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Vorwort  zur  ersten  Auflage. 


In  der  gegenwärtigen  Zeit,  wo  die  technische  Literatur  aller  industriellen  Völker  zu 
früher  nicht  geahnten  Reichhaltigkeit  gediehen,  durch  die  grosse  Menge  neuer  Erfin- 
n  auch  die  Kunstsprache  mit  sehr  vielen  neuen  Wörtern  bereichert,  und,  zufolge  des 
'gerten  Verkehrs  zwischen  den  Nationen  das  Studium  fremdländischer  technischer  Schrift- 
e  ein  weit  allgemeineres  Bedürfniss  geworden  ist;  —  gibt  sich  die  Nothwendigkeit  von 
mittein,  welche  dieses  Studium  erleichtern  können,  dringender  als  je  zu  erkennen.  Es 
n  aber  gute  Wörterbücher  unter  solchen  Hülfsmitteln  oben  an.    Wer  auch  nur 
lerraassen  auf  diesem  Gebiete  Erfahrungen  zu  sammeln  Gelegenheit  hatte,  weiss,  wie 
Tg  selbst  die  besten  allgemein-sprachlichen  Wörterbücher  genügen,  sobald  man  sie  über 
( ische  Ausdrücke  zu  Rathe  zieht.    Abgesehen  von  der  Unbequemlichkeit,  mit  welcher 
'Aufsuchen  solcher  Wörter  unter  einer  weit  überwiegenden  Menge  andern  Stoffs  ver- 
en  ist,  wird  nur  zu  häufig  die  entmuthigende  Beobachtung  gemacht,  dass  sie  entweder 
gh  übersetzt,  oder  aus  Uukcnntnits  des  entsprechenden  Kunstwortes  nur  umschrieben, 
endlich  —  gar  weggelassen  sind.   Bedürfte  es  eines  Zeugnisses  für  diese  Thatsache, 
rde  es  in  der  oft  so  mangelhaften  Art  zu  finden  sein,  wie  viele  sonst  gute  technische 
ichriften  das  Übersetzungsgeschäft  üben. 
Dem  schnellen  Nachschlagen  in  solchen  Fällen,  wo  dieses  voraussichtlich  nur  in  An- 
g  von  Kunstwörtern  erforderlich  wird,  könnte  schon  durch  einen  hierauf  sich  beschrän- 
len  Auszug  aus  den  besten  Wörterbüchern  grosser  Vorschub  geleistet  werden.  Verbindet 
damit  das  Bestreben,  die  vielen  dort  fehlenden  Ausdrücke  hinzuzufügen ;  so  erhält  eine 
e  Arbeit  noch  weit  grösseren  und  selbststündigeren  Worth,  und  es  kann  von  ihr  mit 
ja  Rechte  gesagt  werden,  was  so  oft  nur  Phrase  ist:  dass  damit  eine  Lücke  in  der 
tur  ausgefüllt  sei. 

Vorgedanken  dieser  Art  haben  ohne  Zweifel  den  verewigten  Verfasser  des  gegen- 
gen  Buches  veranlasst,  dasselbe  für  die  drei  wichtigsten  Sprachen  zusammenzustellen 
herauszugeben.    Der  an  mich  ergangenen  Aufforderung,  es  durch  ein  Vorwort  beim 
kum  einzuführen,  komme  ich  um  so  mehr  mit  Bereitwilligkeit  und  Vergnügen  nach,  als 
kufs  Lebhafteste  von  dor  Überzeugung  durchdrungen  bin,  dass  es  grossen  und  wesent- 
li  Nutzen  zu  schaffen  geeignet  ist.    Als  die  erste  Arbeit  seiner  Art  offenbart  dieses 
k  einen  höchst  anerkennenswerthen  Grad  von  Reichhaltigkeit  und  Vollkommenheit;  die 
\  ist  nun  gebrochen,  und  die  allmälige  Vervollständigung  bei  später  zuverlässig  erfolgenden 
p  Auflagen  wird  verhältnissmässig  leicht  sein. 
Zu  einem  nicht  geringen  Verdienste  gereicht  diesem  technologischen  Wörterbuche  seine 
übersichtliche  Anordnung,  vermöge  welcher  das  Aufschlagen  so  bequem  gemacht  ist. 
reichere  Empfehlungen  erachte  ich  überflüssig,  wo  wie  hier  die  Sache  selbst  für  sich 
^t.   Ich  weiss,  dass  jeder  wissenschaftliche  Techniker  diese  Erscheinung  mit  Freude  und 
II  bewillkommnen  wird;  denn  Jeder  fühlt,  gleich  mir,  wie  zeitgemäss  und  erwünscht  sie  ist. 

Hannover,  2.  September  1852. 

# 

Karl  Karmarsch. 
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Vorwort  der  Redaction. 


Der  Gedanke  ein  technologisches  Wörterbuch  in  den  drei  Hauptsprachen  Europas 
bearbeiten,  fand  seine  erste  Ausführung  durch  Herrn  J.  A.  Beil  in  dem  1853  erschienen 
ersten  Bande  dieses  Werkes.    Herr  Dr.  Karl  Karmarsch  erkannte  in  den  einleitend 
Worten,  mit  welchen  er  denselben  begleitete,  sowohl  die  Nothwendigkeit  und  Nützlichk 
eines  solchen  Unternehmens  an,  als  auch  das,  was  als  erster  Anfang  geleistet  worden  w 
während  er  eine  weitere  Vervollständigung  den  späteren  Ausgaben  zuwies. 

Nach  dem  Ableben  des  Herrn  Beil  trat  Herr  Dr.  T.  Franke  in  Hannover  als 
arbeiter  des  zweiten  Bandes  ein,  und  durch  ihn  ist  das  Wörterbuch,  was  Vollständigke 
Zuverlässigkeit  und,  in  Folge  der  beigefügten  Erklärungen,  auch  was  Sicherheit  des 
brauche«  betrifft,  bedeutend  fortgeschritten;  eine  von  ihm  eingeführte  mehr  sachliche 
Ordnung  dagegen  erwies  sich  als  nicht  ganz  zweckentsprechend. 

Die  zunehmende  Schwäche  des  Herrn  Dr.  Franke  und  sein  früher  Tod  machten  of 
nothwendig,  dass  die  Redaction  des  dritten  Bandes  an-  Dr.  Rumpf  überging.   Die  Vervoll- 
ständigung des  Werks  ward  wesentlich  dadurch  gefördert,  dass  Herr  Ingenieur  K  r  e  u  s  s 
in  Hanau  die  reichhaltigen  Sammlungen  zur  Verfügung  stellte,  welche  er  während 
langen  Reihe  von  Jahren  zum  Zwecke  eines  technologischen  Wörterbuchs  zusammengeb 
hatte,  sowie  durch  Beiträge  von  Herrn  Ingenieur  Kley  in  Bonn  und  Herrn  Dr.  R.  Müller^ 
damals  in  Carlsruhe.   Letzterem  verdankt  dasselbe  nicht  nur  vielfache  Verbesserungen  im  Gi 
biete  der  Chemie,  Physik,  des  Berg-  und  Hüttenwesens,  der  Mineralogie  und  Geognosi 
sondern  auch  eine  Reihe  neuer  Artikel  welche  grossentheils  der  seit  Erscheinen  des  vorigen 
Bandes  erfolgto  Fortschritt  der  betreffenden  Wissenschaften  nöthig  machte.    Bei  der  Bear* 
beitung  des  dritten  Bandes  suchte  sich  Dr.  Rumpf  vor  Allem  durch  eigenes  Zurückgeben  a 
die  Quellen  von  der  Richtigkeit  des  Aufgenommenen  in  bei  weitem  den  meisten  Fäll 
selbst  zu  überzeugen,  und  auf  diesem  mühevollen  Wege  gelang  es  denn  auch  nicht  nur  ein$ 
nicht  unerhebliche  Zahl  von  Versehen  und  Ungenauigkeiten  zu  beseitigen,  wie  sie  bei  dsf 
ersten  Anlage  eines  solchen  Werkes  unvermeidlich  sind;  sondern  auch  dem  Buche  eine  bi*-  ^ 
trächtlichc  Anzahl  von  Wörtern  zuzuführen,  und  darunter  nicht  wenige,  die  man  bisher 
den  Wörterbüchern  entweder  gar  nicht,  oder  wenigstens  nicht  in  dem  speciellen  technische«1, 
Sinne  verzeichnet  fand.    Die  sachlichen  Erklärungen  wurden,  so  weit  diess  anging,  dsay 
Quellen  selbst  entnommen ,   sonst  aber  nach  zuverlässigen  Hülfsmitteln  bearbeitet.  E: 
Hauptaugenmerk  wurde  darauf  gerichtet,  durch  die  rein  alphabetische  Anordnung  jedi 
Wort  leicht  auffindbar  zu  machen,   daneben  aber  durch  Verweisungen  dafür  zu  sorgei£ 
dass  sowohl  die  Synonymen,  als  auch  sachlich  zusammengehörige  Ausdrücke  leicht  zugängli 
waren.    Der  Correctheit  des  Druckes  endlich  wurde  die  grösstmögliche  Sorgfalt  zugewan 
In  dieser  Weise  ward  der  französisch-deutsch-englische  Band  von  Dr.  Chr.  Rumpf  bis  zu#  * 
Schlüsse  des  Buchstabens  D  bearbeitet.   Im  Verlaufe  der  Arbeit  ergab  sich  aber,  dass,  wenflP*- 
so  fast  Wort  für  Wort  in  den  so  verschiedenartigen  Fächern  angehörigen  Artikeln  von  cinesj-; 
Einzelnen  geprüft  werden  sollte,  die  Vollendung  des  Ganzen  nicht  so  rasch  zu  bewerkstellige^! 
war,  als  es  das  Interesse  des  Publicums  und  des  Werks  selbst  wünschenswert!»  machte. 
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daher  ein  Verfahren  zu  ermitteln,  welches,  ohne  der  Zuverlässigkeit  oder  Vollständigkeit 
d  Eintrag  zu  thun,  doch  eine  schnellere  Beendigung  des  technologischen  Wörterbuchs 
'eh  machte.  Den  Bemühungen  der  Verlagshandlung  gelang  es  eine  grössere  Anzahl  von 
hrten  Fachmännern  und  Gelehrten  in  der  Weise  für  das  Unternehmen  zu  gewinnen, 
jeder  derselben  sich  der  selbstständigen  Bearbeitung  der  seinem  ganz  speciellen  Gebiete 
örigen  Artikel  unterzog,  und  zwar  übernahmen: 


rr  E.  Althans,  K.  Bergrath  in  Schönebeck: 

Bergbau,  Salinenwesen  und  Tunnelbau. 

L.  Bach,  Ingenieur  in  Linden  bei  Hannover: 

Maschinenbau,  mit  Einschluss  des  Dampfmaschinenwesens. 

J.  Hart  mann,  Artilleriemajor  in  Cassel: 

Militärwesen,  Artillerie,  Gesehnt  zgiesserei,  Fabrication  der  blanken  und 
Handfeuerwaffen,  Laffetten,  Protzkasten  u.  s.  w.,  deren  einzelne  Tfieile  und 
Verfertigung,  die  Bespannung,  Pulver  fabrication,  Feuerwerkerei  etc. 

E.  Heusinger  von  Waldegg,  Oberingenieur  in  Hannover : 

Eisenbahnwesen  und  Telegraphen.  Buchdruckerei,  Lithographie,  Kupferstich, 
Holzschnitt,  Galvanoplastik  und  Malerei. 

E.  Hoyer,  Professor  an  der  Polytechnischen  Schule  in  Riga: 

Chemie  und  chemische  Techywlogie  (nebst  Physik),  Fabrication  der  Chemikalien f 
der  Farbwaaren,  Kohlen-  und  Kalkbrennerei,  die  Firniss-,  Öl-,  Lichter-, 
Seifenfafjrication,  die  Leimsiederei,  Gerberei,  Bierbrauerei,  Branntwein- 
brennerei, Bleichen  und  Färberei  nebst  Zeugdruck.  Holz  und  seine  Ver- 
arbeitung. Glas-  und  Thonwaaren.  Spinnerei  und  Weberei.  Papier-  und 
Tapetenfabrication.    Handwerke  und  ihre  Werkzeuge  und  Geräthe. 

Dr.  0.  Mothes,  Architekt  in  Leipzig: 

Baukunst,  Bauwesen,  Baugewerke,  Ornamentik,  Baumaterialien. 

G.  A.  Oppermann,  Obristlieutenant  und  Platzingenicur  zu  Neisse  in  Schlesien: 
Kriegsbaukunst,  Befestigungs-  und  Minenwesen. 

Dr.  F.  Sandberger,  Professor  in  Würzburg,  und 

Dr.  G.  Leonhard,  Professor  in  Heidelberg: 
Mineralogie  und  Geognosie. 

B.  Schoenfelder,  Ober-Berg-  und  Baurath  in  Berlin,  und 

Dr.  0.  Mothes,  Architekt  in  Leipzig : 
Strassen-  und  Wasserbau,  Brückenbau. 

G.  Ph.  Thanlow,  Director  der  deutschen  Seemannsschule  zu  Hamburg: 

Schiffbau  und  Schifffahrt  mit  Einschluss  der  Reepschlägerei  und  Schiffs- 
zimmermanmkunst. 

W.  Unverzagt,  Conrcctor  am  Realgymnasium  zu  Wiesbaden: 
Mathematik,  Astronomie,  Optik  und  Mechanik. 

Dr.  H.  Wedding,  K.  Bergrath  und  Docent  an  der  Königl.  Bergakademie  in  Berlin: 
Hüttenwesen,  Gewinnung  und  Verarbeitung  der  Metalle,  Mctallgiesserei. 

Da  die  Einrichtung  getroffen  worden  war,  dass  die  Herren  Bearbeiter  jedesmal  mit 
französisch-deutsch-englischen  Artikel  zugleich  die  entsprechenden  Artikel  für  die  beiden 
en  Bände  verfassten,  und  gleichzeitig  der  von  Dr.  Rumpf  herrührende  Theil  der  Arbeit 
ie  neuen  Auflagen  des  I.  und  II.  Bandes  bearbeitet  wurde,  so  lag,  als  die  Herren  Mit- 
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arbeiter  mit  ihrer  Aufgabe  zu  Ende  gekommen  waren,  das  gcsammte  Material  für  die  drei 
Bände  fertig  vor  und  zwar  in  weit  grösserer  Vollständigkeit  als  dies  für  einen  Einzelnen, 
auch  wenn  er  sich  der  Aufgabe  völlig  hätte  hingeben  können,  möglich  gewesen  sein  würde« 
Die  Arbeit  des  Ordnens  und  der  letzten  Rcdaction  übernahmen  für  die  Fortsetzung  des 
französisch-deutsch-englischen  Bandes  in  erster  Auflage  Architekt  Dr.  0.  Mothes  in  Leipzig, 
für  die  beiden  andern  Bände  aber  in  zweiter  Auflage  Conrector  Unverzagt  in  Wiesbaden. 

Damit  die  Richtigkeit  der  Artikel  beim  Drucke  nicht  wieder  Abbruch  leide,  wurde  die 
Einrichtung  getroffen,  dass  jede  einzelne  Signatur  allen  Herren  Mitarbeitern  zur  Corrcctur 
zuging,  so  dass  dieselben  in  der  Lage  waren,  die  genaue  Wiedergabe  ihres  Antheils  an  dem 
Werke  selbst  zu  überwachen. 

Indem  wir  hoffen,  dass  es  auf  diesem  Wege  gelungen  sei,  ein  technologisches  Wörter- 
buch zu  liefern,  welches  sich  als  zuverlässig  und  zweckentsprechend  erweisen  wird,  bemerken 
wir  nur  noch,  dass  die  obengenannten  Herrn  Mitarbeiter  dem  vorliegenden  Werke  ihn* 
Theilnahme  auch  fernerhin  schenken  werden,  und  daher  zu  erwarten  steht,  dass  nicht  nur 
etwaige  Lücken  des  Büches  in  der  Folge  sich  leicht  werden  ausfüllen  lassen,  sondern  auch 
Ergänzungen,  wie  sie  durch  die  Fortschritte  der  verschiedenen  technischen  Fächer  bedingt 
werden,  möglichst  rasch  in  demselben  Aufnahme  finden  können. 

Der  Verleger  wird  mit  Dank  alle  ihm  zugehenden  Berichtigungen  und  Ergänzungen, 
welche  von  Technikern,  namentlich  in  ihrer  speziellen  Branche,  gegeben  werden  können,  ent- 
gegennehmen und  für  spätere  Umarbeitungen  benutzen.  Wenn  so  gewissermassen  das  ganze 
technische  Publikum  Deutschlands,  Frankreichs  und  Englands  mitarbeitet,  dann  wird  auf  der 
gegebenen  Grundlage  ein  bis  in's  Einzelnste  vollendetes  Gebäude  entstehen. 

Giessen,  Leipzig  und  Wiesbaden,  September  1868. 

C.  Rumpf.  0.  Mothes.  W.  Unverzagt. 


Vorwort  zur  dritten  Auflage. 


Bei  der  Bearbeitung  der  dritten  Auflage  des  deutsch-englisch-französischen  Bandes  des 
Wörterbuchs  haben  die  von  den  Herren  Mitarbeitern  für  die  zweite  Auflage  des  französiseh- 
deutsch-englischen  Bandes  gelieferten  Beiträge  als  Grundlago  gedient.  In  diesen  Beiträgen 
war  der  Redaction  ein  Material  gegeben,  welches,  von  Fachtechnikern  in  ihrem  speciellen 
Gebiete  ausgearbeitet  und  geprüft,  die  für  die  Verwcrthung  in  einem  technischen  Wörterbuch 
durchaus  nothwendige  Zuverlässigkeit  und  Genauigkeit  besass.  Es  konnte  daher  die  Neube- 
arbeitung des  vorliegenden  Bandes  in  allen  Zweigen  der  Technik  mit  derselben  Sicherheit 
der  Eintragungen,  wie  bei  den  früheren  Auflagen  dieses  und  der  übrigen  Bände  durchgeführt 
und  damit  dem  Werk  der  grosse  Vorzug  sachlioher  und  sprachlicher  Correctheit  gewahrt 
werden,  durch  welchen  demselben  in  seinem  bisherigen  Erscheinen  allgemeine  Anerkennung 
zu  Theil  geworden  ist.  Für  die  Ucbcrtragnng  in  den  deutsch-englisch-französischen  Band 
wurden  die  einzelnen  Artikel  der  wiederholten  Revision  und  Sichtung  unterworfen,  wobei 
der  Arbeit  des  Herausgebers  Herr  Dr.  Rumpf  in  Giessen  seine  werthvolle,  mit  aufrichtigem 
Dank  anerkannte  Mittbätigkeit  gewährte.    Wenn  aus  dem  in  dieser  Weise  allseitig  geprüften 
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Material  eine  so  namhafte  Erweiterung  und  Vervollständigung  des  Werks,  wie  sie  aus  dem 
Inhalt  des  vorliegenden,  ungefähr  6000  Artikel  mehr  als  die  frühere  Auflage  enthaltenden 
Bandes  sich  ergibt,  hat  erzielt  werden  können,  so  darf  ausgesprochen  werden,  dass  damit  das 
Wörterbuch  einen  bedeutenden  Schritt  vorwärts  auf  der  ihm  durch  seine  Anlage  vorge- 
zeiebneten  Bahn  gethan  hat. 

Eine  sehr  werthvolle  Bereicherung  erfuhr  das  Werk  im  Gebiete  des  Seewesens,  des 
Schiffbau's  und  der  Meteorologie  durch  die  Mitwirkung  des  Capitäus  Herrn  A.  Schück  in 
Hamburg,  welcher  anstelle  des  Herrn  F.  E.  Matthiesen  als  Mitarbeiter  eingetreten  ist. 
Von  Herrn  A.  Schück  sind  die  im  Wörterbuch  bereits  aufgenommen  gewesenen  Artikel 
der  genannten  Fachgebiete  eingehend  revidirt  und  mit  zahlreichen  Verbesserungen  und  Zusätzen 
versehen,  sowie  eine  bedeutende  Anzahl  neuer  Artikel  hinzugefügt  worden.  In  welcher  um- 
fassenden Weise  dies  bewirkt  wurde,  lässt  eine  kurze  Vergleichung  der  einschlagigen  Aus- 
drücke, wie  Ruder,  Segel,  Schiff,  Wind  u.  s.  w.  in  alter  und  neuer  Ausgabe  erkennen.  Das 
Wörterbuch  hat  dadurch  für  die  Kenntniss  der  technischen  Terminologie  des  Seewesens  und 
des  Schiffbaues  wesentlich  gewonnen.  Da  auch  in  Betreff  der  Artikel  aus  den  übrigen 
Zweigen  der  Technik  für  eingehendste  Revision,  Vervollständigung  und  Vermehrung  Sorge 
getragen  ist,  so  hofft  der  Herausgeber,  dass  es  ihm  gelungen  sein  wird,  mit  der  vorliegenden 
Arbeit  den  Ansprüchen  auf  fortschreitende  Vervollkommnung,  wie  sie  mit  Recht  von  dem 
technischen  Publicum  an  das  Werk  zu  stellen  sind,  nachgekommen  zu  sein. 

Strassburg  i.  R,  October  1876. 

von  Albert 
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Abkürzungen. 


Aekerb.  Äckerbau.    Agriculture.  Agriculture. 
adj.  Adjectivum.   Adjective.  Adjectif. 
adv.  Adverbium.    Adverb.  Adverbe. 
Alauus.  Alaunsiederei.    Alum  ■  boiling.  Prepara- 

ration  d'alan. 
AI  geb.  Algebra.    Algebra.  Algebre. 
Arith.  Arithmetik.    Aritlimetic».  Arithmetique. 
Artiii.  Artillerie.    Artillery.  Artillerie. 
Artill.-Fahrs.   Artillerie-Fahrzeuge.  Artillery- 

carriage».    Voitures  d'artillerie. 
Astron.  Astronomie.    Aitronomy.  Astronomie. 
Aufber.  Aufbereitung  der  Erze.   Dresting  of  oret. 

Traitement  des  minerais. 
Back.  Bäcker.    Baker.  Boulanger. 
Baak.  Baukunst.    Architecture.  Architecture. 
Bhuw,  Bauwesen.  Building.  Construction,  bätissc. 
Befest.  Befestigungswesen.   Fortißcation.  Forti- 

ficatioD. 

Bei e acht.  Beleuchtung.  Ligfuing  of  Artet»  etc. 
Eclairage. 

Bergb.  Bergbau.  Mining.  Exploitation  des  mines. 

Blldh.  Bildhauerei.   Sculpture.  Sculpture. 

Bleich.  Bleicher,  Wäscher.  Bleacher,  wather. 
Blanchisseur. 

Blelg.  Bleigiesser.   Plumber.  Plombier. 

Bohrw.  Bohrwesen,  Bohrerei.  Höring  (of  guna). 
Forage  (de  canons). 

Bot.  Botanik.   Botany.  Botanique. 

Böttch.  Bötticher.    Sieh  Küfer. 

Brautwelnbr.  Brantweinbrennerei.  Dittiliing. 
Distillation. 

Brau.  Brauerei.    Brewing.  Brasserie. 

BrUckeob.  Brückenbau.  Bridge-building.  Con- 
struction des  ponta. 

Bachb.  Buchbinder.    Bookbinder.  Kelieur. 

Bachdr.  Buchdrucker.    Printer.  Imprimeur. 

Bachh.  Buchhändler.    Bookteller.  Libraire. 

BUchMnm.  Büchsenmacher.  Oun-maker  or  -tmith. 
Arquebusicr. 

C'hem.  Chemie.    Chemittry.  Chimie. 

Chir.  Chirurg.    Surgeon.  Chirurgien. 

thron.  Chronologie.    Chronology.  Chronologie. 

Dachd.  Dachdecker.   Slater,  tiler.  Couvreur. 

Dampftn.  Dampfmaschine.  Steom-engine.  Machine 
ä  vapeur. 

Drahts.  Drahtzieherei.   Wire-drawing.  Trenlerie. 
Drechsl.  Drechsler.    Turner.  Tourneur. 
ehem.  Ehemals.    Formerly.  Autrefois. 
Eisenb.  Eisenbahnwesen,  llail-way.  Chemin  de  fer. 
Eisenh.  Eisenhüttenwesen.    Iron-vcork».  Usines 
de  fer. 

Erdarb.  Erdarbeiten.    Earth-Korking.  Travaux 

de  terrassement 
f.  Femininum,  weiblich.    Feminine.  Feminin. 
Färb.  Färber.   Dyer.  Teinturier. 
Felleoh.  Fcilenbauer.    File-eutter.    Tailleur  de 

limes. 

Feldm.  Feldmeaskunst.  Surveying.  Arpentagc, 
geodesie. 

Feuerw.  Feuerwerker.    Pyrotechnic*.  Artificier. 
Fisch.  Fischer.    Fisher.  Pecheur.. 
Fleisch.  Fleischer.   Buteher.  Boucher. 


Form.  Formerei.    Moulding.  Moulage. 
Forst w.  Forstwesen.    Forettmanagement.  Sylvi- 
culture. 

Fuhrw.  Fuhrwesen.  Carriaget,  teaggons.  Voitures. 
Gartn.  Gärtnerei.  Oardening.  Jardinage., 
Gasbel.  Gasbeleuchtung.    Oattcork.  Eclairage 
au  gaz. 

Geogn.  Geognosie.    Geognoty.  Geognosie. 
Geogr.  Geographie.    Oeography.  Geographie. 
Geom.  Geometrie.    Geometry.  Geometrie. 
Gerb.  Gerber.  Tanner,  lawer.  Tanneur,  megissier. 
Geschütsbohr.   Geschützbobrung.     Boring  of 

gunt.    Forage  des  canons. 
Geschutsgless.  Geschützgiesserei.  Foundery  of 

cannon».    Fonderie  des  canons. 
Giess.  Giesserei.   Foundery.  Fonderie. 
Glas.  Glaser.    Glazier.  Vitrier. 
Glasm.  Glasmacher.    GUus-maker.  Verrier. 
Goldschi.  Goldschläger.  Gold-beater.  Batteur  d'or. 
Goldschm.  Goldschmied.    Gold-mith.  Orfevre. 
Graf.  Graveur.    Engraver.  Graveur. 
Hammerw.  Hammerwerk.    üammer-mill,  forge. 

Forgerie. 

Hand.  Handel.    Commerce.  Commerce. 
Hausw.  Hauswirthschaft.  Domestic  conatrn».  Eco- 

nomie. 

Herald.  Heraldik.    Heraldry.  Blason. 
Holsschoeid.  Holzschneidekunst.  Wood-cutting. 

Gravüre  sur  bois. 
Ilulschm.  Hufschmied.  Farrier.  Marechal  ferrant. 
llutm.  Hutmacher.    Halter.  Chapelier. 
Hjdranl.  Hydraulik.    Hydraulic:  Hydraulique. 
Instr.-m.  Instrumentenmacher.  Inttrument-maker. 

Luthier. 

Jagd.  Jagdwesen.  Eunting.  Chasse. 
Juw.  Juwelier.   Jeweller.   Joaillicr,  bijoutier. 
Kalligr.  Kalligraphie.  Calligraphy.  Calligraphie. 
Klempo.   Klempner,   Blechschmied,  Flaschner, 

Spengler.    Tin-man.  Ferblantier. 
Knopfm. Knopfmacher.  Button-maker.  Boutonnier. 
Köhl.  Köhler.    Charcoal-man.  Charbonnier. 
Korbm.  Korbmacher.    Batket-maker.  Vannier. 
Krlegsw.  Kriegswesen.  Military-matter:  Militaire. 
Ruf.  Küfer,  Bötticher.    Cooper.  Tonnelier. 
Kupferschin.   Kupferschmied.  Copper-tmitli. 

Cbaudronnier. 
Kopierst.  Kupferstecher,  Graveur.   Engraver  in 

copper.    Graveur  en  taille-douce. 
Lichts.  Lichtzieher.    Chandler.  Chandelier. 
Lithogr.  Litographie.  Lithography.  Lithographie. 
Locom.  Locomotive.    Locomotive.  Locomotive. 
Lohgerb.  Lohgerber.    Tanner.  Tanneur. 
m.  Masculinum,  männlich.    Matculin.  Masculin. 
Mal.  Malerei.    Painting.  Peinture. 
Mannf.  Manufactur.  Manufactory.  Manufacture. 
Masch.  Maschinenwesen.    Macliinery.  Machines. 
Math.  Mathematik.  Mathematict.  Matheraatiques. 
Maar.  Maurer.    Maton.  Macon. 
Meeh.  Mechanik.   Mechanics.  Mecanique. 
Messerschni.  Messerschmied.  Cutler.  Coutelier. 
Metall.  Metallurgie,   Hüttenwesen.  Metallurgy. 

Metallurgie. 
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Metall dr.  Metalldreher.  Mdal-turner.  Tourneur 
en  metal. 

Miner.  Mineralogie.    Mineralogy.  Mineralogie. 
Hinirk.   Minirkunst.     MÜitary-mining.  Mines. 
militaires. 

Mttll.  Müller  &  Mühlwesen.    Miller.  Meunier. 
Mttnzw.  Münzwesen.    Minting.  Monnaies. 
MlUU  Musik.    Music.  Musique. 
A.  Keutrum,  sächlich.    Kader.  Neutre. 
Nagel    lim.  Nagclschmicd.  Kail-smith.  Cloutier. 
Xahnadl.  Nähnadelmachcr.    Keedler.  Aiguillier. 
Nftht.  Nähterin.    Seamttreis.  Couturiere. 
Naturgesch.  Naturgeschichte.   Katural  hUtory. 

Histoire  naturelle, 
nlederd.  Niederdeutsch.    Dialect  of  Korthem 

Germany.  Bas-allemand,  dialecte  de  l'Allemagne 

nordd.  Norddeutach.  Word  etc.  of  Korthem  Oer- 
many.    Expression,  etc.  du  nord  de  l'Allemagne. 

Opt.  Optik.    Optica.  Optique. 

Org.  Orgel.    Organ.  Orgues. 

Orn.  Ornamentik.  Ornamentict.  Art  orncmentaire. 

Pap.  Pnpiermüller.    Paper-maker.  Papetier. 

Perg.  Pergamcntraacher.  Parchment-maker.  Par- 
cheminier. 

Pflaat.  Pflasterer.    Parier.  Paveur. 

Pharm.  Pharmacic,  Arzneimittelkunde.  Pharmacy. 
Pharmacie. 

Photogr.  Photographie.  Photography.  Photo- 
graphie. 

Phy».  Physik.    Phy$ic».  Physiquc. 

pl.  Plural,  Mehrzahl.    Plural.  Pluriel. 

plattd.  Plattdeutsch.    Dialect  of  Korthem  Oer- 

many.     Bas-allemand,  dialecte  de  TAllemagnc 

du  nord. 

Pont.  Pontonwesen.    Pontoont.  Pontonnerie. 
Porzell.  Porzellan.   Porcelain.  Porcelaine. 
Prob.  Probirkunst.    Astaying.  Docimasie. 
PnlT.  Pulverfabrication.  Gun-p<ncder  manufadure. 
Poudriere. 

ReepHchl.  Reepschläger.    Ropemaker.  Cordier. 
Sägern.  Sägemühle.   Sawmill.  Scierie. 
talin.  Salincnwesen.    Salt-work.  Salines. 
Salp.  Salpeterhereitung.    Salpdertnaking.  Sal- 
petrii >re. 

SamiNchg.  Sämischgärber.  Chamoy-dretter.  Cha- 
moiseur. 

Sattl.  Sattler.    Saddler.  Sellier. 
Sehirtb.  Schiffbau.    Ship-building.  Arehitecture. 
navale. 

SchiitT.  Schifffahrt.    Kavigalion.  Navigation. 
SchifTaartlll.  Schiffsartillerie.    Karal  artillery. 

Artillerie  navale. 
Hchiffuimm.  Schiffszimmermann.  Ship-carpenter. 
,     Charpcntier  marin. 
Schlott*.  Schlosser.    Ix>cksmUh.  Serrurier. 
Schmied.  Schmiede,  Hammerwerk.  Forge.  Forge. 
Schneid.  Schneider.    Tailor.  Tailleur. 
Schrliltgie»a.   Schriftgiesser.      Letter  -  founder. 

Fonderie  de  caracteres. 
Sehnhin.  Schuhmacher.   Shoemaker.  Cordonnier. 
Scnlpt.  Sculptur.    Sculpture.  Sculpture. 
Seen.  Seewesen.    Marine.  Marine. 
Seide.  Seiden  man  ufactur.  Silk-manufadory.  Soierie. 


Seif.  Seifensieder.   Soapboiler.  Savonnier. 
Seil.  Seiler,    Ropemaker.  Cordier. 
Sieh  Sieh.   See.  Voyez. 

Silberschi.  Silberschläger.  Silver-beatcr.  Batteur. 
d'argent. 

Spiegel  fahr.  Spiegelfabrication.  Mirror^naking. 
Ulacerie. 

Spinn.  Spinnerei.    Spinning.  Filerie. 
Spor.  Sporer.   Spurrier,  spur-maker.  Kperonnier. 
Starke  fahr.  Stärke  fabrikant.  Starchmaker.  Ami- 
donnier. 

Steeknadl.  Stecknadelmachcr.  Pinmaker.  Epin- 
glier. 

Steinbr.  Steinbrecher.    Qtiarryman.  Carricr. 

Steinin.  Steinmetz,  Steinhauer.  Stone-cutter.  Tail- 
leur de  pierres. 

Steinsehn.  Steinschneider.  Tjapidary.  Lapidaire. 

Strassen!».  Strassenbau.  Construdion  of  roadt. 
Construdion  des  chemins  publics. 

Strumpfw.  Strumpfwirker.    Ilatier.  Bonneticr. 

sudd.  Süddeutsch.  Word  etc.  of  Southern  Oer- 
many.    Expression,  etc.  du  sud  de  l'Allemagne. 

Tapes.  Tapezierer.  Upholsterer,  paperhanger.  Ta- 
pissier,  (colleur). 

Teehn.  Technologie.    Technology.  Technologie. 

Tel.  Telegraphie.    Telegraphy.  Telegraphie. 

Tiiiehl.  Tischler,  Schreiner.    Joiner.  Menuisier. 

Topf.  Topfer.    Potter.  Potier. 

Topogr.  Topographie.   Topography.  Topographie. 

Tuchiabr.  Tuchfabrication.  Manufadure  of  cloth. 
Mauufacture  des  draps. 

Ihrm.  Uhrmacher.  Clockmaker.  teatchmaker.  Hor- 
loger. 

v.  a.  Transitives  Verbum.  Verb  active.  Verbe  actif. 
v.  lmp.  Unpersönliches  Verbum.  Impertonal  verb. 

Verbe  impcreonnel. 
v.  n.  Intransitives  Verbum.    Verb  neuter.  Verbe 

neutre. 

v.  r.  Reflexives  Verbum.   Reßective  verb.  Verbe 

pronominal  ou  reficchi. 
veralt.  Veraltet.    Obsolete.  Vieilli. 
Yergold.  Vergolder.    Gilder.  Doreur. 
Vergl.  Vergleiche.    Compare.  Comparez. 
Waffenfabr.    Wafl'enfabricant,  Waffenschmied. 

Armourer.    Fabrication  d'armes,  armurier. 
Wagenb.  Wagenbauer.   Co  achtmal  er.  Carrossier. 
Wägn.  Wagner.    Wheeler.  Charron. 
Wahw.  Walzwerk.    RoUing-mill.  Laminoir. 
Wasserb.   Wasserbau.     Hydraulic  arehitecture. 

Arehitecture  hydraulique. 
H  eb.  Weber.    Weaver.  Tisserand. 
Ueissgerb.  Weis&gerber.    Tower.  Megissier. 
Zelchn.  Zeichnen,  Zeichenkunst.  Drawing.  Deasin. 
Zengdr.  Zeugdruck.    Calico-printing.  Impression. 

des  tissus. 

Zeugschm.  Zeugschmied.  Tool-tmiüi.  Taillan- 
dier. 

Zlmm.  Zimmermann.    Carpenter.  Charpentier. 
Zlnng.  Zingieaser.   Petoterer.    Potier  d'etain. 
Zool.  Zoologie.    Zoology.  Zoologie. 
Znek.  Zuckerfabrication.    Manufadure  of  sugar. 
Sucrcrie. 

Zurieht.  Zurichter  des  Leders.  Currier.  Cor- 
royeur. 
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/.  (Fisch.)  HuUy,  junkeL  Nanse  /. 
Aasselte /.,  Fleischseite /.  (Gerb.)  Flesh-tide. 

Cöte  m.  de  la  cbair.  chair  /.  de  la  peau. 
Abakus  m.,  Deckplatte  eines  Capitäls  (Bank.) 

Abacut.    Abaque  m.,  abaco  vi.,  tailloir  m. 
Abakus  m.,  Reehenbret  n.  (Mathem.)  Abacut. 
Abaque  m. 

Abakusblume /.  am  korinthischen  Capitäl  (Baak.) 

Flower  on  the  abacut  of  the  Corinthian  chapitrel. 

(Eil  m.,  rose  /.du  tailloir. 
Abandon  m.  (Im  Seerecht).  Abandonment.  Aban- 

donnement  m.,  delaissement  m. 
Abarbeiten  v.  a.,  ein  Geschützrohr  (Giess.)  To 

chip,  trim  or  drets  a  gun-catting,  to  rough  or 

prepare  the  metai  for  boring.  D£croüter  une  piece 

d'artillerie  apres  la  fönte. 
Abarbeiten  r.  o.,  ein  Schiff,  Abholen  v.  a., 

vom  Strande  (wieder  los  oder  flott  machen)  (Seew.) 

To  get  a  $hip  afloat,  to  get  it  off  or  to  haut  it 

front  the  ground.    DSsechouer  ou  dechouer  un 

raiiweau,  relever  un  v—  echoue. 
Abasten  v.  o.,  da«  Stammholz  (Zimm.)  To  ad  off 

the  branches  of  timber.  Decoupcr  les  branches. 
Abäthmen  v.  a.,  die  Capelle  (Prob.)    To  glow 

the  cupel  in  üie  muffle.    Chauffer  la  coupelle, 

reeuire  la  c — . 
Abäthmen  n.  (Prob.)  Olotdng.  Rougissement  m. 

de  coupelle. 

Abat-Jour  m.,  Schräges  Fenster  n.,  Ein- 
fallendes Licht n.  (Bank.)  Skylight,  tky-light 
windov,  trunk-light.    Abat-jour  m. 

/tbban  m.  eines  Flötzea  (Bergb.)  Working  or 
trinning  of  a  cool-teom.  Pourchasse /.  d'une  veine 
(Belg.),  exploitation  /.  d'une  veine. 

Abbau  m.,  Bau  m.  (Bergb.)  Work,  working. 
Ouvrage  ro.,  methode  /.  d  exploitation,  (Belg.:) 
ouvre  de  veine. 

A —  m.  mit  Bergeversats.  Pack-waU  System . 

Ouvrage  m.  par  remblai. 
A—  in.  mit  breitem  Blick,  Strebbau  m. 

Long  wall,  broad  icaii,  longicay-icork.  Ouvrage 

m.  par  grandes  tailles  ou  par  gradins  couches. 
Pfeilera —  m.  Pannel-tcorking.  Travail  m.  par 

compartiments. 
A—  ro.,  schachbrettförmiger.  Square-toork 

( Stoff ordih.J,  stall-  and  room-work.   Ouvrage  m. 

par  compartiments  ou  chambres  isoleea  et  piliere 

abandonnea. 

Tecboolof.  Wörterbuch  I.    3.  Aufl. 


Abbanstoss  m.   (Bergb.)     Face  of  workings. 

Front  m.  de  taille,  taille  /. 
Abbanstrecke  /.  (Bergb.)  Board,  stall.  Voie  /. 
ou  taille      (Belg.:)  coistresse  /. 
A—  /,  welche  senkrecht  auf  der  Richtung  der 
demi-gralles  steht  (Bergb.)    A  board  or  stall 
perpendicular  to  the  direction  of  the  demi-gralles. 
Coistresse  /.  des  gralles. 
Abbegstnhl  m.  (Spinn.)  Sieh  Abeggstuhl. 

Abbeizen,  Abbrennen,  Gelbbrennen  v.  a. 

(Metall.)  To  pickte,  to  dip.  D«5caper  les  objets  cn 
metal. 

Abbeisen  r.  a.  (den  Borax  nach  dem  Löthen) 
(Metall.)  To  remove  the  borax  by  diluted,  sul- 
phurie  acid.    Derocher  le  borax. 

Abbeisen,  Belsen  v.  n.  (die  Eisenblechplatten 
zum  Verzinnen)  (Metall.)    To  deanse.  Nettoyer. 
Abbeisen  n.,  Abbrennen  n.,  Cielbbren- 

nen  n.  (Metall.)  Pickling,  dipping.  Decapage  m., 

derochage  m.  des  objets  en  metal. 
Abbeisen  n.,  Belsen  n.  (des  Eisenblechs  zum 

Verzinnen)  (Metall.)  Cleanting.  Nettoyage  m. 
Abbimsen   v.  a.,    (mit  Bimsstein  abschleifen) 

(Tischl.)  To  pumicate,  to  ruh  trith  pumice.  Frot- 

ter  avec  la  pierre  ponce,  poncer,  polir  ä  la 

ponce. 

Abbinden  v.  a.  (Buchdr.)    To  untie,  to  loosen. 

Detacher,  d^licr  la  ficelle. 
Abbinden,  die  Colunincnschnur,  Aufbinden, 

Auflösen  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)   To  untie. 

Dclier  les  pages. 
Abbinden,  Verbinden,  Zulegen  v.  a.  (Zimm.) 

To  assemble,  to  join  (Joint).  Assembler,  joindre. 
Abbinden  n.,  Aufbinden  n.  eines  Zimmer- 

weikes  (Zimm.)    Framing  of  timbers.  Assem- 

blage  m. 

Abblasen  v.  a.,  ein  Geschützrohr.  Sieh  Aus- 
flammen. 

Abblaserohr  n.,  Ausblaserohre/.  (Dampfm.) 

Blow-off  pipe.    Tuyau  m.  a  purger. 
Abblättern  v.  «.,  sich  Abblättern  v.  r. 

(Mal.)    To  scale  off,  to  scale.  S'effeuiller. 
sich  Abblättern,  sich  Abschlefern  v.  r. 

(Metall.)   To  exfoliate,  to  scale.  Sexfolier. 
sich  Abblättern  v.  r.,  vom  Putz  (Maur.)  Sieh 

Abbröckeln. 
Abblieken  v.  n.  (Metall.)  Siefi  Blicken. 
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Abblieken  —  Abdrehen. 


Abblieken  n.,  Silberblick  m.  (Metall.) 
Lightning  or  gleam  of  tilver.  Eclair  m.  de 
l'argcnt. 

Abblitzen.    Sieh  Versagen. 

Abbohren  v.  a.  (Bergb.)    To  bore,  to  finith  the 

Uatt-hole.  to  jinuli  the  boring  of  the  hole.  Achever 

lo  trou  de  raine. 
Abbohren  v.  a.,  ein  Termin  (Bergb.)  To  explorate 

by  bore -holet.    Faire  des  recherchea  dans  un 

terrain,  sonder  un  terrain. 
Abbohrer  m.,  Langer  Bohrer  m..  Stein- 
bohrer m.,  Stossbohrer  m.  (Bergb.)  Borer, 

jumper,  long  borer,  longjumper.  Aiguille  /.,  barre/ 

a  tnine,  fer  m.  a  mine,  fleuret  m. 
Abboschen,  Abacarpiren  v.  o.  (Befest.  o. 

Bauw.)    To  tlope,  to  give  batter.  Taluter. 
Abboschen  «.,  Doaalrung  /.  (Befest.,  Bauw.) 

Sloping.   Talutage  m.,  raise  /.  en  talus. 
Abbrand  m.  (Abfall.  Abgang,  Verlast  beim  Um- 

schraelzen,  Schmieden  u.  s.  w.)  (Metall.)  Lot  or 

weute.    Dechet  m. 
Abbrasseu,   Wieder  voll  brauen  v.  a. 

(Seew.)  To  brace  füll,  to  fill  tlut  tailt.  Brasser  ä 

porter,  decharger  les  voiles. 
Abbrechen  v.  a.  (Techn.)  To  break.  Rompre. 

A— ,  Abreiaaen,  Niederbrechen,  Ein- 
reiaaen  r.  a.,  ein  Gebäude  (Bauw.)  To  pull 
doum,  to  demoluh  a  building.  Demolir,  desceller 
un  bätiment,  eU\ 

A— ,  Abtragen  (einen  Bau,  eine  Mauer),  Ab- 
nehmen,   Behutsam  abreiaaen    v.  a. 

(Dachziegel,  Schiefer)  (Bauw.)  To  take  or  pull 
down  (a  buUdingJ,  to  ttrip  (tilet  or  »lotet). 
Deposer. 

A— ,  Abtheilen  v.  a.  (Buchdr.)    To  divide. 
Diviser  un  mot  en  syllabes  ou  en  deux  parties. 
A— ,  Abachlagen  t>.  a.,  die  Ballen  (Buchdr.) 

To  knock  of  the  boiU.  Deraonter  les  ballea. 
A— ,  Aufheben  v.  a.,  ein  Lager  (Kriegsw.) 
To  break-up  a  camp   or  an  encampment,  to 
decamp.  Lever  un  camp,  decamper. 
A—  v.o.,  eine  Brücke  (Pont.)  Sieh  Ausbauen, 
eine  Brücke. 
A—  c.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)  To  break  up  a  thip. 
D6molir  un  vaisseau 


n.. 


i  n.,  Voraichtigea 

Abtragen  n.  (Bauw.)  Taking  or  pulling  down. 
Depose  /. 

Abbrechen  n.,  Abbruch  m.,  Abbruchs- 
arbeit /.  (Bauw.)  Pulling  down.  Demolition  f. 
d'un  bätiment. 

Abbrechen  n.,  Auaban  m.  einer  Brücke  (Pont.) 
Jiemoving,  willidrawing  (of  o  bridge).  Replie- 
ment  m.  (d'un  pont). 

Abbrechen  n.,  Abtheilung  f.  (Buchdr.) 
Divition.   Division  /.  d'un  mot. 

Abbrennen,  Anabrennen  v.  a.  (Techn.)  To 
»ear,  to  finge.  Flamber. 

Einen  Lanf  abbrennen,  anabrennen 

(Büchsenra.)  To  prove  a  gun-barrel.  Flamber 
un  canon. 

Abbrennen  v.  a.,  den  Stahl  (Metall.)  To  blaze  off. 
Abbrennen  v.  a.  (Metall.)    To  pickle,  to  dip. 

Derochcr,  decaper  les  objets  en  metal. 
Abbrennen  v.  o.,  das  Messing  (Techn  )  To  pickle, 

to  dip  the  brau.   Relever  la  couleur  du  laiton. 
Abbrennen  n.  (Metall.)  Pickling,  dipping.  De- 

capage  »».,  derochage  m.  des  objets  en  mctal. 


Abbrennen».,  Plötzliche  Verbrennung/. 

(Chem.)  Deflagration,  Imming  off.  Deflagration  f. 
Abbröckeln  v.       aich  Abbröckeln  r.  r., 
aleh  Abblättern  v.  r.,  Abschuppen  v.  r. 

(vom  Putz)  (Maur.)    To  peel  off,  to  teale.  S'e- 

caillcr,  s'ecaler. 
Abbruch  m.  (Bauw.)  Pulling  doum.  Demolition/. 

d'un  bätiment 
Abbrach  m.,  Guaazapfen  m.  (Schriftgiess.) 

Break.    Jet  m. 
Abbruch  m.  (Metall.,  Giess.)  Shiver,  break,  ßoni- 

pure  /. 

Abbruchsarbelt/.  (Bauw.)  Sieh  Abbruch. 
Abbruchen  n.  (Pont.)  Sieh  Ausbauen  einer 
Brücke. 

Abbrühen  (Tuchm.,  Färb.)  To  teeth.  Lchauder. 
Abbruhkeaael  m.  (Tuchm.,  Färb.)  Sealding  tub. 

Echaudoir  m. 
Abdach  n.,  Schauer  m.  (Bauk.)  Lean-to,  thecL 

Appentis  m. 

Abdach  n.,  Mauerabdeckung  /.  (Bauw.) 
Coping,  caping,  brmo.  Larraier  m.  d'un  mur  de 
clöture. 

Abdachung  f.  eines  Daches  oder  einer  Platt- 
form, eines  Hofes  etc.,  Abwasserung  f.  (Bauw.) 
Declivity,  $lope.  Pente  /.,  plongee  /.,  declivite  /. 
d'une  aire. 

Abdachung  /.  einer  Mauer,  Böschung  /., 

Doaairnng  /.  (Bauw )  Sloping,  tlopenett,  thel- 
of  a  walL  Pente  /.,  talus  m.,  adosse- 
ment  m.    Sieh  Anlauf  einer  Mauer. 

Abdachung  f.,  Senkung  /.,  Fall  m.  der 
Brustwehrkrone  (Befest.)  Dip,  tuperior-tlope  (of 
the  parapet.)    Plongee  /.  (du  parapet). 

Abdachung  /.  einer  Böschung  (Alaur.),  Doa- 
airnng /.  (Eisenb.)  Sloping.  Talus  m. 

Abdampfen  v.  a.  &  n.  (Chem.,  Metall.)  To 
evaporate.  Evaporer. 

Abdampfen  v.  o.,  Abrauchen  lassen  v.  a. 
(Chem.)  To  make  evaporate.    Faire  cvajwrer. 

Abdampfen  n.,  Verdampfen  n.,.  Ver- 
dampfung /.  (Chem.)  Evaporation.  Evapora- 
tion  /. 

Abdampfkeasel  m.  (Chem.)  Evaporating-vcttel. 
Badsine  /.  d'evaporation. 

Abdampfofen  m.  (Töpf.)  Slip-kUn.  Caisse/.  ou 
cuve  /.  pour  raffermir  la  barbotine. 

Abdamplpfanne  /".,  Siedepfanne  f.  (Zu- 
ckers.) Evaporoting-boiler.  Chaudiere /.  evapora- 
toire. 

Abdampfschale/.  (Chem.)  Captule.  Capsule/. 
Abdecken  v.  a.,  einen  Wagen.  Sieh  Abp lauen. 
Abdeckerei  /.,  Schinderei  /.  Flaging-place. 
Voirie  /. 

Abdrehen  v.  a.  (Masch.)  To  turn  on  the  $crew- 
cutting-engine  (the  out-tide  of  the  cylinder).  Cha- 
riottcr,  charioter. 

Die  Badkranze  a— .  To  put  the  rimt  of  a 
icheel  on  the  lathe.  Rafraichir  les  bandages 
d'une  roue. 

Abdrehen  v.  a.,  ein  Geschützrohr  (Bohrmasch.) 
To  tum  the  outtide  of  a  gun.  Tourner  la  surface 
exterieure  d'une  bouche  ä  feu. 
Abdrehen  v.  a.,  auf  der  Drehbank  (Drechsl.)  To 

ute  the  gouge.  Degrossir. 
Abdrehen  v.  a.  (Töpf.)  To  tum  Tournasser. 

n.  (Töpf.)  Tuming.  Tournassage  m. 


■ 
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Abdrehnagel  m.  (ein  Bohrwerkzeug  in  Gewehr- 
fahr.)  Bote  countertink.  Fraise  /.  a  röder. 

Abdruck  m.,  Abdrucken  n. ,  Abzug  m. 
(Buchdr.)    Impression.    Impression  /.  d'on  livre. 

Abdruck  m.  einer  Münze  (Münzw.)  Ectypc  of  a 
coin.    Ectype  m. 

Abdruck  in.,  der  neue,  Wiederabdruck 
m.  (erlaubte  Nachdruck)  (Buchdr.)  lieprint,  re- 
prhäing.    Reimpression  /. 

Abdruck  m.  vor  der  Schritt,  Probeab- 
druck m.  (Kupferst.)  Proof-impression,  proof- 
print.  Gravüre  /.  avant  la  lettre.  Sieh  Schrift. 

Abdrucken,  Abziehen  v.  a.  (Buchdr.)  To 
print,  to  teork  off.    Tirer,  im  primer. 

Abdrucken  v.  o. ,  von  Neuem,  eine  neue 
Auflage  machen  (Buchh.)  To  reprint.  ßeim- 
primer. 

Abdrucken  n.  (Bacbdr.)  Sieh  Abdruck. 
Abdrucken,  Ausdrücken  e.  a.  (Metall.)  To 

impress.   Empreindre,  imprimcr. 
Abdrucken,  Losdrücken  v.  o.,  ein  Gewehr. 

To  puU  the  trigger,  to  fire-off.  Lächer  la  deteote. 
Abdrücken  n ,  Abscheren  n.  (Mech.)  Shear- 

ing.    Cisaillement  m. 
Abecken,  Bestossen  v.  a.,  die  Kanten  (Bauw.) 

To  break  the  cornert.  Ecorner. 
Abeggstuhl  m.,  Bank /.  Ahegg.  Abegg-framc. 

Banc-Abegg  to. 
Abend  m.,  Westen  to.  (Geogr.)  West.  Couchant 

m.,  ouest  to. 

Abendgegend  /.,  Westen  m.  (Geogr.)  West. 
Couchant  in.,  ouest  to. 

Abendpunct  m.,  Westpunct  to.  (Astron.)  West- 
point.  Couchant  m.  equinoxial,  ouest  m. 

Abendschuss  to.  (Kriegsw.)  Evening-gun.  Coup 
to.  de  canon  de  retrait«. 

Abendlitern  m.,  Venus,  /.  (Astron.)  Evening- 
star,  hesperus,  vetper.  Etoile  /.  du  süir  ou  du 
berger,  Venus  /. 

Abendwache  /.  (die  Hundewache,  der  Plattfuss.) 
(Seew.)  Eveningteateh,  day-watch.  Quart  to.  de 
4  ä  8  heures  du  soir. 

Abend  weite  /.  ( Astron.  1  Occiduous,  wettern,  oc- 
castve  amplüude.  Amplitude  /.  occidentale  ou 
occase. 

Aberration  /.  des  Lichts.    SieJi  Abirrung. 
Aberrationswinkel   m.,     Aberration  f. 

(Astron.)  Angle  of  aberration.  Angle  in.  d'abei- 
ration. 

Abfacen,  Abschrägen,  Abstossen,  Zu- 
seharfen  v.  a.  (mit  einer  Face  verschen)  (Glas., 
Schloss.  etc.)  To  chamfer,  to  slope.  Chanfreiner, 
tailler  en  chanfrein. 

Abfacen,  Abkanten,  Sekanten,  Abgra- 
ten v.  a.  (Zimm.,  Tischl.,  Steinm.)  To  bevel,  to 
beviL,  to  eant  off,  to  cJiamfer,  to  cut  an  edge  into 
a  bevelmg.  Delarder,  ecorner,  emousser,  tail  ler  cn 
chanfrein,  dresser  en  biais,  chanfreiner. 

Abfacen  n.  der  Schienenenden  (Eisenb.)  Cham- 
frei  of  railt.    Chanfreinage  m.  des  rails. 

Abfac ung  /.,  Face  f.  (Steinm.,  Maur.)  Bevel, 
chamfer,  cant,  bevil.  Face  f.,  facette  /.,  chan- 
frein in.,  biseau  m. 

Abfadmen  v.  a.  oder  Fadmen  v.  o.  (Seew.) 
To  fathom.  Corder. 

Abfahren  v.  n.  vom  Zugo  (Eisenb.)  Sieh  Ab- 
gehen. 


Abfahren  r.  o.,  die  Erde  (mit  dem  Schiebkar- 
ren) (Kisenb.  etc.)  To  tclieel,  to  eart  the  ground. 
Transporter  le  terrain  ä  la  bronette. 

Abfall  m.  (Topogr.)  Sieh  Abschüssigkeit 
des  Bodens. 

Abfall  m.  von  Steinen,  Steinbrocken  to. 

pl.  (Bauw.)  Chippingt  pl  of  stones.  Debris  to.  pl. 

de  pierres,  pierres  /.  pl.  concassee«. 
Abfall  m.  von   Stei  neu,  Arbeitszoll  m. 

(Steinin.)  Chips  pl.,  rubbish,  shards  pl.  Ecailles 

/.  pl.,  decombres  to.  pl.,  recoupes  /.  pl.,  eclats  to. 

pl.,  dechet  m. 
Abfall  to.,  Hemmung  /.,  Stosswerk  n., 

Englischer  Haken  m.  (Uhrm.)  Etcapement, 

scapement.     Ecbappement  to. 
Abfall  m.  bei  Holzarbeiten ,   Abschnitt  m., 

Verschnitt  to.,  Hauspan  m. ,  Span  m. 

(Zimm.,  Tischl.)  Batement,  waste.  Dechet  m. 
Abfall  to.  beim  Verschmelzen  der  Metalle.  Waste. 

Dechet  to. 

Abfall  m.,  vom  Gusseisen.  (Giess.)  Bubbisft  of 
tost  iron.    Caffuts  m.  pl. 

Abfalle  pl.  m.  (Müll.,  Gerb)  Gar  böge.  Issucs  /.  pl. 

Abfallelsen  n.  (Metall.)  Scrap-iron.  Masse  f., 
mitraille  /.,  ferraille  / 

Abfallen  v.  n.  (Buchdr.)  To  be  broken.  Se 
coacher  (dit  des  lettres). 

Abfallen,  Abhalten,  Aufhalten,  Auf- 
holen v.  n.  (Seew.)  To  bear  up,  to  bear  atcay. 
Arriver. 

Abfallen,  Abtreihen,  Verfallen,  Wraken, 
Wrack  machen  v.  n.  (Seew.)  To  make  lee~ 
v>ay,  to  drive  to  leetoard.  Denver  v.  n.,  dit  d'uu 
vaisseau,  abattre. 

Das  Schiff  füllt  verkehrt.  The  ship  casts 
the  vorong  teay.  Le  vaisseau  abat  du  mauvais 
cöte. 

Abfallend,  Geneigt  adj.  (Strasscnb.)  Sloping, 
inclined.  Incline\-ec. 

Abiallrohr  n.,  Abfallrühre  /.  (Masch.)  Pipc, 
vnste-pipe.  Descente  /.,  tuyau  to.  de  descente. 
Vergl.  Fallrohr. 

Abfangen  v.  a.  Siefi  Absteifen  und  Ab- 
spreizen. 

Abfangen  v.  a.,  ein  Minenfeld  (Minirk.)  To 
tupport  (a  bay).    Soutenir  (un  intervalle.) 

Ablasen  v.  o,  Abfasung  /.  Sieh  Abfacen, 
-ung. 

Abfetern  v.  a.  (Seew.)  Sieh  Abfieren. 
Abfeilen  v.  a.  (Techn.)     To  ßle-off.  Enlever 
avec  la  lime. 

Abfeuern  v.  a.,  ein  Gewehr  (Kriegsw.)    To  dis- 

charge,  to  fire.   Tirer,  lächer  un  fusil. 
Abfieren  (Abfeiern)  v.  a.  und  einholen, 

ein  Tau  (Seew.)  To  veer  and  haul  a  rope.  Haler 
uuo  corde  par  secoasses. 
Abfieren  v.  a.,  ein  Tau  (Schifff.)     To  veer,  to 
ease  off,  to  ease  atcay  a  rope.     Larguer  unc 
manoeuvre. 

Abfieren  v.  a.,  ein  Tau  (nachlassen)  (Schifff.) 
To  pay  out  a  little  (of  a  rope.)  Filer  un  peu 
une  corde. 

Abfinnen  c.  o.  (Eisenstücke,  die  man  zusammen- 
schweißen will,  zuschärfen)  (Metall.)  To  scarf. 
Amorcer  v.  a. 

Abfltzeu,  Fitsen  v.  a.,  mit  einem  Pinsel  rei- 
nigen (Maur.)  To  smooth,  to  brxuh.  Goupil- 
lonner. 
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Abflammen  —  Abgreifen. 


Abflammen  r.  o.,  das  Leder  (Lohg.)  To  tattow. 

Donner  lc  suif  au  cuir. 
Abfllessen  s.,  Ablaufen  n,  Rinnen  n.  der 

Lichter,  Kerzen.  Guttering.  Propriete /.  de  cooler. 
Abflosser  to.  (Schifff.)    Sieh  Abläder. 
Abfluchten,  Allgniren,  Einrichten  v.  a., 

eine  gerade  Linie  abstecken.  (Bauw.)    To  arrange, 

to  line  out,  to  mark  out.    Dresser  &  la  ligne. 

aligner.    Sieh  Abvisiren,  Einfluchten. 
Abfluchtung        Einfluchtung  /.  (Bauw.) 

Lining  out.    Alignement  to,  (allignement  to) 
Ablluss  m.,  Ablauf  to.,  Absucht  f.,  Absng 

to  (Bauw.)  Ittue, ßotcing.  Epanchoir  m. ,  dechar- 

geoir  vi. 

Ablluss  m.,  Überfall  m.  eines  Deichdammes 
(Wasscrb.)  Fall  or  deveraoir  of  a  dike.  Dever- 
soir  to  d'nne  digue. 

Abflusscanal  to.  (Bauw.  u.  Befest.)  Sieh  Siel. 

Abflussmttndung  /.  (Masch.)  Over-fiow  »hoot. 
Dövcrsoir  to. 

Abflussrohr  iu,  Abgangsrohr  n.,  Abzugs- 
rohr n.,  Ausgangsrohr  n.  (Masch.)  Watte- 
pipe.  l'uyau  to.  de  derart,  de  decharge,  ou  de 
degorgement. 

Abflussrohre  /.  an  einer  Fontaine.  Overßotif- 
pipe,  runner.   Kejet  m.  d'une  fontaine. 

Ab  flu  nh-  oder  Auslassventil  n.  (die  obere 
Klappe  der  Luftpumpe)  (Dampfm.)  Delivery- 
valve,  head-valve,  upper-valve.  llapet  to.  de  tete, 
clapet  m.  de  la  bäche  de  la  pompe  a  air. 

Abformen,  Formen  v.  a.,  für  den  Guss  (Bildh.) 
To  mould,  to  form  for  the  mould.  Jeter  en  moule, 
former  pour  la  fönte. 

Abfuhr  /.  von  AbfalUtoffen  etc.  Carrying,  con- 
veyance.    G'harriage  m. 

Tounenabfuhrsy stem  m.  Setrage.  Systeme  m. 
des  fossea  mobiles. 

Schwemmsystem.    Cloakctyttem.  Systeme 
m.  d'egouts,  de  cloaques. 
Abführung  /.  des  Dampfes  (Dampfm.)  Exhauttion, 
eduetion.    Eduction  /. 

to.   einer  Fabrik.  Outlet- 
('anal  to.  de  fuite. 
AbfUhrungsrohr  n.  vom  Gasometer  (Gaabel.) 

Outlet-pipe.    Tube  /.  de  sortie  du  gar. 
Abgang  to    der  Baumwollspinnereien.  Watte, 
cotton-watte.    Dechet  m.  de  coton. 
A—  «».,  der  gute.  Good  watte.  Bon  dechet  to. 
A—  to.»  der  schlechte.    Bad  watte.  Mau- 
vais  dechet  to. 
Abgange  to.  pl.  beim  Verschmelzen  der  Erze 

(Metall )    Watte.    Dechet  to. 
Abgangsrohr  n.      Watte-pipe.     Tuyau  to.  de 

depart.    Sieh  Ab  f  lussrohr. 
Abgebaut  adj.  (Bergb.)    Carried  to  end. 

ploite  a  fond. 
Abgedreht,  Gedreht,  Gedrechselt 

Turned.  Tourne,-ee. 
Abgef'acet,   Abgekantet,  Bekantet 
(Bauw.)    Cant,  canted,  bevel,  bevil,  beveled, 
fered.    Ecorne.-ee,  ebisele,  chanfreine. 
Abgefacet  adj.,  von  der   untern  Seite 
Gurtsimsen  etc.)  Beveled  off.  Chanfreine  d'en  bau 
Abgeglichen  adj.   (Bauw.)     Flush.  Affleure, 

piain,  dans  le  meme  plan.    VergL  Bündig. 
Abgehen,  Abweichen,  Einrelssen,  Aus- 
weichen v.  n.  (von  einem  Bohreisen  gesagt.) 
To  bore  attxiy,  to  bore  out,  to  cut  untrue.  Brouter. 


Ex- 
adj. 
adj. 


(bei 


Abgehen,  Abfahren  v.  n.  (vom  Zug  gesagt.) 

(Eisenb.)    To  ttart,  to  leave.    Demarrer  v.  n. 
Abgekantet  adj.    Sieh  Abgefacet. 
Abgenutzt,  Ausgerleben  adj.  (Techn.)  Attrüe, 

icorn-otW.    Use.  frotte,  foule,  deteriore,-6e. 

Die  abgenutste  Stelle.     Worn-out  pari. 
Use  m. 

Abgerundet.  Sieh  Gerundet. 
Kreisförmig  abgerundet  adj.  Ciradar. 
Circulaire. 

Abgesetse  n.,    Brüstung  /.,  Schulter  /., 

Achsel  /.,  Aehselung/.  (Zimra.)  Shoulder. 

Arasement  to.  d'un  tenon. 
Abgestumpft,  Abgebrochen  adj.  (Messer- 

schm.)   Blunt,  broken  off.  Emouchettyee. 
Abgetakelt,  Kahl  adj.  [vom  Schiff]  (Secw.) 

Unrigged.  Dt-gree.-ee. 
Abgevlertselu  n.  (Zimm.  etc.)    Sieh  Abvic- 

rung  2. 

Abgewinnen,  einem  Schiffe  den  Wind,  die  Luv 
(Schifff.)  To  gain  the  teind  or  weather-tide  of 
a  thip.    Gagner  le  vent  d'un  vaisscau. 

Abgiercn  v.  n.  (ablenken  lassen  von  einem  Ge- 
genstande) (Schifff.)  To  theer  off,  to  »heer  away. 
S'alarguer. 

Abglessen  v.  a,  vorsichtig,  Beeantiren 

v.  a.  (Chera  )  To  decant,  to  pour  of  Decanter, 
decupeler. 

Abgiessen  n.,  vorsichtiges,  Beeantiren 

n.  (Chem.)    Decantation.    Decantation  f. 
Abgiessen  n.    von  metallenen  Gegenständen. 

Sieh  Ab  guss. 
Abgleichen  v.  a.  (Bauw.)     To  make  Uvel,  to 

ledge.   Araser  un  mur  de  niveau,  affleurer  un 

mur. 

Abgleichen  v.  a. ,  zwei  Flachen,  Gleich 
machen  t\  a.  (in  eine  Ebene  bringen)  (Erdarb.) 
To  fluth,  to  viake  fluth  witL  Affleurer  deux 
surfaces. 

Abgleichen,  Einebnen,   Planiren  t>.  a. 

(Erdarb.)  To  lag  flat,  to  level,  tcüh  or  on  an- 
other,  to  piain,  to  exen.  Egaler,  egalir,  egaüser, 
aplanir,  niveler,  affleurer  a  niveau. 

Abgleichen.  Gleichmachen,  Gleichste!« 

len  v.  o.  (Techn.)     To  make  equal,  to  equalite. 

Egaler,  egaliser. 
Abgleichen,  Abschneiden,  Richten  v.  a., 

Stabeisen  (Metall.)    To  drei»,  to  pare,  to  flotten 

iron-rodt.    Parer,  dresser  les  barres. 
Abgleichen  n ,  Abschneiden  n.  des  Eisens 

(Metall.)   Faring  of  iron.    I'arage  to.  du  fcr. 
Abgleichstange/.  (Uhrm.)   Adjusting-tool  Le- 

vier  to  pour  Egaliser  la  fusee. 
Abgleichung  f.  des  Bodens,  Planirnng  /. 

(Bauw.)  Leveling,  planithing  of  the  »oil,  ledgemeiU. 

Kegalage  to.,  regalement  to.,  dressement  to.  du 

sol,  arasement  to  ,  affleurement  to. 
Abgraten.    Sieh  Abfacen. 
Abgraten  v.  a.  (den  Bart,  Grat  wegnehmen) 

(Kupferst.)  To  tcrape  off  the  burr.  Ebarber  les 

traits  d'uno  gravure  en  taille-douce. 
Abgratung  /,  Face  /.  (Tischl.,  Zimm.)  Berel, 

chamfer.   Face      facette      delardement  to. 
Abgreifen  n.   (des  Gelde«),  Abnutsung  f. 

(Miinzw.)    Diminution  of  teeight  by  wearing  in 

patting  the  vioneg  from  hand  to  hand.    Frai  tn. 


/ 
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Abgründen  —  Abkneifen. 


Abgründen,  Auskehlen  v.  o.  (Zimra.,  Tischl.) 

To  gutter,  to  groote.  E\idcr. 
AbgrUndung         Auskehlung  /.  (Zimm., 

Tischl.)    Grooving,  guttering.    Evidement  m. 
Abguss  m.  (Metall.)     Catting,  founding,  parte. 

Jet  to.  en  moule. 
Abguss  to.  (Modell.)    Cast.    Gliche  to. 
Abhauren,  Reinigen  v.  a.  (Lohg.)  To  unhair, 

to  $hear  roughly.  tibouiTCr,  epiler,  surtondre. 

A—  v.  a.  mit  dem  Steine.    To  scrape  urith  the 
tlute,  to  tlate  hidet.  Queuser. 
Abhaaren  n.,  Reinigen  n.  der ,  Narbenseite 

(L'dig.)  Unhairing,  rough-thearing.  Ebonrrage  to. 

do  la  peau,  epilage  to.,  d^pilage  to.,  de  la  peau, 

surtonte  /. 

Abhaken,  Loshaken  v.  a.  To  unhook.  De- 
crocher. 

Abhaken,  Plamotiren  p,  a.  (die  Grundflächen 
der  Zuckerbrote  mit  Bürsten  reinigen)  (Zuckerf.) 
To  bruah  off.  Plamoter,  platmotcr. 
Abhalten  r.  o.  (vom  Winde  abfallen  lassen) 
(Seew.)  To  bear-away,  to  bear  up.  Faire  vent 
arriere.  Yergl.  Abfallen. 
Abhalten  t?.  n.,  den  Anker  vom  Buge  (Seew.) 

To  bear  off  the  anchor.    Defier  l'ancre  du  bord. 
Abhalten,  die  Wasser  durch  Holzverdämmung 
(Bergb.)    To  keep  off  the  teatcra  by  timbering. 
Guveler  les  eaux. 
Abhang  m.,  Hang  m.  eines  Hügels  etc.  Face, 

tlope  of  a  hill  etc.    Pente  /. 
Abhang  m.  eines  Berges,  Weges  etc.  (Strassenb.) 
Detcent,  inclination.    I'ente  f.,  inclinaison  /. 

m   (die  Neigung  der  Wasseroberfläche 
:gen  den  Horizont)  (Wasserb.)    Declivity,  tlope. 
Jente  /. 

Abhängig,  Geneigt,  Fallend  adi.  (Topogr., 
u.  Befest.)    Sloping.  indining  Penchant,-nte. 

Abhängllng  to.,  (herabhangender  Schlussstein) 
(Bauk.,  Orn.)    Pendant  key-ttone.    Fourche  f. 

Abhangllng  m.,  (hangender  Zapfen)  (Bauk.)  Pen- 
dant, pendent.  Pendant  ra. ,  clef  /.  pendantc, 
cul  m.  de  lampe,  queue  /. 

Abhaspeln,  Haspeln,  Weifen  f.  a.  (Spinn.) 
To  reel.    Devider  les  substances  filees. 

Abhaspeln  n.,  Haspeln  n.,  Weifen  n.  (Spinn.) 
Jieeling.    Devidage  m.  des  substances  Rices. 

Abhan  to.,  Einfallende  Strecke  f.,  Fla- 
ehes  n.  (Bergb.)  Oallery  driven  to  the  hade  of 
a  team.  Descente descenderie  galerie  /. 
inelinee. 

Eine  einfallende  Strecke  treiben,  Ein 
Flaches  tr— .  To  drive  a  gallery  to  the  hade 
of  team.   Faire  une  descente. 
Abhauen  v.  a.  (Schmied.)  To  att  denen.  Detacher, 
conper. 

Abhauten  v.  a.,  das  Blei.   Sieh  Abschaben. 

Abheben  v.  a.,  das  Hangende  über  Steinsalz 
(Salza.)  To  take  off  the  firtt  earth  in  a  taü-pit. 
Kcroter,  enlever  la  premicro  terro  de  saline. 

»Ich  Abheben,  sich  Absetzen  v.  r.,  Her- 
vortreten t?.  n.  (Mal.)  To  rite  above  the  common 
turface.   S'enlever  du  fond. 

Abhieb  .m.,  Arbeitsspan  m.  (Steinm.)  Hctc- 

thard.  Epaufrure  f. 
Abhobeln,  Hobeln  v.  a.  (Tischl.,  Zimm.)  To 

plane.  Raboter. 

Die  Haute  a— ,  fügen.    To  thoot  the  edge 


Pei 


of  a  board.   Drösser  la  planche  sur  la  tranche, 
corroyer  la  tranche. 
Abholen  v.  a.,  vom  Strande  ein  Schiff  (wieder 

los  oder  flott  machen)  (Seew.)     To  get  a  thip 

aßoat,  to  get  it  off  or  to  luwi  it  from  tlie  ground. 

l>esechouer  ou  dfchouer  un  vaisseau. 
Abholsen  n.    (Foretw.)    Clearing  from  wood. 

Deboisemont  m. 
Abhub  in.  (Metall.)  Skimpingt,  tkiptingt  pl.  Rä- 

hlure  /. 

Äbichtc  /.  (Banw.)   Sieh  Ah  rechte. 
Abirrung      Aberration  /.  des  Lichts  (Astr.) 

Aberration  of  light.  Aberration  /.  de  la  lumiere. 
Abkämmen  v.,  die  Brustwehr  (Befest.  u.  Art) 

To  knock-off  the  parapet.    Ecreter  le  parapet. 
Abkanten,  Abfacen  v.  a.,  eine  Kante  (Tischl.) 

To  chamfer,  to  bevel.  Emousser,  ecorner. 
Abkappen  v.  a.,  einen  Brand  oder  Zünder  (Fcuerw.) 

To  un-cap  a  fuze.    Decoiffer  une  fusee. 
Abkappen  v.  o.,  Kappen  r.  a,  das  Anker- 
tau, den  Mast  (Seew.)    To  cid  thecable,  the  matt. 

Couper  le  cäble,  le  mät. 
Abkarren  r.  a.,  die  Erde  (Erdarb.)  To  trfuel,  to 

cart  the  ground.    Transporter  le  terrain  ä  la 

brouette. 

Abkehlen,  Auskehlen,  Ausriefen,  Canne- 
liren,  Riffeln,  Riefeln  v.  a.  (Bauk.)  To 
chamfer,  to  cliannel,  to  flute.  Canneler. 

Abkehlung/.,  Auskehlung/.,  Hohlkehle 
/.,  Hohlleiste  /.,  Kehle  /.  (Bauk.)  IIollow, 
groove,  flute.    Cannelure  /. 

Abkehren  v.  a.  (die  Grubenarbeit  zeitweise  vor- 
lassen) (Bergb.)  To  tum  off.  Se  desister.  Vergl. 
Feiern. 

Abkippen,  Koppen  t>.  a,  eine  Nagelspitze 
(Schloss.,  Tischl.,  Zimm.)  To  cut  off.  Epointer  un 
clou. 

Abklaren    n.,    Klären    n. ,  Schönen 


ji. 


(Brau,  etc.)  Fining.  Collage  to.  de  la  hiere,  du 
vin  etc. 

Abklären  oder  Avlvlren  v.  a.  (Färb.)  To  clear 

or  brighten.    Aviver  (le  coton). 
Abklären  n.,  Aviviren  n.  (Färh.)  Clearing, 

brightening.    AvivajfC  m.  (du  coton). 
Abklatsch  to.,  Cllche  n.  (Buchdr)  (Type- 

metal)  cast  from  a  matrice.    Gliche  to. 
Abklatschen,  Clichlren  *.  o.  (Buchdr.)  Tb 

dab.  Clicher. 
Abklatschen,  Abklopfen,  Abziehen  v.  a., 

einen  Correcturbogen  (Buchdr.)    To  ttrike-off  or 

beat-off  a  proof-sheet    Tirer  une  epreuve  avec  la 

brosse. 

Abklatschen  n.,  Clichlren  n.  (Buchdr.)  Dab- 
bing.   Clichage  to. 

Abkleiden  v.  a,,  das  Tau  (die  Schamfielung  ab- 
nehmen) (Seew.)  To  take-off  the  tervice  from  tlie 
rope.    Defourrer  le  cordage. 

Abklopfen,  den  Pfannenstein,  Klopfen  v.  a.t 
die  Pfanne  (Salza)  To  knock  out,  to  tcrape  off  the 
pan-tcalet.  Ecailler  la  poele,  la  chaudiere. 

Abklopfen  v.  a.  (Buchdr.)  Sieh  Abklatschen. 

Abklopfen  n.  der  Bleitafeln  (Bleiweissfabrication). 
Knocking  (of  lead-platet),  beating  off.  Battage  m. 
(des  plaques  de  plomb). 

Abklopfen  n.  der  Salzpfanne.  Sieh  Abkrusten. 

Abkneifen  oder  Abknelpen  r.  o. ,  die  Blei- 
kugeln (Büchsenm.,  Feuer w.)  To  nip  ballt,  to  clip-of 
the  runnert from  ballt.  Couper  les  jets  des  ' 
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v.  a.,  den  Wind  (Schifff.)    To  haul 
the  trnnd,  to  ply  to  unndtcard    Pinccr  le  vent. 
Abknistern  n.   des  Salzes  (Salzsied.,  Chem.) 

Decrepitation.    Decrepitation  /. 
Abkochen  n.,  Absieden  n.  (Chera.,  Techn.) 

Decoction.  Decoction  /. 
Abkühlen  n.  (Hereingewinnen  beim  Kohlenberg- 
bau.) Breaking,  (Midland  Countiet:)  bruthing, 
getting.  Itabattage  m.,  abattage  m.  (des  houillcs). 
Abkrabben,  Krabben  v.  o.  (Schiffszimm.)  To 
race  timber.    Enligncr  le  bois. 

ten,  Abschaben  v.  a.   (Techn.)  To 
Racler. 

n.,  Abschaben  ri.  des  Putzes 
(Maur.)  Seraping  of  old  plattering.  Kipage  m.  de 
l'enduit. 

Abkreischen  t>.  o.,  das  Ol  (abschäumen)  (Buchdr. 
Tvcleante,  topurify.  Degraisner  (purifier  [eeumer] 
l'huile  pour  le  noir  d'imprimerie. 

Abkrenzung/  zwischen  den  Balken,  Andreas- 
krens n,  Kreuzspreize/.,  Kreuzstake/. 
(Zimm.)  Crots,  cross  ttay,  diagonal  stoy.  Etaie  /. 
cn  santoir,  croix  /.  de  St.  Andre. 

Abkrnsten  n.,  Abklopfen  n.  der  Salzpfanne 

(Salzs.)  Knocking-out  the  pan-tealet.  Lcaillago  m. 
Abktlhlen  v.  n.,  (kalt  werden)  (Metall.)  To  cool, 

Refroidir,  sc  refroidir. 
Abktthlen  n.    (Phys.  &  Chem.)  Befrigeration. 

Rifrigcration  /. 
AbkUhlnng  /.  (Metall.)    Befrigeration,  cooling. 

Befrigeration      refroidissement  m. 
Abkurzungsstrlch  m.,  Titel  m.  (Buchdr.) 

Abbreviature  dath.    Titre  m. 

Ablader  „».,  Holzabläder  m.,  Abflösser  m. 

(Schifff.)  Unloader,  ditcharger,  Kghterman.  Dc- 
bardeur  m. 

Ablagerung  /.  (auch  die  Lagerstätte)  (Bcrgb.) 

Iled,  depotit.  Gisement  in.,  gite  m. 
Ablass  m.  (Wasserb.)  Out-let  duice.    Lgout  m., 

decharge  /.,  saignee  /. 
Ablass  n».,  Stander  m.,  Schutze/.,  Mönch  tn., 

Stellfalle  f.  eines  Teiches  (Wasserb.)  Sluice- 

board,  lock-hatch,  tluice-ttay  of  a  pond.  Empelle- 

ment  m.,  bonde  f.  d'un  etang. 


(Wasserb.) 
siphon. 


;r  n».,  Rcgnlirungssiphon 

Begulating-tiphon.    Epanchoir  m. 


Ablassen  v.  a.,  den  Hahn  (Böchsenm.  u.  Kriegsw.) 
To  uncock  the  piece,  to  Ut-down  the  cock  on  the 
nipple.    Debander  le  chien  de  fusil. 

Ablassen  v.  a.,  das  Roheisen,  Abstechen  v.  n. 

(Metall.)  To  run  off  the  iron,  to  tap  the  furnace. 
Faire  coulcr  la  fönte,  percer  le  haut-fourneau. 

Ablassen  v.  a.,  einen  Graben  (Wasserb.)  To 
drain  of,  to  drau>  off,  to  let  off  the  trater  of  a 
ditch.    Saigner  un  fosse. 

Ablassen  v.  a.,  einen  Zug  (Eisenb.)  To  ttart  a 
train.    I^ancer  v.  a.  un  train. 
A-   mit  voller  Geschwindigkeit.  To 

rtm  at  füll  tpeed.  Lancer  a  tonte  vitesse. 
Ablassen  «.,  Hahnrnhe  /.  (Mil.)  Uncocking, 
letting  doten  the  cock.  Abatage  m.  du  chien  d'un 
fusil. 

Ablassen  n. ,  Abstechen  n. ,  Abstich  m., 
Stich  m.  (Metall.)  Bunning-off,  tapping.  Coulee  /*. 
du  raetal  en  fusion. 


Ablassschutze  /".,  Cirundzapfen  ] 

m.,  Pfaffe  m.  (Wasserb.) 

Bonde  /.  d'un  etang. 
Ablastcbogen  st.«    Ablastnngsbogen  m., 

Entlastnngsbogen  m.  (Bauk.)  Diteharging- 

arch.    Are  m.  en  decharge. 
Ablastebogen  m.,  Stutzbogen  m.  (Bauk.)  Be- 

Jiering-arch.    Are  m.  de  soutenement 
Abi  an  ten,  Entlasten  v.  a.  (Bauw.)    To  catc, 

to  ditcharge.  Soulagcr. 
Ablauf  tn.  (Bauk.)    Upper  conge,  reverted  eon- 

cave,  quarter-round,  vpper  eteape,  or  thafferoon, 

upper  apophygit,  apothetit.    Conge  m.  d'en  haut, 

cavet  «i.  renverae,  apopbyge  /. 
Ablauf  m.  (Bauw.)    Sich  Abfluss. 
Ablauf  m.  einer  Mauer.    Sieh  Böschung. 
Ablauf  m. ,   Verjüngung  /  (Giess.,  Form.) 

Delivery,  drato  or  draught.    Depouille  /.  d'un 

modele. 

Abianten,  Abfliessen,  Rinnen  v.  n. ,  von 

Lächtern,  Kerzen.    To  gtitter  doten.  Couler. 

Ablanfen  v.  «.,  vor  dem  Winde  (Seew.)  To 
bring  Üie  wind  aß,  to  Lear  aicay,  to  bear  up.  Faire 
vent  arriere. 

Ablaufer  m.    Sieh  Eisbrecher. 

Ablaufschleuse  f.  (Wasserb.)  Sieh  Ent- 
leerungsschleuse. 

Ablautern  v.  a,  die  Eisenerze  (Metall.)  To  teath 
the  iron-orcs.  Laver  les  minerais  de  fer. 

Ablegecy  linder  m.,  Ablegewaise  f.  (Buchdr.) 
Cylinder  for  dittrUmting  type,    t  ylinare  tn.  dis- 
tnbuteur   du   compositeur  -  distributeur  de 
Sörcnsen. 

Ablegen  v.  a.  (Buchdr.)  To  dutribute.  Distribuer 
les  lettres  (qui  ont  servi  a  faire  une  composition). 

Ablegen  n.  (Auseinandernehmen)  (Buchdr.)  Distri- 
bution distributing.  Distribution  /.  des  caracteres. 

Ablegewaise  /.  (Buchdr.)  Sieh  Ablege- 
cy 1  i  n  d  e  r. 

Ablieferungswalsen  f.  pl.,  Absugswalsen 

/.  pl  (der  Anlegemaschine)  (Spinn.)    Front  bots 

(of  a  spreader).  Debiteura  m.pl.,  reunisseurs  m.  pL 

de  l'etaleur  pour  lin. 
Ablieferungswalsen  /.  pl.,  Streckwalsen 

/.  pl.  (Spinn.)  Dratring  rollen  pl.  Cylindre*  m.  pL 

etireurs  du  metier  ä  cau  chaude. 
Ablohnen  t>.  a.  SieJi  Auslohnen. 
Ablöschen  r.  o.,  das  Eisen  (Schmied).  To  Umper. 

töteindre. 

Ablöschen  n.  des  Kalks  (Bauw.)  Slacking. 
Extinction. 

Ablösen  v.  a  ,  das  Format  (die  Stege  abschlagen) 
(Buchdr.)  To  unlock.    Degager  les  garniturcs. 

Ablösen  r.  a.,  die  Wache  (Milit )  To  relieve  the 
teatch.    Relever  la  garde. 

Ablösen  v.a,den  Glashafen  von  der  Bank  (Spiegclf.) 
To  detacli  the  melting-pot  from  the  hearth.  Locher 
la  euvette  de  son  siege. 

Ablösung  f.  (in  einem  Kohlenflötze  etc.)  (Min.) 
Parting.    Lit  m.     Vergl.  Kluft 

Ablesung  f.  eines  Bildes  von  der  Wand  (Mal.) 
Lootening,  detaching.  Enlevemcnt  m.  d'un  tableau. 

Ablothen,  Absenkein,  Einlothen,  Ein- 
senkein r.  o.  (Bauw.)   To  plumb.  Plombcr. 

Abmessen  mit  dem  Zirkel,  Abzirkeln,  (zur 
See:)  Passen  v.  o.  To  compau.  Com  passer. 
A—  v.  a.  nach  der  Schnur.  To  lag  out,  to  trace 
in  a  Une.  Mesurer  au  cordeau. 
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r.  a.,  die  Dachziogel  (Dachd.)  To 
clear  of  mos».  Emousser. 
Abnarben  v.  a.,  die  Narben  abstossen  (Gerb.) 
To  cid  of  the  grain,  to  grate  upon.    Eft!  eurer 
les  peaux. 

Abnarbenn.,  Abstonsenn.  (Gerb.)  Petting  off 
the  surface  of  the  akin  on  the  wool-side.  Effleurage 
ro.  de»  peaux. 

Abnehmen  v.  o.,  die  gedruckten  Bogen  (Buchdr.) 
To  take  down  the  sheets.  Assembler  leg  fenilles. 

Abnehmen  v.  a.,  das  Tocb  vom  Rahmen  (Tuchf.) 
To  take  off  the  tentert.    Deramer  le  drap. 

Abnehmen  v.  a.,  den  Stopper  (Seew.)  To  take 
off  the  stopper.  Debosser. 

Abnehmen  v.  a.,  die  Vergoldung.  Sieh  Ent- 
golden. 

Abnehmen  v.  a  ,  die  Scharofielung  (Seew.)  SieJi 

A  b  k  1  e  i  d  e  n  ,  das  Tan. 
Abnehmen  v.  a.,  den  Rost.    To  unrutt.  De- 

rouiller. 

Abnehmen  r.  &,  ein  Gebäude,  Dachziegel,  Schie- 
fer (Maur.)  To  take  or  pull  doten  (a  building),  to 
strip  (tilei  or  »lata).  Deposer. 
Wieder  n—  ein  (fehlerhaft  gelegte«)  Fournier- 

blatt  (Tischt.)  To  take  off  or  axcay  the  veneering. 

Deplaquer. 

Abnehmen  n.,  Abtragen  n..  Abbrechen  «. 

einer  Mauer,  von  Ziegeln  etc.  (Bauw.)  Taking  or 
jmlling  down.    Depose  /. 

Abnehmer  m.  für  die  Fördergefössc  an  der 
Hängebank  eines  Schachtes  (Bergb.)  Bank's-man, 
(CornwaU:)  lander.  Moulincur  m.  (:i  Anzin), 
rascoyeur  m.  (en  Belgique),  receveur  m. 

Abnehmer  m. ,  Knmmwalze  /. ,  Streich* 
trommel  /.  einer  Schrubbel  maschin  e  (Spinn.) 
Doffer,  doffing-cy linder.  Peigneur  vi.,  dechargeur 
wi.,  tambour  m.  de  decharge. 

Abnehmer  m. ,  Fillet  n.,  Kleine  Trom- 
mel/., FUlettrommel  Kleine  Kratz- 
trommel /.,  Kammwaise  /.  (Tuchf.) 
Doffing-cylinder,  doffer,  fiüet.  Dechargeur  »». 
d'une  carde  en  gros  pour  coton. 

Abnntsen  r.  a  (Techn.)  To  teear  out.  User. 
Abgenutzt,   Ausgerleben    adi.  (Techn.) 
Attrite,  vom  out.  Use,  frotte,  foule,  d&enore.-ee. 

Abnutzung  /.  (Masch.)  Wear  and  tear,  wearing, 
teasting.    Usure,  f.,  dechet  m. 

Abnutzung  /.  des  Betriebsmaterials  (Eisenb.) 
Wear  and  tear  of  the  rolling-atock.  Degradation  /. 
du  materiel  roulant. 

A—  und  Bruch  (Techn.)    Wear  and  tear. 
Usure  /  et  arcidents  de  toutes  sortes. 

A —  eines  Segels,  eines  Seiles  durch  den  Ge- 
brauch, Kchlitage  /.  (Seew.)  Wear  and  tear. 
Usure,  deperissement  m. 
Abnutzung/,  des  Geldes.  Sieh  Abgreifen. 

Abort  m ,  Abtritt  m ,  Ausgang  m.,  Gelegen- 
heit /. ,  Danzh  /  ,  Latrine  / ,  Laub- 
lein n.,  Heimliches  Gemach  n.,  Sprach- 
hausel  n.,  Privet  n.  (Bnuw.)  Privy,  cess, 
clo$et,  necessary,  jaku,  house  of  office.  Aisanco /., 
cabinet  m.  d'aisance,  Heu  m.  commun,  lieux  m. 
pl.,  commodito  f.,  latrines  /.  pl.,  prive  vu,  re- 
trait  m. ,  garderobe  /.,  Heu  m.  de  la  chaise 
j>er<"ee. 

Abort  m.,  Englischer  Abtritt  m.,  Wasser- 

schluss  m.  (Bauw.)  Water-closet  privy.  Latrines 
f.  pl.  a  l'anglaise. 


v.  a.  (Gerb.)  To  scrape 
'  knife,  to  unhair.  Dc- 


Abpaien, 

off  the  hair  with  a 
bourrer  lea  peaux 

Abpalen  ».,  Enthaaren  n.  (Gerb.)  Scraping 
with  a  crooked  knife,  to  gel  off  the  hair,  taking 
off  the  hair,  unhair ing.  Debourrement  m.  (ä 
l'echauffe),  debourrage  nu  de  la  peau. 

Abpassen  ».  a.,  das  Feuer  (Minenw.)  Toproportion 
tlie  train».   Compasser  les  fourneanx  de  mine. 

Abpassen  n.  des  Feuers  (Minenw.)  Proportioning 
the  trains  of  mine*.  Compasaement  m.  des  four- 
neanx de  mine. 

Abpflücken,  Abstecken,  Traclren  r.  a., 
eine  Bahnlinie  (Eisenb.)  To  stake  out,  to  nick 
out.  Piquetcr. 

Abplanen,  Abdecken  r.  a.,  einen  Wagen.  To 
untilt.    Debächer,  decouvrir. 

Abplatzen  v.  a.   Sieh  Anschalmen. 

Abpressbret  n.  (Buchb.)  Backing-board,  Ais  vu 
a  endosser. 

Abprotzen  ,  v.  a.,  ein  Geschütz   (Artiii.)  To 

unlimber.    Oter  l'avant-train. 
Abputz  m.,  Putz  m.  (Bauw.)  Plaster,  plastering, 

plaister.    Enduit  vu 

Totaler  A— .    Complete  plastering.  Ravale- 
ment  m. 

Abputzen,  Ret U neben  v.  a.  (Maur.)  To 
plaster,  plaister.  Enduire  de  mortier  ou  de  plätre, 
encroüter. 

Eine  Mauer  a— .   To  plaster  a  voll.  Enduire 
un  mur. 

Total ,  Durchaus  a  -.    To  plaster  all  over. 
Ravaler. 

Abputzen  v.  o.,  die  Faschinen  (Befest.  &Bauw.) 

To  trim  (finish)  fascines.  Parer  des  saucissons. 
Abputzen  v.  a.,  eine  Böschung  (Befest.)  Sieh 

Abstechen. 
Abputzen  v.  a.,  die  Ballen  (Buchdr.)  To  serape 

the  ballt.    Ratisser  les  ballea. 
Abputzen  r.  a.  (mit  einem  Hobel)  (Tischt.)  To 

smooüu  Rcplaner. 
Abputzen  v.  a.,  mit  der  Queraxt  einen  Balken 
(Zimmerm.)    To  dress  a  timber  with  the  tvibü. 
Ijaver  une  poutre,  la  dresser  et  aviver  avec  la 
besaigut5. 

Abputzen  v.  a.,  die  Taue  (Seew.)    To  clip  off 

the  ropes.    Mouchcr  les  cordes. 
Abrasen  v.  a.  (Befest.  &  Bauw.)   Sieh  Rasen 

stechen. 

Abrauchen  v.  a.  (Metall.)  To  make  evaporate. 
Faire  evaporer. 

Abrauchen  v.  a.,  das  Quecksilber  in  Feuer  (Vcr- 
gold.)    To  dry-off.  Passer. 

Abrauchen  v.  a.,  Gusswaaren,  Geschützrohre 
(Giess.)  Sieh  Abrauhen. 

Abrauchen  lassen  v.  a.  (Chem.)  Sieh  Ab- 
dampfen. 

Abranchesse  /.  für  den  Abzug  der  Dämpfe 
beim  Mattiren.  Chimney  forthe  mercury.  Forge/". 
a  passer. 

Abrauhen,  Abrauchen,  Putzen  r.  o.,  die 

Gusswaaren,  Geschützrohre  u.  s.  w.  (Giess.)  To 

chip,  trim,  dress  castings  Coming  from  the  mould. 

Ebarber,  decrofiter  les  objets  moules. 
Abrazlt  m.  (Miner.)   Abraxite.    Abrazite  /. 
Abrechte  f.,  Ablchte  /.,  Rückseite/,  einer 

Mauer  (Bauw.)  Back  of  a  wall.  Envcrs  m.  d'im 

mur,  parement  m.  posterieur. 
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Abrechte  f.,  Linke  Seite/,  des  Tuches  (Tuchf.) 

Wrong  tide  of  cloth.    Envers  m.  d'une  Stoffe. 
Abrechten  n.  (das  Scheren  auf  der  Kehrseite 

des  Tuches)  (Tuchf.)  Back- thearing.  Tra versage  m. 
Abreiben  v.  a.  (sich  abnutzen).  Sieh  Fressen. 
Abreiben,  Reiben  v.  a.,  die  Farben  (Mal.)  To 

grind.  to  ruh  toten,  to  bray.  Broyer  loa  Couleurs. 
Abreiben  v.  a.,  eine  Wand  (Maar.)    To  flauen 

a  teall.    Frotter  un  mur. 
Abreiben  v.  a.,  den  Draht  mit  Sandstein  (Drahtz.) 

To  $cour  teith  »and-ttom.  Ecrier,  ecurer. 
Abreiben  n.,  Reiben  n.  der  Farben  (Mal.)  Orind- 

ing,  rubbing-doten,  braying.    Broyage   m.  des 

couleurs. 

Abrelsaen  v.  a.,  Ausziehen  (Techn.)  To  tear. 
Arracher. 

Abreiaaen  v.  a.,  ein  Gebäude  (Bauw)  To  de- 
molith,  to  puü  down  a  building.  Demolir  ou 
raser  un  batiment. 

Abreiaaen  v.  a. ,  behntaam  ( Dachziegel, 
Schiefer)  (Bauw.)  So  ttrip  (tilet  or  »lotet).  De- 
poser  des  tuiles. 

Abrlehteiaen.  Sieli  Feuerbeck en abricht- 
eisen. 

Abrichten,  Pritaehen  v.  a.,  die  gehämmerten 
Bleche  (Schmied.)  To  plane  the  hammered  plate. 
Parer 

Abrichten  v.,a.,  die  Schürbel  (Metall.)  To  $et 
the  blooms.    Ebaucher  les  lopins. 

Abrichten,  Richten,  Vergleichen  v.  a.,  einen 
Gewehrlauf  (Waffenf )  To  »et  and  »traighten  the 
barrel.    Dresser  le  canon  de  fusil. 

Abrichten  v.  a.,  nach  der  Buchgrösse  (Buchb.) 
To  fit,  to  form.    Rabnixser  le  carton. 

Abrichten,  Zurichten  v.  a.,  das  Verbandholz 
(Tisehl.)    To  thoot.  Reoaler. 

Abrichten  n. ,  Glatte  f.  der  Rbschung 
(Eisenb.)   Dretting  of  tlopet.    Dressement  m. 

Abrlchteatab  m,  Abrichtestock  m.  (Schmied.) 
Anvil  to  «traighten  iron  hart  lipon.  Enclume  /.  £ 
favonner  les  barres. 

Abrichthammer  m.  (Metall.)  Sieh  Pritsch- 
hammer. 

Abrunden,  Arrondlren,  Walsen  r.  a.,  die 

Zahne  (Masch.,  Ubrm.)    To  round  of,  to  finith 
the  teeth.    Arrondir  les  drnts. 
Abrunden  n.,  Arrondlren  n.,  bei  kleinen  Bä- 
dern :  Walsen  n,  (Masch  ,  ührm.)  Botinding  off, 
jinittiing.    Arrondisage  m. 

Abrüsten,  AnarUsten  v.  o.,  die  Lehrbogen 
(Bauw.)  To  »teile  or  take  toten  the  centert.  De- 
cintrer,  desceller  les  cintres. 

Abrutachen  n  von  thonigem  Boden,  Erd- 
rutsch m.  ( Eisen  b.)  Slip,  land-tlip.  Glisse- 
m^nt  m.  spontane  (des  terrains  glaiseux). 

Abrutschung  f.  von  Erde  oder  Felsen  (Eiscnb.) 
Slipping  of  the  ground  or  of  a  rock.  Eboulementm. 
d'une  ma.sse  de  terre  ou  de  rocher. 

Absacken  r.  n.  (auf  einem  Flusse  sich  dem  Meere 
zutreiben  lassen)  (Schiff  )  To  fall  down  a  river 
teith  the  tide.  Descendre  nne  riviere  en  derivant, 
dit  d'un  vaissean. 

Absagen  v.  a.  (Zimmerm.)  To  »ate-off.  Reccper, 
recouicr,  couper. 

A— ,  Holz  querdurch,  Uber  Hirn  (Zimmerm.) 
To  crou-cut  tcood,  to  »ata  acro»»  the  grain. 
Scier  le  bois  contre  le  fil,  en  travers. 


Absattelung /.  (Bauw.)  Propping.  Enchevale- 
ment  m. 

Absats  m.  in  der  Dicke  einer  Mauer  (Bauw.) 
Off  »et,  »et-off,  retreat,  lettening  of  the  thicknet: 
Recoupement  m.,  retraite  /. 

Absats  m.,  Stufe /.(Bauk.)  Step,tet-off.  Gradin  m. 

Absats  m.f  Abschnitt  m. ,  Neue  Zelle  /. 
(Buchdr.)    Paragraph.    Section  f.  alinea  m. 

Absätze  m.  pL  im  Grund  einer  Mauer  auf  abhän- 
gigem Terrain,  Langenabstu langen  f.  pl. 
der  Grundgrube  (Bauw.)  Step»  pl.  made  lengthwayt 
in  a  foundation-ditch.  Redents  m.  pL  d'an  mar 
sur  un  terrain  cn  pente. 

Absatzahle  /.  (Schuhm.)  Atel,  pricler.  Alene 
pointe  /. 

Absatzstift  nu,  Formstift  m.  (Schuhm.)  A  »ort 
of  n/uare  nail»  teithout  head  tued  for  the  heelt 
of  boot».  Cbeville  f.  a  bottes,  de  cheville  bottes 
de  fer. 

AbNäutnen,  Saunten  v.  a.,  ein  Bret  (Zimmerm.) 

To  »aw  »quare.   tfquarrir  unc  planche. 
Abscarplren  v.  a.  (Befest.  u.  Bauw.)   Sieh  Ab- 

böschen,  Abstechen. 
Abschaben,  Abhauten  r.  a.  (das  gegossene 

Blei  von  der  Oxydhaut  befreien)    (Metall.)  To 

»erape    off  the  »kin  of  cait  lead.     Friller  le 

plomb. 

Abschaben  r.  o.,  den  Guss,  die  Löthstelle  reini- 
gen (Metall.)  To  clean,  to  teatlt.  Decrasser, 
epailler  la  fönte,  la  sonture. 

Abitchaben,  Ausarbeiten  r.  a.  (Pergamentm.) 
To  drain  Üie  »kin  teith  Üie  iron  -  tool.  Edosser. 

Abschaben  r.  a.  (Techn.)    Sieh  Abkratzen. 

Abschachteln  v.  a.  (Vergold.)  To  ruh  teith  thave- 
grat».  Freier. 

Das  zweitemal  a—,  Pollren.  To  ruh  for  the 

tecond  time  teith  »have-grat».  Engrener,  preler 
la  seconde  fois. 
A—  und  reinigen  v.  a.  (Vergold.)  To  polith 
and  clean  teith  »have-grat».    Egrainer,  repolir. 

Abschachteln,  Abziehen  t'.a.(Tischl  )  Topare. 
Rogner. 

Abschaken  v.  a.,  ein  Takel  (Seew.)    To  fleet  or 

to  thiß  a  tackle.    Affaler  un  p»lan. 
Abschalen  v.o.,  die  Bruchsteine  (Steinm.  Stcinbr.) 

To  pare  a  »piarry  -  »tone.    Esmilier,  ebousiner, 

ebouziner  un  moPllon.  , 
Abscharfen,  Scharfen  v.  a.,  das  Deckelleder 

(Buchdr.)    To  pare.  Parer. 

Abscharfen,  Abschrägen,  Zuscharfen  r.  o., 

die  Kante;  (die  Kante  dünner  arbeiten  zu  einer 

messerartigen  Schneide)  (Zirom.,  Schloss.)  To 

»harpen,  to  give  a  batil.    Ebiseler,  obizeler. 
Abscharren,  Abschrägen  v.  a.  (Zimm.,  Steinm.) 

To  chamfer.  Demai^rir  une  pierre,  dt'darder  uno 

piece  de  bois. 
AbNchatzen,  Veranschlagen  v.  a.  (Bauw.) 

To  prize,  to  ettimate.  Evaluer. 
Abschäumen  r.  o.  (Chem.)     To  detpumate. 

Dcspumer. 

A—  v.  a.  (Metall.)  To  »kirn..    Oter  Tccume. 
Abschäumen  n.  (Glasm.)  Skimming,  »cumming. 
Scramaison  /.,  ceremage  m.  de  la  cuvette. 

Abschäumen  n.  (Metall.,  Techn.)  Skimming, 
»cumming.    De^pumation  /.,  ecumage  m. 

Abschaumsieb  n.  bei  Anfertigung  der  Orgel- 
pfeifen.   Skimming-»ieve.    Ecumette  /. 
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Mich  Abscheiden,  sieb  Absetzen,  zu  Bo- 
den fallen,  Niederfallen,  sieh  Hetzen 

(Chein.)  To  be  depotited,  to  fall  (down)  to  tfte 
boUom,  to  tpttle,    Se  deposer,  tHre  dep^se. 

Abscheiden  v.  a.  durch  eine  Wand  (Bauw.) 
To  partition.  Encloisonner. 

Abaeberen  n.,  Abdrücken  n.  (Mech.)  Shear- 
ing.    Cisaillement  m. 

AbMCheuern  v.  a.  (Lohg.)    To  grind.  Quiosacr. 

Abschledsschuss  m.,  Mehna»  «i.  zum  Ab- 
Hegeln (Seew.)  (fun  fired  for  Mailing.  Coup  m. 
de  partance. 

sich  Abzchiefern  v.  r.  (Metall.)    Sieh  Bich 

Abblättern. 
Anschienen  v.  o.  (Wagenb.)    To  unthoe.  Oter 

les  bandes  d'une  roue. 
Abachlaeken  v.  o.,die  Schlacken  "abwerfen.  To 

take  off  the  »lagt.  Oter  les  scories ,  retirer  les 
sc—  avec  le  fourgon. 

Abschlag  m.  (Strassen bau.)    Stopping  -  rettault. 

Arretoir  m.  d'une  route. 
Abschlagen  r.  a.,   das  Fonnat  (Buchdr.)  To 

unlock.    Degager  le»  garnitures. 
Abschlagen  r.  a.,  die  Presse  (Buchdr.)  To  break 

down  the  pret».    Demonter  la  presse. 
Abschlagen,  Abbrechen  v.  a.,  die  Ballen 

(Rnclidr.)    To  kriock  off  the  ballt.    Demonter  les 

balles  d'imprimeric. 
Abschlagen  v.  a.,  das  Segel  (von  den  Raaen) 

(Seew.)  To  unbend  the  tail.  Detacher,  devergucr, 

desonverguer  une  voile. 
Abschlagen  v.  a.,  die  Farben  auf  Chassistuch 

(Zeugdr.)   To  teer.  Tirer  les  eouleurs  sur  lo  drap 

du  cnässi*,  garnir  de  couleur  le  drap. 
Abschlagen  n.  des  alten  Putzes  (Maur.)  Beating 

off  or  taking  away  the  old  plattering.  Deinolition  /. 

au  vicux  cröpi  d  un  niur. 
Abschlagen  n.  (Spinn.)  Backing-of.  Detour- 

nage  m.,  dipointage  m. 

Absehlagschaufel/.  (Metall.)  Shovel  Pelle/, 
du  fondeur. 

Abschlämmen  n.  (Bergb.,  Chem.)  Elutriation, 
Lrvigation.    Elutriation  f. 

Abschleifen  r.  a.  (Messerschm.)  To  take  off  by 
grinding.  User. 

Abschic  fen  n.  der  Nadelspitze  (Nadl.)  Boughing. 
äbauchage  m. 

Absrhllchten  r.  a.,  das  Holz,  Schlichtho- 
beln r.  a.  (Tischl.  Zinim.)  To  elean,  to  try  up 
Corrover,  rcplanir. 

Abschiichten  n  ,  Abschlichtnng/.  (Schiffsb.) 
Sieh  Schlichten. 

VbMchliehthammer  m.  (Klempn.,  Kupferschm.) 
Manishing-hammer.    Marteaa  m.  a  planer. 

Abschliessen  v.  a    Sieh  Sch  Ii  essen. 

Abschllcssen ,  Abschneiden,  Absperren 
r.  a.,  den  Dampf  (Dampfm.)  To  eut  off  the  tteim, 
to  «hut  off,  to  thui  out  the  tt—.  Couper  la  vapeur, 
intereepter  la  v— . 

Abschllessung  obere,  Sehl uss Verzie- 
rung /.  (Baulc.)  Upper  end-ornament.  Amorti- 
sation     amortisseraent  m. 

Abschlltznng  /.  beim  Steinbrechen.  Quarrying 
ttonet  by  meant  of  Channel«,  in  which  wedge«  are 
driven.  Operation  f.  de  detacher  les  pierrcs  au 
moyen  d'entailles,  dans  lcsquelles  on  enfonce  des 
coins. 

Technolog.  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


Abschmelzen  9.  a.,  den  Oiesszapfen  (Giess.) 
To  melt  off  the  tuperfluout  metal.  Epiler. 

Abschneidelinie  /,  (Bncbdr.)  Sieh  Ab- 
schnittlinie. 

Abschneiden  v.  a,  den  Dampf  (Dampfm.)  To 
eut  off  the  tteam.    Couper  la  vapeur. 

Absehneiden  ».  «.,  mit  der  Drillsäge  das  Eisen, 
Drillen  v.  a.  (Metall.)  To  cut  off  iron  wiih  a 
hack-taw.  Conper  le  fer  avec  une  scie  a  couper 
les  chevillca, 

Absehneiden  v.  a  (Papierm. )  To  eut  of. 
Conper  les  feuilles  de  papier. 

Absehneiden,  Glattsehneiden  v.  a.  (Web.) 
To  eut  of.  Raser. 

Absehneidmaschine/. (Spinn.)  Sieh  Schneid- 
maschine. 

Abschneldseheere  f.  (Glaam.)  Sheart,  teiuort  pl 
Bion  m. 

Abschnitt  m. ,  Retranehement  n.  (Befeat.) 
Betreat,  retrenchment,  eut.  Retirade  /.,  retraite 
retranehement  m.,  coupure  f. 

Abschnitt  m.  (Burhdr.)    Sieh  Absatz. 

Abschnitt  ro.  (Münz.)  Exergue.  Exergne  m. 
d'une  medaille. 

Abschnitt  ro.,  Abfall  m. ,  Span  m. ,  Hau- 
span tr.  (Zimm.,  Tischl.)  Batement,  watte. 
Dediet  m. 

Abschnitte  m.  ;»/,  Verschnitt  m.  von  Ver- 
bandholzern (Zimm.)  Cuttingt  pl.  of  roof-piecet, 
tcantlingt  pl    Bois  ro.  de  refend,  casse  f. 

Abschnittlinie  f.,  Absehneldellnle  /., 
Schnittlinie /.  (Buchdr.)  Cutting-line,  Marque/ 
a  couper. 

Absehnlttsbefestlgang  /.  (Befest)  Betrcnch- 

ment.    Retranehement  ro. 
Abschnitzel  m.  pl.  (Lohg.,  Weissg.)    Chipt  pl., 

cuttingt  pl.    Retailles  /.  pl.  des  peauz. 

Abschnüren,  Schnüren  r.  a.,  das  Holz,  Den 
Schnnrschlag  machen  (Zimm)  To  Une  a 
timber,  to  line  oid.  Enligner ,  cingler  le  bois, 
battre  une  ligne.  marquer  la  charpente  au  cordeau. 

Abschrägen,  Abstossen  v.  a. ,  die  schärfen 
Kanten  schief  abstossen  (Zimm  )  To  chamfer, 
to  lighten  down,  to  pare  away,  to  diminith,  to  thin. 
Delarder,  demaigrir  cn  biseau  nne  piece  de  bois. 
Vgl  Abschärfen. 

Abschrägen  t>.  a.  (Steinm.)  To  chamfer,  to  dope. 
Chanfreiner,  tailler  en  rhanfrein. 

Absehragen,  Konisch  zuspitzen  v.  a  ,  eine 
Röhre  (Masch.}  To  taper.  Ajuster  cöne,  tailler 
cöne,  donner  du  cöne,  chanfreiner. 

Abschrügung  /.  (Techn.)  Sloping,  chamfretting. 
Biaisement  m. 

Absehragnng  f.,  Sehrage  f.,  Schrügung  /., 

Abgestossene    Kante  f.    (Maar.,  Zimm.) 

Chamfer.    Chanfrein  m.,  biseau  m. 
Abschrüguug/.,  Schrüger  Schnitt  m.  eines 

Balkens  (Zimm.)  Chamfering.    Delardemont  »1. 

(coupe  oblique). 

Absehragnng  /.  der  äusseren  Wandkanten, 
Ausschnitt  m.  (Verjüngung  der  Laffetten wände) 
(Artiii.)  Diminithing  or  tlope  of  the  trail,  liglitening- 
out  or  taper  of  the  brackett,  chamfering  of  the 
brocket«.  Delardcment  m.  des  flasques  d'un  affüt. 

Abschrauben,  Aufschrauben,  I.osschran- 
ben,  Zurttcksehrauben  v.  a.  (Masch.)  To 
tcrewoff,  to  untcrew.  Devisser. 
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Abschrauben  v.  c,  das  Bodenstück  eines  Ge- 
wehrs.   To  unbreach.  Deculasser. 
Abschrecken  v.  a.,  das  Roheisen  (Metall.)  To 

ehill  the  catt  iron.    Trcmper  la  fönte. 
Abschrecken  v.  a.,  die  Lauge  (Salp.)  To  cool 

the  lye.    Rafraichir  une  cuite. 
Abschrieben  t>.  a.,  ein  Tau  (Seew.)    To  easc 

off  a  little  a  rope.    Filer  un  peu  une  corde. 
Abschroppen    v.    o.    (Schrein.)     Sieh  Ab- 

schruhben. 
Abnchrot  m,  (der  in  das  Ambossloch  eingesetzt 

wird)  (Schmied.,  Schloss.)    Chisel  interted  in  the 

hole  of  the  anvil.    Tranche  /. 
Abschrote/*.,  Abschrotemelssel  ?n.,  Sehrot» 

meissel  m-,  Setselsen  n.  (Schmied.,  Schloss.) 

CViisel,  anvil-chisel.    Tranche  /. 

Schrotmelssel  m.  (für  warmes  Eisen)  Chisel 

for  icarm  metal.  Tranche  f.  a  chaud,  ciaeau  m. 
ä  chaud. 

Kaltinelssel  tn.,Bankmelssel  m.,  Melssel 

m.  Chisel  for  cold  metal.  Tranche /.  ä  froid,  ciseau 
m,  ä  froid. 

Stlelmelssel  m.  (Schloss.)  Ilod  chitel.  Tranche/. 
a  manche. 

Abschroten,  Herunterhauen  v.  a.,  das  zu 

schmiedende  Stück  von  einer  Eisenstange  (Schmied., 

Schloss.)    To  clip,  to  hetc,  to  prime,  to  chop  off. 

Enlever  la  piece,  trancher. 

Bund  n.  abgeschrotener  Eisenbleche 
(Metall.)    iundle  of  theet-iron.    Iffle  /. 
Abschroten  v.  o.,  mit  dem  Schroteisen  abhauen 

(Steinbr.,  und  Schmied )  To  chop  off.  Ebarber. 
Abschroten,  Schroten  v.  a.,  ein  Fass  n.  s.  w. 

(Küf.)    To  loxcer  a  cask,  etc.,  by  parbuckle,  to 

ditmount  by  parbuckle.    Descendre  un  tonneau, 

etc.,  ä  Iaido  d'une  trevire. 
Abschroter  m.  (Schloss.)    Hinge -cuttery  hinge- 

chiseL    Ciseau  m.  ä  couper  les  fiches. 
Abschrubben  v.  a.  (den  Boden  eines  Schiffes 

mit  dem  spanischen  Besen  reinigen)  (Secw.)  To 

hoff  a  restel.  Goretcr  un  bätiment. 

Abschrubben,  Abschroppen,  Schrubben 

v.  a.  ( das  Holz  aus  dem  Groben  arbeiten ) 
(Schrein.)  To  jack  or  jack-doun  stuff,  to  plane  off, 
to  rough- plane  timber.  Degrossir  le  bois  avec 
une  demi-varlope. 

sich  Abschuppen  v.  r.,  vom  Putz  (Manr.) 
Sielt  Abbröckeln. 

Abschüssigkeit  /.  des  Bodens,  Abfall  m., 
Fall  m.  (Topogr.)    Declivity.    Declivite  /. 

Abschütten,  Die  Schützen  einstellen  v.  a., 

das  Wasser  absperren  (Mühlb. ,  Wasserb.)  To 
stop  tlie  ßood-gatet.  Vantiller,  mettre  les  vannes. 

Abschätzung  /.  (Wasserb.)  Stopping  the  flood- 
gatei.    V annage  m.  fermant,  van  til  läge  m. 

Abschwarten  v.  a.,  das  Holz  a  (Ziram.)   To  edge 

the  timber,  to  täte  off  the  slabs.  Otcr,  scier,  conper 
les  flaches. 

Abschweben,  Abspülen,  Waschen  v.  a 

(Bnrhdr.)    To  ttash.  I.aver. 
Abschwefeln,  Entsehwefeln  v.  a.  (Metall.) 
To  demlphurate.  Dessoufrer. 

Abschwefelung  f.,  Entschwereln  n.  (Metall., 
Chem.)  Dendphuration.  Dessoufrage  m.,  (desulfura- 
tion  f.). 

Abschwemmen  n.  des  Leders  (Zuricht.)  Wathing. 
Flottage  m. 


Abschwenken  r.  a.,  eine  Brücke  (Pont.) 

drau>  a  bridge  by  neinging.  Rcplier  un  pont  par 
conversion. 

Abschwenken  n.  einer  Pontonbrücke.  Swinging 

a  bridge.  Repliement  m.  d'un  pont  par  un  quart 

de  conversion. 
Absei  sse  /.  (Geom.)   Abtcuta.   Abscisse  /. 
Abscissenachse  /.,  x-Achse  f.  (Geom.)  Axit 

of  the  abseits«.  Axe  m.  des  abscisses  ou  des  x. 
Absegeln  a  n.  (Seew.)  To  get  under  tail.  Mettro 

ä  la  voile. 

Absehen  n.,  Sehloch  n.  am  Theodolit  (Feldm.) 
Sight    Lumiere  /.  de  lalhydade. 

Absehen  n.,  Vislr  n.  an  einem  Feuerrohre 
(Büchsenm  )  Sight.    Visiere  /.,  guidon  tn. 

Absehen  n.^  Hinteres  Absehen  n.,  Vislr  n. 
der  Handfeuerwaffen  (Büchsenm.)  liack-sight, 
breech-tight,  sight  on  the  breech.  Guidon  m.  ä  la 
culasse,  visiere  cran  m.  de  mirc,  arriere- 
coup  m. 

Absehen  «.,  das  bewegliche   des  Höhenmessers, 

Visirschelbe  /.  (Feldm.)  Slide-vane.  Marteau 

m.  d'un  altimetre. 
Absehlinle      Sehstrahl  m.  (Feldm.)  Yitual 

ray.    Rayon  «i.  visuel. 
Abseide  f.,  Flockseide  (grobe)  /  (Spinn.) 

Floel-tilk,  fßoss-sillj.    Capiton  m. 
Abseite/*.,  Seitenschi  ff  n.  einer  Kirche  (Bauk.) 

Aisle,  isle,  shle-aitle,  lotc-aisle,  low-side.   Nef  f. 

laterale,  basse,  petite  nef  /.,  contre-allee  f.,  ba*- 

cöte  tn.,  collateYal  m. 
Absenkeln  v.  a.  (Bauw.)    Sieh  Ablothen. 
Absetzen,  Setzen  v.  a.,  dasMonuscript  (Buchdr.) 

To  compote,  to  set.    Composer  les  caracteres. 
Absetzen  r.  a.,  mit  einem  Bootshaken,  Ab« 

stossen  v.  a.  (Seew.)  To  put  off  (icith  a  boat- 

hook).   Deborder  une  chaloupe  d'un  vaisseau,  de 

la  c6tc  etc.  avec  une  gaffe. 
Absetzen  v.  a.  (Web.)  Sieh  Patroniren, 
sich  Absetzen.    Sieh  sich  Abheben, 
sieh  Absetzen  v.  r.  in  einer  Flüssigkeit  (Chcm.) 

To  deposit.  Deposer  v.  n.    Vergl.  Absitzen. 
Absetzen  n.   einer  Mauer,    Mauer-recht  n. 

(Buuw.)  Off-tet,  set  off,  relreat,  lettening.  Recoupe- 

ment  m.,  retraitc  f. 
Absetzsage /.,  Zapfensage/  (Tischl.)  Tenon- 

satr.    Scie  /.  a  arraser . 
Absleben  v.  a.    (Müll.)    To  separate  by  sieve. 

Sa^r. 

Absleben  n.  (Müll.)  Separating  by  sieve.  Sassage  m. 

Absinken  v.  a.  <f-  n.  (Bergb.)  Sieh  Abteufen. 

Absis  f.  (Raule  )  Sieh  Apsis. 

Absitzen  «,  n.,  (einen  Niederschlag  oder  Boden- 
satz bilden  in  einer  Flüssigkeit)  (Chem.)  To  de- 
posit, to  subside.    Deposer  v.  n. 

Absitzen  lassen  (Chem.)  To  Ujt  subside.  Laisser 
deposer. 

Absonderungsgraben  tn.  (Befest.)  Inter- 
vening-ditch.    Fossö  m.  tle  si-paration. 

Absorption  f.  (Chem.)  Absorption.  Absorption  f. 

Abspannen  v.  a..  (den  Hahn  ablassen)  (Büch- 
senm.) To  vncock  the  viece,  to  let-dotrn  the  cock 
on  the  nippte.    Deb.indcr  le  chien. 

Absperren,  Anhalten,  Stopfen  «.  a.,  eine 
Bewegung  (Masch  )  To  stop.  ArrSter  un  mouve- 
ment.  stopper. 

Absperren  «.  o.,  den  Dampf  (Masch.)  To  etil  off 
the  steam.    Couper  la  vapeur. 
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Absperrhahn  m.  (am  Kessel)  (Locom.)  Stop- 
cock.  of  the  boiler.    Kobinet  m.  de  retenuc. 

Absperrhahn  m.  (Masch.)  Boltcock.  Modera- 
teur  m. 

Absperrventil  n.  (Dampfm.)  Cid -off  valve. 
Soupape  /.  de  detente.  Sieh  Expansions- 
t  e  n  t  i  l. 

Absperrventil  n  (Masch.)  Stop-valve,  cheek- 
valve.  Soupape  f.  d'arret,  soupape  f.  de  raise  en 
train. 

Abspltsen  v.  a.,  Bespltsen  v.  a.,  einen  Bruch- 
stein.   Sieh  Bossiren. 

Abspitsen,  Bespltsen  v.  a.,  einen  Stein  (Steinm.) 
To  heu\  to  square  with  the  pickhammer.  Esmilier, 
delarder. 

Abspreisen  v..a.  (Bergb.,  Zimm.)    To  ihore,  to 

prop,  to  ttay.  Etanconner,  etremllonner. 
Abspulen  n.,  Spulen  n.,  Wickeln  n.  (Spinn.) 

Winding,  spooling.  Dcvidage  m.,  bobinage  ro. 
Abspülen,  Abwaschen  v.  a.  (Chem  )  To  teath- 

out,  to  teath.    Lotionner,  abluer. 
Abspülen,  Ausspülen  v.  o.  (Färb.)  To  rinte. 

Rincer. 

Abspülen  v.  a.  (Bnchdr.)    Sieh  Abschweben. 

Abspttlen  n.,    Spülen  n.    (Färb.)  Rinting. 

Degorgeage  m.,  degorgement  m.  des  tissns  etc., 

teints  ou  imprimes. 
Abspttlung/.,  Abwaschung/.  (Chem.)  Wath- 

ing  out,  teashing.    Lotion  /. 
Abstand  m.  des  Beschauers  (Persp.)  Sieh  Distanz. 
Absteeheisen   n.    (die   Erdscharre)  (Bergb.) 

Miner  t  scraper.    Ecoupe       fer  m.  ä  marquer, 

ä  aligner. 

Absteeheisen  «. ,   Abstecher  m.  (Metall.) 

Tapping-bar.  Percoir. 
Abstecheisen  «.,  Absteehmeissel  m.  (Zimm.) 

Cuüingchitel.  Ebarboir  ro. 
Abstechen  r.  a.,  böschungsformlg  (Befest.) 

Sieh  Abböschen. 
Abstechen,  Abputzen,  Abscarpiren  v.  a., 

eine  Böschung  (Bauw.,  Befest.)  To  trim,  to  pare. 

Recouper. 

Abstechen  v.  a,  (Gicss.  n.  Metall.)    To  tap,  to 
cast.    Couler,  fondre,  faire  couler. 
A —  den  Hochofen  (MetalL)    To  tap  the  blast- 
furnaee,  to  run  off  the  pig-iron.  Perccr  le  haut 
fourneau,  faire  la  percee  du  — . 
A—  die  Schlacke  (Metall.)  To  tap  the  einder,  to 
run  off  Üie  einder.    Faire  ecouler  le  laitier. 

Abstechen  t.  n. ,  von  einem  Schiffe  (Seew.)  To 
theer  off  from  a  thip.  Deborder,  s'eloi^ner  d'un 
plus  grand  vaisseau  a  bord  duquel  on  est. 

Abstechen  n.  (Metall.)  Running-off,  tapping. 
Coulee  f.  du  metal  en  fusion. 

Abstecher  ro.  (Metall.)  Sieh  Abstecheisen. 

Abstecher  m.  (Metall.)  Tapper,  stoker.  Perccurm. 

Abstechheerd  ro.  (MetalL)  Vit.  Moule  m. 

Absteehmeissel  ro.  (Zimm.)  Sieh  Abs  tech- 
eisen. 

Abstechpflug  ro. ,  Rasenpflug  ro.,  Schal- 
pflüg  ro.  (Ackerb.)  Paring-plough.  Degazonnoir  ro. 

Abstechspaten    ro.,   Vorsetsschau  fei  /. 

(Metall.)  Spade.  Ecoupe  louchet  m.,  pelle  /. 
Abstecken  v.  a.  (Befest.)  Sieh  Traciren. 

Abstecken  v.  c,  eine  Schanze,  ein  Werk  (Befest. 
Bauw.)  To  mark-out  a  work.  Marquer  v.  a.  un 
ouvrage. 


Abstecken  r.  a.,  eine  Bahnlinie  (Eiaenb.)  Sieh 

A  b  pflöck  en. 
Abstecken  v.  a.,  eine  Curve  (Eisenb.)  To  ränge 

out  a  curve.    Piqucter  une  courbe. 
Abstecken,  eine  Batterie  (Befeat.)    To  tract  a 

battery.    Tracer  une  batterie. 
Abstecken  v.  a.,  ein  Lager  (Kriegsw.)    To  lay 

out  a  camp.   Dresser  un  camp. 
Abstecken  r.  <*.,  gerade  Linien,  Ausbaken 

v.  a.  (Fcldm.)    To  mark  out  straight-lines,  to  Une 

out.  Aligner  un  terrain.  jalonner. 
Abstecken  n.  in  Wage  (Feldm.)  Level  marking 

out.   Coup  ro.  de  niveau. 
Abstecken  n.  einer  Bahnlinie.    Traeing,  laymg 

out.  Tracement  m. 
Absteekleine /.,  Absteckschnur /.,  Traclr- 

lelne  /.  (Befest.,  Bauw.)    Tracing-cord,  tracing- 

line,  tracing-tape.   Cordeau  m.  ä  tracer,  cordean 

ro.  d'alignemcnt. 
Absteckpiahl  in.,  TracirpfahJ  m.  (Feldm., 

Befest.)  Traeing-picket.    I*iquet  m.  &  tracer. 
Absteckpfühlchen   n.    (Bauw.)    Pieket,  little 

marking-pole.    Piquet  m.,  taquet  m. 
Absteckpflock  m.  (Feldm.)    Sieh  Absteck- 
stab, kleinerer. 
Absteckschnur  /.  (Feldm.)   Sieh  Abstcck- 

leine. 

Absteckstab  171.,  grösserer  (Feldm.)  Stake, 
pole.    Ja'on  m. 

Absteckstab  ro. ,  kleinerer,  Absteck- 
pflock m.  (Feldm.)  Peg.  Piquet  ro. ,  piqoet  ro. 
de  nivelettes. 

Absteckstange  /.  (Feldm.  u.  Kriegsw.)  Sieh 
Bake. 

Abstehen  n.  des  Gypsea  durch  Feuchtigkeit  und 
Regen  (Maur.)  Decomposition  of  platter  (by  hu- 
midity  or  rain).  tövent  m.  du  plätre. 

Absteifen,  Abfangen,  Fangen,  Absprei- 
sen v.  a.  (Bauw.)  To  prop,  to  Support,  to  $tay, 
to  bear  up.    tftan^onner,  etayer,  etreiillonner. 

Absteifen,  Steifen,  Stützen  v.  a.  (Bergb.) 
To  prop  or  ttay,  to  plant  ttrutt.  Arc-bouter, 
etresillonner  les  puits  et  les  fourneaux  de  mines. 

Absteifen,  Entstürken  v.  a.  (Wob.,  Bleich.) 

To  unttarch.  Erider. 
Absteifung  /.  eines  Gewirbes,  eines  Balkens 

(Bauw.)  Propping,  Staging.  Etayement  m. 

Schräge  A— .  Propping  atlope.  Etayement  m. 
en  gueule. 

Absteigen  n.,  Absteigung  /.,  Deseente 
Grabendescente  / ,   Hinabsteigen  n., 
Hinabsteigung  f.,  Niedergang  m.  in  den 

Graben  (Befest.)    Detccnt  into  the  ditch.  Des- 
eente /.  de  fosse. 
Abstellen  v.  a.,  das  Gebläse  (Metall.)    To  stop 
the  blast.  Arretor  le  vent. 

Abstellhahn  m.  (Masch.)  Regulator-tap.  Robinet 

m.  moderatcur. 
Abstemmen,  Lüngen  v.  a,  (Böttch.)   To  size. 

Batourner  les  douves. 

Absterben  n.,  Selbstlöschung  /.  des  Kalks 
(Maur.)  Spontaneons  slacking  of  Urne  in  the  air. 
Kztinction  f.  spontaneo  de  la  chaux. 

Abstich  m.  (Metall.)  Running-off,  tapping.  Cou- 
lee /.  Vergl.  Abstichloch. 

Abstichgraben  m.  (Metall.)  Sov>.  Fosse  /. 
d'ecoulement. 

2* 
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Abstichloch  n.,  Stlchloeh  n.,  zuweilen  aach: 

Abstich  to..  Stich  to.  (Metall.)  Tap-hole,  dit- 

charge-aperture.  Trou  m.  de  coulee,  chio  m.  d'un 

four  ä  reverbere. 
Abstosselsen  n  ,  AbstossgrliTel  to.  (Juw.) 

Cleaning-graver.    Echoppe  /.  ä  <:pailler. 
Abslosscn,  Xärben  r.  a.  (Gerb.)    To  cid  off 

the  grain.  Effleurer. 
Abstossen  v.  a.  (Steinm.)  To  chamfer,  to  slope. 

Chanfreiner,  tailler  en  chanfrein. 
Abstossen  v.  a.,  da«  Holz  (Ziram.)    To  jack  or 

jack-down  stuff,  to  plane  off,  to  rough-plane  timber. 

Degrossir  Je  bois  avec  une  demi-varlope. 
Abstossen  v.  a.,  schief,  an  den  Kanten  (Zünm.) 

To  chamfer,  to  lighten-down,  pare  away,  diminish, 

thm.   Delarder,  delarder  cn  biseau  une  piöce 

de  boiB. 

Abstossen  v.  a.,  mit  einem  Bootshaken  (Seew.) 
To  put  off  (with  a  boat'hook).  Deborder  une 
chaloupe  d'un  vaisseau,  de  la  cote  etc.  avec  une 
fcaffe. 

AbBtossen  n.  (Gerb.)  Sieh  Abnarben  n. 
Abstossgriffel  to.  (Juw.)  Sieh  A  bstosseisen. 
Abstossung/,  elektrlMche  (Phys)  Electrical 

repxdsion.  Repulsion  /.  clectrique. 
AbstoNsungNkraft  /,  Repulstonskraft  /. 

(Phys.)  Power  of  repulsion,  repeiling power.  Force/. 

repulsivo. 

Abstreichen,  Verreissen  v.  a.  (Tischl.)  To 

mark,  to  gauge.  Trnussequiner. 
Abstreichen  n.,  Abschäumen  n.  (Metall.) 

Scumming,  skimming.  Fxamage  to. 


Abstreichhols 


n.  ■ 


Abstreicht  incul  tu, 


Richtscheit  n.  der  Former  (Giess.)  Straight 
edge,  itrike,  ttriker,  strickte.  Regle  f.  ä  rnser. 
Abstrelchmass    n.     Strike  measure.  Mesure 
f.  rase. 

Abstreichmesser  »i.,  Rakel  /".,  Doetor  m. 
der  Walzendruckraaschine  (Zcugdr.)  Ductor  (doe- 
tor). Racle  /.,  doetor  m. 

Abstrelfmelsscl  to.  beim  Walz-  oder  Schnoide- 
werk.  The  guide  of  o  rolling-  or  cidting-miU. 
Guide  m.,  garde/.  de  fer  d'un  laminoir  ou  d'une 
fenderie. 

Abstrich  to.  ,  Schwarze  Glätte  /.  (Metuli.) 
First  litharge,  block  litharge,  lead-saim  or  tkim. 
«nme  /.  de  plomb. 

Erster  A—  to.,  Sehwarze  Glätte  /".,  Ab- 
sug  to.  First  sctim.  Ecume  f.  premiere  de 
plomb. 

Zweiter  A —  m  ,  GrUne  Glätte  /.  Second 
scum.    Ecumo  /.  seconde  de  plomb. 
Abstrichblei  n.,  Hartblei  n.  (Metall.)  Skimmed 
lead.  Plomb  to.  d'ecurae  ou  d  ecumage,  plomb  to. 
aigre. 

Abstrich  frischen  n.  (Metall.)  Rcduction  oflead- 

scum.  Kevivification  /.  de  lecume  de  plomb. 
Abströmen  v.  n.  (Seew.)  To  be  carried  away  bg 

currents.    Etre  empörte  par  los  courants 
Abstumpfen ,  Stmnpfmaehen  ,  v.  a.t  von 

Werkzeugen    (Technol.)    To  dutt.  Emousaer. 
Abstumpfen  r.  a.,  die  Säuren  (Chem.)  To 

neutralize.  Neutraliser. 
Abstumpfen  n.  der  Säuren  (Chem.)  NerUra- 

lization.    Neutralisation  /. 
Abstutsen,  Stumpfen  v.  a.  (tiärtn.)    To  ad. 

Abatsser  la  brauche  d'un  urbre. 


Abstutzen  ».  ein  Schiff  (Schiffb.)  Tb  prop 
a  sltip  on  the  Stocks.  Accorer  un  vaisseau  sur  le 
chantier. 

Abstützen  ,  Stutzen  r.  a.  (Masch.)  To  prop. 
Accorer. 

Abstutzen  n.  des  Decks  (Seew.)  Stanehioning 

of  the  deck.    Epontillage  m. 
Absttssen,  VersUssen  v.  a.  (Chem.)  To  edvl- 

corate,  to  sweeten.  Edulcorer. 
AbsUssung ,/.,  Versttssung  /.  (Chem.)  Edul- 

coration.    Edulcoration  / 
Abtafelbaum  m  ,  Raum  m.  zum  Abtafeln 

(Web.)    Beam,  on  which  the  stuff  is  roUed,  for 

discharging  the  breast -beam  or  the  cloth-beam.  De- 

chargeoir  to. 

Abtafeln  v.  a.,  die  Leinwand  (Web.)  To  discharge 
the  breast-beam  or  the  cloth-beam.  Decharger  la 
toile. 

Abtakeln  ».  a.,  ein  Schiff   (Seew.)    To  unrig. 

Degreer,  degarnir,  decapeler. 
Abtakelnng/.  (Seew.)  Unrigging.  Degreomcnt 

to.  d'un  vaisseau. 
Abtei  /.  (Bauk.)  Abbey,  abby.    Abbaye  f. 
Abteufen  v.  a.,  einen  Schacht,  ein  Gesenk,  ein 

Bohrloch  (Bergb.)  To  sink.  Foncer,  avaler,  faire 

une  descente,  creuaer  un  puite. 
Abteufen  «  des  Schachts  (Minirk.)    Sinking  of 

tfie  shaft.  Fouille/.  du  puits. 
Abteufung      (Herstellung  eines  Schachtes  oder 

sonstigen  abwärt*  gerichteten  Grubenbaue«)( Bergb.) 

Sinking  Foncage  to.,  foncement  m. 

Abteufung  Austiefung  /.,  Ausschach- 
tung /  eines  Brunnens,  einer  Grundgruhe  etc. 
(Bauw.)  Deepening,  profoundness.  Enfoncement  to. 

Abtheilen  r.  a.  (Kuchdr.)  To  divide.  Diviser 
un  mot  en  syllabes  ou  en  deux  parties. 

Abtheilung  f.  eines  Wortes  (Buchdr.)  Division. 
Divisiou  /.  d'un  mot. 

Abtheilnng  /.,  (sonst  gewöhnlich)  roth  be- 
zeichnete, Rubrik  f.  (Buchdr.)  Hubric. 
Kubriqne  /. 

Abtheilung/.,  Coupe  n.  eines  Eisenbahnwagens 

(Eisenb.)    Compartment.    Compartiraent  w.  d'un 

waggon.  d'une  diligence. 
Abtheilnng  /.  des  Behälters  beim  Beizen  und 

Verzinnender  Eisenbleche  (Metall.)  Hole,  trougli, 

piit.  Division/,  du  bassin  ä  decaper  ou  i  etamer, 

caissc      pot  to. 
Abtheilnng/.  des  Fussbodens,  Estrichs  (Bauw.) 

Compartment  of  a  ßoor.   Compartiment  to.  de 

parquet. 

Abthellungsingenleur  m. ,  Sectionsin- 
genleur  to.  (Eisenb.)  Resident  engineer.  In- 
genieur to.  dirigeant 

Abteilungszeichen  n.  pl  (Eisenb.)  Section- 
murks  pl.  Indicatears  m.  pl.  de  distances. 

Abtänen,  Eintönig  färben  v.  a.  (Bauw., 
Zeugdr.)    To  thd.  Teinter. 

Abtrag  to.  ,  Durchstich  m.,  Einschnitt  m. 

(Kisenb.)  Cidting,  excaration.  Deblai  to.,  tranchee/. 
Abtrag  to.  (die  abgetragene  Erde)  (Eisenb.)  Far'th 

dtig  from  an  excaration.    Deblais  to.  pL 
Abtragen  v.  a.  (Eisenb.)    To  excavate,  to  dig. 

Deblayer  un  terrain. 
Abtragen  v.  a.,  einen  Bau,  eine  Mauer.    To  take 

or  pull  down  (a  buildingj,  to  strip  (tiles  or  slates). 

Deposer. 
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Abtrugen,  Behielten  v.  a.,  die  Festungswerke 

(Befest.)  To  raze  or  demoUsh  the  works  of  a  forti- 

fication.    D£molir  des  fortifications. 
Abtragen  n.  (Maar.,  Schieferd.)  Taking  or pulling 

down.    Depose  f. 
Abtragsböschung  f.  (Eisenb.)  Slope  of  cutting. 

Talus  m.  des  tranchees. 
Abtragung/   Sieh  Abbrechen  n. 
Abtraufe  /.,  Schnauze  /.,  Ausguss  m.  der 

Dacli  rinne  (Bauw.)  Spout  of  a  gutter.   Canon  m. 

de  gouttiere. 

Abtreibearbelt  /.,    Getriebearbelt  f.  in 

losem  Gebirge  (Bergb.)  Piling  through  quicksand. 

Methode  /.  par  palplanches. 

Pfahl  m.  bei  der  A— ,  Abtreibe  pfähl  m. 

Lath,  (Cornw.)  astel.  Palplanche  /.,  bois  m.  de 
garnissage. 

Abtreibearbeit  f.  (Metall.)  Sieh  Abtreiben  n. 
.Abtreiben  v.  o.,  das  Gestein  (Bergb.)  To  quarry, 

to  »eparate  rock  by  means  of  vedges  or  cliiselt. 

Detacher  le  roc,  les  pierres  dans  une  carrierc, 

une  mine,  a  l'aide  de  coins,  de  ciseaux. 
Abtreiben,  Treiben  v.  a.,  eine  Strecke  (Bergb.) 

To  drive  a  gallery  of  mine.    Construire  ou  pra- 

tiquer  une  galerie  de  mine. 
Abtreiben ,  Vortreiben  v.  a.,  eine  Gallerie 

(Minirk.)    To  drive  on.  Pratiquer. 
Abtreiben,  Cnpelllren  r.  a.  (Metall.)  To 

cupel,  eapel  or  refine.  Coupcller. 
Abtreiben  v.  n.  (Seew.)    To  make  leeway,  to 

drive  to  leeway.    Deriver,  dit  d'un  vaisseau. 

Leenttrts  a — .  To  fall  to  Uetcard.  Tomber  sous 
le  vent 

Abtreiben  n.  auf  der  Capelle,  dem  Treibscherben, 
Cnpelllren  n. ,  Cnpellatlou  /.  (Prob., 
Chem.)  Cupellation,  assaying  by  the  cupel.  Coupel- 
lation  f.  en  petit. 

Abtreiben  n.  auf  dem  Treibheerde,  Treib- 
arbeit/,  Treiben  n.  (Metall.)  Refining  of 
sileer  (by  cupellation).    Coupellation  f.  cn  granu. 

Abtreiben  n. ,  Ausnutzung  /.  (Porstw.) 
Carrying.    Exploitation  f. 

Abtreiben  n.,  Abtrift/.,  Wraklng  /.  (Seew.) 
I^eeway  (travertt,  traverte-sailing).    Derive  /. 

Abtreibepfahl  m.  SieJi  wüer  Abtreibe- 
arbeit. 

Abtreibofen    m.    (MctalL)    Refining -furnace. 

Fourneau  m.  de  coupellation  ou  d'affinage. 
Abtrennen  v.o.,  den  Thon  (Klei)  mit  einem  Messer 

von  der  Form  (Zuckers )    To  take  the  clay  from 

the  mould.   Cerner  l'esquive. 
Abtreppen  v.  a. ,  eine  Mauer  (Bauw.)    To  waü 

in  the  form  of  stair$.    Maconner  par  retraites, 

en  degres. 

Abtreten  v.  a.,  ein  Ballenleder  (das  Wasser  aus- 
pressen) (Buchdr.)  To  tread  on  the  skin.  Corroyer 
un  cuir  de  balles. 

Abtrift  f.  (Seew.)  Leeway,  (traver»e,  traverte- 
sailing).    Derive  / 

Abtritt  m.  (Bauw.)  Privy,  jaket.  Cabinet  m. 
d'aisance,  lieux  m.  pl.,  garde-robe  f.,  prive  m. 
Yergl.  Abort. 

Abtritt  m.  mit  Wasserschluss.  Water-closet 
privy.    Latrine  /.  a  l'anglaise. 

Abtrittsbrille/.  (Bauw.)  Seat  of  a  doset  Lunette 
f.  de  prive. 

Abtrittfigrabe  /  (Bauw.)  Cess-pool.  Fosse  /. 
d'aisance. 


Abtrittsschlotm,  Abtrittsrohr  ru,  Schlotte 

/.,  Nchlauch  m.  (Bauw.)    Soil-pipe,  ceu-pipe. 

Tuyau  m.  de  chute,  chausse  f.  d'aisance. 
Abtropfbret   n.,   Abtropftrog  m.  (Küch., 

Kartenin.,    Lichta.)    Dropping -board,  drainer. 

Kgouttoir  m. 

Abtropfen  lassen  e.  o.  (Spiegelm.)  To  let  drop 

Egoutter  une  glace. 
Abtropfen  lassen  r.  n.  (Zuckers.)    To  drop. 

Porger. 

Abtropfpfanne  /.,  Abwerfpfanne  /.  bei 

Darstellung  des  Weissbleches  (Metall)  List-pot, 

litting-pot.  Chaudiere  /.,  pot  m.  ou  caisse /  a  lisser. 
Abtropfrost   m. ,    Abtropfrösterwerk  n. 

(Schiflsb.)    Dropping-grating.    Egouttoir  m. 
Abtropftufel  f.  (Spiegelra.)    Dropping -board. 

Egout  m. 

Abtropftrog  m.    Sieh  Abtropfbret. 
Abtrummen,  Auswechseln,  Abtrumpfen 

r.  a.  (Zimm.)    To  trim.  Enchevelrer. 

Abtrummen,  Abtrumpfen  v.  a. ,  einen 
Balken,  ihn  auswechseln  (Zimm.)  To  trim  a  joist. 
Raccuurcir  une  poutre  on  solive. 

Abvieren,  Beschlagen,  Behauen  v.  a.,  vier- 
kantig zuschneiden,  ein.Stück  Holz.  (Zimm.,  Tischl.) 
To  »quare,  to  veer.    Equarrir,  ecarrir,  carrcr. 

Abvierung/.  (das  Beschlagen  nach  der  Vierung) 
(Zimm.,  Steinm  )    Squaring.   fiquarrisseuient  m. 

Abvierung  /'.,  Abgevlertseln  n. ,  Vier- 
eckige Gestalt  /  (Zimm.,  Tischl.,  Steinm.) 
Squareneu.    Equarrissagc  m. 

Abvlslren,  Abiluchten  v.  a.  (Feldm.)  To 
tight  out,  to  Une  out.   Aligner,  jalonner. 

Abwägeinstrument  n.  (Feldm.,  Bauw.)  Sieh 
Nivellirinstrument 

Abwägen,  Abwiegen,  Nivelliren  v.o.  (Bauw., 
Feldm.)  To  take  the  level,  to  level  Niveler, 
mesurer  par  le  niveau. 

Abwägen,  Nivellireu  v.  a.  die  Höhenlage  von 
Grubenbauen  (Bergb.)  To  level  (the  horizontal 
elevation  of  Underground  workingsj.  Niveler, 
dependro  v.  a.,  v.  n.  (pour  tracer  des  plans  de 
mine). 

Abwägen  n.,  Nivelliruug/,  Nivellement  n. 

(Feldm.,  Bauw.)  Levelling.   Nivellement  m. 
Abwägung  f.  des  Pulversatzes  (Pulverf.)  Weighing 
the  ingredients.    Dosage  m,   de  la   poudre  a 

canon. 

Ab  warmen  v.  a.  (Metall.)    To  heat.  Sicher, 

fumer,  chauffer,  flamber. 
Abwarmen  v.  a.,  den  Hochofen  (Metall.)  To 

heat  the  blast- furnace.    Fumer  le  baut  fournenu. 

Sieh  Anwärmen. 
Abwärmofen  m.,  Trockenofen  w».  (Ofen 

einer  Darrkammer)    Drying-kiln,    Fourneau  m. 

a  sedier. 

Abwaschen  v.  a.  (Chem.)    Sieh  Abspülen. 

Abwaschen  r.  a. ,  die  weissgesottenen  Steck- 
nadeln (Stecknadl.)  To  wash  the  whitened  pins  in 
water.  Eteindre  les  epingles  blanchies  (les  laver 
ä  l'eau  fraiche). 

Abwaschung/.  (Chem.)    Sieh  Abspülung. 

AbwUsserung  f  eines  Simses  (Bauk.)  Weathering. 

Glacis  m.  d  une  moulure. 
Abwässerung  /.  einest  Daches,  Hofes  (Bauw.) 
Sie/t  Abdachung. 

/.  Sieh  Drainröhre. 
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AbweK  —  Abzugsblech. 


Abweg  m.,  Umweg  m.  By-road,  by-path  fdetour, 

by-toayj.    Chemin  m.  detourne. 
Abweichen  v.  n.,  vom  Boh reisen  gesagt.  Sieh 

Abgehen. 

Abweichung  /.  der  Geschosse  (von  der  Schuss- 
linie),  Deviation/.  (Artiii.)  Deflection  or 
deviation  of  projectiles.  Deviation  /.  des  projec- 
tiles  de  la  ligne  de  tir. 

Abweichaug  /  des  BalancierendeH  (Masch.) 
Vibration  of  the  beam  or  of  Üie  side- lerer' s  end. 
Deviation  /.  du  bout  da  balancier. 

Abweichung  /.,  Decllnation  /.  eines  Sternes 
(Astron.)  Dectination.    Declinaison  f.  d  un  astre. 

Abweichung /.,  magnetische  (Phys.,  Feldm.) 
Variation  of  the  needle.    Variation  /. 

Abwelchungskrels  to.,  Declinatlonskrels 
m.  (Astron.)  Circle  of  declination.  Cercle  m.  de 
declinaison. 

Abwerfen  v.  c,  den  Erdboden  (Eisenb.)  To 
thrmo  out  (the  ground  or  soilj.    Jeter  sur  berge. 

Abwerfen  v.  & ,  die  Schlacken  (auf  die  Halde 
stürzen)  (Metall.)  To  run  off  the  »coria,  the  emder 
or  the  dag».    Haler  le  laitier  ou  les  scories. 

Ab  wer  fp  ranne  /.  (Metall.)  Sieh  Abtropf- 
pfanne. 

Abwickeln  v.  a.  (Metall.)  To  wind-off.  Derouler 

du  fil  d'archal,  etc. 
Abwiegen  v.  a.  (Bauw.)  To  levd.   Dresser,  eta- 
blir  de  niveau.    Vgl.  Abwägen  1. 
Abgewogen. od;.,  in  Wage  gebracht    On  a 
dead  level.    Etabli  de  niveau. 
Ab wipfeln,  Kappen  v.  a.,  die  Bäume  ( Forst w.) 

To  loji,  top  treu.    Ebouper,  eeimer,  eteter. 
Abwischen  v.  a.,  das  Fundament  (üaehdr.)  To 

wipe  the  ttone.    Nettover  le  marbre. 
Abzahlen  v.  o.,  das  Papier  (Buchdr.)    To  count 

Üie  paper.   Compter  le  papier. 
Absahnen,  Zähnein,  Zahnen  v.  a.  (Tischl.) 
To  tcratch,  to  tooth,  to  indent.    Brotteler.  bretter. 
Sieh  Zahnen. 
Absiehbogen  in.  (beim  Widerdruck),  Ein- 
steehbogen  to.  (Buchdr.)  Tympan-sheet.  Papier 
to.  de  deebarge,  feuille  /  d'imposition. 
Abstehen  v. ,  Drucken  v.  (Buchdr.)    To  pull 
off  the  print.   Tircr  (imprimer)  les  exemplaires 
(Fun  bvre,  etc.    Vgl.  Abdrucken. 
A—  v.  a,,  einen  Druck  (Buchdr.)    To  pull  off, 
to  takt  a  proof.   Faire,  tirer  une  epreuve. 
A—  v.  a.t  einen  Gegendruck,  Widerdrucken 
v.  a.  (Buchdr.,  Zeichn.)  To  cotmter-draw,  to  take 
a  counter-proof.  Decalquer. 
A— .  einen  Correcturbogen ,  Abklatschen, 
Abklopfen  r.  a.  (Buchdr.)    To  ttrike  off  or 
beut  off  a  proof-sheet.   Tirer  une  epreuve  avec 
la  brosse. 

Abstehen,  Übertragen  v.  o.  (eine  Zeichnung 
auf  Holl  etc.)  To  trantfer  an  impression.  Re- 
porter le«  epreuves. 

A—  v.  a.  einen  Kupferstich,  eine  Lithographie 
(auf  Holz).  To  fix  an  engraving  or  o  litho- 
graphy,  Dlcalquer  uno  gravure,  une  lithographie. 

Abslehen,  Schärfen  v.  a„  ein  Messer  (Schlei!) 
To  wehet,  to  tharpen.  Repasser,  affiler,  affüter, 
aiguiser. 

Auf  dem  Wetsstelu  a—  v.  a.  To  xthet. 
Aroouler. 

Abslehen  v.  a.  (Tiachl.)    To  »crap.  Racler. 


Abstehen  r.  o.,  die  Glätte  (Metall.)    To  make 

flowing  the  litharge.    Faire  ecouler  la  litharge. 
Absieben  n. ,  Absng  m.,   Übertragen  n. 

(voti  Lithographien.  Kupferstichen  auf  Holz  etc.) 
Trantfer  (frorn  imprettions).  Report  to.  des 
epreuves. 

Abstehen  n.  der  Unterlauge  (Seifens.)  With- 
drawing  the  lye  by  the  pipt.  Epinage,  ccoulago  m. 
des  lessives. 

Abstehen  n.  eines  Messers  (Schleif.)  Setting, 

honihg.    Repassage  m. 
Abstehen  n.  des  Weines.  Drawing  off.  Soutirage  to. 
Absiehriemen    m. ,    Streichriemen  m. 

(Bartsch.)  Razor-strap.    Cuir  to.  ä  rasoir. 
Abziehstein  m.  (Techn.)    Sieh  Sch leifstein. 
Absirkeln  v.  a.    Sieh  Abmessen. 

Abzucht  /%  Ablauf  771.  •  Abfluss  tr.  (Bauw.) 

Istue,  flowing.   Epanchoir,  dechargeoir  to. 
Absucht/,  Dohle/.,  Cloake/.,  Schleuse/. ' 

(Bauw.)  Sink,  sewer,(shorej,cloake,  drain.  Egout  to., 
cloaque  f. 

Abzuoht  f.  (MetalL)   Vapour-channel.    Event  m., 

aspiraui  m.  pl.,  ventousc /.,  canal  to.  evaporatoire, 

canal  to.  d'humidite. 
Absucht  f.  in  der  Brust  eines  Hochofens  (MetalL) 

Little  vault  in  tite  bottom  of  the  high  furnace. 

Nasse  /. 

Absucht  /.  (GiessereL)  Channel,  drain,  air-pipe. 
Conduit  m. 

Absucht  /*. ,  Absugscanal  to. ,  Gerinne  n. 

(Wasserb.)  Drain.    Drain  m.,  egout  to.,  rigole  /. 
Absug  to.  (Bauw.)   Sieh  Abzucht  1. 
Absug  to.,  Erster  Abstrich  m.  (Metall.)  First 

litharge,  flrtt  «cum.  Ecume  /.,  crasse /.  de  plomb. 
Absng  to.,  schmutziger  (Buchdr.)  Soüed  print. 

Inipression  /.  baveusc. 
Abzug  Tit. ,   Abdruck  m. ,   Abdrucken  n. 

(Buchdr.)  Impression.  Impression  f.  d'un  livre. 
Absng  to,  am  Feuergewehre  (Büchsenm-)  Trigger 

and  trigger-plate.     £cusson  m,  avec  la  detente. 
Absug  m.  (Metall.)    Slag,  scum,    Crasse  f.  ä  la 

surface  du  metal  en  fusion. 
Absug  to.  von.einem  photographischen  Bilde  (Phot.) 

Drawing.    Epreuve  /. 
Absng  to.  auf  Holz  (von  Lithographien,  etc.)  Sieh 

Abziehen  1. 
Abzugbulken  to.,  Platte  f.  des  Züngels  oder 

Drückers  am  Gewehrachlosse  (Büchsenm.)  Lerer 

or  Made.   Lame  /.  de  la  detente. 
Abzugblech  n.,  Züngelblech  n.,.Zungel- 

blattn.  (Büchsenm.)  Trigger-plate.   Ecusson  to., 

piccc  /.  d'ecusson,  piece  /.  de  detente. 

Abzugblechlager  «.,  Züngeiblechinger  n. 

im  Mittelschaft  des  Gewehrs.  (Büchsenm.)  Trigger- 

plate-hole.   Encastrement  to.  de  l'ecusson. 
Abzugbügel  to. ,  Bügel  to.,  Handbügel  m. 

am  Gewehrschafte.  (Büchsenm.)  Trigger-guard. 

Sous-garde  /.  du  fusil. 
Abzuggrabeu  m.,  Kesselgraben  to.  (Befest.) 

Ounette.    Cunette  /. 
Abzugohr  n.  (Büchsenm.)   Sieh  Abzugstift- 

1  och. 

Abzugrühre  /.  (Dampfm.)  Eduction-pipe.  Tuyau 

to.  d'emission. 
Abzugsblech  n.  an  einem  Schlosse  (Schkxn.) 

Trigger-plate.    Detente  /. 
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Abzugscanal   to.  (Wasserb.)     Sieh  Abzucht 

nnd  Abzugsschleuse. 
Abzugsgraben  m.   (Wassert.)     Ditch,  treneh, 

water-courie.  Lacunette  cunette  f.,  cuvette  f. 
Abzugsgraben  m.,  Entwässerungsgraben 

m.  (Eisenb.)    Ditch,  drain,  draining-ditch.  Fosse 

to.,  fasse  m.  d'ecoulement 
Abzugsgrube  /. ,    Senkgrube   /.  (Bauw., 

EUenb.)  Sink-hole,  rink-trap.  Puisard  to.,  trappe 

f.  a  nettoyage. 
Abzugsloch   n.  (Brückenb.)     Weeper.  Barba- 

canc  /. 

Abzugsloch  n.  (Wasserb.)    Outiet,  drain.  Ebey- 
liere  f. 

Abzugsrinne  f.  (Bauw.,  Befest.)    Sieh  SieL 
Abzugsrohr  n.  (Masch..  Bauw.)  ir<Mto-/^pe. 

Tuyau  to.  de  depart.   Sieh  Abflussrohr. 
Abzügsschleuse   /. ,    Fluchtschleuse  /. 

Jagdschleuse  /.    (Wasserb.)    Out  iet  tluice. 

Ec'.usc  /.  de  fuite,  de  chasse. 
Abzugsschleuse  /. ,  Cloake  /. ,  Abzugs- 
canal to.  (Bauw.)    Seioer,  sink,  drain,  culvert. 

Egfiut  m ,  cloaque  /.,  chenal  m.  d'egout. 
Abzugsstift  m.   zur  Befestigung   des  Abzugs 

eines  Gewehrschlosses  (Bücbsenra.)  Pin,  trigger- 

pin.    Goupille  f.  de  la  detcnte. 
Abzugstiilloch  «.,  Abzugöbr  n.  (Büchsenm.) 

Pin-hole.    Trou  m.  de  la  detente. 

Abzugs  walzen  f.pL  der  Anlegemaschine  (Spinn.) 

PVont-boss    of  a  spr  tader.     Debiteurs    m.  pl., 

reunisseurs  m,  pl.  de  l'etaleur  pour  lin. 
Abzugwalzen    /.   pl,    Zugwalzen  /.  pl. 

(Spinn.)    Ddivering-roüers  pl.    Cylindres  m.  pl. 

d'un  banc  d'etirage  pour  rubans  de  coton. 
Abzugwalzen   /.   pl.,    Zugwalzen    f.  pl. 

(Spinn.)    Delivering-bovcls,  -bolls  pl.  Cylindres 

to.  pl.  retireurs  d'une  carde  en  fin  pour  coton. 
Aeacienhols  n.,  unechtes,  das  Holz  der  Kobinia 

peeudoacacia  (Techn.)   Acaeia,  locust-tree.  Faux- 

acacia  m.,  acaeia  to. 
Acaein  m.  (Chem.)  Arabine,  acacine.    Arabine  /. 
Acanor  to. ,  Athanor  m. ,  Kohlenthurm 

m.,  Fauler  Heinz  to.  (Veraltet)  (Chem.) 

Athanor.    Athanor  m.,  acauor  m.,  fourneau  m. 

des  paresseux. 
Aceeleratlon      Beschleunigung/.  (Mech.) 

Acceleration.    Acceleration  f. 

Kormala—  /.    Kormal  acceleration.  Accele- 
ration /.  normale. 
Accldentalperspective  f.  (Opt,  Persp.)  Obli- 
que perspective.    Vue  /.  accidentelle. 
Aeeidenzarbelt /.  (Huchdr.)  Accideiüal  or  casual 

tcork,  perquisites  pl.,  jobbing.    Tableaux  m.  pl, 

bilboquets  m.  pl.,  cabuel  to. 

Aeeldenzsetzer  to.,  -drucker  to.  (Buchdr.) 
Compositor  or  printer  of  perquisites.  Employe 
m.  en  conscience. 
Accord  zu«  Banaeeord  to.  (Bauw.)  Building- 
contract.    Marche  to.  d'ouvragc. 
A —  nach  Maas,  A—  auf  den  neter. 

Agreement  by  meter.  Marche  m.  au  mötre. 
A —  aufs  Stück.  Agreement  by  piece.  Marche 
m.  ä  la  täche. 
Accordarbeit  f.  (TechnJ    Task-worL  (in  mines 
and  forges:)  tul-vork.    Travail  to.  a  la  täche. 
A—  /.  (Bauw.)   Piece -tcork.  Marchandage  m., 
travail  m.  a  forfait 


Accorduiacher  m.,  Gedinggeber  w».  (Bauw.) 
|  Task-mastcr,  matter  by  the  job,  jobber.  Marchan- 
!     deur  m. 

Accnmulator  m.  (eine  Hebevorrichtung)  (Eisenb.) 

Accumulator.    Accumulateur  m. 
Aceton  n.v  Essiggeist  to.  (Chem.)  Pyro-acetic 
tpirit,  acetone.  Esprit  to.  pyro-acetique,  acetone  m. 
Acetylsaure  /".,  Essigsaure  /.  (Chem.)  Acetic 

acid.    Acide  m  acetique. 
Achat  m.  ,  Achatstein  to.    (Miner.)  Agate. 
Agate  f.,  agate  f.  des  bijoutiers. 
Isländischer  A —  m.    Vitreous  lata.  Agate 
/.  d'islande,  agate  /.  noire  d'Iulande. 
A — Onyx  m.     Onyx  agate,    Agate  /.  onyx, 
onyx  to. 

Achatsteiu  m.    Sieh  Achat. 
Achel      Agen  (Age)  /.,  Ahne  /.,  Anne 
Flachsschebe  f..  Schebe(niedcrd.:)Scheve 

/.  Aum,chaff,  (ofhemp:)  bullen.  Chenevotte  f. 
Achromatisch,    Farbenlos     adj.  (Opt.) 

Achromatic.  Achromatique. 
Achromatlsmus    m.     (Opt.)  Achromatum. 

A  chroniat Urne  m. 
Achsband  n.   zur   Befestigung  der  hölzernen 
Mittelachse   (Fuhrw.)    Axle-tree  hoop,  axle-tree 
bed-hoop.    tftrier  m.  d'essieu  en  bois. 
A—  s.  mit  Zwinge.     Yoke-hoop.   Etrier  m. 
d'essieu  ä  bouts  taraudes. 
Achsband  n.t  Achsblech  n.  (Wagenb.)  Axle- 
tree  clip,  chp-plate.   Braban  m.  d  equignon  d'un 
essieu  en  bois. 
Achsbaum  m.  (Wagenb.)    Sieh  Achse. 
Achsblech  n.  (Wagenb.)   Sieh  Achsband. 
Achsbolsen  m.,  Schemelbolzen  m  zur  Be- 
festigung des  Schemels  auf  dem  Achsfutter  (Artill.- 
Fahrz.)  Boltter-boU,  axle-tree-bolt.  Seye/.,  boulou 
m.  de  sellette. 
Achsbuchse  /.,  Schmierbüchse  f.  (Eisenb.) 
Axle-box,    axle-tree    box,    greate-box,  oil-box. 
Boite  /.  ä  graisse,  boite  /.  ä  huile. 
Achsbüchsendeckel  m.    (Kisenb.)  Axle-box 

cover.   Couvercle  to.  d'une  botte  ä  graisse. 
Achsbuchsen  llkhrungen    f.    pl.  (Locom.) 
Guides  pl.  for  axle-boxes.  Guides  m.  pl.  de  boite 
a  graisse. 

Achse  /.  oder  Axe  /.  (Geom.,  Mecb.)  Axi$. 
Axe  m. 

Grosse  A— ,  Haupta—  /.  einer  Ellipse  (Geom.) 

Transverse  axis,  major  axis.  Grand  axe  m. 
Kleine  A— ,  Nebena—  /.  einer  Ellipse 
(Geom.)  Conjugate  or  minor  axis.  Petit  axe  to. 
Beeile  A— ,  Haupta—  /.  einer  Hyperbel. 
Transverse  axis.  Axe  m.  transverse,  premier 
axe  m. 

Imaginäre  A— ,  Nebena—  f.  einer  Hy- 
perbel.   Conjugate  axis.    Axe  to.  non  trans- 
verse ou  imaginaire,  second  axe  m. 
A —  einer  Parabel.    Axis,  principal  diameter. 
Axe  m 

A— ,  Kegela— .    Axis,  axis  of  the  cone.  Axo 
m.  du  cöne. 

Freie  A-  (Mech.)    Free  axis.   Axe  «.  libre 
de  rotation. 

Achse  /.  einer  Wage  (Mech.)   Axis,  pivot,  etntre 

of  motion.   Axe  to.  d'une  balance. 
Achse  /".,  Polarachse     Himmelsachse  /. 

(Astron.)  Polar  axis.  Axe  m.  polaire,  axe  to. 
du  monde. 
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Achse  —  Achsstrich 


Achse  /.  der  Pendelschwingung,  Schwingung«- 

achse  f.  (Phys.)    Axit  of  otciüation.    Axe  m. 

d'oscillation  d'un  pendule. 
Achse  /.,  optische,  Sehachse  /.  (Opt)  Axit 

of  vition,  optie  or  optieal  axit.    Axe  m.  optique, 

axe  m.  visuel. 
Achse  /.  der  Strahlenbrechung  (Opt.)  Axit 

of  refraction.   Axe  m»  de  refraction. 

Optische  A—  /.  einer  Linse.   Axit  of  a  lern 
or  a  glatt.    Axe  m.  d'une  lentille. 
Achse  /.,    Radachse  /.,    Achsbaum  tn. 

(Wagenb.)   Axle,  axle-tree.    Axe  tn.,  essieu  tn., 

aissieu  tn.,  esse  /. 

Kotirende  A— n  /.  pl.  Turning  axlet  pl. 
Essieux  tn.  pl.  roulants  (tournants  avec  les  roues). 
Zu  viel  Spielraunt  habende,  Locher 
gehende  A-.  Slack  or  loott  axle.  Axle  tn. 
ou  essieu  tn.  gai. 

Achse  f.f  Wellbaum  m ,  Helle  /.  (Masch.) 
Arbor,  beam,  thafi,  axle-tree.    Arbre  m. 

Achse  f.f  Spindel  f.,  Baum  tn.  (Masch.) 
Ar  bor  (arbour),  tpindle.    Arbre  m. 

Achse /.,  Achslinie;.,  Achsstrich  m.  (Zeichn.) 
Axit,  axle.    Axe  tn„  esse  /.,  essieu  m. 

Achseinbindesehiene  /.,  Achspfanne  /. 
(Wagenb.)    Axle-tree  band.    Bande  f.  d'essieu. 

Achseinbindesehiene /,  mittlere,  Block- 
halter m.  der  englischen  und  franzosUcben 
Blocklaffetten.  (Artill.-Fahrz.)  Centre-ttay,  axle- 
tree  ttay.  Etrier  tn.  d'estden  appliqu<5  sous  )a 
fieche. 

Achsel  f.,  Achselung  /,  Ecksei  m.  als  Theil 
des  Zapfens  (Zimm.)  Peg-thoulder.  Epaulement  tn. 
du  tenon. 

Achsel  /.,  BrUstung  f.  als  Tbcil  des  Zapfen- 
lochs (Zimm.)  Mortice-cheek.  Epaulement  tn.  de 
la  mortaise. 

Achsel  /". ,  Bogenschenkel  m. ,  Gewolb- 
Schenkel  tn.  (Bauw.)  Haund,  hauncli.  Aisselle / 
esseile  /. 

Achselband  BUge  /.,  Bug  m.,  Sehul- 
terband  n„  Tragband  «.,  Oberes  Win- 
kelband n ,  Kopfhand  n.  (Zimm.)  Shoulder- 
free,  brace  upper  ttrut,  angle-brace.  Aisselier  tn. 
esselicr  tn.,  e  table  /.,  gousset  tn.,  epaule  /. 

Achselbander  n.  pL,  Achseldecken  /.  pl, 

Kttrassschnppen  /.  pl.  (Kriegsw.)  Shoulder- 
ttrapt  pl.,  thoulder-piccet  pl.  of  an  armour.  Üre- 
tclles  /.  pl„  epaulieres  /.  pl.  d'une  cuirasse. 
Achseldecken  f.pL  (Kriegsw.)   Sieh  Achsel- 
bänder. 

Achselstück  n.,  Schulterstück  n.,  Epau- 
lett  n.  (Kriegsw.)  Shoulder-ttrap.  fipaulette  / 
Achselung/.  (Zimm.)    Sieh  Achsel  1. 

Achsenblech  n.,  Achsschenkelbleeh  n., 
Einbindeblech  n.,  Achsenschiene  f.  (der 
eiserne  Beschlag  hölzerner  Achsen)  (Fuhrw.)  Clout, 
axle-tree  cloitt,  vrrapping-plate  for  wooden  axle- 
treet,  axle-guard,  horn  plate.  Happe  /.,  plaque  f. 
de  fiottement  d  essieu,  guide  tn.  des  coussinets. 

Achseneinschnitt  tn.  einer  Laffette  (Artiii.) 
Ilouting  of  the  checkt  of  the  axle-tree  bed.  En- 
castrement  in.,  encastrure  /.  d'essieu. 

Achseneinschnitt  m.  in  eine  Laffette  (Artill.- 
Fahrz.)  Ilouting  of  the  checkt,  letting-in  or  Ut- 
ting-up  of  the  axle-tree  bed.  Encastrement  tn. 
d'essieu. 


Achseneinschnitt  tn.  (der  prismatische  Ein- 
schnitt der  Mittelachse  für  die  Laffettenwände) 
(Artiii )  Ilouting,  jogoling.  Entaille  /.  d'essieu. 
'  Achsenende  n.,  Achsenhals  m.,  Achsen- 
zapfen m.  (Wagenb.)  Axle-arm.  Fusee  f. 
d'essieu. 

Achsen  fett  n.,  Schmierfett  n.  (Masch., 
Wagenb.)  Oreate  for  lubricating  axlet.  Flam- 
bart m. 

Achsenhalsm.  Sieh AchBenende  und  Achs- 
zapfen. 

Achsenhalter  m.  (Eisenb.)    Axle-guard,  horn- 

platet  pl.    Plaque  f.  de  garde. 
Achsenhalter  rn.pl,  Leitungsplatten  f. 

pl  (Masch.)  Guiding  platet.  Plaques  /.  pl.  de 
garde. 

Achsenhalterverbindungsstange  /.  (Loc.) 
Axle-guard  ttay.  Entretoise  /.  de  plaque  de 
garde. 

Achsenlager  n  ,  Achsenschenkel  tn.  (Masch.) 

Axle  -jou  mal .  Fusee  f. 
Achsenriegel  tn.  (Wagenb.)  Axle-icather.  Entre- 
toise /.  de  couche. 
Achscnschtcht  /.,  neutrale,  eines  gebogenen 
Balkens  (Mech.)  Neutral  turface  of  a  deßected 
beam.  Couche  /.  de  fibres  invariables  d'une 
poutre. 

Achsenschiene  /.   Sieh  Achsenblech. 

Achsenschraiere  f.  (Fuhrw.)  Axle-greate.  Graisse 

/.  pour  les  essieux. 
Achsenstock  m.,  hinterer  (für  die  Hinter- 
räder) (Wagenb.)    Bind  axle-bar.    Lisoir  tn.  de 
derriere. 

Achsenstock  tn.,  vorderer  (für  die  Vorder- 
räder) (Wagenb.)  Front  axle-bar.  Lisoir  m.  de 
devant. 

Achsenweite  /  (Wagenb.)    Space  betteeen  the 

axle-tree».    Entrc-axe  m.  des  essieux. 
Achscnsapfen  m.  (Wagenb.)    Sieh  Achsen- 
ende. 

Achsfutter  n.  (Wagn.)    Axle-tree  bed.    Corps  m. 

d'essieu  en  bois. 
Achskasten  st.  (Artill.)    Shot-box,  tmcdl  ttore 

box.    Coffret  tn.  d'essieu. 
Achslinie  /.  (Zeichn.)    Sieh  Achse, 
Achsnagel  m.,  Lttnse  /.  (Wagenb.)  Fore4ock, 
linch-pin,  axle-pin.    Esse  ou  asse  /.  d'essieu. 

Achspfanne  f.  (Wagn.)  Axle-tree  band.  Bande 
f.  d'essieu. 

Achsprobe  f.  (Wurf-  oder  Schlagprobe)  (Masch.) 
Proof  for  iron  axlet.  Epreuve  /.  des  essieux 
(epreuve  /.  ä  l'escarpolette,  epreuve  /.  au  mouton). 

Achsring  m.  (Wagn )  End-hoop,  linch-hoop.  An- 

neau  tu.  de  bout  d'essieu. 
Achsschemel  tn.,  Achsschale  /.  (Fuhrw.) 
Axle-tree  boltter,  axle-tree  bed-boltter,  axle-bench. 
Heilette  f.,  sellette  f.  d'essieu  ou  de  voiture. 
Hinterer  A— ,  Hinterachsschale/.  Hind- 
boltter.   Sellette  /.  de  derriere. 
Vorderer    A— ,  Vorderachsschale  /. 
Fore-boltter.   Sellette  /.  de  devant. 
Achsschenkel  tn.  (Fuhrw.)  Axle  Journal  or  neck. 
Fusee  /.,  fusee  f.  d'essieu,  tourillon  m. 

Achsschenkelblech  n.  (Fuhrw.)  Sieh  Achsen- 
blech. 

Achsstrich  m.,  Mittellinie  /.  (Bauk.,  Zeichn.) 
Axit.    Axe  m.  droit. 
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Achsstummel  m.   Sieh  Achszapfen. 
Achsstütze  /.  (Wagn.)  Axle-tree  ttay,  hind  axle- 
tree  ttay,    Arc-boutant  m.  du  train  de  derriere. 

hals  m.,  in  Österreich:    Achsstummel  m. 

(Zapfen  der    Wagenachse)   (Wagn.)  Axle-arm, 

axle-tree  arm.     Fusöe  /.  Q'essieu. 
Achsswinge/.,  Fugezwinge  /.,  Ziehband- 

Steg  m.,  Zwinge  f.  (Masch.)  Coupling-plate. 

Bride  /.  d'etrier  d'essieu  en  fer. 
Achteck  n.  (Geom.)    Octagon.    Octagone  m. 
Achteckig  adj.  (Geom.)     Octagon  or  oetagonal. 

Octagone. 

Achtelschlag  m.,  Winkel  m.  von  45  Grad 

(Zeichn.)   Mitre.    Mitre  /. 
Achtelschlaglincal  n.,  Winkellincal  n. 

zu  45  Grad  (Zeichn.)   Mitre  square.  Equerre 

/  a  onglet,  equerre  /.  de  mitre. 
Ackterbalancirspanu   n.   oder  -spaut  n. 

fSchiffsb.)    After-balance-frame.    Couple  m.  de 

balancement  d'arriere. 
Achter-,  Hintercaiitell  n.   (früherer  Name 

der  Schanze)  (Schiffb.)  Quarter-deck.  Chäteau  m. 

d'arriere. 

Achtergangspill  n.,  Doppeltet«  (Gangspill 

n.,  Grosses  Gaugspilln.  (Schiffb.)  Main  or 

double  capstern.  Cabestan  m.  donble. 
Achterlaterne  /. ,  Hecklaterne  /.  (Seew.) 

Poop  lantern.    Fanal  m.  de  poupe. 
Aehterlnke  /.  (Seew.)  After-hateJiway.  Econtille 

/.  de  larriere. 
Achterschiff        Hinterschiff  n.  (Schiffb.) 

Aßerbody,  hind-part.  Arriere  m.,  poupe  /  d'un 

Titantwn 

Achterseitentakel  n. ,  liesauseitentakcl 

n.  (Schiffb.)  Mizxen  runner -tackle ,  mizzen-tacJclc. 
Caliorne/.  d'artimon. 

Achter-  oder  Hinterspannen  n.  pi.,  Achter- 
oder Hinterspanten  n.  jo/.  (Schiffb.)  After- 
frame* pl.,  after-body.  Couple«  m,  pl.  de  l  ar- 
riere. 

Achtersteven  m.,  Hintersteven  m.  (Schiffb.) 
Stern-pott.  Etambot  m.,  etambord  m. 

Achtersteven  m.,  loser,  Bntensteven  m., 
Aussensteven  m.  (Schiffb.)  Ua<*  of  the  stem- 
pelt. Contre-etambot  m.  exterieur,  faux-etambot  m. 

Achtersteven-  oder  Hinterstevenknie  n., 
Reitknie  n.  (Schiffb.)  Knee  of  the  stern-post. 
Courbe  /.  de  1Y- tainbot. 

Achtertan  n.,  Hintertau  n.  (Schiffb.)  Stern- 

fast.    Croupiere  f.,  amarre  /*.  de  poupe. 
Achtort  n.,  Achtsplts  n.,  Achtuhr /.  (ßauk., 

Zeichn.)  Octopoint,  eight-rayed  ttar.  Octuple  m., 

etoile  /.  octoradiee. 
Achtsüulenbau  m.  (Bauk.)    Octottylum.  Octo- 

style  m.,  octastyle  m. 
Aehtsplts  n.   Sieh  Achtort. 
Achtuhr/.   Sieh  Achtort. 

Actdinaeter  n.,    Säureniesser  m.  (Chem.) 

Aeidimeter.    Acidiraetre  m. 
Ackerboden  m.,   Dammerde  /.  (Eiscnb.) 
ploughed  land,  cultivated  land.  Terrcau  m., 

sol  m. 

Aekergerath  n.  (Ackerb.)    Agricultural  instru- 
menta pl.',  farming-implements  pl.    Outils  m. 
de  labourage,  nstensiles  m.  aratoirea. 

Technolog.  Wörterbuch  I.   3.  Aufl. 


Ackerkrume  /. ,  Dammerde  f.  (Ackerb., 
Eiw^nb.)  Vegetoblc  to'd.  Terre  /  vegetale. 

Ackcrsmann  rn.,  Landarbeiter  m.  (Ackerb.) 
Husband-man,  tUler,  plough-man.    Laboureur  m. 

Aconitsaure  f.  (Chem.)  Aconitic  acid.  Acide  m. 
aconitique. 

Brenzliche  A— .  Pyro-aconitic  acid.  Acide  m. 
pyro-acouitique. 
AetiengesellschaiX  /.  (Eisenb.  etc.)  Society 

of  ihare-holderi,  joint  stock  Company.  Societe  /. 

a'aetionnaires. 
Adel  st..  Gülle/,  Jauche/.  (Ackerb.)  Ftühy 

water,  dung-water.  Eaux  /.  pl.  vannes. 
Ader  f.  zum  Einlegen  in  die  Fournirung  (Tischl.) 

Vein.  Filet  m.  de  marquetcrie,  de  placage. 
Ader  /.  im  Damascenerätahl.  Vein.  Itonce  /. 
Ader  /.  im  Marmor  (Steinm.)  Vein,  cloud  in  the 

marbk.  Fil  m.  dans  le  marbre. 
Ader/.,  Schnur  /.   von  Erz-  oder  Gangart 

(Bergb.)  Leading.  Veinule  /.  (do  minerai  ou  de 

gangue). 

Aderholz  n.,  Langholz  n.,  I.angenholz  n. 

(Zimm.,  Tischl.)   Platihoay»  cut  or  cUft  toood. 

Bois  m.  de  hl. 
Aderig,  Flaserig  adj.,  von  Holz  und  Stein. 

Veiny,  veined,  ttreaked  (of  wood),  flawy  (of  stones). 

Filandreux,  filandeux,  -  se. 
Aderlasszeug  n. .  (Thierarz.)  Bleeding-case,  Ueed- 

ing-instruments.    Etui  m.  ä  lancettea. 
Adern,  Marmoriren  v.  a.  To  vein,  to  marble. 

Veiner,  marbrer. 

Ein  Getäfel  n.  a— .    To  vein  a  waintcot. 
Marbrer  un  lambris. 
Aderukratzer  m.,  Nuthenre isser  m.  zur 

Herstellung  der  Nuthen  für  eingelegte  Arbeit 
(Tischl.)  liouter-gage.  Trusquin  m.  i  tilet. 
Adhäsion  /.  (Phys.)   Adhesion,  adherence.  Ad- 
herence,   adhesion  /.     Vergl.  Anziehungs- 
kraft. 

Adjustiren,  Aurstellen,  Hont  Iren  v.  o. 

(Mech.,  Masch.)  To  adjust,  to  fit.  Ajuster.  Vergl. 
Ajustiren. 

Adjnstlrung  /.  (Mech.,  Masch.)  Adjusting.  Ajus- 
tage  m. 

Adjustirwerk  n.  (Mech.,  Masch.)  Sort  of  draw 

bench.  Dragon  m.,  banc  m.  i,  tirer. 
Adjustirwerk  n.,  Durchlass  m.,  Zainzug 

m.  (Münzw.)   Adjusting  draw-bencJi.    Banc  m.  a 

tirer,  dragon  m. 
Adlerstelu  m.,  A^tit  m.,  Klapperstein  m. 

(Miner.)  Aetites,  eagle-stone.  Actite  /'. ,  pierre  /. 

d'aigle,  geode  /.  lerrugineuse. 
Adlcrzauge  /. ,  (itelnzange  f.%  Zangen- 

fttrmige  Hteiuklaue /.  (bauw.)  Stone-pincers 

pl.,  mason's  iron  tongue,  ram-tongue.  Louve  /.  ä 

tenailles. 

Admlral  m.,  Flottenftthrer  m.  (Seew.)  Ad- 

miral.    Amirai  m. 
Admiralität  /.   Admiraüy.    Amiraute  /. 
Admiralschlff   n.    (Seew.)     Admiral't  thip. 

Vaisseau  m.  amiraL 

Admonter  Vitriol  m.,   Doppelvitriol  m. 

(Färb.)    Mixed  vitriol.  Vitriol  m.  double. 
Adouclren  v.  o.  (Metall.)  To  anneal,  to  temper. 
Adoucir,  reeuire,  ramollir. 

Adouclrter  Elsenguss  m.    Annealed  cast- 
iron.  Konto  /.  malleable. 
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Adoueiren  n.  (Metall.)    Anncaling,  tempering. 

Adoucissement  m.,  reeuit  m. 
Adriauopel-Roth  »l,  Turkisch-Roth  n., 

Merluo-Roth  n.  (Färb.)  Turkey-red ,  Adria- 

nopel-red.  Kouge  m.  turc,  rouge  m.  d'Andrinople, 

rouge  m.  des  Indes. 
Adular  m.  (Miner.)  Adularia.  Adulaire  m. 
Aerodynamik/.,  Dynamik/.  luft  förmiger 

Korper  (Mech.)  Aerodynamics  pl.  Aerodyna- 

miquo  /. 

Aerolith  m.,  Meteorstein  m.,  Feuerkugel 

/.  (Miner.)    Meteoric  stone,  meteorolite,  acroiite, 

falling  »tone.  Aerolithe  m.,  nieteorolithe  m.,  pierre 

/.  meteorique. 
Ae>omeckanik  /.    (Mech.)    Mecltanics  pl.  of 

elattic  fiuids.  Mecaniquc  f.  des  fluides  airiformes. 
Aerometer  n.,  L,uftinesner  m.  (Phys.)  Aero- 

meter.    Aerometre  m. 
Acronaut  m. ,  Luftschlffer  m.  (l'hys.)  .lc- 

ronou*.  Aeronaute  ro.,  aerostatier  »».,  acrostier  m.. 

aerosteur  m. 

Aeronautik  /,  Luftschifrkuust  /.  (Phys.) 

Aeronautics  pl.    Aöronautique  /. 
Aeronautisch  adj.,  (zur  Luftschiffahrt  gehörig) 

(Phys.)    Aeronautic,    (aerostatiej.  Aeronautique, 

ai-rostatique. 

Aerostatik  /.  (Mech.)  Aerostatics  pl.,  statte*  pl 
of  elattic  fiuids.  Aerostatique  /.,  statique  /  des 
fluides  aeriformes. 

Aerostatisch  adj.  (Phys.)  Aerostatic  Aero- 
statique. 

Aetit  m.  (Miner.)  Sieh  Adler  st  ein. 

Affination/..  Afflnirung/.  (Metall.)  Affinage, 
refining.    Affinage  »». 

AHlnlren  n.,  Lautern  n. ,  Garen  n.,  Rei- 
nigen n.  |  Feininucheu  n.  (der  Metalle) 
(Metall.)    Affinage,  refining.    Affinage  m.  des 


A—  n.  (Goldscheidung  mit  Schwefelsäure).  Affi- 
nage of  gold.   Affinage  m.  de  Tor. 
A—  n.  des  mit  Kupfer  legirten  Silbers,  Fein- 
machen  n.,  Nilberschciduiig  /.  liefining 
of  tilver.  Affinage  m.  de  l'argent. 
Afflnirung  /.   Sieh  Affination. 
Affinität  /.  (chemische  Verwandtschaft  der  Kör- 
per) (Cbem.)    Affinity.    Affinite  /. 

Älter  m.,  Äfterstück  n.  am  Sattel  bäume  (Sattl.) 

Bind- peak.  Troussequin  m. 
Afterblech  n.,  Hintereisen  n.  (Sattl.)  Rind- 

wither-band.    Lien  m.  de  troussequin. 
Afterdeich  m.  (Wnsserb.)  Sieh  Hinter  dämm. 

Afterflttgel  m.,  H'iederschösschen  n.  (Glas.) 
Second  wichet,  tecond  wing.    Faux-chässis  m. 

Aftern  m.  pl.  bei  der  Erzaufbereitung.  Sieh 
SchwänzeL 

Afterramme  /. ,  Aufsetzer  m. ,  Ramm- 
knecht m.,  Knecht  m.  (Wasserb.)  PUe  Uock, 
Faux-pieu  m. 

Äfterstuck  n.  (Sattl.)  SieJi  After. 

Afterverdingen  t>.  o.,  weiter  vergeben  (ßauw.) 
To  job.  Marchander. 

Agalmatolith  m. ,  Bildstein  m. ,  KoreKt 
7«.,  Fagodit  m. ,  Chinesischer  Speck- 
stein m.,  Nteatlt  m.  (Miner.)  Agalmatolite, 


figure-ttone,  tteatit - pagodit ,  bildstein.  Agalma- 
tolithe  th.  ,  talc  m.  glaphique  ou  glyphique, 
steaüte  /.  de  la  Chine,  pagoUite  /.,  pierre  f.  ä 


magots,  a  sculpture  ou   de   lard,   larditc  /., 

koreite  /.,  st<?atite  /.  pagodite. 
Agen/.  <Age)  (Ackerb.)  Aum,  chaff,  (of  hemp  .) 

bullen.    Cheuevotte  /.    Vergl.  Achcl. 
Aggregat  n.  (Phys.)  Aggregate.  Aggregat  nt. 
Agriculturchemle  /.   (Chem. )  Agricuüural 

chemistry.  Chimie  /.  appliquee  a  Tagriculture. 
Agtstein  m.,  Bernstein  m.  (Miner.)  Amber, 

yellow  amber.  Ambro  m.  jaune,  succin  m. 
Ahle  /.  (des  Buchdruckers),  Puncturspitze  /., 

Zanglein  n.  (Buchdr.)  Bodkin,  point.  Pointe  /., 

languette  /. 
Ahle  /.    Awl.   Alene      pereoir  m. 

A-,  Pfriem  m.  (Sattl.)  Awl,  saddler's  awl. 
Alene  /. 

Flache  A-  (Sattl.)  Brad-awl.  Alene  /  plate. 

Halbrunde  A— .  Half-round  broach.  Alesoir 
m.  demi-rond. 
Ahming  /.  (Ziffern  am  Vor-  und  Hintersteven, 

welche  den  Tiefgang  des  Schiffes  anzeigen)  (Seew.) 

Draught-marks  pl.  Marque  f.  du  tiraut  a'eau. 
Ahue  /.  (Ackerb.)  Awn,  cliaff,  (of  hemp:)  bullen. 

Chenevotte  /.    Vergl.  Achel. 
Ähnlich  adj.  (Geom.)  Similar.  Semblable. 

Ähnlich  und  gleich,  C'ongruent  adj.  (Geom.) 

Equal,  identical.  Kgal,-e. 
Ähnlichkeit  /.  (Geom.)  Stmüitude.  Similitude/. 
Ahorn  m.  (Bot.)  Maple-trce.   Erable  m. 

A—  m.,  weisser, ,  Walda—  m.,  Berga—  m. 
(Bot.)  Sycamore.  Erable  m.  sycomore,  erable  m. 

blaue. 

A— holz  n.  (Tischl.)  Maple.  Bois  m.  d'erable, 
erable  m. 

A — maser  m.,  tiekrttuseltes  oder  gema- 
sertes A— holz  ,n.  (Tischl.)  Curled  maple, 
bird's  eye  muple.  Erable  m.  madre,  broussin  m. 
d'erable. 

A — sucker  ttu  (Chem.)  Alaple-iugar.  Sucre  m. 
d'erable. 

Ähre  /.  (Bot.,  Ackerbau.)  Spike,  ear.  Epi  m. 

Alchen,  Flehen,  Ntempeln,  (südd.  0  Pfech- 
teu  v.  a.  (die  Masse  und  Gewichte)  (Techn.)  To 
ttamp,  to  gauge.  Poinconner,  etalonner  les  poids 
et  mesures,  jauger. 

A— ,  Ausmessen,  H'assermengen  aus- 
messen t».  a,  (Wasserb.)    To  gauge.  Jauger. 
Alchen  ».,  Eichen  n.,  Stempeln  n.,  Pfech- 

ten  n.  (von  Massen  und  Gewichten).  Stamping. 
Poinconnement  m.,  etalonnage  m. 

A—  n.,  Blessen  n.,  Visiren  n.  (Gröasenbe- 
stimmung  von  Gefässen,  Massstäben  etc.)  Gaw 
ging,  admeaturing.  Jaugeage  m.,  epalement  m. 
Aicher  m.,. Aichmeister  m.  (Techn.)  Gauger, 

adjxuter.  Etalonneur  m. 
Aichkette  /.    Sieh  Aichstab. 
Aichmass  n.,  Muttermass  n.,  Urmass  n., 
Normalmassn.  Gage, gauge,  Standard.  Jauge /., 
etalon  m. 

Aichmeister  m.  Assizer,  standard-officer,  ganger. 

Inspecteur  m.  des  ]x»ids  et  mesures. 
Aichpfahl  m.,  Pegel  m.  (Wasserb.)  Marker. 

Marqueur  m. 

Aichstab  m.,  Aichkette  /.  (Mech.)  Standard. 

Eprouvette  f.,  jauge  f.  du  commis  des  aide«. 
AJustiren,    Adjustiren  t».  a.,    ein  Gewehr 


(Bücliseiun.)  To  strip 


une  piece  d'arme. 


t.  Ajustor 
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Akanthu*  m.,  (Bürenklau/  [ro.]),  Sauleu- 
laubwerk n.  (Bauk.)  AcantJius.  Aeauthe  /. 

Akmit  to.  (Miner.)   Jcmö«.   Achinite  f. 

Akroterium  n. ,  Bilderstuhl  to.,  Giebel- 
sinne /  (Bauk.)  Acroter,  acroterion.  Acrotere  to. 

Aktinolith  to.,  Aktiiiot  to.,  Strahlstein  to., 
Slralit  wi. ,  Hornblende/.  (Miner.)  Acti- 
nolite,  actinote.  Actinulitbe  m. ,  actinote  to.,  stra- 
lite  /.,  amphibole  to.  vert,  schorl  m.  radie,  schorl 
m.  lamelleox,  amphibole  /.  actinote  hexaedre, 
horn-blende  /. 

Asbeittartiger  A— .  Atbettout  actinoliic,  as- 
bestiform  actinolite.  Actinolithe  to.  asbestolde. 

Genieiner  A— .  Crystallized  actinolite.  Actino- 
lithe  m.  cristallise. 

GlaMartiger  A— .  Qlasty  actinolite.  Actinolitbo 
to.  vitreux. 

Akustik  /.  (Lehre  vom  Schalle)  (Php.)  Acous- 
tics  pl.    Acouatique  /. 

Alabaster  m.  (Miner.)  Alabaster.  Albätrc  m. 

Alabastergyps  to.,  Dichter  Gyps  m.  Com- 
pact ijyprum,  alabaster,  alabastrite.  Albütre  m. 
gypseux,  alabastrite  /,  sulfate  m.  de  chaux  com- 
pacte. 

Alalit  to.  (Miner.)   Alalite.   Alalite  /. 
Alarm        Lärm  m.  (Kriegsw.,  Seew.)  Alarm. 
Alarme  f. 

A  —  sehlagen  v.  o.  (Knegsw.,  Seew.)  Toalarm. 
Faire  alarme. 
Alarmglocke  /.   Alarm-beü.    Tocsin  to. 
Alaruikauone ,  Larmkanone  /.  (Kriegsw.) 

Alarm-gun.  Canon  m.  d'alanne,  piece /  d'alarnie. 
Alarinpfeife  /.,   Larmpfell'e  /.  (Techn.) 

Alarm-tchistle,  alarm.  Sifflet  to.  d'alarme. 
Alarmtrompete/.,  Ilornsignal  n.  (Eiaenb.) 

Trumpet.  Cornet  to.  d'appel. 
Alaun  to.  (Chcni.,  Miner.)  Alum,  alumeti.  Alun  m. 
Feiner  A— ,  A—  von  Roeca.  Rock-alum 
(Iloche-alum).  Alan  m.  de  Koche. 
Gebrannter  A — .    Burnt  or  calcined  alum. 
Alun  to.  brüle  ou  calcine. 

Künstlicher  A— .  Artificial  alum.  Alun  to. 
artiücieL 

Natürlich  vorkommender  A— ,  Kalla—. 

Natural  alum ,  native  alum ,  potash-alum.  Alun 
to.  naturel,  sulfate  to.  d'alumine  et  de  potasse. 
Oktaedrischer  A— .  Ootahedral  alum.  Alun 
m.  octaedrique. 

Römischer  A— .  Roman  alum.  Alun  to.  de 
Rome. 

Schmutziger  A—  aus  dem  Rciuigungskasten. 
Impure  alum.    Crahe  /.  (c'est-ä-dire  graiase) 
[a  Liege]. 
Alaunbad  n. 

«.  d'alun. 

Alaunbeize  /.   (Färb.)    Aluminou*  mordant. 

Mordant  to.  d'alun. 
Alaunbergwerk  n.,  Alaungrube  /.  (Bergb.) 

Alum-pit.    Carriere  /.  dahin,  mine  /.  d'alun. 
Alaunbrühe  /.  (Weissgerb.)    .1  Solution  of  alum 

and  »alt.    Etoffe  /  d'alun  et  de  sei. 
Alaunen,  Alauniren  r.  a.  (in  Alaunwasser 

sieden,  mit  Alaunwasser  beizen)  (Färb.)  To  alum, 

to  steep  in  alum.    Aluner  une  etoffe. 
Alaunen  n.,  Alaunung  /.  (Färb.)  Muming. 

Alunage  m. 

Alannerz  n.  (ücogn.)    Alttm-ore,  aluminou»  ore. 
Mine  /.  d'alun. 


(Färb.) 


L'ain 


adj.  (Weissgerb.)  Sieh  W  eissgar. 
Alaungerberei  /.    Sieh  Weissgerberei. 
Alanngrube.    Hielt  A  1  a  u  n  b  e  r  g  w  e  r  k. 
Alaunhtttte  /. ,  Alaunsiedcrei  /. ,  Alaun- 
werk tu    (Alauns.)    Alum-hou»e,  alum-vrork. 
Aluniere  /. 
Alauniren  r.  a.    Sieh  Alaunen. 
Alaunkessel  m.  (Alauns.)    Alumboiler.  Cbau- 

dron  m.  ä  l'alun. 
Alannmehl  n.  (Alauns.)  Mum-powkr.    Fleur /. 

d'alun,  poudre  f.  d'alan. 
Alaundchiefer  to.  (Miner.)    Alum-slate,  gentle- 

»late.  Ampelitc  /.  alumineuse  ou  aluminifere. 
Alaunschierererze  ti.pl.  lu  unförmlichen 
Slassen.  Alum -ore  in  »ftapelet»  matte»  and 
having  no  vitible  laminte,  but  containing  mucJi 
alum.  Dlies  pl.  [ä  Liege]. 
Alaunschielerers  n.,  Uberrostetes  (Miner.) 
Alum-tlate,  overburnt  in  torrefyitig.  Cendrea  /  pl. 
passe  es. 

Alaunsieden  n.  (Alauns.)  Alum-boiling.  Pre- 

paration  f.  d'alun. 
Alannsleder  to.  (Alauns.)  Alum-vtaker, 

bo'der.    Alunier  m. 
Alannsiederel  /.  [Ort]  (Alauns.) 

alum-usork.    Aluniere  /. 
Alaunung/.   Sieh  Alaunen  n. 

Alaunwerk  n.  (Alauns.)  Alum-houte, 

Aluniere  f. 
Albfuss  to.    Sieli  Drudenfuss. 
Albit  m. ,  Natronfeldspath  m. ,  Kiesel- 

spath  m.  (Miner.)  Cleavelandite ,  tiliciou»  feld- 
»par.    Cleavelandite  /.,  albito  /. 

Albumin  n.,  EiweissstofT  to.  (Chem.)  Al- 
banen.   Albumine  /. 

Albumlnat  n.  (Chem.)  Albuminate.  Albuminate  to. 

Alcarazza  to.,  ein  poröser  Wasserkrug  (Tüpf.) 
Alkarazza,  canarit,  cooling  -  vettel.  Alcarraza  to., 
cruche  /.  rafraichissante,  hydrocerame  to. 

Alchimie  /.  (Chem.)   AlcJiimy.   Alchimie  /. 

Alchimist  »».,  (Goldmacher  to. )  (Chem.) 
Alchimist.    Alchimist«  m. 

Aldebaran  to.  (Astron.)  BulVt  eye,  aldebaran. 
Aldebarau  to.,  aldebaram  m. 

Aldehyd  m.  (Chem.)    Aldehyd.    Aldehyde  m. 

Aldehydsaure  /.,  Lampeusaare  /.  (Chem.) 
Aldehydic  acid,  lampic  acid.  Acide  to.  alde- 
hydique. 

Algebra /.,  Buchstabenrechnung  /".  (Math.) 

Algebra,  literal  oalculus.    Algebre  /. 
Alhidade  /.  (Feldm.)  Alitidada,  alhidade.  Al- 

hidade  f. 

Alisarl  to. i  (Krapp  m.)  (Chem.)  Al(l)izari, 

lizari.    Alizari  m. 
Alizarin  n.(  Krapproth  n.  (Chem.)  Alizarine. 

Alizarine  /. 

Alkahest  m.  n.  (Universallösungsmittel)  (Chem.) 

Alkahest.    Alcahest  to.,  alkaest  m. 
Alkall  «.  (Chem.)    Alkali,  alcali.    Alcali  to. 
Alkali  n.,  flüchtiges,  Flüchtiges  Lau- 

gensalz  n.  (Chem)    Alcali  volatile,  volatile 

alcali    Alcali  to.  volatil. 

Alkallmesser  to.,  Alkalimeter  n.  (Chem.) 

Alealimeter.    Alcalimetre  to. 
Alkalimeter  n.    Sielt  Alkalimesser. 

adj.  (Chem.)    Alealin,  alcaliout.  Al- 

,,  -e. 
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Alkalislren  —  Amause. 


Alkallsiren  v.  a.  {(mit  Alkali  sättigen)  (Chem.)  i 

To  alcalize,  to  alcalizate.  Alcaüser. 
AlkaloYd  n.  (Chem.)    Akaloide.    Alcalofde  m. 
Alkohol  m.,  Reetlflclrter  Weingeist  m. 

(Chem.)    Alcohol.    Alcool  m. 

Rcctiflcirter  A—  m.  Itectijied  alcohol.  Alcool 

m.  rcctifie,  esprit  in.  ardent. 
Alkoholometer  n. ,  Weingeistmesser  m. 

(Cheai.)    Alcoholometer.    Alcoolometre  m: 
Alkovea  m.  (Baak.)    Alcove.    Alcöve  f. 
Allanit  m. ,  Cerin  m. ,  Orthlt  m.  (Miner.) 

Allanite,  orthite.    Coline/".,  allanite/.,  orthite/., 

cerium  m.  oxyde  siliceux  noir. 
Allee/.,  DromoRm.  (Bauk.)  Dromo*.  Drome  tn., 

dromos  m.,  avenue  /. 
Alles  wohl!  (Seew.)  Alfs  well!    Bon  quart! 
Alligationsrechnung  /.,  Mischungsrcch- 

uuuk   /.  i    Vermischungsrechnung  /. 

(Arith.)    Alligation  alternate,  alligation  medial. 

Regio  /.  de  inelange  directe  et  de  melange  in- 

directe. 

AllochroVt  tn.  (Miner.)  AllochroUe.  Allochrolte / 

Almauach  in. ,  Kalender  m.  Calendar,  al- 
manac.    Almanach  in.,  calendrier  m. 

Aluittudlu  m. ,  Karfunkel  m. ,  Edler 
Granat  m. ,  Rother  Eisengranat  m. 
(Miner.)  .Ümaruiiri«,  a/aTnandtne,  preciout  gamet, 
noble  gamet,  oriental  garriet.  Almandin  tn. ,  al- 
mandine  /. ,  gronat  m.  almandin  ou  almandine, 
alabandine  f.,  grcnat  tn.  syrien  ou  oriental,  la 
belle  byacinthe /.,  hyacinthe/.  d'Haüy,  grenat  tn. 
rouge  oa  de  fer.  . 

Almerei  /. ,  Schrankkammer  /. ,  Sa- 
cristel  /.  (Baaw.)  Almery,  ambry.  Armoire  /., 
auinaire  tn.    Sieh  Ger  kämm  er. 

Almeroder  Tiegel  m. ,  Hessischer  Tie- 
gelm. (Tüpf.,  Chem.)  Hessian  cruciUe.  Creuset  m. 
de  Hesse. 

Almukantharate  m.pl.,  Ilohensirkel  rn.pl., 
Höhenkreise  m.  pl.  (Astron.)  Almaeantart  vi., 
almucantart  pL,  circle»  pl.  of  aüitude.  Cercles 
tn.  pL  de  hauteur,  almucantarats  m.  pl.,  almican- 
tarata  m.  pl. 

Alo4fhanf  m.  Mexican  grau.  Chanvre  tn.  d'aloes. 

A — ,  gekräuselter  (als  Pferdehaareurrogat). 
Curled  Mexican  fibre.    Crin  tn.  artiticiel. 
Alot'hols  n.,  Parädieshols  n.,  Adlerhols  n. 

(Tischl.)   Aloe-uwud,  abaloth,  eagle-wood.    BoLs  m. 

d'aloea,  bois  m.  d'aigle,  de  garo,  de  calambac. 

A—  n.,  grünliches,  Calambour  n.  (Tischl.) 
Calambour.    Calambour  tn. 
Alpaka- Thibet  m.    (Web.)    Alpaco  ßgured 

thibet    Alpacaa  m.,  alpagas  tn. 
Alpkrens.   Sie/i  Drudenfuss. 
<AIt)  Alter  Mann  (Bergb.)  £i«AMann,  alter. 
Altan  tn.,  Möller  tn.  (Baak.)  Altana.  Balcon  tn., 

(altane  /.). 

Altar  tn.  dt  n.  (Bauk.)    Mar.    Autcl  tn. 

Altarbehang  tn.,  Antlpendlnm  n.  (Bauk.) 
AUar-cloth.    Nappe  /.  d'autel. 

Altarbild  t».  ,  Altargemaide  a>a  Altar- 
blatt n.  (Mal)  Altar-pUce.  Tableau  m.  d'autel, 
tableau  m.  de  retablc. 

Altarbildschirm  m.,  Altarstock  m.,  Al- 
tarrücken m. ,  Altarblatt  n.  Altar-lardot, 
reredo».    Retable  tn.,  arriere-dos  tn. 

Altarblatt  n.,  Altargemalde  n.  Sieh  Al- 
tarbild. 


|  Altarhimmel  tn. ,  Baldachin  tn.,  Taber- 
i     nakel  n.    (Bauw.)    Altar -roof,  tabernaeulutn, 
umbraculutn,  canopy   Over  an  altar.     Dais  tn. 
d'autel,  ciel  m.  d'autel. 
Altargrab  n.  (Bauk.)    Altar -tomb,  table-tomb. 

Tombeau  tn.  en  autel. 
Altarnische  /. ,  Chornische  /.,  Apsis  f. 
(Bauk.)    Apie,  tribunal.    Apse  /.,  tribunal  m. 
d'eglise. 

Altarparament    n.    (Bauk.)     Sieh  Altar- 
schmuck. 

Altarplatte   f. ,    Altartafel  /.    Altar -dab. 

Tranche  fn  table  /.  d'autel. 
Altarplats  m.    Sieh  Chor. 
Altarrücken  m.    Sieh  Altarbildschirm. 
Altarschmuck  tn. ,  Parament  n. ,  Altar- 
parament n.  (Bauk.)  Parament,  altar -Ornament. 
Parement  m.  d'autel. 
Altarschrein  m. ,   Flikgelaltar  m.  (Bauk.) 

AÜar-acreen,    Contre-retable  m. 
AltarstafTeln  /.  pl  (Bauk.)   Stept  pL  Jor  the 

eandlestiek».    Grad  ins  m.  pl.  d'autel.' 
Altarstock  m.   Sieh  Altarbildschirm. 
Altartafel/.   Sieh  A ltarpla tte. 
Altartuch  n.,  Twele /.  (Bauk.)   Altar  -towel. 

Touaille  /.  d'autel. 
Alt-Elsen  n.  (Giess.)  Scrap-iron.  Fer  m.  de  fcrraille. 
Alt -Eisen  n.  (Schmied.,  Walzw.)  Fagotted-iron. 
Ferraille  f. 

Alt- Eisen -Nchmlede  f.  (Schmied.,  Walzw.) 

Fagotted-iron  work.    Atelier  m.  de  fagotage. 
Alt-Eisen-Schweissofenm.  (Schmied.,  Walzw.) 
Fagotted-iron  furnace.    Fourneau  tn.  ou  four  tn. 
d'afänage  de  la  ferraille. 
A 1  tes  n.  (Bergb.)    Sieh  Mann,  alter. 
Altstadt  /,  Stadt  /.    City.    Citc  /. 
Aluminit  in.  (Miner.)  Aluminite  (tub-mlphate  of 
aluminaj.   Aluminite/.  (sous - sulfate  wi.  d'alu- 
mine). 

Aluminium  n.  (Metall.)  Aluminium-mctal.  Alu- 
minium m. 

Alumiuium-Bronse  /.  (Metall.)  Aluminium- 
bronze.  Bronze  tn.  d'aluminium. 
Alnmininmoxyd  n.,  Thonerde  /.  (Chem.) 

Alumina.   Aluminc  /. 
Amalgam  tu  (Chem.)    Amalgam ,  amalgama. 
Amalgame  tn. 

Naturliches  A— ,  Silbern—  n.  Argental 
mercury,  nativt  tüver  amalgam.    Amalgame  nt. 
(natif  ou  naturel),  amalgame  m.  d'argent,  mer- 
cure  m.  argental. 
Amalgamatiou  /.    Sieh  Amalgamiren  n. 
Amalgamationsfass   n.    (Metall.)  Amalga- 
mation-barrel.     Tonneau   m.  d'amalgamation. 
Sieh  Ve  rquickfass. 
Amalgamiren,  Verquicken  v.  o.  (Chem.) 

To  amalgatnate,  to  amalgame.  Amalgamer. 
Amalgamiren    n. ,    Amalgamirnng  /., 
Amalgamatiou    /. ,     Verquickung  f. 
(Chem.,  Metall.)  Amalgamation.  Amalgamation /. 
Amaranthols  n. ,    Blaues  Ebcuhols  n., 
Luithols  n. ,  Palisanderhols  n.,  Pur- 
pnrhols  n. ,  Violethols  n.  (TischL)  Fio/et 
mcaxZ,  purpled  wood,  palixander  wood.    Bois  m. 
violet,  palisandre  m.,  amarante  /. 
Amause  /. ,    Email    n. ,     Mehmels  m., 
Nchmelcglas  n. ,   Metallglas   n.  (Mal., 
Torzcl.,  MeUll.)    EnameL    Email  m. 
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Araber  m. ,  Graner  Amber  m., 

>4mÄ«r  #rii,  amfar,  (amber-grease, 
Ambre  m.,  ambre  m.  gris. 
Ambo  m.f  Ambone  /.  (als  Kanzel  dienende 
Tribüne)  (Baak.)  Jleading-desk,  ambo.  Lntrin  m.t 
arnbon  m. 

Aniboss  m.  (Schmied.)    Jnri^.   Enclume  /*. 
Amboss  m. ,   Baukarobom  m. ,  Schlag- 

stbekchen  n.  (Schmied.,  Schloss.)  £itt&  fceoJt- 

iron,  beck-iron.    Enclumeau  m.,  enclumot  m. 
Ambossbahn  /.,  Elsenknerht  m.  (Scbloes., 

Schmied.)  Anvil- plate,  face  of  the  anviL  Table 

f.  plaque  /„  fau  m.  d'enclume,  aire  /.  d'enclume. 
AmboNNfutter       Chabotte  /.,  Schabatte 

f.,  Sehawatte  /.  (Schmied.)  Anvil's  bed.  Cha- 
botte /.  de  l'enclume. 
AmboineinBati  m.  (Schmied.)  Anvil-peg.  Etao 

tn.  d'enclume. 
Ambosshorn  n.   (Schmied.)     Beak.   Bec  m., 

co nie  f.t  bigorne  f. 
Ambosspfeiler  m.   (Schmied.)    Anvil- pillar. 

Poitrine  /.  d'enclume. 
AmboNsrand  tn.  (Schmied.)  Anvii-edge.  Arete  f., 

bord  m.  de  l'enclume. 
Anibossschenkel  tn.  (Schmied.)    Anvil- side. 

Jambe  /.  de  l'enclume. 
Ambonsstock    m. ,    Chabotten  stock  tn., 

Hammerstock  vi.  (Schmied.)   Anvits  stock, 

block.   Billot  m.  (de  cbabotte),  tronchet  m.  de 

l'enclume. 
Ambra  m.    Sieh  Araber. 

Flüssiger  A—  m.,  Flussiger  Storax  m. 

Liquidamber,  ambar.    Ambre  m.  liquide,  liqui- 

dambar  m. 

Amelsensaare  /.  (Chem.)  Formie  arid.  Acide 
nu  formique. 

Amethyst  m.  (Miner.)    Amethyst.    Amethyste  f. 
Amlant  m.  (Miner.)   Amianthu*.   Amiante  m. 
Amld  n.  (Chem.)    Amid.    Amide  tn. 
Amldln  n.  (Chem.)    Amyloline.    Amyloline /., 
amidine  /. 

Ammoniak  n,  (Chem.)  Ammonia. 

que.  /.  (et  m.),  alcali  m.  volatil. 

Fa»ignaures  A— .  Acetate  of  ammonia.  Ace- 
tate  tn.  d'ammoniaque. 

CSoldsaures  A — .  Anrate  of  ammonia.  An- 
rate m.  d'ammoniaque. 

Hydrothionsaures  A-.  Sieh  Schwefel- 
ammonium. 

Salpetersäuren  A— ,  Kiiallnalpeter  m. 

Kitrate  of  ammonia.  Azotate  m.  d'ammoniaque. 
Salzsäuren  A-,  Chlorammonium  n., 

Salmiak  m.  Chloride  of  ammonium ,  hydro- 
chlorate  of  ammonia ,  »almiac,  muriate  of  am- 
monia. Chlorurem.  d'ammonium.  hydrochloratcm. 
d'ammoniaque,  ammoniaque  /  (et  m.)  muriatee, 
sei  m.  ammoniac. 

Schwefelsaures  A— .  Sulpfiate  of  ammonia. 

Sulfate  m.  d'ammoniaque. 
Schwerelsaares  A —  (Mincr.)  Mascagnine. 

Mascagnin  m. 
Ammonlakalaun  tn.  (Chem.)  Ammonia-alum. 
Alan  m.  ammoniacal. 

AmmonlakflUssIgkelt  /.  (Chem.)  Liquid  am- 
monia. Ammoniaque  f.  (et  m.)  liquide. 

Ammoniakgas  n.  (Chem.)  Ammoniac  gas.  Gaz 
wi.  ammoniacal  ou  gaz  m,  ammoniac. 


/.  (Chem.)    Ammoniac  soap. 
Savon  m.  ammoniacal. 
Ammonium  n.  (Chem.)   Ammonium.  Ammo- 
nium m. 

Amorph  adj.  (Miner.)   Amorphous.  Amorphe. 

Amphibol  m.y  Hornblende  /.  (Minor.)  Am- 
phibole,  (homblcndc).  Ampbibole  tn. 

Analclm  m.  (Miner.)  Analcime,  eubizite  of  Wer- 
ner.  Analcime  /. 

Analyse  /. ,  Scheidung  /. ,  Zerlegung  /. 

(Chem.)    Analysis.    Analyse  /. 
Chemische  A— .  Chemical  analysis.  Analyse/, 
chimique. 

Qualitative  A — .  Qualitative  analysis.  Ana- 
lyse f.  qualitative. 

Quantitative  A— .  Quantitative  analysis. 
Analyse  /.  quantitative,  dosage  m. 

Volumetrisehe  A —  (Chem.)  Volumetrie  ana- 
lysis, analysis  bymeasure.  Dosage  in.  en  volume. 
Vergl.  Massanalyse. 

A —  auf  nassem  Wege.  Analysis  in  the 
humid  way.   Analyse  /.  par  voie  humide. 

A—  auf  trockenem  Wege.  Analysis  in  the 
dry  way.    Analyse  /.  par  voie  seche. 

Analysiren  v.  a.  (Chem.)  To  analyze.  Ana- 
lyser. 

Analysis  /.  (Math.)   Analysis.    Analyse  f. 

Analytisch  adi.  (Math.,  Chem.)  Analytic,  ana- 
lytical.  Analytique. 

Anamorphose  f.  (die  Verwandlung  der  Ge- 
stalt) (Phys.)    Anamorphosis.    Anamorphose  /. 

Anatas  m.  (Miner.)   Anatase.   Anatase  /. 

Anbau  m.,  Anwurf  m.,  Äusserer  Anbau  m., 
Nebenbau  m.  (Bauw.)  Out-house,  additional 
building,  annex.  Hors-d'o^uvre  m.,  appentis  m., 
bätiment  m.  additionnel,  bätiment  m.  adoese,  an- 
nexe  m. 

Anbau  m.  der  Baumwolle  (Ackerb.)  Cul- 
tivation  of  coUon.    Culture  /.  cotonniere. 

Anbinden,  einbinden  r.  a  (Buchdr.)  To  tie. 
Lier. 

Anbinden  v.  a.,  die  Raketen  (Feuerw.)  To  tie 
or  tie-on  rockets.  Attacher  les  fusees  aux  ba- 
guettes  de  direction. 

Anbindezange  f.  beim  Formen  der  Geschütz- 
rohre (Form.)  Kidnippers  pl.   Tcnaille  /. 

Anblasen  v.  a.,  den  Hochofen  (Metall.)  To  Woic- 
in  a  furnace.    Mettre  1c  haut  foumeau  a  feu. 

Anblasen  n.,  Anlassen  n.  (eines  Ofens)  (Metall.) 
Bloieing-in  a  furnace.    Mise  /.  a.  feu. 

Anblattnng  Verblattnng  f.  als  Langen- 
verband (Zimm.)  JJalving.  Assemblage  m.  a  mi- 
bois,  ä  paume. 

Anbiendung  /.,  Verblendung  /".,  Beklei- 
dung /.  einer  Mauer  mit  Blendsteinen  (Bauw.) 
Facing  of  a  wall.  Revctement  m.,  faux  pare- 
ment  m.,  parure  /. 

Anbohren  v.  o.,  Erdschichten  (Bcrgb.)  To  bore 
the  ground.    Forer,  sonder  le  terrain. 

Anbohren  v.  o. ,  trichterförmig  (Uhrm., 
Drechsl.)  To  bore  a  funnel-shaped  hole.  Ebi- 
seler. 

An  brassen  v.  a.  (die  Brassen  aufholen,  bei- 
braasen)  (Sccw.)  To  brace  the  sails  in,  to  haul-in 
the  weather-braces.    Brasscr  au  vent,  faire  bon 
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Anbrach  to,  (die  erste  Gewinnung  bei  einem 
Steinbruch)  (Steinbr.)  The  firat  atonea  of  a  new 
opened  quarry.  Entamures  /.  pl.  de  carrierc. 

Anbruch  m.,  Aufschluss  to.  eines  (Tanges 
(Bergb.)   Open  /ode.  Filon  m.  decouvert. 

Anbrühen  n.  der  gestossenen  Oliven  (Ackerb.) 
Sealding  the  pulp  of  olivea  \eith  boiling  water. 
tichaudagc  m.  des  olive»  broyees. 

Andalusit  to. ,  Stansait  "to.  (Miner.)  Anda- 
luaite,  priamatie  andalusite,  atanzaite.  Andalou- 
site  /.,  mäcle  /  hyaline,  feldspath  to.  apyre, 
spath  m.  adamantin. 

Anderthalb  adj.  (Chem.)  Seaqui-.  Sesqui-.  Sieh 
Salz. 

Andreaskreuz  n.,  Burgundisches  Kreuz 
n. ,  Schragkreus  n.  (Bauk.)  Crosa  of  St. 
Andrew,  of  St  Patrick,  taltier-  (or  aaltire-J  eroaa. 
Croix /.  de  Saint-Andre,  de  Bourgogne,  sautoirm. 
Halbes  A—  (Tischl.,  Zimm,)  Half-aaüier  (or 
-saüire),  half  Scotch  crosa.    Echarpe  /. 

Andreaskreuz  n..  Kreuzband  Kreuz- 
verband tn. ,  Kreuzrahuien  m.  (Zimm.) 
St.  Andrew' $  ero$$,  diagonal  stay ,  croas-atay. 
Croii  /.  de  Saint-Andre. 

Andreaskreuz  n.  eines  Hochofens  (Metall.) 
Andrew'»  crosa.  Croix  /.  de  Saint-Andre.  Sieh 
Abzucht. 

Andrücken  v.  o.,  das  Gold  mit  einem  Achate 
(Vergold.)  To  preis  the  gold  to  tfie  porcelain,  with 
an  agate.  Pegrossir  (dans  la  dorure  de  la  por- 
laine). 

Anemograph  to.  (Seew.,  Metcorol.)  Anemo- 
grapher.   Anemographe  to. 

Anemometer  n.,  Windmesser  to.  (Seew., 
Meteorol.)  Wind-gage,  anemometer.  Aneinome- 
tre  to. 

Aneroid  -  Barometer  n. ,  Holosterlsches 
II—  ti.,  Metall-B—  n.  (Phys.)  Ifolotteric  baro- 
meter.  Bnrometre  m.  aneroide  on  hnlosterique. 

Anfachen  r.  o.,  das  Feuer  (Metall.,  Schmied.) 
To  revive,  to  ttir  the  fire.  Aviver  le  feu,  raviver 
le  feu. 

Anfahrt  /.  (Bauw.)  Avenue,  entrance-tralk.  Ave- 
nue /. 

Anfahrt  /.,  Einfahrt  /.  in  ein  Bergwerk 
(Bergb.)  Descent  into  a  viine.  Deseente  /.  dans 
unc  mine. 

Anfahrt     Auffahrt /.,  Rampe/,  an  einem 

Quai  (Wa«8erb.)  llamp.  Cale  /.  de  quai. 
Anfall  to.  eines  Gewölbes,  Gewölbanfang  m. 

(Bauw.)  Spring,  ajrringing  of  a  vault.  Naissance /. 
de  voüte.  Sieh  Kämpfer. 

Aufall  to.,  Trempel  m.,  Stempel  to.  (Minirk.) 

Prop,  stay.    Ktaie  /.,  etai  m. 
Anfall  to. ,  Angefälle  to.,  Anfallspunct 

to.,  Ciratanfall  to.  (Zimm.)  IJip.   Appui  to., 

assaut  to. 

An  falzen,  Zusammeublatten  v.  a.  (Tischl., 
Zimm.)  To  fit  by  means  of  robbet  or  »carf.  En- 
castrer,  enchässer. 

Anfang  to.  der  Laufgräben  (Befest.)  Siefi  Ein- 
gang. 

Anfang  to.  eines  Gewölbes  (Bauk.)  Spring  of 
vault.  Commenccment  m.,  naissance/.  d'une  voüte. 

Anfänger  to.,  Anfangssteln  to.  eines  Bogens 
(Bauw.)    Springer.  springing-stone.    Sommier  TO. 

d'arc,  coussinet  m.  d'une  voüte. 


Anfanger  to.,  Antritt  to.,  Blockstufe  /. 

(Bauw.)  Curtail-ttep.  Marche  /.  de  d£part. 
Anfangsbohrer.   Sieh  Bergeisen. 
Anfangsbohrer  m ,  M elsselbohrer  m.  zum 

Steinsprengen    (Steinbr.)    Short-borer,  pitching- 

borer,  hand-borer.   Pistolet  to. 
Anfangsbuchstabe  to.  (Buchdr.)  Initial  letter. 

Lettre  /.  initiale. 
Anfangsgeschwindigkeit  /.  (womit  ein  Ge- 

schoss  die  Waffe  verlässt)  (Artiii.)  Initial  velocity. 

Vitesse  /.  initiale. 
Anfangspunct  m.  oder  Ufittelpunct  tn.  der 

Coordinaten  (Geom.)  Origin  of  coordinates.  Ori- 

gine  /.  des  coordonnees. 
Anfangsschicht  /. ,    Kampferschicht  /. 

(Maur.)  Springing  courae.  Assise  /.  des  sommier«. 
Anfangsschichten  /.  pl.  (Die  ruhendon  Lagen 

eines  Bogens)  (Bauw.)    The  firat  eouraea  of  arch- 

atonea  next  tiie  apringing.    Retoinbees  /.  pl, 
Anfangssteln   to.    eines    Bogens.    Sieh  An- 
fänger. 

Anfangsstein  m.  neben  der  Gosse,  Rand- 
steln  to. ,  Zweiter  Bortstein  to.  (Pflast.) 
Curbatone,  border,  herb,  kirb,  aecond  cheek-atone. 
Pierre/,  marginale,  contre-jumelle  /. 

Anfangsstufe/.,  Antrittstufe/.,  Block- 
stufe /.,  Klotzstufe  /.  (Bauw.)  Firat  atep  of 
ataira,  cnrtail-atep.  Paliere  marche  /.  paliere, 
döpart  to. 

Anfangsseile  f.,  Kopfzeile  f.  (Columnentitel 

to.)  (Buchdr.)    Ueod-margin,  heading,  head-line, 

running-title.  Ligne  f.  de  töte,  titre  m.  courant. 
Anfassen  t\  a.,  das  Gewehr  (mit  Gewehr  beim 

Fusse)  (Kriegsw.)  To  handle  arma  (at  the  order). 

Saisir  Tanne. 
Anfassen  v.  a ,  das  Gewehr  (vom  Gewehr  Ober) 

(Kriegsw.)    To  advance  arma  (from  the  alope). 

Porter  l'arme  dans  le  bras  droit. 
Aufeilen  v.  o..  Mit  der  Feile  anzeichnen 

v.  a.  (Waffenf.)  To  mark  with  the  file.  Oucher. 
Anfertigen  r.  o.,  die  Lehrbogen  (Bauw.)  To  male 

the  centerings.    Faire  les  cintres. 
Anfertigen  v.  a.,  den  Treibheerd  (Metall.)  To 

male  Üie  aole.    Former  la  coupelle. 

Anfeuchten,  Feuchten,  Netzen  r.  a.  (Tcchn.) 
To  wet.    Mouiller,  tremper,  humidicr. 
Die  Ballen  a—  (Buchdr.)   To  wet  the  bai/s. 

Mouiller  les  balles,  tremper  les  balles. 
Das  Papier  a—  (Buchdr.)  To  wet  the  paper. 

Tremper  le  papier. 

Die  ausgelaugte  Erde  wieder  a —  (Salp.) 
To  moisten  apent  aoil.  Reanimcr  les  terrca. 
Anfeuchten  n.  (Techn.)    Ilumectation.  Humec- 
tage  m. 

Anfeuchten  n.  (Buchdr.)  Wetting.  Trempe  f. 
Anfenehtungsnapf  «.  für  Kalfateisen  (Seew.) 
Small  wooden  vesael  to  moisten  the  caulking-irons. 
Escarbit  m.,  escarbite  /. 
Anfeuern  v.  a.,  Raketen,  Zünder  (Feuerw.)  To 
prime  rocketa  or  fuaea,  to  light  rocketa.  Amorcer 
une  fusee,  engorger  le«  fusees. 
Anfeuern  v.  o.,  den  Ofen.    To  light  or  fire  the 

furnace.    Allumer  le  fourneau. 
Anfeuerung  /.  (Feuerw.)  rriming.  Pate  f.  de 
pulverin. 

knfeuerungsnapf  m.,  kupferner  (Feuerw.) 
Copper-pan.    Bassin  m. 
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AnfenerungsHchelt  n.  (Glaam.)  Pieee  of  wood 

for  making  fire.    Billette  f. 
Anformen  v.  a.,  einen  Hut,  (ihm  dos  Formband 

umlegen)  (Hutm.)   To  put  the  pack-thread  upon 

the  hat.  Enficeler  un  chapeau. 
An  frischen  v.  a,  die  Glätte  (Metall.)  To  reduce 

the  litharge.    Retablir  la  litharge  en  6tat  de 

plomb,  reduire  la  1—. 
Anfriachen  n.  der  Glätte  (Metall.)  Reduction 

of  the  litharge.    Revivification  /.  de  la  litharge. 

Vergl.  Frischen. 
Anfrischen  n.  des  SchwarzknpferB  (Metall.) 

Stnelting  argentiferous  copper  icith  lead.  Rafrat- 

chissage  tn. 

Anfuhr  f.  nnd  Abfuhr  f.    (Bauw.)  Carting. 

Transport  m.  par  charrette. 
Anfuhrergespan  m.  (Buchdr.)    Teacher.  Ad- 

joint  m.  de  maitre. 
Anfuhruugfiselchen   n.  pl.  ,  Ganaefttsse 

m.  p/.,  Ganseaugen  n.  pl.  (Buchdr.)  Jnverttd 

commas,  sign»  of  qurdation.    Guillemets  tn.  pl. 
Anfttllen  und  feststampfen  v.  o„  den  Bo- 
den an  die  aufgeführten  Grundmauern  (Bauw.) 

To  puddle  and  trample  the  ground  Remblayerct 

piloner  le  terrain. 
An  fürt  /.  eines  Kais  (Scbifff.)   Sieh  Anlande. 
Angabe  /.  der  Ortung,  der  Stunde  (der 

Richtung  für  einen  vorrückenden  Grubenbau  durch 

einen  Markscheider)  (Bergb.)  Dialing.  Trace  tn. 

d'une  galerie. 
Angeben  oder  Stellen  v.  a„  den  Cours  (Seew.) 

To  thape  the  course.    Donner  ou  Commander  la 

routo  au  ti  monier. 
Angeber  m.,  Entdeckerm.  an  einem  Schlosse 

(Schloss.)    Deteetor.    Dclateur  m. 
Angefälle  n.  (Zimm.)  Sieh  Anfall. 
Angel  /.  (Metall )  Pivot,  pin.    Pivot  tn. 
Angel /.  (Gelenk  aus  Zapfen  und  Pfanne)  (Masch.) 

Pivot  and  locket  Joint.  Joint  m.  male  et  femelle. 
Angel  /. ,    Angelzapfcn    m.,    Glckel  tn , 

Zapfen  tn.  der  Angel  an  Thüren,  Fenstern  etc., 

Haspe  f.  (Schloss.)  Pivot,  axi»,  hinge.  Pivot  tn., 

gond  tn. 

Angel/,  eines  Werkzeuges,  Heftzapfen  tn.  z.  B. 

einer  Feile.  Fang,  tang,  tongue,  spike.  Queue  /., 
soie  /. 

Angel/,  oder  Dornm.  einer  Klinge  (Waffenschm.) 

Tang.    Soie  /. 
Angeln  /.  pl.  der  Walzcnsplndel  (Buchdr.) 

Hinget  pl.    Pitons  m.  pl.  ä  pattes. 

Angelband  n.    (Bauw.)   Pin  and  socket -hinge. 

Pentures/.  pl.  ä  piton  et  pivot,  p—  a  crapaudine. 
Angocin  v.  a.  (Fisch.)   To  angle,  to  fish  teUh  line. 

Pecher  ä  la  ligne. 
Angelhaken  m.  (Fisch.)  Fuh-hook.  Hamecon  in., 

haim  m. 

Angelring  »n.,  Pfanne  /.  für  eine  Thürangel 
(Schloss.)  Pin  vith  a  round  eye,  pan,  tocket,  soie, 
socket-ring.  Piton  tn.,  anneau  wi.  de  pivot. 

Angelschnur  /.  (Fisch.)  Ängling-line.  &ham- 
peau  tn. 

Angelzapfen  m.  (Schloss.)  Sieh  Angel. 
Angereichert,  Concentrin  adj.  (Metall.)  En- 
richtd.  Enrichi.-ie. 

Angewege  «.,  Angewage  «.,  Angewelhe 
n.,  Angewiege  «.,  An  welle/..  Anwell- 
block  tn.,  Sattelblock  tn.,  Anwcgeholz  tu. 
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(Hölzerne  Unterlage  eines  Wellzapfens)  (Masch.) 

Spindle- block  of  a  mill  -arbor, 

Madricr  tn.  d'appui. 
Angewelle   n. ,    Zapfenlager  n. 

Plumberblock,  eushion.    Palier  tn. 
Angewiege  n.    Sieh  Angewege. 
Auglessen       Befcnas  m.  mit  Farberde  (Topf.) 

Colouring  the  potter's  wart  by  a  coat  of  coloured 

clay.    Engobage  tn. 
Angorahaar  n.,    Kämelhaar   n.  (Spinn.) 

Mohair.   Poil  tn.  de  chevre. 
Angriff  tn.  am  Schlossriegel  (Schloss.)  Toe,  bolt- 

toe.    Barbe  /.  du  pene. 
Angriffe  tn.  pl.  der  Zuhaltung,  Einschnitte 

tn.  pl.  im  Riegel  (Schloss.)    Notches  of  the  holt 

for  the  tumbler  or  staple.    Encoches  /.  pl  d'une 

serrure. 

Angriffsarbeiten  /.  pl.  (Befest.)   WorU  pl.  of 
attack.  Fortification8  f.pl.  d'attaqne  ou  offensives. 
Angriffsbatterie  /.,  Belagerungabatterle 

/.  (Kriegsw.)  Siege-battery,  besieging  battery,  battery 
of  attack.   Batterie  /.  de  siege. 

Angrlffabrunnen  in.  (Min.)  Shafi  h  la  Boule. 

Puite  in.  ä  la  Boule. 
Angriff »front/.  (Befest.)  Front  of  attack.  Front 

tn.  d'attaquc. 
Angriffslinie/.  (Befest.)   Sieh  Laufgraben. 

Angriffsmine/.  (Befest)  Offensive  mint.  Mine/. 

d'attaque  ou  offensive. 
Angrlffspunct  m.  einer  Kraft,  Kraft punet 

m.  (Mech.,  Masch.)  Point  of  application,  tcorking- 

point.    Point  in.  d'application. 

Angriffswaffen  /.  pl  (Kriegsw.)  Arms  pl.  of 
offense.   Armes  /.  pl.  offensives. 

Anguss  m.  einer  Bombe,  Stoss  m.  oder  Stoss- 
boden  tn.  einer  am  Boden  verstärkten  Bombe 
oder  Hohlkugel  (Artiii.)  Bottom  of  a  thick-bot- 
tomed  shell,  thickness  of  a  shett  at  bottom.  Culot 
m.  de  bombe. 

Anguss  m.,  Gusssapfen  m.,  Glesskopf  tn,, 
Gnsskopf  tn.,  Todter  oder  Verlorener 
Kopf  tn.  (Giess.)  Jhinner,  feeding  head,  stälage 
piece,  dead  head.  Jet  tn.,  masselotto  /.,  sau- 
raon  tn.,  coulee  /. 

Anguss  m.,  Gusszapfen  in.  (Schriftg.)  Break. 
Jet  m. 

AngusMSChelbc 


Anhalten 


Schlldsapfenschelbe 
/.,  Stossschcibe  /.   der  Svhlidzapfen 

(Artiii.)    Trunnion-sliouldcr.    Embase  /. 
Anhalten,  Arretlren,  Stopfen,  Absper- 
ren r.  o.  eine  Maschine,  eine  Bewegung.  To 
stop.    Stopper,  arreter. 
Anhalten  v.  o.  einen  Zug,  Stopfen  v.  a., 
v.  a.  (Eisenb.)    To  stop.  Arrifter. 
n.  eines  Zuges,  Halt  m.  (Eisenb.) 
Stop,  stoppt ng.    Arret  in. 
AnhalteNtelle  /.,  Bahnhof  tn.,  Station  /. 

(Eisenb.)   Station.   Gare  /.,  Station  /. 
Anhaltspunct  tn.,    Flxpunct  tn.  (Feldm.) 
Fixed  point.    Point  in.  fixe. 

Anhaltstift  tn.,  Umaehwelfatlft  m.  (Schloss.) 

Detent-pin,  rim-pin.    Etoquereau  tn. 
Aiihangstange  /.  Sieh  Carabinerstange. 
Anhauen,  Vc/hauen  v.  a.,  die  Ziegel  nach 

der  Schablone    (Maur.)    To  cut  bricks  or  tiles. 

Couper  les  briques  ou  les  tuiles  ä  la  regle. 
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—  Ankerfutterung. 


Anheben  r.  a.,  Ansangen  lassen  v.  a., 
Anstechen  v.  a..  die  Pumpe,  bei  Seeleuten: 
Laf  in  die  Pnmpe  giessen  (Seew.)  To 
fetch  a  pump,  to  put  water  into,  to  light.  Allumer, 
charger,  engrener  une  pompe. 

Anheisen  n.  (Spiegelfbr.)  Tempered  heating. 
Attrempage  m. 

Anheiznng  /.  eines  Ofens  (Metall.)  Heating. 
Mise  /.  en  feu. 

Anhobein  r.  a.,  Holz  zur  Untersuchung  fTischl.) 
To  try  tcood  by  planing  off.    Sonder  le  bois. 

Anholen  v.  a.,  die  Buliene  (Seew.)  To  haul 
tigld  the  botcline.    Haler  la  boaline. 

Anholen  r.  a„  die  Brassen ,  Brassen  v.  a. 
(Seew  )    To  brace.    Brasser  les  vergues. 

Anholen  v.  a.,  die  Schoten,  Bei  holen  «.  o., 
das  Segel  (Seew.)  To  haul  oft  or  to  tätig  the 
»heet»  (the  »ail.J  Border  les  ecoutes,  border  la 
voile. 

Anhydrit  to.,  Wasserfreier  Gyps  m., 
Würfelspath  m.,  Schwefelsaurer  Kalk 
to,  Mnriacit  m. ,  Harstenit  to.  (Miner.) 
Anhydrite,  anhydrou»  gyptum,  pritmatic  gyptum, 
natural  anhydrou»  ndphate  of  Urne,  eube  tpar. 
Anhydrite  f.,  sulfate  m.  de  chaux  anhydre,  chaux 
/.  sulfatec  annydre,  chaux/.  anhydro -sulfatee, 
chaux  /.  sulfatine. 

Horniger  A— .  Grantdar  anhydrou*  gyptum, 
granulär  anhydrite.  Chaux  /.  anhydro-sulfatee 
saccharoüdc,  anhydrite  /.  ?accharoYde. 

Faseriger  A— .  Fibrous  anhydrite.  Anhydrite 
/  fibreuse. 

Anilin  a  (Chem.,  Färb.)   Aniline.    Aniline  /. 
Anilinroth  n.    (Fiirb.)    Aniline~red.    Kooge  m. 
d'aniline. 

Anke  f.  (Goldarb.)     Thimble  (a  »ort  of  ttamp.) 

De  m.  ä  emboutir. 
Anker  m.,  Schiander  /.    (Bauw.,  Schmied.) 

Anchor.  Ancre  /.,  grappin  to.,  chaine  /.,  moufle  f. 
Anker  to.  (Dampfm.)    Grappling-iron.    Ancre  f. 

d'une  chaudierc  a  vapeur. 
Anker  m.  (Metall.)    Anchor,  cramp.    Tirant  to., 

ancre  f. 

Anker  m.  (Flüssigkeitsmass.)    Anker.    Ancre  m. 
Anker  m.  am  Magneten.   Anclior,  »uppori.  Por- 
tant  m. 

Anker  m.  (Uhrm.)   Anchor.   Ancre  /.  d'une  hör- 1 
löge. 

Anker  m.  (n)  (Seew.,  Schifff.)  Anchor.  Ancre  /., 
fer  m. 

EntSChanfelter  A— .  Outpalmed  anchor. 
Ancre  /.  t'patee. 

Der  A—  ist  blind,  blindstehend.  The 

anchor  ha»  no  buoy.  L'ancre  n'a  point  de  bouee. 

Der  A—  ist  anf  und  nieder  (steht  senk- 
recht unter  dem  Schiffe.)  The  anchor  U  a-peak. 
L'ancro  est  ä  nie. 

Der  A—  ist  gelichtet.  The  anchor  i»  a-trip. 
L'ancre  est  levee. 

Der  A—  greift.  The  anchor  bite».  L'ancre 
mord. 

Der  A—  hält,  setzt  nicht  durch,  reisst  nicht 

aus.    The  anchor  ha»  got  hold   of  the  bottom. 

L'ancre  tient. 
Der  A—  hangt  vor  dein  Krahn,  ist 

klar  inm  Fallen  (hängt  am  Krahnbalken). 

The  anchor  is  a  coek-bill  fi»  at  the  cat-headj. 

L'ancre  est  ii  la  veille  ou  au  boasoir. 


Der  Anker  kentert  um  (dreht  sich  so,  das« 
er  mit  einem  Flügel  fassen  kann.)  The  anchor 
turn»  on  the  ground.   L'ancre  se  tourne. 

Der  A—  schleppt,  grast  (Pont.)  The  an- 
chor drive»,  come»  home.   L'ancre  perd  fond. 

Der  A—  steht  «tagweise.  The  anchor  i» 
a-peak.   L'ancre  est  ä  pic. 

Der  A-  ist  triftig  (hält  nicht  fest,  setzt 
durch.)  The  »hip  bring»  the  anchor  home,  drag» 
the  anchor.    L'ancre  laboure. 

Der  A—  ist  nnklar  vom  Tan  (das  Tau 
schlägt  sich  um  den  Ankerstock.)  The  anchor 
Sl  fouled  by  the  cable,  the  cable  get»  foul  of  the 
fluke.    L'ancre  est  surjalee  ou  surjaulee. 

Mit  den  Segeln  im  Topp  su  A—  ge- 
hen. To  let  go  anchor,  before  the  »ail»  are 
taken  off  (in  catet  of  needL)  Mouiller  en  pagnle. 

Mit  gestrichenen  Segeln  (Stengen) 
und  Kaaen  sn  A—  liegen  (Schifft)  To 
ride,  irith  top-matt»  and  yard»  »truck.  fitre 
au  mouillage  avec  les  mate  de  hune  et  les  ver- 
gues amenees. 

Vor  A—  in  den  Grnnd  reiten.  To  f minder 

at  anchor.   Sombrer  en  rade. 
Vor  A—  gieren.    To  »heer.  Roder. 
Vor  A—  liegen.    To  ride  at  anclior.  Etrc 

au  mouillage. 

Den  A—  vor  den  Krahn  Heren  (fertig 
zum  Fallen  machen)  (Seew.)  To  cock-biü  the 
anchor.    Faire  peneau. 

Vor  swel  Ankern  an  A—  gehen.  To 

bring  up  teiüt  ttco  anchor».    Jeter  deux  anercs 
en  meine  temps  en  avant  du  vaisseau. 
Ankerarme  to.  pl.  (Seew.)    Arm»  pl.  of  the 

anchor.    Dents  f.  pl.,  bras  m.  pl.  de  l'ancre. 
Ankerange   n.     (Pont)     Eye  of  the  anchor. 

(Killet  to.,  trou  to.  de  l'ancre. 
Ankerbalken  m.  (Pont.)   Sieh  Ankerstock. 
Ankerbalkcn  m.  (Seew.)    Anchor-beam.  Bos- 

seur  to.,  bossoir  to. 
Ankerbalkcn  to.,  Zugbalken   m.  (Zimm.) 

Anchor,  tie-beam.    Tirant  to. 
Ankerbarren  /.  pl.y  Deckenanker  vi.  pl. 
(der  Feuerbflchse)  (Locom.)    Roof-ttay»  pl.  of  a 
fire-box,  roof-rib»  pl.    Armature  /.  du  plafond 
(d'une  boite  a  feu). 
Ankerboje  /,  Ankerflott  n.  (Seew.)  Buoy, 
bcacon.  Bouee  /.,  amarque/.,  balise /.  bonneau  m. 
Die  A—   wacht.     The   buoy  i»  floating  in 
»ighL   La  bouee  veille,  la  bouee  est  ä  la  veille. 
Die  A—  wacht  nicht  oder  steht  blind. 
The  buoy  i»  not  floating  in  »ight.    La  bouee 
est  noyee. 

Ankerbojereep  n. ,  Ankerbojetau  n., 
Bojereep  n.  (Seew.,  Pont.)  Buoy-rope.  Orin  m. 

Ankerbolsen  to.  (Bauw.)  Truu-rod,  »tag. 
Tirant  to. 

Ankerbnsen  /.  (Wasserb.)  Crooked  vharf.  Quai 

to.  en  crochet.. 
Ankerdavid  m.  (Seew.)   Sieh  Penterbalken. 
Ankcrfaschine  /.  (Befest.,  Bauk.)  Anchoring- 

fateine.    Fascine  /.  d'ancrage,  fascine  f.  de  re- 

traite  ou  a  ancre  de  retraite. 
Ankerflott  n   (Seew.)   Sieh  Ankerboje. 
Ankerfutterung     /*. ,    Ankerschener  /. 

(Schutzplankcn  am  Bug)    (Schiffb.)    Lining  of 

the  bow.    Coussin  to.  d'ancre,  renfort  m.  de  ü 

prouc. 
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m.  (Seew., 
pl.  Mouil- 


Bon 


m., 

Pont.)  Anchoring-ground, 
läge  m.,  fond  in. 

(inier  A —  m.    Oood  anchoring  ground. 
mouillajre  m. 
Schlechter    A —   m.     Bad  anchor  ground, 
foul  bottom.    Mauvais  fond  w». 
Ankerhaken    m. ,    Kattblockhaken  m., 
Katthaken  m.  (Seew.)     Cat-hook.    Croc  m. 
da  capon. 

Ankerhals  m.  (Seew.)  Clutching  of  the  arm», 
trend  of  an  anchor.  Collet  m.,  fort  m.,  encolare 
/.de  Tariere. 

Ankerhand  /.  (Mar.)  Fiuke,  palm.  Patte  / 
d'ane  ancre. 

Ankerhenimung  f.    (Uhrm.)    Anchor- eteape- 

ment.   ßchappement  m.  ä  ancre. 
Ankerit  m.,  Bitterspath  m .  Brannkalk 

m.,    Braunspath    m.,    Bautenspath  m. 

(Miner.)    Biäer-tpar,  broum-tpar.    Chaux  f.,  car- 

bonatee  magnesifere  et  ferro-manganesifere. 
Ankerkatt  /.,  Katt  /.,  Kattglen  f.  (Seew.) 

Cat-tackle.   Capon  m. 
Ankerkette  /.,  Kettentau  n,  (Seew.)  CAam- 

caWe.    Cäblc-chaine  m.,  nable  m.  de  fer,  chalne 

/.  de  l'ancre. 
Ankerkorb  m.  (Seew.)    Batket-anchor.  Panier 

w».  d'ancrage. 
Ankerkreus  n.,  Kreuz  n.  des  Ankers.  (Seew.) 

Croirn,  crou.    Croisoe  f.,  Crosse  /.,  diamant  m. 

d'une  ancre. 

Ankerlichten  n.,  Lichten  n.  de9  Ankers 
(Seew.)     Weigking  the  anchor.    Desancrage  m. 

Ankern  v.  n.,  Vor  Anker  gehen  (Seew.) 
To  anchor,  to  catt  anchor.  Ancrer,  mouiller, 
donner  fond. 

Ankern,  um  die  Gezeit  in  Htoppen.  To 

drop  anchor  to  item  the  tide.    Jeter  l'ancre  ponr 
attendre  la  maree. 
Ankernachen  m,  (Pont.)  Anchor ing-boat,  boat. 
NaceUc  /. 

Ankernou  f.  (Pont.)    Nut  of  anchor.  Tenon  m., 

(frmrillon  m.)  de  l'ancre. 
Ankerohr  n.,  Flügel  m.  der  Ankerschaar 

(Pont.)  Wing  of  the  fiuke.  Oreille  f.  de  l'ancre. 
Ankerpfahl  m.  (Bauw.)   Anchoring-pile.  Pilot 

m.  d'ancrage. 
Ankerpflock  m.,   lleftpflock    m.  (Pont.) 

Fattening-picket.    Piquet  m.  d'ancrage. 
Ankerplatz  m.  (Seew.)    Anchoring-place.  An- 

crage  m.,  inouillage  «.     Ferj/.  Ankergrund. 

Ankerpunte  /.,  Ankerspitze  /.  (Seew.)  Bül 

of  anchor.    Bec  m.  de  la  patte  d'une  ancre. 
Ankerriegel  m.,  Schwinge        Ducht  /. 

eines  Pontons  (Pont.)  Thwart.  Traverse  /. 
tetiere  f. 

Ankerring  m.,  King  m.  (Pont)  Anchor -ring, 
ring.    Organeau  m.,  arganeau. 

Ankerrührung  f.,  (plattdeutsch)  Rörlng  f. 
(Seew.)    Puddening.    Boudinure  /.,  bodinure  f. 
emboudinure  f.,  embodinnre  /. 
Ankerruthe  /.,  Ankerschaft   m.  (Font.) 

Anchor-thajl,  shank.  Tige  /..  verge  /.  de  l'ancre. 
Ankerschaar/.  (Pont.)  Sieh  Ankerschaufel. 
Ankerschaft  m.  (Seew.)  Sieh  Ankerruthe. 

/.,  Ankerzehaar  f.  (Pont.) 
fiuke.   Patte  f.,  aile  /.  de  l'ancre. 
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/.  (Seew.)   Sieh  Ankerfütte- 


rung. 


Ankersehmled  m.  (Seew.)    Anchor-tmkh.  For- 

geur  m..  forgeron  m.  d'ancres. 
Ankerschmiede  /.  (Seew.)  Anchor-tmithery, 
anchor- tmithy,  anchor-forge.  Forge  /.  d'ancres. 
Ankerschuh  /.  (Seew.)  Shoe  of  an  anchor. 
Soulier  m  de  l'ancre,  semeile  de  l'a— ,  sabatte /. 
de  l'a-. 

Ankerspitze  /.   SicJi  Ankerpunte. 
Ankerztahl  m.  (Handel).    Anchor-tteel.  Acier 

m  ä  marque  d'ancre. 
Ankerstich  «t.,  Seeschlag  m.  (Pont.)  Cable- 

clinch.    Nreud  tn.  d'ancre. 

Doppelter  A—  m.  (Pont.)  Sieh  Doppel- 
bucht. 

Ankerstoek  m.,  Ankerbalken  m.  (Seew., 
Pont.)  Anchor-ttock,  anchor-ttick.  Jas  wu,  jät  m., 
jouail  m. 

Ankerstocksbanden  n.  pl.,  Bügel  m.  pl. 
des  Ankerstocks  (Seew.)  Hoope  pl.  of  the  anchor- 
ttock.   Enca8trure  f.,  cercles  m.  pl.  du  jas. 

Ankerstockschaft  m.  mit  den  Anker- 
nÜNMen  (Seew.)  Shank  and  nute  of  an  anchor. 
Encastrure  f.  ou  culasse  /.  de  l'ancre. 

Ankertalje/.  (Seew.)    Sieh  Pentertalje. 

Ankertau  n.,  Kabeltau  n.,  Schwertau  n. 
(Seew.)    Cable.    Cäble  m. 

Das  A—  an  die  Kabelarlng  seisen.  To 

nip  the  cable.  .  Saisir  le  cäble. 
Das  A—  ist  klar,  offen  vor  den  Klü- 
sen.   The  hatete  i»  clear  or  open.    Le  cäble 
est  dt'gage. 

Das  A—  hat  eine  Kink  (Schleife.)  The 
cable  ha»  a  kink.    Le  cable  a  une  coque. 

Das  A—  scheuert  (zerrreibt)  sich  in  den 
Klüsen.  There  i»  a  burning  in  the  flaute, 
the  cable  i»  chafed  in  the  haicte.  Le  cable  se 
raguo  ou  se  ronge  dans  les  ecubiers. 

Dum  A—  »teht  springend  auf,  steht 
steif.  The  cable  grotet  exeeedingly.  Le  cäble 
appelle. 

Die  A—  sind  unklar  vor  den  Klüwcn, 
haben  ein  Kreuz,  einen  Schlag.  The 

cable»  are  foul  in  the  haute,  or  have  a  crou, 
an  elboic,  a  round  turn  in  the  harne.    Les  cä- 
bles  ont  un  demi-tour,  une  croix,  un  tour. 
Wohin  steht  das  A—  ?    Hoxo  doet  the  cable 
lead?   D'oü  apelle  le  cäble? 
Ankertaustich  m.  (Seew.)    Clinch  of  a  cable. 

?]talingue       ctalingure  /.  du  cable. 
Ankertauwerk  n.,  Grundtakelage  /.  (Seew.) 

OroundrtackU.    Garniture  /.  des  ancrea 
Ankernng  /.  (Pont.)    Anchorage.    Tenue  /. 
Ankerwache  /.  (Seew.)  Anchor-watch.  Garde  /. 
de  l'ancre. 

Ankerwlede  /.,  Ankerweede  /.  (Befest.) 
Anchoring-trithe.   Hart  /.  de  retraite. 

Ankerwinde/.,  (Bratspill  n.,  Gangspill  n.) 
(Seew.)    Capttan,  un'ndlat».    Cabestan  m. 

Anklammern,  Verklammern  r.  a.  (Zimm.) 
To  grapple.  Clameauder. 

Ankleben,  Aufkleben,  Bekleben,  Kleben, 
Kleistern,  An-,  Aufkleiztern ,  Aufzie- 
hen, Pappen  r.  a.  (Buchb.)  To  patte,  ta 
patte  on,  to  patte  up.  Collen 
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/.  (Bauw.) 

(in  Üieaten:)  tiring-room.  Garde- 
robe /. 

Ankleistern  r.  a.   Sieh  Ankleben. 
Aukopfen,    Aufköpfen ,   Klampen  v.  a, 

die  Stecknadeln  (Stecknadl.)  To  head  the  pint. 
Frapper,  enclore  les  tetes  dYpingles,  enteter  les 
epiniclc*. 

Ankopfen  r.  «.,  die  Holzschrauben  (Techn.)  To 

head.  Teter. 
Ankttpfen  n.  der  Nadeln  (Stecknadl.)  Heading  of 

the  pint.    Frappagc  to.  de«  tetes  dYpingles. 
Ankopfer  n.,  Ntauiper  n.  (Stecknadl.)  //«oder, 

«?Ao  fixe»  the  head  to  the  pin.    Enfrtcur  m. 
Ankopfhammer  m. ,   Nadlerhaminer  to. 

(Stecknadl.)    Header,  heading-hammer,  (needlers- 

hammer).  Pannoir  m. 
Ankämen  r.  a.  (Schloss.)     To  mark  xcith  the 

centre-punch.    Amorcer  un  trou. 
An  krampen,  mit  Krampen  befestigen  v.  a.  To 

tramp.  Acclampor. 
Anläse  /.,  Alftadiag  /".,  Fuss  m.,  Cirnnd- 

llule /.  einer  Böschung  (Bauw.)  Draicing-back, 

horizontal  meature  of  tfie  »lopenett.  Reculement  m. 

d'nn  mur  talute. 
Anlage  /.  (Sculpt.)  Jlough  beginning.    Ebauche  f. 
Anlage   /. ,   <arttti«ere   Marke  /.  einer 

Mauer    Im    (»rund ,    .Mauer recht  /., 

LatNrhe  f.  (Maur.)    Taften,  tote,  footing  of  a 

u-all.    Empnttcment  wi.,  fondation  /.  en  saillic, 

assiso  /.  saillanto. 

Anlande  /.  eines  Kais,  An  fürt  f.t  Neil I Ha- 
llt n  de   ;.,    LaudunRNplnts   m. ,  Ende- 

dnmm  m.  (Wasserb.,  SchiffT.)  Landing-place, 
thipping-molo,  pier,  leay,  Calo  /.  d'un  quai,  ein- 
barcadere  m.,  einbarcadour  m.,  abord  m. 

Anlanden  »\  n.    (SchitlT.)    SieJi  Landen. 

Anlaschen  »•.  a.  (Forstw.,  Holzhandel).  To  lath. 
Entamer,  enlayer,  regaler,  layer. 

Anlaschen,  Norreu  v.  a.  (Seew.)  To  teize.  Lier. 

Aulassen,  Nachlassen,  Adouelren,  Tem- 
pern r.  a.,  Gusseisen  oder  Stahl  (Metall.)  To 
anneal,  to  temper,  to  Irl  dovn,  to  to/ten.  Adou- 
cir,  reeuire,  fairo  revenir  l'aeier,  rainollir,  detrem- 
per  l'ucier. 

Anlassen  r.  a.,  das  Gebläse  (Metall.)  To  blow-in, 
to  »et  the  blast  to  irork.    Donner  le  vent. 

Anlassen  e.  Wasser  (Mühlb.,  Wassorb.)  Sieh 
An  seh  iitzen. 

Anlassen      Anblasen  n.  eines  Ofens  (Metall.) 

Motring-in  of  a  furnace.    Mise  f.  i\  feil. 
Anlangen      Nachlassen  «.,  Weichmachen 

n.  des  Stahles  (Metall.)  Tempering,  letting-dotrn, 
aunealing,  toftening.  Rceuit  m.,  reeuite adou- 
cissement  m. 

Anlasahebel   m.    einer   Locomotive  (Loeom.) 

Starting-lerer.    Levicr  m.  de  mise  en  train. 
Anlauf  m.  (Bailk.)    AyophytU,  lotrer  ajtopfiyge, 

lotrer  thajf'eroon,  Unter  conge,  or  eteape.  Escape  /., 

conge  d'en  bas ,  nuissance  /.  de  fiit ,  cavet  »i. 

rampant  ou  droit.    Vgl.  Ablauf. 
Anlauf  m.  einer  Mauer,  Verjüngung/.  Di-' 

minithing,  tlopeneu,  tapering.   Fruit  m.  d'un  mur. 

Sieh  Böschung. 
Anlanf  m.  des  Gewölbes,  Ciewolbanfangcr  vi. 

(Bauw.,  Befest.)  Spring  of  the  rotiA.  Naissance/. 

de  voüte. 


Anlauf  m.,  TaMer  w.  der  Guillocbirmaschine 

(Tcchn.)    Toueh.    Touche  /. 
Anlauf  ct.,  Nase/,  des  Exeentriks  (Masch.) 

Catch  tappet,  peg.    Taquet  m.  d'excentrique. 
Anlauf  wi.,  Kinn  n.,  Klnnbaek  m.,  Mlemp- 

hols  n. ,  Ht evenlauf  m. ,  l'nterlauf  m. 

zum  Vorsteven  (Seew.)  Fore-foot,  head.  Brion 

m.,  ringeau  m.,  ringeot  m. 
Anlauf  m  ,   Viertelhohlkehle  f.  (Tischl.) 

t'avetto,    eoncare    tjxiarter    round.      Conge  m., 

cavet  to. 

Anlaufen  r.  n. ,  Mit  einem  Anlauf  auf» 

sltsen  v.  n.  (Bauk.)  To  thape,  to  teape.  Kscaper. 
Anlaufen  r.  n.  (von  einer  Mauer).    To  taper, 

to  be  diminithed.    Avoir  du  fruit. 

Anlaufen  lassen.   Verjüngen  «.  a.  To 
diminuh.    Donner  du  fruit. 
Anlaufen  r.  n. ,  Blind  werden  v.  n.  von 

glänzenden  Metallflächen.    To  Munt.  Emousser. 

Blau  anlaufen  lassen.  To  blue  or  to  temper 
iron  or  »teel.    Oxyder  le  fer,  l'aeier  en  bleu. 
Anlaufen  t\  n.  mit  Feuchtigkeit  (Phys.)  Sich 

sich  Beschlagen. 
Anlaufen  v.  a.,  einen  Hafen  (Seew.)  To  call  at 

a  harbour.  Relächer,  faire  escale,  escaler  un  port. 
AnlautTarbc  /.  des  Stahles  oder  Eisens  (Metall.) 

Annealing  -  coümr ,  tempering -  colour.    Couleur  / 

du  reeuit. 

Anlaufkolben  tn.  (Metall).    Bloom.    Lopin  nu 

Anlaufsehmlede  /.  (Metall.)  Fining  with  at- 
tachment.   Affinage  «».  par  attachement. 

Anlege  /.  (Spinn.)    Sieh  Anlegemasehinc. 

Anlegemasehlne  f. ,  Anlege  /. ,  Auflege- 
maschine /.  (Spinn.)  SpreaiUr.  Table  /.  a 
etaler,  etaleur  m.,  etaleuse  /. 

Anlegen  v.  a. ,  einen.  Grund  (Bauw.)  To  ettab- 
lith  a  fountlation.     Etablir  un  fondement. 

Anlegen  v.  a.,  einen  Estrich  (Bauw.)  Sieh  Auf- 
latten. 

Anlegen ,  Aufwerfen ,  Krbauen  v.  a. ,  eine 
Schanze,  ein  Feldwerk  (Befest.)  To  throte  up, 
to  conttruet  a  field-vorl:  Construire,  elever,  faire 
ou  eriger  un  ouvrago  de  camj)agne. 

Anlegen  r.  a.,  ein  Bankett  (Eisenb.)  To  form 
a  bani.    Menagcr  r.  a.  unc  banquette. 

Anlegen,  Errichten,  Erbauen  r.  a. ,  eine 
Batterie  (Befest.)  To  forvi  or  ettablUh,  to  execute, 
conttruet  or  build  a  battcry.  Construire  une  batterie. 

Anlegen  oder  Abbinden  r.  o.,  ein  Hängewerk 
(Zimm. )  To  trugt.  Assembler  une  ferme  en 
arbalete. 

Anlegen  r.  «.,  den  Hemmschuh  (Fuhrw.)  To  trig, 

to  put-on  the  trigger.  Ensaboter.  enrayer  la  voiture. 
Anlegen  r.  a.,  die  Hölzer  zur  Yerteuning  (Seew.) 

To  lag  or  build  the  tipper-irorkt.   Accastiller,  faire 

laccastillage. 
Anlegen  v.  a.,  bei  einem  Schiffe,   Auf  die 

Seite  kommen  (Seew.)    To  lay  the  thip 

olongtide  of  another,  to  board,  to  come  alongtide. 

Prolonger  pres  d'un  vaisseau,  aecoster  un  raisseau. 
Anlegeu  r.  a.,  ein  Schiff  zum  Bau  (Seew.)  To 

lag  a  thip  on  the  ttockt.    Mettre  un  vaisseau  sur 

le  chantier. 

Anlegen  r.  o.,  eine  Strasse  (Straaseub.)  Topractite, 
to  lay  dotm  a  rood,  Pratiquer,  etablir  une  route. 

Anlegen  r.  a.,  die  W'ant  (Seew.l    To  fix  the 
throudt  orer  the  mast-headt  by  their  eye  or  . 
Capeler  les  haubans. 
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Anlegen  v.  n.,  Masse  aastragen  v.  a.  (Bauw.) 

To  lay  on.    E  talonner. 
Anlegespan  m.,  Span  m.,  Zurichtespan 

m.,  Langer  dünner  Steg  m.  (Buchdr.)  Scale- 

board,  reglet.    Reglctte  /.,  biseau  wi. 
Anlegesteg  m.  (Buchdr.)   Head-side.    Bois  wi. 

de  marge  d'un  chässis. 
Anlegestege  m.  pl.  (Buchdr.)    Head-side  and 

foot-sticks.   Bois  m.  pl.  de  marge  et  de  bas  d'un 

chassis. 

Anlehnen  v.  a.  (Bauw.)    To  lean  to.  Adosser. 
Anliegen  r.  a„  Nord,  Ost  etc.,  Stenern  r.  «. 

(Mar.)  To  stand  to  the  north  etc.  Porter  au  nord,  etc. 

Seewärts  a —  r.  n.  (Schifff.)   To  stand  to  sea, 
to  stand  off.   Porter  le  cap  a  la  mer. 
Anliegestrich  m.  (Seew.)  Lulber  point.  Cap  m. 

de  rompas. 

Anluven  r.  n.  (das  Schiff  dichter  an  den  Wind 
bringen)  (Schifff.)  To  come  to  the  irind,  to  go  to 
irindteard  or  to  the  ircather-sidc.    Aller  nu  lof. 

Anmachebottich  m.  (Töpf.)  Preparing  rat. 
Gächoir. 

Anmachen,  Anrühren,  Einmachen,  Ein- 
machen,  Einrühren  v.  n.  den  Gyps,  Kalk, 
Mörtel  (Maur.)  To  icet,  mix,  plash,  temper,  dilute 
the  plaster,  Urne,  mortar.  Gächcr  le  plätre,  la 
chaux.  le  mortier. 

Anmalen  v.  a.    Sieh  Anstreichen. 

Anmarlen,  Marlen  »».  (Seew.)  Harting. 
TranRfilage  m. 

Anmengen,  Einmachen,  Einmischen  r.  a., 
die  Farben.  To  blend  the  colovrt.  Detrempcr 
le»  couleurs. 

Anmerkung/*.,  Note  /.  (Buchdr.)  Kote.  Note/. 

Anmerkung  /. ,  beiifttrmige,  unter  dem 
Text  (Buchdr.)  Hatchcd  gloss.  Glose  /.,  addi- 
tion  /.  hachec,  cn  hachc. 

Annageln,  Nageln,  Vernageln,  Zusam- 
mennageln r.  a.,  (zur  See:)  Spiekern, 
Anspiekern,  Versplekern  v.  a.  (Zimm. 
etc.)  To  nail  (teith  long  and  large  nails),  to  spike. 
Cloner. 

Annähen  »>.  a.,  einen  Block  (Seew.)    To  seize 

a  block.    Frapper  une  poulie. 
Annähen  n.  von  Spitzen  an  Leinwand.  (Manuf.) 

r%äting  of  lace  on  linnen.    Entoilage  m. 
Annäherüngsgräben    st,    pl. ,  Annähe- 

rungsllnien  /.  pl.  (Befest,)    Approacltes  pl., 

trenches  pl.    Approches  f.  pl.,  attaques  /.  pl. 

lignes  f.  pl.  d'attaquc. 
Anne  /.  (Ackerb.)   Sielt  Achel. 

Annehmen,  Dingen  v.  a.  einen  Gesellen.  To 

hire.  Erabaucber. 
Annetzpinsel  m. ,  Quast  m.  (Maur.)  Brush, 

matons  hrnsh.    Brosse  /.,  brossettc      balai  m. 
Annuität  /.  (Math.)    Annuity.    Annuite  /, 
Anode  /. ,  Positiver  Pol  m.  (Pbys.)  Anode, 

posititt  pole.   Anode  rn.,  jx'ile  m.  positif. 
Anordla  /.  (Seew.)    Oale  from  the  north  (in  Üic 

gulf  of  Mexico.)   Anordie  f. 

Anordnung  /. ,  Einrichtung  /.  (Masch.) 
Arrangement ,  disposition.  Disposition  f.  des 
parties  d'une  machine,  agencement  m. 

Anorthit  tu.,  C'hristianit  m.  (Minor.)  Anor- 

thite,  christianite.    Anorthitc  /.,  christianitc  /. 
Anpassen  v.  a. ,  Einpassen  v.  « 

To  adjust,  to  fit  to.    Adapter,  tri(iuer. 


Anpfählen,  Anspalleren  v.  o.  (Bauw.)  To 

pale  up,  to  nail  up.  Palisser. 
Anpfählen,  Pfühlen,  Verpfählen  v.  a., 

Spaliero ,  Weinstöcke  etc.    To  fasten  teith  pale* 
or  staket.    Echalasser.  ecbalader. 
Anpfropfen  r.  a.  (Zimm.)  Sieh  Aufpfropfen. 
AnpfropfUng  /.,  Verbindung  /.  Hirn  an 
Hirn.  Verlängerung  /.  (Zimm.)  But-on-but, 
but-and-but,  grafting-on.    Aboutement  m.,  assem- 
blagv  m.  en  bout,  de  rallonge. 
Anplacken  v.  a.  (Seew.)  Sieh  Ein  placken. 
Anplätsen  v.  a.    Sieh  An  schal  men. 
Anquicken  r.  a.  (Metall.)  To  amalgame.  Amal- 
gamer. 

Anquickfass  n.,  Amalgamationsfass  n. 

(Metall.)     Amalgamation-barrel.     Tonneau  m. 
d'amalgamation. 
Anrauchen  r.  a.,  die  Gussformen,  Beblaben 
v.  a.  (Giess.)    To  smoke  the  moulds.  Flambcr, 
noircir  les  moules. 
Anrauschen  v.  a.  (an  der  Luft  aufhangen) 
(Sämischg.)  To  dry  in  the  air.  Eventcr  les  peaux 
foulees  ä  Thuile. 
Anredetag   tri.,    Znsagetag   m.  (Buchdr.) 

Day  of  address.    .Tour  m.  d'allocution. 
Anreiben  r.  a.  (Goldschm.)  To  ruh  on.  Ravaler. 
Anreiben  n.  der  Fournicre  mit  einem  Hammer 
(Tisch).)    Laying  teUh  the  hammer.    Placago  m. 
au  marteau. 

Anreichern  v.  a.  (Metall.)  To  enrich.  Enrichir. 
Anreichern  n.,  Anreichern ngsprocess  /. 

(Metall.)  Enrichment,  enriching.  Enrichissement  m. 
Anrelchlech    n.    (Metall.)     Enriched  metal. 

Matte  f.  enrichie. 
Anreihen  r.  o.  (die  Lichter  an  don  Lichtepiess 
hängen)  (Seifens.)  To  put  on  the  candle-broach. 
Enfilcr  les  meches,  les  chandelles. 
Anrelssen  r.  a.  (auf  einem  Stöcke  Holz  die 
Linien  ziehen,  nach  welchen  es  bearbeitet  werden 
soll)  (Tischt  Zimm.)  To  mark  out,  to  mark. 
Manjuer. 

Anreisser  m.,  Kleiner  Kchraperm.  (Tischl.) 
Marking-tool ,  mark- scr aper ,  pointer,  smaü-tracer, 
raser    Rouannette  f. 
Anrichte/.,  Anrichtetisch  «i.,  Büffet  n. 

(Tischl.)  Side-board,  dresser.    Dressoir  m. 
Anrlchter  m.  (Giess.)  Ore-dresser.    Essayeur  m. 
des  metaux. 

Anriehteziiumer  n.    (Bauw.)    Office,  pantry. 
Office  /. 

Anriss  m. ,  Erste  Furche  /.  (Ackerb.)  The 

first  furrote.   Enrayure  /. 
An  rodeln,  Anreitein  r.  o.  (Techn.)   To  strap, 

to  string,  to  rack  denen.  Embröler. 
Anrodelung  /,,   Aufrodelung  /.  (Seew.) 

Fasten  ing  teith  strings.    EmbrclagC  m. 
Ansägen,  Ein  Hägen  v.  a.  (Tischl.)   To  sate-up. 

Entamer  avec  la  scie. 
Ansatz  m.,  knorpeliger,  (Kopf  am  Rühren- 
knochen) (Anat,)    Epiphysis.    Epiphyso  /. 
Ansatz  tn.,  Horn  n.  (Büchscnm.)  Toe.  Attaque/. 

du  grand-ressort  d'une  platine  ä  pierre. 
Ausatz  m.«  Aufschlag  m.f  Verstärkung  /., 
Hahnstütze  /.  am  Steinschlosse  (Büchscnm.) 
The  Shoulder  of  the  coek.  Support  m.,  espalet  m., 
opanlement  nu,  condo  m. 
(Tcchn.)  Ansatz  m.  der  Pfanne  eines  Steinschlosses  (Büch- 
1    senm.)  Fence  ofthe  pan.  Rempart  m.  du  bassinet. 
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Ansatz  m.  des  Züngele  oder  Drückers  (Büchsenm.) 
Shoulder  of  the  trigger.  Epaulcment  m.  de  la 
dctente. 

Ansatz  «i.,  Tiereck  n.  des  Pistous  der  Per- 

cussionsgewehre  (wogegen  der  Zündstiftschlüssel 

sich  stützt)  (Büchsenm.)  Squares  pl.    Carre  m., 

paus  m.  pl.  coupes. 
Ansatz  m.  (S<hloss.)  Bolt-keeper.  Arret  m.  de  pene. 
Ansatz  m.,  Schulter  f.  eines  Schienenstuhls 

(Eisenb.)    Shoulder  of  a  chair.    Contre-fort  m. 

d'un  conssinet  des  rails. 
Ansatzfeile  /.,  Flache  Feile  /. ,  Hand» 

feile  /.  (Tcchn.)    üand-file,  ßat-ßle,  safe-edge. 

Lime  /.  plate,  plate  f.  large,  plate  /.  ä  main. 
Ansatzrohre  f.,  kurze  (Hydr. )   Short  ad- 

ditional  pipe.  Tuyau  m.  additionnel,  ajntage  m. 
Ansäuern  v.  a.  (Chem )    To  acidify.  Aciduler, 

acidifier. 

Ansangen  lassen  v.  a. ,  eine  Pumpe.  Sieh 
Anheben. 

Ansangen  «.,  Sangen  n.  (Pbys.)  Suction. 
Aspiration  /. 

Ansbanm  m.   Sieh  Ennsbaum. 

Anschalten  v.  a.    Sieh  Behelmen. 

Anschalmen ,  Anplatzen ,  Abplatzen, 
Anlaschen  v.  a.,  mit  dem  Waldhammer  (Bauw., 
Forstw.)    To  mark,  to  Was«.    Layer.  entamer. 

Anscheren  v.  a.,  ein  Tau  (Schifft)  To  rcarp 
a  rope.    Ourdir  une  corde. 

Anscheren  r.  a.  (Tisch).)  Sieh  Anscblitzen. 

Aiischerung  /. ,  Anschlitznng  f. ,  Ver- 
bindung /.  durch  Nehlitz  und  Breit- 
zapfen,  (nordd. :)  KerbenfUgung/.,  (südd:) 
Gnngl  /.  (Zimm.  n.  Tischl.)  Joining  by  open 
mortUe,  »lit  and  tongue  •  Joint.  Assemblage  «i. 
par  embrevement,  par  enfourchement,  affourche- 
ment  m.,  embrevement  m.,  enfourchement  m. 

Auschiessen  r.  in  Krystallen  (Miner.)  To 
crystallize,  to  become  crystaUized,  to  concreto  or 
ehoot  into  cryttaU.   Se  mettre  en  röche. 

Anschiessen  n.  der  Feuerwaffen  (Probeschiessen) 
(Kriegsw.)    Proof  by  firing.   Epreuve  /.  du  tir. 

Anschiessen  n.  der  Krystalle  (Chem.)  Crystal- 
lina.   Accroissement  m.  des  cristaux. 

Anschiesserm.  (ein  flacher  Dachspinsel)  (Vergold.) 
rollet.    Palette  f. 

Anschiessfass  n.,  Anschiesskessel  vu, 
Krystalllsatlonsgefass  m.  (Chem.)  Crystal- 
lizing  pan  or  vessel,  cryttallizer.    Cristallisoir  m. 

Anschiesskessel  m.  (der  Kessel,  worin  der 
Syrup  eingedampft  wird)  (Zuckerf.)  Filier.  Empli  m. 

Anschiften  v.  a.,  Mehlfien  r.  a.  (Zimm.) 
To  join  rafiert  together.  Etnbrancher. 

Anseht ftstUck  n.,  Anstoss  m.  (am  Ende  eines 
Bretes),  z.  See:  Stoppstuck  n.,  Schlaf  ro. 

(Zimm.)  Prolongating  piece  of  plank,  furring. 
About  m.  de  plancbc,  bout  m.  ajouto  ä  une 
planche. 

Anschirren  v.  a.  (Reitk.)  To  hamets.  Hamacher. 
Anschirrer  in.  (Keitk.)    Man,  that  harnesses. 

Harnacheur  m. 
Anschlag  m.   Sieh  Bauanschlag. 

Anschlag  m.  des  Gewelires  (Büchsenm.)  Shape 
of  tlie  but-end.  Couche  /.  d'un  fusil,  couche  /. 
en  joue.    Yergl.  Backenausschnitt. 

Anschlag  m.,  Backen  m.  eines  Werkzeugs 
(Tischl.)   Fenee.   Conduit  ro.  du  füt  d'un  outil. 


Anschlag  m.,  Kopf  m.  eines  Streichmasses 

(Tischl.)    Read  of  a  marking-gauge.  Regula teur 

ro.,  tete  /.,  appui  m.  d'un  trusquin. 
Anschlag  m.,  Falz  m.  eines  Fensters  (Tischl.) 

Ballet,  rebate.  Feuillure/. 
Anschlag  m.  eines  Hobels  (Tischl.)    Ledge  of  a 

plane.   Joue  /.  d'un  rabot. 

Verstellbarer  A—  m.    Fenee  of  a  plane, 
Joue  /.  mobile. 
Anschlag   tri.   eines   Hobels,   Bichthols  tu, 

Leltholz  n.  (Tischl.)  Leader  of  a  plane.  Guide 

m.  de  rabot. 

Anschlag  m.  eines  Winkelmasses  (Zimm.)  Ledge 
of  a  square.    Epaulement  m.  d'une  equerre. 

Anschlag  w».  (Zimm.)    Sieh  halber  Spund. 

Anschlag  m.,  Kransdicke/,  einer  Glocke 
(Glockengiess.)  Sound -bow.  Trappe  /,  d'une 
cloche. 

Anschlageisen     n.,     Hrenzmeissel  w»., 

Schlossmeissel    m.    (Schloss.)  Bolt-chisel. 

Langue  /.  de  carpe,  crochet  m.  en  bec  d'äne. 
Anschlagen  v.  a.,  den  Futterrahmen  mit  Bank- 
eisen etc.    To  fix  the  casement  or  the  sash-frame. 

Sceller  la  croisee. 
Anschlagen  v.  o.,  das  Gewehr  (Kriegsw.)  To 

point  a  musket.   Mettre  en  joue  le  fusil. 
Anschlagen,  Schlagen  r.  a.,  die  Lade  (Weber.) 

To  beat  the  lathe.    Frapper  le  battant. 
Anschlagen  v.  a..  ein  Schloss  (Schloss.)  To 

nail  a  lock  (to  a  door).    Clouer  une  serrure. 
Anschlagen,  Befestigen  v.  a.  (TLschL,  Schloss.) 

To  make  firm,  to  Josten.  Affermir. 
Anschlagen  ».  o.,  ein  Segel  (Seew.)    To  bend 

a  sail  toitt  yard.  Enverguer  une  voile,  l'attacher 

ä  la  vergue. 

Anschlagen  v.  o.,  ein  Tau  an  ein  anderes  (Seew.) 
To  splice  o  rope  to  another.  Episser  une  corde 
a  une  autre. 

Anschlagen  n.  (Seew.)   Bending.   Envergure  f. 

Anschläger  m.  an  dem  Füllorte  eines  Förder- 
schachtes (Bergb.)  Onsetter,  hanger-on,  Ouvrier 
m.  aecrocheur. 

Anschläger  m.  (Schloss.)    Pointer.    Pointetur  m. 

Anschlaghöhe  f.  (Befest.)    Sieh  Brusthöhe. 

Anschlagmauer /.  eines  Fensters,  Lalbung/, 
Gelaufe  n.,  Kleiffe  /.  (Bauw.)  Flanning, 
robbet -Kall.    Ebrasement  m.,  embrasure/. 

Anschlagsäule/,  des  Schleusenthores  (Wasserb.) 
Mitre-po«t.    Poteau  m.  busque. 

Anschlagwinkel  m.,  Winkelmass  n.  mit 
Anschlag  (Tischl.,  Zimm.)  Back-square. 
Equerre  f.  a  branebe  epaisse,  Equerre  /.  epaulee. 

Anschlagsettel  m.,  l'lacat  n.  (Buchdr.)  Piacard, 
broad-side.    Piacard  m.,  affiche  /. 

Anschleifen  v.  a.,  Facetten  (Juw.)  To  cut  faceU. 
Facetter. 

Anschlitzen,  Anscheren  v.  a. ,  mittelst 
Scheerzapfen  verbinden  (Tischl.)  To  let-in,  to 
join  icith  slit  and  tongue,  tojoint  by  open  mortis», 
by  slit  and  tongue.  Embrever,  encastrer,  aflourcher. 

Anschlitznng  f.  Sieh  Anscherung  und 
Kerbenfügung. 

Anschlussstation/.  (Eisenb.)  Junction-ttation. 

Station  /.  de  jonetion. 
Anschnallsporn    m     (Spor.)    Jack-boot  »pur, 

rough  rider's   spur.     Eperon  m.  mobile. 
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m.  (Anlage  eines  Weges  an  einem 
Abhänge)  (Strawenb.)    Side-cutting,  aide-forming 
of  a  road.   Tranchee  f.  laterale  d'une  roatc. 
Anschnitt  m.,  Herbe  f.,  Keep  /.  (Zimm., 
Schiffsb.)   Notch,  channel.   Entaille  /.,  coebe  /., 
gonjore      rainure  /. 
Anschnürung/,  Schnürung/  (Web.)  Cord- 
ing,  tying  up.  biliare  /.,  armure /.,  enoordage  m. 
Anschrauben ,    Einsehrauben ,  Zaum- 
inenschraubeu ,    Festschrauben ,  Die 
Schraube  anziehen   o.   a.   (Techn.)  To 
tcrew.    Visser,  serrer  ou  fermer  ä  vis,  serrer  la  vis. 
Anschraubaporu   m.     (Spor.)  Cavalry-tpur, 
tcrew-tpur.    Eperon  m.  de  cavaleric,  a  la  hus- 
sarde. 

An  mc  Ii  üben  v.  a.  einen  Pfahl,  Sehnben  v.  a. 

(das  untere  Ende  mit  Eisen  beschlagen)  (Waaserb.) 

To  ihoe  the  pile,  to  nail  a  thoe.    Ferrer  lo  bout 

d'un  pieu,  saboter  le  pieu. 
Anschüren,  Schuren  v.  a.  (Metall.)    To  ttir, 

to  ttir-up,  to  poke,  to  ttoke.   Attiser  le  feu. 
Anschütten,  Aul  füllen  v.  a.  (Bauw.  u.  Befest) 

To  Jtll-up.  Remblayer. 
Anschüttung  /.,  Auftrag  m.  (Bauw.  u.  Befest.) 

Itemblai.    Remblai  m. 
Anschützen  v.  o.,  ein  Wehr  (Wasserb.)  To  dam- 

up  a  wear.    Mettre  ä  Stancbe  un  bätardeau. 
Anschützen,  Daa  Wasser  anlassen,  Die 

Schützen   sieben  v.  a.  (Mühlb.,  Wasserb.) 

To  open  the  flood-gatet.    Devantiller,  lever  les 

vannes. 

Anschützung  /.  (Wasserb.)  Opening  the  fiood- 
gate».    Vannage  m.  ouvrant. 

Anscbareif  m.,  Aufzug  tn.,  Kette  /.,  Ket- 
tenfaden m.  pl.,  Schweif  m.,  Werft/., 
Zettel  tb.  (Web.)     Warp.  Chaine/. 

An  sc  h  weifrahmen  m.  (Web.)  Sieh  Scher- 
rahmen. 

Anschweissen,  Schwcissen,  Zusammen- 
sch  weissen  v.  a.  (Schmied.)  To  weld  (two 
pieeet  of  ironj  together.    Kncoller.  souder. 

Anschweissungsstelle  /.  (Schmied.)  Wclding- 
pvint,  welding.    Encollure  /.,  encolure  /. 

Anschwellen  n.,  Hochwasser  n.  eines  Flus- 
ses (Schiflf.)  Contiderable  riting,  high  uxüer. 
Grande  crue  /.  d'une  riviere. 

Anschwellung  /.    Sieh  Verstärkung. 

Anschwellung  /.,  Ausbauchung  /.  eines 

Säalenschaftcs,   Entasis  /.   (Bauk.)  Entati*, 

»Welling.    Reuflement  m. 
Anschwoden  v.  a,  Einsehwöden  v.  a.  (Sä- 

mischg.)     To  cleante  and  xeork  teiih  lime-water. 

Enchaussener  les  peaux. 
Anschwoden   n.    (SäinUchg.)     Cleansing  and 

working  with  lime-water.    Euchaussenage  m. 
Ansetzblatt  n.  (Buchdr.)   flyleaf.   Allonge  f. 
Ansetzen  v.  o.,  die  Geschützladung  oder  den 

Schuss  im  Gewehre  (Kricgsw.)    To  ram-home  or 

»et  home,  to  ram  down  the   charge.  Refouler 

battre,  bourrer  la  charge. 
Ansetzen,  Anstelleu,  Zurichten  v.  o.,  die 

Küpe  (Färb.)  To  prepare  the  vat.  Faire  assiette, 

asseoir,  charger,  monter  la  cuve. 
Ansetzen  v.  o.,  den  Satz  (Feuerw.)    To  mix  com- 

potition.    Faire  la  composition  pour  artiftees. 
Ansetzen  v.  a,  das  Pflaster  (die  Steine  setzen). 

To  place  clote  the  paving-ttonet.    Poser  le  pave.  | 


Ansetzen  n.,  Anschlössen  n.,  (Wachsen  n.) 

der  Krystalle  (Chem.)  Cryttaüizing.  Accroisse- 
ment  m.  des  cristaux. 

Ansetser  f.  zur  Geschützbedienung.  Sieh  Setzer. 

Ansetzhammer  m.  der  Klingenschmiede  (Mesaer- 
schm.)  Cutler'»  tet-hammer.  Marteau  m.  ä  re- 
fouler. 

Ansieden  v.  a.  (Metall.)  To  mix  an  ore  or  metal 

with  lead  by  tmeüing.    Scoritier  avec  le  plomb. 
Ansieden  n.,  Weisssieden  n.,  Verzinnen  n. 

(MetalL,  Nadl.)    Dlanching.    Blanchiment  m. 
Ansiedescherben    m.   (Prob.)  Calcining-tett. 

Tot  «i.  ä  rötir.    Sieh  Röstscherben. 
Anspalieren  v.  a.  (Bauw.)   Sieh  Anpfählen. 
Auspannen  v.  a.,  Spannen  v.  a.,  eine  Feder. 

To  bend  a  »pring.    Bander  v.  o,  un  ressort. 
Anspannung  /.,  Stauung  /".,  Anstauung  /. 

des  Wassers  in  einem  Canale  (Wasserb.)  Stowing, 

retaining.    Retenue  /. 
Anspiekern  tx.  a.  (Seew.)    To  nail,  fwitli  long 

and  large  nail»:)  to  tpike.  Clouer. 
Ansplissen  v.  o.,  das  Ankertau  (Seew.)  To 

spUce  the  cable.    L  pisser  le  cäble. 
Anspülungen  /.  pl.  des  Meeres  an  der  Küste 

(Seew.)    Alluvion»  pl.    Atterrissement  (ou  atto- 

rissement)  m.,  laisses  /.  pl.,  lais  »n.  et  relais  m. 

d'une  cöte. 

Anstahlen,  Verstahlen,  Vorstahlen  v.  a. 

(Schmied.)  To  tteel,  to  overlay,  point  or  edge 
with  tteel.  Aoerer,  armer  des  outüa  de  fer, 
(acie'rer). 

Anstauen  v.  o.,  das  Wasser  (Wasserb.,  Befest) 
To  pen,  (to  item,  to  dam-upj  the  water.  Hausser, 
elever  les  eaux. 

Anstauung  /.  (Wasserb.,  Befest.)  Sieh  An- 
spannung, Stauung. 

Ansteehen  v.  a.,  eine  Pumpe  (Seew.)  Sieh  An- 
heben. 

Ansteckbohrer  m.    Sieh  Vorbohrer. 

Ansteigen  n.,  Steignug /  einer  Fläche  (Bauw.) 
Atcending  tlope,  (acclivity).  Contre-pente  f., 
rampe  /.  d'une  mirf&ce. 

Anstellen  v.  a.,  die  Küpe  (Färb.)  To  prepare 
the  vat.  Faire  assiette,  asseoir,  charger,  monter, 
poser  la  cuve. 

Austeilen  v.  o-,  Arbeiter.  Sieh  Arbeiter  an- 
stellen. 

Anstichrohr  n.  (Wasserb.)    Secondary,  lateral 

pipe.   Tuyau  m.  secondaire,  lateral. 
Anstiften,  Verdübeln   v.  o.  (Böttch.)  To 

pin,  to  peg,  to  dowel.  Goujonner. 
Austopfen  v.  a.,  die  Ballen  (Buchdr.)    To  stuf, 

to  fill  the  ballt.   Emplir  les  balle«  (de  lainc). 

Anstoss  m.,  Stoss  m.  (Zimm.  etc.)  Jump-Joint, 

but-joint.    Bout-ä-bout  Sk,  assemblage  m.  bout- 

a-bout.    Vergl.  An  schiftstück. 

Bündiger  A—  m.    Fluth  joint.    Raecord  m., 
aisseiublage  m.  affleure,  franc-bord  m. 

A—  m.    Sieh  Stoss,  stumpfer. 
Anstossschiene  /.    Sieh  Umbiegeschiene. 
Anstreichen,  Anmalen  r.  a.  (Bauw.)  To 

colour,  to  paint.    Pein  tarer. 

Liederlich  a— ,  Ansudeln  v.  a.  To  daub. 
Peinturlurer,  (bavocher). 

Anstreicher  m.,  Putsmaurer  m„  Tün- 
cher m.,  Welssuer  m.  (Bauw.)  Houte-painter. 
Peintureur  m. 
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Anstreicher  —  Anwärmen. 


Anstreicher  m.,  Schlechter  Anstreicher 

m.,  Sudler  to.  (Bauw.)    Dauber.  i'eintreau  to. 

barbouillcur  to. 
Anstrich  771.,  Anstreicherarbeit  /.  House- 

painting,  paintcr's-work.    Peinturage  wi. 

A—  to.  (Mal,)  Coat.  Couche  /.  de  peinture  a 
l'huile,  en  detrempe,  etc. 

A —  m.,  erster,  Grundiruug  f.  (auf  Holz- 
arbeiten), Anstreichen  n.  Priming.  Ap- 
pret  m. 

A—  m.,  Grundstrich  to.  (Mal.)  Knotting, 
(first-coat).  Premiere  couche  /.  de  peinture  ä 
l'huile. 

A —  m.,  dünner,  mit  Bleiweiss,  Ocker,  Glätte 
und  Leinfirniss  (Vergold.)    A  Üiin  coat  of  a 
Compound.    Coucho  /.  d'impression  duns  la  do- 
rure  a  l'huile  vernic-polio. 
Anstüchler  m.  (Web.)   Fiecer.   Mächeur  m. 
Antmdeln  v.  a.   Sieh  Anstreichen,  lieder- 
lich. 

Ante  /,  Eckwandpfeiler  to.  (Bauk.)  Anta, 
ante.   Ante  /.  (pilastre  d'eucoignure). 
Falsche  A—  f.,  Zurücktretender  Kam- 

pferpfeiler  m.  (Bauk.)   Back-pier.  Fausse- 

alette  /. 

Antefixum  n.,  ( Vermierter  Stirnziegel)  m. 

(Bauk.)  Antejix,  anteßxum.    Antefiie  m. 
Antenna  f.  (die  lange  Raa  des  lateinischen  Se- 
gels,  lateinische  Raa)   (Schiffb.)  Lateen-yard. 
Antenne  /. 

Antenna  /.,  kleine   (Schiffb.)    SrnaU  latetn 

yard.   Antenolle  /.,  petite  antennc  /. 
Autheil   m.   am    Ertrage,   Tantieme  /. 

Share  in  profits.    Tantieme  /. 
Anthophyllit  m.,  blätteriger,  Bronsit  m., 

Ilemiprigmatiseher   Schlllerspath  to. 

(Miner.)     Bronzite,   hemiprismatic  achUler-tpar. 

Bronzite  to.,  diallagc  to.  tibro-laminaire,  diallage 

to.  raetallotde. 

A— ,  strahl iger,  Prismatischer  Kchil- 
lerspath  to.  (Miuer.)    Anthophyllite,  prismatic 
$chUler-»par.    Anthophyllite  /. 
Anthraclt  m.,   Kohlenblende  /.  (Miner.) 

Atdliracüe,  blind-cool.    Anthracitc  m. 

Faseriger  A— ,  Faserkohle  /.,  Holm- 
kohle /.,  mineralische  (Mincr.)  Stone- 
cool.  Anthracitc  to.  fibreux,  charbon  to.  de  bois 
mineral. 

Ntangeliger  A—  (Geogn.)  Sieh  Stangen- 
kohle. 

Anthracithochofen  m.  (mit  Anthracit  betrie- 
bener Hochofen)  (Metall)  Anthracüe-furnace, 
anthracitc  blast- furnace.  Fourneau  m.  a  l'anthra- 
cite. 

Anthnn  t?.  o.,  einen  Hafen,  eine  Küste  (Seew.) 

To  call  at  a  harbour  or  a  coatt.    Faire  eaeale 

ou  ecale,  relächer  ä  un  pont,  une  cote. 
Anthun  n.  des  Landes  (Seew.)    Land/all,  loom- 

ing  of  the  land.    Atterrage  (ou  atterage)  to. 
Antimon   n.,    Antimoninm  n.,  Npless- 

glans  to.  (Miner.)     Anti7nony,  stibium.  Anti- 

moino  m. 

Antimoninm  n.  crudum,  Nplessglans- 
konlg  to.  Crude  antimony.  Antimoine  to.  cru. 

von  A— ,  A —  (Miner.)  Antimonial.  Anti- 
monial,-e. 

A-blel  n.  (Metall.)  Slag-lead.  Plomb  to. 
aigre.   Sieh  Hartblei. 


AntimonblUthe  WeisN-Spic»»glauz- 
erz  7». ,  NpieKsglanzerz  n.,  Antimon- 
oxyd n.  (Miner.)  Antimony-bloom,  white  anti- 
mony, oxyd  of  antimony.    Antimoine  to.  oxyde. 

A—  -  Fahlerz  n. ,  bchwarzgultigerz  n. 
(Miner.)  Antimonial  grey-copper.  Cuivre  in. 
gris  antimonifere,  cuivre  to.  gris. 

A— glauz  rn. ,  tirauspiessglansers  «., 
Kchwefelantiniou  n.  (Miner.)  Orey  anti- 
mony-ore,  sulphuret  of  antimony.  Antimoine  to. 
sulfure. 

A—  glauz  to.  ,  nadelförmlger ,  Grau- 
*pic»*glanzerz  n. ,  Nadelformlges 
Nchwefelantiinon  n.  (Miner.)  Acicular  sul- 
phuret of  antimony.  Antimoine  to.  sulfure  capil- 
laire. 

A-nlckelTO.  (Miner.)  Antimonial  nickel.  Nickel 
to.  antimonie. 

A  Nickelglanz  TO.,  Nickel -Antimon- 
glanz to.  ,    Nickel  -  Splessglansers  n, 

(Miner.)    Nickelstibine.    Antimoine  to.  sulfure 

nickelifere,  nickel  to.  gri9. 
A— ocker  m.,  Spiessglanzocker  to.  Anti- 

mony-ochre.    Antimoine  m.  oxyde  terreux. 
A— saure  /.  (Chem.)    Antimonie  acid.  Acide 

to.  antimonique. 
A—  Silber     n. ,    NpieMHglanzsllber  n., 

MpiesMglassilber      Silbe  rsplessglanz 

m.  (Miner.)  Antimonial  silver,  ( antimoniet  of  silver). 

Argent  m.  antimonial. 
A— silberblende       Dunkles  RothgUl- 

tigerz  n.,  Pyrargyrit  to.  (Miner.)  Dark 

red  silver-ore,  ruby- silver,  aerosite,  pyrargyrite. 

Argent  to.  antimonie  sulfure  (rouge). 
A— Zinnober  to.  (Chem.)  Antimonial  cinnabar. 

Cinabre  to.  antimonial. 
Antlpendium  n.  (Bauk.)  Sieh  Altarbehang. 
Antiqua  /. ,    Antiquaschrift  f.  (Buchdr.) 

Boman  letter,  Hornau  cfiaracter.    Romain  m. 
Antoniuskreuz  n. ,  Taukreuz  n.  (Herald.) 
Tace,  St.  Anthony' s-cross.    Potence  f. 

A —  n.,  Ägyptisches  oder  Alttctitainent- 
llches  Kreuz  n.,  T-kreuz  n.  (Bauk.)  Egyp- 
tian  cross,  tace,  cross  of  St.  Antlumy.    Tau  m., 
croix  /.  de  Saint-Antoine. 
Antragen  v.  a.,  das  Blattgold,  Auflegen  v.  a.t 
die  Goldblättor,  Vergolden  v.  a.  (Vergold.) 
To  apply  Üie  gold,  to  lay  ou  the  gold-leaf.  Dorer 
(dans  la  dorure  cn  detrempe). 
Antragen  n.  des  Blattgoldes,   Auflegen  n. 
der  Goldblätter,  Vergolden  n.    Applying  the 
gold.    Doragc  to.  (dans  la  dorure  en  detrempe). 
Antreiben  r.  o.,  Eintreiben  v.  o.,  Treiben 
v.  a. ,  einen  Nagel,  einen  Keil  etc.    To  drive. 
C  hassen 

Antreiber  m. ,   Fausttreiber  to.  (Böttch.) 

J>river.    Chassoir  to. 
Autrieb  to.,  Ntoss  m.  (Mech.)    Impulsion,  im- 

petus,  impellent  power.     Impulsion  /. ,  choc  m., 

force  /.  impulsive. 
Antritt  to,  Tritt  m.  unter  der  Presse  (Buchdr.) 

Foot-step.   Marchette  f.,  escabeau  to. 
Antritt  to.   Sieh  Stufenhöhe. 

Antritt  to.,  Antrittsstufe  f.  Sieh  Anfangs- 
stufe. 

An  warmen  v.  a,  das  Eisen.    To  heut  the  iron. 
t'hautfcr  le  fer. 
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■»  nuHuriucn  v.  a.  ,  den  Hochofen 
(Metall.)    To  heat  the  blast  -  furnace ,  to  dry  the 
furnace.  Fumer  le  haut  foumoau  en  l'echauffaut 
progressivement. 
Anwärmen  n.,  Gluhuug/'.,  Hüb«/.  (Schmied., 

Schlots.)    2fe<tf,  A«a*«iy.    Chaude  /. 
Anwegehols  n.,  Anwellblock  m.,  Anwelle 

/.    iS»e/i  Angewege. 
Anwerben,  Preisen  t».  a.,  gewaltsam  oder 
listig  Soldaten  ( Kriegsw. )    To  rotte  saldiert  by 
.    meant  of  fraud  or  violence.  llacoler. 
Anwarf  m.  (Banw.)    Sieh  Anbau. 
Anwarf  m. ,  Kleiner  offener  Anbau  m., 
Nebuppen  m.  (Bauw.)    Lodge,  thed*  Loge 
echoppe  /. 

Anwurf  m.,  Bewurf  m.,  Putz  m.,  Verputz 

m.  (Maur.)    Plattering.    Crepi  m.  dans  le  sens 

le  plus  etendu. 
A—  m.,  Ernte  Eage  /.,  Bewurf  m.,  Berapp 

in.,  Kappputz  m.,  Rauher  Putz  m.  (Maur.) 

Jiough  catt,  (on  lath :)  laying,  (on  brich  :)  rendering. 

Premiere  couche  /.  d'enduit.  gobetage  m. 
Anwurf  m.,  Druckwerk  n  ,  Spindelwerk 

n.,  NtoHfiwerk  n.  zum  Münzen  (Münzw.)  MM, 

minting-milL    Balancier  m. 
Anwurf  w».  für  ein  Vorlegeschloas,   Hettel  /. 

und    Haapen   m. ,     ttberfaU   m.  und 

Krampen  (Schloas.)    Ilasp  and  ttaple,  clatp 

and  clamp.    Chainette  /.  et  picolet  m. 
Anzeichnen.»,  o.,  einen  Stein  (Bank.)  To  tettle 

an  athlar.    Ktablir  un  moellon,  une  pierre,  la 

munir  des  reperes. 
Anzettler  m.  (Web.)   Sicli  Zettle r. 
Anziehen,  Binden,  Faunen  v.  a.  (vom  Mörtel 

gesagt)  (Maur. )    To  hold  well,  to  cement  tcell 

Prendre. 

Anziehen  v.  a.,  die  Pfand  keile  (Minirk.)  To 
drive  the  teedget.    Saisir  les  coins. 

Anziehen  o.  a.,  die  Schraube.  Sieh  Anschrau- 
ben. 

Anziehen  v.  a.,  einen  Strang.   To  icoold,  to  rock. 

tetth  a  icoolding-ttick.    Breier  un  cordage. 
Anziehen  v.  n.  (von  Bohrern,  Nägeln  gesagt). 

(Bauw.)    To  put  on,  to  takc.  Prendre. 
Anziehung  /.  in  Haarröhrchen,  Capillari- 

tat  f.,  Haarrohrchenkraft  f.  CapUlary 

attraction.    Capillarite  /. 
Anziehungskraft  /.,  Attractionskraft  /., 

Attraction  f.  (Phys.)  Attraction.  Attraction/ 
Anziehungskraft  /,,  Adhaslonskraft  f. 

(Phys.)   Adhetion,  adherence.    Adherence  /.,  ad- 

hesion  /. 

Äolipyle  /.,  Dampfkugel  /.  (Phys.)  Eolipile. 
ßolipyle  m. 

Äolsharfe/.,  Windharfe  /.  (Phys.)  AEdian 

harp.    Harpe  f.  eolienne. 
Ansttndebrandcheu  n.   Sieh  Zündlicht. 

Apatit  m.,  Phosphorsaurer  Kalkm.  (Miner.) 

Apatite,  photpfiate  of  Urne.    Apatite  m.,  chaux  /. 

phosphatee,  phosphate  m.  de  chaux. 
Apfel  bäum  bolz  n.  (Tischl.)  Apple-wood.  Bois 

m.  de  pommier,  pommier  m. 

Apfclsaure  f.%  Äpfelsaure  /.,  Npiersaure 
Vogelbeersaure  /.  (Chem.)   Malic  acid, 
torbic  acid,    Acide  m.  malique  ou  sorbique. 
Apfelwein  m. .  Äpfelwein  m. , 

(Ackerb.)    Oder  (eyder).    Cidre  m. 


Aphelium    n. ,    Sonnenferne  /.  (Astron.) 

Aphelion.    Aphelie  /. 
Aplom  m.  (Miner.)    Aplome.    Aplome  m. 
Apogäum  n.,  Erdferne  /.  (Astron.)  Apogee. 

Apogce  m. 

Apophyllit  m.,  Fischaugensteiu  m.  (Miner.) 

Apophyllite.    Apophyllite  f. 
Apotheker  m.     Apothecary.     Apotüicaire  m., 

pharraacien  »i. 
Apparat  m. ,  Zurttstung  f.  (Phys.  u.  Chem.) 

Apparatut.    Appareil  m. 
Apparat  m. ,  galvanischer,  Galvanische 

Kette/.  (Phys.)    üalvanic  apparatut.  Appa- 
reil m.  galvanique. 
Appertinentlen  /.  pl.,  Zugebaude  n.  pL 

(Bauw.)  Dependency  t.,  appertenancet  pl.  Aitres 

m.  pl. 

Applicationsfarben  /.  pl,  Applications- 
waschfarben  /.  pl.,  Top J sehe  oder  ört- 
liche Farben  f.  pl. ,  Tafeldruck  m., 
Tafeldruckfarben  /.  pl. ,  Taf  el  färben 

f.  pl.  (Zeugdr.)   Chemical  colourt,  topical  colourt. 

Couleurs  /.  pl.  d'application. 
Appretirmatkcbine  f.  (vereinigte  Rauh-  und 

Schermaschine)  (i'uehm.)    Combined  rowing  and 

tJiearing  machine.    Appreteuse  /. 
Appretur/.,  Zurichtung/.  (Web.)  Finithing. 

Appret  m.  des  tissus. 
Approchen  f.pL,  Zickzacks  m.pl,  Schlage 

nupi.  Äste  m.pl.  oder  Borau  rn.pl.  (Befest.) 

Zigzagt  pl.,  approchet  pl.,  zigzagt  pl.  of  approach. 

Approches  /".  pl.  en  zigzags,  boyaux  m.  pl. 
Approehiren  v.  a.,  die  Zickzacke,  Vortrei- 
bt n  v.  a.  (Befest.)    To  putti  on  the  zigzagt  of 

approacli.   Executer  les  cheminements  sur  les 

capitales. 

Apsiden  /.  pl.  (Astron.)    Aptidet  (aptetj.  Ap- 

sides  /.  pl. 

Apsis  /.,  Apside  /.,  Absls  /.,  Altarnische 
/. ,  Tribunaluisehe  f, ,  Rundhaupt  «., 

Chorhaupt  n.  (Bauk.)  Apte,  aptide.    Apse  /., 
apside  /.,  rond-point  m.,  chevet  m. 
Aptiren  v.  a.,  ein  Gewehr  (Büchsenm.)  To  convert. 
Trans  l'ormer. 

Aquamarin  m.  (Miner.)  Aquamarine,  a</ua- 
marina.    Aigue-marine  f. 

Aquarellfarbe  /.,  Wasserfarbe  /.  (Mal.) 
Water-colour.  Couleur  /.  a  eau,  on  detrempe,  a 
gouache,  au  lavis,  detrempe  /. 

Aquarellgemalde  n.  (das  Gemälde  mit  Was- 
serfarben) (Mal.)  Limning,  tcater-colour-paitUing, 
aquarcU.    Aquarelle  /. 

Aquatintamanier  /. ,  Tusehmanier  /., 
Ätzen  n.  (Kupferet.)  Aquatinta.  Aquatinta  /., 
gravure  /.  a  l'imitation  des  dossins  au  lavis. 

Äquator  m.,  Erdäquator  m. ,  Einie  /. 
(Geogr.)   Equatvr,  Une.    Equateur  m.  terrestre. 

Aquavit  m. ,  Brantweln  m.  (Brantweinbr.) 
Aqua  vit<r,  brandy,  whitky,  running,  thort.  Eau- 
de-vie  f.,  eau-de-vie  /.  de  grains,  cognac  m. 

Äquinoctialcompass  m.  (Seew.)  Equinoctial 
compatt.    Compas  m.  equinoxial. 

Äquinoctialpunct  m.,  Nachtgleichepnnct 
m. ,  Tag-  und  Nachtgleichepunct  m. 
Equinoctial  point.  Equinoxe  m. ,  point  m.  equi- 
noxial. 

Äquinoctial-Mouuenuhr  f.  (Astron.)  Equi- 
Cadran  m,  equatorial  ou  equinoxial. 
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Äquinoetlum  —  Arbeitsmaschine. 


Aquinoctium  n.,  Tag-  und  Nac 

(Astron.)    Etjuinox.    hquinoxe  m. 
Äquivalent   n.    (Phys.,  Chem.)  EquivalenL 

äquivalent  m. 

A— ,  mechanisches,  der  Warme.  i/«cÄa- 
ntcoZ  e—  o/Aeoi.  £  —  mecanique  de  la  chaleur. 
Ar  m.|  n.,  Are  m.,  n.  (Flächenmaass  von  100  Gm.) 
.Are.  Are  m. 

Arabeske  /". ,  Moreske  /.  (Orn.,  Bank.,  Mal.) 
Arabian  or  Moorith  ornaU,  arabetk  Ornament, 
moresk.  Ornement  m.  moresque,  moreaque  f., 
arabesquc/. 

Arabln  n. ,  Acacin  n.  (Chem.)  Arabine,  aca- 
cine.   Arabine  /".  „_  _ 

Aragonit  m.  oder  Arragonit  m.  (Miner.) 
Needle-tpar,  aragonite.    Aragon  ite  /. 

Aräometer  n.,  Hydrostatische  Wage  /., 
Menkwage  f.  (Pbys.)  Areometer,  hydrottatical 
balance.  Areometre  m.,  pese-liqueur  in.,  pesc- 
esprit  m.,  balance/.  hydrostatiquc. 

Arbeit /.,  Werk  n.  Work.  Travail  m.,  ouvrage  m. 
A-  in  Taglohn.  Day-work.  Travaü  m.  ä  la 
journee. 

A—  im   Gedinge.     Piece  -  tcork ,  tut-work. 

Travail  m.  ä  la  t&che,  a  prix  fait. 
A—    im    Aceord.     Tatk  -  icvrk ,  fuZ-toori, 

Qobtoork).  Travail  m.  a  la  täche. 
A—  auf  da»  Stück.  Pieeework.  Travail  m. 

a  facon. 

Bossirte  oder  Erhabene  A— ,  Bildwerk 

n  in  Wachs,  Thon,  Gyps,  Metallen  etc.  (Bank., 

Orn.)  Emboued  tcork.   Ouvrage  m.  releve,  bos^ 

»elage  m.,  ouvrage  m.  en  relief. 
Ciselirte  A—  ^Bildb.)    Chating,  chated  or 

emboued  tcork.    Ciselure  /. 
Eingelegte  A—  (Tischt.)    Inlaid  tcork,  mar- 

quetry.   Marqueterie  /. 

Eingelegte  A—  in  buntem  Holz.  Maid 
tcork  of  party-coUmred  woodt.  Peinture  /.  en  bois. 

Eingestemmte  A— ,  Zusainiuenge- 
steininte  A— ,  Verbindung  in  Füllungen 
(Tischl)  Paneled-work.  Assemblage.  m.  ä  panneaux. 

Erhabene,  Erhobene  A-.  Belief,  rilievo. 
Belief  m. 

lloeherhabene   A— ,   Hochrelief  n. 

High  relief,  alto  rilievo.  Bonde  bosse  /.,  plein 

relief  m.,  relief  m.  entier,  haut  relief  m. 
Ualberhabene    A— ,    Halbrelief  n. 

Half  relief,  mezzo  rilievo.    Demi-bo&ae  /., 

demi-relief  m. 
Flacherhabeae  A— ,  Flachrelief  n, 

Haarelief  n.    Loxo-relief.   Bas-relief  m. 
Durchbrochene  A—  (Schlosa)  End.  Entre- 

lacs  m.  pl. 
Fournirte  A— .    Sieh  Fournirung. 
Gedrückte  A-  (Metalldr.)  Spun  work.  ße- 

Geschlagene  A—   Sieh  Hammerarbeit. 

Getriebeue  A—  (Techn.)  Emboued  tcork, 
chating,  embotting,  chased  tcork.  Travail  m.  re- 
pousse,  ceuvre  f.  au  maillet,  bossclage  m. 

Getriebeue  A—  (Schmied.)  Sieh  Hammer- 
arbeit. 

Getriebene,  Bossirte  A—  machen  (Metall.) 

To  embou.  Bosseler. 
Gute  A— .    Weümade,  toten-made.    De  bonne 

fabrique. 


Mechanische  Arbeit/,  oder  Leistung/. 

einer  Kraft  (Mech.)  Effect.  Travail  m.  mecanique, 
effet  m. 

MisNlungene  A — .    Murdered  tcork.  Loup  m. 
Zusammengestemmte  A— .  Sieh  Einge- 
stemmte A — . 
Arbeit  einstellen  v.  a.    To  ttrike.    Faire  la 
greve. 

Arbeit  auf  den  Winkel  prüfen  v.  a.  (Techn.) 

To  Square,  Equerrer. 
Arbeit  /.,  Gang  m.  einer  Maschine.  Working- 

order,  futictionment.    Fonction  f. 
Arbeit/,  einer  Schicht,  Tagewerk  *  (Bergb.) 

Stern  (ihmwall),  a  dag'»  tcork  of  a  tniner.  Täche 

/.  journaliere,  (Hainaut:)  tchöque. 
Arbeit  /.  vor  Ort  (Minirk.)    Driving  the  head 

of  o  gallery.    Fouille  f.  de  galerie. 
Arbeiten  v.  a.,  auf  das  Stück.    To  do  pieee- 

tcork.    Travailler  ä  facon. 
Arbeiten  v.  a ,  in  Erde  (Befest  u.  Bauw.)  Tb 

exeeräe  earthtcork.  Terrasser. 
Arbeiten  über  Krens,  Kepern,  Küpern, 

Kiepern  v.  a.  (Web.)  To  tteeel  or  ttciU.  Croiser 

une  Stoffe. 

Arbeiten,  Gehen,  Im  Gange  sein  v.  n. 

(Masch,  etc.)  To  tcork.  Fonctionner,  travailler, 
aller. 

Arbeiten  v.  «.,  mit  dem  Meissel  an  einem 
Metalle,  Behauen,  Melsseln,  Sehroten 

v.  a.  To  tcork  trith  the  chitel,  to  chitü,  to  diip, 
Buriner,  ciaeler. 
Arbelten  n.,  mit  viel  Wasser  einer  Ma- 
schine (Üampfmasch.)  Priming.  Qualite  f.  (d'une 
machino)  d'entrainer  beaueoup  d'cau  avec  la 
vapeur. 

Arbeiter  m.  der  Schrubbelmaschine.  Sieh  Ar- 
beitswalze. 

Arbeiter  m.  pl  anstellen  e.  a.  (Techn.)  To 
set  to  tcork.  Mettre  les  laboureure  ou  les  ouvriers 
ä  l'auvre. 

Arbeitercolonie.   Sieh  Arbeiterviertel. 
Arbeiterschicht  f.,  Ablösung/,  der  Arbeiter. 

Turn  of  the  tcorking-party.   Navette  /.  des  tra- 

vailleurs. 

Arbeiterviertel   n.,   Arbeitercolonie  /. 

Model4odging-quarter.    Cite  /.  ouvriere. 
Arbeitseinstellung  /.,  Htrike  (Streik)  m. 

Strike.  Greve/. 
Arbeitsgerüth  n.  (Techn.)  Implemenu  pl.  Affu- 

tagc  m. 

Arbeitsgewolbe  n.,  Vordergewölbe  n.  (Me- 
tall.) Tymp-arch,  tcorking  arch,  fold,  fauld.  En- 
corbellement »».  de  la  tyrape,  voüte  /.  de  tympe, 
arche  /.  de  travaiL 

Arbeitsholz  n.,  Werkhols  n.  (Zimm.)  Timber. 
Bois  m.  d'ouvrage,  bois  m.  de  travail. 

Arbeitsloch  n.,  Arbeitsthür/.,  Schürloch 
n.  im  Glasofen,  Schmeh-  oder  Backofen.  Working- 
hole.   Ouvreau  m.,  porte  /.  de  travail. 

Arbeitslohn  m.  (Bauw.)  Labourers'  teages  pl, 
hire,  make,  pay.   Main  /.  d'ceuvre,  facon  /. 

Arbeitsmauier  /.,  Art  /.  der  Arbeit. 
Workmanahip,  make.  Fabrication  /.,  maniere  /. 
de  la  f— .  ,  . 

Arbeitsmaschine  /.  (Masch.)  Operator.  Ope- 
rateur M. 
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j  f.  eines  Ziegelofens.  Opening 
in  a  brick-kiln.    Furiere  f.  d'un  four  a  brique. 
A— /.  eines  Ofens  (Metall.)  Woridng-hole.  Öuvcr- 
ture  /.  d'un  fourneau. 
Arbeltsraum  m.  eines  Flammofens.  Body  of  the 

furnace.  I>aboratoirc  m.,  chauffe  /. 
Arbeitsseite  /.  eines  Ofens  (MetalL)  Working- 

side.    Face  /  de  travail  ou  de  devant. 
Arbeitsseite  /.  eines  Hochofens.   Face,  front, 
fore-part  Avant  m.  du  fourneau,  face  /.  de 
lee.  Sieh  Brust. 
Arbeitsspan  m.   Sieh  Abhieb. 
Arbeitsthtir  /.,   Elnsatsthür  /.  (Metall.) 
Working-door,  charging-door.  Porte  /.  de  Charge. 
Vergl.  Arbeitsloch. 
Arbeltsthüre  /.  eines  Ofens  (MetalL)  Operaiing 

hole.    Operateur  m.  d'un  fourneau. 
Arbeitstisch  n».    (mit  senseniormigem  Messer 
zum  Zerschneiden  der  Lumpen)  (Papierf.)  Cutting- 
table.    Derompoir  m. 
Arbeitstisch  m.,    Werkbank  /.  (Tecbn.) 
Work-bench.  Etabli  m. 

Arbeitstrense  /,  Schaltrense  f.  (Reitsch.) 
Riding  -tchool  tnaße.  Briden  m.  de  manage, 
bridon  m.  ordinaire. 

Arbeitswaise  /.,  Arbeiter  m.  der  Schrub- 
belmaschine (Spinn.)  Worker,  ttripper.  Tra- 
vailleur  m. 

Arbeitssacken  /.  pl. ,  Schlackensacken 

/.  pl.  (Metall.)  Front-plate.   Laiterol  m. 
Arbeitszimmern.,  Cablnet  n.  Cabinet,  clotet. 
Cabinet  m. 

Arbeltssoll  m.  (Steinh.)  What  w  knocked  off 
cutting  o  jtone,  rough  meature.  Dächet  m.  0% 
pierre  par  les  tailles,  mesure  /  brüte. 

Arbeit'tX  (Commandowort  bei  der  Eröffnung 
Laufgräben)  (Befest.)  T'  work!  Haut-les-bras ! 

Areade  /  (Bauk.)    Sieh  Bogenstellung. 

Arcaden/.pi.,  Anl'heber  m.  pl,  Anfholer 
m.  pl.,  Heber  m.  pl.  (Web,)  KeckHxrinet  pl 
Arcades  /.  pL  dans  le  tissage  des  etoffes  fa- 

Arehe  /,  Gelinder  n.  (Mühl.)  Water-cistcrn. 
Pechere  / 

Arche/.,  Freiarche  /.,  Gerinne  n.  (Wasserb.) 

Paddle -hole,  dough-arch.    Auge  /.,  conduit  m. 

d'une  ecluse. 
Arche/.  (Glasm.)   Sieh  Materieofen. 
Architekt  m.,  Baumeister  m.  BuUder.  Con- 

structeur  m.,  architecte  ro. 
Architektur  f.,  Baukunst  /.  Architecture, 

building.   Architecture  /.,  art  m.  de  bätir. 
Architekturmaler   m.     Architecture  - painter. 

Peintre  m.  d'architecture. 
Archltrav  m.,  Unterbalken  st.«  Haupt- 

kalken  m.,  Trager  m.  (Bauk.)  Epietylium, 

epUtyle,  architrave.    Epistyle  f.,  architrave  /. 

Abgeplatteter  A—  m.    Banded  architrave.* 
Architrave  f.  a  trois  faces,  epistyle/.  architravee. 

Platter  A—  m.  Interrupted  architrave.  Archi- 
trave /.  liaae. 

Unterbrochener  A —  m. 

träne.   Architrave  /.  coupee. 
Architravlrt,  Abgeplattet,  Frieslos  adj. 

(Bauk.)  Banded,  friezeleu.  Architrave^-ee. 
Archner  m.,  Arcker  m.  Sieh  Erkerfenster. 
Are  m.,  n.  (Flächenm.)   Sieh  Ar. 

I  L  8. 


in 
I*une 


Arendalit  m,  (Miner.)    Arendalite,  arendahlite. 

Arendalite  /.,  pierre  /.  de  scrin. 
Arfvedsonlt   m.    (Miner.)    Arfved$oniie.  Arf- 

vedsonite  /. 

Argand-  oder  Argand'sehe  Lampe/:  (Techn.) 
Argand-lamp.    Lampe  f.  d'Argand. 

Argandbrenner  m.  (Gasbel.)  Argand't  burner. 
Bec  m.  d'Argand. 

Argentan  n.,  Neusilber  n.,  Packfong  n.f 
Welsskupfer  n.,  Chinasilber  n.,  Pern- 
sllber  n.  (MetalL)  German  süver,  packfong, 
tutenag,  whüe-copper,  china-rilver.  Packfond  m., 
maillechort  m.,  (raelchiort  m.),  toutenague  /.  ou 
tintenague  /.,  argent  m.  d'Allemagnc,  argent  m. 
allemand,  argent  m.  anglais,  argent  m.  neuf, 
argentan  m.,  argent  m.  chinois. 

Arithmetik/.,  Bechenknnst  /.  (Mathem.) 
Arithmetici  pl.    Aritbmetique  /. 

Arithmetiker  m.  (Arithm.)  Arühmetician.  Arith- 
meticien  m. 

Arithmetisch  adj.  (Math.)  Arithmetical.  Arith- 
metique. 

Arlthmometer  n. ,    Bechenmaschine  / 

(Math.)  Arithmometer.  Arithmometre  m.,  machine 

/.  ä  calculer. 
Arker  m.   Sieh  Erkerfenster. 
Arlcsbeerhols  n.,  Atlasbeerholz  n.,  Else- 

beerholz  «.   (Bot.)   Service-tree.    Alisier  m., 

alouchier  m. 

Arm  m.,  Hals  st,  des  Bajonnettes  (Waffenschm.) 
Neck.  Coude  m. ,  brauche  / ,  coudee  /.  d'une 
balonnette. 
Arm  m., 
BrancJi, 
cheval. 

Arm   m.    einer  Gabeldeichsel 

Limon  m. 
Arm  m.  eines  Ankers  (Seew.) 

d'ancre. 

Arm  m.  einer  Wage.  Arm.  Bras  m.  d'une  balance. 

Arm  m. ,  Bug  m.,  Brnminzapfenarm  m., 
Hurbeiarm  ro.,  Knrbelbug  m.  (Mech.) 
Web.   Bras  m.  de  la  manivelle. 

Arm  ro.,  Flügel  ro.,  FlUgelseite /.,  Flügel- 
linie  /.  eines  Werks  (Befest.)  Branch,  wing. 
Branche  f.,  aile  f.  d'un  ouvrage. 

Arm  m.,  langer,  der  obere  Theil  der  Stangen- 
feder (Bücbsenm.)  Stud-tide  or  return.  Grande 
branche  /. 

Arm  m.,  kurser,  der  untere  Theil  der  Stangen- 
feder (Buchsenm.)  Play-tide  or  tpring.  Petite 
branche  /. 

Arm  m.,  Badarm  m,  an  einem  Maschinenrad 

Stfasch.^  Arm.  Croisillon  m.  (ravon)  d'une  roue 
e  machine. 

Arm  m. ,  wagereckter,  oben  an  einer  Säulo 

(Zimm.)    Traveree-beam.    Potence  /. 
Arme  m.  pl,  Hörner  n.  pl.  der  Örtereäge 

(Tischl.)  Horn»  pl,  arme  pl  of  a  »aw.  Manches 

m.  pl. 

Arme  m,  pl,  Hörner  n.  pl.  einer  Säge  zum 
Schneiden  von  Brennholz  etc.  Checkt  pl.  Cornea 
/.  pl.,  bras  m.  pl.  d'une  scie  a  debiter. 

Arme  m.  pl,  Deichselarme  m.  pl,  Scher* 


lines  Hufeisens  (Hufschm.) 
Branche  /.  d'un  fer  a 


(Wagn.)  ThUl. 
Arm.    Bras  m. 


ie  m.  pl.  an  einer  Protze,  Prbtsarme 
tn.  pl  (Wagn.)  Guides  pl.,  fore-guides  «L  futcJicU 
pl.,  poU-futcheU  pl  Arraons  m.  pl  de  l'avant- 
train  d'une  voiture. 
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Ar  nie  m.  pLt  Mcheerarnie  m.  pl  des  Lang- 

baums,E.angbaunischeerarHie  m.pl.  (Wagn.) 

Hind-guides  pl    (or  wings  pl.J   of  tlie  perch. 

Empanons  m.  pl.  de  la  flö-chc. 
Arme  n.  pl.  Schwingen  /.  pl  (Web.)  Stoords 

pl.  Epees  /.  pl.  de  la  chasse  d'un  meticr. 
Arme  m.  pl.9  Zaekeu  f.  tk  m.  »/.,  niederd. : 

Tacken  f.pl.  eines  Knies  (Schiffb.)    Arms  pl. 

of  a  knee.    Bras  m.  pl. ,  branches  f.  pl.  d'ane 

courbe. 

Arme  ro.  pl. ,  Zapfen  m.  pl.  der  Richtwelle 
einer  Ricbtraaschinc  (Artiii.]  Tumbltr-gudgeons 
pl.  Tourillons  m.  pl.  de  lecrou  de  la  vis  de 
pointage. 

Armatur  /,  Beschlag  m. ,  Beschläge  n. 

von  Eisen  an  Balken  etc.  (Masch.,  Zimra.) 

ture.   Armature  / 
Armatur  /.  des  Schmiedehammers  (Schmied.) 

Iron  hoops  pl.  of  a  hamvxcr.    Ab  ras  m. 
Armbander  n.  pl.  in  Wagen  (Wagenb.)  Arm- 

loopa  pl.    Laccts  m.  pl.  du  bras. 
Armbolzen  m  ,    liebebolzen  m.  an  einer 

Mörserlaifette  (Artiii.)  Troverting-bolt,  prke-boU, 

running-up  bolt.    Boulon  m.  de  mana>uvre  d'nn 

affüt  de  mortier. 
Armbrust  f.  (Waffcnfabr.)    Cross-boic,  arbalist. 

Arbalete  f. 

Armbrustsehiessscharte  f.  (Befest.)  Arba- 
lutina, ballistraria.    Arbaletriüre  /. 

Armee-Traln  m.  Waggon-train.  Train  m.  de 
l'armee. 

Armenhaus  n.  Alms-house,  poor-house.  Maison  /. 
de  charite. 

Armfeile/.  (Techn.)  Arm-fle,  rubber.  Carreaa  m., 

lirae  /.  ä  bras. 
Armiren,  Ausrüsten  t>.  a.,  eine  Batterie  mit 

Geschütz  (Befest.)    To  arm  a  battery.  Armer 

une  batterie. 

Armiren,  ein  Zimmerholz*  Verstarken  v.  a. 

To  arm  a  piece  of  timber.  Armer  une  piece  de 
charpente. 

A— ,  einen  Balken  (ein  Gebinde  an  einen  Balken 
anlegen)  (Zimm.)    To  truss  a  timber,  to  arm,\ 
to  truss  a  beam.   Armer  une  poutre,  poser  une 
armature  ä  une  poutre. 

A — ,  Beschlagen  v.  a.,  einen  Balken  mit 
Eben.    To  bind,  to  strengthen  trith  iron  barg, 
to  truss,  to  mounU    Armer  de  bandes  de  fer. 
Armiruug/.,  Beschläge  n.  (Zimm.)  Armature. 

Armature  /.,  ferrure  /. 

A— ,  Gebinde  n.  für  einen  Balken  (Zimm.) 
Trussing.    Armature  /. 

Armlehne  /.,  Seitenlehne  f.t  üandlehne 

/.,  Handbügel  m.  (an  den  Mnnitionskasten 
der  Protzen)  (Artiii.)  Guard-iron.    Poignee  /. 
Armlehne  /.  (Wagn.)  Elbow-rail,  elboto-cushion. 
Main  /.,  (appui-main  m.)  dans  le  carrosse. 

Armleuchter  m ,  Wandleuchter  m.  (Techn.) 

Sconce.    Bras  m. 
Armriemen  m.  der  Lanze  (Kriegsw.)  Leather 

thong  or  tling.    Courroie  f.  de  lance. 

Aroma  n.,  Blume  /.,  Gtthre  /  des  Weins,  I 
des  Tabaks.    Flotcer,  aroma.    Montant  m.,  bou- 
quet  m. 

Arragonit  m.  (Miner.)    Sieh  Aragon  it. 
Arrieregarde  /.,  Hintertreffen  n.  (Kriegsw.) 
Uear-dirision,  rear,  rear-guard.    An  iere-garde  / 


Arrondireu  v.  a.,  die  Zähne  (Masch.)  To  round- 
off,  to  ßnish  the  teeth.  Arrondir  les  dente. 

Arrondiren  n.  (.Masch.)  Bounding-off,  finishing. 
Arrondissage  m. 

Arrondirmaschine  /.  (ührm.)  Sieh  Wälz- 
maschine. 

Arrowrootn.,  Pfeil wursmehln.  (Bot)  Arrotc- 

root.    Arrow-root  m. 
Arseh  m.,  Stammende  eines  Baumstammes  (Zimm.) 

But-end  of  a  tree-stem.    Gros  bout  m.,  souche  f., 

pied  m.  d'un  Corps  d'arbre. 
Arschleder  n. ,  Fahrleder  n. ,    Leder  n. 

(Bergb.)    Miner't  breech-leather.    Tablier  m.  du 

mineur. 

Arsen  n.,  Scherbenkobalt  m.,  Napfchen- 

kobalt  m.  cfc  n.,  Fliegenstein  m.  (Miner.) 
Arsenic    Arsenic  m. 

Arsenige  Saure/.,  Giftmehl  n..  Weisses 

Arsenglas  n.  (Chem.,  MetalL)  White  arsenic, 
anenic  poxeder.    Acide  /  arsenieux,  poudre  f. 
d'arsenic,  arsenic  m.  blanc. 
Gediegen  Arsen.  Native  arsenic.  Arsenic  m. 
natif. 

Gelbes  A— glas  n.  (Min.)    YelUno  orpiment. 

Arsenic  m.  sulfure  jaune.    Sieh  Operment 
Rothes  A— glas  n.  (Miner.)    Red  orpiment, 

red  sulphuret  of  arsenic.    Arsenic  m.  sulfure 

rouge.    Sieh  P.ealgar. 

Arsenal  n. ,  Seesenghaus  n.  (Seew.)  Royal 
dock-yard,  together  with  iu  narren  or  gxtn-icharf. 
Arsenal  m.  de  la  marine. 

Arsenal  n.,  Zeughaus  n.  (Militärw.)  Arsenal, 

armory.  Arsenal  nu,  (arcenac  m.). 
Arsenglas  n.    Sieh  unter  Arsen. 

Arsenik  m.  <&  n.  (Chem.)  Arsenic.  Arsenic  m. 

A— blüthe  /,  Weisses  A—  n.  (Miner.)  Ar- 
senic-bloom.    Arsenic  m.  blanc  ou  oxyde. 

A— butter/.  (Chem.)  Butter  of  arsenic.  Beurre 
m.  d'arsenic. 

A-ers  n.  (Miner.)  Anode  ore.  Mine  /.  d'ar- 
senic. 

A— kies  m.,  Arsenkies  m.,  Weisser«  m., 

.nisspickel  m.    (Miner.)    Arsenical  pyrites. 

Fer  m.  arsenical. 
A-kobalt  st.,  Speiskobalt  m.  (Chem.) 

Smaltine,  grey-cobalt,  tin-tchüe  cobalt,  binarseniet 

of  cobalt.  Cobalt  m.  arsenical. 
A — kobaltkies  m. ,   Hartkobalters  n., 

Hartkobaltkies  m. ,    Tesseralkies  m. 

(Miner.)    Skutterudite,  modumüe.    Arseniure  m. 

de  cobalt  de  Scuterud  en  Norwege. 
A — uickel  m.,  BTickelkieN  m.f  Kupfer- 
nickel m.,   Rothnickelkies  m.  (Miner.) 

Arsenical  nicket,    arseniuret  of  nicket,  copper 

nickel.  Arseniure  m.  de  nickel,  nickel  m.  arsenical. 
A— nickel,  Arsenniekeim.,  künstlicher 

(Chem.)  Arseniuretted  nickel.    Arseniure  tn.  de 
*   nickel  artificiel. 
A-süure  /.  (Chem.)    Arsenic  acid.    Acide  m. 

arsenique. 

A— Silber  n.  (Miner.)  Arsenical  silver.  Argent 
tn.  arsenical. 

A— vrasserstoffgas  n.  (Chem.)  Arseniuretted 
hydrogen  gas.    Gaz  m.  hydrogene  araenique, 
Arsenkies  m.    Sieh  Arsenik  kies. 
Arsennickel  m.  Sieh  Arseniknickel. 
Arsenopyrlt  m.    Sieh  Arseni  kkie». 
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Art  /.,  Gattung  /.    (Naturg.)    Species,  kind. 

Espece  /..  essence  /. 
Art  /.,  anf  getauchte ,  Tuschmanier  f. 

(Kupferst.)   Aquatinta ,  tcashing.    En  maniere  /. 
de  favis,  lavis  tn. 
Artesischer  Braunen  m.  Artetian  tceU.  Puits 
m.  artesien. 

Artillerie  /.  (als  Waffengattung)  (Kriegsw.)  Ar- 
tiüery.    Artillerie  f. 

A— ,  fahrende.  Maunted  artUlery.  Artillerie/. 

a  pied  montee. 
A — ,  reitende.    Horte  artUlery.    Artillerie  /. 

ä  cheval. 

Belagerungs-A— .  Siege-artUlery.  Artillerie /. 
de  siege. 

Feld-A-.  Field-artUlery.  Artillerie  /.  de  cam- 
pagne. 

Fnss-A— .  Foot-artUlery.  Artillerie  /.  a  pied. 
Artillerie  /.,  Geschutskunst  /.  (Kriegsw.) 

ArtUlery,  gunnery,  science  of  artUlery.  Artillerie/., 

science  /.  de  1'artillerie. 
Artillerie/.,  Geschütz  tu  (Kriegsw.)  Guiupi., 

ordnance,  artUlery.    Artillerie  /.,  pieces  /.  pl. 

d'artillerie. 

Artilleriefahrer  tn.  Sieh  Artillerist,  fah- 
render. 

Artilleriefahrseuge  n.  pl.  (Kriegsw.)  ArtU- 
lery-carriages  pl.    Voitures  /.  pl.  d'artillerie. 

Artilleriefahrwesencorps  n.,  Artillerie- 
train m.,  Artillerietraincorps n.  (Kriegsw.) 
ArtUlery-drivert  pl.,  driver-corpt,  corps  of  drivert. 
Corps  tn.  da  train  d'artillerie,  train  tn.  des  parcs 
d'artillerie. 

Artilleriehandwerker  m.  (Kriegsw.)  ArtU- 
lery-artificer,  mUitary  artißeer.    Ouvrier  m.  d'ar- 

Artilleriepark  tn.  (Kriegsw.]  Park  of  artUlery, 

artUlery-park.    Parc  tn.  d'artillerie. 
Artillerie  train  tn.  (das  Personal)  (Kriegsw.) 

Sieh  Artilleriefuhrwesencorns. 

Artillerietrain  m.  ( Geschütz  u.  Wagen)  (Kriegsw.) 
Train  of  artUlery,  park-train.  Train  tn.  d'ar- 
tillerie, equipages  m.  pl.  d'artillerie. 

Artllleriewerkstatte /.  (Kriegsw.)  ArtUlery- 
Workshop*  pl  Arsenal  tn.  de  construetion ,  ate- 
liers  m.  pf.  de  construetion. 

Artillerist  m.,  Kanonier  tn.  (Kriegsw.)  Ar- 
tUlery-man,  artUleriit,  gunner.  Canonnier  tn.,  ar- 
tilleur  tn. 

Bedienungsa— .    Gunner  (artUlery -man  tcho 
workt  the  gun).    Canonnier  tn.  servant. 
Fahrender   A—  ,    Artillerie  f ahrer  tn. 
Gunner  and  driver  (driver-gunner).  Canonnier 
m.  condueteur. 
Arsenel  /.    Medicament.    Medicament  tn. 
Asant  tn.,   Asa  /.  fcetlda,  Btinkasant  tn., 
Teufelsdreck  tn.    Asa-fcetida,  devtft  dung. 
Aasa-fuetida  /.,  assa-fetide  /.,  ase  /.  fetide. 
Ashest   in.    (Miner.)    Atbettut,   otbettot.  As- 
beste tn. 

Biegsamer  A—  tn.,  Amiant  tn.  Amianthut. 
Asbeste  tn.  flexible. 

Gemeiner  A—  tn. ,  Bcrgholx  n. ,  Hols- 
awbest  tn.    Ligneous  asbettus,  rock-wood.  As- 
beste tn.  ligni  forme. 
Aschbiel  n. ,  Wlsmuth  tn.,    Markaslt  tn. 

(Miner.)   Markante,  bitmuth.    Etain  m.  de  glace. 


Asche  /.  (Techn.)   Aihe»  pL    Cendre  /. 
Ausgelaugte  A—  /.,  Äscher  tn.,  Äsche- 
rieh tn.    Buck-aslics  pl. ,   lixiviated  athet  pl. 
Charree  /  ,  cendres  /.  pl.  lessivees,  c—  lavees, 
c —  charrees. 

Äschel  m. ,  Aschenfleck  tn. ,  Aschenloch 
n.y  Eschel  tn.  (Metall.)  Black  speck  or  spot, 
(tullage).   Cendrure  /.  du  fer. 

Aschen  oder  Äschern  v.  a.,  die  Form  (Form.) 

To  ath-over  the  tnouhl.  Cendrer  v.  a.  le  moulc. 
Aschen  n.  der  Formen  (Form.)   Ashing-over  or 

tcashing  tcüh  ath.    Cendrago  tn.  des  moulcs  cn 

argile. 

Aschenbad  n.   Asfi-bath.   Bain  tn.  de  cendres. 
Aschenfall  tn.,  Aschenkasten  tn.,  Aschen- 
loch n.,  Aschenheerd  m.,  Aschenraum  m. 

(I)ampfm.  etc.)  Ath-pit,  ash-pan,  ash-hole.  Cen- 
drier tn.  d'un  fourneau,  d'une  machine  ä  vapeur. 

Aschen falithür  /'.,  Aschenklappe  /.  Ath- 
pH  damper,  ath-pU  door.    Ecran  tn.  du  cendrier. 

Aschenfleck  tn.  (Metall.)    Sieh  h  sc  hei. 

Aschenfleckig  adj.  (Metall.)  Marked  tcüh  black 
tpott  or  tullage.  Cendreux,-se. 

Aschenkasten  tn.    Sieh  Aschen  fall. 

Aschenkasten  m.,  Aschenpfanne /.  (Locom.) 
Ath-pan,  ash- ehest,  ash-box.    Cendrier  tn. 

Aschenloch  n.  Sieh  Äschel  und  Aschen- 
fall. 

Aschenranm  tn.  (Dampfra.)  Sieh  Aschen - 
fall. 

Aschentrecker  tn. ,  Aschensieher  tn., 
Turmalin  tn.  Tourmaline.  Tourmaline  /., 
aimant  tn.  de  Ceylan. 

Aschentuch  n.,  Äschertuch  n. ,  Laugen- 
tuch  n.  (Bleich.)   Bucking-cloth.   Charrier  tn. 

Aschensacken  m. ,  Hintersacken  tn.  (die 
Rückplatten  des  Frisch heerdes)  (Metall.)  Back- 
stone, back-plate,  ath-plate,  herre.  Taque  /.  ou 
plaque  /.  de  fond,  herre  /.,  haire  f.,  rustine  /. 

Aschensieher  tn.  ( Miner. )  Sieh  Aschen- 
t  r  e  c  k  e  r. 

Äscher  tn.  (Lohg.)  Lime-pU.  Piain  tn.,  plcin  tn., 
pol  a  in  tn. 

Frischer  Ä-.    Neto-tnade  lime-pü.    Piain  tn. 
neuf  ou  vif. 

Schwacher  Ä-.    Uted  Ume-pU.    Piain  in. 
faible. 

Todter  Ä- 
Äsoher 

gelaugte. 

Ascher  tn.  (Seifens.) 
Cendre  /.  de  savonnier. 

Äscherkalk  tn.  (Lohg.)   Lüne.   Plamee  /. 

Äschern  v.  a.    Sieh  Aschen. 

Äschertuch  n.  (Bleich.)  Bucking-cloth.  Char- 
rier tn. 

Aschlcht,  Aschenfleckig,  (l'ngauz)  adj. 
(Metall.)  Marked  tcUh  black  tpott  or  tullage. 
Cendreux,-se. 

A-Kchiene  f. ,  Barlow-Schiene  f.  (Eisenb.) 

BarlovDt  rail.    Kail  tn.  Barlow.  1 
Aspenholx  n. ,  Espenholz  n.  (Bot)  Atp. 

Bois  m.  de  tremble,  tremble  m. 
Asphalt  tn. ,  Erdpech  n. ,  Judenpech  n. 

(Miner.)    Aspfialtum,  atphaltot,  compact  bitumen, 

jew't  pitch,  tnineral  pitch.  Asphalte  tn.,  bitume  tn. 

solide,  goudron  tn.  tnineral,  bitume  tn.  de  Judce. 

5» 


Dead  Ume-pit.  Piain  tn.  mort. 
Äscherieh  tn.  Sieh  Asche,  aus- 


Soap-boiler't  athet  pl. 
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Asphalt  m.,  flussiger.   Sieh  Bergt  beer. 
Asphaltlack  to.   (Mal.)    Black  Japan.  Laque 

to.  ä  lasphalte,  vernis  m.  ä  lasphalte. 
ANplrator  m. ,  Luftsauger  to.  (Chem.)  .ri»- 

pirator.    Aspirateur  m. 
Assoupllren  n.  (Biegsam  machen  der  Seiden- 

fascr)  (Seid.)       Assoaplissage  to. 
Am!  m.,  Schlag  m.  (Betest.)  Brauch.  Branche  / 

de  boyau,  branche  /.  de  zigzag. 
jititem.pl.,  Zweige  m.  pl.  der  Hy  perbel  (Geom.) 

Conjugate  or  oppotüe  hyperbolas.    Branches  /.  pl. 

de  l'hyperbole. 
Astragal  to. ,  Reif  m. ,  Ring  m. ,  Stab  m. 

am  oberen  Ende  einer  Säule  (Bank).  Astragal, 

ring.    Astragale  to. 
Astrap(h)yalit  m. ,  Blitsröhre  /. ,  Blitz- 
sinter m.  ,  Cerauniansinter  m. ,  Ful- 

gnrit  m.   (Miner.)    Fidgurite,    vitreout  tube. 

Astrapyalite  /.,  fnlgarite  /.,  tube  m.  fulminaire, 

quartz  m.  hyalin. 
Ästrich  to.  (Bank.)    Sieh  Estrich. 
Astrolabium  n.  (Astron.)    Astrolabe.  Astro- 

labe  to. 

Astrolog  to.  ,  Sterndeuter   to.  Astrologer, 

attrologian.    Astrologue  to. 
Astrologie  /*.,  Sterndeuterei  /,  Astrology. 

Astrologie  /. 

Astroineteorologle  /.    Astrometeorology.  As- 

trometeorologie  /. 
Astronom  to.    Astronomer.    Astronomc  m. 
Astronomie  /.    Astronomy.    Astronomie  /. 
Astronomisch   adj.     Astronomieal.  Astrono- 

mique. 

Astroskop  to.  (Astron.)  Astroscope.  Astro- 
scope  to. 

Asymptote  /.  ((ieom.)  Asymptote.  Asymptote/. 
Atakamit  to.  ,  Kupfersmaragd  to.  (Miner.) 

Atacamiie.    Atacamite  to. 
Atelier  n.,  Werkstatte  /. ,  Werkstatt/ 

(Techn.)    Workshop,  shop.    Atelier  to. 
Athanor  m.   Sieh  Acanor. 
Äther  to.  (Chem.  *  Phys.)    Ether.  Ethcr. 

Äther  m.  (Chem.)    Sieh  Sch  wefeläth  er. 

Atlas  m.,  Atlant  to.  ,  Telamon  to.  ,  Parse 
to.,  Gigant  to.  (statt  einer  Säule  dienende 
Männergestalt)  (Baujt.,  Sculpt.)  Atlant,  telamon. 
Atlante  to.,  telamone  to. 

Atlas  to.  ,  Atlaskeper  to.  (Web.)  Bröken 
tweel,  satin-tweel.   Satin  to. 
Achtbindiger  ,     Acht  fad  iger ,  Acht- 
schartiger   Atlas  to.    Eight  -  leafed  tweel. 
Satin  to.  de  huit. 

Atlasband  n.  (Web.)  Satin -ribbon.  Kuban  to. 
satine. 

Atlasbarchent  to.  (Web.)  Satin-top.  Futaine / 
satinee. 

Atlasbeerhols  n.  (Tischl.)    Service-tree.  Aloa- 

chier  to.,  alisier  to.    Vergl.  Arlesbeerholz. 
Atlasbolz  «.,  Satlnhols  n.,  Satinethols  n. 

(Tischl.)    Satin-wood.    Bois  to.  satine. 
Atlaspapier  n. ,   Satin lrtes   Papier  n., 

dSlauztapete  /  (Pap.)   Satin -paper.  Papier 

m.  satine. 

Atlasspath  to.,  Faserkalk  to.  (Miner.)  Satin- 
spar.    Chaux  /.  carbonatee  flbreuse. 

Atinolyse  f.  (die  theilweise,  durch  Diffusion  be- 
wirkt«, Trennung  der  Bestandteile  eines  Ge- 


Atmolysis.  At- 
At- 


meng«?  von  Gasen)  (Chem.) 
molvse 

Atmosphäre  /*.,  Dunstkreis  to.  (Phys.) 

mosphere.    Atmosphäre  /. 
Atmospharendruck   to.  ,    Luftdruck  m. 

Atmospheric  pressure,  pressure  of  the  air.  Pres- 
sion f.  atmospherique. 

Atmosphärisch  adj.  (Phys.)  Atmospheric,  at~ 
mospherical.  Atmosiihi'rique. 

Atom  n.  (Phys.  &  Chem.)    Atom.    Atome  to. 

Atomgewicht  n.  (Chem.)  Atomic  weight. 
Poids  to.  atomique, 

Atrium  n.  (Bauk.)    Atrium.    Aitrc  m. 

Attenuation  /.  (Verdünnung  der  Würze  durch 
Alkoholbildung)  (Brantweinbr. )  Attenuation. 
Attenuation  /. 

Attika  /. ,  Halbgeschoss  n.  Uber  dem 
Hauptsims  (Bauk.)    Attie    Attique  to. 

Attraction  /.  (Phys.)    Attraction.    Attraction  f. 

Attractlonskraft/  (Phys.)  Sieh  Anziehungs- 
kraft. 

Ätzbaryt  m.  (Chem.)  Caustie  baryta.    Baryte  /. 

caustique. 

Ätzbeizdruck  m.  (Zcugdr.)  Sieh  Atzdruck  2. 

Ätzbeize  /. ,  Ätzmittel  a.,  Ätzpapp  to., 
Enlevage  /.  (Zeugdr.)  Discharge,  chemical- 
discharge.  ßongeant  to.,  enlevage  to.  sur  mordant. 

Ätzdruck  to.  (das  Mustern  durch  topisches  Ent- 
färben) (Zeugdr.)  Printing  by  discharging  or  re- 
moving  the  colour,  chemical  discharge-work.  Enle- 
procede  to.  d'enlevage. 

Ätzdruck  to.  ,  Ätzbeizdruck  to.  (Zeugdr.) 
Discharge-style ,  rongeant-style ,  decolouring-style, 
enlevage- style.  Impression  /  avec  rongeants  ou 
enlevages. 

Ätzdruck  to.,  Radirung  /". ,  Ätzplatte  /. 

(Kupferst)    Etching  engraved  with  caustie  water. 
Gravüre  f.  ä  l'eau-forte. 
Ätzen  v.  a.f  Beizen  v.  a.  (Chem.)    To  corrode. 
Corroder. 

Ätzen  v.  o.,  auf  Kupfer  oder  Stahl  (Kupferst., 
Techn.)    To  etcli.   Graver  ä  l'eau-fort.'. 

Ätzen  n.  (auf  Kupfer  oder  Stahl)  (Kupferst.) 
Etching.    Gravüre  f.  ä  l'eau-forte. 

Ätzen  n.,  Tuschmanier  /,,  Aquatlnta- 
manier  /.  (Kupferst.)  Aquatinta.  Aquatinta 
/,  gravure  /.  ä  1  imitation  des  dessins  an  lavis. 

Ätzen  n. ,   Ätzkunst  /.,    Radirkunst  /. 

(Kupferst.)  Etcliing,  arl  of  etching.  Gravure  /. 
ä  l'eau-forto. 

Ätzend,  Beisend.  Kaustisch  adj.  (Chem.) 

Corrosite,  caustie.    Corrosif.  -ve,  caustique. 
Ätzgruud    to.    (Kupferst.)  Etchirtg-vamüh. 

Vernis  to.  de  graveur,  couche  /  de  vernis. 

Ätzkali  tl,  Ätssteln  to.  (Chem.)  Caustie  potash, 
dry  potash.  Potasse  /.  ä  la  chaux,  potasse  /. 
caustique,  pierre  /.  ä  cautere. 

Ätzkalk  to.  ,  Ätzender ,  Kaustischer, 
Lebendiger ,  Ungelöschter  gebrann- 
ter Kalk  m.  (Chem.,  Bau».)  Quick-lime,  caustie 
Urne.  Chaux  /.  vive,  chaux  /.  caustique,  chaux  /. 
calcinee. 

Ätzkunst/.  (Kupferst.)   Sieh  \  t7.cn. 
Ätzmittel  n.  (Zeugdr.)    Sieh  Ätzbeize. 
Ätznatron  n. ,    Natronhydrat  n.  (Chem.) 

Hydrate  of  soda,  caustie  soda.    Hydrate  to.  de 

soude,  soude  /.  caustique. 
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Ätznatronlauge  /.  (Chem.)  Cauttic  ley  of  soda. 

Lessive  f.  cauatiqae  de  soude... 
Ätzpapp  m.  (Zeugdr.)    Sieh  Atzbeize. 
Älzplatte  /.  (Kupfcrst.)    Sieh  Ätzdruck  3. 
Ätzstein  m.  (Chem.)    Sieh  Ätzkali. 
JUlWMMr  n.  (Kupferst. )    Cauttic  uater,  mor- 

dant.    Eau-forte  /.,  mordant  m. 
Ätzwasser  ».  zum  Weisssieden  (Metall.)  Aqua 

fortit.    TrempiB  m. 
AnT  and  Nieder  (Mar.)  A-peak,  a-peek.  A  pic. 
An f  bäumen  v.  a..  die  Kette  (Web.)    To  beam. 

riier,  monter. 
Aufbäumen  v.  a.,  das  Gewebe  (Web.)    To  take 

up.    Enrouler  le  tissu. 
Aufbäumen  n.  (Aufziehen  der  Kette)  (Web.) 

Beaming.    Montage  m.,  pliage  in. 
Aufbereiten,  ein  Erz  (Bergb ,  Metall.)  To  drett 

ore».    Traiter  un  minerai. 
Aufbereitung  /.  der   Erze  (Bergb. ,  Metall.) 

Dretting.  Traitement  m.  des  minerais  dans  la 
preparation  mOcaniqoe. 

Mechanische  A—  /.  der  Erze  (Bergb.,  Metall.) 
Dretting  of  ore».  Preparation  /.  nucanique  des 
minerais. 

Sasse  A—  /. ,  Waschen  n.  der  Erze  und 
Kohlen  (Üergb.,  Metall.)  Wathing  tlie  orea,  tying, 
thoking,  buddling.    Lavage  m  des  minerais. 
Aufbiegen  r.  o.,  den  Badreif  (Wagn.)   To  bend 

the  tyre.    Cintrer  la  bände  de  roue. 
Aufbiegen  r.  o.,  die   Enden   des  Hufeipens 
(Schmied.)  To  bend  horte-thoet  upteardt.  Geneter. 
Aufbinden  r.  a.,  die  Form  (Buchdr.)   To  untie. 

Dc-lier  les  pages. 
Aufblatten  n.,  Aufblattung  /". ,  Zusam- 
menblatten  n.    zweier  Holzstücke   (Tisch  1.) 


Bebating.  Asscmblage  m.  ä  mi-boin  ou  a  demi- 
bois,  a  entailles,  ä  enchevauchure  croisce. 
Auf  blatten  n. ,  Überblatten  n. ,  Über- 
schneiden n.,  Yerblattnng /.  zweier  Holz- 
stficke (Zimm.)  Hairing,  halving-together,  tearring. 
Assemblage  m.  ä  mi-bois,  asscmblage  m.  a  paume, 
mi-bois  m.  VergL  Überschneidung. 
Auf  blick  w».,  Blick  fener  n.  (Chem.)  Lightning. 

Eclair  m.,  fulguration  /. 
Auf  bohren  r.  o. ,  l'ntcrsuchen  v.  a.,  den 
Boden  (.Minirk.)  To  sound,  to  examine  the  »oit. 
S«nder  le  terrain. 
Anfbojen.  -boyen  v.  a.  (durch  einen  schwim- 
menden Körper  einen  andern  auf  dem  Wasser 
treibend  erhalten)  (Seew.)  To  bvoy  up.  Allerer, 
soulagcr  r.  o.  un  corps,  mettre  des  flottes.  Vergl 
Aufbnjen. 

Anf  bojen,  -boyen  r.  a.,  das  Ankertau  (Seew.) 
To  bttoy  up  the  cable.    Allt'-ger  le  cäble  par  des 
futailles,  etc. 
Aufbrausen  n. ,  Gährung  /.  (Chem.)  Effer- 
reteence,  fermeiitation,  ebuttition.  Effervesccnce  f. 
Aufbrechen,  Aufheben,  Anfrclssen  p.a., 
das  Pflaster.    To  fear  or  to  break  up  the  j^aring. 
Deearreler,  depaver. 
Aufbrechen  v.  a.,  den  Deul  (Metall.)   To  break 

up  the  lump.    Avaler  la  loupe. 
Aufbrechen  «.,  Aufheben  n.,  Anfrelsscn 
n.  eines  Fliesenpflaüters.   Tearing  or  breaking-up 
a  paving  of  flogt  or  paring-tilet.  Decarrelage  m. 
Aufbrechen   n.   (beim  Eiseiifrischen)  (Metall.) 
Soulevement  m. 


Anf  brechloch  n. ,  Tiegelloch  «. ,  Tun- 
nel m.  eines  Schmelzofens  (Spiegel  fabr.)  Tun- 
nel.   Tonnelle  /. 

Aufbreitmaschine  f.,  Zweite  Schlag- 
maschine / ,  Wattenmaschine  f,. 
Wlckelmaschlne  /.  (Spinn.)  Blatter  and 
tpreader ,  tpreading  -  macJtine ,  tpreader,  lop-tna- 
ehine.    Batteur-etaleur  m. 

Aufbringen  v.  a.,  das  Zimmerwerk  ohne  Ge- 
rüst aus  freier  Hand  (Zimm.)  To  rotte  the  Um- 
berwork  trithout  tcaffolding.  Faire  le  levage  ä 
l'epaule.    Vergl.  Richten. 

Aufbringen »».  des  Zimmerwerks.  Baiting  of  the 
timbervork.    Levage  m.  de  la  charpente. 

Anf  bringer  m.  eines  Schiffes  (Seew.)  Captor, 
eapturing-ihip.    Preneur  m. 

Aufbrttcken,  Schlagen  v.  a.,  eine  Brücke. 
To  form,  lay  or  conttruet  a  bridge.  Construirc, 
jeter  un  pont. 

A—  v.  o.,  durch  Elnschwenkung  (Pont) 
To  form  by  twinging.  Construire  par  un  quart 
de  conversion. 

A—  r.  o.,  gliederweise  (Pont.)  To  form  by 

raftt.    Construire  par  portieres. 
A—  v.  a.y  pontonwelse  (Pont.)   To  form  by 

booming-md.    Construire  par  bateaui  successifs. 

Aufbrüchen  n.,  Brückenschlägen  n„ 
Brückenbau  m.  mit  Pontons.  Laying,  forming 
or  formation  of  a  bridge,  conttruetion  of  a  bridge. 
Construction  /.  d'un  pont  (de  pontons). 

Auf  bucht  /  (Krümmung  eines  Stückes  Werk- 
holz) (Schiffsb.)  Bounding  up,  round  up.  Bouge 
m.  vertical  avec  le  dos  en  haut. 

Aufbnjen  v.  mit  Planken  (mit  Planken 
belegen),  ein  Schiff  (Seew.)  To  plank.  Border  un 
vaisseau.     Vergl.  Aufgebuit  und  Aufbojen. 

Aufdecken,  Abräumen,  Abkummern  r.  o., 
einen  Steinbruch.  To  uncape.  Vider,  decorabrer 
unc  carriere. 

Aufdecken  Abräumen  n.  eines  Stein- 
bruchs.   Uncaping.   Vidangc  /*.,  decombrage  m. 

Aufdingen  v.  a ,  einen  Lehrling  (Buchdr.)  To 
bind  to  a  matter.  Obliger,  engager  un  apprenti 
chez  quelqu'un. 

Aufdrehen  r.  a  ,  ein  Seil  (Seew.  etc.)  To  uniteitt. 
Detordre. 

Wieder  A—  v.  a.,  die  Zfipfc  (Spinn.)  To 
unt trist.   Detortillonner  les  tortillons  de  lainc 

peignee. 

Anftlrehen  n.t  Formen  n.  der  Geschirre  auf 
der  Scheibe  (Töpf.)  Forming  the  vettelt  on  the 
vheel.    Ebauchage  m.  de  k  poteric. 

Aufdunlng  /.  (das  Aufthun),  Anthun  n.  des 
Landes,  Landfalllng  /.  (Seew.)  Landfall, 
looming  of  the  land.  Atterrage  m.  (ou  atterage  m.) 

Anfduven  r.  a.  (Seew.)  To  bear  up,  to  bear 
atpay.  to  bear  up  round.  Arriver  vent  arriere. 

An fd weilen  r.  a.  (Seew.)    Sieli  Schwabbern. 

Anfeinaudertreiben  r.  n.  (von  Schiffen  im 
Hafen)  (Seew.)  To  fall  or  drire  aboard  of  one 
another,  to  run  foul  of  one  another.  S'aborder, 
döriver  Tun  Hur  l'autre. 

Aulfahren,  Treiben  v.  a.,  Strecken  (Bergb.) 
To  drire  (galleriet,  lerelt,  tunneltj,  to  beat  atcay 
the  ground.  Percer,  avancer,  travaillor  (des 
galeries). 
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in  —  Aufhängung. 


Auffahren  n.,  Treiben  n.  (von  Grubenbauen 

in  söhliger  Richtung)  (Bergb.)    Drivlng  (of  gal- 

lerie»,  levelt  or  tunnelt).  Percement  m.,  travail  m. 

(des  galeries). 
Auffahrt/.,  Zugang  m.  einer  Brücke  (Brückenb.) 

Approach,  approaehet  pl.  Abord  m.,  abordfl  m.  pl. 
Auffahrt /.,  Steigen  n.  einer  Brücke  (Wasserb.) 

Jiuing,  height  of  a  bridge.   Montee  /.  ae  pont. 
Auffahrt       Anfahrt  /.,  Kampe  /.  (Seew.) 

Hamp.    Escale  /.  ou  cale  f.  d*un  quai. 
Auf  fahrt/.  (Bauw.)  Atcent,  riting-ground.  Rampe 

/.,  chemin  m.  talute. 

A-,  hufeisen förmig  gesweigte  (Bauw.) 
Forked  rUing  -  ground  or  atcent.  Fer  m.  ä 
cheval. 

Auffahrt  /.  zu  dein  Niveau-Ubergang  (Eisenb.) 
Approach  of  the  level- er  Otting.  Abord  m.  des 
passages  ä  niveau. 

Auffahrt /.  (Befeat.)    Sieh  Rampe. 

Auffangen  v.  a.    To  dead.  Amortir. 

Auffärben  v.  o.  (Web.)  To  dye  a-freth.  Re- 
passer un  tissu  par  la  teinture. 

Auffascrn  v.  a.,  die  Enden  der  Schnüre  (Buchb.) 
To  open  and  tcrape  the  band».  Ki>ointer  les 
ficdlcs,  en  racler  les  bouts. 

Auffeilen  r.  o.  (Techn.)  To  file  again,  to  refile. 
Raviver  une  surface  limeo. 

Auffleren  r.  a.  die  Schoten  der  Segel  (Schifff.) 
To  »tack  off  the  theet».  Deborder  v.  a.  les  voiles. 

Auffliegend  adj.  (Herald.)    Soaring.  Essorant, 

depliant  les  ailes. 
Aufformen  v.  a.,  einen  Hat  (ihn  über  die  Form 

schlagen)  (Hutm.)  To  put  a  hat  upon  the  block. 

Enformer  un  cbapean. 

Auf  fugen  v.  a.,  die  Felgen  auf  die  Speichen 
(Wagn.)  To  put  up  the  felliet.  Emboiter  les 
janten,  passer  les  raia  aux  jantes. 

Aufflkhren  v.  a.,  ein  Gewölbe,  Wölben  v.  o. 
(Maur.)    To  vault.  Yoüter. 

Auffuhren  r.  stufenweise  mit  Ver- 
xahnungen,  eine  Mauer  (Maur.)  To  erect  a 
lcall  by  ttept  and  quoin».  Elever  un  mur  par 
«'•paulees. 

Aufführen  v.  o.,  unaccurat,  rauh  oder 
aus  Brocken,  eine  Mauer.  To  build  roughly. 
Hourder  un  mur. 

Aufführen  r.  a„  eine  Mauer  als  Füllmaucr 
(Maur.)    To  bake  or  pack  a  wall.    Bloqucr  un 


Auffüllen  v.  a.  (Bauw.  u.  Befest.)  Sieh  An- 
schütten und  Aufschichten. 

Auffüllung  /.  des  Fehlbodens  mit  Schutt  und 
Lehm  (Bauw.)  Pugging.  Remplissage  m.  des 
entrevous. 

Auffutterung  /.,  Setgangen  m.  pl.  (Sets- 
gangen  m.  pl.}  (Schlffsb.)  Water -boardt  pl. 
Bardis  m.,  bardi  n. 

Aufgeben,  Aufsetsen,  die  Gicht,  Auftragen, 
Krz  und  Kohlen,  C'hargiren,  Beschicken 

v.  a.,  den  Ofen  (Metall.)  To  charge  the  material», 
to  charge,  feed  or  terre  the  furnace.  Charger  le 
fourneau. 

Aufgeben  v.  a.,  die  Halsen  (Seew.)  SieJi  Auf- 
stechen. 

Aufgeber  m.,  Gichtmann  m.  (Metall.)  Cliarger, 
charging-man.    Chargeur  m.,  arqueur  vi. 


Anfgebetrichter   m.    am  Hochofen  (Metall.) 

Charging-cone,  ore-funnel.    Tremie  f. 
Aufgebuit,  mit  Karvielwerk  (Seew.)  Carvel- 

buüt.  Borde  en  carvelle  ou  ä  joints  carres.  VergL 

Aufbujen. 

Aufgehen,  Ausgeben,  Gedeihen  r.  n.  (vom 
gelöschten  Kalke)  (Maur.)  To  tweU,  to  rite,  to 
increaie.  Foisonner. 

Aufgehen  n.  oder  Aufquellen  n.  (Wach- 
sen n.)  der  Erde  (beim  Ausgraben)  (Bauw.  u. 
Befest.)  Swell  of  the  ground.  Foisonnement  m. 
de  terre. 

Aufgelen  v.  a.,  die  Segel  (Seew.)  To  brail  up, 
to  dem  up.   Carguer  les  voiles,  breoiller. 

Aufgetrocknet,  Undicht,  Leck  gewor- 
den adj.  (Seew.)  ,Dried  up ,  no  longer  tight, 
leaky  from  dryneu.  Ebaroui,  trop  sechc. 

Aufgesogene  Putsschicht  /.  (Maur.)  Sich 
Aufzug. 

Aufgichten  r.  n.  (Metall.)  To  charge.  Charger. 
Sieli  Aufgeben. 

Anfglessen  r.  a.  (Chem.)  To  infute.  Infuser. 

Aufglessen  v.  a,  die  Lauge  wiederholt  sie- 
dend auf  die  Asche,  Beuchen  v.  n.  (Bleich.) 
To  buck.   Couler  la  lessive. 

Aufgraben,  Durchwühlen  v.  a,  den  Boden 
(Bauw.)    To  rake  up  the  ground,  to  dig  up  the 
earth.    Fouiller  le  terrain. 
Aufgrabung/,  Ausgraben  n.  (Bauw.)  Digging, 
trenching.    Fouille  /.,  fouilleraent  tn. 
Unterirdische  A—  /. ,   das  Graben  unter 
der  Erde.    Subterranean  trenching.    Fouille  /. 
couverte. 

Aufhaltekette  f.  bei  der  Gabelbespanuung 
(Fuhrw.)  Breeching  -  chain  (of  thaft- harne*»). 
Chaino  /.  de  reculement, 

Aufhalten,  Aufholen  v.  n.  (Seew.)   To  bear 

up,  to  Itear  atcay.  Arriver. 
Aufhalterm.,  Gruudtau  n.  (Seew.)  Believing- 

rope,  relieving-tackle.    Attrape  /. 
Aufhäugeboden   m.,   Trockenboden  m. 

(Buchdr. ,  Bleich,  etc.)    Drying-place  or  room, 

hanging  -  room ,  drying  -  houte.    Sechoir  m.,  t'ten- 

dage  m. 

Auf  hüngeleinen  /.  pl.9  Auf  hüngeschnttre 
/.  pl.9  Trockenseile  n.  pl.  (Bleich.,  Pap.) 
Lines  pl.  for  honging  and  drying  on.  ^tendage 
m.,  etenderie  /.,  cordes  /.  pl.,  sechoir  m. 

Auf  hüngemaschlne  f.  (um  Zeuge  zum  Trock- 
nen aufzuhängen)    (Bleich.)  Hanging 
Machine  f.  ä  etendre. 

Aufhüiigen  r.  a.,  den  Flachs  (auf  die 
bringen)  (Bleich.)  To  hang  upon  the  Une».  Etendre 
le  lin  sur  le  sechoir. 

Aufhangen, ,  Ausbreiten  v.  a.  (Buchdr.)  To 
hang  up.  Etendre  les  feuilles  imprim^es  pour 
les  secher. 

Auf  hangepunetm.  eines  Pendels  (Mech.)  Point 
of  sutpention,  centre  of  motion.  Point  nu  de 
Suspension. 

Auf  hüngepunete  m.  pl.  einer  Wage.  Point»  pl. 
of  *u»j>ention.  Points  m.  pl.  de  Suspension  ou 
d'attache. 

Aufhüngeschnüre  /.  pl.  (Bleich.,  Pap.)  SieJi 

Aufhängelcinen. 
Aufhüngung  /.  des  Pendels  (ührm.)  Sutpemion. 

Suspension  f. 
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Auf hftngu iigNbeNchl&ge    «. ,  Haugebe- 
Nchläge  n.,  EiuliiluKimgftbeschlage 

Bandwerk  n.,  Gebäude  n.  (Bauw.,  Scbloss.) 
Hinget  pl.,  iron-tcork  of  a  door  or  a  tcindow. 
Pentures  f.  pl.  de  porte,  de  fenetre. 
Aufhaspeln,  Aufziehen,  Winden  (Techn.) 

To  raite  with  a  windlast.  Guinder. 
Aufhauen  v.  a.  (Feilenh.)  To  cut  amevs,  to  cut 

again.  Retailler. 
Aufhauen  n.  der  Schalung  oder  Lattung  nun 

Putzen.  Sieh  Bcsporung. 
Auf  hauer  wi.  (ein  Mcissel  mit  convexer  Schneide) 
(Schmied.)  Vutting-chitel.  Languc  /.  de  carpe. 
Auf  häufen  v.a.  (Bauw.)  Sieh  Aufschichten. 
Aufheben  v.  a.,  ein  Lager.  Sieh  Abbrechen. 
Aufheben  (Bauw.)  Sieh  Aufbrechen. 
Aufheber  m.  (Chir.)  Lifler.  Krigne  /,  trine  /. 
Aufheber  m.pl  (Web.)  Neck-twinet  pl.  Arcadea 

/.  pl.    Vergl.  Arcaden. 
Aufhebung/,  einer  Belagerung  (Kriegaw.)  Rahing 

of  a  siege.    Levee  /.  d'un  siege. 
Aufhebung/,  eines  Postens  •  oder  Transports 
(Kriegsw.)  Surprising  and  relieving.  Enlevement 
«i.  d'un  poste  ou  convoi. 
Aufhellen  v.  a.,  ein  Bild  (Mal.)  To  britk-up,  to 

enliren  a  picture.    Egayer  un  tableau. 
Aufhieven  v.  a.,  das  Anker  (SchiffT.)  To  heute 
Vircr  r.  n.  sur  Vancre. 

v.  a.,  die  Flagge  (Schifff.)  To  hoist 
the  flog  or  colourt.  Hisser  ou  arborer  le  pa- 
villon. 

Die  Flagge  zur  Traner  a— .  To  hoist 
the  flog  half-matt  high.  Hisser  le  pavillon  en 
deuil. 

Auf  höhen,  Erhöhen  v.o.,  eine  Mauer  (Bauw.) 
To  raite ,  to  run  up.  Donner  de  l'exhaussement 
a  un  mur. 

Auf  höhung/,  einer  Mauer  (Bauw.)  Raiting  higher 

a  tcaU.  Elevation  /.,  exhaussement  m.  d'un  mur. 
Aufholen  r.  o.,  die  Brassen  (Seew.)   To  brace 

the  tails  in,  to  hatU-in  the  weather-bracet.  Brasser 

au  vent,  faire  bon  bras. 
Aufholen  v.  o.  (einen  Gegenstand  mit  einem 

Tau  in  die  Höhe  holen)  (Seew.)    To  haul  up. 

Haler. 

Aufholen  o.  n.  (Seew.)    Sieh  Abfallen. 

Aufholer  m.  de»  Sonnendeck«  oder  Son- 
nenzelts (Schiffb.)  Tracing^line  of  the  atening. 
Driasc  /.  ou  martinet  m.  de  la  tente. 

Aufholer  m.  den  Rucks,  Raekaufholer 

m.  (Seew.)    Parrel-trutt.    Calebas  m.  du  racage. 
Aufholer  m.  der  Stückpforten.    Sieh  Pfort- 
talje. 

An f  holer  m.  pl.  (Web.)   Sieh  Aufheber. 

Auf  hören  n.  eines  Flützes  für  eine  kurze  Strecke 
(Bergb.)  Momentaneous  suppression  of  a  team. 
Crain  m. 

Auf  ktkmnien.t  berkammen.Verkainmen 

v.  a.  (Zimm.)  To  cog,  to  join  by  cogging.  Assembler 
ä  entailles. 

Aufkämmen  n.t  Aufkammung  f.,  Über- 

kamniung  /. ,  Verkammung  /.  (Zimm.) 

Cogging-,  cocking-  or  cauking-joint.  Assemblage 

m.  a  entailles. 
Aufhatten  v.a.,  den  Anker  (d.  i.  einhaken  und 

Tor  den  Krahnbalken  bringen)  (Seow.)    To  cot 

the*mnchor.    Caponner  l'ancre. 


Aufkeilen,  rnterspanen  v.  a.,  einen  Balken 
(Zimm.)    To  pack  a  girder.    Caler  une  poutre. 

Auf  klaftern  r.  o.  (Forstw.,  Bauw.)  To  pile  up 
in  fathomt.  Enteiser. 

Aufklaren  v.  a.,  ein  Tan  (Seew.)  Sieh  Auf- 
schiessen. 

Aufklauen  v.  a.  (Zimm.)    To  join  by  a  noteh 

triangulär,  to  fix  teith  a  grapneL    Empater  (ou 

empatter),  fixer  avec  le  grappin. 
Aufkleben  v.  o.  (Tapez.,  Buchb.)    To  patte,  to 

paste  on,  to  patte  up.  Coller. 
Aufkleben  n.    der  Tapeten.    Patting  (paper- 

hanging»  on  the  uaüt).    Collage  tn.  des  papiers 

peints  sur  des  murs. 
Auf  kleistern,   Aufkleben,  Aufziehen, 

Pappen,  Kleistern  r.  a.  (Buchb.)  To  patte 

(to  tcork  in  patte).    Coller,  (cartonner,  empater). 
Auf  kleistern  e.  o.  (Tapez.)  Sieh  Aufkleben. 
Aufklotzen  «.  a.  (Zeugdr.)  To  päd.  Plaquer. 
Aufklotzen  n.  der  Beizen  (Zeugdr.)  radding. 

Placage  m. 

Aufklotzung  /.,  Todlholz  n.  (Seew.)  Dead 
wood.    Bois  in.  de  remplissage. 

Auf  köpfen  v.  a.,  Stecknadeln.  /Sieh  Anköpfen. 

Aufkräuipeln ,  Aufkratzen  r.  o.  (Wolle, 
Rosshaare)  (Spinn.)   To  card  again.  Recarder. 

Aufkratzen,  Aufrauhen,  Kardätschen 
v.  a.  (Tuchro.)  To  Scratch,  raite  the  nap  of  cloth. 
Egratigner  TetoSe,  lainer,  gamir. 

Auf  krausen,  Pantoffeln  v.  a.,  das  Leder 
(Zürich  t.)  To  raite  the  grain  lightly  with  the 
paumelle  of  cork.  Relever  le  grain  tres-legere- 
ment  avec  une  plaque  de  liege  appliqnee  sous 
une  paumelle  (pommelle)  de  bois  blanc. 

Auflage  f.  einer  Drehbank  (DrechsL)  Rest  Sup- 
port m. 

Feste  Auflage  f.,  Kupport  m.  einer  Dreh- 
bank (Metalldreh.)  Slide-rett,  üiding-rcsL  Sup- 
port wi.  fixe. 

Auflage  /.  des  Anfängers  (Bauw.)  Skew-back. 
Cul  m.  de  sommier. 

Auflage  /.,  Decke/.,  Gesas«  n.  des  Pfannen- 
deckels  eiues  Steinschlosses  (Bücbsenm.)  Seat, 
cover  for  the  pan.  Assise  aasiette  /.,  table  /., 
entablemcnt  m, 

Auflage  /.  des  Loches  im  Kreuz,  Stossflache 
f.  des  Blcuelstangenkreuzes  (Dampfm.)  Bidt  of 
crost-tail.    Collet  m.  de  la  mortaise  du  tc. 

Auflage  /.,  Ausgabe  /.  (Buchdr.)  Edition. 
Impression  /.,  edition  /. 

Auflanger  m.  (Seew.)    Futtock.   Allonge  /. 
A—  der  Kattsporon.    Futtock-rider.    Allonge  /. 
des  porquea 

A—pl.  der  Spanten  (der  obere  Theil  der  Schiffs- 
rippen). Second,  third  etc.  futtock.  Allonges  /. 
pl  de  couple. 

A—  für  Halsen  und  Schoten  (Seew.)  Stopper 
(for  Utrge  cuilt  of  ropet).    Chambriere  /. 

Verkehrter  A— ,  Toppauflanger  m.  Top- 
timbtr.    Allonge  /.  de  revera, 

Auflatten,  Anlegen  r.  a.,  einen  Estrich  (Bauw.) 
To  lay  a  teath-ßoor  upon  latht.  Hourder  un 
plancher. 

Auflauf  wi.,  Buinbam  m.,  Bahn  /.,  Eauf- 
brfleke  f.,  Pritsche  /.,  Fahrbrttcke /. 

(Banw.)  Iliting  tcafold-bridge,  gang-way.  Pont 
m.  d'echafaudage. 
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Anflegemaschine  f.  Sieh  Anlegemaschine. 
Auflegen  v.  a.,  einen  Bogen  (auf  die  Hand- 

Sresse)    (Buchdr.)    To  put  into  the  prett.  Poser 
ans  la  presse  (ä  bran). 
\eu  a —  v.  a,  ein  Buch  (Buchh.)    To  reprint, 
republuh.   Faire  r&mprimer,  re"imprimer. 
Auflegen  v.  o.,  die  Goldblärter  (Vergold.)  To 
apply  the  qold,  to  layon  the  gold-leaf.  Dorer 
dans  la  dorure  en  detrempe.  Vergl.  Antragen. 
Auflegen  n.  der  Goldblätter  (Vergold.)  Applying 
of  the  gold.    Dorage  m.  dans  la  dorure  en  de- 
trempe. 

Auflösen  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)    To  untie 

the  form.   Delier  la  forme. 
Auflösen,  Lösen  v.   a.  (Chera.)    To  ditsolve. 

Dissoudre. 

Auflösen  v.  a.,  einen  Körper  in  seine  Elemente 
(Chem.)    To  analyze.  Analyscr. 

Auflösen,  Lösen  r.  o.,  eine  Aufgabe,  eine 
Gleichung  (Math*)  To  resolve,to  tolve,  to  reduce 
a  problem,  an  equation.  Resoudre  un  probleme, 
une  eqaation. 

Auflösen  v.  a  ,  ein  Dreieck  (Geom.)  To  tolve 
a  triangle.    Resoudre  un  triangle. 

Auflösen  n.  und  Klaren  n.  (Zuckerf.)  Meil- 
ing and  Clearing,  clarifying.  Defecation  /.  du 
sucre  brut,  de  la  moscouade. 

Auflösung  f.  (Chem.)    Solution.   Solution  f. 

Auflösung  /,   Lösung  f.  (Math.)  Solution, 

retolution.    Solution  f. 
Auflösung  f.  oder  Lösung  /.  einer  Aufgabe, 
einer  Gleichung  (Math.)  Retolution  of  a  problem. 
Resolution  f.  (Tun  probleme. 
Aullöthen  v.  a.,  Loslöthen  v.  a.    To  untol- 

der.  Dossouder. 
Aufmessen  r.  a.  (Topogr.)  Sieh  Aufnehmen. 
Anfmessung  f.  (Topogr.)    Sieh  Aufnahme. 
Aufnahme  f.  eines  Grubenbaues  (durch  einen 
Markscheider  (Bergb.)    IHaling  the  icorkingt  of 
Leve-  m.  d'un  plan  the  mine. 

e  /,  Anfmessung  /.,  Aufneh- 
men n.  (Topogr.)    Sketch,  turvey.     Lever  m 
Fluchtige  A— ,  Croquis  n.  (Topogr.)  Hatty-, 
(rough-J    tketch,  eye-tketch.     Lever  m-  a  vue 
(ä  coup  d'ceil),  croquis  m. 
Aufnahme  f.  (als  Zeichnung)  (Feldm.,  Bauw.) 

Meature,  survey.    Leve  m. 
Aufnahme  f.  nach  dem   Augenmass  (Zeichn.) 
Jfyc-tketch,  flying-level     Leve   m.  h  vue,  cro- 
quis  m. 

Aufnehmen,  Absorbiren  v.  a.  (Chem.)  To 

abtorb.  Absorber. 
Aufnehmen,    Aufmessen    v.  a.  (Topogr.) 

To  tketch,  to  turvey.  Lever. 

Aufnehmen  ».  a.,  einen  Grundriss  (Feldm.,  Bauw.) 

To  take  a  plan.    Lever  un  plan. 
Aufnehmen  v.  a.,  einen  Plan  in  einer  Grube 

durch  einen  Markscheider  (Bergb.)    To  dial,  to 

Une,  to  turvey  Underground.    Lever  un  plan  de 

mine. 

Aufnehmen  v.  a.,  das  Gewehr  (Kriegsw.)  To 
advance  armt  (from  the  orderj.  Porter  l'aruie 
dans  le  brus  droit. 

sich  Aufpalmen  v.  r.  (an  einem  Tau  nur  mit 
Hilfe  der  Hände  in  die  Höhe  klimmen)  (Scew.) 
To  dimb  hand  over  band.  Sc  panmer,  grimper 
main  sur  main. 


Aufpfropfen ,  Anpfropfen  v.  o, ,  Hirnholz 
an  Hirnholz  verbinden  (Ziram.)  To  graft  up,  to 
tearf,  to  prolongate  a  picce  of  timber,  to  attembU 
but-on-but,  to  eke.  Enter,  abouter,  joindre  en 
about. 

Anfprotsen  r.  a,  ein  Geschütz  (Artiii.)  7b 
Umber  up.   Mettre  ou  remettTe  l'avant-train. 

Anfprotsen  n.,  (Aufprotzung  /.)  (Artiii.) 
Up-limbering.    Embrelage  m. 

Aufquellen  n.  der  Erde  (Bauw.,  Befoet.)  Sieh 
Aufgehen. 

Aufquellen  n.  des  Liegenden,  Mohlendruck 

m.  in  Grubenbauen  (Bergb.)    Oreep,  ertepe  pl. 

Poussees  /.  pl.  du  sol,  gonrlement  m.,  souleve- 

ment  m.  du  mur  des  galeries. 
Aufrahmen  v.  a.,  das  Tuch  zum  Trocknen 

(Tnchfabr.)  To  tenter.  Ramer  v.  a.,  ar(r)amer. 
Aufrahmen    n.  (des   Tuches   zum  Trocknen) 

(Tucbfabr.)     Tentering.    Ramage  m. 
Aufrauhelsen  n.  (Tuchm.)    Raite-iron,  raiter. 

Egratignoir  m. 
Aufrauhen,  Beplcken,  Besporen    v.  a 

(Maur.)  To  noteh,  to  roughen,  to  prick-up.  Ruder 

les'poteaux,  etc. 

Aufrauhen  v.  a.  (Steinm.)  SieA  Aufstocken. 
Aufrauhen  v.  a.  (Tuchm.)   Sieh  Aufkratzen. 
Aufräumen  v.  a.  (mit  der  Raumahle)  (Masch.) 
To  broach.    Aleser,  equnrrir,  ecarrir. 

Aufräumen  v.  a.,  mit  dem  Stecheisen  (Metall.) 

To  ttir,  to  poke.  Ringarder. 
Aufräumen  r.   a.,   das   Zündloch  (Kriegsw.) 

Sieh  Ausräumen. 

Aufräumen,  Ansdornen  r.  a.,  ein  Loch 
(Schloss.,  Schmied.)  To  drift,  to  open-out.  Etampcr 
un  trou.    Vergl.  Aufreiben. 

Aufräumen  [alte  Arbeiten,  alte  Baue],  Auf- 
säubern v.  a.  (Bergb.)  To  clear  the  attie. 
Decombrer  (en  Belgique:  discombrer)  des  vieui 
travaux  de  mine. 

Aufräumen  n.  der  Arbeit,  Wegschaffen  n. 

der  losgeschossenen  Massen  von  vor  Ort.  (Bergb.) 
Clearing  of  the  headfrom  detached  rockt.  Pelletage 
m.  de«  rochers  brises. 
Aufräumer   tn.,  Ausschroter  m.  (Uhrm.) 
Droaclt,  puncher.  Equarrissoir  m. 

Aufrecht  adj.  (&  adv  ^(Techn.)  On  end,  vpright, 
erect.    Debout  ou  de  bout. 

Aufreiben,  Ausreiben  v.  a.  (mit  der  Reib- 
ahle).   Sieh  Aufräumen. 

Aufreiben  ».  o.,  Aufräumen  v.  a.,  ein  run- 
des Loch  (Schloss.,  Zimm.)  To  enlarge  with  the 
rymer.  Elargir  un  trou. 

Aufreiben  r.  a.,  Aufräumen  v.  a.,  ein  vier- 
eckiges Loch  (Zimm.)  To  broach,  Aleser, 
equarrir  (ecarrir). 

Aufreissen,  Auftragen  v.  a.  (Zeichn.)  To 

plot,  to  lay  out.    Epurer,  faire  l'epure. 
Aufreissen,  AufschnUren  v.  o.  (Zimm.)  To 
trace  in  füll  tise.  Epurer. 
A—  oder  AufschnUren,  die  Lehrbogen  (Bank.) 
To  trace   the    centeringt    or    centert.  Epurer 
les  cintres. 

A— ,  die  Verreihung  eines  (Jewölbes  (Bank.) 
To  lay  out  the  ribe  of  a  vauU.  Faire  lepure 
d'une  voüte. 
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Aufrelssen  v.  n.,  sieh  Spalten  v.  r.  (von 
Mauerwerk).  To  craek,  to  chop,  to  tplit  to  rift. 
Se  fendre,  se  crevasser. 

Anfreissen ,  Springen  v.  n.  (vom  Holz) 
(Zimm.)    To  chink,  to  chap,  to  tplit.    Se  fendre. 

Anfreissen  v.  n.,  Rissig  werden  «.  n., 
Risse  bekommen  v.  a.  (Zimm.,  Tischl.)  To 
erack,  to  eptit.  Se  fendiller,  tressailler,  (trezaler, 
so  tr£zailler). 

Anfreissen  v.  n.,  Ausspringen  v.  n.,  Hart- 
risse  bekommen  ».  a.  (Metall.)  To  crack, 
to  fly,  to  clink.   Se  crevasser  v.  r.,  se  gercer  v.  r. 

Aufrelssen  (Fliesenpflaster  und  dergL)  Sieh 
Aufbrechen. 

Aufrelsser  tn.  (Web.)  Sieh  Polschussmesser. 

Aufrichten  v.  a„  ein  umgeworfenes  Geschütz. 
To  right  a  gun.    Relever  une  piece  renversee. 

Aufrichten,  Errichten,  Auf  stellen  v.  o., 
eine  Säule,  ein  Gewände  etc.  (Bauw.)  To  «et 
upright,  to  erect,  to  raUe,  to  rear-up.  Klever, 
eriger,  dresser,  exhausser. 

Aufrichten  v.  a.,  das  Hebezeug  (Maur.)  To 
tet-up  or  raUe  the  gin.     Dresser  la  chevre. 

Aufrichten  v.  a.,  ein  Hängewerk  (Zimm.)  To 
truu.    Poser  une  armature. 

Aufrichten  n.  des  Zimmerwerks.  Sieh  Heben. 

Aufrichtung  f.,  Errichtung  /.  einor  Säule, 
eines  Gewändes  (Bauw.)  Erection,  exaltation,  lift- 
mg-up.    Fixation  f.,  exhanssement  m. 

Aufriegeln  r.  a.  To  unboü.  Deverrouiller  une 
porte. 

Anfriss  m.,  Standriss  m.,  Vertlcalpro- 
jeetion  /.  (Bauw.)  External  orthography,  de- 
tign  of  a  front,  geometrical  viete,  ekvation,  up- 
right projection,  (toith  tcorkmen:)  the  upright. 
Elevatum  /.,  plan  m.  vertical,  Orthographie  f. 
externe,  dessin  m.  de  la  face,  facade  /.,  pro- 
jection /.  verticale. 

Aufrollen,  Rolliren,  Leiern  v.  a.,  die  Ra- 
ketenhülsen (Artiii.)  To  form  or  roll  rocket- 
catet.    Ronler  le  cartouohe  d'une  fnsee. 

Aufrollen  r.  a.,  ein  Tau  (Pont.)  Sieh  Auf- 
»ch  i  essen. 

Aufroller   m.,   Flies-,  Vliestrommel  f, 

(Spinn.)  Woodm  cylinder  round  trhich  the  cotton, 
detached  by  the  comb  from  the  da  ff  er,  rollt  ittelf 
in  the  form  of  a  fleece.  Cylindre  m.  ä  nappe 
(d'une  carde  en  gros  pour  coton). 

Aufrühren  v.  a.  (Färb.)    To  dir.  Pallier. 

Aufrühren  n.  (Färb.)    Stirring.    Pallieincnt  m. 

AnfsMinmeln  r.  a.,  den  Decksyrup  nach 
Jedem  Kiel  besonders  (Zuckers.)  To  gather 
in  different  vettelt  the  treacle  of  erery  clay. 
Changer  le  sirop. 

Aufsatz  m.  bei  Geschützrohren  (die  an  dem 
Bodenstück  angebrachte  Richtvorrichtung)  (Artiii.) 
Tangent-tcale.    Hausse  /.    VergL  Visir. 

Aufsatz m.,  Anfsetserm.,  Rammknechtm., 
Afterramme  f.  (zum  Einrammen  von  Pfählen) 
(Bauw.)    rile-Uock.    Faux-pilot  m,  faux-pieu  m. 

Aufsatz  m.,  Oberpfanne  /.  einer  Bohrma- 
schine.   Bridge.    Bride  /.,  chapiteau  m. 
Aufsatz  vi.,   kurzer,  Ansatzröhre  f.  an 

einem  Gcfäsae  (Hydr.)  Ajutage,  adjutage.  Ajutage 
nu,  ajutoir  m.,  ajoutoir  m. 

Aufsatz  m ,  MittelstUck  n.,  Verlänge- 
rungsstange /    eines  Erdbohrers  (Bergb.) 

Technolog.  Wörterbuch  I.    3.  Aurl. 


Lengthening-rod  or  joint.  Allonge  /.  d'un  trepan 
de  mineur. 

Aufsätzel  n.,  Springtülle  f.  einer  Fontaine. 
Jet-pipe.    Souche  /. 

Aufsatsschuss  m.  (der  mit  Elevatum  gerich- 
tete Schttss)  (Artiii.)  Shot  fired  teith  elevatum 
above  the  Une  of  metaL    Tir  m.  avec  bausse. 

Aufsatzstange  /.,  Schieber  m.  zum  Auf- 
satz (die  verschiebbare  Stange  des  Aufsatzes) 
(Artiii.)  Scale,  tangent-tcale,  rod  of  bratt  teith 
teale  engraved  an  it.  Tige  f.  gradneo  de  la 
hausse,  hausse  f.  (proprement  ditc). 

Aufsäubern  v.  a.,  einen  alten  Schacht  (Bergb.) 
To  clear  the  attle.  Pecombrer  (en  Belgique :  dis- 
combrer)  un  vieux  puits  de  mine. 

Aufschäumen,  Aufgähren  v.  n.  (Brau.)  To 
froth.  Rocher. 

Aufschichten,  Aufhäufen,  AutTülIen  v.  a. 
(Bauw.)    To  pile  vp,  to  fill  up.  Tasser. 

Aufschichten  v.  a,,  die  Ziegel  in  Reiben  (Maur.) 
To  pile  up,  to  put  in  rotet  (brickt).  Enhaycr  lea 
briques. 

Aufschichten,  Aufsetzen  v.  o.,  Ziegel  zum 
Trocknen.  To  u-all  the  brickt.  Mettre  en  haie 
les  briqnes  peur  les  secher. 

Aufschiebung  m.,  Anschleber  wi.,  <Auf- 
Schübling  m.),  Traufhaken  m.,  Tripp- 
haken m.,  Drlpphaken  m„  Esshaken  m. 
(Bauw.)    Eavtt-lath,  furring.    Coyau  m. 

sieh  Aufschlefern  r.  r.  (Tischl.)  To  tplit  up, 
to  fly  up  in  «hivert.    S'ecailler  (du  bois). 

Aufschiessen,  Aufklaren    r.  a.,  ein  Tau 
(SchiftT.,   Pont.)     To  coil   up  a  rope.  I/Over, 
cueillir.  roucr,  glener  un  cordage. 
Ein  Tau   gegen  die   Sonne  a—  (links 
herum).    To  coil  a  rope  againet  the  tun.  Lover 
un  cordage  contre  le  soleil  (vers  la  gauche). 
Ein  Tau  mit  der  Sonne  a—  (rechts  herum). 
To  coil  a  rope  teith  the  tun.    Lover  un  cor- 
dage avec  le  soleil  (vers  la  droite). 

Aufschlag  m.  eines  Geschosses  (Artiii.)  Qraze. 
Point  «i.  de  chute. 

Aufschlagdraht  wi.,  Aufwinder  m. ,  Auf- 
wtndedraht  7/i.  ( t>pinn. )  Faller  -  teire ,  upper 
teire,  copping-teire,  guide-ttire.front-faUer.  Baguette 
f.,  envoudoir  m.  d'un  mull-jenny  en  fin. 

Aufschlagen,  Aufsetzen  e.  o.  (Küf.)  To  put- 
im,  to  mount.  Rebattre. 

Aufschlagen,  Zurichten  r.  o.,  die  Drucker- 
ballen (Buchdr.)  To  knock  up,  to  make  ballt. 
Monter  les  b alles. 

Aufschlagen  r.  a.,  die  Faschinenbank  (Befest. 
u.  Bauw.) ,  To  place  or  flx  the  trettlet  for  faecine- 
making.  Etablir  les  chevalets  fonnant  le  chantier. 

Aufschlagen  v.  a.,  ein  Lager  (Kriegsw.)  To 
pitch  a  camp.    Poser,  asseoir,  etablir  un  camp. 

Aufschlagen  r.  a. ,  eine  Presse  (Buchdr.)  To 
put  up  a  prett.    Munter  une  presse. 

Aufsehlagen  v.  a.,  ein  Tau  (See*.)  To  unlay 
a  rope.    Öecommettre  un  cordage,  decorder. 

Aufschlagen  v.  a.,  ein  Fass.  Sieh  ein  Fass 
bin  !en. 

Aufschlagen  s.,  Aufsetzen  n.  (Küf.)  Mounting, 

pidting-on.    Rebat  m. 
Aufschlagen  n.  (Spinn.)    Sieli  Aufwickeln. 
Aufschlage wasser  n.  (Masch.)   Moving  -  trater. 

Eau  /.  motrice. 
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Aufschliessen  —  Aufstellen. 


Des- 


Aufschliessen  •.  o.  (Buchdr.)  To 

serrer  la  forme. 
Aufschilessen  v.  a.  ( Cbem. )    To  fiux. 

greger. 

Aufschliessen  n.  (Chem.)  Fluxing.  Dt'sagr<5- 
gation  /. 

Aufschliessung  /.  (Bergb.)  Sieh  Ausrich- 
tung. 

Aufschnüren,  AufYelszen  r.  a.  (Zimm.)  To 

trace  in  füll  rixc.  l5purer. 
Aufschnüren  v.  a.,  die  Lehrbogen.    Vgl.  Auf- 

r  eitlen. 

Aufschnürung  f.  auf  dem  Schnürboden  (Zimm.) 

Design  in  füll  »ixe  of  some  framing.    titalon  m., 

epure  /.  d'un  aasemblage. 
Anfscliobling  m.    Sieh  Aufschiebung. 
Aufschotterung/,  Sehotterbclag  m.  Ora- 

veling,  coating  with  broken  rock.  Aire/.  de  rccoupes. 
Au  (schränken  v.  a. ,  die  Ziegel  (Maur.)  To 

pile  up.    Kmpiler,  mettre  en  haie  ks  briques. 
Aufschrauben  v.  a. ,  Losschrauben  v.  a.t 

Zurückschrauben    v.  o. ,    eine  Schraube 

(Masch.)    To  flachen  the  tcrev» ,  to  »crem -off,  to 

untcreic.    Desserrer  les  vis,  devisser. 
Aarsehricken  t>.  o. ,  die  Kabelaring  (Seew.) 

To  mrge  (he  mettenger  at  the  capstern.  Choquer 

la  tournevire. 
Anfschrleken   n. ,   Verfahren   n.  (Soew.) 

Surging,  ßeeting.    Choquage  m. 
Aufschrift /,  Inhaltszcttel  m.,  Etlquette/. 

(Buchdr.)    Ticket,  title.   Ütiquette /. 
Aufitchutten  v.  a. ,  Lagern  v.  a.,  die  Erde. 

To  depotit  the  earth.    Deposer  la  terre. 
AnfHChUtten  v.  a.  (Handel.)  Sieh  Aufspeichern. 
Aufschütten  v.  a.,  das  Pulver  (Büclisenm.)  To 

prime.    Amorccr  v.  a.  un  fusil. 
Aufschütten  v.  n.  &  a.  (Müll)    To  put  com 

into  the  hopper.    Engrener,  engrainer. 
Aufsehtttten  n.  des  Getreides  (Mull.)  Patting 

com  into  the  hopper.  Engrenemcnt  m.,  engraine- 

ment  m. 

Aufsehtttten  n.  des  Steinschlag»«  Beschotte- 
rung /.  (Strassen!).)   Coating  with  broken  stonet. 

Cailloutage  m. 
Aufschwabbern  v.  a.  (Seew.)  Tonoab.  Essarder. 

Vergl  Schwabbern. 
Aufseher  m.  einer  Fabrik,  Werkführer  m. 

Overteer,  foreman.    Piqueur  m. 
Aufseher  m.,  in  der  Münze  (Münzw.)  Jntpector  in 

mint.   Inspecteur  m.  des  monnayeurs,  (autrefois:) 

üertonneur  m. 
Aufseher  auf  einer  Saline  (Salza.)  Saltworkt- 

inspector.    Montier  m. 
Aufsetzband  n.  (Banw.,  Schloss.)    Hinge  tmth 

hook,  hook  and  loop.    Penture  f.  ä  gond. 
Aufsetzen  v.  a.,  die  Kugelhaufen  (Artiii.)  To 

build  a  pile  of  thot.    Etablir  une  pile  de  pro- 

jectilee. 

Die    Kanonenkugeln    auf  hölserne 
Spiegel  a— .   To  bottom  the  ball$,  to  fix  them 
on  »hot-bottom».    Ensaboter  les  boulets. 
Aufsetzen  v.  o.,  den  Anker  (auf  den  Bugsetzen) 

(Schifff.)    To  »et  the  anchor  up.    Mettre  l  auere 

en  place. 

Aufsetzen  v.  a.,  die  Stenge  (Schifff  )  To  hoitt 
up  die  top-matt.    Gründer  le  mät  de  hune. 

Aufsetzen  v.  «.,  die  Gicht  (Metall.)  Sicfi  Auf- 
geben. 


Aufschlagen  und 


Aufhetzen  v.  a.  (Küf.) 

ein  Fa8s  binden. 
Aufsetzen  n.  (das  Befestigen   der  Stühle  auf 

den  Querschwellen)  (Eisenb.)  Fattening  the 

to  the  tleepen.    Sabotage  m.  des  traversea. 
Auf  Hetzer  m.  (Wasserb.)   Sieh  Aufsatz. 
Aufsetsreif  m.  (Böttch.)  Cooper'$ 

Bätis8oir  m. 
Aufsichtsrath  m.  (Hand.)    Board  of 

Conseil  m.  de  surveillance. 
Auffingen  v.n.  (durch  taetmässigen  Gesang  beim 

Holen  [Ziehen]  der  Seeleute  eine  gleichmassige 

Wirkung  der  Kraft  herbeiführen)  (Seew.)  To 

ting-out.  Donner  la  voii. 
Aufspeichern,  Aufsehtttten,  Lagern  v.  a, 

(Hand.)    To  teare-houte ,  to  lag  up.  Etnmaga- 

siner. 

Aufspeicherung  /.  (Hand.)  Ware-houting, 
laying-up.    Emmagasinage  m. 

AufSpiessen  v.  a.,  einen  Nadelkopf  (mit  dem 
Nadelschaft)  (Stecknadl.)  Tothrutt  ihe  vrire(fora 
pinj  into  a  head,  to  ttring  the  pint.  Enrhuner  ou 
brocher  la  tete  d'une  epingle,  enfiler  lea  tetea 
d'epingle. 

Aufsprengen  v.  a,  (Minirk.)  To  bloto  open. 
Petarder. 

Aufspulen,  Spuleu  v.  a.  (Spinn.)    To  wind, 

to  »pool,  (to  reel).    Bobiner,  derider. 
Aufspulen  n. ,   Spulen   n. ,   Wiekein  n. 

(Spinn.)  Winding,  »pooling.  Bobinage  m.,  de- 
vidage  m. 

Aufstüben  v.  a.  (auf  Stocke  hängen)  (Färb.) 

To  hang  upon  »tick*.  Embätonner. 
Aufstapeln  v.  a.,  Holz,  Breter  (Zimm.)   To  pile 

up,  to  ttack  up.    Empiler,  entasser  le  bois,  lez 

als,  mettre  en  tas. 
Aufstapeln  v.  a.,  Schaumweinflaschen.    To  pile 

up.    Entreiller,  mettre  en  tas. 
Aufstapeln  n.   der  Schwellen  etc.  (Eisenb.) 

Stacking-up  the  sleeperi  etc.   Empilagc  m.  des 

traverses,  etc. 
Aufstauung  /. ,    Stauwasser   n.  (Hydr.) 

Jianking,  dammed  water.    Eclusec  /. 
Aufstechen,  Loslassen,  Aufgeben  v.  a., 

die  Halsen  (Seew.)    To  eate,  to  catt  loote,  the 

tack».   Larguer  les  amures. 
Aufstechen  v.  a.  (aufeinander  stechen),  zwei 

Taue  (Seew.)    To  bend  or  to  tie  ttco  rope»  to- 

gether.    Ajuster  ensemble  deux  cordes  par  un 

noeud. 

Aufstechen  v.  a.,  einen  Rücken  oder  Katzen- 
rücken (Seew.)  To  become  broken- backed  or 
cambertd.  S'arquer. 

Aufstechen  v.  n.,  bei  dem  Winde  (Seew.)  To 
haul  the  wind,  to  ply  to  imnd-tcard.  S'elever  dans 
le  vent. 

Aufsteckhaken  st.  an  einer  Laffette  (ArtilL) 
Side-arm  hook  of  a  gun-carriage.  Crochct  m. 
porte-levier. 

Aufsteigen  v.  n.  (anfangen  zu  wehen),  sich 
Erheben  *  r.  (Seew.)  To  begin  to  blow. 
Avoyer. 

Aufstellen  v.  o.,  die  Mannschaft  in 
rade  (Seew.)    To  parade,  to  foü -in  for 
ding.    Border  la  haie. 

Aufstellen  v.  a.,  eine  Säule  tu  s.  w.  (Bauw.)  Sieh 
Aufrichten. 
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Aufstellen  v.  a.,  die  Lehrbogen  (Bauw.)  To 

•et  the  centerg.    Poser  les  cintres. 
Au Tn teilen  v.  a.  in  Haufen ,  Stellen  ».  a., 

z.  B.  Ziegel  (Bauw.)    To  ttack.  Peposer. 
Aufstellen  v.  o.,  Bfontiren  r.  o.,  eine  Maschine. 

To  erect  or  to  fit-up  a  machine.    Monter  une 

machine. 

Aufstellen  n. ,  Montiren  n.  (von  Maschinen). 

Erecting,  fitting-up  of  machinet,    Montage  m. 

des  machines. 
Aufstellung  /.  des  Wölbgerüstes  (Bauw.)  Umring 

of  center.    Levage  m.  d'un  cintre. 
Aufstocken  r.       einen  Stein,  Aufrauhen 

v.  a.,  mit  dem  Stockhammer  (Steinmetz).  To 

granulate.  Boucharder. 
Aurstopfen   v.  a.,  die  Kummete  (Sattl.)  To 

reßll  the  coUart.    Refournir  les  Colliers. 
Aufstrelehen  v.  a.,  den  Goldfirniss  (Vergold.) 

To  tpread  the  gold-varnith.    Emplatrer  l'or  sur 

le  cuir. 

Auffttrelehen  v.  n.,  auf  dem  Fussboden  (von 
Thürflügeln  gesagt)  (Tischl.)  To  graze  the  fioor. 
Eflfleurer. 

Aufstuhlen  und  Einsehneiden  v.  a.,  die 

Schwellen  (Bauw.,  Eisenb.)  To  adze  and  ßx 
sleepen  on  the  cAairs.  Saboter  les  traverses. 
AufStursung  f.  des  übrigbleibenden  Erdreichs, 
Beitcnablagerung  f.  (Eisenb.)  Spoil-bank, 
tpoil.  Depot  m.  de  terres,  [depät  de  peu  de 
bauteur:]  banqnette  f.,  [d'une  grande  hauteur.-) 
cavalier  ra. 

Aufsuchen  n.  der  Achse  eines  Rohres,  Cen- 
trlren  n.  (Gcschützb.)  Setting-of,  centring.  Cen- 
trage m.  du  canon. 

Auftakeln  v.  a.  (ein  Schiff  mit  Takelage  ver- 
sehen) (Scbiffb.)  To  rig  a  vesteL  Greer  ou  garnir 
un  vaisseau. 

Auftaljen  ».  o.  (Schiffb.)  To  bmete.  Palanguer, 
palanquer. 

sieh  Aufthun  v.  r.  (in  der  Ferne  erscheinen) 
(Seew.)    To  loom  up.    Paraitre  dans  le  lointain. 

Auftrag  m.  (Bauw.  u.  Befest.)  Sieh  Anschüt- 
tung. 

Auftrag  m.,  Lage  /*.,  Schicht/  (Mal.,  Vergold.) 

Laying  on,  layer.  Charge  /.  de  couleur,  d'assiette. 
Auftragen  v.  a.  (Zeichn.)   Sieh  Aufreisscn. 
Auftragen  v.  o.,  eine  Aufmessung  (Feldm.j  To 

plot,  to  protract  a  turvey.  Rapporter  une  levee. 
Auftragen  v.  o. ,  Erz  und  Kohlen  (den  Ofen 

beschicken)  (Metall.)   To  charge  the  materiaU,  to 

Charge,  feed  or  terve  the  furnace.    Charger  le 

fourneau. 

Auftragen  v.  a. ,  dick,  die  Farben,  Pastös 

malen  v.  a.  (Mal.)    To  impaste.  Empäter. 
Auftragen   v.  o.,  mittelst  Handdrucks, 

die  Farben  (Zeugdr.)   To  apply  by  block-printing. 

Mettre  au  bloc. 
Auftragen   v.  a.,  den   Goldgrund   (die  Felle 

firnissen)  (Vergold.  auf  Leder)   To  icath-over  with 

egg  or  rarnüh.    Emplatrer  le  cuir. 
Auftragen,  Anstreichen  r.  a.,  die  Gold-  oder 

Silberblättchen  (Vergold.)    To  üty  on,  to  apply, 

to  charge  the  gold-  or  silver-leavea  or  the  amalgam. 

Charger,  appliqucr  les  feuilles  d'or  ou  d'argent 

ou  Pamalgame. 
Auftragen  r.  o.,    dickflüssig  aber  vor- 
sichtig, den  Mörtel  (Maur.)  To  platter  cJarnmy 

but  softly.  Epigconner. 


Auftragen  v.  a.,  das  Pollment  (Verg.)  To 
apply  the  gilding-tize.    Coucher  d'assiette. 

Auftragen  n.  der  Farbe  (Buchdr.)  Tnking, 
rolling,  beating.  Encrage  tn.,  touche  f. 

Auftragen  n.  der  Zündmasse,  Betupfen  n., 
Eintauehen  n.  der  Schwefelhölzchen  in  die 
ZQndmasse.  Dipping  the  matchet  into  the  inflam- 
mable  Compound.  Chimicage  m.  des  allumettes 
chimique. 

Auftragewaise  /.  (zum  Auftragen  der  Farbe) 
(Buchdr.)  Printing-roUer ,  comporition-roUer ,  ink- 
ing-roller,  hand-roller.  Rouleau  m.  des  irapri- 
meurs. 

Anftragsböschung /.  (Eisenb.  etc.)  Slope  of 
embankment.   Talus  m.  des  rerablais. 

Auftreiben  v.  n.  (mit  der  Fluthströmung  gegen 
den  Wind  vorwärts  manövriren,  wenn  auf  Flüssen 
kein  Raum  zum  Kreuzen  vorhanden)  (Schifff.)  To 
drive  up  (uiih  the  tide).    Le  vaisseau  remonte. 

Auftreiben  n.  eines  Loches  (Schloss.)  Opening- 
out.    Operation  f.  d'etamper. 

Anftreibscheere  f.,  Zwinkerscheere  f. 
(Glasm.)  Frocello».  Procello  m.,  (ferro  f.,  ciseaux 
m.  pl.,  morailles  /.  pl.). 

Anftreibnng  /.  bei  getriebenen  oder  bossirten 
Arbeiten)  (Bildb.)  Embottment.  Degre  m,  du 
relief. 

Auftritt  m.  einer  Treppenstufe,  Trittflache  /., 
Obere  Flache  /.  einer  Stufe  (Bauw.)  Tread 
of  a  ttep.    Giron  m.,  marche  /. 
Abgewasserter  A—  m.     Weaütered  tread. 

Giron  m.  rampant. 
B—  m. ,  niedriger  und  abgewasserter. 
Inclined   and    broad  tread   trifft   tmaÜ  riaer. 
Giron  m.  rampant,  marche  /.  rampante. 
A—  m.  einer  geraden  Stufe.    Tread  of  a  fiyer, 
tquare  tread.    Giron  m.  droit. 
A —  m.  einer  Wendelstufe.    Tread  of  a  winder. 
Giron  m.   triangulaire ,   marche  /.  gironnee, 
marche  f.  dansante. 
Auftrittsstufe  /. ,   Trittstufe  /.  (Zimm.) 

Tread-board.    Ais  w».  de  marche. 
Auftuchen  v.  a.,  ein  Segel  (Seew.)    To  furl  or 

gather-up  a  sail.    Plier  une  voile. 
Aufwallen  v.  a.,  das  Eisen  (Gicss.)    To  bubble, 

to  ncell-up  the  iron.   Bouillonner  la  fönte. 
Aufwallen  n.  der  Glasmasse  durch  Einstecken 
von  grünem  Holz  etc.  (Glasm.)  Ebullition  of  glass 
by  dipping- in  green  wood.   Burgeage  m. 
Aufwärmen  n.  einer  Küpe  (bärb.)  Warnung. 
Rechaud  m. 

Anfwaschkttche  f. ,  Spulküche  /.  (Bauw.) 

ScuUery,  laundry.    Lavoir  m.  pour  la  vaisselle. 
Aufwerfen,   Anlegen   v.  a. ,   ein  Feldwerk 

(Befest.),    To   throK-up,    to  conttruet  a  feid- 

tcork.    Eriger,  elever,  construire  un  ouvrage  de 

campagne, 

Aufwerfhammer  m.  (Metall.)  Lifi-hammer. 
Marteau  m.  a  soulevement.  VergL  Brustham- 
mer. 

Aufwickeln,  Wickeln  v.  o.,  auf  einen  Knäuel, 
ein  Klüngel ,  (Garn ,  welches  in  Strähnen  ist). 
To  tüind  in  or  ttpon  a  bottom,  (to  teind-off). 
Devider. 

Anfwickeln  n.y  Auf%«ickelung  /.,  Auf- 
winden n.,  Aufschlagen  n.  (Spinn.)  Wind- 
ing-up,  taking-up,  copping.  Renvidage  nu,  en- 
voudage  m. 
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Aufwindedraht  m.,  Aufwinder  m.,  Ein- 
Windedraht  ib.    Sieh  Aufschlagdraht 

Aufwinden,  Aufziehen,  Aufhaspeln, Win- 
den v.  a.  (Techn.)  To  raite  tcith  a  windlatt. 
Guimler. 

Aufwinden  v.  a„  ein  Schiff  aufs  Land  (Seew.) 
To  ground  a  vettel.  Haler  on  tirer  un  bätinient 
ä  terre. 

Aufwinden  v.  a.  (Spinn.)  Sieh  Aufwickeln. 

Aufwinden  n.  des  Ankertaues  (Seaw.)  Etaving 
of  the  cable.    Enfilement  m.  du  cäble. 

Aufwinden  n,  (Spinn.)   Ä'e/i  Aufwickeln. 

Aufwlnder  ib.    Sieh  Aufschlagdraht 

Aufwinder  m.  einer  Mule-Maschine  (Spinn.) 
Bim.    Roue  /.,  vielle  /. 

Aufwurf  ib.,  Damm  m.  (Bauw.,  Wasserb.) 
Cauteicay,  cautey.  Chaussee /.,  digue  /.  de  pierres, 
pieux,  fascines,  terre«,  etc.    Sieh  Damm. 

Aufzeichnen,  Traelren  v.  a.,  eine  Bahn- 
linie (Eisenb.)    To  trace,  to  plot  a  line.  Tracer. 

Aufziehbrueke  /.    Sieh  Zugbrücke. 

Aufziehen  v.  a.  (Techn.)    Sieh  Aufwinden. 

Aufslehen,  Bekleben,  Kleistern,  Pap- 
pen, Aufkleben  v.  a.  To  patte,  to  patte-on, 
to  patte  up,  (to  tcork  in  pattej.  Coller,  (car- 
tonner,  empätcr). 

Aufkleben,  Spannen,  Überziehen  r.  a., 

den  Hahn  (Büchsenm.)  To  cock,  to  make  read«, 
to  bring  to  the  füll  cock.  Armer  ou  bander  le 
cbien,  mettre  le  chien  au  cran  du  depart  ou  au 
bände. 

Aufziehen  v.  a.,  die  Schütze  (die  Mühle  an- 
lassen) (Müll.)  To  raise  the  hatch.  Lever  la  pale, 
lever  le  lancoir. 

Aufziehen  r.  o.,  die  Uhr.  To  wind  up.  Reraonter, 
montcr. 

Aufziehen  v.  a.  (beim  Treiben)  (Metall.)  To 

raite.   Relever  (au  martelage). 
Aufziehen  v.  a.  (Pont,  Sccw.)  Sieh  Hissen. 
Aufziehen  n.  (beim  Treiben  der  Metelle)  (Metall.) 

Baiting.    Relevage  ib.  (au  martelage). 
Aufziehfenster  n.,  Schlebfeuster  n.  (Glas.) 

Sliding  tath-window ,  cated  tatli.    Fenetre  f.  ä 

coulisse,  ä  guillotine. 

Aufziehknopf  ib.  eines  Fensters,  Fenster- 
knopf ib.  (Glas.)  Knob,  btdton,  handle.  Tiroir 
ib.,  bouton  m.,  olive  /. 

Aufzug  m.  (Masch.)  Crane,  hoister.  Elevateur  m. 

Aufzug  ib.  in  Güterhalleu,  Lagerhäusern  (Eisenb.) 
Hoitt.  Elevateur  ib.,  monte-charge  m. 

Aufzug  ib.,  Aufgesogene  Putzsehleht  f. 

(Maur.)  Second  coat,ßoating-tkin.  Seeon  de  couche  f. 
d'enduit  ib.,  crepi  ib. 
Aufzug   ib.    (die   Kettenfäden)   (Web.)  Warp. 
Chaine  f.    Vergl.  An  Schwei  f. 

Aufzug  ib.,  Yertlcalprojeetion  /.,  Stand- 

riss  ib.  (Bauk.)  Orthography,  upright  projection. 

Orthographie  f.,  projection  /.  verticale. 
Aufzugklappe/.,  Krückenklappe/  (einer 

Wipp-  oder  Aufzugbrücke)  (Brückenb.)    The  leaf 

or  flap.    Tab  Her  m. 
Aufzugsebene  /".,  geneigte  (Bergb.)  Tnclined  , 

haxding-  or  hoitting-plane  Underground.  Plan  in.  j 

incline  remorqueur. 
Aufzwingen  r.  a.,  die  Berghölzer  (SchifTb.)  To 

trring  the  itales.    Gener  les  preeeintes  ponr  leur 

donnor  la  torture  des  ponte. 


Angbolzen  m.  (Secw.)   Eye-boU.   Cheville  f.  ä 

ccillet  de  fer. 
Auge  n.  der  ionischen  Schnecke  (Bauk.)   Eye  of 

the  lonian  volute.    (Eil  ib.  de  volute,  ancone  m. 

Auge  n.,  Öhr  n.,  Öhse  f.  (Techn.)  Eye.  (Eil  m., 
oeillet  ib.,  aeillard  m. 

Auge  n.,  Öhr  n. ,  Haube  n.,  Helniloeh  n. 

eines  Beils  etc.  (Techn.)  Eye.  (Eil  ib.,  douille  /. 

Auge  n.  eines  Bolzens,  Ohr  n.,  öhse  /., 
Schliessenritse  /.  (Bauw.)  Eye  of  a  bott. 
(Eillet  ib.  d'un  boulon. 

Auge  n.  des  Buchstabens  am  Schriftkegel,  Fla- 
che /.,  Spitze /.  (Buchdr.)  Face  or  eye  of  the 
body  of  lettert.  (Eil  m.  du  Corps  de  lettre,  <ril 
ib.  d'une  lettre. 

Auge  n. ,  Formauge  n.,  Formöffnung  /. 
(Metall.)  Tujyer-hole,  tuyere-hole,  orifice,  mouth, 
eye  or  opening  of  the  tteyer.  Pouche  /*.,  ceil  m. 
de  la  tuyere  d'un  haut  fourneau. 

Auge  n. ,  Hers  n,  des  Hahns  am  Steinschioese 
(Büchsenm.)  Throat-hole  (not  in  Englith  pattern). 
Anneau  ib.  de  chien,  coeur  ib.  du  chien  d'un 
fusil  ä  silex. 

Auge  n.  am  Hammer,  Öhr  n. ,  Helmloch  n. 

(Schmied.)  Eye  of  the  hammer.  (Eil  m.  de 
marteau. 

Auge  ii.  für  die  Kurbelwelle  (in  der  Kurbel) 
(Masch.)  Large  eye  of  the  crank.  (Eil  ib.  de 
l'arbre  de  la  manivelle. 

Auge  ix.,  Lunula/.  der  Monstranz  (Orn.)  Lunula 
of  an  erpository.   Lunette  /.  d'ostensoir. 

Ange  ii.,  Steinloch  n.  eines  Mühlsteins  (Müll.) 
Eye  of  a  mill-rtone.    (Eillard  ib.  d'une  meule. 

Auge  n.  eines  Ofens  (Metall.)  Tap-hole.  (EU  ib. 
d'un  fourneau. 

Auge  n.,  Bundauge  n.  des  Patronenpapiers 
(Web.)  Small  tquare  of  derign-paper  fermed  by 
the  er  Otting  of  the  cordt  and  lathet.  Petit  carte 
ib.  du  papicr  ä  patron  produit  par  le  croisement 
des  cordes  et  des  lacs. 

Auge  n.,  Hauptgestellloch  n.  eines  Stangen- 
gebisses (Sattl.)  Eye  of  bU-cJieek.  (EM  ib.,  de  la 
brauche. 

Auge  i».  des  Steigbügels  (Sattl.)  Stirrup  -  eye. 
(Eil  m. 

Auge  it.,  iMaillon  «. ,  Ringel  ib.,  Zeug- 
ringel m.  (in  den  Litzen  der  Weberschäfte) 
(Web.)    MaU.    Maillon  ib.,  boucle  /. 

Auge  n.,  Schleife  f.  (Web.)  Eye.  Coulisse  fn 
colisse  /,  ceillct  ib.  d'une  lisse  de  metier. 

Augen  n.  pl.  im  Zinn  (Metall.,  Walzw.) 
in  pexcier.    Yeux-de-perdrix  in.  pl. 

Augenbolzen  ib.,  Ringbelsen  ib.  (Schloss., 
Bauw.).  Eye-boU,  ring-boü.  Boulon  m,  ä  crillet, 
anneau  m.  ä  piton. 

Augenglas  n.  Eye-glatt.  Monocle  ib.,  lunette  f. 

Augenpunct  m.,  Oesichtspnnct  m.  (Per- 
spect.)  Point  of  sight  or  of  tJie  eye,  principal 
point.    Point  in.  de  vue,  point  m.  principal. 

Augit  m.,  Gemeiner  Augit  in.,  Basal- 
tischer Auglt  ib.,  Vulcanlt  m.  (Miner.) 
Augite,  common  augite,  bataltic  augite,  rulcanite. 
Augite  /,  pyroxen  ;  w».  noir,  pyroxeiie  m.  des 
volcans,  pyroxönc  im.  volcanique,  volcanite  /*., 
schorl  ib.  basaltique. 

A-  (Miner.)    Sieh  Malakolith. 
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Horniger  Auglt,  Kokkolith  to.  (Mincr.) 
Coccolite,  green  coccolite,  granulär  augite.  Coc- 
colithc  /.,  pyroxene  m.  granuliforme,  pyroxene 
to.  coccolithe,  pierre  f.  ä  noyaux. 
Augltporphyr  m  ,  Jtielaphyr  to.,  Schwar- 
zer Porphyr  to.    (Geogr.)    Augite  -porphyry. 
Melaphyre  to.,  porphyre  to.  pyroxenique. 
Augler  m.,  Poller  to.,  Parlier  to.  (Maur., 
Zimm.)  Overteer,  perceiver,  head-maton,  fort-man 
of  masons  or  carpcnter».  Parleur-macon  to.,  par- 


leur-charpcntier  to.,  apparcillenr  m. 
Augseislng  /. 

ä  trillet. 


er  to.,  appa 

:  (Schiffb.) 


Eye-gasket.  Garcettc  f. 


Augspllssung  /.  (Seew.)  Eye-splice.  Epissure  f. 

d'estrope  [etropej  ou  de  ganse. 
Ausarbeiten  r.  a.  (Pergam.)  Sieh  Abschaben  2. 
Ausarbeiten,  eine  Gratspüudung,  Ausnuthen, 

AnsspUnden  v.  a.  (Zimm.)    To  plough-plane, 

to  groove.  Travailler  au  bouvet,  bouveter  ä  queue 

d'arondc. 

Ausarbeiten  r.  a.,  eine  Verzierung  (ßildh.)  Sieh 

Ausiucisseln. 
Ausarbeitung/.,  Blank  machen  n.,  Schlei- 

Ten  n.  der  Feilen.  Light ing.  Blancbisaage  m. 
des  limes. 

Ausasten  v.  a.,  Holz  (die  Äste  abhauen)  (Zimm.) 
To  cut-off  the  brauchet.  Couper  les  branches  du 
bois. 

Ausbaggern,  Ausräumen,  Baggern  v.  a., 

einen  Haftn  u.  s.  w.  (Seew.)  To  clean  a  harbour  etc. 
Debourber,  eurer,  creuser,  recreuser  un  port,  etc. 

Ausbaggern  n.,  Baggern  n.  (Seew.)  Drcdging, 
deaning,  deepening.  Curage  to.  d'un  port,  etc. 

Aushaken  v.  a.  (Feldm.  u.  KriegHW.)  Sieh  Aus- 
stecken. 

Ausbau  to.  der  Gruben  (Bergb.)  Timbering  and 
wcüling,  cot  ing  or  lining  with  woodwork,  reveting 
or  lining  with  masonry.  Construction  /.  des  ga- 
leries  en  bois  oa  en  maconnerie. 
Ausbau  m.,  wasserdichter,  runder  Schachte 
(Bergb.)  Tubbing  or  cylindrical  thaft  xcaUing  con- 
ttrueted  of  wood,  ttone  or  cait-iron  /or  stopping 
Tal 


labage  m.,  cuvelage  to.  de*  puits  cir- 
culaires. 

Verkeilung  f.   eines  wasserdichten 

Schachtansbaus.  Wedging  of  a  tubbing. 
Picotage  m. 


to.  verkeilen.  To  wedge  the  tubbing»  or  cribt. 
Picoter  un  cuvelage. 
Ausbau  m.,  ntschenformlger  (ßauk.)  Exedra, 

exhedra.    Exhedre  (ou  exedre)  to. 
Ausbau  in.    einer  Brücke   (Pont)    Sieh  Ab- 
brechen. 

to.,  Festes  Magazin  n.  (Wagenb.) 
Coquille  /.  d'une  voiture. 
Ansbauchen  r.  n.  (Glasm.)     To  male  bulge. 
Bomber. 

Ausbauchen  r.  n.  (Maur.)  To  batter,  to  belly,  to 
bunch  out.    Forjeter,  pousscr  en  dchors. 
Die  Mauer  baucht  aus.    The  wall  hatten, 
beüie*.    Le  mur  forjettc. 

Ausbauchung  /.  des  Säulenschaftes  (Bauk.)  Sieh 
Anschwellung. 

Ausbauchung  /.    Sieh  Verstärkung. 

Ausbauen  f.  o.,  eine  Brücke,  Abbrechen  v.  a. 
(Pont.)  To  withdraw,  to  break  up,  to  remove,  to 
ditmantle  a  bridge.    Eeplier  un  pont. 


Gliederweise  ausbauen  (Pont.)    To  with- 
draw  by  raßt.    Roplier  par  portieres. 
Pontonwelse  a—   (Pont.)    To  withdraw  by 
»ingle  pontoon».    Replier  par  bateaux  sucecssifs. 
Ausbauen  v.  a.,  einen  Schacht  wasserdicht,  Ver- 
zimmern v.  a.     To  stop  back  the  waters  in 
a  thaft,  to  timber  a  shaft.    Cuveler,  tuber  un 
puits. 

Ausbessern  v.  a.,  den  Deckel  (Buchdr.)  To  re~ 

pair  the  tympan.    Faire  une  braie. 
Ausbessern  v.  a.,  die  Handfeuerwaffen  (Waffen- 

fabr.)  To  repair  tmall-arms.  Rhabiller  les  armes. 
Ausbessern  v.  a.  (Goldschm.)  To  mend.  Ramender. 
Ausbessern  n.  (Techn.l  Repair  ing.  Reparage  to, 
Ausbesserung  f.  der  Handfeuerwaffen  (Waffen- 

fabr.)    Repair  of  tmall-arms.    Rhabillage  to. 
Ausbeuten  v.  a.,  die  Beulen  ausklopfen  (Kupfer- 

schm.)    To  adjust  the  dints.    Enlever  une  piecc 

de  cuivre. 

Ausbeute  f.  (Bergb.)  Dividend.  Rendement  n. 
Ausbenteseche  f.  (Bergb.)   Produktive  mine. 

Mine  /.  en  bönefice. 
Ausbiegen  v.  a. ,  sich  A—  r.  r.  (vom  Balken 

oder  Ständer)  (Bauw.)  To  bunch- out.  Se  courber 

en  dehors. 

Ausbindehols  n.  (die  kleinen  Verbandstücke) 
(Zimm.)  ScantlingtpL  Bois  m.  d'asseniblage 
interieur. 

Ausbinden  v.  a.,   die  Columne  (Buchdr.)  To 

tie-up  the  page.    Lier  la  page. 
Ausbinden  v.  a..  Aus  dem  Seil  machen 

c  a,,  einen  Balken  etc.  (Bauw.)  To  unbind  from 
the  cable.  D^brider. 

Ausbinden  n.  (Zimm.)  Sieh  Abbinden. 

Ausblss  to.  ,  Ausgehendes  n.  eines  Flötzes, 
Ganges  (Bergb.)  Outcrop,  bassit,  battet  of  o  vein 
orteam.  Affleurement  to.,  soppement  to.  ou  sope/. 
d'une  couche,  d'une  veine,  d'un  filon. 

Ausblasen.  Niederblasen  v.  o.,  den  Hoch- 
ofen (Metall.)  To  blow-down  the  furnace.  Mettre 
le  fourueau  hors  feu,  hors  de  marche,  arrfiter  le 
fourneau. 

Ausblasen  v.  a.,  die  Schlacke  (nach  dem  Ab- 
stich) (Metall.)  To  blast  the  cinders.  Flamber 
le  haut  fourneau,  flamber  le  creuset  d'un  haut 
fourneau. 

Aasblasen,  Zurückschlagen  v.  a.  (Minirk.) 
To  blow-out.  Souffler. 

Ausblaserohrn.,  Ausstrümrohr  n.  für  den 

Dampf  (Locom.)  Blatt-pipe.  Tuyau  to.  d'echappe- 
ment,  tuyere  /. 
Ausblase  rühre  /.,  Abblaserohr  n.  (Dampf m.) 
Blow-off  pipe.  Tuyau  to.  a  purger,  t —  de  purge. 

Ausblase ventilgritTm.  (Locom.)  Blow-through- 
valve-handle.  Levier  to.  de  aoupape  de  purge. 

Ausblashahu  to.,  Beinigungshahn  to.  an 

der  Feuerbüchse  (Locom.)  Blow-off  cock.  Robinet 
to.  de  vidange  (avec  pression  de  vapeur). 
Ausblatten,  Einsetzen,  Auskämmen  v.  a. 

(ein  Stück  Holz  mit  Einsassen  versehen)  (Zimm.) 
To  noteh,  to  jag.  Entailler. 

Ausblühen,  Auswittern  v.  n.,  sich  Be- 
schlagen v.  r.  (Miner.)  To  be  in  eßorcscence. 
S'effleurir. 

Ausblühen  n.  des  Salpeters,  Hauerausschlag 

to.  Eßorcscence  of  saltpetre  flawer.  Effloresccnce 
/.  du  sei  de  nitre. 


Digitized  by  Gc 


46 


■,  uuuiucii,  Verbodmen  r.  a.,  ein 

Fas8  (es  mit  Boden  versehen)  (Küf.)  To  head  a 
Ciuk,  to  botiom  o  c— .  Foncer  une  futaille,  un 
tonneau. 

Aasbogen,  Bogenartig  ausschneiden, 
Ausschwei fen,  Riefeln  v.  a.  (Zimm.,  Tisch)., 
Steinm.)  To  channel,  to  $lopc  out,  to  turn-out 
curvet.   Dechiqueter,  £chancrer,  cannelcr. 

Ausbohrer  m. ,  Floteubohrer  m.  (Dreh.) 
Flute-bit.    Louche  /. 

Ausbohren  t>.  a. ,  Reinbohren  v.  a. ,  einen 
Cylinder  (Masch.)  To  bore,  to  bore-up.  Aleser. 

Ausbohren  v.  a.  (Tiscbl.,  Drechsl.)  To  pinh 
Evider. 

Ausbrechen  r.  a.,  ein  Geschütz  (das  Kohr  in 
der  Laffetto  hinten  erhöhen)  (Artiii.)  To  lay  a 
gun  under  metal.    Mettre  le  canon  höre  d'oau. 

Ausbrechen.ein  gegossenes  Stück,  Losbrechen, 
die  Gussform,  Losnehmen  v.  a.  (Giess.)  To 
open  the  mould.    Devetir  un  objet  fondu. 

Aasbreitemaschine  m.  (Web.)  Spreading- 
machine.    Elargisseur  m. 

Ausbreiten  v.  a.  (Buchdr.)   Sieh  Aufhängen. 

Ausbreiten,  den  Flachs  auf  dem  Felde,  Bleichen, 
Kachrotten  v.  a.,  im  Thau  (Bleich.)  To  »pread 
over  meadotM,  to  grau.  Curer  le  lin. 

Ausbreiten  v.  a.,  das  Eisen  (Schmied.)  To  beat- 
out  or  flotten  iron.    Aplatir  le  fer. 

Ausbreiten  n.  der  Häute  in  der  Farbe  (Färb.) 
ExUnding  of  the  hide»  in  the  vat.  Coudrement. 

Ausbreitmaschine  /.  Sieh  Ausbreite- 
maschine. 

Ausbreitungsinaschine  /.  für  Pflanzenblätter. 
Spreading-engine.    Etaleuse  /.  francaise. 

Ausbrennen,  Abbrennen  v.  a.,  einen  Lauf 
(Büchsenm.)  To  prove  a  gun-barrel.  Flambcr 
un  canon. 

Ausbrennen  v.  a.t  die  Geschützform  (Geschütz- 
gie&s.)  To  dry  the  inferior  of  a  mould.  Flamber 
le  raoule,  mettro  le  mottle  en  reeuit 

Ausbrennen  v.  n.  (Artiii.)  To  enlarge.  SYvaser. 

Ausbrennen  n.  des  Zündlochs  (Artiii.)  Enlarge- 

ment.    Evasement  m. 
Aasbrennmauer/.  (Giess.)  Jiaking-waU.  Mur 

m.  de  reeuit. 

Ausbringen  v.  a. ,  den  Anker  mit  dem  Boot 
(Schifft.)     To  boat  the  anchor.     Porter  l'ancrc  I 
dans  la  chaloupe  ou  en  cravate. 

Ausbringen  r.  a. ,  den  Doppelsats,  Aus- 
laufen lassen  v.  a.  (Buchdr.)  To  dritte  out 
or  to  http- out  the  double.  Perdrc  ou  chasser  le 
doublon. 

Ausbringen  n.  des  Hochofens  (Metall.)  Produce 
or  yield  of  the  blatt-furnace.  Produit  m.  du  haut 
fourneau. 

Vorgeschriebenes  A—  (Metall.)  Fixed  retuü» 
pl.    Principe  m. 
Ausbruch  m.,  Süsser  Wein  n».,  Liqueur- 
wein  m.    Stotel  wine.    Vin  m.  dorn,  vin  m. 
sucre\ 

Ausbrüten  n.,  künstliches.  Artificial  hatch- 

ing.    Couvec  /.  artiflcielle. 
Ausbucht/,  eines  Stückes  Werkholz  (Schiffsb.) 

liounding  -  out.    Bouge  m,  horizontal  avec  le  dos 

en  dehore. 

Ausbttrsteu  v.  a. ,  die  Form  (Buchdr.)  To 
bruth-of  the  form.    Brosser  la  forme. 


Ausbttssen  t\  a.  (Hutm.)  To  add  more  für  for 
strengthening.  Etouper  les  endroito  faibles  d'unc 
capade. 

AusbUssen  n.  (Hntm. )  Adding  more  für  (for 
ttrengtheningj.    Etoupage  m.,  action  /.  detouper. 

Ansdammen  v.  o. ,  die  Formen  (Form.)  To 
repair  injured  parti  of  the  moulding ,  to  trim 
and  tmootli  the  »urface  of  the  »and,  to  take  off 
injured  parts  of  a  moulding.    Aviver  les  moules. 

Ausdehnbar  adj.  Expantive,  expamible.  Ex- 
pansif,  -ve. 

Ausdehnbarkeit /.  (Phys.,  Mech.)  Extentibility, 
extentiblene»»,  expaiuibility,  dUatalUity.  Eipansi- 
bilite      dilatabilite  /. 

Ausdehnen  v.  a.  (Phys.)  To  dilate,  to  expand. 
Dilater. 

sich  Ausdehnen  v.  r.  (Phys.)  To  dilate,  to 
expand.    Se  dilater. 

Ausdehnung  /. ,  Rauminhalt  m.  fester 
Körper  (Phys.)  Coiüent  or  content»  pl.,  dimention. 
Ktendue      dimension  /. 

Ausdehnung  /.  durch  Wärme  (Phys.)  Dilata- 
tion, expansion.    Dilatation  f. 
A—  n.,  lineare,  Langena—  f.   Linear  ex- 
pantion.    Dilatation  /.  lineaire. 

Ausdehnung  f.  des  Dampfes  (Dampfm.)  Ex- 
pansion of  »team.  Expansion  /.,  detente  /.  de  la 
vapeur.    Vergl.  Spannung. 

Ausdornen  v.  a.,  ein  Loch  (Schlösse,  Schmied.) 
To  driß.  Etamper. 

Ausdornen  n.  eines  mit  dem  Durchschlage  gemach- 
ten Loches  (Schloss.)  Drifting.  Etampage  m. 

Ausdrehen.  Ansdrechseln,  Hohl  drehen 
v.  a.  (Drechsl.)  To  tum  holloto,  to  turn  out. 
Creuser  au  tour. 

Ausdrehstahl  m.  (Drechsl.)  Side-tool,  intide- 
tool.    Ciseau  m.  de  cüt*\ 

Ausdrehwinkel  m.  (Drechsl.)  Sliding  «putre, 
turtiing  tquare.  Instrument  eotnpose  de  dem 
rcgles  en  metal  qui  se  croisent  ä  angle  droit  et 
dont  l'une  peut  couler  daus  l'autre.  Sieh  Tief en- 
mass. 

Ausdreschen  n.,  Dreschen  n.  ( Ackerb.  Thrath- 

ing.    Battage  m. 
Ausdrucken  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)  To 

tcork-off  the  Achever  d'imprimcr. 

Ausdrücken,  Ausquetschen,  Auspressen, 

Pressen  v.  a.  (Techn.)  7b  tqutezc.  Expriraer, 

presser. 

Ausdrucken  v.  o.  (Schloss.)  Sieh  Abdrücken. 
Auseinandernehmen   r.  a. ,     ein  Gewehr 

(Büchsenm.)    To  dumount  a  fire-lock  or  to  take 

it  to  piece».    Demonter  un  fusil. 
Auseinandernehmen  v.  a.,  eine  Uhr  (Uhrm.) 

To  take  a  dock  to  piece».    Demonter  une  pen- 

dule. 

Auseinandernehmen  n.  eines  Gewehrs  (Büch- 
senm.) Dismouiäing.  Demontage  m.  d'un  fusil. 
Auseinanderweichen  v.  n.f  sich  Blähen 

v.  r.,  von  einer  Mauer  (ßauw.)  To  batter,  to  bulge. 
Boucle  r. 

Ausfahren  v.  a,  den  Durchlaas,  Öffnen  r.  a. 

(Pont.)    To  open  the  rafi.    Ouvrir  la  portiere. 
Ausfallgatter  n.,  Barriere  /.,  Gatterthor 

n.  (Befest.)  Spar-gate,  barrier-gate,  barrier.  Bar- 
riere f.  de  sortie. 
Ausfallspforte       Hlnterthttr  f.  (Befest.) 
Iiack  door,  portern.    Faus.se  port.'  f.,  poterne  /. 
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An  «fall  stufen  —  Ausgehend. 


Ausfallstufen  /.  pl.  (Befest.)    SaUy-ttept  pl. 

Gradins  to.  pl.  de  sortie. 
Ausrallthor  n.  (Befest.)  Saüy-port.  Porte  f.  do 

secours,  poterne  /,  fausse  portc  f. 
Ausfallwinkel  m. ,  Reflexionswinkel  m. 

(Phys.)  Angle  of  reflection.  Angle  m.  de  reflexion. 
Ausfalzuug/.,  Bpündung/.,  Auskehlung 

/.,  Ausnuthnng  /.  (Tischl.,  Zimm.)  Fluting, 

guttering,  grooving ,  made  urith  a  grooving-pla  ri«. 

Bouvement  m. ,  rainure  /.  faite  aa  moyen  du 

bouvet. 

Ausfärben  v.  a.  (Zengdr.)  To  give  the  latt  dye. 

Panichever  la  teintnre. 
A — ,  eine  Küpe  (Zeugr.)    To  extract  the  colour 

front  the  dye.    User  une  cuve. 
Ausfasern  »  o.  (Näher.)    To  feaze,  unravel, 

ravel  out.    Efaufiler,  effiler. 
Ausfeuern  v.  a. ,  ein  Fass  ( Küf. )    To  burn- 

out  a  catk.    Chauffer  une  futaille  montee,  un 

tonneau  montc. 
Ansflammen  v.      (Abblasen  v.  a. .  Ab- 

blltsen  v.  o. ),  ein  Geschützrohr  (Artiii.)  To 

blow  off  the  piece,  to  tcale  a  gun.  Souffler,  flam- 

ber  la  piece. 

Ansflechten  v.  a.t  mit  Weidenruthen  (Korbm.) 

To  litte  urith  tcicker-teork  of  viüow-rodt.  Enverger. 
Ausfleischeisen  n. ,  Ausflelschfanesser  n., 

Aussehneldemesser  «.,  Schab- ,  Ntrel- 

chemesser  n.  (Gerb.)    Flething-knife.  Cou- 

teau  to.  ou  fer  m.  ä  öcharner. 
Ausfleischen,  Ahausen  r.  a.   (Gerb.)  To fleth, 

to  icrape-off  the  ßesh-particlet.   ßcharner,  ecoller 

les  peanx. 

Ausfleischen  n.,  Abaasung/  (Gerb.)  FUthing. 

Echarnage  to.,  echarnement  m.,  «Scollage  m. 
Ausfleischmesser  n.  (Gerb.)  ÄeAAusfleisch- 

eisen. 

Ausfllessen  v.  n.  (Techn.)    To  flow  out,  to  run 

off.  Ecouler. 
Ausfluchten  v.  n.  (Bauw.)    To  jut-out,  to  be 

out  of  fluth.    Desaffl eurer  v.  n. 
Ausfluchten  lassen  v.  a.  (Bauw.)   To  jut-out, 

to  projecL  Dt-saffleurcr  v.  a. 
Ausflnchtnng  f.  (Bauw.)   Untren  height,  thick- 

nea.    D<5saffleurement  m. 
Ausfluss  m.  (Hydr.)  Efflux,  flouring-out.  Ecoule- 

ment  m.  d'un  liquide. 

A—  m.,  voller  (Hydr.)    Efflux  of  flUed  tube. 
Ecoulement  to.  ä  gueule  bee. 
Ausfluss  m.,  Ausströmung/.  (Phys.)  Effluenee, 
eßuxion,  emanation.   Emission  /.,  ecoulement  to., 
effluenee  f. 

Ausfluss  m.  einer  Dachrinne,  eines  Rohrs  (Bauw.) 
Sieh  Ausgusa. 

Ausflusscolfliclent  (Hydr.)  Coefficient  of  eßux- 
ion. Coefficient  to.  de  depense  d'une  veine  de 
fluide. 

Ausflussgesehwindlgkeit  /.  einer  Flüssig- 
keit ( Hydr. )  Velocity  of  the  Urning  ttream  or 
rein.    Vitesse  /.  d'ecoulement  d'un  liquide. 

Ausflussmenge  f.  (während  einer  Secundo) 
(Wasaerb.)  Quantity  of  unter  jlouring  out  in  a 
tecond,  ditcharge.    Depense  /.  d  eau. 

Ausflussoflnung  /.  einer  Röhre  (Hydr.)  Aper- 
tur*.   Orifice  to. 

A—  /.,  Wasserluke  /.  (Bauw.)  Watering-pot. 
Chantepleurc  f. 
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Ausflutung  f.  (Bauk.)    Sieh  Cannelirung. 
Auslugen,  Verbandeln  v.  a.,  Die  Fugen 

verstreichen  w.  a.  (Maur.)    To  fill-up  eom- 

mitturet,  to  cement  in  the  joinU.     Ficher  les 

joints,  couler  les  j — . 
Ausfugen,  Fugen  ausfüllen  v.  a.  (Maur.) 

To  ßl-up,  to  fluth,  to  point  the  commitsure*. 

Jointer,  jointoyer. 
Ausfu gkelle  /.   Sieh  Fugkelle. 
Ausfugung  /. ,  Verbandelung  /. ,  Fugen- 

verst reichung  /.  (Maur.)    Pointing.  Join- 

toyement  m. 

Flache,  Grade,  Ebene  A—  /.  Flat-joint- 
pointing.    Jointoyement  m.  plat. 
A —  /.  und  Härtung  /.  mit  facounirter 
Fugkelle.   Tuck-pointing.  Jointoyement  m.  k 
joinLn  tirts  au  crochet 
Ausfuhrpulver  n.  (Negerpulver  oder  Bergpul- 
ver genannt)  (Pulv.)    Export -potoder,  merchant- 
poteder.    Poudre  /.  de  traite. 
Ausfüllen,  Verstreichen  v.  a. ,  die  Fugen 
(Bauw.)    To  flU -in  the  commitiures,  to  point,  to 
fluth  üut  jointt.   Remplir  les  joints,  jointer,  join- 
toyer. 

Ausfüllen  v.o.,  einen  Graben  mit  Schutt  (Bauw.) 
To  flU  up  a  diteh  witk  broken  ttonet.  R«mblayer 
un  fossc. 

Ausfüllung  /*.,  FiUlmund  in.  (Maur.)  FiUing- 
in  of  a  voall  urith  rubble-ttonet,  core,  backing, 
packing.  Blocage  m.  d'un  mur,  remplago  m.  de 
blocailles. 

Ausfüttern  v.  o.,  mit  Kohlenstaub  (Chem.,  Probirk.) 

To  Une  urith  charcoal.  Brasquer  les  creusets  d'easai. 
Ausfüttern,  Auskleiden,  Beschlagen  v.  a. 

(Tischl.,  Schloss.)    To  Une.  Revetir. 
Ausnitterung/,  Futtern.  (Schneider).  Lining. 

Doublure  /. 

Ausfiktterung  /.   ^hölzerne  Schalen   zur  Ver- 
stärkung, z.  B.  des  Bratspills)  (Schiffb.)  Whelpt 
pl.    Taquete  to.  pl.,  flasques  /.  pl. 
A—  /  des  Bratspills.    Whelpt  pl.  of  the  wind- 
latt.  Flasques  /.  pl.,  taquets  m.  pL,  joues  /.  pl. 
A—  f.  der  Stückpforten.    Half-portt  pL  Faux- 
mantelets  m.  pl ,  faux-sabords  m.  pl. 
A —  f.  des  Gangspills.    Whelpt  pl.  of  the  cap- 
ttan.  Taquets  m.  pl.  du  cabestan. 
Ausgabe  /.  (Buchdr.)   Edition.    Edition  f.,  im- 

pression  /. 
Ausgang  m.  (Bauw.)   Sieh  Abort. 
Ausgang  to.,  l'oterne  f.  (Befest.)  Pattage, 
pottern.   Sortic  f.,  poterne  /. 

Ausgaugseolumne  /.  (Buchdr.)  Not  perfectly 
filled  end-page,  end  of  a  break.    Page  /.  courte. 

Ausgangsrohr  n.  (Masch.)  Watte-pipe.  Tuyau 
to.  de  depart.    Sieh  Abflussrohr. 

Ansgebäude  n.   Sieh  Erkerfenster. 
Ausgeben  t».  a.,  vom  gelöschten  Kalke  (Maur.) 

Sieh  Aufgehen. 
Ausgebogen  adj.  (Herald.)   Botced  ■  out ,  beUied. 

Ecourbt',-t'e. 

Ausgebogt,  Ausgeflntet,  Eingeschuppt 

adj.  (Herald.)  Curved  imeardt,  channeled.  Dt-chi- 

quctö,-<$e,  echancre,-ee,  cannele,-ce. 
Ausgehen,  Ausstrelchen  v.  n.,  zu  Tage,  von 

einem  Flötze  (Bergb.)    To  crop.    Aftleurer,  so 

raontrer  au  jour,  ä  la  surface. 
Ausgehend  adj.  (Befest.)  Sieh  Ausspringend. 
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Ausgehendes  —  Annhemmen. 


Ausgehendes n.,  Ausbiss  eines  Flötoes  (Bergb.) 
(häcrop  [Afin.  KorthumbtrlandJ,  bauit  [Min. 
Derby »h.)  (the  otdcrop  of  tiic  ttrata;  aUo  »ometime» 
uted  to  tignify  the  upper  endt  of  Üie  icork),  hattet 
[Nevxattle  on  Tyne  Min.]  (the  outcrop  of  the 
cool).  Affleurement  m.,  affleurage  tn.  (Belg.) 
Boppement  tn.  ou  sope  /.  d'une  couche. 

Ausgelzen  v.  a.  (den  Geiz  des  Tabaks  aus- 
schneiden.)   To  »ucker.  Rejetonner. 

Ausgeschuppt  adj.  (Orn.,  Herald.)  Curved 
cnäwardt,  engraiUd,  ingrailed.  EngrC'16. 

Ausgiessblech  n.  (Metall.)  Sieh  Ausguss- 
blech. 

AuMgiessen  n.  der  Seife  in  die  Formkasten  (Seifens.) 

Itunning  the  toap  inlo  the  framet.  Coulage  tn.  du 

savon  dans  des  mises. 
Aasgleichen  r.  a.    To  adjutt.  Raccorder. 

Steigungen  a — (Eisenb.)  To  ettablith  a  plane 
betteeen  ateent  and  deteent.  Raccorder  des  pentes. 

Die   Winkel   auf  einer  Strecke  a — 
(Eisenb.)    To  adjutt  anglet  by  curvet.  Raccor- 
der les  angles  par  des  courbes. 
Aasgleichen  «.  a.,  -ung  /.  (Betest,  u.  Bauw.) 

Sieh  Einebnen,  -ung. 
Aasgleichschicht  /".,    Warteschicht  /., 

DraufSchleht  f.  Levelling-courte.  Arases/.  pl. 
AuHgleichstein  m.   (Bauw.)    Levelling  »tone. 

Arase  f. 

Aasgleichung  /.  verschiedener  Schriftkegel  in 
einer  und  derselben  Zeile.  (Buchdr.)  Taraganation. 
Parangonnage  tn. 

Ausglühen  v.  a.  (Metall.)  To  anneal,  to  glow. 
Dfcrouir,  reeuire. 

A— ,  den  Draht  (Drahtz.)  To  anneal  the  wire. 
Reeuire  le  fil. 

A— ,  den  Stahl  (MctalL)    To  anneal  the  tteel. 
Reeuire  l'acier,  faire  revenir  l'acier. 
Ausglühen,  Abäthmen  v.  a.,  einen  Tiegel  etc. 

(Metall.)  To  glovs  a  crucible.  Reeuire  un  creuset. 
Ausglühen  n.,  Abathuien  n.  (Techn.,  Metall.) 

Annealing.    Recuit  tn.,  reeuite  /.,  reeuisson  /. 
Aasgrabeo  v.  a.  (Bauw.)    To  dig,  to  excavate. 

Creuser  la  terre,  etc.    Vergl.  Aufgraben. 
Ausgraben  v.  a.  (Eisenb.)    To  dig,  to  excavate 

the  earth.   Extraire  les  terres. 
Ausgraben  «.  a.,  die  Erde,  Auftheben  v.  o, 

den  Boden  (Bauw.)  To  dig,  to  excavate  the  earth. 

Creuser,  extraire  la  terre,  deblayer. 
Ausgraben  n.    Sieh  Aufgrabung. 
Ausgründung  /.  (Tisch!.,  Zimra.)   Sich  Aus- 
kehlung. 

Auitgucker  tn.  (Seew.)  (Man  on  the)  look-out. 
Vigie  /. 

Ausguss  tn.,  Ausfluss  tn.,  Schnauze /.  einer 
Dachrinne  (  Bauk.)  Spout  of  a  gutter.  Canon, 
tn.  de  gouttiere. 

Ausguss  st.  eines  Rohr«,  Ausfluss  m.,  Aus- 
mündung/ (Bauw.)  Shoe  of  a  pipe.  Degorge- 
ment  tn.  de  tuyau. 

Ausguss  tn.  in  der  Küche  (Bauw.)  Out-let. 
Issue  /. 

Ausgussblech  n..  Ausglessblech  n.  (Metall.) 
Attaying-table.    lable  /.  de  l'essayeur,  plaque  /. 

Ausgusskasten  m.  der  Luftpumpe,  Helsser 
Brunnen  m.,  Cisterne  Warmwasser- 
cisterne  /.  (Darupfm.)  Hot  well,  tearm-teater 
cittern,  (icater-tank,  tank).  Cuvette  /.  de  conden- 
scur,  citerne  /.,  reservoir  m.  a  eau  cliaude. 


AusgusMkasten  tn.  einer  Pumpe  (Techn.) 

box.    Bäche  f.  d'une  pompe. 
AuNgussrohr  tn.  einer  Sehachtpumpe  (Bergb.) 

Hogger-pump  of  a  bucket-lifl.  Tuyau  m.  deversoir, 

degorgeoir  tn.  d'une  pompe  el£vatoire. 
Ausgussröhre  /.  (Pumpenm.)    Spout  (for  the 

eteape  of  the  water).  Degorgeoir  tn.  d'une  pompe. 
Ausgustirohre  f.  eines   Bassins.     Watte -pipe, 

condenter.    Tuyau  tn.  d'evacuation. 
Ausgussstück  n.,  AuNgussrohre  /.  (Ende 

einer  Röhrenleitung)  (Hydr.)  Spout.  Gargouille  /. 
AuMhacken  v.  a.  (Nähnad.)  To  puneh.  Troquer. 
Anshacker  m. ,    Hacker  m. ,    Kimm  tn. 

(Spinn.)    Comb.    Peigne  tn. 
Aushalten,  Klauben,  Kutten  «.  o.,  Erze 

(Bergb.)    To  »eparate  the  ore  from  the  rubUe  or 

deadt.    Trier  lea  minerais. 
Aushalten  n. .    Klauben  n.,   Kutten  n. 

der  Erze  (Bergb.)    Separating  the  ore  from  the 

nibble  or  deadt.    Triage  tn.  des  mineraü  ä  la 

main. 

Aushätnmeni  ,      Glatthammern     r.  o. 

(Schmied.)    To  hammer  even.  Rabattre. 
Aushüii  gebogen   in.    (Buchdr.)     Proof  -  theet, 

thow-tlieet.  Montre  /.,  epreuve  f.  d'auteur,  bonne 

feuille  f.,  copie  /.  de  la  chapelle. 
AnshüngeschUd  n.,  Firmaschild  n.  (Hand.) 

Sign-board.  tign-pott.    Enseigne  f. 
Aushau  m.,  Abbau  tn.  eines  Feldes  (Bergb.) 

Quitting  tlie  Kork  of  a  mine  at  exhauttion  of  the 

oret.    Epuisement  m.  d'une  mine. 
Aushaueisen  n.  zu  Kugclpüastern  (Buchsenm.) 

Tünch  or  cutter  for  rifle-patchet.  Emporte-piece 

tn.  aux  calpins. 
Aushauen,  Bearbeiten  v.  a.  mit  dem  Mei- 

ssel  (Metall.)    To  work  tdth  the  ehitel,  to  ehitel. 

Ciseler,  burincr  les  metaux. 
Aushauen  v.  a.  (Gärtn.)  Sieh  Ausschneiden. 
Aushauer  tn.  zu  den  Zünderplatten  (Feuerw.) 

Circle-iron,  hoüoxc  punch.    Emporte-piece  tn.  aux 

coitfes  des  fusees. 
Aushauer  m.,  Hauer  m.    (Schmied.,  Giess., 

Klcmpn.)     Hollou  punch.     Emporte-piece  m. 

creux. 

Aushauer  m.,  Aushlebmeissel  m.  des  Pro- 
birers  (Munx.)    Hetoing-chiteL    Eehoppe  f. 

Ausheben  v.  a.,  den  Boden  (Bauw.)  Sieh  Aus- 
graben. 

Ausheben  e.  o.,  die  Form  aus  der  Presse 
(Buchdr.)  To  lijfi-out  the  form.  DtScharger,  re- 
lever  la  forme  de  la  presse. 

Ausheben  v.  o.,  das  Modell  (aus  der  Gussform) 
(Giess.)     To    lifi    the   pattern.     Demouler  le 


mc 


Ausheben  ».  a.,  den  Gass  (Giess.)  To  Hfl  the 
catting.    Demouler  la  fönte. 

AuNltebcn  n.  (aus  der  Gussforra)  (Giess.)  Lifling. 
Demoulago  m. 

Aushebstab  m. ,  Glasgriff  m.  (Glaam.) 
Ferret.    Ferret  tn.,  feret  m. 

AuHhebung  /.  von  Truppen  (Kriegsw.)  Levying 
of  troopt.   Levee  /.  de  troupes. 

Aushebungsvorrichtung  f.,  Annl Ose  ha- 
ken tn.  (Masch.)  Apparatut  for  ditengaging, 
monkey.    Düclic  m. 

Aushemmen,  Enthemmen  r.  a.,  die  Rader 
eines  Wagens.     To  untcoteh.  D^rayer, 
rayer,  decaler  les  roues  d'une  voiture. 
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Auskehle  n, 

,  to 


V. 


a 
to 


Aushiebmeissel  m.  (Münz.)  Sieh  Aushau  er. 
Aushobeln,  Abhobeln  v.  o.,  Bretcr,  Balken 

etc.  (Zimm.,  Tischl.)    To  plane.    Drösser  au  ra- 

bot,  raboter. 
Aushöhlen,    rinnenförmlg,  Au»] 

Handeln  v.  a.  (Zimm.,  Tischl.)  To 

groove.    Kvider,  canneler. 
Aushöhlen,   Innerlieh  ausweiten 

(Techn.)     To  Kollow,  to  cut  hollow,  to 

carve.   Kyider,  crensor,  caver. 
Aushöhlung/.,  Durchbrechung  /.,  Hohle 

Bearbeitung  /.    (Giess.,    Zimm. ,  brecht.) 

Carving,  hollowing,  working  hollotr.  Evidement  m. 
Aushöhlung  f.?  Höhlung  /.    Hollow,  groove. 

Creux  in.,  cavite  /. 
Aashöhlung  /.  im  Aroboss  (Schmied.)  Hollow, 

groove.     Cannelure  /.,  creux  in.  menage  dana 

renclume. 

Aushöhlung  /.,  rinnenartige,  Rinne  f., 

Auskehlung  /.  einer   Säbelklinge  (Waffen- 

schm.)  Hollow  of  a  tword-blade.    Creux  m.  d'une 

lame  de  sabre. 
Ausholer  m.  der  Blinde  (Seew.)  Sprit*aU- 

haUiard.    Palan  m.  de  bout  de  la  civadiere. 

Vergl.  Blindefall. 
Ausholer   m.    der   Kehiebblinde  (Seew.) 

SpritaaU-toptail  halliard,  bowiprittoptail  hoMiard. 

Palan  tn.  de  bont  de  la  contre-eivadiere. 
Ausholer  m.  des  Kittvers  (Seew.)  Out-hauier 

of  the  jib.    Amure  /.  du  grand  foc. 
Ansholer  m.  des  Toppreeps,  des  Lade- 

baumes,  Jolltau  n.  (Secw.)  Qirt-line  of  the 

Hay-tackle»  or  of  the  jüVboom.    Draille  /.,  car- 

tahu  m. 

Auskämmen  v.  o.    Sieh  Ausblatten. 
Auskämmen  v.   a.,  die  Zangen    eines  Rosts 

(Zimm.)    To  noteh  the  crota-picces.    Entailler  les 

traversines. 

Auskarde/.  (Spinn.)    Sieh  Fein  kr  atze. 

Auskauen  v.  o.,  das  Werg  (von  einem  Schiffe 
gesagt)  (Seew.)  To  expel  the  ookum  out  of  the 
teama  fiaid  of  an  old  ihip  ttraining  in  a  heavy 
tea).  Cracher  ses  etoupes,  vomir  l'etoupe. 

Auskehlen,  Rinneln  v.  a.  (Bauk.,  Orn.)  To 
chamfer,  to  cut-out  Channel»,  to  Channel,  to  flute. 
Canneler.    Vergl.  Abkehlen. 

Auskehlen,  Abgründen»,  a.  (Tisch].,  Zimm.) 
To  guUer,  to  groove.  Evider. 

Auskehlung  /.  (Tischl.)  Hollow,  groove.  Can- 
nelure f. 

Auskehlung/.,  Ausnuthung/.  (Tischl.,  Zimm.) 
Flxäing,  qxtttering,  grooving,  made  wüh  a  grooving- 
plane.  Bouvement  rainurc  /.  faite  au  rooyen 
du  bouvet.  Vergl  Ausfalzung. 

Auskehlung  /.,  Cannelirung  /*.,  Hohl- 
kehle /.,  Mchaftriune  /.  einer  Säule  (Bauk.) 
Flute,  fluting.    Cannelure  /.  d'une  colonnc. 

Auskehlung/  einer  abgefaecten  Ecke,  Kehl- 
faee  /.  (Bauw.)  Hollowed  chamfer,  hollow  on  a 
chamfer  or  bevel.    Chanfrein  m.  creux. 

Auskehlung  /.,  Abgrttndung  /.,  Ausgrün- 
dung f.  (Tischl.,  Zimm.)  Grooving.  Kvide- 
roent  m, 

Auskehlung  /.  des  Bodenstücks  (ArtilL)  Neck. 
Gorge  /. 

Auskehlung  /.,  Einkeilung  f.,  Herbe  f., 

Hohlkern  m.  (im  Kopfe  der  Schwanzachraube) 

Technolog.  Wörterbuch  I.  8.  Aufl. 


(Büchsenm.)    Notch,  groove  in  the  plug  of  old 

pattern  mutket-breeching.    Coche  f.  a  la  culassc 

d'un  canon  de  fusil. 
Auskehlung  /.  des  Zünders.   Sieh  Napf. 
Auskehlung  f.  der   Säbelklinge.    SieJi  Aus- 
höhlung 4. 
Ausheilung  /.,  Ansspitsung  /.  eines  Flötzes 

(Bergb.)     Dxoindling    away,   being    wrung  out. 

Crain  m.  (en  Belgique). 
Auskitten,  Verkitten  v.  a.  (Bauw.)    To  ce- 

ment.    Enduire  (par  ex.  un  bassin)  de  eiment. 
Auskleiden  mit  Täfelwerk,  Austäfeln  v.  a. 

(Bauw.)    To  wainscot.     Lambrisser,  revetir  de 

lambris.    Vergl.  Ausfüttern. 
Auskochen      En t schalen  n.,  Reinigen  n. 

der  Seide.  Scouring,  boiling.  Decreusage  m.,  cuis- 

son  /.  de  la  soie. 
Auskolbcu  v.  a.,  einen  Gewehrlauf  (Büchsenm.) 

To  ßne-bore  a  barrel,  to  bore  for  shooting.  Donner 

lo  calibre  exaet,  calibrer. 
Auskörnen  n.,   Entkörnen    n.   der  Baum- 
wolle (Manuf.)    Cleaning,  ginning.   Egrenage  m. 
Auskragen  v.  a.  (Bank.)  To  corbel.  Encorbeller. 
Auskragen  v.  n.  (Bauk.)    To  be  corbelled  out. 

Porter  en  encorbellement,  porter  en  saillie.  Vergl. 

Ausladen. 

Auskragung  Ausladung  /.  eines  Simses 
etc.  (Bauw.)  Projecture,  juäing-out.  Ressaut  m., 
saillie  /. 

Auskratzen  v.  o.,  den  Hochofen  (Metall.)  To 

draw-out  the  furnace.     Decbarger  le  haut  four- 

neau,  roettre  hors. 
Ausladen,  Entladen  v.  a.,  ein  Geschütz  (Artiii.) 

To  unload  a  gun.    Decharger  une  piece  d'ar- 

tillerie. 

Ausladen  v.  a.,  ein  Gewehr,  Ausslehen  v.  o., 

den  Schuss  (Kriegsw.)  To  draw  the  charge.  De- 
charger un  fusil,  retirer  ou  6ter  la  Charge  d'une 
arme  ä  feu. 

Ausladen,  Auskragen,  Vorkragen  r.  n. 

(Bauk.)  To  jut-out,  jet-out,  to  be  projected.  Sail- 
lir,  sc  projeter,  se  jeter  hors  d'ceuvre. 

Auslader  m.,  Entlader  m.  der  Elektricität 
(Phys.)  Ditcharging-rod,  dUcharger.  Dechargeur 
m.,  excitateur  m.,  arc  m.  condueteur. 

Ausladung  /..  Auskragung  /.,  Vorkra- 
gung /.  (Bauk.)  Projection,  projecture,  jutting- 
out,  jetting-out.   Projecture  /.,  saillie  /. 

Ausladung  /.  einer  Böschung  (Eisenb.)  Pro- 
jection, »aUy  of  a  talu*.  Empatement  m.  d'un 
talus.    Sieh  Anlage. 

Ausladung  /.,  Löschung  /.  (Seew.)  Unload- 
ing.    Dechargement  m.  d'uu  vaisseau. 

Auslängeu  v.  a.  (Bergb.)  To  puth  on  the  work». 
Avancer,  pousser  les  galeries. 

Auslassen  v.  a„  ein  Wort  (Buchdr.)    To  omit. 

Sauter  un  raot. 
Auslassung         Leiche  /.  (Buchdr.)  Out. 

Omission  /.,  bourdon  m. 
Auslassventil   n.  (Dampfnü  Eduction-valve, 

forcing-valve.    Soupape  /.   d  emission  ou  d'ex- 

piration. 

Auslassventil   n.   der  Luftpumpe  (Dampfm.) 

Delivery-valve,  head-valve,  upper-valve.  Clapet  m. 

de  tete,  clapet  m.  delabäche  de  la  pompe  ä  air. 
Ansiassventil  n.  der  Gebläsemaschine  (Metall.) 

Outlet-valve.   Soupape  /.  demission. 
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Auslauf  m.,Ausnittndung /.  am  Fasse  eines 
Fallrohrs  (Bauw.)  Mouth,  flowing-out-hole,  die- 
charging-hole.  Degorgement  m.,  degorgeoir  m., 
ecouloir  m. 

Auslaufen,  Leckeu,  Leck  »ein,  Rinnen 

*.  t».  (von  einem  Fasse  gesagt)  (Küf.)  To  leak. 
Couler,  ftür. 

Auslaufen  lassen  v.  n.,  im  Satze  (Buchdr.) 
Sieh  Aasbringen. 

<Auslaufend:>  ftpits  auslaufend.  SieA Ge- 
rundet 

Ausläufer  m.  eines  Ganges  (ein  abzweigendes 

Tramm)  (Bergb.)   Leadtr  (of  the  lodej.    Veine  /. 

de  minerai  forraee  d'ane  blanche  du  filon. 
Auslaufofen   m.   (Glaam.)  Flathmg-furnace. 

Four  m.  par  l'embrasure. 
Auslaufstein  tn.  (Bauw.)    Gutttr-ttone,  ovt-Ut- 

ttone.    Kcouloir  m. 
Ansiaugekasten  m.,  hölzerner  (Alaunsied.) 

Large  tcooden  veuel  (pit)  in  tvhich  the  caleined 

alum-tchitt  it  lixiviated.    Couve  f.  (a  Liege). 
Ansiaugen  v.  o.  (Chem.)  To  lixiviate.  Lessiver. 
Auslaugen  n.  (Chem.)  Lixiviation.  Lessivage  m., 

lixiviation  f,  leasive/. 
Auslaugen  n.  der  Hölzer  (Bauw.)  Lixiviation. 

Lavage  m.  des  bois. 
Ausleerung/'.,  Aussaugung/.  (Techn.)  Eva- 

euating,  exhauttion.    Kvacuation  /. 
Auslegen  v.  o.,  ein  Geschützrohr  (Artiii.)  To 

ditmount  a  gun  from  it»  carriage.  Descendre 

une  piece  de  son  affüt. 
Auslegen  v.  a.  (Buchdr.)  To  liß-up.  Placer  ä,  etc. 
Auslegen  v.  a.  (sin  Schiff  auf  die  Rhede  legen.) 

To  lay  out.   Mcttre  en  rade  (mettre  un  vaisseau 

dehors). 

Auslegen  o.a.,  die  Riemen  [Ruder].  To  ehip 

the  oart.    Border  les  avirous. 
Ausleger  m.,  (sQdd.)  Ausseh 

(Bauw.)    Outriggtr.   Echarpe  /. 
Ausleger  tn.,  Ausstecher  m. 

uted  for  o  bowtprit  f 

de  beaupre. 
Auslesen  v.  a.,  die 

tiren. 

Ausllcger  tn.,  Krahnschnabel  m.  (Masch.) 

Outriggtr.   Escoperche  f.  de  gruc. 
Auslohnen,  Ablohnen,  Entlassen  v.  a.  To 

ditcharge,  (to  bog).  Payer  et  congeMier,  (dans  les 
ateliers:)  dtf  bau  eher. 
Auslosehaken    tn.    (Masch.)     Apparatu»  for 
disengaging,  monkey.    Declic  tn. 


(Seew.)  Boom 
Bout  tn. 

Sieh  Sor- 


Anslösen,  aus  den  Schekeln,  Lossche- 
keln  v.  a.  (Seew.)    To  unihackte.  Demaniller. 
Auslösungsseheere/.,  Scheerenhaken  m. 

einer  Kunstramme  (Waaserb.)  Pincer»  pL,  tongs 
pl.  of  a  pile-engine.    Pince  /.  de  declic. 

Auslothen  n.  faas  aus  dem  Lothe  Weichen  einer 
Mauer)  (Maur.,  Bauw.)  Battering  of  a  wall.  Gau- 
chissement  m.  d'une  muraille. 

Auslüften  v.  a.,  ein  Schiff,  ein  Haus  (Seew., 
Bauw.)    To  air.  Aerer. 

Ausmachhechel  f..  Feinhechel  /.  (Spinn.) 
Fine  hackte.    Aftinoir  tn. 

Ausmalen  v.  a.    Sieh  Coloriren. 

Ausmauern  v.  o.,  die  Fache  (mit  Ziegeln  aus- 
setzen) (Maur.)  To  brkk,  to  nog,  to  filirup  the 
baytofa  baywork  with  briek».  Maconner,  hourder, 


Ausmauern  o.  o„  einen  runden  Schacht  mit 
Ziegeln  (Bergb.)  To  wall  a  $ha/t  with  brick». 
Tuber  un  puits  ä  l'aide  d'un  revgtement  cylin- 
drique  en  maconnerie  de  briquea. 
Ausmelsseln,  Ausarbeiten  v.  o.,  eine  Ver- 
zierung etc.  (Bildh.)  To  earve  (an  ornate  etc.) 
Refouiller,  creuser,  evider. 
Ausniessen,  Vermessen  v.  a.  (Feldm.)  To 
turvey.   Arpenter,  mesurer. 

der    Lange    uud  Breite 
To   meature   the    length   and  toidth, 
Mesurer  en  long  et  en  large. 
A— ,    ein  Feld  verschnüren.     To  meature  a 
ground.    Mesurer  ou  arpenter  un  terrain. 
Ausmessen  v.  a.,  ein  Schiff  (Schiffb.)  To  meature 

a  thip.   Jauger  un  vaisseau. 
Ausmessen  v.  a.  (Wasserb.)    Sieh  Aichen  2- 
f.,  Vermessung  /. 
Meaurage  m.,  metre  m. 
Ausmessung  /.  der  Körper  (Math.) 

metry.   Stereometrie  /. 
AusmUndnng  /.  des  Gerinnes  (Müll.)  Reach  of 

the  channeL   Ree  /.,  abee  f. 
AusmUndnng  f.    Sieh  Ausguss,  Auslauf. 
Ausnehmen   «.    a.,    einen  Mast   (Seew.)  To 
ip  (a  matt).    Abattre  un  mät 
ehmen  v.  a.  (Web.)   Sieh  Patroniren. 
Ansnuthen  v.  a.  (Zimm.)  Sieh  Ausarbeiten  3. 
Ausnuthung /.  (Tischl.)  Sieh  Auskehlung 
Ausösen  v.  a.,  ein  Boot  (das  Wasser 
fein)  (Seew.)    To  bak  a  boat.   Vider  une  cha- 
lonpe. 

Auspellen  r.  o.,  den  Grund  (Seew.)  To  examine 
(the  depth  and  quality  of)  the  ground.  Sonder 
le  fond. 

Auspfählen  n.,  Pfahlranimen  tu,  Pfäh- 
len n.,  Rammarbelt  f.  (Wasserb.)  Piling, 
pile-driving.    Battage  m.  des  pieux,  pilotage  ■». 

Auspflücken  r.  o.,  Ausplttsen  v.  o.,  alte 
Taue  (Seew.)  To  untwitt  or  to  draw  asunder 
old  ropes.   Defaire  de  vieux  cordages. 

Auspichen  v.  o.   Sieh  Austheeren. 

Ausplätten,  Belegen,  mit  Platten,  Pflas- 
tern, mit  Fliesen,  Plätten  v.  a.  (Bauw.)  To 
.  flog,  to  pave  a  ßoor  with  tilet  or  marbte-tlab». 
Caireler. 

Ausplttsen  v.  a.  (Seew.)    Sieh  Auspflücken. 

Auspressen v.  o.  (Chem.  &  Techn.)  Sieh  Aus- 
drücken. 

Auspressmaschine  /.  (zum  Zeugtrocknen  v 

Bleich.)  Squeezer,  tqueexv 


To 


mittelst  Walzen)  (Web.. 
machine.   Machine  /.  ä  exprimer. 
Ausputsen  v.  a,  ein  Gewehr. 
gun.    Rafratchir  un  fusil. 

Ausputzen  v.  a.,  einen  alten  Hut  (über  den 
Stock  schlagen)  (Hutm.)  To  iron  an  old  hat. 
Donner  le  buis  ä  un  vieux  chapeau. 

Ausputsen,  Reinigen  v.  a.,  eine  Feile  (Schloss.) 

To  clean  a  ße.   Degraisser  une  Urne. 
Ausputsen  n.  einer  Feile  von  dem  Feilstaub 

(Schloss.)    Ckaning.   Degraissage  m.  d'une  lime. 

Ausquetschen  v.  o.  (Chem.  &  Techn.) 
Ausdrücken. 

Ausralfen  v.  o.,  die  überflüssigen  lottern  (Buchdr.) 
To  raff -out,  to  removetup 
les  caracteres  saperflua 
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Auranren  v.  a.,  die  Boraten  aas  Kaninchen-  j 
feilen,  Ausrupfen  0.  a.,  Anuwicken  ».  o.  j 

(Hutm.).  To  pull  or  pluck  the  brittle»  (of  rabbit- 
fur).    Ejarrer  les  peaux  de  lapias. 
Anirgamcn  v.  a.,  einen  Hafen  u.  8.  w.  (Waaserb.) 
To  deon,  to  dear.  Debourber,  d^bacler,  creuser, 
recreoser. 

Aas-  oder  Aafrlnmea  v.  a.,  das  Zündloch 

(Kriegsw.)    To  dear  the  touch-hole.   Epingler  la 

lumiere  d'on  fuail. 
Annranmer  m.,  Senker  m.  (Schloss.)  Counter- 

nnk.   Fraise  /. 
AoHrttumungsmaschlne  /.  Sidi  Bagger. 
Auarechnen,  Auszahlen,  Berechnen  v.  a., 

das  Manoscript  (Buchdr.)  To  calculate.  Compter, 

calculer  le  roanuscrit. 
Ausrecken,  das  Eisen,  Ana« trecken  «.  a. 

(Schmied.)    To  draw-dovm.   Etirer  le  fer. 
Ausrecken,   Anarichten  0.  a.,   das  Tuch 

(Tnchfabr.)  To  tmooth  doth  (to  puü  it  by  the  litt* 

lengthwite).    Detirer  le  drap  d'heure  en  heare 

pendant  le  fonlage. 
Anarecken ,  Reeken  v.  o.  (Lohg.)    To  roch. 

Retaler. 

Ausrecken  n. .   Ausrichten  n.   des  Tuchs 

während  des  Walkens  (Tuchfabr.)  Smoothing  {of 

clothj.    Operation  f.  de  detirer  le  drap. 
Auftreiben,  Aufreiben,  Aufräumen  v.  a. 

(mit  der  Räamahle)  (Tecbn.)   To  broaeh.  Alescr, 

eqoarrir,  (ecarrir). 
Ausreiben  n.  (Schloss.)  Broaching.   Alesage  m., 

equarrissage  m ,  (ecarrissage  mX 
Ansrelber  m.,  Senker  m.  (Schloss.)  Counter- 

sink.  Fraise  /. 
Ansrheden  und  Bemannen  r.  o.,  ein  Schiff 

(Seew.)    To  equip  and  man,  to  fii-out  a  thip. 

Eqniper  un  vaisseau. 

Ausrichten  (Tuchfabr.)    Sieh  Ausrecken. 
Ausrichten   n. ,   Geradesch  lagen  n.  des 

Blechs  (Schmied.)  Straightening.  Redressage  «1. 
dn  fer. 

Ausrichtung/.,  Aufschliessung  /.  von  nutz- 
baren Lagerstätten   durch   unterirdische  Baue 
(Bergb.)    Exploration  in  mining,  opening  (of 
mmes).  Reconnaisaance  f.,  recherche  f. 
Ans  -  und  Vorrichtungsarbelten  /.  pl. 
Opening  and  fort-xrinning,  dead-work» pL  Travaux 
m.  pl.  de  premier  etabhasement. 
Ausriefen  v.a.  (Bank.,  Orn.)  Sieh  Auskehlen  1. 

Ansrlngmaschine  f.  Sieh  Aus  Windma- 
schine 1. 

Ansrippen  v.  o.,  die  Tabaksblätter.  To  unrib 
the  leave»  of  tobaeeo.  Ej  amber  les  feuilles  de 
tabac 

Ausrücken  v.  a.,  die  Räder  (Räder  ausser  dem 
Getriebe  oder  ausser  Eingriff  bringen)  (Masch.) 
To  throv  out  of  gear  or  play ,  to  ditengage,  to 
ungtar.  to  uncouple  wheelt.  Dösengrener  des 
roues,  degager,  defaire,  Öter  l'engrenage. 

Ausrücken  ,  Entkuppeln ,  Loskuppeln 
v.  a.  (Masch.)  To  ditconnect,  to  ditengage,  to 
thhtw  out  of  gear.  Dlbrayer,  deconjuguer,  d£- 
clancher,  desenclancber. 

Ausrücken  n..  Ausrückung  /.  (Masch.) 
Throwing  out  of  gear.    Declanchement  m. 

Ausrückung  /.,  Entkoppelung  /.,  Eos- 
knppelnng/.  (Masch.)   Ditengaging ,  diteon- 


necting,  tlirowing  out  of  gear.  Debrayage  m., 
deserabrayage  m. 

Ausrückung  /. ,  Kuppelungshebel  m. 
(Masch.)  An  inttrument  for  jnttting  out  of  gear 
the  parts  of  a  machine.   Olef/,  darret 

Ausrückseng  n.,  Ein-  und  Ausrückvor- 
richtuug  f.  (Masch.)  Engaging  and  ditengaging- 
coupling.    Embrayage  m.  et  deserabrayage  m. 

Ausrufung*-,  Ausrufzeichen  n.,  Ver- 
wunderungszeichen n.  (Buchdr.,  Kalligr.) 
Sign  of  admiration.  Point  m.  d'exclamation  ou 
d'admiration. 

Ausrupfen  v.  a.  (Hutm.)   Sieh  Ausraufen. 

Ausrnpferln  f.  (Tuchfabr.)  Plucking  •  vornan. 
Ebouqueuse  /. 

Ausrüsten,  Berüsten  v.a.,  ein  Gewölbe  (Bauw.) 
To  center.   Cintrer  une  voüte. 

Ausrüsten  v.  a.,  die  Bogen  (Bank.)  To  ttrike 
the  center».   Descellar  les  cintres,  decintrer. 

Ausrüsten  v.  a.,  eine  Batterie  mit  Geschütz 
(Artiii.)  To  arm  a  batterv.    Armer  une  batterie. 

Ausrüsten  v.  a.,  ein  Kriegsschiff  (Seew.)  To 
fit  out  a  man-of-war.    Armer  un  vaisseau. 

Ausrüsten  n.,  Ausrüstung  /.,  Wegneh- 
men n.  eines  Bogengerüstes  (Bauk.)  Striking 
or  taking  down  a  center.   Decintrement  m. 

Ausrüstung  f.  (Kriegsw.)  Eitting- out.  Arme- 
ment  m.,  equipement  m. 

Anssaigern  v.  a.  (Metall.)  To  reduce  by  liquation. 
Ressuer. 

Aussaigern  n.  (Metall.)  Eliquation.  Ressuage  m. 
Aussatzfenster  n.,  Schaufenster  «.  Shop- 

fronttath,  »tattage.    Etalage  m. 
Aussaugung  /.  (Techn.)  Sieh  Ausleerung. 

Ausschachtung/.,  Austlefung  f.  einer  Grund- 
grube (Bauw.)  Ihepening.  Enfoncure  /.,  en- 
foncement  m. 

Ausschalen,  Verschalen,  Verkleiden, 
Verzimmern  v.  a.  (Bergb.)  Tu  plank,  to 
line  unth  theeting,  to  «ecure  with  wood-work.  Coffrer 
une  galerie  de  mine,  etc. 

Ausschalung  /.,  Verkleiden  n.,  Ver- 
kleidung/, der  Minengänge  (Bergb.)  Planking 
or  lining  (the  gaüeriea  of  mine»)  urith  theeting, 
timbering,  »ecuring  unth  wood-work.  Coffrage  m. 
des  galeries  de  mines. 

Ausschaufeln   n.,   Ausschiessen   n.  der 

Stürzgüter  (Seew.)  Ducharging  the  bulk-loading. 
Paleage  m. 

Ausscheren  v.  a.,  ein  Tau  (Seew.)    To  unreeve 

a  rope.   Depasser  une  manoeuvre. 
Ausschieben   v.    a.    (Buchdr.)     Sieh    A  u  s  - 

schiessen. 

Ausschieben ,  Vorschieben  r.  a. ,  Pontons 
oder  Streckbalken.  (Pont.)  To  thove-off.  Pousser 
au  large. 

Ausschlessbret  n.  (Buchdr.)  Impoting-board. 
Ais  m.  ä  desserrer. 

Aussehiessen ,  Ausschieben  v.  a.,  die  Co- 

lumnen  (Buchdr.)  To  impote  the  page».  Imposer, 
mettre  en  pages,  Her. 

Ausschiessen  v.  a„  den  Ballast  (wieder  aus- 
laden) (Seew.)  To  unballatt.  Delester  un  vaisseau. 

Ausschiessen  «.  n.f  vom  Wind  gesagt  (mit  der 
Sonne  herumgehen)  (Seew.)  To  keep  pace  with  Üte 
»un.   Chasser  avec  le  soleil. 

7« 
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Ausschlössen  n.,  Ausweitung  /  des  Rohrs 
an  der  Mündung  (Artiii.)  Drooping  at  the  mouth, 
running  of  the  muxzle.     Kguculeinent  m 
canon. 

Ausschiesse  u  n.  der  Stürzgüter  (Seew.) 

Ausschaufeln. 
Ausschlössen   «.,   Überhangen  n., 

ausschlessen   n.,    Vorragen  n., 

ragnng  /.  eines  Schiffes  (Schiffb.) 
Devoiemcnt  m. 
Ausschiessen  n.,   Überschüssen  n. 

Vorstevens  (Seew.)    ÄaAe  o/"  fAe  «tero. 

ment  m.  de  l'etrave. 
Ausschlössen  «.  des  Ballastes  (Seew.)  Unbal- 

lasting.    Delestage  to. 
Ausschiffen  r.  o.,  die  Guter,  Löschen  v.  a., 

die  Ladung  (Seew.)  7b  diteharge  the  goods.  De- 

barquer  les  niarchandises. 
Ausschlacken  v.  a.  (Metall.,  Probirk.)  To  separate 

the  regulut  from  the  dro*t.    Söparer  le  regule  de 

la  crasse. 

Ausschlagelseun.  (Klempn.)  Sieh  Ausschlag- 
punze. 

Ausschlageisen  n.,  Durchschlag  m.  (Schloss.) 

PuncA.    Decoupoir  m.,  emporte-piete  to. 
Ausschlageln  ».  o.,  einen  Edelstein  (seine  untere 

Fläche  aushöhlen).    To  hoUow.    Chever,  creuser 

en  dessous.  • 
Ausschlagen,  Durchschlagen  r.  a.  (Schloss.) 

To  punch.  Decouper. 
Ausschlagen  oder  Füttern  v.  a.  mit  CSe- 

stubbe,  einen  Ofen  (Metall.)  To  fiU-up,  to  line. 

Brasquer. 

Ausschlagen  v.  a. ,  eine  Kutsche  mit  Zeug 
(Wagenb.)  To  clothe  a  coach.  Etoffer  un  car- 
rosse. 

Ausschlagen      Durchschlagen  n.  (Klempn.) 

Punching.    Decoupage  to. 
Anssohlagmaschlue  /.,    Karten lochma- 

sehine  /.  (Web.)   Punching  -  machine.  Machine 

/.  ä  piquer. 

Ausschlagpunse /.  oder  -punsen  m..  Durch- 
schlag to.,  Ausschlageisen  n. ,  Durch- 
brechmelssel  m.,  Putsmeissel  m.  (Klempn ) 
Punch,  piercer.  Poincon  m.  ä  decouper,  emporte- 
piece  »».,  decoupoir  to. 

Ausschliessen,  Justiren  v.  a.  (Buchdr.)  To 
juttify.  Justitien 

Columnen  a  — ,  Ausschiessen,  Aus- 
schieben v.  a.  (Buchdr.)  To  impose  Üie  page*. 
Mettre  en  pages,  imposer  les  pages  a  Tai»  ä 
desserrer. 

Ausschliessung  /,  Gevierte  n,  Quadrat 

n.,  Breites  Spat i um  n.  (Buchdr.)  Quadrat, 

juttifier,  stick-tpace.    Cadrat  m. 
Ausschmelsen  v.  a.  (Metall.)  To  fute.  Fondre. 
Ausschmieden  v.  a.,  ein  Metall  (Metall.,  Schmied.) 

To  hammer,  to  beat-out,  to  forge.    Forger,  battre, 

faire  au  marteau,  martelcr. 
Ansschmieden  r.  a.,  dttnn  (Drahtz.)  To 

beat-out.  Degrossir. 

hammer.   Marteau  m.  a  forger.  q 
Ausschmieren,  mit  Pech,  Verpichen,  Ver- 

pechen  v.  a.  (Schiffb.)  To  püch,  to  pay. 
Brayer. 


Aussehueideinaschlue /.für  Figurschusstheile 
(Web.)  Shearing-machine  for  cutting-off  the  partt 
of  the  ßgure-teeft.    Decoupeuse  f. 

Ausschneidemesaer  «.  (Gerb.)  Flething-knife, 
Couteau  m.  ä  echarner. 

Ausschneiden  v.  a.,  Stücke  aus  Bretern  oder 
Bohlen  (Zimm.)  To  cut-out.  Degauchir  ä  la  scie. 

Ausschneiden,  die  Schweifungen,  Ausschwei- 
fen v.  o.  (Tischl.)  To  cut  the  tcood  into  cur- 
ved  »urfacet  teith  the  tteeep-  or  boto-saw.  Chan- 
tourner. 

Ausschneiden  v.  a.,  die  Drüsen  (Thierarz.)  To 

cut-out  rivet.   Eglander  un  cheval. 
Ausschneiden,  Aushauen,  Lichten  r.  a. 

(Gärtn.)  To  prune  (treet  and  hedget).  Elaguer. 
Ausschneiden  oder  Verschneiden  v.  a.,  ein 

Geschützrohr  (Geschützgiess.)  To  chate  or  en- 
grave  a  gun.  Ciseler  ou  graver  une  krache 
ä  feu. 

Ausschneiden  v.  a.  (Web.)  To  cut-off  the 
tuperßuout  parte  of  the  ßgure-teeft  on  tiie  wrong 
tide  of  broche'-good*.  Decouper  ä  lenvers  des 
etoffes  laneces  les  parties  flottantes  de  la 
trame. 

Ausschneiden  v.  o.,  das  Rähmchen  (Buchdr.) 
To  cut-out  the  frieket.  Decouper  ou  tailler  la 
frisquette. 

Ausschneiden,  die  Scheiben,  Ausstückeln, 

Durchschneiden  v.  o.,  die  Zaine  (Münzw.) 
To  cut  the  coin-platet  (out  of  the  ribboruj.  Coupcr 
les  flans. 

Ausschneiden  n. ,  Lichten  V».  der  Bäum*» 
(Gärtn.)    Pruning  of  trees.    Elag(u)age  to. 

Ausschneiden  n.  der  Scheiben,  Ausstückeln 
n.,  Durchschneiden  n.  der  Zaine  (Münzw.) 
Cutting.    Decoupage  to.  des  Üan9. 

Ausschnitt  m. ,  Einschnitt  to.  der  Wangen 
einer  Mörserlaffette  (Artiii.)  Traverting - noteh, 
horn.    Entaille  /. 

Ausschnitt  to.  der  Laffettenwände  (Artiii.)  Dir 
minithing  or  tlope  of  the  trail,  ligfäening-out  or 
taper  of  tiie  brocket*,  chamfering  of  the  brocket*. 
Delardement  to.  des  tiasques  d'un  affüt. 

Ausschnitt  to.  im  Gewehrschafte  für  die  Auf- 
nahme des  Schlosses  (Büclisenm.)  Hole,  lock-hoie. 
bed.  Encastremeut  to.  ou  logement  m.  de  la 
platine. 

Ausschnitt  to.  ,  kleiner  (in  der  Brustwehr 
des  bedeckten  Wegs  an  einer  Traverse  einge- 
schnittener Durchgang)  (Befest.)  Lütle  iroy 
cut  into  the  parapet  of  the  covered  way.  Ecban- 
crure  f. 

Ausschnitt  to.,  halbmondförmiger  (Zimm., 

Steinm.)    Sieh  Aussch weif  ung. 
Ausschnitt  to.  (Geom.J  6'ieA  Sector. 
Ausschöpfen  v.  a.,  den  Zucker  aus  dem  Kühl- 

gefäss.    To  take  out  from  the  cooler.  Pucher. 
Ausschöpfen,  Trocken  legen  v.o.  (Wasserb., 

Bergb.)      To    icoop ,    to   drain ,    to  diteharge. 

Epuiser,   (Expl.  a  Liege:)  exhaurer,  xhorrer 

une  minc. 

Ausschöpfen       Wasserlosung  f.  (Bergb.) 

Scooping,  drainina,   diteharge.     Epuisement*  m., 

ecoulcment  to.,  cxliaustion  /. 
Ausschöpfkelle  /.  (Metall.)  J^dle.  Puiselle  /., 

puisoir  to. 

Ausschragen  v.  a.,  ein  Fenster,  eine  Thüröff- 
nung (Bauk.)  To  tplay.   EVaser,  (embraser). 
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AuKsehragung  f,%     Fensterschmiege  /. 

(Baak.)     Splay,  chamfretting ,  chamfering  of  a 
window.  Kbrasement  m.  (embrasement  to.). 
Ausschrägung  /.  der  Schiessscharte  (Befest.) 
Splay  of  a  loop-hole.    Kbrasement  to.  d'uno  cm- 
brasure. 

Ausschrapen  v.  tu,  die  Kabeigarno  (mit  einem 

Messer  auseinanderkratzen  und  zuspitzen)  (Seew.) 

To  unhrist  the  ends  of  the  ttrands.  Detordre  les 

bouta  des  torons  d'un  cordage. 
Ausschroter  m.  (Uhrm.)   Sieh  Aufräumer. 
Ausschuss  m.  (Metall.)  Jlefuse,  dross,  garbles  pl. 

Pieces  /.  pl.  manquees. 
Ausschuss   m.9    AusschusMhanf  to.  (Seil.) 

Out-shot  hemp  or  seconds.    Chanvre  to.  net  ou 

serance  de  la  seconde  sorte. 
ABMchoNNbanni  to.  (Bauw.)    Sieh  Ausleger. 
AusschussgeHchlrr  n.  (Topf.)  Out-shot.  Dechet 

m.  de  porcelaine. 
Ausschussholz  n.,  Holzabfall  to.  Befuse, 

waste  trood.    Bois  to.  de  rebut. 
AusHchusBpapier  n.»  Schmutzpapier  n„ 

Maculatur  »».  (Buchdr.)    Waste- paper.  Ma- 

culature  /.,  papier  m.  de  rebut,  paperasse  /. 
Ausschussthill  n.,  Halbthill  n.  Bad  fioated 

timber,  damaged  fioated  timber,  too  thin  timber. 

Bois  to.  fretin. 
Ausschusswolle  /.  (Spinn.,  Tochro.)  Out-shot- 

kooI,  bad  vool.  Abat-chauvee  /.,  (abac-chauvee  /.) 
Ausschweifen    r.  o.    (Tischl.)     Sieh  Aus- 
schneiden, die  Schweifungen. 
Ausschweifen,  Schweifen  v.  a.  (Goldschm.) 

To  beat  out.  Kcolleter. 

Ausschweifung  /. ,  Halbmondförmiger 

Ausschnitt  TO.,Buudkerbe/".(Zimm.,Steinm.) 

Sweep,    semicircular   incision,   score   or  noteh. 

Echancrure  /. 
Ausschweissen  v.  <*.,  das  Kisen  (Metall.)  To 

cleatue  by  welding,  to  reheat  and  extend,  to  xceld 

out.    Corroyer,  rcssuer  le  fer. 
AuHHch weissen  v.  a.,  die  Fugen  (Maur.)  To 

point  roughly  the  joints.    Gobeter  lea  joints. 

Ausschweissen  n.,  Auswerfen  s.  der  Fugen 

(Bauw.)    Bendering.    Gobetage  to. 
Auaschweissen  n.  des  Eisens  (Metall.)  Welding- 

out.    Corroyage  to.  du  fer. 

Ausschwelssung  f.    (Maur.)  Bortgh-pointing, 

rendering.    Gobetis  to. 
Ausschwemmen  v.  a.,  Ausschwenken  r.  o., 

im  Wasser  (Bleich.)  To  cleanse  and  beat  in 
running-water.    Aiguayer  (aigayer),  egayer. 

Aussen  flache  /.  (Zeichn.)  Sieh  Aussenseite. 

Auasengraben  to.,  Vorgraben  to.  (Befest.) 
Advanced  or  second  ditch,  avant-fosse.  Avant- 
fosse  to. 

Ausseuhafen  to.,  Butenhafen  to.,  Vor- 
hafen to.  (Seew.)  Outer-harbour.  Avant- 
port in. 

Aussenklüver  m.,  Butenkluver  m.  (Schifft).) 
Hying-jib.  Contre-foc  to.,  clinfoc  to.,  foc  to. 
Tolant. 

Anssenlager  n.  (Masch.)  Out-end  plumber-block. 
Chaise  f.  de  l'arbre  exterieur. 

AusNenmauer  /.,   ITmfassungftmaucr  /. 

(Bauw.)  Extertuü  wall,  ottt-icall.  Mur  m.  ex- 
terieur, mur  to.  de  pourtour. 


Aussenpfahl  m.,  Bordpfahl  to.  eines  Fange- 
damms (Wasserb.)  Standard-püe,  gauged-pile  of 
a  cofferdam.  Pilotis  tn.  de  bordage  d'un  bätar- 
deau. 

Aussenseite  /,  Aussenfläche  /.,  Vorder- 
flache /.  (Zeichn.)  Face,  surface,  superficies. 
Parement  to,  face  f.,  ^perficie  /.  antenenre, 
cöte*  to.  de  devant. 

Aussensteven  to.  (Schiffb.)  Sieh  Achter- 
steven. 

Aussenthur/.  (Bauw.)   Änte-port.   Porte  /.  ex- 

teneure,  avant-porte  /. 
Aussenwcrk  n.  (Befest.)     Outwork.  Ourrage 

to.  ext<5rieur. 

Aussenwerke  n.  pl.  (Befeet.)     Outunrks  pl. 

Dehors  m.  pl.  d'une  place. 
AusHcnwcrksgraben  m.   (Befest)     Ditch  of 

outworks.   Fosse  to.  des  dehors. 
Ausserhalb  adv.  am  Gebäude  (Bauw.  etc.)  Otd- 

side  the  building,  leithout  doors.    Hors  d'oiuvre. 

Yergl.  Auswendig. 
Ausserhalb  adv.  der  Kanonenschussweite.  Otd 

of  ränge,  out  of  gun-shot.   Hors  de  la  portec  du 

canon. 

Aussetzen,  Unterbrechen  v.  a.  <£•  n.  (von 

einer  Bewegung)  (Techn.,  Masch.)    To  iniermit. 

Discontinuer,  interrompre. 
Aussetzen  v.  aM  einen  Bogen  (Buchdr.)  To 

finish  the  composing  of  a  sheet.    Achever  une 

feuillo. 

Aussetzen  v.  a„  das  Boot,  die  Schaluppe  (Seew.) 
To  set-out  the  boat.  Mettre  la  chaloupe  ou  le 
canot  ä  la  mer. 

Aussetzen,  Ausmauern  v.  a..  das  Fachwerk 
mit  Ziegeln  (Maur.)  To  nog  the  bay-xeork  teith 
bricks.    Hourder  les  pans  de  bois. 

Aussetzen  v.  a.,  das  Muster  (Web.)  Sieh  Pa- 
troniren. 

Aussetzen  v.  a.,  die  Segel  (Seew.)  To  set  the 
sails.  Ddployer  les  voiles,  mettre  les  voiles  au 
vent. 

Aussetzen,  Schränken  v.  a.,  die  Zähne  einer 
Säge  (Tischl.,  Zimm.  etc.)  To  set.  Contourner, 
donner  la  voie. 

Aussetzen  71.  der  Platte  in  der  Camera  ob- 
(Pliotogr.)  Exposure  in  the  camera.  Ex- 
position f.  de  la  plaque  dans  la  charabre  noire. 

Aussetzen  n.,  Unterbrechung  einer  Be- 
wegung (Masch.)    Intermittence.  Intormittence  /. 

Aussetsend,  Dlscontinuirlich  adj.  (Masch.) 
Jntermitting,  discontinuous.  Intcrmittent,-te. 

Ausspannen  r.  a.  (Web.)    To  Stretch.  Templer. 

Aussparen  v.  a.  (Vergold.)  To  cover  teith  the 
compositum,  Epargner. 

AusMparung  /.  (Vergold.)  A  compositum  to 
cover  during  the  deadening  thoseparts  of  gilt-teork, 
tehich  are  to  be  burnished.  Kpargne  /.  dans  la 
dorure  sur  bronze. 

Ausspltzung  f.  eines  Flötzes  (Bergb.)  Dwind- 
ling-away,  being  wrung-out.  Crab  m.  (en  Bel- 
gique),  coufflee  f. 

Ausspreizen  v.  a.  (Bauw.)  To  shore.  £tre- 
sillonner. 

Ausspringen  v.  n.  (Metall.)  Sieh  Aufreissen. 
AuNNpringend,   Ausgehend   adj.    (Befest ) 

Salient.  Saillant. 
Ausspülen,  Abspulen  v.   o.  (Techn.)  To 

rinse.  Rincer. 
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Ausspulen,  Auswaschen  v.  a.  (Tuchfabr.) 

To  kosL   Dogorger  les  draps. 
Ausspünden  v.  a.  (Zimm.)    Sieh  Aasarbeiten. 
Ausstabung  /.  einer  Cannelirung  (Baak.)  Cab- 

ling.   Radentur«  /.,  embätonnage  to. 
Ausstabung /.,  gewundene,  Verstabung/. 

In  Seil  form  bei  Cannelirungen  (Baak.  Orn.) 

Ttoitted  cdbling  of  the  flutet  of  a  eolumn.  Ru- 

denture  /.  cäblee,  embätonnage  to.  torda. 
AnsNtaeken,    Ausstaken   r.    a.,   ein  Fach 

(Bank.)     To  furnith  a  bay  with  staket,  to  stake 

a  vanel.    Garnir  le  panneau  de  palancons  on  j 

polissons,  clayonner  un  panneau,  garnir  d'esta- 

ches  nn  pan  de  bois. 
Ausstauben,  Durchsieben  t\  o.,  daa  Pnlver 

(Pulv.)     To  duet  or    teinnow   the  gun-powder. 

räpousseter  la  poudre  ä  canon. 
Ausstechen  v.  a.,  ein  Tan  (Seew.)    To  veer-,  to 

ease-off,  to  ease-away  a  rope.    Filer,  mollir  nne 

corde. 

Ausstechen,  Einschneiden  v.  o.,  dieScbicss- 
sebarten  (Befest.)  To  cut-out,  pierce  or  open  the 
embratures.   Degorger  les  embrasures. 

Ausstechen  v.  a.,  dem  Anker  mehr  Tau  (Schifff.) 
To  pay-out  more  cable.  Filer  du  cäble,  filer 
sur  fancre. 

Ausstecher  m.  (Schifib.)  Boom  med  for  a  botu- 
tprit  in  amatt  vettelt.    Bout  m.  de  beaupre. 

Ausstechinelssel  m.,  Funsen  to.  (Büchsenm.) 
Punch.    Masque  to 

Ausstechen,  Aushaken,  Einrichten  v.  a. 
(Feldm.  &  Kriegsw.)    To  mark-out.  Jalonner. 

Aussteeken,  das  Ankertau  auf  Tamp 
(das  Tau  bis  auf  sein  Ende  aus  den  Einsen  las- 
sen) (Seew.)  To  veer-atcay  the  cable  to  Üie  end. 
Filer  le  cäble  par  Ie  bout. 

Aussteifen  v.  a.,  einen  Brunnen,  ihn  mit  Holz 
auskleiden.  Toplank,  to  Une.  Revßtir  de  planches 
un  puits. 

Ausstellung  /.    Exhibition.    Exposition  /. 
Ausstemmen  v.  a.  (Zimm.,  Tischl.)    To  hollovo 

with  a  mortite-chUel.    Creuser  le  bois  avec  le 

fermoir. 

Ausstich  tn.,  niederd.  Utsteke  /.   Sieh  Er- 
kerfenster. 
Ausstopfen  v.  a.,  mit  Werg,  die  Zwischen- 
räume zwischen  den  Geschossen  in  den  Muni- 
tionskasten (Artiii.)  To  stuff  with  tote.  Etouper. 
Ausstoss  to.,  Ausstossladung  /.  (Feuerw.) 

Bur/ting-charge,  bounetng,  C  hasse  f.  des  artiOces. 
Ausstossen,  Selsen  v.  a.,  den  Filz  fHutm.) 

To  put  the  feit  on  the  block.    Dresser  le  feutre. 
Ausstossladung  /.,  Sprengladung  /.  der 
Hohlgeschosse  (Artiii.)    Burating-powder,  burtting- 
charge,  burtter,  charge  of  burtting-potoder.  Charge 
/.  de  poudre.    Vergl.  Ausstoss. 
Ausstrecken  v.  o.,  das  Eisen  (Schmied.)  Sieh 

Ausrecken. 
Ansstrcicheisen  n.,  Bichteisen  n.  (GUbto.) 

BaUledore.  Dressoir  to. 
Ausstreichen  v.  a.,  die  Farbe  (Bucbdr.)  To 
rub-out,  to  work  the  ink  on  the  table.  Broyer 
lcncrc,  etendre  l'oncre  d'imprimerie  sur  (une 
table  nommee)  l'encrier. 
Ausstreichen  v.  a.,  die  Falten,  Glatten  v.  o. 
Tuchf.)  Toundo,totakeouttheplaits.  Ecranchcr 
es  faux  plis  d  un  drap,  defroncer,  deplisser. 


Ausstrelchen  v.  a.,  auf  der  Form  (Hutm.)  To 
dry  and  clean.    Egoutter  le  chapeau. 

Ausstreichen  v.  a.  (die  auagesprungenen  Stel- 
len der  Fourniere  auskitten)  (TischL)  To  ttop 
eabinettoork.  Etouper. 

Ausstreichen,  mit  Kitt,  Kitten,  Verkit- 
ten, Zusammenkitten  v.  a.  (Techn.)  To 
cement.   Cimenter,  luter. 

Ausstreichen  «.  o.  (das  Wasser  aus  den  Hin- 
ten) (Gerb.)  To  drain  the  ekmt.  Ewroler, 
egoutter,  ed  oeser  les  cuirs. 

Ausstrelchen  «.  n..  Zu  Tage  ausgehen  v.  n., 
von  einem  Flötze  (Bergb.)  To  crop.  Afflenrer, 
se  montrer. 

Ausstrelchfelle  f.  (Ubrm.)  Sieh  Zahn  feil  & 

Ausstreichlineal  n.,  Richtelsen  n.  (Spie- 
gelf.)   Straightening  iron-rod.    Dressoir  m. 

Ausstromrohr  n.  für  den  Dampf  (Locom.) 
Sieh  Ausblaserohr. 

Ausströmung/.  (Pbys.)  Sieh  Ausfluss. 

Ausströmungen  /.  wulcanischer 
Dämpfe  (Geogn.)   Sieh  Fumarolen. 

Ausstrdmungsoffnung /.  (Dampf.)  BxhauM- 
porL  Orilice  m.  d'evacuation,  Ouvertüre  /.  de 
sortie. 

Ausstttckeln  v.  a.  (Zimm.)   Sieh  Austheilen. 

AusstUckeln.  (Mfinzw.)  Sieh  Aasschneiden. 

AusstUckelungsmaschine  /.,  Durch- 
schnitt to.  (Mllnzw.)  Blank-cutting  maehme. 
Coupoir  to.,  deconpoir  to.  pour  tailler  les  flans. 

Aussttssen,  .Auswaschen  v.  o.  (Chem.)  To 
edulcorate.  Edulcorer. 

Aussussung  /.  (Chem.)  Eduicoration.  Edul- 
coration  /. 

Austäfeln  v.  a.  (Bauw.)   Sieh  Aaskleiden. 
Austafelung       Parquetirung  /.  (TischL) 

Iniaying  of  floort.    Parquetage  m. 
Austauschen,  Umlegen  r.  o.  (Papierm.)  To 

part,  to  exchange.    Echanger  les  feuilles  de  pa- 

pier. 

Austauschen  n.,  ,  Umlegen  n.  (Papierm.) 
Patting,  exchange.  Echange  to.  des  feuilles  de 
papier. 

Austauschen  n.,  Abnehmen  n.  der  Spulen 
oder  Kötzer  (Spinn.)    Doßng.   Leve"e  f. 

Austernklleber  to.,  Ansternhandler  in. 
Oytter-man.    Ecailler  to. 

Austheeren,  Betheeren,  Bepichen,  Aus- 
pichen v.  a.  (Bauw.)  To  pitch  over.  Enduire 
de  goudron,  goudronner. 

Austheilen  v.  o.,  Austragen  r.  a.,  Anle- 
gen v.  a.,  die  Masse  (Maur.,  Bauw.)  To  loy- 
on.  ßtalonner. 

Austheilen,  Ausstttckeln,  Zurechtsagen, 
Zuschneiden  r.  a.,  das  Holz  (Zimm.)  To 
taw-out.  Debitor. 

Austieren  v.  a.,  einen  Kessel  (Kupferschm.)  To 
beat  out  a  kettle.    Enlever  un  cbaudron. 

Anstiefung  /.    Sieh  Ausschachtung. 

Austragen  v.  a.,  die  Masse  (Bauw.)  Sieh  Aus- 
theilen. 

Austragerohr  n.,  -röhre  /.  einer  Wassersäu- 
lenmaschine (Masch.)  Ditcharge-pipe.  Tuyan  m. 
de  decharge. 

Austragung  /.  des  Gratsparrens  (Zimm.)  Pro- 
jeetion  of  the  hip-rafter.  Recoulement  m.,  re- 
culcment  to.,  rallongement  m.  d'artticr. 
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Austreten  v.  n.  (von  einem  Flosse).  To 

flow.  Dtiborder. 
Austritt  m.   Sieh  Balcon. 
A  out  ritt  m.,  erhöhter.   Sieh  Beischlag. 
Anatritt  wu  am  obern  Ende  einer  Treppe  (Bauw.) 

Stairt-head.   Trapan  m. 
Austritt  m.   in  einer  Gallerie  (Minirk.)  Sieh 

Aasweicheplatz. 
Anstrittsbogen  m.  (Astron.)    Are  of  vision. 

Are  m.  de  vision. 
Austrittssteuerventil  n.  einer  Wassersäulen- 

maschine  (Masch.)    Eduction-valve.    Sonpape  /. 

d'emission. 

Austrittsstufe  f.  vor  einem  Podest  (Bauw.) 
Landing-$tep.  Marche-palier  «.,  marche  /.  de 
palier. 

Austrittsstufe  f.  am  Ende  der  Treppe  (Bauw.) 

Staire  head-step,  end-ttep.    Marche  /.  de  trapan. 
Austrittsventil  n.  (Dampfm.)  Sieh  Austritts- 
steoerventil. 

v.       das  Holz  an  der  Luft  To 
Deesecher  le  bois  a  l'air. 
Austrocknung  /.*   Trocknen   n.  (Techn.) 

Drying.    Dessi  ccation  /. 
Ausvieren  v.  o.   (Zimm.,  Tischl.)  To  tguare. 
tiquarrir. 

Micht  ausgeviert,  .  Nicht  viereckig  be- 
hauen.   Kot  tquared,  Inequarri. 
Ansvierung  /.  (Baak.)    Quadrature,  Quadra- 
ture/. 

Ausvlernng  /.  (Mass  des  Querschnitte«)  (Tischl.. 

Zimm.)  Squareneu.    iSquarrissagc  m. 
Aus walaen   v.  a.,  das  Kolbencisen,  Streek- 

walzen  v.o.  (unter  der  Walze  strecken)  (Walzw.) 

Todraw-out  theUoomt.  Etirer  le  fer  aux  cylindres. 
Auswalsen  v.  o.t  die  Stäbe  (Walzw.)    To  roll- 

out  the  ban.  Stirer  les  barres,  laminer,  cylindrer. 

Ans  Walsen  n.  (Walzw.)    Holling.    Etirage  tn. 
anx  cylindres,  au  laminoir. 
Zweites  Auswalzen  n.,  das  erste  Dopliren 

und   Strecken.     Second   drawing.  Deurierae 

etirage  m. 

Auswasehen  r.  a„  das  Tuch  (Tuchf.)  To  muh. 
Degorgcr  les  draps. 

Auswaschen  n.  (Bleich.)  Waehing.  Lavage  m. 
degorgement  m. 

Auswaschen  ».  nach  der  Walke  (Tuchf.) 
Washing.  Degorgeage  m.,  lavage  im.  du  drap 
apres  le  foulage. 

Auswaschen  n.  des  Zeuges  im  Stampfgeschirr, 
das  Zerrühren  im  Rocheu  (Pap.)     Affleurage  m. 

Auswechseln  v.  a.  (Zimm.)  Sieh  A btr om- 
ni en. 

Auswechselung/,  für  eine  Esse.  Essenwech- 
sel /.,  Vertrumpfung/.  (Ziram.)  Trimming, 
trimmed-work.   Enchevfitrure  /. 

Auswechselung  /".,  Schlüssel  m.,  Schlüs- 
selbalken  m.  (Ziram.)  Trimmer.  Chevetre 
tn„  lineoir  m.  (linsoir  tn.). 

Auswechsler  m.,  Hilfstrempel  m.  (Minirk.) 
Intermediate  danehion.  Montant  tn.  lnterme- 
diaire. 

Auswehen  v.  w.,  Spielen  v.  n.  (vom  Winde 
in  flatternder  Bewegung  gehalten  werden)  Ton 
einer  Flagge,  einem  Wimpel  gesagt  (Seew.)  To 
ßft-out,  to flutter,  to  tum  in  the  wind.  Dejouer  dit 
d'un  pavifion,  d'une  flamme. 


Ausweiche  /.,   Welche  /.  (Eisenb.)  Shunt, 

ihunting,  siding,  turn-out.    Changement  tn. 

A—  mit  swel  Gleitsungen,  Doppel- 
weiche  f.  Double  twitch,  ewitch  with  two 
üiding-tonguet.  Changement  tn.  ä  double  aiguille. 

Dreigleisige     B— .       Three-throw  ewitch. 
Changement  tn.  pour  ou  a  trois  voies. 
Answelchegleis   n.  (Eisenb.)  Turn-out-track, 

sidingtooy.   Yoie  /.  d'ävitemenV 
Ausweichen  v.  n.,  auf  einen  artHern  Strang  ge- 
hen (Eisenb.)    To  thunt.  Garer. 
Ausweichen  v.  n.,  vom  Bohrer  gesagt.  Sieh 

Abgehen  1. 
Ausweichen  n.,  seitliches,  Ausweichung 

/.,  seitliehe  (Eisenb.)    Lateral  yielding.  De- 

versement  tn.  lateral  des  raila. 
Answeicheplats  tn.   (Eisenb.)    Changing- place, 

turn-out  trade,  pauing-plaee  in  rail-wayt.  Gare/. 

d'eviteraent. 

Answeicheplats  tn.*  Austritt  tn.  in  einer 
Gallerie  (Minirk.)  Beceu.  Retraite  /.,  degage- 
ment  tn. 

Answeichhebel  tn.  (Eisenb.)  Switch-lever.  Levier 

tn.  ä  contre-poids  (d'une  aiguille). 
Answelchplats   m. ,     Ausweichstelle  /., 

Weichstelle  /.  (Eisenb.)  Siding,  patring-place, 

turn-out,  changing-place,  »hunting.  Changement  tn. 

de  voie  d'un  chemin  de  fer. 
Auswelchschiene  /.,  Weichenschiene 

Zunge  /.    (Eisenb.)    Switch,  tiding-rail,  tlide- 

rail,  moveable  railt  diding-Umgue ,  twitch-tongue. 

Kail  tn.  mobile,  switch  f.,  aiguille  /. 
Ausweichung  /.   (Astron.)   Elongation.  Elon- 

gation  /. 

Ausweichung  f.,  seitliche  (Eisenb.)  Sieh 
Ausweichen,  seitliches. 

Ausweitung  /.  der  Mündung  eines  Geschütz- 
rohrs (Artiii.)  Drooping  at  the  mouth  or  of  the 
Up,  running  or  epewing  of  the  muzzle.  Egoeule- 
ment  tn.  des  bouches  a  feu. 

Ausweitung  /.  an  Capitälen,  Vasen  etc.  (Bauk.) 
Enlargement,  widening.  ]5vasement  tn.,  (ebrase- 
ment  tn.). 

Auswendig.  Ausserhalb  adv.  (Bauk.  u.  Techn.) 
On  the  outside,  outtidc,  without  doorn.  Hors 
d'ceuvre. 

Auswerfen  v.  a.,  den  Erdboden  mit  der  Schau- 
fel (Bauw.)  To  throw  up  or  out  the  ground  or 
$oü  with  the  tpade.  Jeter  sur  berge  (le  terrain 
par  la  pelle). 

Die  Güter  a-  oder  Uber  Bord 
(Seew.)    To  male  jettam,  tö  throw 
Faire  le  jet. 

Auswerfen  v.  o.,  den  Anker,  Vor  Anker 
gehen  v.  n.,  Ankern  v.  n.  (Schifff.)  To 
anchor,  to  caet  anchor.   Ancrer,  mouiller. 

Auswerfen,  Strömen  v.  a.,  die  Ankerboje 
(Seew.)  To  streun  the  buoy.  Mettre  la  bonce  ä 
l'eau. 

Answerk  n.,  Zuleitungsgraben  tn.  an  einer 
Meersaline  (Salzw.)  Conductor  of  brackieh  water 
on  a  $ea-$alt-work.  Etier  tn.  d'un  marais  salant. 

Auswinden  v.  a.  (Färb.,  Bleich.)  Sieh  Aus- 
wringen. 

Auswindmaschine  /.,  Wringmaschine  f., 
Auswringmaschine  /.  (Bleich.)  Wringing- 
Machinc  f.  ä  tordre. 
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Auswirken  v.  a.,  den  Hof  (Schmied.)  To 
Parer,  renetter,  eraboutir  le  pied. 

Au*w  Indien  o.  a.,  ein  Geschützrohr  (Artiii.)  To 
spunge  a  gun.  Ecouvillonner  une  piece. 

Auswittern  v.  n.  (Miner.)  Sieh  Ausblühen. 

Aufwölben,  Überwölben,  Einwölben 
(Bauw.)    To  vault.  Voüter. 

Auswringen  (Färb.,  Bleich.),  Wringen,  Ans- 
win den  v.  9.,  die  nasse  Wäsche  etc.  To  wring. 
Tordre. 

Leicht  und  oft  a—  (Seiden-Färb.)  To  wring 
often  and  sliglttly.  Esgaliver. 
Auszahlen  v.a.  (Buchdr.)  Tocaladatt.  Corapter, 

calculer  le  manuscrit 
Auszeichnen  v.  a.,  Waaren.    To  label  goods. 

Numeroter  les  marchandises. 
Auszeichnen  r.  o. ,  die  Prima  (Buchdr.)  To 

mark  out  the  prima.  Marquer  le  preraier  folio 
Auszeichnung/,  imManuscript  (Buchdr)  Mark- 

ing-out.    Rattrapage  m. 
Ausziehen  v.  o.,  die  Pfähle  (Wasserb.)  To  draw, 
with-draw,  to  raise  the  piles.  Arracher  les  pilotis. 
Ausziehen  v.  a.t  den  Schuss  (Büchsenm.)  To 
draw  the  eharge.    Decharger  un  fusil,  retirer  la 


cbart 


d'unc  arme  ä  feu. 


Ausziehen,  Extrahiren  v.  a.    (Chem.)  To 

extract.  Extraire. 
Ausziehen  v.  a.,  eine  Wurzel  (Mathem.)  To 

extract  a  root.   Extraire  une  racine. 
Ausziehen  n.  einer  Wurzel   (Mathem.)  Extrac- 

tion  of  a  root,  evolidion.    Extraction  f.  d'une 

racine. 

Ausziehen  n.  (Spinn.)  Dratcing.  Etirage  to.  du 

ril  (au  rouet  oa  ä  la  mecanique). 
Ausziehen  n.   der   Pfähle   (Wassert).)  With- 

drawing.  Arrachemcnt  m.  de  pieux  enfonces  avec 

le  mouton. 

Aussiehhebel  to.  ,  Wuchtbnum  m.  With- 

draicing-lever.    Lcvier  m.  arrache-pieux. 
Aussiehniaschlne  /*.,   Pfhhlauslieber  to. 

(Wasserb.)    Pile-withdratcing-engme.    Machine  /. 
a  arracher  les  pilotis. 
Ausziehschacht   m.    (Bergb.)    Upcatt  -  $haß. 
l*uits  m.  d'appel. 

Ausziehschraube  /.  (Wasserb.)  Withdrmcing 

screic.    Verin  m.  arrache-pieux. 
Aussiehwalzen  /.  pL ,  Streckwalzen  /.  pl. 

(Spinn.)  Delivering-rollers  pl.  Cylindres  m.  pl. 
etireurs  de  l'etaleur  pour  lin. 

Aussimmern  v.  a.,  einen  Schacht  (Bergb.)  To 
Une  a  thaft  teith  icood-tcork.  Etaycr,  etrcsillonncr 
un  puite  de  mine.  Sieh  Ausbau  der  Gruben. 

Auszug  to.,  Extract  to.  (Chem.)  Extract.  Ex- 
trait  m. 

Auszug  to.  (Spinn.)  Draw,  streich.  Aiguillee  /., 
coursc  /.  d'un  mull-jonny  en  fin ,  avalce  f.  (pour 
laine). 

Ausswicken,  Terzwicken  r.  a.,  die  Fugen 
(mit  Zwickern  ausfüllen)  (Maur.)  To  fll-up  the 
commitsure»  or  Joint»  villi  garreting»,  to  spaul 
the  jointt.  Garnir  les  joints  de  petita  debris  de 
brique  ou  de  pierre  ou  de  calea 

Auszwicken  v.  a.  (Hutm.)    Sieh  Ausraufen. 

Automat  m.  (Masch.)  Atäomaton.    Automafc  m. 

Automolit  m.  (Miner.)  Automolite.  Automo- 
lite  m. 


Avaka  /.,  Bfanillahanf  m.  (Bot) 

Abaca  m.,  chanvre  to,  de  Manille. 
Avancirhaken  m„  Brusthaken  m.  (an  einer 

Laffette)  (Artiii.)   Breast -hook.   Crochet  m.  de 

retraite  au  front  du  flasque,  crochet  m.  de  tete 

d'affut 

Avancirkette  /.,  Brustkette  /.  (Artill.) 
Breast-  or  advaneing-chain.  Chaine/.  de  retraite 
d'un  affüt. 

Avancirseil  «.,  Avanclrstriek  to.  ,  Hals- 
koppcl  /.  mit  Zugtau,  Znghilfe  f.  mit 
Zugtau,  Zugseil  n.  oder  Zugtau  n.  mit 

Halskoppel  (Artill)  Men't  harness  (for 
dragging  gunsj.  Bricole /.  de  canonnier,  bricole/. 
de  manoeuvrea  pour  tratner  les  bouches  ä  feu. 

Avantgarde  /.  einer  Armee  (Kriegaw.)  Van- 
guard,ßrst-line,ßrst-division.  Avant-garde  f.  d'une 
arm<5c.  Sieh  atich  Schlachtlinie,  vordere 
(Seew.). 

Avantnrin  m.,  Aventurln  to.  (Miner.)  Avan- 
turine.   Aventurine  /,  quartz  to.  aventurine, 
Aventurln«Feldspath  m.   (Miner  )  Avan- 
turine-feldtpar.  Felcüpath  to.  aventurine. 

Avers  to.,  Kopfseite /.,  Bildseite/.  (Münxw.) 
Obverte.  Droit  to.  ,  efngie  /. ,  face  /. ,  croix  /., 
Wte /.,  avers  to.,  obvers  to. 

ATignonkörner  n.  pl.  (Färb.)  Sieh  Gelb- 
beeren. 

Avisoschin*  n.  (Seew.)  Tender,  aviso.  Mouche  /. 

Aviviren,  Beleben  9.  a.  (Färb.)  To  clcar,  to 
brighten,  (to  Urne  the  vatj.    Aviver,  rafrafchir. 

Avlvlren  n.,  Beleben  n.  (Färb.)  Clearing, 
brightening.    Avivage  to. 

Axe  /.   Sieh  Achse. 

Axinitm.,  Prismatischer  Axinit  to.,  After- 
sehörl  to.,  Cilasschörl  to.,  Glasstein  to.. 
Yanolith  m.,  Thumerstein  m.  (Miner.) 
Axinite,  prismatic  axinite,  thumerstone,  thumite, 
yanolite.  Axinite  f.,  thumite /..  pierre  f.  de  Thum, 
schorl  m.  violet,  schorl  m.  granatiqne,  schorl  in. 
transparent  ou  vitreux. 

Axlometer  n.  (Seew.)  Tell-tale  (of  the  tiüer). 
Axiometre  to. 

Axt  Zimmeraxt /.  (Zimm.)  Ax,  axe.  Cognee 
/.,  (coignee  /.),  hache  /. 

A—  /.,  Grosses  Beil  n.  (Zimm.)  Ax,  hatchet. 
Cognee  f.,  grande  hache  /. 

A — /.,  Kleine  Axt/.,  Äxtchen  n.  (Zimm.. 

Böttch.)  Addice,  adz,  »mall  hatchet  Hachette  f., 

petite  hache  f.,  essette  f.,  aissette  /.,  esseau  m., 

aisceau  to.,  aisseau  to.,  assette  f. 
Kehle  /.  einer  Axt  etc.    (Stellm.)  Aeot. 

Neron  to. 

Axtfutteral  n.  (Milit.)  Axe-ease.  Porte-hache  to. 
Azimut  Ii  m.,  Biehtuugswiukel  to.,  Hori- 

sontalwinkel  m.  (Astron.,  Feldm.)  Azimuth. 

Azimut  to. 

Azlmuth   to.  ,   Scheitelkreis   m.  (Astron.) 

Asimuth,  vertical  circle,  azimuth-circle.  Alimut  to., 

cercle  to.  vertical. 
Azimuthalcompass  m. ,  Peilcompass  m. 

(Seew.)  Azimuth-compast.  Compas  m.  azimutal. 
Asimuthal-Nonnennhr /.  (Astron.)  Azimuth- 

dial.    Cadran  to.  azimutal,  gnomon  to. 
Azurn,    Himmelblau   adj.  (Färb.) 

Aztire,-ee. 
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Baake  /.  (Seew.)  Beacon,  buoy.  Bali««/.  Sieh 
Bake. 

Raar  m.  (ein  unerfahrener  Matrose)  (Seew.)  Freth- 

xrater  jack..  Häle-bouline  to. 
Baar  m.  (Seew.)    Sieh  Barre. 
Babla  /.  <£  n.,  Bambolah  /.  (Färb.)  Bablah. 

Bablah  m.,  bablah  m.  oriental,  gallo f.  des  Indes. 
Hack  n.,  Hollanderkasten  m.  (Pap.)  VaL 

Bac  m.,  cuve  /.,  pile  f.  d'un  moulin  ä  cylindre. 
Back  /.  <früher:  Vordercastell  n.)  (Schiffb.) 

Foreeattle.  Gaillard  to.  d'avant,  chäteau  to.  d'avant, 

de  devant  oa  de  proue. 
Back  nnd  Nthanie  /.   (erhöhtes  Vor-  und 

Hinterdeck)  (Schiffb.)  Foreeattle  and  poop.  Gail- 

lards  in.  pl.  d'un  vaisseau. 
Back  /.  (hölzerne  Schüssel  für  den  Tisch  der 

Matrosen)  (Seow.)  Bowl  made  of  wood.  Gamellc/. 
Back  f.  (ein  beim  Kalfatern  gebrauchter  Prahm) 

(Seew.)   Funt.    Bac  to. 

Back  brassen,  Back  holen,  Back  legen, 
Brassen  gegen,  verkehrt  auf  den  Maut, 

die  Segel  (Seew.)  To  back  the  saüs,  to  heave  a 
$hip  to,  to  lay  a-baek,  to  bract  a-back,  to  put 
a-baek.  Mettre  les  voiles  sur  le  mät,  brasser  les 
voiles  ä  culer,  coiffer  les  voiles,  brasser  ä  contre, 
brasser  ä  coiffer,  brasser  les  voiles  sur  le  mät, 
mettre  en  panne. 

Backbord  n.  (Schiffb.)  Larboard.  Bäbord  m. 
d'un  vaieseau. 

Backbord  das  Bnder!  Bnder  oder  Steuer 
an  Backbord!  (Seew.)  Fort  tlie  heim!  heim 
a-portl  heim  to  larboard!  Bäbord  la  barre! 

Backe  f..  Lauflatte  f.,  Bandleiste  f.  (an 

den  Laufschwellen  der  Rahraenlaffetten)  (Artiii.) 
Ribbon.    Tringlo  /. 

Backen  /.  pl.,  Wangen  /  pl.  (Masch.)  Checkt 
pl.,  »ide-beam»  pl.  Montants  m.pl,  jumelles  f.pl, 
joues  f.  pl. 

Backen  m.  eines  Dachfensters,  Kelten  wand  f. 

(Bauw.)  Cheek  of  a  dormer-window.  Joue  /, 
jou£e  /.  de  lucarne. 

ten  m.  pl.,  Wangen  /.  pl.  einer  Dreh- 


Rucken  to.,  Sattel  m.  eines  Schienenstuhls 
(Eisenb.)  Cheek  of  a  chair.  Saillie  /.  d'un  cous- 
sinet  de  rails. 

to.  pL,  Schncldbackcn  m.  pl., 
benhacken  m. 


bank  (Drechsl.)  Bed,  bearer»  pl.,  theart  pl., 
cheek»  pl.,  tide»  pl.  Couliase  /,  jumelles  /  pl. 
d'un  tour. 

Backen  m. ,  Seltenwand  /.  eines  Kamins 
(Bauw.)  Covxng  of  o  ehimney.  Jumelle  /.  de 
cheminee. 

Backen  to.  pl.,  Kloben  m.  pL,  Keile  m.  pl. 

des  Kropfejsens  (Bauw.)  Side-tcedge»  pl.  of  o  ram. 
Louveteaux  to.  pl.    Sieh  Kropfeisen. 

Backen  m.  pl.  des  Mastes  (glatte  knieförmige 
Hölzer)  (Schiffb.)  Cheek*  vi.,  bibb»  pl.  Jottcreaux 
m.  pl.  ou  flasques  /.  pl.  du  mät. 

Backen  to.  pl.  der  Örtersäge  (Tischl.)  Clamp»  pl. 
Pannotons  to.  pl.,  chaperons  m.pl.,  briquets  to. pl., 
couplets  m.  pl. 

Technolog.  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


pl.  einer  Schrauben- 
kluppe (Masch.,  Schloss.)    Dies  pL,  tereu>-die*  pl. 
Coussinets  to.  vi,  couasinets  m.  pl.  ä  fileter,  coms 
to.  pl.  ä  vis  d'une  filiere  brisee. 
Backen  m.  pl,  welche  das  Maul  des  Schraub- 
stocks bilden  (Schloss.)  Jan»  pl.  Mächoires  /.  pL 
Backen  m.,  Wange  /.,  Quartierbaum  to., 
Treppen  bäum  m.   (Tischl.,  Zimm-,  Bauw.) 
Wooden  carrioge.    Limon  to. 
Backen  to.,  Anschlag  m.   eines  Werkzeugs 
(Techn.)    Fence.    Conduit  m.  du  füt  d'un  outil. 
Backen  an  na  ts  m.,  Backenausschnitt  m., 
Kolbenbalken  to.,  Anschlag  to.  des  Ge- 
wehrkolbens (ßüchsonm.)  Cheek-piece  of  the  mutket. 
cheek-layer  of  the  butt-end.  Joue /.,  renflement  m., 
(autrefois:)  gigue  /.  d'une  crosse. 
Backenblatt  n.  (für  den  Kopf  der  Richtschraube) 
(Artiii.)  Xob  (for  the  head  of  the  clevating-tcrew). 
Calotte  f.  de  vis  ^de  pointage. 

Originalbohrer  m. 


vi. 


Backeubohrer 

(der  Schraubenbohrer  zum  Schneiden  der  Backen 
der  Kluppe)  (Schloss.  u.  s.  w.)  Plug-tap,  original- 
tap,  matter- tap.    Mere  /.,  taraud-mere  m. 

Backenkniee  n.  pl.,  Schlolknlee  n.  pl., 
Sohliessknlee  n.  pL  des  Galjons  (Gal- 
lions) (Schiffb.)  Cheek»  pl.  Jottcreaux  to.  pl, 
joutereaux  m.  pL 

Backenriemen  to.  der  Unterlegetrense  bei 
Militär-Zugpferden  (Kriegsw.)  Sear-tide,  thort- 
head.    Petit  montant  to. 

Backenschiene  f.,  Horn-,  Streich-, 
Zwangschiene  f.  einer  Kreuzung  (Eisenb.) 
Oieek-raU,  unng-rail.  Contre-rail  to.  dun  croisc- 
ment. 

Backenstein  to.  der  Gosse.    Sieh  Bortstein. 
Backenstein  to.  (Metall.)  Twyer-ttone.  Costiere/ 
Siefi  Backenstücke  des  Hochofens. 

Backenstücke  n.  pl,  Backenriemen  m.  pl. 

des  Halfters  (Sattl.)    Collar-head,  c/ieek»  pl.  of 
a  head-coüar.    Jouilleres  f.  pl. 
Linkes  B-.    Collar  buckle-emL    Petit^Cote  to. 
Beehtes  B— .   Strap-end.   Grand-cöte  m. 

Backenstücke  n.  pl.,  Formsteine  to. pl, 

Formwande  /.  pl.  eines  Hochofens  (die  Wan- 
gen des  Gestelles)  (Metall.)  Side-ttonet  pl.,  twyer- 
ttone»  pl.  of  a  blatt  -  furnace,  Ucyer  -  tide»,  hearth- 
»ide-atone» pl.  Costieres  f.  pl.  d'un  haut  fournean. 

Backenstücke  n.  pl.  oder  Backenriemen 

to.  pl.  (Sattl.)    Cheek»  pl   Montants  m.  pl. 
Baokert  m.    Sieh  Bagger. 
Backkohle  /.,   Fettkohle  /.,  C'ok(e)*- 

kohle  f.  (Hergb.)    Bituminou»  coal,  caking-coal. 

Houille  f.  graase,  charbon  to.  gras,  charbon  m. 

collant. 

8 
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Backkohle  —  Bahn 


Huck  kohl«  /.,  Sehmiedekohle  /.,  Fette 
Steinkohle/.  (Miner.)  Fat  cool,  cahing-coal, 
mith-eoal,  forge  -  cool.  Houillo  /.  grase  ou 
collante. 

Backmaschine  /.  (Bäck.)  Baking-engine.   Ma- : 
cbine  /.  de  boulangerie. 

Backofengewölbe  n.  (Back.,  Bauw.)  Vauhing 
of  an  oven.   Chaperon  m.  de  foar. 

Backsen  «.  a.  (Artiii.  zur  See).    Sieh  Baxon. 

Backspier  /.  (Seew.)  Swing-boom.    Tangon  m. 

BaokHlag  a.  des  Kittverbaums,  Klüver- 
guy (SchifFb.)  Jib-boom-guy.  Hauban  m.  du 
bout-dehors  [bouto-hors]  da  beaupre. 

Buekstagsweise  adv.  (Hinterwärt«)  (Seew.) 
From  abaß  (on  the  quarter).  A  quartB  (de  der- 
riere). 

Buckstags-Wind  m.  (mehr  von  hinten  als  von 
der  Seite)  (Seew.)  Quarter-wineL  Grand  largne 
in,  vent  m.  grand  larguc. 

Backstein  to.,  Brnndstiln  m.,  Gebrann- 
ter Ziegel  to.  Brich,  burned  brich.  Brique  /., 
brique  /.  cnite. 

Bucksteinbau  m.,  Ziegelrohbau  m.  (Bank.) 
Brici-tcork.    Briqnetage  to. 
Nachgeahmter  B —  m.    Counterfeit  brich- 
worh.   Briquetage  m.  feint. 

Backstelnniacher  m.t  Ziegelbrenner  ib., 
Ziegler  m.  (Bauw.)  Brich -maker.  Brique- 
tier  in. 

Backsteinniauerung  /.  (Maur.)  BrichAaying, 
brich-worh.    Briqnetage  m. 

Backstelninauerwerk  u.,  Backüteinbau 
m.,  Ziegelinnuerwerk  n.  (Bauw.)  Brich- 
worh,  brich  -»tone  masonry.  Maoonnerie  f.  de 
brique«,  murage  m.  en  briques. 

llueksteinmeiler  m.  Sieh  Feldziegelofen. 

Backsteiuofen.    Vgl.  Ziege lofen. 

Backsteinplatte  /.  Square -brich,  brich -flog. 
Carreau  m.  de  brique. 

Bnckstelnscheidung  /.  (Scheidewand  von 
Ziegeln)  (Bauw.)  Brick-partywaü.  Galandage  m. 

llaektrog  to.  (Bäck.)  Kneading  -  trough ,  hutch, 
brake.  Petrin  m.,  huche  /.,  (petnssoir  m.). 

Bad  n.  (Techn.)    Bath.   Bain  to. 

Budewanne  /.,  Badesuber  m.,  -sober  m., 
Badebecken  n.  (Böttch.)  Bathingtub.  Baig- 
noire  f. 

KaHus  m.  (Web.)    Baffeta»,  bafiat.    Bafetas  m. 

Bagagewagen  m.,  Packwagen  m.,  Bust- 
wagen  m.  (Kriegsw.)  Baggage-wag(g)on,  (Marl- 
borough- pattern  baggage-wag(g)on).  Chariot  to. 
de  bagage  ou  d'equipage  ou  ä  la  Marlborough. 

Bagger  m.,  Baggert  to. ,  Backert  m., 
Baggermasehlne  /. ,  Ausrunmungs- 
maschlne  /. ,  Tertlefungsmuschlne  / 

(Wasserb.)  Ballatt-heaver,  dredging-engine,  dredging- 
machine,  dredger.  Machine  /.  ä  eurer,  ä  creuser 
une  riviere,  cure-möle  to. 

Buggerboot  *>,  Baggerprahm  m.,  Mod- 
derprahm m.  (Wasserb.)  Dredging-boat,  baüatt- 
Hgfaer.  Ponton  m.  ä  eurer,  ä  recreuscr,  bateau 
m.  Cochaux,  bateau  to.  dragueur,  cure-möle  m. 

Baggereimer  m.,  Baggerkasten  to.  (Wasserb.) 
Buchet  of  a  dredging  -  engine.  Godet  to.  du 
cure-möle. 

Baggerhaken  to.,  Handbagger  to.  (Seew.) 
7>ro^.   Drague  /. 


Bagxcrmaschlne  /.  (Wasserb.)  Dredging' 
engine,  dredger.  Drague/.,  dragueur  to.  Vgl. 
Bagger. 

Einfache  B — .  Single  dredging-machine.  Dra- 
gueur «».  ou  bateau  m.  dragueur  simple. 

Doppelte   B— .     Double  dredging-machine. 
Dragueur  m.  ou  bateau  m.  dragueur  double. 
Baggern ,  Ausbaggern  v.  a.  (Wasserb.)  Tb 

dredge,  to  clean.   Curer,  creuser,  recreuaer,  de- 

bourber. 

Baggern    n.,    Ausbaggern   n.  (Wasserb.) 

Dredging.  Carage  to.,  debourbage  to.,  draguage  / 
Baggerponton  to.  (Seew.)    Vgl.  Baggerboot 

Sc  Baggerprahm. 

Baggerprahm  m. ,  Baggerponton  m., 
Baggerschuit  /.  (spr.  -scheut),  Modder- 
prahm to.  (Wasserb.)  Battaet -lighter,  dredger. 
Cure-möle  m.,  ponton  to.  ä  recreuser,  dragueur  to., 
buteau  m.  dragueur. 

Canalbagger  m.   Canal-dredger.  ReVoyeur  m. 
Torfbagger  m.    Peat-drag.    Puchette  / 
Baggerschau  fei  /.    Drag.    Drague  / 

Baggertorf  m.  Drag-turf.  Tourbe  /.  peebee 
avec  la  drague. 

Baggertrommel/*.  (Waaserb.)  Dredging-tumbler. 
Tambour  to.  du  cure-möle. 
Obere  B—  /.    Top-tumbler.    Tambour  to. 
du  haut. 

l'ntere  B—  /.  Bottom -tumbler.  Tambour  to. 
du  bas. 

Bagienbrasse  /.  (Seew.)  Orot»- jach -brace. 
Bras  m.  de  hl  vergue  seche. 

Baglen-Baa /.  (Schifib.)  Crcet-jach-yard.  Vergue/. 

barree  ou  (mieuz :)  d'artimon,  vergue  /.  aeche. 
Bagiensegel  n.   (Schiffb.)     Orot -jach,  crott- 

jack-iail.   Voile  /.  de  la  vergue  barree  ou  de 

fougue. 

Buhn,  /,  Weg  m.  eines  Körpers  (Mech.)  Space, 
trajectory.  Espacc  m.  parcouni,  espace  to.  decrit, 
trajectoire  f. 

Bahn  /.  eines  Planeten  (Astron.)  Orbit.  Orbite  /. 
Buhn  f.   von  Tapete,    Tapetenbahn  / 

(Tapez.)  Single  breadth  of  tapettrypaper.  Pan  to. 
de  tapisserie. 

Bahn  /.,  Eisenbahn  /.  (Eisenb.)  Rail-road. 
Clicmin  m.  de  fer. 

Die  B-  Ist  frei  (Eisenbahnsignal)  AIP*  righu 
La  voie  est  libre. 

Die  B-  ist  nicht  frei  (Gefahrsignal). 
Caution.   La  voie  n'est  pas  libre. 

B—  mit  einem  Gleise,  Einspurige 
Eisenbahn  oder  Bahn  /.  Rail-road  ot 
road  with  a  Single  »et  of  trach»,  tingle  way. 
Cbemin  m.  de  fer  ä  une  seule  voie. 

B—  mit  swei  Gleisen,  Doppelbahn  /.. 
Zweispurige,  Doppelspurige  Eisen- 
bahn oder  Bahn  /.  Rail-road  with  ttc* 
»et»  of  trach»,  double  way.  Cbemin  to.  de  fei 
ä  deux  voies. 

B — ,  provisorische.  Temporary  rail-way. 
Voie  /.  provisoirc,  voie  /.  auiiliaire. 

Hllfsb— .  Auxiliary  rail-way.  Voie /.  auiiliaire. 

luterimsb— .  Temporay  rail-way.  Voie  /. 
provisoire. 

Bahn  /".,  Sohle  f.  eines  Hobels  (Tischl.,  Zimm.) 
Face  of  a  plane.    Pan  to.,  semeile  /.  d'un  rabot. 
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Bahn  /.  des  Hammers  (Zimm.,  Tischl.,  Schmied.) 

Fiat  tide,  face  of  a  Kammer.  Table/,  du  marteau, 

(an  marteau  de  forge:)  panne  f. 
Bahn  /.,  Zeagbrelte  /.  (Web.)    Breadth  of 

the  doth.   Le"  si. 
Bahn  f.   eines  Grabstichels   (K opferet.)  Edge, 

Ventre  m.  d'un  burin. 
Bahn  /.  der  Drahtzange  (Drahtz.)    Smooth  board 

for  the  tcire-pHer».    Tuile  /. 
Bahn  /.,  Gang  m.  (Spinn.)    Table.   Table  /. 
BahnanfNeher  m.,   Oberbahn  Wärter  m. 

(Eisenb.)  Overner  of  the  line,  over  looker.  Garde- 
chef an. 

Bahnblait  n.   der  Richtsohle.    Sieh  Kicht- 

sohlenschiene. 
Bahndiele  /.   Sieh  Deckbret. 
Bahnenschiägel  »u,  Pfähnensohlägel  m. 

(Schmied.)  Foas-hammer.   Marteau  m.  ä  reparer 

la  panne  d'un  marteau  de  forge. 
Bahnhof  m.,  Station  f.  (Eisenb.)  Station, 

depot,  termimu  (in  America).  Gare  /,  Station  /., 

embarcadere  an. 
Bahnhofsdirector  m.»  Bahnhofsvorstand 

m.,  Bahnhofsverwalter  m.  (Eisenb.)  Station- 
master.  Chef  m.  de  Station. 
Bahnkreuions;/.,  rechtwinkelige  (Eisenb.) 

Crouing  of  a  right  angle.    Traversee  /.  a  angle 

droit. 

Bahnkreuzung  /.,  schräge  (Eisenb.)  Oblique 

crouing.   Traversee  /.  oblique. 
Bahnlinie  /.,  Bichtungsllnie  f.  einer  Bahn 

(Eisenb.)  Direction4ine  of  a  rail-toay.  Trace  m. 

d'un  chemin  de  fer. 

B— ,  eingleisige.   Line  vrith  a  tingle  tet  of 
tracks.    Ligne  f.  a  voie  unique. 
B  — ,     doppelgleisige  (zweigleisige) 

Line  with  tteo  sets  of  tracks.  Ligne  /.  ä  deux 
voies. 

Bahnmeister  m.  (Eisenb.)  Police - inspector, 
teatchmen- inspector.    Piqueur  m. 

Bahnmeisterwagen  m.,  Draisine  f.  (Eisenb.) 
Trolly.    Waggonet  /.  de  tournee. 

Bahnnets  n.,  Eisenbahnnets  n.  (Eisenb.) 
Sattem  of  raü-roads.  Reseau  m.  de  chemins  de  fer. 

Bahnoberban  m. ,  Oberbau  m.  (Eisenb.) 
Permanent  way.  Superstructure  voie  /.  per- 
manente. 

Bahnrttumer  m.,  Schienenräumer  m.  einer 

Locomotive  (Locom.)  Sweeper,  (broom),  rail-guard. 

Garde  /.,  chasse-pierres  m. 
Bahnschienenelsen  n.  (Metall.)  Bail-iron. 

Fer  m.  en  barres  pour  les  rails. 
Bahnstrecke  /*.,   Zweigbahn  /.  (Eisenb.) 

Portion  of  a  line.    Troncon  m.  de  voie. 
Bahn w achter  m.,  Bahnwärter  m.  (Eisenb.) 

Bailway-guard ,  watchman  of  the  line,  wattier. 

Gardien  st.,  cantonnier  st.,  garde-ligne  m.,  sur- 

veillant  m. 

Buhn  wärterhaus     n. ,     Wärterhaus  n. 

(Eisenb.)  Watchman't  houte.  Maison  /.  de 
gardes 

Bahnzng  m.,  Eisenbahnzug  m.,  Wagen- 

sng  m.,  Zug  m.  (Eisenb.)  Train.  Train  m., 
convoi  m. 

Oer  B—  entgleist,  (kommt  aus  den  Schienen). 
The  train  it  thronen  or  runt  off  Me  rails.  Le 
convoi  deraille  ou  sort  de  rails. 


Bahre  /.,  Banse  /.,  Panse  /.  (Bauw.)  Barn. 

Las  m.,  lassiere  /. 
Bähst  übe  /.,  Bräte  /.,  Braut/,  Schwitze/. 

(Gerb.)   Drying-stove,  heaping-tteu).    Echauffe  /., 
«Stuve  /.  pour  echauffer  ou  epiler  les  peaux. 
Baikallt  m.  (Miner.)   BaOalite.    BaTkalite  /. 
Balsals  n.   Sieh  Meer  salz. 
Bajonnetn.  (Waffenfabr.)  Bayonet.  Balonnette  f. 
B— haft  f.   am  Gewehrlaufe.    Bayonet  -  ttud. 
Tenon  m,  pour  retenir  la  balonnette  sur  Tanne. 
B— klinge  /.   Blade  of  bayonet.    Lame  /.  de 
balonnette. 

B— korn  n.,  Sperrungsstift  m.,  Angel  f. 

Locking-ring-pin.  r^touteau  si.  a  la  virole  de 
balonnette. 

B— ring  m.,  Sehleberring  m.,  Sperrring 

m.  Locking-ring.  Bague  /.,  virole  /.  d'une 
balonnette. 

B— ring  m.,  Unterring  st.  Bing  (forming 
the  bottom  of  the  tocket).  Bourrelet  m.  d'une 
balonnette. 

B— scheide  /.  Frog-beÜ,  bayonnet-beJt.  Porte- 
balonnette  m. 
Bake  f.y  Messstange /,  Absteckstange  /., 

Strohwischstange  f.   (Feldm.  u.  Kriegsw.) 

Common-ttaff,  directing-staff,    Jalon  an. 
Bake  /.  i  Feuerwarte  f.  (Soew.)  Beaeon. 

Fanal  m.,  marque  f. 
Bake  f.,  Boje  /,  Buje  /,  Landmarke  /. 

(Seew.)    Buoy,  leading -mark,  beaeon.    Bouee  f., 

balise  /,  amarque  /.,  (amer  m.,  amage  m.). 
Balancier  m.  (Dampfm.)    Beam,  vnrkmg -beam, 

sideAever.    Balancier  m. 
Balancierdampfmaschine  /.  (Dampfm.) 

Beam-engine.  Machine  /.  ä  balancier. 
Balanciervorrichtung  /*.,  Federnbalan- 

cler  (Locom.)    Coupling  the  Springs.  Balancier 

m.  des  ressorts. 
Balanclerzapfen  m.  (Dampfm)  Beam-gudgeon. 

Pivot  m.  d'nn  balancier. 
Balanclren  *.  a,  die  Rakete  (Feuerw.)  To 

poisc  a  rocket-stick.   tfquilibrer  1«  rase«  avec  la 

baguette. 

Balancirklappe  f.  (Techn.)  Hydraulie  clack. 
Soupape  /.  hydraulique. 

Balanclrsäge/  (Sägern.)  Mül-satc  urith  counter- 
poite.   Scic  f.  ä  balancier. 

Balanclerspanten  n.  pl.  (Schiffb.)  Balance- 
frames pl.   Couples  is.  pl  de  balanceraent 

Balcon  m.,  Balkon  m.,  Austritt  m.  (Bauk.) 
Balcony.    Balcon  m. 

Balcon  m.,  fortlaufender,  Trompeter- 
gang  si.  (Bauk.)  Trumpeter's  round,  long  balcony. 
Meniane  /. 

Balconfenster  n.,  Sällerfenster  tj.  (Bauw.) 
Balcony -window.  Fenetre  /.  a  balcon,  porte- 
croisec  /. 

Balconsäule  /.,  Baieonträger  m.  (Bauw.) 

Balcony-support.   Colonne  /.  meniane. 
Baldachin  m.,  Walldach  n.,  Frohndach 

n.,   Frohnwalm  m.t   Prachthimmel  m., 

Thronhimmel    m.,    Prunkhimmel  m. 

Baldachin,  canopy  on  eolumnt,  ( obsol. :)  baudekyn. 

Ciel  m. ,  dais  m. ,  couronne  f.,  couvro-chef  m., 

baldaquin  m.  (vieilli:)  baudequin  m. 

B—  auf  Kragsteinen,  Obergehäuse  n.  Dais, 
(deis).    Ciel  m.  sur  consoles,  dais  m. 

8* 
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Baldachin,  Traghimmel.  Canopy.  Ciclm. 

portatif,  c —  de  procession. 
II —  au»  Stoffen  (Bauk.)~  Sparver,  ctperver. 

Lambris  to.,  cie]  m. 
Balesterbogen  to.  (Drechsl.)   Bote.  Are  m.  de 
tour. 

Balg       Hülse  /.  (Techtu)  Slough.  Gousse  /. 
Balg  m.,  Blaue  balg  m.  (Schmied.)  Beilotet  pl. 
Soufflet  to. 

Balgboden  m.  CÄee*.  Fhwque  f.  du  soufflet, 
panneau  m. 

Halgdeekel  m.    Top-board,  fly,  top-cheek. 

Flasque  f.  de  dessus. 
Mittelboden  ».  des  B-,  Fach  n.  Middle 

board.    Flasque  /.  du  nrilieu,  diaphragme  to. 
Unterboden  m.  des  B— .  Bottom-board,  bottom- 

eheek.    Flaaque  f.  de  dessoas. 
Balgdeute  f.,  Blasdeute  /.,  Dttae  f.  eines 
Gebläse«  (Masch.)    Tue-iron,  tweer,  twier,  tuyerc, 
nozzle,  note-pipe.    Buse  /.  d'une  machine  souff- 
lante. 

Balgengebläse  n.,  hölzernes,  Schwlnder- 
ling  (Masch.)  Wooden  beilotet  pl.  Soufflet  to. 
de  bois,  soufflet  m.  pyramidal,  soufflet  m.  ä 
chamiere. 

Balgengeblase  n.,  ledernes  (Masch.)  frühem 

bellotct  pl.    Soufflet»  to.  pl.  de  enir. 
Balgengerttst  n.  (einer  Feldschmiede)  (Artiii.) 

Bcllotet-frame.  Treteaum.,  chevalet  m.  du  soufflet. 
Balgcnpfanne  f.  (für  den  Wellzapfen  des  Blase- 
balges einer  Feldschmiede)  (Artiii.)  Qudgeon- socket. 
Logement  to.  pour  le  tourillon  du  soufflet. 
Balgenstange  /.,  Blasebalgsehwengel  m., 
Blasebalgalppe  /.  (Schmied.)  Bellotes-lever, 
iff.    Branloire  /.  d'un  soufflet  de  forge. 


n.   (Metall.)    Sieh   Balge  ngc- 

bläse. 

Balgrohr  n.  (Masch.)  Note-pipe,  pipe,  nozzle. 
Canon  m.,  buse  /.    Vergl.  Düse. 

Balje  f.  (Seew.)   Half-tub.   Baille,  honte  /. 

Balje /,  Kühlbalje /.  (Seew.)  Cooling  half-tub. 
Baille  /.  de  combat. 

Balken  m.,  Feld  n.  eines  gezogenen  Feuer- 
Rohrs  (zwischen  den  Zügen)  (Waffenfabr.)  Land. 
Filet  to.  de  rayure,  cloison  /. 

Balken  to.  (Herald.)   Fette.    Fasce  /. 

Balken  to.  eines  Flammofens  (MetalL)  Bridge. 
Pont  m.,  autel  m. 

Kalken  to  . ,  oeeitDaiKoii  m.  (Schiffsb.)  Beam. 
Bau  »i. 

Balken  m.  der  Kuhbrücke  (Schiffb.)  Orlop- 

beam.   Bau  m.  du  faux  pont. 
Balken  to.  (Banw.)  Beam,  baße,  baulk.  Poutre  f. 
B— ,  gezimmerter,  Kantig  behauener 

B— ,  Kanthols  n.,  Eekhols  n.  Timbered 

beam,  tquared  timber.  Bois  m.  carre,  bois  m.  au 

carre,  bois  m.  equarri,  bois  m,  d'equarrissage. 
B—  mit  Seitenverstärkung.  Fithed  beam. 

Poutre  /.  armee  par  fourrures. 
Abgeschrägter  oder  Gekrümmter  B— 

unter  der  Schalung  einer  Plateform. 

Camber-beam.  Poutre  /.  cambree  ou  voütee  qui 

porto  le  plafond  d'un  comble  plat. 
Armirter  B— .    Armed  beam,  trutted  beam, 

trutt-beam  or  girder.    Poutre  /.  armee. 
Mit  Eisen  armirter  B— .    Beam  bound, 

ttrengthened  teith  iron  bart.  Poutre  /.  armee  de 

bandes  de  fer. 


Ausgefalzter  Balken.  Oroovedbeam.  Poutre 
/.  feuillee. 

Ausgewechselter  B— ,  Trummb — .  Trim- 
med  joitt.  Solive  /.  de  remplissage,  solive  f. 
enchevetree. 

Gebogener,  Gekerbter  B— .  Kerfed  beam 
hent  upon  the  German  prineiple.  Poutre  f.  cour- 
Dt'e  a  l'allemande. 

Gekrümmter  B— ,  Kramiub— ,  Krüm- 
mer ro.  Bent  beam,  eurved  beam.  Poutre  f. 
courbe«,  cintre"e. 

Aufs  Flache  gelegter  kleinerer  B— . 

Flat-laid  joitt.   Solive  /.  raeplate. 
Abgekanteter  B— .    Cant  or  eanted  timber. 

Bois  to.  ecorne\ 
Hangender  B— ,  Zugb— .  Tie-beam.  Entrait 

to.,  maltresse  /.  poutre. 

Kleinerer  B —  Linie  beam,  joitt.  Poutrelle/., 
solive  /. 

Verlängerter  und  mit  Pfosten  armir- 
ter B— .  Beam  compoted  of  hco  thorter  beamt 
joined  end  to  end  and  fithed.  Poutre  /.  rallongee 
et  armee  par  fourrures. 

Verschränkter  B— ,  Verzahnter  Träger 
to.,  Gespanntes  Boss  n.  Built  indented 
beam,  dove-taUed  beam,  built  beam  teith  indented 
courtet  and  ttrapt,  joggle-beam.  Poutre f.  d'assem- 
blage  en  cremaillcre. 

Verstäbter  B— .  Beaded  beam.  Poutre  /. 
quarderonnee. 

Verstärkter  B-.  Built  beam.  Poutre  /. 
d'asscmblage. 

Vollkantiger  B— .  Squared  beam  teith  thott. 
Poutre  f.  ä  vive  arete. 
Balken  m.  eines  Zelts,  der  die  Seitenwinde  trennt 

(Kriegsw.)   Bidge-pole.    Traverse  f. 
Balkenband  m.,  eisernes  (Zimtn.)  FemUe, 

iron- ring,  vervel.  Kmbrassure  /.,  entrier  m. 
Balkenbrücke  /.    (Wasserb.)    Girder -bridge. 

Pont  m.  ä  longerons,  a  poutres. 
Balkendecke  /.,  Tramboden  m.  (Zirora.) 

Span-ceiling,  eeUing  of  timbert.    Plafond  to.  en- 

fonce,  lambris  to. 

Die  B—  mit  Plicsterlatten  bekleiden, 
mit  Heukalk  bewerfen,  mit  Mörtel 
an  I ziehen  und  glatt  putzen.  To  lath, 
platter,  fioat  and  tet  the  ceiling.  Faire  l'aire  du 
plafond  sur  lattes  clouttes. 

Balkenfach   a>,   Balken  weite  /.  (Bauw.) 
Interttice,  intertignium,  bay,  cate  bay.    Travec  f. 
de  plancher,  entre-soliveau  m.,  entrevous  to. 
B—  zunächst  der  Mauer.  Tail  bay.  Tra- 
vee  /.  contigul1  au  mur. 
Die  B—  verglessen,  den  Schwebestrich 
einbringen,  den  Fehlboden  verfüllen. 
To  plaster  the  tound  floor.  Entrevoüter. 
Balkenfeld  n.    Sieh  Deckenfeld. 

Balkengurt  to,  Etagengurt  to.  (Bauw.) 
Stony-ttring.    Larmier  m.  moderne. 

Balkenknlee  n.  pl.,  Deckkniee  n.pl.  (Schiffb.) 
Jlanging  kneet  pl  of  the  deckt.  Courbes  /.  pl. 
des  ponts. 

Balkenkopf  m.  (Zimm.)  End  of  a  joitt.  head 
of  a  beam,  beam-head.  Tablette /.,  bout  to.  d'une 
solive  ou  poutre,  about  to.  de  poutre. 

Balkenlage/.  (Zimm.)  Fraviing  of  joistt.  Soli- 
vure  /. 
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Balkenlage,  eingeschobene,  Zwlschen- 
balkenlage  /.,  Blinde  Decke  /.  Inserted 
ceiling.    Faux  plancher  m. 

B— ,  Zulage  /.  nm  Dach,  Werksats  to. 

Whole  framing  of  the  carcas»  of  a  roof.  En- 
rayare  /.,  rayure  /.,  bäti  m. 
B —  für  die  Geschosse,  Stock werk»b— . 
Beamspl.,  timber-tcork for  a  story.  Empoutrerie  f. 
Einfache,   Deutsche  B— .    Single  joisted 
ßoor,  tingle  naked  floor.  Empoutrerie  jf.  a  ralle- 
mande,  ä  solives  paralleles. 
Englische  B— mit  Polsterhölsern  auf 
Haupttramen.  Cate-bay-work.  Empoutrerie /. 
anglaise  composce  de  solives  sur  des  poutres. 
Euglische  B—  aus  Balken,  Fchltrauien 
und  Polsterhölsern.   Double  ßoor.  Em- 
poutrerie/. composee  de  solives  entre  deux  rangs 
de  Roliveaux,  empoutrerie  /.  anglaise. 
Englische  B-,  deren  Balken  In  Träger 
eingezapft  sind.   Framed  floor.  Empou- 
trerie /.  anglaise,  dont  les  solives  sont  mortai- 
sees  dans  des  poutres. 
Balken  lücke  /.,  Balken  fach        Feld  n. 
zwischen  zwei  Balken  (Zimm.)  Cate-bay 
in  the  clear.    Claire-voie  /. 
Balkenschlotte.   Sieh  Bei  schale. 
Balkenstein.   Sieh  Kragstein. 
Balken  wage  f.    Sieh  Krämerwage. 
Balkenwegering/.  (Schiffb.)  Stringer.  Vaigrc 

/.  d'empature. 
Balken  weite  /.,    Balken  fach  /.  (Bauw.) 

Jnter-joist,  intertignium.    Entrevous  m. 
Balkon  m.  (Bauk.)   Sieh  Balcon. 
Balkplanke  /.   Sieh  Bohle. 
Balkwager  to.,  Balkweger  m.  (Schiffb.)  Clamp 
of  the  deek-beavM.  Bauquiere  /.,  serre-bauquiere /. 
Ballast  m.  (Seew.)    Ballast.    Lest  to. 
Der  B—  geht  über,  rollt.    The  bailast 
thiftt.    Le  lest  roule. 

Nur  mit  B —  beladen  sein.  To  go  cm  the 

ballast.    Aller  en  lest  ou  sur  son  lest. 

Ballast  to.,  Bettnngsmaterlal  n.  (Eisenb.) 
Ballast,  boxing-material.  Ballast  m.,  blocaille  f. 
d'empierrement. 

Kallasten  v.  a.,  ein  Schiff  (es  mit  Ballast  ver- 
sehen) (Schifff.)  To  baUast  a  ship.  Lester  un 
vaisseau. 

Ballastkleid  n.,  Pfortsegel  n.  (Seew.)  Port- 

sail.    Voile  /.  a  lest,  prelat  m. 
BulluNtkorb  to.  (Seew.)  BaUast-basket.  Manne/. 

ä  lest. 

Bullastlichter  m.   Sieh  Ballastschute. 
Ballastpforte  f.  (Schiffb.)  Baüatt-port.  Sabord 

m.  de  charge. 
Bullastschlitten   m.,    Ballastwagen  m., 

Deckwagen  m.    (Schifff.)    A  ballast -ehest  on 

vheels  on  Üie  deck  of  tmall  steam-boats.  Chariotm. 

lesteur. 

Ballastschute  /.,  Ballastlichter  m., 
(•leichter  m.)  (ein  kleines  Fahrzeug,  womit 
der  Ballast  an  und  von  Bord  der  Schiffe  gebracht 
wird)  (Seew.)  Ballast  lighter,  baUast-boat.  Gabare 
/.  ou  chaland  m.  a  lest,  bäteau  m.  delesteur, 
lesteur  m. 

Ballastwagen  m.  Sieh  Ballastschlitten. 

Hallen  m,  Buchdrnckerballen  m.  (Buchdr.) 
Ball.  Balle/. 


Die  Ballen  abbrechen,  abschlagen.  To 

knoek-off  the  ball».    Dcmonter  les  balles. 
Die  B—  abputzen.     To  serape  the  ball«. 

Ratisser  les  balles. 
Die   B—   un  feuchten.    To  teet  the  balls. 

Mouiller,  tremper  les  balles. 
Die  B—  einschlagen,  einwickeln.  To 

inclote,  inwrap  the  balls.    Envelopper,  emplir 

les  balles. 

Die  B—  einschmieren.  To  greate  the  balls. 
Huiler,  lubrifier  les  balles. 
Die  B—  reiben.  To  rub  the  balls.  Encrer  les 
balles,  distribuer  l'encre  sur  les  balles. 
Die  B—  zurichten,  aufschlagen.  To 
knock  up,  to  make  balls.  Munter  les  balles. 
Ballen  m.  von  gegohrenem  Wald  (Färb.) 

Ball  of  tooad.    Coque  /.,  pain  to.  de  vouede. 
Ballen  m.  Papier  (Pap.)  Ten  reams,  flve  bündlet. 

Balle  /.,  balle/,  de  papier. 
Ballen  to.  (Web.)   Bote.    Balle  /. 

Der  kleine  B—  m.  SmaU  hole.    Ballot  m. 
Bulleneisen  n.  oder  Boss  1  reisen  n.  fMcissel, 
der  mit  der  Faust  getrieben  wird)  (Tisch!.)  Rip- 
ping-chisel,  former.  Ebauchoir  m.,  fermoir. 
B— ,   schragangczchliirenes ,  Stemm- 
eisen n.  Sketo-carving-chisel,  skewchisel  Fer- 
moir to.  neron,  fermoir  ä  nez  rond. 
Ballenformerel  f.    (Porzell.)    Formmg  with 

lumpt.    Moulage  m.  a  la  balle. 
Bullenhaare   n.  pl.   (Haare   zu  den  Ballen) 
(Buchdr.)   Ball-hair.   Crin  in.  d'nne  balle  d'ira- 
primerie. 

Balleuholzer  n.  pl.    (Buchdr.)   BaU-stocks  pL 

Bois  m.  pl.  des  balles. 
Ballenkuechte  m.  pl.  (Buchdr.)  Backt  pl.  Che- 

villes  /.  pl.  de  la  presse. 
Ballenledern.  (Buchdr.)  Ball-leather,  peü.  Cuir 

to.  de  balles. 

Ballen  machen  n.  (Buchdr.)    Making  of  ballt. 

Montage  to.  (de  balles). 
Ballenmeister  m.  (Buchdr.)   Press -man  (who 

makes  printert-balltj.  Faiscur  m.  de  balles  d'im- 

primeur,  compagnon  to.  toucheur. 
Ballenmesser  n.  (Buchdr.)  Baü-knife.  Couteau 

m.  a  lame  ronde  pour  nettoyor  les  balles. 
Ballennagel  m.  pl.    (Buchdr.)   BaU-naUt  pl. 

Clous  to.  pl.  des  balles. 
Bullensehlag  to.  (Buchdr.)   Pulling.   Coup  to. 

de  balles. 

Ballensinn  n.,  Rollsinn  n.  (Metall.)  BoU-tin. 

Etain  m.  a  balles,  ä  rouleaux. 
Ballistik  /.,  Wurflehre  /.  (Mech.)  Ballittict 

pl.,  doctrine   or   seiende  of  projeetiles.  Ballis- 

tique  /. 

Ballon  to.,  Reelpient  to.,  Auflungegefass 

n.  (Chem.)  Balloon.   Ballon  m. ,  (ballon  clisse:) 

dame-jeanne  f. 
Ballon  m.  (von  Blech  oder  Kupfer)  für  flüchtige 

Ole.    Copper-  or  tin-vessel  in  whieh  volatile  oile 

are  tent   Estrangon,  estragnon  m. 
Ballsaal  to.,  Tanzsaal  m.  (Bauk.)  Dancing- 

room,  oaU-room.    Salle  /.  ä  danser. 

Ballspielplatz   to.    (Gärtn.)    Bowling -green. 

Boulingrin  m. 
Balsam  m.    Balm,  baisam.  Baume  m. 

Balse/.  (eine  Art  Flosa)  (Schifff.)  A  »ort  of  raft. 
Balse  /.,  balze  /. 
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Balustrade  /.,  Brustlehne  Dockenge- 
laader  (Baak.)  Balustrade,  baluMrade-porapet, 
railing  of  balutter.  Balustrade  f.,  garde-fou  m. 
balustre. 

Bambolah  f.  (Färb.)  Bablah.  Bablah  m.  oriental, 

galle  /.  des  Indes. 
Band  n ,  Bort  m.,  Borte  /*.»  Band  m.  (Baak.) 

Band,  fiat  moulding,  broad  fiüet.  Bando  /.,  plate- 

bande  /".,  face  f. 
Band  n.,  Bandchen  n.  (Bauw.)  &r*np,  ttring- 

courte.    Cordon  m.  en  saillie. 
Bund  n.  (Verbindungsstück  von  Eisen  oder  Holz) 

^Bauw.)    Tie,  ttrap,  hoop.    Moise        lien  m., 

echarpe  /. 

Band  n.  von  Elsen  (um  den  Kopf  eines  Kamm- 
pfahles) (Wasserb.)  Hoop  of  iron.    Frotte  /. 

Band  n.  von  Eisen,  BUgel  m.  (um  Masten  etc.) 
(Seew.)    Iron-hoop.    Cercle  m.  de  fer. 

Band  n.  eines  Hochofens  (Metall.)  Hoop.  Cercle 
m.  de  fer. 

Band  n.,  Buge  f.,  Strebe       Spreise  /., 
Strebe  band  n.  (Zimm.)    Strut,  braee  (angU- 
braee,  angle-tie).    Contre-fiche /. 
B— ,   Sturmband  n ,    BOge  f.,  Wind- 
strebe /.,  Sehubband  n.,  Strebe  /.  einer 
Fach  wand  (Zimm.)  Prick-pott,  braee.  Poteau  m. 
de  Charge,  decharge  f. 
Band  n.,  Winkelband  n.,  Diagonalleiste 
/.  eines  Winkelmasses  (Zimm.,  Maur.)  .Diagonal 
lath,  (corner- brocket,  corner-band).  Echarpe/. 
d'une  equerre. 
Band,  n.,  TbUrband  n.,  Fensterband  n. 
(Schloss.)   Hinge  and  loop,  gemmd.   Pentare  f., 
flehe  /. 

Langes  B— .  Strap-loop,  ttrap-hinge.  Penture/. 
longue. 

Flämisches   B— .     Flemith  loop  or  hinge. 
Pentare  /.  flamande. 
Band  n.  von  der  Kratsmasehine  (Spinn.) 

Card-end,  end,  tliver.    Kuban  tn. 
Band  n.  (Web.)    Ribbon.    Kuban  m, 
Ueflammtes  B— .    Chine3 -ribbon.   Kuban  m. 
chine. 

Gemustertes  B— .   Fxgured  ribbon.  Ruban 
m.  faconnl. 

Glattes  B— .    Piain  ribbon.    Ruban  in.  uni. 

Band  n.,  vielgelenkiges  ohne  Ende, 
Kartenkette  /.  (Web.)  Chain  of  patte-board*. 
Chaine  /.  sans  fin  du  mutier  Jaquard. 

Bander  n.  pl.  einer  Eiscnconstruction  (Masch.) 
Tie»  pl.    Liens  m.  pL 

Bander  n.  pL  eines  Watt'schen  Parallelogramms 
(Masch.)   Links  pl   Liens  m.  pL 

Bander  n.  pl,  schmale ,  des  Kratzen- 
beschlags einer  Vorsplunkrampel 
(Spinn.)  Narrow  band*  pl.  of  cardclothing  of  a 
car ding -machine.  Colliers  tn.  pl.,  anncaux  m.  pl., 
bagues  /.  pl.  de  la  gamitare  d  une  carde  continue. 

Bilnder  n.  />/.,  leinene  (Web.)  Linen  tape*  pl. 
Bandes  /.  pl,  bandelettes  f.  pl,  rubans  tu.  pl 
de  toile,  rubans  m.  pl.  de  fil. 

Bander  n,  pl.  an  einer  Säbelscheide  (Waffenschm.) 
Top-  and  middle-band»  pl.  Bracclets  tn.  pl. 

Bandachat  m.  (Miner.)  Ribbon-agate.  Agate  /. 
rubanee. 

Bandage  /*.,  Bad  reifen  m.  (Eisenb.  u.  Wagn.) ! 

Tyre,  tire.   Bandage  m.,  bände  /.  d'une  roae. 
Bandbohrer  m.  (Zimm.)  Sieh  Riegel  höh  rer.  | 


Baudeheu  n.,  JPlattchen  «.,  Kiemen  st., 
Biemchen  n.,  Steg  ro.,  Sanm  m.,  Leiste  /'. 

(Bauk.)     Fillet,  litt,  Uttel,  label,  tmall  band. 
Filet  m„  reglet  m.,  listel  m.,  carrö  m.,  bande- 
lette  f.,  cadette  f. 
Bandelsen  n.,  Reifeisen  n.  (»/i  bis  5  Millirn. 
stark)  (Eisenwalzw.)  Hoop^iron,  hoop*  pl.  Fer  av 
spat«,  fer  m.  en  rubans,  feuillard  m.,  fer  m. 
feuillard,  fer  m.  en  bandes. 
Bander  n.  pl   Sieh  unter  Band. 
Bändern  «.  a.  Wachs,  zum  Zweck  des  Bleichens. 
To  form  the  toax  into  filmt  or  ribbon* ,  to  make 
ribbon*  of  wax.    Greler,  rubaner  la  cire. 
Baudfries  ro.,   Bandhöhe  /   einer  Thür 
(Tischl.)    Hanging  ■  ttile  of  a  door.    Montant  m. 
de  cöte,  montant  tn.  pour  les  fichea. 
Bandgesims  n.  (Bauk.)  Piain  moulding.  Ban- 
deau  tn. 

Bandhacke  /.   Sieh  Bandaxt. 
j  Band  haken  m. ,   Bandkegel  m. ,  Stutz- 
haken  m. ,   Stutzkegel  tn.   eines  Bandes 
(Schlots.)    Hatp  of  a  hinge,  hook  for  a  hinge, 
hinge-hook,  hinge.    Gond  nu,  gond  m,  de  fiche. 

Bandhaken  ro.,  Reifzange/.,  Keifzwinge /. 

zum  Aufziehen  der  Reife  (Küfer.)  Hoop-eramp. 
Darier  m.,  davie  m. 
Bandhobel  m.  (Küf.)   Spoke-thave.   Racloire  /. 
Bandhöhe  /.  (Tischl.)  Sieh  Bandfries. 
Bandjaspis  m.  (Miner.)  Striped  jatper.  Jaspe  tn. 
rubane. 

Bandkette  /.,  Vancanson'sche  Kette  f. 

(Masch.)  Pitch-chain.  Chaine  f.  ä  la  Vau- 
canson. 

Bandkratse/.  (Spinn.)  FUlet-eard*  pl.  Ruban 

m.  de  cardes. 
Bandlauf  ro.,  Bandrohr  n.,  Gewundener 
Lauf  m. ,  Gewundenes  Bohr  n.  (ßücb- 
senm.)     Twitted  barrel  (ttub-Ucitt).    Canon  tn. 
a  ruban. 

Bandmass  n.,  Messbaud  n.  (Techn.)  Mea- 
turing  tape.   Kuban  m.  mesure. 

Bandmass  n.  (Böttch.)  Bibbon-gauge.  Jauge  /. 
ä  ruban. 

Bandiuaschine/*.,  Flachsbandmaschina / 

(Spinn. )    Draun'ng-frame ,    drawing  -  machine. 
Etirage  m.,  machine  /.  ä  etirer  pour  lin. 
Bandmuhle  /.,  MUhlstuhl  m.  cum  Band- 
weben  (Web.)  Bar-loom.    Metier  m.  ä  la  barre, 
metier  m.  a  la  zurichoise. 
Bandrohr  n.  (Büchsenm.)   Sieh  Band  lau  f. 

Bandrolle Fliegender  Settel  n.,  Spruch- 
band n.  in  der  gothischeu  Baukunst  (Bauw.) 
Flying  band.    Banderole  f. 
Bandsage/.   Sieh  Banasägemaschine. 

Bandsäge  /.  an  der  Drehbank  (DrechsL) 
Bench-taw.   Scie  f.  circulairc  au  tour. 

Bandsage  /. ,  Sage  /  ohne  Ende.  End- 
le*i  taw,  belt-eaw,  ttrap-tatc,  ribbon-taw.  Scie  f. 
rotative  ou  sans  fin,  scie  f.  ä  Urne  sans  fin, 
scie/.  a  lame  continue,  scie/.  ä  lame  flexible 
et  sans  fin. 

Bandsageblatt  n.  (Sägern.)  Endle**  »aw-blade. 
Lame  /.  sans  fin,  lame  /.  continue. 

Bandsagemaschine    /.,     Bandsäge  /. 

(Sägern.)  Band- »aw  engine.  Scierie  /.  ä  lame 
sans  fin. 
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than 


te  /.  (das  Eisenband,  woraus  die 
Bandrobre  gemacht  werden)  (Büchsenm.)  Bod, 
r&bon,  fribandj.    Raban  m. 
B — n  au  Laufen  einrichten.     7b  twitt. 
Rubaner. 

Ann  B— n  geschmiedet.    Bod-welded.  Ru- 
bane,-öe. 

Bändsei  n.  (Seew.)   Sieh  Bind  sei. 
Bandstein  to.   Sieh  Anfangsstein. 
Bandstahl  m.  (Web.)   Bibbon-loom.    Metier  m. 
a  rubans. 

Bandvereinigungsmaschine  /.,  Doublir- 

niaschlne  f.,  Lappingmasehlne/.  (Spinn.) 

Ixipping  -  machine,  lapping  -  engint.    Doubleur  to., 

donbleuse  /.,  machine  /.  ä  rtunir. 
Bandweber  to.   (Web.)    Jiibbon - xceaver.  Ru- 

banier  to. 

Bandweberei  /.  (Web.)  Manufacture  ofribbont. 
Rubanerie  /. 

Seldenb— .    Weaving  of  tilk  rühmt.  Grande 
rubanerie  f. 

Zwirn-,  Wollen-,  Bant 
seiden  -  B — .    Weaving  of 
tilk.   Petite  rubanerie  /. 
Bandwebstuhl  to.  (Web.)    Sieh  Ba  n  dstuhl. 
Bank  /.,  Flots  m.,  Lager  n.,  Schicht  /. 
(Bergb.)  Bed,  (in  the  north  of  England:)  »tarn. 
Couch  e  /.  de  roches. 
Bank  f.,  Geschutsbank  /.,  Stückbank  /. 

(Artiii.)   Borbet,  barbette.    Barbette  /. 
Bank  /.,  Gesas«  n,  eines  Glasofens  (Glaam.) 
Siege,  ftoor,  seat,  bank.    Banc  in.,  siege  m.  d'un 
fourneao  de  fusion. 
Bank  /.,  Durchbrochener  Tisch  to.  eines 
Waasertrommelgebläses  (Masch.)  Table,  on  which 
the  water  falls  down  in  the  trompe.  Diaphragme 
m.  perce  d'une  trompe. 
Bank  /.,  leiste,  Schlussbank  /.  im  Stein- 
bruch.   End-bed,  lad  bed  of  a  quarr y.  Franc- 
banc  m.    VergL  Bank  st  ein. 
Bank  /.  (Tisch  1.)    Beneh.   Banc  m. 
Fortlaufende  Bank  /.,  Bank  formiger 
Sockel  tu.  (Bauw.)  Beneh- table.  Banc  m.  con- 
tinu  au  socio. 
Bankamboss   m. ,    Schlagstöckchen  n. 
(Techn.)   Little  beakiron,  beek-iron.  Enclumeau 


Bankett  n.,  Latsche  /.  der  Gründl 

(Bauw.)  Step,  patten,  grau  table*  pl.,  ground 
table*  pL  Embasement  to.  du  fondement ,  ban- 
quette /. 

Bankett  n.  (Befest.)   Foot-bank.    Banquette  /. 

Bankhaken  to.,  Bankzwinge  f.,  Bank- 
schraube  f. ,  Zwingeblatt  n.  (Tischt, 
Zimm.)  Berich -hook,  bench-ecrew,  screw-cheek. 
Presse  /.  de  1  etabli,  mentonnet  m. 

Bankhammer  m. ,  Handhammer  m. 
(Schloss.)  Bench  -  hammer.  Marteau  m.  d'etabli, 
(le  grand:)  masse  /.,  (le  petit:)  massettc  /.  ou 
demi-masse  /. 

Bankhobel  m.,  FUgebank  /.,  Fugbauk  /., 
Stossbank  /.  (Küf. )  Berich -plane,  cooper't 
jointer,jointer,cooper'$  plane.  (Jolombe/.,  colombe/. 
ä  joindre. 

Bankhobel       FUgebank  f.  (Zimm.,  Tischl.) 


Bi- 


m.,  enclumot  TO. 


Bankaxt  /,,  Zimmeraxt  /.,  Handaxt  /. 

(Zimm.)  Bench-axe.  Hache  f.  a  main,  hache  / 
de  charpentier. 

Bankbatterie  f.  (Artiii)  Barbet-baUery.  Bat- 
terie /.  ä  barbette. 

Bankeisen  n.,  Holskrampe  /.  (Bauw.) 
Cramp-iron  for  being  beaten  in  wood.  Patte  f. 
en  bois. 

Bankeisen  n ,  Bankhaken  to.  (zum  Festhalten 
des  Arbeitsstücks  auf  der  Hobelbank)  (Tischl.) 
Bench-hook.    Mentonnet  to. 

Bankett  n.  (Eisenb)  Side-tpaee,  Accotement  m. 

Bankett  n.  (Eisenb.)   Step.   Banquette  /. 

Bankett  n.,  Berme  f.  auf  den  Böschun- 
gen eines  Dammes  (Strassenb.,  Wasserb). 
Bank  of  the  tloping,  banquette,  »tage  of  the  cutting, 
ttep  of  the  tlope  of  a  dam.  Banquette  /.,  berge/. 

Baukett  n.,  Fussgangerbankett  n.  auf  einer 
Brücke,  Strasse  (Strassenb.,  Wasserb.,  Pflast.) 
Banquette,  raited  footway.  Banquette  f.,  trottoir 
to.,  banc  to. 


Bench-plane.   Rabot  m.  d'etabli. 
Baukhorn  n.  (Schloss.) 

gorne  f.,  bigornoau  to. 
Banklade  /.  (Zimm.)  ÄeADickbret. 
Bankmeissel  to.,  Kaltmeissel  m.,  Hart- 
melssei  m.,  Meissel  to.  (Schloss.)  Chuel for 
cold  metal,  cold-chuei.  Ciseau  to.  ä  froid,  tranche  f. 
a  froid. 

Bankinesser  n.,  Hackmesser  n.  (Fleisch.) 
Cleaver,  ehopper.    Couperet  to. 

to.  ,  Stehender 
m.  (Schloss.)  Beneh-vice,  etand- 
ing-vice.    Etau  m.  d'etabli. 
Bankstein  to.,  tiefster  in  einem  Steinbruche. 
Lowermo*  rag-ttone.  Souchet  m.  d'une  carriere. 
Die   unterste  Bank  aufräumen.  To 
clear  off  the  loweet  bank.  Soucbever  une  carriere. 
Bankwagen  to.,  Char-a-bancs  to.,  Seiten- 
sitswagen  m.  (Wagn.)    A  light  carriagc  the 
teati  of  which  ort   in  a  lengthwite  directum. 
Char-a-bancs  to. 
Banks wlnge  /.    Sieh  Bankhaken. 

Banquette/.  (Banquet  n.)  Sieh  Bankett. 
Banse  ( to.  <L)  f.,  (Banse  /.),  Barge  /., 
Bahre  /. ,  Barn  to.  ,  Pause  /. ,  Tasse  /. 

(Bauw.)   Barn.    Las  to.,  lassil-re  /. 
Bansenfach  n. ,   Fach   n.  einer 

(Bauw.)    Bay  of  a  barn.   Cbambre  /.  de  las. 
Banse  f.  (Bauw.)   Sieh  Banse. 
Baptisterium  n.   Sieh  Taufcapolle. 


Bar 


TO. 


Rammbär  to.,  Bock  to.,  Esel  to., 


I.üuf er  to.,  Hund  to.,  Rammblock  to., 
Fallblock  to.  (Bauw.,  Wasserb.)  Bammer,  ram, 
rammer-log,  monkey.  Moutonm.,  belierm.,  billotm. 
debatte. 

Baracke  /.  (Bauw.)   Sieh  Bude. 
Baracke  f.  (Kriegsw.)   Sieh  Lagerhütte. 
Barat(t)erie  /.  (Seew.)  (betrügerische  Handlung 
dos  Capitäns).    Barratry.    Baraterie  /. 

Barcarole  /.  (Schifft)  Sieh  Barkerole. 
Barchent  to.,  (Parchent  to.)  (Web.) 
Futaine  /. 

Beldrechter  B— ,  Glatter  B—  (ein 
keperter  Baumwollstoff).   Pülow,  (pilowj. 
tarne  /.  a  deux  envers. 
Bauher  B—  to.  Top, 
ä. 

m.  (Web.)    Barbae.    Barege  /. 
/.  (Bauw.)   Sieh  Banse. 


v- 
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Barlll»  /  (Soda)  (Chem.)   BariUa.   Barille  /. 
Barkasse  /.,  Grosses  Boot  (Seew.)  Long- 

boat,  launeh.    Cbaloape  /. 
Barke/,  Kleines  Boot  n.  (Schifff,  Fisch.) 

Bark-boat,  (boat),  fitliing  craß.  Barque  /.,  ban- 

quier  m. 

Barke  Barksehlff  n.    (Seew.)  Bark: 

Barque  /. 

/,  Lichter  to.    (Soew.)    Barge,  bark, 
i-,  crafl.    Embarcation  f. 

~  i  /.,  Lastboot  n.  (im  adriat.  Meer) 
(Schifff.)  Pleature-boat.  Barquerolle  /,  bar- 
carolc  /. 

ßarkerole  /.,  Barkette  /.  (in  Italien) 
( Schifff. )  Small  coasting  vessel  in  Jtaly  without 
matt*,  but  with  four  oan.  Barqucrollo  /.,  bar- 
quettc  /. 

Barkhols  n.,  Berghols  n.  (Schifib.)  Wale. 
Carreau  to.,  ccinte  /.,  prcceintc  /. 
Bas   untere   oder   grosse  Barkhols. 

Main-*cale.    Grande  proceinte  /. 
Barkschiff  n.    Sieh  Barke. 
Barkune  /.  (Seew.)    Yuffer.   Bille  /  d'onne. 

Barlappsamen  m.,I,yeopodlomn,  Hexen- 
mehl n.  (Feuerw. )  Witchmeal.  Semenco  /. 
de  lycopode. 

Banne/    Sieh  Hefe. 

Barn  to.  (Banw.)   Sieh  Banse. 

Barnstein  (Manr.)   Sieh  Ziegel. 

Barometer  n.,  Wetterglas  n.  (Phys.)  Ba- 
Barometre  m. 


Baro- 
Barometre  to. 
Barometre  to. 


Barometre  to. 
Barre  /. 

Barre/.,  Ingot  to.,  Etngnss  m.,  Inguss  m. 

(Metall)     Bar,  ingot,  vedge,  rod.     Barre  /., 


n.  (Metall.) 
Argent  m. 


metre  to.  aneroYde. 
Zeigerb—.     Wheel- barometer. 
ä  cadran. 

Gefassb— .    Vettel  -  barometer. 
ä  cuvettc. 
Heberb — .    Siphon- barometer. 
a  siphon. 
tarre  /,  Baar  /  (Seew.)  Bar 

»/, 
dl) 
lingot  to. 

Barrensilber  n. ,  Zalnsllber 

Silver-ingott  pl.,  bar-tilver,  rtd-tilvt 

en  barres  ou  en  lingots. 
Barriere  /.,  Geländer  n.  (Bauw.)  Railing, 

baluttrade.    Lice  /  d'appui,  garde-fou  to. 
Barriere  /  vor  einem  Palais  etc.  (Bank.)  Bar- 

Her  before  a  cattle.    Lice  / 
Barriere  f.  (Eisen  b.)   Barrier,  gote    Barriere  /. 
Barriere    /    (Befest)    Spar-gate,  barrier-gate, 

barrier.   Barriere  /  de  sortie. 

Barrierewarter  m.    (Eisenb.)  Barrier-tcaüer, 

policeman.    Garde*barriere  m. 
Bart  m.  eines  Geschützes  —  wenig  gebräuchlich  — 

(Artiii.)   Bulging.    Bavure  /  du  bourrelet  d'une 

bouche  a  feu. 

Bart  to,  Gussnaht  /,  Gussreif  m.  eines 
Gussstückes  (Giess.)  Seam,  fath.  Bavure  /., 
couture  /,  toile/  d'un  objet  en  fönte,  en  plätre. 

Bart  m.,  Grat  to.  (beim  Graviren)  (Kupferst.) 
Burr.    Barbe  / 

Bart  in.,  Grat  m.  am  Rande  eines  durchgeschla- 
genen Loches  etc.  (Metall.,  Schmiedew.)  Burr, 
projeeting  edgt.    Bavure      barbure  /.,  barbc  / 


Bart  to,  Kamm  m.  des  Schlüssels,  Schliks- 
selbart  n.  (Schloss.)  Bit  of  a  key,  key-bit.  Pan- 
neton to.  de  clef. 

Bart  to.  an  den 

len  (Wassern.) 
Mentonnet  to. 
Barte  /.  (Zimm.) 


Luden  der 

Jutty,  flap  of 


Bostwchwel- 

a  juffer  or  tili. 


Sieh  Breitbeil. 


Bartkluppe  /.  (Schloss.)  Bit-pineer.  Tenaille  /. 
ä  thanfroin. 

Bartnagel    to.    (Seew.)    Rag-boU.      Cheville /. 

barbue,  barbelee  ou  grillee  de  fer. 
Baryt  m.,  Kchwererde  /.,  Nehwerspath  m. 

(Miner.)  Heavy-tpar.  Baryte  /.  sulfatee,  spath  to. 
pesant. 

Baryt  to.,  Baryterde/  (Chem.,  Miner.)  Barytet, 
baryta.    Baryte  /. 

Chromsaurer  B— ,  Chromsaure  Baryt- 
erde  /.,  Barytgelb  Gelbes  Ultra- 
marin n..  Gelbin  n.  (Chem.)  Chromate  of 
baryum.  Chromate  to.  de  baryum,  baryte  f. 
chromatee,  jaune  to.  de  baryte,  jaune  m.  de 
Stein  buhl. 

Erdiger  B—  (Miner  )  Jleavy-$par  earth.  Baryte 
/.  sulfatee  terrcuse. 

Essigsaurer  B—  (Chem.)  Acetate  of  baryum. 
Acetate  to.  de  baryum. 

Faseriger  B— ,  Faserb—  (Miner.)  Fibrom 
heavy-tpar.    Baryte  /.  sulfatee  fibreuse. 

Salssaurer  B— ,  Chlorbarynm  n.  (Chem.) 
Chlorure  of  baryum,  hydrochlorate  of  baryum, 
muriate  of  baryum.  Chlorure  m.  de  baryum, 
hydrochlorate  to.  de  baryte,  muriato  to.  de 
baryte. 

Schwefelsaurer  B—  (Chem.)  Sulphate  of 
baryum.  Sulfate  to.  de  baryum,  baryte  /  sul- 
fatee. 

Baryterde  /.  (Chem.)    Sieh  Baryumoxyd. 
Barytharmotom  to.,  Barytkreusstein  to. 

(Miner.)  Baryte-harmotome.  Barytharmotome  to., 
stilbite  /.  de  baryte. 
Barytwasser  n.  (Chem.)   Baryta-water.    Eau  /. 
de  baryte. 

Baryt  weift»  n.   Sieh  Permanentweiss. 
Baryum  n.  (Chem.)  Baryum,  (bariumj.  Baryum 
to.,  (barium  to.). 

B — hyperozy d  n.  (Chem.)  Bioxyd  of  baryum. 
Bioxyde  to.  de  baryum. 

B — oxyd  n.,  Baryterde/.,  Baryt  m.  (Chem.) 
Peroxyd  of  baryum,  baryta,  baryta.  Protoxyde 
to.  de  baryum,  baryte  /. 
Basalt  to.  (Geogn.)  Batalt,  bataUet,  fwftfa  ÜuutjL 

Basalte  in.,  lave  f.  compacte. 
Basanomelan   to.,  Titaneisen  n.  (Miner.) 
Batanomelan.    Basanomelan  m. 

/.  (Färb.,  Zeugdr.)   Sieh  BeizmittoL 
/.,  Basis/.  (Chem.)   Bote,  Base/. 
Salzlahige  B-.     SalißabU   bäte.    Base  /. 
salifiable. 

Ntturefahige  B-.  Acidißable  bäte.  Base  /. 
ncidifiable. 

Basilika  /  (Bauk.)    Batilica.   Baailique  / 
Basis  /.,  NäuleniUM*  ro.    Bote  of  a 

Basis/,  Standlinie/,  Grundlinie/.  (Feld- 
messk.)    Bate-line,  bäte.    Base  /.,  ligne  /.  de 

hasc. 

Basis  f.,   Grundzahl   f.   der  Logarithmen 
(Mathem.)   Bote.    Base  f. 
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Basquill  n.,   Basquillstange  /.,  Schub- 

rlegel,    Zugriegel    m.    (Schloss.,  Glaam.) 

Batquill.    Creinone  /.,  bascule  /.,  passe-quille  /., 

targette  f.  cremone. 
Basrelief  to.,  Flachrelief  m.  (Bildh.)  Low 

relief.    Bas-relief  m. 
Baasel  issest  u  hl  m.  (znm  Weben  von  Tapeten 

[Gobelins]  mit  horizontaler  Kette)  (Web.)  Low- 

tearp  loom.    Baase  lisse  /.,  (basse  hee  /.),  metier 

to.  de  basse  lisse. 
Bassineinfassung  f.t    gemauerte  (Bank.) 

Falere.    Falere  to. 
Baaspfeife  /.  (Fagot)  (Mus.)  Bassoon.  Bassonm. 
Bast  to.  der  Baume  (Bot.)   Batt.    Liber  to., 

livret  m. 

Bastard  m.,  Racktau  n.  (Schiffb.)  Parrel-rope, 

truss.   Bätard  to.  du  racage. 
Bastardfelle  /.(mit  Mittelhieb)  (Techn.)  Bastard- 

file.   Linie  /.  bätarde. 

IHe  Uhrmacher-Bastardfelle  f.  Bastard 
ßlc  for  teatch-makers.    Crapone  /. 
Baatardhieb  to.,  Mittelhieb  to.  einer  Feile 
(Feil.)   Bastard-cut.    Moyenne  /.  taille,  taille  /. 
bätarde. 

Bastei  /.,  Bastion  n.,  Bollwerk  n.  (Befest.) 

Bastion.    Bastion  tn. 
Basterform  /.  (Zuckers.)  Fan,  pot,  form,  fbas- 
tard  mould).    Forme  /.  pour  terrer  le  sucre,  bä- 
tarde /.,  forme  f.  bätarde, 


Basthaul' 


tu. 


Halbreinhanf 


TO., 


«.,  Pasthanf  m.  (Spinn.)  Half-clean 
hanp  or  thirdt.  Chanvre  to.  cru,  en  masse  ou 
passe. 

Bastion  n.  (Befest.)   Sieh  Bastei. 
Abgerückte**,  Abgesondertes  B— .  De- 

taehed  bastion.    Bastion  to.  detache. 
Doppeltes  B— .    Double  bastion.    Bastion  in. 
double. 

Flaches,  Ebenes  B— .   Fiat  bastion.  Bas- 
tion m.  plat. 
Halbes  B — .     Demi-bastion    or  half -bastion. 

Demi-bastion  to. 
Hohles  B— .    Empiy  bastion,  hollow  bastion. 
Bastion  m.  ride,  bastion  to.  creux. 
Bastlonärsystem    n.    (Befest.)     Bastion-,  or 
Systeme  to.  baationne. 
sl  m.  (Befest.)    BaBom  space  of 
bastion.   Vide  to.  da  bastion. 

Bastion sspitse /.  (Befest.)  Sieh  Bollwerks- 
p  ü  n  t  e. 

Kastionswinkel  m.,  Bestrichener  oder 
Flankirter  Winkel,  Bollwerkswinkel 

m,  (Befest.)  Flanked  or  salient  anale,  angle  of 
the  bastion.   Angle  w,  flanque"  ou  saillant. 

Kastllng  m..  Bttssllng  to.,  Hanfbiene  f., 
Grüner  oder  Später  Hanf  to.,  Helling 
to.,  Kopfhanf  to.,  Saathan f  to.  (Bot.)  Male 
hemp.   Chanvre  m.  mäle  ou  ä  fruits. 

n. ,    Lindenbas  tsell    n.  Linden- 
bast-rove.    Corde  /.  de  tilleul,  corde  /. 
de  Uber  ou  de  livret. 

tataillonsfeuer   n.,    Batailloassalve  /. 

fKxiegsw.)  Volley  of  the  bataüion.  Feu  to.  de 
bataüion. 

tathmetaU  n.  (eine  Legirung)  (Metall.)  Bath- 
Metal  to.  de  Bath. 
/.(Schiffb.)  SwsÄBeting. 

Wörterbuch  I.  3.  Aull. 


Batist  to.,  (Battist  to.)  (Web.)  Cambric,  linen- 

cambric.    Batiste  /. 
Batist  to.,  schottischer,  Batistmusselin 

to.  (Web.)    Sieh  Baum wollbatist. 
Batterie  /.  (Artiii.)    Battery.   Batterie  /. 
Bespannte  B— .   Battery  of  horte  and  field 

foot-artillery.    Batterie  /  attelee. 
Fahrende  B— .   Älounted  battery.  Batterie/. 

montee,  batterie  /.  ä  pied  montee. 
Reitende    B— .     Battery    of  horse-artiUery. 

Batterie  f.  ä  cheval,  batterie  /.  d'artillerie  ä 

cheval. 

HorixoutaleB-.  Levelled  battery.  Batterie/ 
de  niveao. 

Versenkte  B —  Sunken  battery.  Batterie  /. 
enterree. 

Erhöhte  B— .    Cavalier-battery.     Batterie  f. 

elevee. 

Gerade   oder   Henkrecht«   B— .  Direet 

battery.    Batterie/,  directe. 
Schräge  oder  Schiefe  B— .    Oblique  battery. 

Batterie  /.  d'echarpe  ou  en  ccharpe ,  Datterie  /. 

oblique. 

Gebrochene  B— .  Battery  of  whieh  the 
piecet  ort  formed  in  echelon.  Batterie  /  brisee 
en  echelons. 

Gleichsielende  B— n  pl.  Joint  or  eomrade- 
batteriet.    Batteries  f.  pl.  par  camarades. 

Nage  förmige  B— ,  Redanb— .  Indented 
battery.   Batterie  /.  en  cremaillere  ou  ä  redans. 

Überbaute,  Bedeckte  B— .  Blinded  battery. 
Batterie  f.  blindee. 

Verdeekte  B— .  Masked  battery.  Batterie/, 
masqnee. 

Stehende  B— .  Ftxed,  permanent  or  ttationary 

battery.   Batterie  /.  permanente. 
Schwimmende  B—  (Seew.)    Floating  battery. 

Batterie  f.  flottante. 
Bestreichende  B— ,   Eufilirb— ,  Flan- 

kenb-.   Enßlading^attery.   Batterie  f.  den- 

filade. 

B— n  kreusende,    Kreusb— n  pl. 

(Artiii.)  Separated  battery  forming  a  eross-fire. 
Batteries  /.  pl.  croisees,  batteries  /.  pl.  ä  fear 
croisls. 

B— flttgel   to.,    Flanken  -  Brustwehr  /. 

einer  Batterie  (ArtilL)    Flanking-paropet  of  a 

batterie.   Epaulement  to.  d'une  batterie. 
B— flttgel   to.,    surttckgezogener,  Fltt- 

gelwehr,  /.  (Befest.)    Betired  epaulment  of  a 

battery.  Epaulement  m.  en  retour. 
Batterie  /.,  elektrische  (Pbys.)  Battery  in 
electricity,  electric  battery.  Batterie  /.  electriquc. 
Batterie  /".,  galvanische  (Phys.)  Oalvanie 
battery  or  pile.  Batterie /.  ou  pile  f.  galvanique. 
B— ,  constante  oder  beständige.  Constant 
battery  or  pile.  Batterie  /.  ou  pile  /.  ä  courant 
constant. 

Buusen's,  Dantell's,  Grove's,  Holla- 
ston's  B—  oder  Kette  f.  Bunsen's,  DanieWs, 
Grove's,  Wollasloris  battery  or  pile.  Batterie  f. 
ou  pile  /.  de  Bunsen,  de  Daniel!,  de  Grove,  de 
Wollaston. 

Batteriebohle  /.   Sieh  Bettungsbohle. 
Batteriefaschine  f.  (Befest)  Battery- fascine, 

rereting-fascine.    Fascine  f.  ä  rcvßtir. 
Batteriefeder  /.  (Büchsenm.)    Sieli  Dcckel- 

feder. 


Digitized  by  Gc 


G6 


Batteriefederschraube  f., 

Hchraubc  /.,    Deckelschraube   /.,  am 

Steinschlossc  (Büchsenni.)    Hammer-tpring  tcrew, 
hammer-tpring  pin,  hammer-nail.    Vis  /.  du  res- 
sort  de  batteric. 
Batteriellugel  m.  (Artiii.)    Sieh  unter  Bat- 
terie. 

Batterienage  1  m.  (Artiii.)    Sieh  unter  Bet- 

tung»boh  le. 
Batterieschraube  /.   Sieh  Bntteriefeder- 

achraube. 

Batterie-Stockwerk  u.,  Feuer-Stockwerk 

n.  (Befest.)  Tier  of  gunt  or  of  fire.  Etage  to. 
de  fem  ou  de  battorie. 

Bat  t  Ist  to.  (Web)    Siek  Batist. 

Battear  m.,  Flaekmaschlne  /.,  Schlag- 
maschine /.  (Spinn.)    beater.    Batteur  to. 

Battnt«  /.,  Venetlanlscher  Estrich  m. 
(Bauw.)  Yenetian  vxuh,  terrazzo.  Pave  m.  ä  la 
venitienne. 

Bau  to.,  Erbauung  /.,  Errichtung  Auf- 
führung /.  (Bauw.)  Conttruction,  building, 
erection.    Constraction  /. 

Öffentliche    Bauten  /.  pl.  PubUc-tcorkt, 
ttate-workt  pl.    Travaux  to  publica. 
Bau  to.,  Abbau  to.  (Bergb.)     Work,  working. 
Ouvrage  to.,  roethode  /.  d'exploitation,  (Belg.) 
ouvre  to.  de  veine. 

Baue  m.  pl.,   Grubenbaue   m.  pl.  (Bergb.) 
Working»  pl.    Ouvrages  to.  pl. 
Alte  Baue  m. pl    Siek  Mann,  alter. 

Bauanschlag  to.,  Kostenanschlag  to.,  Vor- 
anschlag m.t  Vorausmass  n.  (Bauw.) 
Account,  valuation  for  building- cottt,  builder't  et- 
timation,  device.    Devis  to.  de  bätiment. 

Bauanschlag  to.  für  ein  Schiff  (Schiffb.)  Account 
for  building  cotts.   Devis  to.  d'un  vaisseau. 

Baubehörde /.,  Baubttreau  n.,  Baueasse /. 
(Banw.)    Fabric.    Fabrique  /. 

Baubeschrelbnng  /,  genaue  (Bauk.)  Dt- 
tailed  detcription  of  a  building,  tkat  u  to  be  erected. 
Devis  m. 

BaubUreau  Baucasse /.  Siek  Baube- 
hörde. 

Bauch  m.  einer  Retorte  (Chem.)  Betty.  Panse/., 
ventre  m. 

Bauch  m.  einer  Tonne  (Küf.)  Bulge,  middle, 

ncelling.    Bougc  m.  d'un  tonneau. 
Bauch   t».,   Fehlerhafte    Ausladung  /. 

(Maur.)  Battering,  bcüy,  jutting-out.  Forjet  to., 
forjeture  /. 

Bauch  to.  eines  Siegels  (Seew.)  Betty,  bunt 
of  a  tail.  Fond  m.f  creux  to.,  sein  to.  d'une  voile. 

Bauch  to.  einer  Säge  (Zirara.)  Bidging  of  a  »ovo. 

Ventre  to.  d'une  scie. 
Bauchen  n.,  (niederd.:  Büken  ?».),  Beuchen 

n.,  Hechtein  n.  (Bleich.!  Buching.  Coulage  m. 

des  etoffea.    Yergl.  Beuche  und  Beuchen. 
Bauchgording  /.  (Seew.)    Bunt-line.  Cargue- 

fond  /. 

Bauchgurt  to.,  Bauchriemen  to.  des  Zug- 
geächirra  (SattL)  Belly-band,  girtk.  Sous-ventriere 
/.,  ventriere  /. 

Bauchhaken  to.  (Dreh.)  Hook,  crooked  tooL 
Fer  to.  crochu. 

to.    Siek  Bauchgurt 


(SattL) 

Bucklc-iide.  tote  «i.  de  sous-ventriere  qui  porte 
la  boucle. 

Bauchsage  /.,   Zugsage  /.,  Waldsage 

Bauernsage  /.  (Forst w.)    Felling-taw,  crott- 

cut-taic.    Scie  /.'  ventrue. 
Bauchseising  /.  eines  Segels  (Schifff.)  Bunt- 

gatket.    Kaban  to.  de  fcrlago  pour  le  fond  do  la 

voile. 

Bauchstruppe  /.,   (-strupfe,  -strüppe, 

-strippe)  (SattL)   Strap-tide  (of  belly-band). 

Contre-sanglon  to.  de  sous-ventriere. 
Hauchstuck  n.,  Bauchwrauge  /.  (das  Stück 

eines  Spants,  welches  quer  über  den  Kiel  liegt) 

(Schiffb.)  Floor-timler.    Varanguc  /. 

Flaches,  Glattes  B— ,  Bauchwrauge  /. 
Fiat  ßoor-timber.   Varangue  /.  plate. 

Grosstes  B—  im  Null -Spant.  Largest 

ßoor-timber  (in  (he  viidthip-frame).  Maitresse  /'. 
varangue. 

Eingesogene  B— e  pl.  (die   vorderen  und 
hinteren  Bauchstücke)  (Schiffb.)   Biting  floor- 
timbers  pl.    Varangues  /.  pl.  acculees. 
BauchzuiiKe  /,  Tiegelsange  /.  (MeUU.  u. 

Prob.)  Lifting-tongtpL,  cruciUe-tongt  pl.  Tenaillc 

f.  ä  creuset. 
Bauebene  /.  (Befest.)   Sieh  Lage  plan. 
Bauelsen  n.,  Grosse  Isen  n.,  Elsen  werk  n , 

Elsenseug  n.,   Grobschmledsarbelt  /. 

(Bauw  )  Oreat  iron-vaork,  blacktcwrk.  Fere  m.  pl. 

gros,  fers  to.  pl.  de  gros  ouvrage. 
Bauen  v.  o.    To  build    ßätir,  construire. 
Bauen  v.  a. ,  In  Stampferde.    To  build  in 

beaten  earth.    Piser,  bätir  en  pise. 
Bauen  v.  a.,  in  Begie  (Eisenb.  etc.)   To  build 

in  day-work.    Travailler  en  regio. 
Bauen  v.  a, ,  Lagerhütten  (Kriegsw.)    To  male 

Auf*.   Se  hutter. 
Bauen  v.o.,  eine  Brücke  (Pont)  Sieh  Schlagen, 

eine  Brücke. 

Bauen,  Ausbeuten  v.  a.,  eine  Grube  oder 
Lagerstätte  (Bergb.)  To  work  a  mine  or  «ein, 
Kxploiter  une  mine  ou  veine. 

Bauen  n.  (Bauw.)  Building.  Bätiase  /.,  con- 
struetion  /. 

Bauen  n.  des  Steins,  Höhe  /.  eines  Hausteins 
(Maur.)  Height  of  an  athlar.  Appareil  m.  d'une 
pierre. 

Bauen  n.  in  Erde.   Sieh  Erdarbeiten. 

Bauern  m.  pl.,  Kniee  n.  pl.  binnen  dem  Win- 
kel (Schiffb.)  Kneet  pl.  toitkin  a  tquare.  Courbes 
/.  pL  ä  fauase  equerre. 

Bauernhaus  n.  (Bauw.)  Buttic  haute,  boorith 
houte.    Maison  f.  rustique. 

Bauernknoten  to.,  Schlingknoten  to.  (Seew.) 

Slipping  knot.    Mailion  m. 
Bauer nsäge  /.    Sieh  Bauchsäge. 
Bauflucht  /.   Sieh  Flucht. 
Baugrund  to.  ,    Bauplatz  to.  ,    Boden  to. 

Building-ground.    Terrain  tu.  pour  bätir. 
Bauhof  to. ,  Bauplatz  to.,  ZImmerplats 

to.  (Zimm.)    Yard,  timber-yard,  Chantier  m. 
Bauhols  n. ,  Nutsholz  n. ,  Schirrholz  n., 

Zlmmerholsn.  (Bauw.,  Zimm.)  Timber,  ttore- 

timber,  lumber.    Bois  to.  de  constraction,  bois  to. 

de  charpente,  raaisounage  to.,  bois  m.  ä  bätir. 
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Banhorizont    m.,    Bauniveau    n.  (Bauw.) 

Ground-level,  groundline.    Surface  f.  du  terrain 

horizontal,  rez-de-bätisse  to.,  rez-de-chaussce  m. 
Bauhorlzout  to.,  Terralnlinle  /.  (Befest) 

Oround-level,  ground-line.    Ligne  f.  de  terre. 
BanhUtte  /  (Bauw.)  Free-mason's  lodge.  Loge  f., 

löge  /.  maconnique. 
Baukörper  m.,  Rumpf  m.  eines  Gebäudes 

(Bauw.)    Work,  body  of  an  edifice.    (Euvre  /., 

corps  m.  de  bätiment. 
Baukunst  /.,  Architektur  /.  Architecture, 

art  of  buildiruf.  Architecture  /.,  art  m.  de  bätir. 

Alichristliche  B — .  Ztfm  architecture. 
Architecture  /.  latine. 

AngelHächsischc  B— .  Saxon  archilecture. 
Architecture  /.  anglo-saxonne. 

Classische  B— .  Classical  archilecture.  Archi- 
tecture /.  classique. 

GothlscheB— ,  Germanisches—.  Gothic 
architecture.  Architecture  /.  gothique,  ä  ogive, 
ä  style  ogival. 

Griechische  B— .  Orecian  architecture.  Archi- 
tecture f.  grecqua 

Moderne,  Neuere  B— .  Modern  architecture. 
Architecture  /.  moderne. 

Normannische  B— .  Norman  arcliitecture. 
Architecture  /.  norniande. 

Römische  B— .  Jioman  architecture.  Archi- 
tecture /.  romaine. 

Romanische  B — .    Bomanesque  architecture. 

Architecture  /.  romane,  romanesque. 
Schittsb— .  Naval  architecture.  Architecture  /. 

navale. 

Wassern— .    Hydraulic   ardtitecture.  Archi- 
tecture f.  hydraunque. 
Baukünstlcr  m.,  Baumeister  to.  Archiiect. 

Architecte  to. 
Baulichkeit/.,  Gebäude  m.  (Bauw.)  Building, 

frame.   Bätiment  to.,  edifice  «».,  fabnque  /. 
Baum  m.  (Forstw.)    Tree.   Arbre  to. 

Abgenagter  B— .  Brotesed  tree.  Bois  m.  abrouti. 

ElsklUftlger  B— .  Frost-cleft  tree.  Arbre  to. 
gelif. 

Halb  abgestorbene  Bäume  tn.  pl.  Treu 
pl.  half  vrithered.  Arbre«  m.  pl.  couronnes. 
Baum  m.,  Leib  m.  des  spanischen  Reiters  (Be- 
fest.) Beam,  barrel,  body  of  a  stand  of  chevaux- 
de-frise.  Corps  m.  ou  poutrelle  /.  du  cheval  de 
frise. 

Baum  m.,  Spindel  /.,  Welle  /.  (Masch.) 
Arbor,  (arbour),  spindle.    Cylindre  to. ,  arbre  m. 

Baum  jh.  zum  Schliessen  eines  Hafens  (Seew.) 
Bar  of  harbour,  boom.   Barre  /.  d'un  port 

Baum  to.  sum  Abtafeln  (Web.)   Beam,  on 
tchicÄ  the  stuf  is  roUed.    Dechargeoir  to. 
Stock  to.  snm  Drehen  des  Baums.  Turn- 
ing-stick.   Tendoir  m. 

Baumachatm,  Dendritenachat m.  (Miner.) 
Arboretcemi  agate,  dendragate.  Agate  /.  arborisee, 
herborisee  ou  dendritique,  quartz  to.  arborise, 
dendragate/.,  dendrachate  /. 

Baumaler  to.,  Decorationsmaler  m.,  Staf- 

flrmaler  to.  (Bauw.)  Paintcr-decorator,  poonah- 
painter.  Peintre  to.  imprimeur,  peintre  to.  deco- 
rateur. 

Baumalerei  /.,   Stafflrmalerel  /,  Stuf- 

flrung /.  (Bauw.)    Tinieüing ,  poonah -painting. 


Imprimurc  /. ,  imprimatnre  /.,  peinture /.  d'im- 

pression. 

Baumaterialien  n.  pl.  (Bauw.)  Building-ma- 

terials.    Materiaux  to.  pl.,  marechaussee  /. 
Baumaxt  /.,  Holsaxt  /.,  Holshaueraxt  /. 

(Zimm.)    Felling-axe.    Cognee  /.  de  bücheron. 
Baumeister  m.    Archiiect.   Architecte  m. 
Baumgiek  f.,  Baumreep  n.,  Dirk  to.,  Piek 

to.,  Piektau  n.  (Seew.)    Topping-liß.  Balan- 

cine  /.  du  gui. 
Baumharz  n.    Besin  of  trees.   Poix  f.  resine. 
Baumhippe  /.  (Gärtn.)  Loj>ping-knife.  Hansart 

m.,  hansard  m. 
Bauinkante  /,   Schalkante  /.,  Wahn- 
kante f.y  Waldkante /.  eines  Stamms  (Zimm.) 

Dull  edge,  bad  bevel,  rough  edge  of  a  timber. 

Flache/.,  devers  m.,  bois  to.  flacheux,  bois  to. 

gauche,  bois  m.  deversc. 
Baumluffette  f.,   Gabellaffette  /.  Oal- 

loper-carriagc.    Affut  to.  a  fourchette  ou  ä  li- 

moniere. 

Baumöl  n.,  Olivenöl  n.  Olive-oil  Huile  /. 
d'olive. 

Baumölseifenwasser   n.   beim  Dickwalken 

(Tuehfabr.)    Solution   of  white   soap   in  teater. 

Bau  /.  blanche. 
Bau iii p Tab  1    to.,    Baumstütze  /.  (Gärtn.) 

Tree-prop,  or  stay.    tfcuyerm.,  tuteurm.  d'arbre. 
Baumpferd  (Fuhrw.)    Sieh  Gabelpferd. 
Baumrecp  n.  (Seew.)   Sieh  Baumgiek. 
Baumrutheu  /.  pl.9  Sammtschoner  to.  pL 

(Web.)    Beam-rod»  pl.  of  the  vtlvet-Ioom.  Enta- 

cage  m. 

Baumsage  /.,  Gärtnersage  /.,  Pfropf- 
säge /.  (Gärtn.)  Prunitig-saw,  grafiing-eate. 
Scie  /.  de  jardiuicr,  ecie  f.  a  enter,  ä  greffer. 

Baumschwamm  m.  (Bot.)  Agaric.    Agaric  to. 

Baumsegel  n.  (Seew.)  Boom-sail.  Voile  f.  ä 
bäume. 

Baumstamm  to.,  Stamm  to.  (Zimm.)  Stern 
of  a  tree.    Corps  to.,  füt  in,  d'arbre. 
Beschlagener  B —  to.,  Kantholz  n.,  Eck- 
holz n.,  Beschlagenes  Holz  n.  Squared 
timber,  square-timber.    Bois  m.  d'equarrissage, 
bois  m.  equarri,  bois  to.  (au)  carre. 
Baumstumpf  to.,  Stock  m.  (Forstw.,  Zimm.) 
Stump,  trunk  of  a  tree.    Eatoc  m. ,  tronc  m., 
sonche  /.  d'arbre. 
Baumtalje  /,   Schote  /.    des  Giekbaumes 
(Seew.)  ifain-boom  tackle,  sheet  of  the  boom.  Pa- 
lan  m.  de  l'ecoute  d'une  voile  ä  gui. 

Baumtau  n.,  Schleper  n.,  Schlepper  m., 
Schlepptau  n.  (Seew.)  Ouess-warp,  guess-rope, 
guest-rope.    Cap  m.  de  remorque  d'une  chaloupe. 

Baum  wachs  n.  (Gärtn.)  Qrafting  toax.  Emplätre 
m.  d'ente. 

Baumwagen  m. ,  Baumkarre  /.  (Wagn.) 
Timber -truck,  heavy  two-tcheeled  cari,  truck. 
Camion  m. 

Baumwollbatist  to.,  (Schottischer  Ba- 
tist to.,  Batlstmusselln  m.)  .(Web.)  (A 
sort  of  cotton-cambric).  Batiste  /.  d'Ecossc. 

Baumwolle  /.  (Spinn)  Cotton,  cotton-tcool. 
Coton  m. 

B— ,  kursstapelige  (Spinn.)  Short-stable 
cotton,  (green  seed,  upland,  petit  gulf,  Mexican). 
Cotou  to.  courte  soie. 

9» 
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Baumwolle  —  Bauwerk. 


Kaum  wolle,  langstapelige.  Long-ttaple 
cotton.   Coton  m.  longuc  soie  ou  a  longue  soie. 

B— *  maltcufsche.  MaUa-coUon.  Coton  to. 
de  Malte. 

B— ,  todte.    Dead  cotton.    Coton  m.  raort. 
Baumwolle  /.,  explosive   oder  explodi- 
rende,  NcliiesNbaumwolle  /.,  Pyroxy- 

lln  n.  (Clieni.)  Erplotive-cotton,  gun-cotton,  py- 
roxylin.  Coton  -  poudre  to. ,  poudre  -  ooton  /., 
pyroxyle  m. 

Baumwollen  adj.  Of  cotton,  made  of  coUon. 
De  coton. 

Baumwollen-  (in  Zusammensetzungen).  Cotton-, 

of  cotton.   Cottonier,  er©  adj. 
Baumwollengarn  n.    (Spinn.)     Cotton  -yarn. 

Fil  m.  de  coton. 
Baumwollenindustrie  /.,  Baumwollen- 

nianufactur  /.  Cotton-manufacture.  Industrie 

f.  cotonniere,  ou  dos  cotons. 
Bauniwollensamenol    n.    Cotton-seed  oil. 

Huile  /.  de  coton. 
Baumwollenstraniln    m.,    Canevas  m., 

Baumwollene  Gase  /.    (Web.)  Cornau. 

Cancvas  m. 

Haum wollenzeug  n.  (Web.)  Cotton-ttuff.  tftoffe 
/.  de  coton,  cotons  pl. 

Halbbaum  wollenes   Zeug.     Half- cotton- 

wäre.    Mi-coton  m. 
Baumwollsammet  «m. ,  Nanimetman- 

sehester  m,     Velvet.    Velours  m.  Hase  de 

coton. 

Baumwollpflause  /.  (Bot)  Cotton-trec.  Co- 
tonnier  m. 

Baumwollsammet  »t.  Sieh  unter  Baum- 
wollenzeug. 

Baumwollspinnerei  /.  (Spinn.)  Cotton-manu- 
factory,  cotton- tpinning.    Filäture  /.  de  coton. 

Banne  f.   Sieh  Buhne. 

Bauplatz  m.  Sieh  Bauhof,  Baugrund,  Bau- 
stelle. 

Bausch  to.  eines  Flusses  (Wasserb.)  Outtoard 

bend  of  a  river.    Partie  f.  saillante,  convexite  /. 

du  cours  d'un  fleuve. 
Bauschaling        Kai  m ,  Flussdamm  m. 

(Wasserb.)    Quay,  key,  mole,  tcharf.    Quai  m. 
Bauschchen  n.,  Tupfballchen  n.  (Bucbdr.) 

Bearer.   Tampon  to.  de  laine,  bouchon  m. 

Kausehe  /.,  Pausehe  PJtusehcheu  «., 
Staubsäekchen  n.  (Zeicbn.)  Founce.  Ponce/., 
poncette  /. 

Bausehen  n.  des  Zinns  (Metall.)  Sieh  Pau- 
schen. 

Bauscht,  to.  (Papierfabr.)  Sieh  Paus  cht. 

Bause  /.,  Pause  /.,  Durehseiehnung  /. 

(Mal.)    Galling.    Calque  to. 
Bausepapier  n.    Sieh  Bauspapicr. 
Bauskattun  to.,  Zeichenkattun  to.,  Co- 

pirleinwand  /. ,    Calqnirleluwand  f. 

(Web.)     Writing-cloth,  tracing-cloth,  vellum-cloth. 
Papier-toile  to.,  toilo  /.  a  calquer. 
Bausohle      Hohle  /.  (Bergb.)   Level  Etage 
in.,  horizon  m. 

Bauspapier  n.,  Pauspapier  n.  (Pap.)  Tracing- 

paper.    Papier  m.  a  calquer. 
Baustatte  /.  (Bauw.)   Sieh  Baustelle. 
Baustein  m,  (Bauw.)  Stone  for  building.  Pierre 

/.  a  batir. 


Baustelle  /.,  Baustatte  /.,  Bauplatz  m. 

(Bauw.}  Building-ground,  ground-piot,  (buildinq- 
titej.  Lmplacement  m.  d'un  bütiment,  lieu  m.  de 
construction. 

Baustyl  to.,  Bauweise  /.  (Bauw.)    Style  of 
architecture. ..  Style  m.  architectonique.  VergL 
Styl  und  Ü  bergangsstyl. 
Arabischer  B— .    Arabian  ttyle.    Style  m. 

Engllsch-gothlscher  B-.  Englith-Qotiäe 

ttyle.   Style  m.  anglo-gothique. 

Fruh-englisch-gothlscher  B—  (1216  — 
1X72).  EarlyEnglith  ttyle.  Style  to.  ogival 
primaire  en  Angleterre. 

B—  to.  der  Königin  Elisabeth,  Eng- 
lische Frührenaissance  /.  Ebmabethan- 
ttyle.  Style  to.  de  la  renaissance  primaire  en 
Angletorre. 

Jahrhunderts.  Early-French  Gothic  ttyle. 
Style  to.  ogival  primaire  national,  st.  og.  en 
lancette,  st  pointu,  st  du  siecle  XJII.st  mystique 
pur,  st.  ogivique  pur,  st.  gothique  pur. 

Franzosisch-gothischer  B— .  French-Go- 
thic  ttyle.   Style  m.  ogival  national. 

Frtthgothischer,  Ntrenggothlscher  B— . 
Firtt  pointed,  laneet-pointed  ttyle.  Style  n.  ogi- 
val primaire,  ä  lancettes  ou  pointu. 

Gothischer  B— .  Gothic  ttyle.  Style  wt.  go- 
thique, polygonal,  xyloldique. 

B—  des  Übergangs,  Übergangsstyl  wt. 
In  England.  Semi  -  Norman,  mixed  Norman 
ttyle,  trantition.  Style  to.  roman  tertiaire  en 
Angleterre. 

Bauszelehuung /.,  Bause/.,  Durehseieh- 
nung /.,  Calque  /*.,  PauseV.,  Pausseich- 

uung  /.  (Zeicbn.)    Calking.   Calque  to. 
Baute  /.  Sieh  unter  Bau. 
Bautechniker  m.   Ärchiteet.    Architecte  m. 
llautlschlerel /.  Building- joinery.  Menuiserie  /. 
en  bätimehts,  m—  en  bätisse. 
B—    für   feste   Gegenstande.  Building 
joinery  for  fixcd  picea.  Menuiserie  f.  dormante. 
B —  für  bewegliche  Gegenstände.  Build- 
ing Joinery  for  moveable  pieces.    Menuiserie  f. 
mobile. 

Bauunternehmer  m.  (Bauw.)  Undertaker, 
adventurer,  contractor.  Entrepreneur  to.  de 
bätisse. 

Bauvertrag  to.  in  Entreprise  mit  Vollen- 
dungstermin. Building-agreement  for  deliver- 
ing  in  a  certain  time.   Marche  to.  en  bloc,  m — 
les  clefs  ä  la  inain. 
Bauweise  f.   Sieh  Bau  styl. 
Angelsächsische  B—  (Bauk.)  Early-Britith 
ttyle,  Saxon  ttyle.    Style  m.  anglo-saxon. 
Anglonormannische  B — .    Norman  archi- 
tecture.  Style  to.  anglo-normand,  style  roman 
secondaire  en  Angleterre 

Altchr istliehe,  Lateinische  B— .  Otd- 

chrittian  ttyle.    Style  m.  hitin. 
Mozarabische  B— .  Moretco-ttyle,  moaarabic 

ttyle.   Style  to.  motarabo,  moresquo-gothique  en 

Espagne. 

Bauwerk  n.  in  Erde.   Sieh  Erdbau. 

Bauwerk  n.,  Haus  «.,  Gebäude  n.  (Bauw.) 
Building,  comtrueture.  Bätimeut  in.,  con- 
struction /. 
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Banwlnde  /,  Wagenwinde       Winde  /. 

mit  gezahnter  Stange  (Mech.)  Lifting-jack, 

jack.    Cric  m. 
Bauwissensehaft  f. ,   Lehre  /.  von  der 

BaaknDRt,  Bauknnde  /   Architettonict  pl. 

Architectonique  /. 
Basen  (Backsen)  v.  o.,  eine  Kanone  (Artiii. 

rar  See.)    To  botcte  a  gun.    Pous?er,  manier 

un  canon. 

Bearbeiten,  Behanen  r.  o.  (Steinh.)  To  work, 
to  ad ,  to  hetc  a  Hone.  Pegauchir ,  dresser  une 
pierre. 

Kinen  Haustein  b— .  To  tool  an  athlar. 
Tailler  une  pierre. 

Den  Stein  mit  dem  Gründl  oder 
Krönel  b— .  To  tooth  or  kernet  a  ttone. 
Appareiller  la  pierre  par  la  grenelle,  greneler 
la  pierre. 

Den  Stein  mit  dem  Schlägel  und 
Breiteisen  b— .  To  boast  the  Hone,  to  pure 
the  ttone  ttüh  the  maüet  and  broad  chisel.  Tailler 
la  pierre  avec  la  bongnette  [honguette]  et  le 
maillet. 

Den  Stein  mit  dem  Spitzeisen  b — . 

To  pare  the  ttone  icith  the  point  or  bouchard. 
Piqner  la  pierre  Avec  le  flard. 
Den  Stein  mit  der  Spltse  und  Flache 

b — ,  To  hetc  with  the  pick-axe  or  gurlet.  Tailler 
la  pierre  avec  la  grosse  pointe  et  tranche  ou 
avec  le  grelet 

B —  v.  a.  mit  dem  Zahnhammer, 
Zahnein  v.  a.  To  pick  a  ttone.  Layer  une 
pierre. 

Bebändert  adj.,  Mit  Bandern  geslert(Bauw.) 

lHth  ribbon-ornaments.  Rubane\-ee. 
Beblaken,  die  Gussformen,  Anrauchen  v.  a. 

(Giess.)  To  tmoke  the  mouldt.  Flaraber,  noircir 
les  moules. 

Becher  m.,  Trinkglas  n,  (GlaBra.)  Goblet, 

glast-bord.    Gobelct  m, 
Becherwerk  n.   Sieh  Elevator. 

Becken  n.,  Sehale  /.  (Tcchn.)  Jkuon,  Latin. 
Bassin  m. 

Becken  n. ,  Wanne  /.  (Techn.)  Large  pan. 
Bassin  e  /. 

Flaehrundes  B—  z.  B.  einer  Fontaine.  Sound 
ßat  basin.    Yasque  /.  (m.). 
Becken  n.  (Seew.)  Basin,  (teet  dock).   Bassin  m. 
d'un  port. 

Becken  Binnenhafen  m.,  Docke  /., 
Ilareudocke  Kleiner  Hafen  m.f 
Kumme  /.  (Seew.)  Botin  (icet  dock).  Darse/., 
darsine  f.,  (darce /.,  darcine  /.). 

Bedachen  n.,  Bedachung  /.,  Dach- 
deckerarbelt /. ,  Eindecken  n.  (Bauw.) 
Covering,  roofing.   Couverture  /.  d'un  toit 

Bedachung  /.  Covering  of  a  roof,  roofing. 
Couverture  f.  d'un  comble,  toiture  /.,  garniture  f. 
de  comble. 

Flache  B— ,  Flaches  Dach  n.  Fiat  roof. 
Comble  m.  plat. 

Feuersichere  B— ,  Feuersleheres  Dach 

n.  Fire-proof  roofing.  Couverture  f.  incom- 
bostible. 

B—  eines  abgetakelten  Schilfes  (öchiflb.) 
Roof  of  an  unrigged  ship.  Couverte  /.  (toiture) 
d'un  vaisseau  desarroe. 


Bedaren,  Ruhig  werden  v.  n.  (Seew.) 
To  becalm,  to  calm.  Calmer  v.  n. ,  se  calmer, 
s'apaiser. 

Bedeckt,  Verhüllt  adj.  (Terrainbezeichnung.) 
Clote,  encloted.   Couvert,  masque. 

Bedeckung/,  der  Dächer  (Bauw.)  Sieh  Be- 
dachen. 

Bedienung  f.  des  Geschützes  (die  Mannschaften) 
fSeew.)  Sailort  pl.  of  the  gunner.  Matelot«  m.  pl. 
da  maitre  canonnicr. 

Bedlenungsartlllerlst  m. ,  Bedienungs- 
kanonier m ,  Geschntzkanonler  m.(Artill.) 
Gunner.   Servant  m.,  canonnier  m.  servant. 

Bedingungsgieichung  f.  (Math.)  Equation 
of  condition.   Equation  /.  de  condition. 

Beecken  v.  a.,  die  Kanten.    Sieh  Ab  ecken. 

Beere/  (Bot)  Berry.  Baise  /.,  [on  grappe:] 
grain  »i. 

Farberkreusdornbeere  f.  (Färb.)  Yellow 
berry  of  Bhamntt*  amygdalina.  Graine  /.  jaune. 

Beeren  f.  pl ,  persische  (Färb.)  Sieh  Gelb- 
beeren aus  Persien. 

Beet  n.,  Viereckiger  Haufen  ro.  von  ge- 
quelltem Getraide,  beim  Malzen  (Brauer.)  Couch. 
Couch e  / 

Dreieckiges  Beet  (Gärtn.)  Triangulär  bed. 
Echaude  nu 

Schmales  Gartenb-,  Rabatte  /.  (Gärtn.) 
Border,  plat-band.    Platebande  /. 
Beeting  /.  (Soew.)   Sieh  Beting. 
Befahren  r.  o.,  die  See*  Seereisen  machen 
(Seew.)    To  Uad  a  tea-faring  life.  Naviguer. 
Einen    Ort   b—    haben.     To  be  a  good 
pilot  for  a  (certain)  place.    Etre  pratique  dans 
un  lieu. 

Befeilen  (Schloss.,  etc.)   Sieh  Feilen. 
Befenstert  adj.  (Bauw.)  mndowed.  Fenetre.-t-e, 
fenestre,-«*- 

Befensterung  /.  (Bauw.)    AU  the  Windows  of 

a  houte.  Fenetrage  m.  (fenetree /.,  fenestration  /.) 
Befestigen  v.  a.  (Befest)  To  fortify,  to  intrench. 
Fortifler. 

Befestigen  v.  a„  ein  Lager  (Kriegaw.)  To  in- 
trench or  to  fortify  a  camp.   Fortifler  un  camp. 

Befestigen  v.  a.,  aneinander,  mit  ver- 
keilten hölzernen  Nägeln  oder  Holzschrauben 
(Zimni. )  To  fasten  with  wooden  pegt  or  pins, 
with  wood-tcrewt.  Coudre  lea  planches  d'un 
cintre,  etc. 

B—  v.  a„  Anhängen  v.  a.,  mit  Scharnieren, 
Gewinden.    To  hinge.  Encharner. 

Befestigen  r.  o.,  den  Anker  mit  der  Rüstleine 
(Seew.)  To  teize  the  anchor  with  the  thank- 
painter,  to  ttote  the  anchor  on  the  bow.  Brider 
rancre  contre  le  bord  avec  la  serre-bosse. 

Befestigen  v.  o.,  das  Blech  auf  dem  Treibkitte 
durch  Andrücken  (beim  Ciseliren)  (Form.)  To 
fasten  the  plate  to  the  cement.  Mettre  la  plaque 
en  eiment 

Befestigen  mit  Bolzen,  Anbolzen,  Verbol- 
zen v.  a.  (Zimm.)  To  fasten  with  boUt,  to  boU. 
Boulonncr,  cheviller,  enc  laver. 

Befestigen,  Anschlagen  v.a.  (Tischl.,  Schloss.) 
To  make  firm,  to  fasten.  AfiFermir. 

Befestigen  o.  a.  (Techn.)  To  fasten.  Attachcr. 
Au  das  Tenakel  stecken   (Bochdr)  To 

r!  on  the  visorium.  Attacher  (la  copie)  sur 
visorium. 
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v.  a.,  die  Farbe  (Färb.)  To  fix  the 
oolour.  Assurer  la  couleur. 
Befestigen  v.  a.,  die  Rakete  an  ihren  Stab 
(Feuerw.)  To  tie  or  to  tie-on  the  rocket  to  its 
stick.  Attacher  la  fuste  a  la  baguetto  de  di- 
rection. 

Befestigung  f.f  Befestigungftkuitst  /., 
(Festungswerk  n.)  (Befest.)  Fortification. 
Fortification  /. 

Beständige,  Grosse  B— .  Permanent  forti- 
fication.   Fortification  /.  permanente. 
Xebenliegende  B— ,  Col  lateral  werk  n. 

Adioining,  collateral  fortification.  Fortification/. 
coUatOrale. 

Polygonale  B— .    Polygonal,  modern  System 
of  fortification.    Fortification  /.  polygonale  ou 


B — .      Temporary  fortification. 


moderne. 
Zeitweilige 

Fortification  r 

BefeNtigung  f.  durch  das  Ankerkreus, 
durch  die  Haue  (des  Mühleisens  am  Lau- 
fer) (Müll.)    Crowning.    Knnillement  m. 

Befestigung  /.  durch  Schnttrlelnen  (der 
Stücke  einer  Brücke)  (Pont.)  Lashing  and  rocking. 
Brelage  m. 

Befestigungssystem  n. ,  Befestlgungz- 
weiae  /,  System  of  fortification,  method  of 
fortifying.    Systeme  m.  de  fortification. 

Befestigungsweise  /.  (Befest.)  Sieh  Um- 
riss. 

Befestigungswerk n.,  Schanze/*.,  Werk n. 

(Befest.)  Work  of  fortification.  üavrage  m.  de 
fortification. 

Beflrsten  v.  a.  (Dachd.)  To  lag  o  ridge.  En- 
falter. 

Neu  beflrNten.    To  relay  a  ridge,  to  ridge  o- 
nev>.  Renfaiter. 
Beflrstuug  f.  (Dachd.)    Laying  of  a  ridge.  En- 
faitement  m. 

Ncubefirstung  /.  Rclaying  of  o  ridge.  Ron- 
faitage  m. 

Befleckten  r.  a.,  mit  fitroh  (einen  Stuhl).  To 
straw.  Empailler. 

Beförderung  f.  (Eisenb.)  Conveyance.  Ronlage  m. 

B—  auf  der  Achse,  per  Achse.  By  land- 

earriage.    Par  le  roulage. 
Befrachten,  Heuern  v.  a.,  ein  Sclüff  (Seew.) 

To  freight  or  to  hire  a  ship.  Affretcr  un  vaisseau, 

charger  un  v— . 

Befrieden  ,  Behegen  ,  Besännen  ,  Ein- 
hegen,  Einfriedigen,  Verhegen  v.  a. 

einen  Hof,  Garten  etc.  (Bauw. ,  Ackerb.)  To 
fence,  to  inclose.  Enclore,  (enclorre),  [d'echalas:] 
echa  lasser. 

Befriedung/.   Sieh  Einfried  igu  ng. 
Bcglessen,  Angiessen,  Färben  v.  a.,  die 

Töpferwaare  (Topf.)  To  eoat  potter's  teare  with 
coloured  clay.    Engober,  enduire  d'engobe. 

Beglpsen  v.  a.    Sieh  Gypsen. 

Beglasen  r.  a. ,  den  Bau  (sämmtlichc  Fenster 
des  Baues  beglasen)  (Bauw.)    To  fitt-in,  to  fix 
all  the  teindour  -  glass  of  the  bnilding.    Poscr  le 
verre  de  l'edifice. 
Beglasung  /,  Glaswerk  n.,  Verglasnng  /. 


Beglasung  f,9  Glaswerk  n. ,  Vergla- 
sung /.  eines  Bildes  (Glas.)  Glatinq  of  a  pic- 
htre  or  an  engraving.  (Vieilli :)  verriere  /.,  ver- 
rine  /. 

Begurtcn  v.  a.,   Mit   Gurteu  versehen 

(Sattl.)    To  girth,  to  strap.  Sanglcr. 
Begypsen  v.  a.   Sieh  Gypsen. 
Behälter  m.  (Techn.)   Reservoir.    Reservoir  m. 
Behälter  m.  für  den  Zuckersaft  (Zuckerf.)  Jle- 

c einer.   Bassin  m.  a  suc. 
Behandeln   v.  a.,  den  Salpeter  mit  kleinen 
Mengen  Waasers  (SalpO  To 


eines  Fensters 
Vit  rage  m. 


(Glas.)     Glazing  of  a  teindote. 


quantities  of  water.  Traiter  le  salpetre  ä 
courte  eau. 

Behandeln  v.  a.,  im  Sauerbade  (Bleich.)  To 

sour.    Acidifier  les  ctoffes. 
Behandeln  n  im  Sauerbade  (Bleich.)  Souring. 

Operation  /  d'aeidifier. 
Behang  m. ,  Behänge  n.  (Bauw.)  Jlanging. 

Tenture  /. 

Behänge  n.  (Orn.,  Bauk.)  Label.  Lambre- 
quin  m. 

Beharrungsvermögen  n.  (Phys)  Sich 
Trägheit. 

Beharrungssustand  m.  (Mech.)  Permanency. 
Permanence  /. 

B—  m.  bei  einer  Maschine.  Resistance.  Re- 
sistance /. 

Behauen,  Besäumen,  Beilen  v.  a.  (mit  dem 
Breitbeil  gradlinig  bekanten)  (Ziram.)    To  teork 
with  the  axe.    Dresser  a  la  cognee. 
B—  (das  Holz  rechtwinkelig  beschlagen)  To 

sqvare.   Equarrir,  (ecarrir),  carrer  une  piece  de 

bois.   Sieh  Ab  vieren. 
B— ,  Beschlagen  t>.  a.,  das  Rundholz.  To 

hetc  the  timber.   Equarrir  (ecarrir)  le  boia. 
B — ,  das  Holz  aus  dem  Groben.    To  rough- 

hew  wod.    Degauchir  ou  degrossir  une  piece 

de  bois. 

Behauen,  Rechtwinkelig  behauen,  Win- 
keln v.  a.  (Steinm.)    To  scapple  an  ashlar,  to 
square  an  ashlar.  Equarrir  une  pierre. 
B— ,  die  Steine  mit  Breiteisen  nnd 
Schlägel.    To  boast  the   ashlars.  Tailler 
les  pierrcs  avec  le  maillet  et  l'hongnetto  [hon- 
guette], 

B— ,  die  Steine  mit  dem  Spitzhammer. 

To  hew  the  ashlars  with  the  pick-hammer.  Tailler 

les  pierres  avec  la  grosse  pointe. 
Das  Lager  b — .    To  hete  tlie  bed  of  a  stone. 

Faire  le  lit  d'uno  pierre. 
Die  Werksteine  b— .  To  tool  the  frtestones. 

Taillcr  la  pierre. 

Einen  Stein  sn  sehr  b—  (Maur.)  To  cut 
a  stone  too  much.   Couper  une  pierre. 

Einen  MuhlNtein  b—  (Steinm.)  To  cut-oid 
a  millstone.   Tailler  une  meule. 

Behauen ,  Aushauen  v.  a.,  Metallstücke  mit 
dem  Meissel  (Metall.)  To  work  with  the  chUcl, 
to  chisel.   Ciseler,  buriner  les  metaux. 

Behauen  r.  ans  dem  Gröbsten  (Bildh.) 
To  liew  roughly.  Ebaucher. 

Behausung  /.,  Wohnung  /.  (Bauw.)  Lod- 
ging,  apartment,  habüation.  Logement  m. ,  ap- 
partement  m.,  logis  m. 

Beheizung/,  Heizung  /  (Techn.)  Ueating, 
warming,  firing,  stoking.    Chauffage  m. 
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Behelmen,  Bestielen ,  Anschalten  v.  a., 

ein  Beil,  einen  Hammer  etc.    To  helre,  to  ttock 
an  axe,  a  hammer,  to  put  on  the  hilt.  Monter 
one  hache,  an  mnrteau,  etc. 
Beherrschen ,   Domlnlren,  Überhöhen 

r.  o.  (Befest.)  To  commond,  to  have  a  com- 
mand.  Dominer,  Commander  un  ouvrage  de 
fortification. 

f.  eines  Festungswerke«,  Über- 
n.  (Befest)     Command.  Commande- 
ment  m.  d'on  ouvrage. 
Behinderung        Belemmernng  /  (Seew.) 

Eneumbrance.    Encombrement  tn.,  embarras  m. 
Beholmen  v.  o.,  die  Pfahle  (Wasserb.l    To  eap 

the  pües.    Coiffer  leg  pilotis  de  lears  chapeanx. 
Bei  brassen  v.  n.  (Seew.)    To  brace  the  tailt  in, 
to  haul-in  the  \ccaiher-bracet.    Brasser  au  vent, 
faire  bon  bras. 
Beidrehen  v.  a.  <£•  n.,  Beilegen  v.  a.  <£•  n. 
(Seew.)    To  bring  to,  to  heave  to.  Empanncr, 
mettre  en  panne. 
Beier  m.,  Bodenstein  m.,  Lager  n.,  Lager- 
stein  tn. ,    Lauftrog  m.    der  Pulverrollen 
(Pulv.)    Bed,  bed-tione,  bedder,  under  or  nether- 
mill-ttone.   Auge  /.  de  roulagc,  meule  /.  gisante 
table  m.  d'un  moulin  ä  poudre. 
Beigang  m.,  Nebengang  m ,  Laufgang  ttj.,  , 
Geheimer  Gang  tn.  (Bauw.)    Clotet,  private 
eorridor,  oattery   or  pattage.     Pegagement  m., 
passage  m.  degage,    corndor  m.    cfcrobe,  Cou- 
loir m. 

Beiholen  f.  o.,  das  Segel  (Seew]    To  haut  aß 

or  to  taUy  the  theett  (the  $ail).  Border  les  ecoutes, 

border  la  voile. 
Heikirche  /.   Sieh  Filiallcirche. 
Beikreis  m.  (Astron.)    Sieh  Epicykcl. 
Bell  n.  (Techn.)   JTatchet.    Hache  f. 

Bell  n.,  grosses  (Zimm.)   Ax,  axe.  Cognee  f., 
grandc  hache  /. 
Beilbrlef  m.  (Bielbrief)  (Schiffb.)  Begitter 

(contract  with  the  ihip-nriglä).   Contra  t  tn.  de  la 

constmetion  d'un  vaisseau. 
Bellegen  «.  n.  (von  einem  guten  Winde  einen 

schlechten  machen)  (Seew.)  To  lay-to,  to  try.  Se 

mettre  ä  la  cape,  changer  le  bon  vent  en  mau- 

vais  vent. 

Bellen  v.  a,  (Zimm.)    Sieh  Behauen. 
Bell  fülle  ral  n.  (Kriegsw.)  JJatchet-cate.  Porte- 
hache tn. 

Beiliegen  t>.  n.  (Seew.)  To  He  to,  to  try.  Capeer, 
(capeyer,  capeier),  caposcr,  etre  ä  la  cape. 
B—  v.  n.  oder  Treiben  v.  n.  vor  Topp 
nnd  Takel  (Schifff.)  To  try  under  bare  pole*, 
to  try  a-hull.    Capeer  a  sec  ou  ä  raäts  et  ä 
cordes. 

B—  v.  n.,  vor  der  lock,  Einen  Bei- 
lieger  vor  der  Foek  machen  (Scliifff.) 
To  lie-to  or  to  try  under  a  fpre-tail.  Capeer  a 
la  misaine. 

Bellieger  m.  (Schifff.)    Sieh  unter  Beiliegen 

vor  der  Fock. 
Beilstein  m.  (Mincr.)    Sieh  Nephrit. 
Beinasche /.,  Knochenasche/.,  Gebrannte 

Knochen  m.  pl,  Bchafbeln   n.  (Chem., 

Prob.)    Bone-athet  pl,  calcined  bone*  pl.  Cendre 

/.  d'os. 

Beinglas  n.v  Milchglas  n.,  Glas  n.  (Glaam.) 
Bone-glatt.    Verre  m.  opale. 


Beinhans  n..   Karner  m.,  <Kareher  m.), 

Todtencapelle  /.   (Bauw.)  Charnel-houte, 

carnery-chapel.   Charnicr  tn. 
Beinkleid  n.,  Hose  /.  (Schneid.)  Troutert, 

breeche»,  inerprettiblet  pl    Pantalon  m. 
Belnklelderdrell  tn.,  Hosendrell  tn.  (Web.) 

A    tweeled   /inen   troutering.    Coutil   m.  pour 

pantalon. 

Beinschiene,  Beintasche  f.  (Waffenf.)  Cuith, 
cum*,  greavet  pl.    Tasaette  /. 

Beinschwars  n.,  Knochenkohle/., 
chenschwars  n.  (Chem.)  Bone-black. 
bon  tn.  d'oe,  noir  m.  d'oa. 

Beischale  /.,  Balkenschlotte  /.,  End- 
bret  n.,  Ortdiele  /".,  Schwarte  /.,  Bosse 
/.,  Klappe  /.,  Abtrennig  «.(Zimm.)  Out- 
tide  plank,  dab,  flitch,  ßaw-piece.  Flache  f.,  dosse 
/.,  doese-flache  /.,  planche  f.  flacheuae. 

Beischlag  tn.,  Bttrgerstelg  tn.  (Bauw.)  Foot- 
path.    Estrade  /.,  trottoir  m.,  perron  m. 

Beischlag  tn.,  Erhöhter  Austritt«*.,  Per- 
ron m.  (Bauw.)  Baited  foot-path  before  the  door 
of  a  haute,  perron.   Perron  m.,  estrade  /. 

Belschnb  m.    Sieh  ßeistoss. 

Belssel  m.  (Techn.)  Si«A  Bohreisen,  Meissel. 

Beisssange  /.  Pincert  pl.,  nippen  pl.,  cutting- 
plyertpL  Pince/.,  pince  /.  coupantc,  [Marech. :] 
tneoises  /.  pl.   Vergl.  Kneifzange. 

Beiständer  m.   Sieh  Bcistoss. 

Beistehen  lassen  v.  a.,  alle  Segel  (sie  aus- 
gespannt stehen  lassen)  (Seew.)  To  let  all  tailt 
out  or  etanding.  Laissor  toutes  les  voiles  dehors. 

Beistich  77».,  Halbstich  wi.,  Maulstich  tn., 
Halber  Nehittssclkuoten  m.%  Zustich 

m.  (Seew.)    Hal/hitch.   Demi-clef  /.,  demi-cle  /. 

Beistossi«.,  Beischub  m.,  (Beistander  m.) 

(Tischl.)     Adjoining-planh,  furring.  Alaiae 
(alcse      aleze  /.) 
Beitel  m.  (Techn.)  Sieh  Boh reisen,  Meissel. 

Belse  f.  (Färb.,  Zeugdr.)    MordanU   Mordant  tn. 

Organische  B— .  Organic  tnordant  Mor- 
dant m.  organique. 

Bothe  B—  (Gerb.)   Sieh  Lohbrühe,  saure. 

B—  ans  Weizcnklele  oder  Tauben-  nnd 
HUhnermlst  (Lohgerb.)  Jnfution  of  wheat- 
bran  or  dung  of  pigeont  and  hent.    Confit  tn. 

Beise Nauce  /.  zur  Tabakbereitung  (Tabaksf.) 

Sauce.   Sauce  /. 
Belse  /.,  BeizbrUhe  /.,  Schwellfarbe  /, 

(Lohgerb.,  Weissgerb.)  Oozing,  ooze.  Pasacment 
tn.,  passerie  /. 

Belsen  v.  o.,  Ätzen  v.  a.  (Chem.)  To  corrode. 
Corroder. 

Belsen  v.  o.,    Bordaneiren  v.    a.  (FSrb., 
Zeugdr.)    To  mordant.  Mordancer. 
B—  mit  Alaun wasser  (Färb.)    7b  alum,  to 

tteep  in  alum.   Aluner  une  etoffe. 
B— ,  Farben  v.  o.,  das  Holz  (Tischl.)  To 

ttain.  Teindre. 

Schwärs  b—  (Tischl.)  To  ebonize,  to  toak 
ebony-like.  Ebener. 

B— ,  die  Schäfte  (Büchsenm.)  To  ttain,  to  co- 
lour  mutket-ttockt.  Brunir  les  bois  des  armes 
ä  feu. 

B— ,  Abbeisen  v.  a.,  ein  Metall.  To  pickle, 
to  dip,  to  cleante.   Decaper,  derocher,  nettoyer. 
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Belsen,  Mieden  v.  a.,  die  Münzplatten  (Münzw.) 

To  Manch  the  plank*.   Blanchir  les  flans. 
B— ,  Laugen  r.  o.    (Metall.)     To  lixiviate. 

Macerer. 

Belsen  v.  a.,  den  Tabak.   Sieh  Sauciren. 

Belsen  n.,  Pickeln  n.  eines  Metallstückes. 
jPiclling,  dipping.    Decapage  wi. 

Belsen  n ,  Mieden  «.  einer  Münzplatte  (Münzw.) 
Blanching.    Blanchissage  m. 

Belsen  n.,  Fftrben  n.  des  Holzes  (Tiscbl.) 
Staining.    Teinture  /. 

Belsen  n.,  Langen  «.  (Metall.)  Mactration, 
lixiviating.    Maceration  /. 

Beisend,  Ätzend,  Kaustisch  adj.  (Chem.) 
Corrotive,  cauttic.  Corrosif,-Te,  caustique. 

Beizmittel  n.,  Beise  /.,  Base  /.  (Färb., 
Zeugdr.)    MordanL   Mordant  m. 

Beizügel  m.  (Sattl.)   Side-bridle.    Fauiee-rene  /. 

BeJagen  r.  a  (Schifff.)   Sie/i  Besegeln. 

Bekaier  m.t  Niederholer  m.  der  Marslee- 
segel (Schifft).)  Dotcn-hauler  of  the  top-ttudding 
tail*.   Carguebas  m.  des  bonnettes  des  huniers. 

Bekalmen  v.  o.,  ein  Schiff  (ihm  den  Wind  ab- 
fangen) (Seew.)  To  becalm  a  ihip.  Abreyer  un 
vaisseau,  abriter  un  vaisseau. 

Bekanten  r.  a.,  Abkanten  r.  a.  (Zimm.)  To 
blunt  the  cornert.   Ecarner,  eeorner. 

Hekappen,  Beplatten  r.o.,die  Zünder  (Feucrw.) 

To  cap  fuzea.    Coiffer  les  fustes. 
Bekiesen  v.  a.,  das  Pflaster  (Pflast.)    To  gravel. 

Couvrir  le  pave  de  gravier,  <5tendre  unc  couche 

de  gravier  au-dessus. 

Bekiesen,  Beschottern  v.  a.,  die  Strasse. 
To  ballatt  the  road.    Ensabler  la  voie. 

Bekleben,  Kleistern,  Pappen,  Aufkle- 
ben, Aufziehen  v.  a.  (Buchb.)  To  paste,  to 
toork  in  paste.   Coller,  cinpätcr,  cartonner. 

Bekleiden  r.  a.  (Bank.)    To  face.  Revetir. 

Bekleiden ,    überziehen ,  Incrnstlren, 

Fonrnlren,  Belegen  v.  a.  (Bauw.)    To  in- 

crustate.    Incruster,  cncroüter. 
Bekleiden,  Verkleiden  v.  a.,  eine  Böschung 

(Befest.  p.  Bauw.)    To  revet  a  dope.  Revetir 

un  talus. 

Bekleiden  v.  a.,  eine  Batterie  (Artiii )  To  revet 

a  battery.    Revßtir  une  batterie. 
Bekleiden  ».  o.,  das  Ankertau  (Seew.)  To  terve 

the  cable.    Fourrer  le  cable. 
Bekleidung  /.  mit  Blendsteinen  (Bauw.)  Sieh 

Anbiendung. 
Bekleidung  /.,  Verkleidung  /.  (Tischt.) 

Lining,  dresring.    Revetement  m.,  doublage  m. 
Bekleidung  /.,   Beleg  »>.,   Überzug  m., 

Fonrnirung  /.  (Bauw.)    Jncruttation.  Incru- 

station  /.,  application  /. 

Bekleidung  /.,  Verkleidung  /.  (Befest.  u. 
Bauw.)    Jievetment.    Revetenient  m. 
Dosslrte,  Geneigte  B— .   Sloped,  inclined, 

leaning  revetment.    Revetement  m.  a  talus  ou  a 

parement  inclinc. 
Ciauze  B— .    Füll  revetment.    Revetement  m. 

plein. 

Geneigte  B-.    Sieh   Dossirte  Beklei- 
dung. 

Senkrechte  B— .    Rectangular  revetment.  Re- 
veteinent m.  ä  parement  vcrticaL 


(Befest.  u. 


Bank.) 


Bekleidung/., Cyllndermantelm.  (Dampfen.) 
Planking,  clothing.  Soufflage  m.  en  planches, 
enveloppe  /.  de  matierea  non  conduetrices. 

Bekleidung  /.  der  Böschungen  (Eisenb.)  Re- 
vetment of  the  »lope*,  »oiling  the  tlope*.  Revöte- 
ment  m.  des  talus. 

Bekleidung  f.9  Thürbekleidung  /.,  Thür- 
ein  fUMHung;,  Thür  Verkleidung /.(Tischl.) 
Dretting,  irooden  architrave.    Chambranle  m. 

ßekleidungsfaschine  /. 
Jieveting-fatcine,  battery-fateine. 
revftir. 

Bekleidungskorb  m.,  Hehanzkorb  m.'  (Be- 
fest.) Qabion,  battery-gabion.  Panier  m.  ä  para- 
pet,  gabion  m. 

Bekleldnngsmaner  /.  (Bauw.  u.  Befest)  Sieh 
Futtermauer. 

Bekleidungsrasen  m.  (Bauw.,  Fest.)  Lining- 
»od.   Gazon  m.  de  TevtHement. 

Beklinken  r.  a.,  (Hirnholz  an  Aderholz  ver- 
binden) (Zimm.)    To  assemble.  Joindre  en  about 

Bekrönen  r.  a.,  einen  Minentrichter  (Minirk.) 
To  form  a  lodgement  in  the  funnel  of  an  explo- 
ded  mine.    Couronner  un  entonnoir  de  min«». 

Bekrönung  /.  (Bauk.)  Crowning.  Couronnc- 
ment  m. 

Bekronung  f9  Kamm  m.,  Krönet,  Crcte 
f.,  Grate  f.'  einer  Brustwehr  etc.  (Betest)  Creet. 

"Grete  /. 

Bekrönung  /.,  Krönung  /.,  Krönen  n., 
Conronnement  n.  des  gedeckten  Weges  (Be- 
fest.) Crowning.  Conronnement  m.  du  chemin 
couvert. 

Belag  m.  (Bauw.)   Sieh  Bekleidung. 

Belag  m.,  (Fahrbahn /.)  der  Brücke,  Brücken- 
decke  /.  (Brückenb.)  Floor,  flooring,  road-co- 
vering,  planling  of  the  bridge.  Plancher  w»., 
tablier  m.    YergL  Brückenbelag. 

Belagbret  n.,  Deckbret  n.,  Pfosten  77». 
(Pont.)    Che**.   Madrier  m,,  volet  m. 

Belagerung  f.  (Kriegsw.)    Siege.   Siege  m. 
Bcgelmawslge,  Förmliche  B— . 

tiege.   Siege  en  regle  ou  en  forme. 
Belagerungsbatterie  /.   (Kriegsw.)  Sieae- 
battery,  betieging  baUery,  battery  of  attack.  Batte- 
rie f.  de  Rit;ge. 

Die  ersten  B— n.    Firtt  batterie*  pl.  Pre- 

mieres  batteries  pl. 

Die  zweiten  B— n.  Breaching-batterie*  pl. 
Secondes  batteries  pl.  ou  batteries  de  breche  et 
contro-batteries. 

Bclagerungskanone  n.  (Artiii.)  Siege-cannon. 
Canon  m.  de  sidge. 

Belagerungskunst  /.  (Befest.)  Art  of  betie- 
ging.  Poliorcetique  /. 

Belagerungslaffette  /.  (Artiii.)  Suge-carriage. 
Aiföt  m.  de  siege.  I 

Belagerungspark  m.  (Befest.)  Siege-park.  Parc 
m.  de  siege. 

Belagcruugsprotse  /.    Siege-carridae  Umher. 

Avant-train  n.  de  siege.  , 
Belagerungsübung  /.  (Befest.)    Siegte  for  in- 

«truetion.    Simulacre  m.  de  siege. 

Belastung  /    Load.    Charge  /.  ( 
B—  eines   SchifTes    (Pont.)    Sie/i  Tvragver- 
mögen.  x 


■ 
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ingMKewlcht  «i.  eines  Sicherheitsventils 
(Dampfkessel.)  Weightforthesafety-valve.  Poidsm. 
de  Charge  d'ane  soupape  de  süreto. 
Belatten,  Latten   v.   a.  (Zimm.) 
Latter. 

Belattung  /.,  Gattung/.  (Zimm.) 

of  lathi.   Latiis  m. 
Beleben  (Färb.)   Sieh  Aviviren. 
Beleben  e.  <*.,  Anfachen  v.  a.  (Metall.,  Schmied.) 

To  revioe.    Aviver  le  fea. 
Beledern,  Lidern  v.  a..  einen  Kolben  (ihn 

mit  Liderung  versehen)   (Masch.)     To  fumith 

rriih  leather.   Gamir  de  cuir  nn  piston  de  pompe, 

etc. 

Belegen  v.  a.    Sieh  Bekleiden. 
Belegen  v.  a.  (Banw.)    To  face.    Couvrir,  re- 
vetir. 

Belegen  v.  a ,  das  Ankertau  um  die  Beting  (Seew.) 
To  bit  the  cable.    Bitter  1c  cäble. 

Belegen,  mit  Folie,  Foliiren  v.  a,  (Spie- 
gelf.) To  rilver,  to  foliate.  Mettre  au  tain, 
etamer,  argen  ter. 

Belegen  r.  o.,  mit  Platten  (Flursteinen)  (Pflast.) 
To  flog,  to  pave  a  floor  vith  tilet  or  marble-slabs. 
Carreler. 

Belegen,  mit  Rasen,  Bernsen  v.  a.  (Eisenb. 

etc.)    To  sod.  Gazonner. 
Belegen  v.  a.,  mit  Schmirgel  (Techn.)   To  COi't  V 

or  overlay  trith  eniery.  Emcriser. 
Belegen  v.  a.,  ein  Schiff  mit  Beschlag  (Seew.) 

To  embargo  or  embargue  a  ship.    Mettre  un  em- 

bargo  sur  un  vaisseau. 
Belegen  r.  a.,  ein  Tau,  Festmacben  v.  a., 

(Seew.)  To  bday  or  to  fasten  a  rope.  Lancer  une 

manoßuvre,  amarrcr  une  corde. 

Belegen  n.  der  Spiegel  (Spiegelf.)  Silvering, 
foliating.  Mise  /.  au  tain ,  etamage  m. ,  argen- 
tage  m. 

Beleger  m.,  Folilrer  m.  (Spiegelf.)    Jle  that 

foliate*  or  silvers.    Etamcur  m. 
Belegholz  n  ,  Blendholz  n.  (Tischl.)  Facing- 

board.   Boia  m.  de  garnissage.    Vergl.  Four- 

nirholz. 

Beleghölzer  n,  pl.  (Schiffb.)  Belaying-cleats  pl, 
pin*  etc.    Bittons  m.  pl. 

Belegschaft  /. ,  Mannschaft  /.  einer  Grube 
(Bergb.)  Men  vi.,  erew  (the  whole  people  toorking 
in  a  mine).  Personnel  m.  d'une  mine.  Vergl. 
Belegung  1. 

BelegtlNch  m.  (Spiegelf.)  SUvering-table.  Table 
/.  pour  l'etamage  des  glaces. 

Belegung  /.  eines  Schachts  (Bergb.)  Gang,  (in 
Cornteaü:)  pair  or  pare  of  miners  tcorking  a  tliaft. 
Cöpe  /.  (a  Liege). 

Belegung  /.  (Spiegelf.)    Silvering.    Tain  m. 

Belehnung  /.  mit  einem  Bergwerk, 
Verleihung  /.  eines  Bergwerks  (Bergb.)  CW 
cession  of  a  mine.    Concession  /.  d'une  mine. 

Belemmern,  Behindern  v.  a   (Seew.)  To 

eneumber.  Encombrer. 

Belemnlt  m. ,   Pfeilspitze  /.,  Teufels- 
Binger  »i.,  Fingerstein  m.  (Geogn.)  Be- 
lemnites,  (trivial  names:)  arrmc-heae 
Belemnite  /. 

(Tuchfabr.)   Sieh  Noppen. 

/.  Lighting.    Eclairage.  m. 

Technolog.  Wurtorouch  I.    3.  Aull. 


Beleuchtung  f.  mit  tragbarem  Gc 

Lighting  by  portative  gas.  Eclairago  m.  au  gaz 
portatif. 

B-,  elektrische  (Phys.)   Electric  lighting. 
Eclairage  m.  elcctrique. 
Bemalen  v.  a.,  auf  Backsteinart  (Mal) 

To  brich.   Briqueter  une  muraille. 
Bemannen  v.  a„  ein  Schiff,  Ausrheden  r.  o. 

(Seew.)    To  man  a  ship,  to  equip  a  vessel.  Em- 

mariner,  equiper  nn  vaisseau. 
Bemänteln  v.  a.,   das  Kreuz  (Feuerw. )  To 

cover  the  skeleton  (for  light-batts)  trith 

Keconvrir  la  carcasse. 
Bemasten  v.  a.,  ein  Schiff  (Schiffb.)  To 

a  ship.   Mater  un  vaisseau. 
Bemastet  adz.  (Schiffb.)    Masted.  Mäte,-ee. 
Bemastung /.  eines  Schiffes  (Schiffb.)  Mösts 

pl.,  yards  pl.  boomt  pl.  and  spars  pl.  of  a  ship. 

Mäture  /. 

Benehmen  n.  der  Fettigkeit  des  Thones 
(Töpf.)  Mixing  too  plastic  clay  trith  sand.  De- 
graissage  m.  de  l'argile  trop  pfastique. 

Benept  sein  w.  n.  (Seew.)  To  be  beneaped. 
Etre  amorti  dans  un  port. 

Bengel  m.,  Pressbengel  m.  (Buchdr.)  Bar. 
Barreau  m. 

Bengelknopf  m.t  Bengelkopf  m.  (Bucbdr.) 
Head  or  small  part  of  the  bar.  Töte  /.  du 
barreau. 

Bengelschelde  /.,  Griff  m.,  Handgriff  m. 

einer  Buchdruckerpresse  (Buchdr.)  Bounze,  teooden 

handle  of  the  bar.    Manche  m ,  manivelle  /.  (du 

baiTeau.) 
Benne  /.    Sieh  Buhne. 
Benzin  n.  (Chem.)   Benzine.    Benzine  f. 
Benzol  f.    Benzoin,   benjamin.    Resine  f.  de 

benjoin,  benjoin  m. 
Benzolharz  n.  (von  Styrax  benzoYn )  (Chom.) 

Benjamin-,  benzoin-gum.    Goramc  /.  de  benjoin. 
Benzoesäure  /.  (Chem.)   Benzoic  acid.  Acide 

m.  benzoique. 
Benzol  n.j  Phenylwasserstoff  m.  (Chem.) 

Benzole.   Benzole  /,  benzine  /. 
Bensoyl  n.  (Chem.)   Bcnzoyl   Benzoyle  m. 
Beobachten  v.  a.  (Astrou.)    To  observe.  Ob- 


Beobachter  m.  der  Gestirne,  Astrotikop  m. 

(Astron.)  Astroscope.    Astroscope  m. 
Beobachtung  /.   (Astron.)    Observation.  Ob- 
servation /. 

Beobachtungsposten  m.,  Feuerposten  m. 

(Kriegsw.)    Look-out  sentry.    Guetteur  m. 
Beplanken  v.  a.,  das  Schiff  (Schiffb.)    To  Une 
a  ship.    Garnir  de  bordages  les  cAtes  du  vais- 
seau. 

Beplatten  v.  a.,  die  Zünder  (Feuerw.)  To  cap 
fuzes.    Coiffer  les  fusees. 

Berapp  m ,  Bewurf  m,  Erster  Anwurfm 
beim  Putzen ,  Bauher  Puls  m.t  als  unterste 
Putzschicht,  Spritzwurf  to.  (Maur.)  First  coat- 
ing  of  three-coat  toork,  rough  cast,  (upon  laths:J 
laid  skin,  pricked  skin,  (upon  bricks:)  rendered 
skin,  rough  skin.    Gobetis  m. 

Berapp  m.,  Bewurf  m.,  Krauspnts  m., 
Bauhwerkn.,  Spritswurf  m.  als  besondere 
Putzart  (Maur.)  Coarse  plaster,  squirted  skin. 
Enduit  m.  hourde,  hourdage  ravalement  m., 
crepi  to. 

10 
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Berappen  —  Bergleder. 


Ilerappen  o.  a.,  eine  Maaer,  eine  Decke  etc.* 
Den  ersten  Anwarf  geben,  Anwerfen, 
Bewerfen  v.  o.,  eine  Mauer  (Maar.)  To  rough- 
catt,  to  r ender ,  to  give  the  first  coating,  fupon 
brickt:)  to  render,  to  rough-in,  (vpon-  lathi :)  to 
priek-up,  to  lay.  Gobeter  un  mar,  un  plafond 
Vergl  Bewerfen. 


etc. 


To 


Berappen,  Banh  putzen  v.  a.  (Maur.) 

platter  roughly.    Hourdcr,  ravaler  an  endait. 
Berappen,  Bewaldrechten  v.  a.,  die  Bäume 
(Zitnro.)    To  rough-hew,  to  bauüt.    üegrowir  le 
bois  de  cbarpento  dans  la  forßt. 
Berappen  n.,  Bewald rechten  n,  (Zimm.) 
Bough-heunng,  bauOcing.  Degrossissage  m.  du  bois 
de  charpente  dans  la  foret. 
Bcrappmortel   m,   (Maar.)     Sieh  Mörtel, 
grober. 

Berappung  /.  (Aufbringung  des  Berapps  1.) 
(Maur.)  Bough-catting,  (upon  lathi:)  laying,  prick- 
ing-up,  (vpon  bricka:)  rendering,  roughing.  Gobe- 
tagc  m. 

Berappnng  /.  (Aufbringung  des  Berapps  2.) 
(Maur.)  Squirting,  coarte  plattering  Hourdage  tn., 
ravalagc  tn. 

Bernsen  «.  a„  mit  Basen  belegen  (Eisenb.  etc.) 

To  »od,  to  turf.  Gazonner. 
Berasung  /.  (Befest.,  Bauw.)    Sodding.  Ga- 

zonnage  tn. 

Berberisholz  «.,  Sauerdornholz  n.  (Holz 
der  Berberis  vulgaris).  Barberry-voood.  Bois  m. 
du  vinettier,  de  l'cpine-vinette. 

Berberitze  /.,  Berberisstrauch  m.  (Bot.) 
Barberry.  Berberis  tn.,  6pine  -  vinette  /.,  vinet- 
tier m. 

Berberitzen wurzel /.  (Färb.)    Barberry -root. 

Racine  /.  d'epine-vinette. 
Berechnen  v.  n.,  das  Manuscript  (Bachdr.)  To 

calcvlate.   Compter,  calculcr  le  manuscrit. 
Bereifen  v.  a. ,  ein  Fass  von  oben  bis  unten 

(Böttch.)    To  hoop  from  top  to  bottom.  Panta- 

lonner  une  futaille. 
Bereiter  m.,  Kunstreiter  m.  (Reitk.)  Borte- 

breaker,  riding-matter.    ßcuyer  m. 
Berennen,  Elnschlicssen,  Blockiren  v.  a. 

(KriegMW.  u.  Befest.)  To  invett,  to  blockade.  In- 
vestor, bioquer. 
Berennnng  /.,   Einseht lessung  f., 

ekade  /.  (Kriegsw.  u.  Befest.) 

blockade.   Investissement  m.,  blocus  m. 
Berg  m.,  Kropf  tn.,  Sattel  m.  eines  Papier- 
zeugholländers (Papier!)   Breatting.   Gorge  /. 

d'une  pile  a  cylindre. 
Berge  tn.  pl  (Bergb.)    Attle,  deadt  pl,  ttent 

(Comwall),  rubbith,  teatte,  gob,  gob-ttuff,  trade. 

Sterile  m.,  remblais  m.  pl 

Berge  m.  pl,  lose  (lose  Steine)  (Bergb.) 
liatchd,  rubble,  detached  rockt.  Remblais  m.  pl. 
detaches,  pierres  f.  pl.  detachees, 

B—  loshauen.  To  cut  the  rock.  Detacher 
la  röche. 

Berge  tn.  pl.  (nebst  Erz-  und  Kohlenklcin) 
(Bergb.)  Bubbith,  refute,  watte,  gob,  gobbin  or 
gob-ttuff,  (CormcaU:)  attle.    Remblais  m.  pL 
Bergarbeiter  nu  (Bergb.)   Sieh  Bergmann. 

Bergbau  m.  Mining,  voorking  of 
Exploitation  /.  des 


Bergblau  n.  (Chem.)  Mountain  -Wue.  Bleu  vu 
de  rcontagne,  oere  /.  bleue,  (cendrea  /.  pl. 
bleues). 

Bergbohrer  m.  (Bergb.)   Sieh  Bohrer. 
Bergbutter    /.,     Steinbutter  /.  (Miner.) 

Bock-butter,  native  ahm.    Beurre  m.  de  mon- 

tagne. 

Bergeisen  n.,  Eisen  n. ,  Setzelsen  tu, 
Stufeisen  n.  (Bergb.)  Oad,  (CormpaU:)  gedn, 
picker.   Pointerolle      (pointerole  /.) 

Bergeisen  n.  (Minirk.)  Sieh  Hammer- 
spitxhaue. 

Bergeisen  n.,  Schiesseisen  n.,  Anfangs- 
bohrer tn.  (Steinbr.)  Hammer- thaped  iron  plag. 
Poin  torolle  /. 

Bergen  v.  a.,  die  Güter  (Schifff.)  To  tave  the 
goodt.   Sauver  les  marchandises. 

Bergeversatz  m.  (Bergb.)   Sieh  Versatz. 

Bergfeste  /.  eines  Schachts,  Schachtpfeiler 
w.  (Bergb.)  Shaft-pillar ,  pit-eye  piÜar.  Maasif 
tn.  d'un  puits. 

Bergfieisch  n.,  Asbest  n.  (Miner.)  Moun- 
tain-fleth.    Chair  /.    de  montagne,    chair  /. 

Bergfried  m.  (n.)9  Waehtthurm  m.,  Burg" 
thurmm.  (Bauk.)  Belfry,  (belfrey,  baufry,  berfry, 
baufrey,  berfredut),  keep-toteer.  ßeffroi,  (befroi, 
beaufroy,  belfroy,  berfroy,  berfroi)  m.,  donjon  tn. 

Bergfried  m.  als  Glockenthurm  (Bauk.)  Belfry, 
bell-towtr.   Clocher  tn.,  beffroi  tn. 

Berggelb  n.  (Miner.)   Sieh  Ocker,  gelber. 

Berggericht  n.  (Bergb.)  Bar-mote  (Derbyth.) 
Tribunal  tn.  des  mines. 

B —  für  Zinngruben  (Bergb.)  Stannary-court 

(Cornvxdl).    Tribunal  m.  des  mines  d'^tain. 
Berggrün  m.  (Mal.)  Mountain-green, 

Vert  m.  de  montagne,  cendre  /.  verte. 
Berggut  n.,  Gestein  n.  Mineredt  pL 

m.  pl.,  deblais  tn.  pl. 
Bergham mer  m.  (ein  Spitzhammer)  (Bergb.) 

Mattock.    Pic  tn.  ä  täte. 
Berghaspel.    Sieh  Haspel. 
Bergholz  n.,  Holzasbest  m.  (Miner.)  Lignout 

atbettut,  rocktcood.    Asbeste  tn.  ligniforme. 
Bergholz  n. ,  Barkholz  n.  ( Schiffb. )  Wale. 

Preceinte  /.,  carreau  m. 

Unteres  oder  Grosses  B—  n,  Main-wale. 

Grande  preceinte  /. 
Bargingenieur  '  m. ,     Berginspector  m. 

Mining-engineer,  vieteer,  groundrbailiff,  barmatter. 
Ingenieur  m.  d'une  mine,  inspecteur  m.  d'une 
mine. 

Bergknappe  m.   Sieh  Bergmann. 
BergknappNchaft  /,  Bergmannschaft  /., 

Knappschaft  /'.  (Bergb.)    Stoff  or  body  of 

miners,  the  men  pl.  of  a  mine  or  mining-dittrict. 

Corps  tn.  des  mineurs. 
Bergkork  m. ,  Schwimmender  Asbest  m. 

(Miner.)    Bock-cork,  mountain-cork.    Liege  tn. 

fossile,  liege  m. 
Bergkrystall  m.  (Miner.)    Bock-cryttal,  moun- 

tain  -  cryttal.    Cristal  tn.  de  röche,  qnartt  m. 

hyalin  limpide. 
Bergleder  n.,  Arschleder  «.  (Bergb.)  Minert 

breech-leather.   Tablier  m.  du  mmeur. 
Bergleder  n.  (eine  Art  Asbest)  (Miner.)  Moun- 
!    tain-leather.    Cuir  m.  de  montagne,  cuir  m. 
!  fossile. 
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Bergloeomotive  /.,  Geblrgaloeomotive  /. 

(Dampfra.)  Locomotive  for  gradients.  Locomo- 
tive  f.  pour  fortes  rampes. 
Bergmann  wi.,  Bergknappe  m  ,  BergHr- 
belter  m. ,  Knappe  m.  Miner,  pioneer, 
(Cormoaü:)  derrick,  (NorthumberUmd:)  pitman. 
Ouvrior  in.  mineur,  mineur  m. 
B—  vom  Leder.  A  real  miner.  Veritable 
mineur  m.. 


f.    Staff  or  body  of  miners. 
Corps  m.  des  mineurs. 
Berginehl  «.,  Kieseiguhr  /,  Infusorien- 
erde  /.   ( Geogn. )     Fossil  meal.     Farine  /. 
fossile. 

Bcrgineister  m.f  Bergrcvierbcamter  m., 
Revierbeamter  m.  (Grabenaufsichtsbeamter 
des  Staats).  Inspector  of  mines  Ingenieur  m. 
des  minee. 

Bergmesser  w..  Bergwage/.,  Klltomcter 
n.,  KUnometer  n.  (Feldm.  etc.)  BaUerAevel, 
dinometer.    Clinometre  m. 

Bergmilch  /.,  Mondmilch  /.  (Minw.)  Moun- 
tain-milk,  roek-milk,  mineral  agaric.  Lait  m.  de 
montagne,  de  rocbe  ou  de  lunc,  agaric  m.  mi- 
neral. 

Bergmlttel  a>  in  eiucm  Flötze«  Zwischen- 
schicht /,  Lage  f.  von  taubem  Gestein  (Bergb.) 
Band,  stone-band,  band*  pl.,  layers  pL  of  sliale. 
Lit  in.,  nerf  m.,  (ä  Möns :)  layes. 

Berg  mittel  n.,  Bergfeste  f.  zwischen  einer 
oberen  und  unteren  Strecke.     Entre-deux  m. 

Bergmittel  n.  zwischen  dem  oberen  nnd  dem 
unteren  Tbcil  eines  Schachtes  beim  Abteufen 
aus  einer  tiefen  Sohle  (Bergb.)  Ground  between 
the  loteer  and  the  upper  parts  of  a  shaft,  tunk 
from  the  day  and  from  Underground.  Stot  m. 
(Belg.) 

Bergol  n.  (Geogn.)   Sieli  Stein  öl. 
Bergpapier  n.  (Miuer.)  Mountain-paper.  Carton 

m.  de  montagne,  papier  m.  fossile. 
Bergpeeh  n.  (Miner.)   Bitumen.    Bitume  m. 

Klaut iNcbce»  B—  n.  Elaterüe,  elastio  bäumen. 
fllatente  /. 

Bergrevierbeamter  m.  Sieh  Berg  meiste  r. 
Bergschule  f.    School  of  mines.    Ecole  /.  des 
min  es. 

Bergachwaden  m.   (Bergb.)   Sieh  Wetter, 

schlagendes. 
Bergaegen  m.,  Ertrag  m.  elnea  Bergwerk« 

(Bergb. )  Produce,  revenue,  returns  pL  Fruit  m. 

d'une  mine,  produits  m.  pl.  miniers. 
Bergatnrs  m.  (Bergb.)    Sieh  Erdrutsch. 
Bergstutze  /.  (Wagenb.)   Stay.   Fourchette  /. 

Bergtheer  m.  (Mincr.)   Mineraltar.   Baume  m. 

de  rooniie  ou  de  fanerailles.    Sieh  Malt  ha. 
Bergtheer    m. ,    FIttaalger    Aaphalt  m. 

(Techn.)   Mineral-tar,  pissaphaüum.    Goudron  n. 

mineral,  malthe  /.,  m. 
Bergung  f.  (Seew.)    Salvage.   Sauvetage  m, 
Bergveraata  m.,  Versati  m.  (Bergb.)  Stmring, 

(  Neuxastle  on  Tgne:)  cog,  gobbin  or  gob-stuff. 

Remblais  m.,  stappes  /.  pl. 
Bergveraatzmauer  /.  zwischen  Kohlenpfeilern 

(Bergw.)  Cog.  Mur  m.,  (cn  Belgique:)  muray  m. 

Bergveraatzachacht  m.  (Bergb.)  Puits  m. 
i  remblai. 

/.  (Bergb.)   Sieh  Bergmesser. 


Bergwerk        Grabe  /.,  Zeehe  /.  (Bergb.) 
Mine,  adventure,  work,  ( Derby th:)  grove,  ( Com- 
waü :)  huel,  tchtal  or  whele.    Mine  /. 
Alaunb—  n.,    Alanngrnbe  /.  Alum-pü. 

Mine  /.  d'alun.  aluniere  /. 
Anabeatezeche  /.  Productive  mine.   Mine  /. 

en  benlfice. 

Bleibergwerk  n.  Lead-mine.  Mine/,  de  plorab. 
Gemeinzeche  f.    Mine  worked  in  common. 

Mine  f.  exploitee  en  commun. 
Kohlengrube  f.  Coal-mine,  eoal-pü,  pit  Mine 

/.  de  houille,  houillere  /.,  charbonnage  m. 
Quecballberbergwerk  n.  Quicksilver-mine. 

Mine  f.  de  mercure. 
Halzb—  n.  Salt-mine,  rock-saü-mine.  Mine/,  de 

sei,  m —  de  sei  gemme,  sahne  f. 
Seifenwerk  n.  Strcam-works  pl.  Mine  /.  d'al- 

luvion. 

Verlaaaenea  Bergwerk  n.  Oldmine.  Mine/, 
abandonnee. 

Zinnerzgrube  f.  Tin-mine,  (Cornveall:)  huel- 
stean.    Mine  /.  d'etain. 

Ein  B—  bauen,  betreiben.    To  tcork  a 

mine.    Exploiter  une  mine. 
Ein  B—  bauhaft  halten.  To  keep  m 

a  mine.    Entrctenir  une  mine. 
Elu  B—  fündig  machen.  To 

mine.    Decouvrir  une  mine. 
Ein  B—  wieder  aufnehmen.  To  take  up 

again  an  old  mine.  Keprendre  les  travaux  d'une 

mine. 

Die  Grube  geht  zusammen.    The  mine 

falls  in.  La  mine  s'eboule. 
Bergwerksbetrieb  m.  Mining,  winning,  work, 

adventure  of  mines.  Exploitation  /.  de«  mines. 
Berg werkslndustrie/,  Montanindustrie 

/.  Mining-mdustry.    Industrie  /.  miniere. 
Bergwerkaunternehmer  m ,  Grubenbe- 
treiber      Gewerke  m.  (Bergb.)  Adventurer, 

lessce,  owner.   Exploitant  m. 
Berichtigen  v.  a.,  die  Fliegenköpfe  (Buchdr.) 

To  reetify  the  turned  Utters.  Dc'bloqoer. 
Berieselung  /,  Bewässerung  /.  (Ackerb 

Irrigation.    Irrigation  /.,  arrosage  m. 
Beringen,  Beatroppen  r.  a.,  eine  Raa  (Seew.) 

To  strap,  to  fit  toith  strops  or  rings.  Encoquer. 
Beringung  /.,   Bestroppuug  /.  einer  Raa 

(Seew.)    Slrapping,  ringing.    Encoqüre  /. 
Berliner-Blau  n.,  Ferrocyaneisen  n.  (Chem.) 

Prussian  blue,  blue  prussiate,  ferroeyanite  of  iron. 

Bleu  m.   de  Prus&e,   ferroeyanide  m.   de  fer, 

prussiate  m.  de  fer. 
Berme /.,  Boschungaabaatam.  eines  Damms 

(Wasserb.)  Set-off,  retreat  of  the  sloping.  Retraito 

/.,  berme  /.,  pas  m.  de  souris. 
Berme  /.,  Bttaehungsabsata  m.  einer  Land- 
strasse (Strassenb.)    Bank,  stage,  beneh, 

Banq  netto  /..  berme/.    Vergl.  Bankett. 
Berme  /. ,  Wallabsatz  m.  (Befest) 

berme,  beneh.    Berme  /.,  lisiere  /. 
Bermenpfad  m.  (Befest.,  Strassenb.)  Foot-path 

in  the  set-off.   Relais  m.  d'une  digue  etc.,  pas  m. 

de  souris. 

Bernstein  m.,  Agtateln  m.,  Gelber  Amber 

m.  (Miner.)    Amber,  yeüow  amber.    Ambre  m. 
jaune,  succin  m.,  (ölectre  m.\ 
Bernsteinerde  /.   (Geogn.)  Mineral 
Minerai  m.  d'ambre. 

IQ« 
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Bcrnsteinfirnlss  m.  (Mal.)  Amber- vamith. 
Vernis  m.  au  succin. 

Berusteiusäure/ .,  Flüchtiges  Bernstein- 
Mals  n.  (Chem.)  Succinic  acid,  talt  of  amber. 
Acide  to.  succinique. 

Bernstelnsanres  «als  (Chem.)  Suocmate.  Suc- 
cinate  to. 

Borohren  v.  a.  (Maar.)  To  Cover  tcith  reedt. 
Garnir  de  roseaux. 

Bersten,  Zerspringen  v.  vom  Dampfkessel. 
To  explode.   Faire  explosion. 

Bersten  n. ,  Zerspringen  n.  eines  Dampf- 
kessels (Dampfm.)  Erplotion  of  a  boiler.  Ex- 
plosion /.  d'uno  chaudiere. 

Berühren  v.  o.  (Geom.)  To  tauch.  Toucher,  etre 
tangcnt. 

Berührung/,  sweler  Körper,  Contact  m. 

(PhyB.)    Contact.    Contact  m. 
BcrÜhrungsebeue/.,  Tangentialebene  / 

(Gcom.)  Tangtnt-plane.  Plan  to.  tangcnt. 
BerührnugHelcktricltät  /.,  Galvaaisnius 

to.  (Phys.)  Voltaic  electricity,  galvanitm.  Electri- 
citö"  /.  voltalqne,  electricite  /.  par  courante  Con- 
tinus, galvanisme  to. 
Berührungspunet  m.,  Tangentialpunct  m. 

(Geom.)  Point  of  contact.  Point  m.  de  con- 
tact 

Berührungswinkel  m.,  Contlngenzwlnkel 

(üeom.)  ^n^fe  </  cottfocf.  Angle  m.  de  con- 
tingencc. 

BerUsteu,  ,  Büsten  v.  a,  (Bauw.)  To  tcafold, 

to  ttage.  Echafauder. 
Beryll  m.  (Miner.)   Beryl.   Beryl  tn.,  beril  m. 
Beryllium  ».,  Glyeium  n.  (ein  Erdmetall) 

(Chem.)  Beryllium,  glyeium.  Beryllium  m.,  glu- 

cium  to.,  glyeium  to.,  glucinium  to. 
Besamung/.,  Säen  n.  (Gärtn.,  Ackerb.)  Soicing. 

Semis  m. 

Drillen  n.,  Rillensäen.  Drilling.  Scmis  m. 
au  semoir. 

Handsäen  n.,  Wurfsäen  n.  itoxui  cad. 
Semis  to.  ä  la  volee,  ä  toute  volee. 

Besamung/,  der  Bösehungen  (Eiscnb.)  Soic- 
ing of  (he  tlope».   Ensemenccmcnt  m.  des  talus. 

Besan /.,  Besansegel  n.  (Schifft)  Mizzen.  Voile 
/.  d'artimon. 

Wie  B —  seharf  aufholen  (Seew.)  To  haul 
the  mizzm-theett  clote  aft.    Border  l'artimon. 

B— mast  to.  (Schiffb.)  Mizzen-matt.  Artimon  m. 
ou  roät  to.  d'artimon,  mät  to.  d'arriere. 

B— «bäum  to.  (Schiffb.)  Spanker-  or  main-boom. 
Gui-b6me  /. 

B— Seiten takel  n.  (Schiffb.)  Mizzen  runner- 
tackle,  mizzen  tackle.   Caliorne  d'artimon. 

B-stag  n.  (Seew.)  Mizzen-ttay.  Etai  to.  d'arti- 
mon. 

B— stagsegel  n.  (Schiffb.)  Mizzen-  staytail. 
Voile  /.  d  etai  d'artimon. 

B — wanten  n.  (f.)  pl.  (Schiffb.)  Mizzen-throudt 
pl.   Haubans  m.  pl.  d'artimon. 

Besanden,  Ansanden  v.  a. ,  einen  Weg  etc. 

(Bauw.)    To  »and,  to  gravel.  8abler. 
Besats  m.  eines  Bohrlochs  (Bergb.)  Tamping. 

Bourrage  to. 
Besats  t».  (Posam.)   Sieh  Borte. 

Besatzpfropf  m.  (Bergb.)  Woodenplug  for  blatt- 
holet.  Brocque  /. 


Besatzung/.,  Garnison/.  (Kriegsw.)  Garrison. 

Garnison  /.,  troupes  /.  pL  de  garnison. 
Besatzung/.,  Eingerichte  n.  (Schloss.)  Ouardt 

pl-,  wardt  pl.  Garnitures  /.  pl.,  gardes  /.  pl. 
Besäumen  v.  a.  (Zimm.)   Sieh  Behauen. 
Beschädigen  v.  o.,  Verderben  v.  a.  (Bauw. 

etc.)    To  damage,  to  tpoiL  Degrader. 
Beschädigt  vom  Papier  gesagt.    Sieh  Defeet. 
Beschaffenheit/.,  mürbe,   Mürbe/,  des 

überhitzten  Eisens  oder  Kupfers  (Metall.)  BrUÜe- 

nett  of  burnt  iron  or  copper.    Chauffure  /. 
Beschalen,  Ausschalen,  Verschalen,  Ver- 
schlagen v.  a.,  mit  Bretern  (Zimm.)  To 

board.  Revetir  de  planches,  lambrisser,  plancheier. 
Beschalmen,  Nchalraen ,  Schalken  v.  a., 

die  Presenningsleistcn  (d.  i.  sie  aufnageln)  (Schiffb.) 

To  nail  the  battent  of  the  tarpatding.  Cloaer  les 

lattes  des  prelarte. 
Beschicken,  Füllen,  Laden  v.  o.  (Techn., 

Metall.)    To  fu%  to  load.  Charger. 
Beschicken,   Chargiren  v.  a.,  einen  Ofen 

(Metall.)    To  eharge.   Charger,  monter,  mettre 

les  minerais  dans  un  fourneau. 
Beschicken  n.,  Besetzen  n.  eines  Ofens 

(Metall.)  Charging.  Chargementm.  d'un  fourneau. 
Beschickung  /.,  Einsatz  to.,  Gieht  f.  eines 

Ofens  (Metall.)  Charge,  bürden.  Charge  /. 
Beschickung/.,  Möllerung/.  für  einen  Ofen 

(Metall.)  Mixture  of  oret  and  ßuxet.  Melange  «. 

des  minerais  avec  les  fondants,  lit  m.  de  fusion. 
Beschickung  /.  eines  Feldbackofens  (Kriegsw.) 

Baking  of  a  field-oven.    Fourn^e  /. 
Beschiekungsboden  m. ,  Möllerbodea  m. 

(Metall.)  Mixing-houte.   Plancher  to.  des  Uta  de 

fusion. 

Beschickungsprobe  /.,  Bföllerungsprobe 

/.  (Prob.)  Dry  attay  of  the  mixture  of  oret  and 
fluxet.    Essai  to.  de  la  richesse  du  lit  de  fusion. 

Beschienen,  Beschlagen  v.  a.,  das  Bad 
(Wagn.)  To  thoe  a  wheel,  to  bind  a  uheel.  Em- 
battre  une  roue. 

Beschienen  n. ,  Einbinden  n.  der  Räder 
(Wagn.)  Shoeing,  binding  of  wheelt.  Embattage 
to.  des  roues. 

Beschiessmeister  m.,  Gewehrprobirer  m, 
(Kriegsw.)    Trier.    Eprouveur  m. 

Beschirrung  f,  der  Pferde.  Sich  Pferde- 
geschirr. 

Beschlag  m.  (innerer  Patz  eines  Blechofens) 
(Bauw.,  Hüttenw.)  Coating  of  a  furnace  for  iron- 
platet.    Garni  m.  du  fourneau  ä  töle. 

Beschlag  to-,  Kitt  m.  (zum  Schutz  von  Ge- 
fässen  etc.  gegen  Feuer)  (Chem.)  Firc4ute.  Lut 
m.  infusible. 

Beschlag  to.  des  Gusskastens  (Former.)  Armour, 
hooping  of  Hie  catting-mould.  Bandage  to.,  fer- 
rure  /.  du  moule. 

Beschlag  to.,  türkischer  (Hufschm.)  Turkith 
thoe.    Fer  m.  turc,  fer  to.  ä  planche. 

Beschlag  to.  (Seew.)    Sieh  Embargo. 

Beschlag  m.  auf  ein  Schiff  legen  (Seew.) 
To  embargo,  to  embargue  a  thip.  Arreter  un 
vaieseau. 

Beschlag  m.  (Spinn.)  Sieh  Kratzenbeschlag. 

Beschlag  to.,  Besehläge  n.,  Armatur 
Armirung/.  (Masch.,  Zimm.)  Armatur«,  mount- 
ing,  trutting.   Armature  /.,  armement  m. 
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Beschlag  m.  eines  kalten  Gefässes,  Metalls  u.  s.  w. 
mit  Feuchtigkeit  (Phys.)  Moitture  of  the  air  whxch 
attaches  ittdf  to  the  tur/ace  of  a  cold  vettei  or 
metal  etc.  Couche  /.  ou  depöt  m.  de  rosee  sur 
la  surface  refroidie  d'un  vase,  d'un  metal,  etc. 

Beschlag  m.,  Beschläge  n.  (Bauw.)  Gar- 
nithment,  furnüure.    Garniture  /. 

Beschlag  m.,  Beschläge  n.  (Tischl.,  Scbloss.) 
Iron  fumiture,  mounting.  Ferrure  /.,  garniture/. 
de  fer. 

Beschläge  m.  pl.  (Scbloss.)  (als  Eiscnwaare). 

Iron  tcork.    Qnincaillerie  /. 
Beschlagebret  n.   Siefi  Dünnbret 
Beschlagen,  Behauen  v.  o.,  das  Holz  (Zimm.) 

To  hew,  to  Kpxare  the  timber.  Equarrir,  carrer  le 

bois.  VergL  lieb  au  en. 
Beschlagen,  Auskleiden,  Ausfüttern  v.  a. 

(Tischl.,  Schlosa.)    To  line.  Kevetir. 
Beschlagen,  Mit  Beschlag  versehen  v.  a. 

(Tischl.,  Schloss.)  To  gamith,  to  mount.  Garnir, 

ferrer. 

Beschlagen  v.  a.,  ein  Rad  (Wagn.)  Sieh  Be- 
schienen. 

Besehlagen,  mit  Nägeln,  Einfassen  v.  a. 

(Tapea.)  To  ttud.  Clouter. 
Beschlagen  v.  a.,  ein  Pferd  (Hufschm.)  To  »hoc 
a  horte.    Ferrer  an  cheval. 
Scharf  beschlagen.   To  rough-thoe  o  horte, 

to  rough  horte-thoet,  to  turn-up  a  hor$e't  thoe. 

Cramponner  un  cheval,  ferrer  a  glace. 
Wieder  beschlagen.    To  rethoe.  Referrer 

un  cheval. 

Beschlagen  v.  a.,  mit  fohrenen  Planken 
oder  Kupfer.  Mit  Kupfer  verdoppeln, 
Verhauten  (Schiffb.)  To  sheathe.  Doubler  un 
navire. 

Beschlagen,  Armiren  v.  o.  (Bauw.,  Zimm.) 
To  truse,  to  mount,  to  bind,  to  clout.  Armer, 
ferrer. 

B —  mit  Eisen.  To  bind  teüh  iron  tcork,  to  clout. 
Ferrer,  armer. 

B—  einen  Balken  am  untern  Ende  mit  Eisen. 
To  thoe.   Saboter  une  piece  de  boia 
sich  Beschlagen  v.  r.,   Beschlagen  v.  n., 

mit  Feuchtigkeit  (Phys.)  To  become  covered  vrith 

moitture  oi  the  turface,  as  cold  vetttlt  or  metal*  etc. 

80  couvrir  d'une  couche  de  rosee. 
Beschlagen  adj.  mit  Eisen  (Techn.)  Iron  thod. 

Ferre,-ee. 

B—  adj.  mit  Eisen,  Gebunden  adj.  mit 
eisernen  Ringen  (Masch.)  Bound  with  iron-hoopt. 
Frette,-ee. 

Beschlagen  n.,  Vierung  /.,  Ahvierung  /. 

(Steinm.)    Squarmg.    tfquarrisscmcnt  m. 

Beschlagend,  Auswitternd  adj.  (Miner.) 
Efflorctccnt.    Efflorescent,  -  e. 

Beschlaggrube  /.  (in  welcher  die  Räder  be- 
schient werden)  (Wagn.)  Shocing-hole.  Embat- 
toir  m. 

Beschlaghan]  mer  (Schmied.)  Shoeing-hammer. 

Ferretier  m.  (feratier  m.,  ferratier  vi.). 
Besehlagleinen  f.  pl.  (Seew.)  Furling-lines  pl. 

Lignes  /.  pl.  de  ferlage. 
Beschlagnagel   (Tapez.,  Wagenb.)  Stud-nail. 

Clou  m.  a  applicage. 
Besehlagschmied.   Sieh  Hufschmied. 
BenchlaKseisingen  /.  pl.  (Seew.)    Uatkcts  pl. 

Rabans  m.  pl.  de  ferlage. 


Besehlagzeug  n.  (Werkzeug  des  Hufschmieds). 

Farrier't  thoeing-toolt  pl.  Ontihm.pl.  de  ferrage. 
Beschleunigen  «.  a.    (Mech.)    To  accelerate. 

Accelerer. 

Beschleunigung/.,  Acceleration/.  (Mech.) 
Acceleration.  Acceleration  /. 
Normale   B — ,   Normale   A— .  Normal 
acceleration.    Acceleration  /.  normale. 
Tangentiale  B— .    Tangential  acceleration. 
Acceleration  /.  tangentielle. 
Besehneldebret  n.  (Buchb.)   Rigid.   Ais  m.  ä 
rogner. 

Beschneld(e)hobel  m.,  Hobel  m.  (Buchb.) 

Plough-knifc.    Couteau  m.  ä  rogner. 
Beschneideholz   n.   (Feuerw.)    Cutting -  stich. 

Baguette  /. 

Beschneidemaschine /.  (Buchb.  u.  Pap.)  Cut- 
tingmachine.    Rogneuse  /.,  maebine  /.  ä  rogner. 

Beschneiden  «.  a.  (Buchb.)  To  tut,  to  poll,  to 
trim.    Rogner,  equarrir. 

B—  «.  o.  am  Bande  (Buchb.)  To  cur,  to  clip. 
Bauger. 

Beschneiden  v.  a. ,  eine  Baketenhülse 

(Feuerw.)    To  cut-fair  or  to  trim  a  rocketrcate. 

Rogner  un  cartonche  de  fuaee. 
Beschneiden  n.,  Beschroten  n.,  Pulsen  n. 

der  Guss-  und  Blechwaaren  (Metall.)  Chipping  of 

cattingt,  dipping  of  iheet-iron.    Ebarbage  m. 
Beschneid(e)presse  /.   (Buchdr.  u.  Buchb.) 

Cutting-prett.    Presse  /.  ä  rogner. 
Beschneidetafel  m.    (Lichte.)   Bottom- cutter. 

Rognoir  m.,  rogne-eul  m. 
Beschneidhobel  m.  Sieh  Beschneid  eh  obel. 
Beschnüren  n.,  Galliren  n.  (Web.)  Beding. 

Empoutage  m. 

Beschottern,  Besteinen  v.  a.  (Strassenb., 
Eisenb.)  To  püch,  to  gravel.  Perreyer.  Sieh  Be- 
kiesen. 

Beschotterung/,  KtctuschÜttung /.  einer 

Chaussee  oder  Eisenbahn.   Ballasting  of  a  road 

or  of  tleepert.   Erapierrement  m.  de  la  voie  ou 

du  chemin  de  fer,  ballastage  m. 

B— ,  Kiesschttttnng/.  (Strassenb.)  Ballasting. 
Couche  /.  de  sable. 

B —  einer  Schotterstrasse  (Strassenb.)  Qraveliny 
of  a  gravet-road.  Empierrement  m.  d'un  chemin 
cailloute,  cailloutage  m.    Sieh  Schuttun g. 
Beschreibung  /.  der  Winde   (Phys.)  Ane- 

mography.    Anemographie  /. 
Beschroten,  Abgraten,  Abrauhen  v.  a. 

(die  Grate  oder  Gussnähte  abarbeiten)  (Schless., 

Schmied.)  To  ttrip-off  the  burrt.  ßbarber. 
Beschuhen,  Schuhen  v.o.  einen  Pfahl  (Was- 

serb.)    To  thoe  a  pile ,  to  naU  a  thoe  on  a  püe. 

Ferrer  le  bout  d'un  pieu,  saboter  le  pieu. 
Beschweren  v.  a.,  das  Papier  (Buchdr.)  To  load 

the  paper.    Charger  le  papier. 
Besegeln,  BeJagen  v.  a.  (im  Segeln  einholen) 

ein  Schiff  (Schifff.)  To  gain  on  a  thip  at  tea.  At- 

teindre  un  vaisseau. 
Besen  m.,   Kehrwiseh  m.   (Techn.)  Broom. 

B — ,  spanischer,  (zum  Reinigen  des  Schiffs- 
bodens) (Schifff.)  Ahog,  or  largt  bruth.  Göret  m. 

Besenhalter  m.  (Locom.)  Broom-holder.  Porte- 
balai  m. 
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Besenpnts  m.,  Geztapptcr  Putz  m.  (Maar.) 

Btgrating-tkin.    Enduit  m.  brett£  oa  brettele, 

brettelement  m. 
Besetzen  r.  a.  mit  Leisten  (Baaw.)    To  litt. 

Liteler. 

Besetzen  v.  a.,  mit  Nturmpfaklen  (Betet.) 

Tofraite.  Fraiser. 
Benetzen  v.  a.,  daa  Pflaster,  Eben  rammen 

v.  a.    (Pflast.)     To  beat  smooth  the  pavement. 

Dresser  le  pave. 
Besetzen,  Stossen,  Rammen  v.  o.,  das 

Pflaster  (Pflast.)  To  ram,  to  beat  down  the  pave- 

ment.   Battre  le  pave. 
Besetzen  r.  a.,  aas  Bohrloch  (Berg.)    To  tamp, 

to  ram  the  blatt-hole.  Bourrcr  le  trou  de  mine. 
Besetzen  n.  des  Bohrlochs  (Bergb.)  Tamping, 

ramming  of  the  blast-hole.    Bourrage  M.  du  trou 

de  mine. 

Besetsschlagel  m.,  Handramme/.,  Jung- 
fer f.y  Heye  /.,  Iloye  /.,  Pflasterram- 
me /.,  («um  Feststampfen  der  Erde:)  Stampfe 
/".,  Stampfer  m.  Beeile,  paving-beetle  or  ram- 
mer, earth-rammer.  Dame  /.,  daraoiselle  de- 
moiselle  /.,  hie  /. 

Besetzt  adj ,  mit  Zinnen,  Gezlnnelt  adj. 
(Herald.)   EmbatttUd.  Bretesse. 

Besetzt,  mit  Zinnen,  Gezinnelt,  Be- 
zinnt  adj.  (Bauk.)  Embatteled,  crenxdatecL  Cre- 
nele,  encrend,  pourva  de  mcortricres. 

Besetzt  sein,  auf  Legerwall,  Auf  Le- 
gerwall sein  (Seew.)  To  be  embayed  upon 
a  lee-thore.   Etre  chargu  en  cOte. 

Besichtigungzgrube  f.  (Eiscnb.)  Fit  of  exa~ 
mination.    Fosse  /.  ä  visitcr. 

Besodnng  /.  (Bauw.)  Sodding.  Gazonnnge  m. 

Bespannung/.,  Gespann  n.,  Zug  m.  (Fuhrw.) 

Harting,  draught.    Attelage  m. 

Einfache  B— .  Single  draught.  Attelage  m. 
en  file  oa  par  file,  attelage  m.  par  un  de  Tront 

Paarweise  oder  Deutsche  B— ,  Doppel- 
gespann n.,  Zug  m.  in  Paaren.  Double 
draught.  Attelage  m.  ä  deux  flies,  par  flies  de 
deux,  par  deux  do  front. 

Dreifache  oder  Russische  B— ,  Mehr- 
fache Gabelbespannung /.  Trelde  draught. 
Attelage  m.  a  trois  flies,  ä  trois  cbevaux  de 
front. 

Bespicken  r.  a.  (Maar.)   Sieh  Besporen. 

Bespltsen  v.  o.f  Abspitzen  v.  a.  (Steinm.)  To 
heu?,  to  tquare  with  the  pick-hammer.  Esmilier, 
delarder. 

Bespitsen  v.  a.,  einen  Bruchstein.  Sieh  Bos- 
siren 1. 

Besporen,  Bespicken  «.  a.  (das  abzuputzende 
Holz  aufhauen)  (Maur.)  To  roughen,  to  prick  up, 
to  noteh,  to  tpur.  Tamponner  le*  poteaux  etc. 
d'une  cloison,  piquer  les  pans  de  bois,  hacher. 

Besporung  /.,  (das  Aufhauen  der  Schalung  oder 
Lattung  zum  Patzen  (Maur.)  Pricking-up.  Piquage  m. 

Bessemerapparat  m.  (Metall.)  Bettemer-ap- 
paratut.    Appareil  m.  Bessemer. 

Bessemer-Birne  /".,  Converter  m.  (Metall.) 
Converter,  converting-veisel.    Convertisscur  m. 

Bessemerelsen   n.  (Metall.)  Bettemer-iron. 

J*©r  ff»«  Bessemer» 
Bessemermetall  n.  Sieh  Bessemerstahl. 


Bessemern  v.  a.  (Metall.)    To  convert  ca«t~iron 

into  tteel  by  the  Bettemer-procett.    Decarburer  la 

fönte  par  le  procede  Bessemer. 
Bessemern  n.   (Metall)     Converting  catt-iron 

into  tteel  by  Bettemer't  procett.    Fabrication  /. 

de  l'acier  Bessemer. 
Bessemerprocess  m.,  Pneumatischer  Pro- 

cess  m.  (Metall.)   Bettemer't  converting-procett. 

Procede  m.  Bessemer,  procede  m.  pneumatique. 
Bessemerstahl   m.,   Besse  mermetall  n. 

(Metall.)    Bettemer-tteeL,  Bettemer-metal.  Acier  m. 

ou  metal  m.  Bessemer. 
Bestandert.   Sieh  Geständert. 
Bestandig,  Constant  adj.  (Mech.)  Uniform. 

Constant, -e. 

Besteck  n.  eines  Schiffe»,  Entwurf  m. 

sum  Bau  (Schiffb.)  Tobtet  pl.  of  the  dimen- 
tiont  and  tcantlingt  of  a  thip,  table«  for  forming 
the  body  of  a  thip,  tcheme  of  a  thip.  Devis  m. 
d'un  vaisseau. 
Besteck  n.  (Bezeichnung  des  Orts  auf  der  Bee- 
karte nach  Länge  und  Breite)  (SchiffT.)  Point, 
reckoning.    Point  m. 

Mit  dem  B—  zurück  sein  (SchiffT.)  To 
run  a-head  of  one't  reckoning,  to  be  a-head  of 
one't  reckoning.  Etre  en  avant  de  son  point, 
faire  de  l'arriere. 

Mit  seinem  B—  voraus  sein.  To  be  a-stern 
of  one't  reckoning.    Faire  de  l'avant. 
Besteck  n.  (ein  Kasten  zu  Werkzeugen)  (Techn.) 

Cate  of  inttrumentt,  tteeeze.  Trousse  /.,  etui  m. 
Bezteinen  (Eiscnb.. Strass.)  iSieA  Beschottern. 
Bestellen  v.  a.,  den  Acker  (Ackerb.)    To  tili, 

to  drett.  Labourer. 
Bestellung/.  (Ackerb  )  Tilth,dretting.  Labour  m. 
Besteuerung  /.  eines  Schiffs  (SchiffT.)  Art 

of  condueting,  art  of  tteering  a  thip.    Art  m.  de 

conduire  un  vaisseau,  art  m.  de  naviguer. 
Bestich  m.  (Schuhm.)    Bar.    Tranche-file /. 
Bestielen  t>.  a.   Sieh  Behelmen. 
Bestielen   v.  o. ,  Behelmen  (Messerschm.) 

To  helve,  to  haß.  Emmancher. 
Beztielung  /.,  Behelmung/.  (Messerschm.) 

Heiving,  hafting.    Emmanchement  m. 
Bestimmen  v.  o.,  quantitativ  (Chem.)  To 

ateertain  the  quantity  of  Üie  ingredientt  in  a  given 

Compound.  l)oscr. 
Bestossen  v.  a.  (Schriftgieas.)  To  plant.  Couper 

les  caracteres. 
Bestossen,  die  Kanten,  Abkanten,  Äbfacen, 

Abeckeu,   Bcecken,   Sekanten   v.  a. 

(Tischl.,  Zimm.,  Steinm.,  Schloss.)    To  break  the 

corners,  to  chamfer  the  edget  to  a  tlope  or  becel. 

Delarder,  ecomer,  ebiseler  les  aretes. 
Bestossklots   m.    (Böttch.)     Cooper't  Nock 

Charpi  m. 

Bestosstlsch  m.  (Schriftgiess.)  Planing  table. 
Coupoir. 

Bestreichbatterie  f.  (Artiii.)  Enfiladingbat- 
tery,  raking-battery.  Batterie  /.  d'enfilade,  hat- 
te rie  /.  en  rouage. 

Bestreichen  v.  a.  (Artiii.)   Sieh  Enfilircn. 

Bestreichen,  Flankiren  v.  a.  (Befest.,  Artiii.) 
To  flank.  Flanquer. 
Niedrig  b— .    To  graze.  Käser. 
Nach  der  Länge  b— ,  Ein  Werfe  enfl- 
llren  v.  a.  To  enfilade,  to  rake  o  work.  [  Enfiler 
un  ouvrage.  ' 
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Bestreichen  v.  o.,  mit  einer  starken  Silber- 
oder  Goldlösung  (Vergold.)  To  bruth  over  with 
a  ttrong  Solution  of  »ilver-  or  gold-talt.  Atnorcer. 

Beatreichend,  Niedrig,  Gramend,  Ka- 
mirend  adj.  (Befest.  u.  Artiii.)  Gräting.  Rasant 

Beatrelchuugafeuer  n.  (Kriegsw.)  Steh  Flan- 
kenfeaer. 

Beatreueu  v.  a,  mit  Hehl  (Bäck.)  To  powdei- 

with  meal.  Enfariner. 
He  »treuen  r.  a.,  die  Form  mit  Kohlen» 

•taub  (Giess.)    To  face.   Saupoudrer  le  moule. 
Beatroppen  v.  o.,  -ung  /.  (Seew.)   Sieh  Be- 
ringen, -ong. 
Besuchen  v.  a.,  die  Nahten,  Vlaitiren  (Seew.) 

'To  examine  the  team».    Parcourir  les  contures. 
Betafelung       Bekleidung  /.  mit  Plat- 
ten   (Bauw.)    Lining,    dretting  with  table»  or 

»lab».    Tablemcnt  m. 
Betcapelle  f.9   Betaaal   m. ,   Bethaua  n. 

(Bauw.)    Oratory.    Oratoire  to. 
Betel  to.  (zur  See),  Stechbeitel  m.,  Melaael 

m.  (Seew.,  Schrein.,  etc.)   Chitcl   Cisean  m. 
Betepplchen,  Tapeairen  v.  a.  (Bauw.)  To 

eover  wühtapeetry.  Tapisser,  tendre  la  tapisserie. 
Betheeren  r.  a,  Bepichen  v.  a.    To  püch 

over.    Enduiro  de  goudron,  goudronner. 
Betlng/.,  (Beeting/.,  Bating/.)  (Seew.)  Bitt» 

pl.   Bitton  »n.,  bitte«  f.  pl. 

Groaae  B— .   Bitt»  pl.,  bit»  pl.   Bitte»  /.  pl. 

Kleine  B-en/*.  p/.,  Kreuabetlngen  /.  pl 
Toptaii  theet-bitt»  pl.  and  the  like.  Bittons  vi.  pl. 

B— halben  m.  (Seew.)  Crou-piece  of  the  main 
bitu.    Bancasse  f.  de  bittes. 

B— bolaen  m.   Bitt-bolL    Paille  f.  de  bitte. 

B— ach  lag  m.    Bitter.    Bitture  /. 

B — akniee  n.  pl.,  Mtechknlce  n.  pL  der 
Betlng  (Schiffb.)  Standard*  pl.  of  the  cable- 
bitt»,  »pur»  pl.  of  the  bitte.  Courbes  /.  pl.  des 
bittes. 

B— aapenen  /.  pl.   Sieh  BetingsstQtzen. 
B — aapnr  f.    (Schiffb.)   Step  of  Üie  bitt-pin». 
Carlingue  /.  des  bittes. 

B— »ateilen  m.  pL   Sieh  Betingsstützen. 
B— aattttaen  f.  pL  (Schiffb.)    Bitt»  pL,  bitt- 
pint  pL    Montants  m.  pl.  des  bitte«. 
Beton  m.,  Grobmörtel  m.,  Steinmörtel  m. 

(Maur.)  Beton,  conerete,  grubttone  mortar.  Be- 
ton i». 

Verdichteter  B— .  (Eisenb.  etc.)  Condensed 
conerete.    Beton  to.  agglomcre,  condense. 
Betongrundung/.,  Gründung/*,  auf  Grob- 
mörtel (Maur.)    Concretefoundation,  concreting. 

Empätement  to.,  empastement  to.,  betonnage  m. 
Betretben  v.  a.,  ein  Bergwerk.  To  work  a  mine. 

Exploiter  une  mine. 
Betreiben  v.  a.  (von  Seifenwerken)  (Bergb.)  To 

etream.   Laver  m.  des  alluvions  rogtalliferes. 
Betreiber  m.  eines  Seifenwerks (Bergb.)  Streamer. 

Entrepreneur  to.  d'une  laverie  de  mmerais  d'allu- 

rion. 

Betrieb  to.  (Eisenb.)  Working.  Exploitation  f. 
d'un  chomin  de  fer. 

Im  B—  aeln,  Befahren  werden.    To  be 

worked.    Etre  exploite. 

In  B—  aeln,  im  Gang  »ein  (Metall.,  Bergb.) 

To  work.    Rouler,  aller. 
Im  B-  n.,  im  Gange  m.  (Masch.)  Properly 

at  work.    En  pleine  activite. 


Im  Betrieb  (Metall.)  Working.  En  marche. 
In  gutem  B—  (Metall.)    In  good  working- 

order.    En  bonne  marche. 
In  B—  aetaen  (Bergb.)    To  tet  at  work,  to 

»et  to  work.    Mettre  en  exploitation. 
In  B—  to.  aetaen,  den  Hochofen  (MetalL)  Tb 

»et  the  bkut-furnace  to  work.    Mettre  le  haut 

fourneau  en  activite. 
Betriebaaulaeher  to.  (Eisenb.)  Subintpcdor. 
Contröleur. 

Betrlebabedingung  /.  (Techn.)  Condition  for 
working.  Condition  /.  de  l'exploitation,  par  ex 
d'un  cnemin  de  fer. 

Betriebacapltal  n.  Iioüing-funds  pl.  Fonds  m. 
pl.  de  roulement. 

Betrlebadirector  to.  (Eisenb.)  Manager,  ehief- 
intendant  of  rolling  »toek.  Chef  m.  de  l'exploita- 
tion,  ou  du  mouvement,  ingenieur  to.  en  chef  du 
niatenel. 

Betrlebainapector  m.  (Eisenb.)    Intendant  of 

rolling  dock.   Inspecteur  to.  du  mouvement. 
Betriebakoaten  /.  pl.,  z.  B.  einer  Eisenbahn. 

Expente  of  working.  Frais  to.  pL.  d'exploitation. 
Betriebamaterial  n.,  Betriebainittel  n.  pl. 

(Eisenb.)    BoUing-etoek.    Madrid  to.  d'exploita- 

tion,  materiel  m.  roulant. 
Betrlebawelle  /.  (Masch.)  Driving  thafu  Arbre 

m.  moteur. 

Betriebaaeit/.  einer  Fabrik  etc.  Workingteaton. 
Roulement  to. 

Ofenreiae /.,  HUttenreiae/.,  Campague 

/.  eines  Ofens  (Metall.)  Campain,  workmg-teaton 
of  a  furnace.  Roulement  to.  d'un  fourneau, 
campogne  /. 

Beta  Aule  /.  (Bauw.)  Oratory-column.  Colonne  /. 
oratoire. 

Betachemel  m.,  Betpult  n.  (Uschi.)  Prayer't 

detk.    Prie-dieu  to. 
Bett  n.,  Planum  n.  (Strassenb.)    Form,  bed, 

»oü.   Aire  /.  d'un  pave. 
Bett  n.  (Masch.)  Bed,  table.    Table  f.,  platcau  m. 

B —  einer  Hobelmaschine.    Sieh  Schlitten. 

B—  einer  Drehbank.   Sieh  Wangen. 
Bettn.  einem  Fluaaea,  Fluaabettn.  (Schifff., 

Waaserb.)   Bed  of  a  river.   Lit  m.  de  ileuve  ou 

de  riviere. 

Bett  n.  einem  Doeka.   Sieh  Dockboden. 
Bett  n.,  Lageratatte  /.,   Kuheatätte  /. 

(Tischl.,  Schloss.)   Bed.   Lit  to. 

Doppelb—,  Zwciachlafrfgea  B— .  Double- 

bed,  double-»ized  bed.  Lit  m.  double,  1—  jumeau, 

1 —  de  grandeur. 

Feldb— .  Field-bed.  Litm.  de  camp,  1—  brise. 
Gnrtb— .  Bed  with  ttrap».  Lit  m.  de  sanglc. 
Uimmelb—  ohne  Seitenvorhänge.  Sparver- 

bed.    Lit  to.  ä  la  duchesse. 
Zelthimmelb-.    Tavilion-bed.   Lit  to.  en 

tombeau. 

Buheb— ,  Lotterb— .  Couch.  Lit  m.  do  repos. 
Bettbarchent  m.,  Baumwollener  Bett- 

drell  to.  (Web.)   Bed-tick  (of  cotUm).  Contil «. 

de  coton  pour  literie. 
Bettdrell  to.,  leinener  (Web.)    2^  ticking 

(of  UnenJ.   Coutil  m.  pour  literie. 
Bettgang  m.,  Bettniache  /,  (Platz  zwischen 

Bett  und  Wand).  Bed-corner,  bed-tide.  Ruelle  f. 
BettgeateU  n.   Sieh  Bettspinde. 
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Betthimmel  Baldachin  m.  uuk  Stof- 
fen (Bauk.,  Orn.)  Sparver,  eeperver,  toter,  bed- 
tetter,  tettoon.  Lambrism.  de  lit,  cid  m.  de  lit, 
c—  en  etoffe. 

Bettlade  /.   Sieh  Bettspinde. 

Bettnische  /.    Sieh  Bettgang. 

Bettschirm  m.,  Windschirm  m.,  Spanische 
Wand  /.  (Baaw.)    Folding  screen.  Paravent  to. 

Bettspinde  n.,  Bettlade  /.,  Bettgestell  n., 
Bett« teile  /.,  Bettstatt  /.  (Tiachl )  Bed- 
ttead.   Bois  to.  de  lit,  (chälit  ct.),  couche  /. 

Bettumhang  to.  Bed-hangings  pt.  Tour  m.  de  lit. 

Bettung/.,  Geschützbettung/.  (ArtilL)  Piat- 
form.   Plate-forme  /. 

Förmliche  oder  Feste  B— .  Common  or 
rectangular  platform.  Plate-forme  /.  ordinairc 
Zirkelformlge  B—  für  Küstenge- 
schütze. Traverting  platform.  Plate- forme 
/  circulaire  pour  batteries  de  cötc. 

Bettung/,  eines  Docks.  Sieh  Dockboden. 

Bettung/,  zwischen  den  Pfeilern  (Brückenb.) 
Pile-framing  betteeen  thepier».  Kadier  to.  de  pont. 

Bettung/,  eines  auf  dem  Stapel  stehen- 
den Schiffes  (Schiffb.)  Frame  of  timbert. 
Grillage  wi. 

Bettungsbohle/.,  Batteriebohle /.  (Befest., 
Artiii.)  Platform-plank,  plank  of  a  platform. 
Tabloin  m.,  madrier  m.  de  plate-forme. 

Bettnngsbolsen  m.  (Schiffb.)  Sitli  (das  rich- 
tigere) Betingsbolzen. 

Bettuugsfuge /.   Sieh  Lagerfuge. 

Bettnngskoffer  to.  (Eisenb.)  Ballatt-bed.  Coffre 
to.  d'cncaissement. 

Bettungsmaterial  n.,  Ballast  m.  (Eisenb.) 
Ballast,  boxing-material.  Blocaille  /.  d'cmpierre- 
ment,  bailast  to.,  encaissement  m. 

Bettungsrahmen  m.,  Kähmen  to.,  Rah- 
mengestell n.  (Artiii.)  Traversing-plat f arm . 
Chassis  to.  de  plate-forme. 

Bettungsrippe  /.,  Rlpphols  n.  (Befest.  n. 
Artiii.)  Sleeper  of  a  platform.  Lambourde  j., 
gite  m. 

Bettnngsspenen  f.  pl,  -stutzen /.  pl.  (Schiffb.) 

Sieh  Betingsstützen. 
Betünchen  v.  a.  (Maur.)  To  finish  the  plastering. 

Donner  la  chemise  ä  un  enduit,  encroüter  d'une 

derniere  couche. 

Betupfen  m.  der  Zündhölzchen  (Techn.) 
Dipping  the  matches  into  the  inflammable  Compound. 
Chimicage  m.  des  allumettes  chimiques. 

Beuche  /.,  letzte,  Letztes  Beuchen  n , 
'  Digestion  f.  mit  Seifenwasser  (Bleich.) 

Sealding.    Debooillissage  to.  des  toiles,  apres 

l'immersion  dans  lc  chlore. 
Benchen  v.  o.  (Bleich.)     To  huck.    Couler  la 

lessive  dans  le  blanchissagc. 
Benchen  n.  (Bleich.)   Buching.   Coulage  to.  des 

ötoffes. 

Beuch-  oder  Bükprocess  m.  (Bleich.)  Buching. 

Coulage  to.  des  etoffes  de  coton. 
Beudantlt  to.    (Miner.)   Beudantite.  Beudan- 

tite  f. 

Beugung  /.  des  Lichtes  (Opt.)  lnfiection  (or 
diffraction)  of  light.    Diffraction  /.  de  la  lumiere. 

Benle  /.,  Guadrone  /.  (Bauk.,  Orn.)  Boss. 
Godron  to. 

Beule/,  im  Glase  (Glasra.)  (Protuberance).  Soufflure/. 


Beuleuklopfer  to.  (Kesselschra.)  Paring-hammer. 

Marteau  to.  ä  ebarber. 
Beutel  to.,  Beutelvorrichtung  f.  (MQlL, 

Pulverf.)    Bolter,  tifter.    Blutoir  in.,  bluteau  to. 
Beutelarm  m.,  Sichtearm  m.  (Müll.)  Shaking- 

arm.   T ige  /.,  ailette  /. 
Beuteltass  «.  (Artiii.)   Budge-barrel.    Barü  m. 

a  bourse. 

Beutelfilter  n.  (Zuck,  etc.)  Bag-JUter,  sack-fOter. 
Fütre  to.  ä  poche,  flltre  to.  Taylor.  Vergl.  Fil- 
ter, Taylor  'sc  hes. 

Beutelgarnstauge  /.  (Fisch.)  Bod  of  the  bag- 
net.    [En  Provence:]  parteque /. 

Beutclxaze  /.,  seidene,  Müllcrgase  /., 
Seidenes  Beuteltuch  n.  (Web.,  Müll.) 
Bolting-cloth  of  tilk,  silk-gaute.  Gaze  /.  a  blutoir, 
gaze  f.  bluterie. 

Beutelkartätsehe  /.  (Artiii.)  Sieh  Trauben- 
kartätsche. 

Beutelkasten  m.  (Müll.)    Sieh  Mehlkasten. 

Beutelmaschine/.  (Müll.)  Sieh  Mehlma- 
schine. 

Beuteln  v.  a.  (Müll.)   To  holt.   Bluter  la  farine. 
Beuteln  n.  (Müll.)   Bölling.   Blutage  to.  de  la 
farine. 

Bentelsieb  n.,  Beutel  m.  (Pulverf.)  Bolter, 
bolting-cloth.  Blutoir  to. ,  bluteau  m.  d'une 
pondrerie. 

Beuteltuch  «.,  seidenes.  Sieh  Beutel - 
gaze. 

Beuteltuch  n.,  Siebtuch  n.  (Müll.,  Web.)  BoU- 
ing-cioth,  bolter.    Toile  f.  ä  bluteau,  etamine  /. 

Beutel  Vorrichtung  /.  (Müll.)  Bolter,  tifter. 
Blutoir  to.,  bluteau  m. 

Beutelzeug  n.,  Sichtezeug  n.  (Müll.)  Com- 
mon bolter,  bolting-apparatus.  Blutoir  m.  en  eta- 
mine, sas  to.,  tamis  m.,  bluteau  m.  a  battes. 

Bewaldreehten  v.  <*.,  das  Hob  (Zimm.)  To 
rough-hew,  to  baulk  timber.  Degrossir  le  bois  de 
charpente  dans  la  forfit. 

Bewaldrechten  v.  o.,  einen  Stamm  (Zimm.) 
To  rough-hew  a  timber.    Ebaucher  un  arbre. 

Bewaldrechten  n.  (Zimm.)  Bough-hewing, 
bautking.  Degrossissage  in.  du  bois  de  charpente 
dans  la  forßt. 

Bewässern  v.  a.  (Ackerb.)  To  irrigate.  Egayer, 
arroser. 

Be Wässerung  /.,  Berieselung  /.  (Ackerb.) 

Irrigation.    Arrosage  to. 
Bewässerungsgraben  to.  (Wasscrb.)  Feeder, 

catch.  Fosse to.  d'irrigation,  d'arrosement,  rigole/., 

saignee  /. 

Bewegend  adj.  (Techn.)  Moving.  Motenr,  -trice, 
mouvant,-e. 

Bewegkraft  /.,  Motor  to.  (Mech.)  Motor.  Me- 
teor TO. 

Elektrische  B— .  Electric  motor.  Motenr  m. 

electrique. 

Beweglich  adj.  (Techn.)   Mobile.  Mobile. 
Beweglieh,  Lose  adj.  (von  dem  Knoten  einer 
Seilmaschine  gesagt)  (Techn.)  Moveable.  Coolant,-e. 

Bewegung  /.  (Mech.)  Movement,  motion.  Mouve- 
ment  to. 

Abnehmende  B— .  Slackening  motion.  Mouve- 
ment  m.  de  reläche. 
Aufsteigende  B— ,    Kolbenanfgang  to. 

Upttroke.   Mouvement  m.  ascensionnel. 
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Auf-  and  abgehende  Bewegung.  Sieh 

Hin-  uud  hergehende  Bewegung. 
Beschleunigte    B — .     Jncreating  motion. 

Mouvement  w».  sediere. 
B—  In  gleichen  Zeiträumen.  Periodicity 

of  movement.   Periodicite  /.  des  mouvements. 
Drehende  B— .  Rotary  motion.  Mouvement  m. 

de  rotation.    Vergl.  Umdrehung. 
Einfache  B— .  Simple  motion.  Mouvement  m. 

simple. 

Excen Irische  B— .  Ecceniric  motion.  Mouve- 
ment m.  excentrique. 

Fortschreitende    B— ,    Translation  /. 

Motion  of  tremdation.  Mouvement  m.  de  trana- 
lation. 

Geradlinige  B— .  Motion  or  movement  in  a 
ttraight  line,  rectilinear  motion.  Mouvement  m. 
rectiligne. 

Gleichförmige   B— .     Uniform  or  equable 

motion.   Mouvement  m.  uniforme. 
Gleichförmige  veränderte  B— .  Uni- 

formly  variable  motion.  Mouvement»».  uniforine- 

ment  varie. 

Herzförmige  B— .  Heart-  motion.  Mouve- 
ment m.  en  cceur,  en  courbe  de  Vaucanson. 

Hin-  und  hergehende  oder  Auf  und  ab- 
gehende B— .  Beeiproeatiny  motion,  aüernate 
motion,  backward  and  forward  motion,  otcillating 
motion,  tee-taw  motion,  tee-taw  geor.  Mouve- 
ment m.  de  va-et-vient  ou  alternatif. 

Kreisb— .  Circular  movement,  rotatory  motion. 
Mouvement  m.  circulaire. 

Krummlinige  B— .  Movement  or  motion  in 
a  curved  line,  curvilinear  motion.  Mouvement  m. 
curviligne. 

Mittlere  B— .  (Astron.)  Mean  motion.  Move- 
ment m.  moyen. 

Niedersteigende  B— ,  Kolbennleder« 

Rang  m.  Down-ttroke.  Mouvement  to.  descen- 
dant. 

Oscillirende  B— .  OtciUatory  motim.  Mouve- 
ment 77».  oscillatoire. 

Badb— .  Rotary,  rotatory  motion.  Mouvement 
m.  rotatif,  giratoire. 

Kevolvlrende  B— .  Revdvency.  Mouvement 
m.  de  Evolution. 

Kotlrende  B— .  Motion  of  rotation,  rotation. 
Mouvement  m.  de  rotation,  rotation  /. 

Kttttelnde  B-  de«  Beutelseug«  (Müll.) 
Shaking  motion  of  the  bolting  apparatui.  Mouve- 
ment m.  de  Beconase  du  blutoir  d'un  moulin. 

Schaukelnde  B—  (Masch.)  See-taw.  Mouve- 
ment »7».  oscillatoire,  de  balancement  ou  de  bas- 
cule. 

Scheinbare  B—  (Mech.,  Astron.)  Apparent 
motion.   Mouvement  m.  apparent. 

Schwingende  B— .  OtciUaiory  motion.  Mouve- 
ment to.  oscillatoire. 

gelbstthfttige  B—  (Masch.)  Seif -acting  move- 
ment. Mouvement  t/u  automate  ou  selfacting. 

Veränderliche  B-.  Variable  motion.  Mouve- 
ment to.  varie. 

Verzögerte  B—  Deertating  motion.  Mouve- 
ment to.  retard  e\ 

Wechselwelse  B—  (Locom.  etc.)  AUernatc 
motion.  Mouvement  m.  alternatif,  de  va-et- 
vient 

Ttcbnolof-  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


Winkelbewegung.  Angular  motion.  Mouve- 
ment m.  angulaire. 

Wirkliche  B— .  Real  motion.  Mouvement  m. 
reel. 

Wurfb— .  Motion  of  projection.  Mouvement  m. 

projectile. 

Zusammengesetzte  B— .  Compound  motion. 
Mouvement  «».  compose. 
In  B-  «eisen.    To  throto  into  gtar.  Mettre 
en  mouvement,  m—  en  train. 
Bewerfen,  Verputzen,  Berappen  «.  a. 
(Bauw.)    To  ftoat,  to  platter.    Ravaler,  crepir, 
enduire. 

Bewerfen,  Bauh  bewerfen,  Berappen  v.  o. 

To  rough-catt.    Hourdir  un  mur. 

Bewerfen,  Berappen  v.  a.  (mit  einem  Spritz- 
bewurfe  und  einem  gefitzten  Bewürfe)  (Maur.) 
(On  brickt:)  to  render  and  tet,  (on  latht:)  to 
lay  and  tet.  Crepir  et  enduire  un  mur,  un 
plafond,  etc. 

Bewerfen  n.,  Putsbau  to.  (Maur.)  Plattering. 

Action  /.  d'enduire. 
Bewickeln  v.  a.  (Seil)    To  enwrap  the  tpooL 

Envider  le  ficellier. 

Die  Kpule  regelmässig  b —  (Spinn.)  To 
dittrwute  regularly  the  windingt  of  the  yam  on 
the  bobbin  or  tpool.    Envider  la  bobine  d'un 
rouet  ä  ailcr  ou  a  bobiner. 
Bewuhlen  v.  a.  (umwickeln)  (Seew.)    To  icoold. 
Roster,  rouster. 

Bewurf  m.,  Anwurf  to.,  Puts  to.,  Ver- 
puts  m.,  Berappnng  /.  (Bauw.)  Plattering, 
rough-catt.  Ravalement  to.,  crepi  m.,  crepis- 
sure  /.   Sieh  Berapp. 

B— ,  Berapp  m.  als  unterste  Putzschicht  (Maur.) 
Rough-catt.   Gobetage  to. 

Der  erste  B—  (eines  aus  zwei  Lagen  be- 
stehenden Verputzes).  Firtt  coat  of  two-coat 
work,  (on  lath:)  laying,  (on  brick:)  r endering. 
Crepi  to.,  gobetifl  to. 

B— ,  Berapp  m.  als  besondere  Putzart  (Maur.) 
Coarie-ptatter,  tquirted  tkin.  Hourdage  m.,  en- 
duit to.  de  premiere  couche. 

Der  eigentliche  B—  (im  Gegensatze  zum 
Spritzbewurf).   Second  coat  of  three-eoat  work, 

floating.  Cr6pi  in.,  enduit  to.  de  aeconde  couche. 

Der  ans  swel  Lagen  bestehende  B— . 
Two-coat  work,  (on  lath:)  laying  and  tetting, 
layed  and  tet  work,  (on  brick:)  rendering  and 
tetting,  rendered  and  tet  work.  Crepi  m.  et  en- 
duit m,  enduit  m.  en  deux  couches. 
Beaahnen  v.  a.,  mit  Zähnen  besetzen  (die  Bäder 

einer  Maschine).    To  tooth.  Endenter. 
Besahnen  n.,  Besetzen  n.  mit  Zähnen 

(bei  Mascbinenrädern).  Gögging,  toothing.  Enden- 

ture  f. 

Beseichnungsweise  f.  der  Zahlen  (Arithm.) 

Xumeration.   Numöration  /. 
Besinnt  adj.  (Bauw.)    Sieh  Gezinnelt  und 

Besetzt. 

Bezirk  m.,  Eingefriedigter  Kaum  m., 
Friede  m.  Incloted  room,  incloture.    Enclos  to. 

Uiberschwans  m.  (Säge).  Sieh  Fuchs- 
schwanz. 

Biberschwans  m.,  Flacher  Daehsiegel  m. 

(Dachd.)  Fiat  tile,  piain  tüe.  Tuile /.  plate, 
tuile  /.  a  crochet. 
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Biege  /.  einer  Fachwand.  (Zhnm.)  Sieh  Band. 
Biegeisen  n„  Radehaken  m ,  Ziehhaken 

to.  (zum  Aufziehen  des  Kadrcifs)  (Wagenb.)  Tire- 
dog.    Diable  to. 

Blegemasehlue  /  (zum  Biegen  von  Metall- 
platten, Schienen  etc.)  (Masch.)  Bendingmachine. 
Machine  /.  ä  cintrer. 

Biegen  v.  a.  (Platten  krümmen)  (Masch.)  To 
bend,  to  curve.  Cintrer  des  plaque«  de  metal  en 
forme  de  cylindre,  courber. 

Kalt  b —  v.  a.   To  bend  in  a  cold  ttate.  Cour- 
ber a  froid. 

Sich  b-  v.  o.,  Sich  wegbiegen  v.  a.  (Bauw.) 
To  buncJt.    Courber,  so  courber. 
Biegmoment  n.    Sidi  Biegungsinoment. 
Biegsam  adj.  (Techn.)    Flexible.  Flexible. 
Biegsamkeit  f.  (Techn.)    FlexibilÜy.  Flcxi- 

bilite  /. 

Biegung  f.  (Mech.)    Flexure.    Flexion  /. 

Biegung  /.  der  Zähne  des  Kratzcnbeschlags 
(Spinn.)  Hook  irhich  ii  formed  by  the  teeth  of  a 
card-clothing.  Croc  to.  des  dents  d'une  garniture 
de  cardes. 

Biegungsinoment  n.  (Mech.)    Momenium  of 

flexion.   Moment  m.  de  flexion. 
Bielbrief  m.  (Schiffb.)   Sieh  Boilbrief. 
Bienenkorb  to.  '  Sieh  Bienenstock. 
Bienenstand  m.  Apiary,  stand  ofbees.  Kocher  m. 
Bienenstock  m.,  Bienenkorb  m.  (Ackerb.) 

Beehive,  hive.    Ruche  f.,  iuche  /.  d'abcilles. 
Bienenwachs  n.  (Ackerb.)   Beet-vmx.   Cire  /. 

d'abeülea. 
Bier  n.  (Brauer.)   Beer.    Bierc  /. 
Bierbebalter  m.;  Bottich  to.  (Brauer)  Beer- 

vat.    Bac  m.  a  decharge. 
Bierbrauen  n.,  Brauen  n  (Brauer.)  Brewing. 

Brassage  m. 

Bierkochen  n.,  Würzekochen  n.  (Brauer.) 

Boiling  the  wort.   Cuisson  /.  de  la  biere. 
Blerwttrse.   5i'«A  Würze. 
Biese  /.  (Schneid.)    Sieh  Vorstoss. 
Bild  n.,  negatives,  Negativ  n.  (Phot.)  Ae- 

ya/tre  picture,  negative.     Kpreuve  /.  negative, 

nögatif  m. 

Bild  n.,  positives,  Positiv  n.  (Phot)  Posi- 
tive  picture,  positive.  Kpreuve/.  positive,  posi- 
tif  to. 

Bild  n.  auf  Leinwand  durch  Holzschnitt 

und  Farbendruck.   Picture  on  canvass  ob- 

tained  by  xylography  and  printing  in  colour». 

Tableau  to.  xylo-stereochromique. 
Bilden  v.a.,  einen  Niederschlag,  Bodensatz  (Chem.) 

To  subside.  Üeposer  v.  n.  dit  des  liqueurs. 
Bilderblende  /.  (Bank.)  Mche.  Niche  /. 
Bllderblendendachn,  Wlmberge/,Wlm- 

berg/.  (m.)t  Wimperg/,  (m.)  (Bauk.)  Canopy. 

Chapiteau  to.  de  niche,  guimberge  /. 
Bilderbogen  to.  (Buchdr.)  Sheet  of  prints,  paper 

filled  teith  printt  or  figuret.     Feuille  /.  remplie 

d'images. 

Bilderbuch  n.  (Buchb.)  Picture  -book,  book 
icith  prints.  Livre  m.  d'estampes,  livre  m. 
d'images. 

Bilderdach  m.,  Obergehäusen,  einer  Statue 

(Bauw.)    Canopy.    Dais  m.  de  statue. 
BUderfuss  vi.    Sieh  BiM^rstuhl. 


Blldergullerle  /.,     Gemäldegallerle  /. 

(Bauw.)     Picture- gaüery,  gallery  of  paintings. 

Galerie  /.  de  tableau  x. 
Bllderstuhl  m.,  Bildstuhl  m.,  Bildstock 

to.,  Bllderfuss  m .,  Blldgestcll  n.  (Bauk.) 

.Peauccio,  /iöfo  *«md,  ^  Piedouche m. 
Bilderweberei  f.  (Web.)  Fancyweaving.  Tis- 

sagc  m.  des  etotfes  figurees. 
Bildfläche  /,  Tafel  /.    (Persp.)  Perspective 

plane,  picture,  picture- »heet,  table.    Tableau  m. 
Bildgestell  n.    Sieli  Bild  er  stuhl. 
BUdgicsser  m.    Statue  ■  founder.   Statuaire  m. 

fondeur. 

Bildgraber  tn.  (allgemeiner  Ausdruck  für  Stein- 
schneider, Kupferstecher  etc.)  Engraver,  grater. 
Graveur  m. 

BUdgraberkunst/.,  Bildschneidekunst/ , 
Schnitzwerk  n.    Engraving.    Gravüre  f. 

Bildhauer  m.  Sculptor,  ttatuary.  Sculpteur  m., 
statuaire  m. 

B— arbeit/.   Sculpture.   Sculpture /. 


Basrelief  n. 


(Bildh.)  Bass-relief,  basso-relievo.  Bas-relief  in. 
B— eisen  n.  pl.  des  Holzbildhauers.  Carving- 
tooU  pl.    Outihj  »i.  pl.  du  sculpteur  en  bois. 
B—  kitt  to.,  Gypsmortel  m..  Stelnmor- 
tel  n.  (Bildh.)    Badigeon.    Badigeon  in. 
B — marmor  m.    btatue-marote.    Marbre  m. 
statuaire. 

Bildhauerei  /.   Plastics  pl.   Art  to.  plastique, 
Bildner  m.    Image-maker.    Imagier  m. 
Blldnerel  /.,  Plastik/.  Plattict  pl  Plastique 

/.,  art  to.  plastique. 
BUdnlss  n.  (Mal.,  Bildh.)    Image.   Image  /. 
Bildsäule  /.,  Standbild  n.  Statue.   Statue  /. 

Beiterstandbild  n.  Equestrian  ttatue.  Sta- 
tue /.  equestre. 
Bildsehneidekunst  /.    Sie/t  Bildgraber- 

kunst. 

Bildschnitzer    to.,     Holzbildhauer  m. 

Image  -  carver.  Imagier-tailleur  to.,  sculpteur  m. 
en  bois. 

Bildschnitzerei  /.  Image  carving.  Sculpture/ 
en  bois. 

Bildseite  /.  einer  Münze,  Avers  m.  (Münsw.) 
Obvers   Face/.,  effigie/.,  tete  /.  d'une  monnaie. 

Blldsteln  to.  (Miner.)   Sieh  Agalmatolith. 

Bildstock  m,  Bildstuhl  to.  Sieh  Bilder- 
stuhl. 

Bildtreiberet  f.,  BUdschnitserel  /.,  Bos- 
slrerel  /.  (Bildh.,  Bauk.)  Embouing.  Art  w. 
de  bosselage. 

Blllen  f.  ply  Heck  n.,  des  Schiffes  (Schiffb.) 

Buttocki  pL    Fesses  /  pl. 
BUlon  n.,  Scheidemünzsilber  n.  (Münzw.) 

BUlon.    billon  m. 
Bimsen  v.  a.,  mit  Bimsstein  schleifen  (Techn.) 

To  polith  tcitfi  pumice-stone-  Poncer. 
Bimsstein  tn,  (Geogn.)    Pumice,  pumice- ttone. 

Ponce  j\  pierre-ponce  /.,  lave  /.  pumieee. 

B-papler  n.  (Techn.)    Pumice -ttone  paper. 
Papier  m.  ponec. 

B— seife  f.  (Seif.)  Pumice-soap.  Savon-pouce  to. 
B — trümmergesteln  n.  (Geogn.)  Pumicemu 

conglomerate.    Conglomerat  to.  ponceux. 
B-tuch  «.  (Techn.)    Pumice-cloth.    Toilc  f.  ä 

piorre-ponce. 
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Binddraht  m.  xum  Löthon  (Klempn.)  Binding- 
vcire  for  toldering.  Fi  1  de  fer  m.  pour  lu  sou- 
dure,  fil  tu.  i  lier.    Vergl.  Bindedraht. 

Bind«  /.,  Borte  /".,  Borten  »».,  Band 
Streiten  m.  (Bauk.,  Orn.)  Band,  flat-moulding, 
broad  fillet.   Face  /.,  plate-bande  /,  bände  /. 

Binde  /.,  Streifen  m.,  Fasehe  /.  (Uerald., 
Orn.)    Smaü  fette.    Fasce  /.  en  divisc. 

Biudeahle  f.  (Sattl.)    Sieh  liindenadcl. 

Bindebalken  »».,  Bindriegel  m.  an  Bohl- 
wänden (Waaserb.)  Bind-rail,  piling-rail.  Lieme  /. 
de  palcc. 

Bindebock  m.,  Kreuzbock  m.,  Faschi- 
nenbock  m.  (Befest.)  Fatcine  -  tr etile,  fateine- 
horte,  crott  or  tr etile.  Cbevalet  m.  pour  les  fas- 
cines. 

Bindedraht  m.  [geglühter  Draht]  (Metall., 
Techn. ,  Maur.)  Binding  -vire,  anncaled  -  teire. 
Fil  m.  d'archal  ou  do  fer  reenit.  Vergl.  Bind- 
d  r  a  h  t. 

Bindemittel  n.  (Bauw.)  Medium,  cetnent,  mor- 
tar.   Liaison  f.,  mortier  m. 

Binden,  Anziehen,  Fassen  v.  n.  (vom  Mör- 
tel gesagt)  (Bauw.)  To  hold  well,  to  cetnent  u?eü. 
Prendre. 

Binden  r.  o-,  in  Garben  (Ackerb.)  To  tlteaf. 
Engerber. 

Binden  r.  o.  (Buchb.)    To  bind.  Relier. 
B— ,  in  Pappe,  Cartonniren  v.  o.  To  put 

in  boardt.  Cartonner. 

B  — ,  In  Franzband.  To  bind  in  calf.  Relier 
en  veau. 

In  Halbfranz  gebunden.  Half  bound,  halj 
calf.   En  demi-rcliure. 

Binden  r.  a.,  ein  Fass  (Böttch.)  To  hoop. 
Cerclcr  une  futaille. 

Binden  v.  n.,  lebhaft  (hei  schneller  Ver- 
seifung) (Seif.)    To  bind  quick  ly    Manger  bien. 

Binden  v.  a  ,  die  Erze.    Sieh  Li  n  binden. 

Bindenadel  /. ,  Durchziehahle  /,  Ein- 
biudeahle/.,  Biemahle  /,  (Sattl.)  Drawing 
atd.  Alene  /.  ä  bredir,  alene  /.  a  passer  les 
lanieres,  passe-corde  m. 

Binder  m.,  Bindestein  m.,  Ankerstein  m., 

<in  Leipzig:  Strecker  m.)  (Maur.)  Bonder, 
bond-ttone,  binder,  bind-ttone.    Boutisse  /. 
Falscher  B-,  Scheinbinder  m.,  Kopf* 

stttek  n.  Header,  ludf-binder.  Demi-boutisse  f., 

fausse-boutisse  /. 
Ganser  B— ,  Vollblnder  m.  Perpender, 

through-binder.    Parpaing  m. 

Binder  m.  eines  Pfettendachs  (Ziinm.)  Main- 
couple  of  a  purlin-poop,  purlin-trutt.  Arbalefce  f. 
ä  liernes,  fenne  /.  ä  panne. 

Binder  m.  pl.  in  der  Schafwolle.  Sieh  Hunds- 
haarc. 

Binderbalken  m  ,  Hauptbalken  m.  (Zimm  ) 
Principal  beam,  chief  beam,  girder.  Maitresse- 
poutre  f. 

B—  eines  Hängewerks,  Zugbalken  m.  Tie- 
beam.  Entrait  m.,  tirant  m.,  maitre-entrait  m., 
maitresse-poutre  /. 

B — ,  Hauptbalken  m.  in  der  Balkenlage. 
Main-girder,  bind-beam.    Maitresse-poutre  /. 
Binderbarte  /'.,  Breitbell  n.,  Breithacke 
Lenkbell  n.  (Böttch.)  Broad  axe.  Doloire 
/.  dos  tonneliers.    Vergl.  Breitbeil. 


|  Binderlemen  m.  Sieh  Riemen. 
Blnderlemenlochcr  n.  pl.  für  den  Untergurt 
und  die  UntcrgurMrüppc  (in  einen»  ungarischen 
Sattelbock)  (Sattl.)  Holet  pl.  for  attaching  or 
lacing-on  the  girth.  Petita  trous  m.  pl.  pour  les 
lanieres. 

Binderschicht  /. ,  Kopischicht  /.  (Maur.) 
Bond-courtey  heading-coune,  eourte  of  headert  or 
borniert.    Assiae  /.  en  boutissc,  par  boutisses. 

Bindersparren   m. ,     Hauptsparren  m. 

(Zimm.)    Principal  raßer,  main  rafter,  binding 

rafter.    Chevron  m.  de  ferme,  chef-chevron  m., 

maitre-chevron  m. 
Bindestein  m.  (Maur.)    Sieh  Binder. 
Bindestrich  m. ,    Verbindungsstrich  m. 

(Buchdr.)    Hyphen,  divition.    Trait  m.  d'union, 

tiret  m.    Vergl .  Theilungszeichen 
Bindeweide/.,  Wlede/.,  Heede  /.(Befest. 

etc.)    Gad,  icithe,  binder.    Hart  /'.,  rouette  /. 
Bindlatte  /.  (Befest.  u.  Bauw.)  Bracelath. 

TaLseau  m. 

Bindmesser  n.  (Küf.)  Coopcr't  adze.  Cochoir  »»., 

cocho-re  /.  des  tonneliers. 
Bindriegel  m.  an  Bohl  wanden.   Sieh  Binde- 

balken. 

Bindriegel  m.  an  einem  Geländer  (Zimm.)  Jnter- 

tie,  tie,  raii.    Entretoise  /.  de  barrierc. 
Bindsei   rt,    (Bend sei  n ,    Rändsei  n.) 

(Seew.)  Lathing,  teizing.  Amarrage  m.  ä  plat. 
Ein  B—  ansetzen,  fest  anstehen.  To 

sei-up,  to  taughten,  (the  lathing  it  taughtj.  Sou- 
quer  un  amarrage. 
Bindung  /.,  Binden  n.  des  Mörtels  (Maur.) 
Holding,    cementing,    hardening.     Prise  /.  du 
mortier. 

Bindung  f.  (der  kleine  sichtbare  Theil  des  Ein- 
trags, der  den  entsprechenden  Kettenfaden  fest- 
hält) (Web)    Point  of  intertection.    Liage  m. 

Bindwund  f.,  Bindwerkswnnd  /.,  Bund- 
wand /.,  Fachwand  /.,  Fachwerkswand 
/".,  Blegelwaud  /.  (Zimm.)  Framed  or  tquare- 
framed  partition.  ttudded  partition,  guarter-par- 
tition,  brick-nogged  partition.  L'loison  /.  de  char- 
pento,  de  colombage,  cloison  /.  ü  pans  de  bois, 
paroi  f.  de  cloison  nage. 

Itiudwase  f.   Sieh  Faschine. 

Bindwerk  n.,  Fachwerk  n.  (Zimm.)  Frame- 
work ,  ttud  -  tcork ,  bay  -  work ,  timber  - framing. 
Cloisonnage  m.,  colombage  m„  assemblage  in.  de 
charjK?nte. 

Bindwerk  n.,  Lattenwerk  n.  (Zimm.)  Latii- 

icork.    Lattis  m. 
Bindwerk  n.  in  Gärten.  Fencet  pl  of  lattice  work. 

Menuiserie  /.  de»  jardins. 
Biudwcrk  n.,    Ciitterwerk   n.   in  G|rten 

(Zimm.)    Arbour-tcork ,  pole  arbour.  Treillagc  m. 
Blndwerkswand  /.,   Bnndwand  /.  /S*e/<t 

Bind  wand. 

B— ,  Gesprengte  Wand  /.  (Zimm.)  Trut- 
ted  partition ,  trutt  -  partition.  Cloison  /.  ä  d6- 
charge. 

Binneuaehtersteven  m.  (Schiffb.)  Inner-pott. 

Contrc-etambot  m.  interieur. 
Binnenböschung/.   Sieh  Landabdachung. 
Binnengewirk  n.,  Zwischenstreifen  m., 

Spitseustrich  m.  (Web.)    Cut-work  or  lace- 

band  beticeen  ttro  ttripet  of  linen  cloth,  inkt. 

Entre'toile  /'. 

11* 


Digitized  by  G6ogle 


84 


Binnenhafen  —  Blasen  feuerwag. 


Binnenhafen  m.,  Inueuhafen  to.  (Wasserb.) 
Botin  of  a  port,  inner  harbour.  Paradis  m., 
chambro  f.  ou  baasin  to.  d'un  port,  darse  /., 
darsine  /.    Vergl.  Dock. 

Binnenlanfen,  Einlaufen,  Anthnn  «.  o., 
den  Hafen  (Seew.)  To  tail  into  a  harbour. 
Entrer  dans  un  port. 

Binnenmauer  /.    Sieh  Innenmauer. 

Binnenpfahl  »».,  Innenpfahl  m. ,  Füll- 
pfahl m  (innerer  Pfabl  eines  Fangedamms ) 
(Wasserb.)  FiUing-pile  of  a  cofferdam.  Pilotis 
m.  de  remplage,  de  retenue  d'un  bätardean. 

BinncnschiflTahrt  /.  (Scbifff.)  Irlland  navi- 
gation.    Navigation  /.  interieure. 

Blnnenschote  /.  am  Leesegel  (Seew.) 
Inner  sheet  of  a  studding  •  tail.  Ecoute  /.  de  la 
bonnette. 

Binnenvorsteven  to.  (Schifff.)  Äpron.  Contre- 

ötrave  /.  interieure. 
Binomialreihe  /.  (Algeb.)  Binomial  teriet.  Serie 

/.  binomiale. 
Biotin  to.  (Miner.)   Biotine,  biotina.    Biotine  f. 
Birke  /.,  Birkeubanni  to.  (Bot.)  Birch-tree. 

Boulean  to. 

Birkenholz  u.   Birch.   Boia  m.  de  bouleau. 

Birnbaum  to.  (Bot.)  Bear,  pear-tree.  Poirier  m. 

Birnbaumholz  n,  (ron  Pirus  communis  [Holz- 
birnbaum], Pirna  nivalis  [Schneebirnbaum]).  Fear 
wood.    Bois  m.  de  poirier. 

Birnenförmig  adj.  (Gieas.)  Pear-thaped.  Lar- 
meux,  -sc. 

Blrnweln  to.  (Ackerb.)   Perry.   Poire"  to. 

Btsamthier  n.  Alutk,  musk-animal.  Muse  to., 
chevrotain  m. 

Biscuit  n.,  Unglasirtes  Porzellan  m.  (Por- 
zell.)   Bitcuit.    Biscuit  m. 

Bismuth  n.,  Wismuth  n.  (Metall.)  Bitmuth. 
Bismutb  m. 

Biss  m.,  Flötzbiss  m.,  Gewand  (Bezeichnung 
für  mächtige  Vcrwerfangsk lütte  im  Aachener 
Becken)  (Bergb.)   Dyke,  fault,  throto.    Faille  /. 

Bluter  m.  (Mal.)    Bitter.    Bistro  m.  (f.). 

Bitterkalk  m.,   Bitterspath  m.,  Braun- 
Npath  »».»  Dolomit  m.  (Miner.)  Dolomite, 
magnetian  limestone,  bitter  spar,  pearl  spar,  brovm 
Dolomie/.,  chaux  /.  carbonatee  magnesi- 


Blttermandelöl  n.  (Chem)    Oil  of  bitter  al- 
mondt.   Essence  f.  d'amandes  araeree. 
Kunstliches  B— .   Sieh  Nitrobenzin. 

Bittermandelseife  /.  (Seifens.)  Bitter  almondt 
toap.   Savon  m.  d'amandes  amerea. 

Bittersalz  n.,  Englisches  Malz  n.»  Schwe« 
fefsanre  Magnesia  n.  (Chem.)  Eptom  talt, 
bitter  talt.   Sei  vi.  amer.    Vergl.  Eptom  it. 

Bitterspath  m.  (Miner.)   Sieh  Bitterkalk. 

Bltterstoffm.  (Chem.)  Bitter  prineiple.  Principe*», 
amer. 

Bitterwasser  n.  (Miner)  Bitter  water,  bitter 
purging- water,  bitter  talt- water.  Eau  /.  amere, 
eau  /.  magnesienne. 

Bitterwerden  a,  des  Weines  (Chem.)  Turn- 
ing  bitter.    Passage  m.  ä  l'amer. 

Bittgang  m.»  Jerusalemsweg  m. ,  Laby- 
rinth n.  (Bauk.)  Labyrinth.  Labyrinthe  m. 
de  pave. 


BituminOs  adj.  (Tcchn.)  Bituminous.  Bitu- 
mineux,-se. 

Blaaofen  m.,  Blaseofen  to.,  Bauernofen 
m.  (Metall)  Single  block  furnaee.  Fourneau  to, 
a  loupe,  ä  masses.  Vergl  Blauofen. 

Blaehe /.  (Eisenb.)   Sieh  Plane. 

Iilaekflschbein  n.    Vergl.  Sepia. 

Bladnng  /.,  Laschung  /.,  Blattuug  /. 
(Zimm.)    Scarf.    Ecart  to. 

Blank  maehen,  Metalle  (Techn.)  To  tcour. 
Decaper. 

Blanken,  Blank  machen  v.  a.  (Metall.)  To 
polith,  furbith,  burnith.  Eclaircir. 

Blankmacher  m.,  Drahtscheurer  m.  (Metall.) 
Polither,  furbither.    Eclaircisscnr  to. 

Blankputsen  n.,  Schaben  n.,  Scheuern  n. 
(MetalL)  Scouring.    Decapage  m.  des  metaux. 

Blankscheit  Planchett  n.  (Schneid.) 
Butk.   Busc  to. 

Blankschlei fen  n.  (Metall.)  Smooth-grinding, 
lighting.    Emoulage  to.,  «5moulerie  /. 

Blankseite  /.,  Schmutzselte  /".,  Erste 
Seite  /.  eines  Buchs  ( Buchdr. )  Slur  or  blank 
page.   Page  /.  blanche,  fausse-page  f. 

Blanquette  /.  (eine  Art  Soda)  (Chem.)  Blan- 
quette.   Blanquette  /. 

Blasdeute  /.  eines  Gebläses  (Masch.)  Nozüe, 
note-pipe,  blatt-pipe.  Buse  /  d'une  machine 
soufflante.    Vergl.  Düse  und  Form 

Blase  f.  (Metall.)  Blitter.  Vcsicule  f.,  ampoule  f. 
B— n  /.  pl  im  Blasenstahl.  Blistera  pl.  Am- 
poules  /.  pl. 

B—  in  Gussstücken.  Honey-comb,  flow.  Fouille/ 
Sieh  Galle. 

B—  im  Schmiedeeisen.    Blitter  in  welding  iron. 
Chambre/.,  (fam. :  c—  ä  louer). 

B—       Galle  /.,  Grube  /.  im  Geschütz- 
metall (Artiii.)    Honey-comb,  flaw.  Soufflure/., 
chambre     fouille  /.,  goutte  /.  froide. 
Blase  /.  eines  Destillirapparates  (Brantweinbr.) 

Body  of  a  ttiU  or  dittilling-apparatut.  Cucur- 

bite  /. 

Blase/.,  Destillirblase /.,  Helm  m.  und 
Kolben  to.  zum  Destilliren  (Brantweinbr.) 
Stiü\  alembie,  boiler.  Alambic  to.,  bouilleur  m., 
bouilloire  f. 

Blase  /,  Kessel  m.  zum  Abdampfen  der  Schwe- 
felsäure.   Caldron,  kettle.    Chaudron  m. 

Blase  /.  zum  Warmhalten  des  Zeuges  (Heiz- 
apparat in  der  Schöpfbüttc)  (Pap.)  Oopper. 
Pistolet  to. 

Blasebalg  to.  (Schmied.)  Beüowt  pl.,  pair  of 
bettowt.    Souffiet  m. 

Illasebalgrohr  tu,  Blasebalgröhre  /., 
Düse  f.,  Bohr  n.  (Metall.)  Note-pipe,  pipe, 
nozzle,  note.    Buse  /.  de  soufflet. 

Blasebalgsehwengel  m.,  Blasebalgwippe 

f.  (Metall.)  Bock-ttaff.  Branloire  /.  d'un  soufflet 
de  forgo. 

Blasedeute  /.,  Feuerform  /.  einer  Feld- 
schmiede (Artiii.)    Tue-iron.    Tuyere  /. 

Blasegewölbe  n.  (Metall.)  Sieh  Formge- 
wölbe. 

Blasenfeuerung  f.,   Kesselfeuerung  /. 

(Bauw.)  Fire-place  of  a  kettle  or  caldron.  Ätre  m. 
de  chaudron. 
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Blasengrün  n ,  Saftgrün  n.  (der  eingedickte 

Saft  der  Beeren  Ton  rhamnus  catbartica)  (Mal, 

Färb.)   Sap-green.   Vert  m.  de  vesaie,  vert  m. 

de  seve,  vert  m.  d'iris. 
Blasenkupfer  «.   (Metall.)    Blittered  eopper. 

Cuivre  m.  ampoule. 
Blasenstahl  m.,  Cementstahl  vu  (Metall.) 

Blittered  tteel,  blitter- tteel.   Acier  m.  boureoufle, 

acier  m.  poulo. 
Blasenstein  m.  (Metall.)   Sieh  Kupferstein, 

blasiger. 

Blasenzlehen  n.  der  Bleche,  welche  zu  lange 

gebeizt  sind  (WeiasM.)  Becoming  blittered,  ttained. 

Formation  /.  de  vesicules. 
Blasenzlehen  «.  des  Stahl»  bei  der  Cementa- 

tion.    Becoming  blittered.  S'ampouler. 
Blaseofen  m.  (Metall.)    Single  pieee  fumace, 

tingle  block  furnace.    Fourneau  m.  a  loupe,  a 

nasses.    Yergl.  Blanofen. 
Blaseprobe  / ,   Pastprobe  /.    ( Zuckers. ) 

Bubble-tett.    Preuve  /.  au  souffle,  souffle  m. 
Blaserohre  f.  am   Blasebalg.    BeüoxDt'  pipe, 

nozxle.    Tuyau  m.  de  aoufflet. 
Blasig  adj.  (vom  Stahl).   Blittered.  Veaicule\-ee. 
Blasig  adj.  (von  Gussstücken)  (Giess.)  Blown. 

Venteux,  -se. 

Blasrohr  n.,  Dampf auslassrohr  n.  einer 

Dampfmaschine  (Dampfm.)  Blatt  pipe.  Tuyau  m. 

d'echappement  ä  vapeur. 
Klastisch  »».,  Glasblasetlseh  m.  (Glaam.) 

Enameling-table.    Table  /.  dYmailleur. 
Blatt  n.  einer  Pflanze  (Bot.)   Lea/.    Feuillc  f. 

Blatter  n.  pL,  ausgerippte  von  Tabak. 

Stripped  leavet.    Feuilles  /.  pL  ecotee*. 
Blatt  n.  (Techn.)   Leaf.   Feuille  /.,  feuillet  m. 

Blatt  n.,  Blattverzierung  /.  (Bauk.,  Orn.) 
Foil,  leaf.    Feuille  /. 
Blatt  n.,  Lapp  /.  des  Bugspriets  (Seew.)  Fith. 

Fourrure  /.,  iumelle  /.  du  beaupre. 
Blatt  n.  der  Hobelbank  (Tischt)   Bench-plank,  top 

of  the  beuch.    Table  /. 
Blatt  n.,  Lappen  m.  eines  Pfahlschuhcs  (Was- 

serb.)    Cheek,  arm,  hom.  Branche /.  de  la  chaus- 

surc  en  fer  d'un  pieu. 
Blatt  n.  eines  Iiiemen,  Schaufel  /.  (Seew.) 

Blade  or  teath  of  an  oar.    Pale  f.  d  une  raroe, 

d'un  aviron,  pelle  /.,  palme  /. 
Blatt  n.  einer  Säge.  Hagenklinge  /.  (Zimm., 

Tischl.)  Satc-blade,  blade  or  web  of  a  taw.  Lame 
de  scie. 

Blatt  n.  einer  Schaufel  oder  Schüppe  (Bauw.)  Fan 
of  a  thovel.   Pale  /.  de  racloir. 

Blatt  n.  (daa  blattförmige  Leder  der  Kratze) 
(Spinn.)  Card-sheet,  theet  -  card.  Feuille  /., 
plaque  /. 

Blatt  n.,  Tnchscheerblatt  n.  (Tuchfabr.) 
Blade.   Branche  /.  ou  feuille  /.  des  forces. 

Blatt  n.,  Kamm  m.,  weherblatt  u.,  W  eher« 
kämm  m.,  Bietblatt  n.,  Bietkamm  m., 

Biet  n.  (Web.)  Jtced,  tlay,  tley.  Peigne  m., 
ros  »n.,  rot  m. 

Blatt  n.  einer  spanischen  Wand  (Bauw.)  Leaf 
of  a  tcreen.   Feuille  /.  de  paravent. 

Blatt  (Platt)  n.,  Platte  /.,  Blatt-  oder 
Platt  zapfen  /.  der  Speiche  (der  Theil, 
mit  welchem  die  Speiche  in  die  Nabe  eingelassen 
ist)  (Wagn.)   Foot  or  tenon.    Patte  /. 


Blatt  n.  In  geschabter  Manier  (Kupferst.) 
Mezzotinl o-plate.  Estampe  /.  gravee  cn  maniere 
noire. 

Gestochenes  B— .  Plate  engraved  with  the 
burin.    Estampe  /.  gravee  au  burin. 

Pnnctlrtes  B— .  Engrating  in  dotted  manner. 
Estampe  f.  gravee  ä  pointa. 

Radlrtes  B— ,  Badlrte  Platte  /.  Etching, 
etched  plate.  Estampe  f.  grav6e  ä  Teau-forte. 
Blatt  n.,  nmgedrncktes  (Buchdr.)  Beprinted 

leaf.    Onglet  m. 

Ein  Blatt  nmdrncken.    To  reprint  a  leaf. 
Faire  un  onglet.! 
Blatt  n.   (zum   Zusammenblatten   zweier  Holz- 
stücko)  (Tischl.)    Bebate,  halving.    Patte  /.,  mi- 
bois  m.,  demi-bois  m. 

Fin Faches   oder    Gerades   B— .  (Zimm., 
Tischl.)    Scarf,  piain  tearf,  halving,  halving  to- 
ether,  »carving.    Mi-bois  m.,  aascmblage  i  mi- 
ois  ou  a  paume. 
Gerades  B— ,  Stoss  m.  mit  tDberblat- 
tnng  (Zimm.)  Rebated  joint,  rebate-joint.  Joint 
m.  saillant. 

Doppeltes  oder  Französisches  B— ,  Ha- 
kenblatt n.  mit  Kell  and  Versatzung, 

Ilakenkamm  m.  Tabled  tearf,  tearf  and 
key.    Assemblage  m.  ä  trait  de  Jupiter. 

Schräges  B—  (Zimm.  u.  Tischl.)  Skew-tcarf. 
Sifflet  m.,  flute  f.,  assemblage  m.  ä  fl— . 
Blattbinder  m.»  Blctblattmacher  m.  (Web.) 

Beed-maker.  Faiseur  m.  de  peignes,  peigmer  m. 
Blattei  n.  <t-  f.,  Blattl  n.,  Plattl  n.,  Roh- 

elsenschelbe  /.   (Metall.)   Pig~ditk,  ditk  of 

pig-iron.  Rosette  /.  de  fönte,  plaque  /.  de  fönte, 

bletto  f. 

B— n  /.  »/.,  gefeinte,  (das  in  Scheiben  zer- 
rissene, durch  Hartzerrennen  gefeinte  weisse  Roh- 
eisen) (Metall.)  Befined  pig.  Font«  /.  epuree 
ou  mazee. 

Seheiben  relssen  (heben).  To  take  off  the 
ditk»  of  pig-iron,  to  make  ditkt.  Lever  les  pläques 

de  fönte,  rosetter. 
BiAtter  n.  pl.    Sieh  unter  Blatt 
Blätterig  adj.  (Min.)  Foliated,  lamellar.  Lameilaire, 

lamellc-öe,  lamelleux,  -  ee. 
Blatterkohle  /.  (Geogn.)  Foliated  cool  Houille 

/.  feuilletee. 

Blätterzcollth  m.  (Miner.)  Sieh  Heul  and  it. 
Blattgold  n.,  echtes  (Goldschi.)  Leaf-gold, 

beaten  gold.    Feuilles  /.  pl.  d'or,  or  m.  battu,  or 

m.  en  feuilles 

Blassgelbes  B— ,  Pariser  Gold  n.,  Franz- 
gold n.  (Buchb.)  French  beaten  gold.  Or  m. 
en  feuilles  päle. 

Unechtes  B— ,  Metallgold  n.,  Gold- 
schau  m  m.  (Buchb.,  Techn.)  Dutch  gold,  leaf- 
bratt,  leaf-metal.  Or  m.  demi-fin,  or  m.  laux  en 
feuilles. 

Blattgrün  n.,  Chlorophyll  n.  (Chem.,  Färb.) 
Leaf-green,  green  of  leavet,  ehlorophyl.  Vert  m. 
des  feuilles,  chlorophylle  /. 

Blatthaken  m.  zum  Hebebaum  an  der  Laffetto 
(Artiii.)  Side  arm  hook.  Rosette-crochet  /.  porte- 
Ievier. 

Blattkeim  tn.,  Graskeim  m.  z.  ß.  des  Gersten- 
korns (Bot.,  Brau.)  Äcruspire,  plumule.  Gcrme  m., 
pluroule  /". 
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ülattkissen  n.,  -küssen  n.  (Goldscbl.)  Cuthion 
on  tchich  the  leareg  are  dividcd  into  four.  Cous- 
sinct  m.  des  battcurs  d'or. 

Blattl  n.  (Metall.)    Sieh  Blattei. 

Klattmesser  n.,  Einsiehmesser  n.  (Web.) 
lieed-hook.    Paasctte  /. 

Blattöse  /.  zur  Hemmkettc  (Fuhrw.)  Locking- 
ehain plate.    Rosette-piton  f. 

Blattrippe  f.  de*  Tabakblattes.    StaUc.  Cöte 

Blattsage  /.    Sieh  Fuchsschwanz. 

Blattsilber  Geschlagenes  Silber  n. 
(Goldsehl.)  ifeaten  *i/»cr,  »ilver-leaf,  leaf-tilver. 
Argent  m.  battu  ou  cn  feuilles,  feuilles  /.  pl 
d'argent. 

Blattstein  m  (Bauw.)  .SVcA  Dachziegel,  ge- 
meiner 

Bl—  mit  Krämpe  (Dachd.)    Sieh  Kramp- 
ziege  1. 

Blattstück  n.,  Plattstttek  n.,  Oberleg- 
holz  n  ,  Obersehwelle  /.,  Wandrahinen 
m.,  Bahrn  m.,  Biesehhols  n.  (Zimm.)  P/ale, 
capping-piece,  capplng-plate.  Poitrail  vi.,  chape^/, 
lisse  / 

Blattung  /". ,    ßladung  /,   Lasehang  /. 

(Ziratn.)    Scarf.    KcHrt  m. 

Gerade,  B  — ,   Gerades  Blatt  n.  riain 
scarf.    Ecart  m.  simple. 

Versatzte  B— .  Uice-acarf.  Ecart  m-  double. 
Blattwerk  n ,    Laubwerk  n.    (Bauk.,  Orn.) 

Fol'tage.    Feuillage  m.,  feuilles  f.  pL  , 
Blattzinn  n.  (Metall.)     7?n-/oi/.    Etain  m.  cn 

feuilles. 

Blau  ?! ,  Blaue  Farbe/.  (Fäib.)  Bitte.  Bleu  ro. 
Berliner  B—  n.,  Prenssisch  B—  n.  Ferro- 
eyanide  of  iron,  rruttian  blue.    Bleu  m.  de 
Prusse,  ferroeyanide  m.  de  fer,  prussiato  m. 
de  fer. 

Thenard'sehes  B—  n.,  Leithener  Blau 
n.,  Kobaltblau  n.,  Kobaltultramarin 

m.  (Mal.)   Cobalt-blue,  Thenard't  blue.   Bleu  ni. 
de  cobalt,  bleu  m.  de  Thenard. 
Blaneisenerde  f.  (Miner.)   Sieh  Eisen  blau, 
erdiges. 

Blauelstange  /.  (Dampfin.)  Sieh  Bleuel- 
stang e. 

Bläuen  v.  «.,  das  Ganszeug  (Papierf.)  To 

Uve  to  Stuß'.    Azurer  la  piite  raffinee. 
Blftuen  n."(Papierf.)  Blueing.   Azurage  m.  de  la 

pätc  raffln  Je. 
Bläuen  s.  (Web.)    Blueing,  getting-up.  rassage 

m.  au  blen,  trempe  /.  au  bleu. 
Blaufarbenglas  n.  (Glasm.)  Smalt.  Smalt  m., 

i'mail  w».  bleu. 

Blau  rar  bc  werk  n.,  (Blau  färbe  müh  le  /.) 

Smalt-icork. 

Blauholz  it.,  C'ampccheholz  n.,  Blutholz 
»i.,  (Allorheillgcnholz  n.,  Blankholz  n.) 

(Färb.)  Log-tcood,  Campeachy-wood.  Bois  m.  de 
CanipL'chc. 

Blauoien  m ,  Flossofen  wi.,  Flussofen  m., 
Modriger    Eisenhochofen   m.  Flowing- 
furnace,  blauofcn.    Fourneau  m.  a  fönte,  (expres- 
sion  mauvaisc  aussi:)  fourneau  vi.  bleu.  Vergl 
Blaaofen.  Blascofen. 

Blausäure  /.,   <>auwasscrstotfsüure  /. 

(Cncin.1  Hydroeyanic  acid,  prutsic  acid,  sootic 
c.cid.    Aride  vi.  jiru^ique  ou  eyanhydrique. 


Blauspath  m.  (Miner.)    Sieh  Lazulit 
Blaustein   m.,    Blauer   Conecntrations-  ' 
stein  m.  (Zwischenproduct  bei  der  Kupferge- 
winnung) (Metall.)   Blue  metal.    Matte  f.  bleue, 
metal  m.  bleu. 
Bleeh  n.,  Platte  /.,  Metalltafel  /.  (Metall.) 
SA«*,  plate  of  metal,  metal-plaie,  plated  metal, 
iheet-metal.  Plaque  f.,  feuille  /,  lame  planche 
/.  de  metal. 

Geschlagenes  B— .  Hammertd  metal,  ham- 
mered plate.  Plaques  /.  pl.  martelees«,  plaques 
/.  pl  faites  au  marteau. 

Gewalztes  B— .   Sieh  Walzblcch. 

Plattirtes  B— ,  Plattung  /.,  Plattlrte 
Haare  f.  Piated,  plated  wäre.  Double  m, 
plaque  m. 

Bleehab  fall  vu  (Spinn.)  Chip-piece  of  plale-iron. 

About  m.  de  töle.  Vergl.  Blechschnitzeln. 
Blecharbeit  /.  (Klempn.)    Tin-work.  Ouvrage 

m.  en  fer-blanc. 
Blechbank  /".,  Spulen  bau k/.  (Spinn.)  Copping- 

plate.  copping-rail.    Chariot  »».  d'une  continue 

ou  thro?tle. 

Blechern  adj.  Made  of  iron  plate,  of  tlieet-iron. 

De  töle,  en  töle. 
ßlcchfeuer  «.  (Metall.)    Flate-fire.    Feu  m.  de 

töle. 

Blechgltthoren  m.  (Schmied.)  Heating-furnaee, 
plate  heating-furnaee.  Four  m.  dormant,  four  m. 
a  töle,  four  m.  a  reeuire  la  töle. 

Blechhammer  m.  (Metall.)  Sheet-iron  forge. 
Forge  /.  de  töle. 

Blechhammer    m. ,   StUrzhammer  m. 

(Walzw.)    Doubting-hammer.    Doublon  m. 
BleehhUtte  /,  Bleehhammer  m.  (Metall.) 
Sheet-iron  Korkt  pl,  flatting-miU.    Tölerie  /.,  pla- 
tinerie  /. 

Blechknopf  m. ,  hohler  (Knopfm. )  Shell- 
button.   Bouton  m.  a  coquille. 

Blechknopf  m.,  massiver  ( Knopfm. )  Solid 
pierced  button.    Bouton  j.i.  decoune. 

Blechlehre  /.,  -leere  /.  (zur  Bestimmung  der 
Blechdicke)  (Techn.)    Metal-gauge.    Jauge  m. 
B-  mit  Schraube  (Metall.)  Metal-gauge  teith 
tcrew.    Calibre  »i.  a  vis. 

Bleehmaterialeisen  n  ,  Prügel-,  Kolben-, 
Zageleisen  n.  (Metall.)  Slab-iron.  Plaques  /. 
pl,  bätards  m.  pl,  billettes  /.  pl.,  bidons  vi.  pl. 

Blechner  m.    Sieh  Blech  seh  mied. 

Blechscheere  /*.,  Metallscheere  /'.  (Metall.) 
Shears  pl,  fshear),  plate-theari  pl.  Cisaille  f., 
cisailles  /.  pl.,  cisoir  m. 

Blcchschlagröhre  /.,  Blecherne  Schlag- 
rühre /.  (Artiii.)  Tin-tube,  metaltube.  Etou- 
pille  /  en  fer-blanc,  <?toupillc  /.  ä  tube  en  fer- 
blanc  ou  en  lame  de  cuivre. 

Blechschmied  m.  (Metall.)  riate  maker.  Tölier. 

Blechschmied  st.»  Blechner  m.,  Klemp- 
ner m  ,  Spengler  m  ,  Flaschner  m.  Brasier, 
tin-man.    Ferblanticr  m. 

Blechschnltseln  /.  pl  (Klempn.)  Shredi  pl. 
of  plate.  Rognure"/".  de  töle.  Vergl  Blcch- 
abfall. 

Blechschornstein  m.  (Dampfsch.,  Bauw.)  Fun- 
nel,funnel-pipeor  sntoke-pipe  of  tlieet-iron.  Chemi- 
nee  f.  en  töle. 

Bleehschurz  m.  eines  Kamins  (Bauw.)  Chimney- 
mantle  made  of  ßat-iron.    Manteau  »i.  en  töle. 
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Bleehsturs  m.,  Sturz  m.  (Walzw.)    P/o/e  0/ 

theet-iron,  douhlcd  theet.   Semellc  /,  de  Wie. 
Blechverkleidung /.   -S'iV*  Fattcrblech. 
Blechwaaren  /.  pl.t  gestampfte  oder  gt- 

presste,  aus  Messing  oder  Tombak  (Metall.) 

Ikati-irork  ttruck  fron  die*.  Cuivre  m.  estampe. 
Blechwalze  /  (Metall.)    PlaU-roll.  Cylindre 

m.  ä  töle. 

Blechwalzwerk  n.  (Metall)   Rollingmill,  plate- 
rollert pl    Laminoir  m.  ä  töle,  train  m.  a  töle. 
Bleehzwfckel  m.  (xur  Verstärkung  eines  Kes- 
sels) (Dampfm.)    Outtet.    Gousset  m. 
Blei  n.  (Miner.)   Laad.    Plorab  m. 

Bleiglans  m.  Ä^pAuret  o/feo</,  ^ofeno.  Plomb 

in.  sulfure,  gaJene  /. 
Bournonit  m.   Bournonite.  Plomb  m.  sulfure 

antimonifere. 
Gediegenes  Blei.   Natioe  Uad.    Plomb  m. 
natif. 

Gelbbleierz,  H  ulfenlt.  Molybdate  of  lead. 
Plomb  m.  molybdate,  p—  jaune,  molybdate  m. 
de  plomb. 

Mlmetesit  m.   Attentate  of  lead.    Plomb  to. 

arseniate,  mimetese  m. 
Pyromorphitm.,  Grünblcierzn.  Phosphate 

of  lead,  pyromorphite.    Plomb  m.  phospnate, 

pyromorphite  m. 
Bothblelerz  n-,  Chrombleispath  m.  C%ro- 

wiafc  0/  Uad.    Plomb  w».  Chromate. 
Weissblelerz  n.,  Blcispath  m.,  Cerunslt 

m.  Carbonate  of  lead,  white  lead-ore.  Plomb  m. 

carbonate,  p—  blanc,  ceruse  f. 
Blei  n.  (Metall.)   Lead.    Plomb  m. 

Abstreichb— .     Skimmed  lead.   Plomb  »». 

decume,  p—  d'ecumage. 

Angereichertes  B— .  Enriched  Uad.  Plomb 
m.  enrichi. 

Antlmonb- ,  Harth—.  Hard  Uad.  Plomb 
m.  aigre. 

Blattb— ,  Bleiblech  n.  Sheet-Uad.  Plorab 
m.  en  feuilles. 

Bleischrot,  n.,  Flintenschrot  »1.,  Hagel 
in  ,  Schrot  n.  Shot.  Plomb  m.  pranule,  p — 
de  chasse,  grenailles  f.  pL  de  plomb,  (raenu 
plomb  pour  oiscaux:)  dragec  /. 

BlelTltrlol  m.  Sulphate  of  lead.  Plomb  m. 
solfatf. 

Blelwelss  n.  White  Uad.  Plomb  blanc,  blanc 
m.  de  plomb,  ceruse  f. 

Blockt» — .  Fig-lead.  Plomb  m.  en  saumons. 
Frischb-,  Baninirtes  B— .  Refined  Uad. 

Plomb  m.  raffintf. 
Glaserb-,  Fensterb-.  Olazier't  lead,  Uad\ 

for  windows.  Plomb  m.  a  vitres,  p —  de  vitrier. 
Harth — .    Sieh  Antimonb — . 
Ileerdb— .    Furnace-Uad.  Plomb  m.  de  foyer. 
Jungt ernb-.    Firtt-Uad  of  a  reverberatory- 

furnace.    Plomb  m.  vierge. 
Kaufb— ,  Weicht»— .  Refined-Uad,  merchant- 

Uad.    Plomb  to.  doux,  p—  raffine,  p—  mar- 

chand. 

Kratzb— .  Slag-Uad.  Plomb  m.  de  crasse. 
Problrb— .  Attay-Uad.  Plomb  m.  d'essai. 
Bollb-,    Hollenb-.    Sheet-Uad    in  rolh. 

Plomb  w.  en  rouleaux. 
Saigerb—.  L'ujuation-Uad.  Plomb  w.  de  ressuage. 
Nchlackenb— .    Scoria-Uad,  »lag  Uad.  Plomb 

m.  de  scories. 


Verzinntes  Biel.    Albion-metal ,  tinned-lead. 

Plomb  m.  etame. 
Vogeldunst  w» .,  Vogelschrot  n.  Smalltltot, 

dutt-thot.    Plomb  m.  menu,  cendres  /".  pl.  de 

plomb,  cendree  /".,  (menuise  f.,  menuisaille  /.). 
Walzb-,  Gewalztes  B-.  RoUed  Uad.  Plorab 

in.  lamine. 

Welchb-.   Sieh  Kaufb— . 

Werkb— ,  Werke  n.  pl.    Raw  Uad,  worling 

Uad,  furnace-Uad.  Plomb  m.  d'ceuvre,  oeuvre  m. 
B—  frischen.    To  refine  Uad.   Reduire,  rc- 

fondre  le  plomb. 
Das  B—  treibt.    The  Uad  it  in  circulation. 

Le  plomb  emboutit. 
Bleiarbeit   /.    (Banw.)    Plumbery,  plumbing. 
Plomberie  f. 

Bleiarbelt  /.  (Metall.)  Lead  tmeUing.  Fabri- 
cation  /.  de  plomb. 

Bleiarbeiter  »1.,  Bleihttttenmann  in.  (Me- 
tall.) Plumber.  Fondeurm.  en  plomb,  plombier  m. 

Bleiasche  /.,  Blelschaum  in.,  Bleikratze 
/.  (ßleig.)  iAod  athet  pl.  Cendre  /.  de  plomb, 
creme  /*. 

Bleibedachung/.,  Bleieindeckung/.  (Dach- 
deck.) Lead-covering,  plumbery,  plumbing.  Cou- 
verture     ou  toiture  f.  en  plomb. 

Bleiblech  n.  (Metall.)  Piated  Uad,  Uad-plate. 
Lame  /.  de  plomb. 

Bleiche  /.,  Bleichplan  m.,  Basenbleiche 
/.  (Bleich.)  Bleach-field,  bUaeh-green,  bUaching- 
ground.    Blanchiiserie  /.,  blancherie 

Bleichen  v.  a.  (Bleich.)  To  bUach,  to  tpread 
over  meadowt,  to  gratt.  Blanchir  la  toile,  eurer 
le  lin. 

Bleichen  n.  (Bleich.)   BUaching.  Blanchiment 

in.  des  etoffes. 
Bleichen  a.«  Nachrotte/.  Im  Thau  (Spinn.) 
Spreading  over  meadowt  or  gratting  flax  (to  finith 
by  deic-rotting  the  Separation  of  the  fibre  begun 


by  the  proeett  of  watering).    Curage  /.  du  lin. 

Bleichen  n.  des  Wachses.  BUaching  of 
Blanchiment  m.  de  la  cire. 

Bleichkalk  to,  Chlorkalk  to.,  Bleich- 
pulver n.  (Bleich.)  JUeaching-powder,  chlorid 
of  Urne  Chlorure  m.  de  chaux,  poudre  /.  ä 
blanchir. 

Bleichplan  m.  (Bleich.)   Sieli  Bleiche. 

Bleichpulver  n.  (Bleich.)    Sieh  Bleichkalk. 

Bleichwasser  n.  von  Javelle,  Javclll- 
sche  Lauge/.  (Bleich.,  Web.)  Javelle  sbleaching- 
water,  liquor  of  JavelU.    Eau  f.  de  Javelle. 

Bleichwasser  n.  von  Labarraque,  La- 
barraqnesche  Lauge  /.  (Bleich.,  Web.) 
BUaching-liquor  of  Labarraque.  Ean  /.  de  La- 
barraque. 

Bleidecker  m.  (Dachd.)  Plumber.  Plombier  m. 
Bleidraht  in.  Lead-wire.  Fil  m.  de  plomb. 
Blelelndecknng  /.  Sieli  Bleibedachnng. 
Bleien  k  o,  Elnlothen  r.  a.  Sieh  Lothcn. 
Bleiern  adj.  Made  of  lead.  De  plomb,  en 
plomb. 

Bielerz  n.  (Bergb.)  Lead-ore.  Mine  /.  de  plomb. 

Bleiessig  m.  (Chem.,  Färb.)  Lead-vinegar. 
Vinaigre  to.  de  plomb,  vinaigre  m.  de  Saturno. 

Blcüahlerz  «.  (Miner.)  Sieh  Bournonit. 

Bleliedcr  /.,    Bleistift  m.  (Zeichn.)  Pencil, 
black-Uad  pencil,  Uad-penciL  Crayon  m.  de 
de  plomb  ou  de  mine,  crayon  n».  noir. 
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Blelfutter  «  (Büchsenm.)  Lead-sheet.  Feaille  /. 
de  plorab. 

Bleigans  /.,  (-ganz  /.)  Sieh  B 1  e  i  m  u  1  d  e. 

Bleigelb  n.  (Metall.)  Teüow  lead,  masticot. 
Mftssicot  m. 

Blelglesser  to.,   Bleiarbeiter  m.  (Metall.) 

Piumber.    Plombier  m. 
Blelgiesserarbeit  f.  (Bauw.)   Piumber' t  Kork. 

Plomberie  /. 
Blelglesserel  /.   Sieh  Bleihütte, 
lileiglanz  m. ,  Schwefelblei  n.,  Blelsul- 

furat  n.  (Miner.)    Sulphuret  of  lead,  galena. 

Sulfure  m.  de  plomb,  plomb  to.  sulfure,  galene/., 

mine  /.  de  vernis,  alquifoox  «. 

Dichter  B— .    Sieh  Bleischweif. 
Bleiglas  t».,  Klingglas  n.,  Krystallglas  ?i. 

(Glasin.)    Cryttal-glau.    Cristal  m. 
Bleiglatte  /.,   Glatte  /.  (Metall.)  Litharge. 

Litharge  /. 

Bleiguminl  n.  (Miner.)  Plumbo-retinite,  plomb- 
gomme.  Hydro-aluminate  m.  de  plorab,  plomb  to. 
nydro-alumineux ,  plomb  m.  gomme. 

Bleihafte /,  Umleg  m.,  Windeisenring  m. 
(Glas.)    .Band.   Attache  f.,  lien  in. 

llleihäutchen  n.  (Oxydhaut  auf  geschmolzenem 
Blei)  (Bleigiess.)    Oxyd-tkin.    Ficaillure  /. 

Blciheerd  to,  schottischer  (Metall.)  Blatt- 
hearth,  Scoteh  ore-hearth  for  the  treatment  of 
lead-ore».  Fourneau  to  ecossais  a  minerai  pour 
le  traitement  de  la  galene. 

Blethutte/.,  BleigleMerel/.  (Metall.)  Lead- 
work.    Plomberie  /.,  usine  /.  de  ou  ä  plomb. 

BleihUttenmann  m.    Stell  Bleiarbciter. 

Blelkatumer  /.  zur  Darstellung  der  Schwefel- 
säure (Chcm.)  Chamber  of  lead.  Chambre  /.  de 
plomb. 

Erste  B— ,  Vorkammer  /.    Ftrrt  Chamber 
of  lead.    Denitrificateur  to. 
Kleikolik  /.,  Httttenkatse  /.  (Medic.)  Lead- 

colic.   Colique  /.  de  plomb. 
Blcikonigm.,  Bleiregulus  m.  (Metall.)  Lead 

regulut.  Plombiere  f.,  matte  /.  de  plomb. 
Bleikratse  /.  (MetalL)  Lcalathe*  pl.  Creme  /. 
Bleikugel  /.  (Kriegsw.)    Lead-ball,  leaden-baU, 
bullet    Balle  /.  de  plomb. 
Gepresste  B— .    Comprened  ball.    Balle  /. 
de  plomb  confectionnee  avec  une  machine  ä 
preasion. 

Bleikugel  Torrn  /.   Sieh  Kugel  form. 
Bleikugelpresse  /.    Sieh  Kugelpresse. 

Bleiloth  tl,  Bleisenkel  m.,  LothNchnur/., 

Senkblei  n.  (Bauw.l  Plumntet,  lead,  plumb-line. 

Plomb  m,  fla  k  plomb,  sonde  /. 
Bleimantel  m.  (Techn.,  Kriegsw.)  Leoden  am. 

Enveloppe  /.  en  plomb. 
Bleimnlde  /.,  Maidenblei  n.,  Bleigans/., 

(•Rani  /.)    (Metall.)    Pig  of  lead,  lead-pig. 

Sauraon  m.  de  plomb,  navette  /.  de  pl— ,  pain 

m.  de  pl— . 

Bleinagel  to,  (bei  den  Matrosen :)  Platthoofd 

n.  zum  Befestigen  von  Blei-  oder  Kupferplatten 

(Schiffb.)  Scupper-naü,  lead-nail.  Clou  m.  a  roauge 

ou  ä  maugere. 
Bleiniere  /.,  Antimonsaares  Bleioxyd  n. 

(Min.)  Antimoniate  of  lead,  mimetene.  Antimoniate 

m.  ou  stibiate  m.  de  plomb. 
Blelofengeztthe  n.    Sieh  unter  Gezähe  1. 


Bieloxyd  n.,  Glatte/.,  Massleot  n.  (Chem.) 
Prdoxyd  of  lead,  litharge.  Protoxyde  m.  de  plomb, 
litharge  /.,  massicot  m. 

■  Antimon  saures  B— ,  Neapelgelb  n.  An- 
timoniate of  lead.  Stibiate  m.  de  plomb ,  anti- 
moniate to  de  plomb. 

Arsenikaaures  B— ,  Traubenblei  n., 
Mlmeteslt  m.  (Miner.)  Arieniate  of  lead, 
mimetene.  Areeniate  m.  de  plomb,  plomb  m. 
arseniate,  mimetese  m. 

Boraaurcs  B—  (Chem.)  Borate  of  lead, 
Borate  m.  de  plomb. 

Chromsaures  B— .  SieJi  Chromgelb. 
Neutrales  chromsaures  B— .  Chromate 
of  lead.    Chromate  m.  de  plomb,  plomb  m. 
Chromate. 

Basisch  chromsaures  B— .  Subchromate 
of  lead.   Sous -Chromate  m.  de  plomb. 
Eszigsaures  B— .    Acetate  of  lead  Acltate 
m.  de  plomb. 
Kohlensaures   B— .     Carbonate   of  lead. 
Carbonate  m.  de  plomb. 
M olybdausaures  B— ,  MolybdannÄures 
Blei  n.,  Gelbbleierz  n.  (Miner.)  Molybdate 
of  lead,  yellow  lead-ore.  Molybdate  m.  de  plomb, 
plomb  m  molybdate,  plomb  m.  jaune. 
Bothes  B—  (Miner.)   Sieh  Mennige. 
Schwefelsaures   B— .    Sulvhate   of  lead. 
Sulfate  m.  de  plomb,  ceruse  /.  de  Mulhouse. 
Bleipfropf  in.,  Schmelzbarer  Pfropf  m. 
(Dampfkessel).    Fueible  ptua,  $afety-plug.  Plomb 
»i.  de  sürete,  bouchon  »i.  fosible. 
Bleiplatte/.  (Dachdeck.)  Sheet  of  lead  Nappe/. 
de  plomb. 

Blelplatte  /,  spiralförmig  zusammen- 
gerollte  (bei  der  Darstellung  des  Bleiweisses) 
(Techn.)  Leeden  platt  roüed  tpirally  up.  Cornetm. 

Bleiranch  m.  (Metall.)  Befiner'a  fume,  white 
powder,  lead-tmoke,  flight.  Fumee  /.  de  plomb. 

Bleirecht,  Lothrecht,  Senkrecht  adj. 
VerticaL,  ,  perpendieular ,  rigbt  by  the  plummet, 
plumb.  A  plomb,  vertical,  perpendiculaire. 

Blelregulus  m.  (Metall.)    Sieh  Bleikönig. 
Blclschaum  m.  (Metall.)  Lead-athe$  pl.  Creme  f. 
Blelzchlaeken  Y.  pl.  (Metall.)    Lead  dag$  pl^ 
droti  of  lead.   Ecume  /.  ou  scories  /.  pl.  de 
plomb. 

Bleischnur  /.,  Bleiaenkel  m. ,  Senkel- 
faden to,  Lothlelne  /.,  Lothschnur  /. 

(Zimm.,  Maur.)  Plumb-line,  plumbing-line.  Fil  to 
ä  plomb,  fil  m.  du  plomb. 

Bleischrot  >i.,  Flintenschrot  n.,  Schrot  n., 

Hagel  m.  (Metall.)  Small  thot,  thot.  Plomb  m. 
granule.  plomb  m.  de  chasse,  dragee/.,  grenailles 
|    /.  pl.  de  plomb. 

Bleischweif  m.,   Dichter   Bleiglans  m. 

(Miner.)  Compact  galena.  Galone  /.  antimonifere. 
Bleisenkel  m.   Sieh  Bleiloth. 
Blelsllleat  n.  (Chem.)  Silicate  of  lead.  SUicate 
m.  de  plomb. 

Bleispath  to,  Welssbleiers  n.,  Kohlen- 
«aurc»  Bleioxyd  to.  (Miner.)  White  lead-ore, 
carbonate  of  lead.  Plomb  m.  blanc,  plomb  «n. 
carbonat<5. 

Kother  B-,  Rothbleierz  n.  Bed  lead-ore. 
Plomb  m.  Chromate,  plomb  to.  rouge. 
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Bielspeise  —  Block. 


Bielspeise/.  (Metall.)  Lead-tpeiu.  Speis*  m. 
de  plorab. 

Bielstein  m.  (Metall.)    Ifatt  of  lead,  lead-metal. 

Matte     de  plomb. 
BlelMtlh  st.   SieA  Bleifeder. 
Bleisulfurat  n.    Sieh  Bleiglanz. 
Bleilot«  /    (Prob.)    Crucible  for  lead-tmcHing. 

Creuset  m.  ä  plomb. 
Blelvltrlol  m.  (Metall.)  Sulphate  of  lead.  Plomb 

m.  sulfate*. 

Bleiwage  /.,  Setswage  /.  (Bauw.)  Levding- 
plummet,  plummet-level,  plundhlevel,  level.  Muel  m., 
plomb  to.,  a  niveaa  ou  ä  nivelcr,  niveau  m.  ä 
plomb  oo  ä  pendule. 

Blelwelaa  n.  (Chem.,  Mal.)   White  lead.  Cdruse 
f.,  blanc  m.,  de  plomb,  plomb  to.  blanc. 
Bleiweissfabricant   m.    Jfanu/acfwrer  of 

white  lead.   Cerusier  m. 
BlelwelMMfabrlk  /.    White- Icad-manufactury. 
C£ruserie  /. 

Bleiwelnshandel  (Handl.)  White-lead- trade. 
Commerce  to.  de  ceruserie. 

Bleiwinde  /.  (Glas.)   Sieh  Blei zug. 

Blei  warf  to.  (Pont)   Sieh  S  e  n  k  b  1  e  i. 

Bleizucker  m.  (Chem.,  Mal.)  Sugar  of  lead. 
Sucre  m.  de  Saturne,  sei  m.  de  Saturne,  saccha- 
rate  m.  de  plomb,  acetate  to.  de  plomb. 

Bleizug  m. ,  Bleiwinde  /.  (Glaser.)  Glazier', 
vice.    Tire-plomb  to. 

Blen darende/.,  Blinde  Bogenstellung  /. 
(Bank.)  Shalüne  arcade»  pl.,  blank  arcade$  pl., 
dead  arcature.  Arcature  /.  fausse ,  feinte, 
aveugle,  borgne,  simulee,  en  claire  voie,  orbe 
Toie  /. 

Blendboden  m.  (Zimm )    Dead  floor.  Fausse« 

aire  /,  faux  parquet  m. 
Blendbogen  m.    Sieh  Bogenblende. 
Blendbogenstellung    f.     Sieh  Blendar- 

cade. 

Blenddecke /.  (Befest.)   Sieh  Blendung. 

Blende  /.,  Zinkblende  /.  (Miner.)  Blend, 
eulphuret  of  zink,  (Comxcaü:)  block  jack,  vtock 
lead  or  xcilld.  Blende  /.,  minerai  m.  de  zinc 
sulfure. 

t'admlumhaltige  B-  (Miner.)  Cadmiferoue 
blend   Blende  /.  cadmifere. 
Blende /.  (Grubenlicht  auf  den  Freiberger  Gruben) 

(Bergbau.)   Lamp  of  Saxon  miners.   Lampe  /. 

des  minears  de  la  Saxe. 
Blende/,  einer  Gallerie  (Minirk.)  Xicfte.  Porte/. 
Blende  /.,  Blinde  Luke  /.  (Schifft.)  Dead 

light.    Faux  sabord  to.,  faux  mantelet  to.  (pour 

lea  fenetres.de  la  poupe). 
Blendfacade  /.,  Blinde  Front  /.  (Bauw.) 

Blind  voll,  dead  face,  dead  front-waU.  Renard 

m.,  mur  m.  orbe,  facade  /.  feinte. 
Blendfcnater   n. ,    Fenstervorsetzer  m. 

Malerblende/.  (Bauw.)  Window-blind.  Contre- 

chässis  m. 

Blendlaterne  /.  Dark-lantern.  Lanterne  /. 
sourde. 

BlendpIatte/.,Verkleidungstafel  f.  (Bauw.) 
Lining-table,  dreeting-table.  Tablette  /.  de  table- 
ment. 

Blendrahmen  m.  (Bauw.,  Kupferst)  Pramed 

blind,  blind-frame.    Chassis  m. 
Blendstein  m.  (Bauw.)  Facing-ttone.   Pierre  f. 

de  parement. 

lechnolop.  WOrterbuch  L  3.  Aufl. 


Blendung/.,  Blenddecke/.,  Blockdecke/. 

(Befest.)    Blind,  blindage,  blinded  cover,  timber 

bomb-proof.   Blindage  m.  des  bätiments. 
Blendziegel  m.  (Bauw.)  Facing-brick.  Brique  /. 

de  parement,  de  parure. 
Bleuel-  (Bluuel-,  Plell-,  Pleyl»)  atange 

/.,  Krummzapfenstange   f.,  Kurbel- 

Stange  /.,  Lenkstange  /.  (Dampfm.)  Con- 

necting-rod.  Bielle  /.  d'une  machine  a  vapeur. 
Bleueistange  /.,  Cyllnderbleuelstange /, 

KeltenblenelHtange  /.  (Dampfm.)  Cylinder 

$ide-rod.    Bielle  f.  pendante. 
Blick  m.,  Silberblick  m.  (Metall.)  Brighten- 

ing,  lightning.   Fulguration  f.  de  l'argent. 
Blick  m.  (das  Stück  Silber  eines  Treibens.)  Block 

of  lightened  tilver.  Piece  /.  de  l'argent  d'usine. 
Blicken  v.  n.,  Abbllcken  v.  a.  vom  Silber. 

(Metall.)  To  light  en,  to  brighten.  Faire  l'eclair. 
Blicksilber  Bergreines    Silber  n. 

(Metall.)    Lightened  tilter,  pure  eilver.  Argcnt 

to.  d'usine,  a —  affine1. 
Blind  liegen  von  Segeln  (Scew.)   Sieh  unter 

Vorsegel. 

Blind,  Nachgeahmt  adj.  (Bauw.)  Feigned, 
counterfeited,  dittembling,  falte,  dead,  mock,  blind. 
Feint. -te,  imite,-ee,  dissimule, -ee,  faux, -ase,  orbe, 
aveugle. 

Blinde    Balkenlage  /.     Sieh  Decke, 
blinde. 

Blinde  Bogenstellung  (Bank.)  Sieh  Blend- 
ar  cad  e. 

Blinde  Front /.    Sieh  Blendfacade. 
Blinde  /.,  Blende /.  (Befest)  Blind.  Blinde/. 
Blinde  /.,  grosse,    Blindes    Segel  n., 

UnterbUnde  /.   (SchiflT.)    Sprü-eaiL  Civa- 

diere  /. 

Blinde/.,  Blinde  Luke  /.  (Schiflb  )  Sham- 

port.    Faux  sabord  m. 
Blinderall  n.,  Ausholer  m.  der  Blinde 

(Seew.)   Sprit-,ail  haUiard    Palan  m.  de  bout 
de  la  civadicre. 
Blindhols  n,  Grundhols  n.  (Tischt.)  Oround, 
dead  tintber.    Batis  m.  du  placago ,  bois  m.  de 
bätis. 

Blindmachen  r.  a.  z.  R  Glas  (Glasm.)  To 

blunt.  F^mousser. 
Blindrahmen  st.,  Deckbllnde  /.  (Befest.) 

Horizontal  blind.   Blinde  /.  horizontale. 
Blindtram  m.  (Zimm.)   Sieh  Fe  hl  tr  am. 
Blink  m.    (heller  Strich  am    trjiben  Himmel) 

(Seew.)     Blink,    clear  ipot  in  a  cloudy  tky. 

ficlaircie  /.,  clairon  m. 
Blinkfeuer  n.   (Seew.)    Intermitting  light  or 

ßashing  light.    Feu  m.  h  eclipacs«. 
Blits  m.  (Meteor.)    Light ning.    Eclair  n». 

Blitzableiter  m.  (Bauw.)  Conductor  of  lightning. 

Paratonnerre  m. 
Blitzröhre  f.t  BUtsainter  m.  (Miner.)  Ful- 

gurite,  vitreous  tube.  Astrapyalite  /.,  fulgurite  /., 

tube  m.  fulrainaire,  quartz  m.  hyalin. 

Blitzstrahl  m.,  gesackter  (Phys.)  Forked 

lightning.    Foudre  vi.  en  zigzag. 
Bloch  m.,  Block  m.,  Klotz  m.,  Sageblock 

»i.  (Zimm.)  Ijog,  plank-timber.    Bloc  m.  de  bois. 

Block  wl,  erratiacher,  Findling  m.  (Geol.) 
Erratic  block.    Bloc  to.  erratique. 

12 
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Bloek  m.,  Steinblock  m.,  Nteinwurfel  m., 
fttuhlstein  m.,  Tragstein  m.  (Eisenb.) 
Stone- block,  block.  De  m.,  support  m.  en  pierre 
des  rails. 

Block  vi.  (Schiffb.  etc.)    Block.    Poulie  /. 

Block  m.,  einfacher,  Kloken  m.,  Roll- 
kloben m.  (Mecb.  u.  Pont.)  Singt*  block,  tchip. 
Navette  f.,  poulie/. 

Einscheibiger  B— .  Single  block,  whip. 
Poulie  simple. 

Zwei-,  Dreischelbiger  B— .  Double-, 
treble-sheated  block.  Poulie  f.  a  deux,  a  trois  reas. 

Fester  B— .    Standing  bück.   Poulie  f.  fixe. 

Gcstroppter  B— .  Stropped  block.  Poulie  /. 
estropee. 

Habler  B— .  Unstrapped  block.  Poulie  /. 
detropee. 

Laufender  B— ,  Laufender  Kloben  m. 

Running  block.    (En  Mar.:)  poulie  /.  courante, 

(cn  Möc.:)  moufle  /.  mobile. 
Mehrscheibiger  B— .   Block   icith  several 

sheaves.  Poulie  /,  moufle  /.  ä  plusieurs  roueta. 
B—  an  Block  (Schiffb.)  Block  and  block.  Les 

poulies  d'un  palan  se  touchent  ou  se  baisent. 
Block  m.  einer  Ramme  (Wassorb.)   Bam,  monkey. 
Mouton  m. 

Block  m ,  Sageblock  m.  (Sägern.)  Saw-block. 

Doubleau  m.    Vergl.  Bloch, 
»lock  m.  (aus  Holz,  Stein  oder  Metall).  Block. 

Bloc  m. 

Block  ot.,  Klots  m.  (Techn.)  Block.  Billot  m. 
Block  m.  (Zimm.)    Trunk  of  a  free.    Tronche  f., 

picot  m.,  souche /.  d'arbre. 
Blockade  /.  (Kriegsw.  n.  Befest.)    Sieh  Bc- 

r  e  n  n  u  n  g. 

Blockade  /.  (Buchdr..)  Turned  leiter.  Blo- 
cagc  m. 

Blockblei  n.  (Metall.)  FigAcad.  Plomb  m.  en 
saumons. 

Blockboje  /*.,  Klotmboje  /.  (Seew.)  Wooden 

buoy.    Bouee  /.  de  bois. 
Blockdecke  /.  (Befest.)    Sieh  Blendung. 
Blockdreher  m.  (Seew.)  Sieh  Blockmacher. 
Blockhalter  m.,   Blocksupport  m.  (Säge- 

masch.)  (Ileavy  iron  staves,  tchich  keep  doum  the 

piece  of  timber  to  be  cut  into  boards.).  Buttoirs 

m.  pl.  dans  une  scierie. 
Blockhaus  n.  (Bauw.)    Block-house,  log- haute. 

Maison  /.  en  bois  blinde,  maison  f.  faite  de  troncs 

d'arbre  superposes. 
Blockhaus  n.  (Befest.)    Block-house,  log -honte. 

Blockhaus  m.,  red'Ute  f.  couverte  ou  blindee. 
Blockiren  r.  a.  (Kriegsw.  u.  Befest.)    Sieh  Be- 

r  ennen. 

Blockiren  v.  n  (Buchdr.)  To  turn  leiten.  Bio- 
quer. 

Blockkalander  /,  Blockmange  /.,  Man- 
del/., Mange/*.,  Mangel/.  (Web.)  Mangle, 
calender.  Calandre  f.  pour  donner  un  appret 
aux  tissus. 

Block  karren  m.  (Maur.)  Truck.  Efouroeau  m. 
Blocklaffctte  f.  (Artiii.)    Block -trail  carriage. 

Affut  m.  a  rieche  ou  a  un  seul  tiasque,  »ffüt  nu 

monoflasqu<\ 

Blockmacher  ro.  (Seew.)  lUock-makcr.  Pou- 
lieur  ro. 

I  /.  (Seew.)  Block-shed.  Poulierie/. 
/.  (Web.)  Sieh  Blockkalander. 


Blockmcissel  m ,  Stoekmeissel  in,  Ma- 
gelschrot m.,  Hauer  m.  (Nagehschm.)  Kail- 
smith's  chitel.    Tranchct  m. 

Blocknagel  (Seew.)  Pin  o/the  block.  Essieu  m, 
de  poulie. 

Blockrad  n.,  Rollrad  n.  (Artiii.)  Truck. 
Roulette  /. 

Blockraderlaflette  /.  (Artiii.)  Truck- carri- 
age.   Affüt  ro.  ä  roulettes. 

Blockräderschleppe/.   Sieh  Blockwagen. 

Blockschrift  Egyptlenne  /.  (Buchdr.) 
Egyptian  type,    tigyptienne  /. 

Blockstation  f.t  Übertragungsstation  /. 
(Eisenb.)    Translator.    Translateur  ro. 

Blockstufe  /.  (Bauw.)  Massive  curtail-step. 
Depart  ro.  en  bnn,  en  boU  mawif.  Vergl.  An- 
fangsstufe. 

Blocksupport  ro.    Sieh  Blockhalter. 

Blockverband  ro.  (Maur.)  Block-bond,  old  Eng- 
lish  bond.    Liaison  /.  anglaise,  appareil  m.  ou 
a«semblage  ro..  dit  anglais. 
Gemischter  Block-  und  Kreuzverband 
ro.  Block-  and  cross-band.  Appareil  tn.  compose 
de  la  maconnerie  anglaise  et  de  la  croisee. 

Blockwagen  m. ,  Lowry  m.  /. ,  Offener 
Guterwagen  ro.  (Eisenb.)  Truck,  lowry,  open 
boxwaggon,  open  goods-waggon,  Fardier  ro.,  truck 
m.,  waggon  ro.  ä  plate-forme  decouverte. 

Blockwagen  m. ,  Rollwagen  m. ,  Block- 
raderschlcppe  /.  (zum  Transport  von  Steinen, 
Gütern  etc.)  (Fuhrw.)  Truck.  Traineau  ro.  a 
roulettes,  chariot  ro.  ä  roulettes. 
Niedriger  B— ,  Niedriger  Handwagen 
ro.   Truck-cart,  truck.    Diable  ro.,  galopin  ro. 

Block  wagen  m.,  Klots  wagen  m  einer  Säge- 
maschine.   Drag.    Chariot  m.  d'une  ecierie. 

Blocklinn  n.  (Metall.)  Block-tin.  ßtain  m.  en 
saumons  ou  en  blocs. 

Feinstes  B—  (Metall.)  Befined  block-tin.  £tain 
m.  en  saumons  hn. 
Blonde  /.  (Spitze  von  weisser  Seide).  Blonde, 
white  silk  lace     Blonde  f. 

Schwarxe  B— .    Black  silk  lace.    Den  teile  /. 
noire. 

Blosse  Blössllng  m.  (Weissgerb.)  Skin  from 
tchich  the  hair  hos  been  taken  off.    Cuirct  m. 

Blume  /.,  Aroma  n.,  Gahrc  f.  des  Weines, 
des  Tabakes  etc.  Fl0}ccr,  aroma.  Montant  m., 
bouquet  m. 

Blume  /.  (der  Schaum  auf  der  Gährungsküpe) 
(Färb.)   Flotccr.    Fleuree  /.,  fleur  /.  de  cuve. 

Blumen  f.  pl.  (lockere  Sublimate),  (Ohem.)  Flo- 
wers pl.    \  leurs  /.  pl. 

Blumenkorb  im.,  Obstkorb  m.  Cor  bei. 
Corbeilie  f. 

Blumenmaler  m.  (Mal.)  Flower  -  painter. 
Fleuriste.  m. 

Blumen-   und   Fruchtemaler  m.  (Mal.) 
Flotcer-  and  fruit-painter,  painter  of  ßoteers  and 
fruils.    Peintre  m.  de  fleurs  et  de  fruits. 
Blumenpapier  n.  (Pap.  /.)    Baper  for 

artißeial  flovxrs.    Papier  m.  ä  fleurs. 
Blumenstengel  m.  pl.,  Canlicoli  m.  pl.  des 
korinthischen  Capitäb.    (Bank.)    Caulicoli  pl. 
t  aulicoles  f.  pl. 
Blauderbüchse  /.  (Seew.)    Sieh  Musketon. 
/.    Sieh  Lemhtthurm. 
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Blutachat  im.  (Miner.)  Woody  agate.  Agate  f. 
sanguine. 

BlutbUhne  /.,  Blutgerüst        Seh« tot  IL 

(Zimm.)    Scaffold.  Echafaud. 

Blutflagge  /.  (die  in  früheren  Zeiten  vor  Be- 
ginn der  Schlacht  gehisst  wurde.)  (Seew.)  Woody 
ancient.   Pavillon  im.  de  guerre. 

Blutlaugensals  n. ,  gelbe»,  Blausäure» 
Holl  n.  Kallumelseucyanür  n.,  Ferro- 
cyankaltum  n.  (Chem.)  Yellow  pruttiate  of 
potath,  ferroeyanodide  of  potattium.  Pruasiate  vi. 
jaune  de  potasse,  ferroeyanure  im.  de  potassium, 
eyanoferrure  m.  de  potassium  jaune,  leasive  /. 
du  sang. 

Kothes  B— .  Setquiferro-cyanate  of  potath, 
ferroeyanide  of  potattium,  red  pnutiate  of  potath, 
Cyanoferride  m.  de  potaasium,  eyanure  m.  rouge 
de  potaasium  et  de  fer,  ferrieyanure  im  de  po- 
taasium. 

Blutrinnen  /.  pl„  Hohlkehlen  /.  Bin- 
nen /.  pl.  an  Säbeln  und  Bajonnetten.  Ful- 
len pl.,  fvllering,  (füllend  tidet).  Cannclnres 
f.  pl,  gouttieres  /.  pl.  des  lamcs  de  saure  et  de 
"balonnette. 

Blutstein  im.  (Miner.)    Blood-ttone.    Pierre  /. 

sanguine,  sanguine  /. 
Blutunterlaufung  /,    (Chir. )  Suggillation. 

Eechymose  /. 
Bö  /.,  Stosswlnd  im.  (Mar.)   Squaü.    Grain  im., 

Bö,  leichte.    Sieh  Kühlte. 

Weisse  Bö,  aus  einer  weissen  Wolke  schnell 

entwickelte  Bö.  White  »juall.  Grain  im.  blanc. 
Bo  ohne  Hegen.  Dry  tquall.  Grain  vi.  sec. 
Donnerbö,   Schwere   BO.    Wack  tquall. 

Grain  m.  orageux,  g—  pesant.  g—  noir. 
HagelbO,  Bullerbö.      Thick  tquall,  haU- 

tquall.    Grain  vi.  pesant  aecompagne  de  gröle. 
Begcnbö.   Hain  tqitall.    Grain  im.  pluvienx. 
Böwolke  /.  (Seew.)    SjualTt  nimbut,  (cloud). 

Brouillard  im. 
Bobbinnetm.,  Tüll  im.,  Englischer  Tüll  m. 
(Web.)    Bobbin- net.    Tülle  im.,  tulle  m.  anglais, 
tulle-bobin  vi. 
Bobblnnetuiaschlne  f.%  Bobbinnetstuhl 
m.  (Web.)  Bobbin-net-maefiine.  Metier  in.  a  tulle 
bobin. 
Bock  im.    Sieh  Bär. 

Bock  m.,  Kttstbock  m.  (lauw.)   Trettie,  horte, 
jack.    Treteau  m.,  chcvaM. 
B— ,  Hebebock  im.,  Winde/'.  Hebezeug  n. 
Engine,  gin.    Engin  vi.,  chövre  f. 
Boek  m. ,  Brttckenbock  m.  (Pont.)  Trettie. 

Chcvalet  im  d'un  pont  militaire. 
Bock  m.,  Hausgestell  n.    Frame  of  a  wind- 

mUL    Bois  m.  de  moulin  ä  vent. 
Bock  m  ,  fdie  beiden  Spieren,  aus  denen  der  Bock 
besteht)  (Seew.)    Sheen  pl.    Bigues  /.  pl. 
Bock  m.  zum  Masteneinsetzen  (Schiffb.)  Matt- 
theert  pl    Fourche  /.  a  mäter. 
Bock  im. ,  Hangebock  im.,  Hängewerk  n. 
(Zimm.)    TVta*.    Arniaturc  /. 
B — ,  einfacher,  Hängewerk  n.  mit  einer 
Hängesäule.   King-pott  trutt.    Armature  /. 
i  un  seul  poineon. 

B—t  doppelter,  Hängewerk  n.  mit  zwei 
Hängcsäulen  Queen-post  trutt.  Armatur« /. 
a  clefs  pendantes  ou  a  deux  poineons. 


Bock  im.,  Bad  boek  m.  (die  Nabe  mit  den  ein- 
gesetzten Speichen  ohne  den  Radkranz.)  (Wagn  ) 
Speech.    Herisson  m.  de  roue. 

Bock  m.,  Esel  m,  Galgen  m.  (Vorrichtung 
zur  Unterstützung  eines  Gegenstandes)  (Techn.) 
Horte.  Ane  m. 

Bock  m.,  ungarischer   Sieh  Sattel. 

Böcke  im.  pl.  (Web.)    Trettlet  pl.  on  which  the 

warp-beam  it  tometiviet  placed.    Cabrcs  f.  pl. 
Bockbein  n.,  Bockfuss  m.  (Pont.)   Ltg  of 

trettle.   Montant  m.,  pied  m.  de  chevalet 
Bockbrücke  /,  (Pont)    Trettle  bridge,  bridge  on 

trettlet.    Pont  m.  de  chevalets. 
Bockdecke  /.  einer  Kutache.  i  Sattl. )  Hovser- 

eloth,  hammer-cloth.    Housse  /.  de  carroas*. 
Bocken  a  n,  von  Geschützrohren  (Artiii.)  Sieh 

Bu«  ken. 

Bockgestell  n.  für  Faschinen.  (Befest.)  Chan- 
delier,  (fatcine-chandelier).    Chandelier  m. 

Bockholm  m.,  Kappe  /.,  Kopfbalken  m., 

Haube  /.,  Holm  m.  (Brückend.)  Head.  head- 
beavi,  ridqe-piece,  ridgebeam,  top-beam.  Chapeau 
im.  d'un  chevalet  de  pont.    Vergl.  Jochholm. 

Bockhols  «.  Wood  of  Premna  dentifolia.  BoiB 
im.  de  bouc,  bois  m.  cabri(l). 

Bockleiter  /.  Double-ladder.  Echello  /.  double. 

Bocklos  adj.  von  einem  Bade  (Wagn.)  Shaken 
in  tliefelliet,  loote  in  the  felliet  ftaid  of  the  tpoketj. 
Reläche  dans  les  jantes  (dit  des  rais). 

Bockmtthle  /.    Sieh  Bock  Windmühle. 

Bocksattel  m.,  ungarischer.   Sieh  SatteL 

Bocksbeutel  m.  ^niedrige,  seitlich  zusammen- 
gedrückte, kurzhalsige  Flasche)  (Glasin.)  5Aor<- 
necked  bottle.    Bombe  f.,  (panse  /.). 

Bockshorn  n.,  Bockshornbolxen  m., 
Bocksohr  n.  (Seew.)  Doli  teith  a  ring  and  a 
hook.   Cheville  f.  ä  boucle  et  a  croc  de  fer. 

Bockstütze  /.,  Bunge  /  eines  Pontonwagens. 
(Pont  )    Stud-ttave.    Mouton  »».,  ranche  /. 

Bockverstellung  f.    Sieh  Lehrgerüst. 

BockwindmUhle  /.,  Deutsche  Wind- 
mühle /.  Pott-milL,  German  tcind-mill.  Mou- 
lin  m.  ä  pile,  moulin  m.  a  vent  ordinaire. 

Bocoholz  n.,  Rebhnhnhols  n.  Jioca  -  tcood^ 
partridge-wood.  Bois  im.  de  Boco,  bois  m  de 
panacoco,  bois  im.  de  fer  d'Aublct,  bois  im.  (de) 
perdrix. 

Bodeu  im.,  Erdboden  m.    (ßauw.)  Barth. 
Terre terrain  im.    Vergl  Erde. 
B — ,    Grundboden   m. .    Baugrund  m. 

Oround,  »od.    Terrain  im.,  sol  im. 
Angeschwemmter  B— .  Alluvial  depotitt  pl. 

Terre  /.  alluviale. 

Ausgegrabener  B-.   Dug,  (digged)  earth. 

Terre  /.  creusce. 
Durchlässiger  B— .  Terviaut  ground,  Sol  m. 

permeable. 

Fester  B— ,  Hackboden  m.  Very  heavy 
ground,  very  ttrong  ground.  Terrain  in.  tres- 
resistant,  sol  »».  ferme,  dur,  fort. 

Gerölliger  B-,  Steingrund  m.  Stony 
ground.    Enrocheinent  m. 

Hiesiger  B— .  Gravetly  ground,  gravtl-ground. 
Terrain  m.  graveleux. 

12* 
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Lehmiger  Roden,  Lehmboden  m.  Clayey 
toil,  loamy  ground.  Terre  f.  glaiseuse,  limo- 
neuse,  argileuse,  bourbeusc. 

Leichter  B— .  Soft  ground.  Terrain  m.  mou, 
löger. 

Lockerer  and  leichter  B— ,  Stich- 
boden to.  (Eisenb.)  Soft  ground,  light  ground. 
Terre  f.  franche  et  legere. 

Mittelfester  B— .  Strang -ground.  Sol  m. 
demi-ferme., 

Natürlicher  oder  Gewachsener  B— ,  Ge- 
wachsene Erde  /.  Eartk  in  natural  ttate, 
grovn  toil.   Terrain  m.  naturel.    VergL  Erde. 

Sandiger  B— .  Sandy  ground.  Terrain  to. 
sablonneux. 

Schlammiger,  Fetter,  Mooriger  B— , 

Marschboden  to.    Steampy,  marshy  ground, 

Terrain  to.  gras  marecageux. 
Sich  setzender  (znsammendrückbarer)  B— . 

ComprettMe  toil.  Sol  m.  compressible,  terrain  m. 

conipressiblc. 

Steiniger  B — .  Stony  ground  or  »oiL  Terrain 
m.  pierreox. 

Sumpfiger,  Welcher  B— .  Steampy  or 
marthy  ground.    Terrain  m.  mou. 

Thonlger  B— ,  Lehmboden  m.  Clayey 
toil.   Terre  /.  glaiseuse  ou  argileuse. 

Wasserhaltiger,  Sehr  welcher,  Sum- 
pfiger B—  (Bauw.)  Very  marthy  ground, 
oquiferout  toil.   Terrain  m.  tres-mou,  aqnifere. 

Den  Boden  ansgraben.  To  dig,  to  exca- 
vate  the  earth.  Creuser,  extraire  la  terre,  de- 
blayer  le  terrain. 

Den  B—  aufschütten.  To  depotit  the  earth 
Deposer  la  terre. 
Boden  m.,   Fussboden  to.   (Bauw.)  Floor. 
Aire  /. 

Den  B—  ebenen.  To  level  the  floor.  Dresser 

1%  * 
aire. 

Den  B—  festrammen.    To  ram  the  floor. 
Battre,  corroyer  l'airo. 
Boden  to.  (Kriegsw.)    Ground,  $oil.    Terrain  m. 

Sieh  Gegend. 
Boden  m.,  Bodenraum  to.,  Dachboden  m. 

(Bauw.)  Loft,  corn-loft,  granary,  (garret).  Grenier 

to.   Sieh  Dachboden. 
Boden  m.  oder  Stossm.  eines  Geschützes  (Artiii.) 

Breech.    Culasse  /.  d'une  bouche  a  feu. 
Boden   m.,   Kartatschbodenspiegel  m., 

Obcrspicgel  m.,  Deckspiegel  to.  (Artiii ) 

Top,  top-tampion,  tcood-tampion  (for  cate-thot). 

Couvcrcle  to.  de  la  boite  ä  Dalles. 
Boden  to.  der  Seele  eines  Geschützrohrs.  Bottom 

of  the  bort.    Fond  m.  de  l'äme. 
Boden  to.  eines  Fasses  (Küf.)  Heoding.  Fond  to., 

enfoneures  /.  pl. 
Boden  m.  eines  Kastens,  Gelasses  (Techn.)  BJeod, 

bottom.   Enfoncure  f. 

Falscher  B—  (Dampfm.)  Falte  bottom.  Faux 
fond  m. 

Boden  m.  eines  Heerdes,  Ofens  etc.  (Metall.) 
Bottom.   Semelle  /.,  sole  /. 

Boden  to.,  Bodenzacken  to.  eines  Frisch- 
feuers (Metall.)  Bottom-platc.  Taque  /.  de  fond. 

Boden  m.  des  Schiffes  (Schiffb.)  Bottom  of  a  ihip. 
Carene  /. 

Boden  m.  des  Zapfenlochs  (Zimm.)  MortUe-bottom. 
Fond  to.  de  la  mortaisc. 


Boden  to.  eines  Zündhütchens  (Feuern.)  Bottom 

of  a  copper-cap.   Fond  /.  d'une  capsnle. 
Boden  beschaffe  nhelt  /.  (Bauw.)   Xature  of 

the  ground.   Nature  /.  des  terrains. 
Bodenblech  m.  eines  Kastenschlosses  (Schloss.) 

Cover-plate  of  a  cate-lock.   Foncet  to.  d'une  ser- 

rure  ä  palastre. 
Bodenbohrer m.  Sieh  Erweiternngsbohrer. 
Boden  bretn.  eines  Bettes  (Tischl.)  Bottom-board 

of  a  bed-ttead.    Foncaille  /.  d'un  lit. 
Bodenbret  n.  eines  Leiterwagens.  Bottom-board. 

Bürette  /. 

Bodenbret  n.  eines  Trancheekarrens.  Bottom- 
board,  boarding.   Planche  /.  de  fond. 

Bodenbret  n.  eines  Pontons.  Flooring-board. 
Planche  /.  de  fond. 

Bodenbreter  n.  pl.  eines  Artilleriefuhrwerk*. 
Bottom-boardt  pl.   Planche*  f.  pl.  de  fond. 

Bodendraht  »n.  einer  gerippten  Form  (Pap.) 
Laid  «n're.    Verjcure  /.,  verjure  /. 

Bodenelsen  to.  (Kesselschmied.)  Bottom-anvil. 
Enclume  /.  ä  former  le  fond. 

Bodeneisen  n.,  Ansstreicheisen  n.  (Glaam.) 
Battledore.   Dressoir  to. 

Bodenerhebung/.,  Balm  m.  (Topogr.)  Rideau, 
riting  ground,  undulation  of  ground.  Rideau  to. 

Bodenfriese  Höchste  Friese  /.,  Bo- 
denplatte f.  eines  Geschützrohrs  (Artiii.)  Bate- 
ring.  Plate-bandc  /.  de  culasse. 

Bodenfriesen  /.  pl.  (am  Bodenstück  des  Ge- 
schützrohrs) (Artiii.)  Breech-mouldings  pL,  rein- 
force-rintjt  pl.    Moulures  /.  pl.  de  la  culasse. 

Bodengeschoss  n.,  Dachetage  /.  (Bauw.) 
Oarret-ttory.    Etage  to.  en  galetas. 

Bodenglas  n.  (die  beim  Schleifen  des  Glases 
unten  liegende  Scheibe)  (Spiegelf.)  Under-plate. 
Glace  f.  inferieure,  glace     de  la  table. 

Bodenhols  n.  eines  Prahms  (Pont)  Sieh  Bo- 
denrippe. 

Bodcnhols  n-,  Bodenstab  to.  (Küf.)  Heoding, 
heading-piece,  teood  for  heading  catkt,  bottom-piece. 
Foncaille  /.,  traverein  to.,  aisseliere. 

Bodenknpfer  m.  (Metall.)  Copper-bottomt  pl. 
Cuivre  m.  en  fonds,  en  planches. 

Bodenmittelschwinge  /.  (Wagn.)  Centre- 
trantom.    Epart  >n.  de  fond  du  milieu. 

Bodcnnagel  to.,  Bodenspieker  m.,  Fuss- 
bodennagel to.  (Zimm.)  Brad.  Clou  »n.  a 
parquet. 

Bodenplanlrer  m.   Sieh  Erdarbeiter. 

Bodenplanke  /.  eines  Schiffes  (Pont.)  Flooring- 
board.   Planche  /.  de  fond. 

Bodenplatte  /.  eines  Geschützrohrs.  Sieh  Bo- 
denfrie8c. 

Bodenraum  to.  (Bauw.)   Sieh  Boden. 

Bodenriegel  m.  /»/.,  ltodenschwingen  f.  pL 

(Querriegel  unten   am   Wagenkasten)  (Wagn.) 
Bottom-bar»  pl.,  trantomt  pl.     Eparts  to.  pl.  de 
fond  du  corps  de  voiture. 
Bodenrippe  /.,  Bodenhols  n.  eines  Prahms 
(Pont.)    Bottom-bar.    Räble  to. 

Bodensaiten  f.  vi,  Trommelsaiten  /.  pl. 

einer  Trommel  (Kriegsw.)  Snaret  pl.  of  a  drum. 
Cordes  /.  pl.  de  timbre. 

Bodensatz  m.  (Chem.)  Sediment.  Depot  ?n.  des 
maticres  liquides,  Sediment  m. 
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Bodensatz  to.  In  der  Küpe  (Färb.)  Sediment, 
grounds  pl.,  dregs  pl.  Patte  /.,  pied  to.  de  la 
cuve. 

B—  m.,  taigartiger  (des  frisch  geschlagenen 
Öls).  Pasty  sediment  of  oil.  Crasses/.  pl.  d'huile. 

/,  Erdschaber  to.,  Erd- 


to.,  Erdseharre  /.  (Bergb.)  Min  fr' $ 
drag  or  bent-shovel,  crooked  s/iovel.  Drague/.  des 
mineurs. 

Bodenacharre  /.,  Erdräumer  to.,  Minen- 
kratze /.  (Minirk.)  Seraper.  Drague  /.  des 
mineurs. 

Bodenachwelle  /.  (Mühlenb.)  Ground- rill. 
Kacinal  m. 

Bodenschwelle  /.,  Grnndschwclle  /., 
Grand  balken  to.  (Wasserb.)  Sleeper,  ground- 
beaitij  ground-timber.    ltacinal  to. 

Bodenschwinge  f.   Siett  Bodenriegel.. 

Bodenspiegel  to.,  (hölzerner),  einer  Kar- 
tätschbüchse (Artiii.)  Case-shot  bottom,  wooden- 
bottom  /or  cate-  or  canister-sliot.  Sabot  to.  ou 
culot  m.  en  bois  pour  cartonches  a  balles.  Vergl. 
Deckspiegel. 

Bodenspieker  to.  (Zimm.)  Sieh  Bodennagel. 

Bodenspreize/.  (Bauw.)  Prop,  stay,  slvore,  earth- 
prop,  ditch-$hore.    Etr&illon  to. 

Budenstab  st.   Sieh  Bodenholz. 

Bodenstein  m.  einer  Mühle  (Masch.)  Bed-stone, 
bcd,  lotcer  millstone.  Gite  to.,  meule /.  de  deasous, 
meule  /.  dormante. 

Bodensteln  m.  eines  Heerdes  oder  Feuere  (Me- 
tall.) Bottom-stone,  tole.  Pierre  f.  de  sole,  plaque 
/.  de  Cond. 

Bodenstein  n.  eines  Ofens  (Metall.)  Bottom- 
stone,  sole.   Sole  f.,  sol  to.,  pierre  f.  de  foni 

Bodenstein  to.  einer  Pulvermühle  (Pulv.)  Bed, 
bed-ttone,  beider,  under  or  nether  inill  -  ttonc- 
Auge  /  de  roulage,  meule  /.  gisante,  table  /. 

Bodenstück  n.  des  Mörsers  (Artiii.)  Beinforce 
of  the  mortar.    C'ul  to  ,  renfort  m.  du  mortier. 

Boden*tück  n.  der  Kanonen-  und  Haubitzrohre 
(Artiii.)    First  rein/oree.    Premier  renfort  to. 

BodenHtück  n.  einer  Geschützfonn  (Giess.) 
Cascable-mould.    Moule  to.  de  cu lasse,  culasse  / 

Bodenstück  n.  {Mi.)  Heading.  Essclier  to., 
aissei  iere  /. 

Bodenstück  n.,  Cy llnderboden  m.  (Dampfnu) 
Gylinder-bottom.    Fond  m.  de  cylindre. 

Bodenventil  n.t  Fussventil  n. ,  Grund- 
ventll  n.,  Sangventil  n.  der  Luftpumpe 
(Dampfm.)  Foot-valve.  Clapet  to.  de  pied  ou  de 
fond,  clapet  to.  inferieur  ou  de  condenseur,  clapet 
m.  ou  soupape/.  d'aspiration  de  La  pompe  a  air. 

Boden  Verstärkung  /.  einer  Kanone,  Ver- 
stärkung/, des  Bodens  (Artiii.)  Cascable 
of  a  gun  (not  ineluding  the  cascable-button).  Cul- 
de-lampe  to.  d'une  bouche  a  feu  (non  compris  le 
boaton). 

Bodenverstärkung  /.   und  Traube 
Traube  /.  mit  der  Bodenverstärkung 

(Artiii.)  Cascable.  Cul-de-Iampe  to.  d'une  bouche 
k  feu  (comprenant  le  relief  de  la  culasse  et  le 
bouton). 

Bodenzacken  to.,  Boden  to,,  Frischboden 

in.  eines   Frischfeuers   (Metall.)  Bottom-plate. 


Taque  /. 
Bödmen 


de 
v. 


fond. 
o.  (Küf.) 


Sieh  Ausböden. 


Bodmerei  /.,   Bodmerle  /.,   (das  Geld  auf 
Bodmerei)  (Seew.)  Bottomry.   Bommerie  /.,  bo- 
dinerie  /.,  grosse  aventure  /. 
B — Anleihe/.    Advance  on  bottomry.  Pröt 
m.  a  la  grosse  aventure. 

Bödstttck  n.  (Zimm.)   Sieh  Dickbret. 
Bogen  m„  <Boog  to.)  (Seew.)   Are,  arch,  curve, 
rounding,  convexity.    Arc  to.,  courbure  /. 

Bogen  wi.  (als  Gewölbstreifen)  (Bauw.)  Anh.  Arc 
ni.,  arcade  /.  * 

B—  eines  Gewölbes,  Gewölbb—  to.   Arch  of 

a  vauü.   Are  to.,  arceau  to. 
B— ,  Mauerb—  m.    Arch  in  a  wall,  wall-arcli. 

Are  m.  dans  un  mur,  arceau  to. 
B—  (gothlMchcr)   mit  drei  Thellen, 

Spitzer    Kleeblattb— .     Trifoiled  arclu 

Cintre  m.  en  ogive  a  trois  feuilles. 
B—  mit  vier  Mittelpuneten.  Four-ccntred 

arch.    Are  to.  a  quatre  centres. 
Au  »geschrägter  B-.  Splayed  arclu  Arc  to. 

öbrase. 

Oben  ausgeschweifter  B— ,  Esels- 
rux-kenb— .  Ogee-arch.  Arc  m.  en  aecolade,  en 
talon,  en  dos  d'ano. 

Beperl  ter  B— .  Beaded  arch.  Arc  m.  om6 
de  perle8. 

Besetzter,  Gezierter  B-.  Decorated  arch. 
Are  in.  orne. 

Dreiblättriger  B— ,  Kleeb-,  Drei- 
nazenb-.  Trefoiled  arch,  trefoil-areh.  Arc 
to.  tnloW. 

Dreiblättriger  spitzer  B-,  Oben  ge- 
spitzter Kleeb—,  Eselsrttcken  m.  mit 
Nasen.  Trefoiled  ogee-arch,  pointed  trefoü- 
arch.    Arc  to.  trilobe  ü,  talon. 

Eingehender  B— .  Becessed  arch.  Arc  m.  ren- 
fonce. 

Eingesetzter,  Absetzender  B— .  Concentric 

arch.  Arc  to,  concentrique. 
Unten  eingezogener   B— ,  Hufeisen- 

bogen  to.  Horse-shoe  arch.  Arc  to.  outre-passe, 

arc  to.  en  fer-ä-cheval. 

Einhurtlger,  Abschüssiger,  Geschobe- 
ner, Steigender  B—,  Spannb— ,  Schwa- 

nenhalab— .  Biring  arch,  rampant  arch.  Arc 
to.  rampant,  arc  to.  rallonge. 
Einseitiger    B— .    Skew-arch.   Arceau  to. 
trapezoide. 

Elliptischer  B-.  EUiptieal  arch.  Arc  to. 
elliptiquc. 

Hoher  elliptischer  B— ,  Überhöhter, 
Gebürsteter  B— .  Surmounted  eUiptieal  arch. 
Arc  to.  elliptique  surhausse. 

Fünfnazlger  B-.  Five-foüed  arch.  Arc  m. 
quintilobe. 

Gebürsteter  B— .   Stilted,  surmounted  arch. 

Arc  m.  exhau8se\ 
Gedrückter  B-.   Depressed  arch.   Arc  to. 

8urbaisse\ 

Gedrückter  B—  aus  gesuchtem  Zir- 
kel, Badeb— ,  Korbhenkelb—.  Three- 
centred  arch,  imperfect,  surbased,  diminished, 
oval  arch,  basket-hancUe-arch,  depressed  arch. 
Are  to.  en  anse  de  panier,  arem.  ä  trois  centres, 
arc  to.  surbaissü. 

Gedrückter  B—  ans  

tieal  arch.   Arc  m.  elliptique. 
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Bogen  —  Bogen  fensterrahmen. 


Gedruckter  Bogen  an»  der  Ketten- 1 
liuie.  Catenarian  areh.  Are  ai.  en  chai nette. 
Gefräster  B— .  Fraited  arcli,  arcli  with  little 

foliage.   Are  m.  orne  de  petita  lobes. 
Gekuppelter  B— ,  Zwillings!»-.  Tvsin- 

areh.    Are  to.  geroine. 
Gemischter  B— .    Compound   areh.    Are  m. 

compose. 

Genaster,    Mit    Nasen    besetzter  B— . 

Foliated  areh,  foliage-arch.  Are  ai.  ä  contre- 
lobes. 

Geschneppter  B— ,  Schneppenb— , 
Bundb-  mit  Schncppe.  Circular  peak- 
arch,  peaked  round-head.  Plein  cintre  au  ä 
talon. 

Gestellter  B— ,  Stelzb— ,  Gebürsteter, 
tjberhobener  Bogen.  Surmounted  or  stilted 
areh.    Are  m.  exhausse,  surhausse. 

Gestelster,  Gebürsteter,  t)  »erhobener 
Bundb—.  Stilted  round-head,  surmounted 
circular  are/i.  Are  ai.  en  plein  cintre  exhausse. 

Gestelster,  Gebürsteter,  Überhobencr 
Npltzb— .  Stüted  pointed  areh.  Arc-ogive  m. 
exhausse. 

Gesackter  B— ,  Zackenb— .  Chevronny 

arcli.    Are  ai.  chevronne. 
GotblscherB— ,  Npltzb—.  Ogee-areli, pointed 

areh.    Are  to.  gothique. 

Gerader  B— .  Dircct  areh.  Arceau  m.  droit 
arc  ni.  droit. 

Geradliniger,  Scheitrechter  B— .  Straight 
arcli,  square-head.  Are  m.  en  plnte-bande,  arc  m. 
droit,  arc  m.  linteau,  plate-bande  /.  droite. 

Halbkreisförmiger  B— ,  Bundb—,  C- 
ringb— ,  Toller  B— .  Semicircular  arcli, 
perfect  areh,  Roman  areh,  round-head.  Arc  m.  en 
plein  cintre,  plein  cintre  m.,  arc  m.  en  berceau. 

Langer  (tonnengewölbahnlicher)  B— . 
Arcli.   Arche  /.,  voüte  /.  en  arcade. 

Maurischer  j  Arabischer  B— .  Horte-thoe 
areh.    Arc  au  en  fer  a  cheval. 

Nasenbesetzter  B— .  Foliated  areh.  Ate  m. 
a  contre-lobes. 

Persischer  B— ,  Kieib— .  Ked-areh.  Arc 
m.  en  carene,  ogive  /.  lanceolee  outre-passe^e. 

Römischer  B-,  Zirkelb—,  Vollsir- 
kelb  — .  Full-centre,  temicircular,  perfect,  Ro- 
man areh.  Arc  m.  en  plein  cintre,  plein  cintre 
m.  Vergl.oben  Bogen,  halbkreisförmiger. 

Sachsischer B — ,  Spannschicht/.,  Gie- 
belb— .  Triangulär  areh.  Are  m.  en  mitre, 
arc  in.  en  fronton,  arc  m.  angulaire. 

Scheitrechter  B— ,  Gerad geschlosse- 
ner B— .  Square-headed  arcli,  straight  arcli. 
Are  to.  linteau. 

Schiefer  B-.  Oblique  arcli.  Arceau  m.  biais, 

arc  to.  de  cöte,  arc  wi.  biaia. 
Segment  förmiger  B— ,  Stichb— . 
Flacher   Stichb—.    Scheme-arch.    Arc  m. 

bombe. 

Hoher  Stichb-.  Segmental  areh.  Arc  to. 
en  Segment. 

Spitser  Stichb—,    Segmental  pointed  areh. 

Ogive  /.  tronquee. 
Steigender  B— .    Flying  bultreu ,  rampant 

areh.    Arc  m.  rampant. 

Überhöhter  B— .    Stilted,  turmounted  areh. 
Arc  Ai.  exhaussr. 


Vereckter  scheltrechter  Bogen.  Straight 
round-anyular  areh.    Are  m.  linteau  decorne. 

Yielnasiger  B-,  Fächert»—.  Multifoilcd 
arcli.    Are  m.  polylobe. 

Viernasiger  B— .  Four-cutped  areh.  Are  nu 
quadrilobe. 

Voller,  Vollkommener  B— .   Sxeli  oben 

Bogen,  halbkreisförmiger. 
Zugespitzter  B— .    Pointed  areh.    Arc  «. 

pointu. 

Bogen  m.,   Brückenbogen  m.  (Brückenb.) 

Areh  of  a  bridge.    Arche  /.  d'un  pont. 
Bogen  ai.  (als  Curvc)  (Zeichn.,  Geom.)  Are,  böte. 

Arc  to.,  courbe  /. 
Bogen  m.,  Reisw  bogen  »i.,  Bogenlineal  n., 

t  urvenlineal  n  (Zeichn.,  Schiffszimm.)  Bote, 

curvc-templct,  pliatU  rule.    Kegle/,  courbe,  regle 

/.  montee  ou  pliante,  arc  m. 
Bogen  »i.  Papier,  Papierbogen  vi.  (Pap.) 

bheet  of  paper.    Feuillo  /. 

Halber  B-.    Half  »heet.    Demi-feuille  /. 
Bogen  m.,  Krümmung /.  eines  Flusses  (Topogr.) 

Sinuosity,  bend.    Partie  f.  courbe,  ainuosite  /., 

coude  ai. 

Ausgehender  B—  eines  Flusses.  Convex 
rinuosity,  outward  bend.  Partie  /.  conveie, 
convexite  /. 

Eingehender  B—  eines  Flusses.  Reentering 
nnuority,  or  bend.  Partie  /.  ren tränte,  ren- 
trant  to. 

Bogen  to.  um's  Heck,  Hack(e)bord  n., 
Heckboog  to.    (Schiff b.)    Upper -rounding  of 
tlie  Mtern,  taffrail,  tafferel.    Arc  to.  supeneur, 
couronnement  ai.  de  la  poupe. 
Bogen  »i.,  stählerner,  Bohrbogen  m.  zum 
Bohren  kleiner  l^öcher  (Schloss.,  Waffeuschm.  etc.) 
Drill  bow.    Arcon  a».  de  l  armurier. 

Bogen  ai.,  Zwiesel  m ,  Sattelbogen  m.  (am 

ungarischen  Bocksattel)  (Sattl.)  Forle.  Arcade 
fourcho  /.  de  l'ar^n. 
Bogen  ai.  (Mu3.)   Sieh  Violinbogen. 

Bogenblende  /".,   Blendbogen  »i  (Bank.) 

Blind  or  shallow  areh.    Are  to.  en  orbe  voie, 

niche  /  carree,  fausse  arcade  /.,  niche  /.  plate, 

renfoncement  ai.  cintre. 
Bogenblock  m.  (Seew.)   Sieli  Fussblock. 
Bogenbohrer  to.,  Bogendrelle  /.  (Zimm., 

Tischl.,  Schloss.)  Botc-drill.  Drille  »i.  ä  archet, 

touret  m.  ä  archelet. 

Bogenbrücke/.  (Wasserb.)  Arched  bridge.  Pont 

ai.  ä  arches,  pont  m.  arque. 
Bogendach  n.  (Zinim.)    Arched  roojf.    Toit  »u 

ou  comble  au  a  chevrons  recourbes,  toit  ai.  cintre. 
Bogendrelle  /.   Sieh  Bogenbohrer. 

Bogenfeder/.  (Wagenb.)   Btnctpring.  Ressort 
ai.  en  arc 

Dogenfeile  /.,  Riffelfeile  /.  (Tecbn.)  Bote- 
file, rifier.  Lime  /.  ä  archet,  ntioir  au,  riflard  m. 

Bogenfeld  n.  (Bauk.)  Razed  table  of  an  areh. 
Tyiupan  to.  d'arcade. 

Bogenfenster  n.  (Bauw.)  Arched  vindow.  Fe- 

netre  /.  cintree,  voütee. 
Bogenfensterrahmen  ai.,  sechsflügeliger. 

Sath  and  frame  or  Freneli  eaeement  vrith  a  cir- 
cular head  and  tix  casementt.  Croisee  /.  cintree 
ü  six  vantaux. 
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Bogen förmig,  Rand  adj.  Arch-like,  arched. 
Arque,-ee,  cintrt'vee,  en  arc,  en  cintre. 

Bogcnfrles  vi.  (Bauk.)  Corbel-table,  arched  mould- 
ing.    Arcaturcs  /.  pl.  jnxtaposccK. 

Bogengerüst  n.',  CiewolbrüMtung  /.,  Lehr- 
bogen tu.,  (Bohlenbogen  »i.),  Lehrge* 
rttstn.  (Baak.]  Centering,  centre,(centry),rib$ pl. 
Cintre  m.  de  charpente,  armem ent  to.  de  voüte. 

Bogenhalle  /.    Sieh  Bogenstellung. 

BogenhttngewerkMbrücke  /.  ( Wasserb. ) 
Tenrion-bridgc.   Pont  m.  suspendu  ä  cintres. 

Bogenhöhe  /.  eines  Gewölbes  (Bank.)  Height. 
Monte«  /. 

Bosenholz  n. ,  Bogenstttek  n.,  Kranz- 
stttck  n.,  Mparren  m.  (Zimm.)  Curvtd  back- 
piece,  block,  curred  }>art ,  rib.  Coarbe  f.  d'un 
cintre  de  charpente. 

Boxenkämpfer  to.  (Bank.)  Impo$t.  Membretto 
»».,  impoate  /.,  coussinet  m. 

Bogenlaube  /.,  Laubenhalle  /.  (Baak.) 
Archedarbour.  Berceau  m.  Vergi.  Bogen stc  1- 
Inng. 

Bogenlichte  /.  <£■  n.,  Lichten  ran  m  m.  unter 
einem  Bogen  (Bauw.)  Day  under  an  arch.  Arche  /*., 
ride  to.  d'un  arc. 

Bogenllneal  to.    Sielt  Bogen  p.  94»». 

Bogenllnle/,  Krümmung/,  einen  Bogen«* 
(Geom.,  Zeichn.)  Bow-line,  curvature.  Arceau  m., 
courbure  /.  dn  cintre  parfait  d'un  arc. 

Bogenllnle  /.,  Krümmung  /.  eines  Wölb- 
bogens (Bauw.)  Bow-line,  curvature  of  an  arch. 
Arceau  to. ,  courbure  /.  du  cintre ,  drune  voüte, 
d'un  arc. 

Bogenöffnung        Bogenwelte  /.  (Bauw.) 

Sieh  Spannweite  eines  Bogens. 
Bogenoflnung/.  des  Nebenofens  (Glaam.)  Centred 

opening  of  the  arch.    Bonard  m.,  bonnard  m. 
Bogenpreller  »».   (Banw.)   Arch-pier,  ivipott. 

Pied-droit  to.,  contre-fort  m. 
Bogenrad  n.    Sieh  Gewölbrad. 

Bogenrlnge  to.  pl.  des  Kappzaums  (zum  Ein- 
schnallen der  Leine),  Bewegliche  Hinge  m. 

pl.  (Sattl.)  jAmging-ring»  pl.  Anneaux  m.  pl. 
du  carecon. 

Bogen rippen  /.  pl.  eines  Lehrgerüstes,  Lehr- 
bogen to.  pl.  (Zimm.)  Jlibt  pl.,  framet  pl. 
Fennes  /.  pl. 

Bogenrücken  to.,  Gewolbrttcken  m.  (Bauk.) 
Back,  esrtradot  of  an  arcJi  or  a  vaulting.  Ex- 


Bogcnrund,  Bogenförmig  adj.  (Bauk.)  Arch- 

like,  arched.  En  arc,  en  cintre,  arque,-ce,  cintre, -ee. 
Bogensäge  /.,  Bügelsäge  /.  (Tochn.)  Buvy- 

»atc.    Scie  /.  a  arc,  scie  /.  en  archet. 
Bogen Nappe  /.,   Nappenbogen  m.  (Befest.) 

Circular  poriion,   Portion  /.  circulaire. 
Bogenseheltel  vi.  (Bauw.)    Crown  of  an  arch. 

Sommet  m.,  vertex  »j.,  apex  m.  d'uu  arc. 
Bogenschenkel  m.v   Gewblbsehenkel  m., 

Achsel  /.  (Bauw.)  Haund,  liauneli  of  an  arch. 

Mi-arc  w.,  esselle  /.,  aisselle  /. 

Bogenschlcht  /.,  Wolbsehlcht/.  eines  Bogens 
(Bank.)    Courte  of  arch- Hone».   Asaise  /'.  par 


Bogenschlessscharte  /.   (Befest,)  Archeria. 
Archürc  /.,  (arch» re  /.). 


hm  m.    (Artiii.)    Practke  xcith  füll 
charge.    Tir  vi.  a  grande  charge. 
Bogensiins  vi.    Corbel-table,  arched  tnoulding. 
Arcatures  /.  pl.  juxtaposces,  frange  /.  festonnee. 
Kreuzungsb— .    Int  er tec fing  arcade*  or  ar- 
cature»  pl.  Arcatures  /.  pl.,  entrecroisoes. 
Bogenstellung  /.,  Bogenhalle  /.,  Bogen- 
laube       Areade  /.  (Bauw.)    Arcadf,  arca- 
ture.  Arcature /.,  arcade  /.,  enfilade  /.  de  plusieurs 
arcs. 

B— ,  blinde.   Sieh  Blendarcade. 
B—  /.,  durchbrochene.    Carved  arcature. 
Arcature  /.  ä  jour,  ä  claire-voie. 

BogenMtich  to.,  Pfellhohe  /. ,  Pfeil  m. 
einen  Bogen»  (Bauw.)  Pitch,  height  of  an 
arcli.    Hauteur  /.  sou*  clef,  fleche  /.  cf'nn  ärc. 

Bogeustück  n.  eines  Lehrbogens  (riauw  )  Curred 
back-piece,  curved  part,  curve,  block  of  a  centre. 
Courbe  /.  de  cintre. 

Bogen «turz  m.  (Bauw.)  Arched  cap-piece,  cir- 
cular head.  Lintcau  m.  en  cintre,  linteau  m. 
cintre. 

Bogenwelte /.,  Spannwelte/,  eines  Brücken- 
bogens (Bauw.j  Sjtan  of  the  arche».  Distauce J. 
entre  deux  piles,  ouverture  /.  d'uno  arche  d'un 
pont  de  pierre. 

Bogenzirkel  m.  Wing-computtet  pl.  Compa«  m. 
ä  quart  de  cercle. 

B—  mit  gezahntem  Bogen   und  <»e- 
trlebe.  Rack-compattet  pl.  Compas  m.  ä  quart 
de  cercle  ä  creinaillere. 
Bohle  /.,  Balkplanke  /.,  Pfoste  f.,  Dop- 
peldiele /.,   Planke*  /.,   Zwelllng  m.t 
Drelling  m ,  Schleifdiele  /.,  Bahmling 
to.,  Rlemllng  to.,  Laden  m.  (Zimm.)  Plank, 
thick-board,  deal.   Planche  /.  epaisse,  cartclle  /., 
ais  to. 

Eichene  B-.  Oaken  plank,  thiek  oaken  board. 
Madrier  to. 

Tannene  B— .  Ftr-pUmk,  thick  ßr-board. 
Tavillon  to. 

Line  B—  seraehuelden  (der  Dicke  nach) 
(Tischl.)  To  divide  a  plank  parallel  to  iti  large 
turface.  Debitor  (un  madrier,  une  planchc)  sur 

le  champ. 

Eine  B-  zerschneiden  (der  Länge  oder  der 
Breite  nach)  (Tischl.)    To  cut  a  plank  by  the 
length  or  by  the  breadth.    Debiter  (un  madrier, 
une  planche)  sur  le  plat. 
Bohlenbekleidung  /.  (Befest.)  Sieh  Bretor- 

bekleidung. 
Bohlenbelag  m.  eines  Schwell-  oder  Pfahlrostes 
(Wasserb.)  Plank-bottom, platformt  pl.  of  grating. 
Plates-formes  /.  pl.  de  fondation,  couchis  to.  pl. 
d'un  grillage. 
Bohlenbelag  to. 
sumpf  (Bergb.)  Sump-plank»  pl.  Summier  to. 
du  boagnon. 

Bohlen  bogen  m.  (Zimm.)  Rib  (of  planktj.  Courbe 

/.  en  planchcs  clouees  pour  un  cintre. 
Bohlwand  /.    (Wasserb.)   Piling,  row  of  pilet. 

Palee  /.,  rang  m.  de  picux. 
Bohlwand  /.,  Bohlwerk  n.,  Bollwerk  n. 

(Wasserb.)    Piling,  vmlling-timber,  $heet-pUina. 

Palee      pal  planche  /. 
Bohnen  v.  o.,   Wichsen  v.  a.   (Tischl.)  To 

polith  or  rub  teith  wax.   Cirer  les  meubles  avec 

le  cirngo. 
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Bohnen,  Wichsen,  den  Fussboden.  To  ruh 
the  fioor,  to  encauttic.  Frotter  le  parquet,  en- 
caustiquer. 

Bohnen  n.,  Wichsen  n.  (Tischt.)  Polithing  or 
rubbing  (vsith  teaxj.    Cirage  m.  des  meubles. 

Bohnenbaum  m.,  Hirschholder  m.,  Fal- 
scher Ebenholsbaum  m.  (cytisus  labur» 
num)  (Bot.)  Bean-tree,  foil-tree.  Faux  ebenier  m., 
ebenier  m.  des  Alpes,  aubour  m.,  aubier  m., 
albour  m. 

Bohners  n.  (Miner.)  Pea  iron-ore,  bone-ore, 
pea-ore,  granulär  brown  oxyd  of  iron.  Fer  m. 
piBifonne  ou  en  grains,  mine/.  de  fer  en  grains. 
Bohnwachs  n.,  Polirwachs  n.  (Tischl.) 
Polithing-  or  rubbing-vax.  Cirage  m. 
B—  (um  Fussböden  zu  wichsen)  (Tischl.)  En- 
cauttic mixture  for  polithing  veood.    Pate  /.  k 


vernir,  encaustique  /. 
Bohrapparat  ro.,  Bohrzeug  n.  (Bergb.)  Bo- 


rxng-apparatut  for  experiment.  Appareil  m.  de 
sondage. 

Bohrarbelt  /.  (Bergb.)  Boring.  Forage  n»., 
sondage  m.  Vergl  Bohren  n.  und  Spreng- 
arbeit. 

Bohrbank  /.  (Waffenf.)    Boring-bench,  drilling- 

machine.  Banc  m.  de  forerie,  banc  nu  k  forer. 
Bohrbank  /.,   Cy  linder  bohrmaschlne  /. 

(Masch.)    Cylinder   boring-machine.   Machine  /. 

a  aleser,  alesoir  »». 
Bohrbogen  ™.,   Drillbogen  m.,  Treibe- 

bogen  ro.,  Drehbogen  M.,  Fiedel  bogen 

m.   (Tischl.,  Schloss.)   Drill -bow.    Archet  m., 

archelet  m.    Vergl.  Drillbohrer. 

Stählerner  B—  ro.   Drill-boto.   Arcon  ro.  de 
l'armurier. 

Bohrbret  n.,  Brustbret  n.,  Brusthols 
Brustscheibe  /.,    Drlllbret  n.  (Tischt., 
(Zimm.)    Breast ,  breatt-plate ,  breatt-piece ,  of  a 
drill,  driU-plate.  Palette  /.,  conscience  f.,  plastron 
m.  du  drule  a  arcon.   Fero/.  Brust bret. 
Bohrbrnnnen  ro.    Sieh  Bronnen. 
Bohrdocke /.  (Büchsenm.)  Potence  of  the  broach 
Porte-broche  ro.  de  l'alesoir. 
Bewegliches  Heft  n.  an  der  B— .  Moveable 
handle.   Porte-broche  m.  mobile. 
Bohrdraube  /.    Sieh  Brnstleier. 

Bohrstange  /.  (Brunnenb.) 
Tige  /.  du  foret 
in  n.,  Bohrgestell  n.,  Bohrbank 
/.  (Schloss.,  Drechsl.)  Boring-bloek,  boring-frame. 
Chevalet  ro.,  banc  m.  k  forer. 
Bohreisen  n.,   Sprengbohrer  ro.,  Berg- 
bohrer m.,    Steinbohrer  ro.  zum  Stein- 
sprengen.  .ßorer  for  blatting  and  tliooling  »tonet, 
jumper.  Aiguille  /.,  barre  /.  k  mine. 
Bohreisen  n.,  Klinge/,  eines  Bohrers,  Bohr- 
klinge     Bohrspitxe  /.,  Belssel  (Bei- 
sel) m.  (Tisch L,  Zimm.,  Schloss.)  Bore-bit,  bo- 
ringbit,  bit  of  a  borer.    Meche  /.,  trepan  ro. 
B—  des  Stangenbohrers.    Auger-bit.   Meche  /. 
de  tariere. 

Bohren  v.  a.  (Techn.)    To  bore.  Forer. 
,B— ,  Nachb— ,  Ausweiten  v.  a.A  ein  Loch 
(Goldschm.)    To  rebore,  to 
trou. 

B— ,  Abbohren  v.  a.,  einen  Brunnen  (W; 
To  bore  a  well.   Forer  un  puits. 


Revider  un 
ib.) 


Bohren  v.  a.,  Erdbohren  r.  n.  (Bauw.)  To 
fore,  <o  ftore  tAc  earfA.  Sonder  le  sol  ou  le  ter- 
rain,  forer. 

B—  (Bergb.)  To  bore.  Forer,  faire  des  trous 
de  taille,  de  sondage. 

B  —  beim  Steinsprengen.  To  bore  or  form  the 
blatt-hole.   Creuser  le  trou  du  petard. 

B— ,  einen  Gewehrlauf  (schwarz  bohren,  rauh- 
bohren) (Büchsenm.)  To  bore  a  barrel.  Forer 
un  canon  de  fusil. 

B— ,  das  Zündloch.  To  drill  the  vent  or  the 
touch-hole.    Percer  la  lumiere. 

B— ,  trichterförmig  (Drechsl.,  Uhrm.)  To 
bore  a  funnel-thaped  hole.  Ebiseler. 

B—  (Schloss.)  To  drill,  to  bore.  Percer,  forer. 
Bohren  n.  (Techn.)    Boring.    Forage  m. 

Kachbohren  n.  (Goldschm.)  Beboring, 
ing.   Revidage  m. 
Bohren  n ,   Bohrarbeit  /.,    Bohrung  /, 

Tiefbohrnng/.  (Bergb.)  Boring,  (coal-boring). 

Sondage  m.,  forage  m. 

Ge  s  lange  b—  n.    Boring  by  meant  of  rode. 
Sondage  ro.  ä  tige  rigide. 
He  IIb —  n.    Boring  by  meant  of  a  rope.  Son- 
dage m.  k  la  corde,  ou  chinois. 
Bohren  n.  der  Uuerschwellen  (Eisenb. ) 

Bore  of  tleepert.   Percage  /.  des  traverses. 
Bohrer  m.  (Arbeiter,  welcher  bohrt). 

Foreur  m.,  perceur  m. 
Bohrer  m    (Werkzeug  zum  Bohren.) 

Foret  m.,  pereoir  m.,  (perce  /.). 
Bohrer  m. ,  Bergbohrer  ro.,  Meisselboh- 
rer  ro.  bei  Schiessarbeit  (Bergb.)   Borer,  drillt 
( Derby th.:)  chisel.    Pistolet  ro.,  poincon  m.,  fer 
de  mine  m.,  tariere  /,  fleuret  m. 
Erdb— ,  B— ,  Bohrseng  n.    Borer,  boring 
inttrument.    Sonde  /.,  trepan  m.  de  sondage. 
Kreuzb— ,  Kronenb—  Orott-mouthed  chiteL 
Pistolet  »n.  ä  pointe  carree,  bonnet  m.  de  pretre. 
Lolfclb— ,  Schappenb—  (bei  Bohrungen  in 
thonigen  Gebirgsschichten)  Wimble-tcoop.  Tariere 

t—  a  glaise,  cuiller /. 
Meisselb—.  Pitching-borer,  jumper.  Pistolet 
fer  m.  de  mine. 

Meisselb—,  Bohr me Issel  m.  Chitel,  boring- 
ehitel.  Trepan  m.  de  sondage,  burin  casse- 
pierre  m. 

Bohrer  m.    zum   Bohren   der  Geschützrohre. 
Borer,  boring  bit.    Foret  m. 
Erster  Bohrer  m.,   Ansteckbohrer  m., 
Vorbohrer  m.,  Massivbohrer  m.  Firtt 

bit.    Premier  foret  m.  . 

Zweiter  Bohrer  m. ,  Bodenbohrer  m-, 
Erweitern  ngsbohrer  m.  Second  bit*  pl., 
Widmung  büt  pl.   Deuxieme  etc.  foret  m. 

Xapfenbohrer  m.  zum  Ausrunden  bereits  ge- 
bohrter Löcher  z.  B.  beim  Geschützverschrauben. 
Pin-drill.  Meche  /.  k  condueteur,  m—  ä  teton, 
foret  m. 

Bohrer  m.  (Schlo3s.)   Drill,  borer.    Foret  m. 
Bohrer  m.  mit  Hebel  (Schloss.)  Lever-brace, 
lever-drill.   Foret  m.  ä  levier,  drille  m.  k  levier. 
Bohrer  m.  zum  Gebrauch   auf  Holz  (Zimm.) 
Auger  (augar,  augurj.    Tariere  /. 
Gewundener   Bohrer   m. ,  Gedrehter 
Bohrer  m.,  Schraubenbohrer  m.  (Zimm.) 
Screw -auger,  turitted  auger.    Tariere  /.  k  filet, 
tariere  /.  torse,  meohe  /.  torae. 
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Bohreransetzer  m.    Sieh  Bohrstöckeben. 

Bohrerrolle  /.    Sieh  B  o  h  r  r  o  1 1  e. 

Bohr  faustet  m.  (Minirk.)   Sieh  Fäustel  und 

Handschläge  1. 
Bohrgerath  n.,  Bohrinstrument  n.,  Bohr- 

Beug  n.  (Bergb.l  Boring-inttrunient Jor  experi- 

ment.  Outil  tn.  de  sondage.  Vergl.  Bohr  zeug. 
Bohrgestänge  n.,  Bohrstange  f.  (Bergb.) 

Bore-rod,  boring-rod.    Tige  /.  de  sonde  ou  de 

9ondage. 

Zwischenstück  n.    snr  Verlängerung 
des  Bohrgestanges.    Intermediate  piece 
of  Üie  bore-rod  for  making  it  longer.    Verge  /. 
longae  ou  courte. 
Bohrgestell  tu  (Zimm.,  Tisch!..  Schloss.)  Bore- 
frame,   Palette  /.  ä  forer.     Vergl.  Bohrma- 
schine. 

B-  mit  steiler  Schraube.    Screic- drill, 
Archhnedian  drill,  (Pertian  drülj.  Porte-foret 
m.  ä  Tis  d'Archimede. 
Bohrgesahe  n.    Sieh  Bohrzeug. 
Bohrinstruraent  n.    Sieh  Bohrgerath. 
Bohrjunge  m.   in   der  Gewehrfabrik.  Bough- 

borer.    Foreur  tn. 
Bohrknarre    f.     des  Batschbohrers, 

Batsche      Ratsche/.  Batehet  of  the  drill, 

rocket,  rake.    Cliquet  m.  du  percoir  ä  röchet, 

du  drille  ä  röchet 
Bohrkopf  to.  (an   der   Bohrwelle   einer  Ge- 

schützbonrmascbine).  Chuck  of  a  boring-viachine. 

Manchon  m. 

Bohrkopf  m.  (Bergb.)  Sieh  Bohrschneide. 
Bohrkopf  m.,  Bohrscheibe  /.  Boring-block. 

Chariot  tn.  d'alesoir. 
Bohrkopf  tn.  der  Cylinderbohrmaschine.  Cutter- 

head ,  bormg-tcheel,    cutter -block,  boring-head. 

Manchon  m.,  porte-lames  tn. 
Bohrkrttckel  m.,   Hrückelstttck  n.  zum 

Drehen  des  Bohrgestänges  (Bergb.)  Brace-head. 

Manivelle  /.  (de  Ta  sonde  du  mineur). 
Bohrkurbel  /.,  Kurbel  f.  (Schloss.)  Crank- 

brace,  brace,    Fut  in.  du  drille. 

Bohrloch  n.,  Bohrung  /.  (Techn.)  Bore,  hole. 
Vide  m.,  arae      crem  m. 

Bohrloch  n.,  Sprengbohrloch  n,  (Bergb.) 
Bore  for  blatting,  bore -hole  for  Hosting ,  blatt- 
hole. Trou  tn.  de  mine,  fourneau  tn.  de  mine, 
forure  /. 

Ein  B —  besetsen.  To  tamp,  to  ram  a  blatt- 
hole or  bore -hole,  to  ttem.  Charger  ou  bourrer 
un  trou  de  mine. 

Bohrlocher  wegthun  ,  Schiessen.  To 
t/ioot  (thutt)  bore-holet,  to  blast,  to  fire  the  »hott. 
Tirer  les  trous  de  mines,  faire  saater  les  mines. 

Das  Loch,  Der  Schuss  hat  nicht  ge- 
wirkt. The  thot  it  lott.  Le  trou  n'a  pas 
travaille. 

Besatz  m.  eines  B— .  Tamping  of  a  blatt- 
hole. Matieres  f.pl.  servantes  au  bourrage  d'un 
troa  de  mine,  bourrage  m. 

Wurgel  /.  (zum  Besetzen  eines  Bohrlochs). 
Tamping  prepared  of  clay  to  mall  ballt  for 
blatting.  Pelotte  /.  d'argile  dessechee  servante 
au  bourrage  d'un  trou  de  mine. 

Bohrloch  n.  zur  Abführung  (Lösung)  der  Gru- 
benwasser (Bergb.)  Bore-holefor  draining  a  mine. 
Tombeau  in.  (Belg.) 

TMhnolof.  Wörterbneh  L  3.  Aull: 


Bohrloffel  m.  bei  grossen  Bohrgezeugen  (Bergb.) 
Sludger,  holUm  rod.  Tariere  f.  a  clapet  (Belg.:) 
renctoycux  m. 

Bohrloffel  m.  mit  Kugelventil  (Bergb.) 
Sludger  working  by  a  ball-valve.    Tariere  a 
boulet  ou  avec  soupape  a  boulet 
Bohrmaschine    /. ,  Cylinderbohrma- 
schlne  /.    Boving-  machine.    Alesoir  vi.  ma- 
chine f.  a  aleser. 
Bohrmaschine  /.,  Bohrgestell  n.  (Schloss.) 

Boring-frame.   Potence  /.,  machine  /.  ä  percer. 
Bohrmaschine  /. ,    Bohrgestell   n.  zum 
Bohren  mit  der  Kurbel  (Techn.)  Drilling  frame, 
rock -drill,  perforator,  Jumper.     Machine  /.  ä 
percer,  potence  /.,  perforateur  m.,  perforatrice  /. 
Horlsontale  B— .  Horizontal  drilling-enoine. 
Machine  f.  a  percer  horizontale,  forerie  /.  hori- 
zontale. 

Verticale  B-.  Vertical  drilling  -  engine. 
Machine  f.  a  percer  verticale,  forerie  f.  ver- 
ticale. 

Bohrmehl  n.,  Steinmehl  n.  (Minirk.)  Stone- 
dutt,  quarry-dutt.  Poussiere  /.  de  foret  farine/. 
de  foret. 

Bohrmeissel  m.  (Bergb.)  Sieh  Meisselbohr  er. 
Bohrmine  /.  (Minirk.)    Bored-mine.   Mine  /. 
ä  aiguillette. 

Bohrmutter  /.,  Hülse/.   (Schloss.,  Uhrm.) 

Bobin,  ferrule.    Bobine  f.,  ecrou  in. 
Bohrnadel  f.  (Minirk.)   Sieh  Räumnadel. 
Bohrort  n.  (Endigung  eines  Bohrloches)  (Bergb.) 

End  of  a  bore-hole.  Fond  m.  d'un  trou  de  mine, 

de  sondage. 

Bohrratsche  f.,  <Batsche  /.,  Katsehe  /.), 
Katschbohrer  m.  (Schloss.)  Rack-drUl,  rat- 
chet-  drill,  ratchet  •  brace,  racket -brace,  ca  t  -  rake. 
Percoir  m.  ix  röchet,  cliquet  m.  ä  percer,  touret  tn. 
a  röchet,  raquette  /.  perceuse. 

Bohrrauninadel  /.  (Artiii.)  Screw-teire, 
tcrew  -  picker.  Epinglette  /.,  degorgeoir  tn.  a 
vrille. 

Bohrrolle  f.,  Bohrerrolle  /.  Drill-box,  drill- 
ttock.   Bobine  /.,  boito  /.  ä  foret 

Bohrscheibe  /.    Sieh  Bohrkopf. 

Bohrschlagel  tn.  (Minirk.)   Sieh  Fäustel. 

Bohrschlitten  m.,  Schlitten  m.  einer  Bohr- 
maschine (Masch.)  Carriage.  Chariot  m.  de 
forage. 

Bohrschneide  /. ,  Bohrkopf  m.  au  einem 
Bergbohrer  (Bergb.)  Bit,  boring-pU.  Pointe  /., 
ciseau  m.,  tranchant  in.  d'un  fer  de  mine. 

Bohrschneide  /.  des  Bohrers  der  Bohrmaschine. 
Cutter.    Lame  f.  on  barin  tn.  d'alesoir. 

Bohrschneide  /.  (Tischt.)  Bore-biL  Brequin  m. 
da  drille. 

Bohrspäne  m.  pl- ,    Metallspane  m.  pl. 

(Bohrm.)  Bore-chipt  pl.,  boringt  pL,  chipt  pl. 
Böchilles  /.  pl. ,  alesures  /.  pl.,  copeaux  »i.  pl. 
de  foret. 

Bohrspindel  f.,  Bohrstange  f.,  Bohr- 
welle/, einer  Bohrmaschine.  Boring-bar,  cut- 
ter-bar.    Arbre  tn.  d'une  machine  a  alcser. 

Bohrspindel  /'.,  Bohrscheibe  /.  (Zimm., 
Tischl.,  Schloss.)  Sheave  of  a  drill- box  or  of  a 
drill-ttock.   Bobine  /.  d'une  boite  ä  foret. 

Bohrspltse  f.  (das  schneidige  Ende  des  Bohrern) 
(Techn  )    Bit,  boring-bit.    Meche  f. 

13 
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Rolirstauipfer  —  Bolus. 


«».  (Bergb.)  Claying-bar.  Boaion 
m„  pilon  m.t  bourroir  m. 
Hohrwtange  /.,  Schaft  m.  des  Ratschbohrers 
(Bauw.)  Shank  of  a  lever-drill.    Füt  m.  ä  levier 
du  drille  ä  levier. 
Bohrstange        Bohreisen  n.    (woran  der 
Bohrer  befestigt  ist)  (Geschützbohrmasch.)  Boring- 
bar.    Tige /.  du  foret    Veryl.  Bohrspindel. 
Rohrstöckehen  n. ,    Bohreransetser  m. 

(Uhrni.)  DriU-$tay.    Appui  m.  a  percer. 
Rohrstttck  n.,  Bohreisen  n.  eines  Erdboh- 
rers (Minirk.)    Bit,  boring -bit ,  brace-bit  of  an 
earth-borer.    Meche  /.,  rnouche  /.  de  trepan. 
Bohrtafel  /".,  Rohrtisch  m ,  auf  welchem  die 
Bohrwelle  ruht,  (Geschtttzbohrmasch.)  Table,  travel- 
ing-table.    Table  /.,  banc  m.  de  forerie. 
Bohrtisch  m.   Sieh  Bohrtafel. 
Bohrung  /.  (Bergb.)    Sieh  Bohren. 
Bohrung '  /. ,     Seele  /.    eines  Geschützes 

(Artiii.)  Bore.  Arne  f.  d'une  bouche  ä  feu. 
Bohrung  /*. ,  Satzcanal  m.  eines  Zünders 
(Artiii.)  Bore  of  a  fuze.  Lumiere  f.,  canal  m. 
Bohrung  /.,  Bohrungscanal  m.  des  Stollens 
eines  Percussionsgewehrea ,  Zundrohre  /., 
Znndcanal  m.  (Büchsenm. )  Communication 
fron  (he  nipj>le-$cat  to  the  Chamber.  Canal  m. 
de  lumiere,  canal  m.  de  communication. 

Bohrung  /. ,  Bohrnngsdurchmcsser  m. 
oder  Durchmesser  m.  der  Seele,  Call- 

her  n.  (m.J  (Büchsenm.)    Caliber,  diameter  of 
the  bore.    Calibrc  m. 
Bohrung  /.   einer  Rakete  (Feuerw.)  Hollow, 
hollow-cone,  tpindle - hollow.    Creux  m. ,  äme  f. 
d'une  fusee. 

Bohrung  /.,  Canal  m. ,  Zündeanal  m., 
Zttudröhre  f.  des  Zündstifts  oder  Pistons 
(Waffenschm.)  Iftpple-bore,  touch-hole  (of  the 
nipple).   Canal  m.  de  la  cheminee  d'un  fusil  ä 


Bohrnng  /.  der  Tülle  des  Bajonnettes  (Waff.) 

Bore  of  the  socket.  Partie  /.  force  de  la  douille. 
Bohrung  /.  der  Nabe  (Wagn.)  Bore,  caliber  of  u 

nave.    Creux  m.  du  moyeu. 
Bohr  welle  /.   Sieh  Bo'hrspindel. 

Bohr  werk  n.  mit  verticaler,  mit  hori- 
zontaler Bohrwelle  (Geschützbohrmasch). 
Vertical,  iiorizontal  boring  •  machme.  Forerie  /. 
verticale,  horizontale. 

Bohrwerk  n.,  tteschtttsbohrmaschlne  /. 

Boring -ent/ine,  boring  -  machine.    Forerie  ma- 

chine  /.  ä  forer  les  canons. 
Bohrwerkzeug  n.   Sieh  Bohrzeug. 
Bohrwinde/.    Sieh  Brustleier. 

Bohrwurm  m. ,  teredo  navalis  (Seew.)  SJiip- 
piercer,  copper-teorm,  «Jiip-tcorm,  (worin).  Taret  m., 
ver  m.  taret,  (ver  m.  de  mer). 

Bohrzapfen  m. ,  Falsche  Traube  /, 
Vierkante  f.  an  der  Traube  ,  Zapfen  m. 
an  der  Traube  (Artiii.)  Square  (for  the  chuck), 
chuck-tquare,  catcable-tquare.  Carre  in.  du  bou- 
ton,  carrc  m.  do  culasse,  faux-bouton  w».  d'une 
bouche  ä  feu. 

Bohrzeng  n. ,  Bohrwerkzeug  n.,  Rohr« 
geräth  n.,  Rohrgesahe  n.  (Bergb.)  Boring- 
toolt  pl.  Outils  m.  pl.  ä  forer,  outils  m.  pl.  de 
petardement    Yergl.  Erdbohrer. 


Bohr-  und  Schiesszeug  n.,  Bohr-  und 

Schiessgezähe  n.  (Bergh.)    Biasting-toolt  pln 

thooting-toolt  pl.    Outils  m.  pl.  pour  le  tirage  ä 

la  po:idre. 
Boi  m.  vWeb.)    Bake.    Boie  /. 
Boiserle  /,  Tafelwerk  n.  (Bauw.)  WainteoL 

Lambris  m.,  boiserie  /. 
Boje  /.  (Seew.)    Buoy,   beacon,     leading  -  mark. 

Bouce  /.,  amarque  /.,  balise  /. 

Flache  B— .    Uading-buoy.  Bouce-meule  /. 

B—   bei    Sondlrungen.  Sounding-buoy. 
Bouee  f.  de  sonde. 
Rojcnstropp  m.  (Seew.)   Sling»  pl.  of  the  buoy. 

Etropc  /.  d'orin. 
Rojereep  n.,  Bojetau  n.  (Pont.)  Buoy-rope. 

Gaviteau  m. 

Das  B—  sitzt  unter  dem  Ruder,  (see- 
männisch :  ist  unklar  Tom  Ruder)  (Seew.) 
The  buoy-rope  it  foul  of  the  rudder.   L'orin  est 
embarrasse  sous  le  timon. 
Bojereepsknopf  m.  (Seew.)    Buoy-rope  knot. 

Nreud  m.  d'orin. 
Bojetau  n.  (Seew.)   Sieh  Bojereep. 

Bokes,  Pokeu  v.  a.  (den  Flachs  oder  Hanf 
mit  Schlägeln  brechen)  (Spinn.)  To  brake  the ßax 
or  Iiemp  by  Iiammers  or  ilampt.  Piler. 

Bokmuhle  /.,  Pokmtthle  /.  (Spinn.)  Beat- 

ing-mill.    Moulin  m.  ä  piler. 
Bol  m.   Sieh  Bolus.  # 
Bolelne  /.  (Seew.)  Sieh  Buliene. 

Bollwerk  n.  (Befest.)    Bottum.    Bastion  m. 
Abgeschnittenes   B— .    Betrenched  battion. 

Bastion  m.  retranche. 
Flaches,  Ebenes  B-.  Fiat  battion,  Bastion 
m.  plat. 

Halbes  B — •  Demi -battion,  or  half -battion. 
Demi-bastion  m. 

B— s-,  Bastionare  Befestigung  f.  Battio- 

nary  fortißcation,  battion-tyttem  of  fortißcation. 

FortiAcation  f.  ä  bastions  ou  bastionn^e. 
B— sfront,  Bastionlrte  Front  /.  (Befest) 

Battion-front.    Front  m.  bastionne. 
B-sohr  n,,  Orillon  n.  (Befest.)  Orilton. 

Orillon  nu,  oreillon  m. 

B— spttnte  /.,  Bastlonsspltse  /.  (Befest) 
Salient,  point  of  the  battion.  Point  tn.  ou 
pointe  f.  du  bastion. 

B— sschanse  /.  (Befest.)    Battioned  or  battio- 

nary  fort.    Fort  m.  bastionne. 
B—s  wehre  /.,   Gegenwehre  /.  (Befest.) 

Counterguard,  (coverface).    Contre-garde  j\ 

couvre-face  /. 
B— swinkel  m.  (Befest.)    Flanked  or  talient 

angle,  angle  of  the  battion.    Angle  im.  s&illant 

ou  flanque. 

Bolten  tn.  im  Plätteisen.   Sieli  Bolzen. 

Rotten  m.  pl.  eines  Segels.  Patcliet  pL  Partes 
/.  pl.  d'une  voile. 

Boltstichel   m.    (Kupferst)     Bound  tculper. 

ßchoppo  /.  ronde. 

Bolus  m.,  Bol  m.,  Siegelerde  /.,  Fetter 

Thon  m.  (Miner.)  Bole,  bolut.  Bol  m.,  terre /. 
bolaire. 

Armenischer  B— .  Armenian  bole.  Bol  m. 
d'Armenie,  bol  m,  oriental,  oere  /.  d'Ar- 
menie. 
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Holsen  tn.  (Bauw.,  Zimro.)   Holt,  pin.  Boulon 
tu.,  goujon  tn.,  chcville  /.  en  fer. 
Eiserner  B-  eines  Schienenstuhls  (Eisenb.) 
Iron  pin  of  a  chair.   Cheville  /.  en  fer  d'un 
coussinet. 

Flachköpfiger  B-.  Flat-headed  holt.  Bon- 
Ion  m.  a  tete  plate. 
B—  mit  flachrundem  Kopf,  Knopfb — 

Jiound-headed  or  bott-headed  bult.    Boulon  m.  ä 
tete  ronde,  boulon  ä  Champignon. 
B—  mit  gefacetem  oder  verschulttnem 
Hopf.    Garnith-bolt.    Boulon  m.  ä  tete  cban- 
freinee. 

Hakenförmiger  B— ,  Dockenb— ,  Ha- 
kenb— ,  Pfannenb—  mit  hakenför- 
migem Hopf  (ArtilL)  Lip-head  bolt,  (cap- 
tquare  lip-head  holt).  Cheville  f.  a  mentonnet 
(de  fer). 

B—  mit  sechsseitigem  Kopf.  Diamond- 
lieaded  bolt.    Boulon  tn.  ä  tete  de  diamant. 

B—  ohne  Spitze.  Bolt  witliout  a  point. 
Goujon  m. 

Vernieteter  B  — ,  Geklinkter  B— , 
Klinkb-,  Nietb-.  Clinched  or  riveted  bolt. 
Boulon  tn.  rive. 

B—  mit  versenktem  Kopf.  Countertunk- 
headed  bolt.   Boulon  tn.  ä  tete  encastree. 

B—  mit  Vorstecker,  ftplintb-,  Mchliess- 
h — ,  Kellb— .  Eye-bolt  and  key,  eye-bolt.  Bou- 
lon tn.  a  clavette,  ä  goupille. 

B—  mit  viereckigem  Kopf.  Sguare- 
headed  bolt.    Boulon  m.  ä  tete  carree. 

Viereckiger  B— .  Sguare-bolt.  Cheville /.  car- 
ree (de  1er),  boulon  tn. 

Einen  B—  krumm  schlagen  v.  a.  To 
jump  a  pin.   Refouler  une  cheville. 

Ein  B—  sitzt  auf,  geht  krumm.  A  pin 
tcon't  enter.    Une  cheville  refoule. 
Bolzen  tn.,  Ktütse  /.   (ein  kurzes  Holzstück) 

(Bergb.)    Stag,  3  tutet.    Gousset  tn. 

B—  bei  der  Bolzenschrotzimmerung.  Prop. 
Porteur  tn. 

Bolsen  tn.  des  Plätt-  oder  Bügeleisens,  niederd. 

Sölten  nv.,  Stahl  m.,  BUgelstahl  m.  Heater. 

Fer  tn.  (qu'on  met  dans  le  fer  ä  repassor). 
Bolzen  m.,  RoUenhoIsen  in.  (Masch.,  Mech.) 

Pin,  gudgeon.    Goujon  tn.,  axe  m.,  essieu  tn. 
Bolzen  m.,  Klobenniet  n.  einer  Rolle,  (zur 

See:)  Nagel  m.,  Rollenbolzen  m.,  Wals- 

elsen  n.    Pin.    Axe  m.f  essieu  m.,  goujon  tn. 

du  rouet  d'une  poulie. 

Bolzen  m.  im  Scharnier,  Dorn  m.  (Schloss.) 

Pin  (of  a  Joint).   Clavette  /.  d'un  couplet. 
Bolsenblech  n.   Sieh  Unterlagsscheibe. 
Bolzenbohrer  m.  (Bauw.)    Barge  auger,  bolt- 

auger.    Boulonne  /.,  boulonnier  tn. 
Bolsensehloss  n.  (Schloss.)     Cglindrieal  pad- 

lock.   Cadenas  m.  cylindrique. 
Bolsensehneidmaschine  /.  (Techn.)  Bolt- 

tcrew-cutting  macJtine.  Machine  /.  a  tarauder  les 

boulon». 

Bolzenschrotzimmerung  /.  in  rechteckigen 
Schächten  (Bergb.)  Shaft-timbering  toith  prop« 
betreten  rectangular  »et»  of  Umher.  Boisage  tn. 
avec  porteurs  (dans  un  pmts). 

Bolzkugeln  /.  pl.  (veraltet)  (Seew.)  Crottbar- 
half-balU  pl.    Demi-boulets  »i.  pl.  rames. 


Bombarde/.,  Bombardiergaliote /.  (Seew.) 
Bomb-ketch,' '  bomb-vetttl.  Bombarde  /.,  galiote /. 
a  bombes. 

Bombasln   tn.    (Web.)    Bossel,  botnbazine. 

Bora  basin  tn. 
Bombe  /.  (Artiii.)   Shell.    Bombe  /. 

Concentrische  B— .  Coneentric  «ficll.  Bombe 
/.  concentrique. 

Excentrlsehe  oder  Verstärkte  B— .  Kc- 

centric  or  non-concentrie  »hell,  thick-bottomed  »hell. 
Bombe  /  renforcee,  bombe  /.  excentrique. 

DieB— n  zerplatzen,  crepiren  oder  zer- 
springen.   The  »hell»  burtt  or  »hiver.  Les 
bombes  eclatent,  les  bombes  se  brisent. 
Bombenruilcn  n.,  Luden  n.  der  Hohlkugeln 

(Artiii.)  FiUing  »hellt.  Chargement  tn.  des  projec- 

tiles  creux. 

Bomben  haken  tn.  pl.  (Artiii.)    Beam-hookt  pl. 

for  bringing  up  and  putting  in  the  »hell».  Crochet 

tn.  ä  bombe.    VergL  Bombenöhr. 
Bombenkanone /.  (Artiii.)  Paixhant gun.  Canon 

tn.  ä  bombes,  canon  tn.  ä  la  Paixhans. 
Bombe nkar tatsche /.  Sieh  Shrapncllgra- 

nate. 

BombenknUppel  tn.,  Bombentrage  f.  (zum 
Tragen  schwerer  Bomben)  (Artiii.)  Beam  of  the 
«fieil.    lavier  vi.  pour  le  transport  des  bombes. 

Bombeulager  n.,  Kessel  m.  (das  Lager  des 
Geschosses  vor  der  Kammer  in  den  Mörser-  und 
Haubitzrohren).  Seat  of  the  thell.  Partie  de 
l'äiue  dans  laquelle  se  löge  le  projectile. 

Bombenlehre  (oder  -leere)/.  Sieh  Cal iber- 
ring. 

Bombenmine  f.  (Minirk.)  Sheü-fougat».  Fou- 
gasse  /.  ä  bombes. 

Bombenmodell  n.   Sieh  Granatmodell. 

Bombentthr  n.,  Öse  /.,  Ohr  n.,  auch  wohl 
Bombenhaken  nu  (Artiii.)  Ear,  lug,  loop. 
Mentonnet  tn.,  anse  /. 

Bombentrage/.    Sieh  Bombenknüppel. 

Bombenwurf  tn.,  Gramitwurf  m.,  Bom- 
ben- oder  Granatwerfen  n.  (Artiii.)  Shell- 
or  mortar-j>ractioe,  »helling,  throunng  »hellt.  Jet 
m.  des  bombes,  des  obus,  etc. 

Bombenstknder  tn.,  Granatzünder  tn.  (Ar* 
tili.)  Fuze  named  after  the  diameter  of  the  thell 
13-inclt  fune,  ö^t-ineli  fuze  etc.  Fusee  /.  pour 
ou  des  bombes,  pour  ou  des  obus. 

Bonnet  n.,  Bonnetlrung  /.,  Brustwehr- 
kappe /.  (Befest)    Bonnett*.   Bonnette  /. 

Bonnet  n.  (Seew.)  Bonnet.  Bonnette  bon- 
nette /.  maülee. 

Bonnetlrung  /.    Sieh  Bonnet. 

Bonnett  n.  (Befest)  Sieh  Brustwehrkappe. 

Boog  tn.  (niederd.)  (Seew.)   Sieh  Bogen. 

Boog  m.,  Bogen  m.,  Geländer  n.  (Scbiffb.) 
Baluttrade.  Balustrade  f.  ä  la  devanture  du 
gaillard  d'aniere  et  ä  la  marge  du  gaillard 
d'avant. 

Boot  n.  (Mar.)    BoaL    Bateau  m. 

Grosses  B— .  Long-boat,  launeh.  ChaloujK!  /. 
Kleines   B-.    Bark-boat,  (boat).    Barque  /. 

Booteompass  m.  (Seew.)  Boat- com pat».  Volct  m. 

Bootsanker  m.  (Seew.)   SieJi  Dreganker. 

Bootshaken  m.,  Staken  m.  (Mar.)  Boat-hook, 

gaff,  tetter,  tetting-pole,  pole-hook,  hUc/itr.  Croc 

m.  de  batelier,  gatfc  /. 

13* 


Digitized  by  Go 


100 


BootHhakeu  m.  (Pont)    Boathook.    Gaffe  /., 

perche  f.  a  crochet,  harpin  m. 
Rootskiampen  /.  pl.  (Schiffb.)    Boat-cleaU  pl. 

Chantiers  tn,  j>l.  de  chaloape. 
Bootskrabber  m.  (Seew.)  Oripe»  pl.  Risses  /*.  pl. 
Bootsleiter/.,  Ntnrmlelter  f.  (Schiffb.) '  Gal~ 

lery-ladder,  hörn.    Schelle  /.  de  corde. 
Bootsmann  m.  (Seew.)     Boatncain.  Contre- 

maitre  m. 

Bootsmannsmaat  tn.  (Gehülfe.)  (Seew.)  Boatt- 

wtiins-mate.    Aide-bosseman  m. 
Bootsmannsp feife  /.  (Seew.)  Boatt-waint- 

whutle.   Sifflet  tn.  du  contre-maitre. 
Bootwagen  m ,   Xachenwagen  m.  (Pont.) 

Boat-carriage,  boat-toaggon.  Haquet  in.  ä  nacelle. 
Bor  n ,  Boron  n.  (Chem.)    Boron.    Bore  m. 
Boraclt  tn.  (Miner.)  Boracite,  borate  of  magnetia. 

Magnesie  /.  boratee,  borate  m.  de  magnesie. 
Borax  m.,    Borsäuren  Katron  n.  (Chem.) 

Borax,  borate  of  eoda.    Borax  tn.,  borate  m.  de 

soude. 

Gebrannter  B— .    Calcined  borax.  Borax 

m.  ealcine  ou  pulverulent. 
Natürlicher   B—    (Miner.)    Naiive  borax. 

Borax  tn.  brat,  tinkal  tn. 
Bord  m.  (Seew.)  Board.  Bord  in.  Ker^/.  Bringen. 
An  B— !    Come  a-board!  Embarque! 
B-  an  B—  (Mar.)    Clote  aUmgtide.    Bord  a 

bord. 

Mann  Uber  B  — I  Man  over  boardl  Homme 
a  la  mer! 

Bord  m ,  hoher,  Luv  / ,  Lavseite/,  Wind- 
seite /.  (Mar.)   Weaiher  tide.  Cöte  m.  da  vent. 
Bord  m.  einer  Salzpfanne,  Pfannbord  tn.  (Sal.) 


Border  of 
chaudiere  ä  sei. 


er  Salzpfanne,  Pfannbord  tn.  (i 

a  »alt-pan.    Vertat  tn.,  bord  m.  d 


une 


Häuser linle  /.,  Eintau- 

/.  (Pont.)    Floating-line,  water- 


Bordeleisen  n.  (Klcmpn.)  IlatcJtet-staJce,  border- 

ing  tool.    Bordoirc  f. 
Bordein  v.  n.   (mit   einem   Räude  versehen.) 

(Klempn.)    To  fumith  witli  an  edge  or  border, 

to  edge.  Border. 
Borden  /.  pl.y  Borten  /.  pl.  (Web.)  Border» 

pl.,  galloon»  pl.,  lace»  pl. '  Galons  tn.  pl. 
Bordleiste       Bordeinfassung  Gurt- 

hols  n.  (Schiffb.)  Wale.  Ceinture /.  d  un  bateau. 
Bordleiste  /.    (Pont.  &  Seew.)    Sieh  Doll- 

baum. 
Bordllnle  /., 

chnngsllnle 

/ine,  load  voater-line.  1  jgne/.  de  flottaison,  ligne 
/.  d'eau. 

Bordpfahl/,  eines  Fangedamma.  Sieh  Aussen  - 

Bordplanken  f.   pl.$  Kahnverkleldun- 

gen  /.  pl.  (Schiffb.)  Side*  pl.,  plankt  pl.  of  the 
aide».    Bordages  tn.  pl.  d'on  bateau,  du  uonton. 

Bordschicht  /.,  Ortschicht  /.  (Dacbdcck.) 
Barge-courte,  verge-courtc    Cordon  tn. 

Bordstein  m  ,  Bandstein  tn,  Kantenstein 
tn.  einer  Pflasterung.  Edgettone,  border~»tone, 
cheek-ttone.  Parement  m.  du  pave,  jumelle  /., 
garde-pave  m.    Yergl.  Bortstein. 

Borg  in.  (Reserve-  oder  Hilfsgegenstände  der  Take- 
lage.)   Preventer»  pl.    Faux,  de  rechange. 

Borg  tn.  In  der  Haut,  Bchwleplngsstop- 
per  tn.  (Seew.)  Pointed  »topper,  »topper  for  the 
»hrouds.    Bosse  f.  ä  fouet. 


Borg  m.  von  Ketten  an  den  Rasen,  Raa- 
Tang  m,  Baaketten  f.  pl.  (Seew.)  Top-chahu 
pl.,  yard-chain»  pl.    Chaines  /.  pl.  des  vergues. 

Borgbludsel  n.  des  Bonnets  (Seew.)  Pre- 
venter of  a  bonnet.    Faux  amarrage  m. 

Borgbrasse  /.    Preventer-brace.    Faux-bras  m. 

Borgstag  n ,  Knickstag  n.  (Seew.)  Preventer- 
»tay.    Faux  ctai  tn. 

Borgstenge  /.  (Seew.)    Sieh  unter  Stenge. 

Borgtan  n.  (Seew.)    Sieh  Grund  tau. 

Borgwant  n.  f.  (Seew.)  Preventer-throud,  »unfter. 
Faux-hauban  tn..  nauban  tn.  de  fortune,  pataräs  tn, 

Borgwanttau  n.,  Hilfswanttau  n.  (Seew.) 
Steißer»  pl.    Haubans  tn.  pl.  de  fortune. 

Borke  /.,  Rinde  /.,  Schale  f.  (Bot,  Techn.) 
Bark,  rind.    Kcorce  /. 

B— ,  Rinde/.,  Lohe/.  (Lohg.)  Bark,  gronnd 
bark,  tan.    Kcorce  /.,  tan  m. 
Borlade     (Bank.)    Sieh  Emporkirch c. 
Born  m.  '(Zuck.)    Sieh  Das  Brot  hat  Born 

unter  Brot. 

Bornen  v.  a.,  die  Zuckerbrote  (ihre  Oberfläche 
abgleichen)  (Zuck.)  To  »rnooth  the  turfaee.  ünir 
la  surface. 

Bornklei  tn.,  Zweiter  Thon  m.  (Zuck.)  Second 

clay.   Seconde  couverture  /. 
Boron  n.  (Chem)   Sieh  Bor. 
Bor saure  /.  (Chem.)    Borade  aeid.    Acide  tn. 

boracique. 

Natürlich  vorkommende  B— ,  Nassolln 

m.  (Miner.)  Xative  boracic  acid,  »a»»oline.  Acide 
tn.  boracique  natif. 
Borste/.,  (Borst  tn.),  Hartborste/.,  Harte- 
riss  tn.  im  Stahl  (Metall.)     Crock  or  fitmre. 
Crevasse  /.,  ger? uro  /.,  crique  /.  de  Tacier. 
Borste  /.,  Schweinsborste  /.    Britüe.  Soie 

/.  de  cochon. 
Borstenhaar  n.  (Hutm.)  Too  long  hair.  Jarre  m. 
Die  längeren  B—  der  Felle  stutzen. 
To  clip,  lop,  »nip-of  the  long  hair»  of  »kin*. 
FJbarber  les  peaux. 
Borstig  adj.  (von  zu  schnell  erkaltetem,  rissigem 
Eisen)  (Metall.)    Cracked.    Gcrce-,  -ee. 
B—  werden.    To  beeome  cracked.    Se  gercer. 
Bort  tn.,  Borte  /.  Sieh  Band.  Yergl.  Bord  & 
Borden. 

Borte  /.,  Tresse  /.,  Besats  m.  (Web.,  Tapez., 
Posam.)  Border,  lace,  trimming-lace.  Bordüre  /., 
passement  tn.    Vergl.  Borden. 
Schmale  B— ,   Run  duck  nur  /.  (Posam.) 

XarroxD-lace.    Tavelle  /.,  tavelo  f. 
Mit  B— n  einfassen  (Posam.,  Wagn.)  To  trim 

with  lace.    Galonner,  (chamarrcr). 

Bortenmaeher  vi.    Qold-lace^naker,  »Uver-lace- 

maker.    Galonnicr  tn. 
Borten riemen  (Sattl.)    Thong-lace.    Ganse  f. 

croisee. 

Borteusims  tn.,  Bortslms  tn.  (Bauk.)  Plat- 
band.    Plate-bande  /. 

Uortenwlrker  tn.,  Posatnentler  tn.,  (Klein- 
weber m.).  Lace-maker,  lacc-man.  Galonnier  tn., 
passementier  tn. 

Bortenwirkerei  /.,  Posamentlerarbeit  /. 

Lace-tcorking.    Passementerie  /. 

Horischwellen  f.pl%  Kantschwellen  /,  pl. 

des  Rostes  (Ziram.)  Exterior  »leeper»  />l.  of 
a  grating.    Chassis  in.  du  gril. 
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Bortstein  m ,  Backen  stein  tu.  der  Gosse 

(Pflast.)    Ckeekstone  of  a  kennet  in  paving.  Ju- 
melle /.    Vergl.  Bordstein. 
Zweiter  B—  m.,  Bandstein  »».,  Anfang- 
Klein  tn.  neben  der  Gosse.  Curbstone, 
border  kerb,  kirb,  second  cheekstone.    Pierre  /. 
marginale,  contre-jumtlle  /. 
Börse  /.   Sieh  Faschine. 
Böschen,  Dossiren  v.  a.  (Strassenb.)  To  tlope. 
Adosser. 

BÖsehen  v.  a.  (Bauw.)  To  slope,  to  etearp. 
Talutcr. 

Steil  B— .    To  $lope  steepg,  to  eut  steep  down. 
Escarper. 

Bosch mauer  /.,  Böschungsinauer/.  (Bauw.) 
Scarp,  steep.    Escarpe  /. 

Böschung  /*.,  Abdachung  f.  eines  Dammes 
(Strassenb.,  Wasserb.)  Talus,  tlope,  batlcr.  Talus  tn. 

Böschung/.,  Abdachung  /.,  Glojlrung  /., 
Schräge/.,  Dosslrung/.,  Anlauf  m.,  Ab- 
lauf m.  einer  Mauer  (Bauw.,  Befest )  Sloping, 
slopeness,  shelvinoness  of  a  wall  Pente  /.  d'un 
mur,  talus  nu,  fuWi'inent  nu,  ados  tn. 

BOschung  /.,  Böschungsmass  n.,  Anlauf 
m.,  Abdachung/.,  Gloje  /,  Schräge/., 
Donlage  f.,  Schmiege  /.,  Dossirnng  /. 
(Befest.  &  Bauw.)  Satter,  slope,  talus  of  a  wall 
etc.    Talus  nu,  ndossement  nu 

Böschung  /.  eines  Einschnittes  oder  Durch- 
stiches, Dossirung  f.  (Eisenb.)  Face  of  a 
cutting,  slope,  talus.  Parement  m.t  escarpe  /. 
d'une  tranchee,  d'un  deblai,  ados  tn.,  adossement 
m.,  talus  nu 

BOüchung /.  (Topogr.  &  liefest.)    Sieh  Hang. 
BÖMeliau^sabsatz  tn.,  11  ernte  /.  eines  Dam- 
mes.   Set-off,  retreat  of  the  sloping.    ßetraite  /. 
berme  /.,  pas  m.  de  souris. 
BOschunxsaulage  /.    (Strassenb. ,  Wasserb., 

Befest.)   Base  of  a  slope.    Base  /.  d'un  talus. 
Büschungsebene  /.,  Abdachungsplan  st. 
(Strassenb.,  Wassert.,  Befest.)    Piatie  of  slope. 
Plan  m.  rampant. 
Böschungsilaehe    /.    des  Durchstichs 
(Eisenb.)     Face  of  slope.     Parement   m.  du 


blai. 


Böschnngsfuss  tn.    SieJi  Anlage. 

Boschungsmass n.  (Bauw.)  Sidi  Böschung  3. 
Böschungsnage  /.,  Dossirwage  /.  (Feldm. 

&  Bauw.)  Batter-level,  clinometer.    Niveau  nu  de 

pente,  clinometre  nu 
Böschungswinkel  nu  (Eisenb.)    Gradient  of 

slope.    Inclination  /.  des  talus. 
Bösel  /.    Sieh  Emporkirche. 
Bossage/.  (Bank.)    Sieh  Bossenwerk. 
Bossage-Eckstein  nu  (Bauw.)  Sieh  Eckstein, 

bo88irter. 

Bossagesteln  m.  (Bauk.)    Bough-bossed  stone, 

rustic  quoin.    Pierre  /.  rustiquee. 
Bosse  /.,  Bossen  tn.,  Bosten  nu,  Buckel  m. 
(Bildb.,  Steinm.)   Boss.    Bosse  /.,  bossette  /. 
Mit  B— n  verzieren.    To  los».  Bosseler. 
Hit  B— n  versiert,  In  erhabener  Ar- 
beit   ausgeführt.     Bossed,   bossy.  Bos- 
sele, -eo. 

Bosseckel  n>    Sieh  Speichenhainroer  und 

Bosshamm  er. 
Bosseekeln  v.  a. ,  Sehellen  p,  a.    To  bush- 
Boucharder. 


Bossen,  Bosseln,  Bossiren,  Bonssiren 

v.  o.  (in  Thon,  Gyps,  Wachs  etc.)    To  bott  in 

dag,  pluster  etc.,  to  emhoss.   Bosseler,  bosser,  re- 

lever  en  bosse,  travailler  en  bosse. 
Bossen  tn.  (Bildh.,  Steinm.)   Sieh  Bosse. 
Bossenwerk  n.,  Bauhgemauer  n.,  Bos- 

sage  /.,  Bustik  /.  (Bank.)    Botsage,  rustic. 

Bossage »«.,  b —  m.  rustique. 

Mit  B—  versleren.  To  rusticate.  Rustiquer. 
Bossen werksfenster  s.f  Rustikfenster  tu 

(Bank.)      Window    adorned    with    rustic -work. 

Fenetre  /.  rustique. 
Bosshammer  m  ,  Sehellhammer  nu,  Boss- 
eckel nu,  Posseekel  nu  (Maur.)  Bush-hammer. 

Boucharde  /.  des  macons,  rustine  /. 
Bosslrbeln  tu   Sieh  Bossirholz. 
Bosslreisen  n.  (Bildh.)  Embassing-iron.  Talon 

nu,  ebauchoir  tn.  en  fer. 
Bosslreisen  tu,  Gonge  (Gusehe)  /.  (Maur.) 

Gouge.    Gouge  /. 
Bossiren,   Abspltsen,   Bespltsen  v.  a., 

einen  Bruchstein  (  Bauw. )    To  ort ,  to  dress  a 

quarry-stone.    Piquer  un  moellon. 
Bossiren,    In  Wachs   modelllren  v.  a. 

(Form.)    To  mould  in  wax.    Modeler  en  circ. 
Bossiren  n.    Embossing.    Art  m.  de  travailler 

en  bossc  ou  en  relief. 
Bossiren  n.  der  Bruchsteine  (Bauw.)  Dressing. 

Piquage  tn.  de  moellons. 
Bossirer  nu,  Stelnbehauer  m.  (Bauw.)  Dres- 
ser of  stone*    Piqueur  tn.  de  moellons. 
Bosslrhols  «.,  Bosslrbeln  n.  (Sculpt.)  Emboss- 

tree,  embossing-bone.    Ebauchoir  m. 
Bosten  tn.  (Bildh.,  Steinm.)   Sieh  Bosse. 
Böttcher  »it.,  Küfer  m.,  Fassbinder  «u 

Cooper.    Tonnelier  tn. 
Botteller  m.  (Seew.)   Steward.    Dvpensier  tn. 

d'un  vaisseau. 
Botten  v.  a.    (Spinn.)     To  brake  fiax  with  a 

wooden  hammer.    Broyer  le  lin. 
Bottich  m.,  Kufe  /.,  (Kübel  tn.)  (Böttch.) 

Coop.   Cuve  tn. 
Bottich  nu  (Brauw.)    Beer-vat.    Bac  tn.  ä  de- 

charge. 

Bottlerei  /.  (Seew.)  Steward's  room.  Di-pense /. 

d'un  vaisseau. 
Bouillon  »».,  Cantllle  /.  (feiner  Gold-  und 

Silberfaden)  Bullion,  pur!.    Cannetille  /.,  bouil- 

lon  tn. 

Boulearbelt  /.  (Tischl.)    Boolwork,  buhlwork. 

Ouvrage  tn.  en  boule,  boule  /. 
Bourgeois  /.   (eine   Schriftgattung  zwischen 

Corpus  und  Petit)   (Buchdr.)   Bourgeois.  Gail- 

larde  /. 

Bournonlt  tn.  (Miner.)   Bournonite.    Plomb  m. 

sulfurc  antimonifere,  bournonite  /. 
Bonssole  /.,  Compass  nu  (Seew.)  Compass. 

Boussole  /. 

Bontelllenglas  n. ,  Grünes  Flaschen- 
glas n.  (Glasm.)  Bottie- glast.  Verre  tn.  a 
bouteilles. 

Böwolke  /.    Sieh  unter  Bö. 

Boyaux  nu  pl.  (Befest.)  Zigtags  pl.,  aj>proachet pl., 
trenches  pl.  of  approacJi.  Boyaux  »».  pl.,  ap- 
proches  /.  pi.,  zigürtgs  tn.  pl. 

Brabank  f.  (Platz  am  Ufer  zum  Kielholen.) 
(Schiffb.)    Cartening-wharf.    Carenage  tn. 
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Krabbeln  —  Brandachlagel. 


Brabbeln  v.  n.,  von  der  See  (kochen,  Blasen  in 
die  Höhe  werfen)  (Schifft)  To  boil,  to  tipple. 
Bouillonner. 

Brachlstochrone  f.  (die  Linie  des  schnellsten 
Falles.)  (Mech. )  Brachist  ochronout  curve,  bra- 
chittochron,  line  of  steiftest  detcent.  Brachistochrone 
/.,  courbe  /.  de  *la  plus  vite  descente. 

Brack  adj.  (vom  Wasser).  Brackith.  Saumätre 
(dit  de  l'eau). 

Bracke  /. ,  Zugwage  f.  (der  zum  Anspannen 
der  Zugthiere  dienende  Querarm.)  (Fuhrw.)  Bar. 
Vol.'-e  /. 

Brauk  waare  /.,  Rain  ach  m.,  Rainnu  m. 

(Handel.)  Befute  goods  pl.  Marchandise  /.  de 
pacotille,  m—  de  rebut,  pacotille  /. 

Bradfordthon  m.  (Miner.)  Bradford-clay. 
Argile  /.  de  Bradford. 

Brake  /.  (Spinn.)   Sieh  Breche. 

Braken  f.  a.,  Flachs  (Spinn.}   Sieh  Brechen. 

Bramahkolben  m.  (Masch.)  Plunger - pitton. 
Piston  m.  plongeur.    Vergl.  Taucherkolben. 

Bramahpresse  f.  Sieh  Presse,  hydrau- 
lische. 

Braiuahschloss  n.  (Schloss.)    Bramah't  lock. 

Serrure  /.  ä  pompe. 
Kram  brasse  /.  (Schiffb.)  Main-top-gaüant-brace. 

Bras  pt.  du  grand  ])erroquet. 
Bramme  /.  (Walzw.)   Slub.    Bramme  /. 

B rammensch weissofen  m.  (Metall.)  Bloom- 
reheating-furnace,  tlab  -  reheating -furnace.  Four 
m.  ä  brämmes,  four  to.  pour  rechauffer  les 
brammes. 

Brainraa  /.,  grosse  (Schiffb.)  Main-tojt-gallant- 
yard.    Vergue  /.  du  grand  perroquet 

Bramsegel  n.  (Seew.)  Top- gallant -sail.  Per- 
roquet in. 

Grosses  B-  (Seew.)  Main- top ■  gallant - iail. 
Grand  perroquet  m. 

Bramstenge  /.  (Schiffb.)  Top- gallant -pmtt. 
Mät  to.  de  perroquet. 

«rosse  B— /.  (Schiffb.)  Main-top-gallant-mast. 

Grand  mät  m.  de  perroquet. 
Kurse  B—  /.    Short  top-gallant-mast.  Bäton 

m.  d'hiver. 

Bramwanten  n.  ff.)  pl.,  grosse  (Seew.)  Alain- 
top-gallant  t/iroxids  pl.  Haubans  m.  pl  du  grand 
perroquet. 

Brand  w.  (halbverkohltes  Stück  Holz).  Brand. 
Brülot  m. 

Brande  to.  pl.  (die  nur  zum  Theil  in  der 
Meilerei  verkohlten  Holzstücke).  Brands  pl. 
Fumerons  m.  pl. ,  flammerons  to.  pl. ,  brülots 
m  pl. 

Brand  »/«.  (Ladung  eines  Kalk-  oder  Röstofen?.) 

Charge.    Fournee  /. 
Brand  to.  ,  Gebäck  n.   eines   Ziegel  -  oder 

Faienceofcn8.    Batch.    Cuite  /.,  fournöe  /.  de 

briquo-,  de  faience,  etc. 
Brand  m.  Ziegel.   Sieh  Ziegelbrand. 
Brand  m.  des  Getraides  (Ackerb.)    Smttt,  block- 

rust,  (vor.  dial.:)  bunt.    Nielle  /. 
Brandballenrakete  /.    Sich  Brandrakete. 

Brandbombe/.  (Artiii.)  Round  carcatt.  Boulet 
m.  incendiaire,  boulet  vi.  creux  a  incendicr. 

Branden  r.  n. ,  Sich  brechen  v.  r.  (Seew.) 
To  break.    Briser,  falaiser. 


Brander  to.  (Seew.)  Fire-ship,  fire-boat.  Bru- 
lot  m. 

Brander  m.  pl.  (Artiii.)    SieJt  Z  ü  n  d  1  i  c  h  t. 
Die  B—  einsetzen.    Sieh  Eintreiben, 
die  Zünder. 
Brand  ras«  n.,  Feuertonne  /.,  Sturm  Tau« 

n.  (Kriegsw.)  Fire-barrel,  thundering  -  barrel 
Baril  m.  ä  feu ,  baril  to.  ardent ,  baril  m.  in- 
fernal, baril  to.  foudroyant  pour  dt'fendre  une 
breche. 

Brandgasse  /.  (Kriegsw.)   Sieh  Lagergasse. 

Brandgranate/.  (Artiii.)  Carcatt,  round 
carcatt.  Obus  to.  incendiaire,  obus-tete- de- 
in ort  »i. 

Brandhaube  f.   (Feuerw.)  Carcatt 
Chapiteau  m.  d  uue  fus«e  incendiaire. 

Braudhols  n.   Sieh  Brennholz. 

Brandholz  n ,  Angebranntes  Holz  n.  Burnt 
xeood,  teood  or  treet  damaged  by  fire.  Bois  m. 
arsin. 

Brandkitt  to.    SieJt  Feuerkitt. 

Brandkreuz    n. ,  Brandkugelkreuz 
Kreuz  n.,   Gerippe  Leuchtkugel- 
kreuz n.  (Artiii.)    Skeleton  (of  old-pattern  car- 
cats  and  lig/u-ball.J   Carcasec  /.  en  fer. 

Brandkugel  /. ,  Karkasse  f.,  Rippen- 
kugel /.  ( Artiii.  )  Carcatt,  oblong  carcatt, 
tkeleton  carcatt  (of  the  old  pattern).  Carcasse/., 
balle  /,  ä  feu,  ä  carcasse  en  fer,  balle  /.  in- 
cendiaire. 

Brandkugel  /.,  Feuerballen  m.9  Feuer- 
kugel /:  (Artiii.)  Fire -ball.  Balle  /.  ä  feu, 
balle  /*.  d'artifice. 

Brandkugelkreus  n.  (Artlll.)  Sieh  Brand- 
kreuz. 

Brandloch  n.,  Mundloch  n.  eines  Hohl- 
gescho.*sca   (Artiii.)     Fite -hole   or  fuze-hole. 

Brandlunte  /.  (Artiii.  &  Minirk.)    Slow  match. 

Meche  /.  incendiaire. 
Brandmaschine  /.    Sieh  Höllenmaschine. 
Brandmauer  f.    (Hauw.)     Strong  wall  pro- 

tecting  againtt  the  fire,  fire-proof  vaU.    Mur  rw. 

massif,  prott'geant  contre  le  feu,  mur  to.  refrac- 

taire. 

Brandmauer  /.,  Feuermauer  /.  eines 
Schmiedefeners  (Schmied).  Back.  Contre-cceur  m. 
d'une  for^e. 

Brandrakete  /.,   Brandballenrakete  /. 

(Artiii.)  Carcatt- rocket,  carcatt  -  headed  rocket. 
Fuseo  /.  incendiaire. 

Brandring  to.,  Stahlring  to.  (Hammerw.) 
Conical  tteel-rimj.    Chapeau  to. 

Brandrohre  /.'  (Fenerw.)    Sieh  Zünder. 

Brandröhre  /. ,  Feuerrohre  /.  eines  Bran- 
ders. (Seew.)  IVain- Channel  (of  a  fire-sJiip). 
Dalle  /.  d'un  brülot 

Brandsatz  to.,  Brandzeug  n.,  Gesehmol- 
sen-Zeug  n.  ( Feuerw. )  Carcatt  -  compotition. 
Mattere  /".  ou  composition  f.  incendiaire. 

Brandsaure  /.  (Chera.)   'Sieh  Brenzsäure. 

Brandschiefer  m.  (Bergb.,  Googn.)  Bituminout 
thale,  ( Staffordth.:)  block  batt.  Schiste  to.  noir, 
(äAnzin:)  noireux  m.  ou  escuillage  m.,  escail- 
lage  «*.  ou  rcaillage  m.  noireut.  Vergl.  Koh- 
lenschiefer. 

idschlagel  m    SieJi  Schlägel. 
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m. ,     MhwUrmer  m., 

Nchwttrmpatrone  /.  (Feuerw. )  Cartridge 
ßred  from  either  carbine  or  pittol  in  order 
to  tet  fire  to  bu'ddingt.  Cartouche  m.  incen- 
diaire. 

Brandseder  m.,  Brandtrlebel  m.  (Feuerw.) 

Setter,  fute-tetter.   Chasse-fusee  in. 
Brandsllber  n.,  Kapellensilber  n.,  Fein- 

Silber  n.  (Metall.)  .FW  or  reßned  tilver. 
Argent  m.  fin  on  de  coupelle,  argent  m.  cou- 
pelle on  affine. 

Brandstein  m.,  Backstein  m.  (Ziegelbr.) 
Zfridt.    Brique  /. 

Brandt riebel  m.  (Feuerw.)  Sieh  Brand- 
setzer. 

Brandung      Brecher  m.,  Wasser  wand  /. 

(Seew.)    Breakert  pl.    Brisant  m. 
Brand  wein  m.   Sieh  Brantwein. 
Brandseng  n.    Sieh  Brandsatz. 

idsleher  m.,  Znndermaschine  /.  (Artiii.) 
Tire-fusees  m. 
m.   Sieh  Brennstahl. 
Braut wc in  m. ,  Branntwein  m.    Spiriii  pl., 
ardent  tpiritt  pl.  (from  wine:)  brandy,  (from  maU- 
liquort:)  whisky.    Eau-de-vie  /. 
B —  m.  von  49°),  5*"»  Tralles.  (Chem.) 
»9/n'ri/  o/*  13ö9,  80«,  uiufer  proof.    Eau-dc-vic  /. 
ordinairo  (de  19©,  20»  Cartier,  =  50»i,  53  <u 
G-L.). 

B—  von  550; ,  BWi  Tralles.   Spirit  of  3*4 
untler  proof.    Eau-de-vic  f.  forte  (de  21°,  22» 
Cartier,  =  56%  59o»  G.-L\). 
B—  von  87<>,  41««,  45°s  Tralles.  Spirit  of 
34«i,  27«,,  20»4  untfer  proo/.    Eau-de-vic  /. 
faible  (de  16<\  17o,  18«  Cartier,  =  37°»,  42<»4, 
42»»,  46°5  G.-L.). 
B—  von  ungefähr  48°  Tralles.  Spirit  of 
23°j  under  proof.    Eau-de-vie  /*.  preuve  de  Hol- 
lande, ou  preuve  f.  de  Hollande  (alcool  ä  1£° 
Baume,  19»  Cartier). 
B—  von  ungefähr  59«  Tralles.  Spirit 
of  3°»  over  proof.     Eau-de-vie  /.  preuve 
d'hnile,  on  preuve  /.   d'huile    (alcool  ä  23<> 
Baume). 

Brantwelnbrenner   m. ,    Destllllrer  m. 

Dutiüer.    Üistillateur  tn. 
Brantwelnbrennerel  /.,     Brennerei  /. 

(Operation).  Dittillation  of  tpirits.  Instillation  /. 

de  l'eau-de-vie. 
Brantwelnbrennerel  /. ,     Brennerei  /. 

(Fabrik).  Dittillery  of  tpiritt,  (brandy-dittillery). 

bistillerie  /.,  brülerie  /. 
Brantwein  fass  n.  Large  catk  for  tpirits.  Bus- 

bard  m.,  busse  /. 
BrantwelnkObel  m   Tub  for  tpiritt.  Bassiot  ro. 
Brasillenhols  n.,   Fernambuk  Fcr- 

nambukhols  n.  (Färb.)  Brat'd,  brazil,  bratil- 

wood,  Pernambuecoteood,  (Santa  Cruz).    Bois  m. 

de  Bresil,  bois  m.  de  Fernambouc,  breuillet  m. 
Brasillenholsbaum    m.     Brazil -free.  Ara- 

boutan  m. 

Brasse  /.  (Schiffb.)  Brace.  Bras  m.  dune 
vergne. 

Cirosse  B—  (Schiffb.)  Main  brace.  Grand 
bras  tn. 

B—  oder  Contrebrasse  der  Leesegelspieren. 
Guy  of  a  lotcer  ttudding  tail  boom.  Etai  m., 
hauban  ro.  des  boute-hora  des  bonnettes  basses. 


v.  o.  (Seew.)    To  brace.    Brasaer  les 
vergues. 

B— ,  ln*s  Kreus  oder  Vierkant.  To  tgvare. 

Brasser  carre. 

B— ,  gegen,  verkehrt,  auf  den  Mast. 

To  brace  aback,  to  back.  Brasser  ä  contre, 
brasser  a  coiffer,  brasser  les  voiles  rar  le  mat 
brasscr  les  voiles  i  culer. 
Kcharf  an  den  Wind  b —  To  brace  the 
yardt  tharp  up.  Orienter  les  voiles  an  plns 
pres  dn  vent. 

B— ,  In  den  Wind.  To  brace  the  tailt  m  the 

wind.   Brasser  les  voiles  dans  le  vent. 
B— ,  scharf  beim  Winde,  Auf  den  Band 

b— .  To  brace  up  tharp.  Brasser  au  plus  pres, 
ralingner  en  tenant  le  vent,  orienter  les  voiles 
au  plus  pres  du  vent. 
Brassen  n.  (Seew.)  Bracing.  Brasseyage  m.  (ou 

brasseiage  ro.)  des  voiles. 
Brassenschcnkel  m.  pL  (Schiffb.)  Brace-pen- 

dantt  pl.    Pantoires  /.  pl.  des  bras. 
Braste  /.    (kupferner   Rand   der  Klärpfanne) 

(Zuckerf.)    Border.    Hausso  /,  bordure  /. 
Braten  n.  des  Kupfers  (Metall.)  Boatting. 
Rotissage  m. 

B-  des  Roheisens  (Metall.)  Gräting.  Gril- 
lage  m. 

B—  der  Blatteln,  des  Kchelbenelsens 

(Metall.)    Boatting  or  grating  of  the  pig-iron- 
dukt.   Grillage  m.  de  la  fönte  en  blcttes. 
Bratfrlschschnilede  /.    (Metall.)  Vharcoal 

ßnintf-proreit  with  duks  of  pig-iron.  Affinage  tn. 

ä  rotissage  ou  de  la  fönte  gnllee. 
Bratspless  m.  (Seew.)    Sieh  Enterjpieke. 
Bratspill  n.  (die  Ankerwinde)  (Schiffb.)  fVind- 

last.    Vindas  m  ,  guindeau  m. 
Bratsplllbeting  /.  (Schiffb.)    Carrick-bittt  pl., 

( windlau  biat  pl).    Bitte*  /.  pl.    laterales  du 

vindas. 

Bratspit  n.  (Seew.)    Sieh  Enterpieke. 

Brauen  v.  a.  (Brau.)    To  brew.   Brasser  de  la 

biere. 

Brauen  n.  (Brau.)   Brewing.    Brassage  m. 
Brauerei       Brauhaus  n.  (Brau.)  Brevery, 

bretü-houte.    Urasserie  /. 

Braupfanne/.  (Brau.)  Cop- 

per,  bretrer't  copper.    Chaudii  re  /.  de  brassene, 

chaudicre  /.  ä  brasser,  cbaudiere  /. 

Braunbclsen  v.  a.,  das  Elsen  (Metall.)  To 
broten.    Bronzer  le  fer. 

Braunbeisen  n.,  Braunmachen  n.,  Brü- 
niren s.  des  Eisens  (Metall.)  Browning, 
(bronzing).    Bronzage  m.  du  fer. 

Braunelseners  n.  (Miner.)  Sieh  Brauneisen- 
stein. 

Braunelsenocker  n.  (Miner.)  Sieh  Braun- 
eisenstein, ockeriger. 

Brauneisenstein  m.  (Miner.)  Brown  iron-ore. 
Limonite  /,  hematite  /.  brnne,  fer  m.  oxyde 
hydrate. 

Dichter  B— ,   Gemeiner  B— .  Compact 

brown  iron-ore.    Fer  m.  en  röche. 
Faserlger  B Brauner  CSIaskopf  m. 

Fibrout  brown  iron-ore.    Hydrate  m.   de  fer 
concretionnc,  fer  m.  oxyde  brun  fibreux. 
Gemeiner  B-.    Sieh   Dichter  Braun- 
eisenstein. 


Digitized  by  Gofigle 


104 


isteil 


Ockeriger    Branneisenstein ,  Braun- 
eisenocker m.,  Brauner  Elsenocker  m. 

Oehry  brown  iron-ore,  brown  iron-ochre.  Hydrate 
m.  de  fer  terreux,  fer  wi.  oxvde  brun  terreux. 
Nchlackiger    B  — ,    Stilpnosiderit  m. 

Compact  brown  iron-ore.  For  to.  oxyde  noir 
vitreux. 

Mchuppig-faserlger  B— .   Sieh  Lepido- 
k  r  o  k  i  t. 

Thoniger    B— .    Sieh  Thoneisenstein, 
brauner. 

Brauneu  v.  a„  das  Eben.  Sieh  Braunbeizen. 
Braunkalk  m.  (Miner.)    Bitter-spar,  brown- spar. 
Chaux  /.  carbonatee  magnesifere  et  ferro-manga- 

nesifere. 

Braunkohle/.  (Geogn.)  Brown-coal.  Lignite  m. 
Alaunhaltige  B— .  Aluminous  pit-coal  Houille 

/'.  alumineuse. 
Erdige  B-.    Earthy  brown-coal    Lignite  to. 

terreux. 

Erdige,  Staubartige  B— .  Earthy,  pulve- 
rulent  brown-coal.  Cendres  f.  pl  noires,  cendres 
f.  pl.  d'engraia. 
Faserige,  Holzartige  B— ,  Bituminöses 
oder  Fossiles  Hols  n.  Bituminous  wood. 
Lignite  «».  fibreux,  bois  to.  bitutnineux. 

Braunkohlensandstein  m.  (Geogn.)  Brown- 
coal-grit.    Grus  m.  a  lignite. 

Brauiiiuachen  v.  a.,  das  Eisen  (Metall.)  To 
brown,    Bronzer  le  fer. 

Brauninachen  n.  des  Eisens  (Metall.)  Brown- 
ing. Bronzage  to.  du  fer.  Sieh  Braun  beizen 
des  Eisens. 

Braunroth  n.,  Englischroth  n.,  Eisen- 
oxydhydrat n.  (Chem.)  Trip,  brown-red.  Rouge 
m.  d'Angleterre. 

Brau ii spat h  m.  (Miner.)  Dolomite,  Magnttian 
limestone,  bitter  spar,  (pearl  spar,  brown  spar, 
yurhofitc).  Dolomite  /,  chaux  /  carbonatee  mag- 
nesifere et  ferro-manganesifere. 

Braunstein  to.,  Pyrolusit Glasmacher- 
seife  /.  (Miner. )  Black  wad,  manganese-ore, 
pyrolusite.  Manganese  to.  oxyde,  pyroluaite  m., 
savon  to.  de  verrerie,  peroxyde  m.  de  manganese. 

Branpfanne  /.  (Brau.)  Copper,  brewer'a  copper. 
Chaudiere  /.  de  brasserie,  chaudiere  /.  a  brasser, 
chaudiere  /. 

Brause      Sieb  n.  (durchlöcherte  Metallplatte). 

Hose.    Crepine  /. 
Braut  f.  (Sämischg.)   Sieh  Bähstube. 

Breccienachat    m. ,    TrUmmerachat  m. 

(Miner.)    Brecciated  agate.    Agate  /.  bri'che. 
Brechbank  /.  (Spinn.)    Sieh  Breche. 
Brechbarkeit  /.  (Phys.)    Befrangibility.  Re- 

frangibilite  /. 
Brechbaum  m.  (Seew.)    Large  liand-spike  or 

handspeck.    Gros  anspect  m. 

Brechbetel  m.,  Brecheisen  «.,  Schier- 
betel m.  (Seew.)  Crooked  chisel,  (ripping  chisel). 
Ciseau  m.  a  roinpre  los  bordages. 

Brechbock  to.  eines  Walzwerks  (Walzw.)  Break- 
ing-piece.    Part  /.  des  accidents  du  lammoir. 

Breche  /.,  Flachsbreche  /.,  Handbreche 
/.,  Brake  /.,   Backe  /.,   Brechbank  /. 

(Spinn.)  Brake.  Broie  /..  macque  /.,  brisoir  to., 
tillotte  /.,  müchoire  chevalet  to.,  chevalet  m. 
jK)ur  le  broyage  du  lin. 


Brecheisen  n.  (Schloss.)  Betty. 
verdillon  m. 

Brecheisen  n.  (Seew.)   Sieh  Brechbete l. 

Brecheisen  n.,  (Dietrich  m.)  (Techn.)  Crow, 
crowbar,  betty.    Levier  to.,  pincart  to. 

Brecheisen  n.,  Brechstange  /.  (Bergb.  n. 
Metall.)  Crow-bar,  (Derbyshire:)  ringer.  Levier 
m.,  pince  /.,  (en  Belg. :)  namainte  /. 

Brechen,  Braken,  Backen  v.  a.,  den  Flachs 
(Spinn.)  To  brake,  (break).  Macquer,  broyer, 
briser,  teiller. 

Brechen  v.  o.,  Farben  (Mal.)  To  break  the 
colours.   Ronipre  les  couleurs. 

Brechen  v.o.,  den  Grund,  Den  Anker  lich- 
ten v.  a.  (Seew.)  To  weigh  the  anchor.  D6planter 
l'ancre. 

Brechen  v.  a.,  die  Last  (anfangen  zu  löschen  oder 

auszuladen)  (Seew.)    To  break  bulk.  Corainencer 

a  decharger  un  vaisseau. 
sich  Brechen  v.  n.  (von  der  See  gesagt)  (Seew.) 

To  break.    Briser  v.  n.,  fakiser  v.  n.  parlant  de 

la  mer. 

Brechen  v.  o.,  die  Steine  am  Bauplatz  selbst.  To 

guarry  the  stones  on  the  building-plot  itself.  Tirer 

la  pierre  ä  l'a'uvre. 
Brechen  v.  o.,  Salpeter  (Pulverfabr.)  To  pulverize 

the  saltpetre.    Pulveriser  le  salpetre. 
Brechen  n.  des  Hanfes  etc.  (Spinn.)  Brakvag. 

Broyage  m.  du  lin,  du  chanvre. 
Brecher  to.,  Braudung/.  (Seew.)  Breakers  pL 

Brisant  m. 

Brechholz  m.,  BUhrscheit  m.  (zum  Umrühren 
der  Salpeterlauge)  (Salp.)  Paddle.  Rabot  m., 
spatule  /. 

Brechklaue  /.  (Techn.  &  Minirk.)  Sieh  Geiss- 
fuss. 

Brechmaschine  /.  (zum  Zerkleinern  der  Steine, 
Erze  ete.)  (Bergb.)  Crushing-machine.  Machine 
/.  ä  broyer. 

Brechtnasehine  /.,    Knickmaschine  /., 
Flachsbrechmaschine  /.  (Spinn.)  Braking- 
( breaking- )  machine,  brake.    Broie  /.  mecanique, 
machine  /.  a  broyer,  machine  /.  ä  teiller. 
Brechpunct  to.  der  Gefallwechsel  (Eiscnb.) 
Point  where  the  oradient  changes.    Point  m.  de 
passagc  d'une  declivite  ä  une  autre. 
Brechstange  /.,  Hebelsen  n.  (Bergb.)  Crow- 
bar.   Levier  to.,  pince  /,  (Belg.:)  hamainte  /. 
Krumme  B— /.,  Kuhfuss  to.,  Geissfuss 
m.  (Bauw.,  Steinbr.)    Crooked  crow-bar,  crooked 
hamdspike.  Pied  m.  de  biche,  pied  to.  de  chevre, 
pince  /,  verdillon  m.,  esse  /. 

Brechstange  /,  (Minirk.)  Pincher,  pinching-bar. 
Pince  /. 

Brechstange  f.  mit  Geissfuss,  Kuh- 
fuss to.  (Minirk.)  Crow-bar.  Pince /.  du  minenr, 
pince  f.  ä  pied  de  biche. 

Brechstange  r'.,  Kengel  to.  /.  n.  (Metall) 
Crowbar.    Ringard  to. 

Brechstange  /.  (Spiegelf.)  Pinch,  chisel.  Pince /. 
ä  elocher. 

BrechstoiT  to.  (Chem.)   Sieh  E  m  e  t  i  n . 
Brechung  /.,  Knick  to.  einer  Mauer  (Bauw.) 
Break,  brisure  of  a  icall.    Brisure  f. 

Brechung/,  des  Mittelwalls,  Innere  Brisure 

/.  (Befest.)  Break  in  the  ettrtain,  brisure  of  tlt< 
curtain.    Brisure  /.  de  courtine. 
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/.,  Strahlenbrechung  /,  (Phys.) 
Befraction.    Refraction  /. 
Doppelte  B — |  Doppelte  Strahlenbre- 
chung /.    Double  refraction.    Double  refrac- 
tiou  /. 

Brechungsebeue/.  (Phys.)  Plane  of  refraction. 

Plan  to.  de  refraction. 
Breehungsfuge  /.,    Bruchfuge  f.  (Banw.) 

Joint  of  rupture.    Joint  to.  de  rupture. 
Breehnngf»  Winkel  to.  (Phys.)  Angl»  of  refraction. 

Angle  fn.  de  refraction. 
Brechwelnsteln  to.   (Chem.)    Emctic  tartar. 

Tartre  to.  emetique. 
Brefoek  /.  (Schißt)   Sieh  Breitfock. 
Bregang  m.,  Breitgang  to.  (Schiffb.)  Strohe» 

pL  between  the  cha/nnel-wale  and  guuncl.  Bordages 

m.  pl.  du  vibord. 
Breitaxt  /.,  Breitbeil  n.,  Schlichtbeil  n, 

(Zimm.)    Chip-axe.   Epaule  /.  de  mouton. 
Breitbeil  n,   Lenkbeil         Breitaxt  /. 

Barte  /.,  Binderbarte  /.   (Zimm.,  Küf.) 

Broad  axe.   Epaule  /.  de  mouton,  doloire  / 
Breite /«astronomische,  eines  Stern es(Astron.) 

Latitude  of  a  »tar,  aitronomical  latitude.  Lati- 

tude  /.  d'uue  etoile,  latitude  /.  Celeste. 
Breite  /.,  geocentrische  (Ästron.)  Oeocentric 

latitude.    Latitude  /.  geocentrique. 
Breite  /.,  geographische ,  eines  Ortes  (Geogr.) 

Latitude  of  a  place,  geographica!  latitude.  Lati- 
tude /.  d'un  lieu,  latitude /.  ge"ograpbiqne,  geode- 

rique  ou  terrestre,  [Mar.:]  hauteur  /. 
Breite  /.,  heliocentrlsehe  (Astron.)  HtHocentric 

latitude.    Latitude  /.  heliocentrique. 
Breite  /.  der  Laibung.    Sieh  Laibungs- 

breite. 

Breite  /.,  obere  (eines  Grabens  oder  Wasser- 
beckens) (Bauk.)  Width  at  the  top.  Largeur  /. 
en  gueule. 

Breite  /.,  untere.  Width  at  the  bottom.  Lar- 
geur /.  en  fond. 
Breite  /.  eines  Zahnes  (Masch.)    Breadth.  Lar- 
geur /. 

Breite  /.  eines  Schiffes  (Schiflb.)  Breadth.  Lar- 
geur /. 

Cirosste  äussere   B—  eines  Schiffes. 

Extreme  breadth  of  a  thip.  Largeur/.  exüricure 
d'un  vaisseau. 

GrössteB  —  eines  Schiffes  im  Lichten 
(innere  Breite)  (Schiffb.)    Mouldcd  breadth  of  a 
thip.   Largeur  /.  iuterieure  d'un  vaisseau. 
Breiteisen  n.  (Steinm.)  Broad-chisel.  Honguette  f. 
Breiteisen   n.    (Minirk.)    Crou-chuel,  jumper. 

Ciseau  m.  de  fcr. 
Breiten  v.  a.,  das  Eisen  (Schmied.)    To  beat-out 

iron.   Aplatir  le  fer. 
Breiten  v.  a.,  die  Segel  (Seew.)  To  brace  the  sails 

in,  tehen  the  wind  veert  aß.    Border  et  brasser 

les  voiles  au  vent 
Breitenmassstab  m.    Piain  scale.    Echelle  / 

de  front.    Vergl.  Massstab. 
Breitfock  /.,  Brefoek  /.  (ein  Focksegel  auf 

kleinen   Fahrzeugen)    (Schiffb )    Square  tail  of 

rmall  crafts.    Voilo  /*.  de  fortune. 
Breitgang  m.  (Schiffb.)    Sieh  Bregang. 
Breithacke  /.    (Küf  )   Broad  axe.    Doloire  /. 

des  tonneliere. 
Breithacke  /.,  Lettenhane  /"., 

/.  (Bauw.  u.  Minirk.)    Mattock    Hoyau  to. 

Technolog.  Wörterbuch  I.  S.  Aufl. 


Breithacke /.,  Erdhacke  f.,  Karst  m.  (Techn.) 
Mattock.   Pic  m.  ä  fcuille  de  sauge. 

Breithalter  m. ,  Selbstwirkender  Tem- 
pel to.,  Zengspanner  to.  (Web.)  Self-acting 
temple,  telf-adjutting  temple.  Temple  m.  mecaniqae, 
temple  m.  continu.    Vergl.  Tempel. 

Breithaue  /.,  Letten  haue  /.  (Bergb.)  Hack. 
Pioche  /. 

Breithols  n.,  Halbholz  n.  (Zimm.)  Half- 
round  tcood.    Boi*  m.  nii-plat,  (meplat). 

Breltsaeinaschine  /.  (Ackerb.)  Flat-driU.  Sc- 
moir  m.  a  la  voleo. 

Breitziegel  m.    Sieh  Dachpfanne. 

Bremerblau  n.,  Kalkblau  n.,  Neuwieder- 
blau n.  (blaues  Kupferoxyd)  (Mal.)  Blue  verditer, 
(blue  ashe»  pl.J.  Cendres/.ji.  bleues  (artificielles), 
bleu  }r.  de  Br6me. 

Bremsbacke/.  (Masch.)  Sieh  Bremsklotz. 

Bremsberg  m.  (selbstwirkende  schiefe  Ebene 
oder  Rampe)  (Eisenb.,  Bergb.  etc.)  Self-acting 
or  double-acting  indined  plane.  Plan  m.  incline 
automoteur,  plan  m.  automoteor. 

Bremsdynamometer  n.  ,  Prony 'scher 
Zaum  to.,  Frietlonszaum  m.  (Masch.) 
Dynamometrical  brake,  Prony'»  dynamometer,  fric- 
tion-brake.  Frein  m.  dynamometrique,  dynamo- 
metro  in.  ä  frein  de  Prony. 

Bremse  /.  (Fuhrw.)  Brake,  drag-tcheel.  Frein  m. 


Bremse  /.,  Breniswerk  n ,  Heiuuiwuuu 

m.  (Masch.)  Brake,  break.  Frein  to.,  frein  m. 
de  friction. 

Bremse  /.  (zur  Bezwingung  unruhiger  Pferde) 
(Hufschm.)  Barnacle,  barnacle»  pt.,  twitch.  Mo- 
raille  /.,  tord-nez  m.,  torche-nez  to.,  serre-nez  m. 

Bremse  /.  des  Reepschlägers  (Keepschl.)  A  rope 
xchich  i$  fastened  to  the  twitted  pari  of  the  rope, 
and  to  thetledge,  in  order  to  retard  or  arrest  the 
movement  of  the  latter.    Palonne  f.,  palombe  /. 

Bremse  /.,  Bremsklotz  m.  (Müll.)  Brake, 
braker-block.    Bloc  m.  de  frottement. 

Bremsen  v.  a.  ein  Rad,  (durch  eine  Unter-  oder 
Vorlage)  (Fuhrw.)  To  chock  or  teoteh.  Caler 
une  roue. 

Bremser  to.,  Bremsenwärter  m.  (Eiscnb.) 

Brake-man,  braker.  Garde-freins  m.,  serre-frein  m. 
Bremser  m.  auf  Bremsbergen  (Bergb.)  Braker, 

brake-man.    Tourteur  m.  (Belg.). 
Bremshebel  m.  (Eisenb.)   Brake-lcver.  Levier 

m.  du  frein. 

Bremskeil  m.,  Stellkeil  m.  (Techn.)  Chock, 
»catch,  brake.    Cale  /.  pour  caler  une  roue. 

Bremsklotz  m ,  Bremsbacke  /.,  Brems- 
schuh m.  (Masch.,  Eisenb.)  Brake-block.  Sabot 
m.  de  frein. 

Bremsknoten  »n.,  Knebelknoten  m.  (Pont. 

u.  Artiii.)  Woolding-  or  packing-ttick  hitch.  Nosud 

in.  avec  le  garrot 
Bremsschraube/.  (Eisenb.)  Brake-tcrew.  Vis/. 

du  frein. 

Bremsschuh  m.    Sieh  Bremsklotz. 
Bremssector  m.  (Techn.)  Brake-pinion.  Secteur 
tu.  du  frein. 

Bremsstange  /.  (Eisenb.)  Brake-rod.  Tige  /. 
du  frein. 

Bremswagen  m.  (Eisenb.)  Brake-van.  Waggon- 
frein  to. 

Bremswerk  n.  (Bergb.)  Brake.  Frein  m.  Sieh 
Bremse. 

14 
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Bremswinkeleisen  n.  (Locom.)  Brake-angle- 

plate.   Fcrrure  /.  de  sabot. 
Brennapparat  w.,  Brenngeräth  n.,  Destll- 

llrapparat  to.  (Brantweinbr.)  DittxUing-appa- 
ratus,  [for  tpirituout  liquors:]  still.  Appareil  m. 
distillatoire. 

Brennbar,  Verbrennlich  adj.  Combustible. 
Combustible. 

Brenndocht  m.  einer  Petroleumlampe  mit  Kund- 
brenner (im  Gegensatze  zum  Saugdochte).  Burn- 
ing wick.    Meche  f.  ä  brüler. 

Brennelsen  «.,  Brennmesier  n.  (Hufechm.) 
Firmg-iron.    Couteau  m.  de  feu. 

Brennen  v.  a.,  Brantwein,  Destllllren  v.  a. 
(Brantweinbr.)    To  distil.  Distiller. 

Brennen,  Zubrennen  v.  a.,  (Kosten  v.  «.) 
(Metall.)  To  calcine,  (to  roatt).  Calciner,  (griller). 

Brennen  v.  o.,  den  Kalk  (Kalkbr.)  To  bum  Urne. 
Cuire  la  cbaux. 

Brennen  v.  a.,  Kohlen  und  Cokcs.  To  burnf  to 
carbonize.  Carboniser. 

Brennen  v.  a.,  Thonwaaren  (Töpf.)  To  bum  or 
bake.    Cuire  des  poteries. 

Brennen,  Gar  machen  v.  a.,  eine  Planke 
(SchifiT.)  To  bend  a  plank  by  heating  it,  to  nutke  j 
a  plank  pliant  by  boiling  it.    Chauffer  un  bor- 
dage. 

Brennen  v.  a.,  ein  Schilf,  (den  Thecr  von  den 
Planken  abbrennen)  (Schifff.)  To  bream  a  thip. 
Donner  le  feu  ä  un  vaisseau,  chauffer  un  vaisseau. 

Brennen  v.  a.  (Web.)    Sieh  Sengen. 

Brennen  v.  a.,  Ziegel.  To  bum  bricht,  to  bake  b — . 
Cuire  de  la  brique. 

Brennen  n.,  Boxten  n.,  Zubrennen  n.  (Me- 
tall.) Calcining,  burning,  (roasting).  Kötissage  to., 
calcmation  /.,  (grillage  m.). 

Brennen  n.  des  Kalkes  (Kalkbr.)  Burning. 
Cuisson  m.,  cuite  f.  de  la  chaux. 

Brennen  n.  (Töpf.)  Baking,  buming.  Cuisson  /. 
des  poteries,  des  briques. 

Brenner  to.,  Gasbrenner  m.  (Gasb.)  Gas- 
burner,  burner.    Bec  to.,  bec  to.  a  gaz. 

Brenner  m.  von  Ziegeln,  Zlegelsielnbren- 
ner  to.  (Arbeiter)  (Ziegelbr.)  Bumer  (of  bricktj. 
Cuiseur  to. 

Brennerei  /.  (Brantw.)  Distillery  of  spiritt, 
(brandy-distiUery).    Distillerie  /.,  brulerie  /. 

Brenngeräth  n.  (Brantw.)  Distiüing-api>aratuit 
//or  tpirituout  liquort.J  still.  Appareil  m.  distil- 
latoire. 

Brennglas  n.,  Brennlinse  /  (Phys.)  Burning 
glast.    Verre  m.  ardent. 

Brennhols  n.  (Techn.)    Fire-wood.    Bois  m.  de  , 
chauffagc,  bois  m.  ä  biuler. 

Brennlinie/.,  Kaustische  Curve/.  (Phys.) 
Cauttic  curve,  cauttic.    Courbe  /.  caustiquc. 

Brennlinse/.   Sieh  Brennglas. 

Brennloch  n.,  Feuerloch  n.  (Töpf.,  Porzell.) 
Mouth  of  the  fire-place.    Alandier  to.,  bouche  /.  | 

Brennmaterial  n ,  Brennstoff  m.  (Techn.) 
Fuel,  combuttible.    Combustible  to. 

Brennmesser  n.  (Hufsehm.)  Sieh  Brenn- 
eisen. 

•Brennofen  to.,  Calci n irofen  to.,  Bötitof'cn 
to.  (Metall.)  Calcining- furnace,  calciner.    Four-  i 
neau  to.  de  calcinage,  fourncau  to.  ä  calciner. 

Brennofen  to.  für  Ziegel,  Porzellan  etc.  (Techn.) 
KUn,  Urning  oven.    Four  m. 


Brcnupnnct  m.  einer  Curve,  einer  Fläche  (Math.) 

Focus  of  a  curve,  of  a  turface.    Foyer  m.  d'une 

courbe,  d'une  surface. 
Brennpunct  to.,  Focus  to.  (Metall.)  Focus. 

Point  to.  de  feu. 
Brennpunct m.,  virtueller.  Sieh  Zerstreu- 

ungspunet. 
Breunspiegel  to.  (Phys.)  Burning-mirror,  burn- 
ing-reflector,  buming-speculum,  buming-glatt.  Mi- 

roir  m.  ardent. 
Brennstahl  to.,  Cementstahl  m.  (Metall.) 

Steel  of  cementation.   Acier  to.  de  cementation, 

acier  to.  poule.  - 
Bremistahlbereitung  /.,  Cementiruug  /. 

(Metall.)  Cementation,  Converting.  Cementation  /. 
Brennstahlofen  to.    (Metall.)  Converting-fur- 

nace.    Fourneau  to.  a  cementer.    Sieh  Cemen- 

tirofen. 

Brennstoff  to.  (Chem.)  Sieh  Brennmaterial 
Kttnstllche  B— e  to.  pL    Ärtifidal  kindt  of 
fuel,  artißeial  combustibles.  Combustibles  m.  pL 
artificiels,  agglomeres. 
Brennwelte  /.  (Php.)  Focal  dittance.  Distance 
/.  du  foyer. 

Brense  pl.  (Bergb.,  Metall.)  Inßammabk  mine- 
ralt  pl.    Mineraul  m.  pL  combustibles. 

Breiizgullussäure  Pjrogallussaure  /. 
(Chem.)  Fyrogallic  acid.    Acide  to.  pyrogallique, 

Brenslich,  Empyreumatisch  adj.  (Chem.) 
Empyreumatic.  Empyreumatique. 
Das  Brenzliche   n.    (Chem.)  Empyreuma. 
Empyreume  m. 

Brenzsaure /.,  Brandsaure  f.  (Chem.)  Pyro- 
acid.   Acide  in.  pyrogene. 

Brenssehleimsaure  /.,  Schleimsaure  /., 
Brenzliche  Milchsuckersaure  /.,  Brenz- 
liehe  Prrosohleimsäure  /.  (Chem.)  Pyro- 
mucic  acid,  pyro-taccholactic  acid,  pyro-taclactic 
acid.  Acide  m.  pyro-mucique  ou  pyro-eaccholac- 
tique. 

Breschbatterle  /.  (Kriegsw.)  Breaehing-battery. 

Batterie  /.  de  breche. 
Bresche  /.,  Bruch  to.  einer  Mauer  (Bauw.) 

Breach  of  a  tcall.    Breche  /. 
Bresche  /.,  Bturmlücke  /,  Wallbruch  m. 

(Kriegsw.)   Breach.    Briche  /. 

Gangbare  B— .  Practicable  breach.  Breche/. 

praticablc. 

B—  legen.    To  batter  in  breach,  to  breach. 

Battre  en  bri'che. 
B—  schiessen.   To  form  a  breach,  to  breach. 

Faire  breche. 

Breschcschuss  m.    Shot  for  breaching  or  bat- 

tering  in  breach.    Tir  to.  en  breche. 
Breschkrönung  /.,  Elsternest  n.  (Befest) 

Crowning  of  Üic  breach.    Nid  to.  de  pic. 

Breschmauer/,  Entlastete  Futtermauer 

/.  (Bauw.,  Befeat]  Counterarched  revetment. 
Kevetement  m.  en  decharge. 

Bretn.  oder  Brett  n.  (allgemein)  (Tiachl.)  Plank, 
deal,  board,  thelf  table.  Planche /.,  ais  m.  Vergl. 

Diele. 

B—  im   engeren  Sinn.     Tfiin  plank,  board. 
Planche  /,  ais  m.  mince. 
B—  im  engsten  Sinn,  Mittelb— ,  Gemein- 
b— ,  Zolliges  B-.  Inch-plank,  board.  Planche 
/.  de  1  pouce  d'öpaiaseur. 


Digitized  by  Google 


Brlllenzlrkel. 


107 


Vierzolllges  Bret.  Quarter-ttuff.  Planche/, 
de  i/«  pouce  d'cpaisseur. 

Ilalbzollige*  B— ,  Herrenb— ,  Durch- 
schnittsb— ,  Dttnub— ,  Halbb— ,  Ta- 
Felb— ,  Schalb — ,  Beschlagb— ,  Gemein* 

lade  f.    Half  plank,  half-inch-plank ,  thelf. 
Planche  /.,  ais  to.  de  »/*  pouce  d'epaisseur. 
zottige*  B— ,    Ktstenb-,  Nattelb—, 
Ulalnb — *    '/t^nJl,  thin  board.    Planche  /. 
de  »/«  pouce  d'cpaisseur. 


»/ wolliges  B— ,  Ganses  B— ,  Dickb-, 
Tlschlerb-,  Bodstuck  n. ,  Halbe« 
Npündeb— ,  Xothholz  n  ,  Banklade  f. 

hliplank,  thick  board.  Planche/,  de  h/i  pouce 
d'cpaisseur. 

'/«solliges   B  — ,    Ganses   SpUndeb  — , 

Falsb— .  l»/i^/on*.  Planche  /  de  l«/j  ä 


Planche  /.  brüte. 
Bohle  /.  Deal, 
planche  /.  epaisse. 

Waschbret  n. 

Ais  to., 


pouce  d'cpaisseur 

Kauhes  B— .    Jtmujh  deal. 

starkes  B-,  Diele  /., 
board,  thick  plank.    Ais  m., 
Bret  n.,    Feuchtbret    n. , 

(Buchdr.)    Paper-board,  treu 

ais  m.  a  tremper. 
B reter  n.pl  sur  Grubenzimmerung  (Bergb.) 

Plank»  pL,  dealt  pl.,  »labt  pl.    Pal  planches  /.  pl. 

ou  planches  /.  pl.,  dosses  /.  pl. 
Bretel-  oder  Bohlenbekleidung  f.  (Bauw., 

Befest.)   Plank -revetment.    Revetement   m.  en 

madriers  ou  en  charpente. 
Breterdecke  f.,  Bretdecke  /.,  Getäfelte 

Decke  /.,  Schaldeeke  /.  (Ziinm.)  Boarded 

ceiling.    Plafond  m.  de  planches,  plancher  m. 
BreterHchalung  f.  eines  Daches  (l)achd.)  Board- 
ing of  a  roof.    Converture  /.  d'un  toit. 
Breterwand  /.    (Zimm.)    Partition  of  plank». 

Cloison  /.  de  planches. 
Bretfusftboden    m. ,    Dielung  /.  (Zimm.) 

Boarded  fioor.    Plancher  m. 

Gespündeter  B— .    Folded  floor,  folding- 

floor.  Plancher  m.  de  planches  jointes  ä  rainure 
et  languette. 

Ranher  B — .    Rough-boarding.    Planchcr  m. 
brut. 

Brethols  n ,  Blockbanm  m.,  Sageholz  n. 

Log-tcood.    Bois  m.  en  billes,  bois  m.  de  sciage. 

Bretklots  m.,  Sageblock  m.  (Sägern.)  Plank- 
log, plank-timber.    Bloc  m.  de  sciage. 

Bretnagel  m.,  Halber  B—  m.  (Dachd.)  Xail 
for  the  boarding  of  roof».  Clou  m.  ä  volige 
[volice]  des  couvreurs. 

Bretnagel  m.,  breitkopfiger,  Querkopf 
m.  (Zimm.)  Flat-headed  planknaiL  Clou  to.  ä 
tete  plate  pour  lattis. 

Bretnagel  m.,  Bretspleker  m.,  Dielen- 
nagel »n.,  Querkopf  to.  ,  Spieker  m., 
Spundnagel  m .,  Verschlagnagel  to.  (Zimm., 
Schiffb.)    i>ton*-t»atf.    Clou  m.  a  planches. 

Brctsage  /.,  Dielensage  /.,  K lobsage  /., 

Klobsage  /.  Long-taw,  vit-taw,  cleave  -  »aus, 
ripping-»av>.  Scie  /.  ä  refenare,  scie  /.  du  scieur 
de  long,  harpon  m. 

Rretsäge  /.,  Schrotsage       Spaltsage  /., 

Dielensage  /.  (Zimm.)  Long  »aw,  pit-saic, 
whip-tatc.  Scie  /  du  scieur  de  long,  scie  /.  de 
long,  {»asse-partout  m. 

u.    SieJi  Kostschneider. 


Bretspleker  m.  Sieh  Bretnagel. 
Bretstuck  n. ,   Kurses  Bret  n. 

Planche/,  courte. 
Brett  n.    Sieh  Brot. 
Brett httr  /.    Door  made  of  < 

plain-door.    Porte  /.  pleine. 
Brotthür  /.    mit  aufgesetzten  Leisten 

(Tischl.,  Zimm.)  Batten-door,  battened  door.  Porte 

f.  ä  panneaux  feint«  en  barres. 
Bretverkleldung  f.  Boarding.  Planchciage  m. 
Bretverkleldung  f.  einer  Windmühle  (Zimm.) 

Outer-boarding  of  a  teind-mUl.  Hc 
Brctvcrschlag  m.,  rauher. 

Plancher  to.  brut. 
Bretwand  /.,  Breterwand  f.  Plank-partUion. 

Cloison  /.  en  planches. 
Bretwerk  t?.,  Scheitholz  n.,  Bretwaare  f. 

Deal»  pl.    Bois  to.  de  sciage,  bois  m 

tillon,  bois  to.  meplat. 
Brevier  /".,  Rheinländer  in.  oder 

dlaln  m.  (Schriftgattung  zwischen  Corpus  und 

Cicero)    (Buchdr.)    Small-pica.  Philosophie 

dix  m. 

Brief  to.  (von  Näh-  oder  Stecknadeln).  Sheet. 
Papier  to. 

Briefnadel/  (Steckn.)   Paper -pin,  theetpin. 

Epingle  /.  bontee. 
Briefwage  /.    LettcrbaUmce.    Pese-lettre  w. 
Briese  /*.  (Seew.)    Sieh  Brise. 
Brigantine  /.,   Kleine  Brigg  /.  (Seew.) 

Brigantine.    Brigantin  in.,  brigantine  /. 
Brigg  /.   (Seew.)    Brig.     Brick  «.,    brie  to., 

brigg  to. 

Briggkutter  to.  (Mar.)    Bng-cutier.    Cutter  m. 

(ou  cotro  to.)  gr6e  cn  brigantine. 
Brtggsegel  n.  (Schifft).)   A  brig'»  main-boom-taiL 

Brigantine  /. 
Brillant  to.  (Juwel.)    BrillianL    Brillant  to. 
Brillanten  to.  pl.  (Bank  )  Sieh  Diamantver- 

zierung. 

Brillant-schleiren.  To  cut  into  a  brüliant. 
Brillanter. 

Brille  /.   Spectaele».   Lunettes  /.  j>l. 

Staubb — .  Oogglet,  eye-preterver»  pl.  Lunettca 
/.  pl.  de  courrier. 

Augenglas  n.    Eye-glaa».    Lunctte  /. 
Brille  f.  eines  Schneidwerkcs,  zum  Abstreifen  der 

geschnittenen  Stäbe  (Walzw.)    Speetocle»  pl.  of 

o  »Utting -xeork,  note- plate.    Fourchette  f.,  ver- 

gette  /.  de  la  fenderie. 
Brillen,  Nchmltsen   v.  a. ,  die  Buchstaben 

(Buchdr.)    To  mackle.    Maculer  la  lettre. 
Brillengestell  n.  (Opt.)  Spectacle-frame.  Mon- 

ture  f.  de  lunette. 
Brilleuofen  m.  (ein  Spurofen  mit  zwei  Heerden) 

(Metall.)  Spectacle-furnace,  furnaee  teith  txco  vit». 

Fourneau  to.  ä  lunette»,  ä  denx  ycux,  ä  deux 

traces,  ä  deux  bassins  de  reeeption. 
Brillenschunze  /. ,   Lunette  /.   ( Befeat. ) 

Lunette.    Lunette  /. 
Brillenschleifer   to.    (Glasschi.)  SpeetatU- 

maker.    Lunettier  m. 
Brllleuwcrk    n.     (Befest.)      TenaiUon.  Te- 

naillon  to. 

Brlllenzlrkel  m.  ( Warfe nschm.)  Double -bowed 
calliper»  pl.  Compas  to.  a  lunette«  des  ar- 
muriers. 

14» 
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Brillgatt  -  Broschiren. 


Brillgatt  n.  (Schiffb.)    Hole  of  the  privy.  Lu- 
nette  f. 

Brillonett   m,,   Halbbrillant   to.  (Juwel.) 

Spread  briliiant.  Bnllonet  m.,  demi-brillant  m. 
Bringen  r.  a.,  zum  Schwelgen,  das  Feuer 

einer  Batterie  etc.   (Kriegsw.)    To  tilence  the 

fire  of  a  battery.   Eteindre  le  feu  d'une  bat- 

terie. 

Bringen  r.  a.,  In  die  Farbe,  Farben  9.  a., 

die  Häute  (Gerb.)    To  jnd  the  hidet  into  a  ueak 

oote  of  freth  bark.  Coudrcr. 
Bringen  r.  o ,  In'»  Treibhaus  (Gärtn.)  To 

put  into  the  green-houte.  Enserrcr. 
Bringen ,  Ansetzen  v.  a.  ,  In  eine  Glel- 

ehnng  (Math.)    To  form  the  equation.  Mcttre 

les  quantites  en  equation. 
Bringen  v.  o.,  den  Aufzug  auf  eine  Mauer, 

Aufziehen  v.  a.,  den  Putz  (Maur.)    To  fioat 

a  wall.    Flotter,  crepir  un  mar. 
Bringen  v.  a.,  In   eine  gleiche  Ebene 

(Bauw.)  To  male  ßutli  icith.    Affleurer  deux  sur- 

faces. 

Bringen  v.  o.,  in's  Wasser,  Vom  Stapel 

lassen  r.  o.    (Seew.  u.  Pont.)     To  launch. 

Mettre  a  l'eau. 
Bringen   v.  a. ,   an  Bord,  Einschiffen, 

Verladen  v.  a.  (Seew.)    To  thip,  embark,  put 

on  board.  Embarquer. 
Brlquett  n.   Sieh  Kohlenpressstein. 
Brise  /.,  (Briese  /.),  Leichter  Wind  m. 

(Seew.)    Cat't  paw  (pawt  jrf.J,  breeze.    Brise  f. 

rratcheur  /.,  petit  vcnt  to. 

Frische  B—  /.  Freth  breeze,  loom-gale,  mode- 
*      rate  g — .    Bon  frais  to. 

Leichte  B —  f.    Light  breeze,  cat't  patr{ij. 

Petit  frais  m. 
Steife  B—         Kühlte  /.    Strong  breeze. 
Grand  frais  m. 
Bristol-  oder  Isabcypapler  (Papierf.)  Brittol- 
paper,  ivory-paper.  Carton  m.  Bristol,  papier  m. 
Bristol. 

Brlsttre  /.,  äussere,  (B—  der  Schulter- 
wehr) (Befest)  Reverse  of  the  orillon.  Brisuro 
/.  de  l'orillon,  contre-brisure  /. 
B  — ,  Innere.    Break  in  the  curtain,  briture  oj 
the  curtain.    BrUure  /.  de  courtine. 

Brltannlametall  n.  (Metall.)   BrUannia-metal.  1 
Metal  to.  anglais,  m —  britannique,  m—  ar- 
gentin. 

Bris  m.  (Gcogn.l    Sieh  Löss. 
Broeat  to.  (Web.)    Brotade.    Brocart  m. 
Brochiren  v.  a.    Sielt  Broschiren. 
Brocken   m.  pl.,   Grobe  Würfelkohlen 

f.  pl.  (Bergb.)  Round  cool,  lumpt  pL,  raking, 
cobblet  Pl.  Gaillettes  f,pl.,  greUats  to.  pl.,  greles 
f.  pl 

Brockenschmiede  /.  oder  Muglaschmiede  f. 

(MetalL)    Mügla  tinter-fining  procett.  Procede  m. 
de  Mugla. 
Brod  n.    Sieh  Brot. 

Brodemfaug  m.  Sieh  D  unstrohr,  -scblot.l 
Brohk  m.,  Brook  to.,  Bruhk  m.  (kurzes  Tau 
mit  einein  Blocke  [Kloben,  Rolle]  an  jedem  Ende)  j 
(Seew.)   Span.    Brague  /. 
B— ,  Brook  to. ,  Bruhk  tn.  (starkes  Tau, 
welches  den  zu  weiten  Rücklauf  der  Kanone 
verhindert)  (Seew.)    Breeching.    Brague  /.  de 
Canon, 


Brohk  m.  Im  Hennegatt  (Schiffb.)  Budder- 

coat.    Braie  f.  du  gouvernail. 
Brohk   m.   von  Segeltuch   (Seew.)  Coat. 

Braie  f. 

Brohktalje  f.  der  Besau  (Seew.)  Ifhip  of 
the  throat-brail.  Pulan  m.  de  la  cargue  double 
d'artimon. 

Brom  n.  (Chem.)    Brome,  bromine.   Brome  m. 
Bromld  «4.,   B— Verbindung  f.  (Chem.) 

Bromide.    Bromide  m. 
B — kallum  n.  (Chem.)    Bromide  of  potauium, 

hydrobromate  of  potatta.    Bromnre  m.  de  potas- 

siuro,  hydrobromate  m.  de  potasse. 
B  — magnesium  n.  (Chem )    Bromide  of  ma- 

netium,  hydrobromate  of  magnetia.    Bromure  m. 

de  magnesium,  hydrobromate  m.  de  magnesie. 
B— saure  /.  (Chem.)   Bromic  acid.   Acide  m. 

bromique. 

B— Silber  n.    (Chem.)    Plata  verte,  bromic 

tüver.    Bromure  m.  d'argent. 
Bromttr  n.  (Chem.)   Bromure.    Bromure  m. 
Bromverblnduug  /.  (Chem.)    Bromure,  bro- 
mine, (hydrobromate).    Bromure  m.,  bromide  to., 
hydrobromate  to. 
Bronse  /.,  Ers  n.,  Metall  n.  (Legirnng  aus 
Kupfer  und  Zinn  [oder  Zink])  (Metall.)  Bronze, 
hard  bratt.   Bronze  m.  proprement  dit. 
Echte  B— ,  Vergoldete  B—  oder  B— - 

waare  /.  (Metall.)    Gilt  bronse.    Bronze  m. 

dore. 

Unechte,    Geflrnlsste   B—    oder   B — 
waare  f.  (Metall.)    Yarnithed  bronze,  mock 
bronze.    Bronzo  m.,  verni,  b—  faux. 
Bronzeconcentratlonsstein  m.  Sieh  Brome- 

ste  i  n. 

Bronzefarbe  /  (Tischl.)  Bronze,  bronze-colour. 
Couleur  /.  de  bronze,  couleur  /.  bronzee. 

Bronzenagel  m.,  gegossener  (Metall.)  Catt 
bratt-nail.    Clou  to.  fondu  en  bronze. 

Bronsepatina  (Sculpt.)    Sieh  Patina. 

Bronzepulver  n.  (Vorgold.)  Bronze- powder. 
Bronze  m.  moulu,  poudre  /.  a  bronzer. 

Bronsestein  to.,  C'oncentrationsstein  m., 
Bronsecoucentratlouzsteln  »1.,  Spur- 
stein to.  der  englischen  Kupferarbeit  (Metall.) 
Bronze-metal.    Matte  /*.  bronze  de  cuivre. 

Bronzevergoldung/,  Feuervergoldung/, 
auf  Bronse  (Vergold.)  Giiding  by  amal- 
aamation  on  red  bratt.  Dorure  /  au  feu  sur 
bronze. 

Bronse  waare  /.,  Unechte  Schmucksache 

/.  (Techn.)  Bronze-trinkett.  Bijouterie  /.  Aorvt. 
Vergl.  unter  Bronze. 

Bronziren  v.  o.  (Vergold.)    To  bronze,  to  braze 

over.  Bronzer. 
Bronziren  n.  (Vergold.)  Bronzing.  Bronzage  m. 

Bronslrpulver  n.  (Mal.)  Bronze  -  powder. 
Poudre  /  a  bronzer. 

Bronslt  m.  (Miner.)  BronzUc.   Bronzite  dial- 

lage  m.  flbro-laminaire. 
Brook  to.  (Seew.)   Siek  Brohk. 

Brooklt  to.  (Miner.)   Brookite.    Brookite  /. 

Broschiren  v.  a.  (Buchb.)  To  ttitch,  to  tew. 
Brocher. 

Broschiren  r.  a.  (Web.)  To  figure.  Bn»cher 
une  etoffe. 
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Broschiren  n.  (Web.)  Figuring.  Brochago  m. 
des  etoffes. 

Broschlrlade  /.  Lothe  with  drop-box  for 
broch4-good».  Battant  m.  brocheur,  battant  to. 
9{>oulineur. 

Broschirschi  flehen  n.,  -schlitze  /.  (Seide). 
Small  ihvttie  for  weaving  broche'-good».  Bahot  tn., 
espolin  m. 

Broschlrschuss  m.    brosehirter  Stoffe, 

(Flgurschuss  m.)  (Web.)  Weft  for  the  pat- 
tern fof  brochi  goodt.)  Trame  /.  pour  le  dessin 
(d'une  etoffe  brochee.) 

Broschlrschütse  f.  Sieh  Broschirscbiffchen. 

Broschlrspule  (Web.)  Bobbin  for  brochS-good». 
Brodoir  n. 

Brot  n.  oder  Brod  »». ,  (Laib  m.)  (Bäck.) 
Bread,  (loaf).    Pain  tn. 

B — ,  gesäuertes  (Bäck.)  Loaf -bread,  leavened 
bread.    Pain  m.  leve. 

B— ,  ungesäuertes  (Bäck.)  ünleavencd  bread. 

Pain  m.  mollet. 
Brot  n.,  Zuckerbrot  n.  (Zuck.)  Ix>af.  Pain  m. 

Dan  B—  hat  Born  (d.  i.  die  Grundfläche  des 
Zackerbrotes  ist  hart  geworden).    The  loaf  ac- 
quired face.    Le  pain  a  foncage. 
Brotbaek  /.  (Seew.)    Mett-boml    Corbillon  m. 
Krot Torrn  f.  (Bäck.)   Baking-tin.  Panneton  m. 
Rrotgewtnner  m.  (Seew.)   Sieh  Treiber. 
Brotkoje/.  (Schiffb.)  Bread-room.   Sout«  /.  au 

biseuit. 

Brot  m  Inner  fall  n.  (Seew.)  Sieh  Treib  er  fall. 
Brotzucker  tn.  Loaf-tugar.  Sucre  tn.  en  pains. 
Brougham  m.  (Wagenb.)  Brougham.   Coupe  m. 

chaise,  brougham  tn.,  (voiture  /.  coupee). 
Bruch  tn.,  Bug  m.  einer  Laff-tte  (Artiii )  Bend, 

rounding,  curve  in  a  gun  -  carriage.    Cmtre  tn. 

d'affüt. 

Oberer  oder  Erster  B— .   Bend  or 

the  upper-part.    Cintre  tn.  de  mire. 
t'nterer  oder  Zweiter  B— .  Bend  < 

ing  of  the  trail.    Cintre  tn.  de  Crosse. 
Brneh   m. ,    Brnehzahl  /.,  Gebrochene 
Zahl  /    (Math.)     Fraction,    broken  number. 
Fraction  /.,  nombre  tn.  rompu. 
Fehler  oder  Achter  B— .    Proper  fraction. 

Fraction  /.  proprement  dite. 
Einfacher  B— .  Simple  fraction.  Fraction  /. 

simple. 

Gemeiner  B— .  Vulgär  or  simple  fraction. 
Fraction  /.  ordinaire. 

Gemischter  B— ,    Gemischte   Zahl  /. 

Mixed  number.   Nombre  m.  fractionnaire. 

Irrationaler  B— .  Irrational  fraction.  Frac- 
tion /.  irrationnelle. 

Rationaler  B— .  Rational  fraction.  Fraction 
/.  rationnelle. 

I  nechter  B— .    Improper  fraction.  Expres- 
sion /.  fractionnaire. 
Zusammengesetzter  B — ,    Doppelb — . 

Compound  fraction.    Fraction  /.  de  fraction. 
Bruch  m.  einer  Mauer  (Maur.)    Breach.  Breche 
f.  d'nn  mur. 

Brach  to.   eines  Minerals   (Miner.)  Fraeture. 
Cassure  /.  d'un  mineral. 

Faseriger,  Sehniger  B — .  Fibrou»  fraeture. 
Cassure  /.  flbreuse,  c—  ä  fibres. 

Muscheliger  B— .  Conchoidal  fraeture.  Cas- 
sure /.  conchoide. 
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Spl Itteriger  Brach.  Splinten/  fraeture.  Cas- 

SUr*  f.  a  eclats. 

Bru  -ines  Metalls  (Metall.)  Fraeture.  Cas- 

sure f.,  rnfcfctre  /. 

Faserlger,  Hehniger  B—  (des  Schmied- 
eisens). FSbrou»  fraeture.  Cassure  f.  a  fibres 
ou  fibreuse. 

Feinfaseriger  B— .  Fraeture  with  fine  ßbret. 

Cassure  /.  ä  fibres  fines. 
Grobfaseriger  B— .    Fraeture  with  eoarte 

fibret.    Cassure  f.  ä  grosses  fibres. 
Horniger,  Griesiger  B—  (des  Gusseisens). 

Oranular  fraeture.     Cassure  f.   grenue   ou  ä 

grains. 

Feinkörniger  B— .  Fraeture  with  fine  grain». 

Cassure  /.  ä  grains  lins. 
Grobkörniger  B— .    Fraeture  with  coane 

graint.    Cassure  /.  ä  gros  grains. 
Bauher  schwarzbrauner  B— .  Swarthy 

fiaw  of  iron.    Chair  /.  du  fcr. 
Bruch  m.  In  Grabenbauen  (Bergb.)  Clioak. 
Eboulement  m.,  stouppure  f.  (Belg.) 
Den  Bruch  niedergehen  lassen,  werfen. 

To  bring  down,  to  run  the  roof.    Faire  ebouler 

les  debris. 

Bruch  m.  des  Hangenden,  Pfeilerbruch 

tn.  (auf  Kohlenflötxen)  (Bergb.)    Ooaf,  where  the 
roof  ii  broken  doten,  (Derbyth.:)  thrutt ,  thunt, 
(Scotland:)  cruth  or  cruthe,  »it.  Traite  /.,  stoup- 
pure f.  (Belg.),  eboulement  m. 
Zu  B— e  gehen  n.,  B—  tn.,  Verbrach 

tn.    (Bergb.)     Rupture,  falling-in.  ftboule- 

ment  m. 

Brüche  m.pl,  Querrisse  m.pl.,  Bisse  m.pl., 
Sprünge  tn.  pl.  am  Rande  eiserner  Gegen- 
stände.   Crock»  pl.   Criques  /*.  pl. 

Brnchbau  m.  (beim  Biaunkohlenoergbau)  (Bergb.) 
Working  by  tingle  »hört  stall»  along  the  down- 
beuten  roof  of  the  old  toorking».  Ouvrage  m.  ou 
travail  tn.  par  eboulement. 

Bruchdecke  /.   Sieh  Ca  valier. 

Bruch  fuge  f.  eines  Gewölbes  (Bauk.)  Joint  of 
rupture.    Joint  m.  do  rupture. 

Bruchglas  n.,  Glasbrocken  m.  pl.,  Glas- 
scherben /.  pl ,  Glasabfall  m.  (GUsm.) 
Cuüet.  Tessons  m.  pl.,  calcin  m. ,  grewl  m., 
groisil  m.,  rognure  /.  de  verre. 

Bruchig,  Moorig,  Sumpfig  adj.  (Terrain- 
bezeichnung) Marthy,  »wampy,  boggy,  iloughy, 
fenny,  moory.    Bourbcux,-se,  marecageux, -se. 

Brüchig^  Kurs,  Spröde  adj.  (Metall.)  Brittie, 
»hört.    Cas8ant,-e,  sec,  seche,  paillej-ee. 

llruchlager  n.  (Steinm.)    Cleaving- grain,  nat- 
ural bed  of  a  Hone.    Lit  m.  de  carriere. 
Brachlinie  /.  (eines  Bogens  etc.),  Blsslinle  f. 

(Bauw.)   Rupture-line.    LigDe  /.  de  rupture. 

Bruchstein  to.  (Bauw.)  Quarry-ttone.  Mool- 
lon  to. 

Abgeschalter  B— .  Refrethed  rag -»tone. 
Moellon  tn.  ebousine. 

Abgespitzter,  Bosslrter  B— .  Axed,  dret- 
»ed  quarry-ttone.    Moellon  tn.  pique\ 

Auf  das  Lager  behauener  B— .  Stone 
hewn  with  itt  cleaving-grain.  Moellon  tn.  de  plat, 
pose  en  lit 

Behauener  B— ,  Haustein  tn.  Ashlar,  free- 
»tone.    Moellon  m.  d'appareil,  de  taille. 
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Gegen  das  Lager  behauener,  hängen- 
der Bruchstein.  Statte  heten  and  laid  contrary 
to  itt  cleaving-grain.  Moellon  tn.  en  coupe,  pose 
eu  dt'lit. 

Lagerhafter  B— ,  Schteferiger  B— , 
Planer  m.  Rag-ttone.  Moellon  m.  gisant,  feuil- 
lete,  laminaire,  raarneux,  schisteux. 

Liegender  B— ,   Lagerreeht  gelegter 

B— .  Stone  laid  upon  itt  cleaving-grain.  Moel- 
lon m.  pose  en  lit. 

nit  dem  Bosseekel  grob  behanener 

B— .  Scabbled  nibble.    Moellon  m.  tetnd. 
Mit  dem  Hammer  bossirter  B— .  Ham- 
mer -dretted  quarry  -  ttone ,  clote  tcabbled  nibble. 
Moellon  m.  csmilie,  smille. 

Roher,  Unbehauener  B— .  llough,  unJteum 

quarry-ttone.    Moellon  m.  (ou  moillon)  brut. 
Spröder,  Lnbehaubarer ,  Gesprengter 

B— .    Brittie,  blown  quarry-ttone.    Moellon  m. 

bloque,  m—  dur. 
Br—  mit  dem  Hammer  bossiren.  To 

pare  or  to  hammer-drett  the  quarry-ttonet.  Es- 

milier,  smiller  les  moellons. 
Bruchsteine  m.  pl.,  zerschlagene,  Stein- 
schlag m.,  Chausseestein  m.  (Strassenb.) 
Bröken  ttone.    Moellon  in.  concaase. 
Bruehstelnmauer  /.  (Maar.)  Quarry ttone-tcall. 
Mar  m.  en  moellon. 

ry-ttone  Kork,  rough-tetting.  Maconnerie  /.  en 
moellons. 

Rohes   B  — ,    Feldstelnniauerwerk  n. 

Rubble-work.  Maconnerie  /.  en  moellons  bruts, 
hourdage  tn. 

Rauhes,  Schlechtes,  Unaccurates  B — . 

Bough-walling.    Limosinage  m.,  limousinage  m. 


ttork,  rubble-walling.  Hoardage  tn.  en  maconnerie, 
raur  m.  de  remplage. 

Bruehsteinmaurer  tn.  Bough-maton ,  rough- 
tetter.  Ma9on  m.  en  moellons,  macon  tn.  poseur, 
limosin  m.,  limousin  m.,  posear  tn. 

Bruchsteinstrasse  /.,  Schotterstrasse  f.f 
Steinstrasse /.  (Strassenb.)  Broken-ttone  road. 
Chaussee  /.  en  empierrement. 

Bruchsteinstrasse  Steinstrasse  f.  (Weg 
mit  festem  Steingrund)  (Strassenb.)  Metalled  road. 
Chemin  tn.  ferre. 

Bruchsteinverband  tn.  (Maur.)  Quarryttone- 
bond.    Appareil  m.  irregulier. 

Brnchwinkel  tn.  eines  Gewölbes  (Mech.,  Bauw.) 
Angle  of  rupture.    Angle  m.  de  rupture. 

Brucit  m.,  Talkhydrat  n.,  Magnesia- 
hydrat n.  (Miner.)  Native  magnetia,  native 
hydrate  of  magnetia,  brucite.  Magnesic  f.  by- 
dratee,  brucite  tn.,  hydrate  tn.  de  magnesie. 

Brücke  f.  (Wasserb.  o.  Brückenb.)  Bridge. 
Pont  m. 

B—  für  Fussgänger,  Steg  m.,  Lauf- 
brücke /.  Foot-bridge.  Passerelle  /.,  pont  m. 
de  service. 

SchltTb— ,  Pontonb— .  Fontoon-bridge.  Pont 
m.  de  pontons,  pont  m.  sur  bnteaux. 

Wagenb— .  Carriage-bridge.    Pont  m.  roulant. 

Bewegliche  B— .  Moveable  bridge.  Pont  m. 
mobile. 

Eiserne  B— .  Iron-bridge.    Pont  m.  en  fer. 


Englische  Brücke,  Fasspontonb — .  Oy- 
linder  pontoon-bridge.  Pont  m.  de  tonneaux  ä 
l'anglaise,  ä  la  Colleton. 

Fliegende   B-,   Fliegende   Fähre  /.. 

Fähre  /.    Flying-bridge ,  tiring-bridge ,  ftrry. 

Pont  m.  volant,  traille  /. 
Gedeckte,  überdachte  B-.  Hoof ed  bridge. 

Pont  m.  couvert. 
Gehäugte  und  Gesprengte  B— ,  B —  mit 

Hänge-  und  Sprengewerk.  Hanging  and 

trutt-Jramed  bridge,  partly    tutpended,  partly 

tupported  by  ttnät.    Pont  m.  k  arraatures  et 

contre-fiches. 
Gusseiserne  B-.  Catt- iron-bridge.  Pont  m. 

en  fönte. 

Hängende  B— .    Sutpention-bridge.    Pont  m. 

suspendu. 

Holländische  B-.    Sieh  KellerbrQcke 

mit  Zahnrad. 
Hölzerne  B— .    Timber -bridge.    Pont  m.  en 

charpente. 

Provisorische,  Temporäre,  Flüchtige 
B— ,  Interlmsb  — .  Temporary  bridge.  Pont 
m.  provi8oire,  provisionnel,  de  circonstance». 

Schiefe  B-.  Skew-bridge,  a-tkeic-bridge.  Pont 
m.  biais,  oblique. 

Schmiedeiserne  B — . 
Pont  m.  en  fer  forge. 

Schwimmende  B— .  Floating  bridge.  Pont 
m.  flottant. 

Stehende,  Feste  B— .  Fwred,  jtermanent 
bridge.    Pont  tn.  stable,  permanent,  dormant. 

Stehende  B—  (riefest.)  Sieh  Standbrücke. 

B—  mit  verstärkten  Trägern.  Trutted- 
girder  bridge.  Pont  m.  ä  poutres  armees. 
Brücke  /.  (an  einer  Buchdruckerpresse).  Till, 

thelret  pl.    Tablette  /. 
Brücke  f.  einer  pneumatischen  Wanne  (Chem.) 

Sliding-thelf.    Tablette  f. 
Brücke/.,  Feuerbrücke/,  Heerd brücke 

f.  (Metall.)  Bridge, ßame-bridtje,  ßre-bridge.  Ante! 

tn.,  pont  m.,  pont  tn.  de  chauffe. 
Brücke  /.  einer  BrQckenwage  (Mech.)    Table  of 

a  weigh-bridge.    Tablier  m.,  plate-forme  /.,  phv- 

teau  m. 

Brückenauge  Brückenloch  n.,  Absugs- 
loch  n.  (Wasserb.)  Scupper-hole  in  the  tpandrtU 
of  a  ttone-bridge,  bridge-eye,  teeeper.  (Kil  tn.  de 
pont,  barbacane  /. 

Brückenbahn/.,  Brückenstrasse/.,  Fahr- 
bahn /.  auf  einer  Brüeke  (Wasserb.) 
Boad-way,  carriage-way,  bridt/e-road,  road-ptatform 
of  a  bridge.  Chaussee  /.,  tablier  m.,  plancher  w». 
du  pont,  voie  f.  de  pont,  plate-forme  /.  d'un 
pont,  aire  /.  d'un  pont. 

BrUckeiibalken  m. ,  Brückenträger  m., 
Strassenbalken  tn.,  Strasseubaum  m. 
(welcher  die  Brückenbahn  trägt)  (Bauw.)  Beam, 
balk,  girder,  tleeper.  Longeron  m.,  travon  m., 
poutre  /.,  solive  /. 

Brückenbau  tn.  (Bauw.)  Bridge-building.  Con- 
struetion  /.  des  pont«. 

Brücken-  und  Wegebau.  Board  of  trvrl». 

Ponte  pl.  m.  et  chaussees  pL  f. 
Brückenbau  m.  (mit  Pontons)  (Pont.)  I^ying, 
forming  or  formation  of  a  bridge,  eonttruetion 
of  a  bridge.    Construction  /.  d'un  pont  (de  |K>n- 
tons). 
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HrUokenbaam  m.  bei  FlossbrUckeu, 
Behwelle  /.  (Pont.)  Beatn  which  tupportt  the 
bauOc.  Chevet  m.,  support  m.  d'un  pont  ä  ra- 
deaui. 

BrUckeubnum  m  ,  Brttckenrnthe  f..  Aus- 
bäum  m.,  Enibanm  m.,  fttrassenbaum 

m.  einer  Jochbrücke   (Brückenb.)  String-piece, 

ileeper.    Porteur  tn.  de  la  voie,   poutrclle  /., 

traTon  m.,  longueron  m. 
Brückenbelag   m.,    Brttekendielung  /., 

Brttckendeeke /.  (Wasserb.)  Floating,  plank- 

ing,  road-covering  of  a  bridge.    Plancher  m., 

tablier  m.  d'un  pont. 
Brückenbock   m.  einer  Militärbrücke  (Pont.) 

Trettle.    Chevalet  m.  d'un  pont  luilitaire. 

B—  mit  beweglicher  Kappe.  Trettie  vrith 
a  moveable  trantom,  elecating-trettle.  Chevalet 
m.  ä  chapeau  mobile. 
Brückenbogen  tn.    Areh  of  a  bridge.    Are  tn., 

arche  /  d'un  pont. 

Grader  B— .  Direct  arch.  Arche  /.  droite. 
Kehle  fer  B— .  Oblique  arch,  tkew  arch.  Arche 
/.  biaise. 

Brückenbohle  /.    Flooring-jflank,    Madrier  m. 

Yergl.  Deckbret. 
Brücken  decke  /.  (Brückenb.)  Sieh  Brücken- 

belag. 

Brückendiele  /.,  Brüekenbohle  /.  (Pont) 

Flooring-plank.    Madrier  tn. 
Brttckendielnng  /.    Sieh  Brückenbelag. 

Brttckendurchlass  tn.,  Öffnung/.,  Durch- 
las» m.  (Pont.)  Cut  or  opening  for  the  pauage 
of  ßoating  bodie».    Coupure  /.  d  un  pont. 

Brückeneqnipage  /. ,  Brückenzug  m., 
Brüekentraln  m ,  Ponlontrain  tn.  Pon- 
toon-train,  bridge-train,  bridge- equipment.  Equi- 
page m.  de  pont,  train  ro.  de  pont  ou  de  pon- 
tons. 

Brücken feld  n.,  Brückenjoch  n.»  Joch- 
feld n.,  Brüekenglied  n.  Bay  of  a  bridge. 
Travee  f.  du  pont.  Vergl.  Br  ückenspannung. 

Brücken  feld  n.,  Brückenöffnung/.,  Joch- 
feld n.  (Wasserb.)  Aperture  of  a  bridge.  Ouver- 
türe /.  de  travee. 

Brüekenflttgel  m. ,  Flttgeluiauer  f.  einer 
Brücke.    TFiti^.   Mur  tn.  en  aile. 

Brückengeländer  n.,  Brustwehr  /.  einer 
Brücke  (Wasserb.)  Parapet.  Parapet  tn. ,  garde- 
fou  m. 

Brückengeländer  n.  (Eiscnb.)  Paluading, 
balustrade  of  a  bridge.  Garde -corps  tn.  d'un 
pont 

Brückengeländer  n.  (Pont.)  Side-rail,  hand- 
railing.    Garde-fou  m. 

Brückenglied  n.  (ein  schwimmendes  Unter- 
lager nebst  der  nächsten  Brückenspannung)  (Pont.) 
Floating-pier  of  a  pontoon-bridge.    Pontee  /. 

Brückenjoeh  n.,  hölzernen  (Wasserb.)  Pile- 

pier.    Palee  /.  de  pont. 
Brückenjoeh  n.,  Brüekenglied  n.,  Brtt- 

ckenstrecke  /.  (Wasserb.)   Bay  of  a  bridge. 

Travee  f.  ou  baie  /.  de  pont. 

Brückenkahn  tn.,  Ponton  tn.  (Pont.  &  Was- 
>.)   Pontoon.    Ponton  tn.,  bateau  m.  ä  pont 


Brücken  kahn  tn., 
pon  ton. 


Fass- 


Brückenklappe/.,  Anfsugsklappe/.  einer 
Zngbrücke  (Wasserb.)  Leaf  or  fiap  of  a  draw 
bridge  or  twipe-bridge.  Tablier  m.,  trappe  f.  d'un 
pont-levis  ou  d'un  pont  ä  bascule. 

Brückenkopf  tn.,  Brückenschanse  /.  (Be- 
fest.) Bridge-head,  ttte-de-pont.    Tete  /.  de  pont. 

Brückenpfahl  m.  (Wasserb.)  Bridge-piU.  Pilo- 
tis  tn.,  pilot  tn.    Sieh  JochpfahL 

Brückenpfeiler  m.  (Wasserb.)  Pier  of  a  bridge, 
bridge-picr.  Pied-droit  m.,  piüer  m.,  massif  m, 
pile  /.  d'un  pont. 

Bruckenpfeilerkopf  tn.  Sieh  Pfeil  er  köpf. 

Brückenschanse  /.  (Befest.)  Sieh  Brücken- 
kopf. 

Bruckenschiene  /.,  Hohle  ftehiene  f.  (Ei- 
senb.)  Bridge-rail.  Kail  tn.  en  U  inverae,  bridge- 
rail  m. 

Brückenschlag  tn.,   Brückenschlägen  n. 

(Pont.)    Bridge-buUding.    Pontage  m. 

BrUckenschwelle  /.,  Saumhols  n.,  Fass- 
bau ni  m.  (Wasserb.)  Curb-beam.  Garde-pave  m. 

BrUckenschwenkung  /.  (Pont.)  Marvruvre  of 
nringing  a  bridge  or  tohccling  it  entire  alongtide 
the  bank.  Conversion  /.,  (quart  tn.  de  conversion) 
fait  avec  nn  pont  poor  le  replier. 

Brückensoldat  in.,  Pon  tonier  m.  (Kriegs  w.) 
Pont  unter.    Pontonier  tn. 

Brückenspannung  f.,  BrUckenfeld  n. 
(Pont.)  Bay.   Travee  /. 

Brückenspannung  /.,  Jochspannung  /., 
Jochweite  /.  (Wasserb.)  Span  of  a  bridge-bay. 
Portee  /.  d'une  travee  de  pont. 

Brückenspannung  f.,  lichte  (Pont.)  Widih 
or  tpan  of  the  bay.  Ouvertüre  /.  de  la  travee. 

Brückensteg  m.  (Pont.)  Sieh  Laufbrücke. 

Brückenstelle  /.  (WTasserb.)  Site  of  a  bridge. 
Emplacement  tn.  d'un  pont. 

Brückentrain  tn.  (Pont.)  Bridge-train.  Train 
tn.  de  bateaux,  equipage  tn.  de  pont  Vergl. 
Brückenzug. 

Bruckenunterlage  /.,  Unterlage  /.  des 
Brückenweges  (Brückenb.)  Point  of  support, 
Support  (for  Uie  tuperttrueture  of  a  bridge),  sup- 
porting  body  or  pier.  Corps  tn.  de  Support,  CorpB- 
support  tn.  d'un  pont. 

Brückenwage /.,  Mauthwage /.,  Strassen- 
wage  /.,  Tafel  wage  /.  (Techn.)  Weigh-bridge, 
weighing-machine.  Balance  /.  a  bascule,  balance- 
bascule  /.,  pont  tn.  a  bascule,  bascule  /. 

Brückenwage  /.,  tragbare  oder  trans- 
portable (Masch.)  Portable  teeighing-machine. 
Chariot  m.  ä  bascule. 

BrUckenweite  /.  (Pont.)   Span.   Ouvertüre  /. 

Brttckensug  m.,  Brückentrain  m.,  Pon- 
tontrain m.,  Brückenequipage  /.  Pon- 
toon-train,  bridge-train,  bridqe-equiptncnt.  Equi- 
page tn.  de  pont  train  m.  de  pont  ou  de  pon- 
com. 

Brückthor  n.  unter  der  Bahn,  Wegunter- 

führnng  /.  (Eisenb.)   Under-bridge.  Viaduc  m. 

en  dessous  des  rails. 
Brühen  v.  o. ,  Dichten,  Kalfaten, 

fatern  (Schiffb.)    To  cafußk.  Calfater. 
Bruhk  tn.  (Seew.)   Sieh  Brohk. 
Brttnlren  v.  a.,  das  Eisen  (Metall.)  To 

Bronzer  le  fer. 
BrUulren  n.  des  Eisens. 

Bronzage  tn.  du  fer. 
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Brttnirgold  —  Brustleine. 


Brttnirgold  n.  (Vergold.)  Polühing-gold.  Or  m. 
brnni. 

Brünirzange  f.,  Pollrwerkzeug  n.  (Vergold.) 
Burnisher,  bumishing  tool.  Avivoir  m. ,  polis- 
soir  m. 

Brunnen  m ,   Quell  m.,   Quelle  /.  TFe//, 
/oun/atn,  tpring.    I*uit8  m.,  fontaine  /. 
Artesischer  B— ,   Bohrb— ,   Steigt*— . 

Artetian  well,  Artetian  tprin/j-well.    Puits  m. 
artesien,  fontaine  f.  artesienne,  puits  m.  foro. 
Gebohrter   B— ,    Bohrb—.    Bored  well. 
Puits  m.  fore. 

B—  mit  Sandboden  (worin  sich  das  Wasser 
verliert).  Well  in  perviou»  ground.  Puits  m. 
perdu. 

Brunnen  m.,  helsser  (Dampfm.)  Hot  well, 
hot-water  well,  tank,  warm  water  cittern.  Bache  f. 
de  la  pompe  ou  da  condenseur,  cavette  /,  an 
condenaeur. 

Brunnen  m.  oder  Schacht  m.  mit  hollan- 
dischen Kähmen  (Minirk.)  Shaft  with  Dutch 
catet.   Puits  m.  ä  la  hollandai.se. 

Brunnen  m.  (Perg.)   Sieh  Kalkäscher. 

Brunnenbeschlag  m.,  Pumpenbesehlag 
m.  (Pun»pcnru.)  Pump-gear.  Armature  /.  en  fer 
d'une  pompe,  garniture  /.  de  pompe. 

Brunnenbrttstung  /.  Sieh  Brunnenein- 
fassung. 

Brunnendecke/.,  Deckholz  n ,  Decklage 

/.  eines  Brunnen  kessele.  Wooden  eovering  of  a 
well  below  the  turface  of  the  ground.  Couverture 
/.  en  bois  d'un  puits  3  k  4  pieds  au-dessous 
du  soL 

Brnnnendocke  Docke  /.  einer  Brunnen- 
schale. Balutter  or  ballitter  of  the  vate  of  a 
fountain.    Pied  m.  de  fontaine. 

Brunneneinfassung/,  Brunnenbrüstung 
/.,  Brunnenmund  m. ,  Brunnenrand- 
stein m.  (Bauw.)  Curb-ttone,  kerb-ttone,  brim, 
border,  tteening,  $teaning  of  a  weU.  Margelle  f., 
mardelle  /.,  tour  m.  de  puits. 

Brunnen  feld  n.,  Brunnen  Verzug  m.  (Minirk.) 
Boy  or  interval  of  $haß.  Intervalle  m.  de  puits. 

Brunnengräber  m.  Well-digger.  Ouvrier  m. 
fontenier  ou  fontainier. 

Brunnenhaspel  m.  (Minirk.)  Sieh  Minen- 
winde. 

Brunnenkammer  /.  Sieh  Brunnenstube. 
Brunnenmacher  m.,  Brunnenmeister  m. 

Pump-maker.   Fontenier  m.,  fontainier  m. 

Bruunenmacherarbelt/.  Pump-maker' $  work. 
Fontaincrie  /. 

Brunnenmacherkitt  m.  Pump-maker' i  mastie 
or  lute.  Mastie  m.  ou  eiment  m,  des  fontainiers, 
mortier  m.  du  puits. 

Brunnenmeister  m.  Sieh  Brunnenmacher. 

Brunnenmund  m.  Sieh  Brunneneinfas- 
sung. 

Brunnenrand  m.,  Deckstein  m.  (Pumpenm.) 
Brim  of  a  weU.   Margelle  /.  ou  mardelle  /. 

Brunnenrandstein  m.  Sielt  Brunnenein- 
fassung. 

Brunnenschale/.  (Bauk.)  Vate  of  a  fountain. 

Bassin  m.  de  fontaine. 
Brunnenseil  n.  Cord  or  rope  for  drawing  water 

from  a  well.   Corde  /.  ä  puits. 
Brunnenstube/.,  Brunnenkammer /.  Well- 

houte.    Maisonnette /.  d'un  puits. 


Brunnensumpf  DU    (Wasserb.)  Diteharging- 

trough,  ditcharging-basin.  Fond  m.  du  puits,  de 
la  ]>ompe. 

Brunnenverzug  m.  (Minirk.)  Sieh  Brunnen- 
feld. 

Brunnenwandung/.  (Minirk.)  Sieh  Schach t- 
stoss. 

Brunnensoll  m.,  Wassersoll  m.  (Hydr.) 
Water-inch.    Pouce  m.  d'eau. 

Brnst  /,  Bauch  m.  des  Hahns  eines  Ge- 
wehrschlosses (Büchsenm.)   Breast.   Ventre  in, 

Brust  /.  eines  Ofens  (Metall.)  Front,  fore-part, 
breatt.    Avant  m,,  face  /..  face  /.  de  coulee. 

Brustbaum  m.,  Torderbaum  m.  (beweg- 
licher) (Web.}  Breatt-beavi,  beam,  rotler.  En- 
souple  f.  de  aevant. 

B — ,  unbeweglicher.  Immoveable  breati- 
beam.  Encouloir  m.,  encouloire  poitriniere  f. 
d'un  metier  de  tisserand. 

Brustbild  n.,  Portrat  n.  (Mal.)  Portrait, 
CpietureJ.    Portrait  m. 

Brnstblatt  n.  am  Sielengeschirr»  Brustrie- 
men m.  (Sattl.)  Breast-collar,  breait-part  of  a 
breatt  harne»».   Poitrail  m.,  Corps  m.  du  poitrail. 

Brustbohrer  m.  Sieh  Brustleier  &  Drill- 
bohrer. 

Brustbret  n.,  Brustscheibe  f.t  Bohrbrei 

n.  am  Drillbohrer  (Techn.)    Breatt-plate.  Con- 
science  /.  du  drille,  palette      plastron  m. 
Brustgetafel  n.   Sieh  Brüstungsverklei- 
dung. 

Brusthaken  m.    (an  einer  Laffette)  (Artiii.) 

Breatt-hook.  Crochet  m.  de  retraite  au  front  du 

flasque,  crochet  m.  de  tetc  d'affüt. 
Brnsthammer  wi.,  Aufwerfhaininer  m., 

Aufwerfer  m.  (Metall.)   Lifthammer.  Mar- 

teau  m.  a  soulevement,  marteau  m.  ä  l'allemande. 
Brustharnlsch  m.,  Einfacher  K Urans  m. 

(Waffenschm.)  Breatt-plate,  front-euira»».  Plastron 

m.,  corps  w».  de  cuirasse,  demi-euirasse  /. 
Brusthöhe        BrttstungMhöhe  /.  (Bauw.) 

Breatt-height.    Haateur  /.  d'appui. 

Brusthohe  /.,  Anschlag-,  Feuerhöhe  f. 

(Befest.)  ffeight  of  parapet  (above  the  banquettej. 
Hauteur  /.  d'appui. 

Brusthols  n.    Sieh  Brustbret. 

Brustkette  /.  (Artiii.)  Breatt-  or  advaneing- 
chain.   Chaine  /.  de  retraite  d'un  affüt. 

Brustknopf  m.,  Grosser  Kurassknopf  m. 
eines  Cavalleriekürasaes.  Tit  or  ttut  (to  hold  the 
thoulder-ttrapt).   Bouton  m.  des  bretelles. 

Brustlatwerge  /.,  Brustsaft  m.  (Apoth.) 
Loch,  lohoch,  lohoek,  pectoral  tyrup.  Eclegme  m. 
ecligmo  m.,  looch  m.,  lok  m. 

Brustlehne  f.  (Bauw.)  Balustrade,  baluttrade- 
parapet.    Balustrade  /. 

Brnstleler  /.,  Brustbohrer  m.,  Bohr- 
winde Bohrdraube  /.,  Bügelbohrer 
m.,  Winde  /.,  Faustleier  /,  Drehboh- 
rer m.,  Draufbohrer  m.,  Drauehbohrer 
m.,  Traubenbohrer  m. ,  Belbewohl  m. 
(Zimm.,  Tischl.,  Schloss.)  Brace,  hand-brace,  breatt 
borer,  crank-brace.  Vilebrequin  m.,  (virebrequin 
m.),  drille  m.  ä  arcon. 

Bügel  m.  des  Brustbohrers.  Bruce,  trank. 
Füt  m.  du  drille  a  aryon,  du  vilebrequin. 
Brustleine/.   Sieh  Brüstungsl  ein  e. 
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Brnatmaner  /.,  Tablettmauer  /.  des  Ron- 

denweges  (Befest.)    Parapet  of  the  roundtcay. 

Garde-fou  m.  du  chemin  de  rnnde. 
BrustpaÜMMade    f.    (Befest.)     Short -palitade. 

Petit«  palissade  /.,  ronain  to. 
Brustplatte  /.    Sieh  Brustbret. 
Brust  räume  m.pl.  eines  Meilers  (Metall.)  Middle- 

holet  pL,  middle-ventt  pl.  Premü-re  rangee  /.  des 

eventa. 

Brustriegel  m.,  Brttstungsriegel  m.  (Zimm.) 
Breatt-rail.    Lisse  /.  d'appui. 
B —  einer  Fachwand  (Bauw.)   Breatt-rail  of  a 
bay-tcork.    Lisse  /.  d'appui. 
B— ,  Lehnriegel  to.  eines  Geländers  (Bauw.) 
Head-raü,  head-tie,  littt  pl.    Lisse  f.,  lic«  /.  de 
barrii-re,  entretoise  /.  on  lisse  /.  d  appui. 
Brust-  oder  Aufhaltriemen  m.  pl.  (Sattl.) 
Collar-bractt  pl.    CouiToies  /.  pl.  d'arret. 
B—  am  Sielengeschirr,  Brustblatt  n.  (Sattl.) 
Breast-eoüar ,  breatt-part  of  a  breast -fiamets.  Poi- 
trail  m.,  corps  m.  du  poitrail. 
Brustriemen,  Brustgurt  (Sattl.)  Breattplate. 

Poitriniere  f. 
Brustriemen  m.   des    Tornisters  (Kriegsw.) 

Breatt-ttrap.    Poitrail  to. 
Brustsaft  to.    Sieh  Brustlatwerge. 
Bruststück  n.,  Vorderkürass  m.,  Vorder- 
thell  n.  (Waffenschm.)    Front-cuiratt.  Devant 
m.,  plastrou  »n.  d'une  cuirasse  a  dos. 
Brüstung/.  (Bauw.)  Breatt-height,  parapet,  elixno- 
place.   Appui  to.,  parapet  m. 
B— i  gemauerte,  B— Hinauer  /.  Breatt- 
wall.   Allege  /.,  mur  to.  d'appui. 
Verschwactite  B-smauer  /,    Diminithed  \ 
brtatt-waU.    Allege  /.  de  fenetre,  petit  mur 
»».  d'appui  reduit. 

B — ,  welche  hoher  ist  als  drei  Fuss. 

Breatt-walL,  which  i$  higher  than  3  fett.  En- 
seuillement  to. 

Abgesetzte  B— ,  Abgesetse  «.,  Schulter 

/,  eines  Zapfens  (Zimm.)   Shoulder.  Arasement 
m.  d'un  tenon. 
Brüstung/,  einer  Scharte  (Befest.)  Sieh  Schar- 
ten brüst. 

Brüstung  /.  (das  unter  der  Sohle  liegende  Stück 
der  Brustwehr),  Kasten  m.  (Befest.)  Solid  of 
the  battery.    Coffre  to.  d'une  batteric. 

Brüstungsgesims  n.  eines  Fensters  (Bauw.) 

Breatt-moulding.    Tablette  /.  de  fenetre. 
Brttstungshöhe /.  (Befest)  Sieh  Brusthöhe. 

Brüstungsleine  /. ,  Brustleine  f.  einer 
Schiffbrücke  (Wasserb.)  Breatt-line.  Traver- 
«iere  /. 

ßrüstungsmauer /.    SieJi  unter  Brüstung. 
Brüstungsriegel  m.   Sieh  Brustriegel. 
Brttstungsverkleidnng  /.    (Tischl.,  Bauw.) 
Back  of  a  windote.   Lambris  to.  de  l'appui. 
B—  sverkleidung  f.  an  einem  Fenster. 
Back  of  a  windote.   Lambris  to.  d'appui  d'une 
fenetre. 

B — svcrklcidnng /.  rings  um  ein  Zim- 
mer, Brustgetüfel  n.  Socle-waintcoting, 
waintcoted  socle.    Lambris  to.  d'appui. 
Brustwehr/,  einer  Futtermauer  (Bauk.)  Parapet. 

Parapet  to. 

Brustwehr  /.  (Befest.)  Parapet,  breatt  •  tcork. 
Parapet  m. 

Wörterbuch  L   8.  AoÖ. 


Brustwehr  /.  ,eincr  Batterie  (Artiii.)  Parapet 
of  a  battery.    Kpaulement  to.  d'une  batterie. 

Brustwehrkappe  /.,  Bonnett  n.  (Befest.) 
Bonnette.    Bonnette  /.,  rechute  /. 

Brustwehrlinie  /.,  innere,  Feuerlinie  /. 
(Befest)  Interior  bate-line,  bate-line,  interior  line, 
interior  bäte.  Crete  /.  intt'iieurc  du  parapet,  ligue 
/.  de  feu. 

Brüte  f.  (Sämischg)    Sieh  Bäh  st  übe. 
Bruttogewicht  n.  (Hand.)   Brüte  teeight,  grott- 

wcig/U.    Poids  to.  ort 
Buch  n.  (Bnchdr.,  Buchb.)   Book.    Livre  m. 
B— ,  in  I,eder  gebundenes.    Book  bound 
in  calf  book  bd.  (i.  e.  bound).    Livre  to.  relie 
en  veau  ou  cn  basane. 

B— ,  in  Leinwand  gebundenes.  Book 
in  eloth.   Livre  m.  relie  en  toile. 
B— ,  in  Pappe  gebundenes,  Pappband 

to.  Book  in  W».  (i.  e.  in  boardt.J  Livre  m.  rclie 

en  carton,  reliure  /.  en  carton. 
B—  in  Folio,  Foliant  m.    Book  in  folio, 

folio-volume.    Livre  to.  in-folio,  in-folio  to. 
Bilderb-    (Buchh.)    Pieture-book,   book  u-ith 

printt.    Livre  to.  d'estampes.  livre  to.  d'images. 
Logb—  (Seew.)  Log-book.   Livre  to.  de  loch. 
Notenb-  (Buchh.)   Mutic-or  note-book.  livre 

n».  de  musique. 

Notisb-,  Massb-  (Feldm.  etc.)  Held-book, 
portfolio,  note-book.  Livre  in.  de  notes,  carnet 
m.  portefeuille  m. 

Taschenbuch  n.   Pocket  -  book.   Livre  m.  de 

poche,  portefeuille  m.,  almanach  m. 
Buch  n.  Papier  (Pap.  etc.)    Quire.   Main  /. 
Buchbinder  m.    Bookbinder.    Relieur  to. 
B— berlcht  m.  (Buchdr.)    Kotice  for  the  book- 

binder.    Avis  to.  au  relieur. 
B— gesell  to.    Journeyman-bookbinder.  Com- 

pagnon  m.  relieur. 
B— handwerk  n.     Bookbinding,  trade  of  a 

bookbinder.   Metier  m.  de  relieur. 
B— kattun  m. ,   Gaufrirter  Kattun  m. 

(Buchb.,  Web.)    Envbotted  calico.   Toile  /.  de 

coton  gaufree, 

B-kleister  to.,  Starkekleister  m.  (Buchb.) 
Patte  made  of  ttarch.   Colle  /.  d'amidon. 

B— lohn  to.  Binding,  money  paid  for  binding 
bookt.   Reliure  /. 

B— span  to.   Sieh  Span. 
Buchdrucker  to.,  Druckereibesitzer  m. 

Printer.   Imprimeur  to. 

B-ballen  m.   Ball.   Balle  f. 

B— Intal  to.  Printer't  varnith.  Vernis  m. 
d'impriroerie,  huile  /.  cuite. 

B— herr  to.  Matter-printer.  Maitre  to.  im- 
primeur. 

B— kunst  /.    Art    of  printing,  typography. 
Typographie  /.,  imprimeric  /. 
B— presse/.,  Druckerpresse  /.,  Presse  /. 

Printing-prett,  letter-prett,  manual  print'mg-prett, 
prett.  Presse/,  d'imprimerie,  presse  /.  typo- 
graphique,  presse  /. 

B — schwärze  /.,   Druckerschwärze  /. 

Printing-ink.  Encre  /.  d'imprimerie,  (noir  to. 
d'imprimerie). 

B—  stock  to.,  Vignette  /.    Printer't  fiencer, 

tail-piece.    Fleuron  to.,  Vignette  /. 
B— Utensilien  n.   pl.    Printing -utentilt  pl. 

Üstcnsiles  to.  pl.  d'imprimerie. 

15 
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Buchtlrnckerei /.  Frinting-oßct,  printing-house. 

Iniprimeric  /. 
Buchdruckmaschine  /.,  Schnellpresse  /. 

(Buchdr  )  rrint'mg-machine,  fiy-press,  steam-prets. 

Presse  /.  mecanique,  a  la  mecanique. 
Buche  V.  (Bot.)   Becclt.   Hetre  m. 
Buchecker /.,  Büchel /.,  Buchuuss  /.  Beech- 

nut.   Faine  /. 
Buchcckernol  n.    Sieh  Buch  öl. 
Büchel  f.    Siefi  Buchecker. 
Buchenhain  m.  (Giirtn.)  Beacli-grovc.  (Vieilli:) 

faye  /. 

Buchhalter  wi.  Bookkeeper.  Teneur  m.  des 
livres. 

Buchhandel  m.    Book-seüing,  book-trade.  Com- 

merce  m.  des  Ii  vre«. 
Buchhändler  m.,  Bortiuientsbuchhnnd- 

ler  m.  (ßuehh )  Book-seller.  Libraire  m.,  (mar- 
chand  n».  de  livres). 
Buchhandlung  /.,  Buchhandel  m.  Book- 
scller's shop,  book-shop.  Librairie /.  VergL  Buch- 
handel. 

Buchleinen  n.  (eine  nach  Art  eines  Buches  zu- 
sammengeschlagene Sorte  Leinwand)  (Web.)  Book- 
linen.   Librets  m.  pl. 

Buchlelnen  n.,  Buchlinnen  (Buchb.)  Book- 
linen.  Toile  /.  a  livres. 

BuchnoM  /."  Sieh  Buchecker. 

Buchol  n.    Beech-oil.    Huile  /.  de  faine. 

Bucholzit  m. ,  Faserkiesel  m.  (Miner.) 
Bucholzit  e.   Bucholzite  /. 

Buchsbaumhols  n.    Bos-wood.    Buis  m. 

Büchse  /.  (Techn.)    Box,  (pipe).    Boite  /. 

Büchse  (Buchse  /),  Koniseher  Hits 
m.  eines  Faiahahns.  Shell,  teat,  Boisaeau  m. 
d'un  robinet. 

Büchse        Stützen  m.   (Büchsenm.)  Bifie. 
Carabine  /.,  (carabine  /.  a  balle  forcee). 
B-  mit  Haar *ügen  (welche  100  bis  130 
Züge  hat).    Bifie  trith  hair-rifiing.    Carabine  /. 
merveillcuse. 

Zweizügfge  B— ,   Ovalgewehr  n.  Bifie 
veith  ttco  oppotite  groovet,  oval-rifle.  Carabine  f. 
ä  double  rayure. 
Büchse  /.,  (Buchse  /. ),  mittlere,  einer 
Drehscheibe  (Kisenb.)    Centre-pedettal  of  a  turn- 
table.    Crapaudine  /.  centrale  d'unc  plaque  tour- 
nante. 

Büchse  /,  (Buchse  /.),  Hülse      Tülle  /. 

(ein  hohler  Metallcylinder).  Socket.  Douille  /. 
Büchse  f.,  Kasten  m.  Chest,  box.  Caiaso  /. 
Büchse      (Buchse  f.)  für  die  Achse  (Wagn.) 

Box.   Reservoir  m.,  holte  /. 

Büchsen /.  pl.,  (Buchsen/  pl.),  Lager  n.  pl., 

■Tannen  /.  pl.  für  die  Zapfen  eines  Hammers. 

TYunnion-holes  pl.  tchich  tupjwrt  the  jn-ojecting 

trunnion»  of  the  cait-iron  ring.  Crapaudine«  /.  pl. 

d'un  marteau  de  forge. 
Büchsen  f.pl.,  (Buchsen/.  pl.)9  metallene, 

in  den  Scheiben  der  Rollen  von  Pockholz  (Seew.) 

Brau  cocks  pl.  of  tlie  sheaves  of  lignum  vitoz. 

Des  in.  pl.  de  fönte. 
Büchsenbrand   m.,   Bttchsensehlene  /., 

Bohrschiene  /.  (Büchsenm.)   Skelp,  brand, 

plate.    I#ame   f.  pour  forger  un  canon,  ma- 

quette  f. 


Buchstabenbrach. 


Buchsen-,  Büchs«iieiiitreiber  m.,  T rei ta- 
bu in  ui  er  m.  (Wagn.)  Driving-bolt.  Chaaae- 
boito  m. 

Büchscukartütsche    f.,     Kartütsche  /. 

(Artiii )  Case-shot,  canUter-thot.  Botte  /.  a  balles, 
cartouche  /.  ä  balles,  petite  mitraille  /. 
BUchsenkuppelung/,  Zwiugenschäftung 

/.  (Masch.)  Double  sock- dutch.  Emmanchement 
ü  douille. 

Büchsenmacher  m.  Gun-maker  or-smith.  Ar- 

mnrier  m. 

Büchscnmacherkolben  m.,  Gespaltener 
Kolben  m.  zum  'Entfernen  der  Splitterchen 
im  Gewehrlauf  (Büchsenro. )  Scraper.  Grat- 
toir  m. 

Büchsenpulver  n.  (feinkörniges  Schiesspulrer) 
(Pulv.)   Bifie-powder.    Poudro  /.  de  carabine. 

Büehsenschafler  m.,  Schäfter  m.  (Büchsenm.) 
Stocker,  rough- stocker.  Monteur  m.,  montcur  m. 
en  blanc. 

Büchsenschiene  (Büchsenm.)  Sich  Büchs en- 
brand. 

Büchsenschloss  n.   (Büchsenm.)    Bifie -loci. 

Platine  /.  de  carabine. 
Büchsenstein  m.  (Miner.)  »Si«/i  Schwefelkies. 

Bnchskramme  /. ,   Büchsenkramme  f. 

(zur  Befestigung  der  Radbüchse  [-buchsej  in  der 
Nabe)  (Wagn.)  CauOcing- staple.  Crampon  m. 
de  boite. 

Buchstabe  m.,  Schrift  /,  Type  /.  (Buchdr.) 
Letter,  type.  Lettre  /.,  caractere  m.  d'imprimerie. 
type  m. 

Anfangsb-,  Initiale/.  Initial-letter.  Lettre 
initiale. 

Grosser  B — ,    Majuskel  /. ,    Titelb — . 

Capital,  ttco-line  letter.  Lettre  /.  capitalc  ou 
majuscule. 

Hoher  B— ,  Spaltenb — ,  Xolenb— .  Su- 

perior  letter,  tuperior,  reference.  Lettrine  f.  su- 

perieure,  superieure  /.,  renvoi  m.  de  notcs. 
Kleiner  B-,  Minuskel  /.    Small  letter, 

minuscula.    Lettre  /.  minuscule,  minuscule  /. 
Slusirter,  Versierter   B— .  OrnamcnteJ 

letter.    Lettre  /.  grise. 

Titelb-  (B—  mit  Abkürzungsstrich).  Letter 
teäh  a  dath  over  it.  Lettre  a  titre,  titre  »».. 
lettre  d'abreviation. 

Verschobener  B— .    Bröken  letter.  lettre 

(.  deplacee,  derangeo.    Vergl.  Die  Buchsta- 
en  fallen  ab. 
Verwechselter   B— .     Wrong   letter.  Co- 
quille  /. 

Versierter  B—  (mit  Figuren  etc.)  Bittoria- 

ted  letter.    Lettre  /.  historice,  animec.  Vergl. 

Buchstabe,  musirter. 
Zierb— .   Ornamented  letter.  Lettre  ä  crochete. 
Zusammengezogene  oder  Doppelte  B — n 

m.  pl. ,  Ligaturen  f.  pl.    Double  letters  pl., 

ligatures  pl.    Ligaturen  /.  pl. 
Die  B— n  fallen  ab  (an  der  Seite  einer  Co- 

lurane).    The  letters  are  broken.    Les  lettrea  se 

couchent. 

B— n  m.  pl  mit  Oberlänge  (Schriftg.) 
Ascending  letters  pl.  Lcttres  /.  pl.  ä  queuc  de 
dessus. 

Buchstabenbruch  m.  (Matli.)  Algebraxc  fraction. 
Fracticn  f.  litterale  ou  algebrique. 
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Umrechnung   /.    (Alg.)  Algebra, 
literal  calculu».    Algt-bre  /. 
BucliNtabeiiMfhloNB  n.    Sieh  Malschloss. 
Buch*/,  Fohk  f.,  Feuk/.,  Wik  /.,  Wyk  /. 

(Seew.)  Bight,  eove,  crttk.  Crique  /.,  anße  f. 
de  mer. 

Bucht/,  Krümmung/-.  (Seew.)  Bounding. 
Bouge  m.,  tonture  /. 

Hohle  B— ,  Finbucht/.  Bounding- in,  (of 
framct :)  tumbling-home,  falling-home.  Bonge  m. 
horizontal  avec  le  dos  en  dedans. 

»-förmige  B-.  S-rounding.    Courbure  /.  de 
la  figure  d'un  S. 
Bucht  /.  eines  Taues  (Seew.)    Flake  or  bight. 

Plet  m.,  pli  m. 

Die  B—  en  pl  de»  Kabels  fangen  nick. 

The  falte»  pl,  bight»  pl.,  ränge»  pl.  catch  each 
other,  there  are  catch-  faket  pl.  in  the  cable. 
\*a  plis  m.  pl.  du  cäble  se  levent  en  s'attra- 
pant. 


Die  B — enf.pl.  einen  Segels  fangen  sieh. 

The  ränge»  pl.  catch  each  other.  Les  plis  pl.  se 
lf-vent  en  sattrapant. 

Buchtspllssung/.,  Doppelte  Spleissung/. 

(Seew.)   Big/a-spliccj  cut-tplice,  cunt-eplice.  £pis- 

sure  /.  en  portiere  de  vache. 
Buekel  /.  am  Stangengebiss  (Sattl.)   Bat»,  bit- 

boss.    Bossette  /.  du  mors  de  bride. 
Bnckel  m.,  ( Wanst  m.)  an  einem  Gewölbe  etc. 

(Bauw.)    Belly.    Jarret  m. 
Buckelig,  Ungleich  adj.  (Bauw.)  Bugged,  bei- 

Ued.  Jarretö,-e. 
Buekelelsen  n.,  Verlief  Stempel  m.  (Gold- 

scbm.  u.  s.  w.)    Stamp.    Bouterolle  f.  qui  ap- 

partient  ä  un  de  a  eruboutir. 
Bücken,  Bocken  v.  n.  (von  Geschützrohren). 

To  bounce,  to  jump.   Fouetter  de  la  volee. 
Bücken  n.,  Bocken  n.  der  Geschützrohre,  beim 

Abfeuern  (Artill.)   Bouncing,  jumping.  Fouette- 

raent  m.  de  la  volee. 
Bucklandit   nt.  (Mincr.)   Bucklandüe.  Buck- 

landite.  /. 

Buckskln  nt.  (Web.)    Buck-tkin.    Cuir  m.  de 
laine. 

Bude  /.,  Baracke  /.,  Hütte  /.   Hut,  booth. 

Hütte  f.,  baraque  /.,  boutique  f. 
Buffer  nt.,  Bnff  nt.   (Möbel).    Ottoman  foot- 

»tool.    Utinet  fn. 

BniTcrapparat  nt.,  Buffer  m.,  Stossappa- 
rat  m.,  Stosskissen,  -küssen  n.  (Eisenb.) 
Bußng-apparatu» ,  buffer,  päd.  Appareil  m.  de 
choc,  tampon  nt.,  buttoir  nt. 
B— Ständer  pl.  Bußng-ttand»  pl.  Tampons 
nt.  pl.  stationnairea. 

Kautschukb-.  India  rubber-buffer.  Tam- 
pon nt.  a  rondclles  de  caoutebouc. 

Furth— .  Äir-buffer.  Tampon  nt.  atmospM- 
nque. 

Sehraubenb-.    Screw -buffer.    Tamiwn  m. 
taraude,  t—  a  vis. 
Bufferbüchse  /".,  (-buchse  /.),  Buffer- 

hülse  /.  (Eisenb.)  Buffer-box.  Faux-tampon  nt. 
Bufferfedern  /.  pl.  (Eisenb.)   Buffer-tpring,  pl 

Kessorts  ro.  pl  des  tampons. 
HufTerhols  n.,   Kopfsehwelle  /.  (Fuhrw.) 

Front  -beam,  buffer-bar  or  -beam.    Traverse  /. 

frontale,  traveree  /.  d'avant. 
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Bufferkopf  m.  (Eisenb.)  Stationary  buffer-head 
Tete  /.  du  buttoir. 

Bufferscheibe  /.  (Eiseub.)  Buffer-dUk.  Disque 

m.  de  tampon. 
Bufferstander  m.  pl.  Sieh  unter  Buffer, 
ßufferstange  /.  (Eisenb.)    Buffer^-od.    Tigo  /. 

de  choc. 

Büffet  n.  (Tischl.)    Cup-board.    Dressoir  ro. 

B*f  »•  ATrm  «b>  Krummsapfenarm  m, 

(Masch.)    Web.    Bras  nt.  de  la  manivelle. 
Bug  m.  einer  Gewehrfeder  (Waffenf.)    Turn  of  a 
lock-spring.    Cul  m.  de  ressort. 

Bug  m.y  Steven  m.  eines  Pontons  (Pont.)  Tltad, 

bow,  jteak.    Nez  na.,  bec  m.,  avant  m. 
Bug  m.,  Schnabel  m.  eines  Schiffs,  Vorschiff 

n.  (Schiffb.,  Pont.)    Bote,  beak,  prote,  fore-body, 

fore-part.    Proue  /.,  avant  m. 

Scharfer,  Schmaler  B— .  Leon  bow.  Avant 
m.  maigre. 

Vorn   überhangender ,  Springender 

B— .    Maring  bow.    Avant  nt.  fort  elance. 
Voller  B-.   Bluff  bow.    Avant  m.  renfle  ou 
joufflu. 

Bug  m.,  Gang  tn.  beim  Laviren  ,  Schlag  nt. 
(Seew.)  Board,  tack.  Bord  m.,  bord6o  /.  d'un 
navire. 

Bng  nt.  (Zimm.)    Sieh  Achselband. 

Buganker  m.,  Tagliehsanker  nt,  Tag- 
lieher  Anker  m.  (Seew.)  Beet  bower.  Se- 
eon de  ancre  /.,  ancre  f.  de  veille. 

Bugband  m.,  Hölzerner  oder  Elserner 
Band  nt.  (Schiffb.)  BreaH-hook.  Guirlande  /. 
des  ecubiers.  J 

Büge/,  Strebe/,  Spreise/.  (Zimm.)  Strut, 

brace.   Contre-fiche  f.    Vergl.  Achs el band. 
Bügel  nt..  Bogen  nt  (Techn.)    Bow.    Are  nt., 
piece  /.  de  bois,  fer  etc.  courbee. 
B—  der  Auftragewalze ,  Walzengestell  n 
(Buchdr.)    Carriage  of  the  rotler,  iron-fratne  of 
the  printing-roller.   Mouture  /.  du  rouleau  d'im- 
pnmeur. 

B-  der  Flügel-  oder  Treibstange  (Locom.)  Strap 
of  ctmnecting-rod.    Chape  /.  de  la  bielle. 

B— ,  massiver,  eines  Prägestocks  (Münzw.) 
Body  (in  which  the  female  »crexo  it  fixed).  Che- 
mise  f.  (du  balancier  montHaire). 

B- ,  Steg  nt.  des  Giossrahraens  bei  der  For- 
merei der  Boraben  (Giess.)  Stay.  Barrette  U 
traverse  /. 

B—  am  Gewehrschaft.    Sieh  Abzugbügel. 
B-  (Ring  um  Masten,  Baaen  etc.)  (Seew.)  Iran 

hoop.    Cercle  m.  de  fer. 
B—  des  Klüvers,  King  nt.  um  den  Klüver- 
baum (Seew.)    Jib-iron,  traveler  of  the  jib.  Ba- 

cambean  m.  du  grand  foc. 
B—  (Schloss.)   Shackle.    Anse  /.  de  cadenas. 

anse  /.  de  serrurc. 
B— ,  Traube  /.  am  Brustbohrer.    Crank.  Ar- 

con  m.,  fflt  nt.  du  drille. 
B—  am  Degengefäs).   Batket  of  a  sword-hilt. 

Branche  /.  de  l'epce. 
B-  des  Saumsattels  (Sattl.)  Pack-taddle-bow. 

r  euquiere  /. 

B—  pl.  um  die  Masten,  Hastenbanden 
fi.  pl,  Hastenbügel  nt.  pl  (Schiffb.)  Matt- 
hoop»  pl.   Cercles  m.  pl.  de  mät 
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K Uttel  /i/.  des  Ankerstocks  (Seew.1  Hoop»  pl.  of 
the  andior-stock.    Cercles  m.  pl.  du  jas. 

B—  pl.  des  Compasses  oder  des  Nachthauses 
(Ringe  zur  Horizontalstellung)  (Seew.)  Gimbal* 
pL,  gimbolt  pl.,  gimble»  pl.  Balanciere  to.  pl.  du 
compas  ou  de  la  lampe. 
Rügelbogeu  to.  am  Gewehr  (Waff.)   Sieh  Steg. 
Bügeleisen  m.,    Platteisen  n. ,  (Platt- 

Mtahlm.)  (Smoothing-)iron,  box-iron,  [oftailort:] 

goose,  tailor'g  goose.    Per  m.  ä  repasser,  [Taill.:] 

carrean  m. 

Bügel  fuss  to.,  Bttgelsttttse  /.  (Büchscnra.) 

Foot  of  the  trigger-guard.  No-ud  m.  de  pontet. 
Bügellaub  n.,  vorderen  oder  kurzes  eines 

Gewehres  (Waff.)    Fore-end  of  tiie  trigger-guard. 

Branche  /   de   devant  de  la  sous-garae  du 

t'usil. 

Hinteres   oder  Langel*   B— .    Back  end. 
Branche  /.  de  crosse. 
Bügeln  tf.  a.    Sieh  Plätten. 
BttgelMtahl  vu    Sieh  Bolzen  und  Stahl. 
Bugholzer  n.  pl.  (die  Inhiilzer  vom  Vorsteven 

bis  zum  vordersten  Spant)  (Schiftb.)  Hawte- 

piece»  pl.    Allongcs  /.  pl.  d'ecubiers. 
Bugtiiren  v.  a.,  ein  Schiff  (Mar.)    To  tote  a  ihip. 

Remorquer  un  vaisseau,  donner  la  remorque  au 

ßugalrtau  «.,  Schlepptau  n.  (Schifff.)  Tow- 
rope,  tow-line.    Cäble  m.  de  remorque,  touline  /. 

Bugspriet  n.  (Schiffb.)  Bow-tpriL  Beaupre"  to. 

BugNprietbaekeu  m.  pl.  (Seew.)  Bow-tprü- 
cheek»  pL  Taquets  to.  pl.  ou  Colons  m.  pl.  du 
beaupre. 

Bugsprietsorrlng  /•  (Schiffb.)    Qammoning  of 

the  bowtpriL    Liure  /.  du  beaupre. 
BugsprietsorringHgatt  n.  (Schiffb.)  Gam- 

moning-hole.   (Eil  to.  des  liures  de  beaupre\ 
Bugstagen  n.  pl.  (Seew.)    Bowtprit  -  throud»  pl. 

Haubans  to.  pl.  du  beaupre. 

Bugstück   n.,   Jagdstttck  n. ,   Jager  m., 

(niederd. :)  Jager  to.  (Seew.)  Boto-chate.  Ca- 
non to.  de  chasse.  canon  to.  de  proue. 

Bugstücke  n.  pl.  mit  den  Kittsgatten, 
KlüNhülaer  n.  pl.  (Seew.)  BoUard-timbtr«  pl., 
knight-head»  pl    Apßtres  to.  pl. 

Bngt  f.  eines  Taoes.   Sieh  Bucht 

Bahne  /.  zum  Fischfängen  am  Rand  des 
Meeres,*  Fischzaun  to.   Crawl.    Bordigue  f. 

Buhne  /.  (Kasten  für  die  gefangenen  Fische) 
(Fisch.)  Well  (of  a  fi*hing-vc*»el).    Vivier  m. 

Buhne  /,  Buhn  /.,  Banne  f.,  Benno  /., 
8tack?i.,  Schlange  /".,  Kribbe /*.,  Krippe 
/.,  Schlechte/,  Abweisern.,  Flügel  to., 
Packwerk  n.  (Wasserb.)  Groin,  (groyn),  dike- 
dam.    Creche  /.,  clayonnage  to.,  eperon  m. 

Buhne  /.  in  einem  Flusse  (Wasserb.)  IVfiarf, 
guay,  dam,  dike  in  a  river.  Creche  /.,  quai  to. 
en  fleuve. 

Bühne  /.,  Gerüst  «.,  Schafot  n.  (Zimm.) 
Scaffold,  (obiol.:)  ttaykfald.    Echafaud  to. 

Bühne  /.  (Metall.)  Horte.  Cochon  to.,  loup  to. 
Sieli  Sau. 

Bühne/.,  Rahebühne/,  im  Schacht  (Bergb.) 
Stepping-place,  landing  -  place,  retting  -  place,  ttop. 
Repos  m. 

Btthuloch  n.  eines  Tragestempels  (Bergb.)  Ho- 
ling  for  the  end  of  a  piece  of  »haft-timber.  IV 


telle/..  (Liege:)  potet  m.  et  natss  to.,  (Belg.:) 

empoteluro  /.,  echancrure  /. 
Bnje /.  (Seew.)  Buoy,  leading-mark,  beacon.  Amar- 

que  f.,  bouee  f.,  balise  /.    Vergl.  Boje. 
Bujeu  /.  pl.,  Bojen  f.  pl.  (Fussfesseln  der  Ge- 
fangenen) (Seew.)    B'ilboe»  pl,  bilbowt  pl.  Fer» 

m.  pl.  des  prisonniers,  bas  m.  pl.  de  soie. 
Bnliene  /.,  Bullen  /.,  Buleine  /.,  Bolelne 

f.  (Seew.)    Botcline,  bowling.    Bouline  f. 

Die  Bnliene  loMlaMgen.  To  let  g'o  the  bote- 
line.   Filer  la  bouline. 
Buliene  /.,  grosse  (Schiffb.)    ilain  bowline. 

Bouline  /.  de  la  grande  voile. 
Buliene  f.  im  Luv,    Bullen  f.  an  der 

Windseite,  Luvbnlien  /  (Schiffb.)  Wea- 

ther-botfiline.    Bouline  /.  du  vent. 
Boulicnlügel  to.  (Seew.)  Bowline-cringle.  Patte 

/.  de  bouline. 
Bullen  to.  (Schiffb.)   Sheer-hulk.    Ponton  to.  ä 

mäter. 

Bullerb»  /'.  (Seew.)   Sieh  Hag-elbü. 
Bumbam  to.,  Anflaut*  m.,  Bahn  /.,  I>anf« 
brücke  /.,    Fahr  brücke  /.,   Pritsche  /. 

fBauw.)  B'mng  tcajfold-bridge.  Pont  to.  d'ccha- 
faudage. 

Bummelzug  m.  (Eisenb.)  Slow  train.    Train  m. 

de  petite  vitesse. 
Bund  to.    Sieh  Band. 

Bund  n.  Tafelglas,  Glasbnud  n.  (Bauw., 

Hand.)  Bündle  of  glats-pane».  Lien  m.  de  verres 

[=  6  grandes  täblettesj. 
Bund  n.  H'eidenbänder  (Korbm.)  Bündle  of 

split-teickers.    Molle  /. 
Bund  to.  Reife  (Küf.)  Bündle  of  hoops.  Paquet 

to.  de  cercles,  (ä  Bordeaux :)  fay  to. 
Bund  to.  einer  Guitarre  (Instr.-m.)    Stop,  frei. 

Touche  / 

Bund  to.  (Pont.)   Sieh  Knoten,  Rödelbund, 

Schnürbund. 
Bund  to.   (eine  Anzahl  Seidenstrihne)  (Seide). 

Head  of  tilk,  bündle  of  »kein».    Matteau  to., 

bouin  to. 

Bunduuge  n. ,  Auge  n.  des  Patronen- 
papiers für  gemusterte  Stoffe  (Web.)  Snall 
»quare  of  detign-paper,  formed  by  the  cronsing  of 
die  cord»  and  laihe».  Petit  carre-  m.  du  papier 
a  patron  produit  par  le  croisement  des  cordes 
et  des  lacs. 

Bnndaxt  /.  (Zimm.)  Jointhook-thaped  axe.  Tire- 
boucler  m. 

Bündel  n.,  Paket  n.   Bündle.  Paquet  m. 

Bündel  n.,  Paket  n.  (Metall.)  nie.  Paquet  to 

Bündel  n.  z.  B.  von  Säulen  oder  dergl.  (Bauk.) 
Bündle.    Faisceau  i». 

Bündel  n.  Tabaksblütter.   Sieh  Ducke. 

Bündelpresse  /.,  Packpresse  /.,  Garn- 
presse /  (Spinn.)  BundU-prett,  bundling-pret*. 
Presse  f.  ä  empaqueter. 

BüudelNünle /.,  BUndelschaft  m.,  Kaulen- 
bündel  n.  (Bank.)  Cluttered  column,  Compound 
pillar.  Colonne  /.,  pilier  to.  en  faisceau,  faisceau 
to.  de  perches,  colonne/.  fasciculee. 

Buudesfestnng  f.  (Befest)  Federal  fortrtf. 
Forteresse  /.  federale. 

Bnndfeder  /.,  Ringfeder  /.,  Schaftfeder 
(welche  die  Schaftringe  am  Gewehrsclrtfte 
hält)  (Waffenf.)  Band-tpring.  Reasort  m.  ie 
garniture. 
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Band  feile  (Techn.)  Bündle- file.  Limc  /.  en 
paquet. 

Bundgesperre  n.   Sieh  Dachgebinde. 

Bündig,  Abgeglichen,  Flüchtig,  Fl  acht- 
recht adj.  (in  gleicher  Flacht  liegend)  (Bauw., 
Tischt,  etc.)   Fluth,  fluth  joint.  Afflcure,-ee. 

Kündig  machen.  In  gleiche  Flacht 
bringen  v.  a.  (Bauw.)  To  fay,  to  make  fluth. 
Affleurer,  raccorder. 

Bündig  machen  n.  Fluthing.  Raccordement. 

Bnndpfosten  m. ,  Bundsäule  /.  (Zimm.) 
Principal  pott.    Poteau  m.  principal.' 

Baadriegel  ro. ,  Wandriegel  m.  (Zimm.) 
Intertie.    Entretoise  /.  de  cloison. 

Bundsäule  /.  (Zimm.)    Sieh  Bundpfosten. 

Bundsäule  /,  Säule  /.  mit  Binde  (Bauk.. 
Steinin.)  Banded  column,  column  uith  banded 
shaft.    Colonne  /.  bandee.  rustiquee. 

Bundsehwelle  /.,  Schwelle  /.  einer  Fach- 
wand (Bauw.)  Oround-platc,  ground-tilt,  sole  of 
o  frametrork.  •  Semelle  /.  d'assemblage. 

ßundstege  m.pl.  (zwischen  die  Seiten  der  Form 
eingelegte  Stücke  Holz)  (Buchdr.)  Outter -stickt 
pL,  side-stickt  pl.  Fonds  m.  pL,  bois  m.  pL  de 
fonds. 

Buudstempel  m.  (Buchb.)   Cord  remover,  tlip- 

stamp.    Nervoir  m. 
Bandwand  /.,  Fachwand  Biegelwand 

/.  (Banw.)  Boy-icork,  fravte-icorked  cloting.  Clayon- 
nage  m.,  cloisonnage  m.,  colomb.ige  m.,  pans  m 
pl.  de  Ikhb.    Vergl.  Bindwerkswand. 
Bunt,  Ciesprenkclt,  Vielfarbig  adj.  (Herald  ) 
Party-coloured,  checkend.  Paille. 

Buntbleiche/.,  Seheckenbleiche/.  (Zeugdr.) 
Brannimj.    Passage  m„  sonage  m. 

Buntdruck  m  ,  Bunter  Druck  ro.  (Buchdr.) 
Coloured  imprettion,  decorative  printing.  Impres- 
sion /  en  plusieurs  couleurs. 

Buntkupferera  n.  (Miner.)  Ihtrple  copper, 
variegated  copper,  variegated  copper-ore,  liver- 
coloured  copper-ore.  Cuivre  «>.  pyriteux  hepa- 
tique,  cuivre  m.  pyriteux  panache. 

Buntpapier  n.  (i'ap)  Stained  paper,  coloured 
paper.    Papier  m.  de  couleur. 

Buntsandstein  m.,  Bunter  Sandstein  m. 

((ieoL)  Kern  red  tand-ttone,  variegate* 

(»res  m.  bigarre. 
Rume  f.    Sieh  Punze. 
Hansen  m.,  Prägstempel  m.  (Techn.) 

die,  twage.    Estampe  f.,  e'tampe  /. 

Bunscnarbeit  /.,  betriebene  Arbeit  /., 
Clselirung  /.,  Clseleurarbelt  /.  (Baak., 
Orn.)  Emboised  teork,  embossing,  chated  icork, 
chating.  Travail  m.  rcpousse,  (ruvre  /.  au  maillct, 
bosselage  m. 

Bunzenhainmer  ro.,  Setshammer  m.  (Büch- 
senm.)    Stomp.    Matoir  ro. 

Bürette  /.    (Chem.)    Bürette,  dropping- glatt. 

Bürette  /. 
Burgberg  m.    Sieh  Burg  wall. 

Bürgersteig  ro. ,  Beischlag  ro.,  Trottolr 
n.  (Bauw.)  Foot-pat/i,  tide-walk.  Trottoir  m., 
estrade  /.,  perron  ro. 

Itnrghaken  ro.  (Schiff*zimnO  Dove-tail,  sical- 
lotctail.  Qacue  /.  d'aronde,  d'hironde,  tenon  ro. 
ä  queue. 


Burghof  ro. ,  äusserer  (Bauk.)   Bote  conti, 

Basse-cour  /. 
Burghügel  ro.    Sieh  Bu rgwall. 
Burgthurm  m.,  Bergfried  ro.  (Bauk.)  Dun- 

geon-tower,  keep-tower,  belfry.  Donjon  ro.,  beffroi  ro. 
Burgnnderhars  n>f  Weisses  Pech  n.  (Hand., 

Küf.  etc.)    White  rosin,  Burgundy  pitch.   Poix  /. 

blanche,  poix  /.  de  Bourgogne. 
Burgverlies  n.    Dungeon,  keep,  in-j>ace.  Ou- 

bliette  /. 

Bnrgwall  m-,  Burghügel  m.,  Burgberg  ro. 

(Bauk.)  Mountfhillock  pfcattle.  Motte/.,  (motc  f.) 
de  chäteau. 

Burrsteln  ro.,  Fransttslscher  Mühlstein 

ro.  Burr-ttone.  Meule  /.  de  La  Ferte-soua- 
Jouarre. 

Bürste  /.    Bruth.    Brase  /. 
Bürste  /.  für  Maurer,  Quast  ro.  Bruth.  Broase/., 
brossette  /. 

Bürsten  r.  a.,  das  Tuch.  To  bruth.  Brosser  le 
drap. 

Bürsten  n,  des  Tuches  (Tuchfabr.)  Bruthing. 
Brossage  m. 

Nasses  B— .    Wet  bruthing.   Brossage  m.  a 
mouille. 

Trockenes  B— .   Dry  bruthing.  Brossage  tu. 
ä  sec. 

B —    mit    Wasserdampf.    Bruthing  ttith 
tteam.    Brossage  m.  ä  la  vapeur. 
Bürstenbeutel    m.    (Müll.)  Dretting-machme. 

Blutoir  m.  a  brosses. 
Bürstenbinder  n.    Bruth-maker.   Brossier  m. 
Bürstenbinderei/.  Bnuh-making.  Brosserie  /. 
Bürstenwerk  n.    Sieh  Spundwand. 
Bürstmaschine /.  (Tuchfabr.)  Bruthing-machine, 

bruthing-mill.    Machine  /.  a  brosser. 
Bürstnng  /.  eines  Bogens  (Bauw.)  Stilting  of  an 

arch.    Exhaussement  m.  d'un  arc 
Busch  T7u,  Haufen  m ,  Mittelnabe  (Mit- 
telstück der  Nabe)  (Wagn.)  Stcell,  bulge,  breatt, 

middle.    Bouge  m.  du  inoycu. 
Buscharbeit  /.  (Beft-st.  u.  Bauk.)  Fatcine-Kork. 

Fascinage  m. 

Buschbett  n.,  Ff  er  feste  /.((Wasserb.)  Wharj 
of  matonry  or  jateinage.  Epi  m„  barragc  m. 
en  epi. 

Buschbette  n.  (Bauk.  u.  Befest.)  Bruthwood- 

revetment.   Fagotaille  /. 
Büschelm.  (100  bis  1 '20  Fäden  der  Kette)  (Web.) 

Porter  of  1<K>  or  120  Üirtadt,    Compte  wi. 
Büschelkunst  /.    Sieh  Eimerkette. 

Büscheltheiler  m.,  Scheidekamm  m.,  Biet- 
kainm  m. ,  Bcifkamm  in. ,  Schlicht- 
kamm m.,  Öffner  m.  (Web.)  Separator, 
ravel.  Peigncm.  de  pliage,  räteaum.,  rätelicrm., 
vateau  m. 

Buschhols  m.4  Belshols  n.  (Wasserb.)  Bruth- 
icood.  Brins  m.  pl.,  branches  /.  pl.,  branchage  m. 

Buschlahm  adj.  (vom  Bado  gesagt)  (Wagn.) 
S haken  in  the  ttock,  loote  in  the  stock  (»aid  of 
the  tpoket).  Belache  dans  le  moyeu  (dit  des 
rais). 

Buscht  m.  (Pap.)   Sieh  Pause ht 

BUse  /.,  (Buse  /.),  Hcringsbüse  /*.,  He« 

riugsjager  m.  (kleines  Schiff  zum  Herings- 
fang in  Holland)  (Fischf.)  Butt,  herring -butt. 
Buso  f. 


Digitized  by  Google 


118 


Bnshel  -  Caliber. 


Bushel  m.  (engl.  Hoblmass  für  trockene  Gegen- 
stände [—  36>/s  Liter].    Buthel.  Bushel  m. 

BUsserhalle  /. ,  Innere  westliche  Kir- 
chenvorhalle f.  (Bauk.)  Antenave,  antetemple. 
Avant-nef      parvis  m. 

BUsservorhalle  f.9  Paradls  n.,  Perwiseh 
n.  (Bauk.)  ParvU,  (pervyt),  antdemiAe.  Parvis  m„ 
antc-glise  /. 

Huhn  lach  n.  (Hutm.)    -1  piece  of  für  added  for 

ttrengthening.    Etoupage  m. 
BUssilng  m.  (Ackerb.)  Male  kemp.    Chanvre  m. 

male  ou  ä  fnüts.    Vergl.  Bästling. 
Butenabdachung  /. " (Wasserb.)  Sieh  Damm- 

brus  t 

Butenhafen  m.  (Seew.)  Outtr-harbour.  Avant- 
port m. 

ButenklüTer  m.  (SchifTb.)  Flying  jib.  Contre- 
foc  m„  foc  m.  volant. 

Butenland  n.,  Vorland  n.  (Wasserb.)  Fort- 
land, out-land.    Franc-bord  tn. 

Butenluvschenkel  m.  j4.  (Seew.)  Bumlin- 
throuds  jü.,  or  -tlayt  pl.  Hanbans  m.  pl.  du 
minois. 

Butentichote  f.  am  Leesegel  (Seew.)  Outer 

theet  or  lack  of  Ute  ttudding-tail.  Ecoute  f.  exte- 

ricare  de  la  bonnette. 
Butcnsteven  m  ,  Aussensteven  m.  (Scbiffb.) 

Back  of  tht  ttern-post.    Contre-etambot  vi.  cx- 

terieur,  faux-etambot  »n. 
Butluv  vi.  oder  Butluf  m.    (Seew.)  Bumlin, 

out-rigger,  main  raiL  Minot  m.,  minois  m.,  porte- 

lof  vi.,  boute-lof  m.,  pistolct  m. 


Butte/.,  Kufe  /.,  Mehlbahn  /.  (Einf 
des  Mühlsteins)  (Müll.)    Stone-cate,  drum,  box. 
Arcbure  f.,  enveloppe  /.  d'une  menle. 

Bütte  SchöpfbUtte  /.  (Pap.)  Tat  fron 
irhich  the  iheeU  of  paptr  are  formed.  Cuve  f., 
cuve  /.  a  ouvrer,  envo  /.  de  fabrication  ponr 
papier. 

Bttttenbret  n.  (Pap.)  Board  on  irhich  the  nete- 
made  theet  of  paptr  U  laid.    Trapan  m. 

Büttenpapier  n.   Sieh  Handpapier. 

Buttenpresse  /.  (Pap.)  Yat-irreet.  Presse  /. 
de  cuve. 

Buttenstahl  m.,  Tritt  (Pap )  Dipper't  ttand. 

Nageoire  /. 
Butter  f.    Butter.    Beurre  m. 
Buttcrfass  n.    Churn.    Baratte  /. 
Butterland  n.  (Wolken,  die  im  Horizont  wie 

entferntes  Land  erscheinen)   (Seew.)    Cape  fiy 

away.   Terre  /.  de  beurre. 
BUttgeselle  m.  (Pap.)    Siek  Schöpfer. 
B  Uli  kaminer  /.  (Pap  )    Val-room.    Chambre  /. 

de  enve. 

Ilutzen  m.  (Glasm.)  BulTteye.  Nreud  nu  d  un  rond 
de  verre. 

Butzenscheibe  /.,  Gallglas  »  ,  Mondglas 

n.  (Glas.)  Bull't-eye  glatt,  glatt-roundlt.  Cul  m. 
de  bouteille,  rand  m.  de  verro. 
BUse  Luftröhre  f.,  Lutte  Wetter- 
lotte /•.,  Wetterlutte  f.  (Bergb.)  Channel, 
air- Channel,  air-  conduit ,  (air-)pipt,  (air-Jtubt. 
Busc  /.,  buce  /.,  buze  /.  d'airage. 


Fremdwörter,  »eiche  »ich  unter  C  nicht  linden,  suche 


K  oder  Z. 


«a  bei  aar  n.  <£■  m  •  •ring  /.    Sieli  unter  K. 
C'abinet  s.  (Bauk.)  Cabinet,  clottt.  Cabinet  m. 
Cabriolet  n.  (Wagn.)  Cabriolet.    Cabriolet  m. 
Cabriolet  n.  eines  Eilwagens  u.  s.  w.  (Wagenb.) 

Couj>c  of  a  ttage-coach.    Coupe  vi.  d'uno  voiture 

publique. 

Cacao  m.    Cocoa,  cacao.    Cacao  m. 
Cacaobutter  /.  (Chem.)  Butter  of  cacao,  cacao- 

nut-oiL  Beurre  m.  de  cacao,  huile"/.  de  cacao. 
Cadmium  n.  (Metall.)  Cadmium.   Cadmium  m. 
Calfee  m.,  CaffeVn  n.    Sieh  unter  K. 
CajUte  /.  u.  s.  w.    Sieh  unter  K. 
Calambachols  n,,  Edles  Paradleshols  n. 

(Tischl.)    Calambac,  (finett  aloc  wow.1).  Calam- 

bac,  -ba,  -bouc,  -jiart  m. 
Calamboar  n. ,   tirttnliches  Aloehols  n. 

(Tischl.)    Calambour.    Calambour  vi. 
Calander  /.,  Calandern  v.  a.  (Web.)  Sieh 

unter  K. 

Calciniren  v.  o.,  Erze    (Metall.)    To  caldne. 

Calciner  les  miuerais. 
Calciniren  «.  (Chem.)  Calcination.  Calcination  /". 

Calciniren  n.  der    Erze  (Metall.)  Calcining. 
Calcinage  m.  des  minerais. 

Calcinirofen  m.,    Brennofen  m.  (Metall.) 
Cakar,  calciner,  calcining-furnace.    Fourncau  wt. 


de  calcinage,  fourneau  vi.  ä  calciner,  carqu» «?  /.. 

calquaise  /.,  arche  /.  a  matteres. 
Calclnirtopf  m.  (zum  Verkohlen  der  Knochen) 

(Chem.)  Calcination-pot  for  calcining  bvnet.  Chau- 

dü-re /.,  marmitc/.  en  fönte  ou  en  argile  refrac- 

taire  pour  la  carbonisation  des  os. 
Calcium  n.  (Chem.)    Calcium.    Calcium  m. 
Calclnmoxyd  n.,  Kalk  vi.  (Chem.)    Ojcyd  oj 
calcium.    Protoxydo  m.  de  calcium,  chaux  /. 

Calelactorium  n.    Siek  Wiirmz immer. 

Calette  /.  des  Brillants  (die  der  Tafel  gegen- 
überstehende kleinere  Unterflächc)  (Juwel.)  Collct. 
Collet  w.,  calette  /. 

Calfathammer  m.  (Schiffb.)    Sieh  unter  K. 

Caliatnrhols  Sandel  «.,  Handelhols  s.« 
Kothes  Sandelhols  n.  (Färb.)  Sandal-twod, 
tandal,  tandert,  taundert,  red  tandert,  red  tau  Ti- 
den. Bois  m.  du  *antal  (ou  sandal),  bois  m.  de 
santal,  bois  m.  de  santal  rouge,  boism.  de  calia- 
tour,  bois  Hi.  de  corail  tendre. 

Caliber  Cannelirung  /.  der  Cylindec  eines 
Walzwerks  (Walzw.)  Groove.  Cannelure/.,  rainure/. 

Caliber  n.  fvi.J  (Artiii.)  Caliber,  diameter  of  the 
bore.    Calibrc  m. 

Offenes    C— .    Open   groove.     Cannelure  f. 


IHlCIlCN 

ouverte. 
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Verrenkte*  Caliber.  Cloied  groove.  Cannc- 
lurc  /.  fermee. 
C  —  bohrer  m    Sieh  Schlichtbohrer. 
C— cylinder  m.,     Calibrircylinder  to. 

Barrel- plug,  ttandard-plug,  ttandard  -  cylinder. 

Cylindre  m.  verificateur. 
C-kugel  /.    Proof-ball.    Balle  /.  de  calibre, 

balle  f.  forcee. 
C— lehre/.   Sieh  Calibcrring. 
C — massstab  to  Sliding  calliper-tcale.  Verifica- 

teur  to.  du  calibre,  etalon  m.  ä  cualisse  et  ä 

nonius. 

€'— ring  »».,  C — ,  Kogel-,  Granatlehre 
/.  (oder  -leere  /.)  Bing-gauge,  $hot-  or  $heü- 
gauge.  Lunette  f.  ä  calibrer,  lunette  /.  ä  re- 
ception. 

C— rohr  u.,  Calibrlrrohre  Passir- 
kugcllehre  /.  Cylinder-gauge,  $hat  cylinder- 
gauge.  Cylindre  m.  do  reccption  pour  projoc- 
tiles. 

C — Stab  f».    Stoff  Jor  metuuring  the  ditpart. 

Verge  /.  de  calibre. 
C— walme/".(Walzw.)  Sieh  Walze,  calibrirte. 
<  alibrireylinder  m.  (Artiii.)    Sieh  Caliber- 
cylinder. 

Calibriren,  Messen  v.  a.  To  take  the  »ize,  to 
tize.  Calibrer. 

Projeetlle  c-  oder  lehren  (Artiii.)  To 
gaugt  thot  or  »hell*.    Calibrer  les  projectiles. 

Ein  CieschUtz  c—  (Artiii.)  To  meaturt  the 
caliber,  to  take  the  diameter  of  the  bore,  to  try 
the  truth  of  the  bort.  Calibrer  une  bouche  ä  feu. 

Eine  Waise  c—  (Walzw.)  To  cut  the  groove» 
in  a  roll.  Tourner  les  cannelures  d'un  cylindre, 
canneler,  calibrer. 
Calibrirung  /.  der  Walzen  (Walzw.)  Orooving. 

Cannelure  /. 

tulico  Druckperkai  m.  (Web.)  Calico. 
Calicot  m. 

Calomel  n.  (Chem.)    Calomel.   Calomel  m. 
Calomel  n.  (Miner.)   Sieh  Quecksilber  ho  rn- 
erz. 

Calorie      (Phys.)    Calory.    Calorie  /. 
Calorlmeter       Wärmemesser  to.  (Phys.) 

Calorimeter.    Calorimitre  m. 
Calotte  /.,  Kappe  /.  (Geoni.)    Calotte.  Ca- 

lotte  /. 

Calqoe  Darehseichnnng  /.  (Zeichn.) 
Calking.    Calque  m. 

Calquireii,  Durchpausen,  (Durchhau- 
neu),  Durchseiehnen ,  Pausen,  (Bau- 
sen v.  a.}  (Zeichn.)  To  counter-draw.  Calquer 
nn  dessin. 

Calquirleinwand  /.,  Copirleinwand 

Zeichenkattun  m.,  Banskattun  m.  (Web.) 

Writing-cloth,  tracing  •  cloth,  vellum-cloth.  Papier 

ni.  toile,  toile  /  a  calquer. 
Calquirpapler  n.  (Pap.)  Tracing-paper.  Papier 

vi.  a  calquer. 
Camaicu   n.,    Ein farbiges   Gemälde  n. 

(Mal.)    Camaieu  -  brooch-pa  inting.    Peinturc  /.  cn 

camaieu,  camaicu  m.,  camee  to. 

Gelbes  C— gemalde  n.  Yelloir  camaieu. 
Cirage  m. 

Granes  C— gemalde  n.  Greg  camaieu. 
(iriaaille  /.  (griselle  f.). 

to.  (n.)  (Bauw.)    Sieh  Cemcnt. 


Camonflet  n  ,  Dampf'mine  /., 
to,  Quetschmine  /.  (Minirk.) 
ttifler,  tu{focating-mine.    Camouflet  m, 

Campagne  /.,  Feldsug  m.  (Kricgsw.)  Cam- 
paign, eipedition.    Campagne  /.,  expedition  /. 

Campagne  /.  (Arbeitszeit)  (Zuck.)  Campaign. 
Campagne  /. 

Campagne  /.  eines  Ofens,  Ofenreise  /.  (Me- 
tall.) Campai(g)n.  working  of  a  furnace.  Roule- 
ment  m.  (Tun  fournean. 

Campanje  f,t  Kampanje  /.  (d.  i.  das  Ver- 
deck über  der  Hütte)  (Seew.)  Upon  the  poop. 
Dessras  to.  de  la  dunette. 

Campanje  flagge  /.  (Seew.)  Anrient,  national 
colouri.    Pavillon  m.  de  poupe,  banniere  /. 

Campanjctreppe  /.  (Schiffb. )  Coach-ladder. 
Echelle  /.  de  dunette. 

Campechehols  n.,  Blauhols  n.  (Bot.,  Färb.) 
Ixy-wood.    Bois  to.  de  Campeche. 

Canal  m.  (Wasserb.,  Schifff.)    Canal.   Canal  to. 

Canal  m.  (von  Ijind  begrenzte,  zu  einem  Hafen, 
einer  Schleuse  führende  Wasserstrassc)  (Schifft) 
Channel    Chenal  to. 

Canal  to.,  unterirdischer  (bei  Bergbauten), 
Rosche  /".,  Wasserlauf  to  Tunnel  Canal 
to.  souterrain. 

Canal  m.  des  Pistons  (Buchscnm.)  Nipple-bore, 
touch  hole  (of  the  nipple).  Canal  to.  de  la  cheini- 
nee  d'un  fusil  ä  percussion. 

Canal  to.  einer  Sammtnadel  (Web.)  Groove. 
Kainurc  f. 

Canulschraube  /".,  Zttndcanalschraube  /*., 
BcinlgiiugNschraube  /'.  des  ZQndstollens  an 
alten  Pcrcussionsgewehren  (Büchsenm.)  Clearing 
»crew.  Petite  vis  f.  qui  se  trouve  pres  de  la 
lumierc  horizontale  de  quelques  anciens  fusils  a 
percussion. 

Canalstrecke  f.  (Spinn.)    Canal  dratüing  ma- 
chine. Couloir  to.  oblique  pour  l'etirage  du  coton. 
Canalwage  /'.,  Wasserwage  f.  (Fcldm.  & 

Bauw.)    Uater-level    Niveau  m.  d'eau. 
Canalxiegel  m.    Sieh  Ofenziegel. 
Cancelle  /*.,  Gitter  n.,  Sehranke  f.  (Bauw.) 

Screen.  Ecran  m. 
Cancelle  /.,  Chorsehranke  /.  (Bauk.)  Chancel. 

Chanceau,  chancel,  cancel  to. 
Canevas  to  ,  Baumwollstramin  m.  (Web.) 

Canvas.    Canevas  m. 
Cauneliren,  Auskehlen  v.  a.  (Steinh.)  To 

chamfer,  to  Channel,  to  flute,  Canneler. 
Cannelirhobel  m.    Sieh  Rinnenhobel. 
Cannelirmaschine  f.  Sieh  R  i  f  f  e  1  m  a  s  c  h  i  n  e. 
Canneliruug  f.,   Ansflutung  f.,  Mchalt- 

rlnnen  f.  pl.  (Bauk.)  ChanncU  vi.  or  flutet  pl. 

of  a  column  or  a  pillar,  fluting.  Cannelures  f.  pl. 

Verstäbtc  C-,  Ntabeansfullnng  f..  Aus- 
stttbung  /.  (Bauk.)    Cabling.  Embätonnage 
to.,  rudenture  f. 
Cannelirung  /.  (Mach.)    Groove.    Cannelure  /. 

des  cylindres.    Sieh  Calibrirung. 
Canon  m.,  Canonschrift  f.  (zwischen  Roman 

und  Sabon)  (Buchdr.)     Two  linca 

Dcux  points  to.  pl.  de  gros-romain. 

Grobe  C-schria  f.    Tu-o  Une*  double  wall 
pico.    Gros  canon  m. 
Cantille  /".,  Bouillon  m.  (spiralfiirmige  (iold- 

und  Silberfäden.)    Bullion,  pnrl    Cannctille  /'., 

bouillun  n, 
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Cantonnlrt  adj.  (vou  Pfeilern,  Schäften  etc.) 

(Bauk.)   Beaded.   Cantonne,  -ee. 
Caoutchoue  n.   Sieh  Kautschuk. 
Capacitat      Flnthraum  m.  (einer  steinernen 

Brücke)  (Brückcnb.)     Water^way  (of  a  bridgej. 

Debouche  m.,  ouvertaro  f.  d'un  pont  de  pierre. 
Capacitat  f.  für  die  Wärme ,  Warme- 

capacitat  f.  (Phys.)    Capacity  for  heat.  Ca- 

pacite  f.  calorifique,  capacite  /.  pour  la  chaleur. 
Capelle  /.,  Capelle  f.,  Treibscherben  m. 

(Chem.,  Prob.)    Test,  cupel.    Test  ou  tet  m.  de 

coupellation,  coupellu  f.  d'essai. 
Capellenprobe  f.  (Prob.)  Astaying  by  the  cupel. 

Essai  m  de  coupelle. 
Capellenraab  m.  (Prob.)    Losa  by  cupctlation. 

Perte  f.  par  la  coupellation. 
Caplllarforiulg,  Haar  förmig  adj.  (Phys.) 

CapiUary.  Capillaire. 
Caplllarltat  f.    (Phys.)    CapiUary  aUraction. 

Capillaritö  f. 

Cnpitains-Bchaluppe  f.  (Mar.)   Barge.  Cba- 

loupe  f.  du  capitainc. 
Capital  n.  (Buchb.)  Jlead-band.   Tranchc-file  f. 
Capital  n.,  Näulenknauf  m.t  Saulenkopf 

m.  (Bauk.)  C'opftd;  chapiter,  chapiterel,  chaptreU. 
Chapiteaa  m. 

ArabeNken-e— ,  Ornamentirtes  Capital. 

Ornamentcd  capital.  Chapiteau  m  orncraente. 
Blättere-.    Foliated  capital.    Chapiteau  m. 
fleuri. 

Bündele—.  Clustered  capital.  Chapiteaa  m. 
en  faisceau. 

Ecke—.  Corner  capital.  Chapiteau  m.  angu- 
laire. 

Faltene— .  Indented,  invecked  capital.  Chapiteau 
m.  godronne. 

Figurenc— .    lugured  capital.    Chapiteau  m. 

anime,  historit',  figuri\ 
Glockenc— ,  Kelche — .   Bell-shaped  capital. 

Chapiteau  m.  campanule. 
Trichtere—,  Funnel-like  capital.  Chapiteau  m. 

infundibilifonne. 
Winkele-.    CapUal  of  a  pUatter  in  a  neck. 

Chapiteau  m.  plie. 
C—    mit    Knaufblattern.    Capital  with 

crumbled  leave«.    Chapiteau  m.  a  crochets,  a 

grappes. 

C— ,  gedruckte«.  Low  capital.  Chapiteau  m. 

ecrase. 

C— ,  roh  bearbeitetes,  nur  angeleg- 
te». Rough-hcxcn  capital.  Chapiteau  m.  galbe  ou 
ebauche.  • 

C— ,  schlichte»,  glatten.  Plain  capital. 
Chapiteau  m  lisse. 

C— ,  ungleich  aasladendes.  Capital,  that 
juts  out  to  one  side  tnorc  than  to  the  other. 
Chapiteau  m.  mutile. 

C— ,  verzierte».  Ornated  capital.  Chapiteau 
hl  orne. 

C— ,   fertig   ausgearbeitetes.  Finished 
capital.    Chapiteau  m.  refendu. 
C— ,  vasenförmiges.    Vase-shaped  capital. 
Chapiteau  m,  urceole. 
Capitalbuchstabe    m.    (Schriftg. )  Capital. 
Capitalc  /.,  lettre  f.  capitale.    VergL  Versal- 
buch s  t  a  b  e. 
Capitalchen  «.  (Buchdr.)  Small  capital.  Petite 
capitale  /. 


Capltaldeekplatte  /.,  Abakus  m.  (Bauk.) 

Abacut.   Abaque  m.,  abaco  m.,  tailloir. 
Capitale  /:,  <  apltallinie  /.,  Hauptlinie 

/.  (Befest )  Capital.  Capitalc  /.,  ligne  /.  capitale 

d'un  ouvrage  de  fortification. 
Capitalkeil  m.  (Buchdr.)  Bead-boü.    Tttiero  /., 

bois  m.  de  tete,  bois  m.  de  fond. 
Capitalsrumpf  m.,    Capitalskelch  m., 

Kern  m.,  Glocke  /.  eines  Capitäls  (Bauk.) 

Bell,  basket,  drum,  corbel,  tambour  of  a  capital. 

Vase  m.,  corbeille  /.,  tambour  m.  de  chapiteau. 
Capltalsteg  n.  (Buchdr.)   Head-stick.    Bois  m. 

plat. 

Caponnierc Koffer  m.  (Befest.)  Caponniere, 
cajtonnier.    Caponnierc  /. 
Bedeckte  C— ,   Bedeckter  Koffer  m. 

Covered  or  catemated  caponnier.  Caponnierc  f. 
casematee. 

Einfache,   Halbe  C— ,  Halbkofler  m. 

Single  or  simple  caponnierc,  half  caponnier,  demi- 
caponnier.    Caponniere  /  simple,  demi- capon- 
niere f. 

Oben  offene  C— .  Open  caponnier.  Coffre 
m.,  caponniere  /.  a  ciel  ouvert. 

Capuclnerbund  m.,  Capuclnerrlng  m., 
gpltsmtttterehen  n.,  Cnterring  m.  (Ge- 
wehrring einer  Flinte)  (Büchsenm.)  Lower  band. 
Capucine /.  premure,  capucine demi-capucine /. 

Capucinerlenster  n. ,  Kappfenster  n., 
Ganpe /,  Gunge/.  (Bauw.)  Hip-roofed  dormer- 
windote.    Lucarne  /'.  ä  la  capucine. 

Capuclnerrlng  m.   Sieh  Capucinerbund. 

Caput  mortuum  n„  Colcothar  n.  (Chem.) 
Colcothar.    Colcotar  m„  (colcothar  ml). 

Carablncr  m.    (BQcbscnm.)    Caroline,  carbine. 
Mousqueton  m.  de  cavalerie,  carabine  f. 
C— haken  m.  (Kriegsw.)   Carabine-lwok.  Porte- 

mousqueton  m. 
C— riemen  m.  (Büchsenm.)  Carbine-sirap.  Cour- 

roie  /.  du  mousqueton. 
C— schIagrlemenm.,Carabinersehwang- 

riemen    m.   (Kriegsw.)    Carbine  staystrap. 

Courroie  /.  do  dragon,  courroic  /.  qui  sert  ä 

soutenir  le  mouajueton. 

C— Stange  /.,  Anhang-,  Lauf  »tauge  /. 

(Kriegsw.)   Carbine-rib,  rib,  ridc-rib.   Tringle  /., 
tringlc  f.  recourbec. 
C— »ehwungriemen  m.    SieJi  Carabine r- 
schlagriemen. 
Caramel   m.    (gebrannter   Zucker)  (Zuckers.) 
CarameL    Caramel  m. 

Caratlrung  /.  (Goldschm.)  AUoy  of  gold  tckJi 
silver  or  copper.    Carature  /. 

Gemischte  C — .  AUoy  of  gold,  silver  and 
copper.    Carature  /.  mixte. 

Rothe  C— .  AUoy  of  gold  and  copper.  Cara- 
ture /.  rouge. 

Weisse  C— .    AUoy  of  gold  and  silver.  Cara- 
ture /.  blanche. 
Caravclle  /.    (schncllsegelndes  portugiesisches 

Fahrzeug  mit  lateinischen  Segeln )  (Seew.)  Cara- 

vel,  carvel.    Caravclle  /. 
Caravelle  /.  (französisches  Fischcrfahrzeug  zum 

Heringsfang).    A   small  sea-vesscl  uted  by  the 

French  in  the  lierring-ßshery.    Caravelle  /. 
Carbonat  n  ,  Kohleusaures  Mals  n.  (Chem.) 

Carbonate.    Carbonatc  m. 
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Carcellampe  f.  CarceTt  lamp.  Lampe  f.  Carcel. 

Cardiualpunete  m.  pl.,  Cardiualstriehe 
m.  pl.,  Himmelsgegenden  /.  pl.  (Astron., 
Seew.)  Cardinal-poinit  pl.  Point«  to.  pl.  car- 
dinaux. 

CardioVde  /.  (Geom.,  Mech.)  Sieh  Herzlinie. 
Carettschildkrttte  /.,  echte   (testudo  oder 

chelonia  imbricata)  (Zool.)  Sea-turtle.  Caret  to. 
Curling    m.,    Carlingknie    n.    ( Schiflfezim. ) 

Carline-knee,  carling-knee.    Carlingue  f. 
Carmesln,  <Carmoisin)  adj.  (Mal.  &  Färb.) 

Crimson.   CramoUi,  -ie. 
Carmln  ,m.  Rother  (  arininm.  (Färb.)  Carmine. 

Carrnin  to. 

Blauer  C—  (Chem.)    Indigo-blue  tulphate  of 
potath,  blue  carmine.  Ce*ruleosulfate  m.,  on  sulf- 
mdigotate  m.  de  potasse,  indigo  to.  soluble. 
Vergl.  Indigocarmin. 
Carminsaure  /,  Carmlnstoff  to.  (Chem.) 

Carvxinxum,    Carmine  f. 
Carminscharlach  m.    (Mal.  &  Färb.)  Sieh 

Cochenillescharlach. 
Carmoisln  adj.    Sieh  Carmeain. 
Carneol  m.  (Miner.)    Carnelian.    Carncole  /., 
cornaline  /. 

Caronade /.,  Carronade/.  (Scew.)  Carronade. 
Caronade  /. 

Carotte  f.  (Tabak  in  aufeinander  gelegten  Blät- 
tern).   Carrot.    Carotte  /.  (de  tabac). 

Carragaheen  n.   Sieh  Irländisches  Moos. 

Carragaheenschllchte  /.  (Web.)  Drettimj 
made  of  carrigeen-mott.  Parement  to.  fait  du 
chondre  crispe. 

Carrean  n.,  Viereck  n.  (im  Pique)  (Web.) 
Diamond.    Carreau  m. 

CarreTeuer  n.  (die  gliederweise  Salve)  (Kriegsw.) 
Ilring  by  face»  in  tquare.  Feu  to.  de  rangs 
(appliquö  ä  la  defense  des  carres). 

Carreniaiichine  /  (zur  Erzeugung  grader  Guil- 
lochirungen ).  Rote-engine  for  making  tquare*. 
Machine  /.  carree. 

<  arrlrt,  Gewürfelt,  Quadrillirt  adj.  (Web.) 
Checked,  clteckered.    Quadrille, -ee,  ä  carreaux. 

Carronade  /.  (Seew.)   Sieh  Caronade. 

Carla  rigata/.,  Patrouenpapier  n.,  Tupf- 
papier  n.,  Husterpapier  n.  (Web  )  Detign- 
paper,  point-paper,  rule-paper.  Papier  to.  ä  patron, 
papier  m.  quadrille,  papier  to.  raye,  carte  /. 

Cartatsehe  /.    Sieh  Kartätsche. 

Cartelschiff  n.  (Seew.)  Cartel,  cartcl-thip ,  flog 
of  truce.   Bätiment  m.  parlementaire. 

Carthamln  n. ,  Carthaminsaure  f.,  Sa  II"- 
lorroth  n.  (Chem.)  Carthamine.  Carthaminc 
/.,  rouge  m.  vegetal,  rose  to.  vögetal. 

Carton  to.,  Hause  f.  (das  durchstochene  Muster 
zum  Durchstäuben.)  (Mal.)  rricked  drawing  or 
pattern  uted  in  jmtneing.  Poncis  m.,  (poneif  m., 
ponsif  to.). 

Cartouche,  -nsche  /.    Sicfi  Kartusche. 
Caryatlde  /.  (Bauk.)   Sieh  Karyatide. 

Cascade/.,  Wasserfall  m.  Cascade.  Cas- 
cade /. 

Casekn  n.,  Kasestoff  to.  (Chem.)  Cateum, 
catein.    Caaeine /.,  caseine  /.  animale,  caacum  m. 

Caselnleim  to.,  Kaseleim  m.  (Chem.)  Cateum- 
glue,  clieete-glue.    Colle  /*.  casrine. 
Technolog.  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


Casematte  /. ,  Hohl  bau  to.  (Befest.)  Bomb- 
proof,  casemate.    Souterrain  m.,  caBemate  /. 
C—  »ur  Caserulrung,  Wohne—  /,  (Befest.) 
Barrack-catemate.    Casemate  /.  d'habitation. 
C— nbatterie  /.  (Befest.)    Catemated  battery. 

Batterie  /.  casematee. 
C-ngallerie  /.  (Befeat.)    Catemated  gallery. 
Galerie  f.  casematee. 

C— nlaffette  /.,  Niedere  Rahmenlaffette 

/.  (Artiii.)  Truck-carriage,  Handing  carriage  for 
catemate».   AfFut  m.  de  place  ä  roulettes,  atfüt 
to.  ä  chassis  pour  casemate. 
C — nprotxe  /".  {Artiii.)  Catemate-limber.  Avant- 
train m.  pour  affut  do  casemate. 
Casemattiren  v.  a.  (Befest.)    To  catemate,  to 

provide  trüh  catemate».    Caaemater  un  fort. 
Casemattirnng  /.,  Casemattirtes  Werk  n. 

Caaemated  work.    Ouvrage  to.  caaemate. 
C  aHerne  /.  (Kriegsw.)   Barrack,  ßarrack«  pl.). 

Caaerne  /. 
Casette  /.   Sieh  Caasette. 
Casimir  m.  (Web.)    Cattimere.    Casimir  to. 
Cäsium  n.  (Chem.)    Caxium.   Cäsium  m. 
Cassava /.  (Bot.)    Ca*$ava,  (cattada).    Caasave /. 
C— brotn.    Cattava  bread.    Pain  m.  de  caaaave. 
C— mehl  n.     Ca»»ava-meal.     Farine  /*.  do 
cassave. 

Cassette  /. ,  Casette  /. ,  Kapsel  /.  (Porzell.) 

Seggar,  taggar.    Cassette  /.  gazette  /. 
Cassette  /. ,  Casette  /.,  Deckenfeld  n., 
(Bauk.)    Casket,  laquear,  'coffer,  bay.    Caisson  to., 
panneau  to.,  formelle  /'. 
Cassettendecke  /.   Sieh  Felderdecke. 
Castorhnt  m..    Biberhaarhut  m.  (Hutm.) 

Beaver-hai.    Chapeau  m.  de  castor. 
Catechu  n.    Catechu.    Cachou  to. 
Cathedraikirche /.  (Bauk.)  Sieh  Kathedral- 
kirche. 

Caulicoll  m.  pl.  (Sing,  -us)  des  korinthischen 
Capitäls.  (Bauk.)    Caulicoli  pl.   Caulicoles  /.  pL 
Cantschuk  n.   Sieh  Kautschuk. 
Cavalier  m.,  Wallkatse  /.  (Befest.)  Cavalier. 
Cavalier  to. 

Cavalier  to,  Brnchdeeke  /.,  Firstblech 

n.  (Dachd.)  Ridge-plate.  Plomb  m.,  töle  /.  de 
faitage. 

Cavallcrie  /".,  Reiterei/.  (Kriegsw.)  Cavalry, 

horte.    Cavalerie  /. 
Cavallerlst  m ,  "Reiter  to.  (Kriegsw.)  Horte- 
toldier,  trooper,  Iwrte-man.    Cavalier  to. 
!  Cavallerie-Cieschuts-LatTette  f.  (Artiii.) 
Jlorte-artillery  gun- carrieuje.    Affüt  m.  ä  Wurat 
(affüt  de  l'artillerie  de  campagne  autrichienne). 
Cavata /.    Sieh  Kafehte. 
Cajrennehols  n.  (TischL)    Sieh  Ebenholz, 
bl  aues. 

Cedernhols  n.  (Tischl.)  Cedar-wood.    Cedro  to., 

genevrier  to.  de  Virginie. 
Cella  /.,  Zelle  /.  eines  Tempels.  (Bauk.)  Cell 

of  a  temple.    Celle  /.,  ccllule  /. 
Cement  m.  (n.),  Cttment  m.  (n.),  Hydrauli- 
scher Hörtel  m.  (Bauw.)    Cement,  hydraulic 
mortas.    Ciment  to.  hydraulique. 
Langsam  bindender  C— .   Slowly  taking 
cement.    Ciment  to.  ä  prise  lente. 
Schnell  bindender  C— .    Quickly  taking 
cement.   Ciuient  m.  ä  prise  prompte  ou  rapide. 
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Englischer  Cement,  Parker'»  C— ,  Rö- 
mischer C— ,  Patente—.  Iioman  or  Parker' m 
cement.   Ciracnt  m.  romain. 
Cement  m.  n.,  Cttment  m.  n.,  Cha(r)motte/., 

S«ha(r)inotte     Schamott /.,  Chamotte- 

mehl  n.  (Spiegel fabr.  &  Porzell.)    Dust  of  firt- 

bricks,  glast-pots  or  $eggart.    Ciment  M, 
Cementiren ,    Cementstahl  verfertigen 

v.  o.  (Metall.)    To  convert.  Cementer. 
Cementiren  v.  o.   (ein  Cementmctall  fallen) 

(Metall.)    To  preeipitate.  Precipiter, 
Cementiren  n.  des  Eisens  (Metall.) 

cementation.   Cementation  f. 
Cementlrkasten  m ,  Stählkiste  /.  (Metall.) 

Cementing-chest  or  -trough,  Converting- ehest.  Caisse 

f.  ou  creuset  m.  de  cementation. 
Cementirofen    tn. ,    Brennstahlofen  m. 

(Metall.)    Converting -furnace.    Fourneao  m.  ä 

cementer.  fourneau  m  de  cementation. 
Cementlrpaket  n.  (Metall.)  Cementing-truss. 

Paquet  m.  de  cementation. 
Cementlrpnlver  n.  (Metall.)   Cement,  cementing 

poteder.    Cement  m.,  poudre  /.  cementatoire. 
Cementkupfer  m.  (Metall.)  Precipitated  copper. 

Cuivre  m.  de  cementation  ou  cementatoire,  cuivre 

m.  preeipite. 

Cementmttrtel   m.  (Bauw.)    Cement  -  mortar. 

Mortier  m.  de  eiment. 
Cementpulver  n.   Sieh  Cementirpul ver. 
Cementstahl  m.  (Metall.)   Steel  of  cementation. 

Acier  m.  de  cementation,  acier  m.  poule. 

C—  verfertigen  v.  a.  (Metall.)    To  convert. 
Cementer. 

Cementüberguss  m.,  wasserdichter,  Est- 
rich 7i.  auf  einem  Gewölbrucken, 
Dberguss  m.,  ttbersehutt  m.  (Maur.)  i?ct£ 
or  /oyer  of  hydraulic  mortar.    Chape  /. 

Cementwässer  u. ,  Cementlrwasser  n. 
Cement-uHxter.    Eau  /.  cementatoire. 

Centesimaleltithcilung  n.  des  Thermo- 
meters (Phys.)  Centigrade  scale.  Division/, 
centigrade  du  thermometre. 

Centesimalwage  /.  (Techn.)  Centesimal  halance. 
Balance  f.  centesimale. 

Centiar(e)  m.,  f.  n.  (Quadratmeter.)  Centiare, 
Square  metre  (=  lO.m  Engl,  iquare  feet  =  l.ms 
Square  yard).    Centiare  m. 

Centigramm  n.  (=  1/100  Gramm )  Centigramme 
(—  O.iMt  Troy  grains).    Centigramme  m. 

Centilitern.  (=  J/too  Liter.)  Centilüre  (—  O.eioas. 

Engl,  eubie  inches).    Centilitre  w». 
Centimeter  n.  m.  Centimetre  (=  0.S93m  incJies). 

Centimetre  m. 
Centistere  m.  (—  1/100  Cubikmeter.)  Centistere. 

Centistere  m. 
Centner  m.    JTundred-iceight.    Quintal  m. 

Centralprojeetion  /,  (Geom.)  Central 

jection.   Projection  f.  centrale. 
Centrl  fngal  adj.  (Mech.)    Centn fugal. 

trifuge. 

C— kraft  /.,  Fliehkraft  /.  (Mech.) 

fugal  force.    Force  f.  centrifuge. 
C— pumpe  /.    (Mech.)     Centrifugal  pump. 

Pompe  /.  ä  force  centrifuge. 
C— regnlator  m.9  Schwuugkugelregula- 

tor  m.,   Konisches  Pendel  n.  (Masch.) 

Conical  pendulum ,  governor   of   Watt.  Pen- 


pro~ 


Cen- 


dule  m.  conique,  regulateur  m.  ä  forco 
trifuge. 

Centrifngaltroekenmaschine  /.  (Bleich, 
etc.)  Centrifugal  drying-machine,  hydroextractor. 
Hydro-extracteor  m.,  toupie  /.  mecaniquo,  easo- 
reuse  /. 

C— Ventilator  m. ,    Wettertrommel  f. 

(Masch.)  Centrifugal  Ventilator,  fan,  fanner.  Vcn- 

tilateurm.  ä  force  centrifuge. 
Centrlpetal  adj.  (Mech.)  Centripetal.  Centripete. 
Centrirapparat  m.t  Mittelpunetsucher  »i. 

(Drechal.)  Centre-puneliing  apparatus.  Centreur  m. 
Centriren  t>.  o.  (Techn.)    To  centre.  Centrer. 
C—  v.  a.  (ein  zu  bohrendes  oder  abzudrehendes 

Stück).    To  centre,  to  tet-off  the  centre,  to  find 

the  centre.  Centrer. 

Centriren  n.  (Geschützbohr.)  Setting-off,  centring. 

Centrage  m.  du  canon. 
Centrirer  m.,  Centrnmmaeher  m.,  Mittel- 

sncher  m.,  Körner  m.  (Techn.)  Centre-finder, 

(centre-punch).    Centreur  m. 

Centrnmbohrer  m.,  Löffel  bohrer  m.  (Zimm., 
Tischl.)  Centre-bit.  Foret  tn.  a  cuiller,  meche  f. 
ä  raouebe,  ä  tetine,  meche  /.  anglaise,  a  trois 
pointes. 

C—  (zum  Gebrauch  auf  Metall)  (Techn.)  Centre- 
bit.   Meche  f.  ä  mouche,  meche  /.  ä  tetine. 
Spitze  /.   der  Centrumbohrschnelde. 

Fin  of  the  centre-bit.  Mouche  /.  ou  tetine  /. 
de  la  raeche  a  mouche. 

C— ,  englischer  (Techn.)  Centre-bit,  Meche  f. 
anglaise,  meche  /.  a  trois  pointes. 

C—  (zum  Geschützverschrauoen).  Sieh  Zapfen- 
bohrer. 

Centrnmmaeher  m.  (Techn.)  Sieh  Centrirer. 
Centrnmschuss  m.  (Artiii.)    Central  sltot  or 

buWs  eye  (in  target-practice).    Coup  m.  de  canon 

qui  atteint  le  blanc. 
Cer  n.,  Cerinm  n.t  Cermetall  n.  (Chem.) 

Cerium.    Cerium  m. 
Ceramisch  adj.  (auf  die  Verarbeitung  des  Thons 

bezüglich)  (Töpf.)    Ceramic.  Ceramique. 
Ceraunlanslnter  m.  ( Miner. )    Sieh  Blitz- 

röhre. 

Cererers  n.,  untheilbares ,  Cercrit  m., 
Cerinstein  m.f   Cerit  m. 

Cererite  m.,  cerite  /.,  cerium 
rouge. 

Cercrlum  n.   Sieh  Cerium. 

Cerln  m.  (Miner.)  AüanUe,  orthite.  Cerine  /., 
allanitc  /,  orthite  /.,  cerium  m.  oxyde  siliceui 
noir. 

Cerinstein  m.   Sieh  Ccrorerz. 
Cerium  n.,  Cermetall  n.  (Chom.)  Cerium. 
Cerium  m. 

Certapartel  /.,  Certepartle  /.  (Seew.)  Sieh 

Charte-partie. 
Cesarplähle  m.  pl,   Spickpfahle  m.  pl. 

(Befest.)    Pickels  pl.    Petits  piquets  m.  pl. 
Cetln        Wallrathfett  n.    (Chem.)  Cetine. 
Cetine  /. 

C-feder  /  (Wagenb.)  C-tpring.  Ressort  m.  a  C. 
Chablone  /.    Sieh  Schablone. 

Chabotte  Chabottenstock  nt.«  Amboss- 
fntter  n.,  Ambossstock  m.  (Schmied.)  An- 
vil's  bed  or  stock.    Cbabotte  /.  d'enclume. 


(Miner.)  Cerite. 
m.  oxyde  siliccux 
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thagrin  m.,  Chagrlnleder  n.,  (Xarbeu- 
leder  n.,  Presshaut  /".),  (in  Österr.)  Zapp 
in.  (Zuricht.)    Shagreen.    Ctiagrin  m. 

Chaleedon  m.  (Miner.)  Calcedony,  chalcedony. 
Cakedoine  f.,  quartz-agate  m.  cakedoine. 

Chalkograph  m.,  Kupferstecher  m.  Chol- 
eographer,  engraver  on  copper.    Chalcographe  m. 

Chälkographie  /.,  Kupfersteeherkunst 
/.  Chalcography ,  engraving  on  copper.  Chalco- 
graphie  /". 

Chalkolith  »t.,  Kupferuranltm.,  Kupfer- 
urangllmmer  «».,  Kupferhaltiger  Uran- 
glimmer m.,  Cirüne»  I  raners  n.,  Gruner 
Glimmer  m.,  Torberit  m.  (Miner.)  6'äo/co- 
/üe,  (copper-uranite,  green  nranüe,  torberitej.  Chal- 
colithe  /".,  phosphate  m.  d'urane  et  de  cuivro, 
torbtrite  /. 

Chaloupe  /  (Scew.)   Sieh  Schaluppe. 

Chaljr  m.  (Web.)  A  tilk  warp  and  wortted  tceft 
fabric,  waren  in  (he  tarne  manner  a»  moutteline- 
delaine.    Chaly  m. 

Chamäleon  n.  (Miner.)  Mineral  cJiameleon. 
('amelöon  m.  mine"ral. 

Chambranle  /.  (Bauk.)  Jamb-dretting.  Cham- 
branlo  m. 

Geputzte  C—  (Bauw.)    Dretting  made  from 
platter.    Naissance  /  d'euduit 
Cbamolslt  m.  (Miner.)    Chamoüiie.  Cbamoi- 
site  /.,  mine  /.  de  fer  oxyde  en  grains  agglu- 
tines. 

Chamotte  /.,  Charmotte  /.,  Cement  m.  n. 

für  Glashäfen,  Kapseln  u.  s.  w.  (Glaam.,  Porz.) 
Dutt  of  fire- bricht,  glatt- pots  or  seggart.  Ci- 
roent  m. 

Chamotte  /.,  Charmotte  /.,  Schaf»- 
motte  /.,  Schamott  /.  zur  Erbauung  der 
Glasöfen  (ein  Gemenge  von  rohem  und  gebrann- 
tem feuerfesten  Thon)  (Glasm.)  A  mixture  of  un- 
burnt  fire-day  and  dutt  of  fire-bricke,  glats-pott 
or  teggart.  Argilo  /.  composee  pour  la  construc- 
tion  de»  fours. 

Chamotte  /'.,  Charmotte  f.f  Cha(r)motte- 
atein  m.,  Schamottenstein  m.,  Ofen- 
ziegel »».,  Porzellanslegel  m.,  Por- 
zellanstein m.,   Feuerfester  Stein  m. 

(Glasm.,  Porz,  etc.)  Fire-bricl;  kiln-brich.  Brique 
/.  refractaire,  brique  /.  blanche. 

Chamottemehl  n.  (Glasm.  Porz.)  Dutt  of  fire- 
bricht,  glatt-pott  or  teggart.    Ciment  m. 

Chamottestein  nu    Sieh  Chamotte  3. 

Champagner  m.  Champaign,  Champagne.  Vin  tu. 
de  Champagne,  (Champagne  m.)  Vergl.  Schaum- 
wein. 

Changeant,  Changirend.  Schillernd  adj. 
(Web.)  Shot,  glace,  tfiot-coloured.  Chang.ant, 
-nte,  glace,-ee,  ilit  des  etoffes. 

Changeant  m.,  Changirendes,  Schillern- 
des Zeug  n.  (Web.)  Shot  or  glace  fabric. 
Ktoffe  /.  glaeee. 

Changirend.    Sic/t  Changeant. 

Chape/.,  Schappe  /.  (Web.)  A  tpun-tdk  fabric. 
Chapc  /. 

Char-a-bancs  m. ,  Seitensitswagen  m.  A 

ligkt  carriatje  the  teatt  of  tchich  are  in  a  trant- 
verte  direction.    Char-a-bancs  m. 
Chargiren  r.  a.,  einen  Ofen  (Metall.)   To  charge. 
Charger.    Sieh  Beschicken. 


Chargirlager  n,,  Schiesslager  n.  der  Laf- 

fette.  (Artiii.)    Firing  trurmion-holet  pL  Encas- 

trement  m.  de  tir. 
Chargirnng  /".,  Ladung/.,  Laden  n.  (Kriegsw.) 

Loading.    Charge  /. 
Chargirnng  /".,  geschwinde  (Kriegsw.)  Sieh 

Ladung  ohne  Coramando. 
Chargirnng  /.    In  Tempos,    Ladung  /. 

nach  Coinmando   (Kriegsw.)    Loading  in 

tlow-time  or  by  word  of  commemd.    Charge  /.  en 

temps  et  mouvements. 
Charmotte  /.   Sieh  Chamotte. 
Charnier  n.    Sieh  Scharnier. 
Charriren  v.  a.  (Stein  m)   Sieh  Scharriron. 
Charte-partle  /. ,  Certepartie  /. ,  (Certa- 

partei  /.)    (Seew.)     Charter-party.  Chartc- 

partie  /. 

Chassis  n.,  Streichkasten  m.  (Zengdr.  Tap.) 
Colour-tub.    Chassis  m.,  baquet  m. 

Chasslstnch  n.  (Zeugdr.  Tap )  Sieve-doth.  Drap 
m.  de  baquet 

Chaussee/.,  Kunststrasse/.,  Hochstrasse 
/.  (Strassenb.)  Jligh-road,  main-road,  high-way. 
Chaussee  /.,  grande  route  /.    Vgl.  Damm. 

Chaussee  /.  mit  Steinschlag ,  Schotter- 
strasse /.  (Strassenb.)  Macadamized-road,  brohen- 
ttoneroad.  Chaussee/,  en  empierrement,  chaussee 
f.  ä  la  Mac-Adam  ou  mac-adamisee. 

ciiausseestein  »».,  Zerschlagener  Bruch- 
stein nt.,  Steinschlag  m.  (Strassenb.)  Bröken 
»tone.    Moellon  nu  concasse. 

Chausseewaise  /.  (Strassenb.)  Street-rolkr. 
Kcraseur  m.,  rouleau  m.  ecrasseur. 

Chayaver  m.  (Färb.)    Chayroot.    Cbayaver  m. 

Chemie  /.    Cliemittry.   Chimie  /. 

Analytische  C —  Analyticalchemittry.  Chimie 
/.  analytique. 

Angewandte  C— .  Applied  chemittry.  Chimie 
f.  appliquee. 

Anorganische  oder  Unorganische  C— . 

Inorganic  chemittry.  Chimie  /.  anorganique  ou 
inorganique. 

Organische  C— .  Organic  chemittry.  Chimie  /. 
organique. 

Synthetische  C— .    Synthetic  or  tynthetical 

chemittry.    Chimie  /.  synthötique. 
Technische  C — .    Technical  or  tecJinological 

chemittry.  Chimie  f.  manufacturiere  ou  techno- 

logique,  chimie  f.  industrielle. 
Theoretische  oder  reine  C— .  PhUotophical 

or  theoretical  chemittry.   Chimie  /.  theorique  ou 

philosophique. 

Chemin  m.  (Web.)    AU  the  threadt  of  the  warp 

tchich  form  t/ie  breadth  of  the  pattern  in  fancy- 

tecaring.    Chemin  m. 
Chemisch  adj.    (Chem.)     Chemical  Chiraique. 

Verql.  Element,  chemisches. 
Chenille  f.  (Web.)    Cheneille.  'Chcnillo /. 
Chiastolith  m.   (Miner.)    ChiattolUe,  crott-ttone, 

crucite.    Chiastolithe  /. 
Chilisalpeter  m.,  Salpctersaures  Natron 
Natronsalpeter  m. ,  Wttrfelsalpeter 

m.  (Chem.)    Nitrate  of   toda,  eubie  nitre,  toda 

talt-petre.    Azotate  »i.  de  soude,  nitre  m.  eubique, 

nitrate  m.  de  soude. 
Chinarinde  /.     Cinchona-bark ,   Perttvian  bark. 

Quinquina  m.,  quina  »». 

16» 
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Chinasilber  —  Chorhaupt. 


Chinasilber  n.   Sieh  Argcntan. 

Chine  n.t  Chinirung  /. ,  Flammirnng  /. 

(Web.)    Clouding.    Chine  m.,  chinure  /. 
Chinin  n.  (Cbem.)    Quinina,  quinine.   Quinine  /. 
Chlniren,  Flammen ,  Flaiuiniren  v.  a. 

(Web.)    To  cloud.   Chiner  une  »'toffe. 
Chlniren  n.  (Web.)    Clouding.    Chinage  m. 
C—  durch  theilwelses  Bedrucken  der 
Kette  (Zeugdr.)    Clouding  ichich  ü  produced 
by  partiaUy  printing  tlie  warp.    Chinage  to.  par 
impression. 

C—  durch  theilwelses  Umwickeln  der 
Kette  (Web.)    Clouding  produced  by  vrapping 
up  in  paper  those  jxtrts  of  tlie  unrp  vhich  shall 
not  be  dyed.    Chinage  m.  ä  la  corde. 
Chinirung  /    Sieh  C  h  i  n  c. 
Chlor  n.,  Chlorgas  n.  (Chera.)  Chlorine,  chloric 

gas.   Chlore  to.,  chlorine  f.,  gaz  to.  chlore. 

C — aluminium  n.  Cldoride  of  aluminium  or 
of  alumium.  Chlorure  m.  d'aluminiura  ou  d'alu- 
mium. 

C— ammonium  n.,  Salmiak  m,  Hydro- 
cldorate  of  ammonia,  muriate  of  ammonia,  aal 
ammoniae.  Chlorure  to,  d'ammonium,  hydro- 
chlorate  m.  d'ammoniaque,  muriate  to.  d'aramo- 
niaqae,  sei  to.  aniiuoniac. 

C— antimon  n.  Chloride  of  antimony.  Chlo- 
rure to.  d'antimoine. 

C — baryum  n.  Chlorure  of  baryum ,  hydro- 
c/Jorate  of  baryta,  muriate  of  baryta.  Chlorure 
m.  de  baryum,  hydrochlorate  m.  de  baryte, 
muriate  m.  de  baryte. 

C— blei  n.  Cfdorure  of  lead.  Chlorure  to.  de 
plomb,  plomb  m.  chlorure. 

C— calcium  n.    Chloride  of  calcium,  hydro- 
eJdorate  or  muriate  of  lime.    Chlorure  m.  de  i 
calcium,  hydrochlorate  m.  ou  muriate  m.  de 
chauz. 

C— gas  n.    Cldoric  ga».    Gaz  m.  chlore. 

C— kali  n.    (Mischung  von  Chlorkalium  und 

unterchlorigsaurem  Kah)  (Chem.)    Chloride  of 

potash.    Chlorure  to.  de  potasse. 
C— kali  um  n.    Chloride  of  potassium,  hydro- 

cJdorate  or  muriate  of  potasli.    Chlorure  m.  de 

potassium. 

C— kalk  m.,  Cnterchlorigsaurer  Kalk 
to.,  Bleichkalk  m.  Chloride  of  lime,  bleaching- 
powder,  hypoc/dorite  of  lime.    Vous- chlorite  to.  ' 
de  chaux ,  chlorure  m.  de  chaux ,  poudre  /.  ä  j 
blanchir. 

C— kohlenoxydgas  n.,   Fhosgengas  n. 

Cldoro-carbonic  acid,  chloro-carbonous  acid,  phos- 

gene  gas.  Acide  m.  chloroxycarbonique,  oxychlo-  I 

rure  m.  de  carbone,  gaz  m.  phosgöne. 
C—  llthium  n.    Cfdorurct  of  lühium,  cldoride 

of  lithium.    Chlorure  m.  de  lithium. 
C— magnesium  n.     Chloride  of  magnesium. 

Chlorure  m.  de  magnesium. 
C  —  maugan  n.,  Itlanganchlorur  n.  Cfdoride 

uf  manganese.    Chlorure  m.  de  mangan»>se. 
C— natrium  a>«  Kochsals  n.    Chloride  of 

sodium,  muriate  or  hydrochlurate  ofsoda,  culinary 

sali.    Chlorure  m.  de  sodiura,  chlorhydrate  st. 

ou  muriate  m,  de  soude,  sei  m.  commun  ou  de 

cuisine,  sei  m. 
C— natron  n.    Chloride  of  soda.    Chlorure  m. 

de  soude,  chlorure  m.  d'oxyde  de  sodium. 
C— oxydul  ti.  Sieh  Säur«,  unterchlorige. 


Chlorsäure  /.    Chloric  acid.   Acide  m.  chlo- 
rique. 

C— seife  /.  (Seifens.)   Chlorinesoap.   Savon  m. 
chlorure\ 

C— Silber  n.    Chloride  of  süver.    Chlorure  «. 
d'argent. 

C — Strontium  n.  Chloruret  of  Strontium,  hydro- 
chlorate of  strontia,  muriate  of  strontia.  Chlorure 
«n.  de  strontium,  hydrochlorate  m.  de  strontiane, 
muriate  m.  de  strontiane. 
C— wassern to Agas n.,  Chlorwasserstoff- 
Maure  f.,  Salzsäure  f.    Bydroddoric  acid. 
Acide  w».  chlorhydrique.  chlorure  in.  d'hydrogi?ne. 
C-slnk  n.  (m.)   (Chem.)     Chloride  of  zink. 
Chlorure  m.  de  zinc. 
C  hlorid  n.  (Chem.)    Chloride.    Chloride  to. 
Chlorit  n.,  Chlorigsaure»  Malz  n.  (Chem.) 

Chlorite.   Chlorite  to. 
Chlorit  m.,B(h)ipldollthm.,Talkgllnimer 
to.  (Miner.)    Chlorite,  rhipidoHte.    Chlorite  f., 
rhipidolithe  m.,  talc  m.  chlorite. 
Chlorltschlefer   to.    (Miner.)  Chlorite-sUUe. 

Chlorite  /.  schisteuse. 
Chloroform  n.   (Chem.)    Cfdoroform.  Chloro- 
forme  n. 

Chlorometer  n.,  (Chlorimeter  n.)  (Chem.) 

Chlor omet er,  tut-tubc.  Clilorometre  m.,  decolori- 

mi'tre  m„  (berthollimötro  m.) 
Chlorometrle /.,  (Chlorimetrie  /.)  (Chem.) 

CMoromctry.    Chlororoetrie  /. 
Chiorometrisch  adj.   (Chem.)  Chlorometrical. 

Chlorometiique. 
Chloropal  to.  (Miner.)  Chloropal.  Chloropale  to. 
Chlorophatt  to.  (Miner.)    Cfdoroptuntc.  Chlo- 

rophn?ite  /. 

Chlorophan  to.,  Pyrosmaragd  m.  (Miner.) 

Chlirrophane.    Chlorophane  to. 
Chlorophyll  n.  (Chem.)    Cldorophyl,  green  of 

leaf,  leaf-green.    Chlorophylle  to.  ,  vert  to.  des 

feuille«. 

Chlorur  «.,  Chlorverbindung  /.  (Chem.) 

Chloruret.    Chlorure  to. 
Chocolate  /.    Chocolaie.    Chocolat  to. 
Chor  m. ,  Hoher  Chor  to.  ,  Hochchor  m., 

Altarplatz  m.  (Bauk.)  Choir,  quire.  Chu-ur  m., 
presbyti're  m. 

Chor  to.   (eigentlich  Corps  m.),  Thell 
Kammabtheilung  /'.   (Web.)     Division  of 
leaves  made  to  facilitate  the  drawing  of  the  tearp. 
Corps  to. 

Choraltar  n.  (Bauk.)    High  altar.  Maitre-autel 
to.,  grand  autel  to.    SieJi  Hochaltar. 
Isolirter  Choraltar  m.  Isolated  altar.  Autel 
m.  ii  la  roniaine. 

Chorbret  n. ,  Harnischbret  n. ,  Locher- 
bret r.  i  Wchnürbret  n. ,  Gallirbret  n., 
Corpsbret  n.  (Web.)  ComjtasM-board,  hole-board, 
hamess-board,  cumber-board.  Tlanche  /*.  d'arcades. 

(  hör  kühne  /.  (BauL)    Sieh  Lettner. 
Chorde  /.,  Nehne  /.  (Geom.)  Chord.  Corde  /. 
Chorgewölbe      Xlsehengewölbe  n.  (Bauw  ) 

Niche-vauäing.    Voüte  /.  en  niche. 
Chorglockenthttrmchen  n.  (Bauk.)  Sande- 

bell  turret,  matt-hell  turret.    Tourette  /.  ou  lan- 

terne  f.  de  la  sainte  clochette. 
Chorhaupt  n.  (Bauk.)   Sieh  Apsis. 
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«hörlein  n.  (Baak.)    Sieh  Erkerfenster. 
Chornische  /".,  Altarnlsehe  /.  (Baak.)  Apse, 

tribunal.    Apse      tribunal  m.  d'eglise. 
Chorschranke  /.    Sieh  Cancelle. 
Chorstuhl  m.  (Baak.)   Stall.   Stalle  /. 
Christianlt  m. ,  Anorthlt  m.  (Miner.)  Anor- 

thite-,  chrittianite.    Anorthite  f.,  christianite  /. 
Chrom  n.  (Chem.)  Chromhtm,  eftrome.  Chrome  m. 

C— einen  n.,  Chromelsenstein  to.  (Miner.) 
Chromic  iron,  Chromate  of  iron.  Fer  to.  Chromate 
mineral. 

C— gelb  n.,  Chromsaures  Bleioxyd  (Mal. 
Chem.  etc  )  (Chem.:)  Chromate  of  lead,  (Point.:) 
chrome-yeUow.  (Chira.:)  Chromate  m.  de  plomb, 
plomb  m.  Chromat,  (Peint :)  jaune  m.  de 
chrome. 

C— Krün  n. ,  Chromoxyd  n.  (Mal.)  Chrome- 
green.   Vert  m.  de  chrome,  vert  to.  au  chrome. 

C— grün  n.,  Guignefs  Grün  n.,  Panne- 
tier's  Grün  n.  (aus  borsaurem  Chromoxyd 
dargestellte«  Chromoxyd-hydrat).  Emerald  green. 
Vert  to.  de  Guignet. 

C — grün  n.  Mbture  of  Chromate  of  lead  and 
Prusrian  blue.  Melange  m.  de  Chromate  de 
plomb  et  de  bleu  de  Prasse. 

C— oxyd  n.    Sieh  Chrom  grün. 

C— roth  n.,  C— sinnober  m. ,  C— naure« 
Quecksilberoxydul  n.  (Chem.)  Chromate 
of  the  protoxyde  of  mercury,  protochromate  of 
mereury.  Chromate  to.  de  protoxyde  de  roercure, 
Chromate  to.  mercureux,  protochromate  m.  de 
mercure. 

C — roth  n.  (Mal.)  Chrome-red.  Chromate  m. 
de  plomb  basique,  sous-chromate  m.  de  plomb, 
roage  to.  de  chrome. 

C— säure  /.  (Chem.)  Chromic  aeid.  Acide  m. 
chromique. 

C— MHureM  Salm  n.,  Chromat  n.  Cfiromate. 

Chromate  m. 
C— sinnober  n.  (Chem.)   Sieh  Chrom  roth. 

Chromat  n.   Sieh  Chromsaures  Salz. 

Chromolithographie  f. ,  Farbenstein- 
druck to.  Chromo-lithography.  Chromolitho- 
graphie /. 

Chronometer  m„  Langenuhr/.,  Seenhr  /. 

(Astron.)  Chronometer,  (teith  tailort:)  time-keeper, 
time-piece.    Chronometre  m.,  montre  f.  marine. 

Chrysamininstture  f.  (Chem.)  Chrytammic 
aeid.   Acide  m.  chrysammique. 

Chrysoberyll  m.  fMiner.)  Chry$oberyl.  Cymo- 
phane  /.,  chrysoberil  m. 

Chrysochalk  to.  (Chem.)  AUoy  of  9^/„  of 
eopper  and  $°/o  of  zink.    Clirysocale  to. 

Chrysolith  m.,  Olivin  m.  (Miner.)  Olivin, 
chrytolüe.    Peridot  m.,  Chrysolithe  /. 

Chrysopras  m.  (Miner.)  Chrytojtrate.  Chry- 
soprase f. 

Ciborlum  n.  (der  zeltartige  Vorhang  über  dem 

Altar)    (Bauk.).     Ciborium,  canopy  over  a  high 

ajtar.    Dais  m.  du  maitre-autel. 
Cicero  /.  (Schriftgattung  zwischen  Brevier  und 

Mittel)  (Buchdr.)  Pico.    Cicero  to.,  onze  to. 

Kleine  C-schrtlt  /  (Buchdr.)   SmaU  pico. 
Cicero  m.  approche. 
Ciderm.,  Apfelwein  m.  Cider,  (eyder).  Cidre  m. 
Cigarre  f.  (Tab.)    Cigar,  »egar.    Cigare  m. 
Cigarrettenpapier  «.  (Pap.) 

Papier  m.  pour  cigarottes. 


Cimolit  m.  (Miner.)  Cimolite.  Cimolite  f.,  (ci- 
molee  f.). 

I  Cinehonin  m.  (Chem.)  Cinchonine,  Cinchonine  f. 
Cipollin  to.  (Miner.)  Ctpolino-marble.  Cipollin  m. 
Circassienne  /.,  (Cireass)  (Web.)  Wbolen 

cloth  of  the  character  of  cathmere  but  lighter. 

Circassienne  /. 
Cireularsage  f.,  Drehsage/.,  KreisNitge /. 

(Tcchn.)    Tuming-tatc,  cireular-taw.    Scie  /.  ro- 

tative,  scie  /.  circulaire. 
Circnlarseheere  /.   (Techn.)  Botatory-theart 

pl.,  circular  theart  pl.   Ciaaille  /.  circulaire  oa 

cylindrique. 

Cirkelbogen  m.  (Bauk.)  Füll- centre,  temi- cir- 
cular ,  perfect,  Boman  oreh.  Are  to.  en  plein- 
cintre,  plein  cintre  m.,  voüte  /.  en  berceau. 

Clseleurm.  (Techn.,  Giess.)  Chater,  engraver  (of 
cattingtj.  Ciseleur  m.,  ciseleur  repareur  m.  (des 
pieces  moolees). 

Ciseleurarbelt  /,  Bunsenarbeit  /.  (Bank., 
Orn.)  Chated  work.  (Euvre  /.  au  maillet,  tra- 
vail  m.  repousse. 

Cisellren,  (Ziseliren),  Punziren,  Trei- 
ben v.  o.  (Techn.)  To  chate.  Repousser  (ü 
l'aide  de  poincons),  ciseler. 

Cisellren,  Xachgravlreu  v.  a,  (Giess.)  To 
engrave,  to  chate  cattingt.  Ciseler. 

Clseliren  n.  (Bildh.)  Chating,  chated  or  em- 
botted  tcork.    Ciselure  /. 

Ciseliren  n.,  Nachgravlren  n.  (Giess.)  En- 
graving,  chating  (mending  thote  pari*,  tehich  have 
bcen  left  imperfect  in  catting).    Ciselage  m. 

Ciselirpunse  /.    Sieh  Treibpunze. 

Cisellrung  f.  (Bauk.,  Orn.)  Chating.  Bosse- 
lage m.  au  maillet. 

Cisterne  /.  (Wasserbehälter).  Ostern.  Ci- 
terne  /. 

Cisterne  Warmwaasercisterne  f. 

(Dampfm.)    Warm  -  irater  cittern,  hot  well  water- 

tank,  tank.  Citerne  /.,  cuvette  /.  du  condenseur. 
Citrat       Citronensaures  Hals  n.  (Chem.) 

Citrate.  Citrate. 
Citrin  «».,  Böhmischer  Topas  m.  (Miner.) 

Citrine,  yellotc  guartz  from  Bohemia,  Bohemian 

tojtat.    Citrine  /.,  topaze  f.  de  Boheme. 
Citronenhols  n.  (Tiscbl.)    Jamaica  rote-u>ood. 

Bois  m.  de  citron,  bois  m.  jaune,  bois  m.  rose 

des  Antillc8,  bois  m.  chandelle. 
Citronsaure  /.  (Chem.)    Citrie  aeid.   Acide  to. 

citrique. 

Civiliugeuieur  m.  Civil-engineer.  Ingenieur  m, 
civil 

Clairclren  n.  (Zuck.)  Sieh  Decken  mit 
Decksei. 

Clalrobscur  n.,  Helldunkel  n.  (Mal.)  Cläre- 
obscure,  chiaro  •  oteuro.  Clair-obscor  to.,  peinture 
f.  en  clair  obscur. 

Clarence  to.  (Wagcnb.)  Clarence.  Coupe  m. 
trois  quarts. 

Clarinettn,  Clarinette  /  (Mas.)  Oarinet. 

Clarinettc  /. 
Clarlstorium  n.  (Baak.)  Sieh  Lichtgaden. 

Clavette  /.,    Kell  to.,   Splint  to.  (Masch.) 
Cutter  or  peg.    Clavette  /. 
Gespaltene  C— ,  Doppelspllnt  in.,  Ge- 
spaltener Kell  m.  Slit-cutter  or  xjMt-ciäter. 
Clavette  /.  fendue. 
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Claviatnr  —  ColIoYdalNubslanz. 


4  lavlatur  /.,  Griffbret  n.  (Instr.-m.)  f\nger- 1 
board.  Clavicr  to.  d'un  forte -piano  ou  d'un  | 
orgue. 

Alphabettache  € — ,  Alphabet isches  I 
Cirltfbret  n.  der  Sörensen'schen  Setzmaschine; 
f  Buchdr. )  Alphabetical  key  -  board  or  claviary.  I 
Ciavier  m.  alpbabetique  du  corapositeur-  distri-  j 
butcur  de  M.  Sörensen. 
Clavler  n.  (Mus.)   Harptichord,  Clavichord,  piano, 

forte-piano.    Clavecin  m.,  piano  to. 
4  lavier  n.  (Tuchfabr.)  Sie/i  Ciavierhäkchen. 
Clavlerhakchen  n.,  Ciavier  n.  (kleiner  zuge- 
spitzter rechtwinklig  umgebogener  Stift)  (Tuch- 
fabr.)   Hook.    Havct  to. 
Ciavierhammerleder  n ,  Instrumenten- 
leder n.  (Instr.-m.)   Pianoforte-hammer  Uathtr. 
Cuir  m.  pour  piano». 

Clavierinacher  m.,  Fortepianofabrlcant 

to.  Piano-maker,  piano-forte-maker.  Fabricant  7«. 
de  pianos,  facteur  «».  <fe  p — . 
Ciaviersalte  f.  String  Jor  piano».  Corde  /.  de 
piano. 

Cleland-ftchrodersches  Filter  n.  (Zuck) 
Sieh  Filter,  Taylorsches. 

Cllche  n.  (Buchdr.)  (Type-mctal)  caü  from  a 
matrice.    Cliche  m. 

Clichiren  v.  a.  (Buchdr.)    To  dab.  Clicher. 

Clichiren  n.,  Abklatschen  n.  (Buchdr.) 
Dabbing.   Clichage  to. 

Cllehlrmaachlne  /.  (Buchdr.)  Dabbing -ma- 
chine.   Machine  /.  ä*  clicher. 

Clipper  m.  (Seew.)   Clipper.   Clipper  to. 

Cloake  /.,  AbsugsHchleuse  /.,  Abzug»- 
canal  to.  (Bauw.)  Sewer,  tink,  cloake.  Egout 
m.,  cloaque  m. 

Coak  to.  (f.)t  Coaks  pl    Sieh  Coke. 

Coating  (Web.)   Sieh  Fries 

Cochenille  /.  (Färb )  Cochineal.  Cochenille  /. 
Deutsche  oder  Polnische  C— ,  Johannis- 

blnt  n.    Coccut  polonicut,  an  intect  formerly 

employed  at  a  red  dye.    Cochenille  /.  de  Po- 

logne,  kermes  tn.  du  Kord. 
Schwarze  C— ,  Zaccadilla /,  Zaccatllla 

/.    Black  grain.    Cochenille  /.  noire, 
Kilbcrgraue  C— .  Silver  grain.  Cochenille  /. 

argentine. 

Wilde  C— ,  Walde-.  SylteUer  cochineal. 
Cochenille  /  sylvestre  ou  sauvage. 

Cochenillescharlach  to.,  CaruiiuHchar- 
lach  m.,/  Hochscharlach  to.  (Färb.)  Dutch 
Kartet,    tcarlate  /.  des  Gobelins,  de  Hollande. 

Coehenllletelg  to.  (Färb.)  Patte  of  cochineal. 
Cochenille  /.  en  päte. 

Cocon  to.,  Gallette  /.  (Seide.)  Cocoon. 
Cocon  to. 

Gruner,  Frischer  C— .  Cocoon  vhich  hat 
not  been  tubmitted  to  the  heat  of  an  oven.  Co- 
con n».  vert 

Cocosbanin  to.,  Cocospalme  f.  (Bot.)  Cocoa- 

nut-tree,  coco-tree,  cocoa.    Cocotier  to. 
Coeosnuss  /.  (Bot.)    Cocoa-nut.    Coco  to. 

C — hast  /.,  C— faser /.  Cocoa-nut  Jibre,  coir. 
Fibre  /.  des  noix  de  coco,  brou  m.  du  coco. 
C— »1  n.  (Chcm.)    Cocoa-nut  oil.    Beurre  to.  de 
coco,  huile  /.  de  coco. 
C— olselfe  /.  (Seit)    Cocoa- $oap.  Savon 
de  coco. 


Coeottpalme  /.    Sieh  Cocosbaum. 
Coefncient  to.  (Mathem.)    Coeßcient.  Coeffi- 
cient  to. 

Coehorntnorser  to.  (Artiii.)  Sieh  Hand- 
mörser. 

Cognac  to.  ( Brantweinbr. )  Coniac  •  brandy. 
Cognac  m. 

CognacÖl  n.,  Traubenttl  n.  (Chem.)  Grape- 
oil,  coniac-oil.  Esscnce  /.  de  cognac,  huile  /.  de 
marc. 

Cohaslon   /■.,   Cohasionskraft  /.  (Phys.) 

Cohction.    Cohesion  /". 
Cohobatiou  j.  (Chem.)    Cohobation.  Cohoba- 

tion  j. 

Cohoblren  v.  a.  (Chem.)  To  cohobate.  Co- 
hober. 

Coke  m.  (f.)%  <Cok,  Coak,  Cook,  Koke, 
Kok,  Kokk),  Cokes  pl.,  Coks  pl.  (Metall., 
Chem.)  Coke.  Coke  to.,  coak  m.,  charbon  to.  de 
houille. 

Cok(e)clnder  to.    Sieh  Cokslöschc. 
Cokegicht  /.  (MetalL)    Charge  of  coke.  Charge 

/.  ou  dose  /.  de  coke. 
Cuken  n.   'SieJi  Vcrcoken. 
Coksbereltung  /.  (Techn.)    Coking.  Prepara- 

tion  /.  du  coke. 
Cokshelzung  /.  ( Locom. )    Combuttion  of  coke. 

Combustion  /.  du  coke. 
Cokshochofen  m.,  Cokshohofen  to.  (Metall.) 

Coke-blatt  -furnace ,  coke-  furnace.    Fourneau  to. 

au  coke. 

Cokslosehe  /.,  Cokclnder  to.  (Metall.)  Coke- 
dutt,  tmall  coke,   Poussiöre  /.  de  coke. 

Coksofeu  to.,  Cokofenm.  Coke-oven,  furnace 
for  making  coke.  Fourneau  to.  de  carbonisation 
pour  la  houille,  four  to.  a  coke. 

Coksroheisen  n.  (Metall.)  Coke-pig-iron. 
Fönte  /.  an  coke. 

Cokswagen  to.  (Eisenh.)  Coke-teaggon.  Wag- 
gon to.  pour  transporter  le  coke. 

Colatori  um  n.    Sieh  Seihetuch. 

Colcothar  n ,  Eisenoxyd  n.,  Caput  mor* 
tu  um  n.  (Chem.)  Colcothar.  Colcotar  to.,  col- 
cothar TO. 

Coliren  n.,  Durchseihen  n.  (Chem.)  Cola- 

tion,  colature.    Colaturo  /. 
Colirtuch  n.,  Seiher  to.,  Seihetrichter  m., 

Seihetuch  n.  (Chem.,  Zuckers.,  Techn.)  Strainer, 

fiUer-doth,  filter.    Filtre  to.  en  toile,  couloire /., 

blanchet  m. 

4  ol  lateral  teuer  n.  (Befest.)  Coüatcral  fire. 
Feu  to.  collateral. 

4  ol  lateral  werk  n.  (Befest.)  Sieh  Befesti- 
gung, nebenliegendc. 

Collationlren  v.  a.  (Buchdr.  etc.)  To  coüate. 
Collationner. 

Collekorde  /.,  Colleschnur  Halx- 
schnur  /,  Hauptbranche  /.  (Web.)  A 
perpendicular  ttring  or  cord  attached  to  the  tail- 
cord.    Collet  m.  d'un  metier  ä  boutons. 

Collodlum  n.,  Collodion  n.  (Chem.,  Photogr.) 
Collodion.    Collodion  to. 

ColloVd  n.  in  der  Dialyse  (Chem.)  Colloid. 
Collolde  to. 

ColloVdal  adj.  (Chem.)  Colloidal.  Collol- 
dal,  -ale. 

CollofdalMubBtans  f.  (Chem.)  Colloidal  mtb- 
atance.    Matiero  /.  colloldale. 
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rolloVdalzustand  m.  (Chem.)  Colloidal  ttate. 
£tat  m.  colloidal. 

t'olonel  f.  (Schriftgattung  zwischen  Nonpareille 
und  Petit)  (Buchdr.)    Minion.    Mignonne  /. 

C'olonne  /.  (Kriegsw.)    Column.    Colonne  /. 

(  olouuen rubrer  m.  (der  Vorarbeiter  beim 
Schienenlegen)  (Eisenb.)  Foreman  of  plate-layer«. 
Chef  m.  d'equipe. 

Colophoneiseners  n.  (Miner.)  Sieh  Eisen- 
pech er  z. 

C'olophoninm  n.,  Geigenharz  n.  Colophony, 
common  rotin,  ßddUrt  rosin.  Colophano  f., 
(brai  m.  sec,  arcanson  in.). 

Coloriineter  n.,  Farbenmesser  m.  (Chem.) 
Colorimeter.    Colorimi:tre  m. 

Colortren  v.  o.,  Illamlnlren  v.  a.,  Aus- 
malen e.  a.,  einen  Kupferstich,  Steindruck  etc. 
(Mal.)    To  Uluminate.  Enluminer. 

Kolorit  «.,  Farbengebung  /.  (Mal.)  Co- 
Umring.  Coloris  m. ,  art  /.  d'appliquer  les 
couleurs. 

Colnbrine  FeldKchlange  f.,  Ganze 
Schlange  /.  (veraltet)  (Artill!)  Culverin. 
Coulevrino  f. 

Coldinne/ .,  gelte  /.,  Sehriftseite  /.  (Buchdr.) 
Page.    Page  /. 

Gerade  Coldinne  Gerade  Seile  /"., 
Kehrseite  /.,  Rückseite  /  Even  page, 
reverte.  Page  /.  paire,  verso  m. 
Ungerade  Colunine  /.,  Ungerade  Seite 
/.,  Vorderseite  /.  Odd page,  obverte.  Page  /. 
impaire  ou  belle,  recto  m. 
t  ol  u  innen  MUMM   n.    (  Buchdr. )    Scale,  rule. 

Longueur  f.,  mesure  /.  d'une  reglette. 
tolnnmenschuur  /.    (Buchdr.)  Page-cord. 
Ficclle  /. 

C'olumnentltel  m.  (Buchdr.)  Ueading ,  head- 
line,  running-title.  Titre  m.  courant,  ligne  /.  do 
tete. 

Coluninentrager  m.  (Buchdr.)  Bcarer.  Porte- 
page m. 

Kolumnen weise  adv.  (Buchdr.)    In  column». 

Par  colonnes. 
Kolumnenziffer  /".,  Seitenzahl  /.  (Buchdr.) 

Folio.    Folio  m. 

Coluren  m.  pl.  (Astron.)  Colurct  pl.  Co- 
lures  m.  pL 

Kombination  f.  (Math.)  Combination.  Com- 
binaison  /. 

Comblnatlonssehloss  «.  (Schloss. )  Combi- 
nation-lock.    Serrure  /.  ä  coiubinaison. 

Kombinatorik  f.  (Math.)  Doctrine  of  combi- 
nation«.  Theorie  f.  des  combinaisons. 

Cometensehweir  ro.  (Astron.)  Tail  of  a  comet. 
Queue  /.  d'une  coraete. 

Commandoflagge  f.  (Seew.)  Commander'« 
flog.   Pavillon  m.  de  commandement. 

Commerslast  f.  (Seew.)  3000  kilogrammet. 
3000  kilogrammc8  m.  pl. 

C'ommlsbackerel  f.  Sieh  Proviantma- 
gazin. 

Commisbrot  n.  (Kriegsw.)  Jlation-bread.  Pain 
m.  de  commission. 

Commlsealiber  n.  (m.)  (Kriegsw.)  Regulation- 
bore, mutket-bore,  carbine-bore  (taid  of  pietoU). 
Calibre  m.  d'ordonnance. 


CommanicatlouNgraben  m.  pL  (liefest)  Zig- 
zag»  pl.,  approachet  pl.,  zigzagt  pl.  or  trenchetpl. 
of  ap]troach.  Boyaux  m.  pl.,  approches  f.  jd. 
zigzags  m.  pl. 

Conimunmauer  f.,  Grenzmauer  f.,  Ge- 
meinschaftliche Mauer  f.  (Bauw!)  Mean 
Kall,  common  wall,  jtartüionicall.  Mur  m.  com- 
mon, mur  vi.  mitoyen. 

Compass  m.    Compatt.    Boussole  /. 

C  —  |  Seec —  m.  (Seew.)  Marxner' t  compatt, 
tea  compatt.  Compas  to.  de  mer  ou  de  route, 
boussole  /. 

C— bttchse  /.,  C— dose  /.  (Seew.)  Compatt- 

box.   Mortier  m.  ou  bolte  f.  da  compas. 
C— hansehen  n.  (Seew.)  Bin(n)acle.  Habitacle 

m.,  (autrefois:)  gesole  /. 
C— nadel  /.,  Magnetnadel  f.  (Seew.)  Mag- 

netic-needle,  compatt-needle.  Aiguille  /.  aimantee 

ou  de  (du)  compas. 

C— rose  /.,  Windrose  /.  (Seew.)  Compatt- 
card.    Kose  /.  du  vent  ou  du  compas. 
C— strich  m.,  Rhnmb  m.,  Windstrich  m. 

(Seew.)    Rhumb-point,  compatt-point.    Rumb  m. 
de  vent,  aire  /.  ou  air  m.  de  vent 
Compensationspendel  n.   (Mech.,   Uhrra. ) 
Compentation-pendulum.    Pendule  m.  compensa- 
teur  ou  ä  compensation. 
Complement  a>,  Ergänzung  /.  eines  Win- 
kels oder  Bogens  (Geom.)    Complement  of  an 
angle  or  an  arc    Complement  m.  d'un  angle  ou 
d'un  arc. 

Komplementär  Farben  /.  pl.  (Phys.)  Com- 
plementary  colourt  pl  Couleurs  /.  pl.  comple- 
mentaires. 

Complet  adj.    CompUte.  Complet,-ete. 
Completiren  v.  a.    To  complete.  Completer 

un  livre,  etc. 
Componente  f.  der  Geschwindigkeit,  Selten- 

geschwindigkeit  /.  (Mech.)    Component  of 

velocity.   Composante  /.  d'une  vitesse. 
C  omponente  /.  der  Kraft,  Seitenkraft  /. 

(Mech.)    Component  of  a  power.   Composante  f. 

d'une  force. 

CompoNitlon  f.  (Lcgirung  aus  Kupfer  und  Zink). 

Composition.    Alliagc  m.  de  cuivre  et  de  zinc 
Komposition   /.,    Hartblei    n.  Slag-lead. 

Plomb  m.  aigre. 
CompressionsrOhre  /.,  Gepresste  Rohre 
Gedrückte  Rohre  /.  (aus  Blei  und  Zinn) 

(Techn.)    Comprettion-tube.    Tuyau  m.  repouss<5, 

tuyau  m.  par  compression. 
lomtefeuer  n.  (Metall.)         Affinage  m.  com- 

tois. 

Concavsplegel  m.    Sieh  Hohlspiegel. 

Concentrationsarbeit  f.  (Metall.)  Concen- 
tration.    Fönte  f.  de  concentration. 

Concentratlonsstein  m.,  Spnrstein  m.  (Me- 
tall.) Enriched  metal,  concentrated  metal.  Matte 
/.  enrichie,  concentree. 

Rianer  C-,  Rlausteln  m.  Blue  metal 
Matte  /.  bleue. 

Weisser  €— ,  Weissstein  m.  *  Wltite  metal 
Matte  /  blanche. 

Concentriren  r.  o.  (Chem.)  To  concentrate. 
Concentrer  v.  «. 

Concentriseh  adj.  (Geom.)  Concentrin  concen- 
trical.  Conccntrique. 
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Conceptpapier  —  Contrebalancier. 


Conceptpapier  n.  (Pap.)  Common  fool't-cap. 
Papier  m.  bulle. 

Concesslonsscheln  m.  (Hand.)  Sieh  Gewerb- 
schein. 

ConchoKde    /".,   Muschel  11  nie   f.  (Geoni.) 

Conchoid.    Concholde  f. 
Concordansen  f.  pl.  (Buchdr.)  Coneordancei  pl 

Concordances  f.  pl. 
CoucusBionssünder  m.  (Artiii.)  Concuttion- 

fuze.    Fusec  /.  a  concussion. 
Condensation  /.,  Condensirung  /.  (Phys., 

Techn.)    Condentation.    Condensation  /.  de  la 

Tapeur. 

C— ,  trockene,  Oberfläehenc—  (Dampfm.) 
Surface-condentaüon.  Condensation  f.  ä  surfacc. 
Sieh  Oberflächcncondensation. 

C— sdainpf  maschlne  f.  Condenting  itcam- 
enffine.    Machine  /.  a  condensation. 

C— sdampfmaschlne  /".,  einfach  wir- 
kende. Sieh  Dampfmaschine,  atmo- 
sphärische. 

C—sgefasB  n.  für  Salzsäure  (Chem.)  Condeniing 
tub,  ttom-ware  receiver.  Bonbonne/.,  (honbon  m.). 

C—  Nkainmer  f.  (Chem.)  Condeming-cJiamber. 
Chambre  f.  de  condensation. 

C— awasaer  n. ,  Einspritswasser  n. 
(Dampfm.)  Wattc-voalcr.  Eau  f.  de  conden- 
sation. 

Condensator  m.  (Dampfm.)  Condenser,  con- 
dentator,  condenting-veueL  Condenseur  m,,  con- 
densateur m.  d  une  machine  ä  condensation. 

Condensator  m.  (Gasfabr.)  Condenter.  Con- 
denseur  m.  (second)  da  gaz  de  la  houille. 

Condensator  m.   der    Electricität ,  Electrl- 
cltatssammler  m.  (Phys.)    Electric  condenA 
»er.    Condensenr  m.,  condensateur  m.  electrique. 

Condensatorhahn  m.  (Masch.)  Condenter-cock.  j 
Rohinct  m.  du  condensateur. 

Condensiren  v.  o.,  z.  B.  den  Dampf  (Phys., 
Chem.)  To  condente.  Condenser  par  ex.  la  va- 
peur. 

Condensirung  f.   Sieh  Condensation. 
Condltlon  f.  (Buchdr.  etc.)  Service.  Service  m. 

In  C—  treten.    To  enter  into  one'»  Service. 
Entrer  en  Service. 
Conditloniren  v.  a.  (Seid.)    To  dry  rilk  at  a 

temperature  of  68—84<>lo  F.  and  tveigh  it  in  thi» 

ttate.   Conditionner  la  soie. 
Conditlonirung  f.  (Seid.)     Drying  tiOc  at  a 

temperature  of  68—84<>lo  F.    Condition  f.  de  la 

soie. 

Conduetenr  m.   des  Zuges,    Nchafluer  m. 

(Eisenb.)  Guard.  Conduetenr  m.  de  convoL 
(  onduetorm.,  Eleetricltatsleiter  m.  Elec- 
trischer  Leiter  m.  (Phys.)  Conductor  of 
electricity.  Conduetenr  m.  d'electricite. 
Conformatenr  m.  (Hutm.)  An  inttrument  of 
hattet»  by  uhich  the  meature  of  every  particular 
head  mag  be  taken.  Conformateur  m.  du  cha- 
pclier. 

Conglonierat  «.,  Trüiumergesteiu  n., 
Trttmmersteiu  m.  (Miner.)  Conglomerate. 
Congloraerat  m. 

Congrevedruck  m.,  Congreve'scher  Druck 

m.  (Buchdr.)  Compound  plate-printing.  Impression 
f.  a  la  Congreve. 
Congruent  adj.  (Math.)   Sieh  Ahnlich  und 
gleich. 


ConiVn  n.  (Chem.)  Coniine.  Conicine  conine/., 
coniine  /.,  coneine  f.,  cicutine  f. 

Connossenient  Frachtbrief  m.  zur  See 
(Seew.)  Bill  of  lading.  Connaissement  BU,  police 
/  de  chargement. 

ConoKd  n.  (Geom.)    Conoid.    Conolde  m. 

Conservation  /.,  Impr&gnirung  /.,  Trän- 
ken n.  des  Holzes  (Eisenb.)  Stemping,  impreg- 
nation,  preparation  of  icood.  Conservation  f., 
injection  /.,  prtparation  /.,  penetration  /.  des 
bois.    Vergl.  Kyanisiren. 

Conservirung  /.  der  Oberflächen  des  Holzes 
(Techn.)  Pretervation  of  icood- »urfacc».  Prä- 
sentation /.  des  surfaces  du  bois. 

Console  /.,  Kragstttck  n.    (Bauw.)  Aneon, 
trtu»,  corbel,  corbetel,  corbett,  corbyl,  eonsole.  Cor- 
beau  m.,  eonsole  /„  ancone.  /. 
Steinerne  C— ,  Kragstein  m.,  Kraft- 
stein  m.,  Tragstein  m.    Stone-corbel.  Cor- 
beau  m.  ou  eonsole  /.  en  pierre. 
C—  unter  einer  Figur,  Tragstein  m. 
Brocket,  perch,  pearch,  perle.  Tasseau  m.,  trasse 
f.,  eonsole  /.  isolee. 

C-  eines  Hauptgesimses.  SieJi  Sparrenkopf. 
Consolegewehr  n.  (früher  in  der  österreichischen 
Armee)  (Büchsenm.)  Con»ole-mu»ket,  ContoW» 
pattern-muaket.  Fusil  m.  ä  la  Console,  fusil-Con- 
sole  m. 

Consta  bei   m. ,   Feuerwerker   m.  (Seew.) 
Ounner.    Maitrc  m  canonnier. 
C— sgatt  /.    Gunner'»  ttore-room.    Sout«  /.  dn 
maitre  m.  canonnier. 

C— (s)kaminer/.  auf  Kriegsschiffen  Gun-room. 

(iardiennerie  /.,  sainte-barbe  f. 
C— smaat  m.,  erster,  Cntereonstabel, 

l'nterfeuerwerker.  Gunner'»  mote.  Second 

maitre  m.  canonnier. 

Constant  adj.  von  einer  Kraft  gesagt  (Mech.) 

Uniform.    Constant,  -te. 
Constaute  /*.,  Beständige  Grösse /.  (Math.) 

Constant    Constante  /. 
Constitutionswasser  n.,  Kry Stallwasser 

n.  (Chem.,  Miner.)  Water  conttituting  the  cryttal». 

Eau  /.  de  Constitution. 
Construiren  v.  a.,  eine  Figur  (Math.)    To  con- 

«truet.   Construire  un  probleme,  une  flgure. 
Contactcondensator  m.,  Ktthrencouden- 

sator  m.    (Dampfm.)    Condenter   by  contact, 

external  condenter.    Condenseur  m.  tubulaire. 

Contour  /.  (&  m.;,  Umriss  m.  (Mal.)  Outline 
eontour,  tracing.    Contour  m. 

Contractlon   f. ,    Zusammenstellung  /. 

eines  Wasserstrahls  (Hydr.)    Contraction.  Con- 
traction  /.  d'une  veine  fluide. 
CnTollstandige  oder  Partielle  C— .  In- 

complete  contraction.   Contraction  /.  incomplete. 
Unvollkommene  C— .  Jmperfect  contraction. 

Contraction  /.  imparfaite. 

Contractionseo#fIlcient  m.   (Hydr.)  Coeffi- 
cient  of  contraction.  Coefficient  m.  de  contraction. 
Contre-Approchen  f.  pl.,  Gegenlaufgra- 

ben  m.  pl.  (Befest.)  Counter- approache»  pl. 
Contre-approches  f.  pl. 

Contrebalancier  m.,  Gegengewichtsba- 
lancier  m.  (Masch.)  Counter-balance.  Contrc- 
poids  m. 


Digitized  by  Google 


129 


/".,  Gegen bat terle  /.  (Be- 
fest.)    Coutiter-battery.    Contre-batterie  f. 
Contrecurve  /. ,   Gegen curve  /.  (Eisenb.) 

Heverted  curve,  counter-curve   Contre-courbe  /. 
Contrefeder  /.   am  Kutschenschlag  (Wagn.) 

Spring  on  the  carriage-door.    Kefouloir  tn. 
Contregarde  f.  (Befest.)    Counterguard,  (cover- 

faeej.  Contre-gnrde  /.,  contre-face  /. 
Coutrcniarzch  tn.,  Tttmler  tn.,  Obertritt 
m.,  Wippe  f.  (Web.)  Couper.  Bricotean  tn., 
abricoteau  tn.  de  l'equipage  dun  metier  &  tisser. 
Contremessem.,  Lieger  tn.  (das  festliegende 
Messer  der  Tuchschemia-schine)  (Tuchfabr.)  Ledger- 
blade. Femelle  /.,  lame  f.  feroelle,  contre-cou- 
teau  tn. 

Contremine  /".,  Gegenmine  /.,  Verthel- 

digungzinine  f.  (Befest.)  Countermine  or 
defensive  mint.  Contre-raine  /.,  mine  /.  defen- 
sive. 

Contremutter  /.,  Doppelmutter  Ge- 
genmatter /.,  Stellmutter  /.  (Mech.)  Jam- 
nut.    Contre-ecrou  tn. 

Contrepunsen  m.,  Gegenpunzen  m.  (Techn.) 
Couuter-puncli.    Contre-poincon  tn. 

Contresearpe  /.,  Äussere  Grabenbo- 
sch ung  /.  (Befeat.)  Counterscarp.  Contresearpe /. 

Contrescarpegallerie/.  (Befest.)  Sieh  Kück- 
haltgallerie. 

Controlebohrungen  /.  pl.  (Eisenb.)  Control- 
ling borings  pl. 
Controletafel  f.  (Eisenb.)         Tableau  tn.  de 


t'onusrad  n.  (Metalldr.)    Sieh  Künde lrad. 
Convessplegel  m.  (Phys.)  Sieh  Spiegel,  er- 
habener. 

Convejer  m.,  Schnecke  f.  zum  Fortschaffen 
von  Mehl,  Korn  etc.  (Müll.)  Creeper,  conveyer. 
Vis  f.  sans  fin. 

Cook  m.  (f.)  (Metall.)    Sieh  Coke. 

Coordlnate  f.  (Geom.)  Coordinate.  Coordonnee /. 
4'arteslMchc  C— d,  Puuctc— n.  Cartetian 
coordinate*  pl.    Coordonnecs  /.  pl.  cartesiennes. 
Dreilinien -C—n.    Trilinear  coordinate»  pl 

Coordonnecs  /.  pl.  triangulaires. 
Polar-C— u.  Volar  coordinate»  pl.  Coordonnecs 
f.  pl.  polaires. 

Rechtwinkelige  C— u.  ßight - angled  coor- 
dinate» pl.   Coordonnee«  f.  pl.  rectangulaires. 

Schiefwinkelige  C— u.  Obliaue-angled  coor- 
dinate» pl.    Coordonnees  f.  pl  obliques. 

Tangenten-C— n.  Tangential  coordinate»  pl. 
Coordonnees  /.  pl.  tangentielles. 

C'oordlnatengeometrle  /.,  Analytische 
Geometrie  /.  Analytic  geonietry.  Geometrie  /. 
annlytique. 

Copal  in.,  Copalharz  n.  Copal,  copal  retin. 
Copal  m.,  (copalle,  copale  /.). 

Copalln  tn.  (Miner.)  Mineral  retin,  fossil  copal 
Migh-gate  retin,  copaline.  Copal  m.  fossile  oa  co- 
pale f.  fossile. 

Copiaplt  tn.  (Metall.)  Copiapite,  yellow  coppera». 
Copiapite  /. 

Coplren  r.  a.,  Abzchrelben  v.  a.,  Abzeich- 
nen, (mit  einer  Copirmaschine),  Abdrucken 
c.  a.    To  copy.  Copier. 

Copirleinwand  f.    Sieh  Calquirlein wand. 

Techaolor.  WörUrbuoh  J.  8.  Antt. 


CopirniaHchlne  f.,  Coplrpresse  /.  Copying- 

press.    Presse  f.  a  copier. 
Coplrswecke      Heftzwecke/,  Reissua- 

gel  (Zcichn.)  Dratcing-pin.  Punaise  /. 
Cooullle  /.  (Metall.)  Chili.  Coquillc  f. 
Cordlerlt  tn.,  Dlchroit  it.,  Steluheillt  »»., 

Peüom  n.    (Miner.)    IHchroit,  iolite,  pelioni. 

Cordierite  tn ,  saphir  m.  d'eau. 
Cordiren  v.  a.,  Draht.    To  cover  the  turface  of 

yold-  or  silver-vire  with  very  thin  screv-threads. 

Corder,  cordonner  l'or  ou  l'argent  trait. 
Cordlrmaschine  f.  (Drahtes  )  Cording-machine. 

Machine  f.  i\  corder,  niachine  f.  ä  cordonner: 
Cordon  »».,  Cordonsteln  m.,  Kappenztein 

m.f  Mauerplatte  /.,  Deckstein  m.  (Befest, 

Bauw.)  Coping-stone,  cordon.  Cordon  tn.,  tablette 

/.,  pierre  /.  ä  chaperon. 
Cordonllnie  f.  (Befest.)    Sieh  Gürtellinie. 
Cordonzteln  m.  (Bauw.)    •S'i'eA  Cordon. 
Corduan  tn.   (Gerb.)    Cordwain,  cordovan,  cor- 

dovan-leather.    Cordouan  m. 
Cornelklrzchenholz  n.,  Gelbe«  Hartrie- 
gelholz n.  (Holz  von  Cornus  mascula).  (Tischl.) 

Cornel-wood.    Cornouiller  wj. 
Corps  m.  (Web.)    »S'i'eA  Chor. 
Corpsbret  n.  (Web.)    Sieh  Chor br et. 
Corpz-de-batallle      Hauptcorpz  n.  einer 

Flotte    (Seew.)    Centre  of  a  flett.    Coq>s  m.  de 

bataille  d  une  flotte. 
Corpus      Garmond  (Schriftgattong  zwischen 

Brevier  und  Bourgeois)  (Buchdr.)  Long-primer. 
I     Petit-romain  m.,  neuf  wi. 

Corpus  n.  (der  Kasten)  einer  Violine  etc.  (Instr.-m.) 

Gate  (of  a  violin  etc.)  Corps  m.,  caisse  /.  (dun 
j    violon,  etc.). 

|  Correction  /.,  Stellung  f.  (Uhrm.)  Mechanisvi 
terving  to  make  the  \eatch  go  faster  or  tlotcer. 
Avance  et  retard  m.  d'une  montre. 
Corrector  tn.  (Buchdr.)    Header,  corrector.  Cor- 
recteur  tn. 

Correctur  /.,  erste,  Correeturbogen  tu. 

(Buchdr.)  First  proof.  Premiere  /.,  (premierc 
epreuve  /.),  premiere  /.  typographique.  Vergl. 
Probeabzug. 

Die  erste  C—  lesen  oder  besorgen  v.  a. 

(Buchdr.)  To  read  the  firtt  proof.  Lire  une 
premiere.  Vergl.  Corrigiren. 

Correeturbogen  tn.,  dritter  und  letzter, 
Revlsionsbogen  m.  (Buchdr.)  Second  revise, 
revist.   Tierce  /. 

Correcturzange/*.,Puncturzange/.(Buchdr.) 
Pincers  pl.   Pincette  /. 

Correcturzeichen  n.  (Buchdr.)  Marie  of  cor- 
rection. Marque  /.  des  correcteurs  ou  de  la  cor- 
rection. 

Corrigiren  r.  o.,   Correctur  /.  lesen  oder 

besorgen  (Buchdr.)    To  correct,  to  read  the 

proof».   Corriger,  lirc  les  epreuves. 
Cortella.   Sieh  Drahtklinke. 
Corvette J.  (Seew.)  Corvet(te),  tloop  of  war.  Cor- 

vette  /.  *" 

Cosecante  f.  (Math.)  Cotecant.  CoseVante  f. 
Cosinus  m. '(Math.)  Cotine.  Cosinus  tn.  d'un  arc 
ou  d'un  angle. 

C-relhe  /.   Serie«  of  the  cotine.   Serie  /.  du 
cosinus. 

us   m.    C'o-verted   sine.    Cosinus  «. 
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Cotangente  —  Cublk. 


Cotangente  /.  (Math.)  Cotangent.  Cotangente  / 
Cote  f.y  Massbezeichnung  /. ,  Einge- 
schriebenes MaH  ?».  Figured  dimension. 
Cote  /,  d'un  dessin. 
Cottonisiren  n.  des  Flachses  (Spinn.)  Con- 
verting flax  into  a  substance  very  nearly  retembling 
cotton.  Procede  m.  par  lcquel  on  fait  le  lin 
cotonneux. 

Couftade  f.,  Kuflade  /.  (ein  Scbachtförder- 

gcfass  (Bergb.)  Basket^  (in  Scotland.J  braize,  (in 

Dcrbysh:)  tkep,  skip.    Conffade  f.  ä  LiögC  etc. 
Couleur  /.,  Farbe  /,  (eine  grobe,  dunkle  Art 

Schmälte)  (Techn.)  A  dark,  coarte  tort  of  malt. 

Couleur  /.  (sorto  d'azur  ou  smalt). 
Coulisse  f.  (Darapfm.)  Connecting-link.  Coulisse/., 

coulisseau  m.  du  tiroir  d'une  machine  ä  vapeur. 
Coulisse  /.,  Fals  m.  (worin  sich  ein  Rahmen 

etc.  bewegt)  (Tischt)    Channel    Coulisse  f. 
Coulisse  f.,   Fuhrung  /.  zur  Geradführung 

(Masch.)  Slot,  slot-hole.  Coulisse  /.,  coulisseau  m. 

Stephenson'sche  C— ,  Ntephensoa's 
Tauchen-  oder  Coullssenstenerung  /. 
Stephenton'»  link-motion.  Coulisse  /:  de  Ste- 
phenson. 

Conllssenklappladen   m.,   Persienne  f. 

(Bauw.)    Fan-light-shutter.    Persienne  /. 
Coullssenladen   m. ,   Jalousie  f.  (Bauw.) 

Venetian-blind.    Jalousie  /. 
Coupe   n.,   Elsen  bah  ncoupe   n.  (Eisenb.) 

Coupe)  compartment.  Coupe"  m.,  compartiment  to. 

d'un  waggon. 
Coupe-Landauer   m.    (Wagenb.)    Sieh  unter 

Landauer. 

Coupirt  adj.  (Terrainbezeichnung).  Sieh  Durch- 
schnitten. 

Courierwalsen  /.  pl.  (Walzw.)  Sieh  Schnell- 
walzen. 

Courlersug  m.,  Eilzug  m.  (Eisenb.)  Exprett- 

train.    Train  m.  exprea. 
Couronnement  n.    (Befest.)    Crouming.  Cou- 

ronnement  to.  du  chemin  couvert. 
Cours  m.,  Sehiflscours  m.  (Schiffif.)  Courte. 

Coure  to.  ou  route  /.  d'un  vaisseau. 

Gerader  oder  DlrecterC— .  Direct  course. 
Route  /.  directe. 

Gesteuerter  C— .  Steered  course.  Route  /. 
apparente. 

Eoxodroinischer  C— .  Loxodromic  courte. 
Route  /.  loxodromique. 

Magnetischer  C— .  Magnetic  course.  Route /. 
magnetique. 

Rechtweisender  C— .  True  course.  Route/, 
entierement  corrigee. 

Wegen  Abtrift  verbesserter  C—  (be- 
haltener Cours).  Course,  corrected  for  leeway. 
Route  /.  corrigee  de  la  dörive. 

Wegen  Strömung  verbesserter  C — . 
Course  corrected  for  a  current.  Route  /.  corrigee 
d'un  courant. 

Cours  halten  v.  a.   Sieh  unter  Halten. 

Den  C—  bei  dein  Winde  halten  oder 
nehmen,  Bei  dem  Winde  segeln  oder 
halten.  To  sail  tcith  a  scant  wind,  to  sail 
dose  to  the  wind.    Aller  ä  la  bouline,  boulinor. 

C—  steuern.    To  keep  course.   Faire  route. 
Courtine  /.,  Mittelwall  m.,  Zwischenwall 

m.  (Befest.)   Curtain.   Courtine  /. 

C— nflanke  /.   Sieh  Nebenflanke. 


Conrtinenpunet  m,  Curtain-pohif.  Point  w». 

de  la  courtine. 
C—n Winkel  m.    Curiainangle.    Angle  m.  de 

courtine. 

Couvert        Briefeouvert  Umschlag 

to.  Envclop,  paper-envelop.  Enveloppe/.  de  lettre. 
Couvertfaltmaschine  f.    (Techn.)  Envelop- 
folding  machine.    Machine  /.  ä  plier  les  entc- 
loppes. 

Covent  to.,    Dünnbier  n.,    Xachbier  «. 

(Brau.)    Table-  or  small  beer.    Biere/.  de  table, 
petite  biere  /. 
Creas  m.,  Lederleinwand  /.  (Web.)  Dovla* 
Cres  /. 

Credenstlseh  m.  (in  einer  Kirche).  Credence, 
prothesis.    Credence  f.  d'une  egllse. 

Cremailleren  /.  pU  Sagezahne  m.  pL  (Be- 
fest.) Indentations  pl.    Cremailleres  /.  pl. 

Cremallliren  n.  (Befest.)  Constructing  the  pa- 
rapet  en  cremaillere.  Emploi  m.  de  la  cremailtere. 

Cremor  tartarl  to. ,  Gereinigter  Wein- 
stein m.  (Chem.)  Cream  of  tartar,  tartar, 
bitartrate  of  potassa.  Creme  /.  de  tartre,  bitar- 
trate  to.  de  potasse,  tartre  m. 

Creneliren  n.,  Mit  Schiesslochern  ver- 
sehen (Befest.)  To  loop-hole,  to  pierce  tcith 
loop-hole».  Creneler,  percer  des  creneaux  (dans 
les  murs). 

Crenellrt  adj.  (Bauk.)   Sieh  Gezinnelt. 
Creosot  n.  (Chem.)   Sieh  Kreosot. 
Crepiren  «.  n.  von  Bomben  (Artiii.)    Sieh  unter 

Bombe  und  Zerplatzen. 
Crepon  m.,  Krepon  m.  (Web.)  Thkk-crape. 

Crepon  m. 

Crescendosng  m.  (Org.)    Sieh  Pedal 

Cr#te  /.  (Befest.)  Crest.  Crete  f.  (d'un  ouvrage 
de  fortiflcation). 

Cr«te  /".,  Innere  Cr€tenllale  /.,  Kamm 
m.9  Krone  /.  (Befest)  Interior- crest,  crest. 
CrSte  /.  interieuro  du  parapet,  ligne  f.  de  fen, 
ligne /.  couvrante.    Vergl.  Feuerlinie. 

Cretonne  /.  (Web.)  A  tort  of  French  linen  from 
Normandy.    Cretonne  f. 

C-ringbogentn.  Sieh  Rundbogen  uru2Bogen. 

Crlnolln  m.  (Haartuch  Tür  Crinolinen)  (Web.) 
Crinoline  (i.  e.  hair-cloth  for  crinolinet).  Crinoliney. 

Crochet  m.t  Haken  m.,  Rückschlag  m., 
Wiederkehr  /.  (Befest.)  Return.  Crochet  m. 
de  retour,  crochet  m,  de  tranchee. 

Croeonsäure  /.  (Chem.)  Croconic  agid.  Acide 
in.  croconique. 

Crocus  m.»  Polirroth  n.,  Rouge  n.»  Pa- 
riser-Roth n.  (Eisenoxyd)  (Techn.)  Jeweäer't 
red,  rouge,  crocus.    Rouge  m.,  rouge  rn.  ä  polir. 

Croise  in.,  Keper  to.,  (Köper  m.>  (Web.) 
Twteled,  twiUed,  twill.    Croise  to. 

Croqnls  n.,  Fluchtige  Aufnahme  f.  (To- 
pogr.  u.  Zeichn.)  Hatty  tketch,  rough  sketch,  eye- 
sketch.  Croquis  to.,  leve  m.  a  vue,  ler6  m.  irre- 
gulier. 

Cubatur  /.,  Inhaltsbestimmung  f.  Cubl- 
elren  n.  (Geom.)  Cubature,  eubing.  Cubature  /. 
eubage  m. 

Cubik-,(Kublk-),Cubisch,Wttrrel  förmig 

adj.    Cubic.    Cubique,  eube. 

C— centimeter  m.  =  (Xo&ae  preuas.  Cubikzoll. 

Cubic  centimetre  —  O.oetoi«  Engl,  cubic  inches 

Ccntimetre  to.  eube. 
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Cubikdekamctcr  —  Cyankalium. 


Cabikdekameterm.  =  18.7h  preuss.  Cubik- 

ruthen.    Cubic  decametre  =  7.mi  culic  pole*. 

Decametre  m.  cube. 
C — declmeter  m.  =  55.«mt   preuss.  Cubik- 

zoll.    Cubic  decimetrc  —  ßi-oietoT  cubic  incht*. 

Decimctre  to.  cube. 
C  —  iuss  m,  Wurlclschuh  to.    Cuiic  /wrf. 

Pied  tw.  cube. 
C— meter  m.,  fitere  to.    Cubic  metre.  Mi  trc 

m.  cube,  stere  m. 

C-wursel  Dritte  Warsei  /.  (Arithm.) 
Cube-root.    Hacine  f.  cubique. 

C — yard  m.    Cubic  yard.    Yard  m.  cube. 

C— sahl  /.,  Cohns  m.,  Dritte  Potenz  /, 
einer  Zahl  (Arithm.)  Cube,  eube-number,  cubic 
number,  third  power  (of  a  number).  Cube  tn. 
d'un  nombre,  nombre  m.  cube. 

C— soll  tn.    Cubic  inclu    Pouce  «i.  cube. 
Cublren    v.  a.    To  cube,  to  raite  to  the  cube. 

Cuber,  elever  au  cube. 
Cabiseh  adj.    Sieh  Cubik-. 
(  nbaa  m.,  Hexaeder  «.,  Würfel  m.  (Geom.) 

Cube,  hexaedron.    Cube  m.,  hexaidre  m.  Vergl. 

Cubikiahl. 
Cttlasse        Unterkörper  tn.,  Interlhell 

m.  eines  Edelsteins    (Juwel.)    Loteer  pari  of  a 

brilliant,  tchich  terminale»  in  thegirdle.  Dessous  tn. 

d'un  diatnant,  d'une  pierre  precieuse. 
Culmination /.,  Durchgang  m.  oines  Sternes 

durch  den  Meridian  (Astron.)  Culmination.  Passage 

tn.  par  le  meridien,  cnlmination  /. 
Culmlnatlonspunct  tn.  (Astron.)  Culmination, 

point  of  culmination.    Point  tn.  de  culmination, 

point  tn.  culminant. 
Cu  Im  inIren  v.  tu  (durch  den  Mittagskreis  geben) 

(Astron.)    To  culminate.  Culminer. 
Cnpellation  /.  (Chem.,  Prob.)    Cupellation,  a»- 

$aying  by  the  cupeL    Coupellation  f.  en  petit. 

Vergl.  Cupelliren. 
Capelle  /.,  Capelle  /.,  Kapelle  /.  (Chem.) 

Cupel.   Coupelle  f.  d'essai. 
Cnpelllren  v.  a.   (Chem.)    To  cupel  or  capeL 

Coupeller. 

Capelliren  n.  (Chem.,  Prob.,  Metall.)  Cupellation, 
attaying  by  the  cupel.  Coupellation  /.  en  petit. 
Vergl.  Cupellation. 

Cupolboehofea  m.  (Metall.)  Cupola-fürnace, 
eupola-blatt-furnacc.    Fourneau  tn.  ä  coupole. 

Capolofea  »».,  Cupoloofen  tn.  (Giess.)  Cupola, 
cupola-furnace,  WUkin»on,i  furnace,  cupole~tmelt- 
ing-furnace.  Fourneau  m.  k  manche,  eubilot 
«.,  coupelot  rn.,  coupole  in.,  fourneau  m.  ä  la 
Wilkinson. 

C'upoloofenguss  m.  (Metall.)  Casting  from  the 
cupola.  Fönte/,  de  la  seconde  fusion,  fönte/, 
par  le  eubilot 

Corarln  n.  (Chem.)    Curarine.   Curarine  /. 

Cureuma  /.,  CSelbwurzel  f.  (Färb.)  Tur- 
meric, curcuma.  Safran  m.  des  Indes,  souchet  to. 
des  Indes. 

Curcuniagelb  n.,  Cureamin  n.  (Chem.)  Cur- 

eumine.   Curcuraine  /.,  jaune  to.  de  curcuma. 
Cariersug  m.  (Eisenb.)  Sieh  Courierzug. 

Currentschrlft /.  (Kalligr.)  Current-lumd.  Ven- 
ture f.  courante,  cursive,  italique. 
t'nrs  in.   Sieh  Cours. 
Cnrsawka/.   Sieh  Kursawka. 
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Curschniied  »i.f  (ehemals  Fahnensehmied 

to.)   Farrier-major.    Marechal-ferrant  to. 
Cursiv  adj.  (Buchdr.)    Italic.  Italique. 
Curslvschrirt/.  (Buchdr.)  Italic»  pl  Italique  to. 
Cnrtine  /.  Sicli  C  o  u  r  t  i  n  e. 
Curve  /.,  Krumme  Linie  /.  (Geom.)  Curve, 
curve  line    Courbc  f.,  ligne  /.  courbe. 
C— ,  auf  Parallel-  oder  aul*  Polarcoor- 
dinaten  /.  pl.  bezogen.    Curve  re/erred  to 
parallel,  to  polar  coordinate».    Courbe  /.  rap- 
portee  a  des  coordonnees  paralleles  ou  polaires. 
Algebraisehe  C-.  Algebraical  curve.  Courbe 
/.  algobrique. 

Ebene  C— .    Plane  curve.    Courbe  /.  plane. 
Kaustische  C—  (Phys.)  Cauttic  curve,  eaustic. 

Courbe  /.  caustique. 
Oseulirende  C— n  jü.    Oteulatory  curve»  pl. 

Courbes  /.  pl.  osculatrices. 
Transseendente  C— .   Trantcendental  curve. 

Courbe  /.  transcendante. 

C —  des  «weiten,  dritten  ete«  Grades. 

Curve  of  the  second,  third  etc.  order.  Courbe  /. 
du  second,  du  troisiüme,  etc.  degre. 
Verbindungs-C— .  Junction-curve.  Courbe/. 
de  raccordcmcnt 
Curvenlineal    n.    Sich   Bogen,  Bogen- 
lineal. 

Curvenradlus  to.»  Krümmungshalbmes- 
ser to.  (Eisenb.)  Radiu»  of  curvature,  radiu»  of 
curvation.    Rayon  m.  de  courbe. 

Curventafel  f.  (Eisenb.)  Curve-tabU.  Tableau 
to.  des  courbe«. 

Cusir  »».,  Nähseide  /.  (Seide.)  Sewing-tilk. 
Soie  /.  ä  coudre. 

Cnstos  in.,  Folgeselger  to.  (das  unten  auf 
einer  Seite  angegebene  erste  Wort  oder  die  erste 
Silbe  der  folgenden  Seite)  (Buchdr.)  Catch-word, 
direction-word.    Rt'dame  /, 

Cuvelage  /.,  Cuvelirung  /. ,  Holz  Ver- 
dammung /.  eines  Schachtes  zur  Abhaltung 
des  Wassers  (Bcrgb.)  Timbering  ofath  oft  to 
keep  off  the  water.  Cuvelage  m.,  (a  Liege ;  couve» 
lage  in.),  cuvcllement  m.,  cuves  f.  pl. 
Cuvelage-Krans  to.  (Bcrgb.)  Crib,  curb. 
Trousse  /.  picotee,  siege  m. 

Cuvellren,  Wasserdicht  auszimmern 
v.  a.,  einen  Schacht  (Bergb.)  To  timber  a  »haß. 
Cuveler. 

Cuvette» /.,  Kugel  /.,  Gefass  n.  des  Baro- 
oder  Thermometers.  (Phys.)  Bulb ,  vettel. 
Cuvette  /. 

Cuvette  /.  (Prob.)    Cuvet,  bulb.   Cuvette  /. 
Cyan  n.,  Cyungas  n.  (Chem.)    Cyanogen.  Cya- 
nogenc  m. 

Cyanelsenkallum  n.,  rothes  (Chem.)  Sct- 
guiferroeyanate  of  potatta,  ferroeyanide  of  po- 
tassium, red  pruttiate  of  potath.  Cyanoferride  to. 
de  potassium,  ferrieyanure  m.  de  potassium,  eya- 
nure  m.  rouge  de  potassium  et  de  fer. 

Cyangas  n.  (Chem.)  Cyanogen.  Cyanogene  m., 
azoture  to.  de  carbone. 

Cyanlt  to.,  Dlsthen  to. ,  Kyanit  to.  (Minor.) 
Cyanite,  kyanite.    Cyanite  m.,  disthene  to. 

Cyankalinm  n.,  Blausaares  Kali  n.  (Chem.) 
Pruuiate  of  potath ,  Cyanide  of  potath ,  Cyanide 
of  potattium,  pruuiate  or  hydroeyanate  of  potatta. 
Prossiate  to.  de  potasse,  eyanure  tn.  ou  Cyanide 
tn.  de  potassium. 
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Cyanraetall  —  Cyprin, 


Cyanmetall  n.,  Cyanvcrbindung  /.  (Chem.) 
Cyanide  or  cyanuret ,  pnutiate.  Cyanure  to., 
Cyanide  m. 

Cy ansaure  /.  (Chem.)  Cyanic  arid.  Acide  to. 
cyanique. 

Cyanwasserstoffsaure  /.  (Chem.)  Hydro- 
cyanic  arid,  pruttic  arid,  zootic  arid.  Acide  m. 
prussique  ou  cyanhydrique. 

CykloVde  /.,  Badlfnte  /.  (Math.)  Cydoid. 
Cyclolde  /. 

CykloYdenpendel  n.    (Mech.)     Cycloidal  pen- 

dulum.    Pendale  to.  cycloidal. 
Cyklometrie  /'.,  KreismeMang  /.  (Math.) 

Cyclometry.    Cyclonutrie  /. 
Cyklus  m. ,    Zeitkreis  to.     (Chron.)  Cycle. 

Cycle  m. 

Cylinder  to.  (Geom.,  Mech.)  Cylinder.  Cy- 
lindre  to. 

C  — ,  dessen  Grundfläche  ein  Kreis  ist, 
C—  mit  Krelsbasls.  (Geom.)  Cylinder. 
Cylindre  m.  a  base  circalaire,  cylindre  m.  circu- 
laire. 

€— ,  dessen  Grundfläche  eine  Ellipse 

ist,  Elliptischer  €— .    Cylindroid,  eüiptical 

cylinder.  Cylindre  to.  ä  base  elliptique,  cylindre 

to.  elliptique. 
Cylinder  m.,  Danipfcylinder  m.  (Dampfm.) 
Cylinder,  tteam-cylinder.    Cylindre  to.  d'ano  ma- 
chine a  vapeur,  cylindre  to.  ä  vapeur. 
Liegender  oder  Nchräger  C— ,  Lying 

cylinder.    Cylindre  to.  couche  ou  oblique. 
Oscillirender  C— .    Otrillating  or  vibrating 

cylinder.  Cylindre  m.  oscillant  de  la  machine  ä 

vapeur  oscillante. 
Verkehrter  C— .   Inverted  cylinder.  Cylindre 

to.  renverse  de  la  machine  a  double  cylindre 

renverse. 

Cylinder  m.,  Probirglas  n.  (Chem.)  Tetl- 
glatt.  £prouvette  vase  in.  de  verre  cylin- 
drique. 

Cylinder  m.,  Waise  /.  von  Glas  (aus  der  man 
Tafelglas  macht).  (Glaam.)  Muff.  Canon  m., 
manchon  n. 

Cylinder  m.,  Prisma  n.  der  Jacquardmaschine 

(Web.)    Cylinder.    Rouleau  m.,  cylindre  m. 
Cyllnderboden  m.  eines  Dampfe  ylinders 

(Dampfm.)  Cylinder-bottom.  Fond  in.  du  cylindre. 
CylinderbohrnaaNchine  /. ,    Bohrbank  /. 

(Masch.)     Cylinder-boring-machine.     Machine  f. 

ä  aleser,  alesoir  m. 

Cylinderdeckel  m.  (Dampfm.)  Cylinder-cover, 
cylinder  -  lid ,  top  of  the  cylinder.  Plateau  m. 
superieur,  couvercle  w».  superieur  du  cylindre  ä 
vapeur. 

Cylinderdrehbank  /.,  Drehmaschine/., 
Paralleldrehbank  /.  (Metall.)  SKde-lathe. 
Tour  to.  parallele,  tour  m.  cylindrique,  tour  m. 
a  chariot. 


Cylinderelectrisirmaschlne  f.  (Phys.)  Cy- 
linder elecirical  machine.  Machine  /.  clectrique 
a  cylindre. 

Cyllnderfläche  /.    (Geom.)     Surface  of  a  cy- 
linder.    Surface  f.  cylindrique. 
Elliptische  C— flache  /.     Surface  of  an 

elliptical  cylinder.    Surface  /.  cylindrique  a*  base 

elliptique. 

Cyllndergebläse  n.  (Masch.)  Blowing-cylindcr, 
■cylinder  blotring •  engine ,  pitton  blotring -  machine. 
Soufflet  m.  cylindrique,  Boufflerie  f.  ä  piston  cy- 
lindnque. 

Cylinderhemmung  /.  (l'hrm.)  ,  Cylinder- 
etcajiement,  horizontal  eteapement.  Echappement 
m.  a  cylindre. 

Cylinderkesselm,  Walsenkesselm.  (Maaeh.) 

Cylindrical  boiler.    Chaudii-re  f.  cylindrique. 
Cylindcrmange/.  (Tuchf.  Bleich.)  Calendcr. 

Cylindre  in.  pour  calandrer,  calandre  /. 

Cyllndermantel  m.,  Bekleidung/.  (Dampfm.) 
Planking,  clothing.    Soufflago  m.  en  planches. 

Cyllndermantel  m. ,  DampfhUlle  /, 
l>amprmuntel  m.  (Dampfm.)  Cylinder  jacket, 
tteam-jacket,  tteam-cate,  (tttam-caring) ,  caring 
for  cylinder.  Chemise  /.  du  cylindre,  cylindre 
to.  enveloppe. 

Cyllndermantel  m.  (Geom.)  Convex  turfaet 
of  a  cylinder.   Surface  f.  convexe  du  cylindre. 

Cyllnderu  n.,  Kalandern  n.  (Web.)  To  calen- 
der.    Satiner,  lustrer,  calandrer. 

Cyllnderponton  m.  (Pont.)  Sieh  Fass- 
ponto  n. 

Cyllnderponton m.«  Colleton's.  Sieh  Fass- 
ponton. 

Cylinderpulver  n.  (das  mit  Cylinderkohle  be- 
reitete Pulver)  (Pulv.)  Cylinder-jiowder.  Poudre/. 
cylindrique.    Vgl.  Cylinder  verkohlung. 

Cyllnderrand  m.  (Dampfm.)  Cylinder-jatr. 
Collet  to.  du  cylindre. 

CyllndersohermaNchlne  /.  mit  drehen- 
der Bewegung  (Tuchfabr.)  Cylinder  t/tearing- 
machine.  Tondeuse  /.  helicolde,  forces  /.  jd. 
helicol'des. 

Cyliudersengerel  /.  (Web.)  Singeing  on  cy- 
linder.   Grillage  to.  ä  la  plaque  ou  au  cylindre. 

Cyllndervercokung  /.  Sieh  Retorten  v  er- 
cokung. 

Cylinderverkohlung  /.   Sieh  Verkohlung 

in  eisernen  Cylindern. 
Cylinderwelle    ,  Welle  /.  eines  Holländers. 

(Pap.)    Shaft.    Arbrc  to.  d'une  pile  ä  cylindre. 
Cylindrlren  v.  a    (Web.)     To  oalender.  l> 

iindrer.  lustrer,  satiner  les  tissus. 
Cylindriren       Calandern  n.  (Web.)  Calen- 

dering.  Satinage  to.  ,  lustrage  to.  ,  calaudrage  m. 
Cyllndrisch,  Walzenförmig  adj.  (Geom.) 

Cylindric,  cylindrical.  Cylindrique. 
Cyprin  m.   (Miner.)     Cy'prine.   Cyi)rine  /.,  ido- 

crase  /.  bleue  Celeste 
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Daal  j.  fnJ,  PnmpdMl  /,  (n.)  (Secw.)  Tump- 

dale.    Dalle  /,  de  pompe. 
Dach  n.   (Bauw.)     Hoof.     Toit  m.,  comble  to. 

Vgl.  Eindecken,  das  Dach. 

Finhängiges  oder  Einseitiges  D— , 
Pultd-,  Flugd— ,Halbd— ,  Schleppd — 
Shed-roof,  lean-to.  Toit  to.  en  appentis,  en  po- 
tence,  a  un  seul  egout. 

Flachen  D — .    Fiat  roof.    Corablc  m.  plat. 

Flachen  I>— ,  Plateförm  /.  Terrace  above 
a  roof.    Terrasse  /.  sur  comble. 

Gebrochenes  I) — ,  Mansardend— .  Curb- 
roof,  kirb-roof,  mantard.  Comble  m.  brise, 
coupe,  comble  m.  ä  la  man.sard,  mansarde  /. 

tiothischen,  Altdeutschen,  Alten,  Fran- 
soninehen,  Stellen  D— .  High  roo  f,  pointed 
roof.    Toit  m.  en  pointe. 

IVendeutnehen  D— ,  Matteid—  mit  rech- 
tem Winkel.  Square-roof.  Comble  to.  en 
equerrc. 

Wälnchen  D— ,  Wälnche  Haube  /., 
Kuinerd— .  Imperial  roof.  Comble  m.  a 
l'imp.  riale,  imperiale  /. 

Zweihängiges   oder   Zweiseitigen    D— , 

Natteid — .  Jiidged  roof,  tatldle-roof,  twiee- 
hanging  roof,  pent-roof.  Toit  to.  en  batiere,  a 
deux  egouts. 

D—  mit  nichtbare  in  Dachntuhl.  Span- 

roof,  pent-roof ,  compo»ed~roof,  comjHUt-roof.  Toit 

to.  ä  ferme  visible,  ornee. 
I>—  mit  Wiederkehr.   Junctüm  or  meeting 

of  two  roof».    Comble  m.  en  retour  d'equerre. 
Oberen  b—  einer  Mansarde.    Falte  roof,  flat 

roof.    Faux-comble  m. 
D —  mit  Ochnenangen.    Hoof  with  buWt- 

eyet,  buWt-eyed-roof.  Toit  m.  a  a-ils-de-btruf. 
I>—  mit  Walm,  Walmd- ,  Nchopfd— . 

Abgcwalmtes  D— .    Hipped  roof,  hip-roof. 

Toit  m,  cn  Croupe. 


FaUe  or  half  hi^roof.     Toit  m.  en 
demi-croupe. 

Dach  n. ,  Hangenden  n.  eines  Flötzes,  einer 

Schicht    (Bergb.)     Hoof  of  a  team.      Toit  m. 

d'une  couche. 
I>ach  n. ,    Haube  /.    eines    Pfeil  er  kopfs. 

(Brückenb.)  Jfood.  Bonnet  m.,  capot  m.,  toit  m. 

du  bec  d'une  pile  de  ponts. 
Dach u ,  Zeltdach  n.  (Kriegsw.)  Hoof.  Toit  m. 
Dach  n. ,    halbcylindrinchen  eines  Kofl'er- 

kessels.  (Dampfm.)    Cover,  top.    Döme  m.  de  la 

chaudiere  ä  tombeau. 
Dachambonn  m. ,  Neble ferdeckerambosn 

to.    Slater't-anvil.    Knclume  f.  du  couvreur. 
Dachau  fsatx  to.  über  einem  Oberlicht.  Sieh 

Laterne. 

Dachbinder  »».,  Vollgebinde  n. «  Haupt- 
geblnde  n.  (Zimm.)    ilain  couple,  main  trutt, 
couple  or  trutt.   Maitresse  f.  ferme. 


Dachboden  to.,  Boden  m.  (Bauw.)  Zo/f, 

to/l,  granary,  (garret).    ürenier  m. 
Dachbund  to.  (Bauw.)   SieA  Dachgobinde. 
Dachdecker  to.  (Bauw.)  On«  w/iu  covert  roof», 

(with  tlatetO   tlater,    (with  tilet:)   tiler.  Cou- 

vredr  to. 

Dachdeckerarbeit  f. ,     Dachdeckuug  /. 

C'overing,  roofing.   Couverture  /.  d'un  toit. 
Dachdeckuug  / ,    Bedachung  f. ,  Eln- 

deekuug  f.    (Bauw.)      Covering   of  o  roof, 

roofing.    Couverture  /".  d'un  comble,  toiture 

garniture  f.  de  comble. 
Dacheinkehle  f.    Sieh  Dachkehle. 
Dachel  «».,  Deul  tn.  (Metall.)  Ball,  bloom,  lump. 

Loupe  /.,  masse  to. 


Daeherker  to. ,  Dachnane  /.  (Bauw.)  Gabled 
dormer  •  window.  Lucarne  /.  faititre,  vue  /.  ou 
fenetre  /.  faitiere. 

Dachfenster  n.  (Bauw.)  Dormer-windotc.  Lu- 
carne f.,  vue  /. 

Holländischen,  Flaminchen  D— .  Flemith 
domer-window.    Lucarne  f.  flamande. 

Liegenden    D— .      FMing  dormer-window. 
Lucarne  f.  cn  *battant. 
Dachfette  f.   Sieh  Dach p fette. 

Dachflrnt  to.,  Dachfirste  f.  (Bauw.)  Bidge, 

top.    Faite  m. 
Dachflache/.  (Bauw.)  rane  of  a  roof.  Pan  m. 

de  comble. 

Dachfläche  /.,   dreieckige,  zwischen  zwei 
Gratsparren,  Walm  vi.    (Bauw.)  Triangulär 
»loping  »ide  of  a  roof,  betteten  two  hipt.  Croupe/. 
Dachfuss  m.,  Dachtraufe /.,  Traufnchlcht 
/.  (Bauw.)    Eavet,  dripping  eavet.    Egout  to. 
D—  mit  mannivem  Niinn,  auf  welchen  die 
Ziegel  der  untersten .  Sparren  in  Kalk  gelegt 
sind.    Buillc-eave».    Egout  to.  retrousse. 
D —   mit   nichtbaren  Nparreuköpfcn 
<  Tripphaken  )  ,  oder  Aufschiebungen. 
Chanilated  eavet.    Egout  to.  ä  coyaux. 
Dachgebinde  n.,    Dachbuud  to.,  Bund, 
gesperre  n.  (Bauw.)    Trust,  couple,  poop  of 
a  roof.    Ferme  /.  de  comble,  couule  to.  de 
ferme.  * 
Dachgeschoss  n.,  Bodenetage  /.  (Bauw.) 
Garret-ttory.   Etage  to.  en  galetas. 

Dachgenimn(e)  «.  (Bauk.)  Eavet-moulding»  pl. 
Corniche  /'.  au  pied  du  toit. 

Dachgenperre  n.  (Bauw.)  Body  of  all  the  raf- 
ier»  of  a  roof.  Charpente  /.  compltte  d'un 
comble. 

Daehgenfein  «.  (Bergb.)   Sieh  Dachstein. 
Dachhälfte  /.,  obere,  eines  Mansardendachs 

(Bauw.)    Falte  roof.    Faux  comble  m. 
Dachkamm  ot.,  Firstzier  /.  (Bauk.)  Crett. 

Crete  /.,  endossure  /. 
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Durchbrochener  Dachkamm  oder  First- 
kamm m.  Carved  crett.  Enfaitement  m.  a 
jour,  crete  /.  ä  jour. 

Dachkehle  /.,  Dacheinkehle  /.  (Bauw.) 
Xook  of  two  roof-planes,  volley  of  a  roof.  Noulet 
m.,  cornu-re  /.    Vergl.  Ein  kehle. 

Dachkenner  m.,  Firstsiegel  st.  oder  Grat- 
siegel nL.  Mönch  m.,  Preise/,  Priepe  /. 
(Dachd.,  Ziegelb.)    Ridge-tile,  hin -tile.    Couvre- 1 
joint  m.,  enfaiteau  m.,  tuile  /.  faitftre  ou  arc- ' 
tiero. 

D— ,  Kaminziegel  m.,  Versierter  First- 
siegel m.  (Dachd.)    Crett-tUe,  crets-tile,  crease- 
tile.   Tuile  /.  de  crete. 
Dachlatte  /.,   Schwache   Dachlatte  /., 

Dttnnlatte  /.  (Zimm.)    Square-lath.  Latte/. 

carree. 

Starke  D-.    Double  lath.    Latte  /.  double. 
Sieh  Doppellatte. 
Dachluke  /.  (Bauw.)    Oylet,  eyelet-hole,  louver- 

window.    Lucarne  f.,  (ceiflet  m.,  oeillette  /.). 
Dachnase  /.  (Bauw.)   Sieh  Dacherker. 
Dachneigung  /.   (Bauw.)    Current  of  a  roof. 

Pente  /.  de  comble,  descente  f. 
Dachpappe      Steinpappe  /  (Pap.,  Bauw.)  . 

Carton-pierrefor  roofing.  Carton  m.  incombustible 

pour  toiture. 

Dachpfanne  f.,  Breitsiegel  m.,  Pfanne  /. 

(Bauw.)    Pan-tile,  (pen-tile)  somewhat  reeurved. 

Tuile  /  flamande. 
Dachpfette  /.,  Pfette  /.,  Fette  /.  (Ziram.)  , 

Furlin.    Panne  /.,  «Iu  re  /. 
Dachreiter  m.  (Bauk.)    RiSge-turret,  louver- 

turret.    Tour  f.   ä  cheval   sur  le  faite  d'un 

comble. 

Dachrinne  Regenrlnue  /,  Trauf- 
rinne /.  (Bauk.)  Qutter.  Goutt'u-re  /.,  che- 
neau  m. 

Hölzerne  D— .    Wooden  gutter,  bridge-guUer. 
Gouttiere  f.  en  bois,  echeneau  m.,  echenal  m., 
echenet  m. 
Dachröhre  /    Sieh  Fallrohr. 

Dachsbell  n.,  Däehsel  m.,  Delssel  m., 
Deichsel  m.,  Texel  m.,  Hohlbeil  n., 
Rinneuschlichter  m.,  Kleine  Krumm- 
axt /,  Krummhaue  f.  (Zimm.,  Küf.)  Hollota 
addice,  hollow  adze,  ttnall  croohed  hatchet,  barrel- 
bowel,  hoUotcing-knife.  Aissette  /.,  aisaeau  m., 
aisceau  tu.,  assette  f.,  essette  /.,  esscau  m. 

Daehsehale/.  (Mansfeld.  Bergb.)  Sieh  Kupfer- 
schiefer. 

Dachsehaube /.  (Bauw.)  Sheave  of  itraw,  itraw- 
»heave.m  Javelle  /. 

Dachschiefer  m.  (Miner.)  Roof-,  rooßng  •  »lote. 
Ardoise  /.  tegulaire,  achisto  m.  tegulaire. 

Dachschindel  /.  (Dachd.)  Shingle.  Echandole 
f.,  bardeau  m. 

Daehsehwelle  /.,  Fussrfthmen  m.,  Spar- 
renbohle /.  (Zimm.)  Pole-))late,  athler  piece  of 
a  roof.  Semelle  f.  de  comble,  lambourde  f.  de 
comble.    Yergl.  Fuss  rahmen. 

Dachselte  f.  (Bauw.)  Pane  of  a  roof.  Pan  m. 
de  comble. 

Dächsei  m.,  Texel  st.,  Krummhaue  f., 
Rinnenschlichter  m.  (Küf.,  Ziram.)  Barrel- 
horcel.    Herminette  /.    Sicfi  Dachsbeil. 


I>ächseln,  Delsseln  r.  a.,  das  Holz  (Zimm.) 

To  dub,  to  adze  the  timber.    Dresser  le  bois  ä 

l'herminette,  troussequincr  le  bois. 
Dachspan  m.,  Dachsplisse  /.  (Zimm.)  Slip, 

iplinter,  mall  board.    Eclisse  f. 
Dachsparren  m.,  Dachstuhlsparren  m., 

Sparren  m.  (Zimm.)  Raffer,  tpar.  Chevron  m. 

d'un  comble. 
Dachsplisse  f.    Sieh  Dachs  pan. 
Dachstein  m.  (Bauw.)    Sieh  Dachziegel. 
Dachstein  m.,  Dachgestein  n.  (Bcrgb.)  Roof. 

Toit  m. 

Dachstroh  n.,  Deckstroh  n.  (Bauw.)  Tluxtch. 
Chaume  m.,  paille  f.  de  toiture. 

Dachstube  f.,  -stUbehen  n.  (Bauw.)  (rarret- 
chamber.    Chambre  /.  en  galetas. 

Dachstuhl  m.  (Zimm.)  Roof,  propt  pl.  and  tup- 
port$  pl.  of  a  roof.    Ferme  /. 

Dachstuhl  m.  eines  Dachfensters.  Linie  truu 
of  a  dormer-windoie.    Fermette  /. 

Dächstuhlsparren  m.  (Zimm.)  Sieh  Dach- 
sparren. 

Dachstnhlstrebe  /.  (Zimm.)  Principal  rafier, 
principal.    Arbaletrier  m.  d'un  comble. 

Dachtasche/.  Sieh  Dachziegel,  gemeiner. 
Dachtraufe  f  (Bauk.)   Sieh  Dachfuss. 
Dachung  f.    Rooßng.    Toiture  /. 

Feuersichre  D— .    Ftre-proof  roofing.  Cou- 

verture  /  incombustible. 
Dachverbindung  /.  (Bank.)    Roofing,  roof. 

Comble  m.,  assemblagc  m.  d*un  comble. 
Dnchverschalung  /„   Innere  Daehver- 

schalnng    f.      Ashlering.     Plafonnage  m. 

du  toit. 

Dachziegel  m.,  Dachstein  m.  (Bauw.)  Tile, 
thack-tile.  Tuile/. 

Gemeiner  D— ,  Dachtasche  /'.,  Dach- 
sunge  f.,  Biberschwanz  m.,  RIattsteln 
m.,  Plattziegel  m.  Fiat  tile.  Tuile  f.  plate, 
tuile  /.  ä  crochet. 

Ungebrannter  D— .  Unburned  tile.  Tuile 
f.  verte. 

Dachziegelbrenner  m.  Tile  -  burner.  Tui- 
lier  m. 

Dachziegelbrocken  m.  pl.    Bröken  tile*  pL 

Tuilcaux  m.  pl. 
Dachziegel  förmig,  Schuppen  förmig  adj. 

(Bank.,  Gm.)    Scolloped,   imbrieated.  Imbri- 

que,-ee. 

Dachziegelei  f.    Tilery.    Tuilerie  f. 

Dachziegel nase  /.  Hook,  crotehet.  Nez  m.  d'une 

tuile,  crochet  m. 
Dachziegelofen   m.     Tile-kiln.    Four   m.  & 

tuiles. 

Dachsiegelverband  m.   (Bauk.)  Imbrieated 

work.   Imbrication  /. 
Dachsunge  /.  (Bauw.)    Sieh  Dachziegel, 

gemeiner. 

Daguerreotyp  Daguerreotypblld  n., 
Daguerrcotypie  f.  (Photogr. )  Dagucrrto- 
type,  daguerreotype  - picture.  Daguerreotype  m., 
epreuve  /.  daguerriennc. 

Daguerresch  adj.   Sieli  Daguerrcotypisch. 

Daguerreotypblld  n.  Sieh  Dagu er r eo t y p. 

Daguerreotypie  /.  (Photogr.)  Daguerreotyping, 
daguerreotypy.    Daguerreotypie  f. 
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v.  a.  (Photogr.)    To  da- 
guerreotype.  Dagucrreotyper. 
Daguerreoty  plreu  n.  ( Photogr. )  Daguerreo- 

typing.    Dagucrreotypage  tn. 
Daguerreoty  pisch,    Daguerresch,  Da» 
gnerrlach  adj.t  (in  Zusammensetzungen :)  Da- 
guerreotyp-  (Photogr.)  Daguerrian,  Daguerreo- 
typic.  Daguerrien,-nne. 
Daguerreotypplatte  /.  (Photogr.)  Daguer- 

reotype-plate.    Plaque  f.  daguerrienne. 
Dagaerrlach  adj.    Sieh  Daguerreotypisch. 
Dahlbord  n,  (Pont.)    Sieh  Sc  handeck. 
Dahlrtthre/.    Sieh  Fallrohr. 
Damascenerklinge/,  Damascirte  Klinge 
/.  (Waffenschm.)    Damatem  -blöde.    Lame  /.  de 
DUMA,  lamo  f.  damaBquinee. 

m  ,  Damaststahl  tn.  (Metall.)  Damateut-tteel, 
damatk- tteel,  damatkin.    Arier  m.  damaase  ou  de 


v.  a.  (Metall.)  To  damateene,  da- 
matkene,  damatkeen.  Damasqniner.  Vgl.  Damas- 
cenerklinge,  Damascen erstahl. 
Damasclren  r.  a.,  den  Stahl  (Metall.)  To  give  a 
damatk-turface  to  Ittel.  Dam&sser,  damasquiner 
Parier. 

Damasclren ,  Damassiren ,  Damatit 
weben,  Damastartig  weben  v.  a,  (Mo- 
deln r.  a.)  (Web.)  To  damatk.  Damasser  une 
etoffe. 

Daniasclrenn.,  Kunst  /".  den  Daraascirens 

(Metall.)    Art  of  datnateening  or  damatkeening. 
Damasquinerie  f. 
DamaHelrnng  /.,  Daniask  »».,  DainaNt  tn. 
(Metall.)    Damatk-turface  (of  Damatcut-stcel I 
Dama«  m.  (de  Tarier  damasse). 

Daraank  m.,  gegerbter,  Künstlicher  Da- 

malt  (Metall.)    Artificial  damatk,  tcelded  da- 
Danuis  m.  corroye. 

v.  a.    (Web.)     Sieh  Damas- 
ciren. 

Damast  m.  (Metall.)    Sieh  Damascirung. 

Damast  m.  (Leinengewebe  mit  grossen  Mastern) 
(Web.)  Damatk,  linen  damatk.  Damas  m.,  linge 


D — ,  halbwollener  (mit  Kette  von  zwei- 
fädig  gezwirntem  Baumwollgarn).  Damatk  com- 
poted  oj  tcortted  and  cotfon.  Damas  m.,  de  laine 
et  coton. 

D— ,  Heldend—.    Damatk,  tilk  damatk.  Da- 
mas m.  de  Hoie. 
D— artig  weben.   Sieh  Damasciren. 

Damastfabrlk  Damastweberei  /, 

(Web.)  Manufactory  of  linen  damatkt.  Da- 
rnaaserie. 

Damastmnster  n.  (Web.)  Damatk -pattern. 
Damassare  f. 

Damastpapier  n.  (Pap.)  Damatk  paper.  Pa- 
picr-linge  m.,  papier-etoffe  m. 

Damaststahl  m.  (Metall.)  Sieh  Damascen  er- 
st ah  1. 

Damastweber    m.,     Damastwirker  m. 

Damatk-weaver.    Damassear  m. 

f.    Sieh  Damastfabrik. 

m.   (Web.)    Siefi  Damast- 
weber. 


DamenMattelNtock  tn.,  englischer  (SattL) 
High  (Englith)  taddle-tree  for  ladiet.  Liege  /.  ä 
corne«. 

D-  m.,  französischer.  Fiat  (French)  taddle- 
tree  for  ladiet.    Liege  f.  de  cuisse. 
Damls  m.  (Web.)   Sieh  E  tarn  in. 
Damm  m.  (in  Grubenbauen)  zur  Abhaltung  der 

Wasser,  Verspundung  f.,  Verdammung/. 

(Bergb.)    Dam,  frame-dam.    Serrement  ta. 

Aufrechtstehender  D— .  Vertical  dam  in 
a  gaüery.   Serrement  m.  droit. 

D—  mit  geneigter  Stellung  der  Hol- 
ser. Inclined  frame-dam.  Serrement  m. 
busque. 

Gewölbter  D— ,  Kelld— ,  Keilwer- 
spündung  f.  Spherical  dam.  Serrement  m. 
spherique  oo  en  voüte,  serrement  tn.  ä  coins. 

Horizontaler   oder   Liegender  D—  in 

einem  Schachte.  Horizontal  dam  in  a  thaß. 
Serrement  m.  horizontal,  plate  cuve  /.  (dans  un 
puits). 

I>mii in  wj.,  Erddanim  m.  (Eisenb.  etc.)  Em- 

bankment.    Remblai  tn. 
Danini  m.,  Deich  m.  (Waaserb.)  Dam,  dam-wear, 

-ttrier,  -weir,  -teere.    Diguc  /.,  jetee  f.,  levee  f., 

barrage  m. 

Damm  m.,  Dammweg  m.,  Strassen  danini 
m.,  Chaussee  /.  (Strassenb.)  Bank, 
Levee  /.,  jetee      chaussee  /. 
n.,  Dammarputl  n,,  I 

äugen harx  n.  (Mal.)    Dammar,  gum 
Resine  /.  de  dammar,  dammara  m. 

Dämmblatt  n,  Dammbret  Strei 
bret  n.  (Giess.)  Sleeker,  cleaner.  Paroir 
cbampignon  tn. 

Dammbrust/.,  Butenabdachung/.,! 
selte  /.  eines  Dammes  (Waaserb.)  Up-ttream 
tlope,  ßood-tide,  upper  tlope  of  a  dam.  Talus  tn. 
d'amont,  talus  tn.  exterieur. 

Dttmmchcn     Seltenablagerung/.  (Eisenb.) 

Bank  of  dug  earih.  Berge 
Dammerde /.,  Ackerkrume  /.,  Humus  m. 

(Ackerb.,  Geogn.)  Vegetable  toil,  block  mold  or 
mould.  Terre  f.  vegetale  ou  franche,  terreau  tn., 
humus  m. 

Dammerde  /. ,  Ackerboden  m.  (Eisenb.) 
Soil,  ploughed  land,  cultivated  land.  Terreau  tn., 
sol  m. 

Dammgrube  f.  in  der  Giesserei  (Giess.)  Foundry- 
pit.   Fosse  /.  de  fonderie,  fosse     aux  moules. 

Dammholz  n.,  Stampfer  tn.  des  Formers 
(Giess. )  Fegging  -  rammer,  flat  rammer,  rammer. 
Batte  /.  du  mouleur. 

Dammkrone/.,  Kappe  Kamm  m.  eines 
Damms  (Wasserb.)  Summit,  top  of  a  dam.  Grete 
/.,  soramet  m.,  couronnement  m. 

Dammsetser  m.,  Pflasterer  tn.,  Stein- 
setzer m.  (Strassenb.)  Faver,  parier,  (paviour). 
Paveur  m. 

Dammstein  tn.,  Wallstein  m.  des  Hochofens 
(Metall.)  Dam,  dam-ttone.  Dame  f.  du  haut 
fourneau. 

Dammstraase  f.  (Strassenb.)  Sieh  Kunst- 
str  a88C. 

weg  tn.  Sieh  Damm. 

Krätzer. 
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to.   Steam.  Va- 

pcur  /. 

Abgesperrter  D— .  Steam  eut  off.  Vapeor  f. 
coupee. 

Ausgedehnter  D— .  Wire-draum  tteam.  Va- 

pcur  /".  etendue,  epuisee. 
Expanslvd— .    Expansive  tteam.    Vapeor  /. 
expansive. 

Gesättigter  D-.  Saturated  tteam.  Vapenr  f. 
8aturöe. 

Hochdruckd— .  Uigh-pretture-iteam.  Vapear 
/.  ä  haute  pression. 

Nasser,  Überladener  D— .  Wet  tteam.  Va- 

peur  /.  humide. 

Nlederdruckd— .   Lowpretture  tteam.  Va- 

peur  /.  ä  basse  pression. 
überhitzter   D— .     Sureharged,  overheated 

tteam.   Vapeur  /'.  surchauffee. 
Mit  vollem   D—  .  (Eisenb.,  Masch.)  luU 

poicer,  at  füll  tteam.  A  toute  volee,  toute  volee, 

ä  toute  vapeur,  cn  pleine  v — . 
Mit  vollem  D-  arbeiten.    To  be  at  fuU 

tteam.    Etre  cn  pleine  vapeur. 
Den  D—  anlassen.    To  put  the  tteam  on. 

Mettre  en  vapeur. 
Dampf apparat  m.  (Zeugdr.)  Steam-apparatut. 

Appareil  m.  de  vaporisage,  appareil  «.  du  fixage. 
Dampfaufnahmerohr    n.    Sieh  Dampf- 
rohr. 

Dampfansstromrohr    n.,     Blasrohr  n. 

(Locom.)  JUatt-pipe.  Tuyau  m.  d'echapperaent 
a  vapeur. 

Dampfnustrlttsölfnung  /.  am  Cylinder  (Lo- 
com.) Steam  exhmitt-port.  Lumiere  /.  d'echappe- 
ment. 

Dampfaustrlttsttifnung  /.  am  Kessel.  Steam- 

port.    Prise  /.  du  vapeur. 
Dampfbad  n.  (Chem.)    Steam-bath.   Bain  m. 

de  vapeur. 

Dampn»agger  »i.t  Dainpfbaggerinaschine 

/.   (Seew.)    Steam-dredging-maeWhe.    Bateau  m, 
Cochaux,  cure-m<Me  m.  ä  vapeur. 
Dampfboot».,  Dampfern.,  Dampfschiff 

n.  (Schifft.)    Steam-boat,    steam  er,  tteam-vettel. 

Bateau  m.  a  vapeur,  vapeur  m.  et  /. 
Dampfbrander  m.    (Seew.)    Steam  ßre-thip. 

Brulot  »n.  ä  vaj>eur. 
Dnmpfbuchse  /.  (Dampfm.)   Slide-box,  dutribu- 

ting-box,  nozzle,  tteam-chett,  steam-box.  Bolte  /.  ä 

vapeur,  boite f.  des  tiroirs,  boite/.  de  distribution. 
Dampfcanai  m.   eines   Dampfcylindero.  Sieh 

I>  am  p  f  w  cg. 
Danipfeorvette  /.  (Seew.)  Steam-tloop  of  war. 

Corvettc  f.  ä  vapeur. 
Dampfeyllnder  m.  zum  Fixiren  der  Farben 

(Zeugdr.)    t'olumn   (tteavi-apparatut).  Colonne 

/.  de  vaporisage. 

Dampfeylinder  m.  (Dampfm.)  Cylinder,  tteam- 
cylinder.    Cylindre  m.,  cylindre  m.  ä  vapeur. 

Dampfdicht  adj.  (Locom.  etc.)  Steam- tight 
Ktanche  de  vapeur,  impermeable  a  la  v— . 

Dampfdom  m.,  Dom  to.  (Locom.)  Steam-dome, 
dorne.    Döine  to.  de  prise  de  vapeur. 

DampfdreNchniaschine  f.  Steam  thrathing- 
viachine.  Machine  f.  ä  battre  le  ble  mue  par  la 
vapeur.  batteusc  /.'  ii  vapeur. 

Dampfdruckerei       Sieh  Dampf färber ei. 


m.   Sieh  Manometer. 
Dampfclnlassventil  (Dampfm.)    Valve,  ttop- 

valve.    Soupape  f.  d'admiasion. 
Dampfeintrlttsdlfnnngen  f.pl.  am  Cylinder 
(Locom.)   Steam- portt  pl    Lumiere«  /.  pL  ou 
conduits  m.  pl.  de  vapeur  k  introduetion.  Sieh 
Dampfweg. 
Dämpfen  v.  a.  (die  Farben  durch  Wasserdämpfe 

fixiren)  (Färb.,  Zeugdr.)    To  tteam.  Vaporiser. 
Dampfen  v.  a.,  die  Zöpfe  (Kammwollsp.)  To 

tteam.   Bruirc,  (bruisser)  les  tortillona. 
Dampfen  v.  o.,  den  Hochofen  (Metall.)  To  stop. 
Arretcr. 

Dämpfen  n.  (das  Fixiren  der  Farben  durch 
Dampf)  (Färb.,  Zeugdr.)  Steaming.  Vaporisage 
m.,  nxation  f.  des  couleurs  ä  l'aida  de  la  vapeur. 

Dampfentweichung  /.  (Dampfmaach.)  Escape 
of  tteam.   Degagement  m.  de  vapeur. 

Dampfer  m.  Steamer.  Bateau  m.  a  vapeur, 
vapeur  m. 

Schraubend—.  Screw  steamer,  serew-propeller. 
Vapeur  m.  a  helice,  vaisseau  to.  ou  navire  m. 
a  helice.   Sieh  Dampfboot,  Dampfschiff. 
Dampfer  to.  (Metall.)    Sieh  Register. 
Dampferzeuger  m.    Sieh  Dampfkessel. 
Dampferzengungsapparat  m.     Steam -ap- 
paratus,  generator.    Appareil  in.  vaporifere,  va- 
porifere  m. 

Dampfesse  /.   Sieh  Darapfsch or nstein. 
Dampf  färben  /  pl.    (Färb.)  Steam-colours  pl 

Couleurs  /.  pl.  vapeur. 
Dampffarberel  /.,    Dampfdruckerei  /. 

(Druck  mit  Dampffarben)   (Zeugdr.)  Äeam-eo- 

louring.    Genre  m.  vapeur. 
Dampft  uns  n.,  Fassn.,  Trommel /.  ^Zeugdr.) 

Drum    (for  fixing  colmirt  on  /abriet  by  tteam). 

Cuve  /.  ou  tonneau  m.  de  vaporisage. 
Dampffeuersprttse  /.  Sieh  Dampfspritze. 
Dainpffregatte  /.    Steam-frigate.    Fregate  /. 

ä  vapeur. 

Dainpfgeschutz  n.  Steam-gun.  Canon  m.  ä 
vapeur,  arme  /.  ä  vapeur. 

Perklns'sches  D— .  Terkint'  tteam- gun. 
Canon  m.  ä  la  Perkins. 
Dampfgopel  to.,  Fördermaschine  f.  (Bergb.) 
H'him,  tckimtey,  drawing-  or  winding  -  engine, 
Machine  /.  d'extraction,  machine  /.  ä  molettes, 
baritel  m. 

Dampfgrau  adj.  (Zeugdr.)  Steam-grey.  Gris 
vapeur. 

Dampfhammer  m.  (Masch.,  Techn.)  Steam- 
hammer.  Marteau  to.  ä  vapeur,  marteau  w.  pilon. 

Darapfhaube  Dampfkoffer  to.  (Dampfm.) 
Steam-chett.  Coffre  to.  ä  vapeur.  Vergl.  Dampf- 
dom. 

Dampfheizung  /.  (Techn.)  ITeating  by  steam, 
steam-heating.    Chauffage  m.  ä  vapeur. 

Dainpfheizvorrtchtung  /.  (Techn.)  Steam- 
heating  apparatut.    Caloriferc  to.  a  la  vapeur. 

Dainpfhemd  n.,  DampfhUUe  /.,  Dampf- 
mantel m.  eines  Cylinders  (Dampfm.)  Cylin- 
der-jaciet,  tteam-jaclcet,  tteam-cate,  (tteam-cating), 
cating  for  cylinder.  Chemise  /.  du  cylindre,  cy- 
lindre m.  enveloppe.  Yerql.  Cylindermantel. 

Dampfhammer/. (Masch.)  Steam-room.  Chambre 
a  (de)  vapeur. 

Dampfkammer/.  (Zeugdr.)  Chamber.  Chambre 
/.  d'un  appareil  de  vaporisage. 
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m.    Sieh  Dampf  wog. 
Dampfkaaten  m.,  Nchleberkaaten  m.,  Yen« 

tllkaaten  m.  (Iiocom.)  Valve-chest,  slide-box, 
steam-box,  distributing  box.  Boite  f.  a  vapeur, 
boite  f.  des  tiroirs,  boite  /.  do  distribution. 
Dauipfkeaael  m.,  KeiMl  m.,  Dampfer- 
zeuger m.  Steam-boiler,  boiler,  "  generator  of 
tteam.  Chaudiere  f.  h  vapeur,  chaudiere  /.,  genc- 
ratear  m.  de  vapeur,  appareil  m.  a  vapeur. 
D—  (abgesehen  von  der  Armatur),  Keaael- 

korper  m.  Body  of  a  boiler.  Coque  /.  d'une 

chaudiere  ä  vapeur. 

Vlelrohriger  D— ,  Dampfwagenkeaael 
m.,  Locomotivkeaael  m.,  Rohren keasel 

m.    Tubulär  boiler,  locomotive  boiler.  Chaudiere 
f.  tubulaire,  chaudiere  /.   de  flamme  directe, 
chaudiere  /.  de  locomotive. 
D —   mit  wiederkehrender  Flamme. 
Jtehtm  flame  boiler.    Chaudiere  /.  a  retour  de 

Der     Damplkeasel     explodirt,  aer- 
aprlngt.    The  tteamboiler  bursts,  the  tteam- 
boiler fliet  into  pieces,  it  explwles.  La  chaudiere 
eclate  dans  l'air. 
Dampfkeaaelgarnitnr  /.  (Dampfm.)  Gami- 

ture  of  o  boiler.   Garniture  /.  d'une  chaudiere 

ä  vapeur. 

Dampfkoehapparat  m.  von  Pecqnenr, 
Pecqnenr'aehe  Pfanne  /.   oder  Pfun- 

nenelnrlehtung  /.  (Zuck.)  Pecqueur's  pan. 
Chaudiere  /.  a  compensation  (de  Pecqueur)  pour 
la  (premiere)  evaporation  du  jus  de  betteraves 
defeque. 

Dampfkofler  m.  (Dampfm.)  Steam-chcsL  Cofl're 
nu  a  vapeur. 

Dampfkolben  m.  (Dampfm.)  Steam- piston. 
Piston  vi,  ä  vapeur. 

Dampfkolbenliderung /.  (Dampfm.)  Pöcking 
of  the  piston.  ^toupage  7»».,  garniture  /*.  du 
piston. 

Dampfkraft/.  (Dampfm.)  Steam-power.  Force 

/.  do  vapeur. 
Dampfkrnmpe  /.,  Decatlren  n.  (Tuchf.) 

Steaming.    Decatissago  m.  ä  la  vapeur. 

Dampfkagel  /,  Stankkugel  /.  (Kriegsw.) 

Suffocating  ball,  nwke-ball.    Balle  /.  a  fumee. 
Dampfloch  n.,  Zugloch  n.  in  Caaemat- 

ten  (Befest.)   Vent-holc,  listening-hole.  Ecoutc /. 

Dampfmantel  m.  des  Cylinders  (Dampfm.) 
Sie/t  Dampf  hemd. 

Dampfmaaehine  /.  Steam-engine.  Machine  /. 
a  vapeur. 

Atmoaphnriaehe  D—  (einfach  wirkende 
Condensationsdampfmaschine).  Atmotpheric  steam- 
engine.    Machine  /.  a  vapeur  atmosphorique. 

Balanclerd— .  Beam-engine.  Machine  /.  a  ba- 
lancier. 

Condenaatlonad— .  Condensing-engine.  Ma- 
chine /.  ä  condensation. 


Condensing-engine  without  expansion.  Machine 

f.  ä  condensation  sans  detente. 
D—  ohne  Condenaatlon.  Xon-condensing 

tteam-engine.   Machinc  /.  sans  condensation. 
Doppeltwirkende  D— .  Double-acting  engine. 

Machine  f.  a  double  effet. 

Technolog.  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


Einfachwirkende  Dampfmaaehine. 

Single-acting  engine.   Machine  f.  ä  simple  effet, 
D—    ohne   Expanalon  oder   ohne  Ab- 
aperrung,  Volldruckmaachlue  f.  En- 
gine without  expansion,    non- expansive  engine. 
Machine  f.  sans  expansion  ou  sans  detente. 
D—    mit   Expanalon.    Expansive  engine. 
Machine  f.  a  vapeur  ä  demente. 
D—  mit  Expanaiou  und  Condenaation. 
Condensing-engine  with  expansion.    Machine  /. 
a  detente  et  ä  condensation. 


ex- 
ex- 


Kon-condensing  engine  with  expansion.  Machine 
/.  a  detente  sans  condensation. 
D—  ohne  Expanalon  und  ohne  Con- 
denaation. Non  eondensing  engine  teithout 
expansion.  Machine  /.  sans  detente  ni  con- 
densation. 

Expanalonad— .    Engine  with  expansion, 
panding  e—,  expansive  e—.    Mach  ine  /.  ä 
pansion  ou  ä  detente. 
Featatehende    D— ,    Stationäre    D— . 
Stationary    engine,    land-engine,  ßxed  engine. 
Machine  /.  fixe  ou  stationnaire. 
Hochdruckd — .  High-pressure-engine.  Machino 

f.  ä  haute  pression. 
Horizontale  oder  Liegende  D— .  Horizontal 
engine.    Maclüne  /.  horizontale. 
Loconiobile  Trauaportable    D — . 

Locomobile,  portable  steam-engine.  Locomobile 
/.,  machine  /.  portative. 

Locomotive  /,  Dampfwagen  m.  locomo- 
tive. Locomotive  inachino  /.  ä  vapeur  loco- 
motive. 

9faudalay*a  D— .  Engine  with  articulated 
connecting-rod.   Machine  /.  a  bielle  articulee. 

Mltteldruckd— .  Middle-presture-engine.  Ma- 
chine f.  ä  moyenne  pression. 

Xlederdruckd — .  Low-pressure-engine  (con- 
densing-engine.)  Machine  /.  ä  basae  pression. 

Oacillirende  D— .  Otcillating  engine.  Machinc 
/'.  ä  cylindre  osrillant,  machine  /.  oscillante. 

Pauwel'a  D — .  PauweVs  steam-engine.  Machino 
/.  ä  bielle  cn  retour. 

Pcun'sD-,  D—  mitRohrkoIbenatange. 

Trunk-engine.    Machine  /.  a  fourreau. 
Rotlrende  D— .  Botatory  tteam-engine.  Machine 
/.  ä  vapeur  ä  rotation. 

Nchlirsd — .  Ship's  steam-engine,  marine  or  tea- 
tteam-engine.  Machine  /.  pour  des  bateaux  ä 
vapeur,  machine  /.  ä  vapeur  marine. 

Stationare  D— .  Sieh  Dampfmaschine, 
feststehende. 

Stehende  D— .  Vertical  engine.  Machine  /. 
verticale. 

Transportable  D— .    Portable  steam-engine. 
Machino  /.  portative. 
Woolfaohe  D— .    Wool/s  engine,  double  ey- 
linder  engine,  Compound  engine.    Machine  f.  de 
Woolf,  machino  f.  ä  double  ou  ä  deux  cylindre«. 
Zwilllngad— .   Twin  steam-engine.  Machine  /. 
ä  vapeur  jumcllc. 
Dampimesaer  m.,   <|neckailbervlaier  n. 

(Dampfm.)   Steam-gauge.   Jauge  /.  de  vapeur. 
Dauipfmlne   f.    (Minirk.)    Camouflet,  stifier. 

Camouflet  m. 
Dampfmilhle   m.    Steam-mill.    Moulin  m.  ä 
vapeur. 

18 
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rang  /.  eine«  Dampfcylinders.  Sieh 
Dampfweg. 
Dauipfpaketboot  n.,  Dampfpaketschi  fl* 

n.  (Seew.)  Steam-packet.  Paquebot  m.  a  vapeur. 
Dampfpfeife  /.,  Signalpfeife  /.  (Locom.) 
WJtistle,  steam-wfiittlc.    Sifflet  m. ,  sifflet  m.  a 
vapeur. 

Dampfpflng  m.    Steäm-plough.    Charme  /.  ä 


Dauipfpumpe  /.  (Locom.)  Donkey,  feed-engine, 
auxiliory  tteam-pump.    Petit  cheval  m.  vapeur. 
Dampfpnmpe  /.  (Masch.)  Steam-pump.  Pompe 

f.  mise  en  inouvement  par  la  vapeur. 
Dumpfpurpur   m.    (Zeugdr.)    Steam  - purple. 

Pourpre  m.  vapeur. 
Dampframme  f.    (Masch.)    Steam-  or  loeomo- 
tive  pile-driving  machine,  tUam-ram.  Sonnette  /. 
a  vapeur,  mouton  m.  ä  vapeur. 
Danipfraum  m.  im  Kessel  (Locom.)  Steam-room. 

Reservoir  m.  de  vapeur. 
Dampfrohr  u. ,  Dampfweg  m.  (Dampfm,) 
Steam-pipe.   Conduit  m.  de  vapeur,  tuyau  m.  ä 
vapeur. 


n. ,  vampiauiuanmroiir  n, 

(Locom.)  Steam-pipe.  Tuyau  m.  de  prise  de 
vapeur. 

Dainpfschleber  m. ,  Steuerschieber  wl, 
Innere  Steuerung  /.,  Dainpfvertheller 

m.  (Dampfm.)  Distributing  »lide-vaive,  steam- 
distributor.  Tiroir  n».  regulateur,  distributeur  m. 
de  la  vapeur. 

D—  mit  drei  Öffnungen.  Three-ported 
slide.  Tiroir  m.  ä  trois  orifices. 
Dampfschiff  n.,  Dampfer  m.  Steam-boat, 
steam-thip,  steamer.  Navire  m.  a  vapeur,  vais- 
seau  m.  a  vapeur,  bateau  m.  a  vapeur,  vapeur 
m.  <£•/• 

»ampischiflTahrt  /.    Steam -navigation.  Na- 
vigation /.  ä  vapeur. 
Dampfschornstein    »».,    Dampfesse  f. 

(Dampfm.)    Chimney  of  a  steam-boiler.  Grande 
cheminee  f.  d'uno  macnine  ä  vapeur. 
Dampfspannung/.  Expansion  of  steam.  Tension 
/,  de  la  vapeur. 

Dampfspannnngsmesser  m.  Sieh  Mano- 
meter. 

Dampfspritze       Dampffeuerspritze  /. 

Steam-ßre-engine,  steam-syringe.  Pompe  /.  a  feu 
mue  par  la  vapeur,  pompe  /.  ä  incendie  a  la 
vapeur. 

Dampfstrahlpumpe  f.t  Injeetor  m.  (Lo- 
com. etc.)  Injeetor.  Injecteur  m.,  injecteur  m. 
Giffard. 

Dampftrockenapparat  m.  (Chem.)  Steam- 
drying-apparatus.    Etuve  /.  ä  vapeur. 

Dampftrockenmaschine  /.,  Trockenma- 
schine /.  (Bleich.)  Steam-chest.  Seclioir  m.  ä 
cylindre. 

Dampfverthellcr  m.  Sieh  Dampf  Schieber. 
Dampfverthvilnng  /.  (Dampfm.)  Distribution 

of  steam.    Distribution  /*.  de  vapeur. 
Dainpfvertheilungarohr   n.,  Dampfzu- 
führrohr   n.    ^Dampfm.)    Distributing  - pipe. 
Tuyau  m.  de  distnbution. 
Dampfwagen  m.  Steamicaggon.    Chariot  m.  a 
vapeur,  waggon  m.  traineur. 


motive  engine.  Machine  /.  locomotive,  locorno 
tive  /. 

Dampfwageugestell  n,  Geatell  n.,  Rah- 
men m.  (Locom)  Frame.  Cadre  m.,  cbäsais  m. 
d'une  locomotive. 

Dampfwagenkeaael  m.  (Locom.)  Tubulär 
boiler,  locomotive  boiler.  Chaudü-re  /.  tubulaire, 
chaudiere  /.  de  flamme  directe,  chaudiere  /.  de 
locomotive. 

Dampfweg  ro.,  Dampfcanal  m.  (Dampfm  ) 

Steam-tcay.    Passage  m.  de  vapeur. 
Dampfweg  m.,  Dampfeanal  m.,  Dampf« 

offnuajgen  f.pL  eines  Dampfcylinders  (Masch.) 
Port  -  holet  pl.  (upper  and  under  ■  port  -holet), 
sttam'port.  Passage  m.  de  vapeur,  lumit-res  /.  pl. 
d'entree  et  de  sortie.  Vergl  Dampfrohr. 
DampfznfUhrrohr  n.  Sieh  Dampfverth ei- 
lungsrohr. 

Dauipfzulassventil  n.,  Regulator  m.  (Lo- 
com.) Regulator -naive.  Rögulateur  m.,  modera- 
teur  m. 

DanaXde  /.  (Masch.)  Danaide,  turbine  qf  Burdin. 

Rone  /.  ä  poire,  danalde  f. 
Dandyloom  m.  (Handstuhl  für  glatte  Stoffe) 

(Web.)    Dandy-loom.    Dandy-loom  m. 
Dangeln  r.  o.  (Ackerb.)    Sieh  Dengeln. 
Danzk  /.  (Bauw.)    Sieh  Abort. 
Darm  m.    Gut.   Boyau  in. 

Darmsaite  f.    (Instr.-m.)    Cat-gut,  gut-string. 

Corde  f.  en  noyaux. 
Darre        Malzdarre  f.    (Brau.)  Matt-kdn. 

Touraifle  /. 

Darren,  Trocknen  v.  o.,  das  Malz  (Brau.)  To 

dry.    Dessecher  le  grain  germ»'*. 
Darren,  Dörren,  Trocknen  v.  a.,  den  Hanf 

(Spinn.)  To  dry  tiie  hemp.  Dessecher  le  chanvre. 
Darren  v.  a.,  das  Kupfer  (Metall.)    To  liquate. 
Ressuer. 

Darren  v.  a.,  die  Formen  (Gicss.)  To  dry  the 
moulds.   Dessecher  les  moules. 

Darren  n.,  Darrung  /.  Torrefadion.  Torre- 
faction  /. 

D—  (Brau.)  Kiln-drying,  drying.  Touraillage  m., 
söchage  m.  ä  touraille,  dessiccation  /.  du  grain 
germe. 

D—  der  Kienstöcke  (Metall.)   Eliquation.  Res- 


Darrkammer/.,  Trockenkammer /.  (Giess.) 

Stove,  drying-hnuse.    Ltuve  /.,  st'choir  m. 
Darrling  m  (Metall.)  Copper  reduced  by  liqua- 

tion,  clitfuation-piece.    Masse  /.  rcssuoe,  piece  f. 

de  ressuage. 

Darrmalz  n.  (Brau.)  Kiln-dried  malt.  Malt  m. 
tourailkS  malt  m.  seche  ä  la  touraille,  dreche  /. 

Darrofen  m.  zum  Darren  der  Kienstöcke  (Me- 
tall.) Ei'muation-hearih ,  liquation-hearth.  Four- 
neau  m.  a  ressuage. 

Darrofen  m.  für  die  Cochenille.  Kiln  for  the 
cochineal.    Temascalc  m. 

Darrtuch  n.  (Bierbr.)  Hair-cloth  a  in  malt-kiln. 
Haire  /. 

Darstellung  f.  des  Halbzeuges  (Pap.)  Sieh 

unter  Halbzeug. 
Datolith  m.  (Miner.)   Datolite.    Datolithe  m. 

e  f.,  f  assdaube  /.  (Küf.)  Sutve.  Douve 
/.,  douelle  /. 
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Die   Danben    eingergeln,  einfalzen 

(Böttch.)    To  croze  the  Hove;  to  join  the  cask. 
Enjabler  oa  jablcr  lea  donves. 
Daubenholz  n.,  Ntabhols  n.  (Küf.)  Stoves pl., 
staff-wood,  (staddle).  Merrain  m.,  douvain  m„  bour- 
diilon  to.,  longailles /.  pl.  Vergl.  FaBsbolz. 
Dauerbier       Lagerbier  n.  (Brau.)  Strong 
beer,  beer  for  keeping.    Bicre  /.  forte ,  biere  /. 
de  garde. 

Daumen  to.  (als  Mass).    Sieh  Zoll. 

Daumen  m.  (Masch.)  Cam,  triper,  nipper,  tappet, 
lifter,  arm.    Came  /.  ou  camnie  f. 

Daumen  m. ,  Knagge  /".,  Steuerknagge  f. 
einer  Dampfmaschine.  Tappet.  Came  /.  de  de- 
tonte, taquet  to. 

Daumenbleeh  n.  eine3  Gewehrlaufs.  Escutch- 
eon,  shield,  thumb-plaie.    Piece  f.  de  pouce. 

Daumenhammer  m.  (Masch.,  Techn.)  2Ta/>/>«f- 
Aa»mn«r.    Marteaa-pilon  m.  ä  cames. 

Daumenkraus  m.,  -rlngm.,  H'ellkranz  m. 
(Schmied.)  Cam-ring.   Bague  /.  ä  cames. 

I>aumeuNtttck  n.  (Büchsenm.)  Comb.  Crete /. 
d'nn  chien  de  fusil. 

Daumenwelle  Welle  /.  (Masch.)  Cam- 
shaft, tumbling-shaft ,  tcallotcer,  thaft.  Arbre  m. 
ä  came». 

Danmkappe  /.,  Däumling  m.,  Fingerfut- 
ter n.  zum  Schliesscn  des  Zündloches  (Artiii.) 
Thumb-stall.    Doigtier  m.  da  canonnier. 

Daumkraft  /.,  (Dumkraft  /.),  Wagen- 
winde /.  (Masch.)  Common  hand-jack ,  jade, 
hand-$cretc,  toolh  and  pinion  jack,  räch  and  pinion 
jach,  (irith  tarne  icorkmen  also:)  dumcraft.  Cric 
m.  (simple),  cric  m.  ä  crochet. 

Däumling  m.,  lederner  (Artiii.)  Sieh  Daum- 
kappe. 

Däumling  m.«  Hebedaumen  m.,  Wellen- 
daum «i.  (Masch.)  Lifting-cog,  tagtet,  cam, 
lift,  triper.    Poncet  m.,  men  tonnet  m ,  leve  /. 

David  m.  (Seew.)  Davit.  Daviers  to.  pl.,"  da- 
viers  m.  pl.  pour  snspendre  les  bateaux,  lea  cha- 
loupes. 

Decalqniren  v.  a.  To  fit  engravings  upon 
tcood  by  rarnUh.  Decalquer.    Vergl.  Abziehen. 

Decalquirlack  m.  (Firniss  zur  Befestigung  von 
Holzschnitten,  Kupferstichen  etc.  auf  Holz).  Var- 
nish  for  ßxing  engraving t  or  liüiogruphs  upon 
tcood.   Yernis  m.  ä  decalquer. 

Deoantlren  v.  a.  (Chem.)  To  decant,  to  pour 
off.  Decanter. 

Deeantlren  n.  (Chem.)  Decantation.  Decan- 
tation  /. 

Decantirverfnhren  n.  (Giess.) 
Nach  dem  D—  glcnnen,   Ohne  Kern 
gieNNen,  Stürzen.    To  cast  trithout  a  core. 
Fondrc  dans  le  creux  et  ä  renverse,  renverser. 

Decarboninlren  a,  Entkohlen  n. ,  Ent- 
kohlung £,  Weichmachen  n.  des  Stahls 
(Metall.)  Decarbonizing ,  softening.  Dücarboni- 
sation  /.  de  l'acier. 

Decateur  vi.    Sieh  Dccatirer. 

Decatlren  r.  a  (Tuchfabr.)  To  steam  the  cloth. 
Dücatir. 

Decatlren  n.  (Tuchfabr.)  Luttring  the  cloth  by 
rolling  it  tightly  round  a  holloto  perforated  cy- 
linder,  into  ich  ich  steam  is  introduced.  Deca- 
tissage  m.  du  drap. 


Decatlren  n.  mit  Dampf,  Dampfkrumpa 

/.  (Tuchfabr.)  Steaming.  Decatissage  to.  ä  la 
vapeur. 

Dccatirer  m.,  Decateur  m.  (Tuchfabr.)  Who 

steams  cloth,  spunger.    Decatisseur  m. 
Decatlrmaschlne/.  (Tuchfabr.)  Apparatur  for 

thrinking  cloth  by  steaming.    Table  f.  &  decatir, 

decatissoir  m. 
Dechargegallerle  /.   (Befest)  Counterarched 

gallery.   Galerie  /.  en  decharge. 
Decher  m.  (10  Stück  Häute)   (Hand.)  Dicker. 

Dizaine  /.  de  peaux,  de  cuirs. 
DechNcl   m.     Sieh    Dachsbeil,  Dächsei, 

Texel. 

Declare  to.  (Mass.)   Deciare.   Deciare  m. 
Declgramm    n.    (Gew.)    Deeigramme.  Deci- 
gramme  m. 

Declllter  n.  (Maas.)   Decilitre.    Decilitre  to. 
Decimalbruch  m.    (Math.)    Decimal,  decimal 
fraction.   Fraction  /.  decimale. 
Periodischer    D— .    Circulating,  recurring 
or  repeating  decimal.    Fraction  /.  decimale  pe- 
riodique. 

Genilnchter  oder  Unreiner  periodischer 

D — •  Mixed  circulate,  mixed  circulating  decimal. 
Fraction  /.  periodique  mixte. 
Reiner  perioditicher  D— .  Pure  circulate, 
pure  circulating  decimal.  Fraction  /.  periodique 
simple. 

Decimalnyntem  n.    (Mech.,   Math.)  Decimal 

System.   Systeme  m.  dreimal. 
Decimal  wage  /.    (Techn.)    Decimal  balance. 

Balance  f.  decimale. 

Deel  mal  wage/.  (Eisenb.)  Weighing-apparatxu 
for  railway  rolling-stock.  Pont  m.  regulateur. 
Decimeter  m.  (Mass.)  Decimetre.  Decimetre  m. 
Declntere  m.  (Mass.)  Decistere.    Decistere  m. 
Deck        Verdeck  n.  eines  Schiffes  (Seew.) 

Deck.   Pont  n»,  tillac  to. 

Ernten  oder  Enteren  D— .    Lotcer  deck  or 

lotcer  gun-deck.    Premier  pont  m. 
Zweiten  D— .    Middle-dech.   Second  pont  m. 
Dritten  D— .    Third  deck.  TroisK-me  pont  m. 
Gebrochenen  D — .    Deck  with  a  break  or 

trith  a  waist.    Pont  m.  coupe. 
Glatten  D— .   Flush  deck.   Pont  m.  enticr. 
Eonen  D— .    Loose  deck,  preventer-deck.  Pont 

m.  volant,  pont  m.  levis. 

Deckbalken  m.  des  Oberdecks  (Schiffb.)  Beam, 
deck-beam.    Bau  to.,  barrot  m.,  barot  m. 
Gronnter  oder  Mittelster  D— ,  Segelbal- 
ken »n.    Beak-head  beam,  main-beam,  midthip- 
beam.    Bau  to.  principal,  maitre-bau  to. 
Den  Schiffsraum  bin  unter  die  Deck- 
balken Tollb tauen.   To  ßll  up  betxceen  the 
beams.   Barroter  la  cale. 

Deekbalknttttne  /,   (Schiffszimm.)  Stanchion, 

piüar.    tftancon  m.,  epontille  /. 
Deckblatt  n.  einer  Cigarre.   Wrapj>er.    Robe  f. 
Deckblinde  /.,  Blindrahmen  m.  (Befest.) 

Horizontal  blind.    Blinde  /.  horizontale. 

Deekbret  n.  (Pont)  Siefi  Bclagbret. 

Deekbret  Decklade  /.,  Fahrdiele  /., 
Bohle  /,  Diele  /. ,  Bahndiele  /.  einer 
Brücke  (Wasserb.)  Chess,  flooring  plank  of  « 
voooden  bridge.   Madricr  m.  du  planchcr. 

18* 
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Deckbugbauder  n.  pl.  (Schiffb.)  Deck-breatt- 
hooka  pl.   Guirlandea  /.  pl.  des  ponts. 

Decke  /.,  Plafond  to.  (Bauw.)  Ceüing.  Pla- 
fond TO. 

Blinde  D— ,  Eingeschobene  I>— ,  Blinde 
Balkenlage  /.  Jnterted  ceüing.  Faux  plan- 
chcr  m. 

Caai*ettirte  D— ,  Cassettend— .  Coffered 
ceüing,  ceüing  irith  bay».  Plafond  w.  a  caissons. 

Gerippte  D— ,  Rippend—.  Oroined  ceiling, 
groined  roof.  Plafond  m.  h  nervures. 

D —  mit  sichtbaren  Balken,  Balken« 
d— |  Trambodcn  m.  Span-ceüing,  ceiling 
of  timbert.    Plafond  m.  enfonct5,  larabris  m. 

Getäfelte  D— ,  Breterd— ,  Sebald—. 
Boarded  ceüing.  Plafond  to.  de  planches, 
plan  eher  to. 

Geputzte  D— ,  Stnckd— .  LatKed  and 
plattered  ceüing.    Plafond  to.  de  plätre. 

Die  D —  mit  Pliesterlatteu  beschlagen, 
bewerfen,  mit  Mörtel  aufziehen  und 
glatt  putzen.  To  tat  Ii,  platter,  fioat  and  »et 
the  ceüing,  to  »et  the  ceiling  upon  latfu.  Enduire 
le  plafond  sur  des  lattes  clouees,  faire  l'aire 
da  plafond  sar  des  lattes  clouees. 
Decke  /.  eines  Steinschlosses  (Büchscnm.)  Seat 

or  cover  for  the  pan.    Assiette/.,  assise  /.,  table 
entablemcnt  to.  d'une  batterie  de  platine  a 

silex. 

Decke  /.  von  schlechterem  Stahle  (Messerschm.) 
Cating  or  covering  of  rough  steel.  Cottverture  /. 
de  gros  acier. 

Decke  /.,  Feuerbuchsendecke  /.,  Feue- 
rungsdecke /.  (üanipfm.)  Crotcn,  roof,  fire- 
place,  top.    Ciel  vi. 

Decke  /.,  Firste  /.  der  Gallerio  (Minirk.) 
Roof  of  the  gallery.  Plafond  to.,  (ciel  to.)  de 
galerie. 

Decke  /.  des  Tuches  (Tuchfabr.)  Sur  face  of 
cloth,  tchich  i»  felted  by  fulling.  Couverte  /.  du 
drap. 

Deekel  m.  eines  Gefässes.  Lid,  cover.  Cou- 
vercle  m. 

Deckel   m.  einer  Druck  er  presse  (Buchdr.) 

Outer-tympan.    Grand-tympan  m. 

Den  D—  ausbessern.  To  repair  the  tympan. 
Faire  une  braie. 
Deckel  to.  der  Form  (Pap.)    Deckte.  Couver- 

ture  /.  de  la  forme  pour  fabriquer  du  panier. 
Deekel  to.,  Kappe  f.  einer  Rakete  (Feuerw.) 

Cone  (of  rocket-heading).    Chapiteaa  to.  de  la 

garniture  d'une  fusee. 
Deckel  m.,  Stopfbüchsendeckel  m.(Dampfm.) 

Gland  of  a  ttußng-bax.  Prcsse-etoupe/.,  chapeau 

to,  d'une  boite  ä  etoupes. 
Deckel  jh.,  Iiagerdeckel  to.,  Pfannen- 

decket m.  eines  Zapfenlagers  (Masch)  Cap- 

piece,  gland,  jtlumber-block  cover.  Chapeau  m.  de 

palier. 

Deekel  m.,  Deckplatte  /.,  Klappe  /.  des 

Doppelhobeleisens  (Tischl.)  Top  vlane-iron, 
break-iron.  Fer  m.  de  dessus,  contre-ter  »w. 
Deckel  m.  pl. ,  Kratzdeckel  vi.  pl.  der 
Kratze  (Spinn.)  Fiat»  pl.,  top»  pl.,  toji-card» 
pl.  Chapeam  m.  pl.  du  briseur  ou  de  la  carde 
en  gros. 

Deckel  bandern.  pl.  (Buchdr.)  Joint»  pl.  Couplets 
to»  pl.  de  presse. 


I  Deekelbesehneidbret  n.  (Buchb.)  Cutting- 
board. Ais  w.  ä  rabaisser. 
Deckelfeder  /. ,  Pfanndeckelfeder  /., 
Batteriefeder  /.  des  Steinschlosses 
(Büchsenm.)  Hammer  -  spring ,  feaüier  -  »prinj. 
Kessort  m.  do  batterie. 

D— schraubeiiloch  n.    im  Schlossblech  des 
Steinschlosses  (Büchsenm.)   llammer-apring  pin- 
hole, havimer-tpring  hole.    Trou  to.  de  la  vis  du 
ressort  do  batterie. 
D — stlftloch  n.   im  Schlossblech  des  Stein- 
schlosses (Büchsenm.)  Hammer-tpring  ttud-hole. 
Trou  to.  du  pivot  du  ressort  de  batterie. 
Deckelinn.  (Wagn.)    Sieli  Kot  hl  öff  el. 
Deckelschraube  f.  Sieh  Battcrieschraube. 
Deckelschraubenloeh  n.     (für  den  Pfann- 
deckel    im    Schlossblech    des  Steinschlosses) 
(Büchsenm.)    Hammer-naü  hole.     Trou  m  de  la 
vis  do  batterie. 
Deckelstein  to.    (Bauw.)     Block  of  the  cope. 
Pierre  f.  a  chaperon,  tablctto  /. 
Runder  D— ,  Sattelstein  to.   Bounded  block 
of  the  cope.    Tablett--  f.  en  bahut. 
Deckelstuhl  to.,  Galgen  m.,  Sattel  m.  einer 
Presse  (Buchdr.)    Qallotc»  pl.    Cheralet  to.  du 
tympan  d'une  presse  d'impression. 
DeekelstikUe  /  am  Wagen  deck  cl  (Artill.- 
Fahrz.)   Trop  for  the  roof  or  cover.    Scrvantc  /. 
de  couvercle. 

Decken  v.  a.,  das  Dach  (Dachd.).  Sieh  Ein- 
decken, das  Dach. 

Decken,  Terriren  v.  a.,  den  Zucker.  To 
clay,  to  bottom,  to  whiten  the  »ugar.  Terror  le 
sucre. 

Decken  v.  n.  (von  einer  Farbe  gesagt)  (Färb.) 
To  cover.  Couvrir. 

Gut,  weniger  gut  d— .    To  have  or  potttu 
great,  le»»  covering-poicer.    Couvrir  bien,  moins. 
Decken  n.,  Terriren  n.  des  Zuckers  (Zuck.) 
Claying,  bottoming.    Terrage  vi. 

Decken  n.  mit  Decksei  d.  i.  Zuckerlösung, 
Ciairciren  n.  (Zuck.)  Liquoring.  Claircagem. 
Deckenanker  vi.  pl. ,   Ankerbarren  f.  pl 

der  Feuerbüchse  ( Locom. )  Roof-ttay»  pl.  of 
fire-box.  Armature  /.  du  plafond  (d'une  boite 
ä  feu.) 

Deckenfeld  n.,  Cassctte  /. ,  Balken  feld 

n.  Bay  of  a  ceüing ,  catket ,  laquear ,  coffer. 
Caisson  w. ,  formelle  f. ,  panneau  to.  ,  comparti- 
ment  vi. 

Deckenoberlicht  «.  (Bauw.)  Skyligfd.  Jour 
to.  ä  plomb. 

Deckenputz  m.  von  Gyps  (Bauw.)  Platterint) 
on  ceüing.  Crepi  m.  et  enduit  to.  de  plätre  au 
plafond. 

Deckenschalungshalter  m.  Sieh  Fe  hl  tr  am. 

Deckenzierat  m.,herabhungender,IIange- 
Zierat  m.  (Bauk.)  Pendant,  pendent.  Cul-de- 
lampe  to.,  queue  /. 

Deckfarbe  /.  (Mal.)  OjHike  colour,  body-colour. 
Couleur  f.  non  transparente ,  couleur  /.  opaque. 

Deckt  uschine  f.  (Befest.  u.  Wasserb.)  Cover- 
ing-fateine,  blind-fateine.  Fascine  /.  de  blindage. 

Deckflttche des  Schiebers  (Locom.)  Over- 
lap,  »lide-valve-lap.  Rccouvrement  m.  du  tiroir 
sur  les  lumieres. 
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Deck  rage/.,  Überdeckende  Füge/.  (Bauw.) 
Cover ing-joint.    Joint  m.  de  recouvrement. 

Deckgebirge  ti. ,  losen,  meint  wasser- 
reiches, fitehwemmland  n.  (Bergb.)  Wa»h, 
Cover  (the  dilvcial  or  alluvial  depotitt  containing 
much  tcater  over  the  ttone-hcad  or  rock).  Terrain 
m.  mort,  mort-terrain  tn.,  (Valencienncs:)  nivean  tn. 

Deckglas  n.  (Chern.)  Coreriny  glast-plate.  Obtu- 
ratcur  tn. 

Deckgrund  m. ,  I, einigrund  m.  ((joldschm., 
Vergold.)    Engraving-cement.    Battnre  /.  , 

Deckhols  n. ,  Brunnendecke  f. ,  Deck- 
lage f.  eines  Brunnenkessels  (Pumpenm.) 
TFöodrn  covering  of  a  well  belmc  the  turface  of 
the  ground.  Couverture  f.  en  bois  d'un  putts  3 
a  4  pieds  au-dessous  du  sol. 

Deckkulee  «.  pl. ,  Balkenknlee  n.  />/. 
(.Schiffb.)  Hanging  knee»  pL  of  the  deck».  Courbes 
/  pl.  de»  pontt. 

Deck  kraft  /.  einer  Farbe  (Mal.)  Covering- 
poteer.  Propritite  /.  de  couvrir,  propriete  /. 
couvrante. 

An  D—  nachstehen.    Not  eover  so  well,  to 
po»»es*  leu  covering-power.    Couvrir  inoins. 
Decklade  f.,  Deckbret  n.,  Diele/,  einer 
Pontonbrücke.     Che*»,  flooring-plank.  Ma- 
drier  tn. 

Deck  läge  /.  eines  Brunnenkessels  (Pum- 
penm.)   Sieh  Deck  holz. 

Deckleiste  /.,  Fugenleiste  /.  (Zimm.  Tischl.) 
Boa\  tringle  covering  a  joint.    Couvre-joint  tn. 

Dcckniaterlal  n.  (Bauw.)  Covering,  roofing. 
Converture  /.  d'un  toit. 

Deckpapp  m  .  Beservagepapp  tn.,  Bchutz- 
papp  tn.  (Zeugdr.)  Be*i»t  patte,  reterve,  Be- 
sewe  f. 

Deckplanken  /.  pl  (Schiffb.)    Deck-plank»  pl. 

Bordages  m.  pl.  de*  ponte. 
Deckplatte  f.  des  Doppelhobeleisens  (Tischl.) 

Sieh  Deckel. 
Deckplatte  /. ,    Haupt  n.   einer  Consolc 

(Bauk.)   Hcad  of  a  corbcl.    Mensole/.,  tablctte 

/*.,  tailloir  m  d'une  console. 
Deckplatte  /.  über  den  stumpfen  Stoss  zweier 

Metallplatten.    Sieh  Stoss  platte. 
Deckplatte  f.    der   Fugen   eines  Kessels 

(üampfm.)    Junction-plate ,  butt-plate.     Bande  /. 

de  jonetion  d'nne  chaudicre  a  Tapeur,  etc. 

Deckplatte  /  auf  einer  Mauer  (Bauw.)  Co- 
ping,  caping,  capping ,  »lab,  covering-tlab,  flag- 
ttone.  Chapcron  tn. ,  dalle  /. ,  dalle  /.  de  cou- 
verture. 

Deckplatte  /. ,  Sehlossdeekel  tn.  (Schloss.) 
Coter-plate.  Couverture /. ,  fond  m.  d'ane  ser- 
rure  a  palastre. 

Deckplatte  f.  eines  Blechpakets  (Walzw.)  Co- 
vering-tlab.   Couverture  f. 

Deckrasen  tn.  (Befest.  u.  Bauw.)  Facing-tod. 
Gazon  tn.  plaque  (pose  de  plat). 

Deckrasenbekleiduug  /.  (Befest.  u.  Bauw.) 
Facing-sod-icork.  Revetement  m.  en  gazons  poses 
de  plat. 

Decksbalken  m.  (Seew.)   Sieh  Deckbalken. 

Deckschiene  f.  derLaffettcnwändc  (Artiii.) 

Qamish-platc.    Bande  /.   de  recouvrement  des 

flftsques.    Vgl.  Wangenblech. 
Deckschiene/,  eines  Paket«  (Walzw.)  Covering- 


f.  a  charniere. 

Lippen.  Samson'»  post.  Epontille  /. 


bar,  covering-plate.  Platine  /.  de  couverture, 
couverture  /*. 

Deckschore  f.  (Seew.)   Sieh  Deckstütze. 

DeekNch wabber  tn.  (Seew.)  Sieh  Stagsegel, 
grosses. 

Deckschwelle  /.   Sieh  Holm. 

Decksei  n.  (Zuck.)   Sieh  Zuckerlösung. 

Deckspiegel  tu.  ,  Bodenspiegel  tn.  (Artiii.) 
Top,  top-tampion,  vood-tampion  (for  eate-thot). 
Couvercle  tn.  en  bois  de  bolte  ä  balle«. 

Deckstein  »».,  Of'enschllesssteln  m.  (Metall.) 
Stopper,  lid.   Bouchoir  m.  d'un  fourneao. 

Deckstein  tn.  (um  Mauern  oder  Pfeiler  zu  be- 
decken) (Bauk.)    Slab,  flag-itone.    Dalle  /. 

Deckstein  tn.  (Befest.)   Sieh  Mauerplatte. 

Dccksteln  tn.  eines  Brunnens,  Brunnen- 
rand tn.  (Bauk.)  Jirim  of  a  reell.  Margelle  /. 
ou  mardelle  /. 

Deckstroh  n.  (Bauw.)   Sieh  Dachstroh. 

Deckstütze  f. ,  Deckschore  f.  (Seew.) 
Stanchion,  pillar.  Epontille  /.,  tftaie  /.,  aecore  /. 
de  pont 

D—    mit  tiewinde. 

Epontille 
D—  mit 

ä  manche. 

Decksyrup  tn.  (Zuck.)     Clayed  tyrup ,  treacle. 

Sirop  tn.  eouvert. 
Deckungslinie  f.  (Befest.)    Cover-line.  Ligne 

/.  couvrante. 

Deck  wagen  m.  (Schifft.)  A  ballast-  ehest  on 
toheels  on  the  deck  of  tmall  steam-boats.  Cbariot 
tn.  lesteur. 

Deckwerk  n.,  Blendwerk  n.  (Befest.)  Blind, 
blindage,  blinded  cover,  timber  bomb-proof.  Bün- 
dige tn. 

Deckworp  m. ,  Deckwrange  /.  (Schiffb.) 
Deek-traniom.  Barre  /.  de  pont,  barre  /.  d'ar- 
casse. 

Deckziegel.   Sieh  Kappenziegel. 
Declinatlon /.  der  Sonne  oder  eines  Sternes 

(Ästron.)    Declination.    Declinaison  /. 
Declinatlon  /.,   Abweichung  /.  der  Mag- 

netnagel  (Fhys.)    Declination  of  the 

Declinaison  /.  de  l'aignille  aimant^e. 
Declinatlonskrels  m. ,  Rectascenslons- 

krels  tn.  (Astron.)  Cirde  of  declination.  Cercle 

tn.  de  declinaison. 
Decllnatlonstabellen  f.  pL  der  Sonne  (Astr.) 

Table»  vi  of  the  tun'»  declination.    Tables  /.  pl. 

de  la  declinaison  du  soleil. 
Decolorlmeter  n.,  Kntfarbungsmesser  m. 

(nm  die  entfärbende  Kraft  der  Kohle  *u  messen.) 

(Zuck.)    Decolorimeter.    Decolorimetre  m. 

Decorationsmaler  tn.    für  das 

Bannialer   tn.      Painter  -  decorator , 
painter.    Peintre-imprimeur  m.,  peintre^cora- 
teur  tn. 

Decorationsmaler  tn.  für  das  Theater, 
Theatermaler  tn.  Scene-painter.  Peintre  tn. 
de  decorations,  decorateur  tn. 

Decoupirsage/.  (Tischl)  Iniaying  sato-macJnne. 
Scie  /  ä  dd-couper,  scic  /.  ä  pedale. 

Dedicatlon  /..  Widmung  /.,  Zueignungs- 
schrift /   (Buchdr.)    Dedieation.   Dedicace /. 

Dedlcatlonsepistel  /.  (Buchdr.) 
letter.    F.pitre  /.  d6dicatoire. 
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Defecatlon  —  Deichsel  stutze. 


f.%  Klären  n.  (Zack.)  Oarifying, 
Defecation/,  (premiere)  clarification /. 
du  jus'des  bettcrares,  du  vesou  de  la  canne. 
Defeet  77».,  Defectbogen  m,    (Bachdr.)  Im- 
perfect theet,  defective  »heet,  imperfeetion.  Defet 
wi.,  (autrefois:  imperfeetion  /.). 
Defeete  m.  pl.     (Buchdr.)      Imperfeetion»  pl. 

Defets  m.  pl. 
Defeet,  Unvollständig,  Mangelhaft  adj. 
(Buchdr.)    Imperfect,  incomplete.  lmparfait,-te, 
defectueux,-se. 
Defeet,  mangelhaft,  Beschädigt  adj.  (vom 
Papier  gesagt.)    (Pap.)      Defective,  imperfect. 
Chantonne,-ee. 
Defeetbogen  tu.  (Bachdr.)   Sieh  Defect. 
Defectkasten  m.   (Buchdr.)    Catc  of  imperfee- 
tion».   Armoire  f.  des  defets. 
Defeetregal  n.  (Schriftgicss.  &  Buchdr.)  Frame 
for  the  catet  of  imperfectiom.    Treteau  to.  des 
defets. 

Defect cettel  m.  (Schriftgiess.  &  Buchdr.)  Bill 
of  the  imperfect  fount.    Police  /.  des  defets. 

Defensions-  /.,  Defensiv-  /.,  Vert heidi- 
gungN-C'asematte  Stuekkeller  m. 

(Befest)  Defentible  eatemate.  Casemate  /.  ä  feu, 
voüte  /.  defensive. 

Defensivwinkel  to. ,  Streichwinkel  m. 
(Befest)  Angle  of  defense.  Anglern,  de  defense. 

Defenslinie  /.   (Bei'est.)    Sieh  Streichlinie. 

Defllement  n.,  Deflliren  a>a  Sicherstellung 
f.  der  Versohansungen  (gegen  das  Über- 
höhen des  Terrains.)  (Befest.)  Deßement,  deßla- 
ding.    Defllement  to. 

llorisontales  D— .  Deßement  in  directum. 
Defllement  w».  horizontal  ou  par  le  trace. 

Verticales  D— .  Defllement  in  altitude.  De- 
fllement to.  vertical  ou  des  hau  teure,  defllement 
m.  par  le  relief. 

DefHementsehene  /.    (Befest.)     Sieh  Sen- 
kungslinie. 
Deflliren,  Sicherstellen  v.  a.,  eine  Schanze 

(gegen  das  Überhöhen  des  Terrains.)  (Befest.) 

To  defUade  a  tcork.    Dcfiler  un  ourrage. 
Deflliren  v.  n.  von  Truppen  gesagt  (Kriegsw.) 

To  defile.  Defiler. 
Deflliren  n.    (Kriegsw.)     Defilement,  defilading. 

Döfilcment  m.    Vgl  Defilement. 

Deflectonieter  n.  (zur  Messung  der  Durch- 
biegung eines  belasteten  Balkens.)  (Mech.)  Defiec- 
tometer.    Deflectometre  to. 

Degen  to.  (Kriegsw.)   Sword.   Epee  /. 
Stock  degen  to.  Sword-cane.  Canne  f.  a  epee, 
epee  /.  en  canne. 

Das  Stichblatt  am  Degen  anbringen. 

To  put  the  guard.   Garnir  une  epee. 
Degen beschläge  to.  pl.  Sword- fumitur  et  pl. 

Garniture  /.  d'epee. 
Degetigehenk  n. ,      Sehultergehenk  n. 

(Kriegsw.)  Sword-belt,  $houlder-belt.    Bandrier  m. 

Degengehenk  n.  (um  den  Leib  getragenes), 
Degenkappel  oder  Degenkoppel  /., 
Säbelkuppel  /.  (Kriegsw.)  Waitt-belt,  tword- 
belt.    Ceinturon  to. 

Degenhand  /.    Sieh  Gertenhand. 

Degenkuppel,  -koppel  f.  Sieh  Degen- 
gehenk. 


Degenquast  m. ,  Degenquaste  Degen» 
troddel  /.  (Kriegsw.)  Stcord-knot.  Dragonne 
/.  d'une  epee,  porte-epc«  to. 

Degenscheide  /'.   Sie/t  Säbelscheide. 

Degorgeage  Degorglren  n.  (die  Entfer- 
nung der  Hefe  aus  den  Schaumweinflaschen.) 
Jlemoving  the  ferment  or  yeatt  from  the  bettle, 
Degorgement  to.,  degorgeage  m.  du  vin  mou&seux. 

Deicrniftttiren  n ,  Entfetten  n ,  Spulen  n. 
(beim  Türkischroth  Färben.)  (Färb.)  Bemomng 
the  tuperßuout  oil,  which  remaini  from  the  toläte 
bath.  Degraissage  m.  dans  la  teinture  en  ronge 
turc. 

Degras  n.  (Sämischg.)    Sieh  Gerberfett 
Degrassiren  n. ,  Entfetten  «.  (Sämischg.) 

Scouring.  Degraissage  m.  den  poaux  chamoisees. 
Deguinmiren    oder   Entschälen  r.  u.  im 

engeni  Sinne,  die  Seide.    (Seide.)     To  boil  the 

gum.    Degommer  la  soie. 
Deguuimiren  ». ,  Entschälen  n.  im  engem 

Sinne.  (Seide.)  Boiling  of  the  gum.  Degommage 

m.  de  la  soie. 
Dehnungselasticität /.  (Phys.)    Elaticity  of 

exteneion.    KlasticitX'  /.  de  traction. 
Deich  to.,  Deichduium  m.  (Wasserb.)  Ztfte. 

Digue  /.    Vergl.  Damm. 
Deichgraf  to.,   Deichgräfe  m.  (Wasserb.) 

Dike-grave,  dike-reeve.    Dyck-gravc  to. 
Deichkappe  /.  (Wasserb.)    Summit,  top.  Critc 

/.,  couronnement  to.,  sommet  m.  d'une  digue. 
Deichsel,  /.,   Deichselstange  /.  (Fuhrw.) 

Shaß,  pole.    Limon  m.,  timon  to. 
Deichsel  to.  (Zimm.)   Sieh  Dachsbeil. 
Deiehselarme  m.  pl.  (Wagn.)  Guide»  pl.,  fore- 

guide»  pL,  futchel»  pl.,  pole-fuuhel*  pl.  Arnums 

m.  pl.  de  l'avant-tnun  d'une  voiture. 
Deichselaruikappe  /.  (Wagn.)    Clip  for  fut- 
chel».   Coiffe  /.  d'arraons. 
Deichselarmring  m.    Sieh  Deichselring. 
Deichselbolsen    m. ,      Schirrnagel  to., 

Scheerbolxen   in.,   Seheeren bolzen  to. 

(Wagn.)  Pole-pin,  pole-bolt.   Boulon  to.  de  timon 

ou  ü'assemblage. 
Deichselende  ti.,  Deichselkopf  m.  (Wagenb.) 

Pole-end,  pole-head.   Crapaud  «.  de  timon. 
Deichselhnken  m.,  Zughaken  m.  (Wagn.) 

PoU-hook.   Crochet  m.  de  bout  de  timon,  croenet 

m.  de  timon.  Vergl.  Schirrnagel. 
Deichselkeil  77t.    Sicfi  Deichs el zapfen. 
Deichsel  kette  f.,  Schirrkette  /*.,  Steuer* 

kette  /,  Widerhaltkette  /.  (Fuhrw.)  Pole- 

chain,  »haft-chain,  »haftstrap,  neaj)-chain.  Chai- 

netto  /.  porte-servante,  chaine  /.  de  timon, 

chalne  /.  d'arret,  manceau  to-,  raancelle  /.  du 

limonier. 

Deichselkopf  to.    Sieh  Deichselende. 
Deichselring    to.,    Deichselarmring  m., 

Scheerband  n.,  Scheerenring  m.  (Fuhrw.) 

Ouide-hoop.    Frettc  /.  d'armons. 
Deichselring  to.  (an  der  De  ichsei  kette.)  (Fuhrw.) 

Pole-chain  ring.  Anneau  to.  de  chaine  de  timon. 
Deichselscheere  f.%    Scheere  /.  (Fuhrw.) 

Cleave»  pl.  or  clutp»  pl.    Fourchettc  /. 

Deichselstange/.  (Fuhrw.)   Sicli  Deichsel. 

Deichselsttttse  /  (ein  Holz  zur  Unterstützung 
der  Deichsel,  wenn  das  Fuhrwerk  hält.)  (Fuhrw.) 
Prop,  pole-prop,  prop-$tick.    Servante  /. 
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Delchaelkappe  f.  (der  eiserne  Beschlag,  wo- 
mit die  Deichselstütze  an  der  Deichsel  hängt) 
(Fuhrw.)  Prop  -  clatp ,  prop-ttrop,  eye -platt. 
Happe  /.  ä  virole  de  servante,  doaille  /.  de  ser- 
vante. 

Deichaelzapfen  m.,  Deiehaclkeil  m.  (das 
Deichselende,  welches  in  die  Deichselarroe  ge- 
steckt wird.)  (Fnhrw.)  Pole-foot,  futchel-end, 
tcearing  end.    Tetard  m.  de  timon. 

Dell  m.  (Metall.)   Sieh  Deal  und  Lappe. 

Deining  (Seew.)   Sieh  See,  hohlgehende. 

Deinaeu  v.  n.,  Deiacn  v.  n.  (Seew.)  To  go 
attern,  to  have  tterntcay.  Caler. 

Deinsen  n.,  Deimling  /.,  Deiaen  n.,  Dei- 
ning /.,  Rücklauf  tu.,  Überateuergehen 
n.  (Schifff. )  Going  attern,  Kating  item- wag. 
Culee  f.  d'an  vaisseau. 

Deiaael  m.  (Zimm.)   Sieh  Dachsbeil. 

Deiaaeln  v.  a.  (mit  dem  D eissei  Holz  behauen.) 
(Zimtn.)  To  dub  voood  icith  the  adze.  Travailler 
le  boia  ayec  Terminette.    Vergl.    Dach  sein. 

Dekagramm  n.  (Gew.)  Deeagramme.  Dia- 
gramme »i. 

Dekaliter  n.  (Mass)i    Decalitre.    Decalitre  m. 
Dekameter  m.  (Mass.)  Decametre.  Dvcametre  m. 
Dekare  /.  et  m.  (Feldm.)   Decare.    Decare  m. 
Dekaatere  m.  «£•/.  (Mass).    Decattere.  Döca- 
stere  m. 

Dekatlren  v.  o.  (Tuchfabr.)   Sieh  Decatiren. 
Deklination  /.    Sieh  Declination. 
Delphine  m.pi.,  (Dolphine  m.  pL)y  Henkel 

m.  pl.9  Handhaben  f.  pl    einer  Kanone. 

(ArÜll.)   Dolphint  pl.   Anses  /.  pl.  d'unc  bouche 

a  feu. 

Demant  *n.  (Miner.)   Sieh  Diamant. 
Demantcement  m.   Sieh  Diamantkitt. 
Deinantapath  m.  (Miner.)   Sieh  Diamant- 
spath. 

Demantsinn  n.  (Metall.)  Diamond-tin.  Etain  tn. 
diamant 

Demeloir  m.  (Baumwollspinn.)  Demeloir.  De- 
meloir m. 

Demoliren  v.  a.,  die  Festungswerke. 
(Befest)  To  ditmantle  a  fortrett,  to  rate  or 
demolieh  the  toorkt  of  a  fortißcation.  Demanteier 
une  place.  Yergl.  Entmanteln. 
Demollrungamlne  /.  (Minirk.)  Mine  of 
demolition.  Fourneau  m.  a  demolition.  Vergl. 
Schleif  mine. 
Demontirbatterle  /.  mit  voller  Ladung  (Artiii.) 
Batteryfor  direetfire,  direot  gun-battery.  Batterie  /. 
de  plein  fouet. 


v.  a.,  das  feindliche 


Geschütz. 
i  gunt. 


(Artiii.)  To  ditmount  or  ditable  the 

Demontcr  l'artillerie  ennemie 
Demontirachuaa  m.  (Artiii.)    Shot  for  dit- 

mounting  the  enemy't  gun.  Tir  m.  pour  demouter 

les  pieces  de  l'ennemi. 
Dempgording  f.,   Geitau  n.   der  Besan. 

(Schiffb.)    Brail  of  the  mizzen.    Cargue  /.  d'ar- 

timom 

Dendritenachat «».,  Dendrachat  m.  (Miner.) 
Arboretcent  agate,  dendrachate.  Agate  /.  arborisee, 
herborisee  ou  dendritique,  quartz  m.  arborise, 
dendragate  /.,  -chate  /. 

Dengelainboaa  m.,  Dengelatock  m.  zum 
Dengeln  der  Sensen  etc.  (Ackerb.)  Scyt/ie  anvü, 
mower't  anvü.  Enclumette  /.,  chaploir  »». 


Dengeln,  Dangein,  Tangein  v.  a.  die  Sen- 
sen oder  Sicheln.  (AckerbJ  To  beat  out  tey- 
the»  with  a  ttnaU  hammer.  Chapler. 

Dengelatock  m.   Sieh  Dengelamboss. 

DepcMche /.,  telegraph lache,  Telegi 
ri. ,  Drahtbericht  m.  Telegram, 
ditpateh,  telegraphic  intelligente.  Tele] 
avis  m.  ou  dep&che  /.  telegraphique. 

Dephlegmlren,  Entwaaaern  r.  a.  durch 
Abdestilliren  (Chem.)  To  dephlegmate.  Vi'- 
flegmer. 

Dephlegmlren  Entwaaaerung  /.  oder 
Entwaaaern  n.  durch  Abdestilliren  (Obern.) 
Dcpfdeymation.    Deflegmation  f. 

DepreaMionaachuaa  m.,  ttenkachuaa  m., 
Geacnkter  .Hcliuaa  m.,  Plongirachuaa  m. 
(bei  welchem  die  Seelenachse  unter  die  Horizon- 
tale geneigt  ist)  (Artiii.)  Shot  under  the  horizontal 
Une,  plunging  fire.  Tir  m.  plongeant  tir  m.  au- 
dessous  de  l'horizon. 

Depreaalonawinkel  m.  (Feldm.)  Angle  of 
deprettion.   Angle  m.  de  depression  ou  d'inch- 


/.,  Brevier 

der  /.  (Schriftgattung  zwischen  Corpus  und 
Cicero)  (Buchdr.)  Small  pica.  Philosophie  f., 
dix  m. 


Detceni  into  the  ditch. 
by 


jen 


Deaeente  f.  (Befest.) 
Descente  f.  de  fosse. 
Oben   offene    D— . 

double-tap,  deteent  a  ciel 
ciel  ouvert. 

Unterlrdlache  D— .   Blinded  deteent  or  de- 
teent by  a  blinded  gallery.    Descente  blindee. 
Deal nl'ect Ion  /.  Ditinfeetion,  de/ecating.  Desin- 

fection  /. 

ABC  proceaa  m,  Desinfection  mit  Alaun,  Blut 
und  Lehm.  ABC-procett  in  ditinfecting  or  de- 
feeating  tewage-mattert.  Proc^de"  ABC  m.  daus 
la  desinfection  des  latrines. 

Deaoxydatlon  /.  (Chem.)  Deoxydation,  deoxy- 
dization,  deoxygenation ,  ditoxydation,  ditoxyge- 
nation.    Desoxydation  f.,  dösoxygenation  /. 

Deaoxydiren  v.  o.  (Chem.)  To  deoxydate,  to 
deoxydize,  to  deoxygenate,  to  ditoxydate,  to  dit- 
oxygenate.    Desoxyder,  desoxygener. 

Deaaln  n.,  Muater  n.  eines  Stoffes  (Web.) 
Pattern.    Dessin  m. 

Deaaindrabt         Faconnlrter  Draht  m. 

(Drahtz.)   Special  urire.    Fil  m.  gaufre,  fa?onne. 

Deaainlren  t>.  a.,  den  Draht.  To 
teire.    Faconner  le  (iL 

Deaainlrt  adj.   Sieh  Gemustert 

Deaainirungamaachine  /.  (Web.)  Punching- 
machine.  Machine  /.  ä  piquer.  Vergl.  Karten- 
lochmaschine. 

Deaainmaachlne  /.   Sieh  Hebemaschine. 

Deaaua-de-porte  n.,  Geaima  n.  oder  Ter« 
xierung  /.  über  einer  Thür,  Mnpraport  n., 
r wenn  ein  Gemälde,  auch :]  Thuratück  n.  (Bauk., 
Örn.)  Moulding,  omament,  picture  alove  a  door. 
Dessua  m.  de  |iorte. 

Deatillatlon  Deatilliren  n.  (Chem., 
Metall.)    DittiUation.    Instillation  /. 
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Defttlllatlon  —  Dicht  an! 


Ununterbrochene  oder   Fortwährende  j 

Destillation.  Continual  dittillation.  Distilla- 
tion  /.  continue. 

linterwartsgeheude  D— .  Dittillation  by 
deteent.    Dtstillation  /,  vers  le  bas,  ä  l'envers. 

Aufsteigende   D— .    DUtillation  by  ateent. 
Distillation  f.  droite. 
Destlllatlonstlegel  m.   (Tiegel  zur  abwärte- 

gehenden  Destillation  des  Zinks)  (Metall.)  Oru- 

ciUe  of  dittillation.    Creuset  m.  ä  reduetion  des 

minerais  zineiferes. 
Dcstilllrapparat  m.  (Brantweinbr.)  Dittilling- 

apparatut,  [Jor  tpirituout  liguort:J  ttill.  Appareil 

m.  distillatoire. 
DeNtilllrbar  adj.  (Chem.)  DUtillable.  Distillable. 
Destllllrblase  /  (Brantweinbr.)   Still,  alembic. 

Alambic  m. 

Deatilllren  v.  a.  (Chem.)    To  dittil.  Distiller. 
DeMtilliren  n.  (Chem.)  Dittillation.  Distillation/. 
Destllllrer  m.  (Brantw.)  Dittiller.  Distillateur  m. 
Dcstllllrgefass  n.    (Chem.)    Dittilling -vettel, 

cueurbit.    Vase  m.  distillatoire,  alambic  m.,  cu- 

curbite  f. 

Destlllirhelni  m. ,  Helm  m.  (Brantweinbr.) 
JJead,  capital.    Chapiteau  m.  d'nn  alambic. 

Destilllrkolben  wu  (von  Glas)  (Chem.)  Matratt, 
cueurbit.    Cucurbite  /.,  matras  m. 

Detallxelchnung  /*.,  Schablone  /.,,  Mus- 
terriss  m.  (Bauw.)  Design  in  füll  tize.  Epure  / 

Denl  m.  (n.Jt  Dacheini.,  Luppe  /",  Hlunipen 
w.,  Schrei  m.,  Cotta  m.  (gefrischtes  Eisen- 
oder Stahlstück)  (Metall.)  Ball,  bloom,  lump,  loop.' 
Loupe      balle  /.,  masset  m.,  masse  m.,  renard 
tn.,  lopin  m.  de  fer. 

Trockener  D— .  Dry  lump.  Kimatet  m.  (Py- 
rt-n^es). 

Halbgarer  D —  Baus  ball  in  the  fining- 
procett.    Gäteau  m. 

Den  D—  putsen.  To  dean  the  ball.  Rava- 
ler  la  loupe. 

Den  D—  aufbrechen.  To  break  up  the 
lump.    Avaler  la  loupe. 

Deul-,  Teulhaken  m.  (Metall.)  Bloom -hook. 
Crocbet  m.  pour  le  feu  d'affinerie. 

Deupe  /".,  Deute  /.  des  Geblases.    Sieh  Düse. 

Deutel  m.,  Nagelkeil  m.,  (keilförmiges  Holz- 
stück, welches  in  einen  cylindrischen  Holznagel 
eingetrieben  wird,  um  letzteren  auszudehnen) 
(Zimm.)    Wedge,  treenail.    Epite /. 

Deviation  f.  des  Compasses.  Deviation.  De- 
viation /. 

Dexel  m.  (Zimm.  etc.)   Sieh  Dach  sei,  Texel. 

Dextrin  n.  (Chem.)  Dextrin,  Britith  gum,  arti- 
ficial  gum,  torrified  ttarch,  ttarch-gum.  Dex- 
trine /. 

Dextrinlosung  /.  (Chem.)  Mucilaginout  dextrin. 
Dextrine  f.,  sirupeuse. 

Diabas  m.,  (Grttnstein  m.)  (Miner.)  Diabate, 
greenttone.    Diabase  /. 

Dlagometer  n.  (zur  Messung  der  Leitungs- 
fähigkeit von  Flüssigkeiten  für  Electricität)  (Phys.) 
Diagometer.    Diagometre  m. 

Diagonale  /.  (Geora.)   Diagonal    Diagonale  /. 

Diagonale  /.,  Diagonale  Strecke  f.  auf 
einem  Flötze  (Bergb.)  Diagonal  driß,  heading  or 
board-gate,  upbrow.  Denn  -  montee  /.,  (Liege:) 
demi-gralle,  (Belg.:)  thierne  /.  ou  voie  /.  de 
dessoer. 


Diagonalrippe  /.  (Bauw.)  Diagonal  rib.  Ner- 

vure  /.  diagonale. 
'Diagramm  n.,  Figur  /.  (die  Zeichnung  einer 
geom.  Figur)  (Geom.)  Diagram,  figure.  Figure  j\ 
diagramme  m. 
Diallag  m.  (Miner.)   Diallage.    Diallage  m.  (f.) 
Talkartiger  Diallag  «>.,  Schlllerspath 
Schillerstein  m.    Common  or  diatomous 
tchiüer-tpar.    Diallage  m.  metalloide. 
Dialysator  m.  (Chem.)    Dialyeer,  hoop-dialyter. 

Dialyseur  m. 
Dialyse  /  (Chem.)   Dialytit.    Dialyse  f. 
Dialysiren  v.  a.  (Cliem.)  To  dialyte.  '  Dialyser. 
Dialy  tisch  adj.   (Chem.)    IHalytic,  dialytieoL 
Dialytiquc. 

Diamant        Demant  tn.  (Miner.)  Diamond. 
Diamant  m.    Vergl.  Dickstein. 
Rosette  /,   Rautenstein   m.,   Rose  /"., 
Raute  /.  (in  Bauten-  oder  Rosettenform  ge- 
schnittener Diamant.)  (Steinschn.)  Bote-diamond. 
Diamant  m.  rose,  rose  /. 
Schwarzer  D—  (eine  zum  Drehen  von  Granit 
u.  b.  w.  angewandte  Varietät)  (Techn.)  Black 
diamond.    Diamant  m.  noir. 
Tafelstein  m ,  (wenn  sehr  flach:)  Dünn- 
ste! n  m.,  (wenn  die  Calette  grösser  ist  als  die 
Tafel:)    Halbgrundiger    Tafelstein  m. 
(Steinschn.)    Tabulated  diamond.    Diamant  m. 
taille  en  table. 
Unechter  D —  (Glaam.)    Imitation -diamond, 
artißeial  diamond.    Pierre  /.  de  str&w,  diamant 
m.  artificiel. 

tinechter   D—    von    Rrlstol.  (Miner.) 
Brittol-ttone.    Happelourde  /.  de  Bristol. 
Diamant  m.  (Schriftgattung)  (Buchdr.)  Diamond 

(=  i/,  bourgeoitj.    Diamant  w».,  trois  m. 
Diamantfuge  /.,  Spitzfuge  f.  (Tischl.)  Dia- 

mond-joint.   Joint  m.  ä  pointe  de  diamant. 
Diamantglans  m.  der  Mineralien  (Miner.)  Äda- 

mantine  luttre.    Eclat  tn.  adamantin. 
Diamantgraben  m.  (kleiner  Graben  vor  Fes- 
tungsmauern.)   Drop-ditch,  diamond- ditch.  Dia- 
mant m. 

Diamantkitt  m.,  fDemanteement  m.)  (aus 
Hausenblase  und  Weingeist).  Diamond  -  cement. 
Ciment-diamant  m. 
Diamantkopfbolzen  m.  ( SchiflTb. )  Square- 
headed  bolt.  Cheville  /.  ä  tete  de  diamant 
(de  fer.) 

Diamantpulver    m. ,     Diamantbort  m., 
•bord  m.   (Juw.)    Diamond -pouder  or  dutt. 
Egrisee  /..  ecri#ee  /. 
Diamantspath  m.,  Demantspath  m.  (Miner.) 

Adamantine  tpare.    C<»rindon  m.  adamantin. 
Diamantverslerung       Rrlllanten  m.  pl. 
(Bauk.,Orn.)  Diamond,  diamond-moulding.  Pointe« 
/.  pl.  de  diamant. 
Diameter  m.,  Durchmesser  m.  (Geom.)  Dia- 
i    meler.    Diametre  m. 

Dlastas  n.,   Diastase  /.   (Chem.)  Diastatt. 

Diastase  f. 
Diazoma.    Sieli  Flötzen. 

DlchroVsmus  m.  (Opt.)  Dicltroitm.  Dichrolsme  m. 
DlchroVt  m.   (Miner.)    Dichroit ,  iolite,  peliom. 

(  ordierite  tn.,  saphir  m.  d'eau. 
Dicht  an  I  (Commando)  (Seew.)  Take  all  you  can. 
Ix)f  tout. 
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an  den  Wind  halten    (Seew.)  Sieh 
unter  Halten. 
Dirhteisen   «. ,    Kairateisen   n.  (Sehiffb.) 

Calkinyiron.    Cisenn  m.  de  calfat. 
Dichten, r.  o.  (Techn.,  Wasserb.)    To  stoj>,  to 

tighten.  Etancher. 
Dichten,  AnglMMI  v.  a.,  die  Fugen  (Maur.) 
To  cement  in  Üte  joints  (trith  mortar).  Cooler  ou 
ficher  les  joints  des  pierres  de  taille. 
Dichten,  Hai  taten,  Kalfatern  r.  a.  (Schiffb.) 

To  ca(u)lk.  Calfater. 
Dlchthauinier  wi.,  Kitthammer  m.  (Bauw.) 

Ca(u)lkingtool  for  cement.  Ciseau  m.  ä  mastiquer. 
Dichtheit/,  einer  Fnge  etc.  Tightness.  Etanche- 

ite  /.  du  joint  de  dem  tuyaux,  etc. 
Dichtigkeit  /   (Phys.)   Density.    Density  m. 
d'un  corps. 

Gleichförmige  D— .  Uniform  density.  Den- 
sity /.  uniforme  ou  homogene. 

Fngielchfttrmige    D— .  Variable 
Density  m.  variable  ou  heterogene. 
Dichtigkeitsmesser  m.  (Phys.)  Instrument  for 

tneasuring  the  density  of  liquids.  Densimetre  m. 
Dlchtsäulig,  Engsäulig  adj.  (Bauk.)  Pycno- 

style.  Pycnostyle. 
Dichtung  f.,   Dlchtmachnng  f.  (Techn.) 

Jmpermeabilisation.  Impermeabilisation  f. 

D— /.  eines  Kolbens,  einer  Stopfbüchse. 
Sieh  Liderung. 
Dickbret  n.,  Bodstück        Banklade  /., 

Not  Ii  holz    n.,    Halben    Spundebret  n. 

(Zinna)    /»/*  plank,  thick  board.    Planche  /.  de 

>/«  pouce  d'epaisseur. 
Dicke/.,  (Breite/.,  Starke/)  eines  Körpers. 

Thickness.    Epaisseur  /. 

D— ,  Eisenstärke  /.,  Hemd  n.  einer  Form 
(Form.)    Thickness.   Chemise  f.  d'un  moule. 

D— ,  Breite  eines  Zahns,  Zahndleke  (Masch.) 
Thickness.    Epaisseur  /. 

D— ,  Einen  marke,  der  Wände  eines  Flinten- 
laufs.   Substance.    Epaisseur  /. 

Netalldicke,  Metallstärke,  Wanddicke 
eines  Gussstücks.  Thickness  of  metal.  Epais- 
seur f.  en  metal. 

Wölbstärke,  Wölbdicke  eines  Gewölbes. 
Thickness  of  a  vaulting.  Epaisseur  /.  d'une 
voüte. 

Dickmühle/.  Sieh  Walkmühle. 

Dickquetsche  /.,  Erste  Pergamentform 

/.  (Goldschi.)  First  mould  of  veUum.  Premier 
caucher  m. 

Dickstein  m.  (der  in  ein  Prisma  geschnittene 
Diamant)  (Steinschn.)  Big  diamond.  Pierre  /. 
epaisse,  diamant  m.  cpais. 

Dlcksirkel  m.,  Greifzirkel  m.,  Krumm» 
sirkel  m.,  Tastzirkel  m. ,  Taster  m., 
Tasterslrkel  m.  (Techn.)  Callipers  pl.,  caliber- 

compasses pl.,  cedibers  pL  Compas  m.  d'epaisaeur. 
D—  oder  Scharnierslrkel  m.  mit  Bogen. 

Wing-callipers  pl.  Compas  m.  d'epaisseur  ä  char- 

niere  ä  quart  de  cercle. 

D—  mit  gezahntem  Bogen  und  Ge- 
triebe. Rack-caUipers  pl.  Compas  m.  d'e- 
paisseur ä  cremaillere. 

D—  mit  einer  Feder,  Federzirkel  m. 


Spring - 
rcssort. 


callipers  pl    Compas  m. 


L  a.  Aufl. 


Doppelter  Dickzirkel.  Double  callipers  jd. 
Huit  m.  de  chiflVe. 

D —  znr  Messung  der  Eisenstärke  der 
Hohlkugeln,  Eisenstarkemesser  m., 
Granateisen  n.  (Artiii.)  Side-callipers  pl.  for 
shells,  bent-callipers  pl.,  external  and  internal 
callipers  vi.  Compas  m.  courbo  repetitcur,  com- 
pas tu.  d  epaisseur. 
Dldym  n.,  Didjmium  n.  (Mincr.)  Didymium. 

Didyme  m. 
Diebel  m.    Sieh  Dübel. 

Diebel  m.,  Dobel  m.  der  Radfelge  (Wagn.) 

Dowling-pin,  duledge-pin,  dowel.    Goujon  m.  (ou 

gougeon  m.). 
Diebeln  v.  a.  (Zimm.)    Sieh  Döbeln. 
Diebsschi  (Issel  m.,    Dietrich  m.,  Nach- 
schlüssel m.  (Schloss.)    False  key,  double  key, 

picklock.   Fausse  clef  /. 
Diele  /'.,  Brei  n.,  Flanke  /.  (Bauw.)  Board, 

table,  shelf,  plank.    Planche  /.,  ais  m. 
Diele  /.,  Bret  n.  (Zimm.)    Deal,  board,  thick 

plank.   Planche  /.,  planche  f.  epaisse,  ais  m. 
Diele/,  (in  Preussen :  2  Zoll  starkes  Bret)  (Zimm.) 

Flank  2  inches  thick.  Planche  /.  de  deux  pouces 

d'epaisseur. 

Diele  /.,  Deekbret  n.  einer  Pontonbrücke. 

Ches»,  flooring-plank.    Madrier  m. 
Diele  /.,  Fussboden  m.  (Bauw.)  Floor.  Airc  /. 
Dielen,  Tafeln  v.  a.    (Bauw.)    To  floor  xcith 

board»,  to  board.  Plancheier. 

Den  Fussboden  d— .    To  board  the  floor. 
Poser  les  planches,  plancheier  le  plancher. 
Dielenlagern.,  Lagerholz  n.  (Zimm.)  Floor- 

ing-sleeper.    (Nord  de  la  France:)  gSte  m.  [et 

par  abus  /.]  de  plancher. 
Dielenlagern.,  Dielenträger  m.,  Polster- 

holz  n.  (Zimm.)    Boarding  •joist,  bridging-joist, 

raglin,  sleepers  pl    Solivean  m. 
Dielennagel  m.  (Zimm.)    Plank-naiL    Clou  m. 

k  planche«. 

Dielensage  /.,  Bretsäge  /.,  Schrotsäge  /., 

Npaltsäge /.  (Zimm.)  Isrng  saw,  pit-satr,  tchip- 
satc.  Scie  /.  du  scieur  de  long,  scie  /.  de  long, 
passe- partout  m. 

Dielentafel  /.  (Zimm.,  Tischt.)  Board- table. 
Table  /.  de  planches,  tablette  /. 

Dleleuträger  m.  (Zimm.)   Sieh  Dielenlager. 

Dielung  Täfelung/.  (Zimm.,  Tischt.)  Board- 
ing.   Plancheiage  m. 

Dielung/'.,  Bretfussboden m.  (Bauw.)  Board- 
cd  floor.   Plancher  m.,  aire  /.  de  planches. 

Dienerbock  m.  (Wagenb.)  Bumble.  Siege  m. 
de  domestique. 

Dienst  m.  (Bauk.)  Slender  vauUing-shaft,  respon- 
der,  (obsoL :)  respound,  bowteU,  boUeU,  bouttll,  bottle. 
Perche  /. 

Dietrich  m. ,  Nachschlüssel  m.  (Schloss.) 
Pick-lock,  false  key,  double  key,  double,  by-key. 
Fausse  clef  /. 

Ein  Nchloss  mit  dem  D—  Offnen.  To 

pick  a  lock.   Crocheter  unc  serrure. 

Dietrich  m.,  Sperrhaken  m.  (Schloss.)  iVci- 
lock,  skeleton-key.  Kossignol  m.,  crochet  m.  Vergl. 
Brecheisen  4. 

Differential  n.,  Differeutlalgrttsse/.  (Math.) 
Differential,  fluxion.  Differentielle  /.,  quantitö  /. 
innniment  petite  ou  differentielle. 
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Differential    (Math.)    Differential.    Differen-  Dlpyr  m.,  Schnaelzsteln  ct.  (Miner.)  Dipyre, 

tiel,  -eile.  schmelzstein.  Dipyre  ct.,  leucolithe  /.  de  Maul«*un. 

D—  flaschenzug  m.  Differential  pulley.  Poulie  Dlrectrlx  /.,  Leitlinie  f.  (Geoui.)  Direetrix. 

/.  differentielle.  Directricc  f. 

D-glelchung  f.  (Math.)  Differential  equation.  J  Dirk  m.  (Schiffb.)  Topping-lift.   ßalancine  /.  du 

Equation  /,  differentielle.  gui.  Vergl.  Bauragiek. 

Eine  D—  integrlreu.    To  integrale  a  diffe-  Discontinuirllch,  Aussetzend  adj.  (Masch, 


Integrer  une  equation  diff*'»- 
Differential  mation. 


rential  equation 
rentielle 
D  —  getriebe  n.  (Spinn.) 
Mouvement  ct.  differentiel 
D— grözite  /.    Sieh  Differential  n. 
D— hawpel'  m. ,   Gegenwinde  f.  (Masch.) 
Differential  capstan,  Chinete  caj>stan.   Treoil  m. 
dinürenticl,  treoil  ct.  de  la  Chine. 
D— quotient  ct.  (Math.)    Differential  quotient. 
Coefficient  m.  differentiel. 
D— reehnung  f.  (Math.)  Differential  calculus. 
Calcul  ct.  diffiTcntiel. 
D — schraube  /.    (Mcch.)    Differential  serete, 
Hunter' $  screw.    Vis  /.  differentielle,  vis  /.  a 
double  pas  de  Prony. 
Differenz  /,  Unterschied  m.  (Math.)  Dif- 
ference.    Differencc  /.  de  deux  quantitos  ou  de 
dem  nombres. 
Diffusat  n.  in  der  Dialyse  (Chem.)  Diffusate. 
Diffusat  ct. 

DlffuNibilitat  /.,  DiffuNlonMiUhigkeit  f. 

(Phys.)    Diffusibility.    Diffusibilitt-  f. 
Diffusion  f.  (Phys.)    Diffusion.    Diffusion  /. 

Geneigt  inr  D— .    Diffusive.  Diffusif,-ivo. 

D — H fähig  adj.    Diffusible.  Diffusible. 

D — sfakigkeit  /.   Sieh  Diffusibilität. 
Digerlren  v.  a.  (Chem.)  To  digest,  (to  concoct). 

Digerer. 

Digestion  /.   mit  (Seifen Wagner,  Nach 


Techn.)  Intermitting,discontinous.  Intermittent,-e. 
Sieh  Aussetzen. 
Dispache  /.  der  Gross-Havarie  (Seew.)  Statement 
of  general  average.    Reglement  ct.   des  avaries 
commune*. 

Diftpache  /.  bei   Particularechaden.  Adjust- 
ment  of  loss.  Reglement  ct.  des  avarie«  simples. 
Dissociatlon  /.  (Chem.)    Dissociation.  DUsoci- 
ation  /'. 

Distanz  /.,  Entfernung/.  (Perspect,  Zeichn.) 
Distance.    Distance  /. 

D — llnie  /.,  Hauptstrahl  ct.,  Sehachse /. 

Distance-line,  jmncipal  Une.    Rayon  ct.  prin- 

cipal. 

D-pnnet  m.    Point  of  distance.  Point  ct.  de 
distance. 

D— scheibe  f.  (Eisenb.)  Distance-dUk.  DUque 
m.  ä  distance. 

D— Signal  n.,  Einfahrtssignal  n.  (Eisenb.) 
Distant  signal,  station-signal,  auxiliary  signal. 
Signal  ct.  ä  distance,  signal  ct.  avance. 
Dlsthen  ct.,  C  jault  ct.  (Miner.)  Cyanite,  kya- 

nite.   Cyanite  m  ,  disthene  m. 
Dividivi  n.  [pl.  unveränderlich]  (Lohg.,  Färb.) 

Dividivi.    Dividivi  ct. 
Divis  n.,  TheUungszeichen  n.  (Buchdr.) 

Division,  hypiien.   Division  f.,  (mac  ct.). 
Dlvlsorium  n.  (Buchdr.)  Divisorium, 

Mordant  ct. 


beuchen  n  mit  Zusats  von  Seife,  Letzte  DImftine y.,  (verderbt:)  Scheute  /.  (Web.) 
Beuche/.  (Bleich.)  Scaldtng  Deboaülissage  ct.  Dizaine  J,  vdu  ier  k  ^  le 
des  toiles,  apres  l'immersion  dans  lc  chlore,  dM  ,hV9  f-mn^L, 


ipres 

Dlgltalln  n.  (Chem.)  Digitaline.  Digitaline  f. 
Dlkasterlal  n.  (Pap.)   Sieh  Propatria. 
Dingen,  Annehmen  v.  a.  einen  Gesellen.  To 

hire.  Embaucher. 
Dinger,  Werber  zur  Arbeit.    He  teho  hires, 

engages.    Embaucheur  m. 
Dinkel  ct.  (triticum  speltaj  (Ackerb.)  Spelt,  speit- 

wheat.    Üpeautre  ct. 
Dinte  /.   Sieh  Tinte. 
Dinung /.  (Seew.)    Sieh  Dünung. 
Diöciscn,  Zweihäusig  adj.  (Bot.)  Dieeious, 

diercious.  Diolquc. 
Dlopsld  ct.  (Miner.)  Diopsidc,  white  augiie,  wfiite 

malacolite.   Diopside  ct. 
Dloptas  ct.  (Miner.)    Dioptase,  emerald  copper, 

emerald  malachite.    Dioptase  f. 
Diopter  n.  (Feldm.)  Vane,  sight-vane.  Pinnule/. 
Diopter  n.,  Visler  n.  (Feldm.)   Diopter.  Di- 

optre  f.  (m.). 
Diopterlineal  n,  (Feldm.)  Alhidada,  alhidade. 

Alhidade  /. 

Dloptrik  f.  (üpt.)  Dioptrics  pl.  Dioptrique  /. 
Diorlt  ct.,    Grunstein  m.   (Miner.)  Diorite, 

greenstone.    Diorite  ct. 
Dloritschlefer  ct.   (Miner.)    Greenstone- slate. 

Diorite  ct.  schistolde. 
Dlppel  ct.  (Zimm.)   Sieh  Dübel. 
Dlpteraltempel  ct.    (Tempel   mit  doppelten 

Hallen)  (Bauk.)  Dipteron.  Temple  ct.  diptero. 


des  etoffes  faconnees. 

Dobbel  ct.,  Dobel  ct.,  Döbel  ct.  Sieh  D  i  e  b  e  1  2 
und  Dübel. 

|  Dobelbalken  ct.,    Dobbel  holz  n.  (Zimm.) 
Baulk,  ceiling-block.    Doubleau  ct. 

Dobelbohrer  ct.  (Techn.)  Dowel-borer.  Tariere 
/.  ä  gonjon. 

Döbeln  v.  a.  (Zimm.,  Tischl.)  To  peg.  Che- 
viller.   Vergl.  Dübeln. 

Döbeln  n.,  DUbeln  n.,  Diebeln  n.,  Dol- 
len n.,  Verdttbeln  n.  (Ziinm.)  Doweling, 
dowelling.  Assemblage  m.  avec  clefs  on  goujone. 

Dobelung  /.  (Bauw.)    Sieh  Dollung. 

Docht  m.  einer  Lampe  oder  Kerze.  Wiek. 
Mecho  f. 

Unverbrenulicher  D— .  Incombustible  wiek. 
Meche  /.  incombustible. 
Docht  ct.,  Lunte  /.,  Grobes  oder 
Vorgespinst  n.  (Spinn.)   Slab,  slub, 
roving.    Boudin  ct.,  meche  /. 

Dochthaken  ct.,  Dochtspless  ct.  (Lichtx) 
Hlck-toire.    Baguette  /. 

Dochthalter  ct.   einer  Lampe.  Wick-holder. 


Dock  n.,  Nawsdock  ?>.,  Binnenhafen  ct., 
Kleiner  Hafen  m.  (Seew.)  Basin  (of  a  har- 
bourj.  Darse  /.,  dareine  /.,  (darce  /.,  darcine  /.). 
Vergl.  Docke. 
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Dockboden  m.,  Bett  n. ,  Bettung/,  eines 
Dock 8  (Seew.)  Apron.  Plancher  tn.  d'une  darse. 

Doeke/.  einer  Brunnenschale.  Sieh  Brun- 
nendocke. 

Docke  /.,  Geländerdocke  f.,  Geländer- 
säule      Zwergaäule  /.  (Bauw.)  Baluster, 
(bannister),  doli.    Balustre  m. 
Baach  m.  einer  Docke.  Belly  of  a  baluster. 
Panse  f.  d'un  balustre. 

Docke/.,  Hohldocke  f.  einer  Geschütz- 
bohrmaschine.  Puppet-head.  Cadre  m.  porte- 
lunette  d'une  machine  ä  forer. 

Docke  /.  (DrechsL)   Puppet.    Pouix'-e  /. 
Drilldocke  /.    Drill  -chuck.   Mandrin  tn.  ä 
foret. 

Fahrende  D— ,  Spitzd— ,  Reltmtock  tn. 

Sliding  puppet.  Contre-poupee  /.  mobile,  poupee 
/.  ä  pointe  d'un  tour. 

Sch ran  bendocke  /.,  gespaltene.  Split 
screwchuck.    Mandrin  tn.  ä  gueule  de  loup. 
Doeke  f.,  Werftdocke  /'.  (die  Kumme  bei 

einem  Dock)  (Schiffb.)    Dry-dock,  dock,  (basin). 

Bassin  m.  de  construction.    VergL  Dock. 

Stütze  f.  Im  Dock.     Caissoon  of  a  dry- 
dock.   Portc-bateau  m. 
Docke/.  (Bündel Tabaksblätter)  (Tcchn.)  Bündle 

of  tobacco-leaves.    Manoque  /. 
Docke/.,  Stander  m.  einer  Wagenbrücke. 

Upright  of  a  carriage-bridge.    Mouton  in.,  mou- 

tant  tn.  d'un  pont  roulant. 
Dockenbolzen  m.,  Ilakenbolzen  m.  (Artiii.) 

Lip-head  bolt,  (cap-sguare  lip-head  holt).  Cheville 

/.  ä  mentonnet  (de  fer). 
Docbenbolzen  tn.    (ArtilL)   Roller-bolt,  trace- 

stud.   Boulon  m.  d'attelage  ä  la  volee  fixe  de 

derriere  de  quelques  avant-trains  de  campagne. 
Dockenknoten  tn.  (Pont.)  Magnus-hitch.  Nceud 

m.  de  poupee. 
Dockenmaschine  /.    Sieh  Rundschnur- 
maschine. 

Dockenstock   tn.,    Strudelholz   n.  eines 

Schiffes  (zum  Befestigen  von  Tauen)  (Pont) 

Timber-head.   Poupee  /. 
Dockkrahn  tn.  (Seew.)   Dock-crane.   Calle  f. 
DoekrerschluMH  tn.,  schiffformiger  (Seew.) 

Caissoon.   Bateau-porto  m.  d'une  forme  de  ra- 

doub. 

Doctor  m.,  Rakel  /.,  Abstreichmesser  n. 

der  Walzen druckmaschine  (Zeugdr.)  Ductor, 
(by  corruption)  doctor.  Racle  /. ,  doctor  m.,  doc- 
teur  m.  ' 

Dofjes  n.  pl.  (kurze  Spiekerenden  zum  Verklinken 
der  Bolzen)  (Schiffb.)  Bröken  spikes  pl.  for 
clinching.    Pointes  /.  pl.  de  clous. 

Dohle/.   Sieli  Abzucht  und  Cloake. 

Dohle /.,  Drain  tn.,  Uaterdrain  in.,  Unter- 
irdischer Wasserabsug  tn.  (Bauw )  Drain, 
vnder-drain.    Drain  tn. 

Dohleubrucke  /.   Sieh  Gossenbrücke. 

Dohne  /.  in  der  Wetterau,  Oberhessen  (der  die 
Zimmerdecke  tragende,  in  älteren  Häusern  sicht- 
bare Balken).  (Bauw.) 

Dokimasie/.,  Probirkunst  /.  (Prob.)  Doci- 
masy,  doeimastie  ort,  assaying.  Docimasie  /., 
docunastique. 

Dolch  vu  (Waffenf.)  Dogger,  poniard.  Poignard  m. 
D— ,  türkischer.  Ataghan.  Poignard  m. 
turc. 


Dollbaum  m.  (Seew.)  Tfiole-string.  Toletiere/. 
Dollbaum  ro.,  Bozdleiste  f.  (Pont.)  Wale. 

Porte-toulet  tn.,  piece  f.  de  eeinture. 
Dollbord  m.  (Seew.)  Gunwale,  gunnel  of  a  boat. 

Platbord  tn.,  ([ancienne  marine:]  apostis  f.). 
Dolle  /.,  Dulle  /.,  Ruderpflock  tn.  (Schiffb.) 

Thole.    Tolet  tn.,  (echonie  m.  ou  cscaume  «.). 
Dollen  m.,  Ruderdollen  tn.,  Rudernagel 

m.  (Pont.)    Thole,  thowl.    Tolct  m.  (tollet  m., 

toulet  »».,  touret  m.). 
Dollen  tn.  (Zimm.)   Sieh  Dübel. 
Dollen  n.  (Zimm.)   Sieli  Döbeln  n. 
DollirmcNser  n.  (Zuricht)  Sieh  Falzmesser. 
Dollnng  /.,   Dobelung  /.,   Dttbelung  /., 

Verdübelung  /.  (Bauw.)  Dotceling,  dowclUng. 

AsKcmblage  tn.  avec  goujons.    Yergl.  Döbeln. 
Dolomit  tn.  (Miner.)    Dolomite,  Magnesian  lime- 
stone, bitter  spar,  (pearl  spar,  broton  spar,  gur- 

haßte).   Doloraie  /.  ou  dolomite  /. 

D— mergel  tn.,  Dolomitischer  Mergel 
tn.  (Geogn.)    Magnesian  marlstone.  Marne/, 
magnesienne. 
Dolphlne  m.  pl.  (Artiii.)   Sielt  Delphine. 
Dom  tn.  (Baut)    Cathedra!.   Cathedrale  /. 
Dom  tn.,  Dampfdom  tn.  (Dampfm.)  Dome, 

steam-dome,  cover.  Döme  tn.  (de  prise  de  vapeur) 

d'une  machine  ä  vapeur. 
Dominiren  v.  a.  (Befest.)     To  command,  to 

have  command.  Domin  er,  Commander  un  ouvrage 

de  fortifleation. 
Domkirche  /.,  Hauptkirche  /.,  Stifts- 
kirche /.  (Bauk.)    Caüiedral.  Cathedrale/. 
Dompen  v.  n.,  von  Kanonen  (Schiffsartill.)  To 

be  toorking  up  and  denen  teith  the  muzUe.  Donner 

des  culees. 

Donjon  m.  (Bauk.)    Keep  or  principal  tower 

of  a  Castle,  (in  military  orchitecture:)  ä~ 

dungton.    Donjon  in. 
Doulage  /.  einer  Mauer  etc.  Batter, 

Talus  tn.,  ados8eraent  tn. 
Donlage /.,  Donläge  /.  (Bergb.)  Ilade.  Pente/., 

inclinaison  /.,  biais  in.  d'un  filon ,  (Belg. :)  pen- 

dage  tn. 

Donläge,  Donlägig  adj.  (Bergb.)  Hading. 

Iucline\-ee,  oblique. 
Donnerbo  /.,  Schwere  Bö  /.  (Seew.)  Black 

squall.   Grain  tn.  orageux,  grain  m.  pesant. 

Donnerbüchse/.,  Blunderbttchse  /.  (Seew., 
Waff.  alt.)  Blunderbuss,  petronel.  Espingole  /., 
spingole      escopette  /. 

Doodshoofd  n.,  (Todshoofd  n.),  Juffer  f. , 
Jungfer  /.,   Jungfernblock  m.,  Stag- 
bloek  m.  (Seew.)    Dead-eye,  dead-block,  heart. 
Cap  m.  de  mouton,  lnoquc  tn. 
Grosses  D— .   Sieh  Stagblock,  grosser. 

Dop  tn.  (bei  Seeleuten),  Hütchen  n.  der  Magnet- 
nadel des  Compasses.  (Seew.)  Dab,  socket  of  the 
needte.    Chape  /.  ou  chai>elle  /.  du  compas. 

Doppen  tn.  pl.  (runde  Klampen,  die  um  runde 
Gatten  gelegt  werden.)  (Schiffb.)  Round  and 
hollow  cleats  pl.  Anneaux  m.  pl.  de  bois,  taquets 
tn.  pl.  ronds. 

Düppel  tn.  (Goldschm.)  Pundi.  Marteau  m.  ä 
cuvette,»m —  ä  deux  bouts. 

Doppelbahn  /.,  Doppelgleis  n.  (Eisenb.) 
Double  way,  double  track,  ttoo  sets  of  tracks. 
Double  voie  /.,  chemin  m.  ä  deux  voies. 

19» 
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Doppelbalg  ro.,  DoppelbalfteuKebläse  n. 

(Masch.)    Double  belloict  pl.    Soufflet  m.  rabier, 

soufflet  m.  a  deux  venta,  soufflet  »i.  de  raarechal. 
Doppelbier  n.  (Brauer.)  Double  beer,  ttrong  beer. 

Bii-ro  /.  double. 
Doppelboden  m.  (z.  B.  eines  Dampfcylinders.) 

Double  bottom.    Fond  ro.  double. 
Doppelbucht  f.,  Doppelter  Ankeratich  ro. 

(Pont.)    Double  table -clinch.    Amarrage  ro.  en 

patte-d'oie. 

Doppel-Cicero  /".  (Buchdr.)  Sieh  Doppel- 
Mittel. 

Doppelcocon  ro.  (Seide.)  DupUm,  double  cocoon. 
Donpion  ro. 

Doppcldiele/.   SieJi  Bohle. 

Doppelelsen  n.,  Eisen  n.  eines  Doppel- 
hobels. (Tischl.,  Zimm.)  Double  plane-iron. 
Double  fer  ro.  do  rabot. 

Doppel  leinlly  er  w.  (Web.)  Fine  roving  frame. 
ßänc  ro.  a  broches  tout  fin. 

Doppelfenster  Vorfenster  n.  (Bauw.) 
Front  urindow  of  a  double  teindow.  Contrc- 
fenetro  /. 

Doppel fla minofen  m.  (Metall.)  Double  flame- 

fumace,  double  reverberatory  furnaee.  Fourneau 

vi.  ä  reverbere  double. 
Doppelflinte  /,  (Biichsenm.)    Double- barreled 

gun.   Fusil  m.  ä  deux  canons,  f—  a  deux  coups. 
Doppelflttgllch  adj.  (Bauk.)  Dipteral,  dipterot. 

Diptere. 

Doppel fnrehenpflug  m.,  Doppelpflug  ro. 

(Ackerb.)  Double- Jurrow  vlougfu  Charnie  /.  ä 
bi-soc  (pour  tracer  deux  sillonB  i  la  fois). 

Doppelgespann  n.  (Fuhrw.)  Double  draught. 
Attelage  ro.  ä  deux  filea,  par  flies  de  deux,  par 
deux  de  front. 

Doppelgewebe  n.  (Web.)  Double  cloth.  Ma- 
telasse «».,  etofte  f.  matelasaee.  Vergl.  Double- 
stoff. 

Doppelgleis  n.  (Eisenb.)   Sieh  Doppelbahn. 

Doppelhane  /.,  Zwelspitse/.  (Bauw.,  Minirk.) 
Double  piek,  double  pick-axe.    Pic  m.  ä  tranche, 
hoyau  m.  a  deux  branches. 
•  Doppelhobel  ro.  (Tischl.,  Zirom.)  Double  plane. 
Rabot  m.  ä  double  fer. 

Doppel hobelelsen  n.  (Tischl.  etc.)  Sieh  Dop- 
peleisen. 

Doppelhorn  n.  (Schmied.)    Bick-iron,  lockern. 

Knclume  /.  noire,  bigorne  /.  ronde. 
Doppelkalesche/.  (Wagenb.)  Sieh  Landauer. 

Doppelkeilhaue  f.  (Bergb.)  Mandrül  or  tnaun- 
drill,  flang,  universal  -piek,  aime-piek.  Martcau 
m.  ä  (deux)  pointes,  pic  ro.  a  deux  branches. 

Doppel k ürass  m.  (Waff.)  Cuirau  (properly  $o 
calUd).  pair  of  cuirau  f.  Cuirasse  /.  ä  dos  ou 
ä  dosslere. 

Doppellatte  /.,  Starke  Dachlatte  /., 
Ziegellatte  /.  (Zimm.)  Double  ßr-lath.  Latte 
/,  double. 

Doppellauf  m.  (Büchscnm.J  Double  barrel. 
Double  canon  ro.,  canon  ro.  ä  deux  coups.  . 

Doppelmine  f,  (Minirk.)  Double  mine.  Four- 
neaux  ro.  pl.  gemeaux,  ou  en  T,  te  ro.  Vergl. 
Zwillingsmine. 

Doppel  -  Mittel  Doppel  -  Cicero  /., 

/.  (Schriftgattung  «wischen 


Text  und  Roman.)  (Buchdr.)    Two-line»  pic 
Palestine  /. 

Doppeln  v.  a„  ein  Schiff  (Schiftb.J  To  theathe. 

Doublcr  un  navire. 
Doppeln,  Doubliren  v.  n.dbv.a.  (von  Blechen 

beim  Walzen  derselben)   (Walzw.)    To  double. 

Doubler. 

Doppelnagel  ro.  (tum  Verdichten  bei  Verdara- 

mungsarbeiten.)  (Bergb.)    Two-pointed  naü  (for 

veedging  a  dam),   Nayelle  /,  (Belg.) 
Doppeipflng  m.  (Ackerb.)  Double- furrow  plough, 

Charruo/.  a  bi-soc  (pour  tracer  deux  sillons  ä 

la  fois). 

Doppelpunet  m.  (Buchdr.)  Colon.  Denx-points 

ro.,  deux  points  ro.  pl. 
Doppclrakete    /.,     Zwillingsrakete  /. 

(Feuerw.)  Hocket  for  double  ßig/U,  double  rocket. 
Jumelle  /. 

Doppelrauhbank  /.  (Tischl.)  Irving -plane 
trith  double  iron.    Varlope  /.  ä  double  fer. 

Doppelsats  ro.,  Doppeltgcsetstes  n, 
llochseit  f.  (Buchdr.)  Double  (in  comporing 
lettert).    Doublon  m. 

Doppelsitsventil  n.  (Masch.)  Doublc-teat  vaive. 
Soupapc  /.  ä  double  siege. 

Doppels'path  ro.  (Miner.)  Calcareout  spar,  cor- 
bonate  of  Urne.   Chaux  /.  carbonatee  cnstallisec. 

Doppelspatlum  n.  (Buchdr.)  Stick-tpace.  Forte 
espace  f.,  cadrat  m.,  (quadrat  ro.). 

Doppelspinnrad  n.,  Zweispnliges  Spinn- 
rad n.  (Spinn.)  Tteo-handed  epinning-xeticeJ. 
Rouet  ro.  a  deux  fuseaux. 

DoppelNtuhl  m.,  Krcusungsstuhl  m. 
(Eisenb.)  Double  chair.  Double  couadnet  ro., 
coussinet  ro.  du  croisement. 

Doppelstntzen  m.  (Biichsenm.)  Double  riße, 
doubie-barrel(l)ed  riße.  Carabine  /.  a  deux  ca- 
nons. 

Doppel-T-elsen  n.  (Bauw.)  H-iron,  double- T- 
iron.  Fer  ro.  en  barres  faconne  en  H,  en  T 
double,  fer  ro.  ä  double  T. 

Doppeltgcsetstes  n.  (Buchdr.)  Sieh  Doppel - 
satz. 

Doppclthttr      FlUgelthttr  f.  (Thür  mit  twei 
Flügeln.)  (Bauw.)    Folding - door,  door  with  Ivo 
leavei.    Porte  /.  ä  deux  battanta. 
D — ,  Verdoppelte  oder  Aufgedoppelte 

ThUr  /.  Fancy-door,  rebated  and  beaded  door. 

Porte  /.  doublee. 

Doppeltrichter-Apparat  m.  (Metall.)  Sich 

Trichter,  Parry'scher. 
Doppel-T-schlene   f.   (Eisenb.)    Sieh  unter 

Schiene. 

Doppeltwirkend  adj.  (Masch.)  Double-aeting.  A 
double  effet 

Doppelung  Spiekerhaut  /.,  Verdop- 
pelung /.,  Verhttutung  / ,  Warmhanl 
/.    von    dilnnen    fohrenen  Planken. 

(SchifTb.)    Sheathing  of  ßr-board.  Donblage 
en  bois.    Vergl.  auch  Dopplungen. 
Doppelung  /.  von  Kupfer  (Sclüffb.)  Copper- 
bottom,  copper-sheathing.    Doublage  ro.  de  ou  en 


Doppelweiehe  /  (Ausweiche  mit  zwei  Gleit- 
zungen.) (Eisenb.)  Double  avitcli,  nritch  ttith 
two  slidiwj-tongue«.  ('hangement  m.  a  double 
aiguille. 
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Doppelzapfeu  to.  (Zimm.)  Double  tenon.  Double 
tenon  m. 

Doppen  w».  pl.  (Schiffb.)   Sieh  unter  Dop. 
Dopplangen  /.  pl.  (Blätterungen  im  Eisenblech.) 

Flawt  pL    Doublures  /.  pl.  de  la  Wie. 
Dorn  m.,  Stachel  m.  (Bot.)    Thorn,  prickle. 

Kpine  /. 

Dorn  in.  (der  Rohrschmiede.)  (Büchsenm.)  Mandrel, 

mandril  (for  welding  gun-barreltj.    Broche  /.  des 

forgeure  de  canooa 
Dorn  m.,  Hahndorn  to.  (zur  Anfertigung  des 

Hahns.)  (BQchsenro.)  Punch.  Broche  /.  carree. 
Dorn  to.,  Kern  to.  (zur  Fabrication  gepreester 

Röhren.)  Corc-bar,  tribltt.    Arne/.,  mandrin  m. 

du  piston.    Vergl.  Kern. 
Dorn  to.,  Wariendorn  to.  (am  Raketenstock.) 

(Feuerw.)  SpindU  (of  a  rockct-mould).  Broche  /. 

de  tetine. 

Dorn  to.  (oberer  Theil  der  Zeltstange,  der  über 
das  Dach  hinausragt.)  (Kriegsw.)  Spike.  Goujon 
in.,  broche  f.  en  fer. 

Dorn  to.  (in  einem  Dornschloss.)  (Schloss.)  Pin. 
Broche  /.  d'une  serrure  ä  broche. 

Dorn  to.,  Jllet  n.,  Eiserner  Stift  to.  (Schloss.) 
Iran  pin,  (»pike,  rivet).    Chevillette  /. 

Dorn  to.  eines  Scharnier  band  es  (Schloss.) 
Bolt  of  a  hinge.    Lacet  m.,  rivure  /. 

Dorn  »».,  Steckdorn  »n.  (Werkzeug,  um  ein 
Loch  regelmässiger  und  grösser  zu  machen.) 
(Schmied.)  Treblet,  triblet,  mandref,  driß.  Man- 
drin to.,  etampe  /. 

Flacher  D— .   Fiat  triblet.   Mandrin  to.  me- 
plat. 

Gerippter  D— .   Bified  driß.    Mandrin  to. 
ä  raiea. 

Rundes   D—  eisen   n.     Round  puncheon. 
Mandrin  m.  rond. 
•    Viereckiger  D— .    Square  triblet.  Mandrin 
wi.  carre. 

Dorn  to.  der  Thürangel  (Zimm.)  Bolt  of  the 
hinge  of  a  door.  Corps  to.  du  gond  d'une 
port«,  etc. 

Dorn  in.  einer  Schnalle.  Tongue,  catch.  Ardillon 

to,  d'une  boucle. 
Dornbüchse  /.  (Büchsenm.)   Rifle  with  a  ttcel- 

pin  in  the  axis  of  the  breech-part  of  the  barrel. 

Carabine  /.  ä  tige. 
Dornelsen  n.   Sieh  unter  Dorn. 
Dornen  n.  (eines  mit  dem  Durchschlage  ge- 
machten Loches.)  (Schloss.)  Drißing.  Operation 

/.  d'etamper. 
Dörnersehlacke /.  (Metall.)  Ore-roa»ting-thorn» 

pl.,  bull-dog.   Epines  /.  pl.  de  grillage  de  la 

scorie. 

Dornflinte/.  (Büchsenm.)   Sieh  Stiftgewehr. 

Dornschloss  n.,   Deutsches  Schloss  n. 

(Schloss  mit  Rohrschlüssel.)  (Schloss.)  Rin-lock, 
(Germern  lock).  Serrure  /.  ä  broche,  serrure  /.  a 
clef  femelle. 

Dorren  oder  Dorren  v.  a.  den  Hanf.  (Spinn.) 
To  dry  the  hemp.  Dessccher  le  chanvre.  Vergl. 
Darren. 

Dörrhutte  /.  für  Flachs.  (Spinn.)  flax  drying- 
room.    Haloir  to. 

Dose  /,  von  Schildpat(t)  oder  Schlldkrot. 

Tortoite-ihell  box.    Boite  f.  d'ecaille. 
Dono  /.  (Brau.)   Sieh  Gährbottich. 


Dosse  f.  (Zimm.)   Sieh  Beischale. 
Dossiren,  Donclren,  Klarschleifen  v.  a., 

Spiegelgläser.  (Spiegelf.)  To  grind,  to  give 
the  tecond  grinding  to  plate- glatt.  Doucir  des 
glacea. 

Dostliren,  Bosehen  v.  a.  (Strassenb.)  To  tlope. 

Taluter,  (adosser). 
Dossiren  n.,  Donclren  n.,  Klarschleifen 

n.  (Spiegelf.)  Günding,  tecond  grinding.  Douci 
to.,  adouci  to.  des  glacea. 

DoMslrung/.,  Abböschen  n.  (Bauw.)  Sloping. 
Talutage  to.,  mise  f.  en  talus. 

Dosslrung/,  Boschnngsmass  n.,  Gloje  f., 
GloJIrnng/.  (Befest.,  Bauw..  Eisenb.)  Batter, 
tlope,  talut.  Talus  to.,  adossement  m.,  ados  to. 
Vergl.  Böschung. 

Dossirurage  /.  (Feldm.  &  Bauw.)  Sieh  Bö- 
schungswage. 

Donblestoff  to.,  Doppelgewebe  n.  (Web.) 
Double  cloth.  Etoffe  /.  raatelassee,  forraee  de  doux 
tissus. 

Doubliren  r.  a.  (Spinn.)    To  lap.  Napper. 
Doubliren,  Dubllren  v.  a.  die  Seide,  (Seide.) 

To  double.   Doubler  la  soie. 
Doubliren  ».  n.  (Buchdr.)   Sieh  Dupliren. 

Doubliren  v.  n.  rfc  v.  a.,  von  Blechen.  Sieh 

Dopp ein  2. 
Doubllreu  des  Steins  (Metall.)    Sieh  Spuren. 

Doubliren  n.,  Dubllren  n.  der  Seide  (Seide). 

Doubling.  Doublage  m.  de  la  soie. 
Doubllr-,  Duplirmasehtne  /.  (eine  Art  Spul- 
maschine zum  Doubliren  der  Seidenfäden)  (Seide.) 
Doubling-frame.  Machine  /.  a  doubler. 
Doubllrinaschlne  f.,  Eappingmaschlne 
(Spinn.)  Lapping  -  engine ,  lapping  -  machine. 
oubleur  m.,  machine  /.  a  reunir,  machine  /.  ä 
napper. 

Doubllrsteln  m.  (Metall.)   Sieh  Spurstein. 

Donclren  (Spiegelf.)   Sieh  Dosairen. 

Doxale  n.  (Bank.)   Sieh  Lettner. 

Drachenblut  n.  (Färb.)  Dragon't  blood.  Sang- 

de-dragon  to.,  sang-drngon  to. 
Dragge  /.  (Pont.)   Sieh  Quirlanker. 

Drahmm.,  Tramm  n.  (Web.)  Thrumb.  Pennes 
f.  pl. 

Drahmbaum  to.   Sieh  Drambaum. 
Dratimsaule  /.  am  Hammergerüst  (Schmied.) 
Large  thank  of  the  tilt-frame.  Attache  f.,  longue 
attache  f. 
Draht  to.  (Drahtz.)    Wire.    Fil  to. 

Vergl  Gold-,  Kupfer-,  Messing-,  Platin-, 
Silber-,  Stahldraht. 
Bleld— .    Lcad-tcirc.    Fil  m.  de  plomb. 
EiMerner  D— ,    Eisend—  to.  Iron-tcire. 

Fil  to.  de  fer. 
Faconnirter  D— ,  Facond —  m.,  Dessin- 
d—  to.  (Draht  von  anderem  als  kreisrundem 
Querschnitt.)    Special  wire,  fgured  wire.  Fil 
to.  gaufre,  faconne. 

Geglühter  D-.  Annenled  wire.  Fil  to.  reeuit, 
(fil  nul). 

Gewalzter  D— .  Rolled  wire.  Fil  to.  lamine. 
Gesogener  D— .   Drawn  wire.   Fil  to.  tre- 
file,  tirt. 

Cementlrter  D— ,  (an  der  Oberfläche  durch 
Zinkdärapfein  Messing  verwandelter  Kupferdraht). 
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Draht  —  Drainiren. 


Copper-trire,  cemented  an  the  surface  by  vapourt 
of  zink.  Trait  m.  de  cuivre  jaane,  trait  m.  jaune, 
trait  m.  ct'-mente. 

Draht  stehen  ».  o.  (Metall.)    To  drato  teire. 
Trefllcr,  tirer  le  fll. 

Ring  m.  D—  (Drahtz.,  Maur.)   Ring,  coil  of 
wire.   Torche  /.,  torque  /..  botte  /.  de  fil. 
Draht  m.  des  Formers,  Enftspiess  >n.,  Spiess 

vi.  (Form.)    Venting-wire,    wire-riddlt.  Aiguille 

f.,  degorgcoir  7?«.  dans  le  moulage  en  sable. 
Draht  m.  (Spinn.)    Sieh  Drohung. 
Drahtarbelt  /".,   Filigranarbelt  /.  (Gold- 

schm.)    Filigrane.    Filigrane  f. 
Drahtband  n.    (Gazeband  mit  einem  dünnen 

Eisendraht  an  jeder  Seite)  (Web.)  Wire-ribbon. 

Kuban  m.  gaze  qui  ä  de  cnaquo  cöte  un  fll  de 

fer  mince. 

Drahtbericht  m.  Sieh  Depesche,  tele- 
graphische. 

Drahtbrücke  /.   Sieh  Drahtseilbrücke. 

Drahtbürste  /.  (Techn.)  Wire-bnuh.  Gratte- 
brosse  /. 

Drahtelsen  n.,  Zieheisen  n.  (Drahtz.)  Draw- 
plate,  dramng-plate  for  teire.  Filiere  /.,  filiere  ä 
tirer. 

Drahteisen  n.  (Eisen,  woraus  Draht  gemacht 
werden  soll)  (Schmied.,  Drahtz.)  Wire-iron. 
Forgis  TM. 

Drahtfeder  /.,  Springfeder  /.  Spiral  me- 
taüic  tpring.  Ressort  m.  ä  boudm,  (pour  bre- 
telles:)  elastique  m.  Vergl.  Hosenträger- 
feder, Springfeder. 

Drahtflittern  /.  pl.    Sieh  unter  Füttern. 

DrahtflUgel  vi.  (Seide.)  W\re-fiyer.  Coronelle 
/.  du  moulin  ä  soie. 

Drahtform  /.  (Pap.)    Wtre-mould.    Formo  /. 
Auf  die  D— bringen,  Papierzeug.  Tobalance 
the  motild.    Enverger  la  päte. 

Drahtgewebe  n.  Wire-gauze.  Tissu  m.  mctalli- 
que,  toile  f.  mt'-tallique. 

Drahthaft  m.,  Kleiderhaft  m.,  Haftel  n., 
Haftchcn  n.  (Schneider.)  Hook,  teire-hook, 
(locket).    Agrafe  /. 

Drahthakehen  n.  pl  am  Flügel  oder  der  Ga- 
bel des  Spinnrad»  (Spinn.)  Wire-hookt  pl.  of  the 
lieck  or  fly.  tpingles  /.  pl.  de  l'epinglier  d'un 
rouet  ä  filer. 

Drahtklinke Drahtlehre/.,  (-leere/.), 
Draht  masH  n.,  forte  Ha  (um  die  Dicke  des 
Drahtes  zu  messen)  (Drahtz.)  Gage,  irire-gage, 
teire-gauge.    Calibre  w».,  jauge  /. 

Draht kugel  /.  (Artiii.)  Bar-ihot,  crou-bar-thot, 
double-headed  thot,  branch-bullet.  Boulct  m.  ramc, 
boulet  m.  ä  deux  tt-tes,  boulet  wi.  barre. 

Drahtlanf  m.  (Flintenlauf  aus  zusammenge- 
schmiedeten Drähten)  (Büehsenm.)  Wire-barrel. 
Canon  wi.  file. 

Drahtlehre  /.    Sieh  Drahtklinke. 

Drahtleier  /.  der  Drahtziehbank  (Drahtz.) 
Drum.    Bobine  f. 

Draht lei  t  ungshülle  f.  (unter  der  Erde).  Chan- 
nel for  the  teire.    Buse  /. 
Drahtmass  n.    Sieh  Drahtklinke. 
Drahtmühle  /.    Sie/t  Drahtzieherei. 
Drahtnagel  ro.    Sieh  Drahtstift 

Drahtrad  n.  (Masch.)  TirUt-teheel.  Pignon  m. 
de  torsion,  roue  /.  de  retors. 


Drahtring  m.  (Drahtz.)  Ring,  coil.  Botte  /., 
torche  f. 

Drahtschaft  m.,   Nadelschaft  m.  (NadL) 

Wire-thaft,  pin-teire.   Troncon  m. 
Drahtschleppzange /.  (Drahtz.)  Wire-dratoing- 

tongt  pl.    Main  /. 
Drahtseil         Eisendrabtsell  n.  (Masch.) 

Wire-eable,  icire-rope,  metal-rope,  eable  of  iron- 

teire.  Corde/,  de  fihs  mötalliquea  ou  en  fil  de  fer. 
Drahlseilbrücke /.  (Wasserb.)  Wire-tutpension- 

bridge.    Pont  m.  «uspendu  en  fil  de  fer. 
Drahtspirale  /".,  CantlUe  /.   Bvdlion,  purl, 

(unre-spiral).    Cannetille  /. 
Drahtspiralfeder/.,   Springfeder /:  (für 

Hosenträger).     Spiral  metallic  epring.  Elasti- 

que  m. 

Drahtspltsen /.  pl.,  Stifte/,  pl.  des  Stif- 
tenbaums am  Sammtwebstuhle  (Web.)  Pointe 
pl.  of  teire  on  the  breast-beam  or  on  the  cloth- 
beam  of  a  loom  for  teeaving  velvet.  Epingles  /. 
pl.  du  roulcau  pique  d'un  metier  pour  velours. 

Drahtstift  m  ,  Drahtnagel  m.,  Pariser 
Stift  m.  mre-tack.  Pointe  /.  de  Paris,  clou 
m.  d'epingle. 

Drahtwaise  /.  (Drahü.)  Wire-rolL  Cylindre 
m.  ä  fil. 

Drahtsange  /.,  Xlehxango  f.  einer  Draht- 
zieherei (Drahtz.)  Plier,  plyer.  Pincc  /., 
tenaille  /. 

Bahn  /.  der  D-.  Smooth  board  for  the  teire- 
plier$.    Tuile  /. 

Drahtzange  /.  (Schloss.)  Cutting •  jdiert  pl, 
cuttiug-nippers  pl.    Coupe-net  vi. 

Drahtziehbank ,  Ziehbank ,  Schlepp- 
sangenbank n.  (Drahtz.)  Drawing  •beneh, 
drawbench.  Banc  m.  ä  tirer,  banc  m.  de  trefilerie, 
filiere  /. 

Drahtzieheisen  n.  (Dralitz.)  Drate-plate,  draw 

impplate.    Filiere  /.,  filiere  ä  tirer. 
Drahtslehen  n.  (Drahtz.)    Wire-dramng.  Tre- 

filage  m.,  tirage  m.  de  fil,  etirage  m.  du  fil. 
Drahtsieher  m.  (Drahtz.)     Wire-drawer.  Tre- 

fileur  m. 

Drall  t  zieherei/.  Draht  zieh  werk  u,l)raht- 
mtthle  f.    Drawing-mUl,  mre-mill.  Trefilerie 
tirerie  /. 

Drahtzieherei  /.,  Drahtziehen  n.  Wire- 

drawing.    Trefilerie  /. 
Drahtziehloch  n.    Drawing-hole.    Trou  m. 
Drahtzngbarriere   /.,     Zngbarrlere  /. 

(Eisenb.)  Dratc-trire  barrier.  Barriere  /.  ä  baa- 
cule  maiKPUvrte  ä  distance. 

Drain  m.,  Drainage  /.  (unterirdischer  Wasser- 
abzug) (Ackerb.)  Drain,  under-drain.  Drain  »i., 
rigole  /.  souterrainc.    Vergl.  Dohle. 

Drainage /.,  Drainiren  n.,  Drainirnng  f., 
Entwässern  n.,  Trockenlegen  n.  (Ackerb.) 
Draining.    Drainage  m. 

Drainage  /".,  Drainirnng/.  mit  Ziegeln.  Tde- 
drain.  Sous-doublis  m. 

Drainageziegel  /.  m.,  Drainsiegel  /.  m. 

Drain- tile,  draining -tile.  Tuile  /.  courbe  avec 
scmelle  pour  drainage. 

Drainenrm.,  Dralnirerm.  (Ackerb.)  Drainer. 
Draineur  m. 

Drainiren,  Entwässern,  Trocken  legen 

v.  a.  (Ackerb.)    To  drain.  Drainer. 
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Drainiren  n.    Sieh  Drainage. 
Draluirer  m.   Sieh  Drainenr. 
Drmlnlrung /.   Sieh  Drainage. 
Drainröhre  f,    (Wasserb.  u.  Ackcrb.)  Drain- 

pipe,  draining-pipe.    Tuyau  m.  de  drainage,  de 

dcssechemcnt. 
Drainröhre   f.,    Abwässerungsrohre  /". 

(Wasserb.)  Vnder-drain.  Tuyau  m.  de  conduite. 
Drainrohrenpresse  /.  (Ackerb.)  Pipe-machine. 

Machine  /.  a  tuyaux  de  d  rainage. 
Drainsiegel  f.  to.    Sieh  Drainageziegel. 
Draisine  /".,  Bahnmeisterwagen  m.  (Eisenb.) 

Troüy.   Waggonet  f.  de  tonrnee. 
Draisine  f.  (Wagenb.)  Dandyhorte.  Draisienne 

f.,  (velocipt'de  m.). 
Drall  m.  (Spinn.)   Sieh  Drehung. 
Drall  m.  (die  Neigung  der  Züge  gezogener  Feuer- 
waffen) (Waflenf.)  Turn  or  ticüt.  Inclinaison  /., 

pas  to. 

Dram*,  Dramm bäum  m ,  Drahmbanm  m., 
Baum  st,  des  Hammergcrüsts  (Metall.)  Tilt- 
hammerbeam,  hirtt-beam.  Dromc  /.,  prince  »«., 
souc  m. 

Draminsaule  f.    Sieh  Drahmsäule. 
Drampel  m.  (Wasserb.)    Sieh  Drempel. 
Drap  n.,   Keper-,    Köper tuch  n.  (Web.) 

A  $ort  of  tweeled  xcooüen  cloth.    Drap  m.  de 

Berry. 

Drath  to.    Sieh  Draht 
Dranrhbohrer  m    Sieh  Brustleier. 
Drauf  ;».,  Draufbohrer  m.,  Brustleier  f. 

(Tiachl.,  Zimm.,  Schioes.)    Jfand-broce,  bretut- 

borer,  crank-braee.    Drille  m.  a  arcon,  vilebre- 

quin  to.,  (virebrequin  m.)    Vergl.  Brustleier,! 

Drillbohrer  und  Drchbobrer. 
Draufgeld    m. ,    Handgeld    m. ,    Gottes- I 

Pfennig  m.  (Hand.)  Kornett,  handtel.  Denier 

»i.  a  Dieu. 
Drechselbank  /.    Sieh  Drehbank. 
Drechselkunst  /.  (Drechsl.)    Art  of  turning. 

Art  m.  du  tourneur. 
Drechseln.   Sieh  Drohen. 
Drechsler  m.   Sieh  Dreher. 
Drechslerwippe  /.,  Wippendrehbank  f. 

(Drechsl.)   Pole-lathe.    Tour  m.  »  perche. 
Dreganker  m.,  Bootsanker  to.,  Qulrlan- 

kerm.  (Anker  mit  vier  Haken)  (Seew.)  Grapnel, 

rfrapling.    Herisson  «».,  (erisson  to.),  grappin  to., 

(grapin  to.),  risson  to. 

Dreget  to.,    Sammtmesser  «.,  Sammt- 

haken  m.  (Web.)  Truvet.  Rabot  m.,  taillerole 
f.,  rasoir  m. 

Dreggen  r.  a.  (den  Dreghaken  auf  dem  Boden 
bin-  und  herschlcppen)  (Seew.)  To  drag,  to  tweep 
(he  boitom.  Draguer. 

schdreg »».  (Seew.)  Creeper.  i 
Croc  m.  ä  quatre  brauche». 

Dregtau  n.  oder  Fischtau  n.  des  Fischdregs 
(Seew.)  Drag-rope.  Drague  /.  du  croc  ä  quatre 
branches. 

Dregtau  n.  einer  Schaluppe ,  eines  Boots  (Seew.) 
Mooring-rope  of  a  boat.  Cäblcau  m.,  cäblot  m. 
du  grappin. 

Drehachse  /.,  Rotationsachse  /.  (Mech.) 
Axit  of  revolutitm.    Axe  m.  de  rotation. 

Drehbank  Drechselbank  /.  (Drechsl., 
Techn.)    Lothe,  turning- lat he.    Tour  to. 


Drehbank  mit  wechselndem  l'm- 
schwung.  Lothe  uHth  variable  tpeed.  Tour 
in.  k  vitesse  variable. 

D—  sum  Schraubenschneiden.  Scretc- 
euUing-lathe.    Tour  m.  ä  fileter. 

tcrew-cutting-latlie.  Tour  m.  ä  fileter  auto- 
mate. 

Cyllnderd  — ,  Drehmaschine  f.  Slide- 
lathe.  Tour  m.  parallele,  t—  m.  cylindrique, 
t—  to.  ä  chariot. 

Drechslerwippe  /.,  Wippend—,  Pole- 
lathe.    Tour  m.  ä  perche. 

Drehstuhl  m.    Tum  -  bench,  turn,  ( handtool- 

lathe).  Tour  to.  d'horloger,  t—  to.  ä  l'archet. 
D —    mit   Excentrlk.    Eccentrical  -  lathe. 
Tour  m.  ä  ellipse. 
Drehlade  /.   des  Formers.    Founder't  latlte. 

Tour  to.  ä  calibre. 
Drückdrehbank.    Spinning-lathe.    Tour  m. 

presseur,  t—  to.  a  repousser,  t—  m.  ä  emboutir. 
Duplexd—  (Metalldr.)  Duplex-lathe.   Tour  to. 

ä  double  outil,  t—  m.  ä  deux  burins. 
Figurlrbank  /.    Figuring- lathe.    Tour  m.  ä 

placages,  t —  to.  de  marqueterie. 
Formdrehbank,  Kerndrehbank.  Core- 

frame.    Tour  to.  de  moulage  ou  ä  noyaux. 
Fussd— .    Foot-lathe.    Tour  m.  au  pied. 
Gulllochirmaschine  /.,   Patroneud— . 

Boee-engine.  Tour  m.  a  rosettes,  t-  to.  ä  guil- 

locher. 

Knopfrad  n.  (Nadl.)  Spinning-uheel  (for  head- 

tpinning),  (heading-lathe).  Tour  to.  ä  tete. 
91asohineudrehbank.   Engine  lathe.  Tour 

to.  ä  la  nu'-canique. 
Metalld— .  Lothe  Jor  turning  metal.  Tour  w. 

ä  crochet,  t—  pour  le  tourneur  en  metal. 
Patronend—,  D—  mit  Schraubenspln- 

del.    Screw-tnandrel-lathe.    Tour  to.  ä  pas  de 

vis. 

Prismad—  (Drechsl.)  Bar-lathe.  Tour  to.  ä 
barrc,  t—  to.  ä  verge. 

Ovald—  (Drechsl.  1  Oral-lathe.  Tour»»,  a  ovale. 
Scheinend— ,  Pland— .  Surface-lathc.  Tour 

»t.  ä  plateau. 
Nchelbendrehstuhl    ( Uhrm. )    Turn  •  beuch 

teith  face-plate.    Tour  m.  a  plaque. 
Schreinerdrehbank.     Double  -  centre  -  lathe. 

Tour  to.  ä  deux  pointes. 
Spitzend—.  Centre-lathe.  Tour  m.  ä  pointes. 

Drehbankspindel  f. ,  Spindel  /.  (Drechsl.) 

Mandril.    Arbre  to.  d'un  tour. 
Drehbarriere  /.  mit  Gegengewicht  (Eisenb.) 
Barriere  /.  a  lisse  pivotante. 

Drehbarriere  /.,  sweltlttgelige  (Eisenb.) 

Barriere  /.  ä  deux  vantaux  pivotants. 
Drehbasse  /.  (Schiffsartill.)  Swiveb-gun.  Pierrier 

to.,  (perrier  to.). 
Drehbaum  m.,  Drehkreus  a^  Drehstock 

to.,  Steiglits  to.  (Strassenb.)    Turn-pUee,  turn- 

etile.    Moulinet  m.,  tourniquet  m. 
Drehbaum  m.  (Schiftsbrückb.)  Z>r«j^eoTO.  Tapo- 

cuO)  to.  d'un  jiont-levis. 
Drehbewegung  /.  (Mech.)   Motion  of  rotation, 

rotatory  motion.    Mouvemcnt  to.  de  rotation. 
Drehboicen  m.,  Bohrbogen  m.  (Techn.)  Drill- 

böte.    Archelct  to,  archet  w. 
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—  Drehriegel. 


Drehbohrer  m-,  Draufbohrer  tn.,  Drauf 
m.,  Brustleler  /,  Bohrwinde  /.,  Bohr- 
draube  f.%  Winde  /.,  Faustleier  /.  (für 
(Metall-  oder  Holzarbeiter).  Brace,  hand-brace. 
Vilebrequin  tn.,  (virebrequin  m.).  Vergl.  Drill- 
bohrer. 

Dreh  bolzen  m.,  Schraubennagel  m.  (Zimm.) 
Screwbolt.   Taranche  f. 

Drehbolzen  tn.,  Schalholzbolzen  tn.  (Ar- 
till.)  Traverting-bolt,  pivot,  pivot-boU.  Cheville 
f.  ouvriere  de  chassis  d'affüt  de  place  GribeauvaL 

Drehbolxenriegel  m.f  Drehriegel  m.  (am 
Rahmen  einer  Rabraenlaffctte)  (Artiii.)  Front- 
or pivot-transom.  Lisoir  m.  de  chassis  de  plate- 
forme ä  la  Gribeauval. 

Unterer  D— ,  Sohlriegel  tn.  (auf  welchem 
sich  der  Drehbolzen  befindet)  (ArtilL)  Trantom. 
on  the  fore-tleeper  of  the  traverting  - phtform. 
Contre-lisoir  tn.  d'affüt  de  place  Gribeauval. 
Drehbret  m.,  Schablone  /.  an  den  Frie- 
sen,   Friesen  form   f.    (Form.)  Templet. 
Echantillon  m,  calibre  m.  du  mouleur. 
Drehbrücke  /.  (Bauw.  u  Befest.)  Turn-bridge, 

sicivel-bridge.    Pont  nu  tournant. 
Drehbrücke  /".,  Drehscheibe  f.  für  Loco- 
motive  und  Tender  (Eisenb.)  Turn-bridge,  engine- 
and  tender-turn-table.    Pont  nu  tournant. 
Drehcnrve  /.  (Eisenb.)         Voie  /.  pour  tour- 
ncr  les  locomotives. 

Drehelsen  n ,  Drehstahl  m.  (Drechsl.)  Slide- 
rett  tooL,  slide-rest  euäer.    Couteau  m.,  outil  m. 

Dreheisen  n.  des  T honformors  (Topf.)  Turn- 

ing-tool.    Tournassin  tn. 
Drehen,  Wenden  r.  a.    To  turn.  Tourner. 

Drehen,  Drechseln,  Abdrehen  v.  a.  (Drechsl.) 
To  turn.  Tourner. 

Ausdrechseln,  Hohl  drehen  (Drechsl.) 

To  turn  holloic,  to  turn  out.    Creuser  au  tour. 
Excentrisch  drehen  v.  a.    (Drechsl.)  To 

bring  out  the  centre.  Excentrer. 
Konisch  d— .  To  taper.  Faire  le  cone,  faire 

cöne. 

Drehen,  das  Schiff  vor  den  Wind  (Schifft) 
To  bring  tlie  wind  oft,  to  bear  away,  to  bear  up. 
Faire  vent  arriere. 
Drehen  v.  a.,  ein  Tau  zur  vollen  Härte  (Reep- 
schi.)   To  give  a  füll  twuting  to  a  rope.  Com- 
niettre  un  cordage  au  tiers  ferme. 
D—  ein  Tan  verkehrt  (Seew.)  To  twut  or  twine 
a  rope  the  virong  way.    Tordre  une  corde  de 
main  torsc  ou  cn  garochoir. 

Drehen,  Znsammendrehen  v.  a.  (Spinn.) 
To  twut.  Tordre. 

Zopfartig,  Striekartig  zusammend— . 

To  twut  together.    Tortiller,  tortillonner. 

Drehen,  Formen  v.  a.  (Topf.)  To  tlirme. 
Tourner. 

sich  Drehen  v.  r.,  auf  einem  Zapfen  (Masch.)  7b 
turn  upon  a  pivot.  Pivoter. 

Drehen  n.  (Mech.)    Sieh  Drehung. 

Drehen  n.,  Drechseln  n.  (Drechsl.)  Turning. 
Travail  m.  au  tour. 

Drehen  n.  einzelner  Seiden  faden  (die 
schon  aus  mehreren  Coconfäden  zusammengesetzt 
sind)  (Seide.)  Spinning,  silk-tpinning.  Filage  tn.t 
premit-re  ouvraison  /.,  premier  nppret  w». 


Drehend,   Rotlrend  adj.  (Mech.) 

rotatory.    Rotatoire,  rotatif,-ve. 
Dreher  m.,  Drechsler  m.  Turner.  Tourneur  m. 
Dreher  m.   (Handhabe   zum   Drehen)  (Moch.) 

Handle  for  turning  a  wheel.    Manivelle  /. 
Dreher  m.,  Drehknüppel  m.  (Seew.)  Turning- 

fid.   Tre&illon  m, 
Dreher  »».,  Drehknüppcl  n.  des  Taklers 

(Seew.)   Fid  of  the  rigger.   Tresillon  n,  de 

l'agreeur. 

Dreher  tn.,  Former  m.  (Topf.)  Throver.  Tour- 
neur tn. 

Drehfener  n.  (Seew.)  Revolving  light.  Feu  m. 
tournant. 

Drehhaken  m.  (Drechsl.)   HeeUool,  hook-tool. 

Crochet  tn. 
Drehhaspel  m.   Sieh  Erdspill. 
Drehkessel  tn.  (Pap.)    Revolving  boiler.  Chau- 

diere  /.  tournante. 
Drehknopf  m.,  Fensterwirbel  nu  (Bauw.) 

Turn-buckle,  turn-button,  snacket,  »necket.  Tour- 

niquet  nu,  targette  /.  tournante. 
Drehkuttppel    nu     des  Reepschlager« 

(Reepschi.)  Iberer  used  by  the  rope-maker.  Gaton 

tn.,  manuelle  /.    Vergl.  Dreher  3  &  4. 
Drehkreuz  n.  (Strassenb.,  Bauw.)  Turn-ttUe, 

turn-pike.    TourniqUOt  nu 

D—  mit  Zahler.     Turn-$tile  and  eounter. 
Toumiquet-compteur  m. 
Drehlade  /.  des  Formers  (Giesa.)  Founder's 
lathe.   Tour  tn.  ä  calibre. 

Drehling  in.,  Drilling  m.,  (Trilllng  st.), 
Getriebe  n.,  Stockgetriebe  n.  (Masch.) 
Lantern,  trundle,  wallower.  Lanterne  /.,  tou- 
ret  vi. 

Drehmaschine  /,  Zopfdrehmaschine  /. 

(Spinn.)  Twuting  machine.  Machine  f.  ä  tor- 
tiller ou  ä  tortillonner. 

Drehmaschine  /.,  Cyllnderdrehbank  f., 
Paralleldrehbank  /.  (Metalldr.)  Slide-laihe. 
Tour  m.  parallt'le,  tour  m.  cjlindrique,  t^iur  m. 
ä  chariot 

Drehmelssel  hl,  Melssel  m.,  Plattmeis- 
sel  m.,  Schlichtmelssel  m.  (Drechsl.)  ChiteU 
turning  -  chitel.    Ciseau  m.,  eise  au  m.  a  planer, 
plane  /.    Vergl.  Drehstahl. 
Finballiger  (Holzdrechsl.)  Baeiltd  turn- 

ing-chüel.  Biseau  m.  (de  tourneur). 

Drehpalissade  /.,  Klapppalissade /.  (Be- 
fest.)   Turning-paluade.    Palissade  /.  tournante. 
Drehpfahl  nu  (Reepschi.)  Laying-pole,  Chantier 

m.  a  commettre. 
Drehpistole  /".,  Revolver  m.  (Büchsenm.)  Re- 
volver, revolving -pütol.   Pistolet  m.  revolver,  re- 
volver  m.,  pistolet  m.  a  cylindre  roulant. 
Drehpnnet  m.,  Mittelpnnct  m.  der  Be- 
wegung  eines   Körpers   (Mech,.)     Centre  of 
motion,  of  convertion,  fulcrum.  Point  m.  d'appui 
ou  de  mouvement,  centre  «i.  de  conversion. 
D— ,  Stützpunct  m.  eines  Hebels.  Fulerum, 
hypomochlion.    Point  m.  d'appui. 
D— ,  Stützpunct  tn.  einer  Wage.  Fulcrum, 
centre  of  motion  (of  a  balance).    Point  tn.  d'ap- 
pui, centre  m.  de  mouvement  (d'une  balance). 
Drehreep  n.  od.  m.  (Seew.)  Tie,  tye.  Itague  /., 
etague  /. 

n.    Sieft  Drehbolzenriegel. 
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DrehroIIe  /  ( Draehsl. )  Ferrule,  ferril,  verril. 
Cuivrot  ro. 

Drehsage /.,  Stellsage  /.  Turning-taw.  Scie  f. 

k  tourner,  feuillet  m.  k  tourner. 
Drehsage  /.   Sieh  Circularsäge. 
Drehsaule/.,  Wendesaule/,  eines  Sehlen» 

senthores  (Wasserb.)    Quoin-pott,  heei-pott  of 

a  lock-gate.    Poteau  m.  tonrillon  d'une  porte 

d'£cluse. 

Drehscheibe  /.  (Eisenb.)    Turn-table,  turning- 

platform.    Plaque  /.  tournante,  plate-fortne  f. 

tournante.    Vtrgl.  Drehbrücke. 
Drehscheibe  /.,  Töpferscheibe  /.  (Topf.) 

Potter't  lathe,  throw,  throtcing-wficel,  jigger.  Tour 

wi.,  roue  /.  k  potier. 
Drehscheibenwarter  m.  (Eisenb.)  Turn-table 

keeper.   Garde  m.  de  plaquo  tournante. 
Drehscheibrollen  /  pl.  (Eisenb.)   Roütr»  pl 

of  turn-table.    öalets  m.  pl.  d'une  plate-forme. 
Drehspane   m.  pl.    (DrechsL)     Turning$  pl., 

thavingt  pl.,  chips  pl.    Toumure  /.,  copeaux  m. 

pl.,  (coupeaux  m.  pl.). 
Drehstahl  m.f  Drehelsen  n.,  Drehmeissel 

w».  (Drechsl.)    Turning-tool,  slide-rett  tool.  Outil 

m.  ou  couteau  m.  k  tourner. 
Drehstichel  m.,  Grabstichel  m.  (Drechsl.) 

Oraver,  turning-graver.    Burin  m.  du  tourneur. 
Drehstift  m.,  Spindel  /.  (stehende  Welle)  (Mech.) 

Arbor,  (arbour),  tpindle.    Arbre  m. 
Drehst! ft  m.  (Uhrm.)    Arbor,  turning  arbor. 

Arbro  vi.  d'un  tour  d'horloger  ou  ä  l'archet. 

Linker  D— .   Srrcm -  arbor.    Arbre  m.  k  re- 
bours,  arbre  m.  a  vis  d'un  tour  d'horloger. 

Linker  D—  mit  Mutter.   Screw-arbor  teith 
nut.   Arbre  m.  k  ecrou  d'un  tour  d'horloger. 
Drehstock  m.  (Strassenb.)    Sieh  Dreh  bäum. 

Drehstahl  m.  mit  Kxcentrik.  (Techn.)  Ec- 

centrical-lathe.    Tour  m.  k  ellipse. 
Drehstnhl  m.,   Gelenkstuhl  ro.  (Eisenb.) 

Jatt-chair.  Coussinet  m.  de  talon  ou  de  rotation. 

Drehstahl  m.  (Uhrm.)    Turn  -  bench,  hand-tool- 
lathe.    Tour  w».  d'horloger,  tour  m  k  l'archct. 
Scheibendrehstahl.    Tumbcnch  trith  faee- 
plate.   Tour  m.  k  plaque. 

Drehthor  »«.   (Bauw.,  Befest.).   Balance -gate, 

turning  gate.    Porte  /.  tournante. 
Drehthor  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.)  Turning- 

door,  »luice-gate.    Porte  /.  tournante. 
Drehthorschiense  /.,  Kastenschiense  /. 

Sluice  tcüh  turning -doort.    Eeluse  /.  ä  portea 

tournantes. 

Drehtopf  m.,  Drilling  m.  (Spinn.)  Bevolving 
can,  turning  ean,  lantem.    Pot  m.  tournant. 

Drehung  /.,  Drehen  »».,  Torsion  /.  (Mech.) 
Tortion.    Torsion  /. 

Drehung  /.,  Draht  m ,  Drall  m.  des  Garns 
(Spinn.)    Tvsitt.    Tors  m. 

Falsche  D— .    Falte  txcUt.    Torsion  /  fiiusse. 
Drehung  /.,  Windung  /.  (Teclin.)  Turn. 
Tour  ro. 

Drehung/,  1  mdrehung  /.  (Masch.)  Turning, 

revolving.    Convention  /. 
Drehungselastlcitat  /.  (Mech.)   Elatticity  of\ 

tortion.   Elasticite  f.  de  torsion. 
DrehnngMhalbmesser  m.    Sieh  Trägheits-  | 

halbmcsser. 

Technolor.  W5rt«rbneh  I.   3.  Aufl. 


Dreba ngskorper  m.,  Rotationskörper  m. 

(Geom.)  Solid  of  revolution.  Corps  m.  de  re- 
volution. 

Drehuogsmoment  m.  (Mech.)  Sieh  Träg- 
heitsmoment. 
Drehnngsparabolold  n.,  Rotatlonspara- 
bolold  n.  (G'eom.)  Parabolie  conoid,  para- 
boloid  of  revolution.  Parabolofde  m.  de  revo- 
volution. 

Drehventil  n.  (Mach.)  Valve-eock,  turning' 
valve.  Robinet  ro.  k  valve,  soupape  f.  tour- 
nante. 

Drehwage  /.  von  Coulomb  (Php.)  Cou- 
lomb't  balanee.  Balance  f.  de  torsion  par  Cou- 
lomb. 

Dreibein  n.   Sieh  Hebebock. 
Dreiblatt  n.,  Spitzes  Kleeblatt  n.  (Bank.) 
Trefoil,  laneeolated  elover.    Trefle  m.  lanceole, 
triangle  m.  loW. 

Rundes  D— ,  Dreinase  f.,  Dreipass  ro. 

Round  trefoil,  elover.    Trefle  «.,  trilobe  ro. 
Dreidecker  m.  (Seew.)  Three-decker.  Vaieseau  m. 

ä  trois  ponta. 
Dreidrtthtig  adi.  Threefold,  of  three  threadt.  A 
trois  fils,  k  triplc  fil,  (a  trois-Doute). 

Dreieck  n  ,  Dreiselt  n.  (Geom.,  Feldm.)  Triangle. 
Triangle  ro. 

Ebenes  oder  Geradliniges  D— .   Plane  or 

rectUinear  triangle.    Triangle  ro.  rectiligne. 
Gleichscheokellges  D — •  Jtotcelet  or  equi- 
crural  trianjle.    Triangle  m.  isoscele  ou  isocele. 
Gleichseitiges   D-.    Equilateral  triangle. 
Triangle  m.  equilateral. 
Rechtwinkeliges  D— .  Right-angled  triangle. 
Triangle  m.  rectangle  ou  rectangufaire. 
Sphärisches  D— .  Spherical  triangle.  Triangle 
in.  spherique. 

Spitswinkeliges  D— .   Aeute-angUd  or  oxy- 
gone  triangle.    Triangle  m.  acutangle. 
Stumpfwinkeliges  D— .    Obtute-angled  or 
amblygon  triangle.    Triangle  m.  k  angle  obtus, 
triangle  m.  obtusangle  ou  amblygone. 
Ungleichseitiges  D— .    Scalen*  or  tealenout 
triangle.    Triangle  m.  scalene. 
Ähnliche    D— e    vi.    Similar   triangUt  pl. 

Triangle«  m.  pl.  sembhiblcs. 
D— e  pl.  erster  Ordnung  (Feldm.)  Pri- 
mary  trianglet  pl.    Triangles  m.  pl.  du  premicr 
ordre. 

D-e  pl.  sweiter  Ordnung  (Feldm.)  Seeon- 
dary  trianglet  pl.  Triangles  m.  pl.  du  second 
ordre. 

Dreieck  n.  (Befest.)    Trigon.  Trigone  m. 
Dreieckig,  Dreiseitig  aij.  Triangulär.  Trian- 
gulaire. 

Dreleckssahl  f.  (Math.)    Triangulär  number. 

Nombre  m.  triangulaire. 
Dreieinlgkelts-,  Dreifaltigkeitsfenstern. 

(Bauk.)   Sieh  Drillingsfenster. 
Dreifuss  m.  (Küf.  etc.)    Trevet,  tripod.  Trö- 
pied. 

Kleiner  D—  (den  man  ?.ur  Unterstützung  klei- 
nerer Gegenstände,  die  man  zugleich  brennen 
will,  in  grössere  Gefässe  stellt)  (Töpf.)  Small 
trevet.    Colitichet  m. 
I  Drellapplg,  Drelnasig  adj.  (Bank.)  TrefoUed. 
|  Trilobo.-cc. 

20 
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Drelling  m.  (süddeutsch.),  8  Zoll  starkes  Bret 
(Zimm.)  Flank  three  inehet  thiek.  Planche  /.  de 
trois  pouces  d  epaisseur. 

Dreinase  /.,  Drelpass  m.  (Baak.)  Sieh  Drei- 
blatt, rundes. 

Drelnasig,  Dreilappig  adj.  (Baak.)  Trtfoiled. 
Trilobe.-ee. 

Drelschliti  m.,  Triglyph  m.  (Baak.)  Triglyph. 
Triglyphe  m. 

Oberplatte  /.  de«  D— es.    Tcenia  of  the 
triglyph.   Chapiteaa  m.  da  triglyphe. 
Dreiseit  n.  (Geom.)    Sie/i  Dreieck. 
Dreiseitig  adj.    TrüateraL  Trilnteral.-e. 
Dreitheilnng  /.,  Trisection  /.  (Geom.)  Tri- 

tection.   Trisection  /. 
Dreiviertelsaale  /.  (Baak.)    Three  -  quarter- 

column,  imbedded  column.    Coloune  /.  engagee, 

adoesee. 

Drelwalcensystem    n.,     Walsentrio  n. 

(Waliw)    Trio-rollert  pL    Trio  m. 
Dreiwegehahn  m.  (Masch.)    Three -way-cock. 

Bobinet  m.  ä  trois  tubulures. 
Drellm.,  Drillich  m.,  Zwillich  m.,  Zwilch 

to.  (Web.)  Drillt  PL,  ticken,  ttrong  ticking.  Treil- 

lis  to.,  linge  tn.  ouvre\ 
Drellbogea  to.   SieJt  Bohrbogen. 
Drempel  m.,  Stempel  m.  im  Dachstahl 

(Zimm.)   Utile  jamb.   Jambctte  / 
Drempel  to.,  IM'ortensullm.,  -slll  m.  (Schiffb.) 

Porttill.    Seuillet  m 
Drempel  m.,  (Drämpel  to.),  Schleusen- 

drempel     w».,     Stein  mgcsch  well  «., 

Schwelle  /".,  Drttssel  to.,  Trümpel  m. 

(Wa8serb.)    Clav- tili,  mitre-till,  lock -tili,  clieek* 

pl.,  threthold.    Base  m.  d'uno  eclaae. 
Drempclhanpt  «.,  Haupt  n.  des  Drem- 
pel» (Wasserb.)    Threthold»  post.   Etai  tn.  (ou 

etaie  /.)  da  basc. 
Drempellager  n.  (Wasserb.)    Threthold t  bed. 

Faux  radier  m. 
Drenipelmauer ../.  einer  Schlcase,  Fall- 

maner  /.  eines  Überfalls  (Wasserb.)  Lift- 

tcall.   Mur  m.  da  sas. 
Drempelschlense  /.,  Schlagschlense  f., 

Schleuse  f.  mit  Stemmthoren  (Wasserb.) 

Cheekftluice.   Eckse  /.  en  eperon,  eclose /.  bus- 

quee.    Yergl.  Schioase. 

Drempel spitse  /.  (Wasserb.)  Threthold t  liead 

Musoir  to.,  Wte  /  du  busc. 
Dreschen   n.,    Ausdreschen    n.  (Ackerb.) 

Thrathing.  Battage  to. 
Dreschflegel  m.  (Ackerb.)    Flail.   Fk'au  »». 

Dreschmaschine  /.  #  Thratfiiny  machine.  Ma- 
chine /.  ä  battre  ou  'ä  tgrencr  le  ble,  bat- 
teuse  f. 

Dreschtenne  /.,  Tenne  /*.,  Scheunen- 
tenne /,  Thrathing-ßoor,  bam-floor.  Aire  f.  de 
la  grange. 

Dresehammer  f.  (Bauk.)  Sieh  Gerkammer. 

Drill  bogen  to.,  Drehbogen  m.  (Drechsl., 
Schloss.  etc.)   Drillrbow.    Archelet  w».,  archet  to. 

Drillbohrer  m.,  Drehbohrer  to.,  Droll- 
bohrer  to.  (Schloss.  etc.)  Drill,  drill -borer. 
Drille  /.  (m.). 

D—  mit  schraubenartig  gewundener 
Spindel,  Archimedischer  Druckboh- 


rer to.  Arehimedian  drill,  teretc-drill.  Foret 
to.  en  vis  d'Archimede,  foret  m.  ä  TArchi- 
mede. 

Drillbohrer  m.,   Rennspindel  f.  (Techn.) 

Upright  drill,  pump-drill.  Trepan  »n.,  drille /.  (m.). 
Drill  bret  n.,  Bohrbret  n.  (Tischl.,  Zimm.) 

Breast- plate.    Conscience  /.,   palette  /.,  plas- 

tron  to. 

Drilldocke  (Drechsl.)  DrilLchu 
ä  foret. 

Drillen  v.  a.,  das  Eisen.  To 
hack-taw.    Couper  le  fer  avec  une  scie  ä  couper 
les  chevilles. 

Drillen  v.  n.  mit  dem  Ruder  (Seew.)  To 

put  the  heim  a-veather  or  a-lce.  Trarailler  beau- 

coup  ä  la  barre. 
Drillen  v.  «.,  ein  Schiff  (Schifff.)    To  Um  or 

to  traek  a  thip  by  a  rope  urith  a  tingle  block. 

Haler  un  bätiment. 
Drillen  n.,  Rillensäen  n.  (Ackerb.)  Drilling. 

Sem  in  m.  au  semoir. 
Drillhols  n.  (Tischl.  etc.)   Sieh  Drill  bret 
Drillich  to.  (Web.)   Sieh  ürell. 
Drilling  to.,  Trllllng  to.    Sieh  Drehling. 
DrllUngsbogen  to.  ,  Triforium  n.  (Baak.) 

Triforium.    Trifoire  m.,  arc  in.  triple,  tierce, 

trigemeaa. 

Drllllngsrenster  n.,  Dreleinigkeita- 
fenster   n.,   Dreil'altigkeitsfenster  n. 

(Bank.)    Triple-lancet-teindow.    Triplet  m. 
Drillmaschine  /.,  Reihensaemaschine  f. 

(Ackerb  )   Ridgc-driU.   Semoir  tu.  en  lignes. 

Drillsage  /.,  Elsensage  /.  Hack-taw.  Scie  /. 
ä  couper  les  chevilles.    Vergl.  Drillen  1. 

Dripphaken  m.  (Bauw.)  Sieh  Aufschieb- 
ung. 

Drlschttbel  to.,  Drischemel  to.,  Holserner 
Stnrs  in.  (Bauw.)  Wooden  linlel,  wooden  archi- 
travt  of  a  door  or  window.  Poitrail  to^  linteaa 
in.  en  bois,  somraier  m.  de  la  porte. 

Dritte  Hand  /'.  (Seew.)   Sieh  Hand,  dritte. 

Drittelsbogen  m.  (Buchdr.)  TJiird  of  a  theeL 
Tiers  to.  de  la  leuille. 

Dritthalbtourschloss  n.  (Schloss.)  Sieh 
Schloss,  dritthalbtouriges. 

Drohm  m.  (Web.)   Sieh  Trumm. 

Drohmbaum  to.  (Metall.)   Sieh  Drambaum. 

Drollbohrer  to.    Sieh  Drillbohrer. 

Dromos  to.,  Rennbahn  /*.,  Allee  Lauf- 
bahn f.  (Bauk.)  Dromot.  Dromc  to.,  dromos 
to.,  avenue  f. 

Drop  to  ,  Hangemaschlne/,  Fallbühne  f. 

(Eisenb.,  Bergb.)    Drop.    Drop  m. 
Drosselklappe  f.  (Üampfm.)   Sieh  Drossel- 
ventil. 

Drosselmaschine  Drosselstuhl  m., 

Waterspinnmasehine  /".,  Waterma- 
schine /.  (Spinn.)  Throttle,  throttle-frame, 
vsater-tpinning-frame,  (water- frame).  Continue/., 
metier  w.  continu. 

Drosselventil  ».,  Drosselklappe  Ein- 
lassventil n.  (l>ampfm.)    Throttle-valve.  Sou- 

Iiape  /'.  d'adniission,  valve  f.  d'admission .  ro- 
tinet to.  modörateur ,  registre  tn.  de  vapeur,  sou- 
pape  /.  a  gorge. 
Dronssetwolf  m.   ( Spinn. ) 
i    Loup-droussctte  »i. 


Digitized  by  Google 


Druck  w».,   Preranng  /.   (Mech.)  Pressure, 
pression.    Pression  /.,  poussee  /. 
D— ,  <iebirK*d —  m.  (Bergb.)    Pressure  (of 

the  ground).   Poussees  /.  pl.  (du  terrain). 
D— ,  Schab  m.   eines   Gewölbes  (Mech.) 

Thrtist.   Poussee  /. 
D—  auf  den  Stützpunkt  eines  Hebels.  Pressure 

on  the  fulcrum  of  a  lever.   Pression  f.  exercee 

Bnr  l'appni,  Charge  /.  du  point  d'appui. 
Druck   tn.    (Buchdr.,   Lithogr.)   Printing.  Im- 
pression /. 

Congrevc-Druck,   Congreve'sche  D— 


Bunter  D — ,  Buntd—  m.  Coloured  im- 
pression,  decorative  printing.  Impression  /.  en 
plusieurs  couleurs. 

Farbendruck  (Lithogr.)  Impression  of  colour. 

Impression  /.  en  coulenrs. 
Kupferdruck  (Kupferst.)  Copper pUae-printing. 

Impression  /.  cn  taille-douce. 
Rother  D-.   Printing  red.    Impression  /.  en 

ronge. 

Einen  D—  oder  Probed —  abziehen.  To 

pull  off  a  proof.   Faire  une  epreuve. 

Drnck  m.,  Druckplatte  /.  (Kupferst.)  Print, 
engraring,  plate.    Estampe  f.,  gravure  /. 

Druck  m.  der  Zeuge  (Zeugdr.)  Printing.  Im- 
pression/. 

Vergl.  Ätzdruck.Enlevngedruck, Hand- 
druck, Hautrelief  walzendruck,  Kat- 
tuudruck,  Kettendruck,  Krappfarben- 
druck,   Lapisdruck,  Plattendruck, 
Reservagedruck,  Seidendruck,  Zeug- 
druck, Zinnfarbendruck. 
D—  der  Möbelstoffe.  Printing  for  furniture. 
Impression  /.  des  gen  res  meubles. 
D—  mit  Dampffarben,   Steam- eolouring. 
Genre  m.  vapeur.   Sieh  Dampffärberei. 
D—   mit    der  Modeldruckmaschine. 
Printing  by  the  block-printing  machine.  Impression 
f.  ä  la  perrotine. 
D—  mit  Reservaten.    Seserve-style,  resist- 
style.  Impression/,  avec  reserves.  Sieh  Reser- 
vagedruck. 
D—  mit  Zinn  färben.    Printing  teith  spirit- 
eolours.  Impression/,  am  coulenrs  ä  sei  d'etain. 
Drnck  in.  der  Rasirraesserklinge  (Messer- 

schm.)  Sieh  Talon. 
Druckbalken  m.,  Unterbalken  m.  an  einer 
Buchdruckerpresse  (Buchdr.)  Cross-piece, 
teinter.  Sommier  m.  d'en  bas  ou  petit. 
Druckbohrer  tn.  (Schloss.,  Uhrm.,  Juw.)  Drill 
teith  ferrule.  Drille/,  (m.)  ä  vis.  Vergl  Drill- 
bohrer. 

Archimedischer  D-  ,  Drillbohrer  m. 

Archimedian  drill.  Foret  m.  en  vis  d'Archimede. 
Drttckdrehbank  /.    (Metalldreh.)  Spinning- 

lathe.    Tour  m.  presseur,   tour  m.  ä  emboutir, 

tour  m.  ä  repousser. 
Drucken,   Abdrucken,   (Abziehen)  v.  a. 

(Zeichnungen,  Bücher,  Zeug  etc.)  To  print.  Im- 

primer. 

Einen  Bogen  auflegen  (Buchdr.)  To  reprint 
a  sheet.   Faire  imprimer. 

Schwarz  und  roth  drucken  (Buchdr.)  To 
print  block  teith  red.  Imprimer  en  ronge  et 
noir. 
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Zusammendrucken  (Buchdr.)  To  print  to- 
gether.  Imprimer  en  un  volume  plusieurs 
ouvrages. 

Drucken  n.  eines  Buchs  (Buchdr.)  Printing. 

Impression  /. 
Drucken  v.  a.  auf  der  Drehbank  (Metalldreh.) 

To  burnishj  to  spin  in  the  lathe,  to  ehase  in  the 

lathe.  Retreindre,  emboutir  au  tour,  repousser. 
Drncker  m.  (Zeug-,  Buch-,  etc.)   Printer.  Im- 

primeur  tn. 

Drucker  tn.  (an  der  Buchdruckerpresse).  Press- 

man,  printer.    Imprimeur  m.,    pressier  tn.,  ou- 

vrier  m.  ä  la  presse. 
Drucker  m.   mit   Stereotype»  (Buchdr.) 

St ereotypograph er ,  stereotyper.  Stereotypem*  tn. 
Drücker  m.,  Klinke/,  einer  Thüre  (Bauw.) 

Lateh.   Loquet  m. 
Drücker  m.f  Abzug  m.,  (südd.:)  Zttngel  n. 

einer  Feuerwaffe  (Büchsenm.)  Trigger,  tricker, 

finger  of  the  trigger.    Detente  /.,  queue  /. 
DrUeker  m.    unter  dem  Krahnbalken, 

Knie  «.  (Schiffb)    Supporter  of  the  eat-head. 

Courbe  /.  ou  console  /.  du  bossoir. 

D—  pl.  In  den  Rüsten.  Knees  pL  on  the 
chain-wales  or  Channels.  Courbes  /.  pl  des 
porte-haubans. 

D—  pl.  unter  den  Rüsten.   Supporters  pL 
under  the  Channels.    Courbes  /.  pl.    wus  lea 
porte-haubans. 
Drücker  tn.,  Stempel  m.,  Schneidstem« 

pel  «».,  Mönch  m.   der  Lochmaschine. 

Punch  of  the  cuttiny-press.    Poincon»  m.  d'un 

coupoir. 

Druckerei  /.  (Buchdr.)    Printing-oßee,  printing- 
house.    Imprimerie  f. 
Vergl.  Buch-,  Noten-,  Kupfer-,  Stein- 
druckerei. 

Druckerei  /.  (Zeugdr.)   Printing.    Impression  /. 

(des  toiles,  etc.)     Vergl.  Darapfdruckerei, 

Kattundruckerei. 
Druckereibesitser  m.,  Buchdrucker  m. 

Printer.   Imprimeur  m. 
Druekerelprocente  n.  pl.  (Buchdr.)  Printing- 

expenses  pl.  t  expressed  in  percent  (of  the  general 

expensesj.  Etofles /.      depenses  pour  l'entretien 

du  materiel. 

Druckerfarbe  /. ,    Druckerschwärze  f. 

(Buchdr.)  Printing-ink.  Encre  /.  d'impriroene, 
encre  /.  noire. 

Druckerpresse/.,  Buchdruckerpresse  /., 
Presse /.  (Buchdr.)  Printing-press,  letter-press, 
manual  printing-press,  press.  Presso  /.  d'im- 
primerie,  presse  /.  typographique ,  presse  /. 

Druckerschwärze/.  (Buchdr.)  Sich  Drucker- 
farbe. 

Druckerschwärze  /.  für  Kupferdrucker 

(Kupferdr.)    Printing-black.    Noir  tn.  d'impres- 

sion  pour  encre  de  taille-douce. 
Druckerzimmer   n.   (Buchdr.)  Press-room. 

Salle  /.  de  la  presse. 
Druckfeder  /.,  Spannfeder  /.  (Uhrm.)  Split 

spring.    Pas  tn.  d'äne. 

Druckfehler   tn.    (Buchdr.)    firratum,  error, 
misprint.   Faute  f.  d'impression. 
D— Verzeichnis»  (Buchdr.)  Errata  pl.  Errata 
m.,  (pluriel :)  errata  tn.  pl. 

20» 
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Drnck  fertig  —  Dabiiren. 


Druckfertlg,  Druckrichtig  adj.  (Bachdr.) 
Correet.    Bon  a  tirer. 

Druckfestigkeit  /,  Rückwirkende  Fe»- 
tlgkeit  /.  (Mech.)  Strength  of  compressum.  Re- 
sistance /.  de  compression. 

Druckform  f.,  Drnckmodel  m.  (Zeugdr.) 
Blöde.    Planche  f.,  bloc  m. 

Druck  futter  n.  (das  Futter  an  einer  Drehbank 
zur  Erzengang  gedrückter  Arbeit)  (Metalldreh.) 
Mould,  chuck.   Mandrin  to.,  emprunt  m. 

Druckhebel  m.  (Waffenfabr.)  Lever.  Crosse  /. 
de  banc  de  forage. 

Drnckhebel  m.,  Hemmhebel  m.  der  eng- 
lischen Belagerungshaubitzlafiette.  Skiddmg-lever, 
brake,  (break),  friction-Uver.  Le?ier  m.  aux  flas- 
ques  d'afrut. 

Druckhohe  /.,  Gefalle  n.  des  Wassers  (Mech.) 
Ifead  6r  height  of  water,  hdght  of  falL  Hauteur 
f.  de  la  chnte.  chute  /.  d'eau,  charge  /.  d'eau. 

Druckkattnn  m.  (zum  Drnck  bestimmter  Kat- 
tun) (Zeugdr.)   Printers  pl.   Indienne  /. 

Drnckklappe  /.,  Druekventil  n.  (Bergb.) 
Top-clack.   Sonpape  f.  d'ascension. 

Druckkugel  /.,  Überladene  Mine  /.  (Mi- 
nirk.) Olobe  of  compression,  sureharged  or  over- 
eharaed  mine.    Globe  to.  de  compression. 

Drucklinie  /,  (Bauw.)  Thmst-line.  Ligno  /. 
de  poussee. 

DrnckmeiHer  to.    Sieh  Manometer. 

Druckmethode  /.  (Zeugdr.,  Buchdr.)  Style  in 
printing.    Genre  m.  a'impression. 

Druckmodel  m.   Sieh  Druckform. 

Druckpapier  n.  (Pap.)  Printing-paper.  Papier 
»n.  ä  imprimer,  papier  in.  d'irapression,  papierm. 
sans  colfe. 

Druckperkai  m.  (Zeugdr.)  Calieo.  Calicot  m. 
Druckplatte  f.  (Kupferst.)   Sieh  Druck. 

Druckpumpe  f.  (Masch.)  Forcing-pump.  Pompo 
/.  foulante,  refonleur  m. 

Kolben  m.,  Stempel  m.  einer  D— .  Forcer. 
Piston  to.  d'une  ]>ompe  foulante. 

Druckpumpe/.,  Drucksatsm.  (Bergb.)  For- 
cing-pump, forcing~$et.    Pompe  f.  foulante. 

Druckpumpenkolben  to.,  Massiver  Kol- 
ben to.  (Masch.)  Füll  piston,  solid  piston.  Piston 
to.  plein. 

Druckrad  n.    Sieh  Rändelrad. 
Druckrichtig   adj.   (Buchdr.)    Sieh   Druck - 
fertig. 

Druckrohr  n.  einer  Speisepumpe  (Locom.) 

Delivery-pipe.   Tuyau  to.  de  refoulement. 
Drucksats  m.  (Bergb.)   Sieh  Druckpumpe  2. 
DruckMcheibe  /  der  Maschine  zum  Eindrücken 

der  Muster  auf  die  Kattundruckwalzen.  Sieh 

Rändelrad. 
Druckscheibe  /,  (Widerlager  der  Welle  oines 

Schraubendampfers].  Breast,  step-brass,  step-bearing. 

Crapaudine  /.  de  l'helice  d'un  bateau  ä  vapeur. 

Drucküchraube  /. ,    Klemmschraube  /. 

(Techn.)  Binding-seretc,  attachment- screw,  pret- 
sing-scretc.    Vis  /.  de  pression. 

Druckschraube/,  eines  Federhakens  (Büch- 
senm.)  Fly  of  a  loek-cramp.  Vis  /.  de  pression.  [ 
Druckschraubenloch  n.  eines  F  e  d  e  r  n  a  k  e  n  s  I 

(Büchaenm.)    Fly-screw-hok.    Trou  to.  taraude 
de  la  vis  de  pression  d'un  monte-rcssort. 
Drucktueh  n.  (Zeugdr.)    Doubler.    Doublier  m.  | 


Druckventil  n.  (Bergb.)  Sieh  Druckklappe. 

Druekventil  n.  (Locom.)  Delivery-valve.  Son- 
pape f.  de  refoulement. 

Druckverfahren  n.  (Zeugdr.)  Printing-mode. 
Proc^de  to.  d'impression. 

Druckwaise/,  Presswalze/.  ( Ackerb.)  Press- 
roll.  Rouleau  to.  compresseur,  cylindre  to.  com- 
primeur. 

Druck  walze  /.,  Lederwalse  /.  der  Streck- 
walzen einer  Strecke  (Spinn.)  Presser,  pressing- 

roller.    Cylindre  m.  de  pression  des  cylindres 

ätireurs  [dn  laminoir]  pour  le  filage. 
Druckwalzen  /.  pl.  der  Wattenmaschine 

(Spinn.)    Calender-rollers  pl.   Laminoir  m. 
Druckwalsen/,  pl.  einer  Waterspinnraa- 

schine  (Spinn.)    Tbp-rollers  pL    Cylindre«  nu 

pl.  de  pression  a'une  continue. 
Druckwalzen  /.  pl.   eines  Metaliwalzwerkes. 

Press-roUcrs  pl.    Cylindres  m.  pl.  comprimeura. 
Druckwalze  /.  (Zeugdr.)  Sieh  unter  Walze. 
Druckwerk  n.,  Btosswerk  n>  (Münzw.)  ifiü, 

minting-mill.  Balancier  m.  monetaire. 
Drudenfuss  to.  Sieh  Drutenfuss. 
Drumme      llolzrinne  f.  (Eisenb.)  Wooitm 

culvert.    Caniveau  m.  en  planches. 
Drum  sage  /.   Sieh  Schrotsäge. 
Druse  /.  (Geogn.)   Sieh  Geode. 
Drusenasche /.,  vVelnhefenasche /.  (Chem.) 

Clavellated  ashes  pl ,  potash  obtained  from  lern  of 

toine.    Ceudres  f.  pL  gravelees. 
Drusenasche  /.  aus  Weintrestorn,  Weinkämmen, 

Waldasche  f.  (Färb.)    Woad-ashcs,  weed-ashes 

pl.   Vedasse      vaidasse  /. 
Drüssel  to.   Sieh  Drempel. 
Druten-,  Drudenfuss  to,  Alp-,  Albfuss 

to.,  Alpkreus  n.,  Elfenkrcnz  n..  Bin« 

to.  Mal o mos,  Pentalpha  n.    (Bauk.,  Orn.) 

Pentacle.    Pentagramme  m. 
D-Schleber  to.  (Dainpfra.)   D-valve.    Soupapc  f. 

en  D. 

Dübel  ?n.,  Holzdübel  tn.,  Dttbbel  m.,  Do- 
bel m.,  Dobbel  st.,  Dollen  m.,  Debbel 
to.,  Diebel  to.,  Dlppel  m.  (hölzerner  Nagel) 
(Zimm.)  Peg,  dowel,  dowling-pin,  wooden-pin,  treet- 
nail.  Goujon  nu,  (gougeon  »».),  cheville  /.  en 
bois. 

D— ,  Verlorener  Zapfen  m.,  Dobel  m., 
Dobbel  in.,  Dollen  m.,  Dobben  m.  Peg, 
dowel.    Emboiture  /.  perdne,  goujon  to.  perdu. 

Kleiner  D— ,  Dübelchen  n.  Little  dowel. 
Gougettc  /. 

Dübel  to.  ,  Dobel  to.  ,  dieslmsanker  to., 
«eslmsklammer  /.  (Bauw.)  Peg,  dwcel. 
Fcnton  to. 

Dübel  to.  zum  Mitnehmen,   Mitnehmer  m., 

Knagge  /.  (Drechsl.,  Masch.)  Driver.  Conduc- 

teur  m.  moteur. 
Dübel  to.,  Kell  w.  (Zimm.)  Key.  CM  f.  dans 

l'assemblage  des  bois. 
Dübeln,  Dübeln,  Zusammendttbeln  v.  a. 

(Zimm.,  Tischl.)    To  peg.  Cheviller. 

Dübeln  n.,  Diebeln  n.  (Zimm.)  Doweling, 
doweüing.    Asseinblage  m.  ä  clefs  ou  goujon?. 

Dübeln  n.,  Znsammendübeln  n.  (Zimm., 
Tischl.)    Pegging.    Operation  /.  de  cheviller. 

Dübelung /.  (Bauw.)   Sielt  Dollung. 

Dubllren.    Sieh  Doubliren  und  Dupliren. 
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Dücdalbe  m.,  KchitTspfahl  to.  (Wasserb.) 
Bollard,  pole  or  post  in  a  harbour  or  a  dock. 
Estacadc  /.,  duc  m.  d'Albe,  Corps  m.  raort  pour 
l'amarrage. 

Dacht/,  eines  Pontons  (Pont.)  Sieh  Anker- 
riegel. 

Dacht  /.,  Dult  /.,  Kojebaak  /  (Schiffb.) 
Thwart.   Banc  m.,  travereier  m.  de  chaloape. 

Dacht/.,  Dult  /.  (aus  Kabelgarnen  gedrehter 
Bestandtheil  eines  geschlagenen  Taue»)  (Reepschi.) 
Strand  of  a  rope.    Toron  to, 
Die  D— eu  pt.  eines  Taues  drehea.  To 
Heist  tht  strandt  of  a  rope.    Tordre  les  torons 
d'un  cordage. 

Dückdalbe  to.    »Sieh  Dücdalbe. 

Ducker  m.  (Schiffh.1   Sieh  Düker. 

Ducker  to.  (Wasserb.)    Siphon.    Siphon  to. 

Duft/.  (Reepschi.,  Schifft.)   Sieh  Ducht. 

Düker  m.  (kurzer  Spiokcr  ohne  Kopf)  (Schiflb.) 
Sprig.   Petit  clou  vi.  sans  teto. 

Dullbord  n.  (Seew.)   Sieh  Dollbord. 

Dulle /.  (Schiffb.)   Sieh  Dolle. 

Dumbraft  /.  (Masch.)   Sieh  Daum  kraft 

Düngen  v.  a.  (Ackerb.)  To  dung,  (to  manure, 
to  muck).   Engraisser  les  terres. 

Dünger  m.  (Ackerb.)  Dung,  manure.  Engrais  to. 

Düngerhof  to.,  Düngerstatte  /,  Dung- 
statt f.  (Ackerb.)  Dung-yard.  Pailler  m,,  tas  to. 
de  furnier,  (retraito  /.). 

Düngerstreumaschtne  /.,  Guanostreu- 
maschine f.  (Ackerb.)  Manure -drill.  Ma- 
chine /.  ä  epandre  les  engrais  ou  le  guano. 

Dunkelscharlach  m.,  Kermesscharlach  to. 

(Färb.,  Mal.)    Scarlet  dyed  in  grain,  French 

»carlet.   Ecarlate  f.  de  France,  de  graine. 
Düuubell  n.  (Zimm.)    Jiroad  axe.    Doloire  in. 

des  charpentiers,  £paule  /.  de  mouton. 
Dünobler  n.   (Brau.)    Table-  or   trnaU  beer. 

Biere  /.  de  table,  pctite  biere  /. 

Dünnbret  n.,  Halbbret  n.,  Tafelbret  n., 
Durchschuittsbret  n.,  Herreabret  n., 
Beschläge bret  n.,  Sehalbret  n.,  Ge- 
meinlade /.,  Halbsolllces  Bret  n.  (Zimm.) 
Half  plank,  half-inch  plank,  »helf.  Planche  /. 
de  »/»  pouce  d'epaisscur. 

Dünneisen  n.,  Kleineisen  n.  (Eisenblech  zur 
Weissblechfabrication).  Sheet-iron  for  tin-jtlaies. 
Töle  /.  fine,  tole  /.  mince. 

DUnnhobeln  ».  o.  (Tischl,,  Ziram.)  To  testen 
by  planing.   Amenuiser  un  ais,  etc. 

Dünnlatte  /.,  Schwache  Dachlatte  /. 
(Zimm.)   Square  lath.    Latte  f.  carrec. 

Dünnquetsche  /.,  Zweite  Pergament- 
form  /.  (Goldscl'ih)  Second  mould  of  vellum. 
Second  ou  dernier  caucher  to. 

Dünnscheibe  /.,  TUuchscheibe  /.  (Maur.) 
Jiatck  of  plasterers,  xchite-xcashers'  paltet.  Palette 
/.  du  barbouilleur,  oiseau  to. 

Dttnnschlagform  /.,  Zweite  Hautform  f. 

(Goldschi.)  Last  or  finishing  mould,  second  mould 
of  gut.   becond  ou  dernier  chaudret  m. 
Dünnstein  m.,  Tafelsteln  m.  (flacher  Dia- 
mant) (Juwel)   Tabulated  diamond.  Diamant  m. 
t&iltt  en  table. 

Dünnstein  m.,  Lech  m.  (Metall.)  Thin  matt, 
th'm  metal.   Matte  f.  mince. 


Dünnung  /.  eines  eingeklauten  Holzes. 
Sieh  Kehle. 

DUnnnng  /.  des  Gewehrkolbens.  Sieh  Kol- 
be n  h  a  1  s. 

Dunst  to.,  böser  (Minirk.)   Damp.   Mofette  /. 

ou  moufette  /. 
Dunst  m.  (Jagd).    Sieh  Vogeldunst 
Dunst  to.   (schwarzgefärbte   Rohseide)  (Färb.) 

Ra%o  silk  (tram)  dyed  block  in  a  bath  of  log-wood 

or  a  sort  of  gall-nuts.    Charge*  m. 
Dunstkreis   m.,    Atmosphäre  /.  (Phys.) 

Atmosphere.    Atmosphere  /. 
Dunstrohr  n.,  Dunstsehlot  m.,  Brodem- 

fang  to.  (Bauw.)    Ventilator  -pipe.    Tujau  to. 

aeriqne,  tuyau  to.  d'event 
Dünung  /.,  Dluung  /.,  Deining  /.,  Hohle 

See  /.  (Seew.)  Bollow  sea,  swell.    Houle  f. 
Duodeeimalsystem  n.  (Math.,  Mech.)  Duo- 

dedmal  system.   Systeme  to.  duodecimal. 
Duodezformat    n.,     Zwolfterformat  n. 

(Buchdr.)   Duodecimo,  hatf-sheet  of  twelvet.  In- 

douze  m. 

Duplexdrehbank  /.  (Metalldreh.)  Duplex- 
lathe.   Tour  m.  a  double  outil. 

Dupliren  v.  n.  (doppelt  drucken)  (Buchdr.)  To 
machte.  Friser,  doubler,  marquer  double,  pa- 
pilloter.    Vergl.  auch  Doubliren. 

Dupliren  tu,  Schmitcen  n.  eines  gedruck- 
ten Bogens  (Buchdr.)  Mackling.  Papillo- 
tage  to. 

Dupliren  und  Strecken  n.  (Walzw.)  Sieh 

Auswalzen. 
Durchbauschen  v.  a.   (Mal.)    Sieh  Durch- 

pausch  en. 

Durchbinder  to.,  Tollbinder  to.,  Ganser 
Binder  m.  (Bauw.)  Through -binder,  through- 
stone,  perpender,  (perbender),  perpend-ttone.  Par- 
paing  to.,  pierre  /.  parpaigne. 

Durchbiuderschicht/.,  Durchschicht  /., 
Vollbinderschicht  <bei  Leipzig:  Stre- 
ckerschicht /.)  (Bauw.)  Course  of  perpenders 
or  through-stones ,  perpend-course.  Assise  /.  par 
parpaings,  assise  f.  en  parpaigne. 

Durchblick  to.  (Bauw.)   Sieh  Durchsicht. 

Durchbrechen  v.  a.,  Schiesslöcher  (Befest.) 
To  loop-hole,  to  pierce  loop-holes.  Percer  des  crcs- 
neaux. 

Durchbrechen  v.  a.,  das  Mauerwerk  (um 
eine  Thür  etc.  zu  brechen)  (Maur.)  To  cut  or 
break  through  a  wall.  Couper,  desceller  la  ma~ 
connerie. 

Durchbrechen  v.  a.  bei  der  Heerdfrischarbeit 
(MetalL)    To  break,  to  cut.   Desorner,  couper. 

Durchbrechen  v.  n.  aus  dem  Laufgraben 
(Befest.)  To  break  through  the  trench.  Percer 
la  tranchee,  däboucher  de  la  tranchee. 

Durchbrechen  n.  bei  der  Heerdfrischarbeit 
(Metall.)    Breaking.    Desornage  m. 

Durch breehmelssel  to.  (Klempn.)  Sieh  Aus- 

schlagpunze. 
Durchbrechung/,  Aashühlung/.,  Hohle 

Bearbeitung/.  (Giess.,  Zimm.,  Drechsl.)  Worh- 

ing  holUnc,  hollovring,  carving.    Evidement  to. 
Durchbrochen  adj.  (Tisch!.,  Zimm.,  Drechsl., 

Bildh.)  Pinked  through,  carved.  Evide,-eö. 

D-  arbeiten.    To  pink  through,  to  carve. 
Evider,  tailler  ä  jour. 
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Durchbrochen  adj.  ( mit  Öffnungen  u.  .  s.  w.  I 
versehen)  (Web.)  Open-toorked,  open,  dtar.  A  jour. 

Durchbrach  m.  der  Descente  (Befest.)  Open- 
ing  or  mouth  of  the  gallery  of  deteent.  Debouchc 
m.  de  la  descente. 

Durchbruch  m.  (Wasserb.)  Brtach,  bursting. 
Rupture  /.,  breche      couliere  /. 

Durchbruch  m.,  Durchschnitt  m.,  Durch- 
stoss  m.,  Loch  manch  lue  /.,  Schnitt  m. 
(Techn.)  Punching-macliine,  cutting-prett.  Cou- 
poir  in.,  deconpoir  m.,  machine  /.  a  percer,  ma- 
chine /.  ä  decouper. 

Durchbruchsäge  /.,  Loch säge  f.  (Zimm., 
Tischl.)  Bröken- tpace  $av>.  Scie  /.  ä  guichet, 
egobine  f. 

Durchbruchsfeld   n.,    Durch  bruchsver- 

zug  m.  (Minirk.)    Sieh  Wendungsgetriebe. 

Durchdringung  /.  Penetration.    Penetration  f. 

Durchflussprofil  n.  einer  Brücke  (Pont.) 
Water-way.    DebouchS  m. 

Durchfuhren  v.  a.  bei  der  Weissblechfabrication 
(die  Tafeln  in  den  zweiten  Kessel  eintauchen) 
(Metall )    To  teatL  Laver. 

Durchführzinnpfunne  f.  bei  der  Weissblech- 
fabrication ([zweite]  Zinnpfanne)  (Metall)  Wath- 
pot,  dipping-pot.   Chaudiere  /.  ä  laver. 

Durchgang  m.,  Durchhaus  n.  (Bauw.)  Tho- 
rough-fart.    Passage  m. 

Durchgang  m,  eines  Gestirns  durch  den 
Mittagskreis,  Culmination  /.  (Astron.)  Cul- 
mination, Culmination  passage  m.  par  le 
meridien. 

Durchgang  m.,  Durchmarsch  m.  (Kriegsw.) 
Pastage.    Passage  m. 

Durchgehen,  -reissen,  -setzen,  -treiben, 
Triftig  sein  v.  n.  {von  einem  Anker  gesagt, 
der  nicht  mehr  eingreift)  (Seew.)  To  drag,  to 
bring  home  the  anehor,  to  cotne  home.  Deraper, 
draguer  le  fond,  dit  d'une  ancre  qui  chasse. 

Durchgehen  n.  eine«  Saals  durch  zwei  oder 
mehr  Stockwerke  (Bauw.}  Exaltation  of  a  hati- 
roof.   Exhaussement  m.  d'une  salle. 

Durchgehen  n.  der  Waidküpe  (Färb.)  Putre- 
fraetion  of  the  pattel-vat.  Cuve  /.  coulee  ou  de- 
composee. 

Durchguektau  n.,  Kerkedorfjen  n.,  Marl- 
tau  n.,  Harlreep  n.,   Schlappleine  /. 

(Seew.)   Slab-line.   Cargue-ä-vue  /. 

Durchhaus  n.    Sieh  Durchgang  1. 

Durchkaien  v.  o.,  die  Desan  (Schifff.)  To 
thift  or  chonge  the  mixzen.    Changer  l'artimon. 

Durchkreuzung  /.  der  Schienen  einer  Eisen- 
bahn (Eisenb.)  Orosring.  Croiseraent  m,  des 
voiee  d'un  chemin  de  fer. 

Durchkreuzung  /.,  Kreuzstelle  f.  zweier 
Eisenbahnen.  Croeeing-point,  er  Otting.  Croisiere  /. 

Durchlass  m.  an  einer  Schiffbrücke  (Was- 
serb.)   Cut  of  a  pontoon-bridge.    Coupure  /. 

Durchlass  ro.,  Rigole  /.  (Eisenb.)  Culvert, 
deep  furroxv.    Bigole  /.,  ponceau  m. 

Durchlass  m.,  Adjustirwerk  n.  (Münzw.) 
Sort  of  drato-beneh.    Banc  m.  ä  tirer,  dragon  m. 

Durchlassglied  n.,  Durchlassmaschine/., 
Durchlass  m.  (Pont.)   Baß.    Portiere  f. 

Durchlässig  adj.  vom  Boden.  (Ackerb.,  Bauw.) 
Perviotu,  permeable.  Permeable. 

Durchlässigkeit  /.  des  Bodens.  (Ackerb.,  Bauw.) 
Perviouenett,  permeabiUty.    Permeabilite  /. 


Durchlochen,  Lochen  v.  a.  (Teclm.)  To 
punch.    Percer,  (deboucher). 

Durchmarsch  rn  (Kriegsw.)  Sieh  Durch- 
gang und  Ubergang. 

Durchmesser  m.  (Geom.)  Diameter.  Diamt'tre  m. 

Durchmesser  m.  einer  Curve  (Geom.)  Dia- 
meter of  a  curve.   Diametre  n».  d'une  courbe. 

Durchmesser  m.  pl.9  conjnglrte  oder  an- 
geordnete (Geom.)  Conjugate  diainet  er t  pL 
Diamötres  m.  pl.  conjugues. 

Durchmesser  m.  im  Lichten  einer  Röhre 
(Techn.)  Diameter  intide  of  a  (übe  etc.  Dia- 
metre m.  intericur  d'une  piece  creuse,  d'un 
tube,  etc. 

Durchmesser  äusserer,  einer  Röhre 
etc.  (Techn.)  Diameter  out-tide  of  a  tube  etc. 
Diametre  m.  exterieur  d'uno  piece  creuse,  d'un 
tube,  etc. 

Durchörtern    oder   Durchschlagen  v.  a. 

einen  (Kohlen-)  Pfeiler  (Bergb.)  To  hole  o 
pott.  Desserrer  un  pilier. 
Durchörtern,  Durchqueren,  Durchschla- 
gen v.  a.,  das  Gebirg  (Bergb.)  To  cut  acrosi, 
to  internet,  to  beat  away  the  ground,  Percer  le 
terrain. 

Durchorterung  /.,  Durchschlag  m.  des  Ge- 
birges (Bergb.)  Cutting  acrots,  intertection  of  the 
ground.   Percement  m.  souterrain. 

Darchpauschen,  -bausehen,  -stauben  v.  a. 
(Mal.)    To  pounce.    Poncer  un  dessin  pique. 

Durchpausen,  Durchbausen  v.  a.  To  coun- 
ter-draw.    Calquer  un  dessin. 

Durchpausen  n.,  Durchpauschen  n.  Poun- 
eing.    Poncage  m. 

Durchqueren  v.  a.  (Bergb.)  <SieA  Durch- 
örtern. 

Durchreissen  v.  n.  (Seew.)  Sieh  Durch- 
gehen. 

Durchscheinend  adj.  (halbdurchsichtig)  Tran»- 

lucent.  Translucide. 
Durchsehiessen  v.  a.  (Buchb.)    To  interleave. 

Interfolier. 

Durchsehiessen  v.  a.,  die  Schrift  Zeilen 
(durch  Spatien  trennen)  (Buchdr.)  To  lead  the 
linet,  to  interline,  to  tpace.  Interligner  les  blancs, 
espacer  les  lignes. 

Dnrchschlessen  v.  a.,  die  Schütze  werfen. 
(Web.)  To  ply,  to  crott  the  ehuttle.  Faire  cou- 
rir  la  navette,  passer,  chasser  la  navette. 

Durchsehiessen  n.  (Buchdr.)  Leading,  inter- 
lining.   Espacement  m. 

Durchschlagt».  (Bergb.)  Sieh  Durch  örte- 
rung. 

Durchschlag  m.  (Eisenb.)   Sieh  Einschnitt 
Durchschlag  m.,  Kartuschnadel  f.  (Artiii.) 
Pricker,  pricker-wire  (for  prieking  cartridge).  De- 
gorgeoir  m.,  degorgeoir  m,  ordinaire  servant  a 
percer  la  gargousse. 

Durchschlag  m.,  Durchschläger  m.  (ein 
Geräth  des  Kanoniers  und  Feuerwerkers).  Atel 
Pique-chasse  m. 

Durchschlag  m.,  Seihe  f.,  Seiher  m.,  Seihe- 
tuch n.  (Cliem.  etc.)   Strainer.    Couloir  m. 

Durchschlag     m.,     Ausschlageisen  «. 

(Schmied.,  Schloss.,  Kletnpn.)  Punch.  Decou- 
iwir  m.,  emporte-piece  m.,  i>oincon  m.  Teryl. 
Ausscblagpunze. 
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Durchschlag 

Durchschlag  «».,  Lochhammer  m.  (Schmied., 
Schloss.)   Driß.   ChaBse  f.  a  percer. 

Durchschlagen  v.  o.,  das  Zündloch  eines 
Geschützes  (es  aufräumen)  (Artiii.)  To  clear  the 
vent.  Degorger  la  lumiere  d'une  boache  a  feu. 

Durchschlagen  v.o.  (Bergt).)  Sieh  Durch  - 
örtern. 

Durchschlagen  r.  o.  (Schmied.)  To  punch. 
Decouper. 

Durchschlagen  v.  n.  (vom  Papier)  (Buchdr.) 

To  bloU  Fouler. 
Durchschlagen  v.  n.,  beim  Windofen  (Prob ) 

.To  get  clear.  S'edaircir. 
Durchschlagen  n.  (Schmied.)    Punching.  De- 
coupage  m. 

Durchschlager  vi.   Sieh  Durchschlag  4. 

Durchschlagig  werden  «.  n.  mit  einer 
anderen  Arbelt  ( Bergö. )  To  open  upon 
another  gallery,  etc.    Desserrer  (en  Bclgique). 

Durchschienen  v.a.,  bunte,  überfangene 
Gläser  (Glasschi.)  To  cut  away  the  turface  by 
grinding  to  the  under-surface  of  crystal  compoied 
of  two  or  more  lagert  of  different  eolour».  Oter 
une  ou  plusieure  couches  du  Terre  double  en 
taillant. 

Durchschleusen  v.  a.,  ein  Schiff  (Schifft.) 
Tjo  poM  a  boat  through  a  lock,  Ecluser  un 
bateau. 

Durchschneiden»  Ausstückeln  v.  a.,  die 

Zaine  (Münzw.)    To  cut  (the  coin-platet  out  of 
the  ribboni).    Couper  les  flans. 
Durchschneiden  n.,  Ausstuckeln  n.  der 

Zaine  (Münzw.)  Cutting.  Decoupage  m.  des 
flans. 

Durchschnitt  m.,  Profil  n.  (Bauw.  u.  Befest.) 
Section,  profile,  (internal)  ortliography,  (diagram). 
Profil  m.,  Orthographie  /.  (interne),  coupe  /., 
section  /*. 

Langend-.  Longitudinal  section.  Section  /. 
longitudinale. 

Querschnitt  m.  Lateral  section,  profile.  Sec- 
tion /.  transversale. 

m.  (Eiscnb.)  Cutting,  excavation.  Deblai  «i* 
tranchee  /. 

Einen  D—  anlegen.  Sieh  Einen  Ein- 
schnitt stechen. 

Durchschnitt  m.,  Schnitt  m.  zweier  Flächen 
(Geom.)  Section,  inlertection  of  two  turface». 
Coupe  /.,  section  /.  de  deux  surfaces.  Vergl. 
Schnitt. 

Durchschnitt  m.  zweier  Geraden  (Geom.)  In- 
lertection.  Intereection  f. 

Durchschnitt  m. ,  Ausstttckelungsma- 
schinc  f.  (Münzw.)  Blank -cutting  machine. 
Coupoir  m.,  deconpoir  m.  pour  tailler  les  flans. 

Durchschnitt  m. ,  -stoss  m. ,  -brach  m., 
Lochmaschine/.  (Techn.)  Punching-macltine, 
cutting-press.  Coupoir  vi.,  decoupoir  m.,  machine 
/.  ä  percer ,  machine  /.  ä  decouper ,  machine  /. 
k  poinconner. 

Durchschnitten,  Schwierig,  Couplrt  adj. 

(Terrainbezeichnung).  Intersectcd,  broken.  Coup£, 

difficile,  founv. 
Durchschnittsbret  n.   Sieh  Dünnbret. 
Dnrchschulttsllnie    f.,    Schnittlinie  f. 
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(Geom.)    Line  of  inlertection.    Ligne  /.  d'inter- 

section. 

Durchschnittspunct  nu,  Schnlttpnnct  m. 

(Geom.)  J'oint  of  inlertection.  Point  m.  d'in- 
tereection. 

Durchschnittsrechnung  /.  (Arithm.)  AUi- 
gation  medial.   Rt-gle  /.  de  m£lange  directe. 

Durchschnittszahl /.,  Hittelwerth  m,  Mean 
number.   Moyenne  f. 

Durchschusallnie  /.,  Durchschnssstttck 
n.,  Durchschuss  m.  (Buchdr.)  Lead,  space- 
line,  tpace-rule.  Interligne/.,  blancm.,  reglet  m. 

Durchsehen  v.  o.,  die  Correctur  (Buchdr.) 
To  look  over,  to  read  over.  Faire  la  revision 
de,  etc. 

Durchseihen  n.,  Collren  n.  (Chem.)  Colation, 
colature,  (ttraining,  ßltration).  Oolature  /. 

Durchsetsen  v.  n.  (Seew.)  Sieh  Durchgehen. 

Durchsicht  /".,  -blick m.  zwischen  Häusern, 
Bäumen  etc.  (Bauw.)  View  through  an  open- 
ing  between  Itoutes,  in  (amongtt,  of)  treet,  vista. 
Echappüe  /.  de  vue. 

Durchsichtig  adj.    Transparent.  Diaphane. 

Durchsichtigkeitsmesser  m.  LHaphanometcr. 
Diaphanometre  m. 

Durchsieben,  Sieben  v.  a.  To  tift.  Pass>er 
au  tamis,  cribler. 

Durchsieben  n .,  Sieben  n.  Sifting,  sieving, 
bolting.    Criblage  m. 

Durchstauben  v.  a.  (MaL)  Sieh  Durch- 
pauschen. • 

Durchstechen  v.  n.  &  v.  a.  (Metall.)  To  tmelt, 
to  melt.  Fondre. 

Die  Schlacken  durchstechen,  (noch- 
mals schmelsen).  To  meü  a-nex  the  tlags. 

Kepasser  les  craases. 
Durchstechen  n.  (MetalL)  Smelting.   Fönte  /., 

fusion  /. 

Durchstecher m.  (ArtilM  Sieh  Durchschlag. 
Durchstechnadel/.  (Zeichn.)  Calking-needle. 

Piquoir  m. 

Durchstich  m.,  Abtrag  m.,  Einschnitt  m. 

(Eisenb.  etc.)  Cutting,  excavation.  Deblai  m., 
tranchee  /. 

Durchstichsböschung  /.  (Strassenb.)  Face 
of  a  cutting.  Parement  m ,  escarpe  /.  d'une 
tranchee,  d'un  deblai. 

Durchs toss  m.  (Techn.)   Sieh  Durchschnitt. 

Dnrchstossen  v.  n.,  hinten  (mit  der  Kieling 
auf  den  Grund  stossen)  (SchiftY.)  To  ttrike  aß 
(to  touch  the  ground  with  the  heel).    Talon  ner. 

Durchsuchen  v.  a.,  den  Boden  (Bauw.)  To 
tearch ,  to  rake  into  tiie  ground.  Fouillcr  dans 
la  terre,  sonder  le  terrain. 

Durchtreiben  v.  n,  (Seew.)  Sieh  Durch- 
geh en. 

Durchwerfen  v.  o.,  den  Sand  (Bauw.)  To 
»ifl  the  tand ,  to  tcreen.  Passer  le  sable  a  la 
claie. 

Durchwerfen,  Reitern  v.  o.  (Bergb.)  To 

tift,  to  boU.   Egrapper  la  mine. 
Durchwarf  m,  Scheidegitter  n.  (Bergb.) 

Sieve,  tcreen.   Egrappoir  in. 
Durchwarf  m.,     Erdsieb   n.,     Fege  /., 

Sandsieb  n.  (Maur.)   Screen,  sieve.    Crible  m. 

ä  pied,  tamis  m.  de  passage. 
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Durchzeichnen  —  Ebene. 


Durchzeichnen  v.  a.  (Zeicbn.)  To 

draw.   Calquer  un  dessin. 
Durchzeichnung  /.  (Zeichn.)    Calking.  Cal- 

que  m. 

Durchziehahle  /.,  Bindenadel  /,  Ein- 
bindeahle /.,  Rieuiahle /.  (Sattl.)  Drateing- 
awl.  Alene  /.  ä  brödir  ou  ä  passer  les  laniöres, 
passe-corde  m. 

Durchzug  77i.  zum  Blankschelt,  Plan- 
chettscheide /.  der  Sehn  ür  brüst  (Schneid.) 
Busk-cate.    Busquiere  / 

Durchzug  m.  (Spinn.)  Sieli  Flachsband- 
maschine. 

pl. 


Dürrerze  n.  pl.  (Bergb.)    Dry  »ü 

Minerais  to.  j>L  d'argent  maigres. 
Düse       Deute      Düte  /.,  Deupe  /.  eines 
Gebläses  (Masch.)  Noxtie,  note-pipe,  bUut-pipe. 
Base  /,  tuyau  m.,  porte-vent  m.,  canon  m. 
Düsenrüssel  to.  (Metall.)    Sieh  Rüssel. 
Düsenstütxe  f.  (Metall.)  Support  of  tiie  twyert. 

Pitcbon  to.  (Pyrenees). 
Düsse      Zentilje  f.  (Seew.)    Untarred  oahm. 

Etoupe  J.  non  goudronnee. 
Düte/,  des  Gebläses.   Sieh  Düse. 
Dttten  /.  pl.  der  Bockdecke  (Wagenb.)  Sieh 
Eckflügel. 

Düren  v.  a.t  Die  Ruderpinne  luvwärts 
oder  leewärts  dnven  (Seew.)  To  put  the 
heim  a-wtather  or  a-lee.  Pousser  la  barro  du 
gouvernail  au.  vent  ou  sous  le  vent. 

Dwars  adj.  (quer)  (Seew.)   Athwart.   A  travers. 
Dnan  Sees  liegen.    To  stand  athwart  the 
v-aves,  to  lie  in  the  trough  of  the  no.    Ktre  & 
travers  les  lames. 

D-balken  to.  (ein  Querstück)  (Schiflfb.)  Crou- 
beam,  erost-pieee,  ledge.  Traversin  m.,  barrotin  m. 


Dwarslelneit/.^.,  Querleinen/.  j>/.  (Seew.) 
CrcmUnee  pl.  Knflssurcs  /.  pl,  traversea  /.  pl. 
des  cordes. 

D— naht  /.,  Quernaht  /.  (Seew.)  S/uare- 
seam,  »eam  of  Uie  butt-endt.  Couture  /.  en 
travers. 

D— sahlingeu  fpl.,  Qnersahlingen  f.  jU. 

(Schift'b.)    Crott-tree»  pl.    Barres  /.  pl.  traver- 
sii'res  de  hone  et  de  perroquet 
D— schotten  n.  pl.,  Querschotten  n.  pl. 
(Schiffb.)  Orou-bxtlk-head»  pl.  in  the  hold.  Cloi- 
sons  f.  pl.  ä  travers  la  cale. 
Dwell  m.,  Kajütsdweil  m.  (Seew.)  Hand- 

»wab.    Faubert  to.  ä  manche. 
D weilen  v.  v.  (Seew.)    Sieh  Schwabbern. 
Dynamik  f.  (Lehre  von  der  Bewegung)  (Mech.) 
Dynamic»  pl.    Dynamique  /. 
D—  fester  Korper,  Geod—  f.  Dyna- 
mic» pl.  of  rigid  bodie».   Dynamique  /.  des  corps 
solides. 

D—    flüssiger     Körper,    Hydro—  /. 

Hydrodynamic»  pl.    Hydrodynamique  /. 
D—   luft  förmiger   Körper,    Aerod— . 

Aerodynamics  pl.    Aerodynamiquo  /. 
Dynamisch  adj.    Dynamical.  Dynamique. 
Dynamit  tn.   d)  n.   ( Sprengtechn. )  Dynamit. 
Dynaraite  /. 

Dynamometer  «.,  Kraftmesser  m.  (Phys.) 

Dynamometrical  brake,    Appareü  tn.  dynamique. 

Bremsd— .    Dynamometrical  brake.    Frein  m. 
dynamometrique. 
Dynamometer  n.,  Garndynamometer  n. 

(Spinn.)   Dynamometer  for  meaturing  the  ttrtnyth 

of  yarn.    Casse-fil  tn., .  dynamometre  m.,  eprou- 

vette  /. 

Dynamometrisch  adj.    Dynamometrical.  Dy- 
namometrique. 


Ebbanker  m.  (Seew.)  Ebb-anchor.  Ancre  /.  de 
jusant. 

Ebbe  f.t  Abfallendes  Wasser  n.,  Abge- 
hende Zeit  /.  (Seew.)  Ebb,  ebb-tide.  Basse- 
maree  jusant  m.,  ebbe  /.  ebe  /.,  reflux  to., 
basse-mer  /.,  basse-eau  tn. 

Erste  E— ,  Vore—  f.    Beginning  of  the  ebb. 
Commencement  m.  du  jusant. 
Halbe  E—  (Mitte  der  Ebbe).  Half  ebb.  Demi- 

E-  and  Floth  /.,  Zeit/.,  Gezeit  /.  Tide. 

Maree  /.,  flux  et  reflux  tn. 
E—  und  Flnth  /.   (niedrig  und  hoch 

Wasser).  Ebb  and  fiood.  Le  jusant  et  le  flux. 

Die  E—  beginnt,  (Die  Geseit  bricht 

den  Hals).    The  ebb  begin».  Le  jusant  com- 
mence. 
Die 

est 

Ebben  v.  n.i  Es  ebbt  (das  Wasser  fällt). 
The  tide  fall»,  (it  ebb»).   11  y  a  jusant 


>  E—  endet.  The  ebb  ende.  Le  jusant 
ä  la  fin. 


Ebbethor  n.  einer  Schleuse,  Niederthorn., 

l'nterthor  n.  (Wasscrb.)  Tail-gate,  aß-gatc. 
Porte  /.  d'aval,  porte  /.  de  mouille. 

Eben,  Platt  adj.    Flain.    Uni,  piain.  Vergl. 
Platt. 

Ebene  /.  (Befest.,  Bauw.  etc.)  Plane.  Plan  m. 

Ebene         schiefe  oder  geneigte  (Mech., 
Eiaenb.)    Jnclined  plane.   Plan  to.  incline. 

Ebene  /.,  selbst  wirkende  schiefe,  Brems- 
berg tn.  (Eisenb.,  Bergb.)  Sdf-acting  or  double- 
acting  inclined  plane.   Plan  to.  automoteur. 
Ebene       Ebene  Fläche  /.  (Geom.) 
turface,  plane.    Plan  m.,  surface  /.  plane. 
Horizontale  oder  Wagrechte  E— . 
zontal  plane.   Plan  m.  horizontal. 
Berührungs-,  Tangential  -  E— .  Tangent 
plane.    Plan  m.  tangent. 

Brechuugs-E—  (Opt.)    Plane  of  refraction. 
Plan  m.  de  refraction. 

Grnnd-E— ,  Stand- E—  (Feldm.)  Datum- 
plane.   Plan  to.  de  niveau. 
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Plane  of  projection. 

Plan  n».  de  projection. 
Sc  hiefe  E  — ,  Geneigte  E— .  Jnclined  plane. 
Plan  m.  incline. 

Vertlcale  oder  Senkrechte  E— .  Verti- 
cal  plane.   Plan  m.  vertical. 
Ebene  f.  (Topogr.)   Sieh  Flachland. 
Ebenen^«,  o.   Sieh  Ebnen. 

von  Diospyros  ebenurn,  D.  ebenaster,  ü.  melan- 

oxylon)  (Tischl )   Ebony.   Ebene  f. 

Blaue»  E— ,  Euftholz  Amarantholz 
n.,  C'ayenneholz  n.  von  einer  Nissolia.  Blue 
ebony.    Ebene  /".  bleue. 

Deutsches  E— ,  Taxusholz  n.,  Elben- 
hol» n.  German  ebony,  yew-tree.  Ebene  /. 
d'Allemagne. 

Eal»ehes  E—  (von  Cytisus  laburnum  und 
Aspalanthus,  dem  falschen  Ebenholz  bäum, 
Hirachholder  und  Bohnenbaum).  Bean-trec,  foil- 
tree.  Ebene  /.  fausse,  bois  m.  du  faui  ebenier, 
ebenier  m.  des  Alpes,  aubour  m.,  aubier  m., 
albour  m. 

Gelbe»  E—  (vom  Trompetenbaum  [Catalpa] 
und  von  Bignonia  leucoxylon).  Yellow  ebony. 
Ebene  /.  jaune,  bois  m.  de  trompette,  bois  m. 
canon. 

Granes  E— .   Orey  ebony.   Ebene  f.  grise. 
Grüne»  E—  (von  Diospyros  lotus  und  Tc- 
coma  leucoxylon).  Green  ebony.  Ebene  /.  verte 
des  Autilles. 
Rothe»  E-.   Sieh  Grenadillholz. 
Ebenholzartig .gemasert  adj.  (Mal.)  Ebony- 

like  painted.     Ebenace,  -ee. 
Ebenholzbaum  m.  (Bot.)    Ebony -tree,  ebon- 
tree.    Ebenier  m. 

Falscher  E— .   Sieh  Bohnenbaum. 
Ebenist  m.,  Kunsttischler  m.  (Tischl.)  Ebo- 

niit,  cabinet-maker.    Ebeniste  m. 
Ebenrainmcn,  Besetzen  v.  a.,  das  Pflaster 

(Pflaster.,  Strassenb.)    To  beut  smooth  the  pave- 

ment.    Dresser  le  pave. 

Ebereschcnhols  n.,  Eiblschhola  n.,  Vo- 
gelbeerholz n  ,  Massbeerholz  n.  (Holz 
von  Sorbus  aucuparia)  (Bot.)  Quickbeam,  quick- 
tree,  mountain-aeh,  rowcm-trec,  rodden-tree.  Sor- 
tier m.  sauvage,  cormier  m.  sauvage. 

Ebnen,  Abrichten  v.  a.  (Techn.)  To  tmooth. 
Planer. 

Ebnen  und  Festrammen  v.  a.,  den  Boden 
(Bauw.)  To  level  and  ram  the  floor.  Faire  et 
dreaser  1  aire. 

Echelonnlren  v.  o.,  Staffel  förmig  stel- 
len v.  a.  (Kriegsw.)  To  form  in  echelon  -  order. 
Echelonner. 

Echlnns  m,  Pfühl  tu.,  Wulst  m.,  Ees- 
blschcr  Rundstab  m.,  Polster  n.  (Bauk.) 
Oval-moulding,  echinue,  quirked  torut,  hcart-ahaped 
tore.  Echine  f.,  astragale  m.  lesbien,  tore  m. 
corrorapu,  moulure  /.  ovale  ou  en  demi-cceur. 

Eckband  n.,  Eckschuh  m.,  Scheinecke  /., 
n  inkelband  n,  Eckachiene  /.  (Zimm., 
Schloss.)  Angidar  iron-band.  Ferrure  f.  angu- 
laire,  equerre  /.  en  fer. 

Eckbeschlage  m.  pl.  (Schloss.)  Comer-pieee»  pl. 
Pieces  /.  pl.  cornierea. 

T«chnoIo(r.  Wörtarbueh  I.  S.  Aufl. 


Eckblatt  n.,  Eckknorren  m.,  Eckkrappe 
/.,  Eckknollen  m.  (Bauk.)    Bote -edge- Orna- 
ment. Empattement  m.,  patte  f.  de  base,  griffe /. 
Eckblech  n.   eines   Protzkastens  (Artiii.) 
Corner-tquare  or  corner-plate  of  an  ammunition- 
bax.   Equerre  /.  d'angle  en  fer  plat  ou  en  töle 
d'un  coffre  ä  munition. 
Eckchor  m.   Sieh  Erkerfenster. 
Ecke  /,  abgestumpfte,  eines  Gebäudes 

(Bauw.)   Blunted  corner.    Entrecoupe  /. 
Ecke  /.,  verbrochene  (Bauw.)    Blunt  angle 
obttue  corner.   Encoignure  /.,  angle  m.  obtus, 
angle  m.  gras,  angle  m.  du  gras,  pan  m.  coupe. 
Ecke  /.,   körperliche   oder  ranmilche, 
Kante  /.  (Geora.)  Solid  angle.  Angle  m.  solide, 
angle  m.  polyedre. 
Ecke  /.   eines   Polygons   oder  Polyeders 

(Geom.)    Vertex,  corner.    Sommet  m. 
Ecke  /.  mit  stumpfer  Gehrung,  Stos»  m. 
auf  Gehrung  (Zimm.,  Tischl.)    Mitre  -juint, 
mitre-quoin,  mitred  quoin.  Assemblage  m.  d'onglet, 
assemblage  m.  en  biaisement. 
Ecke/,  gezapfte,  Verzapfung  /.  (Zimm.) 
Mortiting,  mortite-joint.   Assemblage  m.  ä  mor- 
taise,  assemblage  m.  a  mortaise  et  tenon. 
Eckerdoppeu  /.  pl.  (Färb.)   Yalonia.  Avela- 
nedes  /.  pl.,  gallons  /.        du  levant.  Sieh 
Knoppern. 
Eckfenster  n.  (Fenster  an  einer  verbrochenen 
Ecke)   (Bauw.)    Corner-vnndow.   Fenßtre  /.  en 


encoignure. 


Eckflttgel  m.  (Bauw.)  Baited  wing  on  the 
of  a  hotue.    Pavillon  m.  angulaire. 

Eckflugel  m.pl.,  Dttten  f.pl.,  Pfeifen  f.pl. 
der  Bockdecke  (Wagenb.)  Corner»  pl.  Cornets 
m.  pl.  de  la  houssc  du  siege  du  cocher. 

Eckholz  Kantige»  Hol»  n.  (Zimm.) 
Squared  timber,  $quare-timber.  Bois  m.  a'equar- 
rissage,  bois  m.  equarri,  bois  m.  (au)  carre. 

Eckig,  Winkelig  adj.  Angular.  Angulaire, 
angule,  -ee. 

Eckkamin  m.(n.)  (Bauk.)  Corner-fire-place.  Che- 
minee  f.  en  encoignure  ou  angulaire. 

Eckknollen  m.,  Eckknorren  m.,  Eck- 
krappe /.  (Bauk.)  Sieh  Eckblatt. 

Eckkropf  m.  an  Gewändgliedern,  Ohr  n. 
(Bauk.)  Ear.  Oreillon  m.,  orillon  m„  crossette  /. 

Ecklasche/.,  Eckschiene/.,  Eckbeschlage 
m.  pl.  (Schloss.)  Corner-piece.  Piece  /.  corniere. 

Eckpolster  n.  pl.  und  Seitenpolster  n.  pl. 
eines  Kutschwagens  (Wagenb.)  Squab,  »quabbed- 
back.   Matelas  m.  de  carrosse. 

Eckrahmen  m.  eines  Schachtgeviercs 
(Bergb.)   Side-frame.   Cadre  m.  unL 

Eckschaft  m.  (Bauw.)    Corner -pillar.  Ante 
jambe  /.  d'eneoignure,  chalnc  /.  d'e— . 

Eckschiene  Seheinecke  /.,  Winkel- 
band n.  (Tischl.,  Schloss.)  Iron  corner -cramp, 
compoting-itick.  Equerre/.  de  fer.  Vergl.  Eck- 
band. 

Eckschiene  f.  (zur  Verbindung  der  Eckstielc 
mit  dem  Mauerwerk),  Stielanker  m.  (Bauw.) 
Bent  iron-cramp  for  fattening  the  potU  to  the 
wall.  Harpe  /.,  harpon  m. 
Eckschrank  m.,  Ecktisch  m.  (Tischl.)  Corner- 
table,  corner-cupboard.  £coincon  m.,  encoignure /. 
"       m.   Sieh  Eckband. 

21 


Digitized  by  d 


162 


Ecksparren  tn.,  Ciratsparrcn  m.  (Zimm.) 
Jlip-rafter.    Aretier  tn. 

Eckstab  m.  (einer  Fiale)  (Bauw.)  Sieh  Grat- 
stab. 

Eckstander  tn.,  Eckstiel  m.  (Zimm.)  Corwr- 
corner-stud.    Poteau  tn.  cornier,  cornicr  tn., 
pied  m.  cornier. 
Eckstein  tn.,  bossirter,  Bossageeeksteln 

tn.  (Bauw.)  Buttic  <juoin.  Encoignure /.  rustiquee. 
Eckstein   m.,   Kropfstein  m. ,  Wiukel- 
stein  m.  (Bauw.)  Quotn,  corner-ttone,  (»condieon, 
etcoimonj.    Pierre  /.  d'encoignure ,  ecoincon  m., 
ecoinaon  m. 
Eckstiel  m.  (Zimm.)   Sieh  Eckständer. 
Eckverband  tn.  (Bauw.)  Edge-joint,  cdyebond. 
Assemblage  tn.  angulaire. 
E —  aus  Quadern.  Long 
Chaine  /'.  d'encoignure. 


Sieh  Aichen. 
Oaken,  of  oak. 


De  ch£ne,  do  bois 


(Tisch!)  Edgt-  joint  by 
groove*  and  dovetait-»pike».    Assemblage  m.  k 
grain  d'orge. 
Eckwaudpieiler  m.    Sieh  Ante. 
Edel  adj.   (Miner.,  Metall.)   Preciou».  Prccieux, 
-euse. 

Edelopal  tn.   (Miner.)   Preciou»  or  noble  opal. 

Opale  f.  irisoe  ou  noble. 
Edelstahl  tn.  (MetalL)   Refined  »teel.   Acier  tn. 

raffine. 

Edelstein  tn.  (Miner.,  Juw.)  Preciou»  »tone,  gem. 

Pierre  /.  precieuse,  p—  noble,  fine. 
Edelstein  m.,  künstlicher,  Glasstein  tn. 

(Glasm.)  Artificial  gem.  Pierre  /.  precieuse  arti- 
ncielle. 

Edelstelnschueider  tn,    Lapidary  of  genuine 

and  fine  »tone».    Lapidairc  m.  cn  fin. 
Edeltauncnhols  «.   Sieh  Tannenbolz. 
Ednet  m.  (Metall.)   Educt.    Eduit  m. 
Effect  m.  (Techn.,  Masch.)    Effect.    Effet  m. 

Nutze—.    Uteful  efect.   Effet  m.  utile. 

Nebene— .  Lost  efect.    Effet  m.  perdu. 

Totale—.    Whole  effect.    Effet  m.  total  ou 
absolu. 

Egge  /.  (Ackerb.)   Harrote.   Heree  f. 
Norwegische  E— .   Sieh  Kol  legge. 

Egge  /.  (niederd.)  (Tuchfabr.)  Sieh  Leiste. 

Egreniren,  Entkörnen  r.  a.,  die  Baum- 
wolle (Spinn.)  To  clean,  to  gin  the  coäon. 
Egrener,  (ögrainer)  le  coton. 

Egreniren  n.  Cleaning,  ginning.  Egrenage  m., 
moulinago  tn. 

Egrenlrmascklne/.  (die  Körner  aus  der  Baum- 
wolle zu  sondern)  (Spinn.)  Gin,  cotton-gin.  Machine 
f.  a  egrener,  egreneuse. 

E—  f.  des  Mac-Carthy.  Mac-Carthy-gin. 
Machine  /.  d'egrenage  de  Mac-Carthy,  mac- 
carthy-gin  m. 
Egrenlrsage  /.   (Spinn.)   Sato  of  the  eaw-gin. 

Scie  /.  ä  egrener. 
Ehrensold  tn.,  Honorar  n.  (Buchh.)  Honorary 

copymoney.    Honoraire  tn. 
El  n.,  Elchen  «.  (im  Eierstab)  (Orn.)  Egg,  little 

egg.    Ove  tn.,  ceuf  ro.,  ovicule  m. 
Eibenbuuinhois  n.,    Kotheibenholz  n., 

Taxholz  n.  (Holz  von  Taxus  baccata)  (Bot.) 

Yete.  lf  m,   Vergl.  Ebenholz,  deutsches. 
Eibischhols  n.   Sieh  Eberescbenholz. 
Eichel  /.  (Frucht  dea  Eichbaums)  (Bot.  etc.)1 

Äcorn.    Gland  m. 


Eichen  v.  a. 
Eichen  adj. 
de  ebene. 

Eichenblatterstein  m. ,  Versteinertes 
Eichenholz  n.  (Miner.)  Dryitet.  Dryite  f. 

Elchengeholz  n,  -wald  tn.  (Fürst)  Oak-grote. 
Bois  m.  d'essence  de  ebene. 

Eichenholz  n.  (Zimm.)  Oak.  Bois  m.  de  ebene, 
chene  tn. 

Eichenholzpfoste    /.,     Eichenbohle  f. 

(Zimm.)  Oaken  plank,  thick  oaken  board.  Ma- 
drier  in. 

Eichenlohe  /. ,   Gerberlohe         Lohe  /. 

(Lohgerb.)    Tan,  oak-burk.    Tan  M. 
Eiehenschwanim  m.  (Bot.)  Touch-wood.  Agaric 

m.  de  chene. 
Eichenwald  tn.    Sieh  Eichengehölz. 
Elcher  m.    SieJi  Aich  er. 
Eichmass  n.   Sieh  Aichmass. 
Eichmeister  tn.    Sieh  Aich  er. 
Elerstab  m.  (Bauk.)  Egged  mou/ding,  eggipl.  and 

tongue»  pl.,  eggt  pl.  and,  anchors  pl.    üodron  »t. 

ä  ovea,  f usarolle  /.,  oves  in.  pl. 

Gedruckter  E—  (Bauk.)  Oreek  ovolo,  quirked 
ovolo.  Oves  tn.  pl.,  ovicule  m.  corrompu,  boul- 
tin  m. 

Eigengewicht  n.  eines  Gefässes,  Tara  f. 
Dead  teeight.   Poids  tn.  raort 

Eigen wttrine  /.    Sieh  Wärme,  speci fische. 

Eil  feck  tu  (Geom.)   Sieh  Elf  eck. 

Eilfracht  /.  (Eüenb.)  Conveyance  of  ditpatch. 
Roulage  tn.  accclere. 

Eilgut  n.  (Eisenb.) 
/  pl.  k  depeeber. 

Eilzug  tn.,  Courlerzug  m.  (Eisenb.) 
train.   Train  tn.  expres,  t —  accelere. 

Eilzugslocomotive  /.,  Nchnellzngsloeo* 
niotive  /*.  (Locom.)  Expret-locomotive.  Ma- 
chine/, ä  grande  vitesse,  machine  /.  pour  trains 
expres. 

Eimedaillon  n.    Sieh  Spiegel. 
Eimer  tn.    Bücket.    Seau  tn. 

Eimer  tn.,  elsenblecherner,  der  Eimerkette 
einer  Baggermaschine  (Masch.)  Sheet -iron 
bücket.  Drague  /.  du  chapelet  d'une  machine  a 
draguer. 

Eimerkette  /,  Eimerknnst  /.,  Kasten- 
knnst  /.,  Bttschelkunst  /.,  Helnzen- 
knnst  /'.,  Schaufelkunst  /.,  Scheiben- 
knnst  f. ,  Paternosterwerk  n.  (Masch.) 
Cfiain  of  bücket»,  cfiain-pump,  noria,  paternotter- 
teork.  IvToria  /.,  chapelet  tn.,  patenötre  /.,  pompe 
/.  k  chapelet. 

E—  einer  Baggermaschine  fWasserb.)  FkcJi- 
chain  of  a  dredging-engine.  Chaine  /.  sans  fin 
d'un  cure-möle. 

Einband  m.  (Buchb.)    Binding.  Reliure 

Fransband  m.    Binding  in  calj,  calj 
Reliure  /.  en  veau. 

Marmorlrter  Franzband  m.  Marbled  calf- 
binding.    Reliure  /.  en  veau  marbre. 

Ordinärer  Einband  in.  Calico-binding.  Re- 
liure /.  k  la  camelotte. 

Pappband  tn.  Binding  in  board».  Reliure  /. 
cn  carton. 

Einbauen,  Eine  Brücke  schlagen  v.  a. 

(Pont.)    To  lag  a  bridge.    Jetcr  un  pont. 
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Einbauen  n.  der  Pumpen  (Bergb.)   Sctting  of 

pump».    Montage  m.  des  pompes. 
Einbiegen  v.  n.,  «ich  E—  v.  r.  (vom  Balken) 

(Bauw.)  To  tag,  to  bend  in  or  intrareif.  Sc  courber 

cn  bas. 

Einbindeahle  /.  (Sattl.)  Drawingmcl.  Alene 
/.  ä  bredir,  alene  /.  ä  passer  les  lanieres,  passe- 
corde  m. 

Einbinden  r.  a.  (Buchb.)    To  bind.  Relier. 

Einbinden  v.  a.  (in  die  Lücken  einer  stehenden 
Verzahnung)  (Maar.)  To  thove  in,  to  imbtd,  to 
engage.   Enclaver,  engager. 

Einbinden  v.  a,  (einen  Stein  in  eine  Mauer) 
(Maur.)    To  bed  in.   Enlier,  fixer. 

Einbinden  v.  o.,  die  Jungfern  (Seew.)  To 
bind  the  dead-eyet  to  the  throudt.  Ämarrer  les 
caps  de  mouton. 

Einbinden  r.  a.,  mit  Holz,  behufs  des  Auf- 
ziehens (Zimm.)    To  cord,  to  bind-in.  £charper. 

Einbinden  v.o.,  z.  B.  Erzschliecho  (Metall.) 
To  $oak.  Chauter. 

Einblndewchiene  /.,  Protsschemelbaud 
n.  (zur  Verbindung  des  Schemels  mit  der  Achse) 
(Artiii. -Fahrz.)  Boltter-hoop  of  limber.  Etrier 
m.  ou  frettc  /.  de  sellette  et  d'essieu. 

Einblattung /.  (Bauw.)  Sieh  Einfalzung. 

Einblicken,  Geradpressen  v.  a.,  das  Horn 
(Kamm.)  To  prett  (hörn)  between  two  blockt. 
Embloquer. 

Einbrennen  v.  a.,  das  Email  (Porzell.)  Topas» 

through  the  muffle.    Passer  au  feu. 
Einbrennen  n.  der  Glasur,  tilasurbrand 

m.  (Töpf.,  PorzelL)  Olase-baking.  Cuisson  /.  du 
vernis. 

Einbrennen  n.  (Glasmal.)  Burning-in.  Cuisson f. 

des  couleurs  fusibles  dans  la  peinture  sur  verre. 
Einbrennpfanne      ([Erste]  Zinnpfanne 

/.),  (bei  der  Weissblechf.)  Tin-pot.  Chaudiere/. 
a  l'etain  (premiere). 

Einbriefen  v.  a.  die  Stecknadeln  (Stcckn.) 

To  paper  the  pint.   Encarter  les  epinglcs. 
Einbriefen  n.  der  Stecknadeln  (Steckn.)  Po- 

pering  of  pin$.   Encartage  ro.  des  epingles. 

Einbringen^  Einlaufen  lassen  v.  a.  (im 

Satze)  (Buchdr.)  To  get  in,  to  keep  in.  Gagner, 
aller  serre,  aller  au  regagnage. 

Einbringen,  Einlegen  v.  a.,  die  Balken 
(Bauw.)  To  put  down  the  joiitt.  Mettre  ä  place, 
mettre  dedans  les  solives. 

Einbringen,  den  Schwebestrich,  Ein- 
giessen,  die  Balkenfächer,  VerfUllen 
v.  o.,  den  Fehlboden.  To  platter  the  tound 
ßoor.   Entrevoüter  les  solives. 

Einbringen  v.  a.,  die  Kerben  '(Nähnadeln). 
To  groove  the  needlct.   Evider  les  aigullles. 

Elnbucht  /.  (Schiff  b.)  Rounding-in,  (of  framett) 
tumbling  home,  Jolling  home.  Bouge  m.  horizontal 
avec  le  dos  en  dedans. 

Eindämmen  oder  Verdammen  v.  o. ,  die 

Gusskasten,  die  Form  (Gicss.)  To  ram  down, 
to  ram.   Damer,  enterrcr. 

Eindecken  oder  Decken  v.  a.,  das  Dach 
(Dachd.)  To  eover  a  roof,  to  lay  tfie  covering. 
Poser  la  couverture. 

Das  Dach  mit  Ziegeln  e— .  To  tile.  Couvrir 
en  tuile,  couvrir  de  tnilcs.  1 


Eindecken  v.  o.,  bombensicher  (Befest.)  To 

cover  bomb-proof.  Mettro  ä  l'abri  (ou  ä  l'epreuve) 

de  la  bombe. 
Eindecken  n.,  Eindeckung  /.  eines  Daches 

(Dachd.)    Covering,  roofing.   Couverture  /.  d'un 

toit. 

E— ,  feuersicheres.  Fire-proof  roofing.  Cou- 
verture /.  incombustible. 

E —  mit  Blei.  Lead-covering.  Couverture  /. 
cn  plorab. 

E—  mit  Fils,  Filsdachung/.  Felt-covering. 
Couverture  /.  en  feutre. 

E—  mit  Kupfer.  Copper- covering.  Couver- 
ture /.  en  cuivre. 

E—  in  Metall.  Metal-covering.  Couverture  /. 
en  mötaL 

E—  mit  Rohr,  Rohrdach  n.  Thatch.  Cou- 
verture /.  en  roseau. 

E—  mit  Schiefer.  Slate-  roofing,  tlating. 
Couverture  /.  en  ardoise. 

E—  mit  Schindeln,  Schindelbedachung 

/.  Shingling.   Couverture  /.  en  bardeaux. 
E—  mit  Stroh.  Thatching.  Couverture  /.  en 

paillc  ou  en  chaume  d'un  batiment. 
E—  mit  Zink,  Zinkbedachung  /.  Zink- 

covering.    Couverture  /.  en  zinc. 
E— ,  Eindeckung/.  eines  Ziegeldaches. 

Tiling,  (plain-tiliny).  Couverture  /.  cn  tuiles. 
Eindeckung/*.  (Bauw.)   Sieh  Dachdeckung 
und  Eindecken. 

E —  mit  Dachpfannen,  Pfannendach 

n.  Pachd.)  Pan-tiling.  Couverture  /  en  tuiles 
flamandes. 

Eindicke  /.,   Verdickungdmittel  n.  der 

Beize  (Färb.)    Imputation.    EpaUsissage  w». 
Eindicken  v.  a.   (Chcm.)    To  intpittate.  In- 
spisser. 

Eindrucken  v.  a.    (Zeugdr.)    To  ground  in,  to 

re-enter.  Rentrer. 
Eindrucken  n.    (Zeugdr.)    Orounding-in,  re- 

entering.    Rentrage  m.,  rentrure  /. 
Eindruckform  /.  (Zeugdr.)  Block   Rentree  /., 

rentrure  /. 

Einebnen,  Planiren,  Ausgleichen,  Ab- 
gleichen,  Nivelllren,  Wagrecht  pla- 
niren  v.  a.  (Bauw.,  Befest)  To  level,  to  level 
off,  to  bring  to  the  level,  to  lay  fiat,  to  platn,  to 
even.  Niveler,  egaliaer,  regaler,  aplanir,  mettre 
de  niveau,  en  niveau,  egaler,  egalir. 
E— ,  Planiren,  Ausgleichen  v.  a.  (ein 

Stück  Landes,  aufgeworfenen  Boden  etc.)  (Bauw.) 

To  level  ground  wliich  hat  been  thrown  up,  to 

plane  the  toü.  Regaler,  egaliser,  planir,  aplanir. 
Den  Fussboden  e— ,  In  Wage  bringen 

v.  a.  To  level  the  floor.   Niveler  l'aire,  faire  et 

dresser  l'aire. 

Einebnnng  /.,  Planirung /.,  Ausgleichung 

/.  (Befest.  u.  Bauw.)  Levelling,  Clearing.  Rega- 
lage  m.,  regalemcnt  m. 

Einebnung      Planirung  Herstellung 

/.  der  Plan ie  (Eisenb.)  Grading,  finithing  earth- 
rcorkt.  Rcgalage  m.,  dreasement  m.  de  la  plate- 
forme. 

Einfach  wirkend  adj.  (Masch.)  Single  acting.  A 
ßiraplo  effet. 

Einfädeln  r.  o.,   eine  Nähnadel  (Näh.)  To 
thread  a  needle.    Enfiler  unc  aiguille. 

21* 
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Einfahren  —  Ein  ftthrnngs  walzen. 


Ei u fahren  v.  o.,  den  Brand.  Sieh  Einsetzen, 
die  Ziegel. 

Einfahren  v.  a.,  den  Durchlass  (Pont.)  To 

clote  the  roß.   Fenner  la  portiere. 
Einfahren  v.  o.  (Bergb.)  To  deteend.  Descendre, 

entrer. 

Einfahrt  /.  in  ein  Bergwerk  (Bergb.)  Detcent. 
Desccnte  /. 

Einfahrtssignal    «.,     Distanzsignal  n. 

(Eisenb.)  Auxiliary  tignal,  ttatioti-tignal,  dittant 
tignal,  up- tignal.  Signal  to.  de  (ä)  distance, 
signal  m.  avancl,  signal  to.  ä  l'arrivee. 

Einfall  m.,  Eintritt  m.  eines  Lichtstrabis  etc. 
(Phys.  u.  Opt.)    Incidence.   Incidence  / 

Einfall  to.,  Vorfall  to.  einer  Uhr  mit  Schlag- 
werk (Uhrm.)   Detent.   Detente  /. 

Einfall  m.   Sieh  Einsturz. 

Einfallen  v.  n.,  sich  Neigen  v.  r«  von  Gängen, 
Gcbirgsschichten  (Bergb.)  To  dip,  to  underloy 
or  underlie.  Plonger,  s'incliner,  (des  conches  oa 
filons). 

Einfallen  n.,  Fallen  n.,  Neigung  /.  eines 
Klotzes  oder  Ganges,  einer  Gebirgssclücht  (Bergb.) 
Jlade  (Derbyth.),  dip,  crop,  underloy,  inclination. 
Pente,  inclinaison  /.,  d'one  couche  oa  d'un  filon, 
(Belg.:)  pendage  m. 

E— ,  flaches,  eines  Kohlenflötzes.   Fiat  hade 
or  inclination  (of  a  coal-bed).    Pendage  to.  de 
plateur  (d'une  couche  de  houille). 
Einfallen  n.,    Einslehen  n.   der  Bauch  - 

stücke  (Seew.)  Riting  of  the  ßoor-timbert.  Accule- 

ment  m.  des  varangues. 
Einfallend  adj.    (Bergb.)    Inclined  on  the  dip. 

lncline'  en  aval,  en  descendant. 
Einfallröhre  /.    einer  Wassersäulenma- 

schine  (Masch.)   Fretture-pipe.    Tuyau  m.  de 

chute. 

Einfallsloth  n.  (Phys.)  Axü  of  incidence,  per- 
pendicular.   Axe  tn.  d'incidence,  normale  /. 

Einfallswinkel  m.  eines  Lichtstrahls  etc.  (Opt. 
u.  Mech.)  Angle  of  incidence.  Angle  to.  d'm- 
cidence. 

Einfallswinkel  m.  (Phys.)    Angle  of  incidence. 

Angle  m.  d'incidence. 
Einfallen,  An  den  Rucken  fügen  v.  o. 

(Buchb.)  To  fold  the  theett  of  a  book.  Encartcr, 

fixer  les  cartons  au  volume  et  au  faux  dos. 
Elnfalzung /.,  Einblattnng/.,  Einfügung 

/.  Im  Falz  (Bauw.)  Joining  by  rabbets,  rabbet- 

ing,  lapping.  Encastrement  m.,  enchässement  m., 

assemblage  m.  par  encastrement. 
Einfarbig,  Unlgefarbt  adj.  (mit  Einer  Farbe 

gefärbt).   Dyed  of  one  colour.  Uni,-ie. 
Einfassen,  Fassen  v.  a.  (Juwel.)    To  enchate. 

Enchäsaer. 

Einfassen  v.  a.,  das  Pulver,  In  Fasser  ein- 

spUnden  v.  a.  (Pulv.)  To  barrel  povder.  Em- 
barüler  la  poudre. 

Einfassen,  Fassen  v.  o.,  mit  Verzierungen 
(Mal.,  Orn.,  Buchdr.)  To  border,  to  frame,  to 
enchate.   Entourer  d'ornementa. 

Einfassen  v.  a„  mit  Borten  (Schneid.,  Wagenb.) 
To  trim  vith  lace.    Galonner,  chamarrer. 

Einfassen,  Beschlagen  v.  o.,  mit  Nägeln 

(Tapez.)    To  ttud.  Clouter. 
Einfassung/.,  Fassung/.  (Juwel.)  Enchating. 
f. 


Einfassung/,  beim  Sticken.  Bordering,  framing. 
Enclöture  /. 

Einfassung  /. ,  Fassung  /.,  Gestell  «., 
Rahmen  to.  (Tisch],  etc.)  Frame.  Cadre  vu, 
chässis  m. 

Einfassung  /.  (Verzierungen  um  ein  Blatt,  Bild 
etc.)  (Buchdr.,  Mal.,  Juw.  etc.)  Bordering,  framinj. 
Entourage  tn. 

Einfassung/.,  innere,  Umzug  m.,  Kragen 
to.  (Herald.)  Orle.  Orle  tn.,  (orlet  m.),  bordure 
f.  qui  ne  touche  pas  le  bord  de  lVcu. 

Einfassungsmauer/  eines  Wasserbeckens 
(Bauw.)    Falere.    Falere  tn. 

Ein  feilung  f.,  Auskehlung  f.  im  Kopf  der 
Schwanzschraube  (Büchsenm.)  Sotch,  groove  in 
the  plug  of  old  pattern  mutket-breeching.  Coche 
/.  ä  la  culasse  a'un  canon  de  fusil. 

Einfetten,  Einschmelzen,  Schmieren, 
Fetten,  Schmalzen,  Schmälzen  c.  o., 
die  Wolle  vor  dem  Kratzen  (Spinn.)  To  oO,  to 
greate.    Huilcr,  graisser,  ensimer,  ensemer. 

Einfetten  n.,  Fetten  n.,  Schmelzen  n., 
Schmalzen  n. ,  Schmieren  n.,  Ein- 
schmelzen n.  (Spinn.)  Oiling,  greating.  Grais- 
sage  tn.,  ensimage  m.,  ensemage  tn. 

Einfluchten,  Nach  der  Flucht  einrichten 
v.  a.  (Bauw.,  Feldm.)  To  arrange,  to  enrange. 
Dresser  ä  la  ligne,  dresser  d'alignement,  enligner, 
aligner.  VergL  Ab  fluchten. 
Hinter  die  Flucht  setzen,  einen  Stein  etc. 
To  tink-in  a  stone  etc.    Noyer  une  pierre,  etc. 

Elnflnchtung  /.,  Abfluchtnng  /.  (Bauw.) 
Laying-out,  by  a  Une,  lining-out.  Alignement  to., 
allignement  to. 

Einflnss  m.  der  Curven  (Eisenb.)  Jnfluence  of 
curvet.   Inflaence  /.  des  courbes. 

Einflussschleuse  /.,  Jagdschleuse/.  (Waa- 
serb.)  InUt-duice.    Ecluse  /.  de  chasse. 

Einfriedigen,  Befrieden,  Behegen,  Ein- 
hegen v.  a.  (Bauw.)  To  fence,  to  inclote.  Enclore. 

Einfriedigung  /.,  Befriedung  /.,  Umfas- 
sung f.,  Friede  to.  (Bauw.)  Enclöture,  incloturt, 
(in  fortification:)  body  of  a  place.  Enceinte  /., 
enclos  m.,  clöture  /.,  cireuit  to.  Vergl.  Ein- 
zäunung. 

Elufrledlgnngsmauer /.,  Fmfriedignngs- 
mauer  /.,  Ringmauer/.  (Bauw.)  Enclöture- 
tcalL,  clote-walL  Mur  tn.  de  clöture,  mur  to.  d'en- 
ceinte. 


der  Vergoldung  (Vergold.)  Fretting-knife.  Ca- 
tissoir  m. 

Einfügen  v.  <*.,  die  Ankerruthe  in  den  Anker- 
stock (Seew.)  To  ttock  the  anchor.  Encastrer, 
enjaler  l'ancre. 

Einfügung/.  (Ziram.  etc.)  Sieh  Einlassung. 
E —  der  Sparren  In  die  Helmstange 

(Zimm.)   Sieh  unter  Helmstange. 

Einfügung  /.  im  Falz  (Bauw.)  Sieh  Ein- 
falzung. 

Einfügung  f.    mit  verloi 

Sieh  Einscheerung. 

Einführung»! walzen  /.  pL,  Elnslehwali 

/.  pl.  der  Anlegemaschine  (Spinn.)  Fecding- 
roüert  pl.  Cylindres  to.  pl.  fournisseurs  de  l'6ta- 
leur  popr  lin. 
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EinftthrungHwalze /.,  Zuführwalse  /'.,  Zu- 
führer  ro.,  VorrelsBer  m.,  Vorwaise  /. 

der  Donblirmaschine    (Spinn.)  Licker-in, 

taker-in.   Tambour  m.  briseur. 
Einflkhrungswalsen /.  pl.,  Einsiehwalsen 

/.  pl.  der  Warmwasser-Spinnmaschine 

(Spinn.)    Retaining  rollen  pl.    Cylindres  m.  pl. 

d'entree,  cylindres  m.  pl  fournisseurs  du  metier 

a  cau  chaude. 
Elnfulltrlchter  m.  eines  Hochofens  (Metall.) 

Funnel-paii.    Entonnoir  m. 
Eingang  m.  (Bauw.)   Entrance.    Entree  /. 
Eingang  m.,  Anfang  m.   der  Laufgräben 

(Befest.)   Mouth.   Queue  /. 
Eingangsthür/.  (Bauw.)   Entry-door.  Porto  /. 

d'entree. 

Eingegraben   auf  Kupfer   (Kupferst.)  Ency- 

protyjnc.    En  cy  pro  type. 
Eingehen  (Tuchf.,  Web.)   Sieh  Einlaufen. 
Eingehend,  Einspringend  adj.  (ßefest.)  Re- 

entering.    Ren  tränt. 
Eingepfählt,    Eingezäunt,    Umhegt  adj. 

mitPfählen  (Bauw.)  Feneed  with  pale*,  palitaded. 

Palissade,  clos,  entoure  de  palis. 
Eingergeln  r.  a.,  die  Dauben  v.  a.  (Böttch.) 

To  croze,  (crou)  the  ttavet,  to  join  the  caak. 

Enjabler  ou  jabler  les  douves. 
Eingerlchte  n.,  Besatzung/.  (Schloss.)  Ward, 

wardt  pl.,  nuardt  pl.   Garniture  /.  ou  garnitures 

/.  pl,  gardes  /.  pl. 

E—  mit  drei  Riegeln.  Ward  of  three  bokt. 
Erapenage  m. 
Eingeschaltet,  Eingeschoben  adj.  (Astron.) 

Intercalar,  intercalary.  Intercalaire. 
Eingeschmutzt,  Verschleimt,  Verdreckt 

adj.  (Büchsenm.)    Dirty.    Encrasse, -te. 
Eingeschobene    Decke  /.    Sieh  Decke, 

bli  nde. 

Eingeschobene  Hirnleiste  f.  (Tischt.)  Sieh 
Einschubleiste. 

Elngesetst  adj.  in  eine  Hohlkehle  (von  Ver- 
zierungen) (Bank.)   Set  into  a  tcotia.  Entable. 

Kl n gezahnt  adj.  (Bauk.)  Indented.  Endente, -ee. 

Eingezäunt  adj.  (Bauw.)    Sieh  Eingepfählt. 

Klnglessloch  n.  (Bergb.)  Funnel.  Entonnoir  m. 

Einglasen,  Auglasen  v.o.,  neue  Glashäfen 
(Glaam.)  To  melt  cullet  in  new  glau-pott,  that 
are  to  be  employed.  Fondre  du  calcin  ou  groisil 
dans  les  creusete  neufs  dont  on  veut  se  servir. 

Einglasen  n.,  Anglasen  n.  der  neuen  Glas- 
häfen (Glaam.)  Meiling  cullet  in  new  gUua-pott. 
Action  /.  de  fondre  du  growil  dans  les  creusete 
neufs. 

sich  Eingraben  v.  r.  (Befest.)  Sieh  sich  Ver- 
schanzen. 

Eingreifen,  In  einander  greifen  v.  n.  (von 
Steinen)  (Bauw.)  To  catch  in.  Engrener,  s'en- 
gTener. 

Kingreifen,  In  einander  greifen  v.  n.  (von 
Zahnrädern)  (Masch.)  To  gear  together.  Engrener, 
s'engrener. 

Eingriff  m.  (Uhrm.)  Oearing,  catching.  Quotte- 
ment  m. 

Eingriff zirkel  m.  (zur  Untersuchung  der  Zahn- 
räder) (Uhrm.)  Depthening-tool.  Compas  m.  aux 
cngreuages,  outil  m.  d'engrenage. 

Kiuguss  ni.,  InguNS  m.  (Giessform  von  Metall) 
(Giess.,  Münzw.)  Mould,  ingot-mould.  Lingotiere/. 


Einguss  m. ,  Inguss  m. ,  Ingot  m.  (der  ge- 
gossene Metallblock)  (Metall.)  Ingot,  lingot. 
Ingot  m. 

Einguss  77t.,  Gusstrichter  m.  zum  Einlaufen 
des  flüssigen  Metalls  in  die  Form  (Giess.)  QU, 
tedge,  gate,  gate-hole,  Channel,  runner,  funnel  of 
the  mould,  ingot-mould.  Jet  m.,  gueule  /.  de 
moole,  lingotiere  /. 

E— ,  (die  Erweiterung  des  Eingusslochea  einer 
Form)  (Gicas.)   BeU-mouth.    Evaaement  ro.  du 
jet  a  sa  partie  supörieure, 
Einhaken,  Einhangen  v.  a.  (Techn.)  To  hock 
on.   Accrocher,  passer  l'agrafe  dans  un  auneau. 
Einhaken   v.   a.,   die  Excentrikstangcn 
(Dampfm.)    To  clatp,   to  thron  in  gear.  Eu- 
clancher. 

Einhakung/,  Einrückung  A  fbei  Excentrik- 
stangcn) (Dampfm.)  Clatping.  Enclanchement  m. 

Einhalteblech  n.  in  der  Durchfuhrzinnpfanne 
(Weissblechf.)  (Partitum  in  the  waeh-pot).  Cloi- 
son  /.  dans  la  chaudiere  a  laver. 

Einhttngen  «.  o.,  die  Dachziegel  (Dachd.) 
To  lay  the  tilet.   Poaer  les  tuilea. 

Einhanger  m.,  Rammmeister  m.  (Mech.) 
Conductor  of  the  rammer.  Enrayeur  m.  (ouvrier 
qui  conduit  la  sonnette  ä  declic.) 

Elnhänglg  adj.  (Bauw.)  Sieh  Dach,  ein- 
hängiges. 

Einhängnngsbeschlage  n.  (Bauw.,  Schloss.) 
Sieh  Aufhängungsbeschläge. 

Einbauen  v.  a.,  ein  Loch  in  Stein  (Steinm.) 
To  sink  a  hole  in  Hone.  Refouiller  nn  trou. 
Klammerlöcher  c— .    To  tink,  to  bore  the 
cramp-holee.   Refouiller  les  trous  des  crampons. 
Kin heben  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)  To  lift  or 
put  the  form  into  the  preu.    Imposer  la  forme. 

Einhegen  v.  a.   Sieh  Einfriedigen. 
Einheit  /.    Unit.   Unite  /. 
E —  der  mechanischen  Leistung  oder  der 

Arbeit   (Mech.)    Dynamical  unit.    Unite  /. 

mecanique  ou  dynamique. 
-  Warmee—  (Phys.)    Calorie  unit.   Unite  /  de 

chaleur. 

Ein-  oder  Zurückholen  v.  a.,  die  Kanonen 
(zum  Laden)  (Seew.)  To  haul  home  the  gun$. 
Haler  les  canons  en  dedans. 

Einholen  v.  ct.,  ein  Tau  (Schifff.)  To  haul  home 
any  rope.   Haler  un  cordage. 

Einholen,    Bejagen ,    Besegeln  «.  o.,  ein 

Schiff  (Seew.)  To  come  up  with  a  thip,  to  join 
her.   Enganter,  aganter  un  vaisseau,  l'atteindre. 


Einholen,  Streichen  v.  a.,  eine  Raa  (Seew.) 
To  lower  or  ttrike  a  yard  Arriser,  riser  une 
vergue. 

Einholer  m.  (Seew.)  Inhauler.  Cargue-dedanB  f. 
du  grand  foc. 

Einholtalje  f.  (Seew.)  Relieving-tackle,  train- 
tackle.  Palan  m.  de  retraite. 

Einhorn  n.  (russische  Granatkanono  mit  koni- 
scher Kammer)  (Artiii.)   Licorn.   Licorno  /. 

Einhüllende  /.,   Umhüllende  /.  (Geom.) 

Envelop.   Enveloppe  /. 
Einkehle  /.,  Bachkehle  /.   (Dachd.)  Keck- 

gutler,  corner-neek  between  two  rooft,  volley  of  a 

roof.    Goulet  m.,  goulot  ro.,  noulet  m.,  jointure 

/.  de  noulet.    Vergl.  Dachkehle. 
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El nkehle  an  einer  Wand  oder  Esse,  Schoss- 
rinne  /.  (Dachd.)  Flashing.  Noquet  m.  de 
pignon.    Vergl.  Dachkehle. 

E—  von  Ziegeln,  Ziegelkehle/.  (Bauw.) 
Row  of  gutter-tilee.   Noue  /.  corniere. 

E—  an  den  Seiten  eines  Dachfenster- 
daches. Corner  betteten  a  inain  roof  and  a 
dormer-window-roof.  Fourchette /.  d'une  lucarne. 
Einkeilen,  Keilen,  Verkeilen  v.  a.  (Bnchdr.) 

To  drive  in  (or  up)  the  coins,  to  quoin.  Arreter 

ou  assujettir  avec  des  coins. 

E — ,  die  Form.  To  quoin  the  form.  Arrßter 
la  forme. 

Einkerben  v.  a.,  -ung  /.  (Techn.)  Sieh  Ein- 
schneiden. 

Einkerben,  Einklinken  v.  a.,  den  Fuss  der 
Schiene  (Eisenb.)  To  clinch,  to  laich  the  rail- 
fooL    Encocher  le  patin  du  rail. 

Einkerben  v.  a.  (Böttch.)    To  notch.  Cocher. 

Einkerben  n.,  Einklinken  n.  der  Schie- 
nen (Eisenb.)  Clinching.  Entaillage  m.  des  rails. 

Einklammern,  In  Parenthese  setzen  v. 
o.  (Buchdr.,  Math.)  To  include  in  parentheses. 
Mettre  en  parenthese,  ou  entre  (deuz)  parentheses. 
Verrß.  Einschlusszeichen. 

Einklammern  r.  a.  (mehrere  Zeilen  oder  Artikel 
in  eine  Klammer  j  j  bringen)  (Buchdr.)  To  in- 

dose.  Accoler. 

Einklauen  v.  a.  (Zimm.)  To  claw  in.  Assembler 

par  about  en  gueule. 
Einklemmen,  U  m  die  Mitte  fassen  v.  a. 

die  Giesswanne  (Glasm.)    To  eeize  the  melting- 

pot.   Embarrer  la  cuvette. 
Einklinken.   Sieh  Einkerben  2  &  3. 
Einklinkung  f.  (Eisenb.)    Clinch.    Encocho  /. 
Eiukluften,  In  eine  Kluft  pfropfen  v.  a. 

(Schift'szimm.)  To  scarf  up  (upon  a  stumpj.  En- 

liouber  uno  pii'ce  de  mät 
Einknebeln  v.  a.,  ein  Tau  (Schifft.)    To  put 

a  rope  in  the  hecket».    Amarrer  un  cordage  par 

un  burin. 

Einkochen  v.        den  Saft  (Zuck.)    To  eva- 

porote  or  boil  tiie  juice.    Kvaporer  ou  cuire  le 

jus  defeque  et  filtre. 
Einkochen  n.  des  Saftes  (Zuck.)  Etapora- 

tion.   Kvaporation  /.  ou  cuite  /.  du  jus  de  sucre 

defeque  et  filtre. 
Einkorben  v.a.  (in  die  Salzkörbc  thun)  (Salin.) 

To  put  into  the  sail-baskets.  Embenater. 
Einlassen  v.  a.  (Tisch].,  Zimm.,  Scbloss.)  To 

enchase.  Enchässer. 

E— ,  einen  Stein  in  einen  andern,  oder 
eine  Klammer  in  zwei  Steine  (Steinm.) 
To  enchase.    Encastrer,  enchässer. 

E— ,  Einlegen  v.  a.,  Holz  in  anderes  Holz. 
To  enchase.  Kniacer. 

E— ,  ein  Stück  in  ein  anderes  zur  Verbin- 
dung (Tischl.)  To  let-in,  to  sink  or  house-in,  to 
stub-mortise.    Embrever,  encastrer. 

E— ,  Versenken  v.  a.  einen  Niet  (Scbloss.) 
To  sink  in,  to  coutUersink.  Foncer  un  rivet,  etc. 

E—  (Wagn.)    To  jmt-in.  Enfonccr. 

E— ,  Einscheeren  v.  a.  (Zimm.)  To  mortisc, 
to  tongue,  to  sink.  Emboiter. 

E— ,  ein  Stück  Holz  in  eineMauer  (Zimm) 
To  trim-in.  Enclaver. 


Einlasspforte  /.,  Thorpfortchen  n.f  Thür 
/.,  Im  Thorweg,  Schlupfpforte/  (Bauw. 

&  Befest)  Wicket  of  a  door.  Guichet  m.  ou 
guichet  m.  de  porte. 

EinlasNschloss  n.  (Schloss.)  Sieh  Sehl  ose, 
eingelassenes. 

Elnlaastuch  n.,  Vorlegetuch  n.  einer  Schlag- 
maschine (Spinn.)   Feed-cloth.   Tablier  m. 

Einlassung  /.,  Einfügung  /.,  Elnschee» 
rung  /.,  Verscheerung  /.,  Anscher, 
bnng  /.  mit  breitem  Zapfen  (Zimm.,  TischL) 
Joining  by  means  of  a  mortise  or  a  scarf  and  a 
tongue.  Emboitage  m.,  emboitomont  m.,  assera- 
blage  m.  a  emboftement. 

Einlassventil  n.  (Dampfm.)  Expansion- valve. 
Soupape  /.  de  detente.  Vergl.  Drossel- 
ventil. 

Einlassventil  n.  einer  Gebläsemaschine  (Masch.) 
Jnlet-valve.   Soupape  /.  d'aspiration. 

Einlasswalzen  /.  pl.  der  Schrubbelma- 
schine (Spinn.)   Sieh  Einzieh  walzen. 

Einlaufen  v.  n.   (vom  Papier)  (Buchdr.)  To 
shrink.   Se  retirer,  s'etrecir. 
Einlaufen  lassen  (im  Satzo)   Sieh  Ein- 
bringen. 

Einlaufen  v.  n.,  in  einen  Hafen  (Schifft)  To 
sail  into  a  harbour.  Donner  dedans,  donner  ou 
entrer  dans  un  port 

Einlaufen,  Eingehen  v.  n.,  sich  Krim- 
pen «?.  r.  (Tuchf.)  To  shrink.  Kentrer,  deve- 
uir  plus  etroit. 

Einlaufen,  Einspringen  v.  n.  (Web.)  To 
shrink  in  vndüi.  S'etrecir. 

Einlaufen  «.,  Eingehen  n.,  Krimpen  n., 
Fi ii «ulken  n.  (Tuchf.)  Shrinking.  Rentree  j. 

Einlaufen  n.,  Eingehen  n.,  Einspringen  n. 

(Web.)   Shrinking  in  xcidth.  EtK'cissement 
etrecissure  /.  d'un  tissu. 

Einlcgebalken  m.  (zum  Durch lass  einer  Pon- 
tonbrücke) (Pont)  False-balk.  Fausse-poutrelle/ 

Einlegeband  «.,  Lesezeichen  n.  eines 
Buche 8.  (Buchb.)  Band  or  sign  of  a  booL 
Signet  m. 

Einlegedcckel  m.  einer  Buchdruckerpresse 
(Buchdr.)    Inner-tympan.    Petit  tympan  m. 

Einlegemesser  tu,  Taschenmesser  n., 
Klappmesser  t».  (Messerschm.)  Ckup-knife, 
pocket-k—.  Couteau  m.  pliant  c—  fermant  c— 
de  poche. 

Eiulegen  v.  a.,  ein  Kanonenrohr,  Auf  die 
Laffctte,  (zur  See:  Auf  das  Kapert) 
legen  oder  bringen  r.  a.,  Eine  Kanone 
montiren  v.  a.  (Artiii.)  To  mount  a  gun, 
(upon  its  carriagej.  Monter,  charger  un  canon 
(sur  son  affüt). 

Einlegen  v.  a.  (Buchdr.)  To  put  in.  Mettre, 
placer. 

Einlegen,  in  die  Lohgruben  oder  Ver» 
setsgruben,  Versetzen  v.  a,  (Gerb.)  To 
spread  (the  hidesj  in  the  bindere.  Couch  er  en 
fosses  les  peaui  gonflees. 

Einlegen  ».  o.  (Tischl.)  To  inlay.  Marqueter. 
Vergl.  Einlassen. 

Einlegen  t?.  a.,  die  Pressspäne  (Tuchm.)  To 
put  the  gloss-boards  between  the  clotfu.  Encar- 
tonner. 
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Einlegen  v.  a.,  die  Kiemen  [Ruder]  (Schifff.)  To 

vnship  tlie  oan.   Deborder  les  avirons. 
Eialege- Rödelbalken  m.   (zur  Verbindung 

de«  Durchlasses  mit  den  festen  Theilen  einer 

schwimmenden  Brücke)  (Pont.)  Falte  racking-batdk 

or  board.    Faux-guindage  m. 
Elnlegstabchen  n.   (Web.)   Sieli  Ruthe  des 

Kettenbaums. 
Einleitung  /.,  Vorbericht  m.  (Bnchdr.)  In- 

troduction.  'introduction  /. 
Einlesen  n.  (Web.)   Sieh  Einziehen. 
Einlochen,  Einzapfen  r.  a.  (Zimm.)   To  mor- 

tite.  Emmortaiser. 

Einlochen  und  vernageln  t\  a.,  einen 
Zapfen.    To  mortite  and  treenail  a  tenon,  to 
holt  a  tenon  into  itt  mortite.    Enlasser,  cnlacer 
ou  trouer  et  cheviller  un  tenon. 
Einlochen,  Einstecken  v.o.,  ohne  Zapfen, 

(bloss  durch  Verschwächung)  Einschieben 

r.  «.  (Zimm.,  TischL)    To  endote,  to  wetlye  in. 

Enclaver. 

Einlothen  r.  a.  (Bauw.  etc.)  Sieh  Ablothen 
und  Lothen. 

E— ,  die  Werksteine,  In  das  Loth  stel- 
len, Xach  dem  Loth  einstellen  r  a. 

(Bauw.)    To  »et  vertical  the  freettone».  Poser 
les  pierres  a  plomb. 
Kl u ludein  r.  o.  (Artiii.)    To  prime.  Amorcer 
la  pii'cc. 

Einmachen,  Elnsttmpfen  v.  a.  (Lehm  und 
Erde  zum  Pisebau)  (Maur.)  To  temper.  Corroyer 
ou  broyer  la  terre  avec  de  l'eau  pour  bätir 
eu  pise. 

Einmalüchen,  -melschcn  v.  a,  das  Malz 

(Brau.)  To  math  the  graint  ofmalt,  to  toak  malt. 

Brasser,  demeler  les  grains,  eneuver  le  malt, 

rorapre  la  trempe. 
Ein  maischen,  •meischen  n.  (Brau.)  Mathing. 

Demelage  m.,  brassage  m.  du  malt  muulu. 
Einmalsehmelserel  /  (Metall)  Once-mclting- 

down  procett.    Procede  m.  a  une  seule  fusion. 
Einnageln  v.  a.,  einen  Zapfen   (Zimm.)  To 

tree-nail  a  tenon,  to  bolt  a  ttnon  into  its  mortite. 

Cheviller  un  tenon. 
Einnehmer  m.  (Eiscnb.)  CoUcctor.  Receveur  m. 

Einpacken,  Verpacken  ».  o.  (Handl.)  To 

pack.  Emballcr. 
einpacken  n.,  Verpackung/.  (Handl.)  Pack- 

inj.   Emballage  m. 
Elnpaluien  v.  a.,  ein  Tau  (Seew.)  To  haut  in  a 

Tope  by  hand.   Haler  un  cordage  a  la  main. 
Ein  papieren,  Einspanen  v.  a.,  das  Tuch 

(Pressspänc  in  das  Tuch  legen)  (Tuchfabr.)  To 

put  board»  or  pretting -  boardt  in  the  cloth.  Car- 

tonncr  le  drap. 
Einpapieren  v.  a.,  die  Zuckerbrote  (Zuck.) 

To  paper  the  tugar-loaf».    Habiller  les  pains 

de  sucre. 

Einpassen,  Anpassen  v.  a.  (Techn.)  To  ad- 
just,  to  fit  to.  Adapter. 

Einpassen   n.,    Strenges   Einpassen  n. 

(Zimm.)   Adjuttmcnt.   Engraissement  m. 
Einpassiren  r.  a.  (Web.)   Sieh  Einziehen. 

Einpfählen,  Einspalleren,  Mit  Pfählen 
einzäunen  r.  «.  (Bauw.)    To  fence  teith  palet, 

*  to  palitadc,  to  hedge  \cith  pale«.  Palissader,  en- 
tourer  de  palis. 


Einpfählen  «.,   Einspalleren  n.  Tating, 

fencing  teith  palet.    Palissage  m. 
Einpfählung  /*.,  Spalier  n.,  Pfahlzann  m. 

Fence  of  palet,  palitade,  ttockade,  made  hedge, 
hurdling.  Palissade  /.,  espalier  m.,  clOture  /.  de 
palis. 

Elnplaeken,  Anplacken,  Placken  v.  a. 

(Haar,  Filz  oder  Papier  unter  die  Spiekerhaut 
eines  Schiffes  legen)  (Schiffb.)  To  theath  xcüh 
hair.  Ploquer. 

Einpudern  v.  a.,  das  Feuerwerk  (Fcuerw.) 
To  prime  fireworkt.   Amorcer  les  artifices. 

Einquartieren  v.  a.  (Kriegsw.)  Sieh  Quar- 
tieren. 

Einquellen,  Einweichen,  Quellen  v.  a.t 

die  Gerste  (Brau.)  To  tteep.  Tremper, 
mouillcr. 

Einquellen  n.  (Brau.)   Steeping.   Monillage  m. 
Einquellwasser    n.     (Brau.)     Steep- water. 
Trempe  f. 

Einrahmen  v.  o.,  ein  Bild.    To  frame  a  pic- 
ture,  to  put  in  a  frame.   Encadrer,  embordurer, 
enebässer  dans  nne  bordurc. 
Einrahmen,  Einschieben  v.  a.,  die  Thür- 
füllungen (Tischl.)   To  put  in  frame,  to  frame 
in  ddeton.  Encadrer. 
Einrammen  v.  a.,  einen  Pfahl  (Waaserb.)  To 
ram  in,  to  drive  a  pile.   Enfoncer  un  pieu. 
E—  bis  zur  Hälfte  der  zu  erreichen- 
den Tiefe,  die  Pfähle.    To  drive  a  pile  to 
half  the  depth,  to  tchich  it  it  to  be  beaten  down. 
Enfoncer  les  pieux  ä  demi-fiche. 
E— ,  bis  zum  Aufsitzen,  bis  zum  Ver- 
sagen, die  Pfähle.    To  drive  a  pile  at  deep 
at  it  it  pottible.    Enfoncer  ä  refus  de  mouton. 
Einrammen  n.  (Wassert).)   Pile-driving.  Pilo- 
tage  m.,  foncage  m.  des  pilotis. 

Einreiben  v.  a.,  eine  Versenkung  (für Nägel, 
Niete  oder  Schrauben)  (Schloss.,  Büchsenm.).  To 
countertink  a  hole.  Fraiser. 

Einreihen  n.  (Web.)   Sieh  Einziehen. 

EinrelsHen  v.  n.,  in's  Metall  (von  einem  nicht 
richtig  stehenden  Bohrer  gesagt)  (Geschützb.) 
To  cut  untrue,  to  bore  awry,  to  bore  out  of  mctol 
Broutcr. 

Einrennen  v.  n.  tt  v.  a.  (MetalL)  To  melt  down. 
Fondre. 

Einrennen  n.  des  Roheisens  (Metall.)  Firtt 
smelting.    Fusion  /.  premiere. 

Einrichten  v.  a.  (eine  Richtung  bezeichnen) 
(Feldm.)   Sieh  Ausstecken. 

Einrichten,  Gerade  richten,  Richten  v.  o. 

(ein  verbogenes  Stück  einer  Maschine)  (Masch.) 
To  take  out  the  winding.  Degauchir  une  piece  de 
machine,  etc.  (qui  s'etait  gauchie). 

Einrichtung  /.,  Anordnung  /".  der  Theile 
einer  Maschine  (Masch.)  Arrangement.  Dispo- 
sition /. 

Ein-  und  Ausrückehebel  m.  (Mech.)  Out 
of  gear.  Lovier  »n.  d'erabrayago  et  de  desem- 
brayage. 

Einrücken,  Einziehen  r.  a.,  eine  Zeile 
(Buchdr.)  To  indent,  to  intert,  to  interline.  Ren- 
foncer  ou  enfoncer  une  ligne. 

Elnrtteken  v.  a.  (Masch.)  To  engage  fmadii- 
nery).  Embrayer. 
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Einrücken  —  Einschneiden 


Einrücken  und  ausrücken  v.  a.  (Masch.) 

To  tltip  and  unship.  Embrnyer  et  desembrayer. 
Ein-  and  Ausrttckezeug  n.  (Masch.)  Enga- 

ging  and  ditengaging  machinery.    Embrayage  m. 

et  desembrayage  m. 
Einrückkerbe  f.  (Masch.)  Engaging-tearf.  En- 

clanche  /.,  entaille  /  des  arbres  tournante  d'em- 

brayage. 

Elnrückung /.  (Dampfm.)  Sie?i  Einhakung. 
Ein-  und  Ausruckvorrichtung  /.  (Masch.) 

Engaging  and  ditengaging  machinery.  Modifica- 

tenr  m.,  embrayage  m. 
Einrühren  v.  a.,  die  Farbe   (Buchdr.)  To 

mingle,  to  mix  the  varnith  teith  lamp-black.  M6- 

ler  le  vernis  avec  le  noir. 
Einsagen  v.  a.  (Tischl.)  Sieh  Ansägen. 
Einsasse  /.,  Kammsasse  /.  (Zimm.)  Jag, 

noteh.   Entaille/.    Vergl.  Einschnitt. 

Gerade  E— ,  Gerade  Überblattnng  /. 
Square  jag.    Entaille  /.  carree. 
Einsatz  m.,  Beschickung  /.  des  Puddel- 
ofens (Metall.)    Charge,  heat.    Chargo /. 
Elnsatseisen  n ,  Geissfuss  m.  (Kupferschm.) 

Horte.    Pied  m.  de  biche. 
Einsatzgcwicht  n.  (Gewicht   mit  Einsätzen) 

(Hand.,  Techn.}    Cup-weight.    Pile  f.  de  cuivre, 

poids  m.  a  godelet. 
Einsatzhartung   /.,     Insatzhärtung  /"., 

Oberflachenhärtung  /.    (Metall.)  Cate- 

hardening.    Trempe/  en  paquet. 
Einsatsmauer  /.  (Wasserb.)  Sieh  Fall  man  er. 
Einsal zofluung/  eines  Ofens  (Metall.)  Char- 

ging-hole,  -door.    Ouvertüre  /.  &  charger,  porte 

f.  de  charge. 

Einsatzst reifen  m.  (Web.)  Sieh  Stich- 
streifen. 

Einsatzthttr /..  Arbeltsthür /.  eines  Flamm- 
ofens (Metall.)  Working  -  door,  charging-  door. 
Porte  /.  de  Charge. 

Einsaugen  v.  a.    To  tuck-in.  Sucer. 

sich  Einsaugen  v.  r.   Sieh  Einschlagen. 

Einsaugung  /.,  Verschlucken  n.  (Chem.) 
Abtorption,  (obtorbition).  Absorption 

Einscheeren  (SchiflT.)   Sieh  Einsehe  ren. 

Einscheeren,  Einlassen  v.  a.  (Zimm.)  To 
mortue,  to  tongue,  to  tink.  Emboiter. 

Einscheerung  /.,  Einfügung  /.  mit  ver- 
lorenem Zapfen,  Einlassung  Ver- 
bindung f.  mit  Hirnleisten  (Tischl.,  Zimm.) 
Joining  by  means  of  a  flargej  mortisc  or  a  tearf 
and  a  tongue,  clamping.  Emboitage  m.,  assem- 
blage  to.  a  emboitage. 

Einscheren  v.  a,  ein  Tan  (Schifff.)  To  reeve 
a  rope.    Passer  une  manceuvre. 

Einschieben  r.  a.,  das  Brot  (Bäck.)  To  put 
the  bread  into  the  wen.    Enfoumer  le  pain. 

Einschieben  v.  a.  (Zimm.,  Tischl)  Sieh  Ein- 
lochen. 

Einschieben  v.  a.  (Tischl.)    Sieh  Einrahmen. 

Einschieben  v.  a.,  eine  Zeile  (Buchdr.)  Sieh 
Einziehen. 

Einschieben  ». ,  Einschiessen  n.,  Ein- 
setzen «.  (Topf.)  Setting  in,  putting  in  the 
oven.    Enfournagt*  m.,  onfournement  m. 

Einschiebleiste   /. ,     Einschubleiste  /. 

(Tischl.)  Clamp.  Listel  m.  d'arrete,  languette  /. 
d'amte.  Vergl.  Ei nsch  ableiste. 


Einschiessen  v.  a.  ein  Gewehr.  Sieh  Gewehr. 
Einschiessen  v.  a.,  den  Eintrag  durch  das  Fach 

(Web.)    To  shoot  in.   Tramer,  Tancer  ou  cbassar 

la  duite. 

Einschiessen  n.  des  Eintragfadens  (Web.) 

Shooting  in.  Operation /.  de  tramer  ou  de  laneer. 
Einschlag  m.,  Eintrag  to.,  Einschusa  to. 

(Web.)  Woof,  teeß.   Trame  /.,  (enflure  /.)  d  une 
etoffe. 

Einschlagen  v.  a.,  die  Zündschnur  oder  den 
Lndel faden  (Artiii.)  To  middle  or  tei-down 
the  quickmatch.    Enfoncer  la  meche. 

Einschlagen  v.  a.,  die  Pfähle  (Befest)  To 
drive-in  picket*.    Planter  des  piquete. 

Einschlagen,  Einwickeln  v.  a.,  die  Ballen 
(Buchdr.)  To  inclote,  to  intcrap  the  balle.  En- 
velopper,  emplir  les  balles. 

Einschlagen  v.  o.,  Nägel  (Bauw.)  &«A  Ein- 
treiben. 

Einschlagen  v.  a.,  einen  Pfahl  (Wasserb.)  To 

drive-in  a  pile.    Ficher  un  pieu. 

Einen  Pfahl  bis  zum  Aufsitzen,  bis 
zum  Versagen  e— .  To  drive  a  pile  at 
deep,  a$  it  i$  pottible.  Enfoncer  un  pieu  jus- 
qu'au  refus,  au  refus  du  mouton,  battre  un  pieu 
ä  refus. 

Einschlagen  v.  n.,  sich  Einsangen  v.  r. 

(Färb.,  Mal.)    To  toak  in.  S'emboire. 

Einschlagen  n.  der  Nähnadeln  in  Briefe.  Pa- 
pering.  Mise  /.  en  paquets. 

Einschlagmesser  s.  (ohne  Feder)  (Mcsserschm.) 
Clatp-knij'e.    Jambette  /. 

EinNchlttgselde  /.,  Trama  /.,  Tramseide 
f.  (Seid.,  Web.)    Tram,  trame.    Trame  f.  . 

Elnschieifen  v.  a. ,  einen  Stöpsel  in  eine 
Flasche  (Schleif.)    To  grind  in.  Köder. 

Einschliessen  v.  a.,  eine  Festung  (Kriegsw. 
u.  Befest.)   Sieh  Berennen. 

Elnsehliessung/.  einer  Festung  (Kriegsw.  u. 
Befest.)    Sieh  Bercnnung. 

Elnschlüpfen  v.  n.  (Färb.,  Mal.)  Sieh  Ein- 
schlagen. 

Einschlussseichen  n.,  Klammer  f.  (Buchdr.) 
Parenthetit  ( ),  brace  |  J ,  crotcJiet  or  brocket  [  ]. 

Parenthese/.  ( ),  aecolade /.        J  I,  crochet m.  [ ]. 

Elnschmalsen  v.  a.  (Tuchfabr.)  Sieh  Ein- 
fetten. 

Einschmieren   t?.  o.   (Techn.,  Zuricht)  To 

greate.    Mettre  en  suif. 
Einschmieren  v.  o.,  die  Ballen  (Buchdr.)  To 

greate  the  ballt.    Huiler  les  balles,  lubrifier  les 

balles. 

Einschmicrlappen.   m. ,    Fettlappen  m. 

(Drahtz.)    Greate-rag.    Affile  m. 
Eiuschiuirgeln  o.  a.,  einen  Stöpsel.  Sieh 

Einschieifen. 
Einschmutzen,  Verschleimen  v.  n.  (Büch- 

senm.)    To  foul.  S'encrasser. 
Einschmutzen  n.,  Verschleimen  n.  (Büch- 

senm.)  Soitage,  fouling.  Encrassement  to. 
Einschncidede'cke  /*.  Sieh  Einschub. 
Einschneiden,  Einkerben  v.  «.  (Techn.)  To 

tcore,  to  jog,  to  noteh.  Entailler. 
Einschneiden  f.  o.,  die  Radzähne  (Masch.) 

To  cut  the  teeth.    Fendre  les  dents  d'une  roue  • 

dentee. 
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v.  a.  (in's  Papier)  (Buchdr.)  To 
Inte.  Inciser. 
«ich  Einschneiden  v.  r.  (Befest.)    Sieh  sich 
Verbauen. 

Einschneiden  n.,  Einkerbung  f.  (Zimm., 

Tischl.)   Jagging,  notehing.   Entaülage  m. 
Einschneiden  n.,  Einkerben  n.,  Hobeln 

n.  der  Schwellen  (Eisenb.)  Planing  of  »leep- 
er»,  jagging -out  (he  »leepert.  Entaillage  /.  des 
traverses. 

Einschneien  n. ,  Zuschneien  Schnee- 

Terwchung  /.  der  Einschnitte  (Eisenb.) 

Snow-drift  on  the  cuttirujt,  evttingt  pl.  eovered 

vrith  tnow,  accumulation  of  »novo.  Enneigement 

m.  des  tranchees. 
Einschnitt  m.  mit  der  Säge  (Zimm.)  Saw 

noteh.    Trait  m.  de  scie. 
Einschnitt  m. ,    Elnsasse  /.,  Kerbe 

Scheere  /.  (Zimm.,  Tischl.)   Jag,  noteh,  ßat 

indent.    Entaille  /. 
Einschnitt  m.,  (zuweilen:  Kappung  /.)  einer 

Schwelle  unter  breitbasigen  Schienen  (Eisenb.) 

Jag,  noteh.    Entaille  /. 
Einschnitt  m.,  Kerbe /.  (Techn.)  Gain,  teoteh. 

Crnn  m. 

Einschnitt  m.  für  den  Langbaumschuh  im 
Achsfutter  (Fuhrw.)  Flyway ,  tongueteau. 
Entaille  /.  du  corps  d'essieu  pour  la  töte  de  la 
fleche. 

Einschnitte  m.  pl.t  treppenartige,  Stell- 
pal len  /.  pl.  an  einem  Kapert  (Scew.)  Step» 
pL    Coches  /.  pl.  des  Üasques  d'un  afTüt  marin. 

Einschnitt  m.  einer  Rolle.  Sieh  Kille. 

Einschnitt  m.  des  Bartes  am  Schafte  eines 
Schlüssels  (Schloss.)  Ward  in  the  key-bit  near  the 
ihank.    Bouterolle  /.  d'une  clef. 

Einschnitt  m.  am  Schraubenkopf  (Schlosa) 
Sieh  Einstrich. 

Kin schnitt  m.  im  Schaft  eines  Feuergewehrs  für 
den  Abzug  (Büchsenm.)  Trigger -tlit.  Fente /. 
pour  la  detente. 

Einschnitt  m.  für  den  unteren  Kiemenbügel  im 
Abzugbügel  am  Gewehrschafte  (Büchsenm.)  Open- 
ing  for  the  noivel.  Fente  /.  pour  le  passage  du 
battant. 

Einschnitte  m.  vi.  in  den  Wänden  des  Zünd- 
hütchens (Waffenfabr.)  Slitt  pl.   Fentes  /.  pl. 

Einschnitt  n».  in  die  Zündwurst  (Minirk.) 
Slit.    Saignee  /. 

Einschnitt  m.,  Kaliber  »>.,  Rinne/.,  Furche 
/.,  Cannellrung  /.  der  Cylinder  zum  Walzen 
des  Eisens.  Groove.  Cannelure  f.  des  cylindres 
qui  servent  ä  l'etirage  du  fer. 

Einschnitt  m.  (Topogr.)   Sieh  Schlucht. 

Einschnitt  m.,  Abtrag  m.,  Durchstich  m. 
I^Eisenb.,  Strassenb.,  Canalb.)  Cutting,  excavation. 
LVblai  m.,  tranchee  /. 

Einen  E—  stechen,  Einen  Durchstich 
anlegen  v.  a.  To 

une  tranchee. 
Einen  E—  trocken  legen  v.  a.    To  drain 
a  cutting.    Dessccher  les  parois  d'une  tranchee. 

Elnschnlttbesatsung  f.  am  Schloss  (Schloss.) 
Tumhltr  of  the  lock  for  the  bit-teard,  teard  of  the 
lock,  map.    Bouterolle  /.  de  la  serrure. 

Elnsehuittmeissel    m.,    Stechbeitel  m. 

Technolog.  Wörterbuch  L  3. 


(Zimm.,   Tischl.)   Bipping  -  cfiitel,  jagger. 
tailloir  m. 

Einschrauben.   Sieh  Anschrauben. 

Einschreiben,  Einzeichnen  v.  a.,  die  Masse 
oder  Coten  (Zeichn.)  To  write  or  draw  the 
dimention»  into  a  detign.    Coter  un  des?in. 

Einschrumpfen.   Sieh  Schwinden. 

Elnschub  Faulboden  JS.,  Fehlboden 
m.,  Einschneidedeeke  /.,  Schragboden 
m.  (Bauw.)  Sound-floor,  falte-ceiling.  Entrevous 
m.,  couchis  m. 

Einschubleiste  /.  am  Hirnende,  Eingescho- 
bene Hirnleiste  /.  einer  Thüre  (Tischl.) 
End-clamp.    Languette  /.  emboitee. 

Einschubschwarte  /'.,  Schalbret  n.,  Fehl- 
bodenbret  n.  (Zimm.)  Board  for  making  a 
tound-ßoor,  »ound-ßoor-board.  Entrevous  m.,  ais 
m.  d'entrcvous. 

Elnschuppung  /. ,  Ausbogung  /.  (Herald.) 
Channeling.  Echancrure  /. 

Elnschnss  m.,   Schuss  m.,    Einschlag  m , 
Eintrag  m.  (Web.)    Weft,  teoof.    Trame  /. 
Einschlagseide,  Tramseide,  Trama  f. 
Tram,  trame,  (weft-tilk).  Trame  /.,  soie  /.  pour 
trame. 

Schussgarn  n.  Wcftijarn,  woof-yarn,  JUling. 
Trame  /.,  fil  m.  pour  trame. 

Einschussspule  /.,  Schussspule  Ein- 
tragspule /.  (Web.)  Ptm.  Cannette  /. ,  se- 
poule  /.,  spoule  /.,  fyoulle  /.,  (£poule /.),  epoullin 
m.,  espolin  m.,  volue  /. 

Einschwalbung  /'.,  Elnsehwalknng  /.  Sieh 
Verzinkung. 

Einschwefeln  n.,  Schwerelein  schlag  m. 
(Chem.)  Sulphuring,  iulphuration.  Enaou  frage  m., 
ensoufrement  m. 

Einschweifung /.  des  Sägezahns,  öullet  of 
a  aaw-tooth.   Echancrure  /.  d'une  dent  de  scie. 

Elnschwöden  v.  a.  (Sämischg.)  Sieh  An- 
sc  h  wöden. 

Einsegelung /.,  enge  (Seew.)  Xarrote»  pl  Goulet 

m.  d'un  port. 
Einseifen  n.  (Bleich.)   Soaping.    Savonnage  m. 
Einsenkein  «.  a.  (Bauw.)   Sieh  Ablothen. 
Elnsetxband  n.   Sieh  Fischband. 

Einsetzen  v.  a.,  die  Ziegel,  zum  Brennen  in 
den  Ofen,  Einfahren  v.  a.,  den  Brand.  To 
put  or  tet  the  brick»  in  the  kiln.  Enfourner  les 
Driques. 

Einsetzen,  die  Ziegel  (zum  Brennen),  Auf- 
bauen, Auf  Heiler  setzen,  Den  Satz 
machen  v.  a.  To  clamp  the  brick»,  to  build 
the  clamp».  Mettre  les  briques  cn  haie  pour  les 
cuire. 

Einsetzen  v.  a.,  das  Geschirr  oder  Gefässe 
(Töpf.)    To  set  the  pot».    Enfourner  les  pots. 
Das  Geschirr  ohne  Kapseln  e— .  To 

put-in  without  teggar$.  Enfourner  les  pots  en 
echappade. 

Einsetzen  v.  c,  die  Kapseln  (Porzell.)  To 
put  the  $eggar$  in  the  furnace.  Enfourner  les 
cassettes. 

Einsetzen  v.  a.,  das  Material  in  den  Ofen  (Me- 

talL)    To  charge.  Charger. 
Einsetzen  r.  a.  (Zimm.)    Sieh  Ausblatten. 
Einsetzen  «.  a„  einen  Mast  (Schiffb.)    To  »tep 

or  »et  up  a  matt.    Arborer  un  mät. 
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Einsetzen  v.  a.,  das  Boot  oder  die  Scha- 
luppe (Seow.)  To  hoitt  and  take  the  boat  on 
boarxL   Mettre  la  chaloupe  dedans,  ou  ä  bord. 

Einsetzen  v.  a.,  die  Klammern  in  den  Stein 
(Maar.)  To  fix  the  cramp$  into  the  athlar.  En- 
claver  les  crampons. 

Einsetzen  n.  m  Kapseln  (Porzell.)  Tutting 
into  mould  -  caski  or  t&jgart.  Enca  ssetage  m., 
encastage  m. 

Einsetzen»,  der  Keile  in  Schieferbrüchen.  Set- 
ting  of  wedget  bettoeen  the  blockt.  Enferrure  /. 

Einsetzen  v.  a„  die  Schwanzschraube  (am  Ge- 
wehr).   To  breech  a  gun.   Culasser  un  fusil. 

Einsetzer  m.,  Elnstecher  m.  (Schiffb.)  Falte 
futtock.   Allonge  /.  postiche. 

EinsetzloflTel  m.  (Glaam.)  Ladle.  Estraqnelle  /. 

Elnsetzttaur  /.  (MetalL)  Sieh  Einsatzöff- 
nnng. 

Einzinken  n.,  Sacken  n.  eines  Gebäudes 
(Bauw.)  Sinking,  tinking-in,  (tettling,  tubtidingj. 
Affaissement  m.,  enfoncement  m. 

Elnzlnken  n.  der  Kruste  in  der  Mitte  der 
Zuckerbrote  beim  Festwerden  (Zack.)  Falling- 
in  of  the  middle  of  the  top.    Fontaine  /. 

Einspalleren.    Sieh  Einpfählen. 

Elnspttnen   v.  a.    (Tuchfäbr.)   Sieh  Einpa- 


Buggy,  one  horte  car- 
(  Oiture  /.  bourgeoise,  v—  ä  un 


pie  ren. 
Einspänner  m. 

nage,  hantotn. 
cheval. 

Einzpltse  /.  (Minirk.)   Sieh  Spitzhacke. 
Einsprengen  v.  a.   (Tuchfäbr.)    To  betprinkle. 
Arroser. 

Einsprengmaschine  /.  (Tuchfäbr.)  Betprink- 
ling  engine.   Machine  /.  &  arroser. 

Einspringen  (Tuchfäbr.,  Web.)  Sieh  Ein- 
laufen. 

Einspringend  adj.  (Befest)  Sieh  Eingehend. 
Einsprltzer   nt.,   Dampfstrahlpunipe  /. 

(Dampfm.)    Injector.  lnjectcur  m.  automoteur. 
Einspritzhahn  m.   (Dampfm.)  Injection-cock. 
Kobinet  m.  d'injection. 

Einspritzklappe  /.,  -Schieber  m.  am  Con- 
densator  (Dampfm.)  Injection-tlide-valve,  injection- 
tlide.   Tiroir  m.  d'injection. 

Einspritzrohre  /.  (Dampfm.)  Injection -pipe. 
Tuyau  m.  d'injection. 

Einspritzschieber  m.  Sieh  Einspritz- 
klappe. 

Einspritssirahl  m.  bei  der  Condens ation 
(Dampfm.)  Condenting-jct.  Jet  m.  de  conden- 
sation. 

Einspritzung  /.  (Mech.)   Injection.  Injection  /. 

Einspritz-,  Condensatlons-  oder  Injec- 
tionswasser  n.  (Dampfm.)  Water  for  injec- 
tion, injection -unter,  teatte-uxUer.  Eau  /.  d'in- 
jection, eau  /.  de  conden&ation. 

Einstampfen,  Feststampfen,  Rammen, 

Stampfen  v.  o.,  die  Erde  etc.  (Pflast.)  To 

ratn,  to  beat  down.  Damer. 
Einstampfung  /.  alten  Papiers  (Pap.)  Redue- 

tion  of  old  paper.    Kefonte  /. 
Einstechbogen  m.    (Buchdr.)    Tympan-  tlicet. 

Feuille  /.  d'imposition. 
Einstechen  v.  a.,  in  die  Puncturspitzen  (Bachdr.) 

To  priek.   Percer,  piquer  du  papier. 
Einstechen  v.  a. ,  die  Stecknadeln  in  den 


Brief  (Stecknadl.)  3Tb  paper  the  pint.  Bouter 
ou  encarter  les  epingles. 

Einstechen  v.  a.  (Seew.)  To  join  the  arrite- 
beam  with  the  braecs.  Embrancher. 

Elnstecher  m.  (Schiftb.)   Sieh  Einsetzer. 

Einstecken  r.  a.  (Tischl.,  Zimm.)  SieJi  Ein- 
lochen. 

Einstecken  v.  a.,  den  Lade  stock  (Kriegsw.) 

To  return  the  ramrod.    Bemettre  la  bagnette. 
Einstecken  n.  der  Stecknadeln  in  Briefe 

(StecknadL)  Papering.  Boutago  m.,  encartage  m. 

des  c'pingles. 

Elnsteckschlossti, Eingestecktes  Schloss 

n.  (Schloss.)  MortUe-lock.  Serrure  /.  ä  fourreau. 
EinsteigethUr        Rclnlgungsthur  /.  für 

Essen  (Bauw.)    Small  iron-door  and  frame  for 

chimneyt.  Porte  /  en  fer  tenue  dans  un  chässts. 
Einsteighalle /.,  l'ersonenhalle /.  (Eisenb.) 

Pauengert-halL    Halle  f.  des  vovageurs. 
Einstellen    v.   a. ,   die   Arbeit,  Strlken, 

(Streiken  v.  n.)  [von  den  Arbeitern].  To 

ttrike,  to  ttrike  trorl:    Faire  gTeve. 
Einstellen  v.  a.,  die  Arbeit,  den  Betrieb 

[vom  Arbeitgeber].    To  throw  out  of  vork,  to 

ttop  the  tcork.    Faire  chömer  les  travaux. 
Einstellen  r.  a.,  den  Mosa  tisch  (Feldm.)  Sieh 

Ori  entiren. 
Einstellen  r.  o.,  die  Schützen  (Wasserb.)  To 

ttop  the  flood-gatet.  Vantiller,  mettre  les  vannes. 
Einstreichfelle/.,  Mchraubenkopffeile /. 

(Techn.)  SlUting-file,  feather-edged  file,  tcrev-head 

file.    Eosange  vi.,  (lozangc  m.). 
Einstreichsage  /.,  Sehranbenkoprsage /. 

(Techn.)  Screw-head  täte.  Lime  /.  ä  dossieres  ou 

a  dossier. 

Einstrich  m.,  Einschnitt  m.  am  Schrau- 

benkopf  (Schloss.)  Slit,  nutch,  nick  in  a  tcretc. 

Fente  /.,  coche  f.  de  la  tete  d'une  vis. 
Einströmung  /.,  Eintritt  m.  (Dampfm.)  Ad- 

mittion,  induetion,  introductioiu    Admission  /.  de 

la  vapeur,  introduetion  /. 
EiuströmiiiigMOfTnung  f.  (Dampfm.)  Admit- 

ting-port.    Ürifice  »i.  d'introduction. 
Einst urz  m.,  Einfall  vi.  Falling-in,  tlip,  ruin. 

Kboulentent  m„  clmte f.  subite,  (affouillement  vi.). 
Einstürzen,  Zusammenstürzen  r.  n.  (von 

Häusern).  To  fall,  to  tumllc.  S  ecrouler,  ebouler. 
Fiustttrzen  v.  n.  (Bergb.)    To  fall  in,  to  run. 

Ebouler. 

Einstürzen,  Zu  Bruche  bauen,  Den 
Bruch  werfen  r.  a.  (Bergb.)  To  run,  to  bring 
doutn  the  roof.    Faire  ebouler  les  debris. 

Einsumpfen  n.,  Elnsttmpfen  n.  (Metall.) 
Wetting.    Pt-trissage  m. 

ElnsUmpfen  »•.  a.  (Maur.)   Sieh  Einmachen. 

Elntaigen  v.  a.,  das  Malz  (Brau.)  To  math  the 
graint  of  nutlt.   Dt'iuOler,  brasser  les  grains. 

Elntaigen  n.  (Brau.)  Mathing.  Brassage  m., 
deraelage  m. 

Elntaigen  v.  a.,  mit  Talg  bestieichen  (Masch.) 

To  tallow.  Ensuifer. 
Eintauchen  r.  a.  (Färb.)    To  tteep.  Immerger. 

Eintauchen  r.  a.  (Lichtz.)  To  dip  in.  Plinger 
ou  plonger,  tremper. 

Eintauchen  n.  (Färb.)  Steepitig.    Trompage  m. 

Eintauchen  n.  (Lichtz.)  Dipp'mg.  Plingeure/., 
plongeure  /.,  trempo  /. 
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Eintauchen  n.  der  Schwefelhölzchen  in  die 
Zündmasse  (Techn.)  Dipping  the  matche»  into  the 
inßammable  Compound.  Cnimicage  m.  des  allumet- 
tes  chimiques. 

Kintauchungsltnie  /.  (Pont.)  Sieh  Bord- 
linie. 

Eintauchungstlefe  /.  (Pont)  Immersion. 
Immersion  /. 

Eintheilen,  Austragen  v.  a.,  die  Abtheilun- 
gen des  Fassbodens  (Baaw.)  To  trace  the  com- 
partmentt  of  a  floor,  to  divide  a  ßoor.  Tracer 
les  compartiments  d'un  parquet. 

Eintheilen  v.  a.,  in  Fusse  (Techn.)  To  divide 
into  feet.  Pieter. 

Eintonnen,  In  Fässer  füllen  v.  a.  (Handl.) 
To  barrel,  to  tun.  Entonner. 

Eintrag  m.  (Web.)    Sieh  Einschuss. 

EintrageoiThung  /.  (Metall.)  Working-door, 
charging-door.   Porte  f.  de  ebarge. 

Eintragfaden  m.  (Web.)  Sieh  Schuss faden. 

Eintragspule  /.  (Web.)  Sieh  Einschuss- 
spnle. 

Eintränkarbclt  /.  (Metall)  Imbibition.  Im- 
bibition /. 

Eintranken  v.  a.  (Metall.)  To  imbibe,  to  dip. 
Imbiber,  plonger. 

Eintreiben,  Antreiben,  Treiben  v.  a.,  einen 
Nagel,  Keil  etc.  (Bauw.,  Techn.)  To  drive. 
Chasser. 

E— ,  Einachlagen  v.  a.,  einen  Nagel  in  die 
Wand.  To  drive  into,  to  beat  into.  Enfoncer 
im  clou. 

E— ,  die  Pfähle  (Wasserb.)  To  drive,  to  pitch 
the  pile*.   Mettre  en  liehe  les  pienx. 

E— ,  die  Keile,  Keilen  v.  a.  To  guoin,  (to 
drive  inj.  Arreter,  assujettir  avec  des  coins, 
(Mar.:)  coinser. 

Eintreiben  v.  a.,  die  Zünder  (die  Bränder  in 

die  Hohlgeschosse  einsetzen)  (Artiii.)    To  ßx  or 

to  »et  fuze».   Enfoncer  lea  fusees. 
Eintritt  w».,  Einströmung  /.  (Dampfm.)  Ad- 

mitsion,  introduetion.  Admission /.,  introduetion  f. 
Eintritt  m.  (Phvs.,  Opt)    Sieh  Einfall. 
Einverleiben  v.  n.    To  incorporate,  to  embody, 

to  mix  together.  Incorporcr. 
Ein  walken  n.  (Tuchfabr.)   Sieh  Einlaufen. 

»ich  Einweben  v.  r.  (Web.)  To  »/trink.  S'era- 
boire. 

Einweben  n.  der  Ketto  (das  Kürzerwerden 
durch  das  Weben)  (Web.)  Shrinking.  Raccour- 
cissement  m.  de  la  chaine. 

Einweichen  t*.  a.  (Chera. )  To  materate.  Ma- 
cörer. 

Einweichen  v.  a.  (Brau.)   Sieh  Einquellen. 
Einweichen  v.  a.,  die  Wäsche  (Bleich.)  To 

tteep,  (or  teet)  foul  linen  in  teater.    Essanger  le 

linge. 

Einweichen  n.  des  Leimgutes  in  Kalk- 
milch (Leims.)  Digetting  in  lime-water.  Echau- 
dage  m. 

Einweichen  n.  der  Häute  (Lohgerb.)  Soaiing. 
Trempe  /.,  lavago  m.  des  peaux. 

Einweichen  n.  der  Zeuge  zur  Entfernung  der 
Schlichte  (Bleich)    Sieh  Entschlichten. 

Einwickeln  v.  a.,  die  Ballen  (Buchdr.)  To 
inclote,  to  inwrap  the  ball».    Emplir  les  balle». 


Einwiegen,  Abwiegen,  Nach  der  Sets- 
wage anlegen  «.  a.  (Bauk.)  To  level.  Dres- 
ser  de  niveau. 

E— ,  die  Werksteine,  In  die  Wage 
bringen,  In  die  Wage  netzen  v.  o.  To 

»et  horizontal  Ute  free-ttone».  Poser  les  pi  irres 
ä  niveau. 

Einwindedraht    m.    der  Mulespinnmaschine 
(Spinn.)    Faller-wire.   Baguctte  /.,  envoudoir  m. 
Einwinden  v.  a.,  das  Ankertau  (Schiff.)  To 
heave  the  eable.   Virer  le  cäble. 
Mit   dem  Bratnpill   e— .    To  heave  the 
eable  at  the  windlau.   Virer  le  cäble  avec  le 
vireveau. 

Mit  dem  Gangspill  e — .  To  weigh  the  an* 
chor  with  the  (thip't-J  capttern.  Virer  le  cäble 
avec  le  cabestan. 

Mit  der  Kabelarlng  e— .     To  heave  up 
the  eable  vaith  the  voyol  or  the  mettenger.  Virer 
le  cäble  avec  la  tournevire. 
Einwinkein,   In  den  Winkel  bringen 

».  o.  (Bauw.)  To  tquare.  Equerrer ,  fonner 
selon  r<;querre. 

Einwölben,  fjberwolben  v.  a.  (Bauw.)  To 
over~archf  to  over-vault.   Envoüter,  voüter. 

Elnzahnen,  Mit  Zahneinzchnitt  verse- 
hen v.  a.  (Zimm.  etc.)    To  indent.  Endenter, 
fournir  d'cntailles  en  crcmaillere. 
E— ,  einen  Balken.    To  indent  a  beam,  to 
»carf  vrith   indent».    Adenter,  entaillor  une 
poutre. 

Einzapfen,  Verbinden,  Verkämmen  v.  a. 

(Zimm.)  To  join  timber».  Mettre  dedans  des 
bois  de  construetdon. 

E— ,  Einlochen  v.  a.  (Tischl.,  Zimm.)  To 
mortise.  Mortaiser,  eramortaiser,  faire  une 
mortaise. 

E— ,  die  Speichen  in  die  Radnabe  (Wagn.) 
To  /«(-in  the  »poke*.    Empatter,  (empater)  les 
rais  dans  le  moveu  de  la  roue. 
Einzäunen,    mit   Pfählen,  Einpfählen, 

Elnspalieren  v.  a.    To  fence  with  pale»,  to 

palitade,  to  hedge  vnth  pale».    Palissader,  en- 

tourer  de  palis. 
Einzäunung  /.«Einfriedigung  /.,  Zaun  m. 

(Eisenb.)    Fence,  fencing.   Clöture  / 
Einzeichnen  v.  a.(Zeichn.)  Sieh  Ein  sehr e  ib  en. 
Einseiunterlage  /.    der   Schienen  (Eisenb.) 

Separate  tleeper.    Support  m.  separe. 
Einziehen  c.  a.,  einen  Balken  (Zimm.)    To  put 

in  a  beam.   Traverser  une  poutre. 
Einstehen,  Einrücken  v.  a.  (eine  Zeile  vor 

der  vorhergehenden  oder  nachfolgenden)  (Buchdr.) 

To  indent  a  Une.   Renfoncer  ou  enfoncer  une 

ligne. 

Einziehen  v.  o. ,  Einschieben  v.  a.,  eine 
Zeile  (sie  nachträglich  zwischen  dio  andern  hin- 
einschieben) (Buchdr.)  To  intert  a  Une,  to  inclote 
a  Une.   Interpoler,  inserer  une  ligne. 

Einslehen  v.  a.  (beim  Treiben  oder  Hämmern) 
(Metall.)    To  raite-in.  Ketreindre. 

Einslehen  r.  o.,  In  die  Schäfte  (Web.) 
To  heddle.  Passer  les  fils  par  les  ceillets  des 
lames. 

Einziehen,  Einlesen,  Eevlren  v.  a.,  den 

Zampel  auf  dem  Levirrahmen  (Web.)  To  Uuh. 
Lever. 

22« 
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Einziehen  n.%  Einreihen  n.,  Einpassiren 

n.,  Passiren  n.  (Web.)    Drawing,  entering. 
Passage  to.,  remettage  m.,  rentrage  m. 
Gebrochene  Passage    Interrupted  draught. 

Remettage  m.  interrompu. 
Grade  -  durch  •  Einslehen  n.  Continuoua 

draught,  running  draught,    Remettage  m.  Buivi, 

r —  a  la  conrae. 

Vor-  und  Znrttekpasslren  n. ,  Spitz- 
einziehen  n.,  Pointiren  n.  Diamond 
draught,  Passage  to.  en  pointe,  remettage  m. 
a  retour. 

Einstehen  n.,  Einlesen  n.,  Eeviren  n.  (des 
Zampels  auf  dem  Levirrahmen)  (Web.)  Laahing. 
Levage  m. 

Einziehen  n.   (beim  Treiben  oder  Hämmeru) 

(Metall.)    Raiting-in.    Retreinte  /. 
Einziehen  n.  der  Bauchstücke  (Schifft.)  Sieh 

Einfallen. 

Einziehhaken  m.,  Reihehaken  m.,  Ein- 
ziehnadel  /.  (Web.)  Heddle-hook.  Passette  /. 

Einziehmesser  n.,  HIattnicsser  n.,  Riet- 
messer  n.  (Web.)   Beed-hook.    Passette  /. 

Einsiehnadel  /.  (Web.)  Sieh  Einzieh- 
haken. 

Einziehung  /.,  Hohlkehle  /.  an  einer  Ecke. 

Sieh  Hohlface. 
Einziehung/.,  Kehle/.  (Bank.)  Hollow,  receaa. 

Uorge  /. 

Gerade  E— ,   Stehende  Hohlkehle  f. 

Upright  hollow,  channel.    Gorgo  /.  droite. 
Gerade  flache  E-,  Halskehle /,  Seichte 
Hohlkehle  /.    Upright  flat  hoUoir,  flat  flute, 
receaa-bead,  quirk-bead,  broad  channel.  Gorge  f. 
droite  plate. 

Ansteigende  E— ,  Trochilns  to.  Trochilua, 
riting  hollow.  Gorge  /.  rampante,  nacclle  /., 
trochile  m. 

Überhangende  E— ,  Scotle  /.  Scotia, 
reveraed  hollow,  cavetto.  Gorge  /.  renversee, 
Bcotie  /. 

Einziehwalzen  f.pl.t  Einlasswalzen  /.  pl.% 
Entreewalzen  f.  pl.t  Speisewalzen  /.  pl. 

der  Schrubbelraaschine  (Spinn.)  Feeding 
roller$  pl.  Nourrissoars  to.  pl. ,  cylindres  to.  pl. 
d'entree, h6rissons  m. pl.  Vergl.  Einführungs- 
walze 1  u.  3. 

Eisbalken  m.,  Eispfahl  *».,  Schräger 
Holm  to.  eines  Eisbrechers  (Wassern.)  Fen- 
der-beam  of  an  ice-breaker.  Chapeau  m.  incline 
d'un  brise-glace. 

Einbau  in  m.    Sieh  Eisbrecher. 

Eisbrecher  m.,  Eisbock  to.,  Eisbaum  m., 
Ablaufer  to.,  Sporn  m.  (Wasserb.)  Ice-breaker, 
atream-breaker ,  ice-guard.  Souillard  to.,  brise- 
glace  m.,  avant-bec  to.,  t-peron  to.,  paraglace  m. 

Eisen  n.  (Minor.,  Chem.)    Jron.    Fer  to. 
Arsenlksanres  E-.    Sieh  Würfelerz. 
Gediegenes  E— .    Native  iron.    Fcr  to.,  fer 
to.  natif. 

Gekohltes  E—  (Chem.)    Carburet  of  iron. 

Carburo  m.  de  fer. 
Kohlensaures  E— ,  Spathelsen  stein  st., 

Eisenspath  to.,  Siderlt  m.    Spathic  iron, 

apathoae  iron.    Fer  to.  oxyde  carbonate,  side- 

rose  /. 

Meteorisches  E— .  Aative  nickelifcroua  or 
meteoric  iron.    Fer  m.  metcorique. 


 ,  _ — —  

Phosphorsaures  Eisen,  Vivianlt  m.  Phoa- 
phate  of  iron,  vivianite.  Fer  vi.  phospbate, 
phosphate  to.  de  fer,  vivianite  to. 

Eisen  n.  (Metall.)    Jron.    Fer  m.    Vergl  Guss- 
eisen  und  Roheisen. 

Altes  E — .  Bröken  iron,  acrap-iron.  Ferraille /"., 
fer  m.  de  ferraille. 
C-,  U-E— .  C-,  U-  iron.    Fer  to.  a  ü  ou  ä  C, 

fer  to.  ä  cotes. 

Doppcl-T-  oder  H-E—  (Walzw.)  Double  T- 
or  H-iron.  Fer  m.  en  T-double,  en  H  ou  ä 
T-double,  ä  H. 

Eckiges  E-,  Winkele—.  Angle- iron.  Fer 

m.  ä  cornit-res,  fer  to.  d'angle. 
Facone — .    Special  iron.    Fer  m.  special. 
Eanlbrttchlges  E— .  Very  thort  iron.  Fer  m. 

cassant  ü  froid  et  ä  chaud. 
Feinkorne—.    Fine-grained  iron,  ateely  iron. 

Fer  to.  actereux. 
Flaches  E— .  Fiat  iron.  Fer  to.  meplat,  plat 
Galvanlsirtes  E— ,  Verzinktes  E— .  Oal- 

vanized  iron,  zinked  iron.  Fer  to.  zingue,  zinque 

ou  galvanise. 

Gefeintes  E— ,  Feinmetall  n.  Befined 
metal.    Fin  metal  to. 

Gehämmertes  E— ,  Hämmere—.  Ham- 
mered iron,  wrought  iron,  tilted  iron.  Fer  to. 
forge  par  le  martinet,  fer  m.  martele. 

Hallbrüchiges  E— .  Cold  iliort  iron.  Ferm. 
cassant  a  froid. 

Kaltgehnmmertes  E— .  Cold  -  tuimmered 
iron,  cool -hammered  iron,  hammer-hardened  iron. 
Fer  m.  öcroui,  battu  a  froid. 

Geschlagenes,  Geschmiedetes  E — , 
Schmiedee— .  Forged  iron.  Fer  to.  de  forge, 
fer  m.  forge  ou  battu. 

Geschmeidiges  E—  (Büchsenm.)  Soft  iron. 

Fer  »».  de  cartilage,  cote  /.  de  vache. 
Geschnittenes  E— ,  Schneide—  (Schmied.) 

Slitted  iron,  tlit-iron.    Cöte  /.  de  vache,  fen- 

ton  to. 

GeschwelsstesE— .  Welded  iron,  (weit  iron). 

Fer  vi.  soude. 
Zweimal  geschwelsstes  E — .  Twice  welded 

iron.    Encrenee  f.,  piece  /.  encrenee. 
Halbrundes  E— .    Half  round  iron.  Fer  to. 

demi-rond. 

Hohles  E— .  Hollow  or  tube-iron.  Fer  to. 
creui. 

Keilförmiges  E— .    Cuneiform  iron,  wedge- 

tliaped  iron.    Fer  to.  a  biseau. 
Rothbrüchiges    E—    (Schmied.)  Hot-thort 

iron,  red  short  iron.    Fer  to.  de  couleur,  fer  m. 

rouverin  (ou  rouverain),  fer  to.  metis ,  fer  to. 

cassant  ä  chaud. 
E— ,  welches  weder  roth-  noch  kalt- 
brüchig  ist  (Schmied.)  Wrought  iron,  neither 

cold-  nor  hot-ahort.    Fer  to.  fort 
Rundes  E— .    Round  iron,  rod-iron.    Fer  to. 

rond. 

Schlackenreiches  E— .  Slaggy  iron,  wet 
iron,  droaay  iron.    Fer  to.  gras. 

Schmiedbares  E— .  Ihictüe,  malleable  iron, 
wrought  iron.    Fer  to.  duetile,  malleable. 

Schwarzbrttchiges  E-  (Schmied.)  Black- 
thort,  very  short  iron.  Fer  »».  cassant  a  cbaud 
mince. 
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Sehniges,  Kühen  Elsen  (Schmied.)  Soft, 
fibrout  iron.   Fer  m.  tenacc,  fer  m.  fürt  tenace. 

Sprödes  E—  (Scbmie«l.)  Brittie  iron.  Fer  w». 
aigre. 

Stahlartiges  E—  (Schmied.)  Steely  iron,  fine- 

graintd  iron.    Fer  in.  aeiörcux. 
T-E— .    T-iron.   Fer  m.  ä  T  ou  en  T. 
Überhitzteti,  Verbranntes  E— .  Overbumt 

or  burnt  iron.    Chauffure  f. 
lT-E— .   Sieh  C- Eisen. 

ITnganzes  E— .  Weak  iron,  flawy  iron.  Fer 
m.  cendreux,  pailleux. 

Verbranntes  E— .  Burnt  iron.  Fer  m.  brüle\ 
Verzinkte«  E — .    Sieh  Eisen,  galvani- 
sirtes. 

Vierkantiges,  Viereckiges  E— .  Square 
iron.    Fer  wi.  carre. 
Walze— ,  Gezogenes,  Gewalztes  Stabe — . 

Dratrn-out  iron,  rolted  iron.    Fer  m.  laminc, 

fer  m.  cylindr6. 
Welches  E— ,  Schmiedelsen  n.  Soft  iron, 

wrought  iron.   Fer  m.,  fer  m.  de  forge. 
Winkele— ,  I.-E-.  Angle-iron.  Fer  m.  d'angle, 

fer  m.  en  L. 
Zühes  Elsen  n>   Sieh  Eisen,  sehniges. 
E—    an  warmen.    To   lieat    iron.  Chauffer 

le  fer. 

E—  aufwallen  lassen.  To  bubble  the  iron. 

Bouillonner  la  fönte. 
E—  answalzen,  Streckwalsen.   To  draus 

out  the  iron  by  rollt,  to  roll  iron.    Etirer  le 

fer  am  cylindres. 
E—  cementiren.  To  eement  iron.  Cemcnter 

le  fer. 

E—  drillen,  mit  der  Drillsäge  abschneiden. 

To  eut  off  iron  teith  a  hack-taic.  Couper  le  fer. 
E—  frischen.  To  fine,  to  refine  iron.  Affiner 

le  fer. 

E—  giessen.  To  ctut  iron.  Fondre  le  fer  en 
mooles. 

E—  kalt  schmieden.    To  cool  -  hammer. 

Battre  le  fer  ä  froid,  ecrouir  le  fer. 
E—  platten,  breiten.    To  btat-out  iron. 

Aplatir  le  fer. 
E—  recken,  strecken.    To  draw-out,  to 

extend  iron  by  hammer,  to  hammer  iron.  Etirer 

le  fer  sous  le  marteau. 

E—  schmelzen.  To  tmelt  iron.  Fondre  le  fer. 
E—  schweissen.    To  weld  iron.  Corroyer, 

sonder  le  fer  (a  chaude  suantc). 
E—  walzen.  To  roll  iron,  to  rough-down  iron, 

Lämmer  le  fer. 
E —  weich  machen.  To  loften  iron.  Adoucir 

le  fer. 

Roheisen  weich  feuern.     To  tmclt  down. 

Fondre  le  fer  cru. 
Eisenröhren  stehen.  To  drav>  tubulär  iron. 

Etirer  le  fer  en  tubes. 
Bandeisen  ziehen.    To  draw  iron- band». 

Etirer  le  fer  en  bandes. 
Elsen  «.,   Arbeitseisen  n.   (Werkzeug  von 
Stahl  oder  Eisen)    (Techn.)    Iron,  iron  Utensil. 
Fer  m. 

Elsen  n.,   Bergeisen  n.,   Setzeisen  n., 

Stnfeisen  n.  (Bergb.)  Gad,  (Cornwall:)  gedn, 
picker.    Pointerolle  f.,  (pointerole  f.). 
Eisen n.  einesUoppelhobels  (Tiscbl.,  Zimm.) 
Sieh  Doppeleisen. 


Eiscnab  falle  *».;>/.,  Abfalleisen  n.  (Walzw.) 
Scrap-irun.  Ferraille  f.,  decheta  m.  pl.  ou  debris 
n».  pl.  de  fer. 

Ans   E— n  geschweisstes  Elsen,  Ra- 
masseisen n.  Scrap-iron,  fagotted  iron.  Fer 
m.  de  ramasse. 
Eiseualnun  m.,  Eiaenoxydulalaan  m.  (Mi- 
ner.)   Iron-alum.    Alun  m.  de  plume. 
Eisenarbeiten  f.pl.  (Schmied.,  Schloss.)  Smith'» 

work.   Serrurerie  /. 
Eisenbahn  /. ,    Schienenweg  tn.  Railway, 
railroad.  Chcmin  m.  de  fer,  voie  /.  ferri-e,  (che- 
min  m.  ferre,  route  /.  ferree). 
Atmosphärische   E— ,  Luftdrücke—. 
Atmotphericfal)    railway,    pneumatic  railway. 
Chemin  m.  de  fer  atmospherique. 
Einspurige  E— .    Railroad  or  road  vrith  a 
tingle  »et  of  trackt,  tingle  tcay.    Chemin  m.  de 
fer  ä  nne  seule  voie. 
Zweige—,  Zweigbahn.  Branch-lme,  branch- 
railtcay.   Embranchement  m. 
Zweispurige  oder  Doppelspurige  E— . 
Railroad  vrilh  two  tett  of  trackt,  double  way. 
Chemin  m.  de  fer  ä  deux  voies. 
Eisen bahnar heiter   m.,   Erdarbeiter  m. 

(Eisenb.)    Nawy,  excavator.    Terrassier  m. 
Eiscubahnbetriebsmlttel  n.  pl.,  Eisen- 
bahnfahrzeuge   n.   pl.    Vehicle,  carriage. 
Vehiculc  m.,  materiel  m.  roulant 
Eisenbahncoupe  n.  Compartment,  coupi.  Com- 

partiment  m.  ou  coupe  m.  a'un  waggon. 
Eisenbahnfahrzeuge   n.  pl.    Sieh   Eisen - 
bahnbetriebsmittel,    vergl.  Eisenbahn- 
wagen. 

Elsenbahnkrahn     m.,  transportabler 

(Eisenb.)  Travelfljing  or  moveabU  crane.  Grue  f. 
roulante,  locomobUe. 
Eisenbahnlinie  /,   Schienenstrang  m., 
Schienengeleisen.,  Geleise      Gleis  n., 

Eahrbahn  /.  Line,  railway4ine,  »et  of  trackt, 
trackway.  track,  tcay  of  a  railway.  Ligne  d'un 
chemin  de  fer,  voie  /.,  voie  /.  de  fcr. 

Eisenbahnnetz  n.,  Bahnnets  n.  (Eisenb.) 
Syttem  of  railroadt.  Rescau  m.  de  chemins  de  fer. 

Eisenbahnschiene  /.,  Schiene  /.  (Eisenb.) 
Rail.   Orniere  /.,  rail  m.,  bände  /. 

Elsenbahnsehienenvralzwerk  n.  Raitmill. 

Laminoir  m.  des  raüs. 
Eisenbahnschwelle/.,  Schwelle/.  (Eisenb.) 

Sleeper.  Billc  f.,  traveree  f. 

Eisenbahnwagen    m.     Railway  -  carriage  or 
-waggon,  [U.S.  and  lome-timet  in  England  :]  cor. 
Chariot  m.  de  chemin  de  fer. 
E—  für  Personentransport,  Personen- 
wagen m.    Railway  -  carriage  for  pattenger». 
Diligence  /. 

Eiscnbahuwaggon  m.,  Waggon  m.,  Güter- 
wagen m.  (Eisenb.)  Raüway-waggon ,  raüway- 
carriage  for  (latt  data)  pattenger»,  waggon.  Wag- 
gon m.,  wagon  m.,  vagon  m. 

Eiseubahnzug  m.,  Bahnzug  m.,  Wagen- 
zug m.,  Zug  m.  (Eisenb.)  Train.  Train  m., 
convoi  m. 

Elsenband  n.,  Bandeisen  n.,  Schiene  /. 

(Techn.)  String,  iron-band,  iron  hoop.  Lien  m. 
de  fer,  bände  /.  de  fer. 
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Einenband  n.,  Zwinge      Hirnring  m.  am 

Kopf  eines  Pfahles,  Frette  /.  Ferrule, 
(ferrel,  ferril,  verril),  hoop.    Frette  f.,  virole  /. 

Einen  band  n.,  Balkenband  n.  (Zimm.)  Iran- 
ring,  ferrule.   Embrassure  f. 

Einenbeize  /.,  Elnenbruhe  /.,  Schwarz- 
beize/".  (Färb.,  Tisch!,  etc.)  Iron-liauor.  Bouillon 
m.  noir,  tonne /.  au  noir,  gris  m.  de  fer,  couleur 
/.  grise  de  fer. 

Einen benchlagm.,  Einen  benchläge  n.,  Be- 
nchlag  m. ,  Benchläge  n.  (Techn.)  Jron- 
fumiture,  mounting,  iron-v>ork,  iron-clip,  ferrel, 
hooping.  Garniture  /.  de  fer,  ferrure  /.,  arma- 
ture  f.  de  fer. 

E— ,  roher  (unbearbeiteter  oder  bloss  geschmie- 
deter).   Iron-tcork  rough  /rem  the  Jorge.  Fer- 
rure /.  ebauchee  ou  brüte. 
Einen  benchläge  tu   Sieh  Eisenbeschlag. 
Einenbitterkalk  m.,  Einen  bitte rnpath  m., 

Einenbraunkalk  m  ,  Perlnpathm.  (Miner.) 

Pearl-tpar,  dolomite.   Chaux  f.  carbonatee  ferro- 

manganesifere,  dolomie  /. 
Einen  blau  n.,  Vivianlt  m.  (Iiiner.)  Photphate 

of  iron,  vivianite.    Fer  m.  phosphate,  phosphate 

m.  de  fer,  vivianite  m. 

Blätterigen  E— .   Sieh  Vi  vi  an  it. 

Erdigen  E— ,  Blan-Einenerde  f.  Earthy 
photphate  of  iron.  Fer  m.  phosphate  terreux. 

Späthiges  E — .   Sieh  Vivianit 

Einenblaunaure/.,Ferrocjranwannerntoft~- 
nttnre  /.  (Chem.)  Fcrro-cyanic  acid.  Acide  m. 
ferro-eyanique. 

Einenblech  n.,  Schwarzblech  n.  (Walzw.) 
Iron-plate,  »heet-iron.  Fer  m.  en  lames,  fer  m. 
en  feuilles,  töle  /. 

Galvaninirten    oder    Verzinktes    E— . 

OeUvanised  or  xmked  »heet-iron.    Töle  /.  galva- 
nist-e,  töle  /.  zinguee  (ou  zinquee). 
Gehämmerten  E— ,    Hainnierblech  n. 

Hammered  iron-plate,  tüted  »heet-iron.  Fer  m. 
en  lames  forge. 

Gereiften,  Gerunzelten,  Gewelltes  E — 

zu  Dächern  etc.  Corrugated  platt.  Töle  /. 
gaufree,  töle  /.  ondulee. 

Genchlagenen  E—  (Schmied.)  Hammered 
•heet-iron.   Töle  /.  martel6e. 

Gewalztes  E— ,  Walzblech  n.  (Walzw.) 
Rolled  tlteet-iron,  rolled  iron-'.  olate.  Töle/,  la- 
mince,  fer  m.  en  lames  cylinare. 

Gewelltes  E—  tu  Sieh  Eisenblech,  ge- 
reiftes. 

Schwaches  E— ,  Bturzbleeh  n.  (Walzw.) 
Small  »heet-iron,  plate-iron.  Fer  m.  en  feuilles, 
töle  /.  en  feuilles. 

Verzinntes  E— ,  Welnnbleeh  n.  Tin-plate, 
white  iron-plate,  tinned  iron-plate.  Fer-blanc  m., 
feuille  f.  de  fer-blanc. 

C'oknblech  n.   Coke-plate.   Töle  /.  au  coke. 
Dttnneisen  n ,  Kleineisen  n  ,  Feines 

Schwarzblech  n.    Sheet-iron  for  tin-plate». 

Töle  f.  fine,  töle  /.  mince  ä  fer-blanc. 
Durchbrochenen  Eisenblech  n.  Punched, 

punetured  sheet-iron.    Töle  /.  crevee. 
Firstblech  n  (Dachd.)  Bidge-iron-plate.  Töle/. 

de  fattage. 

Gnnnntahl blech  n.  Catt-tteel-plate.  Töle  /. 
d'aeior  fondu. 


Holzkohlen  blech  n.  Charcoal-plate.  Töle  /. 

au  charbon  de  bois. 
Kennel blech  n.  Boiler-plate.  Töle  /.  ä  chau- 

diere. 

Dünnes  K— .    Thin  »heet-iron  for  »mall 
caldron».    Töle  /.  ä  rechaud. 
Bohrbleeh  n.,  Rohrenblech  n.  Flue-iron, 
funnel-plate.    Töle  f.  ä  tuyaux. 
Rollen  blech  n.,  Roll  blech  n.  Sheet-iron  in 
roll»,  roll-theet-iron.   Töle  /.  en  rouleau. 
Sehlonnerblechn.,  Rohrenblech  n.  Sheet- 
iron  for  flue»  etc.   Töle  f.  moyenne. 

Schmales  S—  n.    Hibbon-plate.  Töle  f.  ä 
palätre. 

Schwaches  n.,   Dünnes  Eisenblech  n. 

Thin  »heet-iron.   Töle  /.  en  feuilles. 
Stahlblech  n.   Steel-plate,  theet-tteel.   Töle  /. 

d'aeicr. 

Sturzbleeh  n.,  Stor blech  n.  Slab-plate, 
Uoom-plate,  plate  of  »heet-iron.    Töle  /.  forte. 
Bund  n.  abgenchrotener  Einenbleche. 

Bündle  of  theet-iron.    Iffle  /. 
E—  In  Fett  tauchen.    To  dip  »heet-iron  in 
greate.   Suifer  la  töle. 

Einen  blech b ramme /.  (Walzw.)  Slab.  Brame/. 

Einenblechernac?/.  Made  of  iron-plate  or  theet- 
iron.   De  töle. 

Einen  blechniautelm.  eines  Hochofens  (Metall,) 
Iron  »hell.   Bevetement  m.  en  fer. 

Einenblechnturz  »».,  Elnenblechntürze  /. 
(Walzw.)   Slab.   Bidon  m. 

Einen blechta fei  /.  Iron-plate,  theet  of  iron, 
iron-theet.   Feuille  /.  de  fer,  lame/.  de  fer. 

EineublUte  /*.,  Aragonlt  m.  (Miner.)  Ara- 
gonitc.   Aragonite  »i. 

Eincnbohrnpane  m.  pl  (Metall.)  Iron-boringt 
pl.  Limaille  /.  de  forage,  rognure  /. 

Einenbraunkalk  m.  pl.  Eisenbitter- 
kalk. 

EinenbrUhe  /.    Sieh  Eisenbeize. 

Elnenbügel  m.  am  Vorder-  und  Hinterzwiesel 
des  ungarischen  Sattelbockes  (Sattl.)  Plate  of 
hind-  and  fore-fork  of  huuar  »addle-tree.  Demi- 
cercle  m.  ct'arcon,  pour  cavalerie  legere. 

Eineucarbonat  n. ,     Spathelsenstein  m. 

(Miner.)  Späth ic  iron,  carbonate  of  iron.  Chaux  /. 
carbonatee  ferrifere. 
Einencarburet  n.,  Kohleneinen  n.  (MetaU.) 
Carbide  of  iron.    Carburo  m.  de  fer. 

Einenchlorid  n.  (Chem.)  Setquichloride  or  per- 
chloride  of  iron.  Sesquichlorure  m.  de  fer,  chloride 
1    m.  de  fer. 

Einenvhlorür  n.  (Chem.)  Protochloride  of  iron, 
Protochloru.ro  m.  de  fer. 

Eisenchrom  n.,  Chromeisenstein  m.  (Mi- 
ner.)   Chromate  of  iron.    Fer  m.  chromatö. 
Einenehrynolith  m.   (Miner.)   Sieh  Fayalit. 

Einencyanür  n.  (Chem.)   Protoeyanide  of  iron. 

Protocyanuie  m.  de  fer. 
Einendicke /.    Sieh  Eisenstärke. 

Einendraht  m.  Iron-mre,  (iron-thread).  Fil  vu 
de  fer. 

DUnngecogener  Einendraht.    Thin  iron- 
teire.    Fer  m.  öbroudi,  öbroudin  m. 

Eisendrahthandseil  n.  fMasch.)  Fiat  iron- 
vtire  rope.    Cäblc  m.  en  Iii  de  fer  apliiti. 
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n.,  (bei  einer  Hängebrücke:) 
Spannseil  Tragseil  n.  (Brückenb.)  Calle 
of  iron-uire,  iron-tcire  ro}>e.  Cäble  ib.  ou  corde  f. 
en  Iii  de  fer. 
Elsenerde  /.  (Miner.)  Ferruginous  earth,  iron- 
mould.  Fcr  ib.  terreux,  fer  m.  carbonate  ar- 
gileux. 

E— ,  blaue,  Vlvlanlt  m.  (Miner.)  Photphate 
of  iron,  rivianUe.    Fer  tb.  phosphate,  pbospbate 
tb.  de  fer,  vivianite  m. 
Eisenerz  »l,  Eisenstein  m.  (Miner.)  Iron-ore. 

Minerai  tb.  de  fer,  mine  /.  de  fer. 

Braune—.    Broten  iron-ore.    Limonite  /.,  fer 
«i.  oxyde.   Sieh  Brauneisenstein. 

(  hrome-.    Chromate  of  iron.    Fer  tb.  Chro- 
mate. 

Elttenglanserz  n.  Speeular  iron-ore.  Fer  tb. 
oligiste.    Sieh  Eisenglanz. 
Gelbeiseners.  Yeüow  clay-iron-ttone.  Fer  m. 
oxyde  jaune 


ore.   Fer  tb.  oxydule. 
\  adele— .    BJydroue  oxyd   of  iron.    Fer  tb. 
bydro-oxyde. 

Rasene— .       iron-ore,  ncamp-ore.  Limonite 
mine  /.  de  marais. 

Rothe—.  Red  iron-ore.  Fer  m.  oligiste  rouge. 
Sieh  Kotheisenstein. 


Elsen  fellspäne  rn.pl.  (Schlosa.  etc.)  Iron-filing$ 

pl.,  iron  ßledust,  (Pyrot.:)  iron-tand.  Limailles 

/.  pl.  de  fer. 
Eisen  irischflanamofen  m ,  Puddelofen  m, 

(Metall.)  Puddling-furnace.  Four  m.  ä  puddler. 
Eisen  irischheerd  tb.  (Metall.)  Farge.  Forge/. 
Eisen  frischschlacke /.,  Frlsehschlacke/. 

(Metall.)    Finery-cinders  pl.,  reßning-cindert  pl. 

Scorie  /.  des  feux  d'affinerie. 

Gare    Einen  fr  ischsehlaeke  Gar* 
schlacke  /.  Rieh  dag.  Scorie  /.  douce,  riche. 

Hohe    Eisenfrischschlacke   /. ,  Roh- 
schlacke f.    Tap-cinder.  Scorie  f.  pauvre. 
Elsengans  oder  -ganz  /,  Flosse  f.  (Metall.) 

Iron-pig,  pig  of  iron.    Gueuso  /.  (de  fönte). 
EiMeugicsser  tb.    Iron-founder.  Fondeur  tb.  de 

fer,  en  fer,  snr  fer. 
Eisenglesserei  f.  (Giess.)  Iron-foundry,  foundry. 

Fonderie  /.  de  fer. 
Eisengitter  n.,   Fenstergltter  n.  (Bauw.) 

Iron-grate.    Fer  tb.  maille. 

Eisenglanz  tb.,  Glanzeiseners  n.,  Rhom- 
boldrisches  Eisenerz  «.,  Eisenoxyd  n , 
Eisenperoxyd  n.  (Miner.)  Speeular  iron,  tpe- 
eular  iron-ore,  iron-glance,  oligitt-iron,  anliydrout 
peroxyd  of  iron,  jieroxyd  of  iron,  rhomboidal  or 
rhombohedral  iron-ure,  Flba-iron.  Fer  tb.  oligiste, 
fer  m.  speculaire,  oligiste  tb.,  peroxydem.  de  fer. 
KpathigerE-,  Ulanselsenerz  n.  Speeular 

iron.    Fer  tb.  oligiste  ruetallotde. 
Schuppiger  E— ,  Eisenglimmer  m.  Mi- 
caeeout  speeular  iron-ore.    Fer  m.  oligiste  ecail- 
leux,  fer  tb.  oligiste  inicace,  luzencic  /. 

Eisenglimmer  m.  (Mincr.)  Sie/i  Eisenglanz, 
schuppiger. 

Elsenglimmerschiefer  m.  (Miner.)  Sie/t 
Itabirit. 

Uli  (Bot.)   Sieli  Eisen  holz. 
tb.  (Miner.)  Melanite.  Milan itc  m. 


EiHengnss  tb.  [das  Eisengiessen]  (Metall.)  Iron- 

casting,  iron-foundry.    Fönte  /. 
Eisengus*  tb.,  Eisengüsse"  tb.  pl.  [das  Pro- 

duet  des  Eisengiessens)  (Metall.)  Iron-cattingi  pl, 

iron-foundry.    Ouvrage  tb.  de  fönte,  pieecs  f.  pl. 

moulees,  fönte  /.  moulee. 

Schmiedbarer.  Hämmerbarer  Eisen- 
guss  tb.  Malleable  easHron,  annealed  cattingt 
pl.  Fönte  /.  malleable. 

Feiner  Eisenguss  m.  Sieh  E  i  s  e  n  g  u  9 1  - 
waaren. 

Eisengusswaaren  f.  pl.,    feine  (Metall.) 

Faney  hard-ware.    Bijouterie  /.  de  fer. 
Eisenhaltig  adj.    (Miner^    Ferruginous,  ferri- 

ferous.    Ferrugineux,  ferrifere. 
Eisenhammer  tb..  Sehmiedehammer  m. 

[Werkzeug]  (Haramerw.)  Forge-hammer.  Marteau 

tb.  de  grosse  forge,  gros  marteau  m.  de  forge, 

martinet  »1. 

Eisenhammer  tb.,  Eisenwerk  n.  [Anlage]. 
Forge,  large  hammer-vxrrk»  pl    Grosse  forge  /. 
Hlechhammer  t«.   Plate-workt  pL   Forge  /. 
de  tele. 

Eisenhammerschlag  n.  (Schmied.)  Iron-tealet 

pl.Jorgt-tcaleapl.  Ecailles/  pl.,  battiture  f.  de  fer. 

Vergl.  Eisensinter. 
Eidenhochofen  m.,  -hohofen  m.  (Metall.) 

Blatt-furnace.    Haut  fourncau  tb. 
Eisenhoehofenschlacke  /   (Metall.)  Blast- 

furnace-cinder.  Laitier  m.,  scorie  /.  de  la  fönte. 
Eiscnhols  n.,  (Elsengrenadlll)  (Bot.)  Iron- 

teood.    Bois  tb.  de  fer,  sid£roxylon  m, 
ElHenhtttte /.  (Metall.)  Iron-work.  Usine /.  ä  fcr. 
Eisenhütte  f.,  in  welcher  man  Schmiedeeisen 

darstellt  (das  Walzwerk,  der  Eisenhammer  oder 

das  Frischfeuer)  (Metall.)  Iron-miO,  forge.  Forge /. 

Elsenhydrat  n.  Hydrate  of  iron.  Fer  m,  vitreux, 
reaineux. 

Eisenhydroxyd  n.  (Miner.)  Sieh  Brauneisen- 
stein. 

Elsenkasten  m.,  Heerd  tb.,  Untergestelle 

n.  eines  Hoch  ofens  (MetalL)  Orucible  or  hearth. 
Creuset  tb.  d'un  haut  fourneau. 

Elsenkeil  tb.,  Stosskeil  tb.  (Eisenb.) 
Coin  tb.  d'arret. 

Eisenkies  tb.,  Schwefelkies  tb.,  HexaC« 
drischer  Elsenkies  tb.  (Miner.)  Iron  pyritet, 
(CornunUl:)  mundic  or  mundiek.  Pyrite/.,  pyrite 
/.  do  fer,  minerai  m.  de  fer  sulfure. 


kies  tb.  Magnetie  iron-pyritet.  Fer  m,  sulfure 
magnetique. 

Rhombischer  E— ,  Warkasit  m.,  Wasser- 
kies tb.  White  iron-pyritet.  Fer  tb.  sulfure 
blanc. 

Elsenkiesel  tb.  (Miner.)  Ferruginous  quartz. 
Quartz  tb.  ferrugineux  jaune,  quartz  tb.  rubi- 
gineux. 

Eisenkitt  m.,  Rostkitt  tb.  Jron-rutt  cement. 
Mastic  tb.  de  fer,  mastic  tb.  de  limaille  de  fer. 
Yergl.  Pozzo laner de,  künstliche. 

Eiseuknecht  tb.  (Schloss.  etc.)  Sieli  Ambosa- 
bahn. 

Einen  kobalters  n.,   Grauer  Speiskobalt 

tb.  (Miner.)  Grey  cobalt  contair, 
Cobalt  tb.  arsenical  gris  noirätre. 
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Eisenkobaltkies  m.  (Mincr.)  Tm-tchite  cobalt. 

Cobalt  m.  arsenical. 
Eisenlack  m.  (ein  Firniss  zum  Schutz  des  Eisens 

gegen  Rost).  lron-%cork  block,  iron-vamith.  Vernis 

m.  pour  prtserver  les  ferrures  de  la  rouille,  vernis 

m.  ä  fer. 

Eisenocker   m. ,    brauner    (Miner.)  Sielt 

Brauneisenstein,  ockeriger. 
Eisenocker  m.,  gelber  (Miner.)  Sieh  Ocker, 

gelber. 

Elsenoolith  m.,  kalkhaltiger  (Miner.)  Oolitic 
calcareou*  ironttone.   Oolithe  m.  de  fer  ealcifere. 

Eiseuopal  wi.  (Miner.)  Ferruginous  opal.  Opale/, 
ferrugineuse. 

Eisenoxyd  «.  (Chem.)  Setquioxyd  of  iron.  Ses- 
quioxyde  m.  de  fer. 

E— ,  Eisenglanz  m.  (Miner.)  Specular  iron. 
Fer  m.  oligiste,  oligiste  m.  VergL  Eisen- 
glanz. 

Cltronensaures  E-.  Citrate  of  iron.  Citrate 
m.  de  fer. 

Essigsaares  E— .  Acetate  of  iron.  Acetate 
m.  de  fer. 

Basisch  schwefelsaures  E—  (Miner.)  Sieh 
Misy. 

Eisenoxydhydrat  n.  (Miner )  Hydrated  per- 
oxyd  of  iron.  Peroxyde  m.  hyarate  de  fer,  fer 
m.  oxyde  hydrate,  hydrate  m.  de  fer.  Vergl. 
Brauneisenstein. 

Eisenoxydoxydul  n.,  Magneteisenstein  m. 

(Miner.)  Oxyduiated  iron.   Fer  m.  oxydule. 

Elsenoxydul  n.  (Chem.)  Protoxyd  of  iron. 
Protoxyde  m.  de  fer. 

Essigsaures  E—  (Chem.,  Färb.)  Proto-acetate 
of  iron.  Proto-acetate  m.  de  fer,  acetate  m.  de 
protoxyde  de  fer. 

Gallapfelsaures  E—  (Chem.)  Proto-gallate 

of  iron.   Proto-gallate  m.  de  fer,  gallate  m.  de 

protoxyde  de  fer. 
Gerbsaures  E— .  Proto-tannate  of  iron.  Proto- 

tannate  m.  de  fer,  tannate  m.  de  protoxyde 

de  fer. 

Kohlensaures  E—  (Chem.]  Proto-carbonate 
of  iron.  Proto-carbonate  m.  de  fer,  carbonate 
in.  de  protoxyde  de  fer. 

Kohlensaures  E— ,  Eisenspath  m.  (Mi- 
ner.) Spathic  iron,  spathote  iron.  Fer  to.  oxyde" 
carbonate,  siderose  /. 

Oxalsaures  oder  Sauerkleesaures  E— 

(Chem.)  Protoxalate  of  iron.    Protoxalate  m.  de 

fer,  Oxalate  m.  de  protoxyde  de  fer. 
Schwefelsaures  E—  (Chem.,  Färb.)  Proto- 

ndphate  of  iron.   Proto-sulfate  m.  de  fer,  sul- 

fate  m.  de  protoxyde  de  fer. 
Schwefelsaures  E— ,    Eisenvitriol  *». 

(Min^r.)  Sulphate  of  iron.    Fer  in.  sulfate,  me- 

Eisenoxydulalaun  m.,  Eisenalaun  m.  (Mi- 
ner.)   Jron-alum.    Alan  m.  de  plume. 

Eisenpanzer  m.,  Panzer  m.  (Seew.)  Armour. 
Cuirasse  /. 

Eiscnpechers  n ,  Stilpnosiderit  m.  (Miner.) 
Brovm  heematite,  »tUpnotiderite.    Fer  m.  oxyde 
hydratf«,  limonitc /.  Vergl.  Brauneisenstein. 
E— ,  Kolophouelseners  n.  (Miner.)  Pittizite. 
Fer  m.  resinite,  pittizite  /.    Vergl.  Eiscn- 
sinter. 


Triplit  to.  (Miner.)  Pho*~ 
pliate  of  vianyanete,  triplüe.  Manganöse  m.  phos- 
pbate,  triplite /.    Sieh  Triplit 
Eisen  peroxyd  n.  (Miner.)   Sieh  Eisenglanz. 
Eisenpolycarburet  «.  (Metall.)  Polycarbide  of 

iron.   Polycarbure  m.  de  fer. 
Eisenproblrkunst  /.    (Prob.)  Iron-astaying. 

Docimasie  f.  de  fer. 
Eisenring  to.  im  Packsattel.    Jron^ring  in  a 

pack-taddle.    Vertevelle  f. 
Eisenrost  to.  ßtut.  Rouille/.  du  fer,  (ferrugo  m.). 
Eisensage  /.  Sieh  Drillsäge  und  Schionen- 
säge. 

Eisensand  m.  (Bergb.)  Ferruginout  »and.  Mine  /. 

de  fer  sablonneux. 
Eisensau  /.,  Sau  /.  aus  Hochöfen  (Metall.) 

Bear.    lx>up  m.,  renard  m. 

E— /.  aus  Puddelöfen,  Schaleuelsen  m. 
Bottom-iron,  horte.    Carcas  m. 
Eisensaure     (Chem.)  Acid  of  iron.    Acide  m. 

de  fer. 

Eisenschaum  to.,  Garschaum  m.,  Gra- 
phit in.  (Metall.)  Graphite,  plumbago, froth,  kith. 

Graphite  m.,  plombagine /.,  Kis  m.,  limaille  f.  de 

fourneau,  ecume  f.  de  fönte  ou  de  fer,  (parabus:) 

carbure  to.  de  fer. 
Eiseuschleuse/.  am  Hochofen  (Metall.)  Trapper. 

Trappe  f.  du  haut  fourneau. 
Eisenschrot  n.  (Kriegsw.)    Small  ehot  of  iron. 

Grenailles  /.  pl.  de  fer. 
Eisenschüssig  adj.    Sieh  Eisenhaltig,  vergi. 

Sandstein,  eisenschüssiger. 
Eisenschwamm  to.,  Erzschwamm  to.  (direct 

aus  dem  Erz  erhalten)  (Metall.)  Mttaüic  tponge. 

£ponge  f.  metallique. 
Eisenschwarze  f.,    Eisenbeize  /.  (Färb.) 

Iron  liquor.    Gris  m.  de  fer,  couleur  f.  grise 

de  fer.    Vergl.  Eisen  beize. 
Eisensesquisulfuret     n.,     Anderthal  b- 

Schwefelelsen  n.  (Chem.)  Setquisulphurct  of 

iron.   Seequisulfure  m.  de  fer. 

Eisensinter  to.,  Eisenhammerschlag  m., 
Zunder  m.,   GlUhspan   to.,  Hammer« 
schlag  m.    (Schmied.)   Scale«  pl,  iron-teale. 
Ecailles  /.  pl.,  pailles  /.  pl.  de  fer,  mächefer 
battiture  f.  de  fer. 

Eisensinter  m.,  Plttisit  m.  (Miner.)  Iron 
sinter,  pitchy  iron-ore.  Fer  m.  oxyde  resinite, 
pittizite  /. 

Eisenspaltwerk  n.,  Spaltwerk  n.,  Schneid- 
werk  n.,     Schneideisenwalzwerk  n. 

(Walzw.)  Slitting-mill,  tlitting-roUert  pL,  »litt er« 
pl.,  cuttert  pl.  Fenderie  /.,  machine  /.  ä  fendre 
le  fer,  trousse  /.  de  fenderie. 

Eisenspath  m.,  Siderit  m.  (Miner.)  Spathic 
iron,  tpathote  iron,  carbonate  of  iron.  Fer  m.  oxyde 
carbonate,  siderose  /.,  carbonate  m.  de  fer. 

Eisenstabe  m.  pl.  (Metall.)  Bar-iron.  Fer  to. 
en  barrcs. 

Kunde,  Viereckige  etc.  E— .  Sieh  Eisen, 
rundes  etc. 

Elsenstange  f.   (Giess.)    Iron-bar.   Barre  /.  de 

fer,  macaret  m. 
Eisenstangen  f.pl.  am  Nothstall  (Schmied.) 

Iron  bart  pl.  in  the  travu.    Mains  /.  pl.  de  tra- 

vail. 
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Elsenstarke  /.  der  Wände  eines  Gewehrlaufes 

(Büchsenm.)  Subttance.   Epaisseur  /.  des  paroia, 

d'un  canon  de  fusil. 
Eiaenstarke  /.,  Dicke  /.,  Hemd  n.  (beim 

Formen)  (Form.)    Thicknett,    Chemise  /.  d'un 

rooole  en  terre. 
Eisenatürkeniesser  m.  (Artiii.)  Side-callipers pl. 

for  »hellt,  bent-caüiper»  pl,  txtemal  and  internal 


ipert  pl.  Compas  to.  courbe  repetiteur,  com- 
m.  d'epaisseur  servant  ä  mesurer  l'epaüseur 


parois  des  projectiles  creux.    Vtrgl.  Dick- 
zirkel. 

Eisenstein  m.  (Miner.)    Sieh  Eisenerz, 
rk  n.  (Mi 


liner.)  Lithomarge.  Ar- 
gile  /.  lithomarge  violacee. 
Eiitentiteiiiröstoien  m.  (Metall.)  Kiln  for 
roatting  or  calcining  ort.  F Our  m.  de  grillage 
aui  minerais  de  fer. 
Elsenstüek  n.,  gefrischt«»  (MetalL)  Sieh 
DeuL 

Eisensulfuretn.  (Chem.)  Prototulphure  of  iron. 
Protosulfure  m.  de  fer. 

El»enthon  m.  (Miner.)  Iron-clay.  Fer  m.  ar- 
gileux,  argile  /.  martiale  ou  ocreuse. 

Elsenvitriol  m.,  Gruner  Vitriol  m.  (schwe- 
felsaures Eisenoxydul)  (Chem.,  Färb.)  Orten 
vitriol,  (green)  coppera».  Vitriol  ro.  vert,  Titriol 
«i.  de  fer,  conperose  f.  verte. 

Eisenvitriol  m.,  Melau  therit  m.  (Miner.) 
Sulphate  of  iron,  green  vitriol.  Fer  to.  sulfate, 
mefantheritc  /. 

Eisenwaaren  /.  pl.,  kleine  (Handel).  Hard- 
ware» pl ,  wron-mongery.    Quincaillerie  /. 

Eisenwerk  n.   Sieh  Eisenhammer. 

Eisensaln  m.  (Metall.)  Rod  of  iron.  Carillon  m. 

Eisenseng  n,  Elsenwerk  n.  (Techn.)  Iron- 
tcork,  iron-binding.    Ferrement  m. 

Eisensinkblende  /.  (Miner.)  Marmatitc.  Mar- 
matite  /. 

El»ern  adj.    Made  of  iron,  iron.    De  fer. 
Eisern  -Tross  /  (Seew.)  Strong-hawter.  Forte 
aussü-re  /. 

EiserseugungHapparat  to.  Freezing  appara- 
tu»,  Jreezer.  Congelateur  to.,  (glaciere  f.).  Vtrgl. 
Eismaschine. 

Eittessig  to.,  Concentrirte  Essigsäure  /. 

(Chem.)    SpirÜ  of  verdigri»,   radieal  vinegar. 
Acide  to.  acetique  cristallisable,  esprit  m.  de  vert- 
de-gris,  vinaigre  m.  radieal. 
Elsfabrieation  f.  (Brauer.)    Jee-making.  Gla- 
cerie  /. 

Eiagang  m.    Breaking  up  of  the  ice.    Döbäcle  /. 
Eisglas  n.    (Glaam.)    Fratted  glat».    Verre  m. 
craquele. 

EisgrltTe  to.  pl. ,  Stollen  to.  pl  am  Hufeisen 
rHufschm )  Calkin»  pl.,  (caulks  pl.,  caulkingt  pl.). 
Crampons  m.  pl.  de  fers  ä  cheval,  grappes  f.  pl. 

Elsgrnbe  Eiskeller  to.  Ice-ceüar,  ice-hou$e. 
Glaciere  f. 

Elakluft/.,  Erostspalte/.,  Kaltrissm.  im 

Holz  (Forstw.,  Zimm.)    Fiuure.    Gelivure  /. 
Elsklüttlg  adj.   vom  Holz   (Forstw.,  Zimm.) 

Frott-eleft.    Gelif,  -ive,  gelis,  -isse,  gelive,  -ee. 
Eisloch  n.  (Pont  u.  Minirk.)   Sieh  Wake. 
Eismaschine  /. ,  Gefrierapparat  m.  Ma- 

cJtine  for  making  ice ,  freezer  for  makiny  ice». 

Appareil  to.  de  congelation ,  (glaciere  /.).  Vtrgl. 

Eiserzeugungsapparat. 

T«chnolof.  Wörterbuch  I.   8.  Aufl. 


Eisnagel  to.  (Hufschm.)  Frott-nail.  Clou  to. 
ä  glace. 

Eisptahl  to.   Sieh  Eisbalken. 
Eissage  /.    (Seew.)   Sate  for  the  ice. 
partout  to. 

Eisspitse  /.   Sieh  Eisgriff  und  Stollen. 
Elwelss  n.,  Elweissstoffm.  (Chem.) 
Albumine  /. 

Mit  E—   überstehen   (Buchb.)  To 
Glairer. 

Eiwelssartlg   adj.   (Chem.)    Albuminou».  Al- 

bumineux,-se. 
EiweiNsleim  m.    (Chem.)    Glue  of  aUmmine. 

Colle  /.  vegetale  ou  albuminoldc. 
EiweisBstotT  to.  (Chem.)    Sieh  Ei  weiss. 
Eklipse/.,  Verfinsterung /.  (Astron.)  Eclipte. 

Eclipse  /. 

Eklipsmaschine  f.   (Spinn.)   Eclipte  roving- 

frame.    Eclipse-iilcur  m.  eu  doux. 
Ekliptik  /.,    Erdbahn  /.,  Scheinbare 

Sonnenbahn  /.   (Astron.)   Ecliptic.  Eclip- 

tique  /. 

Eklogit  to.,  Smaragdltrels  m.  (Geogn.)  Ec- 

logite.  Eclogite  to.,  amphibolite  /.  actinotique. 
ElaKdln  n.  (Chem.)  EUüdine.  Elaidine  /. 

ElaVdinsauer  adj.  (Chem.)  Elaic.  Elaldique. 
Elalnsaure  /.,  Ölsäure  /  (Chem.)  Elaiodie 
acid.    Elalodique  m. 

ElaVs  /.,  Ölpalme  /.  (Bot.)  Oü-palm.  FJals  m. 
Eläollth  m.,  Nephelln  to.  (Miner.)  Nepheline. 
Nepheline  /. 

Elasticltät  /.,  Federkraft  /.  (Mech.,  Phya) 
EUutieüy.    Elasticite  /. 

Absolute,  oder  Zug-E— .    Elatticity  of  «at- 
tention.   Eksticitö  /.  de  traction. 
Relative,  E— ,  Bleguugs-E.   Elatticity  of 
flexurt.   Elasticite  /.  de  flexion. 
Rückwirkende  oder  Druck-E-  f.  Elatticity 
of  comprtssion.    Elasticite  /.  de  compresaion. 
ElaistlcitütHmoduI to.  eiues  Körpers  (Mech.) 

Modul  of  elatticity.    Coefficient  to.  d'clasticit«. 
Elastisch  adj.  Elattic,  elattical  Elastique. 

Elaterln  n.  (krystallisirbare  Substanz  aus  dem 
Safte  von  Momordica  elaterium)  (Chem.)  Elaterine. 
Elaterine  /. 

Flaterlt  m.,  Elastisches  Erdpech  n.  oder 
Erdharz  n.  (Miner.)  Elattic  bitumen,  elaterite. 
Elaterite  to.,  bitume  in.  elastique. 

Electoralschaf  n.  ( Merino-Race).  Electoral 
theep.   Merinos  m.  electoral. 

Electricltat  /.  (Phys.)  Elcctricity.  FJcctricite  /. 
Negative  E — ,  Hara-E— .    Negative  or  re- 
tinout  clectricity.    Electricite  /.  negative  ou 


Positive  oder  Glas-E— .  Positive  or 
elcctricity.  Electricite  /.  positive  ou  vitrec. 

E— serreger  m.  (Phys.)  Sic/t  Electro- 
m  o  t  o  r. 

E— serregnng  /.  (Phys.)  Electromotion.  Elec- 
tromotion  f. 

E— slelter  m.  (Phys.)  Conductor  of  clectricity. 

Conducteur  to.  d'electricite. 
E— smewner  (Phys.)  Sieh  Electromcter. 
E— ssammler  m.,  Condensator  to.  (Phys.) 

Electric  eondenttr.  Condonseur  m.  ou 

teur  in.  elcctrique. 

23 
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Electrisch  -  Elllptleltfti. 


Electrisch  adj.  (Phys.)  Electric,  electrical.  Elec- 
trique.  Vergl.  Erschütterung,  electrisch  e. 

Electrisiren  v.  o.,  Electrisch  machen  v.  a. 
(Phys.)    To  eiectrify.  Eleetriser. 

Elcctrlsirniaschine  /.  (Phys.)  Electrical  ma- 
chine.   Machinc  /.  electrique. 

Electrislrt  adj.  (Phys.)  EUdrified.  filcctrise.-ee. 

Eleetrochemie  /.  (Chem.)  Elcctro-chemUtry. 
Electro-chimie  /. 

El  ect  rochein  f sch  adj.  (Chcm.)  Eledro-diemical. 
Electro-chimique. 

Electrodjruamlk/.  (Phy3.)  Electro-dynamics  pl. 
Electro-dynamique  f. 

Electrolyse  /.  (Phys.)  EUctrolyti$.  ßlcctro- 
lyse  /. 

Electrolyt  m.  (Phys.)  Electrolyte.  Electro- 
lyte  m. 

Electromagnetisch  adj.  (Phys.)  Eledro-mag- 

netic.  Electro-magnetique. 
Electromagnetlsmus  m.   (Phys.)  Electro- 

magnetitm.    fClectro-magnetisrae  m. 
Electrometer  n.,  Electricltätsinesser  m. 

(Phys.)    Electrometer.    Electromctre  in. 
Electromotor  m.,  Eleetricitatserreger  m. 

(Phys.)   Electromotor.   Electromoteur  m. 
Electronegatlv  adj. ,  Negativ  electrisch 

adj.  (Phys.)  Eledro-negative.  Electro-negatif,-ivc. 
Electrophor  n.,   Kleine  Electrisirma- 

schine  /.  (Phys.)   Electrophor,  -phonu.  Elec- 

trophore  m. 

Electropositiv  adj.y  Positiv  eleetrlsch  adj. 

(Phys.)   Electro-potitive.  Electro-positif,-ve. 
Electroskop  n.  (Phys.)   Electroicope.  Electro- 

scope  m. 

Electrostatik  /.  (Phys.)  EUctrottatict  pL  Elec- 

tro-statique  /. 
Eleetrum   n.,     Silberhaltiges    Gold  n. 

(Miner.)  Eleetrum,  argentiferout  gold.  Electre  m., 
eleetrum  m.,  aurure  in.  d  argent  pur. 

Element «.,  Chemisches  Element  n.,  Ein- 
lacher Stoff  m.,  Grundstoff  m.  (Chem.) 
Element,  eUmentary  or  rimpU  body.  Clement  m., 
corps  m.  ölementaire  ou  simple. 
Metallisches  E— ,  Metall  n.    Metallic  de- 
ment.   Element  m.  metallique. 
MetalloKd  n.,    Halbmetall  n.  Metalloid, 
half-metaüic  elemenL   Element  m.  mctallolde. 
Nichtmetall  n.,  NichtmetaUlsches  E — . 
Non  metallic  dement.  Element  m.  non  metallique. 
Element  n.t  galvanisches  (Phys.)  Oalvanic 
dement.  Element  m.  galvanique,  couple  m.  d'une 
batterie  ou  pile. 

Elemi  n.,  Elemihars  n.  Elemi,  gum  demi- 
Elemi  m.,  resine  f.  elemi,  gomme-clemi  /.,  res  ine  /. 
d'amyris. 

Echtes  orientalisches  E —  (Chem )  True 
oriental  elemi.   Elemi  m.  oriental  ou  vrai. 

Unechtes  americanlsches  E— .  American 
demi.  Elemi  m.  bätard,  occidental  ou  d'Ame- 
rique. 

Elcphantpapier  n.  (Pap.)  Elcphant-paper. 
Papier  m.  clephant. 

Elevation  f.,  Erhöhung  /.,  Hohenrleh- 

tnng  /.  eines  Geschützrohrs  (Artiii.)  Ele- 
vatum.  Elevation  /.  donnee  ä  une  piece. 


Elevationsschuss   tn.,  Bogenschuss 
Elevirter  oder  Erhöhter  Schuss  tn.  (Artiii.) 
Shot  ßred  above  the  point-Uank  direetian.    Tir  m. 
<>leve,  tir  m,  ä  feux  courbes,  tir  m.  courbe,  tir  m. 
d'elevation. 

Elevationswinkel  m.,  Erhohungswinkel 

m.  (Fcldm.)  Angle  of  elevation,  angle  of  protec- 
tion.  Angle  m.  d'i'lcvation. 

Elevator  m.,  Becherwerk  n.  (Masch.)  Ele- 
vator.   Elövateur  m. 

Eleviren  v.  a,  das  Geschützrohr  (dem  Ge- 
schützrohr die  Höhenrichtung  geben)  (Artiii.)  To 
devote  the  gun,  to  give  the  elevation.  Elever  ou 
hausser  Taxe  d'une  piecc. 

Rlexenbauin  m.t  Tranbenkirschbaum  tn. 
(Prunus  oder  Ccrasus  padus)  (Bot.)  Bird-cherry 
(-tree).   Cerisier  m.  &  grappes,  putier  »». 

Elfeck  n.,  Eilfeck  n.  (Geom)  ffendecagori, 
(endecagon,  undecagon).  Hendecagone  m.,  (ende- 
cagone  m.). 

Elfenbein  m.    Ivory.   Ivoire  m. 

Gebranntes    E— .     Ivory -block.     Noir  m. 
d'ivoirc. 

Bokes  E—  (Drechsl.)    Rato-ivory.    Marfil  m., 
morfll  m. 

Elfenbeindrechsler  n».,  -dreher  m.  Ivorg- 
turner.   Tourncur  m.  en  ivoire,  ivoirier  m. 

Elfenbelnnnss  /.  (Techn.)  Jvorynut.  Ivoire 
m.  vegetal. 

Elfenbeinpapier  n.   (Papicrf.)    Ivory -paper. 

Carton  m.  d'ivoirc 
Elfenbeinschnitzer  m.    Ivory-carver.  Sculp- 

teur  m.  en  ivoire, 
Elfenkreus  n.   Sieh  Drutenfuss. 
Elfgrlffcllg  adj.  (Bot.)    Hendecattyle.  Hende- 

cagyne. 

Elger  m.    (eiserner   Kamm   mit  Widerhaken), 
Fischstachel  m.,  Harpune  /.  (Fischf.) 
Fuh-gig,  fizgig.    Foene  f.,  foesne  /.,  fouane 
fouine  /. 

Elimination  /.,  Ausscheidung  /.,  Weg- 
schaffung  /  (Math.)  Elimination.  Elimi- 
nation  /. 

Ellbogenlehne  f.,  Seitenlehne  /  (Bank.. 
Tischt.)    Elbow-place ,  dbow-board,  dbote-cushion. 
Accoudoir  m.,  aecotoir  m. 
Elle  /.  EIL  Aune /.  (mesure  pour  les  etoffes,  etc. 
remplacee  en  France  par  le  metre). 
Französische  E—  (Stab)  enthielt  l.j»  prenssi 
Ellen.    Aune  or  dl  of  France  =  1»/t  yard 
EnglUh.  L'Aune/.  de  France  contenait  1188.«* 
millimetre. 

Eller  /.,  Erle  /.  (Betula  alnus)  (Bot.)  Alder. 

Aune  (aulne)  m. 
Ellernhols  n.,  Erlenholz  n.  (Bot.)  Alder- 

wood,  alder.    Bois  m.  d'aune,  auno  m. 
Ellipse  /.  (Geom.)   EUipnt,  eüipte.   Ellipse  f. 
Eilipsograph  m.,  Ellipsenzirkel  m.  (Geom.) 

Tram,  trammd,  elliptieal  compaue»  pl.,  dliptograph. 

Ellipsographe  m.,  compas  m.  ä  ellipse. 
EllipsoVd  n.  (Geom.)  Eüiptoid.    Ellipsolde  m. 

Flaches  E—  (erzeugt  durch  Rotation  einer 
Ellipse  um  ihre  kleine  Achse.)    Oblate  tpheroid. 
Ellipsolde  m.  engendre  par  la  rotation  d'une  el- 
lipse autour  de  son  petit  axe. 
Elllptleitat  /.  einer  Ellipse  (Unterschied  der 

Axen  der  Ellipse)  (Geom.)  EUipticity.  Ellipticit«  /. 
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Elliptieitat,  Abplattung  f.  des  Spha- 
roYds.    Ellipticity ,  oblateneu  of  a  ipheroid. 
Ellipticite  /.,  aplatis8eraent  m.  d  un  spheroide. 
Elliptisch   adj.   (Math.)     Elliptie,  eUiptieal. 
Elliptique. 

St-  Elmsfeuer  n.  (Meteor.)  Jack  trith  a  lantem. 

Ken  m.  Saint-Elme,  Helene  /. 
Elongation/.  (Astron.)  Elongation.  Elongation  f. 
Else/,  des  Sege  lmachcrs.  Sieh  Marlpfriem. 
Elsebeerhols  n.  (von  Crataegus  torminalis)  (Bot.) 

Service-tree.    Alisier  m.,  alouchier  ro. 
Elsteruest  n.  (Befest.)  Sieh  Br esc hkrönnng. 
Email n.,  (Emaille/'.),  Amause/.,  Mehmels 

tn.y  Schmelzglas  n.,  Metallglas  n.  (Mal., 

Porzell.,  Metall.)   Enamel.    Email  m. 

Durchsichtiges  E— .  Trantparen 
Email  m.  transparent. 

Undurchsichtiges    E— .  Opake 
Email  m.  opaque. 
Email  n.,  Schmelzmalerei  f.  (Mal.,  Porz.) 

Enamelled  pietwre,  enamel  pamting.   Peinture  /. 

en  email. 

E—  von  Rubelles.  BubeUe-enamel.  ßmailm. 
ombrant. 

E —  auf  vergoldetem  Kupfer  mit  aus- 
gesparter Zeichnung.  Enamel  with  tpared 
detign.   Email  m.  en  taille  d'epargnc. 

E—  mit  elngravlrten  schwarz  ausge- 
füllten Contouren.  Niello-enamel.  Email  m. 
de  niellure. 

E —  mit  erhabenen  Contouren  aus 
Schmelzmasse,  lncruttaled  enamel.  Email 
m.  incrustt. 

Emailfarbe  /,   Schmelz  färbe  /.  [Porz.) 

VitrißaUe  pigment  or  colour.  Couleur/",  vitnfiable. 
Emaille  f.   Sieh  Email. 

Emailliren ,  fjberschmel 

Metall.)    To  enamel.  Emailler. 
Emallllren  n.   (Porz.,  Metall.)  Enamel(l)inq. 

Emaillure  f.,  art  m.  d'emaillor. 
Em  all  lirer  m.,  Sehmeisarbeiter  m.  (Porz.) 
Enameüer.    Emaüleur  m. 

kiUlrofeu  m.  (Porz.,  Metall.) 
*.   Fourneau  m.  d'emailleur. 
maillirzange  /.  (Porz.,  Metall.) 
tongt  pL   Relevc-moustache  m. 


v.  a.  (Porz., 


mallmalerel  f.  (Mal.)  Pamting  on  enamel 
Peinture  /.  sur  email. 

Emailwaaren  f  pl,  Schmelzarbeiten  /.  pl. 

(Glaam.)   Enamel»  pl.   Emaux  m.  pl.,  ouvrages 
m.  pl.  a'eraail. 
Embargo  n.,  Beschlag  m.  (Seew.)  Embargo. 
Embargo,  arret  m. 

Embargo  n.  oder  Beschlag  m.  auf  Schiffe 
legen  (Seew.)  To  embargo  or  embargue  thips. 
Mettre  un  embargo  sur  les  vai&seaux. 

Emblem  n.,  Wappenschild  n.  (Herald.)  Badge. 

Marque  /,  eigne  m.,  Symbole  m. 
Emetin  n.,  Brechstoff  m.  (Chem.)  Emetine, 

(vomitory  substancej.    EmtHine  /. 
Emissar  m.,  Wasserauslauf  m.  (Waaserb.) 

Out-let.   Emiasaire  m. 
Empfangen  v.  o.,  Stroh  etc.  (Kriegsw.)  Sieh 

Holen. 

Empfindlichkeit/,  einer  Wage,  eines  Ther- 
mometer».  Sentibüity.   Senmbilite'  /. 


Empor  n.  et-/.,  Emporbühne  /.,  Empore  /. 

Sieh  Emporkirche. 
Emporinm  n.,  Stapel  m.,  Niederlage  /. 

(Handl.)   Staple.    (Vieilli:)  etape  /. 
Emporkirche  /.,   Emporbühne  /.,  Em- 
pore /.,  Borlade/.,  Porkirche  Bösel 

/.,  Prleehe  /.  (Bank.)  Lofl,  gallery.  Galerie 

d'eglise,  tribune  /.  d  vglise. 
Empyreumatisch ,  Brenzlich  adj.  (Chem.) 

Empyreumatie.  Empyreumatique. 
Enceinte  /.,  Umfassung  f.  (Befest.)  Body 

of  the  place,  enceinte,  main  encloture.    Corps  m. 

de  place,  enceinte  /.  d'ane  fortercase. 
Enclave  /.,  Hineingreifen  n.   eines  Spar- 

steinea  etc.  in  ein  Zimmer  (Bauw.)  JncUmng. 

Enclave  f. 

Endanslcht  /.  eines  Gegenstandes  (Zeichn.) 
Front -tide  or  back  -  tide  plan.  Elevatum  /.  de 
devant  ou  elevation  /.  de  derri^re. 

m.,  Stossbohrer  m.,  Abboh- 


rer  m.  (Bergb.)    Finuhing  jumper,  long  borer, 
long  jumper.   Aiguille  f.,  barre  /.  ä  mine. 
Endbret  n.   Sieh  Beischale. 
Endchen n.,  (plattdeutsch :  Endjen.),  Fang- 
tau n.,  Tamp  m,  (Seew.)   Bope'i  end,  »hört 
pieee  of  rope,  ratline.    Bout  m.  de  corde. 
Eudchen  n.  oder  Fadchen  n.  Garn,  Faden 
m.  Zwirn,  Zwirnsfaden  m.,  Schwab,  etc. 
Tramm  n.  (Länge  des  Fadens,  den  man  in 
eine  Nadel  fädelt  beim  Nähen).  Thread,  needlefuL 
Brin  m.  de  fil,  bout  m.  de  fil,  aiguillue  /. 
Ende  n.,  Bücken  m.  (Kriegsw.)  Bear.  Queue  /. 
Ende  n.  der  Schlagfeder  eines  Gewehrschlos- 


ses (Büchsenm.) 


Side.   Branche  /. 
Stud-tide,  return. 


Petitt 


Kürzet*    E — . 

branche  /. 

Langes   E— .    Play -tide,   tpring.  Grande 
branche  /. 

Ende  n.,  unteres,  Fuss  m..  der  Columne 
(Buchdr.l    Foot  of  a  page.    Bas  m.  de  tage. 

Ende  n.  des  Feuerzugs,  Fuchs  m.  (Dampfm.) 
Up-take.   Culotte  /.  de  courant  de  flamme. 

Enden,  eines  Verbandstückes  (Bauw.)  But(t), 
butCtJ-end.  About  m.  de  quelque  pieco  d'asaem- 
blage. 

Enden  n.  pl  des  Wagbalkens.  Extremitie» pl. 
of  the  beam  (of  a  balancej.  Cornea /.  pl.  (extre- 
mites)  du  fl6au  d'une  balance. 

Endfläche  /.  eines  Cylinders  (Masch.)  Top- 
or  bottom-end  of  the  cy  linder.  Plateau  m.  au 
cylindre.  Vergl  Cy  linder  boden,  Cylinder- 
deckel. 

Endfläche/,  eines  Krystalls  (Miner.)  Sieh 
unter  Krystallfläche. 

Endgeschwindigkeit  /.,  Aufschlagge- 
schwindigkeit /.  der  Geschosse  (Artiii.) 
Final  or  terminal  velocity.    Yitcsse  /.  finale. 

Endgleis,  -geleise  n.,  Stumpfes  Geleise  n. 

(Eisenb.)         Voie  f.  en  terminus. 

Endpfeiler  m.  eines  Gewölbes  (Bauw.  &  Be- 
fest.) Sieh  Endwiderlag.er. 

Endsbaum  m.  (Bauw.  <k  Pont.)  Sieh  E  n  s  b  a  u  m, 
Streckbalken. 

Endweite  /.,  Endschussweite  /.  (des  Ge- 
schosses) (Artiii.)  Extreme  ränge.  Portee  /.  o- 
tale,  limite  /.  du  tir. 
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End  Widerlager  n.,  Endpfeiler  m.  (Bauw., 
Befest.)  Main-abutment,  main-pier.  Pied-droit  nu 
extreme. 

Eufllirbatterie  /.  (Artill.)  Enjilading  battery, 
raking  battery.  Batterie  /  d'enfilade,  batterie  f. 
en  rouage. 

Enfillren  v.  a.  ein  Werk,  ein  Schiff  (der 
Länge  nach  beatreichen.)  (Befest.  &  Artill.)  To 
enfilade,  to  rake  a  icork,  a  thip.  Enfiler  un 
ouvrage,  un  navire. 

Entllircn  n.,  Enfllirnng /.,  Eangsbestrel- 
ehen  n.  (Artill.)    Enfilade.    Enfilade  /. 

Enfilirfencr  n.  (Kriegsw.)  Enfilade-fire.  Feu  m. 
d'enfilade. 

Enfllirnng  /.  (Kriegsw.)   Sieh  E  n  f  i  1  i  r  e  n. 
EugÜNchblan     n. ,      Porzellanblau  n., 

Faienceblan  n.  (Zeugdr.)   Delft-vsare  blue, 

China-blue,  Englith  blue.    Bleu  m.  de  faience, 

bleu  m.  de  Chine,  bleu  m.  anglais. 
Engsaul  Ig,  Dichtsaultg  adj.  (Baulc.)  Pycno- 

ttyle.  Pycnostylc. 
Enkauztik  /.  (Mal.)    Eneauttic  painting.  En- 

caustique  f. 

Enkaustisch  adj.  (Mal.)  Eneauttic.  Encaustique. 
En le vage  /.,    Ätzbeize   f.,   Ätzmittel  n. 

(Zeugdr.)  Ditcharge,  chemieal  diteltarge.  Rongeant 
m.,  enlevage  m. 

Enlevagedruek  wi.  Enlevage-ttyle,  ditcolouring- 
ttyle,  ditcharge-ttyle.    Impression  /.  ä  l'enlevage. 

Eulevagegelb  n.  (Zeugdr.)  Ditcharge -yellote. 
Jaune  m  enlevage. 

En(n)sbaum  m.,  An  »bäum  m.,  Brücken- 
baum m.,  Strassenbaum  m.  einer  Joch- 
brücke (Waaserb.)  String-piece,  sUeper.  Por- 
teur  bi.  de  la  voie,  poutrelle  /.,  travon  m.,  lon- 
gueron  m. 

Entasis  /.  (Bauw.)   Sieh  Anschwellung. 
Entdecker  wi.,  Augeber  m.  (an  einem  Schlosse) 

(Schloss.)   Deteetor.    Dclateur  m. 
Ente  f.  (Bank.)   Sieh  Kriechblume. 
Entenflinte  /.,  Vogelflinte  f.  (Büchseniii.) 

Fowling-pieee.    Canardiere  /. 
Enterbeil  n.  (Seew.)   Jioarding  ■  axe.   Hache  /. 

d'arraes. 

Enterhaken  m.  (Seew.)  Orapnel,  grapple. 
Grappin  m. 

Entern  v.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)    To  board  a 

thip.   Aborder  un  vaiaseau. 
Entern   n.   (Seew.)    Boarding.    Abordage  m., 

arambage  m. 

Dan  E —  verhindern.  To  toard  off  the  board- 
ing.  Parer  l'abordage. 

Enternetze  n.  pl.  (Netze  von  Tauwerk  zur  Ver- 
hinderung des  Enterns)  (Seew.)  Boarding -net- 
tingt  pl.   Filets  m.  pl.  d'abordage. 

Enterpi(e)ke  /.,  Sponton  m.,  Bratspit  m. 
(Seew.)   Ealf-pike.   Esponton  m. 

Entfärben  v.  a.  (Zuckers,  etc.)  To  ditcolour. 
Decolorer. 

Entfarbungzmesser  m.,  Deeolorimeter  n. 

(Zuck.)    Deeolorimeter.    Decoloriraetre  m. 

Entfernung  /.  der  Achsen,  Badstand  m. 

(Eisonb.)  Position  of  teheelt.  Ecartement  m.  des 
essieux. 

Entfernung  /.,  mittlere  (Astron.)  Mean 
dittance.   Distance  /.  moyenne. 


Entfetten  t».  a.,  rohe  Wolle  (Spinn.)  To 
tcour.  Dessuinter,  degraisser.  Vergl.  Ent- 
sc  h  w  eissen. 

E— ,  die  gekämmte  Wolle  (Spinn.)    To  re- 
move  the  oil  from  eombed  wool.    Degraisaer  la 
laine  peignee. 
Entfetten  n.  der  rohen  Wolle  (Spinn.)  Sieh 

Entsch  weissen. 
Entfetten  n.t  Degral*siren  n.,  ftpttlen  n. 

beim  Türkischrothfärben  (Färb.)   Bemoving  the 

tuperfluout  oiL,  which  remaint  from  the  white  bath. 

Degraissagc  m.  dans  la  teinture  en  rouge  turc 
Entfetten   n. ,    Degraaslren  n.  der  Häute 

(Sämischg.)  Scouring.  Degraissage  m.  des  peaux 

chamoisees. 

Entfettungsmaschine  /.  (zum  Auspressen  des 
Öls,  womit  die  Wolle  gefettet  ist)  (Spinn.) 
Scouring-machine.    Machine  /.  ä  degraisaer. 

Entfllzer  m.  (Spinn.)  Machine,  composed  of  te- 
veral  draicing-roüert  and  porcupinet,  and  ter- 
ving  to  draw  the  tlivers  of  long  wool  and  to  make 
teveral  of  them  into  one.  Defeutreur  m.,  defeu- 
treur  m.  simple. 

Doppelter  E— .  Machine  tohich  difers  from 
the  preceding  one  by  hSting  ttco  pain  of  dratc- 
ing-roÜers  and  one  porcupine  more.  Defeutreur 
m.  double. 

Entfnseln  v.  o.,  den  Brantwein  (Brantw.)  To 
free  tpiritt  from  amylic  alcohol  (foutel-oU  or 
futel-oil).  Debarrasser  resprit-dc-vin  de  l'alcool 
d'amylc  (ou  hydrate  d'amyle). 

EntgÜden  v.  a.   Sieh  Entgolden. 

Entglasen  v.  a.,  das  Glas  (Chem.,  Glasm.) 
To  convert  glatt  into  porcelain  of  Beaumur,  to 
devitrify.    Dcvitrifier  le  verre. 

Entglazung  f.  (Chem.,  Glasm.)  Convertion  of 
glatt  into  porcelain  of  Beaumur,  devitrification. 
Devitrification  /.  du  verre. 

Entgleisen  v.  n.  (Eisenb.)  To  get  of  the  railt, 
to  be  thrown  or  to  run  off  the  railt.  Derailler, 
sortir  des  rails. 

Entgleisen  n.,  Entgleisung  f.  (Eisenb.)  Got- 
ting off  the  railt.   Deraillement  m. 

Entgolden,  Entgilden  v.  a.  (Metall.)  To 
eliminate,  to  extract  the  gold.  Eliminer,  ex- 
traire  l'or. 

Entgolden  v.  a^  die  Vergoldung  abnehmen  (V er- 

gold.)  To  ungüd.  Dedorer. 
Enthaaren,  Abpalen  t».  a.,  die  Haut  (Gerb.) 

To  unhair  the  Aide.    Debourrer  ou  dcpiler  les 

peaux. 

Enthaaren  n.  der  Häute  (Gerb.)  Unhairing. 
Dcpilage  m.,  d^pilation  /.,  debourrement  m  ,  dc^ 
bourrage  m. 

Enthemmen  v.  o.,  die  Räder  eines  Wagens 
(Fubrw.)  To  untcoteh.  D^rayer,  desenrayer,  d£- 
caler  les  roues. 

Entkohlen  v.  a.,  das  Roheisen  (Metall.)  To 
decarburate.   Decarburer  la  fönte. 

Entkohlen  n.,  -ung /.  des  Roheisens  (Me- 
tall.) Deearburation.  Decarburation  /.  de  la 
fönte. 

Entkohlen  n.  des  Stahls  (Metall.)  Decar- 
bonizing,  toftening.  Decarboniaation  f.  de  l'acier. 

Entkörnen  v.  a,  die  Baumwolle  (Spinn.)  To 
clean,  to  gin  the  cotton.  Egrener  le  coton. 

Entkörnungsmaschine  /.  für  Baumwolle 
(Spinn.)   Gin,  eotton-gin.   Machine  f.  ä  egrener. 
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Entkupl'ern  v.  a.  (Metall.)  To  free  from  copper. 
Decuivrcr. 

Entkoppeln  v.  a.  (Masch.)  To  ditconnect,  to 
ditengage,  to  throte  out  of  gear.  Debrayer,  de- 
sembrayer,  ddconjuguer. 

Entkuppeln  n.,  Entkuppelung  /.  (Masch.) 
Disengaging,  düconneeting,  throuring  out  of  gear. 
Desembrayage  m.,  döbrajage  m. 

Entladen,  Ausladen  r.  o.,  eineFeuorwaffe 
(den  Schuss  ausziehen)  (Kriegsw.)  To  draw  the 
ekarge.  Decbarger  une  arme  ä  feu,  retirer  la 
Charge  d'une  arme  a  feu. 

Entladen  v.  a.,  eine  electriBche  Batterie, 
eine  electrische  Flasche  (Phys.)  To  du- 
ckarge an  eleetrical  battery,  a  Legden- jar.  De- 
charger une  batterie  electrique,  une  bouteille  de 
Leyde. 

Entlader  m.  (Phys.)  Ditcharger,  ditcharging-rod. 

Are  m,  condueteur,  dechargenr  m.  d'ölectricite. 
Entlasten,  Abiasten  v.  a.  (Bauw.)    To  eate, 

to  discharge.  Soulager. 
Entlastungsbogen  m.,   Ablastebogen  m. 

an  Futtermauern  (Bauw.)    Ditcharging-arch,  re- 

lieving-orch,  counter-arch.    Are  m.  en  decharge, 

remenee  /. 

Entleerungsschlense  /.,  Ablaufschleuse 

/.  (Wasserb.)  Ditcharging-sluice.  Ecluse  /.  de 
decharge. 

Entmanteln,  Demoliren,  Rasiren,  Sehlel- 
fen w.  a.,  Festungswerke  (Kriegsw.)  To 
ditmantle  a  fortresi,  to  rate  or  demolUh  the 
work*  of  a  fortifieation.    De*manteler  une  plac«. 

Entmanteln  v.  a.,  eine  Form  (Form.)  To  take 
off  the  »hell  of  a  moulding.  Demanteier. 

Ent  mästen  n.  (Seew.)  Dumatting.  Demitage  m. 

Kut mästet,  Rastlos  adj.  (Schiff!.)  Diematted. 
Demäte,-4e. 

Entmischung  /.  (Chem.)  Dittociation.  Disso- 
ciation 

Entnageln  v.  a.,  ein  Geschütz  (Artiii.)  To 
urupike  a  gun.  Desenclouer  une  piece  d'ar- 
tillerie. 

Entnageln  n.  (Artiii.)  UntpUcing.  Desenclouage 

m.  d'une  piece  d'artilleric. 
Entollage  /.  (spitzenähnliches  Gewebe)  (Web.) 

Woven  lace.  Entoilage  m. 
Entphosphorn  v.  a,  (Metall.)  To  eliminate  phot- 

phorus,  to  depliotphorize.  Dephosphoriser,  eliminer 

le  phosphore. 

Entreewalsen  /.  pL,  Einsiehwalsen  /.  pl. ! 

der  Schrubbelmaschino  (Spinn.)    Feeding-  j 
rollert  pl  Cylindres  m.pl.  d'entreo  d'une  drousse.  [ 
Entreprlse /.  (Verdingung  einer  Arbeit  im  Gan- 
zen). Leuing-out  in  contraet.  Travailm.  en  entre- 
prise  ou  a  forfait. 

Entrlppen,  Ausrippen  v.  a.,  die  Tabaks- 
blätter.  To  »trip  the  leave»  of  tobaeeo.  Ecöter 
les  feuilles  de  tabac. 

Entrlppen  n.,  Ausrippen  n.  der  Tabaks- 
blätter. Stripping  the  leavet  of  tobaeeo.  £cö- 
tage  m.  des  feuilles  de  tabac. 

Entsatz  m.  (Kriegsw.)    Relief.    Secours  m. 

Entsatstruppen  f.  pl.9  Hilfstruppen  /.  pl. 

(Kriegsw.)   Relief,  ruecours  of  men.   Secoura  m. 
Entsehälen,  Koehen  v.o.,  die  Seide  (Seide.) 
To  »cour  or  boü  the  tilk.    Decrouaer  ou  cuire  la 
soie. 


Entschalen  im  engern  Sinne, 
v.  a.  To  boil  the  gum.    Degommer  la  soie. 
Entschälen  n.,  Kochen  n.  der  Seide  (Seide.) 
Seouring  or  boiling.    Decreusage  m.,  cuisson /. 
de  la  soie. 

E—  im  engern  Sinne,  Degummlren  n.  Böll- 
ing of  the  gum.   Degommage  m.  de  In  soie. 
Entschalt,  Gekocht  adj.  (von  der  Seide  ge- 
sagt) (Seide.)  Seoured,  boiled.   Cuit,  -te,  dit  de 

la  soie  (d&reuse). 
Entschlichten,  Einweichen  v.  a.  (Bleich.) 

To  tteep.  Macerer. 
Entschlichten  n.,  Einweichen  n.  der  Zeuge 

zur  Entfernung  der  Schlichte  (Bleich.)  Steeping. 

Maceration  f.,  trempage  m, 
Entschwefeln  r.  o.  (MetalL)  To  detulphurate. 

Dessoufrer. 

Entsch  weissen  v.  a.,  Entfetten  v.o.,  Wolle 
(den  Schafschweiss  durch  die  Fabrikwäsche  ent- 
fernen) (Spinn.)  To  »cour.  Dessuinter,  (desuinter), 
degraisser. 

Entschweissen  «.,  Entfetten  n.  der  Wolle 

(Spinn.)   Seouring.    Dessuintago  m.,  degraissage 

m.  des  laines. 
Entsilbern  v.  a.  (Metall.)  To  eliminate  the  »Uver. 

Eliminer,  extraire  l'argent 
Entsllberung  f.  (MetalL)  Elimination  of  tilver. 

Elimination  /.,  extraction  f.  de  l'argent. 
Entsllberungsbatterie  f.  (MetalL)   Range  of 

pan»  and  pot»  for  tilver-eliviination.    Batterie  /. 

de  chaudieres  pour  la  desargentation. 
Entwässern,   Trocken   legen   v.  a.,  ein 

Terrain  (Ackerb.)  To  drain.  Egouttcr  ou  drainer 

les  terres  basses.  Vergl.  Drain iren. 
Entwässern  v.  a.  (durch  Abdestilliren)  (Chem.) 

To  dephlegmate.  Deflegmer.    Vergl.  Dephleg- 

m  i  r  e  n. 

Entwässern  n.,  Entwässerung/.,  Trocken- 
legung /.  (Ackerb.)  Draining.  Dessechement 
m.,  drainage  m.    Vergl  Drainage. 

Entwässerung  /.,    Trockenlegung  /.  des 

Planums  (Eiaenb.)  Draining,  drainage  of  tur- 
face.   Assainissement  m.  de  plate-forme. 
Entwässerung  /.,  Trockenlegung  /.  (Was- 
serb.) Drainage,  draining.    Saignce  /.,  desseche- 
ment m. 

Entwässerungsgraben  m.,  Absugsgraben 

m.  (EUenb.)   Ditch,  drain,  draining-ditch.  Fosse 
m.,  fosse  m.  d'ecoulement. 
Entweichen  n.,  Entweichung/,  von  Dampf, 
Gas  etc.    ( Dampf m.)    Escape  of  tteam,  gaz. 
Echappement  m.  de  la  vapeur,  du  gaz,  fuite  /. 

Entwerfen,  Projectiren  v.  a.  (Bauk.)  To 
project,  to  purpote,  to  intend.  Projeter. 

Entwerfen  v.  a.,  eine  Strasse.  To  lag -out  o 
road.   Tracer  une  route. 

Entwirrer  m.  (Reepachl.)   Sieh  Nachhänger. 

Entwurf  m.  (Zeichn.)  Frojected  plan,  project, 
purpote.    Projet  m. 

Entziehen  v.  a.,  den  Sauerstoff,  einem 
Körper  (Chem.)  To  deoxydate,  to  deoxydize,  to 
deoxygenate,  to  ditoxydatc,  to  ditoxygenate.  Des- 
oxyder,  dcaoxygener. 

Entziehen  n.  des  Sauerstoffs,  Desoxy- 
dation n.  (Chem.)  Deoxydation,  deoxydization, 
deoxygenation,  ditorydation,  ditorygenation.  Des- 
oxydation     desoxygenation  /. 
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Entsinnen  t.  a.  (Techn.)  Totake-oß  the  tin.  dter 
lVtamure. 

Entzündlich  adj.  (Phy&,  Chem.)  Inßammable. 
Inflammable. 

Entzündung  /.  (Chem.)  Ignition,  inflammation. 

Iguition  f.,  inflammation  /. 
Enveloppe  /.,  Mantel  w».  (Befest.)  Continued 

counterguard,  envdop,  advanced  endoture.  En- 
veloppe /.,  contre-garde  /.  continue. 
Epakte  /.  (Astron.)  Epaet.    Epacte  f. 
Epaniet  n.,  Epauiette/.,  Schulterstück  n., 

Achselstück  n.  (Theil  der  Uniform).  Shoulder- 

strap.   Epauiette  /. 
Epicykel  m.,  Beikreis  m.,  Nebenkreis  m. 

(Astron.)   Epicycle.    Epicycle  m. 
EpicykloVde  /.    (Geom.)    Epicydoid.  Epicy- 

clolde  f. 

Eigentliche,  Äussere,  Obere  E-.  Ex- 

terior  or  upper  epicydoid.  EpicycloYde  /.  extö- 
rieure  ou  supiTieure. 

Gedehnte  oder  Gestreckte  E— .  Prolate 
or  inßected  epicydoid.   EpicycloYde  /.  rallonge"e. 

Sphärische  E-.  Spherical  epicydoid.  Epicy- 
clolde  /.  spherique. 

Verkürzte  E— .  Quirked  or  contractcd  epi- 
cydoid.  Epicyclolde  /.  raccourcie. 

EpleykloKdenrad  n.  (Masch.)  Epicydoidal 
tcheel.    Rone  /.  öpicycloTdalo. 

Epidot  m.,  Pistaclt  m.  (Miner.)  Epidote.  Epi- 
dote m.,  tballite  /. 

EpiNtelpult  n.  (Bauk.)  EpUtle-detk.  Epltrier  m. 

Epistelseite /.,  Kelchselte/  (Baak.)  Epistle- 
tide.    Cöt(!  m.  de  l'cpitre. 

Epsoinit  m.,  Bittersalz  n.  (Miner.)  Sulphate 
of  magnetia,  Ep»om-»aÜ.  Magnesie  /.  sulfatce, 
epsomi'te  m.,  sei  m.  d'Epsom. 

Equivalent  n.    Sieh  Äquivalent. 

Erbauen  r.  a.,  eine  Batterie  (Befest.)  To  form 
or  atablith,  to  execute,  corutruct  or  build  a  btütery. 
Construiro  une  batterie. 

Erbauer  m.  (Bauw.)  Builder,  conttructer.  Con- 
structenr  m. 

Erbauung  /.,  Errichtung  AuflTUhrung 

Bau  ni.  (Bauw.)  Conttruction,  building,  erec- 
tion.    Construction  /. 
Erbsenstein  m.  (Miner.)  Aragonite.  Aragonite/. 
globnliforme. 

Erdachse     (Geogr.)  Axi»  of  the  earth.  Axe  m. 

de  la  terre  ou  du  globe  terrestre. 
Erdaquator  m.,  Linie  /.  (Geogr.)  Equator, 

Une.  Equateur  m.  terrestre,  ligne /.  («'»quinoxiale). 
Erdarbeit  /.  (Befest.  u.  Bauw.)    Sieh  Erd- 

bau. 

Erdarbeiten  /.  pl,  Erdbau  771.,  Bauen  n. 

in  Erde  (Bauw.)    Earth-toorking,  earth-clearing. 

Travaar  m.  pl.  de  terrassement,  deblais  m.  pl. 
Erdarbeiter  m.,  Bodenplanirer  m.  (Bauw.) 

Digger.    Terrassier  nu 

E— ,  Eisenbahnarbeiter  m.  (Eisenb.)  Navvy, 
excavator.    Terrassier  m. 
Krdaufwurr  m.  (Befest.)   Sieh  Erd  werk. 

Erdaurwurf  m.  hinter  einer  Futtermauer 

(Bauw.)    Plaiform  of  earth.    Terre-plein  m. 
Erdbahn  /.  (Astron.)  Orbit  of  the  earth.  Orbite 

f.  de  la  terre. 
Erdball  m.  (Astron.)   Sieh  Erdkugel. 


oder  Scltappew 
hud  for  boring 
Serpfa  m.,  langue  /.  de 


Erdbau  m.,  Erdarbelt  Erd*chüttung 
/,   Bauwerk  n.  in  Erde  (Bauw.,  Botest., 
Eisenb.)    Earth-work.   Terrassement  7». 
Erdboden  m.    Ground,  $oil.    Sol  m.,  terrain  m. 
Den  E—  mit  der  Hacke  loshauen.  To 
hack  the  ground.   Attaquer  le  terrain  au  pic. 
Erdbogen  m. ,   Spanner  m.   (Bauw.)  Dry- 
arch,  retaining-arch  in  the  ground-tcork.  Vo" 
en  decharge  des  fondations,  voüte  /., 
cintre  t».  dans  le  raassif  de  fondation. 
Erdbohren  n.  (Minirk.) 

dage  m.   Vergl.  Bohren. 
Erdbohrer  m.,   Bohrer  m., 
(Bergb.)  Borer,  boring-inttrument  for 
Sonde  /.    Vergl.  Bohrer. 
Erdbohrer  m.  (Minirk.)  Ground-auger.  Sonde/, 
ä  tariere. 

Znngenfbrmiger  Erd- 
bohrerm.  (Bergb.)  To 
in  a  »oft  ground. 
carpe. 

Erdbohrer  m.,    Minenbohrer  m.  (Minirk.) 

Ground-auger,  earth-borer.    Trepan  m. 
Erddamm  m.  um  die  Gussform  (Giess.)  Dam 

of  earth  around  the  mould.    Enterrage  m. 
Erddamm  m.,  Schuttdamm  m.  (Strassenb., 
Wasserb.)  Earth-bank,  embankment.    Levee  /.  de 
terre.  remblai  m. 

Der  E—  bekommt  Laugrisse.  The  earth- 
bank  divides  longitudinally.  Le  remblai  se  fend 
longitudinalement 

Der  E—  senkt,  setst,  sackt  sich.  The 

earth-bank  »etile*.   Le  remblai  se  tassc. 
Erddecke  /.  (Befest.)    Terrae».    Tcrrasso  f 
Erddruck  m.  (Bauw.)   Pretture  of  eartlu 

see  /.  des  terres. 
Erde  /.  (Astron.)   Earth.    Terre  /. 
Erde  /.,  Boden  m.  (Bauw.,  Befest.) 
ground,  (ettate).   Terre  /.,  terrain  m. 
Abgelagerte  E— .    Settled  earth.    Terre  /. 
nwnio. 

Abgetragene  E— .  Earth  dug  from  an  ex- 
cavation.    Deblais  m.  pl. 

Ausgegrabene  E— .    Dug  earth.    Terre  /. 


Gewachsene  E  -,  Gewachsener  Bodeu 

m.   Earth  in  natural  »tote.   Terre  f.  naturelle, 
terre  /.  vierge. 
Lehmige  E  — ,  Lehmboden  m.  Clayey  toil, 
loomy  ground.  Terre /.  glaiseuse,  limoneuse,  argi- 
leuse.  bourbeusc. 

Lockerer  Boden  m.,  Stichboden  m.  Soft 
ground.    Terre  /.  franche. 
Lockere  oder  Roll  Ige  E— ,  Rutschiger 
Boden  m.    Loote  earth.    Terre  /.  coulante. 
Die  E—  aufschütten,  lagern.  To 
tit  the  earth.    Deposer  la  terre. 
Die  E—  ausgraben,  Den  Boden 
heben.   To  dig,  to  excavate  the  earth. 
extraire  la  terre,  deblayer  le  terrain. 
Die  E—  rammen,  plaggen, 
pfen.    To  ram  tlie  earth.  Battre,  damer,  cor- 
royer  la  terre. 

(Geogn.) 


Erde  /.,  ve 

Dammerde. 
Erde  /,  ja] 

Terra  japonica, 
du  Japon,  cachou  m 


m.  (Gerb.) 
catecliu,  Japan -earth.    Terre  /. 
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Erde  /.,  leninische,  Hol  m.  (Miner.)  Lern- 

nian  earth.    Bole  m. 
Erde  f.9  Veroneser,  Granerde  /„  Sela- 

donit  m.  (Miner,)  Oreen-earth.    Tale  m.  chlo- 

rite  zoographique. 
Erde      englische.  Englischer  Tripel  m. 

(zum  Poliren)  (Techn.)   Betten  Hone.    Terre  /. 

pourrie.  ■ 
Erdfarbe  /,  Mineralfarbe  /.  (Mal.)  Mi- 

nered  colour.    Couleur  /.  minerale. 
Erdrarben  /.  pl.    (Mal.)     Earth-colour»  pl. 

Terres  /.  pL  colorantes. 
Erdferne  /,  Apogäum  n.  (Astron.)  Äpogee. 

Apogec  m. 

Erdgalle  /.  im  Marmor  (Steinm.)    Moitt  vein  in 

marbte.    Terrasse  /.  de  marbre. 
Erdgeschniack  m.  des  Weines.   Flavour  of 

the  toü.  Goüt  m.  de  terrain,  de  terroir,  de  terre, 

goüt  m.  terreux. 
Erdgeschoss  n.  (Bauw.)  Ground-ßoor.  Rez-de- 

Chaussee  m. 

Ebenerdiges   E — ,    Untergeschoss  n., 
Parterre  n.    Chround-ßoor,  loteer  ttory.  Rez- 
de-chaussec  m.,  bas  ctagem.,  (basse-ceuvre /.). 
Vertiefte«  E— ,  Tiefliegendes  Parterre 
n.  Jkuement -ttory.    Etage  m.  en  soubassement, 
demi-souterrain  m. 
Tiefes,  Halb  eingesenktes  E— geschoss, 
Souterrain  m.    Batement-ttory.    Sous-sol  m. 
Krdhacke  /.  (Techn.)   Sieh  Breithacke. 
Erdharz  n.,  Bergpeeh  n.  (Miner.)  Bitumen. 
Biturae  m. 

Elastlsehes  E— .  Elattic  bitumen,  miner al 
caoutchouc,  elaterite.  Bitume  m.  (l-lastiquc, 
caoutchouc  m.  fossile,  elatt-rite  /.  Yergl. 
Elaterit 

Erdhaue/.,  Rade- oder  Reuthaue/.,  Keil- 
haue /.  (eine  Art  Axt  zum  Aufhauen  der  Erde). 
Hot,  grub-are,  grubbing  axe  or  hoe,  astartinrj-axe. 
Hoyau  i».,  h—  ä  essarter.  Vergl.  Breithacke. 
E—  (Bergb.)  Mattock,  hoe,  miner'»  pick-axe.  Bec 
m.  de  canc,  hoyau  m.  ä  bec  de  cane,  pioche  /. 
du  mineur. 

Erdhaufen  m.  (Eisenb.)   BtUt.    Butte  /. 
Erdkegel  m.,  Masskegel  m.,  Masshübel  m. 

(Eisenb.  etc.)  Witnett,  old-man.  Temoin  m.,  dame/, 
cönc  m.  en  deblai 
Erdkobalt  m.  (Miner.)   Earthy  cobalt,  block  co- 
baü-ochre.    Cobalt  m.  oxyde  noir. 
Rother  E— ,    Kobaltblüte  /.  Arteniate 

of  cobalt,  cobalt-bloom.    Cobalt  m.  arseniatl. 
Neh warzer  E— ,  Kobaltschwärze/.  Earthy 

cobalt,  block  cobalt-ochre.    Cobalt  m.  oxydt'  noir, 

peroxyde  m.  de  cobalt. 
Erdkohle /,  Erdige  Braunkohle/.  (Miner.) 
Broten  cool,  earthy  cool,  earthy  brown  cool.  Lig- 
nit« m.,  lignite  m.  terreux,  bois  »».  bitnmineux 
terreux. 

Erdkorb  »i.,  Dfinenkorb  m.  (Minirk.)  Batket. 
Panier  m.,  hotte  /.,  corbcillo  /. 

Erdkörper  m.  einer 'Schanze  (Befest.)  Solid 
of  a  Kork.   Massif  m.  d'un  ouvrage. 

Erdkrücke  f.  (Minirk.)   Sieh  Minenkratze. 
Erdkugel  /.,  Erdball  m.  (Astron.)  Terre»- 

trial  globe.    ülobo  m.  terrestre. 
Erdlade  /.  (Bauw.)   SiU  of  a  $tay.   Scmelle  /. 

d'ctai  (ou  etäie). 


Erdmassen  /.  pl.   (Bauw.)    Earth-matte»  pl. 

Terres  /.  pl.,  masses  f.  pl.  de  terre. 
Erdmauerwerk  n.,  Lehmmauerwerk  n. 

(Bauw.  u.  Befest.)   Pitt,  tapia.   Pise"  m. 
Erdmörser  m.  (Minirk.)  Stone-fouga»».  Fougasse- 
pierrier  /. 

Erdnähe  /.,  Perigäum  n.  (Astron.)  Terigee, 

perigtaim.    Perigee  m. 
Erdöl  n.f  Kaphtha  n.  (Miner.)  Bitumen,  naphtha. 

Bitume  m.  liquide,  naphte  m.  Yergl.  Steinöl. 
Erdpeeh  n.,  Asphalt  m.,  Bergpech  n.  (Miner.) 

Bitumen.    Biturae  m.  solide,  asphalte  m. 
Erdräumer  m.,    Erdschaber    m.,  Erd- 

sc  harre  /.  (Bergb.)    Miner'»  drag  or  benl-tho- 

vel,  erooked  thoveL   Drague  /.  des  mineurs. 
Erdräumer  m,  (Befest)    Scraper.   Drague  /, 

des  sapeurs. 

Erdrutsch  m.  (Eisenb.,  Bauw.)   Slip,  land-tlip. 

Glissement  m.  spontane. 
Erdrutschung  /.,  Bergsturz  m.    Slipping  of 

the  yround  or  of  a  rock.   Eboulement  nu  d'une 

masse  de  terre,  d'un  rocher,  etc. 
Erdschaber  m.  (Bergb.)   Sieh  Erdräumer. 
Erdscharre  /.  (Bergb.)   Sieh  Erdräumer. 
Erdschicht  /.,  Schiebt  /.  (Geogn.) 

Couche  /.,  assisc  /. 
Erdschlacke  /.  (Metall.)   Earthy  »lag.  Scorie 

f.  terreuse. 
Erdschüttung  /.   Sieh  E  r  d  b  a  u. 
Erdsieb  n.  (Maur.J    Screen,  tieve.    Crible  m.  (ä 

pied),  tamis  m.  de  passage.     Vergl.  Durch- 

w  u  r  f. 

Erdspill  n.,  Loses  Spill  u.,  Krüppelspill 
n.,  Drehhaspel  m.  (Seew.,  Pont.)  Crab,  Spanuh 
tm'ndla»».    Cabestan  m.  volant,  vindas  m. 

Erdstampfe  f..  Handramme  f.*  Besetz- 
schlägel m.  (Pflast.,  Strassenb.,  Befest.)  Earth- 
rammer.  Dame  hie/,  ä  main.  Vergl.  Hand- 
stain p  f  e. 

Erdstufe  /.,  Terrasse  /.  (Befest.  u.  Bauw.) 

'Itrrace.    Terrasse  f. 
Erdtheer  n.   [ Miner.)    Semi-compact  bitumen. 

Bitume  m.  glutmeux  ou  visqueux,  malthe  m. 
Erdtransport  m.t  Transport  m.  der  Erde 

(Eisenb.)   Earth-toork.   Mouvement  m.  de  terre. 

Erdtransportwagen  m.  (Kippwagen)  (Eisenb.) 
Earth-trucL  Waggon  m.  de  terrassement,  lorry 
m.  pour  l'entretien  de  la  voie. 

Erdwachs  n.,  Osokerit  m.  (Miner.)  (ho- 
her Ue.   Ozokerite  m.,  cire  /.  fossile. 

Erdwagen  m.   (Eisenb.)   Earth- truck.  Waggon 

m.  de  terrassement. 
Erdwall  m.  (Befest.)    Terrace.   Terrasse  /. 

Erdwaise  /.  (Befest.)  Turkuh  tap.  Sape  /. 
anciennc. 

Er«lwärmemesser  m.  (Phys.) 
Geothermometre  m. 


fwurfm.  (Befest.)  Earthen- 
Kork.   Ouvrage  m.  de  terre. 

Erdwinde  /.  (verticale  Winde)  (Seew.,  Bauw.) 
Crab,  (ßeld-capttanj.  Vindas  m.,  (cabestan  m. 
volaut). 

Erdzimmerung  /.  (an  alten  Hochöfen)  (Me- 
tall.)   Tapia,  rammed  earth.    Pise  m. 

Erfrieren  v.  n.  bei  Silberproben  (Prob.)  To  freeze. 
Se  roidir,  se  flger. 


Digitized  by 


Erfriachungfthafen  —  ErBchütternngshalbmeNMer. 


184 


Erirlsehungshafen  m.  (Seew.)    Harbour  of 

refreshment.    Escale  /.,  Schelle  /. 
Ergänzung     decadlsehe,  einer  Zahl  (Arithtn.) 

Arithmetical  eomplement  of  a  number.  Comple- 

ment  m.  arithmetique  d'un  nombre. 

Decadiaehe    E—    eines  Logarithmus. 
Arithmetical  eomplement  of  a  logaritkm.  ComphS- 
ment  m.  arithmetique  d'un  logarithme. 
ErganzungNsehne  /.  (Geom.)  Supplementary 

chord.   Corde  f.  supplementaire. 
Ergreifen  ».  a.,  die  Buchstaben  beim  Setzen 

(Buchdr.)    Sieh  Greifen. 
Hieb  Erbeben  t».  r.  (vom  Winde)  (Seew.)  To 

begin  to  blow.   Avoyer  v.  n. 
Erhebung  f.,   Hohe  /.   (Bank.)  Elevatum, 

height.   EK-vation  /.,  hauteur  f. 
Erhebung      Relief  n.  (Befest.,  Orn.)  Relief. 

Belief  m. 

Erhitzen,  Erwarmen  v.  a.  (Metall.)  To  heat. 
Mettre  en  feu. 

Wieder  erhitzen.    To  reheat.  Recrouir. 

E— ,  zum  zweiten  Male  (um  beim  Mattiren 
die  Muschelgoldfarbe  zu  erzeugen)  (Vergold.)  To 
reheat  a  güded  object  for  producing  a  reddish 
yellow  colour.  Faire  revenir  dans  la  dorure  au 
feu  pour  donner  la  couleur  d'or  raoulu. 
Erhitzung        Erwärmung  f.  eines  Ofens 

(Metall.)    Heating.    Mise  /.  cn  feu,  rechauffe- 

ment  m. 

Erhüben  v.  a.  (Bauw.)  To  surmount.  Sur- 
monter. 

Erhöhen,  Aufhüben,  HOher  Aulführen, 
IlOher  treiben  v.  a,,  eine  Mauer  etc.  (Maur.) 
To  raite  higher,  to  increase.  Elever,  relevcr, 
hausser. 

Erhöhung  /.,  abgerundete,  des  Kopfs 
eines  Geschützrohrs  (Artiii.)  Swell  of  the 
mxizzle.    Ren  Moment  m.,  bourrelet  m.  en  tulipe. 

Erhöhung  f.  der  Seelenachse  eines  Ge- 
schützrohrs.   Sieh  Elevation. 

Erhöhung  /.  [das  Erhöhtsein]  (Bauw.)  Rising 
higher.    Kxhausscment  m. 

Erhöhung  /.  der  äussern  Schiene, 
SchienenerhOhung  /.  (Eisenb.)  Elevation 
of  exterior  rail.  Surhaussement  m.  du  rail  ex- 
terieur. 

ErhOhungsgrad  m.  eines  Geschützes  (Artiii.) 

Deyree  of  elevation.    Degre  m.  d'elevation. 
ErhOhungswIukel  m.,  Elevationswinkel 

m.  (Artiii.,  Feldm.)    Angle  of  elevation,  angle  of 

projection.    Angle  m.  d'elevation. 

E—  oder  Elevationswinkel  m.  der  grössten 
Schuss-  und  Wurfweite.  Angle  of  elevation 
for  greatest  ränge.  Angle  m.  de  plus  grande 
portee. 

Erlometer  n.,  Wollmesser  m.  (Spinn.)  In- 
strument for  measuring  the  fineness  of  teool,  erio- 
meter.    Eriometrc  m. 

Erkerfenster  n.,  Erker  m. ,  Arker  m., 
Alkov  m.,  Arehnerfenster  n.,  Ausstich 
m.«  Ausgebende  n.,  (niederd. :)  Utsteke /., 
Eckchor  m.  Jut-toincUno,  (if  polygonal  on  con- 
soles:)  oriel,  (if  round  on  consolts:)  eompass- 
teindore,  (if  erected  from  the  ground  and  polygonal:) 
bay^wmdow,  (if  erected  from  the  ground  and  round:) 
bow-window.    Fcnetre  /.  en  saillie,  en  tribune. 


Erkerthürmchen  n.  (Bauw.)  Oriel -turret. 
Tourelle  /.  en  encorbellement 

Erlangung  /.  (Bergb.)  Prolongation.  Prolon- 
gation /. 

Erle/.,  Eller/.  (Betula  alnus)  (Bot)  Alier. 

Anne  (aulne)  m. 
Erlenholz  n.  (Tischt.)  Alder-vaood,  alder.  Bois  m. 

d'aune,  aune  m. 
Erniedrigen  v.  a.,  Niedriger  machen  v.  a. 

(Bauw.)    To  Unoer.    Abaisser  (un  mur,  etc.) 
Erniedrigung  f.  (Bauw.)    Depression,  diminu- 

tion.   Abaissement  m.,  action  /.  d'abaisser. 
Ernstfeuer  n.,  Ernstfeuerwerk  n.  (Artiii) 

Military  fire-utorke  pl.  Artifice  m.  ou  artifices  m.pl. 

de  guerre,  (feu  m.  d'artifice  de  guerre). 

Erntemaschine  /.,  Nähmaschine  /.  Reap- 

ing- machine,  moieing-machine.    Machine  /.  ä  re- 

colter,  raoissonneuse  / 
Eröffnen  v.  a.,  eine  Bahnlinie  (Eisenb.)  To 

open  a  line.  Ouvrir  un  chemin  de  fer. 
Eröffnen,  Anfangen  f.  a„  das  Feu  er  (Kriegsw.) 

To         the  fire.    Ouvrir  le  feu. 

Eröffnen  r.  a.,  die  Laufgräben  (Befest.)  To 
open  the  trenches,  to  break  ground.  Ouvrir  la 
tranchee. 

Eröffnung  /.  einer  Eisenbahn.    Ooening  of 

a  line.    Ouvertüre  /.  d'un  chemin  de  fer. 
Eröffnung/,  der  Laufgräben  (Befest.)  Opening 

of  the  trenches,  breaking  ground.    Ouvertüre  /. 

de  la  tranchee. 
Erratisch  adj.  (Geol.)  Erratic.  Erratique.  Vergl. 

Block,  erratischer. 

Erreichen  v.  n.,  die  offene  See  (Seew.)  To 
get  the  oßng.    Gagner  lc  large. 

Errichten  v.  a.  (Tcchn.)  To  erect,  to  set  up,  to 
raise.  hriger. 

E— ,  eine  Batterie  (Befest.)  To  form  or  estab- 
lish,  to  execute,  construet  or  build  a  battery. 
Construiro  une  batterie. 

Eine  Senkrechte  in  einem  Pnnete 
einer  Linie  e—  (Geom.)  To  erect  a  perpen- 
dicular  from  a  given  point  in  a  line.  Elever 
une  perpendiculaire  sur  une  ligne. 

E— ,  rro viantanst alten.  To  estabUsh  Provi- 
sion -stores.   Manutentionner  les  vivres,  etablir 
les  magasins  de  vivres. 
Errichtung  /  eines  Gebäudes  (Bauw.)  Sieh 

Erbauung. 

Ersatzkettengarn  n.  (Web.)  Spare-roarp-thread. 

Reneuil  m. 

Ersatspiston  »».,  Reserveptstou  n.  (Artiii.) 
Spare -nippte,  (reserve-nipple).  Cheminee  /.  de 
rechange. 

Ersatzstttck  n.  (Techn.)  Duplicate,  spart-.  Re- 
change m.,  piece  /.  de  rechange. 

Erschroten,  Erslnken,  Erschürfen  r.  a. 

(Bergb.)  To  discover,  to  uncover.  Decouvrir  en 
creusant 

Erschürfen  v.  a.,  Lagerstätten  (Bergb.)  To 
uncover  layers.    Decouvrir  des  mines. 

Erschütterung  /.,  eleetrlsche,  Elektri- 
scher Schlag  m.  (Pkys.)  Electric  »hock. 
Commotion  /.  ou  explosion  /.  electrique. 

Erschüttcrungshalbmesser  tn.  (Minirk.) 
Radius  of  rupturc.   Rayon  m.  de  rupture. 
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Erochütterungsfiphare  /.  (Minirk.)  Sphere 

of  commotion.   Sphäre  f.  de  commotion. 
Ertrinken  v.  a.    Sieh  Erschroten. 
Ersoffen  adj.,  von  einem  Bergwerk.  Droumed, 

submerged.   Noye\-t'e(  submerge.-ee. 

Die  Grabe  Ist  ersoffen.  The  mine  is  droumed. 
La  mine  est  noyee. 
Erstarren  v.  n.  (durch  Abkühlung)  (Phys.)  To 

eongeal,  to  »et,  to  beeome  tet.   8e  figer,  se  soK- 

difier. 

Erstarren  n.  des  Gasseisens  etc.  (Metall.) 
lixing,  »etting,  congelation.  Congelation  /.,  solid  i- 
fication  f.  de  la  fönte,  etc. 

Langsames  E— .  Slow  cooling  or  congelation. 
Congelation  f.  lente. 

Plötzliches  E— ,  Sudden  cooling,  rapid  conge- 
lation.   Congelation  /.  subite. 
Erwärmung  /.  Warming,  fteating,  [Chem.  etc.:] 

calefaction.    Rechauffement  to.,  [Chim.,  Pbys.:] 

calefaction  /. 

Erwarmungsflache  /.  (Dampfm.)  Sieh  Heiz- 
fläche. 

Erwarniungskraft  /.,  Ueizkraft  /.  (Phys.) 

Caloric  power,  heating-  or  warming-power.  Puis- 

sance  /.  calorifique. 
Erweitern  r.  a.,  die  Mündung  einer  Röhre 

(Tecbn.)  To  enlarge  the  mouth  of  a  tube.  Elargir 

le  bout  d'un  tuyau. 
Erweiterung /.  (Techn.)  Extension,  amplißcation. 

Elargissement  to. 

E —  der  Bahn  in  den  Curven  (Eisenb.) 

Elargissement  m.  de  la  voie. 
E —  der  Seele  (durch  fortgesetztes  Schiessen) 

(Artiii.)    Enlargement  of  the  bore,  Refoule- 

ment  to. 

E —  des  Zündloches   (durch  Ausbrennen) 

(Artiii.)    Enlargement  of  the  vent  of  ordnance. 

Evasement  to.  de  la  lumiere. 
E—  des  Eingusses  beim  Formen  (Giess.)  Bell- 

mouth.   Evasement  to.  du  jet  ä  sa  partie  supe- 

rieare. 

Erweiterungsbohrer  m.y  Zweiter  Bohrer 
to.,  Bodenbohrer  m.  (Geschützbohrm.)  Second 
bits  pl.,  widening-bits  pl.  Deuxit'ine  foret  m. 

Ery thrin  m.,  Kobaltblttte  /.  (Miner.)  Cohalt- 
bloom.   Cobalt  m.  arsöniate,  crythrine  f. 

Ers  n.  (Bergb.,  Metall.)  Ore.  Minerai  to.,  mine  /. 
Alaunerz.    Alum-ore,  aluminous  ore.    Mine  /. 

d'alun.  J 
Arsenikerz.   Arsenic-ore.    Mine  /.  d'arsenic. 
Bergers.   Baw-ore.    Mine  /.  crue. 
Bielers.   Lead-ore.   Mine  /.  de  plomb. 
Bobners.  Granulär  brovm  oxyd  of  iron,  bone- 

ore.   Mine  f.  de  fer  en  grains. 
Derbes  Ers,  Derberz.    Masty-ore.  Mino  /. 

massive. 

Dürrerze  pl   Dry  tüver-ore»  pl.   Mines  f.pl. 
d'argent  maigres. 

Eisenerz,  Eisenstein  to.  Iron-ore.  Mine  f. 

de  fer.  I 
Erzhau  fwerk  n.,  ITnanfbereltctes  Ers, ! 

<;ange  m.  pL,  Grubenklein  n.  (Cornwall:)\ 

work,  ( Derby  th:J  botcte,  knocking.  Mine  f.  brüte. 
Fahlerz.  Silvery  copper-ore.  Mine  /.  de  cuivre 
argen  tifere. 

Firstenerz,  Försteners.  Ore  foxmd  in  the 
roof,  roof-ore.    Mine  /.  d'en  haut. 

Wörterbuch  I.  S. 


Flnthwerk  n.  Wash-ore.   Mine  /.  de  lavage. 
Garerz.    Roatted-ore.    Mine  /.  grillee. 
Dörfliches  Ers.  Bich  rein.  Mine  /.  riche. 
Kobalterz.    Cobalt-ore.    Mine  /.  de  cobalt 
Kupfererz.  Copper-ore.  Mine  /.  de  cuivre. 
Magneteisenerz.  Magnetit  iron-ore.  Mine/, 
d'aimant,  fer  m.  oxydnle. 

Roth 


Oolithischer  Kothelsensteln  (in  Belgien). 

Oolitie  red  iron-ore.    Minerai  m.  violet,  fer  m. 

oolithique,  oligiste  m.  oolithique. 
Poehers,  Pochgange  m.  pl.,  Armes  Erz. 

Leaving$  pl.,  raff,  raffain-orc,  (in  the  Com  iah 

copper  mine»:)  halvans  pl.,  halvingi  pl.  or  hana- 

wayt  pl.   Mine  /.  pauvre. 

Gepochtes  Ers,  Erzgraupen  /.  Pounded 

ore,  stamped  ore.   Mine  /.  bocardee. 
Quecksilbererz,  Quickerz.  Mereury-ore, 

mercurial  ore.    Mine  /.  de  mercure. 
Raseneiseners.  Meadow-ore.  Mine  /.  de  fer 

ä  fleur  de  terre.  Vergl.  Raseneisenstein. 
Kohers.  Baw-ore,  (black-ore).   Mine  /.  brüte. 
Mcheiders,   Reiches  Erz.    Crop,  bucking- 

ore,  bucked  ore,  best  work.    Mine  /.  riche  ou  de 

scheidage. 

Schwefelkies   m.,   Eisenkies   m.  Iron- 

pyrites,  (Cornwall:)  mundick,  mundic.    Mine  /". 

de  fer  sulfuree,  pyrite  f.  de  fer,  pyrite  /. 
Schwerflüssiges,   Heissgradlges  Ers. 

Stubborn,  refractory  ore.  Mine  f.  rebelle. 
Selfeners,  Waschen,  Diluvial  ore.  Mine/. 

d'alluvion  ou  de  lavage. 

Bcifensinners.    Stream-tin,  alluvial  tin-ore. 

Mine  f.  d'etain  d'alluvion. 
Silbererz.    Silver-ore.    Mine  /.  d'argent. 
Mtahlsteln  m.,  Spathei  sensfein  m.  Sparry 

iron-ore,    spathic  iron-ore,  iron -spar,    her  m. 

spathiquc.  mine  /.  d'acier,  fer  m.  carbonatö. 
Stuffgraupen  /.  pl,  Graupelers.    Ore  in 

grains.    Mine  /.  en  grains. 
Taubes  Erz.  Base  ore.  Mine /.  ignoble,  schiste 

w».  pourri. 

Zinkblende/.,  Blende  /.  Blende,  black- 
jack,  mock-lead,  willd,  sulphuret  of  zink.  Mine  /. 
de  zinc  sulfun'-e. 

Zinkerz.  Zink-ore.    Mine  /.  de  zinc. 
Zinnerz.    Tin-ore.    Mine  /.  d'etain. 
Erze  lordern.    To  draw  ores.    Extraire  les 
mineraü. 

Das  Erz  halt  aus.  The  ore  continues.  Le 
minerai  continue,  court  toujours,  persevere. 

Das  Erz  hat  seine  Gare  (beim  Rösten). 
The  ore  is  sußciently  roasted.  Le  minerai  est 
assez  grille. 

Ers  naehseUen.  To  add  ore.  Ajouter  du 
minerai. 

Ers  pochen.  To  stamp  ore.  Bocarder,  briser, 
ecraser  le  minerai. 
Ein  Ers  problren.   Sieh  Erzprobe. 

Ers  scheiden.  To  cob  the  ore.  Scheider  le 
minerai. 

Erz  schmelzen.  To  smeä  ores.  Fondre  le 
minerai. 

Erz  vorlaufen.     To  britig  the  ore  to  the 

furnace.  Amener  les  minerais  devant  le  four- 
neau. 

Erz  waschen.  To  jig,  to  buddle  ores.  Laver 
le  minerai. 
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En  —  Esse. 


n.,  SpelM  /.,  Gut  n.  (Metall.)  Metal, 
bronze.  Airain  to.  Vergl.  Statuenmetall  unter 
Metall. 

Glockenspeise,  G— metall  n.,  G— gut  n. 

BeU-metal,  bronze.    Airain  m. 
Kanonenmetall  n.,  K— gut  n.,  Stück- 
gut n.    Gun-metal.   Airain  m.,  bronze  m.  ä 


Erzaufbereitung  /".  (Bergb.)  Dressing  (of  ores). 

Präparation  /.  mecanique  des  minerais. 
Erzbergbau  to.  Finning  of  oret.  Exploitation  /. 

de  minerais. 

Erzeugnisse  n.  pl.  eines  Landes,  Producte  des- 
selben (Hand.)  Produee.   Provenanoes  /.  pl. 

Erzeugt,  künstlich  adj.  Sieh  Nachge- 
macht. 

Erzfall  m.,  Ennest  n.  (Bergb.)  Bunch,  bunny, 
squaU  of  ore,  moor  of  ore.  Veine  /.  riebe,  mais 
conrte  dans  un  filon. 

Reicher  E —  auf  einem  Gange.  Oulph  of  ore. 
Mine  /.  tres-riebe  en  minerai  dans  un  Glon. 
Erzgang  m.    (Bergb.)    Lode.    Filon  to.  Vergl. 
Gang. 

Erzgedlnge  n.  (Bergb.)  Tribute.  Forfait  m., 
aecord  m.  par  unite  du  minerai  abattu.  Vergl. 
G  edinge. 

Erzgewinnung/.   Sieh  Erzbergbau. 

Erzglcht  /.,  Erzsats  m.  (Metall.)  Charge  or 
bürden  of  ore  or  mine.  Charge  /.  ou  dose  /.  de 
minerai. 

-m.  (Bergb.)  Bigger,  eutter.  Mineur  m. 

to,,  Loos  n.  (ein  für  den  Verkauf 
fertig  gestellter  Erzvorrath  von  ein  und  derselben 
Beschaffenheit)  (Bergb.)  File  of  ore,  parcel,  lot 
of  ore.  Lot  m.  de  minerai. 
Erzhaufwerk  n.,  Rohen  (Bergb.)  Bavo  ore, 
(block  ore).  Mine/,  brüte.    Vergl  unter  Erz. 

Erzlagerstätte  /.  (Bergb.)  Vein,  depotit  of  ore. 

Gite  m.  metallifcre. 
Erz  mittel  n.  (Berg.)  Court*  of  ore,  moor  of  ore. 

Vcine  /.  riche  en  minerai.    Vergl.  Erz  fall. 
Erzmühle  /.  (Bergb.)    Ore-mül.   Moulin  m.  ä 

niinerais. 

Ennest  n.  (Bergb.)   Sieh  ErzfalL 
Ersnleren  /.  pl.  (Bergb.)  Ore  by  groups,  —  by 

nodales,  —  kidney  -  shaped.    Minerai  m.  en  ro- 

gnons. 

Ersofen  m.  oder  llcerd  171. ,  schottischer 

(zur  Verhüttung  von  Bleiglanz)  (Metall.)  Blast- 
hearth,  Seoteh  ore-hearth.    Fourneau  m.  ecossais 
ä  minerais.  Vergl.  Schlackenheerd. 
Erzpfeiler  m.    (Bergb.)    Biliar  (of  ore),  pitch. 
Filier  m.  de  minerai. 

Erzprobe/i  Probe/,  (abgewogene  Menge  Erz 

zum  Probiren)  (Prob.)   Sample.   Echantillon  m., 

prise  /.  d'cssai. 
Enprobe  /".,  Probe/.  (Operation  des  Probirens) 

(Prob.)    Assay,  assaying,  trying.    Essai  m.  des 

minerais. 

Eine  E—  nehmen  v.  o.  To  sample.  Echan- 
tillonner. 

Nehmen  n.  einer  E— .   SamjUing.  Echan- 
tillonnage  m. 

Eine  E—  ausführen,  Ein  En  probiren 

To  assay  an  ore. 


Ässayer, 
probir 


Essayeur  m. 


Erzprobirer  m.  (Prob.) 
Erzproblrknnst 

Sieh  Probirkunst  etc. 
Erzquetschwerk  n.,  Quetschwaiswerk  u. 

zur  Erzaufbereitung  (Bergb.)  Grinder  (Com*. 
Min.),  crushing-mül  for  crushing  ore.  Machine  /. 
ä  broyer,  broyeur  m.,  cylindres  to.  vi.  broyeurs. 

Sieh  E  r  z  g  i  c  n  t. 


MctaUic  sponge. 

Ader 


Erzsatz  m.  (Metall.) 
Erzschwamm    to.    (Metall ) 

Eponge  /.  metalliaue. 
Erzstahl  m.  (Metall  )  Mine-ste 
in.  de  mine. 

Erzstufe  /.  (Probestück  eines  Erzvorkommens) 

(Bergb.,  Geogn.)  Sample.    Echantillon  to. 
Erztrnmm  n.  (Bergb.)   Course,  vein.    Veine  f. 
Erztrümmchen  n.   (Bergb.)   Leading  of 

Veinulc  /.  de  minerai. 
Erzwäsche  /.,  Wäsche  /.  (Anstalt  zur 

Aufbereitung  der  Erze)  (Metall.)  Dressing-ßoor, 

uxuhing-room.    Atelier  m.  de  lavage,  lavene  f., 

lavoir  to.  de  minerais. 
Erz  wasche  /.    Dressing-work,  steing  -  sieve.  Pa- 

touillet  to.,  lavoir  m.,  crible  m.  ä  manivelle  ou 

ä  bnscule. 

Escarpe  /.,  Innere  Gnbenböschung  f. 

(Befest.)   Escarp.   Escarpe  /. 
Escarpegallerie  /.  (Befest.)  Sieh  Magistrai- 
gallerie. 

Escarpemaner  /.,  freistehende  (Befest.) 
Detached  escarp.   Escarpe  /.  detachee. 

Eschel  m.,  Aschenileck  m.  (Metall.)  Black- 
speck or  spot.    Cendrure  f.  du  fer. 

Eschel  to.,  Äschel  m.t  Aschblau  n.  (Farbf.) 
Ashblue,  pale  smalt,  zaffer.  £chel  to.,  safre  ou 
safl're  m. 

Esche  /.  (Fraxinusexcclsior)  (Bot.)  Ash,  Fronen». 
Eschenhols  n.  Ash.  Bois  m.  de  frene,  frene  to. 
Esel  to.  (Bauw.)    Sieh  Bär. 
Esel  to.  (Huchdr.)    Horst.   Ane  m. 
Eselshaupt  n.,  (plattd.:)  Eselshoofd  n.  (Soew.) 

Cap  of  the  mast-head  or  bmcsvrit.    Choaquet  to. 
Esel(s)haut  /.  (Perg.)   Sieh  Rechen  haut. 
Eselsrücken  m. einer Casematto (Befest.)  Capping. 

Dos  n».  d'ane,  chape  /.  en  dos  d'äne. 
Eselsrückeu 

(Bauk.)    Ogee-arch.   Are  m.  en  talon,  arc  nt.  en 

dos  d'äne,  arc  m.  en  aecolade. 

E— bogen  m.  mit  Nasen  (obengespitzter  Klee- 
bogen) ( Bauk.)  Trefoiled  ogee-arch,  pointed  trefoil- 
arch.    Arc  m.  trilobe  ä  talon. 

Espagnol  n.  (französ.  Papiersorte  403  Millim. 
breit,  319  M.  hoch).  Spaniol,  a  »ort  of  French 
paper.   Espagnol  m.,  sorte  de  papier  francaig. 

Espagnolettestange  f.  (Bauw.)  Espagnolette, 
Spanish  sash-bolt.    Espngnolette  /.,  targette  /.  ä 

l'espagnole. 

Espenholz  n.,  Aspenholz  n.  (das  Holz  von 
Populus  tremula)  (Bot)  Asp.  Trerable  m.,  bois 
m.  de  tremble. 

Esplanade  /.  (Bauw.,  Befest.)  Sieh  Freiheit, 
Hochplan. 

Esse  /".,  (Össe  /.),  Schornstein  in.  (Bauw.) 
Chimney,  funnel,  funnel-pipe,  smoke-pipe.  Che- 

minee  /. 

Esse  /.  (Metall.)  Stack,  chimney,  ßue.  Chemi- 
nee  /. 
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Ense,  Sehmiedee—  /.  (Schmied.)  Stack,  forge, 
ehimney,  tmüh's  hearth  •  diimney.  Forge  /, 
chaufferie  /. 

Esseisen  n.,  Form  f.,  Windform  /.  eines 
Gebläses  (Schmied^    Twyer.   Tuyere  /. 

Essenanker  m.  (Bauw.)  Chimney-tie.  Fenton  m,, 
tremion  m. 

Essenkehrer  m.   Sieh  Kamin  foger. 

Essen klappe  f.  (Dampfin.  &  Metall.)  Vamper. 
Registre  n».  d'un  fourneau.   Sieh  Register. 

Essenklinge  /.  (Schmied)  Sieh  Schür  haken. 

Essenkopf  m.,  Essenkappc  Schorn- 
steinhut m.  (Bauw.)  Chimney-head,  ehimney- 
top,  cotd.  Tete  /.  de  cheminee,  chapeau  m.  de 
cheminee,  falte  «.  de  cheminee. 
Blinder  Essenkopf  m.  Dead  chimney-head. 
Fausse-hotte  /. 

ENsenkrans  m.  (Bauw.)  Chimney-drip.  Larmier 
m.  de  cheminee. 

Essenreinigungsthtir  /.  Sieh  Einsteigc- 
th  ür. 

Essenschaft  m.  (der  säulenförmige  Schornstein 

über  dem  Dach)  (Bauw.)  Chimney-ahaß.  Mitre 

/.  de  cheminee. 
Essenspiess  m.  (Gicss.,  Metall.)  Bar  for  taking 

off  the  »lag».    Barre  /.  a  detacher  les  crasses  de 

metal.    Yergl.  unter  Esshaken. 
ENseuwechsel  m.  (Auswechselung  für  eine  Esse) 

(Zimm.)  Trimming,  trimmed  xeork.  Enchevetrure 

/,  treinie  /.  de  cheminee. 

E —  in  dem  Nparrenwerk.  Chimney-trim- 
mer.    Lateraire  m.,  lin^oir  m. 
Ensens  f.  (Chem.)  Ettence.  Essence  f.,  esprit  m. 
EsNeuzierat  m.  (Bauk.)   Tymber-creit.   Crete  /. 

ornee. 

Essensunge  /.,  Znnge  ft  eines  Schorn- 
steins (Bauw.)  Chimney-tongue,  partition  of  a 
ehimney.  Languctte  f.  de  cheminee,  languettc  /". 
de  refeud,  cötiere  f. 

Esshaken  m.  (Schmied.,  Maur.)  S-ihaped  cramp- 
iron.    Esse  f.,  S.  m. 

E —  m.  (Bleigiess.)  Tlumber't  damp.  Gaburon  m. 
E—  m.,  EHNspieMm.  zum  Reinigen  der  Form 

(Metall.)    Txcyer-rod.    Tige  /.    Yergl.  Essen- 

spiess. 

Essiggahrnng  /.   Sieh  Gährung,  saure. 
Essiggeist  m.  (Chem.)   Sie/i  Aceton. 

Essigmutter  /.,  (eine  Schimmelpflanze:  Hy- 
groerocis  aceti)  (Chem.)  Mother  of  vinegar. 
Mere  f.  de  vinaigre,  moisissure  f.  de  vinaigre. 

Essigsauer  adj.  Acetons,  acetic.  Acoteux ,  ace- 
tique. 

Essigsaure  /.  (Chem.)  Acetic  acid.  Acide  m. 
acetique. 

Concentrirte  E — ,  Eisessig  m.,  Grün* 
spanspiritus  m.,  Radicalessig  m.  Spirit 
of  verdigrit,  radical  vinegar.  Acide  m.  acetique 
cristallisable,  esprit  m.  de  vert-de-gris,  vinaigre 
m.  radical. 

Essigzucker  m.  Oxyeacdiarum.  Oxysaccharum  m. 
Esssptess  m.    Sieh  Esshaken. 
Essstein  m.    Sieh  Fittichziegcl. 

Estacade        Feste  Wasser barricade  f. 

(Befest.)    Stockade.    Estacade  /.  fixe. 

Estrich  av  &  n.,  (Ostrich  m.  &  n.)  (Bauk.) 
Wath-,  platter- floor,  attrico,  Uutrico,  floor  made 


of  clay,  earth,  Urne  or  platter.  Aire  /.  de  ropous, 
badigeon  m.,  (eatrac  m.,  astrac  m.,  estree  f.). 
Estrich   m.,   venezianischer.    Sieh  Bat- 
tuta. 

Estrich  m.  auf  Latten,  Schwebestrich 

m.  (Bauk.)  Rubble-ßoor,  wath -floor  upon  latht. 
Hourdis  in.,  hourdage  m.  de  plancher,  plancher 
m.  hourde. 

Estrich  n.  auf  einem  Gewölbrücken,  Über* 

guss/.  (Bauw.)    Bed  or  layer  of  hydraulic 

mortar.    Chape  f. 
Etage  f.  (Bauw.)   Sieh  Stockwerk. 
Etage  /.,.  Sohle       Bausohle  /.  (Bergb.) 

Level.    Etage  m.,  horizon  m. 
Etagen-  oder  Stockwerks  -Case  matte  f. 

(Befest.)  Tier»  pl.  of  catemate».  Etages  m.  pl.  do 

casemates. 

Etagengnrt  m.,  Balkengurt  m.  (Bauw.)  Stony- 

ttring.    Larmier  m.  moderne. 
Etagenminen  f.  pl.  (Minirk.  &  Befest)  Sieh 

Stockwerksminen. 
Etagenrost  m.    Grate,  with  ttept.    Grille  /.  ä 

gradin9,  grille  /.  en  escalier. 
Etamln  m.,  Stamin  m.,  Tamls  m.,  Damis 

m.  (Web.)    Tammy,  durant.    Etamine  /. 
Etiquetlren,  Überschreiben  v.  a.    To  put 

a  ticket  on,  to  intcribc,  to  title.  Etiqueter,  mettre 

une  etiquette  a  qch. 
Etmal  n.  (der  während  eines  Tags  durchsegelte 

Weg)  (Schifft)  Day't  tcork,  the  »hip'i  run  for 

twenty  four  hourt.  Cinglage  in.  d'un  vaisseau. 
Enchlorln  n.  (Chem.)  Euchlorine.  Euchlorine  /. 
Eudiometer  n.,  Luftgütemesser  m.  (Phys.) 

Eudiometer.    Eudiometre  m. 
Eule  f.i  Eine  Eule  fangen   (Seew.)  Sieh 

Fangen. 

Euphotid  in.,  tiabbro  m.  (Geogn.)  Diaüage- 

rock.    Euphotide  m.,  ophiolithe  m. 
Euritporphyr  m.,  Felsitporphyr  m.  (Geogn.) 

Feldspar  porphyry.  Porphyre  m.  euritique,  eurito 

m.  porphyrolde. 
Ever  «i.,  Ewer  m.  (Schifff.)  Wherry^oat.  Ever  m. 

Vergl.  Flussfahrzeug. 
Evection  /.  (Astron.)    Evection.    Evection  /. 

Evolute  /.  einer  Curvo  (Geom.)    Evdute.  De- 
veloppee  /.  d'une  courbc. 

Evolvente  /.  einer  Curve  (Geom.)   Ecolvent  or 

invdute.   Developpante  /.  d'une  courbe. 
Ewer  m.    (Schifff.)    Sieh  Ever. 

Excentrlcitat  /.  (Math.)  Eccentricity.  Excen- 
tricite  /. 

Excentrlcumshub  m.  (Masch.)   Sieh  Excen- 
trikweg. 

Excentrik  n.,   Excentrische  Scheibe  /. 

(Masch.)  Eccentric,  eccentric  theave,  eccentric 
tappet.  Excentrique  m.,  poulie  /.  ou  roue  /.  ex- 
centrique. 

Herzförmiges  E— .  Heart-whed.  Excentrique 
m.  cn  cocur. 

E— bttgel  m.,  E— reifen  m.,  Bing  m.  des 

Excentrlks  (Masch.)  Eccentric  brau-belt,  ecc. 
hoop,  ring,  ttrap.  Collier  m.,  bride  /.  d'excen- 
trique. 

E — gabel  f.  (Locom.)  Eccentricgab,  eccentric- 
fork.  Barre  /.  d'excentrique  a  fourche,  barre/. 
ä  pied  de  biche. 

24« 
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Excentrikgegenge  wicht  —  Fabrlclren. 


Excentrikgegenge  wicht  n.,  Gegenge- 
wicht  n.  des  Exeentriks  (Masch.)  Eccentric 
bcJance-voeight.    Contre-poids  m.  d' excentrique. 

E-rad  n.  (Masch.)  Eccentric  tcheeL  Kouc  /. 
excentrique. 

E-regaiator  m.  (Masch.)  Eccentric  governor. 

Regulateur  m.  excentrique. 
E- reifen  m.   Sieh  Excentrikbügel. 
E— ring  m.  (Locom.)  Strap  of  eccentric  Collier 

m.  d'excentrique, 
E— Stange  /.  (Masch,)  Eceentric  rod.  Barre /. 

ou  tirant  m.  d'excentrique. 
E  — Biangenaunruckung  f.9  Excentrik- 

Stangeneinfall  m.   (Masch.)  Disengaging 

gear.   Declanche  /. 

E— Iransmission  j.  (Masch.)  Eccentric-rod- 
gear,   Renvoi  m.  de  l'excentrique. 
E— weg  m.y  Exeentrlcumshub  m.,  Hab 

m.  oder  Weg  m.  des  Excentrlks  (Masch.) 
Throw  of  eccentric.    Course  /.  de  l'excentrique. 
Excentrizch  adj.  (Math.)    Eccentric,  eccentrical. 
Excentrique. 

E—  drehen  (Drechsl.)  To  vary  the  centre  of 
rotation  in  turning  (by  the  eccentric  chuck  etc.). 
Excentrer. 

Excess  wl%  sphärischer  (Geom.)  Exot*»  of 
the  three  angle»  of  a  »pherical  triangU  abovt  tun 
right  cmglc».  lMfference  /.  entre  la  somme  des 
trois  angles  du  triangle  spherique  et  deux  angles 
droits. 

Exedra  f.  (der  angebaute  Saal)  (Bauk.)  Exedra, 
exhedra.   Exedre  /.,  exhedre  /. 

Exemplar  n.  (Buchdr.)  Copy.  Exeraplairo  m. 
d'un  livre,  d'une  gravure,  etc. 

Exerclren  n.  im  Fener  (Kriegsw.)  Ball- 
practice,  ball-firvng.  Exercice  m.  du  tir  ä  la 
cible  de  l'infanterie. 

Exerclrpatrone  /.,  Blinde  Patrone  /., 
Platzpatrone  /.  (Artiii.)  Blank  cartridge, 
practice-ammunition.  Cartouche  m.  k  poudre,  car- 
touche m.  ä  exercice,  cartouche  m.  saus  balle. 

Exhaustlon f.  (Math.)  Exhauttion.  Exhaustion/. 

Exhanstionsmethode  /.  (Qeom.)  Exhaustion» 

vi.,  method  of  exhauttion».    Methode  f.  d'ex» 

haustion. 

Expandlren  v.  n.  vom  Dampf  (Dampfm.)  To 
expand.  Detendre. 

Expansion  /.,  Ausdehnung  /.  (Phys.)  Ex- 
pantion.    Expansion  /.,  etendue  /*.,  dilatntion  /. 

Expansion  /.  des  Dampfes  (Phys.)  Expan- 
tion.    Detente  f.  ou  expansion  / 
Veränderliche    E— .     Variable  expantion. 
Detente  /.  variable. 


Expansionsconlisse  f.  (Locom.) 

Unk.   Coulisse  /.  ä  la  detente  variable. 
Expansion  sdampfmaschlne/.  Engine  vith 

expantion.  Machine  /.  ä  expansion  ou  ä  detente. 
Expansionshebel  m.  (Locom.)  Detent-lever. 

Levier  m.  de  la  detente. 
Expansionsmaschine  f.  (Dampfm.)  Expansion- 

engine.    Machine  /.  ä  detente. 
Expansionsröhrenverbindung  /.  (Masch.) 

Expansion -joint.    Joint  m.  glissant,  compensa- 

teur  m.,  fourreau  m. 
Expansionsschraubenbohrer   m.  (Techn.) 

Expanding-tap.   Taraud  m.  ä  expansion,  taraud 

m.  compensateur. 
Expansionsstange  /.   (Locom.)  Detent-rod. 

Barre  f.  de  la  detente. 
Expansionsventil  n.,   Absperrventil  n, 

Einlassventil  n.  (Dampfm.)  Expansion-valve, 

eut-off  valve.   Soupape  /.  de  detente. 
Expansionsvorrichtung  /.   (Dampfm.)  Ex- 

pansion-gear.   Appareil  m.  de  detente. 
Expansivkraft  /,  (Phys.)    Expansive  power. 

Force  f.  expansive,  extensive. 
Expediren,  Versenden  v.  a.  (Handl.)  To 

convey  goods.    Expedier  des  marchandises. 
Experimentiren  v.  o,  (Techn.,  Chem.)   To  male 

or  try  an  experiment,  to  experiment,  to  tett,  to 

try.  Experimenter. 
Explodirend  adj.    Explosive.  Explosif,-ve. 

Nicht  explodirend  adj.    Jnexplotive,  Inex- 
plosif,-ve. 

Explosion  /.    Explosion.    Explosion  f. 

Exponent  m.»  Hochzahl  /.  (Arithm.)  Ex- 
ponent.   F.xposant  m. 

Exponentialgleichung  /.  (Algeb.)  Exponen- 
tial  cquation.    Equation  f.  exponentielle. 

Exponentialgrosse  /.  (Algeb.)  Exponential 
quantity.    Quantite  f.  exponentielle. 

Exponent iulrcihe  /.  (Algeb.)  Exponential 
serie».    Serie  f.  eiponentielle. 

Exstirpator  m.,  Grubber  m.,  Scharegge  f. 

(Ackerb  )    Extirpatvr,  grubber.    Extirpateur  m. 

Extract  m.j  Auszug  m.  (Chem.)  Extract. 
Extrait  ro. 

Extraction      nasse.   Sich  Laugerei. 

Extractlvstoff  m.  (Chem.)  Extractive  matter. 
Extractif  m.,  matiere  f.  extractive. 

Extradoppelfelnflyer  m.  (Web.)  Superfine 
roving-frame.    Banc  vi.  k  broches  superfin. 

Extrahiren,  Ausziehen,  Auslaugen  r.  a. 

(Chem.,  Metall.)    To  extract.  Extraire. 

Extrazug  m.  (Eisenb.)  Special  train.  Train  «. 
special. 


Fabricant  m.    Manufacturcr ,  (maker).    Fabri-  '     Fabricatlou  dos  Buntpapiers  (Pap.)  Paper- 
cant  m.  staining,   Manufactnre  /.  des  papiera  peints. 

Fabrlcation  f.    Fabrication,  manufacture.    Fa-  '  Fabrlclren  v.  a.    To  fabricate,  to 
brication  /.  !  Fabriquer. 
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Fabrik  /,  Manui'actur  /.    Manufactory,  fac- 
tory,  fabric,  werkt  pL    Fabrique  /.,  usine  /. 
Eine  Fabrik  einrichten.   To  open  a  manu- 
facturt.    Monter  une  manufacture. 

Fabrik  f.  von  katholischen  Kirchen  (die 
Unterhaltung  der  Kirchengebäude  und  die  dazu 
bestimmten  Einkünfte).  (Obtol)  Fabrieß).  Fa- 
brique  /. 

Fabrikgold  n.,  Doppclgold  n.    Strong  gold 

leavet.    Or  m.  double,  or  to.  a  gros. 
Fabrikfttcmpel  m.  (Mandl.)    Stamp,  (counter). 

Estampille  /. 

Fabrikwasche  /.  der  Wolle  (Web.)  Scouring. 

Dessuintage  in.,  degraissage  to.  des  laines. 
Fabrikzeichen  «.,  Marke  f.  (Handl.)  Trade- 

mark,  manufacture-tnark.  Marque  /.  de  fabrique. 
Facade  /".,  Aussenseite  f.,  Front  f.  eines 

Gebäudes  (Bauk.)  Front,  face.  Facade /.,  face/. 

Blinde  F— ,  Blendf— .  Blind- wall,  dead- 
faee.    Facade  /.  feinte. 

Ciiebeir— .  Frontitpi(eJce-faee.  Facade  /.  du 
frontispico. 

Hanptf-.  Principal  front,  main  face.  Fa- 
cade f.  principale. 

Seltenf— ,  Seitenfront/.  Side-face,  flank- 
front.   Facade  /.  de  cote. 

Vorder!"— ,  Vorderfront  /.  Fore- front. 
Facade  /.  antcrieure,  fa9ade  /.  du  devant 

Eine  F—  mit  Ziegeln  verblenden,  mit 
Blendsiegeln  verkleiden,  To  face  a 
front-wall  witlt  brickt.  Revetir  une  facade  de 
briques. 

Eine  F—  mit  der  letzten  Ausstattung 
versehen.  To  trim,  trick,  prank-up  a  front 
Ravaler,  parer  une  facade. 

Facade/.,  Zeichnung/,  einer  Facade,  Auf- 
rlaa  m.,  Standrlss  m.  (Bauk.)  De$ign  of  a 
front,  external  orthography.  Facade  /.,  desain 
to.  de  la  face. 

Fftcalstofle  to.  pl  (Chem.  etc.)  Face*  pL, 
feett  pl.    Fixes  f.  pl.,  matieres  /.  pl.  fecales. 

Face  /.  einer  Schanze  (Befest.)  Face  of  a 
tcork.    Face  /.  d'un  ouvrage. 

Face/*.,  (Fase/.),  Abfacuug/.  (Bank.)  Berel, 
bevü,  cant,  chamfer.    Chanfrein  to.,  biseau  m. 

Face  /.,  Abfacuug  /.,  Abschragung  f. 
(Bank.)  Berel,  chamfer,  tlope,  chamfretting.  Face/., 
facette       biseau  to. 

Face  /.,  Abgratung  f.  (Zimm.)  Berel,  chamfer. 
Face  /.,  facette  /.,  delardement  m. 

FaeenNchirm  m.,  Futeudeckwall  C'ou- 
vreface  /.  (Befest.)  Cover- face,  counter-guard. 
Coavre-face  /.,  contre-garde  /.,  contre-face  /. 

Facette  /.,  Bautenflache  /.,  Sehlelf- 
seite /.  an  Glas  und  Steinen  (Juw.,  Glaam.) 
Facet.   Facette  /. 

Facetten  /.  pl.,  welche  die  Tafel  eines  Brillan- 
ten umgeben  (Juwel.)  Facti*  pl,  which  Surround 
the  table.   Dentelle  /.  d'un  brillant. 
Facetten    anschneiden ,  anschleifen 
(Juw.)    To  cut  faeeU.  Facetter. 

Fach  n.,  Offenes  Balkenfach  n.,  Spar- 
ren lach  n.  (Zimm.)  Bay.  Entrevoas  to.,  claire- 
▼oie  /.,  travee  /. 

Fachn  ,  Balkenfeld  n.,  Jochabtheil  nng/. 
(Zimm.)  Compartment,  bay.  Compartiment  m. 
d'un  plafond,  d'un  mur,  etc. 


Fachn.   einer  Wand,  Wand  fach  n.,  Rie- 
gel fach  n.  (Bauw.)  Pane  of  matonry,  nogged 
pane,  bay  of  matonry,  panel  of  baywork.  Pan  m. 
de  maconnerie,  pan  m.  de  bois.    VergL  Aus- 
stacken. 

Fach  n.  des  Schriftkastens  (Buchdr.)  Box. 
Cassctin  m.  de  la  casse. 

In  falsche  Fächer  legen,  die  Buchstaben. 
Sieh  Legen. 
Fach  n.  (die  Hälfte  der  zur  Anfertigung  eines 
Hutes  nöthigen  Haare)  (Hutm. )   Batt,  capade. 

Capade  /. 

Das  Fach  formen  v.  a.  (Hutm.)    To  form 
the  capade.    Bastir  (ou  bätir). 
Fach  n.  eines  Reals,  eines  Schrankes  etc. 
(Tischl.)     Shelf,    pigeon-hole.     Tablette  /., 
[division:]  case  /.,  [tiroir:]  layette  /. 
Schubfach  n.  (Tischl.)   Drawer.    Tiroir  m., 
layette  /. 

Fach  n.t  Schussfach  n.,  Latze  /.  (der  Zwi- 
schenraum zwischen  den  Horizontallinien  des  Pa- 
tronenpapiers) (Web.)  Jxuh,  leath.   Lacs  m. 

Fach  n.,  Sprung  in.  (der  Zwischenraum  zwischen 
den  Kettenfäden,  durch  welchen  das  Schiffchen 
geschossen  wird)  (Web.)   Shed,  leate.   Pas  m. 

Fachbaum  nu  des  Trempels  oder  Stemm- 
geschwells  einer  Schleuse,  Schlagbalken 
to.,  Grund balken  m.  (Wdffierb.)  Chief  beam 
of  the  threshold,  chief  tili.  Seuil  m.,  seuillet  m, 
di'ecluse,  racinal  m.  (Tun  busc. 

Fachbaum  m. ,  Grundbalken  m. ,  Wehr- 
baum m.,  Überfallschwelle  /.  bei  einer 
Wassermühle.  Saddle-beam-tUL  Palplanche  /. 

Fachbogen  m.  (Hutm.)  Bow  of  Hattert .  Ar- 
con  m.  des  chapeliers. 

Faehconstructlon  /.   Sieh  Fach  wer  ks  bau. 

Fachen  v.  a.  (Hutm.)  To  bow.  Arconner,  voguer. 
Fächer  n».  (Techn.)   Fan.   Eventail  m. 
Fachereintheilung  /.   in  einem  Kreis  oder 

Kreistheil  (Orn.)    Fan-thaped  arrangement,  fan- 

tracery.   Quene  f.  de  paon. 
Faeherfenster  n.  (Bauk.)    Fan-thaped  window. 

Fenetre  /.  en  eventail. 
F&chergewolbe  n.,   Strahlengewolbe  n., 

Palmengewölbe  n.  (Bauk.)  Fan-vatdt.  Voüte 

/.  ä  nervurea  rayonnantes. 

Fachgerte /.,  Faehhols  n.,  Stake  f.,  Stak- 

hols  n.  (Bauw.l   Stake.   Polisaon  m.,  palancon 
to.,  bois  to.  de  clayonnage. 
Fachschule  f.    School  in  which  tome  particular 
brauch  of  teience  it  taught.     Ecole  /.  speciale. 
Fachwand  /.,  Bundwand /.  (Bauw.)  Frame- 
worked  cloting,  cloting  of  bay-work.    Cloison  /. 
de  charpente  ou  de  colorabage,  clayonnage  m., 
cloisonnage  m. 
Fachwand  /.,  Bundwand  /.,  Biegelwand 
/.,  Bindwcrkswand  /.  (Zimm.)  Framed  par- 
tition,  quarter  -partition,  brick -nogged  partition. 
Cloison  /.  ä  pans  de  bois,  de  charpente,  de 
colombage. 

Die  F—  verblenden,  verkleiden.  To 

face  the  bayworkt  with  brieke.  Revetir  en  brique 
les  pans  de  bois. 
F— rlegel  «.  (Zimm.)    Crott  -  bar ,  inier -tie, 
raü  of  a  baywork.    Entre-toiae  /.  de  cloison, 
epart  to. 
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/.  (Zimm.)  SiU,  tole, 
ground-plate  of  a  frame-work.  Semelle /.  d'assem- 
blage. 

merk  n.,  Bindwerk  n  ,  Stünderwerk 
n.,  Riegelwerk  n.  (Zimm  )  PVame-work,  ttud- 
«wi,  bay-work,  timber-framing.  Cloisonnage  m., 
colombage  m.,  assemblage  w».  de  charpente. 
Fachwerk  n.,  Zusammen;  estemmter 
Rahm  m.  (Tischl.)  Squart-framed  tcork,framed 
trjuare-vork.  Assemblage  m.  ä  panneaux,  en 
elOMOM. 

Fachwerkftbau  m.,  Fachconstruction  /. 

(Bauk.)  Framed  building,  tquare-framed  building. 
Bätisse  /.  ou  construction  f.  en  cloisonnage,  cn 
colombage. 

Fachwerksbrücke     /.,  Americanifiche 

Gitterbrücke  /.    von    Hol»    ( Waggerb.) 
Truti-bridge.    Pont  m.  de  grillage  en  bois. 
Fachwerksgewolbe  n.    (Bauw.)  Panel-vault. 

Voüte  /.  en  panneaux. 
Fachwerkaftüule  /.  (Zimm.)    Pott  in  o  bay- 

work.    Colombe  f.  de  cloison. 
Fachwerkswand  /*.    Sieh  Fach  we  rk  * 
Fack  n.  (Raum  zwischen  den  Spanten)  (Seew.) 

Boom  and  tpace  (between  the  timbert).   Maille  /. 

entre  los  couplea. 
Facon  /.,  Form  f.,  Gestalt  f.  Figure,  fathum, 

form,  thape.    Facon  f. 
Facondraht  m, ,    Faconnlrter  Draht  m. 

(I)rabtz.)  Special  wire.  Fil  m.  gaufri',  faconne. 
Faconeisen  n.  (Metall.)    Figured  iron,  figured 

bort  pl.,  ipecial  iron,    Fer  m.  faconne*  ou  profile. 
Faconnirt  adj.  (Web.)    Sieh  Gemustert. 
Facon nirt  adj.  (von  einem  Metall).  Figured. 

Faconne>ec. 

Faconnirt  adj.,  vom  Drahte.  Sieh  Facon- 
draht. 

Factor  m.  (Buchdr.)  Fore  -  man  or  over-  teer. 
Prot«  m. 

Fädchen  n.  Garn  beim  Nähen.  Sieh  Faden 
Garn. 

Faden  m.  an  der  Oberflache,  Streifen  m. 

des  Glases  (Glasm.)    Cord.    Corde  /.  du  verre. 
Faden  m.,  Fahrn  m.  (ein  Mass)  (Seew.)  Fathom. 
Brasse  /. 

Faden  in.  zum  Nähen.  Thrtad.  Corde/'.,  film. 
Faden  m.  Garn  oder  Zwirn  von  der  Länge, 

wie  man  ihn  beim  Nähen  benutzt.  Thread,  needle- 

fui.  Aiguillee      brin  m.  ou  bout  m.  do  fil.  Vgl. 

Endchen  Garn. 
Faden  m.  (von  der  Länge  des  Haspelumfanges 

beim  Haspeln  des   Baumwollengarns)  (Spinn.) 

Thread,  turn,  bout.    Tour  m.,  fil  m. 

Den  F—  auf  die  Spindel  laufen  lau- 
sen, aufwickeln.  To  take  up,  to  wind  up, 
to  cop.  Renvider. 

Fäden  m.  pl.,  gekreuzte  (Web.)  Crotted 
threadt  pl.  Encroix  m.,  Als  m.  pl.  croises  de 
cheville  en  cheville. 

F—  auf  den  Hreuirahmen  legen.  Sieh 
Legen. 

Faden  fuhrer  m.    Sieh  Fadonleiter. 
Fadenkrens  n.,  Fadennets  n.  im  Fernrohr 
(Feldm.)    Uair-crott.    Koticulo  m. 

i.  (Web.)   Sieh  Kreuz. 
.,  Faden führer  m.,  Welser  1 

m.  (ein  Kingelchen  von  Glas  oder  Eisendraht  in  | 


der  Spulmaschine  zum  Fähren  des  Fadens)  (Web.) 

Guide.    Guide  wt.,  distributeur  m. 
Fadenleiter  m.,  Fadenführer  m.  (Seide.) 

Glatt-ring  uted  in  tilk-reeling.    Barbin  m. 
Fadenprobe  f.  (Zuck.)   String-tett.    Preuve /. 

au  filet. 

Fadenttchneider    m.    (Web.)  Carpet-knife. 

Tranche-fil  m. 
Fadenstempel  m.,  StrichMtempel  m.,  Fl« 

lete  /.  (zum  Verzieren  der  Bücherrücken)  (Buchb.) 

Back-tooL    Filet  m„  fer  m.  a  fileter. 
Fadenzühler   m.,    Lelnwandprober  m-, 

Webergla»  n.  (Web.)    Cloth-prover,  treaverJt 

glatt.    Compte-fil  nt.,  loupe  /.  du  tisserand. 
Fahl,  Falb  adj.    Fattote.  Fauve. 
Fahlers  n.,  Kupferfahlers  n.  (Miner.)  Grey 

eopper-ore,  block  eopper-ore.    Cuivre  m.  gris. 

Lichtes  F— ,  Grangiltlgers  n.  Mercurial 
grey-copper.    Cuivre  m.  gris  mercurifere. 
Fahlgelb  n.  (Färb.)    Yellowith  colour.  Jaunem. 

pale. 

Fahlleder  n.,  Schmalleder  n.,  Schaft- 
leder n.  (Gerb.)  Upper -leather,  (tanned  calf- 
tkint  and  tometimet  horte-  or  corc-hidet.)  Cuir  m. 
ä  ceuvre,  cuir  m.  mou  pour  tiges  de  bottes. 

Fahlunlt  m.,  harter  (Miner.)  Fahlunite.  Fah- 

lunite  f.  durc. 
Fahrn  m.  (Seew.)   Sieh  Faden. 

Fähnchen  n.  einer  Lanze  (Kriegsw.)  Sieh 

Lanzenflagge. 
Fahne   /.,    Standarte  /.,    (auf  Schiffen:) 

Flagge  /.  (Kriegsw.)    Colourt  pL,  entign,  ttan- 

dard,  flag.    Enseigne  f.,   drapeau  m.,  (Mar.:) 

pavillon  m. 

Hit  fliegenden  F— n.  With  fiying  or  ttream- 
ing  colourt.    Enseignes  /.  pl.  deployees. 

Fahne  f.  (Buchdr.)  Epreuvo  /.  en  placard,  simple 
placard  m. 

Fahnenblatt  n.  (das  zugeschnittene  Papier  zu 
Gewehrpatronen)  (Kriegsw.  &  Feuerw.)  Forming- 
paper  for  tmall-arm  cartridget.  Trapeze  m.  de 
papier  pour  cartouches  ä  fusil. 

Fahneufutter  n.  (Kriegsw.)  Cate  for  the  co- 
lourt, ttandard-cate.    Etui  m.  de  drapeau. 

Fahnenschmied  m.    Sieh  Curschmied. 

Fahnenstange /.,  Fahnenstock  m.  (Kriegsw.) 
Pick  or  pike  of  the  colourt.  Hampe  /.  du  dra- 
peau. 

Fahnenslock  m.,  Heck  tu,  Fahnenstab  m. 

der  Wetterfahne  (Bauw.)  Vane-thank,  vane-ttock. 
Füt  m.  de  girouette. 

/.  (Eisenb.)  Sieh  Eisenbahnlinie. 

f.  der  Brücke  (Brückenb.)  Boad- 
teay,  road,  bridge-road.  Aire  /.,  Chaussee  /.  d'un 
pont.  Vergl.  Belag,  Brückenbahn. 
Führboot n.  für  Pferde  (Pont.)  Sieh  Pferde- 
fähre. 

Fahr  brücke  Laufbrücke  /.,  Auflauf 
m.,  Dahn  /.,  Pritsche  /.,  Bamham  m. 

(Bauw.)  Biting  tcaffold-bridge.  Pont  m.  d'echa- 
faudage. 

Fahrdamm  m.  (Strassenb.)  Cautetoay. 
f.,  digue  /.  praticable  aox  voitures. 

Fahrdiele  f.  (Wasserb.)   Sieh  Deck  biet. 

Führe  /.,   tberfahrt  /.  (Pont.) 
Trajet  m. 
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J.y    vaurmauu   7/t.,    r  aurpmuui  771., 

Prahm  m.t  Prahme  /.,  Ponte  /.,  SRug- 

ftthre  /.  (Schifff.)    Ferry-boat,  bac,  horte-ferry, 

horte-boat,  (fioating-bridge).  Bac  m.,  traillc  /.,  bac 

m.  a  traille,  passe-cheval  m.,  (pont  m.  flottant). 

Fliegende  F— ,    Fliegende  Krücke  /. 
Swing-bridge,  flying-bridye.    Pont  m.  volant. 

Gleitende   F —   am  Spanntau,  Gier- 
fähre/, Gierbrücke/.  Trail-flying-bridge. 
Bac  m.  a  traille,  traillc  /.  sur  pontons. 
Fahren,  in  die  Grube,  Anfahren  v.  n.  (Bergb.) 

To  detcend  into  a  minc.   Descendre  dans  une 

mine. 

Fahren  t?.  n.,  zwischen  zwei  Hallten,  Mit 
offenen  Halsen  segeln  v.  n.  (Schifff.)  To 
eoast.  Cötoyer. 

Fahren,  mit  drei  Strich  In  den  Segeln 

(Seew.)  To  tail  with  three  pointi  free.  Aller  trois 
quarts  de  largue. 

Fahren,  an  der  Station  vorüber  (Eisenb.) 
To  run  patt  the  Station,  (to  run  atcay  Jrom  a 
ttationj.  Bräler  la  Station. 

Fahrgleis  n.  (Topogr.)   Sieh  Bad  spur. 

Fahrkahn  m.  (Schifff.)  Ferry-boat.  Bateaa  m. 
de  passage,  bac  m. 

Fahrknnst  /.  (Bergb.)  Man-engine,  apparatut 
for  deteent  and  atcent  of  men  in  a  pit.  Echel- 
les /.  pl.  mobiles  /.  pl.,  fahrkunst  7«.,  waroc- 
quiere  /. 

Fahrleder  n.  (Bergb.)    Sieli  Arschleder. 

Fahrloeh  n.,  Mannloch  n.  eines  Dampf- 
kessels(DampfnO  Man-kole.  Trou  m.  d'homme. 

Führpfeiler  m.  (Brückenb.)  Ferry-pott.  Tou- 
relle/, d'un  pont  volant. 

Fahrplan  m.  (Eisenb.)  Time-tabUa  pl.  Tableau 
m.  de  marche  des  trains. 

Fahrschacht  m.  (Bergb.)  Lodder-way  (in  a 
ihaft),  foot-way  thaft.  Puita  tn.  de  dcscente, 
(Belg.)  barem,  aux  echelles,  fosse/.  anx  echelles. 

Fahr  Heil  n.   Sieh  Giertau. 

Fahrsteiger  m.  (Bergb.)  Overman,  overtman. 
Maitre  m.  mineur. 

Fahrstrasse /.,  Fahrweg  m.  (Strassenb.)  Car- 
riage-road.  Route  /.  ä  carroases,  voie  /.  charre- 
tiere. 

Fahrt  /.  Ride,  drive,  journey,  turn,  trip,  (by  sea :) 
voyage,  pastage,  (of  a  ship:)  way,  courte.  Voyage 
i«.,  coarse  /.,  tournce  /.,  (passage  m,  trajet'm.). 
Regelmässige  Fahrt  f.  zwischen  zwei 

Orten  (Eisenb.)  Trip.  Parcours  m.  d'unc  ligne 

de  chemin  de  fer  par  un  convoi. 

Fahrt  /.,  Fahrten  f.  pl.  (Bergb.)  Laddtr,  lad- 
der-tcay.   Echelle  /.,  echelles  /.  pl. 

Fahrt  machen  v.  a.,  Laufen  v.  n.  (Schifff.) 
To  run,  to  tail.   Courir  dit  dun  vaisseau. 

Fahrwasser  n.  (Seew.)   Fair  way.   Passe  f. 

Fahrwasser  n.,  Thalweg  m.,  Stromrinne 

/.  (Wasserb.)    CJiannei  or  fair  way  of  a  river. 
Passe  /.  ou  chenal  m.  d'un  fleuve. 
Fahrweg  m.    Sieh  Fahrstrasse. 

Fahrzeug  n.,  Schiff  n.  (Seew.)  Vettel,  ship. 
Bätiment  m. 

F—  mit  einem  Deck.    Decked  vetiel.  Bä- 
timent m.  ponto. 

Deck,  Offenes  F— .  Undeclced 
Bätiment  m.  non  ponte. 


FJnmastlges  Fahrzeug.  Sloop  or 
a  tingle  matt.   Bätiment  01.  ä  un  mät. 
Fahrzeug  n.  bei  der  Artillerie.  Sieh  Wagen. 
Faience  /.,  gemeine    (Töpf.)    Cream  -eolour. 
Falence  f.  commune.    VergL   Steingut  (und 
Halbporzellan). 
Faienceblau  n.  (Zeugdr.)  Delft-ware  blue,  China 
blue,  Englith  blue.   Bleu  m.  de  falence,  bleu  m. 
de  Chine,  bleu  m.  anglais. 
Fall  m.  der  Brust  Wehrkrone  (Befest.)  Sieh 

Abdachung. 
FaU  skf  Neigung  /.,  Hang  m.  einer  Fläche 
(eines  Wegs,  Berges)  (Geom.,  Topogr.)  Deteending 


gradient  or  dope,  deteent,  /all,  declioity.  Pente/, 
descendante,  pente  /. 
di'clivite  /. 


tcentftait,  aecUvuy.  rei 
".,  inclinaison  /.,  descen' 


te/., 


Fallm.,  Freier  Fall  m.  eines  Körpers (Mecb., 
Phys.)  Fall,  deteent,  natural  motion  of  a  hody. 
Chute  /.  d'un  corps  pesant 

Fall  m.  (die  Neigung  des  Hinter-  oder  Achter- 
stevens) (8chifff.)  Bake  of  the  ttern  pott.  Qufite 
/.  de  l'itainbot. 

Fall  m.  eines  Flusses  (Wasserb.)  Fall  of  tlie 
ttream  or  water  of  a  river.  Pente  /.  d'une  ri- 
viere.    Vergl.  Gefälle. 

Fall  m.,  Einsatz  m.  einer  Schleuse  (Was- 
serb.)  Lift.   Sas  *».,  chute  f. 

Fall  m.  an  Metall,  Stein  etc.  (Metall.)  Produce, 
yield.   Production  /. 

Fall  n.  (ein  Tau  tum  Aufziehen  oder  Nieder- 
lassen der  Segel,  Flaggen,  Wimpel  etc.)  (Schifff.) 
JTalliard.    D  risse  /. 

Vergl.  Blindefall,  Flaggenfall,  Focklee- 
segelsfall  etc.  etc. 

Besanstagsegelsf— .  Mixten  ttaytaH-haüiard. 
Drisse  /.  de  la  voile  d'etai  d'artimon. 

Bramf— ,  grosses.  Main-topgaüant  halliard. 
Drisse  f.  du  grand  perroquet. 

Brotwiunerf— ,  Treiberf— .  Driter-haüiard. 
Drisse  f.  de  la  paille-en-cuL 

F—  des  grossen  Bramfllegers  oder  des 
Fliegers  Uber  dem  groHoen  Bram- 
stengestagsegel.  Main  tpindle-ttay-tail 
halliard.  Drisse  /.  de  ra  voile  d'etai  du  grand 
perroquet  volant 

F—  des  Fliegers  über  dem  Vorstenge- 
ztagscgel  oder  des  Vorstengestagflle- 
gers  oder  des  Vormarsfliegers.  Fore 
topmatt -middle-stay tail  halliard.  Drisse/.  du 
faux  foc. 

Fall  n.  auf  Dampfschiffen  (Vorrichtung  um  schwere 
Dinge  gefahrlos  fallen  zu  lassen)  (Seew.)  Appa- 
ratut for  dropping  heavy  thingt  without  danger. 
Declic  1». 

Fallbeil  n.,  Guillotine/.,  Köpfmaschine 

/.  QuiUotin.   Guillotine  f. 
Fallblock  m.,  Rammblock  m.,  Bär  m.  einer 
Ramme  (Baak.)  Ram,monkey.  Mouton  m.  Vergl. 
H  0  y  e  r. 

Fall  block  m.  (Seew.)    TopeaiTt  halliard -block. 

Poulie  f.  des  drisses  des  huniers. 
Fallbrücke/.   Sieh  Zugbrücke. 
Fallbtthne  /.  (Eisenb.)   Sieh  Drop. 

Falle  /.,   hebende   (Schlosa.)    Dormant  boU. 

Pene  m.  dormant.  Vergl  Klinke. 
Falle  /.,  schlessende  (Schloss.)  Spring-bdt. 

Pene  m.  couUint,  bec-de-cane  m. 
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Falle  /.  einer  Schleuse.  Sieh  Schütze. 

Fallen  v.  n  ,  iu  Boden,  iu  einer  Flüssigkeit 
(einen  Bodensatz  bilden)  (Chem.)  To  be  dtposited, 
to  faü  (down)  to  the  bottom,  to  utile.  Se  deposer, 
etre  deposö. 

Fallen  v.  n.  (z.  B.  es  fällt  ein  Centner  Stein  etc.) 

(Metall.)  To  be  produced,  to  yield,  Etrc  produit. 
Fallen  v.  n.  In'»  Rothe  ete.  von  Farben. 

Sieh  Spielen,  in's  Rothe. 
Fallen  lausen   v.   a.,   [auslösen  mittelst  des 

Falls,  veryl.  Fall  n.  anf  Dampfschiffen]  (Scew.) 

To  let  /all,  to  drop.  Decliqueter. 
Fallen  n.  eines  Ganges  oder  einer  Gebirgs- 

schicht  (Bergw.)   Sieh  Einfallen. 
Fallen,  Hauen  v.  o.,  die  Bäume,  das  Holz 

(Forstw.}  To  cut  down  or  to  feil  timber  or  treu. 

Couper  le  bois,  abattre  ou  couper  des  arbres. 
Fallen  e.  a.,  das  Gewehr  (Kriegsw.)    To  erou 

layoneti.  Croiser  la  balonnette. 

Mit  gefälltem  Bajonnet.  Bayonet  in  cltarge, 
(to  charge)  with  fixed  bayonet.    (Charger)  a  la 
balonnette,  la  balonnette  baissee. 
Fällen  v.  a.,  die  Fock  (Schifff.)    To  taüy  or  to 

haul  the  theeti  of  the  foresaü  fiat-afi.   border  la 

misaine  tont  plat. 
Fällen   v.  a.,   eine   Senkrechte  (Winkelrechte) 

(Geom.)    To  draw  or  to  let  fall  a  line  perpen- 

dicular.   Abaisser  une  perpendiculaire. 

Eine  Senkrechte  von  einem  Pnncte 
ans  anf  eine  Gerade  f— .  To  let  fall  a 
perpendicular  upon  a  given  line  from  a  given 
jtoinL  Laisser  tomber  d'un  point  une  perpen- 
diculaire ä  une  droite. 
Fällen  v,  a.  (durch  ein  Reagens  niederschlagen) 

(Chem.)    To  preeipitate.  Preeipitcr. 
Fällen  tl,  Schlagen  n.,  Fällung  /  eines 

Waldes  (Forst.)  FeUing,  cutting  down  a  wood. 

Coupe  /".  d'un  bois. 
Fallend   adj.    (Topogr.  u.  Befest)    Sieh  Ab- 
hängig. 

FalleiiMchloss   n.,     KlinkeuNchloss  n., 

Nchlons  n.  mit  hebender  Falle  (Schloss.) 

Trunk-lock,  lock  with  falling  latch.    Serrure  /.  a 

pene  dormant  et  loquet. 
Fallgatter  n.,  Sehutagatter  n.  (Befest.)  Port- 

cullis,  herie.   Herse  /. 
Fallhammer  m.    Sieh  Stempelhammer. 
Fall  hohe  f.  (Mech.)  üeight  of  fall.    Hauteur  /. 

de  chute. 

Fällkessel  m.  Preeipitation-boiler.  Chaudii-rc  / 
de  preeipitation. 

Fallklinke/.,  Fallriegel  m.  (Schloss)  Fal- 
litig latch.    Loqueteau  tn. 

Ausgezahnte  F —     Indented  falling  latch. 
Loqueteau  m.  ä  panache. 

Fallladen  m.,  Klappladen  tn.  (Laden,  der 
sich  um  eine  horizontale  Axe  dreht)  (Bauw.) 
Folding-shutter.    Abattant  tn. 

Fall  loch  n.  (Papierf.)    Hole.    Bacbat  m. 

FallmaMChlne  /.,  Atwood'sche  (Phys.)  Ma- 
chine of  Atwood,   Machine  /.  d'Atwood. 

Fallmauer  f.,  Einsatsmaner  /.,  Drein* 
pe  linauer/,  einer  Sch  leuse  oder  eines  Über- 
falls (Wasserb.)  Liß-wall.    Mur  tn.  du  sas. 

Fallpfahl  tn.  (Befest.)    Orgue.    Orgue  f. 
Fallpfähle  tn.  ;>/.,  Sturnipfähle  m.  pl. 
Portcuil'u.   Orgues  /.  pl. 


(Seew.) 


(ladder). 
Diamond  -  knat. 


Fallreep  B. 

Tire-veille  /. 
Fallreepsknopf  m.  (Seew.) 

Nceud  m.  de  tire-veille. 
Fallreepstreppe  /  (Seew.)  Accommodation- 
ladder.    Escalier  m.  ou  echelle  /.  de  comman- 
dement  oa  d'artimon. 
Fallrohr  n.,  Abfallrohr  n.,  DachrOhre  /., 
Dahlrohre  /.  (Bauw.)    Ouäer-pipe,  rain-pipe, 
watte-pipe.    Tuyau  m.  de  descente. 
Fallrohrschelle  /.    Sieh  Kohrschelle. 
Fallschirm   m.   (Luftsch.)    Parachute.  Pars- 
chutc  tn. 

F—  tn.  einer  Fallschirmrakete  (Fcuerw.) 
Parachute.    Parachute  tn. 
F-rakete  /  (Feuerw.)  Rocket  fumithed  with 
a  parachute.    Fusöe  /.  d  eclairage  a  parachute, 
fusee  f.  ä  lumierc  flottanto. 
Fallung  /  eines  Waldes  (Forstw.)  FeUing,  cut- 
ting down  a  wood.    Coupe  /.  d'un  bois. 
Fällung  /.  (Metall.,  Chem.)    Preeipitation.  Pre- 
eipitation f. 

Fallwerk  n.  zum  Probiren  der  eisernen  Achsen 
etc.  (Fuhrw.)  Monkey,  (frame  and  monkey). 
Sonnettc  /.,  mouton  m. 

Fallwerk  n.  zum  Prägen  (Münzw.)  Stamp.  Mou- 
ton tn. 

Fallwerk  n.  (Masch.)   Sieh  Kunstramme. 
Fallwind  tn.  (Seew.)    Eddy-wind.   Rerolin  tn. 
Fallwinkel  tn  ,  Einlullen  n.  eines  Ganges 

oder  FliUzes  (Bergb.)  Crop,  dip,  inclination.  In- 

clinaison  f. 

Fällseit ,/.,  Wadelseit  /.  (Forstw.)  FeUing- 

seaton.  Kpoque  /.  de  l'abatage. 
Falsch,  Blind,  Nachgeahmt  adj.  (Bauk.) 

Falte,  mock,  dead.  Faux,  -sse,  imitö,  feint,  orbe, 

simule,  borgne. 
Falsche  Farbe  f.   Sieh  Farbe,  falsche. 

Falten,  Zusammenlegen  «.  a.  (Techn.)  To 
fold.  Plier. 

Falten fullung/.  (in  Form  von  gefaltetem  Zeug 
geschnitzte  Holzfüllung)    (Bauw.)  Linen 
linen  pattern.    Panneau  tn.  k  Stoffe  pliee. 

Faltenleger  tn.  (für  Zeuge).  PUxUer.  Pliant  m. 

Faltstuhl  tn.,  Feldstuhl  tn.  Faldlttory,  fold- 
ttool,  folding-itool.    Faldistoire  tn. 

Faltungwklappe  /.  über  dem  Leitcanale  der 
Walzwalke  (Tuchf.)    Folding-valve  of  a 
fuUing-machine.   Clapet  m.  de  plissement.' 

Fals  tn.  (eine  rechteckige  Vertiefung  am  Rande 
eines  Holz-  oder  Metallstückes  u.  dergl.  (Techn.) 
Rebate,  robbet.   Feuillure  f. 
F— ,   Anschlag  tn.  eines  Fensters  (Bauw.) 

Robbet.    Feuillure  /. 
F—  (Bochb.,  Buchdr.)   Fold,  guard,  lap.  PH  tn., 

onglet  tn. 

F—  (zum  Verbinden  von  Blech)  (Klerapn.)  Faid. 
Repli  tn.,  agrafe  /. 

Den  F—  umschlagen.    To  fold.  Avir. 

F— ,  Coulisse /,  (Vertiefung,  worin  sich  ein 
Rahmen  etc.  bewegt)  (Tischl.)  Channel.  Cou- 
lisse f. 

Falzbein  n.  (Buchb.)  Folder,  folding-bone,  paper- 
folder,  paper-knife.    Plioir  m  ,  coupe-papier  m. 


Falzbret  n.  (Buchb.)  Foldiny. 
&  pliuge. 


Ais  m. 
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Falzbret  n.,  Ganses  SpUndebret  n.  (Zimm.) 

l»/t  plank.    Planche  /.,  ais  m.  de        a  1»/« 

pooces  d'epaisseur. 
Falzburste  f.    Sieh  Spundbohle. 
Falzen,  (Brechen)  v.  a.  (Buchb.)  To  fold.  Plier, 

(briser)  le  papier. 
Falzen,   Ansschlichten,   Dolliren   v.  o. 

(Gerb.)  To  whiten  or  pare.   Passer  ä  la  Innette, 

doler,  drayer  le«  peaux. 
Falzen  v.  o.  (Klempn.)  To  fold.  Replier,  agrafer. 
Falzen  n,  (Buchb.)    Folding.    Pliage  m. 
Falzer  m.  (Buchb.)   Folder.   Plieur  m. 
Falzfuge  (Bauw.)   Ä'eA  Fugeneinsch nitt 
Falzhobel  m.  (Tischl.)  Rebate-piane,  rabbet-plane, 

rabbii-plant,  ßilitter.    Feuilleret  m.,  rabot-fettille- 

ret  m.,  gaillanme  w. 
Ja*  ftllDODCI  771*«  Spundhobel  m.  (Zünm.,  Tischl.) 

Plouyh  •  plane ,   grooving  -  plane ,   tlit  -  deai 

mateh-plane,  plough  and  tongue.    Bonvet  m. 

Falzhobelm.,  seitwärts  schneidender, 
unier  Simshobel. 
Falzmesser  «.,  Dollirniesser  n.,  Schlicht- 

ineaser  n.  (Zuricht.)   WAitemn«/  knife,  vhitener. 

Coatean  m.  ä  revere,  drayoire  /.,  (doloir  m). 
Falzpfahl  w..,   Npundpfahl  m.  (Wasserb.) 

Sheet  ing-pile,  grooved  and  tongued  pile.  Pilot  m., 

pilotis  m.  ä  rainore,  palplanche  /. 
Falzrahmen  m.,  Futter  tu  eines  Schieb- 
fensters, Schiebrahmen  m.  Sath-frame, 

Englith  easement,  easement  of  a  tath - windotc. 

Cadre  m.  ä  coulisse. 
Falzrolle  /.,   Fngenleist«  /.   bei  Metall- 
dächern (Bauw.)   Boll-joint,  rolL   Tringto  /.  de 

toiture. 

Falzschiene  /.,  Kranzschiene  /.  (Eisenb.) 

Tran-raü,  rebate-rail.  Ornitre  f.  plate  ä  rebord, 

rail  m.  ä  orniere. 
Fanal  n.  (Kriegsw.)   Beacon,  fanal.   Fanal  m. 
Fangdamm  m.,  Fangedamm  m.  (Waaserb.) 

Coffer-dam,  batterdeau.    Batardeaa  in. 
Fangen  v.  a.,  die  Ankerboje  (Schifft. )  To 

hitch  the  buoy.    Saisir  la  bouee. 

Fangen  r.  a.,  die  Raaen  mit  Ketten  (Schifff.) 
To  $ecure  tfus  yardi  wüh  ehaint.  Bosser  les 
vergues. 

Fangen  v.  a.,  eine  Eule  (das  lavirende  Schiff 
durch  nachbissiges  Steuern  durch  den  Wind 
drehen  lassen)  (Seew.)  To  ehapel  a  »hip,  to  build 
a  chapel.   Faire  chapelle. 

Fanggloeke  f.  mit  federnden  Greifarmen  (Bergb.) 
Bechi  for  catehing  the  rod,ßited  teüh  tun  feathering 
arm*.    Souricicre  /. 

Tranchee/. 

Fanghörner  n.  pl.,  Fangklötze  m.  pl.  zum 

Auffangen  eines  8chachtgestänges  (Bergb.)  Cateh- 
pin  (of  a  rnain  rod.J   Parachute  m.  <T 
tresse  tige,  patins  m.  pl.  de  retenue. 

Fangleine/.  (Schifff.)   Printer,  _ 
rope.   Amarre  f.,  cäbleau  m.  de  la  chaloupe. 

m  n.,  Tamp  m.  (Schifff.)    Rope's  end, 
pieee  of  rope,  ratline.    Bout  w».  de  corde. 

Fangvorrichtung  f.  an   einem  Förderkorbe 
(Bergb.)    Safety-apparatus  (for  cagesj.  Para- 
m.  (de  cages  d'extraction), 
f.  (Pbys.  etc.)    Colour.   Couleur  /. 

Technolof.  Wörterbuch  L    3.  Aufl. 


Farbe  /.,   Farb(en)atoff  m.,   Pigment  n, 

(Chem.)  Colour,  colouring-matter, pigment  Couleur 

f.,  mattere  /.  colorante,  pigment  m. 

Die  F—  blättert  ab  (Mal.)  The  colour  scales 
off.   La  couleur  s'effeuille. 

F— n  angeben  für  Zeugstoffe  (Zeugdr.)  To 
select  the  colourt,   Nuer  un  dessin. 

F— n  durch  Wasserdampfe  fixiren. 
(Zengdr.)  Sieh  Dämpfen. 

Ädjective  F-  (Färb.)  Ädjective  colour.  Cou- 
leur /.  ädjective. 

Blaue  F— ,  Blau  n.   Blue.   Bleu  m. 

F—  in  breiartigem  nassem  Zustande, 

zur  Darstellung  bunter  Papiere.  Colour  in  a 
patty  state.   Couleur  /.  en  pate. 

Durchscheinende,  Lasiren  de  F— ,  La- 
surf—  (Mal)  Transparent  colour,  glassing  co- 
lour.  Couleur  /.  transparente. 

Echte  oder  Beständige  F— .  Fast,  per- 
manent, latting  colour.  Couleur  /.  stable ,  cou- 
leur /.  solide. 

Fin  fache,  Ursprüngliche  F— n  pl., 
llanptf—  n  pl.  (Färb.  &  Pbys.)  Primitive 
colour»  vi.  Couleurs  /.  pl.  simples,  originaires 
ou  primitives. 

Fahlgelbe  F—  (Färb.)  Fallout  colour.  Cou- 
leur /.  de  racine,  couleur  f.  fauve. 

Gebrttunte  F—  (Färb.)  BrownUh  colour. 
Couleur  f.  brunie  ou  rabattue. 

Bosaf—  /.  (Färb.,  Mal.)  Bote-colour.  Rose  m.t 
couleur  /.  de  rose. 

Substantive  F —  (Färb.)  Substantive  colour. 
Couleur/.  Substantive. 

Topische,  örtliche  F— n  pl  (Färb.)  Che- 
mical colourt  pl.,  topical  colourt  pl.  Couleurs 
/.  pl.  d'application. 

Unechte,  Falsche,  Unbeständige  F — 

(Färb.)  Fugitive  colour.  Couleur  /.  fugitive, 
couleur  /.  non  stable. 

Vegetabilische  F— ,  Pflanzen!*—  (Färb.) 

Vegetable  colour.   Couleur  /.  vegetale. 
Zusammengesetzte  F— n  pl.,  Mittelf—  n 
pl,  Neben f—  n  pl  (Färb.,  Phys.)  Secondary 
colourt  pl.  Couleurs  f.  pl.  secondaires,  composees 
ou  heterogenes. 
Farbe  /.,  Couleur  /.,  (geringe  Sorte  Schmälte) 
(Chem.)    A  darh,  eoarse  sort  of  smak.  C 
/.,  sorte  d'azur  ou  smalt. 
Blaue  F-,  Schmälte  /.,  8 malte  /. 
blue.   Azur  m.,  smalt  m. 
Farbe  /.,   Gold  färbe  /.   (Goldschm.,  Juw.) 

Colour,  gold-colour.  Couleur  /.,  couleur /.  ä  bijoux. 
Farbe  f.  (Lobgerb.)    Weak  oote.    Passement  m. 
rouge,  coudrement  m.   Vergl.  Bringen,  in  die 
Farbe. 

Farbe  /.,  Druckerschwärze  /.  (Buchdr.) 
Printing-wk.  Encre  /.  d'imprimerie,  encre  /. 
noire 

Die  F—  oder  Schwarze  f.  auf  die  Form 
legen,   auftragen.     To  beat  or  to  roll 
the  form,    to  dittribute  the  ink.    Toucher  la 
forme,  euerer. 
Farbe /.,  conserrirende  (Lithogr.) 

ink.   Encre  /.  de  conservation. 

Farbe  /.  des  Huschelgoldes  (Verg.)  Colour 
of  thell-gold  (of  gilt  work).  Couleur/.  dfor 
or  tn.  moulu. 
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Farbe/.,  rolhe,  der  Vergoldung.  Rothe 
Vergoldung  /.  (Verg.)  (Red)  colouring  (of  gilt 
trork.)    Couleur  f.  (Tor  rouge,  or  tn.  rouge. 

Farbe  /.  falsche  (Zcugdr.,  Fabric.  bunter  Pa- 
piere). [In  block-printing:]  old  thickened  colourt 
.or  a  mucilage  of  linteed,  [in  the  fabrication  of 
paper  -  hangingi :]  vater  tciih  icrapt  of  paper. 
Fauase  couleur  /. 

Farbeblase  /;  (Buchdr.)  Boiling-pot.  Matras  m. 
a  vernis. 

Farbebret  n.   Sieh  Farbestein. 
Farbelsen  n.,  Schabeisen  n.  (Buchdr.)  Slice. 
ürattoir  tn. 

Farbekasten  m.  mit  Abtheilungen  (Zeugdr.) 

Spring-tieve.   Chassis  m.  ä  compartimente. 
Färbelack  tn.,  Lac-Dye  m.  (der  Farbstoff  des 

Stocklacks  mit  Harz  gemengt)  (Mal.,  Färb.)  Lac- 

dye.    Laque  /.  en  teinture  ou  en  troebisques, 

lac-dyo  tn. 

Färben  v.  a.  (Färb.)    To  dye.  Teindre. 
Himmelblau  f— .    To  azure.  Azurer. 
Mit  Waid  [Itatit  tinetoriaj  f-.   To  dye  urith 
woad.    Empasteler,  gueder. 
Mit  Waa  [Reteda  luteola]  f— .    To  dye  with 
teeld  or  dyer's  teeed.  Gauder. 
In  der  Wolle  f— .    To  dye  in  the  wool. 
Teindre  en  poil. 
Färben  v.  a.  (Bank.)    To  colour,  (to  itain.)  Co- 
lorer. 

Färben  v.  a.  (Lohg.)    To  put  the  hidet  into  a 
tveak  ooze  of  freth  bark.  Coudrer. 
In  der  Brüte  [Bähstubel  f—  .  (Sämische.) 

peaux. 

Färben,  Belsen  v.  &,  das  Holz  (Tischl.)  To 

itain.  Teindre. 
Färben,  Mattiren  v.  a.  (Verg.)    To  give  to 

güt-work  a  dead  turface,  to  deaden.    Donner  le 

mat  dans  la  dorurc  sur  bronze. 
Färben  n.  mit  Reservagen  (Färb.)  Dyeing 

teith  nttittt.   Teinture  /.  arec  reserve. 

Färben  n.  des  Goldes  (Goldschm.)  Colouring. 
Mise  f.  en  couleur. 

Färben  Belsen  n.  des  Holzes  (Tischl.) 
Staining.   Teinture  /. 

Farbenauftrag  tn.,  Farbenlage  /.  (Mal.) 

Laying  on  of  colourt.    Couche  /.  de  couleur. 

Dicker  F — .    Impatto.   Empätement  m.,  em- 
pastement  m. 
Farbenbeselchnnng  /., 

(Haschlrung  /.)  (Herald.) 

chure  /. 

Farbenbret  n.,  Palette  /.  (MaL)  Painter'i 
pallet.   Palette  /. 

Farbendruck  tn.  (LithogT.)  Impreuion  of  co- 
lourt.  Impression  f.  en  couleurs. 

Farbengebung  /.  (Mal.)  Colouring.  Colons  tn., 

art  f.  d'appliquer  lea  couleurs. 
Farbenlage  f.   Sieh  Farbenauftrag. 

Farbenlehre  /.  Chromatic.   Chromatique  /. 

Farbenlos,  Achromatisch  adj.  (Opt)  Achro- 

matie.  Achromatique. 
Farbenmesser  m.  (Chem.)  Colorimetcr.  Colori- 

metre  m. 

Farbenreiber  vi.  (Mal.)  Colour  •  grinder. 
Broyeur  m. 


i"^g  Ha- 


Farbenreibstein  m.   (Mal.)    Orinding  -  ttone. 

Gres  m.  de  montague,  i-caille  /.  de  mer. 
Farbenringe  vi.  pl.  (Phys.)    Coloured  ringt  pL 

Anneaux  m.  pl.  colores. 
Farbensteindruck  tn.  (Lithogr.)  Chrömo-Ktho- 

graphy.    Chromolithographie  f. 
Färbenton  m.,  Tinte  f.  (Mal.)    Tint,  (tone  of 

colouring).    Tcinte  / 
Färber  tn.   Dyer.   Teinturier  m. 

Kattunf-.  Cotton-dyer. 
coton. 

Neidenf— .   Sük-dyer.   Teinturier  tn.  sur  soie. 
Tttrkischrothf-.    Turkey-red  dyer.  Tein- 
turier tn.  en  rouge  turc. 

Wollf— .  Woollen-dyer.  Teinturier  m.  8ur  laine. 

Farberde  f.,  AnguMsfarbe  f.  (Töpt)  Co- 
loured clay.    Engobe  tn. 

Färberdistel  /.,  Saflor  m.  (Bot)  Curtha- 
mut,  taßoiccr.  Cartbaroe  m.  Vergl.  Safran, 
f  a  1  s  c  h  e  r. 

Färberei  /.  (Färb.)   Dyeing.   Teinture  /. 
Krapp-   oder   Ordinalrrothf— . 

madder-red-dyeing.  Teinture/.  [de  garance]  en 
rouge  ordinaire. 

Orleanf—  [Handlung].  Dyeing  tdth  arnotto 
(annotto).   Teinture  f.  avec  du  roueou  (rocou). 

Orleanf—  [Anstalt J.  Arnotto -teorkt  pl.  Bo- 
coueric  /. 

Tttrkischrothf—.  Turkey-red  dyeing.  Tein- 
ture en  rouge  turc. 
Färberflotte  f.,  Flotte /.  (Färb.)  Dyer1!  bath. 

Bain  tn.  de  teinture. 
Furberginster  m. ,   (das  Kraut  von  Oenitta 

tinetoria)  (Färb.)    Dyer't  broom.    Genßt  m.  des 

teinturiers,  genestrolle  f. 
Färbermelde  /.  (Bot)  Red  orach.   Morinda  /. 

tinetoria,  ach  tn. 
Färberrothe  /.,  Krappwursel  /.,  Rothe  f. 

(die  Wurzeln  von  Rubia  tinetorum)  (Färb.)  Had- 
der.  Garance  /.,  racine  /.  de  garance. 
Farbestein  tn.,  Farbebret  n.  (Buchdr.)  Ink- 

block,  ink-table.    Kncrier  tn.,  boitc  /.  ou  table  f. 

pour  y  encrer  les  balles  ou  rouleaux. 
Farbe« t off  m.    Sieh  Farbstoff. 
Farbhols  n.  (Färb.)    Dye-wood,  dyer't  toood. 

Bois  m.  colorant  bois  tn.  de  teinture. 
Farbholzhobelinaachlne  /.  (Färb.)  Chipping- 

mill.  Machine  f.  ä  varloper  fes  bois  de  teinture. 
Farbholsmtthle.   Sieh  Raspelmaschine. 

Far  bläu  Ter  tn.,  Läufer  tn.,  Reiher  m., 
Relbstein  tn.  (Buchdr.  &  Mal.)  Brayer,  ink- 
biock,  etage,  muller.  Broyon  m.,  marbre  m-,  mo- 
lette  /. 

Farbstoff  tn.,  Pigment  n.  (Färb.,  Mal.)  Co- 
louring -matter ,  pigment.  Maticre  /.  colorante, 
pigment  tn.    Vergl.  Farbe. 

Färbung  /.  (Färb.)   Dye.   Teint  in. 
Echte  F-.    Fast  or  permanent  dye.  Grand 
ou  bon  teint  tn. 

Unechte  F-.  Fugüive  dye.   Petit  ou  mau- 
Tais  teint  tn.,  biseuit  tn. 
Farinsncker  tn.,  eine  Sorte  raffinirten  Zuckers. 
A  »ort  of  battard-tugar.    Vergeoise  A  bätard  m. 

Fasanerie  /.  (Banw.)  Pheatant-walk.  Fai- 
sanderie  f. 

Fasche/.,  Binde  /.,  Streifen  m.  (Herald.) 
Small  fette.    Fasce  /.  en  divise. 
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Faschine  /.,  Reiabttndel  n.,  Bindwase  /"., 
Hont>  f.  (Befest.,  Wasaerb.)  Fatcine,  fagot. 
Fascine      faisceau  to. 

F—  mit  Kopf,  Kopff—  /.  Beaded  fatcine. 
Fascine  /*.  de  retraite. 

F-nband  n.,  F— nband  tn.  (Befest.)  Fat- 
cine-band.    Hart  f.  de  fascine. 

F— nbank  /.  (Befest.  u.  Banw.)  Bed  or  cradlc 
of  trolle*,  fatcine -bench.  Banc  m.  ä  fasciner, 
chantier  to.  de  cbevalets  ponr  fascines,  cheva- 
lets  m.  pl.  de  fascinage. 

F— nbeklefdnng  /.,  F — nverblendung  f. 
(Befest.  u.  Bauw.)  Fascine -r er  et  ment.  Fasci- 
nage m.,  (fascination  /.),  revetement  m.  en  fas- 
cines ou  en  sanciasons. 

F— abladen  n.  (Befost.  u.  Bank.)  Faecine- 

binding.    Fascinage  m. 
F — nbock  m.  (Befest.)    Fatcine- trettle,  fateine- 

horte,  er ott  or  trettle.   Chevalet  m.  pour  les 

fascines. 

F— »brücke  /.,  F — ndamm  m.  (Wasserb.) 
Cauteway  of  fascines.  Pont  m.  on  digae  f.  de 
fascines. 

F— nbnnd  m.   Sieh  Faschinenband. 
F— dämm  m.  (Wasserb.)  Fatcine-dike.  Digue/. 

de  fascinage. 
F-nbane  /,  Feldbeilehen  «.  (Kriegsw.) 

Field-hatchet.  Hachereaum.,  hachette/.  decam- 

pement 

F — nkola  n.,  Buschholz  n.,  Reishols  n. 

(Wasserb.)   Brush  -  teood ,  fascine  -  wood.  Brins 
m.  pl.,  branches  /.  pl.,  branchage  to. 
F— nlage  /.   (Befest.)    Sieh  Faschinen- 
schiebt. 

F— n  lehre  /.  (Befest.  n.  Baaw.)  Gauge  to  prove 

the  diameter  of  a  fatcine.   Jauge  /.  ä  mesurer 

le  diametre  d  une  fascine. 
F— nmeuer  n.  (Kriegsw.)  Hand-biü,  biU-hook. 

Serpe  f.,  serpette  f.,  (sabre-briqaet  m.). 
F-nschicht  f.%  F-nlage  /.  (Befest.)  Boro 

or  courte  of  fatdnet.    Rang  m.  de  sanciasons. 

Faschinirung  f.,  Faschinenwerk  n.  Fat- 
cine-teork.  Fondation  /.  sar  des  fascines,  fasci- 
nage m. 

Fase  /.  (Bauw.)   Sieh  Face. 

Faser  f.  (Bot.,  Mech.)   Fibre  or  fiber.   Fibre  f. 

Faserbaryt  tn.   (Miner.)    Fibrout  heavy-spar. 

Baryte  /.  sulfatee  fibreuse. 
Fascrbrannkohle  f.  Fibrout  lignite.  Lignite 

m.  fibreoi,  lignite  to.  ligneux. 

Fasergyps  tn.,  Fedcrgyps  m.,  Faserlger 
Gyps  tn.  (Miner.)  Fibrout  gypeutn.  Chaux  f. 
sulfatee  fibre use. 

Faserig*  Sehnig  adj.    Fibrout.    Fibreux,  se. 

Faserkalk  tn.  (Miner.)  Satin- tpar.  Cham  /. 
earbonatee  fibreuse. 

Faaerkieael  to.  (Miner.)  Sieh  Fibrolith. 

Faserkohle  /.,  Fasersteinkohle  f.  (Miner.) 
Fibrout  cool,  miner al  chorcoal.  Houillc  f.  fibreuse, 
anthracite  to.  fibreux,  charbon  m.  de  bois  mi- 
neraL 

Fasermalaehit  tn.  (Miner.)  Fibrout  malachite. 
Cuiyre  m.  carbonate  vert  soyeux. 

Faaer  nie!  n  kohle  f.   Sieh  Faser  kohle. 

Faserstoff  tn.,  Fibrin  n.  (Chem.)  Fibrin. 
Fibrinc  /. 


Fasertorf  m.  Fibrout  peat.   Tourbe  /.  fibreuse. 
Faserseolith  to.  (Miner.)   Sieh  Mesotyp. 
Fass  n.,  Tonne  /.  (Köf.)    Tun.    Tonneau  m. 
Grosses  F— ,  Stück'— .   Butt.    Barrique  /. 
Fässer  n.  pl.  in  Schoven  (Seew.)  Catktpl  in 
ttavet.    Futailles  /  pl.  en  fagot 
Ein  F—   binden,   aufschlagen,  auf- 
setzen (Küf.)    To  hoop  a  catk.   Monter  une 
futaillo: 

Fassn.  zum  Dämpfen,  Küpe/*.  (Färb.)  Drum 
(for  fixing  colourt  on  f  abriet  by  tteam).  Cure  f. 
ou  tonneau  m.  de  vaporisage. 

Fassaiehe  /.  [Werkzeug].  Catk-gauge.  Pitho- 
merre  tn. 

Fassbinder  to.,   Böttcher  to.,    Küfer  m. 

Cooper.   Tonnelier  tn. 
Fassboden  m.  (Küf.)    Heading,  head  of  a  catk. 

Fond  m. 

Fassbohrer  to.  (Küf.)  Piercer.  Coup  to.  de 
poing. 

Fassbrücke  /.  (Pont)  Catk-bridge.  Pont  m. 
de  tonneaux. 

Fasschen  n.,   Tönnchen  n  (Küf.)  Barrel, 

mall  catk.   Baril  to. 
Fassdaube  /.  (Küf.)  Stove.  Douve  /.,  douelle  /. 
Fassen  v.  a.,  die  Edelsteine  (Juw.)  To  tet.  Sertir, 

monter.  Vergl.  Einfassen. 
Fassen  v.  o.,  Stroh  etc.  (Kriegsw.)  Sieh  Holen. 
Fassen,   Binden,   Anziehen   r.  n.  (vom 

Mörtel  gesagt).    To  hold  teell,  to  cement  well. 

Prendre. 

Fassen  n.   der  Edelsteine   (Juw.)  Setting. 

Sertissement  tn.,  montage  m. 
Fässer  n.  pl.    Sieh  unter  Fass. 
Fasseschel  m.  (eine  Art  Schmälte)  (Farbf.)  Ath- 

blue  in  barreit.    Echel  m.  &  bariL 
FasHflosR  n.,  Tonnenflosa  n.  (Pont.)  Baß  of 

casks.    Radeau  to.  de  tonneaux. 
Fassgahrnng  /.   [im   Gegensatz  zur  Bottich- 

gährung]    (Brau.)    Fermentation  in  the  catkt. 

Fermentation  f.  dans  les  tonneaux. 
Fassgeschmack  to.  des  Weines  etc.    Taste  of 

the  catk.    Goüt  to.  de  füt. 
Fasshahn  m.  (Küf.)    »SieA  Hahn. 

Fasshols  s>i  Daubenholz  n.,  Stabholz  n. 

(Küf.)  Stoves  pl.,  ttaff-toood,  thin  oaken  plankt  pl. 
Merrain  m. ,  mairain  to.  ,  mairin  m.,  bois  m. 
douvain,  bourdillon  m. 

Fassponton  to.,  Colletonseher  Cyliuder- 
ponton  to.,  Fassformiger  Brückenkahn 

to.  (Wasserb.,  Pont.)  Cylinder-pontoon,  cylindrical 
wooden  pontoon  of  Sir  James  Colleton.  Pon- 
ton m.  cylindrique  ou  ponton-tonneau  m.  selon 
Colleton. 

Fasspontonbrücke  f.  nach  Colleton, 
Englische  Brücke  /.  (Wasserb.)  Cylinder 
poraoon-bridge.  Pont  to.  de  tonneaux  i  l'anglaise, 
\  la  CoUeton. 

Fassspund  to.  (Küf.)  Bung.   Bondon  m. 

Fassstahl  to.,  Tonnenstahl  m.  (Metall)  A 
kind  of  natural  tteel  of  Carinthia.  Acier  to.  de 
tonnelage. 

Fassung  /.,  Einfassung  /.   (Tcchn.)  Frame. 

Cadre  m.,  chässis  tn. 
Fassung  /.,   Gestell  n.,   üagengestell  n. 

(Tischl.,  Zimm.)  Frame.    Monture  f.,  chässis  tn. 
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Fassung  /.  der  Edelsteine   (Juw.)  Setting. 

Sertissure  f.,  raonture  /.    Vergl.  Einfassung. 

F—  ä  jonr,  Lichte  F— ,  Durchbrochene 
F— .  Ä  jour-setting.    Monture  f.  ä  jonr. 

Köm  I  »che  F —    Bottum  setting.   Monture  /. 
a  la  romaine. 
Fasszapfen  m.  (Küf.)   FauceL   Fausset  m. 
Faulbaum  m.  (rhamnus  frangula  [vor  Linne 

ungut  auch  alnut  nigra  baccifera])  (Bot)  Berry- 

bearing  buek-thorn,  alder-buck-thorn,  (blackberry- 

Ltaring  edder,   block  alder-trtt).    Bourdaine  /., 

bourgeno      (vulgairement:  aune  m.  noir). 

F— (holz)kohle /.  Charcoal  made  of  the  berry 
bearing  buek-thorn.   Charbon  m.  de  bourdaine. 
Faulboden  m.  (Bauw.)   Sieh  Fehlboden. 
Faulbruch  m,  (Metall)    Shortness.    Qualite  /. 

de  fer  cas&ant  ä  froid  et  a  cbaud. 
Faulbrüchig  adj.,  vom  Eisen  (Metall.)  Short. 

Cassant  ä  froid  et  a  chaud. 
Faulbutte/.  (Pap.)    Fermenting -trough.  Pour- 

rissoir  m. 

Faulen      Macerlren  n.  der  Hadern  (Pap.) 

Fermenting,  fermentation.   PourrUaage  m. 
Fäulniss      Faulende  Gahrnng  /.  (Chem.) 

Putrid  fermentation,  putrefaction.  Fermentation  /. 

putride. 

Fäulniss  /.,  Vermodern  n.,  Vermorschen 
n.,  Verstocken  n.  des  Holzes.    Bot,  (with 
$aüor»:J  druxy.    Pourriture  /.,  carie  /. 
Nasse  F—  (Fäulniss  im  engern  Sinn)  des  Hol- 
zes.   Wet  rot.   Pourriture  /.  humide. 
Trockene  F — ,  Trocken  faule  /*.,  Tro- 
ckenmoder m.,  Verstocken   n.,  Ver- 
morschen n.  des  Holzes.   Dry  rot.  Pour- 
riture /.  seche,  carie  /.  cecbe. 
Fäulnisswldrlg  adj.  Äntüeptie.  Antiseptiquc. 

Faussebraye  /.  (tiefere  dem  Hauptwall  vorge- 
hängte Brustwehr)  (Befest)  Faussebraye.  Fausse- 
braie  /. 

Detachlrte  F—  (vom  vorliegenden  Hauptwall 
durch  einen  Graben  abgetrennt)  (Befest.)  Detached 
faussebraye.   Fausso-braie  /.  detachee. 
Faust  f.»  flache ,  Flaches  Faustelsen  n. 

(Schmied.)  Hand-anvil  with  a  plane  or  fiat  face. 
Tasseau  m. 

Faust  mugellge,  Kugeliges  Faust- 
elsen (Schmied.)  Hand-anvil  with  a  globular 
face.  Boule  f. 

Fäustel  m.,  Handfäustel  m.  (Bergb.)  Bam- 
mer, small-hammer,  (in  Comwalli)  molkt.  Mas- 
sette  /.,  (marteau  m.). 

Fäustel  m.  (Minirk.)   Sledge.   Masse  /.  carree. 

Fausthandschuh  m.,  Fäustling  m.  Mitten. 
Mitaine  /. 

Faustleler/.,  Brustleier/.,  Bohrwinde/., 
Bohrdraube  Winde  /.,  Drehbohrer 
i».,  Draufbohrer  m.,  Drauf  m.  (für  Metall- 
und  Holzarbeiter).  Brace,  hand-brace.  Vilebre- 
quin  m.,  (virebrequin  m.). 

Fausttreiber  m.  (Böttch.)   Sieh  Antreiber. 

Fayallt  m. ,    Eisenchrysolith  m.  (Miner.) 

Fayalite,  iron- chrysolite.   Fayalite/.,  peridot  m. 

ferrugineux, 

Fayence  /.  etc.   Sieh  Faience. 

Fechthandschuh  ro.  Fencing-glove,  (boxing- 
glovt).    Gant  m.  bourre. 


—  Feder. 

Feder /.   Sieh  Schreibfeder. 
Feder/,  (ein  Stück  Metall,  Horn u. s.w.,  welches 
vermöge  seiner  Elasticität  immer  seine  ursprüng- 
liche  Stellung   wieder    einzunehmen  trachtet) 
(Techn.)    Spring.   Kessort  m. 
F—  des  Jacquartstuhles  (Web.)  Cy  linder- tpring. 

Courbe  f.  de  la  jacquarde. 
F—  zur  Hemmung  der  Spule  (Web.)    Spring  to 

stop  the  pirn-motion.    Arquet  «n.  d'une  navette. 
BntTerf-  (Eisenb.)  Bvffer-tpring.    Ressort  m. 

de  tampon. 

Deckelf-,  Batlerlef—  (Büchsenm.)  Harn- 
mer-spring,  feather  -  spring.  Ressort  m.  de  bat- 
terie. 

Drahtf— ,  Spiral f—  (Techn.)  Spiral  metalUc 
spring.    Ressort  ro.  ä  boudin,  elastiquo  m. 

Hosenträgerf-,Splralf-/.  Spiral  metaUlc 
spring.   Klastique  m.  de  bretelles. 

Kolbenf—  (Masch.)  Piston-spring.  Ressort  m. 
de  piston. 

Kuppelstangenf—   (Eisenb.)  Drag-spring. 

Ressort  ro.  de  la  barre  d'attelage. 
I,adestockf— ,  Sperrf—  (Büchsenm.)  Tail- 

pipe- spring,  ramrod-spring.    Ressort  m.  de  ba- 

guette. 

Mcsserr—  (Messerschm.)  Knife-spring.  Ressort 
m.  d'un  couteau. 

Blngf-,  Bundf—  (Büchsenm.)  Band- spring. 

Ressort  m.  de  garniture. 
Splralf— ,  Fhrf—  (Uhrm.)    Spiral -spring. 

Ressort  m.  spiral,  spirale  f. 
Sprlngf— .    Spring.   Ressort  ro.  elastique. 
Stahl  f—  (Schloss.)  Steel-spring.   Rossort  m.  en 

acicr. 

Tragf—  (Eisenb.)  Bearing-spring.  Ressort  m. 
de  Suspension. 

Winkelf-,  Hahnf-   (Büchsenm.)  Cock- 

spring.    Ressort  m.  a  chien. 
Wagenf—  (Wagn.)    Carriage- spring.  Ressort 

m.  de  voiture. 

Zuhaltungsf  —   (  Schloss. )     Tumbler  -  spring. 

Ressort  m.  d'arrSt. 
Zugf—  einer  Locomotive.    Draw-spring.  Res- 
sort m.  de  traction. 

Zug—  und  Ntossf—  einer  Locomotive.  Buf- 
fing-  and  drate-  spring.  Ressort  ro.  de  traction 
et  de  choc. 

Feder  f.,  Schweinsfeder  /.  eines  spani- 
schen Reiters  (Befest.)  Spear  of  a  cherol-de- 
frise.   Lance  /.  d'un  cheval  de  frise. 

Federn  f.  pl  einer  Kartätschbüchse  (Artiii.) 
Clipts  pl.,  cUppings  pl.  Plis  ro.  pl,  franges  f.pt-, 
decoupures  /.  pl.  frangees. 

Federn  /.  pL,  Hesser  n.  jrf.,  Sehermesser 

n.  pL  der  Cylindcrschermaschine  (Tuchf.)  Helicoid 
cutters  of  a  cylindrical  shearing-machine.  Cou- 
teaui  ro.  pl.,  males  ro.  pl.  d'une  tondeuse  he- 

licolde. 

Feder/.  (Masch.)   Sieh  Rippe. 

Feder  /.  (zur  Nuth)  (Techn.)  Joint-tongue.  Lan- 

guette  /.  ä  rainure. 
Feder  /.  (zur  Verbindung  der  Breter)  (Tischl., 

Wagenb.)    Tringle.   Listel  m.  ou  listeau  m. 
Feder  f.,  Ftthrungsfeder  /.  einer  Schieb- 

thüre,  eines  Schiebkastens  (Tischl.)    Tongue  on 

which  fits  o  door,  etc.   Coulisscau  m. 
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/.  (zur  Befestigung  der  Lanzenspitze) 
(Waffenf.)  Prong.  Attache  /.,  branche  f.  de 
la  douille  d'une  lance  (pour  fixer  le  fer  sur  la 
hampe). 

Feder  /.  desSäbelgefässes  (Waffenf.)  Lingua 
or  langutt.    Oreillon  m. 

Federn  f.  pl.,  hölserne,  einer  metallnen  Säbel- 
scheide.   Sieh  Holz  wände. 

Feder  /.  (dünner  Spund)  (Zimm.)  Feather-tongue. 
Languette  /. 

Federalaun  m.  (Chem.)  Feather-alum.  Alun  m. 
de  plume. 

FederaufhttnKung  /•  eines  Pendels  oder  einer 
Wage  (Mech.)  Suspension  by  tpring.  Suspension/, 
ä  ressort. 

Federbleger  to.  (Büchsenm.)  Sieh  Feder- 
eisen 

Federblätter  n.  pl.  (Eiscnb.)  Spring-platet  pl. 
Lames  /.  pl.  de  ressort. 

Federbundring  m.  (Locora.  etc.)  Spring-thackle, 
hoop  of  tpring.   Bride  /.  de  ressort. 

Federelsen  n.,  Federbleger  m.  (zur  Ver- 
fertigung der  Schlossfedern)  (Büchsenm.)  Spring' 
iron.    Ploie-ressort  m.  ou  ploye-ressort  m. 

Federen  n.  (Miner.)  Hetero-morphite.  Hetero- 
morphite  m.,  sulfure  w.  de  plorab  et  d'anti- 
moine. 

Federgold  n.  (Goldschm.)  Spring-gold.  Or  to.  ä 
ressorts. 

Federgyps  m.  (Miner.)  Fibrom  gyptum.  Chaux/. 
sulfatce  tibreuse. 

Federbaken  m.  (eine  Art  Carabinerhaken)  (Sattl.) 
Spring-hook.  Crochets  to.  pl.  ä  ressorts  au  bout 
posterieur  des  traits  de  devant  dans  le  harnache- 
ment  du  tandera. 

Federbaken  m.,  Federspanner  to.  (Büch- 
senm.) Lock-cramp,  tpring-cramp,  lock-tool,  tpring- 
hock.   Monte-ressort  m. 

Federhart  adj.  (Metall.)  Hard  at  a  tteel-spring. 
Ecroui,  -e. 

F—  machen  v.  a.  To  cool-hammer,  to  cold- 
hammer,  to  hammer-harden.  Eerouir. 

F —  werden  v.  n.  To  become  tpringy.  S'e- 
crouir. 

Federharz  n.,  Kantschnk  n.  Caoutchouc, 
India-rubber,  Jndian  rubber,  elattic  gum,  gum- 
elattic.    Caoutchouc  m.,  gotnme  f.  elastique. 

Federhans  n.  (Web.)  Spring-box.  Etui  m.  de 
la  jacquarde  (ou  sont  les  ressorts  a  boudin). 

Federhans  n.  einer  Uhr  (üh rm.)  Barrel,  tpnng- 
box.    Tambour  to.,  barillet  to, 
F — drehstlft  m.    Barrel  •arbor.    Arbre  m.  ä 
barillets. 

F— rad  n.   Barrel-wheel.   lioue  /.  de  barillet, 
roue  f.  de  tambour. 
Federhobel  m.,   Spundhobel  m.  (Zimm., 

Bouvet  m.  male,  bouvet 


Tischl.)  Tongue-plane.  Bou 
m.  ou  rabot  m.  ä  languette. 


Federhobelelsen  n.,  Npniidhobeleisen  n. 

(TLschl.)  Tongue-plane-iron.  Fer  m.  du  bouvet 
ä  languette  ou  du  bouvet  male. 

Federholx  n.  (Wagenb.)  Uind  tpring-bar.  Tra- 
verse /.  de  ressort. 

Federkraft  f.  (Phys.)   Sieh  Elasticität. 

Federknpfern.  (Metall.)  Feathered  thot.  Cuivre 
w».  en  plumes. 


f.  (Web.)   Flyer-lathe.   Battant  to. 
ä  claquette,  battant  to.  regulateur. 
Federtasche  /.,    Elastlsehe   Lasehe  /. 

(Eisenb.)  Spring-ctip,  tpring-ßth.  Eelisse  /.  en 
ressort. 

Federmesser  n.  ( Messers  ehm. )  Pen  -  kni/e. 
Canif  m. 

Federn/.«/.   Sieh  unter  Feder. 

Federnbalancier  m., 
tung  /.   (Locom.)    Coupling  the  tpringt.  Ba- 
lancier m.  des  ressorts. 

Federposen-Nchlagrohre  /.  (Artiii.)  Quill- 
tube,  fitoupille  f.  ordinaire  en  plumes  ä  godet. 
Federposen  -  Sehlagrohre  /.  sur  Per- 
ousslonszündnng.    Detonating  quill  -  tube. 
Etoupille  /.  ä  percussion  en  tuyau  de  plume. 

Federschrauben  /.  pl  an  einer  Lanze  (Waf- 
fenfabr.)  Prong  ■  tcrewt  pl.  Vis  /.  pL  a  tete 
fendue. 

Federspanner  m.  (Büchsenm.)  Sieh  Feder- 
haken. 

Federspanner  m.  (zur  Messung  der  Stärke  der 
Schlossfedern)  (Büchsenm.)  Spring-trier.  Blemo- 
metre  to. 

Federstahl  m.  (Metall.,  Büchsenm.)  Spring-tteel. 

Acier  m.  ä  ressort. 
Federstlft  m.    (Scbloss.)   Spring -pin.    Tige /. 

centrale  du  ressort. 
Federstift  m,  Wellbaum  m.  (Uhrm.)  Spring- 

arbor,  arbor.    Arbre  to.  du  barillet. 
Federsttttse  /.   (Locom.)   Spring-pin.    Tige  /. 

de  ressort. 

Federuhr  /.  (Uhrm.)  Springmoved  dock  (or 
time-piecej.   Horloge  /.  ä  ressort. 

Federvorstecker  to..  Gespaltener  Vor- 
stecker m.  (Techn.)  Spring-key.  CTavette  /. 
double. 

Federwage  /.,    Federdynamometer  n. 

(Mech.)  Spring-balance ,  tpring-yard.  Peson  m. 
a  ressort,  Balance  /.  ä  ressort. 

Feder  wagen  m.  (Wagenb.)  Spring  -carriage, 
tpring-van.    Suspendue  /. 

Federwelss  n.  (Miner.)  Fibrom  gyptum.  Chaux 
/.  sulfatce  tibreuse. 

Federwelss  «.  (zum  Satiniren  der  Tapeten). 
Spanith  chaik,  toap-ttone,  talc.  Craie  /.  de  Bn- 
an9on,  craie  /.  d'Espagne,  talc  to. 

Federwindcr  m.  (Uhrm.)  Spring-tool.  Estra- 
pade  /. 

Federsange  /.,  Flncette  Hornsange 
Kluppsange        KlUppchen  n.  (Techn.) 
Corn-tong,  ttoeezer.    Pincette  /.,  brucelies  /.  pl., 
bruxelles  /.  pl.,  bercelle  /. 

Federslrkel  m.  Spring  -  divider ,  hair-divider. 
Compas  m.  elastique,  compas  m.  ä  ressort.  Vergl. 
Dickzirkel  mit  einer  Feder. 

Fege /.,  Nandsleb  n.,  Durchwurf  m.  (Ackerb., 
Form.,  Maur.)  Screen,  tiev».  Crible  m.  (ä  pied), 
tarais  n».  de  passago,  claie  /.  ä  passer  du 
sable. 

Fegemuhle  /.,  taetralde-Relnigungsma- 
schlne  /.  (Ackerb.)  SmtU-miü.  Cylindre  m. 
emotteur,  appareil  m.  emotteur. 

Fegeschober  »«., 
(Salin.)    Scum-pan.    Ecumoire  /. 
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Fehlbodeu  -  Feile. 


Fchlbodeo  m .,  Faalboden  m.,  Elnschneide- 
decke  /.,  Elnschub  m.,  Schragboden  nu 

(Bauw.)  Sound-ßoor,  false-ceiling.  Entrevous  m., 
couchis  m.,  fausse-aire  /. 

Den  F—  verfullen.  To  plaster  the  sound- 
ßoor.  Entrevoütor  les  soli  vea.  Sieh  Einbringen, 
den  Schwebestrich. 

Fehlbodenestrich  m.,  Schwebestrich  m., 
Lehmauftrag  m.  auf  den  Fehlboden  (Bauw.) 
Wash-fioor,  nibble  floor  upon  the  falte  ceiling. 
Concbi8  m.  de  plancher,  de  plafond. 

Fehlbodenaulfullung/.  mit  Schutt  and  Lehm 
(Bauw.)  Pugging.  Remplissage  m.  des  entrevous. 

Fehlbodenbret  n.,  El  u*chu  buch  warte  /. 
(Bauw.)    Sound-ßoor-board.    Ais  m.  d'entrevous. 

Fehldruck  m.  (Buchdr.)  Foul  impre$sion.  Feuille 
/.  mal  venue,  ou  mal  impriratSe. 

Fehler  m.  der  Glasur  des  Porzellans,  wenn  sie 
aussieht  wie  Eierschalen.  Defeet  of  the  glaziwj 
of  china  by  ichich  it  bears  o  resemblance  to  the 
Shells  of  eggs.    Coque  f.  d'ceuf. 

Fehlschnitt  m,  (Holzschn.)  Wnmg  eut.  lichap- 
pade  /. 

Fehlschuss  m.  (Artill)    Shot  tehich  missed  the 

target.   Tir  m.  ou  coup  m.  devie\ 
Fehltram  m. ,  Blindtram  m.,  Feiltram 

m.,  Beckenschalungshalter  m.  (Zimra.) 

Ceiling- joist,  ashler-joist.  Lambourde/. 

Feiern  v.  n.  (arbeitslos  sein).     To  stand  still. 
Chömer  v.  n.,  (Belg.:)  bouter  le  kauchet,  mettre 
la  main  au  chif,  faire  fötoyer  ou  f6ter  la  fosse. 
Feilbogen  m.,  Feilwippe  /.  (Schloss.)  Lock- 

smith's  böte.    Arbalete  /. 
Feile  /.  (Techn.)   File.   Lime  /. 
Bastardf-,  Vorf-,  F-  mit  Mittelhieb 

(Techn.)    Bastard-ße.    Lime  /.  bätarde. 
Bogen!'-,    <Riffelf->    (Techn.)    Bote -file, 
(rißer).  Lime  /.  ä  archet,  (nfloirm.,  rinardm.). 
Bnndf-   (Techn.)    Bündle- ße.    Lime  f.  au 
paquet. 

Bickflache  F—  (Techn.)  Cotter-ße,  (pillar-file). 
Carrelet  tn.  plat,  (lime  /.  ä  pilier). 
Breieckige  F—    (Techn.)    Three-square  file, 
triangulär  file.  Lime  /.  triangulaire,  tiere-point 
m.,  trois-quarts  tn.,  trois-carres  tn. 
Einhieblge  F—   (Techn.)   Single- cut  file  or 
flvat.   Lime  /.  ä  taille  simple. 
Zweihleblge  F— .  Douhlercut-ßle.  Limo/, 
ä  taille  croisee,  —  ä  taille  double,  -  ä 
contre-taille,  —  taillee  ä  dcux. 
Elnstreichf  — ,  Schraubenkopff — ,  (Eiu- 
strelchsage/r.)  (Schloss.,  Masch.)  Slitting-ße, 
jeather-edged  file,  screto-head  file,  (screw-head- 
saw,  hack-saw).    Losange  (ou  lozange)  tn„  (lime 
/.  ä  dossieres  ou  a  dossier). 
Felnschllchtf-,  Schlichtschllchtf— 
(Techn.)  Superfine  file,  dead-smooth  file.  Linie/, 
superfine. 

Flache  F-,  Ansatz!*-  (Techn.)  nand-file, 
ßat-file,  saje-edge.  Lime  /.  plate,  plate  /.  large, 
plat  >  /.  ä  main. 

Flankirf—  (Uhrm.)  Thinning-file.    Lime  /.  a 
efflanquer. 

Cilelchbreite  F—   (Techn.)    Parallel  file. 

Lime  f.  parallele. 
Grobf—  (Techn.)  Rough  or  coarse  file.  Lime /. 

grosse,  —  rude. 


Halbschlichtfelle  (Techn.)   Second-cut  file. 

Lime  /.  demi-douce. 
Handf-,  Kleine  F—  (Techn.)   Small  file. 

Lime  /.  ä  main,  (limatule  /.). 
Justirf—  (Münzw.)   Adjusting-ße.   Lime  /.  a 

ajuster. 

Meuierf-,  (Schneidcf-)  (Schloss.)  Knife- 
file,  (iiack-file).  Lime  /.  en  couteau,  (—  ä  doe- 
siere). 

.tlittelf—  (Teehn.)  Fxne-toothed  file.  Lime  /. 
moyenne. 

Nadelf-  (Nadl.,  Techn.)  Needle-fiU.  Lime  /. 
a  aiguille,  —  d'aiguilles. 

Kappel  /.  (Techn.)  Basp.  Räpe  /.  (Urne  /.  mor- 
dante). 

Battenschwans  m.  (Techn.)  Bat-tail.  Queue- 

de-rat      (petite  lime  /.  roude). 
Bunde  F  — .    Round  ße.    Lime/.  ronde. 
Riffelf—   (Büchsenm.)    Bißer.  Rifloir 

riflard  tn. 

Sagef—   (Techn)   Saw-file.   Lime  /.  ä  scies, 

(—  triangulaire,  —  a  carrelet). 
Scharnierf-,  Scharnierplatzf—  (Techn., 

Uhrm.)   Joint-file,  round-edge Joint-file.    Lime /. 

ä  char nitre. 

Schieberf—  (Dampfin.)  Rubber  for  slide-valve- 
faces.  Lime  f.  carree  pour  egayer  les  joues  du 
tiroir. 

Schlichtf-,  Absiehf-  (Techn.)  Smooth ße. 

Lime  /.  douce. 
Schrot f—  (Techn.)   Planehet-file.    Lime /.  ä 

ebarber. 

Schwalbensch  »anal—,  Stelgradschie* 

berf—  (Uhrm.)  Dote-tail-file.  Lime /.  ä  queue 
d'aronde. 

Spaltf—  (Schloss.)  Key-file,  blade-ße.   Lime  /. 

a  clef,  —  fendante. 
Spitzf-,  Spitze  F-    (Techn.)    Toper -file. 

Lime  f.  poiutue. 

Schmale  Spitzf-,  Loehf— .  Entering- 
file.   Lime  f.  d'entree. 
Spitzflache  F—  (Techn.)  Taper  flat  file,  taper 
hand-file.    Lime  f.  plate  pointue. 
Stossf—  (Techn.)  Sharp  ße.  Lime  /.  a  bouter. 
Strohf— (Techn.)  Roughfile.  Lüne/,  en  paille, 

—  d'Allemagne. 
Stndelf—   (Schloss.)    Bridle-file.    Lime  /.  ä 
craraponnet 

Triebf—  (Uhrm.)  Pinion-file.  Lime  /.  4  pi- 
gnon. 

I  hrinacherf— .  Clockmaker  s  file,  watch-file. 
Lime  /.  d'horlogcr. 

Viereckige  F-  (Techn.)  Square  file.  Lime /. 
carree. 

Grobe  viereckige  oder  vierkantige 
F-,  Armf—  (Techn.)  Arm-file,  rubber. 
Carreau  m.,  lime  /.  ä  bras. 

Kleine  viereckige  oder  vierkantige 

F— .  Square  file.  Carrelet  m.,  quatre  quarts 

m.,  lime  /.  carroe. 
Vogelzuuge  /.    Oross-file,  crossing-filc,  double 
half-round.   Feuille-de-säuge  /. 
Zahnf— ,  Ansstrelchf—  (Uhrm.)  Fqualling- 
file.    Lime  /.  a  ögalir. 

Zapfenf—  (Uhrm.)  Pivot-file.  Lime  /.  ä  pi- 
\oU. 

Zweischneidige  F— .  Double- cutting  file. 
Lime  /.  ä  deux  tranchants. 
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Fellen  härten  v.  a.  To  Karden  filee.  Tremper 
des  lim  es. 

F—  n  hauen.  To  cut  the  filee.  Tailler  les  limes. 
Überfellen  v.  o.    To  fle  wer.   Passer,  pro- 
raener  la  lime  sur  .  .  . 
Fellen,  Befeilen,  Abfeilen  v.  a.    To  file. 
Limer. 

F-,  der  Länge  nach,  Längsf-.  To  file 
lengthwue  (or  length-vayt).  Liraer  en  long. 

Am  dem  Groben  f— .  To  file  roughly. 
Ebaucher. 

Im  Feilklöbchen  f-.    To  file  by  Hand. 

Liroer  a  roain. 
Querf- ,  Überswereh  f— .    To  file  acrott, 

to  crott  the  ttroket  in  filing.   Limer  en  travers, 

croiser  les  traits  en  limant. 
Die  Zähne  schärfen  v.  a.,  an  einer  Säge. 

To  »Harpen  the  teeth.   Limer,  affuter  les  dente. 
Die  Lothstelle  mattfeilen  (BQcbsenm.) 

To  takeoffthe  toldcring  mark,  to  tarnieh.  Matir 

ou  matter  la  soudure. 

Mit  der  Biffelfelle  bearbeiten  (Vergold.) 
To  vor  k  vith  the  rißer.  Rifler. 
Feilen  n.  (Techn.)   Filing.   Limtire  /. 
Feilenhärtung  /.   (Techn.)    File  ■  hardening. 

Trerope  /.  des  limes. 
Fellenhanen  n.,  Hauen  n.  (Feilenh.)  Cutting. 

Taille  /. 

Fellenhauer  m.  Füe-cutter.  Tailleur  m.  de 
limes. 

Feilenheft  n.  File-handle.  Manche  tn.  de  lime. 
Fellenhieb  m.,  Hieb  m.  (FeUenh.)  Cut.  Taille/. 

Fellenmelssel  m.  File-cuUer't  cliitel.  Etoile  /. 
da  taillear  de  limes. 

w  cilenstrlcu  m.»  -zug  m.  Sieh  Feilstrich. 

Feilholz  n.,  Feilfutter  n.  (Techn.)  Filing- 
block,  filing-board.  Bois  m.  ä  limer,  etibeau  tn., 
etibot"  77%.  9  estibois  tn.,  entibois  m.,  etibois  m. 

Feilicht  n.  (Techn.)   Sieh  Feilspäne. 
Fellkloben  m.,   Handkloben  m.  (Techn.) 

Vice,  hand-vice,   Etau  tn.  ä  main,  pince  /.  ou 

tenaille  /.  ä  vis. 

Breitmäuliger  F— .  Crott -chap -handvice, 
broad-chapt  handvice.  Etau  m.  ä  mächoires 
larges. 

Menmalmäuliger  F — .  Dognote  •  handvice, 
tmtarc-noted  handvice.  Etau  m.  ä  main  ä  mä- 
choires 6troitcs. 

Feilmaschine  f.  (Masch.)   FUing-machine,  elia- 

ping-machine.  Limeuse  /.,  machine  /.  ä  limer. 
FellKpäne  m.  pl.f  Feilicht  n.,  Fellstaub 

»i.  (Techn.)  File-dutt,  filingt  pl.  Limaüle  f., 
HmatuTC  /. 

Feilstrich  m ,   Feilenstrich  m.,  -zug  m. 

(Techn.)  File-ttroke.  Trait  m.  (ou  coup  m.)  de 
lime. 

Feiltram  m.  (Zimm.)   Sieh  Fehltram. 

Feilwippe  f.  (Schloss.)   Sieh  Feilbogen. 

Fein  adj.  (Metall.)   Fine.  Fin,-e. 
F—  adj.  (vom  Hieb  der  Feile).  Smooth.  Fin,-e. 

Feinbrennen  n.  (Metall.)  Befining.  Affinage 
tn.,  raffinage  m. 

Feindouclren  v.  o.  (Spiegelfabr.)  Sieh  Fein- 
schleifen. 

Feine  /.  des  Silbers  (Metall.)  Standard.  Titre  m. 


Feineisen  n.,  Feinmetall  n.  (gefeintes  Roh- 
eisen) (Metall.)  Fine  metal,  refined  pig,  refincd 
iron.   Mazee  /.,  metal  m.  maz6,  fin  metal  m. 

Feinelsen  n.,  Kleineisen  n.  (schwaches  Stab- 
eisen) (Metall.)  Small  iron,  fine  iron.  Petit  fcr 
tn.,  petita  fers  tn.  pL 

Feiueisenfeuem,  Feinfeuern,  Bafflnir- 
feuer  n.,  Welssofen  tn.  (Metall.)  Befinety, 
running-out-fire.  Finerie  /,  foyer  n».  d'affinerie, 
foyer  to.  ou  four  tn.  de  mazeage. 

Felnelsenwalswerk  «.  (Metall.)  Fine-iron- 
rollert  pl.   Petit  train  t». 

Feinen,  Zerrennen  v.  a.,  das  Roheisen  im 
Holzkohlenheerde  (Metall.)    To  refine.  Mazer. 

Feinen,  Weissen  v.  a.,  das  Roheisen  im 
Feinfeuer  oder  Raffinirfeuer  (Metall.)  To  refine. 
Raffiner. 

Feinen  t».  (Metall.)  Befining.  Finage  tn.,  ma- 
zeage tn.,  raffinage  tn. 

Feinfeuer  «.,  Feineisenfeuer  n.  (Metall.) 
Befining  hearth,  refinery,  running-out  fire.  Finerie 
/.,  feu  m.  de  raffinerie,  de  finerie. 

Feinflyer  tn.,  Feinsplndelbank  /.  (Spinn.) 
Finuhing  fly-frame,  roving-frame.  Banc  tn.  ä 
broches  en  fin. 

Doppel  fein  fly  er  tn.   (Spinn.)    Fine  roving 
frame.   Banc  tn.  ä  broches  tout  fin. 
Extradoppelfeinflyer  tn.  (Spinn.)  Super- 
fine  roving-frame.    Banc  tn.  ä  broches  superfin. 
Feingehalt  in.    (Münzw.)   Standard,  (finenett). 
Titre  tn.,  aloi        fin  tn.,   (finesse  /.).  Sieh 
Korn. 

Feinglasbläscr  m.  (der  an  der  Lampe  bläst) 
Glaam.)  Qlatt-blotcer.   Emailleur  in.,  felatier  tn., 
eratier  m.,  verrier  m. 
Feingold  n.    Fine  gold  (gold  700,  tilver  300). 

Or  m.  feuille-morte. 
Feinhechel  /.,  Ausmachhechel  f.  (Spinn.) 

Fine  heckle.   Affinoir  tn. 
Feinheit  tn.,  Feinheitsgrad  m.  des  Garns 

(Spinn.)   Gritt,  tize.   Titre  m. 
Feinheitsbezeichnung  f.  des  Streich  Woll- 
garns (Spinn.)    Sizing.   Numerotage  m. 
Feinhols  n.,  Fremdes  Holz  «.,  Kunst- 
schreinerholz.    Joinery-xcood,  cabinet-maker't 
wood.    Bois  tn.  d'ebenistene,  bois  tn.  des  iles. 
Feinkarde/.  (Spinn.)   Sieh  Feinkratze. 
Feinkorneisen  n.  (stahlartigcs  Eisen)  (Metall.) 
Steely  iron,  fine-grained  iron.    Fer  tn.  aciereux, 
fer  m.  ä  grains,  fer  tn.  ä  texture  grenue. 
Feinkörnig  adj.  (Metall.,  Miner.)  Fine-grained.  A 
grain  fin. 

Feinkornpuddeln  n.  (Metall.)  Puddling  of  fine- 
grained  iron.   Puddlagem.  de  fer  ä  grain  fin. 

Feinkratze Auskarde/.,  Beinkarde/, 
Feinkarde  f.,  Felnkrämpel  /.  (Spinn.) 
Fmithing-card,  finither.  Finisseur  tn.,  carde  /. 
en  fin. 

Feinmachen  n.  der  Metalle  (MetalL)  Aßnage, 

refining.   Affinage  tn.  des  raetaux. 

F—  des  Silbers.   Befining  of  tilver.  Affinage 
tn.  de  l'argent. 
Feinmahlen  v.  a.   (Pap.)    To  finith.  Raffiner. 
Feinmahlen  n.  (Pap.)  Finithing.  Raffinage  tn. 
Feinmetall  n.,  ^Velsselsen  n.,  Gefeintes 

Elsen  n.  (Metall.)  Fine-metal,  fine-iron,  refined 

metal.   Fin  metal  to, 
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Feinofen  —  Feldstein. 


Feinofen  m.,  W«(anofen  m.  für  Eisen  (Me- 
tall.) Befinery  -  furnoce.  Four  m.  ä  blanchir  oa 
ä  rafßner  la  fönte. 

Feinraspel  (Tiachl.)  .Ffne  rwp,  grater-file. 
Ecouane  f.  a  bois. 

Feinschleifen  v.o.,  Glasgefässe  etc.  (auf  einem 
feinen  Sandstein  mit  Wasser)  (Glasm.)  To  grind 
on  o  fine-grained  land-stone  wüh  water.  Adoacir. 

Feinsehleiren,  Feindoneiren  r.  a.,  die 
Spiegclplatten  ( Spiegelfabr. )  To  mooth.  8a- 
vonner. 

Feinschleiren  n.,   Felndonclren   n.  der 

Spiegelplatten  (Spiegelfabr.)  Smoothmg.  Savon- 
nage  m. 

Feinschlicht  adj.  (vom  Feilenhieb)  (Feil.)  Jhad- 

smooth.   Superiin,  -e  (dit  de  la  taüle). 
Feinschlichtfeile/.,  Schlichtschliehtfelle 

/.  (Techn.)  Superfine  file,  dead-tmooth  Jile.  Lüne 
f.  raperfine. 

Fein  «Uber  n.  (Metall.)    Fme  süver.  Argentm. 

fin  ou  de  coupeile. 
Feinspindelbank  f.   (Spinn.)    Finishing  fly- 

frame,  roving-frame.  Banc  n»,  a  broches  en  ftn. 
Feinspinnen,  Spinnen  v.  a.    To  $pin.  Filer 

en  fin. 

Felnspinnen  n.  (Spinn.)  Spinning.  Filage  m., 
filage  m.  en  fin. 

Feinspinnmaschine  /*.,  Spinnmaschine  f., 
Felnsinhl  m.  (Spinn.)  Finishing-machine,  spin- 
ning-frame,  spinning^machine.  Machine  f.  ä  filer 
en  fin,  meticr  m.  en  fin. 

Felnseug  n.,  Gansseng  n.  (Pap.)  Stuf,  ßaffine 
m.,  päto  /.  rafflnee. 

Feinzeughollander  m.,  Ganzxengho  II  an- 
der m.,  Ganzholländer  m.  (Pap.)  Beating- 
engine,  beater,  finisher.  Pile  /.  raffineuse,  cy- 
lindre  m.  aifineur,  cylindre  m.  broyeur,  cylindre 
m.  ä  broyer. 

Felbel  m.  (Web.)   Sieh  Fei  per. 

Feld  n.  eines  gezogenen  Feuerrohrs  (Waf- 
fenfabr.)   Sieh  Balken  1. 

Feld  n.,  langes,  eines  Kanonen-  oder  Hau- 
bitzrohrs (Artiii.)  Chaee  or  chate.  Volee /. 

Feld  n.  einer  Decke,  einer  Wand  (Bauw.)  Panel 

of  a  ceiling,  of  a  wall.    Compartimcnt  m.  d'un 

plafond,  d'un  mur. 
Feld  n.,  verhauene«,  Alter  Mann  m.  (Bergb.) 

Gob,  goaf,  gtiag,  watte,  old  workings  pL  Vieux 

travaux  m.  pl.  ou  ouvrages  m.  pl. 
Feld  n.  (Minirk.)   Sieh  Ge trieb sf cid. 

Feld  n.,  Viertel  n.  (zwischen  je  zwei  Hau- 
schlägen) (Müll )  Quarter  (compartment  between 
two  grooves).   Compartiment  m.  d'une  meule. 

Feldabdachung/.,  Feldwehr  /.,  Glacls  n. 

(Befest)    Glacis.    Glacis  m. 
Feldahorn  in.,   Masholder  m.   (Acer  cam- 

peitre)  (Bot)  Fidd-maple.  Erable  m.  champetre. 
Feldbackofen  m.  (Kriegsw.)   i^Wd-own.  Four 

m.  de  cantpagnc. 

Feldbatterie  /.  (ArtilL)  Battery  of  field-ar- 
tillery.  Batterie  f.  de  campagne,  batterie  /. 
attelee. 

Feldbefestigung  /,    Field-fortification.  For- 

tificotion  f.  de  campagne. 
Feldbeilchen  n,  Fanchlnenhane/.  (Kriegsw.) 


Feldbrand  ro.  (von  Backsteinen).  Bride»  pl 
burnt  in  a  elamp.  Briques  /.  pl.  coites  en  pleine 
campagne. 

Felderdecke  f.,  Cassettirte  Decke  /., 
Cassettendecke /.  (Bauw.)  Ceiling  with  bogt, 
coffered  ceiling.    Plafond  m.  a  Caissons. 

Feldgesehttts  n.  (Artiii.)  Field-artillery,  field- 
guns  pl. ,  field-pieces  pl.  Pieces  /.  pL  de  cam- 
pagne, artillerie  f.  de  campagne. 

Feldgesehttts  n.  (einzelnes  Geschfitz)  (ArtilL) 
Field-piece.   Piece  f.  de  campagne. 

Feldingenleur  tn.  (Kriegsw.)  Fusid -engmeer. 
Ingenieur  m.  de  campagne. 

Feldklrehe  /.  (Bank.)  Fxdd-church.  Eglise  /. 
champetre. 

Feldkriegsrakete  /.   (Artiii.)    Fusid- rocket. 

Fusee  /.  de  campagne. 
Feldladnng  /.,  Grosse  Ladung  /.  (ArtiU.) 

Füll -Charge,  füll  Service- charge.    Charge  /.  de 

guerre. 

Feldlaffette  /.  (Kriegsw.)  Field-gun-carriage. 

Affüt  m,  de  campagne. 
Feldmessen  tu,  Feldmesukunst/.  Surveying 

(art  of  surveying).    Arpentage  j». 
Feldmesser  m.,  Geometer  m.  Surveyor.  Ar- 

penteur  m.,  geometre  m. 
Feldmessknnst  /.  Sieh  Feldraessen. 
Feldofen  m.  Sieh  Feldbackofen  und  Feld- 

zicgelofen. 
Feldort  m. ,   Ort  m.  eines  Stollens,  einer 

Strecke  (Bergb.)    Eead  or  end  of  the  gaUery 

orlevel  (Derbyeh,:)  foreßeld,  (Yorkth.:)  forehead 

Lieu  m.  de  travail  dans  une  galerie. 
Feldprotse /.  (Artiii.)   Field- litnber,  field-gun 

Umher,  ßeld-carriage  Umher.    Avant-train  m.  de 

campagne. 

Feldrnnkelrttbe  /.  (Ackerb.,  Zuck.)  Mangel- 
würzet    Disette  /. 

Feldschanse /.,  Feldwerk  n.  (Befest)  Fuld- 
work.  Fortin  m.,  ouvrage  m.  ou  fort  m.  de  cam- 
pagne. 

Feldschanzglacis  n.  (ohne  gedeckten  Weg) 
(Befest.)    Simple  glacis.    Glacis  m.  simple. 

Feldschlange  f.  (ein  langes  Geschütz  älterer 
Zeiten)  (ArtiU)  Culverin.  Serpentine  cou- 
levrine  /. 

Feldsehmiede  /.  (welche  einer  Batterie  etc. 
zugetheilt  wird)  (ArtiU.)  Field-forge,  traveüing- 
forge,  forge-waggon.  Forge  /.  de  campagne,  (forge 
/.  volante). 

Feldüpath  m.,  KaliTeldspath  m.f  Ortho- 
klas m.  (Miner.)  Feldtpar,  feispar,  potash-feld- 
spar,  orthoclase.  Feldsoath  m.,  orthose  m.,  or- 
thoclase  m.,  spath  m.  iusible,  spath  m.  adulaire. 
Aufgelöster  F— ,  Verwitterter  F— .  Earthy 

common  feldspar.  Feldspath  m,  decomi>ose,  feld- 

spath  To.  terreur. 

Dichter  F— ,  Feldstein  m.  Compact  feld- 
spar.   Feldspath  m.  compacte,  petrosilex  m. 

Glasiger  F—  m.   Sieh  Sanidin. 

Verwitterter  F— .  Sieh  Feldspath.  auf- 
gelöster. 

Feldspathporzellan  n.,  Hartes  Porzellan 
n.,  Echtes  Porzellan  n.,  Steinporzellan 

n    (Porz.)    Hard  porcelain.    Porceläine  /'.  dure. 

Feldstein  m.  (Miner.)  Sieh  Feldspath, 
dichter. 


Digitized  by  Google 


201 


Feld  NU- in  m.,  KJaubstein  m.,  Lesestein 
m.,  Rollstein  m.  (Bauw.)  Grtat  rubble-ttone. 
Grand  galet  m. 

Feldstein  m.,  Markstein  m.  Lavd-mark. 
Börne  /. 

Feldsteinmauer  /.  (Bauw.)   Bitbble-waü.  Mur 

m.  de  hourdage. 
Feldsteinmauerwerk  n.  (Bauw.)  Rubole-work, 

rubble-  Kalling,  rough  walling.   Maconnerie  f.  en 

galeta,  hourdage  »».,  maconnage  m.  grossier  de 

moellons. 

Feldstrecke  f.  (Sohlenstrecke  über  dtsr  Stollen- 1 
sohle)    (Bergb.)    Drift,  gallery  or  level  driven 
above  an  adit.    Galerie  /.  ou  voie  /.  dallonge- 
ment  percee  dana  an  horizon  plus  61eve  qae  la 
galerie  d'ecoulement. 

Feldstnhlm.  Campttool,  folding-chair.  Pliantm., 
aiege  m.  pliant,  echaude  m.,  perroquet  m. 

Feldtelegraph  m.  (Kriegsw.)  Miliiary-telegraph. 
T^legraphe  m.  de  campagne,  t —  militaire. 

Feldverschanzung  /.  (Befest.)  Held  -  xeork. 
Ouvrage  m.  de  campagne. 

Feldwache  /.  (Kriegsw.)  Main-piquet,  out-lying- 
piquet.   Grand'garde  f. 

Feldweg  m.  Country-road,  field-way.  Che  min  m. 
ä  travers  champs,  chemin  m.  rural. 

Feldwerk  n.  (Refest.)   Sieh  Feld  schanze. 

Feldaiegelofen  m.«  Feldofen  m.,  Meiler 
m.,  Satz  m.  von  Ziegeln  zum  Brennen 
(Ziegelbr.)  Clamp.  Tuileric  f.  ou  plutöt  brique- 
terie  /.  en  pleine  campagne. 

Feldsag  m.,  Campagne  /.  (Kriegsw.)  Cam- 
paign, expe  dition.   Campagne  /.,  expedition  /. 

Felge  /.,  Kadrelge  /.  (Wagn.)  Felloe,  feUy, 
jaunt.   Jante  /.  de  roue. 

Felgen  0.  a.,  ein  Rad  (den  Radkranz  auf  die 
Speichen  setzen)  (Wagn.)  To  ritn.  Janter  une 
roue. 

Felgenhank      Maschine  /.  «um  Zusam- 

menseUen  der  Felgen   (Wagn.)  Felliet- 

asteiiibling-machine.    Jantiere  /. 
Felgenhohrer  m.  (Techn.)  Felloe-auger,  jaunt- 

auger.   Tariere  /.  ä  jantiere. 
Felgenkranz  m ,    Kranz  m.,  Radfelgen- 

kraus   m. ,   Radkranz  m.    (Wagn.)  Bim. 

Annean  m.,  couronne  /.  (circulaire)  d'une  roue. 

Felgen  modell  n.  (Wagn.)  Fdly-jxittern.  Jewn6- 
rante  /. 

Felgensapfen  m.,  Zapfen  m.  (Wagn.)  Tongue, 
tenon  of  the  »polet.    Broche  /.  d'un  rais. 

Felgenzlehband  n.  (zur  Verstärkung  einer  schad- 
haften Radfelge)  (Wagn.)  Tire-clip,  gripe.  Lien 
m.  de  jante. 

Fell  n.  (Wollspinn.)   Sieh  Pelz. 

Fell  n.  (Baumwollspinn.)    Sieh  Watte. 

Fellelsen  n.,  Mantel  sack  m.  Valite,  wallet, 
hnaptack,  cloak-bag.    Valise  /. 

Fellspäne  m.  pl.  (Gerb.)  Watte,  remnanU  pl.  of 
hidet.   Effleurures  /.  pl. 

Felp  m.  (Web.)   Sieh  Fei  per. 

Felpel  m.  (Web.)   Sieh  Fei  per. 

Fei  per  wu,  Felpel  ro.,  Felp  m.,  Felbel  m., 
Velper  m.,   Pelzsammt  m,    (Web.)  Zon^ 
potT,  feather-thag.   Panne  /".,  peluche  /. 
»er  baumwollene  F— .  Cortcm-iAay.  Panne 
/.  de  co ton. 

Technolog.  Wörterbuch  L  3.  Aufl. 


»er  echte  (seidene)  Fei  per.  (Silk)  Long 
poil.  Panne  /.  de  soie,  panne  /.  proprement 
dite. 

Der  wollene  F— .  Woollen  feather-thag.  Panno 
/.  de  laine. 

Fels  m.,  Felsen  (Bergb-,  Geogn.)  Book.  Rocher  m. 

Feltircisen  n.,  Grundirelsen  n.  in  der  Holz- 
schneidekunst. Dog-leg  chitcl.  Butte  -  avant  m  , 
pousse-avant  m. 

Felu(e)ke  /.  (Seew.)    Felucea.    Felooque  /. 

Femel  Fimmel  Hanf  m.  im  engsten 
Sinne  (die  schwächere  männliche  Hanfpflanze) 
(Spinn.)  Female  hemp.  Chanvre  ro.  femelle  ou 
ä  fleur8. 

Fender  m.  (Schiffb.)   ä'mä  Fr  ei  bolz. 

Fenster  n.,  Fensteröffnung  /.,  Licht- 
Öffnung  /.  (Bauw.)  TFindotc.  Fenetre  /., 
croisee  f. 

Attisches  F— .  Auie  window,  Athenian  window. 

Fenetre  /.  atticurge,  atticurgue  m. 
Blindes  F-.    Dead  window,  blank  window, 

moek-window.  Fenetre  /.  feinte,  borne,  aveugle, 

en  orbe-voie. 

Im  Bogen  geschlossenes  F — ,  Über- 
wölbtes  F— ,  Bogenf— .    Arched  window. 

Fenetre  /.  cintree  ou  voütee. 
F—    mit  Bossage,    Rustikf— .  Window 

adorned  with  ruttic-work.    Fenötre  /.  rustique. 
F—  mit  drei  Doppellichtern.  Three  twin- 

window.   Fenetre  f.  trigeroin^e. 
F—  mit  dreifttssiger  Brüstung.  Begular 

window.   Vue  /.  d'appui. 
*F—  au   einer    eingebrochnen  Ecke. 

Corner-window.    Fenetre  f.  en  eneoignure. 
Nach  aussen  erweitertes  F— .  Outward 

tplayed  window.    Fenetre  /.  ebrasee. 
Fahrendes  F  — ,  Schiebf— ,  Nchubf— , 

Aufsiehf— .    Sath-window,  cated  tath,  tlide- 

window.    Fenetre  /.  ä  coulisse,  ä  guillotine. 
Flämisches  F-  ,  Halbgeschossf— .  Flem- 

ith  window.    Fenetre /.  mezzanine,  rnezzanine  /. 
F-  mit  Flügeln,  Flügel  f-.    Valved  win- 
dow.  Fenetre -croisee  /.  ä  battants  ou  ä  van- 

taux. 

Gekuppeltes  F— ,  Zwillingsf— ,  Zwel- 
lichtenf— .    Coupled  windowt  pl.  Fenötres 
/.  pl  geininee«,  accouplees. 
Flach  geschlossenes  F— ,  Stichbogen- 

f— .  Scheme-arched  window.  Fenetre  /.  bombee. 

F—  mit  Giebel,  mit  Spitsverdachung. 
Qdble-headed  window,  gabled  window.  Fenetre  /. 
mitree,  pignonnee,  couronne«  d'un  fronton. 

Gothlsches  F— ,  Spltsbogig  geschlosse- 
nes F— ,  Spltzbogenf— .  Fointed  areh- 
headed-window,  gothie  window,  laneet- window. 
Fenetre  /.  ogivale  ou  gothique. 

Mehr  grosses  F-  ,  Kirehenf—  Chureh- 
window,  great  glatt-window.   Vitrail  m. 

Halbkreisförmiges  F— .  Semicircular  win- 
dow.   Fenötre  /.  ä  lunette. 

■ndirectes  F— .    Second  light.    Faux  jour  m. 

Kreisrundes  F— ,  Rundf— .  Circular  win- 
dow.   Fenetre  /  circulaire. 

F—  mit  ausgeschritten  Salbungen, 
Nach  Innen  ausgeweltertes  F— .  Jn- 
ward-chamfered  or  tplayed  window.  Fenetre  /. 
en  embrasure. 

26 
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Fenster  —  FeiiMterklssen. 


Fenster 


schräg  eingehender  Lalb- 

window.   Fentftre  f.  biaise. 
Liegende«  F— ,    Querf-.    Lying  window. 
Fenetre  f.  gisante. 
Rundbogiges  F — ,Halbrundbogiges  F— , 
Rundbogenf— .  Jiound-headed  window,  temi- 
circular  arehed  window.    Fenetre  f.  cintree  ä 
demi-cercle,  fenftre  f.  voütee  en  plein  cintre. 
Sachsisches   F  — ,    Glebelfürmig  ge- 
sehloMenei  F— .  Saxon-window,  triangular- 
orehed  window,  gabU-shaped  window.  FenStre 
/.  en  mitre,  en  pignon,  en  fronton,  en  arc 
angulaire. 

Ncheitrechtes  F— ,  Grad  geschlossene» 

F— .  Square-headed  window.  Fenetre  /.  droite, 
fenetre  f.  ä  linteau. 

Schräges  F-.  Sky-light,  Aylight  window. 
Abat-jour  tn. 

Verstecktes  F— ,  Guckf— .   Bidden  light, 
peeping-window,  peeping-hole.  Vne  /.  dörobee. 
Fensteranschlag  m.,  Fensterfals  ro.  Habbel 

of  o  window.    Feuillure  /. 
Fensteransschnitt  w».,  Fensternische  /, 

Innere  Fenstervertie  fang/.  (Bauw.)  Boy 

of  a  window.   Baie  /.,  ecbancrure  /.  de  fcn£tre. 
Fensterbalken  m.   Sieh  Fensterladen. 
Fensterhank  f.    Day  Hall,  (caroll).    Siege  ro. 

oq  bancm.  ä  rembrassement,  bancm.  de  croisee, 

bancm.  dans  la  baie,  (carolle /.).  Sien  Fenste r- 

si tz,  -soh  1  e. 
Fensterbeschlage  n.,  Windeisen  n.  (Bauw.) 

Mounting  of  casement,  iron  furniturc  of  casement. 

Armature  /.  de  vitrage,  ferrure  f.  de  croisee. 
Fensterblei       CJlaserblel  n.  (Bauw.)  öla- 

zier's-Uad,  Jcad  for  window.  Plomb  m.  ä  vitres, 

plomb  ro.  de  vitrier. 
Fensterblelstreifen  m.  pl.,  Fensterspros- 

sen  /.  pl ,   Quersprossen  f.  pl.  (Glas.) 

(SmallJ  crott-bart  pl.  between  the  pane»  of  glast. 

Croisillons  ro.  pl.  d'une  croiseo. 

Fensterblende /.,  Fensterschirm  tn ,  Son- 
nenladen m.  (Bauw.)  Blind  for  a  window. 
Faux  inantelet  m. 

Fensterbogen  ro,  (innerlich  über  einem  Fen- 
ster)^(Bauw.)  Window  arch.  Kcmenee  /.,  arricrc- 

Fensterbret  n.,  Lattelbretn.  (Bauw.)  Elbow 
board.    Accoudoir  m.,  planche  f.  d'appui. 

Fensterbrttstang  f.  (Bauw.)  Elbowplace,  breast- 
heiqht,  parapet,  breast  -  work.  Appui  ro.  d'une 
crowee. 

F— ,  die  über  drei  Fnss  hoch  ist.  Breast- 
wall,  whieh  it  higher  than  three  feet.  Enseuille- 
ment  m. 

Fensterbrttstungsmauer  /.  (Bauw.)  Breast- 
wall.   Allege  /.,  mur  m.  d'appui. 

Fensterehen  n.,  Oberlicht  n.  (Bauw.)  Sky- 
light.  Fenctrelle  /. 

Fensterconsolchen  n-,  Kragstein  ro.  unter 
dem  Fenstergewände  (Bauw.)  Corbel  under  a 
windowjamb.    Allege  /. 

Fensterdreher  m.   Sieh  Fensterwirbel. 

Fenstereinfassung  /.  in  l*utz,  tieputzte 
Einfassung  /.  (Bauw.)  Plastered  dressing. 
Naiasance  /.  d'enduit.  Vergl.  auch  Fenster- 
stock. 


!  Fensterelsen  n.,  Windeisen  n.  (eiserne  Fen- 
stersprosse) (Bauw.)    Iran  windowbar.  Vitrier« 
/.,  barlotiere  /.  en  fer,  tringle  /. 
Aufrechtes   F— ,    Fensterstanglein  n. 
Standard,  ttay-bar.    Vitriere  /.  montante. 
Liegendes  F — ,   Quereisen  n.,  Wind- 
elsen n.    Trantom,  erossbar,  (obsol.J  tiraunt 
Vitriere  /.  traverse. 
Fensterfach  n. ,    Fensterfeld  n.  (Bauw.) 
Windowpane,  windowtquare,  tath-tovare.  Pan- 
neau  m.  ä  verre,  panneau  ro.  ä  vitre,  panneau 
m.  de  fenetre. 
Fensterflügel   m.   (Bauw.)    Casement,  chassy. 
Chassis  ro. 


Fahrender  F— ,  Schiebflügel  m. 

lässis  m.  ä 


Chassis  m.  coulant,  cha 
a  guillotine. 

Drehender  F— ,  Drehflttgel  ro.  Turning- 
window-valve.    Battant  m.,  vantail  m.  de 

fenetre. 

Stehender  F— ,  Todter  Flügel  m.  Dtad 

tash.   Chassis  ro.  donnant,  chässis  m.  mort. 

Fensterflügelrahmen  m.  (Bauw.)  Yalve  of 
a  window,  wing-frame.  Vantail  ro. ,  battant  tu. 
d'une  croisea 

Fensterfutter  n.,  Fenstersarge  f.  (Bauw.) 
Immoveable  frame,  case  of  a  window,  (of  a  sash- 
window.)  sash-frame.  Chassis  m.  donnant  dans 
lequel  sont  ferres  les  battants  mobiles  d'une 
croisee,  dormant  m.  d'un  chässis. 

Fensterfuttern.,  Futterrahmen m.,  (südd.:) 
Vorkopf  m.  (Bauw.)  French  casement.  Plate- 
bande /.  de  crouee,  cadre  m.  de  croisee. 

Fenstergerahme  n.,  Vollständiges  Rah- 
menwerk n.  (Bauw.)  Frame-work  or  framing 
eomplete  of  a  window.  Croisee  f.  d'une  fenetre, 
fenfitre-croisee  /. 

Fenstergerüst  n.,  Fenstereinfassung  /. 
von  Stein  (Bauw.)  Stone- window  case.  Jam- 
bage  m. 

Fenstergeschoss  n.  des  Hauptschiffes,  Lieht- 
gaden  tn.  einer  Kirche  (Bauk.)  CUar-story, 
(clere-story).  Claire-voie  clair-etage  m.,  cle- 
ristere  m.  d'une  eglise. 

Fenstergesims  n.  (Bauk.)  Plain-motUding.  Cor- 
niche  /.  d'une  fenetre. 

Fenstergewünde  n.  von  Stein  (Bauk.)  Jamb- 
stone.   La  n  eis  m. 

Fenstergittern.  (Bauk.)  Windowgrate,  -treüis, 
lattice.   Cage  /.,  treillis  tn. 

Fensterglas  n.,  Flachglas  n.,  Scheiben- 
glas n.,  Tafelglas  n.  (Glasm.)  Windowglats, 
table-glass,  plane-glass.    Verre  tn.  ä  vitres. 
Grünes  r 
bourin  tn. 

Geschupptes  (Gerieftes,  Cannelirtes) 

F— .  Ribbed  windowglasit  (plate-  glatt).  Vitres 

/  pl.  cannelee8. 

Fensterjoch  n.,  Fensterabtheilung  /., 
Fensternische  /.  (Bauw.)  Bay  of  window, 
light,  day  of  irindow.  Baie  /.  de  fenfitre,  baie  f. 
de  croisee,  compartiment  in.  contenant  une  croisee. 

Fensterküinpfer  m.  von  Stein. 
Dormant  m.  en  pierre. 

Fensterkissen  n,  -küssen  n., 
polster  n.  mndoweushion.  Coussinet  nu  d'ae- 
coudoir. 
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m.  Glazier'i  putty. 
Mastic  m.  a  vitres,  mastic  m.,  lut  m.  de  Titrier. 
Fensterknopf  to.,  Anfslehknopf  m  JTnoo, 

button,  handle.    Boaton  m.,  tiroir  m.,  olivo  /. 
Fensterkreus  n.  (Glas.)  Crott-work.  Croisillon 

m.,  croii  /  de  croiaee. 
Fensterküssen  n.  ÄeA..FenBterkissen. 
Fensterladen  m.,  (in  Österreich:)  Fenster- 
balken m.  (Bauw.)    innA>ir-«Äu/<er.  Contre- 
vent  m.,  volet  nu,  abat-vent  m. 
Fensterlaibung  /.,   Anschlagmaner  /., 
Laibung  /.,  Gelaufe  n.,  Kielte  /".,  Spal- 
lettwand  /.    (Bauw.)    Flanning,  robbet -wall. 
Erobrasure  /. 

Äussere  F— .   Eevel,  rtvtal.   Tableau  m. 
Fensterlichte      LichtenofTnung/.  (Bauw.) 

Day,  Ught.  Jour  m.  de  fenetre. 
Fenstermittelpfosten  m.  von  Stein  (Bauw.) 

Mullion,   munnion,   (obtol.:    moynal,  moynicle, 

monionj.    Meneau  tn. 
Fensternische  /.,    Fensterausschnitt  m. 

(Bauw.)  Bay  of  window.  Baie  /.,  echancrure  /. 
Fensteröffnung  /.  (Bauw.)  Apertur*  of  a  xcin- 

doto.   Joor  tn.  ou  baie  /  de  fenetre. 

Fe  Iis  terp  feiler  m.  (Bauw.)  Windoie-pier.  Pied- 

droit  tn,  de  fenetre. 
Fensterp festen  m.,  Hölzernes  Gewände 

n.  (Bauw.)    Windowpott,  wooden  window-jatnb. 

Poteau  m.  d'huisserie,  montant  tn.  de  croisee. 
Fensterpolster  n.  Sieh  FenBterkissen. 
Fensterrahin  n.    Sieh  Fensterrahmen. 

Fensterrahmen  m.,   Fenstcr(ge)rähin  n. 

(Bauw.)  Window-frame,  catement,  tath,  tath-frame. 
Chassis  m.  ä  verre  ou  a  carreaux,  croisöe  /., 
cadre  to.  de  croisee. 

F—  m.  mit  Flügeln,  Flügelfenster  n. 

Casement,  French  catement,  (fratne  teiih  valcet). 
Croisee  /.  ä  vantaux,  cadre  tn.  de  croisee  a 
battants. 

Fensterrante  f.,  Rautenförmiges  Fenster- 
fisch  n.  (Bauw.)  Sath-loeenge,  pane  rhombic. 
Panneau  to.  en  lozenge, 

Fensterrante  f,f  Kauteuglas  n.  (Bauw.) 
Sath-lozenge,  pane  rhombic.  Rhombe  to.  de  vitre, 
vitre  /.  rhomboldc. 

Fensterreiber  m. ,  Vorreiber  tn.  (Bauw.) 
Snocket.  »necket.  Happe  /.  Vergl.  Fenster- 
wirbel. 

Fensterriegel  to.,  Schubriegel  m.  (Bauw.) 

Sath-bolt.   Targetto  /. 
Fensterriegel m.  im  Fachwerk  (Bauw.)  Head- 

raä.    Linteau  to.  en  cloison. 
Fensterrose  /.,    Rosenfenster  n.  (Bauk.) 

Rote-vnndow.   Rose  f.,  fenetre  /.  en  rose  ou  en 


Fensterschaft  m.  (Bauw.)  Great,  large 

pier.    Trumeau  to. 
Fensterscheibe      Fenstertafel  f.  (Glas.) 

Pane  of  glatt,  fquarrel  of  glatt,  glati-tfjuare). 

Carreau  »n.  de  ritre,  vitre  /.,  panneau  to.  de  vitre 

ou  de  verre. 

Bauchige  Fensterscheibe  /.  Curred  inn- 
dov-gUut.  Vitre  /  bombee. 
Fensterschieber  m.  (der  bewegliche  Theil  eines 
Schieb-  oder  Aufziehfensters)  (Bauw.)  (Sliding) 
tath  of  a  tathteindow.  Coulisse  f.  (partie  mo- 
bile d'une  fenetre  ä  coulisse),  cbä<*sis  m.  coulant. 


Fensters  (Bauw.)  Head  of  a  wir 
head.    Fermetüre  /.  d'une  croisee. 
Halbkreisförmiger   F— .    Cireular  head 

of  a  window.   Are  m.  en  plein  cintro  d'une 

fenetre. 

Fensterschmiege       Ausschrägnng  /.  der 

Laibung  (Bauw.)  Splay,  chamfretting  qf  a  win- 
dow.   Ebraaement  m-,  crobrasement  m. 

Fensterschwelle  /.   Sieh  Fenstersohle. 

Fenstersits  m.,  Sita  m.  In  der  Fenster- 
nische (Bauw.)  Bayttaü,  (caroU).  Siege  m. 
ou  banc  m.  a  l'embrasemcnt,  carole  /. 

Fenstersohle  f.,  Fensterschwelle /.,  Fen- 
sterbank /.,  Sohlbank  /.,  Sahlbank  /., 
Sohlband  n.  (Bauw.)  Siü,  eiü,  window-bench. 
Setiii       banquette  /. 

Fenstersprosse  f.  (Glas.)   Woocten  trindote-bar. 
Barlotiere  /.  en  bois,  eparsello  f.,  croisillon  m. 
Aufrechte.  F— ,   Stehsprosse  /.  Wooden 
ttay-bar.   Eparselle  /.  montante. 
Liegende  ,  F— ,  Quersprosse  /.  Wooden 
er ot»-bar.  Eparselle  /.  traverse. 

Fensterstabe  m.  pl.  (Bauw.)  Bar»  pl  for  win- 
dowt.   Barreaux  to.  pl.  pour  croisees. 

Fensterstange  /.  (Bauw.)  Window-bar.  Vitriere 
/.,  barlotiere  /. 

Fensterstanglein  n.   Sieh  Fenstereisen. 

Fensterstock  m. ,    Fenstereinfassung  /. 

(Bauw.)  Windowcate.  Croisee/.  Vergl.  Fenster- 
zarge. 

Fenstersturs  to.  von  S  t  e  i  n  (Bauw.)  Stone-lintel . 

Linteau  m.  en  pierre. 
Fenstersturs  m.  von  Holz,  DrischUbel  m.t 

Drlschemelm.  (Zimm.)  Wooden  Hntel.  Poitrail 

m.,  linteau  m.  en  bois. 
Fenstertafel  /.   Sieh  Fensterscheibe. 

Fenstertiefe  f.,  Breite  /.  der  Laibung 

(Bauw.)    Breadth  of  the  flanning.    Jouee  /. 
Fenstervcrdachung  /.     Sieh  Deckplatte 
und  Überschlagsiins. 

Fensterverglasung  Beglasung/.,  «las- 
werk n.  eines  Fensters  (Glas.)  Qlaxing  of  a 
window.   Vitrage  m. 

Fensterverkleidung/,  Gliederung/,  des 
Gewändes  (Bauw.)  Dretting  of  a  window- 
jamb.  Chambranle  m.,  bandeau  m.,  mouluro  /. 
de  lancis. 

Fenstervorhang  m.,  äusserer,  Sonnen- 
blende /.,  Äusseres  Bonlean  n.  (Bauw.) 
Canvat-blind.    Marquise  f. 

Fenstervorsetser.   Sieh  Blendfenster. 

Fensterwirbel  m.,  Fensterreiber  in.,  Fen- 
sterdreher m.  (Schlofis.)  Sath-fattener,  turn- 
buckle,  turn-button^  »ath-bolt,  »nacket.  Tourniquet 
»».,  targette  /  tournante,  birloir  m. 

Fensterzarge  /,  Fenstergestelle  n.,  Fen- 


sterstoek  m.  von  Holz  (Bauw.)  Wooden  win- 
dow-cate,  tath-jrame.    Huisaerie  /,  chässis  m. 

etc.)    Sieh  Gährungs- 


dormant 
Ferment  n.  (Chem. 
mittel. 

Fernambnk  n ,  Fernambukhols  tu  (Färb.) 
Bratil,  brazil,  bratü-wood,  Pemambueco-wood, 
(Santa-Orux).  Bois  m.  de  Bresil,  bois  m.  de 
Fernambouc,  bresillet  m. 

26* 
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Fernmesser  —  Fettnoppen. 


Fernmesser  m.,  Welten messer  m,  (Geom.) 
Apomecometer.    Apomecometre  m. 

Fernrohr  n.,  Teleskop  n.  (Phrs.,  Astr.)  Te- 
lescope.   Lunette  f.  d'approchc,  telescope  m. 
F —  (der  Kieker)  (Seew.)  Spy-glass,  spying-qlats. 
Telescope  m.,  tube  w».,  lunette  /. 
Astronomisches  F— .    Celestial  or  astrono- 
mieal  telescope.  Lunette  /.  astronoraique. 
Terrestrisches  F— .     Terrcstrial  or  land- 
teleseope.   Lunette  /.  terrestre,  longue-vae  f. 

Fernrohrschornstein  m.,  Schieberschorn- 
stein m.,  Teleskopschornstein  m.  (Bauw.) 
Telescope-funnel.    Cbeminee  f.  ä  coulisae. 

Fernsaullg,  Weltsaulig  adj.  (Bauk.)  Dia- 
styl«, areostyle.    Diaatyle,  areostyle. 

Ferrldcyankalluni  n.  (Cbem.)  Sesquiferro- 
cyanate  of  potassium,  ferrocyomide  of  potassium, 
red  jprussiate  of  potash.  Cyanofeiride  m.  de  po- 
tassium, cyanure  m.  rougo  de  potassium  et  de 
fer,  ferricyanure  m.  de  potassium. 

Ferrocyanelsen  n.  (Chem.)  Ferroeyanide  of 
iron,  Fnutian  blue.  Ferroeyanide  nu  de  fer,  bleu 
in.  de  Pruase. 

Ferroeyankalluni  n.  Sieh  Blu  tl  äugen  - 
salz,  gelbes. 

Ferrocyanwasserstoflsanre f- (Chem.)  Ferro- 
eyanie  arid.   Acide  m.  ferro-eyanique. 

Ferse  /.,  Nase  /.  eines  Gewehrkolbens, 
Hinterkolben  m.  (Waffenf.)  Jfeel  of  the  butt. 
Talon  m.,  cul-de-poule  m. 

Ferse  /.  am  Pferdchufe  (Hufschm.)  Ileel  of 
the  horte's  foot.    Talon  m.  da  cbeval. 

Fertigmacher  m.  (Glaam.)  Gaffer,  ßrä-finisher. 
Souffleur  m.,  ouvreur  m. 

Fertigwalze  /,  Vollendwalze/.  (Walzw.) 
Finishing-roll.  Finiascur  m.,  cylindre  m.  finisseur. 

Fertigwalzwerk  n.,  Probewerk  n.  (Münzw.) 
Fxnithiruj-rollers  pl.,  ßnishing-mUl.  Laminoir  m. 
finisaeur,  laminoir  m.  polisseur. 

Fertigwalzwerk  n..  Vollendwalzwerk  n. 
(Walzw.,  Metall.)  Ftnishing-rolU  pL  Finisseurs 
m.  pl.,  cylindres  m.  pl.  finisseurs. 

Fest,  Stehend  adj.  vom  Tauwerk  (Schirrt.) 
Standing,  fdead).    Dormant.  -nte. 

Fest,  Stationär  adj.  (Masch.)  Firmly  fixed,  fast, 
stationary.    Fixe,  a  ilemeure. 

Festhalten,  Stillhalten  r.  a.  (Mech.)  To  stop. 
Arretcr,  immobili&er,  atopper. 

Festhalten  v.  o.,  ein  Boot  mit  dem  Boots- 
haken (Seew.}  To  keep  a  boat  with  the  boat- 
hook.   Gaffer  la  chaloupe. 

Festigkeit  /.  (Mech.)  Strength.    Resistance  /. 
Relative  F— .  Strength  of  flexure.  Resistance 
/  de  flexion. 

Rückwirkende  F — .  Strength  of  compression. 
Resistance  /.  de  compression. 
Festkellen,  Kellen  ».  o.  (Techn.)    To  key,  to 
wedge  fast,  to  fasten  by  iredges.  Claveter,  assujettir. 

Festkellen  n..  Hellen  n.,  Kellverbindung 

/.  Keying.   Clavetage  st, 

Festmachen,  Befestigen  v.  a.  (Masch., 
Constr.)    To  Jix,  to  fasten,  (to  bedj.  Fixer. 

Festmachen,  Befestigen  r.  a.  (Seew.)  To 
fasten,  to  make  fast.  Amarrcr,  encapeler  (un 
cordage),  ferler  (une  voile). 

Festmachen  v.  o.,  eine  Kanone  (Seew.)  To 
lash  a  gun.   Serrer  un  canon. 


Festmachen  ©.  o.,  die  Segel  (Seew.)  Tofurl, 

to  hand,  or  to  stow  the  sails.  Ferler  les  voilea. 
Festpilocken  v.  o.,  Rasen  (Befest.)  To  picket- 

dovm  sods.    Piqueter  les  gazons. 
Festrammen  v.  a.   (Bauw.)    To  ram.  Battre, 

(corroyer).   Vergl.  unter  Ebnen. 
Festsaal  m.,  Salon  tiu  Saloon,  ball-room,  great- 

hall.   Salon  m.,  salle  /.  aux  festins,  salle  /'•  de- 

coree. 

Festschrauben  v.  o.   Sieh  Anschrauben, 
sieh  Festsetzen  v.  r.  (Befest)  Sieh  sich  Ver- 
bauen. 

Festsitzend,  Festgefahren  adj.  (Seew.)  Run 
a-ground.    Enterre,  -  ee. 

Festsorren  v.  a.,  eine  Kanone  (Seew.)  To  Uuh 
a  gun.   Serrer  un  canon. 

Festspiekern  v.  a  ,  eine  Planke  auf  die  Span- 
ten, Rippen,  Inhölzer  (Schiffb.)  To  nail 
the  planks  on  the  ribs.    Coudre  uu  bordage. 

Feststampfen  v.  a.,  Erde.  To  beat  down,  to 
ram  the  earth.    Damer,  fouler. 

Feststampfen  n.,  Rammen  n.,  Stampfen 
n.  (Eisenb.  etc.)    Hamming.    Damage  m. 

Festang/.  (Befest.)  Fortreu.  Forteresse  /.  Vergl 
Platz,  fester. 

F— sartillerie  /.  OarrUon-artüUry,  standing- 

artillery.  Artillerie  /.  de  place  ou  de  forteresse. 
F— sbatterie  f.  (Artiii.)  Flxed,  permanent  or 

stationary  battery.    Batterie  /.  de  place  ou  de 

forteresse,  batterie  f.  permanente. 
F— sgraben  m.  (Befest.)    Diteh  of  a  fortrest. 

Fosse  m.  de  forteresse. 
F— slaffette/.,  Rahmenlaffette/'.,  Wall- 

LatTette  /.  (Artiii.)  Oarrison-carriage,  Standing 

carriage.    Affüt  m.  de  place. 
F— smaner  f.  (Ik-feet.)  EmbaUled  voll.  Mar  m. 

de  fortifleation. 
F-sverband   m.   (Maurer.)    Sieh  Strom- 

sebicht. 

F— swerkn.  (Befest.)  Permanent  work.  Ouvrage 
m.  permanent.  Vergl.  Befestigung. 
Festungsachat  m.  (Miner.)  Fortijication-agate. 

Agate  f.  ä  fortifications,  achate  f.  perigone. 
Festwalken.    Vergl.  Walken  &  Walke. 
Fett  n.  (Techn.)    Fat.    Graiase  /. 
Fett  s.1  Der  Gyps  hat  sein  Fett  ver- 
loren.   Sieh  unter  Gyps. 
Fett  adj.  (von  Kohlen  gesagt).  Fat.  Bitumineux,-se. 
Fett  werden  v.  n.  vom  Weine.    Sieh  Lang 
werden. 

Fette/   Sieh  Pfette  und  Dachpfette. 
Fetten  v.  a.  (Tuchf.)   Sieh  Einfetten. 
Fettglans  m.    Sieh  unter  Mineral. 
Fettig,  Schlüpfrig  adj.    (Techn.)  Unetuous, 
adipous.    Onctueux,  graissenx,  (adipcui,  -sc). 

Fettiges  n.,  des  gutgebrannten  Gypses.  Unctuosity 
of  wtll  burnt  ■  plaster.    Amour  *».  du  platre. 

Fettgrieben  /.  pl.,  «rieben  /.  pl.  (Fleisch., 

Lichtz.)  Greaves  pl.    Cretons  m.  pl. 
Fettkalk  m.  (Bauw.)  Fat  Urne,  white  Urne.  Chaux /. 


Fettlappen  m.,  Einschmierlappen  (Drahtx.) 

Grease-rag.    Afflle  m. 
Fettnoppen  n.  (das  Noppen  vor  dem  Auswaschen) 

(Tuchf.)  Bnrling  before  the  scouring.    Nopage  m. 

en  gras,  nopage  m.  cn  ecru. 
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Fett  saure  f.    (Chem.)   Sebacie  arid.    Acide  to. 
s^bacique. 

Fettsaurehydrai  tu  (Chem.)  Fatty  acid.  Corps 

m.  gras  acide. 
Fettseife  /.  (Seifens.)  Hog-fat-toap.  Savon  to. 

d'axonge. 

Fettnein  n.,  vom  Weine.   Sieh  Langsein. 
Fettwachs  n.,  Leichen  fett  n.  (Chem.)  Ädi- 

pocere.    Adipocire  m. 
Fett  werden,  vom  Weine.  Sieh  L  angwerden. 

Feucht  bret  n.  (Buchdr.)    Paper-board,  vetting- 
board.   Ais  m.,  ais  m.  ä  tremper. 

Feuchtigkeitsmesser  to.,  Hygrometer  n. 

(Phys.)    Hygrometer.    Hygrometre  m. 
Feuer  n.  der  Edelsteine  (Juw.)  Brilliancy, 

brightnett.    (Eil  to.,  feu  m.,  eclat  to. 
Feuer  tn.,  bengalisches  (Feuerw.)  .ßfu«  fyAte 
pl.,  falte  fiame.   Fem  m.  pl.  de  Bengale. 
F— ,  griechisches  ^Feuerw.)    Grecian  fire, 
Greek  fire,  wild  fire.    ieu  tn.  gregeois. 
Feuer  n.  (Kriegsw.)  .Rre,  >Yw#.    Feu  to.  Vergl. 
Bringen,  zum  Schweigen. 
Bataillonswelse  abgegebenes F— .  Firing 
by  batallion.    Feu  m.  par  bataillon. 
Bestreichendes   oder    Rasirendes  F— . 

Qraxxng  fire.    Feu  to.  rasant. 
Blindes  F— •    Blank-cartridge-firing.  Feu  m. 
ä  poudre. 

Bohrendes  F— .  Plunging  fire.  Feu  to.  fichant 

ou  plongeant 
Carref— .    Firing  by  face*  in  Square.    Feu  to. 

de  rangs. 

Col  lateral  f—,  F—  anliegender  Werke. 

Collateral  fire.    Feu  to.  collateral. 
Directes  F— .   Direct  or  perpendicular  fire. 

Feu  to.  direct. 
Enfilirendes  F— ,  Enflladef— ,  Streich- 

f— .  Enfilade-fire,  enfilading  fire.  Feu  to.  d'en- 
filade. 

Flankenf — ,  Flankirendes  F — .  Flanking- 

fire.    Feu  m,  flanqnant,  feu  m.  de  flanc. 
Frontal  f— .   Direct  fire.  Feu  m.  de  face,  feu 

m.  de  front,  feu  in.  frontal. 
Gewehr-  oder  Gesehnt» f— .   Fire,  firing. 

Feu  to.,  (tir  m.  des  armes  ä  feu). 
Gliedert-,    Firing  by  ranke.   Feu  to.  par 

rang,  feux  pl.  par  rangs. 
Indirectes  F— .    Indirect  firing.    Feu  to.  in- 

direct,  feu  to.  courbe. 
Mleingewehrf — .    Fire  of  tmaü  arme  or  of 

tnutketrv,  nuuketry-fire.    Feu  to.  d'infanterie, 

feu  m.  de  mousqueterie,  fusillade  f. 
Krens  f— .    Orott-fire.    Feu  ro.  croise. 
Lagen  f— .  Volley,  firing  in  talvot.  Feu  m.  par 

aalve  ou  de  salve. 
Elnienf-.   Fire  of  the  line,  firing  in  line. 

Feu  to.  de  ligne. 
Pelotonf-.   Firing  by  tubdivieiont.   Feu  to. 

de  peloton. 

Rasirendes  F— .    Sieh  Bestreichendes 
Feu  er. 

BcTOrsf— ,  Rücken f— .  Beverte-fire.  Feu«. 
de  revers. 

Rotten  f- .  FUe-firing,  independent  firing.  Feu 

to.  de  deux  rangs. 
Beitrages  F— .  Oblique  fire,  »lernt  fire.  Feu  to. 

d'echarpe,  feu  m.  oblique. 


Dtvergtng  fire.    Feu  to. 
divergent. 

Tirailleurf— ,  Schützenf— .  Skirmiehing- 
fire,  fire  of  tkirmithere.  Feu  m.  de  tirailleurs, 
feu  »n.  ä  la  debandade. 


tion.    Vertical  fire.    Feu  m.  vertical. 
Feuern,   Feuer  geben,  Schiessen.  To 

fire,  to  praetUe.    Faire  feu,  tirer. 
Das  F —  einer  Batterie  zum  Schwelgen 
bringen.    To  tilenee  a  battery.   Eteindre  le 
feu  d'une  batterie. 
Feuer  n.,  Heerd  m.  (Metall.)   Forge,  hearth. 

Foyer  m.,  feu  to.,  four  to.    Vergl.  Ofen. 
Feuer  n.  einer  Schmiede   (Schmied.)  Forge- 

hearth.    Forge  / 
Feuer  n.,  Heerd  m.  des  Frischfeuers  oder 
Rennheerdes  (Metall.)   Hearth  of  a  German 
fining-forge.   Foyer  m.,  creuset  m.  d'un  feu  d'af- 
flnene  ä  l'allemande. 

F— ,  blscayisehes  (Metall.)   Bücayan  forge. 

Feu  in.  biscayen. 
F-,  catalonlsches  (Metall.)    Catalan  forge. 

Forge  f.  catalane. 
Feuer  n.  eines  Hochofens   (Metall.)  Heat. 
Feu  wi. 

Feuer  n.  beim  Rösten  (Metall.)  Heat,  heating. 
Feu  to. 

Das  erste,  s weite  et«.  F—  beim  Rösten. 
The  firtt,  the  »econd  ealcining.    Le  pr emier,  le 
second  grillage  to. 
Feaer  n.,  festes  (Seew.)   Fixed  ligfu.  Feu  to. 
fixe. 

Blinkf— .    Intermitting  light  or  fiathing  light. 
Feu  to.  ä  eclipsea. 

Drehf— .  Bevolving  light.  Feu  m.  tournant. 
Ein  F—  zeigen  (Signale  mit  Lichtern  geben). 
To  thme  ligfd»  or  o  blue  light.  Faire  des  feux. 
Feuer  n.  (bei  Seeleuten],  Fäulnis*  /*.,  Ver- 
modern n.  des  Holzes  (Seew.)  Drux(e)y. 
Carie      pourriture  f.  du  bois. 

Feuerball  m.,  -kngel  /".,  •nieteor  n.  (Astr.) 
Fire  ball,  meteor,  bolide.  Meteore  to.,  aorolithe  to., 
bolide  to. 

Fenerbnllen  m.  (Feuerw.)  Fire-ball.  Balle  /. 
ä  feu,  balle  /.  d'artiBco. 

Feuerbau  to.  Construction  of  a  forge.  Construc- 
tion  f.  de  la  forge. 

Feuer  hecken  m.  zum  Einhängen  in  den  Wet- 
terschacht (Kesseln)  (Bergb.)  Coal-pan  nupended 
in  a  thaft  for  ventilating-purpoeet.  Toc-feu  TO., 
toeque-feu  to. 

Fenerbeckenabrlchtelsen  m.  (Schmied., 
Walzw.)  Chaiing-anvil.  Enclume  /.  a  aboutir 
les  Wies. 

Feuerbeständig,  Feuerfest  adj.  Befradory, 

(apyrous),  fire-proof.   Rt'fractaire,  apyre. 
FenerbrUcke         Heerdbrttcke  /.  eines 

Flammofens  (Metall.)   Fire-bridge.   Pont  to.  (de 

chauffe),  autel  to.,  marche  /. 

F— /.  mit  Wasserkühlung  (Metall.) 
bridge.    Autel  m.  d'eau. 
Feuerbuchse  /.,  Feuerkasten  m.,  Fei 

räum  to.,  Heisraum  m  {Dampfm.  &  Lo- 

com.)   Fire-box.    Boite  /.  a  feu,  foyer  m.  d'une 

chaudiere. 
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Feuerbüchaeudecke  /.  (Locotn.)  Hoof,  erottm, 
fire-box  top.    0  iel  m.,  plafond  in.  (de  la  boite 

Feuerbüchsmantel  m.  (die  äussere  Feuer- 
büchse) (Locom.)  FirtJ>ox  $hell.  Enveloppe  /. 
du  foyer,  boite  f.  k  feu  exterieure. 

Feuercanal  m.9  Zug  m.  (Dampfm.,  Porzell.) 
Flut,  (fire-tube).   Carneau  m. 

Fenerelmerm.  Fire-bucket.  Seau  m.  de  la  ville, 
seau  m.  ä  incendie. 

Feuerfest,  Feuerbeständig  adj.  (Metall.) 
Apyrou»,  refractory,  ßre-proof.  Apyre,  refrac- 
taire. 

F-er  Thon  m.  (MetalL)  Fire-day.  Argile  /. 
rfefractaire. 

F-e  Stein«  m.  pl.  (MetalL)  Fire-brick*  pl., 
(ßre-proof  stonesj.  Pierre«  /.  pl.  [artifkiellea]  ou 
briqaes  /.  pl.  reTractaires. 
Natürliche  f— e  Steine  m.  pl.  Natural  re- 
fractory ttonet  pL  Pierrca  f.  pl.  refractaires 
naturelles. 

Feuerflache/'.  (Dampfm.)  Sieh  Heizfläche. 
Feuerfarm/.,  Blasedeute  /  einer  Feld  - 

schmiede  (Artiii.)  Twyer.    Tuy^re  /. 
Feuergarbe/'.  (Feuerw.l  Chinese  tree,  (fire-theaf, 

light-$heaf).   Oerbe  f.  de  feu,  gerbe  /.,  jet  m. 

de  feu. 

Fenergeben  n.  (Kriegsw.)   Sieh  Feuern  n. 

Feuergewehr  n.,  Gewehr  n. ,  Flinte  /. 
(Kriegsw.)    Ftre-lock,  mutket.    Fusil  m. 

Fenergitter  n.,  Kamingitter  n.,  Sehatz« 
gltter  n.  am  Kamin  (Bauw.)  Fender,  chim- 
ney-f ender.    Garde-fcn  m. 

Fenergrnbe  /.,  Lttschgrube /.  (Eisenb.)  A$h- 
pit,  engine-pü.    Fosse  f.  k  piquer  le  feu. 

Fenergrnbe  /.«  Heerd  m.  (Schmied.)  Fire- 
place,  heorth.   Feu  m.,  cremtet  m. 

Feuerhaken  m.f  Htthreisen  n.,  Schür- 
et f»en  n.  (Gieas.)  Poker.  Attisoir  m.,  attison- 
noir  m. 

Feuerhaken  Schür h»ken  m.,  Stoch- 
eiiien  n.  (Locom.)  Poker,  firc-hook.  Pique- 
feu  m. 

Feuerhemd  n.  (zum  Anzünden  feindlicher  Schiffe) 
(Seew.j  Curtain$  pL  Chemiae  /.  ä  feu,  chemite 
f.  soufrec. 

Fenerheerd  m.,  4  Heerd  m.  eines  Kamins. 
Hearth,  ßre-place.  Atre  m. 

Fenerheerd  m., rauch  veraehrender  (Dampf- 
masch.) Smokdeu  furnaee,  tmoke-burning  furnace, 
Foyer  m.  fumivore. 
/.  (Befest)   Sieh  Brusthöhe. 
Feuerkasten  m. ,    Feuerbüchae  /.  (einer 
Locomotive  oder  einer  Ijocomobüe)  (Dampfm.) 
.FSre-dar.   Foyer  m.  ou  boite  /.  &  feu  d'une  lo- 
comotive ou  a'une  locomobile. 
Feuerkastenthüre  /.  (Locom.)   Fire-box  door. 

Porte  /.  du  foyer. 
Feuerkiste     Springkiste/.  (Seew.)  Poteder- 
cheet.   Caisse  /.  d'artitice. 

Feuerkitt  m.,  Feuerwerkskitt  tu.,  Brand- 
kitt m.  (zum  dichten  Abschlags  der  Feuerwerks- 
körper gegen  Feuer  und  Nässe)  (Feuerw.)  Kit, 


Feuerknauel  m.  (Artiii.)   Sieh  Handbrand 
kugel. 


Feuerkugel  /.  (Astron.)   Sieh  Feuerball. 
Feuerkugel  f.    (ArtiU.)    Fire-balL    Balle  /.  ä 

feu,  balle  /.  d'artifice. 
Feuerleltnng  f.,  Lei  t  feuer  n.  (Minirk.)  Train 

or  priming  of  mines  and  ßreteorkt.    Tralnee  /., 

porte-feu  m. 

Feuerlinic/.,  Kammlinie/.,  Innere  Cr*te 

/.  (Befest)  Crett,  interior-crett.  Ligne  /.  de  fen, 

crete  /.  interieure. 
Feuerloch  n ,  Brennloch  n.  (Töpf.,  Porzoll.) 

Mouth  of  the  ßre-place.  Alandicr  m.,  bouebe  /. 
Fenerluke /.  eines  Branders  (Seew.)  Fire- 

ecuttle.   Ecoutille  f.  de  brülot. 
Fenermann  ia>i  Helaer  m.  (Dampfm.)  Fire- 

man.    Chauffeur  m. 
Feuermauer  f.  (Schmied.)  Back.  Contre-cceur  m. 

d'une  forge  ä  la  main. 
Feuermeteor  n.  (Astron.)  Sieh  Feuerball. 
Feuern  v.  n.,  Fnnkeln  v.  n.  (von  der  See  ge- 
sagt) (Seew.)    To  eparklc.  Briller. 
Feuern,  Anfenern  v.a.,  einen  Ofen  (Metall.) 

To  ßre,  to  heat.    Faire  du  feu,  mettre  en  feu. 

Mehr  feuern,  einen  Ofen  (Metall.)  To  give 
more  ßre.    Augmenter  le  feu,  faire  chaude. 

Weniger  feuern,  den  Ofen  kühler  gehen 
lassen  (Metall.)  To  Blocken  the  ßre.  Moderer 
le  feu. 

Nicht  mehr  feuern,  sondern  alle  Öffnungen 
des  Ofens  dicht  verschliesscn  und  diesen  sich 
selbst  überlassen  (Glas.)  To  leave-off  heating  the 
melttng-furnace.  Faire  la  ceremonie,  arröter  le 
verre. 

Feuern  r.  n ,  Feuer  geben  v.  a.,  Schieasen 

v.  n.  (Kriegsw.)  To  ßre,  to  practUe,  (AHill. :)  to 
shoot.  Tirer,  faire  feu. 

Feuern  n.,  Feuer  geben  n.,  Sehiesaen  n. 
(Kriegsw.)  Firing,  practiting,  (Artiii.:)  »hooting. 
Action  /.  de  tirer,  tir  m. 

Feueropal  m.  (Miner.)  Sieh  Opal,  orienta- 
lischer. 

Feuerpfeil  m.  (Seew.)  Fire-arrow.  Dard  w. 
k  feu. 

Feuerplatte  /.  (Metall.)  Dead-plate  of  a  fur- 
nace.  Sole  /.  ou  table  f.  de  foyer. 

Fenerpoaten  m.,  Feuer  wacht  f.  (Kriegsw.) 
Sieh  Beobachtungsposten. 

Feuerraum  m.,  Heerd  m.  (Metall.)  Hearth. 
Foyer  m. 

F— ,  Feuernngaranm  m.  des  Flammofens 
(MetaU.)  Fire-place.  Chanffe  /.  du  four  a  re- 
verbere. 

Feuerraum  m.  des  Brennofens  (Töpf., Porz.) 
Fire-place.   Foyer  m.,  alandier  m. 

Feuerraum  m,  fDampfkessel).  Fire-box.  Bofte/. 
ä  feu,  foyer  m.  d'une  chaudiere. 

Feuerrohr  n.,  Feuerwaffe  /.  (Kriegsw.) 

Arme  f.  k  feu,  bouche  /.  a  feu. 
Feuerrohre  /.  eines  Branders  (Seew.)  . 

Channel  of  a  ßre-$hip.    Dalle  /.  d'un  brülot. 

Feuerroat  m.  (Metall.)  Fire-grate.  Grille  /.  a 
feu,  grille  /. 

F-atabe  m.  Pl  Fxre-bars  pl.  Barrea  f.  pl.  de 
la  grille  du  foyer. 
Feuerrüpel  m.   Sich  Kaminfeger. 

Feuerachlff  m.  (Seew.)  Light -thip.  Feu  m. 
Üottant. 
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Feuerschirm  m.,  Ofenschirm  m.  in  Zimmern. 
Fire-fan,  fire- Merten.    Ecran  m. 

Feuerschirm  m ,  Pfannenschirm  to.  (seit- 
wärts der  Zündpfanne  an  älteren  Steinschloss- 
gewehren) (Büchsenm.)  JTammer-$hidd,ßre-guard. 
Garde-feu  m.,  gardc-bassinet  m. 

Feuerschirm  m.  an  Percussionsge  wehren 
(Büchsenm.)  Back-fence  of  a  percutnon -ßre-loeh. 
Coquille  f.  des  fusils  ä  percusaion. 

Feuerschraubstock  m.  (Schmied.)  Large  vice 
m  which  glowing  iron  u  forged.  Etau  m.  ä 
chaud. 

Feuerschwamm  m.,  Zunderschwamm  m. 

Amadou.    Amadou  m. 
Feuerspiess  m.,  Hchüreisen  n.  (Dampfm, 
Metall.)   Poier,  fire-hook.   Ringard  n».,  perce- 


to.  (Locom.)   Poker  teith  a  lance. 

Lance  /. 

Feuerspritze  /.,  Npritze  f.  Fire-engine,  fire- 

tyuirt,  iyringe.   Pompe  /.  ä  incendie  oo  a  feu, 

(syringe  /.)    Vergl.  Dam  pfspri  tze. 

Handf — .    Hand-engine  for    throtring  water, 
hand-tyringe.  Pompe  /.  ä  main. 
Fenerstahl  m.,  Stahl  m.  zum  Fenersch lagen. 

Steel.    Briquet  m. 
Feuerstein  m.,  Flintenstein  m.,  (Flintzm.) 

(Büchsenm.)  Flint,  (ttriking-ttone).  Pierre/,  ä  fen. 

F—  (Porz.)    Silex.   Silex  to. 

F—  m.  (Miner.)   Flint.   Quartr  m.  agate  pyro- 
raaqne. 

F — papier  n.  (Techn.)  Flint-paper.  Papier  m. 

de  silex,  papier  m.  de  pierre  ä  ien. 
F — waare  f.  (alte  Benennung  der  feinen  Faience 

oder  des  uneigentlich  sogenannten  englischen 

Steinguts).    Flint-vsare  (a  name  formerly-given 

to  tarthenware).    Cailloutage  m. 
Feuerstockwerk  n.  (Befest)  Sieh  Batterie- 
stockwerk. 
Fenerstrahl  m.  Line  or  itream  of  fiame.  Jet  m. 
de  Hamme. 

Fenerthnrm  to.  fSeew.)  Sieh  Leuchtthurm. 
Feuerton ne  /.    (Kriegsw.)    Fire-barrd,  thun- 
dering  barrel.    Baril  to.  a  feu,  baril  to.  ardent, 
baril  to.  infernal,  baril  to.  foudroyant  pour  de- 
fendre  une  breche. 
Feuertopf  m.  (zar  Vertheidigung  der  Breschen) 

(Feuerw.)   Firt-pot.    Pot  m.  ä  feu. 
Feuerung  /.  (Metall.)    Firing.    Feu  m. 
Feuerungsdecke  /.   (Dampfm.)    Crown,  roof, 
fire-place  top.    Ciel  m. 

i  to.   Sieh  Feuerraum. 


Feuervergoldung   /". ,  Quecksilberver- 
goldung/. (Vergold.)  GUding  by  amalgamation 
or  by  an  amalgam,  hot  gilding.  Dorure  /.  au  feu. 
F —  auf  Bronze.    Gilding  by  an  amalgam 
on  red  brau,  (water-gilding,  waih-gUding).  Do- 
rure /.  au  feu  aur  bronze. 
Feuerversilberung  /".,  Heisse  Versilbe- 
rung/. (Vergold.)  SUver  -  plating ,  hot  tilvering, 
charging.   Argenture  f.  au  feu. 

Feuerwaffe /.  (Kriegsw.)   Sieh  Feuerrohr. 

Feuerwand  f.  von  Eisen,  Wandbleeh  n. 

(Schmied.)   (Iron)  back  of  the  hearth.  Contre- 
cceur  m.  de  fer  d'une  forge  a  la  main,  d'une 
forge  de  campagne. 
Feuerwarte  /.   Sieh  Leuchtthurm. 


Fcuerwedel  m.  (Schloss.,  Schmied.)  Fire-fan. 
Eventoir  to. 

Feuerwehrmann  m.  Fireman.  Sapeur-pom- 
pier  m. 

Feuerwerk  n.,  Kunstfeuer  n.  (Lustfeuer, 
Ernstfeuer)  (Feuerw.)  Fireworkt  pl.  Feu  m.  d'ar- 
tifice. 

Feuerwerker  m.  (Artiii.)  Laboratory-man.  Ar- 
tificier  m. 


F—  (Artillerie- Unterofficier).  ArtUlery-$ergt 
Sergent  to.  d'artillerie,  sergent-artificier  m. 
F— ,  Constabel  m.  (der  Offlcier,  welcher  den 
Dienst  bei  den  Geschützen  leitet)  (Seew.)  Gunner. 
Maitre  m.  canonnier  d'un  vaisseau. 
Feuerwerkerei/.,  Pyrotechnik/*.  (Feuerw.) 
Pyroteehnic*  pl.,  pyrotechny.    Pyrotechnie  /. 
U  TO.    Sieh  * 


Feuerkitt. 
Feuerwerksknoten  m.  (Pont.  u.  Artiii.) 

Schifferknoten. 
Feuer werksmeister  tn.,  Feuerwerksmel- 
stergehülfem.,  in  einigen  Artillerien :  Ober- 
feuerwerker m.  (Feuerw.)  Superintendent  of 
the  laboratoriet,  laboratory-tergeant.  Maltre-arti- 
ficier  »n,  artificier-chef  in.,  sergent- major- artifi- 
cier  in. 

Feuerwerkssats  m.,  Satz  m.  (Feuerw.)  Com- 
potition  for  military  firexeork»  and  for  eombuttible* 
of  various  kindt.   Oomposition  /.  d'artifices. 

Feuerzange  /.  (in  der  Küche  etc.)  Tong,  fire- 
Umgi  pl.   Pince  /.,  pincettes  f.pL,  badines  /.  pl. 

Feuerzeug  u.  Tinder-box,  (flint,  Med  and  tinderj. 
Briquet  to. 

Chemisches  F— .  Oxymuriatk  matcha.  Bri- 
quet to.  oxjgene\ 
Feuerzug  to.,  Zug  m.  (Metall.)  Flue.  Courant 

m.  de  flamme. 
Feuk  /.  (kleine  Bucht)  (Seew.)  Bight,  cove,  ertek. 

Crique  /.    Vergl.  Föhk. 
Fiale/.,  Phiale /.,  Viale  /.,  Fiole  /.  (Bauk.) 

Pinnade,  (obtol.:  pynnakü,  penne  de).    Falte  to., 

clocheton  m.,  pinaclem.,  aiguille  /.,  lanteruonm. 
Fibrin  to.  (Chem.)    Sieh  Faserstoff. 
Fibroferrit  to.,  Basisch  schwefelsaures 

Eisenoxjrd  n.  (Miner.)   Fibro-ferrite.  Fibro- 

ferrite  m. 

Fibrolith  to.,  Faserkiesel  m.  (Miner.)  Ftbro- 

lite.   Fibrolithe  /. 
Fichte  /.,   Rothtanne  f.,   Peehtanne  f. 

(Pinus  abxet  [Linni]  ==  Pinu*  picea  [Duroi]) 
(Bot.)  Pine,  pUch-pine.  Sapin  to„  sapin  to.  rouge, 
pin  to. 

Fichte  /.,  canadlsche  (Bot)  Canadian  pine- 
tree.  Epinette  /.,  sapin  m.  d'Amerique. 

Fichtenharz  n.,  gelbes  (Chem.)  Common 
rotin,  ydlow  rotin.   Besine  /.  jaune,  poix-resine 

f-,  (l*gto  /)• 
Fichtenharz  n.,  weisses.   Sieh  Galipot 

Fichtenholz  n.,  Rothtannenholz  n.  Bed 

deal,  pine,  pitch-pine.   ßois  to.  de  sapin  rouge, 
bois  to.  de  pin.    Vergl.  Fichte. 
Fiduciallinie  f.  (Uhrm.)  Bult,  guide-line.  Ligne 
/.  de  foi,  1—  /.  fiducielle. 

Fiedelbogen  to.,  Violinbogen  m.  (Instr.-m.) 
Ftddle-tfick,  boto  of  a  vidin.    Archet  m. 

Fiedelbogen  m.,  Drehbogea  to.,  D reil- 
bogen in.,  Trei  bebogen  to.,  Rohrbogen 
m.  (Tochn.)    DriU-bote.    Archet  to.,  archelet  to. 
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Fieren,  Abfieren ,  Ausstechen  v.  a.,  ein 

Tau  (Schifff.)  To  veer  a  rope,  to  ease  off'.  Filer 

une  corde,  mollir  une  amarre,  une  mano'uvre. 

Den  Anker  vor  den  Hrahn  f— ,  fertig 
zam  Fallen  machen.  To  cock-bill  the  anchor. 
Faire  peneau. 

Die  Marssegel  ganz  niederf— ,  strei- 
chen. To  lovxr  the  topsails  on  the  cap.  Amener 
les  huniers  sur  le  ton. 
Figur  /.,  Diagramm  n.  (die  Zeichnung  einer 

geometrischen  Figur)  (Geoni.) 

Figure  /.,  diagramme  m. 
Figur/,  (üeom.)   Figur«.  Figure/. 

Eingeschriebene    F— . 
Figure  /.  inscrite. 

Fnischriebeue  F — »    Circu mscribcd  figure. 
Figure  /.  circonscrito. 
Figur      Muster  n.  (Weh.)  Pattern.  Figure  /. 
Figurenfries  m.   (Orn.)    Frieze  with  human 

figures,  ttoried  friezc.    Mannequinage  m.,  frise  /. 

animee,  historiee. 
Figurengobelins  m.  pl.    Sieh  Gobelinta- 
peten mit  Bildern. 
Fignrirbank /.  (Drechsl.,  Tisclil.)  Figuring-lathe. 

Tour  m.  de  placages,  t —  m.  de  marquetcrie. 
Figurschnss  m.  broschirter  Stoffe  (Web.) 

Weß  for  tfie  pattem  of  brochf,  goods.    Trame  /. 

pour  le  dessin  d'une  Stoffe  brochee. 
Fllanda  /.    Sieh  Seidenspinnerei 
Filet«  n.  pl,  Strich-  oder  Fadenstempel 

m.  pl.  (zum  Verzieren  der  Bücherrücken)  (Buchb.) 

Back-tool*  pl.  Filets  m.  pl.,  fers  m.  pL  ä  filetcr. 
Filetnadel  /.  (Fisch.)  Netting-needle.  Aiguille/-. 

ä  tilet,  (navette  /.  ä  fileter). 
Filialkirche /.,  Beikirche  f.  (Bauk.)  Chapel 

of  ease.    Annexe  /. 
Filigranarbeit  f.,  Drahtarbelt  /.  (Gold- 

schm)    Filigrane,  filigree.   Filigrane  m.,  fila- 

grammo  m. 

Filigranglas  n.,  Fadenglas  n.,  Petinet- 
Klus  n.,   Npitzenglas  n.,  Reticulirtes 

(»las  n.  (Glasm.)  Beticulated  glase.  Verre  st. 
filigrane. 

Filigranpapier  n.    (Pap.)    Beticulated  paper. 

Papier  m.  filigrane,  p—  tn.  filigrane. 
Filiren  n  ,   Mouliniren  n.,   Zwirnen  n. 

(Seide.)    SUk-throtring.    Moulinage  m. 
Fillet  n.»  Flllettrommel  /.  der  Vorkratze  für 

Baumwolle  (zum  Abnehmen  der  Baumwolle  von 

der  Trommel)  (Spinn.)    Doßng-cylinder,  doffer, 

fillet.    Dechargeur  m. 
Filter  n.  (Chem )    Filter.   Filtre  m. 

Kohlen  f-  (Chem.)  Char-coalrfilter.  Filtre  m. 
ä  charbon. 

Taylorsches  F— ,  tleland-Schroder*- 
sches  F-  (Zuck.)  Sack-fiUer,  bag-filter.  Filtre 
m.  de  Taylor. 

Filtrirbassin  n.,  Reinlgungsbehalter  m. 

einer  Wasserleitung    (Wasserb.)  Filtering- 
baein,  filtering-tank.    Purgeoir  m. 
Flltriren  r.  a.  (Chem.)    To  filter.  Filtrer. 

Filtriren  n.  (Chem.)    Filtration,  etraming.  Fil- 
tration /. 

Filtrirkalkstein  m.  (Geogn.)   Sieh  Filtrir- 
stein. 

Filtrirpapier  n.  (Pap.)   FUtering  ■  paper.  Pa- 
pier m.  Joneph,  papicr  m.  ä  filtrer. 


Filtrirsack  m.,  tteihesack  m.  (von  Zwillich) 
(Chem.)  FUtering -bag,  strainging -bog  of  trellis. 
Chausse  /.  en  toile  de  treillis  pour  filtrer. 

Filtrirstein  m.,  Filtrirsandstein  m.,  Fil- 
trirkalkstein rru  (Geogn.)  FUtering  -  stane, 
filtering-bason,  basxm.  Pierre  f.  filtrante,  pierre  /. 
a  filtre.  gres  m.  filtrant. 

Filz  m.  (Hutm.)   Feit.    Feutre  m. 
Den  F—  ausstosnen,  setzen.    To  put  the 
feit  on  the  block.    Dresser  le  feutre. 

Fils  mi.  (ein  grobes  Wollenzeug  zum  Abnehmen 
der  Papierblätter  von  der  Form)  (Pap.)  Feit. 
Feutre  m. 

Filzballchen  n.  der  Kupferdrucker.  Ball  of  rage. 
Tampon  m.,  bouchon  m.  de  l'imprimeur  en  taille- 
douce. 

Filsblech  «.,  Ktelferblech  n.  (Hutm.)  Botin, 

bason.    Bassin  m. 
Filsdach  «.   Feit  -  covering.    Couverture  /.  en 

feutre. 

Filzen,  Verfilzen  r.  o.  (Hutm.)  To  feit.  Feutrer. 
Filzen  n.  erstes,  (Fachfilzen)   (Hutm.)  First 

felting.    Bätissage  m. 
Filzhut  m.  (Hutm.)   Feit -hat.   Chapeau  m.  de 

feutre. 

Filskern  m.  (Hutm.)  Hardeningtkin.  Lambeau 

m.,  feutriere  /. 
Filzmühle  /.  (Hutm.)    Sieh  Walkmühle. 
Filzschuhe  m.  pl.  der  Pulverarbeiter  (Pulverf.) 

Felt-shoes  pL   Patins  m.  pl 
Filztuch  n.  (Hutm.)    Hardening-skin.  Lambeau 

«u,  feutriere  /". 
Filztuch  n.  (Tuchfabr.)    Feited  cloth.    Drap  m. 

feutre,  drap  m.  feutre. 
Filsunterlage  f.  (Buchdr.)   Blanket.  Blanchet 

»».  d'une  presse. 

Fimmel  m.  (Bergb.)  Oad,  miner' s  vsedge.  Co  in 
m.  (en  fer),  aiguille  /.  du  mineur. 

Fimmel  m,,  Fimmele  /.  (die  männliche  Hanf- 
pflanze) (Ackerb.,  Spinn.)  Female  hemp.  Chan  vre 
tn.  femelie  ou  a  fleurs. 

Fimmeln  v.  a.,  in  der  Schweiz  (Ackerb.)  To 
pull  the  female  hemp.  Caeillir  le  chanvre  femelie 
ou  sterile,  fumeler. 

Finalstock  m.,  Schlussvignette  /.  (Buchdr.) 
Tail-piece.    Ctd-de-lampe  m, 

Findling  m.,  Erratischer  Block  m.  (Geol.) 
Erratic  block.    Bloc  m.  erratique. 

Fingerfutter  n.  (Artiii.)  Thumb-stall.  Doigtier 
m.  du  canonnier.    Yergl.  Daumkappe. 

Fingerlinge  m.  pl.  des  Ruders  (Schifft)  Bud- 
der-braces  pl. ,  (gudgeons  pl.).  Femelots  m.  pl^ 
femelles  /.  pl. 

Fingerling  m„  Däumling m.  eines  Aufwerf- 
hammers. Sieh  Daumen,  Knagge. 

Fingerprobe /.  (Zuck.)    Tauch,  rule  of  thumb. 

Preuve  /.  du  filefc. 

Finirmaschine  /.  (Uhrm.)  Sieh  W  ä  1 1  m  a  - 
8  c  h  i  n  e. 

Finkennets  n.  (SchifFf.)  Top  - gaUant  -  netting. 
Filets  m.  pl.  de  bastingage. 

Finkennetssttttse  Regelingssttttze  f., 
Regelingsstieper  m.»  Stieperm.  (Schiffb.) 
Croicfi  for  tlte  netting.  Batayolc/.,  chandelier  m. 
ou  montant  m.  de  bastingage. 
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Finne  Pinne  /.  des  HamracrB  (Schmied, 
etc.)  Perne,  (titin  tack-tide  of  a  hammer).  Panne 
/.  du  marteau. 

Gespaltene  Finne  /.,  Klane  /.  Clav  of 

a  hammer.    Panne  f.  fendue. 
Fiuuen,  Pinnen  v.  a.,  das  Eisen  (Schmied.) 

To  pane.  Panner. 
Fiole  /.   Sieh  Fiale. 

Firnis«  m.  (Bauw.,  Mal.)   Varnith.    Vernis  m. 
Aftphaltf— ,  Asphaltlack  m.  Black  japan. 
JVernis  m.  ä  l'aaphalte,  laque  to.  ä  l'a— . 

Vernis  to.  au 


r— .    Printer' t  vamidt.  Vernis 
wi.  d'imprimerie,  huile  /.  cuite. 
Fi  NC  Ii  lack  m.    Iron-vaniiih,  iron-work  black. 
Vernis  m.  ä  fer,  v—  m.  pour  ferrores. 
Möbellack  m.  Cubinet-varnUh.  Vernis  m.  pour 
me  übles. 

Ölf-,  Leinölf-.     Oil-vamith,  boüed-oü, 

drying-oü,  dry-oü.    Vernis  m.  gras,  vernis  m.  ä 

l'huile,  huile/.  lithargyree. 
Terpentinöl  1  — .   Lac-varnith  by  oü  of  tur- 

pentme,   Vernis  wi.  ä  l'essence. 
Troekenf— .    Sieeative   varnith.    Vernis  to. 

aiccatif. 

Wagen  f— .    Wood-fitting.    Vernis  m.  du  car- 
rossier. 

Weingeistf— .    Spvrit -varnith.    Vernis  to.  ä 

l'alcool,  rernis  to.  spiritueux. 
F—  sieden.  To  boil  varnith.  Cuire  le  vernis. 
Firnis»  kochen  v.  a.  (Leinöl  mit  Bleiglätto 

kochen).  To  boil  (linteed-oUJ  upon  lüharge.  Li- 

thargyrer. 

FirniHs  wi.  (durch  Kochen  verdichtetes  Leinöl) 
(Buchdr.)    Varnith.    Vernis  m. 
Flrnl»«  to.  (zum  Abziehen  von  Kupferstichen),  j 
Varnith  for  fixing  engravingt   or  lithographt 
upon  wood.  Vernis  to.  ä  decalquer,  mordant  m. 
Starker,  Dichter  Flrniss  to.    Thick  var- 
nith.   Vernis  to.  epais. 

Firnissen  v.  o.  (Mal.)    To  varnith.  Vernir. 

Firnissen  n.  (Mal.)  Varnithing.  Vernissure  f., 
vernissage  to. 

First  m.,  Firsten  to.,  Forst  to.,  Forste  /. 
(Bauw.)   Bidge,  top.   Falte  to- 

tirfltblech  n.,  Firstsattel  to.,  Cavalier 
m.,  Brachdecke  /".,  Sattelblech  n.  (Bauw.) 
Ridge-lead,  ridge-plate.  Enfaitement  to.,  couvre- 
joint  w.,  lanusure  f.,  ennusure  /.,  annusure  /., 
basuue/.  du  falte,  faitage  to.,  plomb  to.  ou  töle /. 
de  faitage. 

Firstbret  n.,  Firstpfahl  m.  (Minirk.)  Top- 
theet,  top-plank,  roofing  •  plank.  Planche  /.  de 
ciel. 

Firste/,  eines  Stollens  oder  anderen  Grubenbaues 
(Bergb.)   Back,  roof.   Falte  to. 

Firste/,  der  Gallerie  (Minirk.)  Sieh  Decke 
der  Gallerie. 

Flmteindeckung  f.,  Verflrslung/.  (Dachd.) 
Bidging.    Faitage  to. 

Flrsteuban  to.  (Bergb.)  Stopfeßng  in  the  back. 
Ouvrage  «.  par  ou  en  gradins  renverees. 

Firstendrnck  to.  des  Gebirges  (Bergb.)  Su- 
perineumbent  pretture  of  tht  ground.  Poussees 
f.  pl.  du  falte. 

Taebnoloff.  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


to.,   Dachkanim  to.  (Dachd.) 
Crett.   Crete  /. 

Durchbrochener  F — .    Carved  crett.  Crete 
/.  ä  jour.  enfaitement  m.  ä  jour. 
Firatplatte  /.  von  Blei  (Dachd.)  Bidge-lead. 

Enfaitement  to.  en  plomb. 
Firstrahmen  m.,  Firstpfette  f.,  Wolf  m. 

(Zimm.)   Bidge-piece.    Bois  to.  de  faitage. 
Firstwulst/,  von  Blei  (Bauw.)    Bidge-bead  of 

lead.    Bourseau  to.,  boursault  m. 
Firstsiegel  m.,  Dachkenner  m.,  Gratziegci 

to.,  Preis  to.,  Breis  m.  (n.)y  (Preise  /.), 

Priepe /.,  Mönch  to.  (Dachd.,  Ziegelbr.)  Bidge- 

tüe,hip-tUe.  Tuile/.  faftiere,  enfaiteaum.,  couvre- 

joint  m. 

Versierter  F— ,  Dachkenner  to.,  Kamni- 
siegel  to.  Crut-tiie,  crett-tüe,  create-tile.  Tuile 
/.  de  crete. 
Firstzier  /.  (Bauw.)   Sieh  Dachkamm. 
Fisch  m.,  Fischung  /.,  Flssung  /.  (runde 

Öffnung,  durch  welche  die  Masten  gehen)  (Seew.) 

Partner.    Etambrai  to.,  ctambraie  /. 
Fische  to.  pl.   (Astron.)   Pitcet  pl.,  ßtliet  pl. 

Poissons  to.  pl. 
Fischangel  /.,  Angelhaken  to.  (Fisch.)  Fith- 

hook.   Hamecon  m.,  haim  m. 
Fischaugenstein  to.  (Miner.)  ApophyllUe.  Apo- 

phyllite  /. 

F^schband  n.,  Einsetsband  n.  (Schloss.)  Butt, 

butt-hinge.    Fiche  /.  ä  vase. 

Lappen  m.  eines  Fischbands,  Band- 
lappen (Schloss.)   Strap,  loop  of  o  butt-hinge. 
Lame  f.  de  fiche. 
Fischbanchschiene  /.  (Eiscnb.)  Fith-beUicd 

rail,  undulating-rail.    Kail  m.  ondulc. 
Fischbein  n.  (Naturg.)   Whal+bone,  (w/uüe-fin). 

Fanon  m.  de  baieine  /.,  (elasmie  /.). 
Fischbein  n.,  weisses.   Sieh  Sepia. 
Fischcanal  m.   Sieh  Fischgraben. 
FischdregTO.,  Dreghakenm.  (Seew.)  Creeper. 

Croc  to.  ä  quatre  branches. 
Fischen  v.  o.,  mit  einer  Schlinge  nach  etwas 

(Seew.)    To  ßth  tcüh  a  running  hitcfi.  Couler 

un  maülon. 

F— ,  den  Anker,  Nach  dem  Anker  f— 

(Seew.)  To  ßth  tiie  anchor.  Dragucr  ou  tra- 
verser l'ancre. 

Fischerleinen  /.  pl.  (Fisch.)  Fiehing-linet  pl 
Lignea  /.  pl.  a  pecner,  (bassouius  m.  pl.). 

Fischerstich  to.,  -knoten  w., 

Knoten  m.  (Pont.)  Water-knot,  ßtfierman't  i 
Naäud  to.  de  pecheur  ou  d'anguille. 

Fischgraben  to.,  Fischcanal  m.  (Wasserb.) 

Fith-channeL    Etier  m. 
Fischgräte/.,  Herlngsgrate/.  (Maur.)  Fith- 

bone,  herring-bone.   Arete  /.  de  poisson. 

Flschgratenverband  to.,  Heringsgraten- 
verband  to.  (Bauw.)  Herring-bone-work,  oput 
tpieatum.  Appareil  to.  en  epi,  en  aretes  de 
poisson. 

Fischhaken  m.,  Penterhaken  m.  (Seew.) 
Fuh-hook.  Croc  to.  de  candelette,  (cantonniere /. 
de  l'ancre). 

Fischhaut  /.  (zum  Schleifen  des  Holzes  ge- 
brauchte Haifischhaut)  (TischL)  FUh-tkin.  Peau  to. 
de  chien,  peau  m.  de  chion  de  mer. 

27 


Digitized  by  Google 


210  Fischhaut 


FiNchhaut  Kerben  /.  pl.  am  Haken  des 
Hahns  eines  Gewehrschlosses  (Büchsenm.)  Check- 
ering, engratring.  Quadrillage  m.,  face  /.  car- 
relee. 

Fiachkoder  m.  (Fischf.)  Bait.  Amorce  /.,  (pour 

la  raorue:)  boitte  /. 
Fischkorner  n.  pl.,  Fischmondsamen  m. 

(Bot.)  Cocculus  iudicus.   Coqoe  /.  du  Levant. 
FlHchlelm   m.,    HauHenblaMe  /.    (Techn. ) 

Iringlau,  ichthyocolla,  ßth-glue.  Colle  /.  de  pois- 

son,  ichthyocolle  /. 
FiNchmondaanien  m.  (Bot.)   Sieh  Fisch- 

körne  r.  q  b  1    Fi$h  U 

burner.   Bec  m.  en  qaeue  de  poisson. 

FiftchHtachel  m.  (Fischf.)   Sieh  Elger. 

Fisehtau  n.  (Seew.)   Sieft  D  reg  tau. 

FlMchthran  m.  FUh-oÜ,train-oü^(blubber).  Huile/". 
de  poisson. 

FlMchwehr  n.»  Teichrechen,  m.  (Fisch.,  Was- 

serb.)  Fuh-garth,  pond-grate.    Ecrillc  f. 
Fizchzaun  m.  (Buhno  zum  Fischfangen  am  Rand 

des  Meeres).   Crawl.   Bordigue  /. 
Finetholz  n.,  Visetholz  n.,  Fustikholz  n. 

(das  Holz  des  Gerberbaumes  [Rhu»  CotinutJ)  (Bot.) 

Futtet.    Fustet  m. 
Fittichziegel  m.,  Essstein  m  ,  PaHMziegel 

nu  (Dachd.)    Pan-tUe,  (pen-tüe)  much  recurved. 

Tuile  /.  flamande  tres-recourbee. 
Filsen  v.  o.  (Maur.)  Sieh  Abfitzen. 
Fitzruthe  /.  (Web.)  Sieh  Ruthe  des  Ketten- 

baums. 

Fixiren  v.  a.,  Farben  durch  Dämpfe  (Färb.)  Sieh 
Dämpfen. 

Flxirung/.  (Zeugdr.,  Photogr.)  Fixing.  Fixage  m. 

Fixpunct  m.,  Anhaltapnnet  m.  (beim  Feld- 
messen). Fixed  point.  Point  m.  fixe.  Vergl. 
Netzpunct. 

Fixwalze  /.,  Läufer  m.,  Sehnellläufer  m., 
Nchnellwalze  /.  der  Schrubbelmaschine  in 
der  Strcichwollspinnerei  (Spinn.)  Fancy-  rotier, 
fly.  Volant  m. 

Flach  n.  eines  Schiffes.  Moor,  fiat,  bottom. 
Plafond  m.,  (autrefois:)  plat-fond  m. 

Flach  in  den  Wind  von  einem  Schiffe  (Schifff.) 
Head  to  wind,  right  in  the  wind"»  eye.  Debout 
[ou  de  bout]  au  vent. 

Flach  in  den  Wind  segeln.  To  $ail  head 
to  wind  or  right  in  the  wind't  eye.  Aller  debout 
au  vent 

Flachboden  m.  eines  Pontons  (Pont.)  Floor. 
PlaMbnd  m. 

Flachbrenner  m.  (Beleuchl)  Fiat  burner.  Bec 
m.  plat. 

Flachcaliber  n.  (Walzw.)  Fiat  groove.  Canne- 
lure  /.  plate. 

Flachdrehen  v.  a.,  Plandrehen  v.  o.  (DrechsL, 
Metalldreh.)  To  surface,  to  face.  Faconner  une 
surface  plane  au  tour,  tourner  une  plane. 

Flache  /.,   Oberflache  /.   (Geom )  Surface, 
superficies.   Surface  f.,  superficie  /. 
Ebene  F— .   Plane  turface.    Surface  /.  plane. 
Krumme  oder  Gekrümmte  F— .  Curved 
turface.   Surface  /.  courbe. 

Flache/.,  windschiefe  (Techn.)  Skeio  turface. 
Surface  /.  gauche. 


—  Flach*. 


Flache  /.  des  Kämpfer  pf  ei  lern  (Bauw.)  Sur- 
face of  the  impott-shaft.    Alette  f. 

Flache  /.,  Vorderseite  /.  der  Bajonnet- 
klinge  (Waffenschm.)  Fiat  of  the  blade  of  ba- 
yonet.    Face  f.  de  la  lame  de  balonnette. 

Flachen  /.  pl.  des  Laufes  (an  Büchsenläufen) 
(Büchsenm.)  Fiat,  Squares  pl.  Pans  «*.  pl.  ex- 
terieurs. 

Fläche  f.  oder  Seite  /.,  äussere,  des  Schloas- 
blatts  eines  Gewehrs  (Büchsenm.)    Out-tide  or 
outer  tide.  Face  /.  exterieure  du  corps  de  platine. 
F —  oder  Seite  f.,  innere,  des  Schlossblatts. 
Inner-tide  or  intide.  Face /.  inttrieure  du  corps 
de  platine. 

Fläche  /.  der  Säbelklinge  (Waff.)  Fiat  of 
the  tword-blade.    Plat  m.  de  la  lame  de  snbre. 

Fläche/.«  Spitze/,  des  Buchstabens  am  Schrift- 
kegel "(Buchdr.)  Face  or  eye  of  the  body  of 
lettert.  (Eil  m.  du  corps  de  lettre,  orü  m.  d'une 
lettre. 

Fläche  f.,  Zwiefläehe  /.  (Steinra.)  Pickare 

with  two  fiat  feathert.    Besoche  /. 
FlacheiNen  n.  (ein  Meisscl  der  Bildhauer  in  Holz) 

(Bildh.)    Chisel  of  tculptori.    Fermoir  m,  des 

sculpteurs. 

Aufgeworfenes  F—  (ein  am  Ende  aufwärts 
gebogenes  Stemmeisen).    Spoon-chiset,  entermg- 
chitel.    Fermoir  m.  courbe,  ciseau  m.  recourtx- 
ä  deux  biseaui. 
Flacheiaen  n.,  FlachMtabelsen  a.  (Walzw.) 

Flat-iron,  fiat  bar-iron.    Fer  m.  plat,  fer  vi.  mv- 

plat. 

F —  für  die  Fabrication  von  Eisenblech  (Messer- 
schm.)   Fiat  iron.   Arbelage  w. 
Flächeneinheit /.  (beim  Messen).  Measuring- 
uuit  of  turface.  Inite  j.  de  surface  ou  de  super- 
ficie. 

Flächeninhalt  m.,  Fläehenraum  m.  (Feldm. 

etc.)    Superficial  content,  area.    Aire  /. 
Flächcnmass  n.    Superficial  meature,  Square 

m — ,  vi —  of  superficies.  Mesure  /.  de  superficie. 
Flaches  n.  (nach  einfallende  Förderstrecke)  (Bergb.) 

Jnclined  tnother-gate  or  gallery.    Descenderie  /., 

(Belg.:)  valleo  /.  ou  toret  m. 
Flaches  n.,  Plattes  n.  (Flötz),  Platter  oder 

Flacher  Flotzfltkgel  m.    (Bergb.  Aachen). 

Fiat  cool,  (Northumbcrland  and,  Durham:)  fiat 

team.  Platm.,  plateur  m.,  piateure  /*.,  platcuse  f. 
Flachgänge  m.  pl.  (Seew.)   Planks  pl.  of  the 

bottom.   Bordages  m.  pl.  de  fond. 
Flachglas  n.,  Tafelglas  n.,  Scheibeuglas 

n.  (Glasm.)    Pane-glass,  plate-glass.    Verre  m. 

en  tables. 

Flachhammer  m.,  Setzhammer  m.  (Schmied.) 

Flotter,  tet-liammer.   Chasse  f.  ä  parer. 
Flachland  n.,  Ebene  /.  (Topogr.)  Fiat,  piain. 

Pays  m.  plat  ou  de  plaine,  plat-pays  nu 
Flachrelief  n.  (halberhabene  Arbeit)  (Bildh.) 

Bass-relief,  fiat-relief  basso-rilievo.    Bas-relief  m. 

Vergl.  Basrelief. 
Flaehrund  adj.,  wenig  gekrümmt  (Bauw.)  SligMy 

arched  or  curved,  having  a  little  twell  or  buige. 

Bombe,  -  ee. 

Flachs  n.,  Eeinpflanze Lein  m.  [LinumJ 
(Bot,  Ackerb )  Flax,  ßittle  med:)  Une.  Lin  w. 
Ciemeiner  F—  oder  Lein  m.  [Linum  tui- 

tatissimum]  (Bot,  Ackerb.)  Common  flax.  Lin  m. 

commun,  lin  m.  cultive. 
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Flachs  m.   (die   Bastfaser   des   Leins).  Flax. 
Lin  m. 

Geschnittener  F— ,  Kurzf—  (Spinn.)  Cut 
flax.    Lin  to.  coup£. 

Hechel f- ,  Kernf-  (Spinn.)  Heckled  flax. 
Filasse  /.  on  brin  m.  de  lin  peignl. 

I>angf—  (Spinn.)   Long  flax.   Lin  to.  long. 

Neuseeländischer  F—  (Fasern  ans  den  Blät- 
tern von  Phormium  tenax).  Kew-Zealand-flax. 
Lin  m.  de  la  Noovelle-Zelande,  phormfcn  to. 

Roher  F— .  Baw  undreued  flax.    hm  m.  cru. 

Rohf—,  Stroh f— ,  Flaehsstroh  n.  (Spinn.) 
Flax-stra*!.  Lin  m.  en  paille,  lin  to.  en  bois, 
lin  to.  en  chanme,  paille  /.  de  lin. 

Mchwingf— ,  Reinf—  (Spinn.)  Scutched  flax. 
Lin  m.  en  filasse. 

Zubereiteter  F — .  Drtxstd  flax.  Lin  m.  pr6- 

1  PÄI*' 

«treck-,  Durchzugmaschlnc  Strecke 

/.  für  Flachs  (Spinn.)    Drawing-frame,  drawing- 

machine.   Machine  /.  ä  etirer,  ctirage  m. 
Flachnbreche  /.   (Spinn.)    Brake.    Broie  /., 

macqoe      brisoir  to.,  tillotte  /.,  mächoire  /. 
Flachsb'rcchmaschlne   /.    (Spinn.)  Sieh 

Brechmaschine. 
Flachschiene       Plattschiene  /.  (Eiscnb.) 

Plat  e-r etil.    Kail  to.  plat,  rail  to.  parallele  pris- 

matiqoe,  bände  /.  plate,  bände  /*.  de  fer  plat, 

(oroiere  f.  plate). 
Flachshede  /.  (Spinn.)   Flax-tov.    titoope  /. 

de  lin. 

Flachsleinwand  /.  (Web.)  Flaceen-lmen.  Toile 
/.  de  lin. 

Flachspitse  /.  Sieh  Spitz  flache. 
Flachfirostc  /.,  Rotten  n.  oder  Rosten  n. 

des  Flachses  (Ackerb.  etc.)   Petting  of  flax. 

Rouissage  m.  dn  lin. 
Flaehsschehe  /.  (Ackerb.)  Awn,  ehaff.  Chene- 

Totte  /. 

Flachsstroh  n.   Sieh  Roh  flachs. 

Flachstichel  m.  (Kupf.)  Fiat  tculper.  fichoppc 
/.  plate. 

Flachsange  /.,  Plattsange  /.  (Techn.)  Flyer, 

flat  plyer.   Bequette  /.,  pincette  /. 
Flachslegel  to.»  Gemeiner  Dachsiegel  m., 

Rlattsteln  to.,   Plattziegel  to.  (Dachd.) 

Flat  tile.  Toile  /.  plate,  toile  /.  ä  crochet. 

Flackmaschlne  /.  (Spinn.)  Beater.  Batteor  to. 

Fladdermine  f.  (Minirk.)   Fougau.  Fougasse 
f.  ordinaire. 

Flader  f.  (nu)t  Maser  to,  (f.),  Maserholz  n 
( Tisch  1.)    Cw/ed  wood,  curling  ttuff,  speckied 
tcood.    lJois  m.  madre,  madrore  /. 
F—  /.  im  Maserholz.    Curl.   Ronce  /. 
adj.    Sieh  Aderig. 

/,  (Seew.)    Flog,  colour,  entign.  Pavillon 
«n.,  enseigne  /. 

F—  im  Schan.  Flog  with  a  maß,  emign 
a-feaft.    Pavillon  m.  en  berne. 

itf— .  Bloody  ancient.  Pavillon  to.  de  guerrc. 


colour»  pL   Pavillon  to. 

Commander— . 

m.  de  coromanderaent. 


enseigne/.  de 
Pavillon 


Friedensflagge.  Flog  of  truce.  Pavillon  to. 
de  paix,  pavillon  m.  blanc,  pavillon  m.  parle- 
mentaire. 

Goschf— -.   Jack.   Pavillon  m.  de  beaupiv. 
Spleetf— ,  Spllttf— .  Split-flag,  broad pendant. 

Pavillon  to.  en  cornette. 
Trauerf— .   Flog  half-ma$t.   Pavillon  to.  cn 

deoil. 

Die  F—  hissen.    To  holst  die  flog  or  the 

colour».   Hisser  le  pavillon. 
Die  F—  wehen  lassen.  To  dUplay  the  flog, 

or  colour».  D£ployer  le  pavillon,  faire  pavillon. 
Flaggen  v.  n.  (Schifff.)    To  drest  a  thip.  Pa- 
voiser. 

Flaggenfall  n.  (Seew.)    Ensign-halliard.  Drisse 

/.  dn  pavillon. 
Flaggenriemen  m.  (einer  Lanze,  welcher  dorch 

die  Flaggenösen  gesteckt  wird)  (Kriegsw.)  Thong 

of  a  lance.   Lanüre  /.  de  la  lance. 
Flaggenstock  to.    (Seew.)    Entign- staff,  flag- 

»taff.   fipart  to.,  (epare  m.\  mat  m.  on  bäton  to. 

de  pavillon. 

Flaggentnch  n.  (Seew.)  Bunting,  buntine.  ßta- 
mine  /. 

Flammen  v.  a.f  Fltinimiren  r.  a.,  einen  Stoff 
(Färb.  Web.)    To  cloud.   Cbiner  nne  etofle. 

Flammenmergel  m.  (Geogn.)  Sieh  Ganlt 

Flammenstyl  to.,  Npatgothinrher  Ran« 
styl  in.  (Bank.)  Flamboyant  Gothic  style,  florid 
Gothic.  Style  to.  flamboyant,  style  to.  ogival 
tertiaire  oo  gothiqne  Acori. 

Flammiren  v.  a.  (Web.)    Sieh  Flammen. 

Flammirnng  /.  (Web.)  Clouding.  Chine  to., 
chinnre  /. 

Flammkohle  /.  Open  Imming  cool.  Flambart 

to.,  hooille  /.  flambante. 
Flammloch  n.  (Metall.)    Flame-hole,  flre-hole. 

Passage  m.  de  la  flamme. 
Flammofen  m.,  Revcrberirofeu  to,  (Metall.) 

Beverberatory  furnace.    Foor  to.  on  foorneao  to. 

ä  reverbere,  fonrm.,  (f—  dormant). 

Flammorenrrischarbelt  /.,  Pnddllngs- 
arbelt  /.  (Metoll.)   Puddling.   Paddlage  m. 

Flammofen-Kupfer-  (Biel-  etc.)  Arbelt /. 
Copper-  flead'  etc.)  »melting  in  the  reverberatory- 
furnace.  Fönte  /.  dn  enivre,  (da  plomb,  etc.) 
dans  les  fours  ä  reverbere. 

Flammrohr  n.  (Dampfm.)  Flame-tube,  fire-tuhe. 
Tayau  to.  flambeor. 

Flanell  to.  (Web.)   Flannel.    Flanelle  f. 
Feiner  gekeperter  Flanell  m.  Swan-tkin. 
Flanelle  f.  fine  et  croisee. 

Flanke /.  eines  Werks  (Befest.)  Sieh  Flögel- 
wehr, Streichlinie. 

F —  einer  Bastion.  Flank  of  a  bastion.  Flanc 

to.  d'on  bastion. 
Gerade  F— .  Bight-lined  flank.  Flanc  to.  droit. 
Hohe  F— .    Upper-ftank.   Flanc  m.  haut. 
Hohle  F— .    Concave  flank.    Flanc  m.  creux. 
Niedere  F— .    Lovser  flank.    Flanc  to.  bas. 
Zurückgezogene  F— .  Betired  flank.  Flanc 

to.  retire  (couvert). 
Flankenbatterie  /.  (Befest)  Flanking-battery. 
Batterie  /.  de  flanc. 

Flanken  fener  n.  (Kriegsw.)  Flanking  flre.  Feu 
m.  de  flanc. 
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Flankeuwinkcl  m.  (Befest)  Angle  of  the  JUmk. 

Angle  m.  de  flanc. 
Flauklren  v.  a.  (Befest.)   Sieh  Bestreichen. 
Flankirrelle  /.  (Uhrm.)  Thinning  ßie.  Lime  /. 

ä  efflanquer. 

Flansch  m. ,  Flau tsehe /.  einer  Röhre  (Masch.) 
Flange.  Bourrelet  w.  d  un  tuyau,  hride  /.  des 
tuyaux. 

Flauschenring  m.    Sieh  Lappenring. 
Flanschenrohre  f.   Flange- pipe.    Tuyau  to. 
a  bride. 

Flanschenschraube  /.  (Masch.)  Screw  for 
assembling  pipe*  and  collart.    Vis  /.  ä  chapeau. 

Flantsche /.,  Rand to.  eines  Metallstilckes. 
Flange,  fianehe.    Collet  m.,  collerette  /.  de  jonc- 


/".  eines  Raperts  (Seew.)  Cap-tquare  or 
elamp  of  a  gun-carriage.    Plate-bande  /.  d'affüt. 
Flasche  f.  (Techn.)  Boüle.  Bouteille  /.,  flacon  m. 
F— ,  Bologneser,  Npringkolben  to.  (ab- 
geschreckte   Glasfläachchen|   (Phys.)  Bologna 
phialt  pL   Fioles  /.  pL  philosopbiques. 
F— ,  Florentiner,  Florentiner  Vorlage 
f.  (Chem.)  FJorentine  receiver,  Italian  reeeiver. 
Recipient  florentin  to.,  florentin  to. 
F— i  Leidener  (Phys.)    Leyden-jar,  Leyden- 
phial.   Bouteille  /.  de  Leyde. 
F— ,  Woulfsche  (eine  Flasche  mit  mehreren 
Hälsen)  (Chem.)  Necked  bottle.  Flacon  to.  tubule. 
F— ,  grosse  irdne  zweihalsige  (Chem.) 
Stone-xoare  reeeiver.   Bonbonne  /. 
Flasche/.,  Formflasche/,  Giessflasche  f. 
bei  der  Sandformerei  (Form.)  Floth,  box,  cattmg- 
box,  moulding-box,  (for  gun*:J  gun-box.  Chassis 
m.,  cbässis  m.  de  moulage. 
Flasche  /.  (Mech.)   Sieh  Rolle. 
Flasche  /,  Gehäuse  n.,  Hülse  /.  (Mech., 
Seew.)  Shell,  (block).  Chape  /.  d'une  moufle,  d'une 
poulie,  corps  m.  d  une  poulie. 
Flasche /.,  Kloben  to.  (mehrere  Rollen  in  der- 
selben Hülse)  (Mech.)    Block,  tackle,  tytem  of 
pulley».    Mouflo  f. 

F —  /,  Kloben  m.  ohne  die  Scheiben,  Rol- 
lenhaas n,  (Mech.)  Tackle  xoiihout  rollt.  Mo- 
que/. 

Flasche  /.  der  Flaschenmaschine  (Spinn.)  Sieh 
Laterne. 

Flaschenapparat  to.,  Woulfscher  (Chem.) 
Woulfe'»  opparatu*.  Appareil  to.  distillatoire  de 
Woulf. 

Flascheneingnss  to.  (Giess.)  PUUe-fiatk.  Tuile /. 
Flaschen futter   n.,   Flaschenkeller  m., 

Katschenkeller  m.  (Cham)  Bottle-catc,  well 

in  carriaget,  (canteen).    Cantine  /. 
Flaschenglas       grünes,  Bouteillenglas 

n.  (Glaam.)  Bottle-glau.  Verre  to.  a  bouteilles. 

Flaschenmaschine  /.,  Kannen  maschin e 
/.,  Laternenbank  /.,  Laternenstuhl  m. 

(eine  Vorspinnmaschine)  (Spinn.)  Can-frame,  can- 
rovtng  frame.  Boudinoir  m.,  banc  to.  a  lanternes, 
metier  to.  a  lanternes,  lanterne  /*.,  lanterne  /. 
tournante,  (banc  to.  ä  cannettes). 

Flaschensug  to.,  Rollen-  oder  Klobensng 
m.  (Mech.)  Tackle,  tackle  of  pulley».  Moufle  /., 
poulie  /.  mouflee. 

Flaschensug  to.,  Talje  /'.,  Takel  n.,  HIshc 

/.  (zwei  Bollkloben,  durch  welche  ein  Seil  ge- 


zogen ist)   (Pont,  Seew.)    Tackle.    Palan  nn 

mouflettc  /. 
Flaschner  to.   Sieh  Klempner. 
Flaserig,  FI  aderig  adj.    SieJi  Aderig. 
Flatterrnss  m.    Sieh  Kienruss. 
Flattirfeuer  n.  (Porz.)  Sieh  Vor f euer. 
Flaus  m.  (Web.)   Steh  Fries. 
Fleche  /.  (Befest)   Sieli  F 1  e  s  c  h  e. 
Flechten  v.  a.  (z.  B.  Stroh).    To  plait,  to  pUu, 

to  maty  Natter. 

Die  Formspludel,   Kernspindel  mit 
Strohsellen  umwickeln.    To  ttraw  the 

tpindle.   Natter  lo  trousseau. 
Flechten,  in  einander,  Verflechten  v.  a. 

To  entwine,  to  implicatc.  Enlacer. 

Flechten  v.  a.,  einen  Schanzkorb  (Befest) 
To  teale  or  form  the  toeb  of  a  gabion.  Clayonner, 
faire  le  clayonnage  d'un  gabion. 

Flechting/.  (Seew.)  Shroudtpl.  andother  rigging 
at  the  matt-head.    Capelage  to. 

Flechtschnur/.  (Posam.,  Web.)  Braid.  Tresse/. 

Flechtstrang  to.  für  Schanzkörbe  (Befest)  Rod 
for  gabion*.    Clayon  to. 

Flechtwerk  n.  (Bauk ,  ürn.)  Trellii,  mat-tcork. 
Mattes  f.  pl.,  entrelacs  m.,  treülis  to.  pl. 

Flechtwerk  n.,  Geflecht  n.  (Befest)  Batket- 
teork, wicker-toork,  randing,  teattling,  tealing  or 
toeb  of  gabion»,  hurdle»  etc.  Clayonnage  m., 
clisse  /. 

Flechtwerk-Bekleidung  f.  (Befest.)  Wicker- 
toork  revetment.    Revctement  m.  en  clayonnage. 

Fleck  to.  ,  Flecken  to.  in  Metallen. 
Paille  /. 

Flecken  to.  (Mal.)  Siain,  »pot.   Tache  /. 

F—  m.  im  Diamant  etc.  (Juw.)  Flau, 
Glace  /.,  paille  /.,  fumee  /. 
Flecken  v.  n.  (vom  Firniss)    (MaL)  To 

Tacher. 

Fleckig,  Gefleckt,  Gesprenkelt  (Techn.) 

Speckled.  Mouchet£,-ee. 
Fledermausbrenner  to.  (Gasbel.)  Bat't-tring 

burner.   Becm.cn  ailes  de  chauve-souris,  bec 

to.  ä  papillon. 
Fledermansfenster      n.,  Schwalben- 

schwansdachfenster  n.    Dead  man*  eye. 

louver.  Lucarne/,  ronde,  lucarne  f.  a  tabatiere. 
Fleischbank  /.  (Bauw.)  Butcher'*  Hall  EUl  m. 
Fleischertalg  m.   Unmelted  taUow.  Suif  m.  de 

boucher. 

F—  in  Näpfen  oder  Kuchen.  Drippingt. 
Suif  m.  en  jatte  ou  en  pain. 
Fleischfarbe  /.  (Mal.)  Fleth-eolour.  Couleur  /. 

de  chair.  i 
Fleischselte  f.  (Gerb.)   Sieh  Aasseite.v 
Flesehe      (Fleche  /.),  (Pfeilschan^c  /.) 
(eine  Schanze  in  Form  eines  ausspringende  j 
kels)  (Befest)   Fleche.   Fleche  /.,  redan  ri\ 
Geschulterte  F— .  Flanked  ßeche.  Fl« 
ä  flancs. 

Tambourirte   F— .    Fleche   tcilh  taniour. 
Fleche  /.  a  tambour. 

Fleschenlinle  /.  (Befest.)  Bedan-line.  Ligie  /. 
ä  redans. 

Flöthe/.,  Flethenlocke/,  Locke/*.  (Sias.) 
Carding,  roll.    Boudin  m.,  loquette  /.  « 

Fleuret »».,  Rappler  to.  tun  Stossfe«lai 

Fencing-foil,  rapier.    Fleuret  to. 
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Fleutschiif  n.  (langsam  Begelndes  holländisches 

Fahrzeug).   Duteh  flight.    Flüte  /. 
Fllbusticr  m.  (Seew.)   Sieh  Freibeuter. 
Fllckknpler  n.   Sieh  Rollkupfer. 
Flleboot  n.  (ein  zweimastiges  niederländisches 

Fahrzeug).   Dutch  fly-boat.    Flibot  m. 
Fliederholz  n.,  Hollunderholz  n.  (von  Sam- 

bucut  nigra)  (Drechsl.,  Tischl.)  Eider.  Sureau  m. 
Fliederbolz   n. ,    Spanisch  -  Holländer* 

Holz  n,  Syrlngenholz  n.  (das  Holz  der 

Syringa  vulgarie)  (Drechsl.,  Tischl.)  IAlae.  Lilas  77». 
Fliegenholz  n.,  Quassiahols  n.  (von  Quat- 

eia  amara  &  excelsa)  (Pharm.)  Quaesia-wood. 

Quassie  /. 

Fliegenkopfe  tn.  pL,  Muckenkopfe  tn.  pJ., 
Kopfe  in.  pf.  (Buchdr.)  Turned  Utters  pl. 
Lettres  /.  pl  bloquees  ou  renversöes,  blocages 
m.  pl. 

Fliegen  laisen  v.  eu,  die  Schoten  (Seew.) 

To  let  fly  the  theet».    Filer  les  ecoutes. 
Fliegenstein  m.  (Chom.)    Cobaltum,  flaky  ar- 

senk.   Pierre  /.  ä  mouches,  areenic  tn.  noir  ou 

ecailleax. 

Fliegenschrank  m.    Meat-eafe,  meat-  screen. 

Garde-manger  m.,  (cage  /.  aux  viandes). 
Flieger  w.  (ein  leicht«  Stagscgel   an  einem 

oberen  Stag)  (Seew.)  A  middle  etay-tail.  Voile  /. 

d'etai  volant. 
Fliehkraft  f.   Sieh  Centrifugalkraft. 
File»  n.,  Vlies  n.  (Wollspinn.)  Fleece.  Toison  /. 
Fliese  f.,  Kachel  /.  (Bauw.)  Dutch  tile,  paving- 

tile.   Carreau  m.  de  brique  glacee. 
Fliese  /.,  Fliesstein  m.,  Platte  /.  (Bauw.) 

Flog,  flagging-etone,  floor-done.    Carreau  m.  en 

pierre  naturelle. 

Sechseckige  F— .  Hexagonal  flog.  Carreau 
m.  ä  six  pans,  tomette  /. 

F— n  /.  pl.,  die  In  Sehlagverband  (dia- 
gonaler Richtung)  gelegt  sind  (Bauw.) 
Flogt  pl.  in  diamond  or  pointal  pavement.  Car- 
reauz  m.  pl.  rangea  obliquement,  en  öchiquier. 

F— n  legen  v.  a.  To  lay  flogt,  to  flog.  Poser 
les  carreanz. 

Fllesenfnssboden  ct.,  Fliesenpflaster  n., 

Plattenbelag  m.  (Bauw.)  Flag-pavement.  Pave 

m.  de  carreaux,  carrelage  tn. 
Fliesenmacher  tn.  (Töpf.)  Ifaker  of  flag-stone*. 

Carrclicr  to. 
Flless  (Bergb.)   Siefi  Schwimmsand. 
Flless  n.  (Spinn.)   Sieh  Flies. 
Fliessglätte  f.  (Metall.)  Wet  litharge.  Litharge 

/.  fraiche. 

Fliesspapier  n.   Sieh  Löschpapier. 
FUessteln  m.   Sieh  Fliese. 

Fliestrommel  /.  der  Vorkratzo  für  Baumwolle 
(Spinn.)  Wooden  cylinder  round  which  the  cotton, 
detached  by  the  comb  from  the  doffer,  rolle  iteelf 
in  the  form  of  a  fleece.  Cyliudre  m.  ä  nappe, 
tambour  m.  a  matelas. 

Flimmern  n.,  Funkeln  n.  der  Sterne  (Astr.) 
Scintillation,  twinkling.    Scintillation  /. 
g   Flinte  f.   Sieh  Feuergewehr. 

Flintenbohrer  m.,   Näher  m.  (Büchsenm.) 
i\      Auger  for  boring  barreis.    Foret  m.,  alesoir  m., 
mouche  /.  de  l'arquebusier. 

b  Flintenbohrmaschine         Bohrbank  f. 

(Waffenfabr.)    Boring-machine.  Banc  m.  a  forer. 


Flintenkngel  Gewehrkugel  /.  (Milit.) 
Mutket-ball,  ball,  bullet.  Balle  /.,  balle  /.  de 
fusil. 

Flintenlauf  m.,  Flintenrohr  n.,  Gewehr- 
lauf a,  Rohr  n.  fBüchsenin.)  Barrel  of  a 
mutket.  Canon  tn.  de  fusil. 
Gedrehter  F— .  A  variety  of  twitted  barrel 
Canon  m.  tordu. 
Gesogener  F— .  Bifle- barrel,  rifled- barrel. 
Canon  tn,  raye,  raine  ou  carabinl. 

Flintenpatrone  /.  (Kriegsw.)  Mutket-cartridge, 
(mutket  boM-cartridge),  tmaU-arm  cartridge.  Car- 
touche  tn.  a  fusil. 

FUntenpulver  to.   Sieh  Gewehrpulver. 

Flintenrohr  n.   Sieh  Flintenlauf. 

Flintenschaft  m. ,  Schaft  to. ,  Gewehr- 
schaft (Büchsenm.)  Stock,  mueket-ttock.  Bois 
to.  de  fusil,  (bois  m.  de  mousquet),  füt  in.  de 
fusil 

FUntensehloss  n.  (Büchsenm.)  Sieh  Gcwehr- 

8Chl088. 

FlintenNchrot  m.  äs  n. ,  Schrot  TO.  VF  Mm 
Bleischrot  m.,  Hagel  to.,  Schiesshagel 

to.  (Jagd.)  Small  thot,  thoL  Plomb  to.  granule, 
plomb  to.  de  chasse,  dragee  grenailles  /.  pl 
de  plomb. 

Kleinstes  F—,  Vogeldunst  to.  Dutt-thot. 
Cendre  f.  de  plomb,  cendree  /. 
Flintenschuss  m.    Shot,  mutket-thot.    Coup  to. 
de  fusil. 

Flintenstein  to.,  Flints  m.  Sieh  Feuer- 
stein. 

Flintglas  n.  (Glasm.)  Flint-glatt.  Flint-glass  m. 
Flins  to.  (Miner.)   Sieh  Spatheisenstein. 
Flittergold  n.   Sieh  Rauschgold. 

Füttern  /.  pl.  (Metall.)  Spanglee  pL  Paillons 
to.  pl.,  paillettes  f.  pl. 

Draht  f— .    Small  epanglee  pl.  (made  of  xoire). 
Paillettes  /.  pl. 

Follef — .    Large  epanglee  pl.  (made  of  foilj. 
Paillons  to.  pl. 
Flocken  n.   der  Kratzenrollen    (Spinn.)  Sieh 
Futtern. 

Flockenvcrmeider  to.  (Seide.)  Avoid-flaket. 

Evite-mariage  m.  Systeme  a  la  Chambou. 
Flockseide  /.,  grobe,  Abselde  f.  (Seide.) 
Flock-eük,  (floss-eilk).    Capiton  to. 
F—  (vor  und  bei  dem  Haspeln  der  Cocons  ent- 
stehende Abfälle.)    Flock-eilk.    Frisons  tn,  pU 
F —   (welche  an  den  Reisern  hangen  bleibt). 
Waete-eiOc,  burr.    Bassinas  /,  bassinat  /. 
Flor  m.   (Web.)    Crape.   Cröpe  to. 

Flor  to.,  Pole  /.  des  Sammets  (Web.)  Nap, 

pile.   Poil  to. 
Floretkratee  /.  (Seide.)  Card  for  carding  tröste- 

eük.    Cardasse  /. 
Floretbänder  n.  pl.,  Zwilchbänder  n.  pl. 

(Web.)    Ferret-ribbone  pl.,  ribbone  pl.  of  floee- 

eük.    Fleurets  m.  pl.,  rubans  m.  pl.  de  filoselle. 

Floretseide  f.  (Seide.)  Floret-eUk,  floes-silk,flurt, 
flirt,  ferret.   Fleuret  tn.,  filoselle  /. 

Floss  tu,  Gans      (Gans /.),  Massel  f.  (aus 
dem  Hochofen  abgestochenes  RoheUenstück)  (Me- 
tall.) Pig.    Gueuse  /.,  gueuset  tn.,  saumon  tn. 
Blumiges  F— .    White  pig-iron  teith  a 
lar  fracture,    Floss  to.  ä  flcur. 
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Lockiges  Floss,  Weicht"—.   Porom  white 
püf.   Fönte  /.  blanche  lacuneuse  ou  poreuse. 
Spicgliges  F— ,    Spiegel f— ,  Hartf-. 

Spigle-iron.   Fönte  /  miroitante. 
Floss  n.  (Roheisen).   Sieh  Roheisen. 
Floss  n.,  Flott  n.  von  Holz  (Schifft  Zimm.) 

Float,  raft.   Radeau  to.,  train  m.  de  bois. 
Floss  n.,   Viertelflösse  /.   (Schifft)  Baß. 

Brelle  /. 

Floss  n.  (Pont)   Float,  rafi.   Radeau  to. 
Flössbar  adj.  (vom  Flusse).  NavigabU  for  raft*. 
Flottablo. 

Flossbrttcke  f.  (Pont)   Raft-bridge,  bridge  on 

raßt.   Pont  m.  de  radeaux. 
Flosse  /.   Steh  Gans. 

Flosseisen  n.,  Weisses  Roheisen  n.  White 
pig-iron.    Fer  m.  crn  blanc,  fonto  /.  blanche. 

Flossen  /.  pL  (Metall.)  Pigt  pl.  Saumons  to.  pl. 

Flössen  n.  (Schifft)    Rafling.    Flottage  m. 

Flösshols  n.,  Flösshols  n.  (Zimm.)  Floated 
toood,  raß-ttood.  Bois  to.  flotte,  bois  to.  volant, 
bois  to.  de  flottage,  bois  m.  de  train. 

Flossofen  to.,  Blauofen  m.  (Metall.)  Flow- 
ing-furnace.    Foarneaa  m.  a  fönte. 

Flötenbohrer  m. ,  Ansbohrer  m.  (Dreh.) 
Flute-bit.    Lonche  /. 

Flott  machen,  ein  Schiff*.   Sieh  Abarbeiten. 

Flotte  /.  (Seew.)  Fleet.  Flotte/.  Yergl.  Kriegs- 
flotte, Orlogsflottc. 

Eine  Flotte  f.   in  der  Schlachtlinie. 

A  fleet  formed  for  battle.   Une  flotte  en  ligne 
de  combat 

Flotte/  (Färb.)  Dyert  bath.  Bainm.de  teinture. 
Flottille /.  (Seew.)  FlotiUa,  »mall fleet.  Flottille/. 
Flöts  n.  (Bergb.)   Fein,  team,  layer,  ttratum,  bed. 
Couche  /.,  (Belg.:)  veine  /. 
Einem  F—  Wasserlösnng  verschaffen, 
Ein  F —  lösen  (durch  Stollen  oder  Schächte). 
To  drain  a  seam  or  bed.   Saigner  ou  demerger 
une  veine  (Belg.). 

Durch  einen  Stollen  gelöstes  F—  n. 

Level  free  rein.    Veine  /.  xhorree  (Belg.). 

Schmales  F—  n.    Sielt  Flötzchen. 

F — ,  rechtes  oder  stehendes  (bei  steiler 
Schichtenstellung).  Courte,  edge-coal,  edge-team, 
(Scotland:)  edge-metal,  Dressant  to.,  droit  to., 
(a  Liege:)  roisse,  couche  /.  ä  roisse-pendage. 

Flach  fallendes  F— .  Fiat  team,  flat  cool, 
inclined  gate.  Plat  m.,  piateur  to.,  piateure  /., 
plateusc  /. 

Schwebeudes  F-.  Dilated  team.  Mine  /. 
dilatee. 

Ein  F—  erschürfen.  To  uncover  a  layer. 
Decouvrir  une  mine. 

Das  F—  streicht  zu  Tage  aus.  The  rein 
cropt.   La  couche  se  montre,  la  c—  affleure,  la 
mine  aboutit. 
Flöts  m.  einer  Treppe.   Sieh  Flötien. 

Flötschen  n.,  Schmales  (Hohlen-)  Flöts 

n.  (Bergb.)  A  thin  vein.  Couche /.  mince,  (Belg :) 
veinette  f. 

Flötzen  to.,  Flöts  m.  einer  Treppe,  Treppen- 
absatz ro.,  Diazoma  n.,  Podest  m.  Landing- 
place,  foot-pace,  retting-place.  Palier  m.,  repos 
m.  d'escalier. 

Flötsflttgel  m.a  flacher  oder  platter  (Bergb.) 
Sieh  Flaches. 


Flötsflttgel  TO.,   Stehender  oder 

Sieh  Flötz,  stehendes. 
Flötzgebirge  n.  (Geogn.)  Seeondary  rock.  Roche 

/.  stratiforme,  röche  /  secondaire. 
Flötzkluft  /.    Sieh  Kluft. 
Flucht  /.,   Bauflucht  /.,   Fluchtlinie  / 

(Bauw.)  Line  of  directum,  (ttraight  lengthj.  Aligne- 

ment  to. 

Nach    der    Flocht    einrichten.  Sieh 

Einfluchten. 
Flucht  /.  (Befest.)    Interior  bate-line,  bateAine, 

interior  Une,  interior  bäte.    CrSto  /.  interieure 

du  parapet,  ligne  /.  de  feu. 

F— ,  Spielraum  m.    (Tischt,  Zimm.,  Wagn.) 

Play,  windage.     Ebattcment  m.,  ieu  m. 
Fluchtebene  f.  (jede  verticale  Ebene,  die  zur 

Tafelebene  nicht  parallel  ist)  (Perspect)  Vanith- 

ing-plane.    Plan  m.  fuyant. 
Fluohtlos  bauen  (Bauw.)    To  build  tlorenly. 

Bätir  par  epaulees.  Vergl.  Mauer,  flucht  lose. 
Fluchtpunct  tu.,  Aecldentalpnnct  m.,  Ver- 

schwindungspunet  m.,  Zusaninicnlauf- 

punetm.  (Perspect.)  Vanithina  point,  Occidental 

point,  vitual  point.   Point  m.  de  fuite,  point  m. 

fuyant,  point  m.  de  concours,  point  m.  accidentel, 

point  m.  evanouissant. 
Fluchtschleuse  /,   Absugsschleuae  /, 

Jagdschleuse  /*.,  Kriegsschiense  f.  (Hydr.) 

OtUlet-tluice.    Ecluse  f.  de  fuite,  de  chasse. 
Fluchtstab  m.,  T-förmiger,  Nivelllrkreuz 

n.  (Eisenb.  etc.)  Boning-rod.  Nivelette  /.,  voyant 

m.  porte-lanterne. 
Flugbahn /.,  Fluglinie  /.  (Artiii.)  Trajectory. 

Trajectoire  /. 
Flugdach n.  (Bauw.)  SieADach,  einhängiges. 

Flttgel  m.f  Seite  /.  (zu  einem  grösseren  Ganzen 

gehöriger  Seitentheil).    Wimj,  branch.    Aile  /. 
Flttgel  m.  einer  Thür   (Tischt)   J^eaf,  valve. 

Battant  m.  d'une  porte,  vantail  to. 
Flttgel  m.  eines  Fensters,  Fensterflügel 

m.    Windoio-valve,  iring,  catement.    Battant  m., 

vantail  m. 

Stehender  F— ,  Todter  F—  m.  eines 
Schiebfensters.  Dead  tath,  dead  pari  of 
the  taih-tcindow.  Chassis  m.  dormant,  chässis  m. 
mort 

Fahrender  F-  to.,  Schicbf-  m.  Sliding 
tath.  Chassis  to.  coulant,  chässis  w.  a  coulisse, 
a  guillotine. 

Kleiner  F— ,  Schösschen  n.  eines  Fensters. 

Linie  valve,  wichet  of  a  xcindow.    Chassis  m., 

guichet  to.,  petit  battont  m. 
F—  m.  eines  Fensterladens.   Sieh  Laden- 

flügel. 

Flttgel  m.  eines  Gebäudes  (Bauw.)  Aide,  aile, 

(itle).   Aile  /. 
Flttgel  »».  einer  Kirche  (Bank.)  Aide,  aile  Aile 

f.,  col lateral  m.,  bas-cötö  m.  d'une  öglise. 
Flttgel  to.,  Flügellinie  /,  Flttgelselte  /. 

einesHorn-  oder  Krön  werk s  (Befest.)  Branch, 

wing.   Branche  f.,  aile  / 
Flttgel   to.   einer   Batterie   (Befest.)  Flank. 

Retour  to. 

Flttgel  to.,  Woltmann'scher  (zum  Messen 
der  Geschwindigkeit  des  Wassers)  (Hydr.)  &*il- 
teheel  of  Woltmann.   Moulinet  m.  de  Woltmann. 
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Flügelm.,  Wlndflügel  m.  einer  Windmühle 
(Müll.)  Wind-$ail,  taiL  vane.  Ailc  /.  d'un  mou- 
lin  i  vent. 

Flügel  m.  der  Ankerschaar  (Pont)  Sieh 
Ankerohr. 

Flügelm.  am  Mäste  (Seew.)  Sieh  Wetterfahne. 
Flügeln.,  Gabel/,  eines  Spinnrades  (Spinn.) 

Heck,  fly.  Trechoir  m.,  ailette  cpinglier  m. 
Flügel  n.   der  Schlagmaschine  (Spinn.) 

Seuicher.  Volant  m.,  frappeur  m. 
Flügel  wi.  von  Eisen  einer  Water-Spinnmaschine 

(zur  Fühmng  des  Fadens  auf  die  Spule)  (Spinn.) 

Fly,  flyer.   Ailette  /.  d'une  continue. 
Flügel  m.,   Klappe  /.    einer  Zugbrücke 

(Wasserb.)  Lea/ or  Aap  of  a  draic-bridge.  Trappe /. 
Flügel  m.  (Wasserb.)   Sieh  Krippe. , 
Flügel  vi.  am  Webstuhl  (Web.)  Sieh  'Schaft. 
Flügelfenster  n.  (Bauw.)    Caaenlent,  French 

•atement.  Croiaee  /.  ä  vantaux.  Vergl.  Fenster 

mit  Flügeln. 
Flttgelgebläte  n.,   Ventilator  vi.  (Masch.) 

Ventilator,  fan.    Ventilateur  m. 
Flügelhahn  n.    BuUerflycock,  ttinged  tap.  Ro- 

binet  m.  papillon. 
Flügelheek  n.,  Flügelscheere /.  (Windfahne 

auf  Schiffen)  (Seew.)    Vane-ttock.   Füt  m.  de 

girouette. 

Flttgelhorn  *.,   Signalhorn  n.  (Instr.-m., 

Krieg8W. )    Bügle.   Clairon  m. 
FlUgelllnie  /.  (Befest.)   Sieh  Flügel. 
Flügelmauer  /.  ÄUleicall,  tcing-wall.  Mur  m. 

k  ailes,  en  aile. 
Flügelmaner /.   einer   Brücke  (Brückenb.) 

Wing-wall  of  a  bridge,  end-tvall,  head-waü  of  a 

bridge.   Culee  /.,  mur  m.  de  culee  ou  en  aile. 
Flügelmaner/.  am  Schleusenhaupt.  mng- 

tcall  of  a  lock-croten.    Musoir  m. 
Flügelmutter  /.  (Schloss.)    Thumb-nut,  thumb- 

screte,  xcinged  tcrexc.    Ecrou  vt.  aile,  ecrou  m.  ä 

oreilles. 

Flügelort  n.  eines  Wasserlösungsstollens  (Bergb.) 
Level  iurned-away  out  of  an  adit.  (Belg. :)  Rottice 
j.  (brauche  d'une  galerie  d'ecoulement  ou  xhorre). 

Flügelrad  «.    Sieh  Wind  fang. 

Flügelrahmen  m.,  Fensterflügelrahmen 
m.  Yalve  of  toindow,  xcing-fravie,  tath.  Cadre 
m.  de  vantail  ou  de  battant,  chassis  m.  a  verre, 
ä  carretlux. 

Flügelrahmen  m.,  Ohrjoch  n.,  Ohrrahmen 

ot.  zur  Verkleidung  der  Minengänge  (Bergb.) 
Top-framc,  top  thaft-frame.  Cadre  vi.  ä  oreilles. 
Flügelring  m.   Sieh  Lappenring. 
FIügelMehartenzelle  /.  (Befest.)  77a//  merlon. 


( Techn. )     Thumb  -  tcrew. 


Demi-merlon  m. 
Flügelschraube  / 

Vis  /.  ailee. 
Flügelseite  /.  (Befest)   Sieh  Flügel. 
FIttgelspill  vi.,  Flügelstnhl  m.  (Seew.)  Vane- 

tpindle.   Bäton  m.  de  girouette. 
Flttgclstangenlager  n.  (Locora.)  Connecting- 

rod  bearing.    Coussinet  m.  de  la  bielle. 
Flügelstnhl  to.  (Seew.)   Sieh  Flügelspill. 

Flügelthür  f.    Sieh  Doppclthür. 

Flügelwehr/.  (Befest.)  Sieh  Battcrieflügel, 
Sc  h  u  1 1  e  r  w  c  h  r. 

Flügelnrehr  /.  einer  Schanze  (Befest.)  Flank 
of  a  Kork.    Flanc  m.  d'un  ouvrage. 


Flügel  weite  /.,  Oberweitschenkel  m.  eines 

Fensterflügels.  Top-raü  of  a  unndow-valoe.  Traverse 

/.  de  battant. 
Flügelwelte/.  eines  Vogels  (Natargesch.)  Breadth 

with  tpread  vringi.    Envergure  /. 
Flügelwelle  /.  der  Windmühle.    Axle-tree  or 

teind-thaft  of  a  wind-mül.   Arbre  m.  d'un  mou- 

lin  a  vent 

Flnggestüppekammern  /.  pl.  (Metall)  Sieh 

Flugstaubkammern. 
Finglinie/,  eines  Geschosses.  Sieh  Flugbahn. 
Fingsand  m.,  Triebsand  to.,  Treibsand  m. 

Quick-aand,  thifting  tand.    Sable  tn.  mouvant. 
Flugschrift  f.,  Flugblatt  n.,  Pamphlet  n. 

(Buchh.)   Fugitive  pieee,  pamphlet.    Feuille  /. 

volante,  pamphlet  to. 
Flugschriftenschreiber  m.  (Buchh.)  Pam- 

phleteer,  pamphlet-icriter.  Auteur  to.  de  brochures, 

brochurier  m.,  (pamphletaire  m.,  pamphletder  to.). 
Fingstaub  to.,    Hüttenranch  to.  (Metall.) 

Smoke.    Fumee  f. 
Fingstaub  m.  im  engern  Sinne  (Metall.)  Non- 

gascous  portion  of  furnaee-tmoke.    Partie  /.  non- 

gazeuse  de  la  fnmee. 
Flugstanbkammern  f.  pl.  (Metall.)  Condenting 

Chambers  pl.,  tmoke-chambert  pl.  Chambres  /.  pl. 

de  condensation. 
Fluor  n.  (Chem.)    Fluorine,  fluorin.    Fluor  tn. 
FInorcaIcium  n.  (Miner.)   Sieh  Fluss. 
Fluorwasserstoffsäure  f.,  Flusssäure  /. 

(Chem.)  Fluor-acid,  hydrqfluoric  aeid.    Acide  vi. 

fluorhydrique. 
Flur  f.,  Flach  n.  des  Schiffes  (Seew.)  Floor  of 

the  thip.    Fond  m.,  plafond  to.  du  vaisseau. 
Flurziegel  to.,   Pflasteriiegel  m.  (Bauw.) 

PavingHile,  brick  for  paving  floorn,  paving-brick. 

Carreau  m.,  brique  /.  a  paver. 
Fluss  m.  (Schifff.  etc.)  River.  Riviere/.,  fleuve to. 
Fluss  m.,  Fluorcalcium  n.,  Flussspath  vi., 

Flusssaurer  Kalk  m.  (Miner.)  Flaor-tpar, 

fluor,  octaliedral  fluor,  fluoride  of  calcium.  Suath- 

fluor  m.,  fluorure  tn.  de  calcium  ou  de  cnaux, 

chaux  /.  fluatee,  fluate  m.  de  chaux,  fluorine  f., 

fluorite  /. 

Dichter  F— ,  Flussstein  m.  Compact  fluor. 
Chaux  /.  fluatee  compacte. 

Erdiger  F— .   Sieh  Flusserde. 

Npäthiger  F— .   Sieh  Flussspath. 
Fluss'm.  (Metall,  u.  Prob.)   Fiux.   Fondant  m., 

flnx  m.  Vergl.  Zuschlag. 

Roher  F —  (Gemenge  von  Salpeter  und  Wein- 
stein). Crude  flux,  mixture  of  ealtpeter  and 
tartar.  Flui  m.  cru,  melange  m.  de  nitre  et 
de  tartre. 

Schwarzer  F— .    Black  flux.    Flui  m.  noir. 
Weisser  F— .    White  flux.    Flui  m.  blanc. 
Fluss  m.  (Email.)  Flux.  Fondant  m.,  (rocaille 
roquette  /.). 

Flussbett  n.   Bed  of  river.  Lit  to.  de  fleuve. 
FluMNdiimm  m.    SieJi  Kai. 


Flusserde  /.,   Erdiger  Fluss  m.  (Miner.) 
Earthy  fluor.   Chaux  /.  fluatee  terreuse. 

Flussfahrseug  n.,  Sehute /.,  Ever  m.,  Ewer 

to.  (Seew.)  Barge,  uherry-boat.  Barge f.,  ever  m. 
Flussgebiet  n.    Botin.    Bassin  to.  (Tun  fleuve. 

Flussgold  n.  Biver-gold,  gold  in  graint.  Or  m. 

en  paillettes,  or  m.  de  riviere. 
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Flüssig  adj.  (Php.)    Fluid,  Fluide. 
Klastisch  f— .   Acriform.   Gazeux,  aeriforme. 
Tropfbar  f— .   Lifjuid.  Liquide. 
Flüssigkeit  /.  (Phys.)    Fluid.    Fluide  m. 
Elastische  oder  Euftformige  F-.  Elattic 
or  aeri/orm  fluid.     Fluide   m.   aeriforae  ou 
gazeux. 

Tropfbare  F — .    Liquid.    Liquide  m. 
Flüssigkeit  /.,  durchgeseiht«  (Chem.)  Co- 

laturt.    Colature  f. 
Flusskrummung  /.,  Stromkrlkmmung 

(bei  Seeleuten:)   Back  n.   (Schifff.,  Wasserb.) 

Bend  or  tinuotity  of  ariver,  (with  tailori :)  bight. 

Coude  w».,  sinuosite  /.  du  lit  d'une  riviere. 

Ausgehende    F— .    Outward   bend,  convex 
tinuotity  of  a  rivtr.    Convexite"  /.,  partic  /. 
convexe  de  la  rive,  du  coure  d'une  riviere. 
Flussmittel  n.,  Zusehlag  m.  (Metall,  u.  Prob.) 

Flux.    Fondant  m.,  flux  m. 
Flussofeu  f.y  Blauofen  nu  (MetalL)  Flowing- 

furnace.    Fourneau  m.  ä  fönte.    Vergl.  Floss- 

of  en. 

Flusssand  Tit.,  ttchwemmsaud  m.  (Bauw.) 
Biver-tand,  alluvial  tand.  Sable  m.  de  riviere, 
de  ravine. 

Flusssaure  /.  (Chera.)  Fluor-acid,  hydro-fluorie 

acid.    Acide  m.  fluorhydrique. 
Flussspath  m.  (Miner.)    Fluor-tpar.    Späth  m. 

tluor.     Vergl.  Fluss. 
Flussstahl  m.  (Metall.)  Flowing  tteel.   Acier  m. 

de  fusion,  acier  m.  de  melange. 
Flussstein  m.  (Miner.)   Sieh  Fluss,  dichter. 
Flusssystem  m.    Syttem  of  a  river.  Systeme 

d'un  fleuve. 

Flussttbergaug  m.  (Kriegsw.)    Totsage  of  the 

rirer.    Passage  m.  de  riviere. 
Flussvcrpfuhlung  f.,  Wasserbarricade/. 

(Befest.  u.  Pont.)  Stoccade,  ttoclade.  Estacade /., 
pilotage  vi. 

Fluth  /.,  tiezelt  /.  (Ebbe  und  Fluth)  (Seew.) 

Tide.    Flux  »i.  et  reflux  m.,  maree  /'. 
Fluth  /.,  Fluthseit f.  (Seew.)  Flo'od,  flood-tide, 

high-water.   Flot  m.,  flux  m.,  haute  maree  /". 
Fluthanker  m.  (Schifft)  Flood-anchor.  Ancre /. 

de  flot. 

es  Fluthet  v.  imp.   The  tide  flow,  or  it  it  riting 

teater.    II  y  a  flot, 
Fluthgerinne         Leerlauf  m.  (Wasserb.) 

Wattc-tceir  (or  -veier).  Deversoir  m.  d'un%  digue. 
Fluthmesscr  ro.    (Seew.)    Tide-gauge.  Mareo- 

m«'tre  m. 

FluthmUhle  f.  Tide-mill.  Mouliu  m.  de  marce. 

Fluthruum  m.,   Fluth  weite  /.,  Durch- 
fluNsprofil   •».  einer  steinernen  Brücke 
(Brückenb.)  Water-way.    Debouche  m.,  Ouvertüre 
d'un  pont. 

Fluthseite  /.  eines  Dammes  (Wasserb.)  Sieh 
I>  a  m  in  b  r  u  s  t. 

Fluththor  n.,  Oberthor  n.,  Vorderthor  n. 

einer  Schleuse  (Wasserb.)  Head-gate,  flood-gate, 
irater-gate,  croicn-gate.  Porte  f.  d'amont,  porte/. 
de  tite. 

Fluthwerk  n.  (Krz  zur  nassen  Aufbereitung) 
(Bergb.)  Wath-ore.    Mine  /.  de  lavage. 

FInxlon  /'.,  DifTerential  n.  einer  Grösse 
(Math.)  Flujcw*h  diferendal.  Fluxion  /.,  diffe- 
rentielle  /'. 


Flyer  w».,  Spindelbank  gpulemna- 
schlne  f.  (Spinn.)  Flyer,  fly-frame,  kjbirin- 
fratne,  bobbin-  and  fly-frame,  tpindle-roving-frantt. 
ßanc  w».  ä  broches,  boudinerie  /.  ä  bobin»  coro- 
mandees,  bobinoir  m.,  mechoir  m. 
Fock  Foeksegel  n.  (Seew.)  Fore-mü.  Mi- 
saine  f.,  voile  /.  de  misaine. 
Kineo  Bungel  von  der  Fock  machen, 

(die  Focke  halb  [nur  die  Schote]  beigesetzt 

haben).    To  make  a  goote-vnng  of  tie  foretail. 

Avoir  la  pointe  de  la  misaine  largue«  et  le  foud 

cargue. 

Fockbrasse  /.  (Seew.)  Fore-brace.  Bras  tu,  de 
la  misaine. 

Fockbulien  /.  (Seew.)  Foretail -kwUne.  Boa- 
line /.  de  la  misaine. 

Fockleesegel  m,  (Seew.)  Fore-ttuddrng-tail, 
lower-ttudding-tail.   Bonnette  /.  le  misaine. 

Fockleesegelsfnll  n.  (Seew.)  Fore-ttudding- 
tail  halliard.  Drisse  /.  de  la  bonnette  de  mi- 
saine. 

Fockmars  nu  f.  u.,  Vormars  m.f.  n.  (Seew.) 

Fore-top.   Hone  /.  de  misaine. 
Fockmast  m.  (Seew.)  Fore-mu 

misaine. 

Fockraa  /.  (Seew.)  Fore-yard. 
misaine. 

Fore-:ye. 


.  Mät  m.  de 
Vergue  /.  de 
Drisse  /.  de 


Fockreep  n.  (Seew.) 
misaine. 

Fockschote  f.  (Seew.)  ForettU-theet.   Ecoute  /. 

de  la  misaine. 
Fockstag  «.,  Vorstag  n.  (Seew.)  Fore-ttay. 

Etai  m.  de  misaine. 

Foekstagsegel  n.,  Vorstagsegel  n.  (Seew.) 
Fore-ttay-tail.  Petit  foc  tn..  trinquette  tour- 
mentin  tu. 

Fockstagsegelsfall  n.  (Seew.)  Fore-ttaytaH 

halliard.    Drisse  /.  du  petit  foc,  drisse  /.  de  1» 

trinquette. 
Focktakel  n  ,  V« 

takel  n.  (Seew.)  Fore-runner-tackle,  /< 

Caliorne  /.  de  misaine,  candelette  /. 
Fock wanteu  n.  (f.)  pl.  (Seew.)    Fore-  (matt) 

throudt  pl.    Haubans  m,  pl.  de  misaine. 
Focusmesser  m.  (Photogr.)   Focimeter.  Foci- 

mötre  m. 

Ftthk  /.,  Bucht  /.    (Seew.)    Bight,  cfive,  erttk. 

Crique/.    Vergl,  Feuk. 
Ftthrenhars  n.  (von  pinut  tilvettrit  etc.)  Botin 

of  the  fir.    Purine  /.  du  pin. 
Föhrenholz  n.,  Förlcuholx  n.f  Kiefern* 

holz  7i.  (Holz  von  pinut  t'dvettrit  Lin.)  (Forstw.) 

Fir-tcood.  Bois  m.  ae  pinastre  ou  de  pin.  Vergl. 

Fichtenholz. 
Folger  m.  (Reepschi.)   Sieh  Nachhänger. 

Folgezeiger  m. ,  Custos  m.  (das  unten  auf 
einer  Seite  angegebne  erste  Wort  oder  die  £C|U 
Silbe  der  folgenden  Seite)  (Buchdr.)  Catch-toortt,* 
direction-icorcL    Rt'-clame  /. 

Foliant  m.  (ein  Buch  in  Folio)  (Buchh.)  Folio- 
volume.   In-folio  m.,  livre  m.  in-folio. 

Folie/.,  Blattmetall  n.  (Metall.)  FoiL  Feuillo 
/.  de  metal. 

F—  (Juw.)   Foil  of  jetcellert.   Feuille  f.  pour 
bijoutiers. 

Echte  F-,  ftilberr-.  SUter-foU.  Feuille  f. 
d'argent. 
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Unechte  Folie,  Kupferf— .  Copper-foü,  Au- 
remberg  or  German  foiL    Paillon  to.  de  cuivre. 
Folieflittern  /.  pl.  Large  spanglee  pl.  Paillons 

m.  pl   Vergl.  Flittern. 
Folüren,  Paginiren  v.  a.  ein  Bach.  To  page, 

to  mark  the  paget.   Nameroter  les  feailles. 
Folioformat  n.  (Bachdr.)  Folio.   In-folio  to. 
Follam  n.  oder  Blatt  n.  des  Descartee  (Geom.) 

Foliate.   Foliara  m.  de  Descartes  ou  simplement 

folium. 

Forder«  oder  Graben  bahn  f.  mit  oder  ohne 
Gestänge  (Bergb.)  Boad  bdonging  to  a  mine, 
to  a  quarry,  (tram-  or  track-wayj.  Cbemin  m. 
d'exploitation. 

Forder-  oder  Grubenbahn  /  mit  hölser- 
aem  oder  eisernem  Gestänge,  Schie- 
nen bahn  Schienenweg  to.  (Bergb.) 
Tram-  or  plate-raU-road,  tram-road,  tram-teay, 
traek-way.    Chemin  to.  k  rails. 

FOrdcrblech  n.  (Art  Weissblech)  (Metall.)  Sieh 
Vorderblech. 

Fordergerippe  n.,  -gesteil».  Sieh  Förder- 
korb. 

Förderhand  m.,  Grubenhund  m.,  Hund 

m.  (Bergb.)    Miners  truck.   Chien  to. 
Förderkohle  /.  (Bergb.)  Bough  cool,  cool  Com- 
ing from  the  mine.  Hoaille/.  tout-venante,  tout- 
tenant  m. 

Förderkorb  to.,  Fördergerippe  För- 
dergestell n.,  Förderschale  /.  (Bergb.) 
Draunng-frame,  tage.  Cage  /*.  d'extraction.  Vergl. 
Couff  ade. 

Fördermann  m.,  Schlepper  to.,  Wagen- 
stösser  in.  (Bergb.)  Trammer,  barrow-man, 
hurrier,  putter  and  hewing  putter,  foat  and  heads- 
man.  Traineur  to.,  rouieur  m.,  esclauneur  m., 
hiercheur  m. 

Fördermaschine  /.,  Göpel  m.,  Gaipel  m., 
Danipfgöpel  to.  (Bergb.)  Hindin?-  or  <irou>- 
ing-engine,  tchim,  tchimtey.  Machine  /.  ou  engin 
m.  d'extraction,  engin  to.  ä  raolettes,  baritel  m. 

Fördern  v.  a.  (Bergb.)    To  dratc.  Extraire. 

Förderrollwagen  m.  (Bergb.)  Tram. 

Förderachacht  m.,  Treibschacht  m.,  Gö- 
pelschacht m.  (Bergb.)  Drawing-  or  teinding- 
»haß,  worJcing-pit,  (Cornwall:)  tchim-thaft.  Puits 
m.  d'extraction,  (Belg. :)  maitre-bure  to.,  (Charle- 
roi :)  maitresse-fosse  /. 

Flacher  oder  Don-  (Doua-,Toua-)  lagiger 
F— ,  Geneigte  Aufsugsebene  f.  in  Berg- 
werken. Inclined  hauling-  or  hoisting-plane  Under- 
ground, inclined  dramng-ihaft.    Plan  to.  incline 
remorqueur. 
Förderschale/.   Sieh  Förderkorb. 
Förderstollen  m.  (Bergb.)  Adit,  adit-level  for 
earrying-out  the  ore.    Galerie  /.  de  roulage. 
^  Förderstrecke  /   (Bergb.)   Bolley-tcay,  gate- 
rlr  ,     trau,  road,  waggon-road,  gate-road,  tram-road. 

i    Galerie  /.  ou  voie  /.  de  roulage. 
^  [    Flache  F— ,  Flaches  n.  (einfallende  Strecke) 
^     (Bergb.)    Hauling-gallery  driven  in  the  dip  of 
iü\c  k    <A«  «•«.   Toret  m.  (Belg.),  descenderie  ga- 
lerie  /.  inclinee. 

Fördertitrecke  /.  auf  dem  Streichen 
des  Flötzes  (mit  Ausnahme  der  Grund- 
strecken). Board,  doli.  Coistresse  /.  (a  Liege 
et  a  Möns). 

1.   3.  Aull. 


le/ 


Zum  Streb  führende  schwebende  För- 
derstrecke /.    Heading  or  upbrow  driven  to 
the  lontpjcall-vnrk  on  the  rite.  Voitiere/.  (Möns), 
galerie  /.  de  roulage  montante. 
Förderung  /.    (Bergb.)    Conveyanee,  drawmg, 

hauling,  Vinning.    Extractiou  f. 

F—  /.  unter  Tage,  Streekenf—  (Bergb.) 
Underground  amveyance  or  hauling.  Roulage  m., 
transport  m.  ou  roulage  to.  interieur. 

F—  mit  englischen  Wagen-  Boulagc 

Förderwagen  to.    (Bergb.)   Skip  (Staffordeh). 

Berlaine  /.  (Liege). 
Forke/.,  Forkel/.   (Metall)   Sieh  Gabel, 

Ofengabel. 
Förlenhols  n.  (Zimm.)   Fir-wood,  pine-wood. 

Bois  m.  de  pinastra    Vergl.  Föhrcnholz. 

Form  f.  (Techn.)   Form,   Forme  /. 
Gerippte  F—  de»  Papiers,  Postf—  (Pap.) 

Laid  mould.    Forme  /.  a  rergeure. 
Gesetste  F—  /.  (Buchdr.)  Form.  Forme  /. 
Ausgedruckte  F — .  Form  toorked  off.  Forme 

f.  imprimee. 

Zweite  F— ,  Widerdruck  m.  Inner  form, 
$eeond,  retiration,  Kctiration  /.,  seconde  /., 
verso  m. 

Form /.,  Gieasform/.,  Gussform  /.  (Giess., 
Metall.)  Mould  (for  Casting),  catting-mould.  Moule 
m.,  moule  m.  ä  fönte. 

Gansf-,  (Ganxf— ),  Flossenbett,  Pig- 

mould.   Moule  m.  de  gneuse. 
Geschütsf— ,  Stttckf— .  Oun-mould.  Moule 

m.  de  bouche  ä  feu. 

BodenstUck  einer  Geschütsf—.  Cos- 
cable-mouid.  Moule  m.  de  culasse,  eulasse  f. 
Gnsseiserne   F—    »um  Stahlgiessen. 

Cast-iron  mould  for  casting  steeL    Guiae  f. 
Gypsf— .  Flaster-mould.   Moule  m.  en  plätre, 
coquille  /.  en  plätre. 

Kastenf— .  Flask-mould.  Moule  m.  en  cbässis. 
Hagelf—, Bielkugelf-.  Buüet-mould.  Moule 
tu.  ä  balles. 

Lehmf— .   Loam- mould.   Moule  m.  en  argile. 
Masse f— .    Green -sand- mould.    Moule  wi.  en 
sable  gras. 

Offene  F — ,  Heerd  m.  Open  sand -mould. 
Moule  m.  decouvert. 

Sandf— .  Dry-sand-mould.  Moule  to.  en  aable 

maigre  ou  sec. 
Stttrsf— .    Turn -mould,   mould  without  cor«. 

Moule  to.  a  ronveraer. 

Verlorne  F— .  Dead  mould.  Moule  m.  ä  creux 

perdu,  moule  m.  perdu. 
■  Die  F —  sum  verlornen  Kopfe.  Deadr 

head  mould.  Moule  to.  de  maaselotte. 
Die  F—  ist  übergelaufen.  The  mould  hos 

run  over.   Le  moule  ä  c räche. 
Die  Geschütsf—  ausbrennen.    To  dry 

the  inferior  of  a  gun-mould.  Flamber  un  moule 

ä  canon,  mettre  un  —  en  reeuit. 
Die  Lehmf— en  anblaken,  schwärzen. 

To  smole  the  loam-moulds.   Flamber  ou  noireir 

les  moules  en  argile. 

Die  Theile  m.  n.  pl.  einer  F— .  The  parte 

pl.  of  a  mould.  Les  pieces  /.  pl.  d'un  m 
Die  F—  berechnen.  To  calculate  the 
Raisonner  le  moule. 
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Die  Form  besanden.  To  »trete  with  parting 
fand.   Sablonner  le  nioule. 
Form/.,  KnopfTorni /.  (Techn.)  Button-mould. 
Moole  m.  de  boutons. 

Die  oben  scbmal  zulaufende  Knopf- 

f— .  Taperingtnould.    Moule  m.  decouronne. 
Form       gewölbte,  der  Lauffläche  einer 

Schiene  (Eisenb.)  Vault.  Bombement  m. 
Form  /.,  fehlerhatte,  des  Schrotkorns, 

das  an  einer  Seite  tiach  nnd  mit  einer  Vertiefung 

versehen  ist  (Jagd.)   Shape  of  thot,  that  it  flai 

on  one  tide  and  hat  a  hole  in  the  middle.  Coupe 

/.  du  plorab  de  chasse. 
Form  f.  eines  Gebläseofens  oder  Heerdes 

(Metall.)    Twyer,  (tuyere).    Tuyere  /. 

Dunkle  F— .  Dark  twyer.    Tuyere  f.  obscure. 

Geschlossene  F-.    Cloted  twyer.  Tuyi-re  f. 
fermee. 

Helle  F— .  Bricht  twyer.  Tuyere  f.  claire. 
Offene  F— .    Open  twyer.   Tuyere  /.  ouvertc. 
Ingekühlte  F— .   Simple  twyer.    Tnyt're  f. 
sans  ean. 

Wassert'—.  Water-twyer.  Tuyere  /.  i  eau. 
Dm  Stechen  der  F—  verringern.  To 

diminith  the  inclinatum  of  the  twyer.    Faire  m. 

raser  la  tuyere. 
Die  F—  Hauen,  Die  Nase  der  F—  ab- 

stossen.     To  cut  off  the  tlag-note.  Couper, 

retrancher  le  nez  de  la  tuyere. 
Form  f.y  Wind  form  /.,  Esselsen  n,  eines 

Blast) algs  (Schmied.)    Twyer.    Tuyere  /. 
Format  n.  (Buchdr.)  Size  of  a  book.  Format  m. 
Daa  F—  Uber  die  Form  legen  oder 

schlagen.    To  drest  the  chate.    Garnir  la 

forme. 

Formatbildner  m.  (Buchdr.)  dicker.  Metteur 
m.  en  pages. 

Forniatblldnng  /".,  -bildnerel  /.  (Buchdr.) 

Imposing.    Imposition  f.,  mise  /.  en  pages. 
Formation  /.,  geologische,  Schlchten- 

grnppe  /.  (Geol.)    Oeological  formation,  tyttem 

of  bedt.    Formation  /.,  terrain  ro. 
Formatquadrate  n.  pl.t  Hohlstege  m.  pl. 

(Buchdr.)    Outterttiekt  pl. 
Formauge  «.,  Auge  n.  der  Form  eines  Hoch- 
ofens (Metall.)    Eye.    (Eil  m. 
Formback  n.  (Zuck.)    Sieh  Formtrog. 
Formband  n.  (ein  Band,  welches  den  Filz  um  ! 

die  Form  presst)  (Hutm.)  Commander.  Ficelle  f.  I 

Vergl.  Herabtreiben,  das  Formband. 
Fortubank  /.  (Giess.)    Mouldert  bench,  trettle, 

form-bench.    Banc  tu.  de  mouleur,  treteau  m. 
Formbret  n.,  Modellbret  n.  (Form.)  Flatk- 

board,  moulditig  -  board.     Planche  /.  de  fond, 

couche  /. 

Formbret  n.  «um,  verlornen  Kopf  (Form.) 

Deadrhead-board.    Echantillon  m.  droit  ä  monier 

la  inasselotte. 
Formbret  n.,  Schablone  f.  iddi  Modell 

des  Geschützrohrs  (Form.)  Modeliitig-board, 

loam-board.    Echantillon  m.,  gabarit  ro. 

Formbret  n.,  Mantelbret  n.  (bei  Anfertigung 
der  Artilleriegeschosse).    Moulding -board,  ßatk- 
board    Planche  /.  de  fond  pour  le  moulage  des  j 
projectiles. 

Formdecke         Oberkanten   m..  Ober- 
Hasche  /.,   Ober  form  /   (Giess.)  Top- 


fiatk,  top-box.  Contre-chässis  m.,  chässis  in.  su- 
pericur. 

Formdrehbank  /.  zur  Formung  der  Hohlge- 
schosskerne« Kerndrehbank  /.  (Form.)  Core- 
frame.   Tour  m.  de  moulage  ou  ä  noyatix. 

Formeisen  n.,  Faconnirtes  Stangenelsen 

n.  (T-,  L-,  H-,  -f--Ei«cn)    (Metall.)  Figured 

bar-iron.    Fer  m.  en  barres  faconnö.  Vergl. 

Faconeisen. 
Formel  /.  (Math.)    Formula.   Formule  /. 
Formeln  f.  pl,  chemische  (Chem.)  Chemical 

formultn.  Fomvilesf.pl.  de  la  Dotation  chimique. 
Formen,  Gestalten,  Bosseln,  Modeln, 

Bosslren  v.  a.  (Techn.)  To  fathion,  to  ßgure, 

to  model,  to  mould    Faconner,  former,  modeler, 

(bosseler). 

Formen  e.  a.  <t-  v.  n.  (Form.)  To  mould.  Monier, 
faire  le  moulage. 

Über  das  Modell  f— .    To  mould  from  a 
catting.  Surmouler. 
Formen,  Abformen  v.  a.  für  den  Guss  (Bildh.) 

To  mould,  to  form  for  the  mould.  Faire  un  moule, 

former  pour  la  fönte,  mouler. 
Formen  v.  o.,  einen  Hut  (Hutm.)    To  put  the 

hat  on  the  block.  Mettre  en  forme  un  chapeau. 
Formen,    Drehen  v.  a.    (Töpf.)     To  throw. 

Tourner. 

Formen  n.  (Form.)   Sieh  Formerei. 
Formenhalter  tn.  (Buchdr.)  Form-loek.  Scrre- 
forme  m. 

Formenrilssel  m.  (Metall.)  Twyer-note,  furnace- 
end  of  the  twyer.  Bec  m.  de  la  tuyere.  Vergl. 
Rüssel. 

Formenschneider  m.  (Holzschn.)  Form-cutter. 
Graveur  mj.  en  bois  (qui  fait  los  blocs  ou  plan- 
ches  pour  Timpression  des  tissus). 

Former  m.,  Dreher  ro.  (Töpf.)  Thrower,  for- 
mer.  Tourneur  m. 

Formerei  A,  Formerei Formen  n.  (Por- 
zell.) Moulding,  (mouldery),  forviitig,  (workingj. 
Moulage  m. 

Ballenf— .  Forming  with  lumpt.  Moulage  m. 
a  la  balle. 

Handf— .  Hand- forming.  Moulage  m.  ä  la 
inain. 

Gypsf— .    Forming   in  platter- mouldt  by  the 

lathe.    Moulage  m.  ä  la  housse. 
Preaaf-.    Prett  -  working.    Monlage  m.  a  la 

presse. 

Schwartenf— .    Forming  teith  tfieett.  Mu- 
lage  »n.  ä  la  croute. 
Formerei  /,  Fttrmerei  /.,  Gnaaformcret 
Formen  n.  (Giess.,  Metall.)    Moulding  (for 
catting).    Moulage  m. 

F—  in  Schalen  zum  Kchalenguaa.  Chiüed 
work\  moulding  in  metal-mouldt.  Moulage  »o. 
en  coquilles. 

F—  in  verlorener  Form,  Verlorne  For- 
merei. Moulding  in  dead  mould.  Moulage  »»- 
ä  creux  perdu. 

Handf-.  Jfand-moulding.  Moulage  m.  ä  la 
main. 

Heerdf— .  Open-tand-moulding  or  -catting.  Mou- 
lage w».  ä  decouvert. 
Kasten f— .  Satul  catting  bettrten  flatkt,  ßattc- 

vwulding.    Moulage  »i.  en  cliässis. 
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Lehm  formerei.  Loam-moulding  or 

Moulage  tn.  en  argile  (en  terre). 
Majwef-,  Fette  Sandformere!  /.  Green- 

sand-mouiding.   Moulage  m.  ea  aable  gras. 
Sandf— »  (magere).    Sand-moulding,  dry- 

sand-moulding.    Moulage  to.  en  aable  maigre 

ou  sec. 

Schiiblonenf— .    Temtplet-moulding.  Moulage 
m.  ä  la  trousse. 

Schwarten f— .    Forming  or  motdding  vnth 
[clay-Jsheeti.   Moulage  m.  a  la  croüte. 

Stürzen  n.,  Stttrzformen  n.,  rmstürz- 
f'ormen  n.    Motdding   toithout   cort,    ( tum- 
moulding).   Moulage  m.  au  renverse. 
Formerei  /.,  Formerei  f.  [Gieasraum]  (Me- 

tall.)  Moulding-houte.   Moulerie/.,  atelier  to.  de 

moulage. 

Sandl'ormerei -Werkstatte /.  Work-shop 
for  preparing  tand-viouldt.    Sablerie  f. 
Formermeaser  m.  (Form.)   (Mouldcr's)  jmneh. 
Poincon  tn. 

Formflasche  /.  (Form.)   Sieh  Formkasten 

Formgemäuer  n.  (Metall.,  Schmied.)  Tewel- 
wall,  ttcycr-wall.    Mureau  tn. 

Form-,  Blase-,  Windgewölbe  n.  des  Hoch- 
ofens (Metall.)  Tun/er-,  (j'ormerly:  tue-iron, 
tuyert-,  twere-J  arch.  Voüte /.,  encorbellement  m. 
ou  arche  /  dos  soufflets. 

Formkappe Kapsel/.,  Sehale  /  (Giees.) 
Shell  of  o  mould.   Enveloppe  /.  du  moule. 

Formkasten  m.,  Formflasche  /.,  Form- 
lade f.  (Form.)  Flasi,  box,  casting-box,  mouldmg- 
bor,  (for  gun»:J  gun-box.  Chassis  tn.,  chässis  tn. 
de  moulage. 

Formkasten  tn.  (zum  Ausgiessen  der  Seife)  (Sei- 
fens.)   Frame,  frame-mould.    Mise  /. 

Formkegel  m.   Sieh  Spitzkappenholz. 

Formkitt  m.  (die  Trennungsschicht  von  Asche, 
Lehm  etc.  zwischen  Modell  und  Form)  (Gieas.) 
A  fine  layer  of  ashes,  elay  etc.,  which  separates 
the  tnould  from  the  pattern.    Potee  /. 

Formlade  /.  (Form.)   Sieh  Formkasten. 

Formlager  n.  (Metall.)  Bed  of  the  tteyer.  Loge- 

ment  tn.  de  la  tuyere. 
Formlehm  to.  (Giess.)    Moulding-loam.  Terre/ 


Macbine  /.  ä,  mc 


F—  tn.,  grober  (Gieas.)  Coarse  loam.  Terre  /. 
ordinaire. 

Formlippe/.,  die  untere  und  obere  (Metall.) 
Under  and  upper  Up  of  the  tteyer.  Levrc  /  in- 
ferieure  et  superienre  de  la  tuyere. 

Formmantel  tn.,  Hantel  tn.  [Überform]  (Gieas.) 
JUantU.   Surmoule  tn.,  aurtout  m. 

le  f.  (Form.)  Mmdding  -  machine. 
iiouler. 

n.    (Metall.)  Mouth 
Boucho  /.  de  la  tuyere. 

Formuaht  /.,  Grat  tn.  an  einer  irdnen  Pfeife 
(Töpf.)   Bluter.   Rebarbe  /,  couture  /. 

Formuaht /.  an  einem  Gussstück,  Gassnaht/. 
(Form.)    Seatn,  beard,  fash,  (burr).  Bavuro 
balevrc  /.,  barbure  /.,  baletre  /.,  assiso  /,  cou- 
ture /.,  toile  f. 

Formnase  /.,  Nase  /.  (Metall.)  Note.  Nez  tn. 
de  la  tuyere. 

»le  Formnase  abstossen.    To  cid  ojf  the 


of  Ute  tteyer. 


tlag-note.    Couper,  retraneber  le  nez  de  la 

tuyere. 

Formoffhung  /.  dea  Schachtofens  (Metall.) 

Eye,  (hole)  of  the  tteyer.    Trou  m.  de  la  tuyere. 

Sieh  Formauge. 
Formpresse  /.  (Giess.)    Mould-prest.    Serre  /. 
Formrahmen  tn,  (Pap.)  Mould-frame.  Affftt  to  , 

fut  tn.  de  la  forme. 
Formrahmen  tn.,  Rahme  /.,  Rahmen  m. 

(Form.)    Chase.    Chassis  tn. 
Formrüssel  tn.,  Rüssel  tn.   (Metall.)  Nou 

or  furnace-end  of  the  tteyer.    Museau  «.  de  la 

tuyere. 

Formsand  tn.,  Sand  tn.   (Giess.)  Moulding- 
tand.   Sable  m.  de  moulage. 
Fetter  oder  Trockner  F— ,  Hasse  /.  Dry 

sand,  loamy  tand.    Sable  tn.  gras. 
Trockner  F— ,    Streusand  m.  (Form.) 

Parting-Bond.   Sable  m,  pour  la  Separation  des 

moules,  sable  tn.  sec. 

Nasser  oder  Grüner  F— .  Green  tand.  Sable 

to.  vert,  aable  m.  maigre. 
Hit  Kuhmist  zubereiteter  F —  Moulding- 

tand  mixed  teith  cowdung.    Braisine  /. 
Hagrer  F— .   Green  tand.   Sable  m.  roiügre. 
Ausgeglühter  F— .    Dry  tand.    Sable  tn. 

reeuit,  aable  m.  d'etuve,  sable  tn.  ötuve. 
Feingesiebter  F— .    Facing-sand.    Sable  m, 

fin  de  moulage. 
Den  F—  zurichten.    To  prepare  the  sand. 

Labourer  le  sable  de  moulage. 
Formscheibe  /.  der  Feldschmiede  (Artiii.) 
Hing  or   collar   supporting   tJie   tteyer.  Porte- 
tuyere  m. 

Formschneiden  n.,  Formstechen  n.,  Mo- 
delstechen  n>  (Zeugdr.  etc.)  Print - cutting. 
Action  /.  ou  art  tn.  de  graver  lea  blocs  ou  plan- 
ches  pour  l'impreasion  des  tissus,  gravure  /.  en 
boia 

Formschneider  m.  (Tapetenfabr.)  Print-cutter. 

Metteur  m.  sur  boiR. 
Formspiess  tn.   (Metall.)   Sieh  Formstörer. 

Formspindel  /  (bei  der  Lehraförracrei)  (Gieas.) 
Spindle.    Trousseau  to. 

Die  F—  mit  Strohseilen  umwickeln. 

To  strato  the  spindle.  Natter  le  trouweau. 
Formstechen  n.  Sieh  F ormschnciden. 
Formstecher  m.,  Formspiess  to.  (Metall.) 

Clearing-iron.    Stoqueur  tn. 
Formstecherei  /.  (Zeugdr.  etc.)   Print- cutting. 

Art  »i.  de  graver  aes  blocs  ou  planches  pour 

Timpression  des  tissus. 
Formsteine  n,  pl.   Sieh  Backenstücke. 

Formstift  to.  (Schuhm.)  A  tort  of  Square  nails 
without  head  used  for  the  heels  of  bovis.  Cheville 
/  ä  ou  de  bottes  (de  fer). 

Formstorer  ««.,  Formspiess  m.  (Metall.) 
Scraptr.  Estocard  m.,  estogard  m.,  curette  /.  do 
tuyeres. 

Formtisch  m.  in  der  GeschQtzgiessereL  Cat- 
cable  frame.    Chantiers  to.  pl. 

Formtrog  tn.,  Formback  n.  (Zuck.).  Mould- 
cistern.    Bac  tn.  ä  formea. 

Formsacken  m.  eines  Frischfeuers  (Metall) 
Ttetfer-tide-plate,  tteyer-plate.  Plaque/,  ou  taque 

/.  <ta  tuyere,  varme  /. 

J2S* 
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i  n.,  Jägerhaus  n.  (Forstw.)  Banger'* 
funue.   Maison  f.  forestiöre. 
Forstsiegel  m.,  Firstsiegel  m.,  Hohlsiegel 

m.  (Dacbd.)   Bidgetile,  cre*t-tüe.   Tuile  f.  fai- 

tiere,  tuile  V.  creuse,  faitiere  /. 
Fort  n.  (Befest.)   Fort.   Fort  m. 

Selbständiges  oder  Detachlrtes  F—  n. 
Detaehed  fort.    Fort  m.  dltache. 
FortlflcationsfuNH  m.  (Befest.)    St'cA  Fuss, 

Pariser. 

Fortlaufen  v.  a>,  mit  der  Ebene  (von  der 
Eisenbahn).    To  /o//ow  fcue/  #otf.   Se  raser. 

Fort  ruckung  /.  (Teehn.)  Shißing.  Deplace- 
ment TO. 

Fortschrelten n.  der  Schienen (Eisenb.)  Slip- 
ping  of  the  raiU.    Marche  /.  des  rails,  glissc- 
ment  m.  des  rails. 
Fonrnler  n.,  (Fournüre  /.) ,  Fournler- 
blatt  n.  (Tischl.)    Veneer.   Plaque  /.  en  bois, 
feuillet  m.,  feuille  /.  de  placage. 
F— e  pl.  gleichseitig  ausschneiden,  zu 
ausgelegter  Arbeit.  To 
Travailler  en  contre-partie. 
Fonrnierhols  n.,  Einlegehols  n.,  Beleg* 
hols  n.  (Tischl.)    Veneering-wood,  veneer.  Bois 
m.  de  placage,  de  marqueterie. 
Fournlermaschine   /.    (Tischl.)  Veneering- 

machine.  Machine  /.  ä  plaquer. 
Fonrnlersage  f.,  Klobsage  f.  (Tischl.)  Frame- 

*au>,  veneer~*a*e.    Scie  f.  k  refendre. 
Fonrnlersage  /.,  deutsche.  Kleine  Klob- 
sage /.,   «attersage  /.   (Tischl.)  Framed 
veneer-taw.   Scie  /.  allemande. 
Fonrnlersage  /.,   Zapfensage  /.  (TischL) 

Tenon-saio.   Scie  /.  ä  placage. 
Fournlerschneldmaschine  /.  (Tischl.)  Ve- 
neer-cutting-taw,  veneer-mill,  veneer^cutting-engine. 
Scie  f.  (ou  scierie  /.)  ä  placage ,  machme  /.  k 
couper  le  bois  pour  placage. 
onrnlren  v.  a.  (Tischl.)  To 


Plaquer. 

Auf  beiden  Metten  f— ,  Gegenfburnlren  j 

».  a.  To  veneer  on  both  tide*.  Contre-plaquer. 
Fonrnlrnng/.,  Fonrnlrte  Arbelt/.  (Tischl.) 

Veneer  mg.    Placage  m. 
Fonrnlrnng       Bekleidung  f.  (Bauw.)  In- 

cruttation.   Inkrustation  /.,  application  /. 
Fonrnttre  /.  (Tischl.)    Sieh  Fournier. 
Fracht  /.,   Frachtgeld  n.,   Henergeld  n. 

(Schifff.)  Freight.  Fret  m.,  nolis  m.,  naulage  m. 
Fracht  /.,   Gut        Güter  n.  pl.  (Schifff.) 

Loadhig,  eargo,  good»  pl.,  freight.  Charge/  d'un 

vaisseau. 

Frachtbrief  m.  Wäy-bill,  letter  of  conveyance. 
Lettre  f.  de  voiture. 

F—  zur  See  (Schifff.)  Bill  of  lading.  Connaisse- 
ment  m.,  chargement  m. 
Frachtgeld  n.  (Schifff.)   Sieh  Fracht 

Frachtiragen  m.  (Eisenb.)  Waggon.  Voiture  /. 
de  rouUge. 

Fraetnr  /*.,  Fraetnrschrlft  /.  (Buchdr.)  Go- 
thic letttr,  German  text.  Caractere  to.  gothique, 
allemand. 

Frageselehen  n.  (Buchdr.)  Sign  of  interrogation. 
Point  ni.  d'interrogation. 

Frankllnlt  to.,   Zlnkeiseners  n.  (Miner.) 

Frankliniie.    Franklinite  f. 
Fransen  /.  pl.  (Web.)  Fringet  pl.  Franges  /  pl. 


Fransband  to.  (Buchb.)   Birxding  in  calf,  ealf- 
binding.  Reliure  /.  en  veau. 
Marmorirter  Fransband  m.  Mariled  calf- 
binding.    Reliure  /.  en  veau  raarbre. 

Fransen  /.  pl.   Steh  Fransen. 

Fransgoldn.  (Buchb.)  Sieh  Blattgold,  blass- 
gelbes. 

Fransosenholz  n.   Sieh  Pockholz. 

Fräse  /.,  Sehneiderad  n.  (Rad  von  gehärte- 
tem Stahl  mit  Schneidezähnen)  (Drechsl.,  Masch.) 
Cutter,  cuüing-JUe.  Fraise  f.,  fraise  /.  de  la 
machine  ä  fendre  les  dents  d'une  roue,  etc. 

Fräser  to.,  Senker  to.  (Schloss.)  Countertmk. 
Fraise       Vergl.  Fräse. 

Fräsmaschine  /.  (Techn.)  Shaping  •  machine 
eutting-machine.  Machine  /.  k  fraiser,  machine/ 
ä  sheper. 

Frassage  /.   Sieh  Frettsäge. 

Frasnng  Gefräster  Band  to.  (TischL, 
Drechsl.)  Beaded,  eurled  border,  crvping.  Frai- 
sure  /. 

Franeneis  n.  (Miner.)   Sieh  Gvpsspath. 

Fregatte  /.  (Mar.)   Frigate.   Fregate  f. 

Frei  adj.  (Terrainbezeichnung).   Sieh  Offen. 

Freiarche  /.,  Gerinne  n.  einer  Schleuse 
(Wa8serb.)  Paddle -hole,  clough-arch.  Auge  f., 
conduit  m.  d'une  ecluse. 

Freiarche  f.  (Müll.)  Trough-ehannel.  Auge  /. 
de  decbarge,  bief  to.    Vergl  Freigerinne. 

Freibeuter  m.,  Flibustler  m.  (Seew.)  Free- 
booter.   FlibusÜer  to,  aventurier  to.,  forban  m. 

Freifahrkarte  /.  (Eisenb.)  Free-pa**.  Par- 
cours m.  libre. 

Frei  fall  m.,  Freier  Fall  m.  der  K  5  r  p  e  r  (Mech.) 
Vertieal  motion  of  bodie*.  Mouvement  to.  vertical 
des  corpB. 

Frelfalllnstrnment  n.,  Kindisches  (Berg.) 
Kindt'*  boring-imtrument.    Outil  m.  de 
de  Kindt 

Fretfeldn.,  Offenes  Feld  n.  (der  unbedeckte 
Theil  des  Dachsteins)  (Dachd.)  Uncovered  pari 
of  a  »lab  or  tile.    Pureau  to. 

Freigebinde  n.,  Leergebinde  n.,  Zwi- 
schengesperre  n.  (Zimm.)  Empty  trxu*,  in- 
termediate  true*.    Fermc  f.  de  remplage. 

Freigerinne  n.  (Wasserb.)  Out  -  let  -  Channel. 
Lanciere  /. 

Freigerinne  n.,  Freiarche  /.,  Friedarehe 
/.,   Frelschuts  to.,   Wüstes  Gerinne  n. 

(Müll.)    Loroer  Channel,  leaU     Bief  to.  d'aval, 
arriere-bief  w. 
Freihandzeichnung  /.   (Zeicbn.)   Free  hand 
dratoing.    Dessin  m.  ä  main  levee. 

Freiheit  f.%  Hochplan  to.,  Esplanade  f. 

(Bauw.,  Befest.)  Etplanade,  parade.  Esplanade  /. 
Freiholz  «.,  Belbhols  n ,  Eoser  Sehlitten 
m.,  Fenderm.  (Schiffsb.)  Loote  »leid  or  f ender. 
Defense  /.  mobile. 
Freimachen,  Befreien  v.  a.,  ein  Gebäude 
(seine  Umgebungen  so  gestalten,  das  sie  die 
icl 


Ansicht  nicht  behindern)  (Bank.)  To 
Egayer,  degager  un  edifice 

Freimaurerloge  /.  Free-matone'-lodge.  Loge/, 
de 


Frelpass  m.  (Eisenb.)  rat*.  Permis  to.  de  cir- 
culation. 
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jh.  (Müll.)   Sieh  Freigerinne. 
adj.   (Bauw.)    Suapended ,  or  cor- 
belled-out.   Portant, -e,  en  faux. 
Frei  tragung  /.,  Freie  Lange  /.  der  Bal- 
ken,   Tragwelte  /.,   Tracht  /.  (Bauw.) 
Bearing  of  a  beam.    Portee  /.  d'une  poutre. 
Freiwerdend  adj.,  aus  einer  Verbindung  (Chem.) 

Natcent.  Naissant,-e. 
Frescomalcrei  /".,    Freseomalen  n.  (Art 
der  Malerei)  (Mal.)  Fresco,  fretco-painting.  Fres- 
que  /. 

Freske  /.,  Frescomalerei  /.,  Freseobild 

n.  (einzelnes  Bild)  (Mal.)  Fresco,  fretco-painting. 
Fresque  /,  peinture  /.  ou  tableau  m.  ä  fresqne. 

Fressen  v.  a.  d-  n.,  Hahlen  v.  o.  cD  n.,  Ab- 
reiben v.  a.  de  n.  (von  Wellzapfen  gesagt  bei 
Mangel  an  Schmiere)  (Masch.)  To  grind,  to  fray, 
to  toear-out  by  friction.    Se  manger. 

Frettbohrer  to.  (Techn.)  Wimble  (drill),  giviblet. 
Vrille  /. 

F rette  /.   Sieh  Hirnring  und  Eisen  band. 
Frettsage /.  (Tischl.,  Zimm.)  Fret-iaw,  curvüinear- 

tatc   Scie  /".  a  echancrer  ou  ä  evider,  scie  /.  ä 

tournefond. 

Friction  /,   Reibung  /.   (Techiü  Friction, 

rubiring.  Frottement  to.   Vergl.  Reibung. 

F— shammer  m.  (Schmied.,  Techn.)  Friction- 
hammer.   Marteau  in.  pilon  a  friction. 

F — skegel  to.  (Mech.)  Friction-iocket,  friction- 
cluteh.   Cöne  m.  de  friction. 

F— skegelkoppelung  /.,  lösbare  (Masch.) 
Friction-aocket.  Embrayage  m.  a  cönes  de  fric- 
tion. 

F— sknppelnng  lösbare  (Masch.)  Fric- 
tion-clutch.  Embrayage  m.  ä  friction,  manchon 
to.  ä  friction. 

F— skuppelungHinuff  m,  (Masch.)  Friction- 
coupling  box.  Manchon  m.  &  friction. 

F— srad  n.,  Reibungsrad  n.  (Masch.)  Fric- 
tion-vheel.   Rone  /.  de  friction. 

F— sröhre  /".,  Barn ier 'sehe  (Feuerw.)  Fric- 
tion-tube,  detonoting  friction-tube.  Amorce  /.  a 
friction,  etoupiile/.  a  friction  de  Burnier. 

F-srolle  /.  (Masch.)  Friction  -roütr.  Rou- 
lette f.,  galet  in. 

F— sschelbe  /.,  Reibschiene  /.  (Masch.) 

Friction-plau.  Bande  f.  de  frottement,  plaque /. 

de  friction  d'une  roue  ou  d'une  voiture. 
F — ssaum  to.  (Phys.)  Friction-brake.  Frein  to. 

dynamomeirique. 
F — szündhölschen  n.,  Htreichhölschen 

n.,  Reibsündhölschen  n.,  Congreve'- 

sches  Zündhölzchen  n.  (Chem.)  Con^reve, 

friction-match.  Congreve,  allumette  /.  ä  friction. 
F— ssundnng  /.  (Feuerw.)  Friction-priming, 

friction- tyttem  or  principle  of  priming.  Amorce/. 

a  friction,  Systeme  to.  d'etoupilles  ä  friction. 
Friedarche/  (Müll.)  Sieh  Freigerinne. 
Friede  m.  (Bauw.)   Steh  Einfriedigung. 
Friedensflagge  /.  (Seew.)   Flog  of  truce.  Pa- 
villon m.  parlementaire,  pavillon  m.  de  paix,  pa- 
villon  to.  olanc. 
Fries  to.,  Friese/.  (Orn.)  Frieze,  jrize.  Frise /., 
plate-bande.   VergL  Friesen. 
F—  mit  Figuren.   Sieh  Figuren fries. 
F—  mit  Laubwerk  oder  Arabesken.  En- 

riched  frieze  or  frize.    Frise/.  ä  rinceaux  ou 

arabesques. 


Fries  an  einer  Thurverdachung.  Frieze 

or  frize  of  a  door-caie.  Frise  /.,  gorge  /.  de 
placard. 

Fries  m.,  Rahmstuck  n.  einer  gestemm- 
ten Thüre.  Frame-icood,  frame-piece  of  a  fra- 
med  door.  Embolture/.,  membrure/.  d'une  porte 
ä  panneaux. 

Fries  m.,  Flans  m.,  Coatlng  to.  (Tuchfabr.) 
Coating.    Frise  /. 

Fries  to.,  Pfortlaken  n.  (wollenes  Tuch,  wo- 
mit die  Pforten  zugestopft  werden)  (Seew.)  Baize 
or  kertey.   Frise  /.  pour  les  sabords. 

Friesen  /.  pL  (ringförmige  Verzierungen  an  Ge- 
schützröhren) (Artiii.)  Moulding,  pl.  Moulures 
/.  pl. 

F— ,  höchste,  eines  Geschützrohrs.  Sieh 
Bo  den  f  r  i  ese. 
Friesen  form  /.  (Form.)  Sieh  Drehbret 
Friesrnssbodeu  to.     Sieh  Fussboden  und 

Halbparque  t 
Friesrahmen  to.  einer  Thüre.   Sieh  Thür- 

r  ahmen. 

Frieswerk  n.  (Tischl.)   Sieh  Rahmen  werk. 
Fringeisen  n.,  Wringelsenn.  (Färb.)  Wring- 

ing-pole.    Epart  to. 
Frischarbeit/.  (Metall.)    Fining-proce*».  Affi- 

nage  w. 

Dentsche  etc.  F— .    German  etc.  fining-pro- 
cett.   Afhnage  to.  ä  l'allemande,  etc. 
Frisehblei  n.  (Metall.)  Befined  lead.  Plomb  to. 
raffine. 

Frischboden  m ,  Boden  to.,  Bodensacken 

to.  (Metall.)  Bottom- plate  of  a  German  ßning- 
forge.  Fond  to.,  taque  /.  de  fond,  d'un  feu 
d'affinerie. 

Frischeisen  n.  (Ansätze  im  Hochofen)  (Metall.) 

Bear»  pl.    Renara  m. 
Frischeisen  n.  (Metall)   Fined  Won.   Fer  in. 

affine. 

Frischen,  Auffrischen  v.  a.,  die  Züge  (Büch- 
senm.)  To  re-cut  the  grooves.  Redresser,  rafrai- 
chir  les  rayures,  renouveler  les  raies. 

Frischen,  im  Flammofen,  Pnddeln  v.  o. 

(Metall.)    To  yuddle.   Puddler,  pudler. 
F— ,  das  Bleu  To  reducehad.  Rlduire,  refondro 
le  plomb. 

F— ,  die  Bleigl&tte.   To  revive  litharge.  Re- 

vivifier  la  litharge. 
F — ,  das  Eisen.    To  fine.  Affiner. 
F— ,  das  Kupfer.    To  revive  the  copper.  Ra- 

fraichir  le  cuivre. 
«el'rischtes  Elsen  n.   Fined  iron.  Fer  to. 

affine5. 

Gefrischter  Stahl  to.,  Frischstahl  to., 
Rohstahl  m.  Rough  tteel,fumace-tteel,  German 
iteel.  Acier  to.  brut,  acier  to.  de  forge,  acierm. 
d'Allemagne,  acier  n.  naturel,  acier  to.  de  fönte. 
Frischen  n.  des  Eisens,  Frlsehprocess  to. 

(Metall.)  Inning,  finmg-proeett.   Affinage  m.  du 

fer  fondu. 

Frischen  n.  der  Glatte,  Glattfrischen  n., 
GUUten  frischen  n.  (Metall.)  Beduction  of 
the  litharge.   Revivification  /.  de  la  litharge. 

Frischer  m.  (Metall.)  Befiner,  finer.   Fineur  to. 

Frischereiroheisen  n.,  Roheisen  n.  sum 

Verfrischen   (Metall.)    Forge-pig.    Fönte  f. 

d'uffinage. 
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Frlschfeuer  —  Fuehs. 


Frisch  feuern.,  Frisch heerd  m  ,  Zerrenn- 
ferner  n.    (Metall.)    Forge -hearth,  fining  , 
finery.   Forge  /.,  feu  to.  de  forge,  feu  ct.  d' 
finene. 

F— ,  biscayisches.  Bitcayan  forge.  Feu  ct. 
bUcayen. 

F — ,catalonisches,CatalonischerRenn- 
heerd  m.  (Metall.)  Catalan  forge.  Feu  m. 
catalan. 

F— ,  deutsches  (Metall.)  Fining-forge-hearth, 
German  fining-forge.    Renardierc  /. 

Frischfeuern.,  in  welchem  die  Nchirbel 
des  Roheisens  angeheizt  werden  (Me- 
tall.) Sort  of  fining-forge-hearth,  a  German  fining- 
hearth.    Rcnardiere  /. 

Frischgestuppe  n.  (Metall.)  Coal-dutt.  Pous- 
sier to.,  brasque  /. 

Frlschglfttte  /.  (Metall.)  Litharge.  Litharge  /. 
conglomerec. 

Frischheerd  ct.,   Frischfeuer  n.  (Metall.) 

Finery.    Forge  /. 
Frischluppe  /.  (MetalL)  Ball.  Loupe  /.  Vergl. 

Deal. 

Frischprocess  ct.   (Metall.)   Sieh  Frischen 

und  Frischfeuer. 
Frischschlacke/.,  Eisenfrischschlacke/. 

(Metall.)  Finery-cinder»  pl.,  refining-cinderi  pl., 
jSning-tlag.  Scorie  /.  des  fem  d'affinerie,  (laitier 
m.  de  forge). 

Frischstahl  m.   Sieh   Gefrigchter  Stahl 
Frischen. 

n.  vom  Saigerprocess  (Metall.)-  CaJce 


of  lüjuation,  block  covprr  and  lead.  Fain  m.  de 
liqnation,  matte  /.  de  plomb.  Vergl.  Sai ger- 
stück. 

Frischsacken  m.,  Zacken  ct.  eines  Frisch- 
fouers  (Metall.)  (Ca$t-  ironj  platt.  Plaque  /. 
ou  taque  /. 

Aschens—,  Hinters—.  Back-plate,  ath-plate. 

Plaque  /.  ou  taque  /.  de  rustino  ou  de  haire. 
Bodens—,  Boden  m.  Bottom-plate.  Plaque/. 

de  fond. 

Forma—.  Twyer-$ide-plate.  Plaque  /.  ou  ta- 
quo  /.  de  tuyere,  varme  f. 

Heerds— .   Bearth-plaie.   Plaque  /.  d'ätre. 

Vörden—.  Vorderheerdplattc.  Front- 
plate.  Laiterol  m.,  plaque  /.  ä  laitier. 

Winds—.  Plate  oppotite  to  the  twyer.  Contre- 
rent  m. 

Frittbohrer  to.,  Nagelbohrer  m.  (Zimm.  etc.) 
Gimblet.   Vrille  f. 

Fritte  f.,  Glasfritte  /.  (die  gefrittete  Glas- 
masse) (Glaam.)   Frit.   Fritte  /. 

Fritten  v.  a.  (die  Glasmasse  vorglühen)  (Glasm.) 
To  frit.  Fritter. 

Fritten  n.  (Glasm.)   Friiting.   Frittage  m. 

Frlttenporsellan  n.,  Glasporzellan  n. 
Vitrtou»  poreelain.    Porcelaine  /.  vitreuse. 

Frlttofen  m.  (Glasm.)  Finc-arch.  Arche  /.  a 
fritter. 

Frltt-Tafel /.,  Mengtafel /.  (Glasm.)  Fritting- 

bench,  fritting-tablc.    Fonceau  m. 
Frohnaltar  m.  (Bauk.)   Sieh  Hochaltar, 
Frohndach  n.   Sieh  Baldachin. 
Frohnwalm  m.,  Gotteshüttchen  n.,  Sa- 

cramentshauschen  n.  (Bank.)  Sacrament- 

house,  holy  roof.  locker,  god'a-houee.  Tabcrnacle  n». 

Vergl.  Baldachin. 


Front      Aussenselte  /*.,  Facade  f.  (Baak.) 
Front,  face.  Facade  /.,  face  /.    Vergl.  Facade. 
Achts'aullge  F— .  Octottylum.   Öctostyle  ct., 
octastyle  m. 

In  der  F—  oder  Von  vorn  gesehen  (Zeichn.) 

Seen  before  itoelf.    Va  en  face. 
F—  machen  v.  a.    To  face.    Faire  face. 
Das  Haus  macht  F—  gegen  den  FIdnn. 

The  haute  face»  the  river.   La  maison  fait  face 
sur  la  riviere. 
Front  /.,  bastionlrte  (Befest.)   Sieh  ßoll- 

werksfront. 
Front /,  tenalllirte  (Befest.)  Sieh  Zangen- 
front.. 

Frontalfeuer  n.  (Kriegaw.)  Direct  fire.  Feu  m. 

frontal,  feu  m.  de  face  ou  de  front 
Frontseite  f.,  Hauptseite  /.,  Vorderseite 

/.  eines  Gebäudes  (Baak.)  Fronti*pi(e)ce.  Fronti- 
spice TO. 

Frosch  to.  des  Hebezeugs  (Bauw ,  Masch.) 

Shoulder,  cheek-pitce,  brocket  of  the  gin.  Echan- 

tignole  /.  de  chevre. 
Frosch  to.,  Pfanne      Pfannehen  n.  einer 

Druckerpresse  (Buchdr.)    Pan.  Crapaadine 

/.,  grenoaille/.  sur  la  platine  d'une  presse  d'im- 

primerie. 

Frosch  m.  (Küf.)   Sieh  Kimme. 

Frosch  to.,  Hebedanmen  ct.  (Masch.)  Came, 

wiper,  nipper,  tappet,  lifter,  arm.    Came  f.  ou 

camme  /.,  poucet  m. 
Frosch  ct.  (Stütze  der  Achse,  der  Schwangbäume 

etc.)  (Wagn.)   Brocket,  azle-tree-bracket,  houting- 

bracket.    Echantignole  /. 
Frosch  ct.,  Knagge  f.  (Zimm.)  Brocket,  furring, 

chime-bracket.  Echantignole  f. 
Froschmaul  n.,   Kappfenster  n.  (Bauw.) 

Round -headed  or  semicircular  dormer  -  windete. 

Lacarne  /.  demi-ronde  ou  ä  lunette. 

Froschquadrant  to.  (Artiii.)  Quadrant  Quart 
to.  de  cerclc. 

Froschsattel  m.  (Reitkissen  ohne  Sattclbaom) 
(Sattl.)  Burr-aaddle.  Seile  /.  ä  basque  ou  a  la 
polonaise. 

Frostpunct  ct.,  Kältepunet  ct.  eines  Ther- 
mometers (Phys.)  Freezing-point.  Point  m. 
de  froid. 

Frostspalte/,  im  Holz.   Sieh  Eiskluft. 

Fruchtgehange  n.  (Baak.,  Ornam.)  Garland  of 

fruit».   Pancarpe  m. 
Fruchtschiefer  m.   Sieh  Kräuterschiefer. 

Fruchtwein  m.,  Obstwein  «.  (Ackerb.)  Fruit- 
wine,  (domettic  winej.    Vin  ct.  de  froita, 

Fruchtzucker  m.  (nicht  krystallisirbar,  links 
drehend)  (Chem.)  Fruit-tugar.  Sucre  m.  de  fruit». 

Frühlingsaquinoctium  n.,  Punct  m.  der 
Fruhllngsuachtgleiche  (Astron.)  Vernal 
equinox,  vernal  point.  Equinoie  m.  da  printemps, 
point  in.  equinoiial  du  printemps. 

FrUhllngsnachtgleiche  /.  (Astron.)  Vernal 
equinox.   Equinoxe  m.  da  printemps. 

Frühlingspunet  to.  (Astron.)  Vernal  point. 
Point  to.  vernal. 

Frühschicht  /.  (Bergb.)  Moming-$hifU  Tache  f. 
da  matin. 

Fuchs  to.  (Öffnung  im  Schmelzofen)  (Glasm) 
Linnet-hole,  fiue.    Lunette  /. 
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Fuchs  tn.   im  Flammofen    (Metall.)  Flue. 

Echapi>emcnt  tn..  rampant  »».,  bec  m.,  queue  /, 

pipe  /.,  renard  tn. 
Fachsambra  tn.  Black  amier.    Ambre  tn.  noir. 
Fuchsbrtteke  /.  (Metall.)  Flue-bridge.  Pont  m. 

de  rampant,  petit  autel  tn.,  pont  m.  d'echappe- 

ment. 

Fuchsjes  n.  pl.  (zwei  zusammengerollte  Kabel- 
garne) (Seew.)  Faxet  pl.  Deuz  Iiis  tn.  pl.  de 
caret  tordus. 

Fuchsloch  n.  (Ritze,  Spalte  im  Grund  eines 
Teiches).   Kennet.   Queue  /.  d'etang,  renard  m. 

Fuchsschwanz  tn.,  Fuchsschweif  m.  (Tisch!) 
Hand- »ovo,  pad-taw.  Scie  /".  a  manche  ou  ä 
main. 

Englischer  F— ,  Blattsage  Biber- 
Nchwaniffl.  Wlüp-tate  without  frame,  Englith 
pad-taw.  Scie/.  ä  manche  dVgohine  [egotinej, 
sciotte  f. 

Deutlicher  F—  (mit  Rücken).  Back-tatc,  backed 
pad-taw.    Scie  /  ä  dotiere  qu  a  dos. 

F—  beim  Blockmachen  (Seew.)  Blockmaker't 
whip-taw.    Harpon  tn.  des  poulieurs. 
Fuchsschweif  m.   (Tischl.)     Sieh  Fuchs- 

8  ch  w  an  z. 

Fugbank  /.  (Tischl.)   Sieh  Fügebank. 
Fuge  /.,   Gelenkfuge  /.,  Verbindung  /. 

(Masch.)    Joint.    Joint  tn. 
Fuge  /.  im  Mauerwerk  (Maur.)  Committure, 
joint.    Joint  tn. 

Die  F—  ausz wichen.  Sieh  Auszwicken. 
A  bgefacete ,   Abgeschrägte,  Schablo- 

nirte  F-.    Chamfered  joint.   Joint  m.  de- 

maigri,  flacheux. 
Abgeplattete,  Überplattete,  Überfalzt« 

F — .    Related,  foliated  joint.   Joint  tn.  feuille. 
Bruehf— ,  F—  der  Brechung.   Joint  of 

rupture.    Joint  tu.  de  rupture. 
BUndige  F-,  Bündiger  Anstosstn.  Fluth 

joint.    Joint  m.  plat,  piain. 
Centrale  F— ,  S  tos  st  —  der  Wölb  steine. 

Central  joint.    Joint  tn.  en  coupe. 
F—  am  Intrado.  Joint  cm  the  tojß.  Joint  m. 

de  douelle. 

Rechtwinkelige  F — .  Square  joint.  Joint  tn. 
carre. 

Ruhende  F— ,  Ruhef— ,  Lagerf— .  Red- 
built,  horizontal  joint,  joint  of  the  bed.  Joint  m. 
de  lit. 

Senkrechte  F— ,  Stossf — .    Vertical  joint, 
tide-joint.   Joint  tn.  montant,  joint  m.  d'assise. 
An  der  Stirn  sichtbare  F— ,  Stirn  f— . 

Frontal  joint.   Joint  m.  de  tete,  de  face. 
Spitzwinkelige  F— .    Sharp  -  angviar  joint. 

Joint  tn.  maigre. 
Stumpfwinkelige  F— .  Joint  in  obtute  angle. 

Joint  m.  gras. 
Überdeckende  F— ,  Deckt—.  Covering- 

joint.   Joint  tn.  de  recouvrement. 
Fuge  /.  (Tischl.)  Joint,  joining.  Joint  tn.  Vergl 
DieFuge  stossen  unter  Fügen,  Die  Fugen 
verstreichen,  ausfüllen  unter  Ausfugen. 
F—  der  Panzerplatten  (Schiffb.)   Joint  of 

the  theathing-platet.   Eeart  m.   des  feuilles  de 

fönte. 

F—  zwischen  zwei  Sliusgliedern  (Maur.) 
Little  robbet  between  two  moulds.  Grain  m. 
d'orge. 


Spitze  Fuge,  Diamantf—  (Tischl.) . 

joint.   Joint  tn.  ä  pointe  de  diamant. 
Stumpfe  F— ,  Leiinf—  (Tischl.)  Straight- 

glued  joint,  piain  joint.    Joint  tn.  ä  plat-point. 
Verlorene  F— ,  Todte  F—  (Bauw.)  Dead 

joint.    Joint  m.  perdu. 

Übereinandergelegte  F— ,  Verblat- 
tung  (Bauw.)  Capped  joint.  Joint  tn.  super- 
poso. 

Fügebank  /.  (Küf.)  Cooper'i  jointer,  joint  er, 
cooj>er'i  plane.  Colombe  /.,  colombe  /.  a  joindro. 

FUgebank  /.,  Fugbank  /.  (eine  grosse  Rauh- 
bank zum  Abhobeln  von  Dielenkanten  etc.) 
(Tischl.)   Jointer.    Varlope  f. 

Fugeeisen  (Glasm.)   Sieh  Kröseleiaen. 

Fttgehobel  ro.  (TischL)  Long  plane.  Varlope 
/.,  gali-re  /. 

Fngeisen  n.,  Fngkelle  /.    (Maur.)  Jointer. 

Crochet  tn.  pour  jointoyer. 
Fugemeissel  m.,  Sehl iessm eissei  m.  (Waflen- 

schm.)    Searßng-ehitel.    Kcatoir  tn.,  öcartoir  tn. 

Fugen  v.  a.  (die  Fugen  verstreichen)  (Maur.)  To 

fiü-up  the  committuret.  Jointoyer. 
Fugen  n.  (das  Ausstreichen,  Abreiben  und  Härten 

der  Fugen  mit  der  faconnirten  Fugkelle)  (Maur.) 

Twk-pointing.    Jointoiement  tn.  k  joints  tires 

au  crochet. 

Fügen  v.  a.  (Tischl.)  To  thoot,  to  tmooth.  Dresser, 
corroyer. 

F—  oder  Säumen,  ein  Bret,  Stossen,  die 
Fuge,  Abhobeln  o.a.,  die  Kante.  To  thoot 
the  edge  of  a  board.   Dresser  une  planche  sur 
la  tranche,  corroyer  la  tranche  d'une  planche. 
F— ,  die  Breter,  ihre  Kanten  genau  gradlinig 
abhobeln.     To  tmooth  or  thoot  the  jointt  or 
robbet»  of  the  plankt.    Dresser  les  planches  sur 
la  tranche,  dresser  les  carnes  des  planches. 
Fugendicht  adj.   Joined.  Jointif,-ve. 
Fngeneinschnltt  m.,  Falzfuge  /.,  (Einge- 
schnittene Fuge  /.)  (Bauw.)    ChanneUed  or 
related  joint.    Anglet  st. 
Fugenleiste /.,  Deckleiste /.  (Zimm.,  Tischl.) 

Rod,  tringle  eovering  a  joint.    Couvre-joint  tn. 
Fugenstreif  m. ,   Fugen  falz  m.,   Falz  m. 
(Klempn.)  Edge  hammered  down,  folding  border. 
Avisure  /. 

Fugenstühl  m.  (Eisenb.)  Sielt  Stossstuhl. 

Fugenschwelle  /.,  Stossschwelle /.  (Eisenb.) 

Jo'mt'tleeper.   Traverse  f.  de  joint. 
Fugen verstreichung  /.  Sieh  Ausfugung. 

Fügeswinge/.,  Achszwinge/,  an  einer  eiser- 
nen Achse  (Wagn.)  Coupling-plate.  Bride  /. 
d'etrier  d'essieu  en  fer. 

Fugkelle  /.,  Ausfugkelle  /.,  Fugeisen  n., 

(Maur.)    Trottel  for  fUling 


up  committuret,  jointer, 
crochet  tn.,  riflard  m. 


paring-toot.    Fiche  /., 


m.  (Drechsl.)    Driver,  carrier.    Piece  /. 
servant  a  communiquer  le  mouvement  de  l'arbre 
ä  l'objet  qu'on  veut  tourner. 
Herzförmiger  F— . 
carrier.    Ccuur  tn.  du  tour. 

Führer  tn.,  Katze/,  (ein  Instrument  am  Scher- 
rahmen zum  Führen  und  Theilen  der  Fäden) 
(Web.)   Jack,  heck-box.    Plot  t».,  giette  /. 
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FUhrerstaud  m.  (Locom.) 

Plancher  m„  plate-forme  f. 
FUhrung/.  derLocomoti  ven  (Eisenb.)  (Engine- 

driving).    Conduite  /.  des  machines. 
Führung  /,  Leitung  /.  (für  einen  Maschinen- 
theil)  (Hasch.)   Guide.   Guide  to. 
F —  der  Schiebers tange  (Locom.)  Slidevalve- 
rod  guide.   Guide  to.  de  la  tige  de  tiroir. 
F— en  pl.,  KoprTührungea  pl.  (Dampfra.) 
Motion  bars  pl.,  crotfhead  guide»  pl.  Couliaseaux 
«».  pL  du  te. 

Ftthrung  /.,  COullsse  /.  ( Masch. )   Slot,  »lot- 

hole.    Coulisse  /.,  coulisseau  to.  d'une  machine. 
FUhrungsbogen  m.  des  Steuerungshebels 

(Locom.)    Guide  of  the  reverting  lever.  Secteur 

to.  du  levier  de  changement  de  marche. 
Führungsleder/,  der  Schiebkasten  (Tisch!.) 

Tongut,  on  whieh  fit»  a  drawer.    Coulisseau  to. 
Ftthrungtiröhrchen tu  in  der W eberschütze 

(Web.)         Ännelet  m.,  alinet  m. 
FUhrungsstange  /,  Leitstange/.  (Masch.) 

Guide- bar,  guide- rod,  motion-bar.    Tige  /.  ou 

harre  /.  conduetrice. 
Fuhrwerk  n.,  Wagen  m.    Wag(g)on,  carriage. 

Chajriot  to. 

Fnlgurit  m.  (Miner.)   Fulgwite.   Fulgurite  /. 
Fttllapparat  m.,  Speiseapparat  m.  (Dampfra.) 

Feed-apparatut,  feeding-apparatut.    Appareü  to. 

d'alimentation  d'une  chaudiere  a  vapeur. 
Füllbeoken         Saftbehalter  m.  (Zuck.) 

Beceiver.    Bassin  to.  ä  suc. 
Fttllblatter  «.  pl.,  Sehutablätter  n.  «I.  in 

einer   Pergament-  oder  Hautform  (Goldschi.) 

Leavet  oj  veltum  which  ort  put  in  the  mould. 

Emplure  f.  (feuilles  de  velin  et  de  parchemin 

qu'on  met  ä  vide  en-dessus  et  en-dessous). 
FUIlbretn  ,  Parquettafel/.  (Tischl.)  Pannd- 

board.   Carreau  m.  de  parquet. 
Fttllbrocken  m.  pl.    bei  der  Kalkofenbo- 

Schickung  (Bauw.,  Chem.)   Small  piece$  of 

lime-itone  for  filling  up  the  furnaee.    Garni  m. 

du  chaufour. 

»Hille  f.   der  Füllmauer,   Ausfüllung  /. 
mit  Füllsteinen,  Füllmund  m.  (Maur.) 
Filling  with  expletive  »tonet,  baking,  packing. 
Emplage  to.,  remplage  m.t  blocage  m. 
Füllen,  Laden,  Beschicken  v.  a.  (Techn.) 
To  fill,  to  load.  Charger. 
F— ,  Laden  c.  a.,  ein  Höh Igeschoss  (Artiii.) 
To  fill  or  prepare  a  thell.   Charger  nn  projec- 
tile  creux. 

F — ,  die  Formen  (Zuck.)    To  fiü  the  mouldt. 
Emplir  les  formes. 

F— ,  den  Meiler  (Metall.)    To  filL  Bemplir. 
Füllen  n.   der  Kratzwalzen   (Spinn.)  Sieh 
Futtern. 

Füllen  n.  der  Tonnen  mit  Salz  (Salzsied.)  Filling 
of  catkt  with  »alt.    Fierliage  m. 

Fullen  n.  (Zuckerfabr.)  Filling.  Emplim.,  charge- 

ment  to.  des  formes. 
Füller  to.  unter  dem  Schacht  (Bergb.)  Loader. 

Chargeur  to.  au  bare. 

Füllerde  /.  (Bauw.)   FUUng-earth.   Terre  /.  ä 
remblal 

Füllhaar  n.  (Sattl.)   Stuffing.   Bourre  /. 

Fttllkaxnnaer /.,  -Stube/.  (Zuck.)  FUling-room. 
Empli  in.,  lieu  oü  l'on  rempht  les  formes. 


Panier  to.  ä 


Füllkorb  to.  (Metall.) 
charger,  corbeille  /. 

Füllmauer  /.  (Gusswerk  oder  Bruchsteinmauer- 
werk zwischen  Ziegelhäuptern  oder  Quaderhäup- 
tern) (Maur.)  Wall  fiüed  up  with  rubble-work 
or  rubble-waüing,  coffer-wall,  baked-tralL  Mur  m, 
de  remplage,  mur  to.  de  blocage,  mur  to.  rempli 
de  hourdage. 

FUUmauerwerk  n.  (Maur.)  Cofferwork,  baked 
walling.  Maconnerie  /.  en  blocage,  maconnerie 
/.  de  remplage,  maconnerie  /.  remplie  de  hourdage, 
murage  m.  bloqne. 

Füllmauerwerk  n.  (Bauw.  u.  Befest.)  Filling- 
in-work,  rubble-work.  Remplage  to.,  muraille /. 
de  remplage. 

Füllmund  m.  einer  Füllmauer  (Bauw.)  Filling, 

filling-in  of  a  \calL   Remplage  to,  emplage  m. 

d'un  mur.   Sieh  Ausfüllung. 
Füllort  to.  in  einem  Förde r schachte  (Bergb.) 

Pit-tye,  (Cornwaü:)  plot,  plat,  ingate.   Recette  /. 

d'aecrochageouinterieure  (RivedeGier),  chargeage 

to.  couronne  f.  de  chargeage  m.  (Belg.). 
Füllpfahl  to.   Sieh  Binnenpfahl. 
Füllprostenm.,  Zwisehenstanderm.  (Zimm.) 

itiddle-pott,  fUling-pott.   Tournisse  /., 

de  remplissage. 
Füllschacht  to.  des  Hochofens  (MetalL) 

mediale  »hell.   Revetement  m.  intermediaire. 
Füllspanten  u.  pl.,  FUllungsspanten  n.  pl 

(Seew.)  FüUng-timber»  pl    Couples  to.  pl.  de 

remplissage. 

FUUstelue  m.  pl.  (Maur.)    Expletive  »tonet  pl., 

rubble-ttone»  pl.,  filUng-itonet  pl.  Blocailles  /.  pl 
Füllstube/.  (Zuck.)   Sieh  Füllkammer. 
Füllung  /.,  Feld  «.,  Paneel  n.  einer  Thür 

oder  eines  Täfel  werks  (Tischl.)  Panfnjel,  pane. 

Panneau  to.,  pan  to.  de  porte,  de  1  am  bris. 

Blinde  F — .    Falte  panel.    Faux  panneau  m. 

Bündige  F—  einer  eingeschobene  nT  hü  re. 
Fluth  panel.   Panneau  to.  plem  (piain). 

Eingestemmte  F— .  Caied  panel  Panneau 
m.  de  menuiserie. 

In  Falten  form  geschultste  F-.  Sieh 
Faltenfüllung. 
FÜUung  /.  (der  über  dem  Waaserlauf  befindliche 

lose  Weger  über  dem  Kielschweine)  (Seew.) . 

board.   Paraclose  /. 
Füllung  /.  beim  Piqueweben  (Web.) 

Watte  3. 

Füllung  f.,  Fttllungssata  m.  (Zuck.)  Set  of 
fiüed  mould».  Empli  to  ,  totalite  /.  des  formes 
remplies  ä  la  fois. 

Fttllungsglleder  n.  pl.,  Friesglieder  n.  pl 

(Tischl.)  Border  of  a  dovr-panel.  Bordüre  /.  ou 
moulure  /.  autoar  d'un  panneau. 

Füllungsplanken  f.  pl.  (Schiffb.)  Plank»  pl. 
between  the  watet.  Bordages  to.  pl  entre  les 
preeeintes. 

Füllungsspanten  n.  pl  (Schiffb.)  Fiüing-tim- 
bert  pl.    Couples  m.  pl.  de  remplissage. 

Fumarolen  /.  pl.  (Ausströmungen  vulcanischer 
Dämpfe)  (Geogn.)  Fumarolet  pl  Fumerolles/.  pl. 

Function  /.  (Math.)   Function.   Fonction  /. 
F—  einer,  sweier  oder  mehrerer  Varia- 
bein.  Function  of  one,  two  or  more  variaUet. 
Fonction/.  d'une  seule  variable,  de  deux  ou  de 
plusieurs  variables. 
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Abgeleitete  oder   DerIWrte  Function. 

Derived  function,   Fonction  f.  denvee. 
Algebraische    F— .    Algebraical  function. 
Fonction  /.  algebrique. 

Einfache  F— .  Simple  function.  Fonction  /. 
simple. 

Elliptische  F— .  Elliptie  function.  Fonction 
/.  elliptique. 

Explicite  oder  Entwickelte  F— .  Explicit 
function.   Fonction  f.  explicite. 

F—  von  Functionen.  Compound  function. 
Fonction  /.  de  fonctions. 

Homogene  F —  Homogeneous  function.  Fonc- 
tion /.  homogene. 

Implleite  F— .  Jmpücit  function.  Fonction 
/.  implicite. 

Keciproke  F— .  Invern  function.  Fonction 
/.  inverse. 

Transcendente  F — .  Transcendental function. 
Fonction  /.  transcendante. 

Trigonometrische  F—  oder  Linie  /. 
Trigonometrical,  circular  function  or  linc.  Fonc- 
tion /.  ou  ligne  /.  trigonomltrique. 

Zusammengesetzte  F— .  Compoeite function. 
Fonction  /.  composee. 
Fundament  n.   Sieh  Grand. 
Fundamentirnng  /.,  Fnndamentgemttuer 

n.,  Grundmauerwerk  n.,  Gründung  /. 

(Bauw.)   Foundation -walling.   Maconuerie  /.  de 

fondement,  de  soubassement. 
Fnndamentplatte  /.  einer  Maschine.  Foun- 

dation-plate.   Plaque  /.  de  fondation. 
Fundamentstein  m.  (Bauk.)  Foundation-etone. 

Pierre  /.  de  fondement. 
Fündig  werden  (Bergb.)    To  ducover  a  min«. 

Decourrir  une  minc,  nne  reine  etc. 
Fundgrube  /.  (Bergb.)  Load-vsork.  Mine  /.  de 

d^couverte. 

Fnndpunct  tn.  (Bergb.)   Load-poinL   Licu  tn. 

de  la  d£couverte. 
Fttnfblatt  n.  (Bank.,  Orn.)  Cinque-foil  Quintc- 

feoille  /.,  (cinq-feuille  /.). 
Fünfeck  n.,  Fünfselt  n.  (Gcom.)  Pentagon, 

Pentagone  m. 
Fünfeck  u.  (Betest.)   Pentagon.   Pentagone  tn. 
Fünfeekssahl  /.  (Math.)   Pentagona!  numbcr. 

Nombre  m.  pentagone. 
Fttnfpasstn.  (Baak.,  Orn.)  Penta-foliaiing,  cinque- 

cuep.    Quinte-lobe  m.,  cinq-lobe  m.,  neuron  tn. 
Funke  m.  oder  Funken  t».    (Phys.)  Spork. 

Etincelle  /. 

Fliegender  F — ,  Funkenfeuern.  (Dampfm.) 
Flake,  »park.    Flammeche /. 
Fanbein,  Feuern  v.  n.   (vom  Meer  gesagt) 

(Seew.)    To  »parkte.  Briller. 
Funkeln n.,  Flimmern  n.  der  Sterne  (Astron.) 

ScintiOation.   ScintiUation  /. 
Funken  m.   Sieh  Funke. 

Funken  fanger  m.  (Locom.)  Spark-catcher.  Pare- 

etincelles  tn. 
Funkenrost  m. ,   Funkensieb  n.  (Locom.) 

Cinder-frame.   Grille  f.  de  flammeches. 
Fünt  m.   Sieh  Taufbecken. 

Furca  /.  (Metall.)   Sieh  Gabel. 

Furche        Rille/.  (Ackerb.)   Furrow,  driU. 
Rainure  /.,  rigole  /. 
Breit«  F— .   Large  furrow.   Erirue  f. 
Technolog.  Wörterbuch  L   8.  Aufl. 
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Furche  /.  (Befest.)   Sieh  Trace. 

Furche  /.  (kleines  Caliber  der  Drahtwalzen ). 
Oroove.   Cannelare  f. 

Furche  /.,  Caliber  «.  der  Eisen  walzen. 
Sieh  Einschnitt  12. 

Furche/.,  Nuth /.  (Tischl.)  Furrote,  groove. 
Enrayure  /.,  rainure  /. 

Furkel  /.  (Metall.)  Sieh  Gabel. 

Furnier  n.  (Tischl.)   Sieh  Fournier. 

Furniren  v.  a.  (Tischl.)   Sieh  Fourniren. 

Fnrnttre  /.  (Tischl.)   Sieh  Fournier. 

Fusel  m.  (Brantweinbr.)  Bad  »pirit»  of  a  die- 
agreeable  tatte  and  »mett,  tchich  i»  Otting  to  the 
amylic  alcohol  or  f~ou»el-oil.  Eau-de-vie  /.  com- 
mune d'unc  odenr  et  d'une  saveur  desagreables 
qu'elle  doit  ä  l'alcool  d'amyle. 

Fuselgeruch  tn.  (Chem.)  Smell  of  amylic  alcohol 
or  foutel-oil.  Odeur  f.  d'alcool  d'amyle,  d'huile 
de  pomme  de  terre. 

Fuselöl  n.  (Chem.)  Foutel-oil  or  fu»el-ou\  amylic 
alcohol.  Alcool  m.  d'amyle,  hydratetn.  d'amyle, 
alcool  tn.  amylique,  bihydrate  m.  d'amylene, 
(nom  vulgaire:)  huile  f.  de  pomme  de  terre. 

Fusion  f.  (von  zwei  Eisenbahngesellschaften.) 
Amalgamation,  fution.   Fusion  f. 

Fuss  su,  Schuh  m.  (Längenmass)  (Bauw.  etc.) 
Foot.    Pied  m. 

Cubikf— .    Cubik  foot.   Pied  m.  cnbe. 
Englischer  (a.  Russischer)  F—  (=  11. 

65368  preuss.  Zoll).    Englieh  foot.    Pied  m. 
d'Angleterre  (=  304.79  millim.). 
Normalfussmass  n.   Standard- foot.  Pied 
tn.  ctalonne. 

Pariser  F— ,    Alt- französischer  F — , 
Fortiflcationsf—  (=  1.035  preuss.  Fuss.) 
Paritian foot,  old  French  foot  ( =  1.066  Englieh 
foot).   Pied  tn.  de  roi  (=  324.8394  millim.). 
Quadrat f — ,  Geviertschuh  tn.  Square  foot. 
Pied  tn.  carre. 
Rheinländlscher  oder  Prensslscher  F— . 
Pruetian  foot  (—  1.0297  Engl.  foot).  Pied  tn. 
du  Rhin  ou  de  Prusse  (=  313.8535  millim.). 
Fuss  m.  einer  Böschung  (Bauw.)  Sieh  Grund- 
linie. 

Fuss  m.,  Rasis  /.   einer  Säule  etc.  (Bauk.) 

Bote.   Base  f. 
Fnss  tn.   (unteres  Ende  der  Columne)  (Buchdr.) 

Foot  of  o  poge.   Bas  m.  de  page. 
Fuss  m.  des  Supports,  der  Auflage  (Drcchsl.)  Foot 

of  the  reet.   Semelle  /.  du  support,  table  /. 

Fuss  tn.,  Untertrieb  tn.,  Hintertrieb  m., 

Trug  tn.,  Trager  tn.  des  Pfannendeckels  am 
Steinächle«  (Büchsenm.)    Toe.   Pied  tn. 

Fuss  tn.  der  S  c  h  i  o  n  e ,  Schienen  fuss  m. 

(Eisenb.)  Lotoer  flange,  foot  of  raile.  Semelle  /. 
d'un  rail. 

F —  der  Vignole-Schiene.   Foot.   Patin  tn. 

Fuss  tn.,  Fussplatte/,  eines  Schienenstuhls 
(Eisenb.)  Foot  of  a  chair.  Semelle  /.  d'un  cous- 
sinet  de  railä. 

Fuss  in.,  Fussrippe  f.  einer  Stuhlschiene 
(Eiscnh.)   Bottotn-web.    Bourrelet  m. 

Fuss  tn.,  Untersatz  m.  des  Raketenstocks 
(Feuerw.)   Bottom,  foot  or  bäte.  Socle  tn. 

Fussm.  des  Brückenbocks  (Pont.)  Sieh  Bock- 
bein. 
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Fuss  m.  der  Kreuzklara pe  (Schiffb.)  Step  of  a 

cleat.   Sole  /.  d'un  taquct. 
Fussangel  /.    (Kriegsw.)    Caltrop,  croutt-foot. 

Chausse-trape  /. 

F— n  legen.    To  »trete  or  teatter  caltropt  or 

crow't-feet.   Seiner  ou  jeter  des  chausse-trapes. 
Fussband  n.  der  liegendco  Stuhlsäule, 
Fussstempel  to.  im  Dachstuhl  (Bauw.) 
Brocket  of  the  tloping-pott.   Forcette  /,  jam- 
bette  /.  de  force. 
Fnssbatterie /.  (ArtilL)   Battery  of  field-foot- 
artiUery,  fleld-battery.  Batterie/,  ä  pied  niont&, 
batterie  /.  montee. 
Fussbaura  to.   Sieh  BrückenBch welle. 
Fussblock  m.    (Seew.)    Quarter -block,  leading- 

block.   Poulie  f.  de  retour. 
Fussboden  m.,  Boden  m.  (Bauw.)  Bottom, 
floor,  flooring.    Aire/.    Vergl.  Diele. 
Eingeschobener  F— ,  Frlesf— .  Cated floor. 

Plancher  to.  ä  compartiments. 
Gedielter  F— ,  Bretf— .  Boarded floor,  board- 

ing- floor.    Plancher  to.,  sol  to.  plancheie. 
Gepflasterter  F— .  Paved  floor.  Aire  f.  pavöe. 
Gespundeter   F  — ,    Spündeboden  to. 

Folded  floor,  folding-floor.  Plancher to.  de  plan- 

ches  jointes  ä  rainure  et  languette. 
Getäfelter  F— ,  Parqnet  n.    Jnlaid  floor. 

Parquet  to.  de  plancher,  parqueterie  f. 
(Stumpf gefügter  F-.    Straight-joint  floor. 

Plancher  to.  ä  joint  plat. 

Den  F—  anfreissen.  To  remove  the  flooring. 
Relever  un  plancher. 

Den  F —  legen.  To  floor,  to  lag  down  the 
floor,  to  put  down  the  flooring.  Poser  le  plan- 
cher, faire  l'aire. 

Fussbodenuiaschine  f.  (Maschine  zum  Zu- 
richten der  Fussbodendielen)  (Tischl.)  Flooring- 
machine.   Machine  f.  a  bouveter. 

Fussbodennagel  to.,  Bodenspieker  to., 
Ducker  m.,  Schlumper  to.  (Zixnm.)  Brad. 
Clou  m.  ä  parquet,  clou  m.  ä  tete  encastree. 

Fnssbodenplatte  f.  (Bauw.)  Floormg-tlab,  flog- 
ttone.   Dalle  f.  ä  carrelage. 

Fussbret  n.t  hintere»  (der  Protze  eines  Feld- 
geschützes) (ArtilL)  Platform-board.  Marche- 
pied  to.  de  derriere. 

F— ,  vorderes.   Foot-board.   Marche-pied  m. 
de  devant. 
Fussdeich  to.    Sieh  Klampe. 
Fussdrehbank  /.  (Drechsl.)   Foot-lathe.  Tour 

m.  au  pied. 

Funseln  f,  pl.  (vorstehende  Fäden,  Fasern,  welche 
die  Oberfläche  der  Zeuge  rauh  machen  und  durch 
Sengen  entfornt  werden)  (Web.) 
FuNMgaugerbankett  n.    SicJi  Bankett. 
Fussgestell  n.,  Postament  n.  (Bank.)  Foot- 
stall,  pedettal.   Escabelon  to.,  escablon  m. 
F—  einer  Büste  oder  eines  Standbildes, 
Bildstock  m.f  Bilderstnhl  m.  Peduccio, 
little  stand,  little  pedettal.    Picdouche  m. 
F—  einer  Säule,  Piedestal  n.,  Untersatz 
to.,  Saulenstander  to.   Pedettal,  foot-ttall 
of  a  column.    Piedestal  m. 
F—  einer  Vase  oder  eines  andern  Kunst- 
werks, Postament  n.    Stand,  foot-ttall  of 
a  vate.   Scabellon  m.,  gaine  /. 
Fussgestell  n.  einer  Buchdruckerpresse 
(Buchdr.)    Feet  pl.    Pied  to. 


Fussgestell  n.,  Fussbank  /.  (Tischl.)  FoU- 
ttool,  foot-ttep,  joint-ttool.  Escabeau  m.,  esca- 
bello  /. 

Fussglätte/.  (MetalL)  Black  litharge.  Litharge/. 
noire. 

Fusshammer  to.  (Klempn.,  Kupferschm.)  Sieh 

Tellerhammer. 
Fusskloben  m.,  Schraubstock  m.  mit  Fbnh 

(Schmied.)   Standing-vice.   Etau  to.  ä  pied. 
Fusslager  n.,  Spurlager  n.,  Zapfenlager 

n.  für  den  unteren  Zapfen  einer  stehenden  Welle 
(Masch.)  Step,  bearing,  ttep-bratt,  ttep-bearing. 
Crapaudine  /.,  crapandine /.  femelle,  collet  «. 
inferieur. 

Fusslager  n.,  Pfanne  /.  an  einem  Kr  ahn 
(Masch.)  Step,  ttep-bratt,  ttep-bearing.  Bour- 
donniere  f. 

Fnsslambris  /.,  Fusssockel  to.,  Sockei- 
getafel  n.,    Brüstungsverkleidung  f., 

rings  um  ein  Zimmer  (Bauw.)   Wainteoted  tocle, 
loclcwaintcoting.    Lambris  m.  d'appui. 
'usslatte  /.  der  Palissaden  (Befest.)  Sieh 


FllHNlatt< 

Palissadenlatte. 
Fusslatten  /.  pl.  in  Booten  (gegen  welche  die 
Ruderer  die  Füsse  stemmen)  (Schifft)  Streichen 
pl.  Traversins  to.  pl. 
Fussleiste  /,  Scheuerleiste  /.,  Sessel* 
leiste  /.  (Bauw.)  Skirting,  tkvrting-board,  wath- 
board.  Petit  lambris  m.  d'appui,  lambris  to.  de 
socio. 

Futisniass  n.,  geaichtes  (Feldm.  u.  Techn.) 

Sieh  Normalfuss. 
Fnssnägel  m.  pL  des  Scherrahmens  (Web.) 

Lotoett-pint  pl.  Chevilles  /.  pl.  d'en  bas  de  l'our- 

dissoir. 

Fusspfad  m.  auf  Eisenbahnen.   Attendant  path. 

Chemin  m.  de  service. 
Fussplatte  /".,  Stehplatz  m.  (Locom.)  Foot- 

platt.   Plate-forme /.  de  la  maclune. 
Fnssplatte/.  (Eisenb.)   Sieh  Fuss  eines  Schie- 


Fnsspuuct  to.  eines  Lothes  (Geom.)  End,  bottom 
of  a  perpendicular.  Pied  to.  d'une  perpendicu- 
laire. 

Fusspunctslinie  /.,  Pedale  f.  einer  Curre 
(Geom.)  Locus  of  the  point  where  the  perpendi- 
cular meett  the  tangent.  Courbe  /.  lieu  des  pieds 
des  perpendiculaires  sur  les  tangentes. 

Fussrahmen  m.,  Dachschwelle  /.,  Spar- 
rensohle /.  (Zimm.)  Pole-plate.  Plate-forme  / 
de  comble. 

Fussrippe/.  (Eisenb.)   Sieh  Fuss  einer  Stuhl- 


Fussschar      Fussschicht/.,  Traufschar 
f.,  Traufschicht  /.  (Dachd.)  Eavet-courtc 
Battellement  to. 
Fussschäniel  m.  (Web.)   Sieh  Tritt. 
Fussseheibe/',  eines  Bocks  (Pont)  Collar,  plat- 
form-board.  Sabotte  /. 
Fusssehemel  m.  (Web.)   Sieh  Tritt 
Fussschicht/.    Sieh  Fussschar. 
Fussstift  m.»  Spitse/.  an  den  Schenkeln  einer 
Uebelade  (Masch.)  Spike  at  the  foot  of  the  checkt 
and  pry-pole  of  a  triangle-pin.    Pointe  f.  des 
chea  et  du  pied  d'une  chevre. 
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Fnssstifte  —  Fütterung. 


Fnssstifte  m.  pl.  einer  Wagen  winde  (Hasch.) 

Spikes  pl.  of  a  jack.   Pointes  /.  pl.  d'nn  cric. 
Fd st« stock  m.,  Massstock  m.  (Bauw.)  Foot- 

rule.    Jauge  /. 

Fusastrebe  f.  (Zimra.)  Strut.  Coyer  m.  Vergl 
noch  Fn  sss trebe  des  Hängewerks  un<«r  Hänge- 
werk mit  z*rei  Säulen. 

Fusstheilung  /.  (Techn.)  Foot-divition.  Pie- 
tage  m. 

FuMtrIU  m.  am  Wagen  (Wagn.  n.  Locom.) 
Foot-board,  ttep.   Marche-pied  m. 

F  uHstritt  m.  (Web.)   SieA  Tritt 

Fussventll  n.  (am  Condensator)  (Dampfm.)  Foot- 
valve.  Clapet  m.  de  pied  ou  de  fond,  clapet  m. 
infeneur  on  de  condenseur,  clapet  m.  ou  soa- 
pape  f.  d'aspiration  de  la  pompe  ä  air. 

Fusswarmer  m.,  Fenerkieke/.  Foot-tearmer, 

foot-ttovt.   Chauflerette  /. 
Fuzswinde  /.  (Bauw.,  Fuhrw.)  Hand-jaek.  Cric 

m.,  cric  m.  k  roain. 

F —  mit  Haken,  Daumkraft  /,  Hebe- 
lade /.   Jade,  (dumeraftj.   Cric  m.  &  crochet 

F —  mit  Sehraube.  Hand+crew-jack.  Cric 
m.  ä  vis. 

Fustage  /.,  Fustasche  f.  (Seew.)  Fafer-  and 
provi*ion-cask$  pL    Fntaille  /. 

Fustikhols  n.    Sieh  Fisetholz. 

Futter  m.,  Fütterung  /.  (womit  etwas  gefüt- 
tert ist)  (Techn.  etc.)   Lining.   Doublure  /. 
F —  (des  Fundaments  einer  Presse)  (Bachdr.) 
Btd  or  btdding  of  the  ttone.    Lit  m. 
F— ,  F— rohr  n.,  Hülse  f.  bei  Anfertigung 
von  Bandläufen  (Büchsenm.)   A  thin  iron  tube 
round  tchich  the   rod  or   ribbon  u  twitted  to 
make  a  twitted  barrel.   Chemise  f.  du  canon  ä 
ruban. 

F— ,  Kugelf—  n.  oder  -pflaster  n.  (Büch- 
senm.) Bifie-patch,  greated  patch,  pateh.  Cal- 
pin  m. 

F — *  Patrone  /.  (zum  Verbinden  des  Arbeits- 
stückes mit  der  Drehbankspindel)  (DrechsL) 
Chuck.   Mandrin  m. 

F —  der  Drehbank  (beim  Drehen  von  Thon- 
waaren)  (Töpf.)  Chuck.  Choque  /,  mandrin  m. 
du  tour  anglais  des  potiers. 

F —  beim  Drücken  von  Blecbgefässen  auf  der 
Drehbank.  Chuck.  Mandrin  m.,  emprunt  m. 

F — ,  Bohrkopf  m.  der  Geschützbohr- 
maschine. Chuck.  Manchon  m.  pour  le  faux- 
bouton,  toc-toc  m. 

F— ,  metallenes,  Lagerfutter  «.  eines 
Zapfens  (Masch.)   Bush,  piOow.  Coussinet  m. 

F—  (Metallplättchen,  welches  zwischen  zwei  an- 
dere Stücke  geschoben  wird)  (Masch.)  Liner. 
Cale  /. 

F —  an  Kleidern  (Schneid.)  Lining.  Doublure  /. 
F—  eines  Kohlentiegels  (Prob.)   Lining.  Bras- 
que  /. 

F—  (das  untere  Gewebe  des  Piques)  (Web.)  Back. 
Fond  m. 

Futterbeutel  m.  für  Pferde.  No$e-bag.  Sacro. 
au  fourrage,  ä  l'avoine. 

Futterblech  n.  (Blechverkleidung  an  Helmstange, 
Grat  und  Firsten)  (Dachd.)   Single  plate,  hip- 
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/.,  annusuro  f.,  bas- 


lead,  ridge-lead. 
que/. 

Futterbret  n.,  Hetzstufe  /,  Futterstufe 
/.,  Futterbord  m.  (Zimm.)  Biser-board,  riting- 
board,  upright  ttep-board,  height  -board.  Ais  m. 
de  contre-marche  d'un  escalier  en  boäs. 

Futterbreter  n.  pl.,  Seitenbreter  a  pL  (am 

i Munitionswagen,  zur  Aaf nähme  des  Futters) 
Artiii.)  Platform-boardt  pl.,  tide-boardtpl.,  wingt 
pl.  Planche«  /.  pL  porte-fourrage. 
Futterig  adj.  von  der  Wolle  (Spinn.)  Containing 
burs,  »mall  piece»  of  hay,  ttraw  etc.  Contenant 
des  glOQterons,  des  brins  de  paille,  du  foin,  etc. 
Futterkattun  m.,  Heindeukattnn  wj.,  Nes- 
sel m.,  S(c)hlrtlng  m.  (Web.)  Shirting.  Shir- 
ting  m. 

Futterklinge /,  Haekselkllnge /.,  Häck- 

selmeBser  n.  "(Ackerb.)    Chopper,  knife  of  the 

old  chaff -cutter.  Couteau  m.  ou  lame /.  du  hache- 

paille  ordinaire. 
Futtermauer  f.,  Stützmauer  /  (Befest.  u. 

Bauw.)  Jievetment,  »tone-revetment,  retaining  wail, 

eountemure.  Revetement  in.,  contre-mur  m.,  mur 

m.  de  revetement  ou  de  chemise,  mur  m.  de 

soutenement,  mur  m.  de  terrasse. 

F— ,  Bekleidungsmauer/. 
Mur  m.  de  revetement. 

Anliegende  oder  Todte  F— .  Dead 
ment.    Revetement  m.  mort  ou  terrasse. 

Entlastete  F— .   Sieh  Breschmauer. 

Halbe  F— »  Halbes  Revetement  n.  Demi- 
revetment,  half  revetment.   Demi-revfitement  m. 

Todte   F— .    Sieh  Futtermauer,  an- 
liegende. 

Fnttermauer/.  des  Hochofens  (Metall.)  Lining- 
wall.   Paroi/.,  muraille/.  de  revetement 

Füttern  v.  a,  den  Hochofen  (MetalL)  To  blow 
iron-ore  in  the  blatt-furnace.  Donner  (des  mi- 
nerais  de  fer). 

Füttern,  Unterlegen  v.  a.  (Buchdr.)  To  key, 
to  wedge,  to  underlay.   Taquonner,  rehausser. 

Futtern  n.,  Flocken  «n.,  Füllen  n.  der 
Kratzwalzen  (Spinn.)  Stuffing  of  the  teeth  of 
cylindrical  cardt.  Embourrage  m.  des  cardes 
cvlindriques. 

Futterrahmen  m.  eines  Schiebfensters, 
Falzrahmen  m.,  Schiebrahmen  m.  (Bauw.) 
Sath-frame,  English  catement.  Cadrc  m.  de  croi- 
see  ä  coulisse. 

Fntterrahmen  m.  eines  Flügelfensters. 
Sieh  Fensterfutter. 
Futterrohr  n.  (Büchsenm.)   Sieh  Futter. 
Futterstück      Futterstück  n.  (Glas.,  Tisch  1.) 

Frame-piece.   Fausse-piece  /. 
Futterstroh  n.  (Kriegsw.)  Forage-tiraw.  Paille/. 

fourrageuse. 

Futterstück  n.  (Schmied.)  WUding-piece.  Fausse 
piece  / 

Futterstufe/,  einer  Treppe.  Sieh  Futter- 
bret 

Fütterung/.,  Unterleder  n.  (Bachdr.)  Lining. 

Doublure  /.  des  balles  de  l'imprimerie. 
Fütterung  /. ,   Breterbekleidung  /.  des 

Steuerruders  (Schiffb.)  Back  or  doubling  of 
the  rudder.   Doublage  m.  du  gouvernail. 

29* 
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Gaar  —  Gährc 


«aar  adj.    Sieh  Gar. 

Gaatje  n  ,pl.  Gaten  (Loch  im  Segel  zur  Be- 
festigung desselben  an  den  Raaen  etc.)  (Sccw.) 
EyeLet-hole.    (Killet  m.,  ooil  m.  de  pic. 

Gabbro  m.  (Geogn.)    Gabbro.   Gabbro  m. 

Gabel  /.  (Techn.)   Fork.   Fourche  f. 
G— ,  grosse  eiserne   (Glaam.)   Large  iron 
fork.   Cornard  m. 

G— ,  Nchacherkreus  n.  (Herald.)  Furea, 
litftjera  pythagoriea,  pairle.  Pairle  m.,  fourche  /. 

«-,  G-gUed  «.  (Masch.)  Fork-link.  En- 
fourchement  m. 

G—  an  den  Excentrikstangen  bei  Dampfmaschinen 

(Masch.)  Eccentric-gab.   Encoche  / 
G—  der  Zahnstange  einer  Winde  (Masch.) 

Orutch  of  the  rock  or  bar,  double  elatc,  forked 

end,  (hörnt  pl.).   Cornea  /.  pl.  de  la  cremail- 

licre  d'un  cric 

G— ,  Flügel  m.  eines  Spinnrades  (Spinn.) 
Heck,  fly.   Trechoir  m.,  ailette  /.,  ipinglier  m. 
G— ,  Furkcl  /.,  Forke  /,  Furea  /,  For- 

kel  f.  (Metall.)   Furea.   Fourche  /. 
G —  des  Sattels  (Sattl.)   Fork.  Courbe  /.  d'une 
seile. 

Gabelband  n.   (Bauw.)   Fork-hinge.  Pentures 

f.  pl.  a  double  crapaudine. 
Gabelbaum  m.    Sieh  Gabelschaft 

GabelbenpannnnK  f.,  mehrfache  (Fuhrw.) 

TreUe  draught.  Attelage  m.  ä  trois  files,  ä  trois 

chevaux  de  front. 
Gabelbolsen  m.  (Wagenb.)   Shaß-bolt.  Atte- 

loire  /. 

Gabeldeichsel  /.,  Gabel  f.,  Kluftdeich- 

sei  /.   (Fuhrw.)    ThiU,  forked  thiU,  thaftt  pl., 
pair  of  thaftt.   Limoniere  f.,  limons  m.  pl.,  en- 
rayoir  m.  a  fourchette,  brancard  m. 
Gabel  rolle  f.  (zum  Ausfeilen  der  Gabellinken) 
(Techn.)    Tongue.   Langue  /.  de  carpe. 

Gabelflügelstange  /.   (Locom.)   Forked  con- 

necting-rod.    Bielle  /.  ä  fourche. 
Gabelhaue/.,  (Zweislnkige  Haue  /.(Ackert).) 

Forked  hoe.    Bigot  Sit 
G  abelkrens  n. ,  Gegabelte  s  K  rens  n .  (Herald.) 

Poll.   Croix  /.  fourchee  ou  pairlee. 

Gefälltes  G-.   Sieh  Gabelstück. 

Umgebogenes  G— .  Crooked  or  reeurved  pall. 
Pairle  m.  recerceld. 

Gabellaffette  f.  (ArtilL)  Gaäoper-earriage.  Affut 
m.  ä  fourchette  ou  ä  limoniere. 

Gabelmehl  n.  (feinstes  Kornmehl)  (Müll.)  Su- 
perfine  fiour  [of  rye].  Fleur  f.  de  farine  [de 
seigle),  farine  /.  bwe. 

Gabelpferd       Baumpferd  n.  (das  in  die 
Gabeldeichsel  eingespannte  Pferd,  das  hintere 
Handpferd  in  der  Gabeldeichsel)  (Fuhrw.)  Sliaft- 
horte  (off-tcheeler  in  the  thaftt).    Limonier  m., ' 
(sousverge  m.  de  derriere  dans  une  limoniere).  j 


;  Gabelriegel  m.  an  einer  Gabeldeichsel 
(Fuhrw.)   Shafi-bar.   Entretoiso  f.  de  limonii're. 

Gabelriegelband  n.  (Wagn.)  Strap  of  the 
Umber-rail.    Echarpe  /.  de  limoniere. 

Gabelröhre  /.  (Techn.)  Bifurcated  pipe,  forked 
pipe.  Tuyau  m.  oifurque. 

Gabclschaft  m.,  Gabelbanm  m.  (einer  der 
beiden  Bäume  der  Gabeldeichsel)  (Fuhrw.)  Shaft, 
a  tingle  thaft  off  or  near.  Bras  m.  de  limoniere. 

Gabeischl  ussel  st.«  Gabelschranben- 
schlttssel  m.,  Gabelförmiger  Schrau- 
benschlttssel  tn.  (Techn.)  Fork-wreneh.  Clef /. 
ä  fourche. 

Gabelstück  n.,  Gefülltes  Gabelkreas  n. 

(Herald.)   Guttet.   Gousset  m. 

GabelstttUe  f.,  Belehselstutse  f.  bei  der 
Gabeldeichsel  (Fuhrw.)  Shaß-prop,  thaß- 
prop-ttiek.  Servante  /. 

Gabeltragriemen  m„  Umlauf  m..  Trag, 
rlemen  m.,  Banmtrage  /.  (Sattl.)  Sack- 
band of  Englith  thaft-  or  of-toheel  harnest.  Dos- 
siere  /.  de  l'artillerie  anglaise. 

Gabelverbindung  /.,  Scheere /.,  Anschü- 
ttung /.  (Zimm.)  Slit  and  tongue.  Fourche  /., 
fourchette  f. 

[  Gabel  wagen  m.  (Wagn.)  Waggon  urith  tfiafU, 
thill-v>aggon.    Fourgon  m. 

Gabelseng  n.  bei  hin-  und  hergehender  Beweg- 
ung des  Beutels,  Hebezeug  n.,  Nichteseng 

n.  (Müll.)  Shaking^apparatut.  Babillard  m.  d'un 
moulin  ä  ble. 

Gaden  m.,  Gadern  m ,  (niederd. :  Gaem  m.), 
(veraltet :  Gadnn  m.,  Gegademe  n.)  (Bauw.) 
Sieh  Geschoss. 

Gaden  m.  (Prob.)   Sieh  Probirgaden. 

Gaffel  f.  (SchifFb.)    Gaff.   Vergue  /.  ä  corne. 
Vor-Treisegclsgatrel  etc.    Gaff  of  the  fort 
try-tail,   Vergue  /.  ä  corne  de   la  voile  de 
senau,  etc. 

G— geerde  /.   Sieh  Gier. 
G — segel  «.   (Schißb.)   Gaff-taiL   Voile  /.  ä 
corne. 

G-top(p)*egel  n.  (SchifFb.)  Gaff-toptaii.  Voile 
f.  a  pic,  flechc  /.  en  cul. 

Gagat  m.  (eine  zu  Schmuck  verarbeitete  Art  Pech- 
kohle) (Miner.l  Jet.   Jais  m.,  jaYet  m.,  jayet 
(ebene  /.  fossile,  gagate  m.). 

Gahnit  m.,  <Grttner  Spinell  m.)  (Miner.) 
Gahnite.  Gahnite      spineile  m.  zineifere. 

Gahr  adj.    Sieh  Gar. 

Gahrbottich  sw,  Döse  /.  (Bicrbr.)  Gyle-tun, 
working-tun,  working  -  tquare.  Cuve  /.  guilloire, 
guilloire  /. 

Gahre  f.,  Blume  f.,  Aroma/,  des  Weins, 
des  Tabaks.  Flower,  aroma.  Montant  m.,  bou- 
quet  m. 
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G  Uhren  —  Gallerlewandung. 
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Gähren,  Auffahren  *,  n.  (Chera.)  To  ferment, 
(to  rite,  to  work).  Fermenter,  entrer  en  fermen- 
tation. 

Gährraum  to.  für  die  Rumfabrication  (Zuckers.) 

Fermenting-room.    Rhummerie  /.,  guildive  /. 
Gährstoff  to.    Sieh  Gährnngsmittel. 
Gährung  /.  (Chem.,  Brauer.)  Fermentation,  fer- 

mentimg,   Fermentation  f. 

G—  des  Orleans  (Färb.)  Fermentation  of  the 
red  matter  of  annotto.    Decharge  f.  du  roucou. 

Fanlende  G— .  Putrid  fermentation,  putre- 
faction.    Fermentation  /  putride. 

Geistige,  Weinige  G— .  Yinout  fermentation. 
Fermentation  /.  vineuse  ou  spiritueuse. 

Saure  G— .  Sour  fermentation,  acetou»  fer- 
mentation,  Fermentation  f.  acide. 

Xachg—  (Brauer.)  Insensible  fermentation,  Fer- 
mentation/, insensible,  (guillage  m.). 

Oberg—  (Brauer.)  Upper  fermentation.  Fermen- 
tation /.  ordinaire. 

ITnterg—  (Brauer.)  Fermentation  from  belcw, 
tedimeniary  fermentation,  Fermentation  /.  avec 
depöt. 

Die  G —  beleben  v.  o.  (Brauer.)  To  animate 
the  fermentation.  Activer  la  fermentation,  battre 
la  guilloire. 
Gährung  f.  (Tischl.)   Siefi  Gehrung. 
Gährungsbottlch  (Brauer.)  Gyle-tun,  tcorking- 

Square,  workiny  -  tun,  fermenting  -  tun.    Cuve  f. 

guilloire,  guilloire  /. 
Gährungskupe /.,  Warme  Küpe  /.  (Färb.) 

Warm  rat.    Cuve  /.  ä  chaud. 
Gährungskupe  /.  (Indig.).  Steeper,  tteeping-vat, 

tteeping-trough.    Pourriture  /.,  trerapoire  /. 
Gähruiigslehre/.,  Zymotechnik/  (Brauer.) 

Zymology.   Zymotechnie /.,  zymologie  /. 
Gährungsmesser  m.  für  Bier.  Zymotimeter. 

Zymosimetre  m. 

G —  m.  für  Wein.  (Enometre.    (Enometre  to. 
Gähriingsmlttcl  n.,   Gährstoff  in.»  Fer« 

inent  m.  (Chein.)  Ferment,  (zymoma,fret,fermen- 

tativt).    Ferment  to.,  (zumine  /.). 
Gährnngstonne  /*.,  Gährbottleh  (Stärkefabr.) 

Fermentmg-tub.   Berne  /.  ou  berme  f. 
Galpel  m.  (Bcrgb.)   Sieh  Göpel. 
Gatssfuss  to.    Siefi  Geissfuss. 
Galeasse  f.  (kleines  Schiff  mit  zwei  Masten) 

(Seew.)   Galeat.   Galeasse  /.  ou  galeace  /. 
Galeere/,  (flaches  Küstenfahrzeug)  (Seew.)  Oalley. 

Galere  /. 

Galeerenknoten  m.  (Pont.)  Galley-hitch.  Noeud 

to.  de  galere. 
Galeerenofen  m.  (Metall.)  Gailey.  Galere  /. 

Galgen  in.  (Techn.)   Gallow.   Potence  /. 
G — ,  Sattel  m.,  Deckelstuhl  m.  (Buchdr.) 

Galloin*  pl.    Chevalet  m.  du  tympan. 
G — ,  Bock  «i.,  Esel  to.  (Techn.)  Horte.  Änem. 
G—  (Seew.)   Gallmts-bittt  pl.  Potence/. 
«— |  Portal  n.  zum  Tragen  des  Giertaus  an 

einer  Fähre  oder  Brücke  (Wasserb.  u.  Pont.) 

Horte  of  a  flying  bridge.    Potence  /.  Yergl. 

Giermast 

Galgenamboss  m.,  Sperrhorn  n.  (Techn.) 
Bcak-xron,  bick-iron.  Enclume  /.  a  potence,  bi- 
gorne  /. 

Galgengebiss  n.  (SattL)  Sharp-bridle-bit.  Pas  to. 
d'äne. 


Galiote  /.    Sieh  Galliote. 

Galipot  n.,  Weisse»  Flchtenhars  n.  (Hand.) 

Galipot.   Galipot  m. 
Gallsensteln  m.  (Miner.)   Sieh  Zinkvitriol. 
Galjon  n»   Sieh  Gallion. 
Gallapfel  to.,  Galle /.  (Färb.)    GaU-nut,  nut- 

gall,  gaü.    Noix  /.  de  galle,  galle  /.  VergL 

Knopp  er  n. 

Bablah  f.,  Bambolab  /.,  G—  von  mimota 
eineraria.   BaUah-gall.    Galle/,  dos  Indes,  ba- 


Eichengalle/.,  G—  von  quercut  peduneulata 
(zu  technischer  Verwendung  ungeeignet).  Com- 
mon oak-gall,  oak-apple.   Galle  f.  ä  Fepine. 

Franzttflischer  G— ,  Pulschg—  (von  quercut 
cerris).  French  gall-nutt  pl.   Cassenolo  /. 

Schwane  oder  Levantische  G — äpfel  pl, 
Grüne  G—  pl.  (von  quercut  infectoria).  Bitte 
gallt  pl,  block  goßt  pl.,  Aleppo-gallt  pl  Calles 
/.  pl  noires,  galles  /.  pl  vertes. 

Weisse  G—  pl.  White  gallt  pl.   Galles  /.  pl. 
blanches,  galles  /.  pl  fausses. 
Gallapfelfarbe  /.  (Färb.)   Gaü-tteep.  Engal- 

lage  m. 

Galläpfelgerbsänre  /.,  Elsenbläuende 
Gerbsäure /.  (Chem.)  Gallotannic  acid.  Acide 
to.  gallotannique. 

Galläpfelsäure  /.  (Chem.)  Gaüic  acid.  Acide 
m.  galliquc. 

Galläpfelsaures  Elsenoxydul  n.  Sieh  Eisen- 
o  x  y  du  1. 

Galle  /.,  Grube  f.,  Blase /.  (fehlerhafte  hohle 
Stelle  in  Gussstücken)  (Giess.)  Eoney-comb,  flow, 
Kollow.  Fouille  /.,  grumclure  /.,  (dans  l'etain:) 
retirure  /. 

Gallerte  f.,  (Wallerei  /.,  Wandelgang  to., 
Eaufgang  to.,  Vohr  /".,  Letse  /.,  Halle/) 

(Bauw.)  Gaüery,  (obtol.:  valurying,  alur,  aluraj. 
Galerie  /. 

Bemalte  G— ,  G—  mit  Wandmalereien. 

Painted  gaüery.   Galerie  /.  de  peinture. 
Gallerle/.,  Gang  m.  (Befest.  u.  Minirk.)  Gallery. 
Galerie  /. 

Halbe  G— ,  Halber  Minengang  m.  Low 

gallery.    Demi-galerie  /. 
Gallerle  /.,  Geländer  n,  der  Maschine 

(Locom.)   Foot-board,  fence.   Galerie  /.  de  la 
machine,  garde-corps  m. 
Gallerle/,  (am  Heck  von  Kriegsschiffen)  (Schiffb.) 
Balcony,  gaüery,  ttern  -  gallery.    Galerie  /.  do 
poupe. 

Falsche  oder  Lose  G—  (am  Heck  eines  Kauf- 
fahrers). Badge,  painted  badge,  painted  or  falte 
gaüery.   Fansse  galerie  /. 
Gallerleeingang  m.,  Mundloch  n.,  Minen- 
balle /.  (Minirk.)  Entranne  or  opening  of  the 
gallery.    (Eil  to.  de  galerie.    Vergl.  Minen- 
auge. 

Gallerlefeld  n.,  Gallerlerersug  m.  (Mi- 
nirk.) Bay  or  internal  of  gallery.  Intervalle  to. 
de  galerie. 

Gallerlekreusung  /.  (Minirk.)   Sieh  Kreu- 

zung8kellcr. 
Galleric verzug  m.  (Minirk.)   Sieh  Galler ie- 

feld. 

Galleriewandung  /„  Seltenwand  /.  der 
Gallerle  (Minirk.)  Side  of  the  gallery.  Paroi 
/.  ou  jone  /.  do  galerie. 
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Gallertartig  —  Gang 


Gallertartig  adj.  Gelatinout.  Ge1atincux,-se. 
Gallertsäure  f.,   Peetinsäure  /.  (Chem.) 

Pectic  acid.    Acide  m.  pectique. 
Galletseide/.,  Seidenabfalle  tn.  pl.  (Seide.) 

Waste-titk,  tilkteatte.    Bourre  /.  de  soie. 
Ciallette/.,  Coeon  «.(Seide.)  Cocoon.  Coconm. 

Sieh  Cocon. 
Gullglas  n.  (Glaam.)   Sieh  Batzenscheibe. 
Gallion  n.  eines  Schiffes   (Schiffb.)  Head, 
beak-head.    Guibre  f.,  proue  /.,  Operon  tn. 
G-sbtld  n.,  G-sfigur  /.  des  Schiffes 
(Schiffb.)    Figure,  figure -head.    Figure  /.  du 
vaissean,  poulaine  f. 
G-sknie  n.  (Schiffb.)   Head-knee,  cheek-knee. 
Jottereau  »».,  joutereau  tn. 
G— regeling  /.   Head-rail,  falte  head-raü. 
Lisse  /.  des  herpes,  boadin  tn. 
G— scheg(g)  n.  oder  -schalt  in.  Cut-water. 
Taille-mer  m.,  gorgere  /. 

G — stützen  /.  pl.  BraekeU  pl,  checkt  pl.  of 
the  head.  Courbatons  tn.pl.  de  l'eperon,  courbes 

/.  pl.  des  herpes. 
Galliote/.  (svnonyra  mit  Galeasse)  (Seew.)  Gattiot 

or  galleot.   Galiote  /. 
Gallirbret  n.,  IlarniHchbret  n ,  Löcher- 

bret  n.,  Nchnürbret  n.,  Cborbret  n.  (Web.) 

Covipats-board,  hole-board,  harnett-board,  cumber- 

board.  Planche  /.  d'arcades. 
Galliren,  Mit  Galläpfeln  färben  v.  «. 

(Färb.)    To  galt.  Engaller. 
Galliren  n.  (Färb.)    Galling.   Engallagc  m. 
Gallitzensteln  m.  (Miner.)  ÄcA  ZinkvitrioL 
GalluNBMtture  /".,  Galläpfelsäure/.  (Chem.) 

Gaüic  acid.    Acide  m.  gallique. 
Galmel  m.  (Miner.)  Calamine.  Calamine  /.,  (zinc 

tn.  carbonate). 

Edler  G-,  Zinkcarbonat  n.  Cbrionote  0/ 
sin«.  Carbonate  in.  de  zinc,  carbonate  m.  neutre 
anhydre  de  zinc. 

Kleselg— .    Silieeous  oxyd  of  zink.    Zinc  m. 
oxyde*  silicifere. 
Galoppiren  n.,  Nieken  n.  einer  Locomotive 

(Eisenb.)   Sliding.   Galop  m.  d'une  locomotive, 

patinage  tn.   Vergl.  Nicken. 
Gal  van  lach  adj.    Galvanic.  Galvanique. 
Galvanisiren  v.o.,  Eisen,  Verminken  v.o. 

(Techn.)    To  galvanixe.  Galvanfeer. 
Galvanisiren  n.,  Verzinkung/,  des  Eisens. 

Oalvanizing,  zinking.    Etamage  m.  galvanique  du 

fer,  galvanisation  /. 

Gal  vanismus  ro.  (Phys.)  Galvanitm,  voltaic  elee- 
tricity.  Galvanisme  tn.,  electricite"  /.  voltalque. 

Galvanockromie/.,  Galvanische  Metall« 
tarbung /.  (Chem.)  Giving  by  the  electro-procest 
a  colouring  to  metalt,  tchich  retemblet  the  huet 
of  the  rainbow.  Colorisation  /  t-lectro-cbimique 
des  metaux. 

Galvanometer  n.  (Php.)  Galvanometer.  Gal- 
vanomfttre  m. 

Galvanoplastik  /  Galvanoplastic.  Galvano- 
jilastie  /. 

Galvanoskop  n.  (Tel.)         Galvanoscope  m. 
Gamasche/.,  Stiefelette  /.  (Schuhin.,  Schneid.) 
Gaiter.    Gußtre  /. 

Kleine  G— .    Short  gaiter.    Gufitron  tn. 
Gang  Mi  (Bauw.)    Corridor.    Corridor  tn. 


Geheimer  Gang,  Lau fg — ,  Belg — ,  Xeben- 

g— .  Closet,  private  corridor,  pattage  or  g  allerg. 
Degagement  m.(  passage  m.  degage,  corndor  m. 
derobe,  couloir  m. 
Gangm.  im  Stalle  (hinter den  Pferden).  Pauagc 

behind  the  hortet.   ßchappeo  /. 
Gang  tn ,  Krsgang  m.  (Bergb.)   Lode,  eourte, 
vein.   Filon  m.,  veine  /. 

Ausgebauter,  Abgebauter  G— .  Exhauded 

vein.    Filon  tn.  6puise,  exploite. 
Anslänferm.  eines  G— es,  Seltentrumm 

n.,  Nebentramm  n.  Leader,  teeondary  lode. 

Filon  m.  detachc,  brauche  /.  d'un  filon. 
Krenzg— ,   Querg— .    Orot*  vein,  eroeting 

vein.    Filon  in.  croiseur. 

Salgerer  G— .  Vertical  lode.  Filon  in.  perpen- 
diculaire. 

Silberersg— ,  Bieters-  etc.  g— .  Vein  of 
tilver,  of  lead  etc.  Filon  m.  d'argent,  de  plomb  etc. 

Tauber  G— .  Dyke.  Faille  /.,  crain  tn.,  (crein 
tn.,  cran  tn.  en  Belg.). 

Auf  einem  G— e  bauen.  To  tcork  a  vein. 
Exploiter  un  filon. 

»er  G—  wird  mächtiger.  The  lode  groten. 
Le  filo  n  s'elargit,  prend  du  veutre,  gagne  de 
la  puiasance. 

Der  G—  weicht  aus  dem  Streichen. 

The  lode  deviatet.    Le  filon  devie. 
Der  G—  verdrückt  sieh.  The  lode  changct. 

flockt.    Le  filon  change,  so  perd,  se  detache. 
Der  G—  verdrückt  sich  etwas,  wird 

schwächer.    The  lode  contraett  ütelf.  Le 

filon  se  resserre,*  se  r£tr6cit 
Gänge  tn.  pL    (geförderte  Erzstücke)  (Bergb.) 
Knockingt  pl.   Minerai  m.  en  morceau,  minerai 
tn.  brut.  Vergl.  Gangmasse. 

Gang  tn.  eines  Ofens,  Ofengang  tn.  (Art  des 
Betriebs)  (Metall.)    Trim,  tcorking,  tcorking -ttate 
or  condition,  working-order.   Allure  /.,  marche  /. 
Guter,    Regelmässiger,    Garer    G — , 
Garg — .  Good  tcorking-condition,  good  vaorking- 
ttate,  healthy  ttate,  profitable  working-ttate,  good 
tcorking  order,  regxdar  tcorking,  perfect  uxrrking. 
Bonne  allure  /.,  allure/.  ou  marche/.  regu- 
liere. 

Heisser  oder  Hitziger  G— .  Hot  tcorking. 
Allure  f.  chaude. 

Kalter  G-.  Cold  tcorking.  Allure  /.  froide. 
Roher,  Übersetzter  oder  Seharfer  G— , 

Rohg— .     Irregulär  tcorking,  heavy  tcorking. 

Allure  /.  irregulicre. 

Einen  guten  G —  des  Coksofens  haben. 

To  coke  well.  Produire  une  belle  gueule  de 
four  ä  coke. 

Gang  tn.,  Betrieb  m.  einer  Maschine,  eines 
Ofens  (Masch.,  Metall.)  Work.  Activite/.,  [Mach. :] 
fonetion  /.,  marche  /. 

Im  G— ,  Im  Betrieb.  At  tcork,  En  activite, 
[Mach.  :J  en  fonetion,  en  marche. 
Im  vollen   G— ,   In  vollem  Betrieb. 

Properly  at  tcork.   En  pleine  activite. 
Im  G-e  sein.  To  tcork.  AUer,  [Mach.O  fonc- 
tionner,  etre  en  fonetion,  ötre  en  marche,  [Impr. :] 
rouler. 

Gang  tn.,  Geschwindigkeit  /.,  tauf  m., 

einer  Locomotive,  eines  Schiftes.  Speed,  velocity. 
Allure  /.,  vitesse/. 
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Gang  m.,  Spiel  n.  einer  Hasch  ine.  Working. 
Jeu  m. 

In  Gang  setzen.  To  thrcnc  into  gear.  Mettre 
en  mouvement,  en  train. 
Gang  m.y  todter  oder  leerer,  der  8chranbe 
(Umdrehung  derselben  ohne  Fortschreiten)  (Masch.) 
End-play,  lott  of  time.   Temps  m.  perdu. 
Gang  m.,  Schlag  m.  beim  Laviren  (Seew.) 
Board,  tack.   Bord  m.,  bordee  /.  d'un  navire. 
Einen  G— ,  Sehlag  machen  v.  a.  (Seew.) 

To  make  a  tack.  Faire  nn  bord,  une  bordee. 
Karze  Gange pl.,  Schlage  m.pL  machen 
v.  a.    To  ply  to  vrindteard  by  tmall  or  thort 
Boards.  Courir  a  petites  bordees. 
Gang  «1.,  Plankengang  m.f  Plankenreihe 
/.  (Schiffb.)  Streak,  ttrake.  Virnre     file/.,  file/. 
on  cours  nu  de  bordages. 

Gebroehner,  Zerbrochner  G— .  Drift. 
Rabattue  f. 

Splissg—  (Schiffb.)  Steeler.  Bordage  m.  le  plus 
en  avant,  en  arriere  d'une  virure. 

Gang  m.  des  Chronometers  (Navig.)  Bote  of 
the  Chronometer.   Marche  /.  d'un  ebronometre. 

Gang  m. ,  Schraubengang  m.,  Gewind- 
gang nu  (der  einzelne  Umgang  des  Gewindes 
einer  Schraube)  (Techn.)  Thread.  Pas  m,  Vergt. 
Schraubengang. 

Gang  m.  beim  Leinweben  (40  [48  od.  50]  Ketten- 
raden) (Web.)   Porter.   Compte  in.,  portee  /. 

Gang  m.  (beim  Scheren  der  Kette)  (Web.)  Gang, 
miü-gang,  baut.    Portee  /. 
Halber  G —  (20  Kettenfaden).  Half-gang,  pin. 
Demi-portee f. 

Gangart  /.  (Bergb.)   Brood,  lode.   Gangue  /. 

Gangbord  m.  (Seew.)  Sieh  Laufplanken. 

Ganghöhe  /.  einer  Schraube.  Sieh  Steigung. 

Gangmasse  f.  (das  taube  Gestein  einer  Mineral- 
lagerstätte) (Bergb.)  Stuf,  trade,  deadt  vi.,  attle, 
rubbith.  Gangue  f.,  maticre  Btenle  d'un  g!te. 
Vergl.  Gänge  unter  Gang. 

Gangspalte  /.   Sieh  Kluft. 

Gangspill  n.,    SchltTswlnde  /.,   Spill  n. 
(Seew.)    Capttan.   Cabestan  nu,  vi n das  m. 
Doppeltes,  Grosses  G— .   ifain  or  double 
capttan.   Cabestan  m.  double. 
Kleines  G— .  Oear-capttan,  jeer-capttan.  Petit 
cabestan  m. 

Gangspillspnr  /*.,  Spillbett  n.,  Spillspnr 

/.  (Seew.)  Step  of  a  capttan.  Carlingue  /.  du 
cabestan. 

Gangtrnmm  n.,  Seltentramm  n.  eines  Ganges 
(Bergb.)  Secondary  lode,  brancJi  of  a  rein,  tmall 
vein.   Veinule  /.,  branchc  /.  d'un  filon. 

Gangtrümmchen  n.  (ohne  Erz)  (Bergb.)  Lead- 
ing of  tpar.    Veinule  /.  de  gangue. 

Gangwerk  n.  einer  Mühle  (Müfl.J  Driving-gear. 
Moulage  m.  (le  raecanisme  qui  fait  tourner  les 
meules). 

Gans  /.,  Gans  f.,  Massel  Flosse  /.  (aus 
dem  Hochofen  abgestochenes  Roheisenstück)  (Me- 
tall.) Pig,  iron  pig.  Gueuse  /.,  saumon  m., 
gueuBet  m. 

Gansefüsse  m.  pl.y  Ganseaugen  n.  pl.,  An- 
führungszeichen n.  pl.  (Buchdr.)  Inrerted 
commat  pl.,  tign  of  quotation.    Guillemets  m.  pl. 

Gans  /.  (MetalL)   Sieh  Gans. 

Ganzbret  n.,  Halbes  Spttndebret  n.  Sich 
Spündebret 


Ganzhollander  m.  (Pap.)  Beat ing-engine,  beater, 
finither.  Cylindre  nu  afflneur,  cylindre  m.  raffi- 
neur,  cylindre  nu  broyeur.  Vergl.  Feinzeug- 
holländer. 

Ganzholz  n.  (Zimm.)  Bound  timber.  Boisro.  de  brin. 

Ganzzeng  n.  (Pap.)  Puip,  paper-pulp.  Pate  /. 
raffinee,  pulpe  /.,  raffine  m. 

Ganzzeughollander  m.  (Pap.)  Sieh  Ganz- 
holländer. 

Ganzzeugkasten  m*  Zeugkasten  m.  (Pap.) 
Stuf-chcit.   Caisse  /.  de  depöt. 

Gapen  v.  tu,  abspringen  vom  Ende  einer  Planke 
(Schiffb.)  To  Hart.  Lächer  une  töte  de  bordago. 

Gar  adj.  (Bäck.)  Done.   Assez  cuit,  -e. 

Gar  adj.  (Metall.)   Oood.   Bod,  -nne. 
G—  machen,  Gerben,  Rafflniren  v.  a., 
den  Stahl.  To  refine.  Corroyer,  raffiner  l'acier. 
Vergl.  Gar  machen  tu 

Gar  machen  «.  o.,  eine  Planke  (Schiffb.)  To 
bend  a  plank  by  heating  it,  to  make  a  plank 
pUant  by  boiling  it,  to  tteam  a  plank.  Chauffer 
un  bordage. 

Garancenx  n.  (Farbmaterial  aus  Krapprück- 
ständen) (Färb.)  Oarancine  of  epent  maddert. 
Garancenx  m.,  garancea  /. 

Garancln  n.  (die  Hauptsubstanz  des  Krapps) 
(Chem.  &  Färb.)   Oarancine.   Garancine  f. 

Garaufbreehen n.,  beim  Frischen  des  Eisens 
(Metall.)  Breaking-up  of  the  lump,  last  breaking-up. 
Avalage  m.  de  la  loupe,  dernier  soulevement  nu 

Garbe  /.,  Zange  /.  (Paket  beim  Raffiniren  des 
Stahls)  (Metall.)  Pile  or  faggot  oftteel.  Trousse/. 
d'aeier. 

Garben  v.  a.    Sieh  Gerben. 

Garbrennen  n.,  Glattbrennen  n.,  Stark- 
brennen n.  (Porzell.)  Hardening  on.  Cuisson  /. 
en  couverte  de  la  porcelaine  dure,  etc. 

Garbstahl  st.   Sieh  Gerbstahl. 

Garderobe  /.  Sieh  Kleiderkammer  und  A  n- 
klcidezimmer. 

Gardine/.   Sieh  Vorhang. 

Gardine  /.  (Wagenb.)  Curtain.  Rideau  m. 

Gareisen  n.,  Problrstange/.  (Metall.)  Trial- 
rod.   Verge  /.  d'essal 

Garen  n.  der  Metalle  (Metall.)  Beßning.  Affi- 
nage  m.  des  metaux. 

Gargang  m.  eines  Hochofens  (MetalL)  Oood  work- 
ing-condition,  good  working-ttate,  healthy  statc, 
profitable  working-ttate,  good  teorking-order.  Bonne 
allure  /.,  allure  /  ou  marche  /.  reguliere. 

Gargel  m.  (Küf.)  Sieh  Kr  Öse. 

Gargelkamm  m.  (Küf.)   Sieh  Kimrohobel. 

Gargein,  Gargein  v.  a.,  ein  Fass  (Küf.)  To 
noteh,  to  make  the  chimbt.  Jabler. 

Garherd  m.  (Metall.)  Hearth  of  a  refining-fur- 
nace,  refining-hearth.  Petit  foyer  m.  d'afnnaga 
Hupferg— zum  Garmachen  des  Schwarzkupfers. 
Copper-refining-hearth.  Foyer  m.  d'affinage  pour 
le  cuirre. 

Garkratze/.,  bei  der  Kupfergewinnung  (Metall.) 
Scoria  of  refined  pure  copper.  Scories  /.  pl.  de 
cuivTe. 

Garkupfer  n.,  Sehelbenkupfer  n.,  Ro- 
settenknpfer  n.  (MetalL)  Bote-Popper.  Cuivrc 
m.  rosette,  cuivre  m.  de  ou  en  rosette. 

Garmachen  n.,  des  Rohkupfers  (Metall.)  Be- 
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Garmond  —  Gas. 


Garmond  f.,  Corpus /.  (Schriftgattung  zwischen 
Brevier  und  Bourgeois)  (Buchdr.)  Long-primer. 
Petit-romain  m.,  neuf  m. 

Garn  n.  (Spinn.)  Tarn.  Film.  Vergl  End  che  n 
Garn,  FadenGarn,  Kammgarn,  Streich- 
garn. 

Baumwollnea  G— ,  Baumwoll faden  m. 

Spun  cot  ton,  cotton-twitt.    Fil  m.  de  coton. 
Drelfädiges  G— ,  Dreidrähtlges  G— . 

Threefold  yam,  three-threadt-varn,  three-cord- 
yarn.   Fil  m.  retora  de  trois  fils,  fil  m.  triple. 

Handg— ,  (Spindelg— ).  Hand-tpun  yarn. 
Fil  tn.  ou  fils  m.  pl.  de  main,  filage  m.  ä  la 
main,  au  fuseau,  au  rouet. 

Gefilztes  G— .   Feited  yarn.    Fil  m.  feutre. 

Geschleiftes  (leichtgezwirntes)  G— .  Double 
mule-tvritt.   Fil  m.  de  coton  legeremont  retors. 

Gezwirntes  G— ,  Zwirn  tn.  Thread,  twine, 
doubled  yarn.    Fil  m.,  fil  m.  retors. 

Phantasieg— .  Fancy-yarn,  mixed-yarn.  Fila- 
ments m.  pl.  de  laine  meles  avec  du  fil  de 
coton  ou  de  soie,  filage  m.  de  laine  mixte. 

Sayettg— ,  Strumpfwirkerg— .  Knitting 
yarn,  stocking  yarn,  hotiery  -  yarn.  Fil  m.  de 
sayette,  sayette  /. 

Segelg—  (Scew.)  Sail-ticine.  Fil  m.  a  voile. 
Weisses  G— ,  l  ngetheertes  G—  (Seew.) 

White  twine,  white  rope-yarn.    Fil  m.  blanc  a 

cordage. 

Wollenes  G-,  Wolleng—.  Woollen  yarn. 
Fil  m.  de  laine. 

Garnat  n.,  Stag-Garnat  n.  (eine  Art  Fla- 
schenzug) (Scew.)  Garnet,  burton.  Bredindin  m. 
Garndynamometer  n.,  Dynamometer  n. 

(Spinn.)  Dynamometer  for  meaiuring  the  ttrength 
o/  yarn.   Eprouvette  /.,  dyuamometre  m.,  casse- 

Garnhaspel  m.t  Haspel  m.,  Weife  /.  (mit 

Zahlvorrichtung)  (Spinn.)  Beel.  Dcvidoir  m.,  aspe 

m.  ou  asple  m.,  tour  m. 
Garnir  (Schiffb.)  Ceiling.  Vaigrc  /. 

G—  (Scew.)   Dunnage.    Fardage  m. 
Garniren  v.  a.  (SchifTb.)    To  ceil  a  veuel,  to 

place  the  ceiling.  Vaigrer. 

G—  (Seew.)  Ta  floor  a  veitel.  Mettre  des 
bordages  au-dessus  des  vaigres. 

Garniren  v.  a.  das  Geschirr  (T5p£)  To  apply 
üie  handle»  etc.  Garnir  la  vaisselle,  habiller  les 
pots. 

Gar ni rang  /.  im  Raum  (Scew.)  Ceiling,  (falte) 
ßooring,  dunnage.  Vaigres  /.  pl.,  (fardage  m.). 
VergL  Garnir  und  Garniren. 

Garnison  /.  (die  Truppen  in  einer  Stadt).  Gar- 
rison.  Garnison  f. 

Garnison  f.,  Standquartier  n.,  Garnison- 
ort m.  (Kriegsw.)  Garriton-toum.  Ville  /.  de 
garnison,  garnison  /. 

Garnitur  /.  (Spinn.)  Sieh  Kratzenbeschlag. 

Garnitur  /.,  Besteck  Satz  m.  (eine  An- 
zahl Werkzeuge,  die  zu  derselben  Arbeit  nöthig 
sind)  (Techn.)  Set  of  tool».  Assemblage  ro., 
jeu  m.,  trousse  /.  d'outils. 

Garnitur      Hontirung  /.  (Techn.)  Fitling, 
(fumiture,  garniture).    Garniture /.,  monture  /. 
G— ,  Hontirung  /. ,  Beschläge  n.  eines 
Gewehres  (Waffenschm.)  Fumiture, 


pl.,  bratt-mountingt  pl.  Garniture  f.,  pieces  f.pl. 
de  garniture. 
Garnitur  eines  Dampfkessels.  Garniture  of 
a  boiler,  boiler  -fumiture.   Garniture  /.  d'une 
chaudiere. 

Garniturmacher  m.,  Zeugniacher  m.  in 

einer  Gewehrfabrik.  Brau-founder.  Fondeur  m. 
Garnknäuel  m.  (Spinn.)  Clew,  balL   Pelote  /., 
peloton  m. 

Garnknötchen  n.   (Seid.)   Little  knot  in  tili 

yam.   Bouchon  m. 
Garnpresse  /.,  Packpresse  Bttndel- 

presse  /.  (Spinn.)  Bundle-preu,  ' 

Presse  /.  ä  empaqueter. 
Garnsengmaschine/.  (Spinn.) 

for  yarnt.    Machine  /.  a  griller  les  fils. 
Garnstock  m.  (Seide.)   Stick  on  which  the  died 

tilk-tkeint  are  hung-up.    Dressoir  m. 
Garnwinde  /.,  Winde  /.  (ohne  Zählvorrich- 
tung) (Spinn.)  Whitk.   Campane /.,  guindre  m. 

G—  (beim  Segelmacher).   Beel}  bench-reeL  De- 
vidoir  m.,  tournette  /.  du  voiher. 
Garprobe  /.  (Metall)   Attay.   Essai  m. 
Garrosten  n.  (Metall.)  Finithing-roasting.  Gril- 

lage  m.  definitif. 
Garschaum  m.,  Eisenschanm  m.,  Graphit 

m.  (Metall.)  Graphite,  plumbago,  kitli,  iron-frath. 

Graphite  m.,  plombagine  f.,  kis  m.,  limaille  /. 

de  tourneau,  ecume  /.  de  fönte. 
Garscheibe  /.  (Metall.)  Plate  of  reßned  copper. 

Rosette  /.,  lame  /.  de  cuivre  affine. 
Garschläcke  /.  (gare  Eisenfrischschlacke)  (Me- 
tall.)   Bich  tlag,  refining-cinder»  pl.    Scorie  /. 

douce  ou  riebe. 
Garschlacken  /.  pl.  vom  Kopfer  (Metall.)  Be- 

ertmentt  pl.  of  pure  copper,  gartlag»  pL  fron  the 

reßning  of  copper.  Scories /.  pl.  du  cuivre  affine, 

scories  /.  pl.  de  raffinage. 
Garten  m.    Garden.   Jardin  m. 

Hängender,  Schwebender  G— .  Hanging 
garden.    Jardin  m.  suspendu. 

Botanischer  G— .    Botanic  garden.  Jardin 
m.  des  plantes. 

GemUseg— ,  Kücheng—.    Kitchen- garden. 
Jardin  m.  potager,  po tager  m. 
Gartenbeet  n.  (Gärt.)   Bed,  (border).  Planche 

f.,  couche  /. 

Schmales   G— ,   Rabatte   /.   Fiat -band, 
border.   Plate-bande  /. 

i  Gartenkorb  m.  (Gärtn.)  Coarte  scuttlc.  Hottereau 

m.,  hotteret  m. 
Gartenmesser  m.,  Hippe  /'.,  (§ehs  m.,  Saas 

»».)  (Messerschm.)  Fruning-knife,  (tost).  Serpe  /. 
Garten walse  /.   Garden- roUer.    Rouleau  m„ 
cylindre  m. 

Garteuzelt  n.,  Pavillon  m.  (Bauw.)  Pavilion, 
teiiL    Pavillon  m. 

Gärtnersäge  /.,  Propfsäge  /.  Fruning-toxc, 
grafting-tato.  Scie  /.  de  jardinier,  ä  enter,  ä 
greffer. 

Gärtuerscheere  /.  Fruning-tfieart  pl.  Ciseaux 
m.  pl.  du  jardinier. 

Gas  n.  (Phys.  &  Chem.)   Gat.   Gaz  m. 
Ammoniakg— .   Ammoniac  gat.    Gaz  ro.  ara- 

moniacal. 

Arsenikwasserstoflg— .    Ärteniuretted  hy- 
drogen-ga».   Gaz  ro.  hydrogene  arsenique. 


Digitized  by  Google 


—  Gaupe. 


233 


C'hlorgas.  Chlorte  gas.  Gaz  in.  chlore,  gaz  n. 

muriatique  oxygene. 
Chlorwasserstoffg— .  Hydrochloric  acid(-gatj, 
muriatie  acidf-gatj.  (Gaz  m.)  aride  chlorbydnque, 

(gaz  m.)  aride  muriatique. 
Kohlenoxydg— .  Carbonic  oxyd.  Gaz  m.  oxyde 

de  carbone. 

Kohlenwasserstoffg— ,  leichtes,  Numpf- 

g— .  (Light)  carburetted  hydrogen-gat,  marth-gat, 
bihudroguret  of  carbon.  Gaz  m.  hydrogene  proto- 
carbone*,  gaz  m.  inflammable  des  marais.  Vergl. 
Grubengas  und  Wetter,  schlagende. 

Ölbildendes  G — •    Olefiant  gas.    Gaz  m. 
ollfiant. 

SauerstofTg— .    Oxygen-ga».  Gaz  m.  oxygene. 
Stick(stolf)g— .  Nitrogen(-gatJ.  Gaz  m.  azote. 
Wasserstoflg— .   Hydrogen-gat.    Gaz  m.  hy- 
drogene. 

Gas  n.  des  Hochofens  (Metall)   Sieh  Gichtgas. 
Gasanstalt/.,  Ganfabrik  /.  Qat-workt.  Usine 
/.  ä  gaz. 

Gasapparat  m.    Oat-apparatut.    Appareil  m. 
ä  gaz. 

Transportabler  G—  zum  Braten  am  Spiesse 
(Kochk.)  Transportable  gat-apparatut  for  roatting 
on  a  $pit.   Cuisinicre  /.  (ä  gaz). 
Gasartig,  Gasformig  adj.  (Phys.)  Aeriform. 

Gaze oi,  acriforme. 
Gasbeleuchtung/.  Gat-lighting,  gcu-light.  Eclai- 

rage  m.  an  gaz. 
Gasbrenner  m.   (Chem.)    Gas-burner,  burner. 

Bec  m.  ä  gaz. 
Gascoke  m.  (d  f.)  (Gasbel.)  Ga$-coke.  Coke  m. 

obtenu  par  Ja  fabrication  da  gaz. 
Gase  f.  (Web.)   Sieh  Gaze. 
Gasen  n.,  Sengen  a>  mit  Gas  (Web.)  Gotting. 

Grillage  m.  an  gaz. 
Gasfabrik  /.   Sieh  Gasanstalt 
Gasfangm.  des  Hochofens  (Metall.)  Sieh  Gicht- 

g  asfang. 

Gas  Atter  m.  (Gasbel.)  Gat-fitter.  Gazier  m.  (ouvrier 

en.  apparcils  de  gaz). 
Gasflammofenirisehen  n. ,  Gasfrischen 

n.,  Gaspuddeln  n.  (Metall.)  Gat-puddling. 

Paddlage  m.  an  gaz. 
Gasförmig  adj.    (Chem.)    Gatiform,  aeriform. 

Gazcux.-se,  gazeiformc. 
Gasgenerator  m.  (Metall.)  Generator,  generator- 

furnace.   Fournean  m.  genfaateur,  gazeificateur, 

gen£rateur  m. 
Gasheizung  /.    Htating  by  gas.    Chauffage  m. 

au  gaz. 

Gaskrone  /.  (Gasbel.)  Gatalier,  gatelier. 

Gaslampe  f.  Gat-lamp,  (gatalier,  gatelier)  Lampe 
/.  a  gaz. 

Gasleitung  /.  ( Gasbel. )    Conduit  of  gat.  Con- 

dnite  /.  de  gaz. 
Gaslieht  n.   Gat-light.   Lumiere  /  du  gaz. 

Gasmaschine  f.  (Masch.)  Gat-engine.  Machine 
/.  ä  gaz. 

Gasmesser  m.,  Gasuhr  /.,  Gasometer  m. 

(Messapparat)  (GasbeL)  Gat-meter,  ttation-meter. 
Compteur  m.  au  gaz. 

Fabrications-G— .    Gat-meter  in  the  gat- 

houte.   Compteur  m.  d'usine. 
Nasser  G— .  Wet  meter.  Compteur  m.  hydrau- 

lique. 

L   S.  Aufl. 


Four  m. 


Trockener  Gasmesser.  Dry 

matic  meter.    Compteur  m.  sec. 

Gasofen  m.  (Metall.)  Gat- 
ä  gaz,  four  m.  generateur. 

Gasometern.,   Luftbehälter  m.  (Chem.) 
Air 'holder,  gat -holder,  gatometer.    Reservoir  m. 
ä  air,  gazometro  m.    Vergl.  Gasmesser. 
Teleskop*-.  Teletcope-gatholder.  Gazomt-tre 
m.  ä  lunette. 

Gaspuddeln  n.  Sieh  Gasflammofen- 
frischen. 

Gasregulator  m.  (Chem.)    Gat-governor.  Rc- 

gulateur  m.  au  gaz. 
Gasreinigungsapparat  m.  (Gasbel.)  Purifier, 

lime-machine.   Epurateur  m.,  laveur  m.  de  gaz. 
Gasrohr  tu  (Gasbel.)  Gat-pipe.  Tuyau  m.  ä  gaz. 
Gässchen  n.    Narrow  Urne.    Ruellette  /. 
Gasse  /.,  Strasse  f.   Street.   Rue  /. 

G— ,  Kleine  Strasse  /.  Lane,  narrow  ttreet. 
Ruelle  /. 

Gasse  /.  (Buchdr.)  Bote  in  a  compoting  -  room. 
Rang  m. 

Gasse /.  (der  ungleiche  Abstand  der  Kettenfäden) 
(Web.)  Untoual  distance  betteten  the  threadt  of 
the  u-arp.    Entrebas  m. 

Gast  m.  (mit  bestimmter  Beschäftigung  betrauter 
Matroso,  z.  B.  Bootsgast)  (Seew.)  Man.  Homme 
m.,  marin  m. 

Gasten  m.  pl.    Crew.   Equipage  m. 

Gast  m.  (niederd.)  (Brau.)  Sieh  Hefe. 

Gasuhr/.    Sieh  Gasmesser. 

Gaswerk  n.    Sieh  Gasanstalt. 

Gaten  n.  pl.   Sieh  unter  Gatt. 

Gatt  n., pl.  Gaten  (Loch)  (Seew.)  Hole.  Trou  m. 

Vergl.  Gaatjc. 
Gatt  n.  des  Schiffes  (Schiffb.)  After-,  stern-,  heck-, 

hind-part  of  a  vettel.    Cul  m.  d'un  vaisscau. 
Gaten  n.  pl.  am  Raaliek  etc.  (Seew.)  Holet  (at 

the  headrrope  of  a  tail).   Mailles  f.  pl.  (de  tete 

d'une  voile). 
Gatter  n.  Sieh  Gitter. 

Gatter  «.,  Sagegatter  n.  einer  Sagemühle. 
Frame.  Chassis  m.,  chässis  m.  porte-lames,  chässis 
m.  porte-scie. 

Gattern  v.  a.,  das  Zinn  (Metall.)  To  refine  tin. 
Corroyer  Petain. 

Gattersage  /.   Sieh  Fourniersäge. 

Gatterschcnkel  m. ,  Gatterstab  m.  einer 
Sagemühle.   Saw-guide.    Guide  m.  du  chässis. 

Gatterthor  n.,  Gltterthttr  /.  (Befest.)  Spar- 
gate, barrier-gate,  barrier.    Barriere  f.  de  sortie. 

Gattiren  v.  o.,  die  Erze  (Metall.)  To  mix. 
Melanger,  assortir. 

Gattiren,  Mellren  v.  a.,  verschiedene  Baum- 
wollsorten (Spinn.)  To  mix.  Mrianger. 

Gattlrung /.,  Mischung der  Erze  (Metall.) 

Mixing  of  the  ort».    Mölange  m.  des  in  in  cra  Lb. 
Gattnadel  /.  (Seew.)  Large  tail-needle.  Aiguülc 

/.  ä  (rillet. 
Gaufriren  v.  a.  (Web.)   Sieh  Pressen. 

Ganfrlrmaschine /.  (zum  Prägen  von  Mustern 
auf  glatte  Gewebe)  (Web.)   Embottina  -  machine, 
gofering- machine.   Machine  f.  ä  gaufrer. 
Ganlt  m.,  Flammenmergel  m.  (Geog.)  Galt, 
gault.    Gault  m. 

f.   Sieh  Capucinerfenster. 
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Gautschen,  Kaninchen  v.  a.  (Pap.)  To  couch. 
Coucher  les  feuilles  de  papier. 

GantMhen  tu  (Pap.)  Couching.  Couchage  m. 
des  feuilles  de  papier. 

Gautscher  m.   (Pap.)   Coucher.  Coochenr 
co  u  chart  ro. 

Gavacine  /.  (Web.)   Sieh  Zagschnur. 

Gavacinlere  /.  (Web.)   Sieh  Latzenschnqr. 

Gayerde  /.  oder  Gay  aalpeter  m.  (in  Öster- 
reich), Kehrsalpeter  m.  (Salp.)  Native  taü- 
petre,  (twept  taüpctrc.)  Salpetre  m,  de  houssage. 

Gaylüssit  m.  (Miner.)  Gayluttite.  Gaylassite  m.t 
hydrocarbonate  ro.  de  soude  et  de  chaux. 

Gayaalpeter  ro.    Sieh  Gay  erde. 

Gase  /,  (Gaae  /.)  (durchscheinender  Stoff  mit 
gekreuzter  Kette)  ( Web. )  Ganze.  Gaze  /.  tour 
anglais. 

Baumwollene  G— ,  Baumwollstramin 

in.    Canveu.   Canevas  ro. 
Geblümte,  Gemodelte  G— .  Figured  ganze. 
Gaze  /.  ä  fleurs. 

Glatte  G—  (Gaze  ohne  Muster).  Piain  ganze, 
common  ganze.  Gaze  /.  unie  (ni  brochee  ni 
faconnee). 

G—  Ton  gelber  Beide  zum  Sieben  der 
Kleie.  A  »ort  of  ganze,  made  of  yeüow  tiQc, 
for  bolting  bran.    Canevas  ro.  en  soie. 

Keper-G— .    Tuteled-gauze.   Gaze  /.  croisee. 

Seiden-G— .  Tiffany,  tilken  ganze.  Gaze  /. 
de  soie. 

Gaxeband  n.,   DUnntnehband  n.  (Web.) 

Gauze-ribbon.  Ruban  m.  gaze,  ruban  m.  de  gaze. 

Vergl  Drahtband. 
Gasegeschirr  n.,  Gasestuhl  ro,  (Web.)  Gauze- 

loom.   Metier  m.  ä  gaze. 
Gazeschaft  m.  (der  Schaft  am  Gazestuhl,  welcher 

die  Gazebildung  bewirkt)  (Web.)   Lea/  of  the 

ganze- loom  by  vhich  the  crotting  of  the  vaarp  ie 

produced.   hisse  f.  anglaise,  lisse  /.  a  culotte. 
Gazestuhl  ro.  (Web.)   Sieh  Gaze ge schirr. 
Gazeweber  ro.  (Web.)  Ganze-maker.    Gazier  nu 
Geädert,  Geädert  adj.  (Techn.)  Veined,  veiny. 

Veinc,-ee,  marbreVee. 

G-er  Marmor  m.  Veined  marble.  Marbre  m. 
veine\ 

G— es  Hol«  n.,  Aderhols  n.    Veined  tcood. 
Bois  m.  veine\  marbre. 
Geädert  adj.  (Seifens.)   Sieh  Marmorirt. 

Gebäck  n.,  Brand  ro.  (Ziegelbr.)  Boich.  Cuite 
f.,  fournee  /.  de  briques,  de  faTence,  etc. 

Gebalk  n.,  Hauptgesims  n.  (Bauk.)  EiüaUa- 
ture.    Entablement  m. 

Gebalk  n.  (Bauw.)  Bcoms  pl.  of  a  ttory,  of  a 
honte,  timberwork  for  a  ttory.  Empoutrerie  /. 
Vergl.  Balkenlage. 

Gebalkt  adj.  (Herald.)    Sieh  Gefascht. 

Gebände  n.,  Bauwerk  n.  (Bauw.)  Building, 
edifice,  ttructure.  Bätiment  ro.,  edifice  ro.,  con- 
struction 

G—  mit  einem  Flügel.  Simple- ai(,)led  build- 

ing.    Bätiment  ro.  simple. 
G-  mit  swel  Flugein.    Two-ai(i)led  build- 

ing.    Bätiment  m.  double. 
Nebeng—,  Seiteng—.    Additional  building. 

Bätiment  m.  additionnel,  accessoire. 
Innerlich  im  G— .  Intide  the  building,  icithin 

the  wallt.   Dans  oeuvre. 


Auaaerhalb  am  Gebünde.     OvUide  the 
building,  without  doort.    Hors  d'cBUTre. 
Daa  G —  iat  bla  unter  daa  Dach  auf- 
geführt.   The  building  i»  ereeted  to  iU  füll 
height  it  remaint  only  to  be  roofed.    Le  bäti- 
ment est  arrive  ä  hauteur. 
Ein  G—  abbrechen,  nlederreiaaen.  To 
demoliih,  to  pull  down  a  building.    Demolir  ou 
raser  un  bätiment. 
Ein  G —  unterfahren.  To  rebuild  the  founda- 
tion,  to  underpin  a  building.    Keprendre  un 
edifice  des  fonds,  le  reprendre  sous  oeuvre,  en 
sous-ceavre,  par-dessous  cauvre,  le  refaire  de 
»oos-oouvre. 

Geben  v.  a.,  eine,  zwei  etc.  Hitzen  (Metall.)  Sieh 
Hitze. 

Geben  v.  a„  dem  Rücken  die  Wölbung  (Buchb.) 

Sieh  Rücken,  Wölbung. 
Geben  v.  o.,  die  Seitenrichtung   (Artiii.)  Sieh 
Geschütz. 

Gebinde  n.  (Buchb.)   Sieh  Heft  schnüre. 
Gebinde  n.,  Floaa  n.,  Nothfioss  n-,  Viertel. 

flösse  /.  (Schifff.)   Baft.   Breite  /. 
Gebinde  «.,  Faaa  n.   (Seew.)    Barrel^  catk. 

Gönne  f. 

Gebinde  n.  (bei  Seide  ein  gewisser  Theil  des 
Strahns  und  von  bestimmter  Länge  z.  B.  in 
Frankreich  3000  Meter)  (Spinn.)  A  pari  of  a 
tkein  <V«  tkein).  Flotte  /. 
Gebinde  n.  Baumwollgarn  (Spinn.)  Lea, 
ley,  rap  or  xorap,  cut.  Echevette /.  de  fil  de 
co  ton. 

Gebinde  n.  Leinengarn  (Spinn.)  Lea  of  yam. 

tichevette  /.  de  fil  de  lin. 
Gebinde  n.  Streichgarn  (Spinn.)  Cut  of  thort 

wool  yarn.    Son  ro.  (en  Belg.). 
Gebinde  n.   (Bauw.)   llooping.   Bandage  mn 
bände  f. 

Gebinde  n.  eines  Dach  Stuhls,  Bundge- 
sperre  n.  (Zimm.)  Trutt,  couple,  poop  of  a 
roof.  Ferme  /.  de  comble. 
Ein  G—  aufschnüren.  To  lay  out  a  trutt. 
Faire  1'epure  d'ane  ferme. 
Erstes  G— ,  Lehrg— .  Standard-trutt.  Ferme 
/.  d'echantillon. 

Halbes  G— ,  Halbbinder  ro.    Half  trutt. 
üemi-ferme  /. 

Leerea  G — ,  Eeerg— ,  Freig — ,  Zwischen- 
gesperre  n.    Common  couple,  common  trutt. 

Fermo  f.  de  remplage. 

Volles  G— ,  Hauptg— ,  Binder  m.  im 
Dachatnhl,   Dachbinder  m.  Principal 
couple,  trutt  or  poop,  main  couple,  main  poop. 
Maitresse-ferme  /. 
Gebinde  n.  für  einen  Balken,  Armlrung 
/.  (Zimm.)    Tmtting.    Armatare  /. 
Ein  G—  an  einen  Balken  legen,  Den 
Balken  arm  Iren.  To  trutt  a  beam.  Armer 
une  poutre,  poser  une  armature  ä  une  poutre. 
Gebirge  n.  (Geogn.,  Bergb.)   Bock.   Roche  /. 
G — ,  Nebengestein  n.  (Bergb.)  Ground,  eountry 
(the  ttrata  containing  the  miner al  bed,  lode  or 
coal-team  of  a  mine).    Terrain  ro. 
G— ,  featea,  Festes  Gestein  n.  (im  Gegen- 
satze zu  den  losen,  aufgeschwemmten  Schichten) 
(Bergb.)   Fatt  rock,  thelf.   Roes  w.  pL  (Möns), 
I     röche/,  compacte. 
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Gebirge,  schwimmendes  (Bergb.)  Sieh 

Schwimmsand. 
Flotsg— .    Seeondary  rock.    Boche  /.  strati- 

forme,  secondaire. 
Ilrg— ,  ITrfels  m.    Primary  rock,  primitive 

formation.   Boche  /.  primitive. 
Stelnkohleng— .  Coal-formation,  coal-measure. 

Terrain  m.  houiller. 

Übergangsg— .  Grauwacke-group.  Terrain  m. 
de  transition. 
Gebirgsdruek  m.  (Bergb.)   Sieh  Druck. 
Gebiss  n.  (Sattl.)   Bit.   Mors  to 
G—  der  Unterlegetrense.  Bridoon-bit.  Mors 
m.  du  filet. 

Birnwalsen  /.  pl.  am  G— .    Pear-bits  pl. 
Poires  /.  pl.  secretes. 
Geblase  u.,   Gebläsemaschine  /.  (Masch.) 
Blotdng  -  engine,  blast  -  engine,  blast.    Machine  /. 
soufflante,  soufflerie  /. 

G-,  schwaches  (Metall.)  Soft  blast.  Vent  m. 
faible. 

G— ,  starkes  (Metall.)  Sharp  blast.  Vent  m. 
fort. 

Cyllnderg — .  Cylinder-bloteing-engine,  piston- 
machine.   Machine  /.  soufflante  ä  piston. 

Schiebers — .  Bicncing-enginc  toith  sUde-valves. 
Machine  /.  soufflante  ä  tiroir. 

Schraubeng—  ,  Cagnlardelle  /.  Screw- 
Uast-machine,  Machine  /.  soufflante  ä  vis  d'Ar- 
chimede,  cagniardelle  f. 

Waasersaaleng — .  Water-pressure  blast -ma- 
chine.  Machine  /.  soufflante  k  colonne  d'eau. 

Das  G—  arbeitet.  The  blast  is  on.  Le 
vent  va. 

Das  G—  Ist  abgestellt.    The  blast  stops. 
Le  vent  arrete. 
Das  G —  anlassen.    To  blow  in,  to  »et  the 

blast  at  work.   Donner  le  vent. 
Geblasecyl Inder  m.  (Masch.)    Cylmder  of  a 
cy linder  blast  engine.   Cylindre  m.  d'une  pompe 
soufflante. 

Gebläseluft  Wind  to.  (Metall.)  Blast, 
wind.  Vent  m„  soufflets  to.  pl. ,  vent  to.  des 
soufflets,  air  m. 

Erhitzte,  heisse  G— .  Hot  blast.  Air  to. 
chaud. 

Kalte  G-.   Cold  Mast,  cold  air-blast,  cold  air. 
Air  to.  froid. 
Geblasemaschine  f.   Sieh  Gebläse. 

Geblaseofen  in.  (Chem.  Metall.)  Blast-furnace. 

Fourneau  m.  ä  soufflet 
Geblaseschachtofen  m.  (Metall.)  Blast-furnace. 

Fourneau  m.  a  courant  d'air  force,  ä  soufflets. 

Geblasform  /,  Luftloch  n.  für  die  ausge- 
triebne Luft  (Giess.)  Äir-drain,  air-hole.  Event 
m-,  eventouse  f. 

Gebräue  n.  (Brau.)  Breicing  (quantity  brewed 
at  oncc).    B rassin  to. 

GebUnde  n. ,  Bund  m.  (Bandweb.)  Bunch, 
skein,  skain.  Ecagne  /.,  ecague  /.,  (vieilli :)  cs- 
caigne  f. 

GebUndelt  adj.  (Bank.)    Clustered.  Fascicule. 

Gebunden  adj.  mit  eisernen  Ringen,  Be- 
schlagen adj.  mit  Eisen  (Schmied.)  Bound 
vnth  iron  hoops.  Frette. 

Geek  to.  oder  Geckstock  m.  (bei  Seeleuten), 
PumpentichwcnKel  m.  Bandle,  brake.  Brim- 


bale  /.,  bringuebale  /.,  balancier  to.,  bascule  f., 

levier  m.  de  pompe. 
Geck  »n.  des  Schornsteins  der  Kombüse  (Schiffb.) 

Eood.   Capot  in.,  capote  /.  de  la  chemine«  de 

cuisine  d'un  vaiseeau. 
Gedankenstrich  m.   (Buchdr.  etc.)  Break. 

Moins  m.,  tiret  to.,  trait  m.  de  plume. 
Gedeihen  «.  n.  (vom  Kalk).   Sieh  Aufgehen, 
Gedeihen  tu,  Aufgehen  n.,  Wachsen  n. 

des  Kalks  beim  Löschen   (Maur.)  Inereasing, 

grovnth,  grovnng.    Foisonnement  to. 
Gediegen  adj.  von  Metallen  gesagt  (Bergb.,  Min.) 

Native.  Natif,-ve. 

Meteorisches  G— Eisen  n.,  Meteoreisen 

n,  Meteorie  native  iron,  meteoric  iron,  Fer  to. 
natif  meteorique. 

G— Silber  n-,  Jungfernsilber  n.  (Miner.) 

Native  silver,  common  native  silver.    Argent  m. 

natif,  argent  m.  vierge. 
Gedinge  n.,  (im  Bergbau:)  Ersgedinge  n., 
Eachtergedinge  n.  (vertragsmäsmger  Satz, 
nach  welchem  die  Arbeit  im  Verhältnis«  der 
Leistung  verdungen  wird)  (Bauw.  u.  Bergb.) 
Bargain,  tribute,  tut-voorh.  Forfait  m.,  accord  m., 
täche  m. 

Gedrechselt,   Gedreht,   Abgedreht  adj. 

(Techn.)    Turned,  Tourne\-ee. 
Gedreht,    Gezwirnt   adj.    (Spinn.)  TwinttL 

Gable, -ee,  (en  trois,  en  quatre  etc.). 
Geeben,  Geepen  v.  n.  (Schifft)  SusAGicpen. 
Gefalle  n.,   Fall  m.   eines  Flusses,  eines 

Weges  etc.  (Bauw.)  Fall,  slove,  inclination.  In- 

clinaison  /.,  pente  /..  (chute  f). 
Gefalle  n.  (Topogr.  u.  Befest.)   Sieh  Hang. 
Gefallen.,  Neigung/.,  Steigung/.  (Eisenb.) 

Ascent,  gradient,  fall    Pente  /.,  remont  to. 
Gefalle  n.  (Hydr.)   Sieh  Druck-hohe. 
Gefallwechsel  m.,  Brechpunct  to.  (Eisenb.) 

Point  xohere  the  gradient  chang.es,    Point  m.  de 

passage  d'une  declivite  a  une  autre. 
Gelascht,   Gebalkt   adj.   (Herald.)  Fcsted. 

Fasce,  -ee. 

Gefass  n.  (Chem.)  Vtssel.  Vase  to.,  vaisseau  m. 

G—  eines  Barometers  (Phys.)  Buib.  Cuvetto 

/.  d'un  barometre. 
Gefassbarometer  n.  Vessel-barometer,  cistern- 

barometer.    Barometre  m.  a  cuvette. 
Gefassdiffusion  /.  Jar-diffusion.  Diffusion  /. 

en  bocal. 

GefasHkunde/,  Keramik/1.,  Thonwaaren- 

knnde  /.    Ceramic  art.   Art  to.  ceramique. 
Geflecht n.  einesSchanzkorbes.  Sieh  Flecht- 

W  6  T  Mm 

Gefleckt,  Gesprenkelt  adj.  (Techn.)  Marbled. 

Tachete\  roarque,  marquete,  tigre,  marbre. 
Gefleckt  adj.   Sieh  Boheiscn,  geflecktes. 
Gelinder  n.,  hölzernes,  zum  Ablauf  der  Stollcn- 

wasser  (Bergb.)  Launders  vi.,  trunk,  gutter,  gurt 

(in  a  levelj.   Mahay  (en  Belg.),  boisage  to.  de 

la  sole  d'une  galerie  d'ecoulement. 
Gelinder  n.,  Arche  /.  (Mühlb.,  Metall.)  Water- 

eisten.    Pechere  /. 
Gefrierapparat  m.,  Eismaschine/.  (Chem.) 

Machine  for  makiny  ice,  freezer  for  making  ices. 

Appareil  m.  de  congelation,  (glaciere  /.). 
Gefrierbar  adj.  (Phys.)  Congealable.  Susceptible 

de  congelation,  congelable. 

Nicht  g-.    IncongealaUe.  Incongelable. 
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Gefrieren  —  Gehen. 


Gefrieren  v.  tu  (Phys.)  To  congeal  Se  congeler, 
glacer. 

Gefrieren  n.  (Phys.)    Congelation.  freenng,  con- 

gealing.   Congelation  /. 
Gefrierpunct  m.  (Phys.)  Freezing-point.  Point 

m.  de  froid,  de  congelation,  zero  m,  au  thenno- 

roetre  centigrade  et  de  Reaumur. 
Gefrischt  adj.  (Metall.)    Fined.    Affine«, -öe. 

G— es  Eisen  n.  (im  Gegensat?,  zu  gepuddeltem). 
Charcoal-iron.   Fer  m.  affinS. 

G— er  Stahl  to.  (im  Gegensatz  zn  gepnddeltem 
Stahl  etc.)    Furnace-steel,  charcoal-steeL  Arier 
m.  de  forge.    Vergl.  Frischstahl. 
Gefttge  n.,  Struetur  /.,  Lagerung  f.  eines 

Steines  (Geogn.  etc.)  Groin  of  a  Hone.  Struc- 

ture  /.,  lit  to.,  grainure  /.,  texture  /.  d'une 

pierre. 

Gegen  die  Sonne  (Seew.)   Sieh  Sonne. 
Gegeubatterle  /.   (Befest)    Courier -battery. 

Contre-batterie  /. 
Gegeneurve        Contrecnrre  /.  (Eisenb.) 

Counter-curve.   Contre-conrbe  /. 
Gegend  /.,  Terrain  m.,  Boden  m.  (Kriegsw.) 

Cmtntry,  ground,  soil.    Pays  m.,  terrain  m. 
Gegendampf  m.  (Dampfmasch.)  Steam  empioyed 

to  reverse  the  engine.    Oontre-vapcur  f. 
Gegen-Email  n.  (Techn.)  Enamel  which  is  laid 

an  the  back-ride  of  a  (thin)  platt,  (hat  is  to  be 

enameUed.    Contre-i'mail  m. 
Gegenfonrnlren  v.  a.  (Tischl.)    To  veneer  on 

both  Bidet.  Contre-plaquer. 
Gegenfonrnirnng  f.  (Tischl.)  Veneering  onboth 

sides.   Contre-placage  to. 
Gegengewicht  n.  (Masch.)  Counterpoise,  counter- 

toeight.    Contre-poids  to. 

G—  desExcentriks.  Eccentric  balance-weight. 

Contre-poids  to.  d'excentrique. 
G—  der  Steuerung  (Locom.)  Balance-weight 

of  the  reverting.   Contre-poids  m.  de  change- 

ment  de  marche. 

G—  einer  Wippbrücke.  Sieh  Wipprahmen. 
Gegenjrcwichtsbalancier  m.,  Contreba- 
laneier  m.  (Masch.)  Counter-balance.  Contre- 
poids  m. 

Gegengurt  m.,  Struppe/.  am  Sattel  (Sattl.) 
Girth-leather,  girth-strap.  Contre-sanglon  m.  d'une 
seile. 

Gegenkell  to.,  Stellkell  to.  (Mech.)  Tighten- 


ing-key.  Clavette  /.  de  dressage  ou  de  calage. 
Gegenkeil  m.   (Masch.)    Fox-uxdgt ,  nose-key. 

Contre-clavette  /. 
Gegcnkeii  m.,  Hakenkeil  to.   Gib.  Contre- 
clavette  /. 

Gegenkiel  to.,  Oberkiel  m.  (Schiffb.)  Upper 

false-keel.    Contre-qaille  /. 
Gegenkraft/.  (Mech.)  Counter-force. 

force  /. 

Gegenlaufgraben  to.  pl.  (Befest.) 

approaches  pl.  Contre-approches  f.  pl. 
Gegenlenker   to.,   Leitstangc  /., 

stange  /.  eines  Watt'schen  Parallelo- 
gramms (Masch.)  Radiusbar,  radius-rod,  bridle- 
rod.    Bras  m.  de  rappel,  rayon  m.  regulateur. 

Gegenmine  /.  (Minirk.,  Befest.)  Countermine. 
defensive  mine.  Contre-minc/.,  mine/.  defensive. 
Yergl.  Ver theidigungsminen. 

Gegenmutter  /.  (Masch.)  Jam-nut.  Contre- 
ecrou  to. 


Contre- 
Counter- 


Gegenofen  m.  (zweiter  Thcil  eines  Doppelofens) 
(Metall.)  Counter-furnace.  Contre-fourneau  to. 

Gegenpunxen  m.  (Techn.)  Counter-punch.  Contxe- 
poincon  to. 

Gegenrakel /.,  Gegenschaber  m.  einer  Wal- 
zendruckmaschine (Zeugdr.)  Lint-doctor. 
Rade  /.  derriere,  contre-racle  /. 

Gegenschlagbug  m.,  Schlingerschlagbug 

to.  (Seew.)    Back-boord.    Mauvais  bord  ra. 
Gegensempel  m.  (Web.)  Counter-simple.  Quin- 
conce  m. 

Gegenstrebe  /.,    Gratsparrenstrebe  /. 

(Zimm.)    Strut,  hip-strut.  Coyer  m.,  arc-boutant 
m.  d'une  arbalete.  Vergl.  Hängewerk. 
Gegenstrom  to.  (Phys.)  Counter-current.  Contre- 
courant  m. 

Gegen  walse  /.  der  Gaufrirmaschine  (Zeugdr.) 

Paper-cylinder  of  an  embotting-  or  goffering-ma- 

ehine.    Contre-partie  /.,  contre-epreuve  /.  d'une 

mach  ine  &  gauirer. 
Gegenwehr(e)  f.  (Befest.)  Counterguard,  (cover- 

facej.   Contre-garde      couvre-faco  /. 
Gegenwind  to.  (Schifft)  Head-wind,  (foul  wind). 

Vent  nt.  contraire. 
Gegenwinde  f.  (Masch.)   Sieh  Differential 

hasp  el. 

Gegenwinder  ni.  (Web.)  Counter-faller.  Contre- 

baguette  /.  d'un  mull-jenny  en  fin. 
Gehalt  to.,  Titre  to  (Chem.)  Titre.  Titro  to. 
Gehalt  to.  (Metall.)    Yield.   Teneur  /. 

G—  einer  Substanz  an  MetalL  Yield.  Bi- 
chesse /. 

G— ,  Felng— ,  Bllschungsverhältnlgs  n-, 
Korn  n.  (Münzw.,  Met.)  Alloy,  Standard.  Titre 
wi.,  (autrefois:)  aloi  to. 

Gehänge  /.  (zum  Einhängen  und  Aufziehen  der 
Bohrstangen  bei  Tiefbohrungen)  (Bergb.)  Iiunner 
(as  o  boring  implement).  Clef/.  de  relevee,  grap- 
pin  to.  (aux  sondages). 

Gehärtet  adj.  vom  Stahl  gesagt  Hardencd. 
Trempe. 

Nicht  g-,  Ung-  adj.  Soß,  unhardened.  Non 
tremiK1. 

Wohl  g— ,  Gut  g —  rmely  tempered.  D'une 
bonne  trempe. 
Gehäuse  n.  eines  Flaschenzugs,  [zur  See:] 
eines  Blocks  (Mech.,  Seew.)  Shell,  pulley-frame^ 
(block).  Caisse  chape /.,  corps  to.  d'une  moufle, 
d'une  poulie. 

Geheimtreppe        lianftreppe  f.  (Bauw.) 

Back-ttairs  pl.,  privy-stairs  pl.,  private  stairs  pL, 

private  staircasc.    Couloir  n> 
Gehen  r.  n.  durch  den  Meridian,  Culmlnl- 

ren  t?.  n.  (Astron.)    To  culminate.  Culminer. 

Gehen,  Im  Gange  sein,  Arbelten  r.  n. 

(von  einer  Maschine)  (Masch.)  To  work.  Fonc- 
tionner,  aller. 

Rückwärts  g —  To  go  backward.  Aller  en 
arriörc. 

Vorwärts  g— .#  To  go  forteard.  Aller  en 
avant. 

Gehen  v.  n.  (von  einem  Ofen)  (Metall.)  To  tcork. 

Aller,  marcher. 
Gehen  v.       leer  (von  einer  Schraube)  (Techn.) 

To  have  end-play.  Aller  avec  temps  perdu.  Vergl. 

Gang,  todter. 
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liehen  v.  n.,  vor,  zu  Anker  (SchifFf.)  To 
anchor,  to  catt  or   drop  the  anchor.  Ancrer, 
mouiller,  donncr  fond,  jeter  l'ancre. 
An  Bord  g—  oder  fahren  v.  n.    To  go 

aboanl  (on  board).    Aller  ä  bord. 
Zn  Grande  g—  (von  einem  Schiffe).    To  go 

down,  to  the  bottom,  into  David?»  lock-up,  to  Davy 

Jone»  locker,  to  founder.   Cooler  ä  fond,  conler 

bas,  conler. 

In  See  g— ,  In  See  stechen  v.  n.    To  put 

to  tea,  to  go  to  »Ca,  to  leave  a  port,  to  ttart 
from  a  port.   Mettre  ä  la  mer. 
Unter  Segel  g — .  To  gel  under  to.il,  to  make 
»ail,  to  »et  tail.   Mettre  ä  la  voile,  mettre  sous 
voile  on  en  routc,  faire  voile,  partir  dn  port. 

Über  Steuer  g— .    To  go  attern,  to  have 
ttern-way.  Coler. 

An  den  Wind  g— .    To  lay  or  haul  elote  to 

the  teind.  Mettre  an  plus  pres. 
Unter  den  Wind  gehen.   Sieh  Legen. 
Gehilfe  to.    Helper,  a»*i»tant.    Aide  m. 
G—  des  Laufabrichters  (Büchsenm.)  Äitittant 

qf  the  bar rd-dr euer.   Paaseur  m.  (de  forets). 
G—    des   Legers  (Pap.)    Layer'»  attittant. 

Vireur  m. 

G —  des  Hammerschmiedes,  Zusehlager 
m.  (Schmied.)   Striker.    Frappcur  m. 
Gehrdreleek  n.  (Winkellineal  zu  45  Grad)  (Tischl.) 

ilitre-equare.   Equerre  /.  ä  onglet,  equerre  /. 

onglet,  equerre  /.  ä  mitre. 
Gehre  /.  (Tischl.)   Sieh  Gehrung. 
Gehrfuge/.  (Tischl.  etc.)   Sieh  Gehrstoss. 
Gehrlade  f.   (Tischl.)   Mitre-box,  mitre -block. 

Boite  /.  de  mitre. 
Gehrmaas  n.,  Schragmass  n„  Schmieg. 

winke!  m.  (Techn.,  Tischl.,  Zimm.)  Bevel-rule, 

bevelj  bevU-rule,  bevel-tquare,  mitre-rule.  Angle  to. 

oblique,  Mveau  w.,  biveau  to.,  beuveau  m.,  bu- 

veau  m. 

G— ,  bewegliches,  Schmiege  /.  (Tischl., 
Zimm.)  Bevit,  btvel,  mitre-rule,  »liding-tquarc, 
bevel-rule.   Sau tcr eile  /.,  Equerre  /.  mobile. 

G— ,  festes,  Gehrdreieck  n.  Mitre-tquare. 
Eqnerre/.  de  mitre,  equerre/.  a  onglet,  equerre 
/.  onglet 

Gehrschnitt  m.  am  Holz  (Zimm.,  Tischl.)  MUre- 

eut.   Coupe  /.  a  onglet. 
Gehrstoss  to.,  Gehrfnge  /.,  Stoss  m.  auf 

Gehrang  (Tischl.,  Zimm.)  MUre-joint,  diagonal 

Joint.  Assemblage  m.  k  onglet,  joint  to.  a  onglet, 

joint  to.  a  mitre. 

Gehrang  f.,  (Gahrung  /.,  Giernng  f., 
Gehre  /.,  Giern  m.)  (Tischl.)  Mitre,  mitre- 
quoin,  mitred  quoin.  Onglet  to.,  anglet  t?i.,  biais 
w.,  biaisement  vi. 

Gehrung  /.,  Schiefer  Winkel  m.,  Schräge 

/.  des  Hobeleisens  (Tischl.)  Batil.  Basile  m. 
du  rabot. 

Gehrungshobel  m.  ilitre-planc  Rabot  m.  k 
mitre,  gnillanme  m,  ou  rabot  w.  ä  onglet. 

Gehrnngslinle  f.  (Tischl.,  Zimm.)  Mitre-line. 
Ligne  f.  de  mitre  ou  d 'onglet. 

Gehrungsstosslade  /.  (Tischl.)  Mitre-block, 
(mitrfeßng-machinej.  Machine  /.  ä  onglet. 

Gehrungssinke/.  (Bauw.)  Mitre-dovetail.  Queue 
/.  perdue. 


Gehulfe  to.   Sieh  Gehilfe. 
Gel  /. :  Ein  Segel  ist  in  der  Gel,  Man 
hat,  halt  ein  Segel  in  der  Gel.  (Wuh)  the 
(tail)  hauled  or  clewed  up,  brailed  in.    (Voile  /.) 
en  cargue. 

Geigenfutter  n.,  Violinfutteral  n.  (Mus.) 
Fiddle-catc,  violin- ea»e.  Etui  to.,  boJte  /.  de 
violon. 

Geigenhars  n.  Colophony,  common  rotin,  roiin, 
Jiddler't  rotin.  Colophane  /.,  (brai  m.  sec,  ar- 
canson  m). 

Geip  77i.,  Giekbaum  m.   (Schiffb.)  Spanker- 

boom,  main-boom.    Börne  (bäume)  /.,  gui  m. 
Geissfnss  m.,  Klaueisen  n.,  Brechklaue  f. 
(Techn.  &  Minirk.)  Pincher,  pinching-bar.  Pied- 
de-biche  m.,  pied-de-chevre  m. 
Geissfnss  to.,  Ziegenfuss  m.  (Brecheisen  mit 
gespaltener  Klaue)  (Bergb.)  dawended  crowbar. 
Piod-de-biche  m, 
Geissfnss  m.,  Gluckshaken  m.,  um  einen 
abgebrochenen  Bohrer  aus  dem  Bohrloch  heraus- 
zuziehen  (Bergb.)   Finger -grip,  catch.  Reper- 
teur  to.,  caracole  /. 
Geissfnss  m.  (Kupferschm.)   Sieh  E  ins  atz  - 
eisen. 

Geissfnss  to.  (MinirL)  Sieh  Brechstange. 
Geissfnss  to.  (Stemmeisen  mit  2  unter  einem 
Winkel  von  45  bis  90»  zusammenstoßenden  Schnei- 
den) (Tischl.,  Bildh.)  Parting-tool.  Carrelet  «.. 
bnrin  to.  ä  bois,  burin  to.  triangulaire. 
Gebogener  G-.  Bent  parting-tool.  Burin  m. 
triangulaire  coude. 

Gebogener  Gravier-G— .  Print-cutter't  bent  - 
parting-tool.   Bnrin  m.  triangnlairo  coude  pour 
graveurs. 

Gerader  G—  für  Bildhauer.  Straight  parting- 
tool.   Bnrin  to.  triangulaire  droit 
Gravier-Loffelg— .    Print- cutter't  »poon-bü 
parting-tool.    Burin  m.  triangulaire  k  cuiller 
pour  graveurs. 
Löffelg— .   Spoon-bii  parting-tool.   Burin  to. 
triangulaire  a  cuiller. 
Geist  to.,  Weingeist  to.,  Spiritus  m.  Spirit. 
Esprit  to. 

Gel-,  Gie-,  Gievtau  n.    (Seew.)  (für  Mars-, 
Bram-,  Oberbramsegel  etc. :)  ClewUne;  (für  Gross-, 
Bagiensegcl  und  Fock:)  clewgarnet  ;  (für  Schraat- 
segel.)  brail  Cargue/.,  cargue/.,  cargne-point/. 
Geitanblock  to.  (Seew.)  Oew-garnei-block,  clew- 

line-block.   Poulie  /.  de  cargne-point. 
Gels  to.  des  Tabaks  (Bot.)  Sucker.  Rejeton  m., 

fausse  tige  /.du  tabac. 
Gekocht  adj.  (Seide.)    Scoured,  boiled,  Cuit,  -e. 
Gekoppelt,  Verbunden  adj.  (Mech.)  Con- 
nected.  Conjugue,  -ee. 
Gekoppelt  adj.  (Bauk.)   Sieh  Gekuppelt 
Gekörnt  adj.  vom  Leder.   Sieh  Genarbt 
Gekrfttz  n.,  Krätse  /.  (Metall.)   Drott,  tweep- 
ingt  pl,  (athetpL).  Terre/.  de  monnaie,  crasse/., 
cendres  /.  pl.,  cendres  /.  pl.  d'orfevre,  lavnre  /. 
(d'or  et  d'argent). 

G— ,  Krätse/.  (Goldschm.)  Scrapingt.  Faisilm. 
Gekröpft  adj.  (bei  Schneide -Werkzeugen)  (Techn.) 
Crumped,  irith  gullet-end.    Cambre,  -eef  ä  gorge, 
coude,  -ee. 

G —  (von  Wellen  gesagt)  (Masch.)   Forming  a 
knee  or  angle,  bent  at  (right)  angle».  Coude,  -te 
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Gekrossteln  m.  (Mincr.)  Tripe-stone.  Anhy- 
drite /.  (compacte). 

GekrUmutt  adj.  Arched,  curved.  Courbe, 
courbe,  -ee. 

Wenig  g— ,  Flachrand  adj.  SlighÜy  arched  or 
curved,  having  a  liule  sweü  or  bulge.  Bombe,-ee. 
Gekuppelt,  Gekoppelt  adj.  (Bauk.)  Coupled. 
Accouple,  -ee. 

G— es  Fenster  n.  Coupled  Windows  pl.t  pair 
of  window.    FenStre  /.  accouplee. 

G— e   Säulen  /.  pl.,    Säulenkoppel  /. 
Coupled  eolumns  pl   Colonnes  /.  p.  accouplees, 
couple  m.  de  colonnes. 
Geländer  n.,  Umwährnng  f.  eines  Platzes, 

Vorplatzes  (Bauw.)  Bailing,  parapct,  barrier, 

breast-work.    Rampe  /.,  garde-fou  m.,  appui  m., 

clöture      garde-corps  m. 
Geländer  n.,  Treppengeländer  n.  (Bauw.) 

Bailing.   Garde-fou  m.,  balustrade  /. 
Geländer  n.,  Brüstung  Stangengelän- 

der  n.  (Bauw.)   Bailing,  barrier.   Barriere  /., 

parapet  m.,  garde-fon  m. 
Geländer  n.  mit  Docken.  Balustrade,  bahuter. 

Balustrade  /. 
Ctolander  n.  (Pont.)  Sieh  Brückengeländer. 
Geländerdocke  /.,  Geländersaule  /.  (Bauk.) 

Baluster.    Balustre  m. 
Geländerriegel  m.  (Zimm.)   Bail.  Lisse  /. 
Geländersäulchen  n.,  Docke  /".,  Traille/. 

(Baak.)    Bahuter,  bannister.    ßulustre  m. 
Geländersäule  /.    Sieh  Geländerdocke. 
Geländerstab   m.,   Geländerpfosten  m. 

(Bauk.)   Baü-po$t.   Montan t  m.,  barreau  m. 
Geländerstäbe  m.  pl.   einer  Treppe  (Bauw.) 

Bahuter»  pL   Tournisses  /.  pl. 
Gelatine  f.    Gelatin.    Gelatine  /. 
Gelatinfolie  f.  Sieh  Hausenblasenfolie. 
Gelatinpapier  n.  Sieh  Hausenblasenfolie. 
Geläufe  n.,  Kleife  f.  eines  FenBters  (Bauk.) 

Flanning,  rabbet-walL  Ebraaement  m.,  embrasure/ 

Vergl.  Laibang. 
Geläuft  tu  eines  Schornsteins  (Durchmesser- 
abnahme). 

Geläute  n.,  electrlsches,  oder  Läutewerk 

n.  (Telegr.)  Eleetro-magnetieal  ringing-apparatu». 

Sonnerie  /.  llectriqae. 
Gelb  adj.  (Färb.,  Mal.)    Yellow.  Jaune. 

G— es  Gold  n.  (Metall.)  Antique  gold.  Or  m. 

jaune. 

Gelb  n.  (Färb.,  Mal.)    Yellow.    Jaune  m. 
G—  In  G— ,  Gelbes  Camaleugemälde  n. 

(Mal.)    Yellow  eamaieu.    Cirage  m. 

G— |  englisches,  Turner*sG—  (Mal.)  Pa- 
tent-yellow.   Jaune  m.  brevete. 

Goldg— .    Golden  yellow.   Jaune  m.  dore. 

Seh  we  feig—.  Brimstone  yellow.  Jaune  m. 
de  soufre. 

fit  roh  g — .     Straw  -  coloured ,  yellow  a»  straw. 
Jaune  m.  de  paille. 
Gelbbeeren  f.  pl.,  Avignonkorner  n.  pl. 

(Färb.)  French  äerries  pl-,  berries  pl.  of  Avignon. 

Grains  m.  pL  d'Avignon. 
Gelbbeise  /.   Sieh  Roth  bei zc. 
Gelbblelera  n.   (Miner.)     Molybdate  of  lead. 

Plomb  m.  molybdate. 
Gelbbrennen  v.  a.,  Abbeizen  v.  a.  (Metall) 

To  piekle,  to  dip.   Derocher,  decaper  les  objcts 

en  metal. 


Gelb  brennen  n.    (Metall.)    PickUng,  dipping. 

Decapage  m.,  dfrochage  m.  des  objets  en  metaL 
Gelbeiseners  n ,  Gelbelsenstcin  »».  (Miner.) 

Yellow  clay-iron-itone.    Fcr  m.  oxyde  ^anne. 
Gelbeisensteln  m.,  ockeriger  (Mtncr.)  Sieh 

Ocker,  gelber. 
Gelberde  /.,  Ocker  ro.  (Miner.)   Yellow  earth. 

Gelberde  m.,  argile  J.  ocreuse. 
Gelbglesser  m.    (Giess)  Brau-f minder,  yeüow- 

metal-founder.    Fondeur  m.  de  bronzc.  Vergl. 

Rothgiesscr. 
Gelbgiesserel  /.  (Giess.)   Brass-foundry.  Fon- 

derie  /.  de  bronze. 
Gelbhols  n.  [von  morus  tinetoria]  (Färb.)  Fustic, 

old  fustic,  yellow  woocL    Bois  m.  jaune. 
Gelbkupfer  n.   (Legirungen  Ton  Knpfer  und 

Zink)  (Metall.)    Brass,  yellow  brass.    Bronze  m., 

cuivre  m.  jaune.    Vergl.  Messing,  Tombak 

und  Rothgus8. 
Gelblich  adj.  (Färb.,  Mal.)  Yellowish.  Jaunätre. 
Gelbwursel Curcuma  /.  (Färb.)  Turmeric, 

curcuma.   Safran  m.  des  Indes,  souchet  m.  des 

Indes,  curcuma  m. 
Geld  n.  auf  Bodmerei  (Schifft.)  Bottomry. 

Grosse  aventure  f.,  bodinerie  /.,  bommerie  /. 
Geldmünse  /.  (Münz.)    Com.    Monnaie  /. 

Gelegenheit  /.  (Bauw.)   Sieh  Abort 
Geleise  tu,  Gleis  n.,  Spur  /.  (Fuhrw.)  Track, 
rut,  trace.    Trace  f.,  orniere  /.    VergL  Spur. 
Das  G —  halten  v.  a.,  Spuren  «.  n.  To  foüow 
or  keep  in  the  trade   Avoir  la  voie,  garder  l'or- 
niere. 

Gelelse  n ,  Gleis  n.,  Schienengeleise  n., 
Fahrbahn  f.,  Bahnlinie  /".,  Schienen- 
strang m.  (Eisenb.)  Set  of  tracks,  trade,  line, 
railway-line,  track-way,  way  of  a  railway.  Voie 
f.,  xoie  f.  de  fer,  ligne  /.  d'un  chemin  de  fer. 
Ausweicheg — .    Tum -out  track,  siding-way. 

Voie  /.  d'eviteroent. 
Einfaches  G— .  Single  way.  Voie  f.  unique. 
Durchgehendes  G— ,  Hauptg— .  Through- 

line.   Voie  /.  principale. 
Hauptg—.    Main  track,    mam  line.    Voie  /. 

principale. 

Nebeng—,  Seiteng—.  Side- trade,  passing- 
place.  Voie  f.  de  garage  ou  de  Service,  voie  /. 
supplementaire. 

Stumpfes  G— ,  Endg— .  Voie/.  en 

terminus. 

Geleisweite  f.,  Spurweite  /.  (Eisenb.)  Baü- 
gauge.   Ecartement  m.  de  la  voie. 

Gelenk  n.  eines  Fuhrwerks.  Sieh  Lenk- 
barkeit. 

Gelenk  n.,  Gewinde  n.  am  gebrochenen  Mund- 
stück eines  Gebisses.  Joint.  Charniere  /.  ä 
pli,  pli  m. 

Gelenk  n.  (bewegliches  Stück,  welches  zwei  andre 
verbindet)  (Masch.)  Link.  Fleau  m.,  joint  m., 
article  m. 

Gelenk  n.,  Gewerbe  n.,  Gewinde  n., 
Ncharnier  n.,  <Charuier  n.)  fTechn.)  Joint, 
hinge,  hinge- joint,  turning-joint.    Charniere  /. 

Gelenk  n.,  Glied  n.  einer  Kette,  Ketten- 
gelenk n.f  Kettenglied  n.,  [im  Seew. :] 
Schake  f.,  Schalm  f.  (Schmied.)  Link. 
Cbainon  m.,  maille  /M  (membre  m.)  d'une  chainc. 
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Gelenk  —  Geometrisch. 


Gelenk  einer  Gelenkkette  fTecbn.)  Fiat 
link.   Joint  m.,  chainon  m.,  maillon  to. 
Gelenkband  m.    Sieh  Scharnierband. 
Gelenkband  tu  eines  Protzkastens  (Artiii.) 

Joint,  hing« -band.   Charniere /.  («Tun  coffre  a 

munition). 

Gelenkquarz  n.  (Geogn.)  Sieh  Itakolumit. 
Gelenkstuhl  m„   Drehstuhl  m.  (Eisenb.) 

Jav-chair.  Coussinet  to.  de  talon  ou  de  rotation. 
tielese  n.,   Schrank  «.,   Rispe  /.  (Web.) 

Laue.   Envergeure,  enverjure  /.,  encroix  to, 
Geifers  n.,  Kupf  erkies  m.  (Miner.,  Metall.) 

Copper  -pyritet,  copper -ort.   Pyrite  f.  cuivreuse, 

coirre  m.  pyriteux. 
Gelfknpfer  n.   (silberfreies  Kupfer)  (Metall.) 

Poor  eoarte  copper.  Cuivre  to.  noir  desargente. 
Gelttat a^;.  durch  einen  Stölln  (Bergb.)  Drained 

by  mean»  of  an  adit.    Asseche  par  une  galerie 

decoulement,  (Belg.:)  xhorre. 
Gelte/,  Schöpfgelte/.  (Böttch.)  Pail.  Seau  m., 

broc  m.,  manuel  to. 
Gemach  n.,  helmliches.   Sieh  Abort  und 

Abtritt. 

Gemälde  n.   Pieture.   Peinture  /.,  tableau  m. 
Einfarbige«  oder  Gemmenartiges  G— , 
Camaieo  n.,  Monochromie  /.  Camaieu, 
brooch,  brooch-peinting.  Peinture  /.  en  camaieu, 
camaieu  m. 

Gelb  In  Gelb  gemaltes  G— .  Yeüote-brooeh. 

Peinture  /.  en  cirage,  cirage  m. 
Gran  In  Gran  gemaltes  G — .  Oray-brooch. 

Peinture  /.  en  grisaille,  grisaille  f. 
G—  mit  Wasserfarben,  Aqnarellg— . 

Linning.   Aquarelle  /. 
Gemäldefreund  m.,  Gemäldeliebhaber  m. 
(Mal.)    Amateur  of  pieture».   Amateur  wi.  de 
tableaux. 

Gemälde-  oder  Bildergallerle/.,  Gemälde- 

kähI  m.  (Mal.)  Pieture  -  gaUcry,  pieture  -  room, 
gaUery  of  painting».   Galerie  /.  de  tableaux. 

Gemangkorn  n.  (Ackerb.)  Mang-corn.  Meteii 
m.  ou  blö  to.  mäteil  (>/«  froment,  »/t  seigle), 
passe-meteil  to.  (»/»  froment,  V*  aeigh?).  mouture 
/.  ou  ble  m.  mouture  (»/»  froment,  i/>  seigle,  >/» 
orge). 

<>emäuer  n.    Sieh  Mauerwerk. 
Altes  G — ,  Verfallenes  G— .  Decayed  Wöll- 
ing, rubbieh  of  walling.    Masure  /. 
G  -  mit  schlechtem  JIÄrtel,  t'naccurat 
aufgeführtes,  Ruppiges  G— .  Bough- 
valling.  Maconnerie  /.  limousine,  limomnage  m. 
Gemein  adj.t  Gemeines  Roheisen  n.  (Me- 
tall.)   Foundry-pig.    Fönte  /.  grise. 
Gemeinbret  n.   Sieh  Mittel  or et. 

Gemein  den  fischhaus  n.  Sieh  Waschplatx. 

Gemeindeweg   ff».    (Strassenb.)  Parith-road. 

Chemin  m.  vicinal. 
Gemeinlade  /.  Sieh  Dünnbret. 

Gemenge  n.  (Chem.)   Mixture.   Melange  to. 

Gemessen  adj.,  äusserlleh  (Banw.)  Meatured 
vkhout  doort.   Pris  hors  d'ceuvre. 

Gemessen  adj.,  im  Lichten  (Bauw.)  Mea- 
tured in  the  clear.  Pris  dans  couvre,  mesure  ou 
pris  dans  le  jour. 

Gemischtlinlg  adj.  (Geom.)  Mixtilinear.  Mix- 
tiligne. 
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Gemsleder  n.  (Säraischgerb.)  Sieh  Sämisch- 
1  e  d  e  r. 

Gemüsegarten  m.,  KUchengarten  m.  Kit- 

chen-garden.    J ardin  m.  potager,  potager  m. 
Gemustert,  Faconnirt,  Dessinirt,  Figu- 

rirt  adj.  (Web.)   Faney-,  figured.  Faconne. 
Genarbt,  Gekörnt  adj.  (vom  Leder  gesagt). 

Corned.  Graine. 
Geneigt  adj.  (Topogr.  u.  Befest)  Sieh  Abhängig. 
Geneigt  adj.  snr  Diffusion.  Diffueive.  DifFu- 

sif,  -ive. 

Geneigt  adj.  Stahl  an  bilden  (Metall.)  Steely. 
Aciereux,  -se. 

Generalplan  m.,  fjbersichtsplan  m.  (Zeichn.) 

Principal  plan.    Plan  to.  principal. 
Generalszelt  n.   Sieh  Marquise. 
Generator  m.  (Metall.)   Sieh  Gasgenerator. 
Geneverm.,  feiner,  Feiner  Wachholder- 

brantwein  m.  (Brantw.)  Holland»,  Dutch  gin, 

geneva.   Genievre  m.  fin. 
Genickstag  n.  (Seew.)   Miezen  -  topgaüant  -  ttay 

(of  a  bork),  main-tcpgallant-itay  (of  a  »chooner). 

L'etai  m.  de  la  perruche  (d'une  barque  ou  d'une 

goelette). 

Genlekstagsegel  n.  (Seew.)  Mizzen-topgaUant- 
»taytail  (of  a  bork),  or  main-topaaUant-ttayeail  (of 
a  tehooner).  Voile  /.  d'etai  de  la  perruche  (d'une 
barque  ou  d'une  goelette). 

Geniedlreetor  m.  (Rriegaw.)  Commanding  en- 
gmeer.   Ingenieur  m.  en  chef. 

Geocentrisch  adj.  (Astron.)  Geoeentrie.  Geo- 
centriqne. 

Geodäsie  /.,  Höhere  Vermessnngskunst 

/.   Qeodety,  geedetia.    Geodeaie  /. 
Geode  /,  Drnse  /.  (Geogn.)   Oeode.   Geode  /. 

Geognosie  /.   Oeognoty.   Geognoaie  /. 

Geokronlt  m.  (Miner.)  Oeoeronite.  Geocronite 
/.,  geokronite /.,  sulfure  m.  de  plomb  antimoni- 
fere  et  arsenifere. 

Geologie  /.   Oeology.   Geologie  /. 

Geomechanik /.  Sieh  Mechanik  fester 
Körper. 

Geometer  m. ,  Feldmesser  m.  Surveyor, 
geometer.    Geometre  to. 

Geometrie  f.  (Math.)  Oeometry.  Geometrie  /. 
Analytische    G— ,    (  Coordlnateng—  > 

Analytic  geometry.   Geometrie  /.  analytique. 
Analytische  G —  in  der  Ebene.  Analytic 
geometry  of  ttoo  dimention».   Geometrie  /.  ana- 
lytiquo  a  deux  dimensions. 
Analytische  G—  im  Ranm.  Analytic 
geometry   of  three  dimention».    Geometrie  /. 
analytique  ä  trois  dimensions. 
Darstellende,  Besehreibende  oder  De- 
scriptive  G— .    Deteriptive  geometry.  Geo- 
metrie /.  descriptive. 
Ebene  G— .   Sieh  Planimetrie. 
Elementare  oder  Niedere  G— .  Elementary 
or  common  geometry.  Geometrie  /.  elementaire. 
G—  des  Raums.   Sieh  Stereometrie. 
HOhere  G— .    Higher    or   tiMimc  geometry. 
Geometrie  f.  superieure. 
Neuere  G— .   Modern  geometry.   M6thodes  /. 
pL  modernes  de  geometne. 
Geometrisch  adj.    Geometrie,  geometrical,  geo- 
vutral.  Geometrique,  (d'un  dessm:)  geomctral. 
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Georgia  /.,  lange  (eine  Baum wol borte)  (Spinn.) 
Long-staple  Georgia   cotton.   Coton  m.  Georgie 
longue  soie,  Georgie  m.  longue  soie. 
G—  kurze,  G — ,  Upland-G— .  Upland- 
Georgia,  Upland  Georgiern  cotton,  Gcorgia-cotton. 
Georgie  in.  courto  soie. 
Gepäck  n.    Luggage,  (baggage).    Bagage  m. 
G —  aufgeben.  To  book  the  luggage,  (baggage). 
Enregistrer  les  bagages. 
Gepäckannahme /.  (Eisenb.)  Boaking,  register- 
mg  of  luggage.   Enrcgistrement  m.  des  bagages. 
Gepäckbureau  n.    Luggage -offUe.    Bureau  m. 
des  bagages. 

Gepäckwagen  to.,  Packwagen  m.f  Passa- 
glergepäckwagen m.  (Eisenb.)  Luggage-van, 
pa$$enger$'  luggage-van.    Waggon  m.  a  bagages. 

Gepanzert  adj.,  Panzer-  (Schiffb.)  Armour- 
piated, armour-cased,  iron-clad.    Cuirassc, -ee. 

Gepen  v.  n.  (Schifft.)   Sieh  Giepen. 

Geradbohrer  m.  Straight-piercing-tool  Pcrce- 
droit  st. 

Gerade  adj.  (Geom.)  Straight,  rig?U.  Droit, -e. 
Vergl.  Linie. 

G—  adj.  (Mech.)  Direct.  Direct,-cte.  Vergl. 
Stoss. 

G—  adj.  (Arithm.)  Even.   Pair.    Vergl.  Zahl 
G—  machen  v.  a.  (Techn.)  To  dresi.  Dresser, 
redresser. 

G—  richten,  Unterlegen  v.  o.  (Buchdr.) 

To  adjutt.    Faconnor.    Vergl.  Unterlegen. 
G —  richten  v.  o.  (Masch.)  SieJi  Einrich- 
ten.   Vergl  Geraderichten  n. 
Gerade  das  Boot!  (Schifft)    Trim  the  boatl 

Barque  droite! 
Geradeisen  n.     (Schnittmesser   mit  gerader 
Klinge)  (Küf.)   Drawing-hnife.   Plane  /.  a  lame 
droite. 

Geraderichten  n.,  Richten  n.  der  Schie- 
nen (Eisenb.)  Setting.  Dressage  m.,  dresse- 
ment  m.  des  rails. 

Geradftthrnng  /.  ( Dampfm.)  Sieh  Gleit- 
bahn. 

G — ,  Parallelleitung/.  (Locom.  etc.)  Guide* 
pl.,  cross-head  guidet  pL  Glissoire  /.,  guide  m., 
glissiere  f. 

G — »backen  to.  pl  (Locom.)  Slides  pl  of 
croit-head.   Coulisseaux  m.  pl.,  patins  m.  pl. 

G—Nf* langen  /.  pl. ,   Leitstangen  /.  pl. 
(Locom.  etc.)   Guide  ■  bar»  pl. ,   guide  -  rods  pl^ 
motion-bar»  pl.   Barres  /.  pl.  directrices,  regle» 
/.  pl  ou  tiges  /.  pl  des  glissoires. 
Geradhängmaschine  /.,  Plantlrmaschlne 

/.  (zum  Einsetzen  der  Räder  zwischen  die  Platten) 

(Uhrm.)    Püching-tool.   Machine  /.  &  planter, 

outil  to.  ä  planter. 
Geradlinig,  Gerade  adj.  (Geom.)  Rectilinear, 

rectilineal  right-lined.  Rectiligne. 
Geräth  n,  Handwerkszeug  n,,  Zeug  n., 

(im  Bergbau :)  Gezähe  n.  Utensils  pl.,  instru- 

ments  pl.,  implements  pl^  tools  pl.  Ustensiles  m. 

pl.,  outils  m.pl.    Vergl.  Gezähe. 

Ackerg — .  Farming  implements  pl,  agrieultural 
instrumenta  pl  Ustensiles  m.  pl.  aratoires,  outils 
m.  pl.  de  laoourage. 

Geräthekammer  /*.,  Gerkaminer/.,  Rum- 
pelkammer/. (Bauw.)  Lumber-room.  Garde- 
meuble  m. 


Geräthekammer/-.  (i.  R  in  Frankfurt  a.  M  ), 
Wäschekammer/.  Boom  for  (foul)  linen. 
Lingerie  /. 

Gerathen  v.  n.,  auf  den  Grund  (und  Bitzen 
bleiben)  (Schifft)  To  ground,  to  get  a-ground,  to 
run  a-ground,  to  tauch  the  ground.  Mouiller  par 
(ou  avec)  la  quille. 

Gerbekammer /.  (Bauw.)  Sieh  Gerkammer. 

Gerben  v.  a.  (Gerb.)  To  tan.  Tanner,  passer 
en  tan. 

Sämigen  g— .  To  chamoise,  to  dress  or  prepare 
skins  by  the  application  of  oil.  Chamoiser,  passer 
en  chamois. 

Weiss  g— .  To  täte.  Megiaser,  passer  en 
megie. 

Gerben,  Gärben,  Raffiniren v.a^  den  Stahl 

(Metall.)    To  refine.   Raffln  er,  corroyer. 
Gerben  n.,  Gärben  n.,  Kanin  Iren  n.  des 

Stahls  ( Metall. )  Befining,  thearing  of  steel 
Corroyage  m.,  rafßnage  to.  de  l'acier. 

Gerber  m.  Tanner;  tawer;  chamoiser.  Tanneur 
m. ;  chamoiseur m. ;  megissier  m.  Vergl.  Gerben 
1.,  Gerberei  1.  und  Lohgerber,  Sämisch- 
gerber,  Weissgerber. 

Gerberel  /.  (Verfahren).  (With  tan:)  tanning, 
(with  alum:)  tauring,  alutation,  (with  oil:)  chamoi- 
sing,  chamois-  [shamoy-]  dressing.  (Avec  du  tan :) 
tannaga  m.,  (ä  l'alun :)  megie  /.,  megisserie  fn 
(a  Thuile:)  chamoiaage. 

G— ,  dänische.   Danish-tanning.  Sippage  to, 
apprSt  m.  ä  la  danoise. 
Gerberei  f.  (Ort.)    Tannery,  tawery,  vnrk-shop 

of  a  chamoiser,  of  a  tawer.  Tanneric  fn  megisserie 

/.,  chamoiserie  /. 
Gerberfett  n.,  WeissbrUhe  /.  (Gerb.)  Fish- 

oü,  tchich  hos  been  used  in  chamouing.  De- 

gras  m. 

Gerberlohe  /.  (Lohgerb.)  Tan,  oak-bark.  Tan  to. 
Gerberwolle /,  Kauf  wolle  /.  (Web.)  Qlovert 

wool   Ecouaillea  /.  pl,  avalies  f.  pl. 
Gerbsäure  f.,   Gerbstoff  to.,   Tannin  n. 

(Chem.,  Lobgerb)  Tonmn,  rannte  acid.  Tannin 

to.,  acide  /.  tannique. 

Eisenblänende  G—   (Chem.)  GaUotannic 
acid.    Acide  to.  gallotannique. 
Gerbstahl m.,  Rafllnirter  Stahlt».  (Metall) 
Shear- steel,  refined- steel    Acier  m.  corroye  ou 
raffln^. 

Gerbstahl  to.,  Polirstahl  to.,  Pollrstein 
m.  (Werkzeug  aus  Stahl  oder  Stein  zum  Poliren 
von  Metallen).   Burnisher.   Brunissoir  m. 

Gerbstoff  m.  (Chem.)   Sieh  Gerbsäure. 

Geriffelt,  Gerippt  (Techn.)  Corrugated,  ritbcd, 
fluted.   Ride,  -6c. 

su  Geringhaltig   adj.    (Münzw.)   Below  the 

»tandard.    Echars,  -e. 
Gerinne  n.  der  Pochtrübe,  Mehl  Führung 

/.  (Bergb.)  Launders  pl.  or  trunks  pl  for  the 
preeipitation  of  the  $limes  in  a  stamping-mill. 
I^abyrinthe  m.  d'un  bocard. 

Gerinne  n.,  Absucht  /.,  Absugseaual  m. 

(Bauw.)   Drain.    Drain  m.,  egout  m.,  rigole  /. 

Gerinne  n.,  Gussrinne  /.,  Rinne  /.  (Giesa.) 
Drain,  gutter.   Chenal  m.,  echeneau  m. 

Gerinne  n.  (oben  offne  Wasserleitung)  (Hydr.) 
Channel   Rigole  f.,  auge  /. 
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Gerinne  n.,  Hfühlengerlnne  n.  (Müll.)  Bace, 
race-courte ,  (mUlrace),  ehanneL     Coureier  m., 
couraiere  /.,  auge  /,  bief  m.,  biez  m. 
Gekrümmtes,     Kreisförmiges     G— , 

Kropfg-.     Circular    dianncl    Coorsier  m. 

circulaire,  coureii're  f.  circulaire. 
Gerades  G— ,  Mchussg—  n.  Straigld  Channel. 

Conrsier  m.  rectiligne,  coureiere  /.  aroite,  auge 

f.  droit«. 

Oberg—,  Mahlg— ,   Vorarche  /.  Upper 

Channel,  fore-channel,  conveying-channel.  Biel  m., 

bief  m.  d'amont. 
Wüstes  G— ,  Freig— .  Out-let  chapnel,  lower- 

Channel,  Uat.   Lanciere  /.,  bief  m.  d'aval,  d'ar- 

riere. 

Gerinne  n.,   Gosse  /.,  Strassenrinne  /". 

(Strassenb.)  Side-channel,  tide-gutter,  tcater-gutter. 
Canalm.  d'un  pave,  ruisseau  m. 
Geriune  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.)  Paddle- 
holc,  clough-arch.    Auge  /.,  conduit  m.  d'une 
ecluse. 

Gerinnen  v.  n.,  (Mich  Käsig  aasscheiden 

v.  r.)  (Chera.)  To  coagulate,  to  congeal.  Se  cailler, 

se  figer,  se  prendre,  se  coaguler. 

G—  lassen  v.  a.     To  coagulate,  to  curdle. 
Cailler,  coaguler. 
Gerinnen  n.  (Cbem.)  Coagulation.  Coagulation  /. 
Gerinnsel  n.  (Cbem.)  Coagulum,  curdt  pl.  Coa- 

gulum  m. 

Gerin nstttcke  n.  pl.9  Rinnensttteke  n.  pl. 

(Metallrückstände  in  der  Gussrinne)  (Giess.)  Drain- 
metaL  Canal  m.,  echenaux  m.  pl.,  residu  m.  de 
nietal. 

Gerippe  n.  eines  Lehrbogens  (Bauw.  u.  Be- 
fest.) Sieh  Lehrbogengerippe  und  Profil- 
gerüst. 

Gerippe  n.,  Werksats  m.  eines  Gebäudes 
(Bauw.)  Shell,  skeleton.  Carcasse  /.,  squelette  m. 
d'un  bätiraent. 

G —  von  Eisen,  Eiseng—.    Iran -framing. 
Cbarpente  f.  en  fer. 
G —  von  GusseiBen  zu  einem  Gebäude.  Fra- 
ming of  cat-iron.  Charpente  /.  en  fönte. 

Gerippe  n,,  Brandkreas  n.  (Feuerw.)  Ske- 
leton  (of  old  pattern  carcau  and  light-baü).  Car- 
casse /.  en  fer. 

Gerippe  n.  eines  Segeltuch pontons  (Pont.) 
Frame  (of  a  Bustian  »ail-cloth  pontoon).  Car- 
casse /.  d'un  ponton  russe  ä  toile  goudronnce. 

Gerippe  n.  eines  Sattelbaums  (SattL)  Ske- 

leton-tree.   Carcasse  f.  d'un  arcon. 
Gerippe  n.  eines  Schiffes  (Schifft.)  Carcau. 

Carcasse  f.  d'un  vai&seau. 
Gerippt,  Geriffelt  adj.  (Techn.)  Corrugated, 

ribüd,  ßuted.    Ride\  -ee. 
Gerlss  n.  (Bergb.)   Sieh  Gruss. 

vehaus  n.,  Hierateion  n.,  Almerel  /., 
I>resekammer  /.,  Sacrlstei  /.  Vestry, 
(taeristy,  sacristry,  »extry,  tacrary ,  treatury, 
almery,  ambry,  revettry).  Sacristie  f.,  (sacraire  m., 
anmaire  m.,  tresoir  m.,  garde-robe  /.  d'eglise). 
Vergl.  auch  Geräthekammer  1. 
Gerolle  n.«  Geschiebe  n.,  Grober  Kies 
»».,  Rollstein  m.  (Geogn.)  PebbU,  pebble-ttone, 
rubbüh,  rubble-ttone»  pl.  Galet  m.,  cailloux  m.  jrf. 
roules. 

Technolog.  Wörterbuch  I.   S.  Aafl. 


Kieselstein Iges  Gerolle,  Kieselstein  st. 

Pebüe,  ßint.    Cailloux  w».  pl.  siliceux. 
Gerste  /.  (Ackerb.)   Barley.   Orge  /. 
G — ,  sechsseitige,  Frtthg— ,  Futterg— 
(Hordeum  vulgare  hexattychon)  (Ackerb.)  Starch- 
amel-corn,  (in  Scotland:)  bcar,  bigg.  Es- 
courgeon  m.,  (scourgeon  m.). 
Gerstenbelse  f.  (Long.  &  Weiasgerb.)  Barley- 

oozing.    Passement  m.  Diane,  —  d'orge. 
Gerstenentgranner  to.  (Ackerb.)  Barley-awner, 

hummler.  Ebarbeur  to.  d'orge. 
Gerstenkorn  7».,  Gerstenkornniuster  n. 
(W eb.)  A  pattern given  sometime*  to  ttcilled  linen. 
Grain  m.  d'orge. 
Gerstenschrot  n.    (Brauer.)   Bruised  barley. 

Brai  m.  (orge  broyee). 
Gertenhand  f.,  Degenhand  f.t  Lansen- 
hand  /.  (rechte  Hand  des  Reiters).  Whip-hand, 
tpear-hand.  Main  /.  de  la  gaulo  ou  de  la  lance, 
main  /.  de  l'epcc. 
Gerundet,  Abgerundet,  Spitz  auslaufend 

adj.  (Bank.)    Oironned.  Gironn^. 
Gerttst  n.,  Rock  m.,  Gestell  n.  (Vorrichtung 
um  etwas  zu  unterstützen)   (Techn.)  Trettie, 
(treuel,  truucl).    Chevalet  m. 
G— ,  Arbeltsg— ,  Baug— ,  Bühne/.,  Bcha- 
fot  n.  (Zimm.)    Scafold,  (obtol.:  itaykfald), 
tcaffolding.    Echafaud  m. 
G— ,    schwebendes,    Fliegendes   G— , 
Hangeg—    (Zimm.)    Flying  scafolcL  Echa- 
faud m.  volanL 

G— ,  Unterlagen  /.  pl.  zum  B retschnei- 
den (Zimm.]  Soweit  frame.  Chevalets  m.  pl. 
des  scieurs  de  long. 

G— ,  Walzeng— ,  Gestelle  n.  eines  Walz- 
werks (Walzw.)  Houting-frame»  pl.  Chassis  m. 
ou  cage  f. 

G-  und  Gerätschaften  /.  pl.  Scaffolding 
and  tooU.    Equipage  m. 

Ralgeng—  (Schmied.)  BeUowt-frame.  Chevalet 
m.  du  soufflet. 

Hammerg-  (Schmied.)  HirU  frame.  Chevalet 
m.  du  marteau,  ordon  m. 

Gerüstband  n.,  Gerüstrippe  /.,  Gerüst- 
schloss  n.,  Rippe  /.  (Bauw.)  Truu.  Cane- 
vas  to.  d'un  cintre. 

Gerüstbock  m.   Sieh  Gestell. 

Gerüstloch  n.,  RUstloch  (Bauw.)  Put-log-hole. 
Boulin  m.,  trou  m.  de  boulin. 

Gerüstrippe/.,  Scheibe/,  eines  Wölbge- 
rüstes (Bauw.)  Bit  of  a  centre.  Ferme /.  de 
cintre.  Vergl.  Gerüstband. 

Gerüstschloss  n.  (Masch.)  Sieh  Gerüstband. 
Gerüstschloss n.  Sieh  Lehrbogengerippe. 
GerüMtatänder  m.  pl.f  Walzenständer  m. 

pl.  (Walzw.)    Standards  pl.    Fermes  /.  pl. 
Gerüststange  /.   (Bauw.)   Putlog.   Boulin  m. 
(perche). 

Gerüststangen  /.  pl.  einer  Feldschmiede 
(Artiii.)  Standards  pl  of  the  bellum  -  frame. 
Montants  m.  pl.  de  branloire. 

Gerüstverband  m,  SicJi  Lehrbogenge- 
rippe. 

Gervehaus  n.   Sieh  Gerkammer. 

Gesangbuch  n.  (Spitzname  der  Scheuersteine) 
(Secw.)  Iloly-stone.  Pierre  /.  grös  pour  nettoyer 
le  pont. 

31 
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Gesass        Gesässe  n.  des  Pfanndeckels 

eines  Steinschlosse»  (Büchsenm.)    Seat  or  cover 

for  the  pan.   Assiette  f.,  assise  /.,  table  f.,  en- 

tablement  to.  d'une  batterie  de  platine  a  silex. 
GeHimn.,  Bank/,  eines  Glasschmelzofens 

(Glaam.)    Siege,  floor.    Banc  m.,  siege  m. 
Gesättigt  adj.  (Chem.)   Saturated.   Sature,  -ee. 

Nicht  g— ,  Überhitzt  adj.  (vom  Dampf  ge- 
sagt) (Daropfm.)  Surcharged,  overheated,  (super- 
heated).    Surchauffe,  -ee. 
Geschabgel  n.  (Techn.)  Scrapings  pl.  Raclure  /. 
Geschacht,  Gewürfelt  adj.  (Herald.)  Clieck- 

ered.    Echiquete,  -ee. 
Geschichtsinnler  m.,  Historienmaler  m. 

(MaL)   Uutorical  painter.  Peintre  m.  d'histoire. 
Geschiebe  n.  (Gco^n.)    Sieh  Gerolle. 
Geschirr  n.  (zur  Fortpflanzung  der  Bewegung) 

(Masch.)    Connecting-  gear,  gear,  gearing.  Coin- 

munication  /.  de  raouveraent 
Geschirr  n.,  Werk  n.,  Zeug  n.,  Remise/. 

(Web.)  ilounting.   Equipage  m.,  harnais  to.,  jeu 

to.,  remise  /.,  (remisse  /.). 
Geschirr  n.,  Topfwaare  f.  (Töpf.)  Pottery. 

Poterie  /. 

G— ,  Irdenes,  Gemeine  Töpferwaare/. 

oder  Thonwaare  /.  Coarte  pottery.  Poterie/. 
commune. 

Ausschussg— .    Out-shot.   Dechet  m. 
Gesundheitsg —  Hygienic pottery.  Poterie/. 
de  sante,  hygiocerame  /. 
Zinng— .    Pewter-vesscl*  pl.,  -dishes  pl.,  pewtert 
pl.,  (tin-vessels  pl).    Poterie  /.  d'etain. 

Geschirr  n.,  eines  Mastes,  einer  Kaa,  eines  Se- 
gels (Seew.)  Gear,  the  ushole  gear  or  rigging  of 
any  matt,  tail  or  yard.  Grement  m.  d  un  mät, 
d'une  vergue  ou  d'une  voile. 

Geschirr  m. ,  Pferdegeschirr  m.  (Sattl.) 
Harnest,  horte-trapping»  pl  Harnais  m.  des  cbe- 
vauz,  equipement  m. 

Hinterg— ,  Stangeng — .  Wheel-harnet»,  für- 
niturc  of  a  tcheel-horte.  Harnais  m.  de  derriere 
(]>our  un  cheval  de  derriere). 

Kummets— •  Collar- harne*».  Harnais  to.  a 
colliers. 

Mitteig— .  Centre-hamest,  furniture  of  centre- 
leoder.  Harnais  to.  des  chevaui  du  milieu  dans 
l'attelage  de  G  chevaux. 

Sieleng —    Breast  -  harne»».    Harnaia  to.  a 

poitrails. 

Vorderg— .  Leading-harnett,  lead-hame»»,  fur- 
niture of  front-leader.  Harnais  m.  des  chevaux 
de  dcvant  et  du  milieu  dans  l'attelage  de  4  ou 
G  chevaux. 

Zugg— .    Harne»»  for  a  draft-,  (draught-)hor»e. 

Harnais  m.  des  chevaux  de  trait. 
Geschirr  n.,  holländisches,  Holländer  m. 
(Pap.)  Rag-engine,  ttuf-engine.  Pilo /*.  ä  cylindre, 
moulin  m.  ä  cylindre.    Vergl.  Holländer. 
G— ,  deutsches,  Stampfg — ,  Hammer- 

g— .    Hammer»  pl.,  ttamper»  pl.,  (ttamp-mill). 

Moulin  m.  ä  maillets,  moulin  m.  ä  pilons,  pile/. 

Geschirrkammer  /. ,   Sattelkammer  /. 

(Bauw.)    Harnett-room.    Sellerie  /. 

Geschirrleder  n.  (Sattl.)  Harness-leather.  Cuir 
m.  pour  harnachement,  cuir  m.  de  harnais. 

Geschirrmacher  to. ,  Riemer  m.  (Sattl.) 
Harness-maker.    Harnacheur  m. 


Geschirrtau  n.  (Fuhrw.)    Sieh  Zugtau. 
Geschliffen,  Scharf  adj.  (Messerschm.)  Ground, 
»harp-tet.   Einoulu,  -ue,  aiguise,  -ee. 

Gesehlossen  adj.  s  Ofen  m.  mit  geschlosse- 
ner Brust  (Metall.)  lurnace  urith  cloted  breast. 
Fourneau  m.  ä  poitrine  fermee. 

Gesehmolzen  Zeug  n.,  Brennender  Steia 

m.  (ein  Brandsatz  für  Hohlgeschosse)  (Artiii.) 
Valenciennet-covipotition,  Jirc-stone  (U.St).  Koche 
/.  ä  feu,  composition  /.  de  Valenciennes. 
Geschoren  adj.  (Web.)    Sieli  Glatt. 

Geschoss  n.,  Stockwerk  n.,  Gaden  to., 
(Gegademe  n.)  (Bauw.)  Story,  »tage,  ktage  m. 

Geschoss  n.,  Projectil  n.  (ArtilL)  Projectile, 
sJiot.    Prqjectile  m. 

Hohlg — .  Hollow  prqjectile.  Projectile  m.  creux. 

Langg— ,   Langblei  n.    Pointed  ball,  oblong 
ball.   Projectile  to.  allonge,  balle  /.  oblongue, 
balle  /.  ä  culot. 
Geschossform  /.  für  Handfeuerwaffen.  Sieh 

Kugelform. 
Geschossspiegel  m.,  Spiegel  m.  (hölzerne 

Schale,  auf  welcher  ein  Geschoss  befestigt  wird) 

(Artiii.)    Wooden  bottom.    Sabot  to. 
Geschrenst  adj.  (Glaam.)   Sieh  unter  Glas. 
Geschuppt,    Schuppcnformig  veralert 

adj.  (Herald.)    ScoUoped.    Ecaille,  -ee, 

Geschur  n.t  Httttenafter  n.  (Metall.)  Drot». 
Soorie  /. 

Geschttts  n.  (die  Artilleriewaffe)  (ArtilL)  Guus 
pl.,  ordnance,  artiüery.  Pieces  /.  pl.  d'artillerie, 
artillerie  /. 

Geschttts  Ti.  (das  Geschütz  selbst)  (Artiii.)  Piece 
of  ordnance,  piece.  Piece  /.  d'artillerie,  piece  /., 
bouche  /.  ä  feu. 

Abgeprotztes  G— .  Unlimbered  gun.  Piece /. 
en  batterie. 

Ausgeschossenes,  Unbrauchbar  gewor- 
denes G  -  .  Unserviceable  gun.  Piece  /.  de- 
gradee  par  le  tir,  piece  /.  hors  de  Service. 

Belagerungsg— .  Siege- cannon,  Canon  m. 
de  siege. 

Dampfg— .    Steam-gun.    Canon  m.  ä  vapeur, 
arme  /.  ä  vapeur. 
Perkins'sches  D— .   Perkin»'  steam- 
Canon  to.  ä  la  Perkins. 
Grobes  G — •  Heavy  gun»  pl.,  heavy  ordnance. 
Grosse  artillerie  /. 
Hernrechtes  G—  (richtig  centrisch  gebohr- 
tes Geschütz).  Centrical  gun,  true  gun.  Piece /. 
bien  alesee. 

Leichtes  G— .    Light  gun»  pl.,  ßeld-piece»  pl. 

Artillerie  /.  legere,  pieces  /.  pl.  de  carapagne. 
Verglichenes  G— .  Ditparted  gun,  gun  tchich 

ha»  no  ditpart.    Piece  /.  egalisee. 
Vier-,  Sechs-,  Zwölf-,  Yicrundzwanzlg- 

I*  füll  der  m.   Four-,  »ix-,  ttcelve-,  twenty-four- 

pounder.    Piece  /.  de  quatre,  six,  douze,  vingt- 

quatre  (livres  de  balles). 

G—  aufprotzen  (die  Laffette  an  die  Protze 
haken).  To  limber-up.  Mettre  ou  remettre  l'a- 
vant-train. 

Ein  G —  baxen  (Artiii.  zur  See).  To  boicte  a 
gun.    Manier  un  canon,  pousser  un  canon. 
Kin  G—  laden.  To  load  a  gun.  Charger  un 
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Sieli  Einlegen,  ein 


Geschütz  mo 

Geschütz. 

Ein  G—  plongiren  oder  senken.  To  dtprttt 

a  piece.   Plouger  uue  piece. 
Ein  G —  vorbringen.    To  run  up  a  gun. 

Remettre  une  piece  en  batterie. 
Ein  G—  zum  Kernschuss  richten.  To 

lay  o  gun  point -blank.    Pointer  une  piece  de 

roaniere,  que  Faxe  soit  dirigee  au  but. 
Das  feindliche  G—  zerstören  v.  a.  Sieh 

Demontiren. 

Dem  G—    die  Beitenrichtung  geben, 
Die  Linie  nehmen.    To  give  the  directum 
to  a  gun,  to  taJce  the  Une  of  direction.  Aligner 
Ia  piece,  diriger  la  ligne  de  mire. 
Geschützbank  /.   (Befest.)    Borbet,  barbette. 
Barbette  /. 

Gesehutzbohrmaschine  f.  Sieh  Bohr  werk. 

Geschutzfeuer  n.  (Artiii.)  Fire  of  artiUery, 
artiüery-practice,  (practicc).  Feu  m.  d'artillene, 
tir  m.  des  bouches  a  feu. 

Gezchtttzform  f.,  Btttckform /.  (Giess.)  Oun- 
mould.    Moulo  m.  de  bouche  ä  feu. 

GezchUtzkanonier  m.  Sieh  Bedienun ga- 
lt an  o  nie  r. 

Geschutskngei/,  volle,  Vollkugel /.  (Ar- 

kUL]    Bound  shot,  solid  $hot.    Boulet  m.  plein, 

beulet  nt.  ordinaire. 
Gezchtttzkunat  /.  (Artiii.)   Artillery,  gunnery, 

seience  of  artiUery.   Artillerie  /.,  science  /.  de 

rartillene. 

Geschtitsmetall  n.,   Kanonenmetall  n., 
Mtückmctall  n  (Metall.)  Qunmetal.  Metalm. 
de  canon  ou  de  canons,  bronze  m.  de  canons. 
G—  auf  die  richtige  Legirung  bringen. 

To  revive  orto  rejwrtion  the  gun-metal.  Baraener 
le  bronze  au  titre  prescrit. 

Gezch titzpark  m.  (Kriegsw.)  Ouns  pl.,  ordnance, 
artiUery.   Pieces  /.  pl.  d'artillerie,  artillerie  /. 

Geschtitzprobe  /,  (Artiii.)  Proof  of  ordnance 
Eprcuvc/".  des  bouches  ä  feu. 

Geschützprotze  /,  Protze  /.,  Vorder- 
wagen m.  (Artiii.)  Limber,  gun-limber.  Avant- 
train m.  d'on  affut 

Geschtktzpulvem.,  Kanonenpalver  n.  (Ar- 
tilL)  Cannon-potcder.  Poudre  /.  ä  canon,  grosse 
poudre  /.  pour  bouches  ä  feu. 

Geschützrohr  n.   Sieh  Geschütz. 
Ein  G-  montiren.   Sieh  Einlegen. 

Geschtitzverschraubmaschlne/.  Sieh  V  er- 

schraubmaschine. 
Geschtitzzubehör       Eadezeug  n.  (ArtilL) 

Side-arms  pl.   Armements  m.  pl.  des  bouches 

ä  feu. 

Geschwader  n.  (Seew.)  Sguadron  of  ships.  Es- 
cadre  f.,  petite  armee  /.  navale. 

Geschweift  adj.  (z,  B.  von  Handgriffen  an  Werk- 
zeugen).   Curved.    Releve,  -6c. 

Geschwindigkeit  /.  (Mech.)  VelocÜy,  speed. 
vitesse  /. 

Anfaugzg— .  Initial  velocity.  Vitesse/,  initiale. 
Beschleunigte   G-.    Accelerated  velocity. 

Vitesse/,  acceleree. 
Endg— .    Final  or  terminal  velocity.  Vitessc/. 

finale. 

Gleichförmige    G-.      Uniform  velocity. 
Vitesse  /'.  uniforme. 


Grösste   Geschwindigkeit.    Füll  speed. 

Grande  vitesse      toute  vitesse  /. 
Kolbeug—.    Speed  of  the  piston.    Vitesse  f. 

du  piston. 

Mittlere  G-.    Mean   velocity.     Vitesse  /. 
rooyenne. 

Naramig— .  Proper  speed.  Vitesse  f.  normale. 
Umdrehungsg— .  Speed  of  rot ation.  Vitesse/', 
rotatoire. 

Ungleich  förmige  G— .    Variable  velocity. 
Vitesse  /.  variable. 

Verzögerte  G— .  Betarded  velocity.  Vitesse/, 
retardee. 

Virtuelle  G— .    Virtual  velocity.    Vitessc  f. 
virtuelle. 

Winkelg — .  Angular  or  circular  velocity.  Vitesse 
f.  angulaire. 

Geschwindigkeit/,  einer Locom oti ve,  eines 
Schiffes.    Speed,  velocity.    Allure vitesse /. 

Geschwindigkeltscoefflcient   tu.  (Hydr.) 

Coeßcient  of  velocity.    Coefficient  m.  de  vitesse 

d'une  veine  de  fluide. 
Geschwindigkeitshohe  /.  (Mech.)   Ihight  of 

velocity,  fieight  du«  to  the  velocity,  impetus.  Hau- 

teur  /.  de  la  vitesse. 
Geschwindigkeitsmesser   m.  Trochometer. 

Tachymetre  t». 

Geschwindigkeitsparallelogramm  n.,  Pa- 
rallel og  ramm  n.  der  Geschwindigkei- 
ten (Mech.)  Parallelogramm  of  velocities.  Pa- 
rallelogramme m.  des  vitesses. 

Geschwindpfeife  f.  oder  Geschwindruhr- 
eheu  n.  (veraltet)  (Feuerw.)  Sieh  Sch  lag- 
röhre. 

Geselle  m.  (Handw.)  Companion,  fellow.  Coin- 
pagnon  m. 

Gesellschaftsrechnung  /.  (Arithm.)  Fellotc- 
ship,  partnership.    Regle  /.  de  societe. 

Gesellschaftzzimmer  n.  (Bauw.)  Drawing- 
room,  assembly-haU.    Salle  /.  d'asscmblte. 

Gesenk  n.  eines  Schlüssels  (Verzierung  unter 
dem  Ringe)  (Schloss.) 

Gesenk  n.  (Schmied.)  Swage,  boss,  print,  mould. 
Etampe  /,  estampe  /. 

Unteres  G— .   Die,  bottom.  Dessous  m.  Vergl. 

Untergesenk. 
Oberes  G —    Top -swage.    Dessus  m.  Vergl. 

Obergesenk. 
In  G—  schmieden.  To 

estamper. 

Gesenkhammer  m.  (Schloss.)  Top -swage. 
Croissant  m. 

Gesichtsfeld  n.  der  Geschütze  einer  Batterie 
(Artiii.)   Scope  of  fire.    Champ  m.  de  tir. 

Gesichtsfeld  n.  eines  Fernrohrs  etc.  (Opt.) 

Field  of  vietc.    Champ  m.  de  vision  d'un  tele- 

scope,  a'une  lunette  /.  d'approche. 
Gesichtskreis  m.   Sieh  Horizont. 
Gesichtslinie  n.  einer  Schanze  (Befest.)  Face 

of  a  teork.    Face  /.  d'un  ouvrage. 

Gesichtslinie  /.  eines  Fernrohrs  (Opt.)  Visual 
Une.   Ligne  /.  visuelle. 

Gesichtswinkel  m.,  Optischer  Winkel  «i., 
Seh  Winkel  m.  (Opt.,  Perspect.)  I  "uual  angle, 
optic  angle.   Angle  nu  visuel  ou  optique. 
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Gesims  n.,  Gliedergruppe  /.  (Bauk.,  Tischl) 
Moulding.    Moulurc  /.     Vergl.  Sockelsims. 
Abgc  wässertes  G— .     Weathered  moulding. 
Moulure  f.  taillce  obliquemcnt. 
Ansteigendes  G—  (z.  B.  Giebelgesims).  Ba- 
king  moulding.  Moulure  /.  rampante  oblique. 
Yerkropftes  G— .    Moulding  turned  around 
an  edge,  cornith  carried  round.  Entablement 
m.  recoupe,  corniche  /.  recoup^e. 
G—   oder   Verzierung  /.  über  einer  Thür 
( Steinh. )    Moulding,  Ornament  abovc  a  door. 
Dessos  m.  de  porte. 
Gesimse  n.  pl.    Dretsing,  the  body  oj  moulding. 

Ensemble  m.  des  moulurcs.    Sieh  Sims  werk. 
Gesimsanker  m.  oder  -klammer  /.  (Bauw.) 

Feg,  dowel.    Fenton  m. 
Gesimshobel  m.  (Tischl.)  Yergl.  Simshobel. 
Gest  inskia  ininer  /.    Sieh  Gesimsanker. 
Gespalten,  Gerissen  adj.   Sieh  Rissig. 
Gespann  n.  (Kuhrw.)  Körting,  draught.  Attelagetn. 
Gespann  n.  (beim  Treiben  auf  den  Hammerwer- 
ken).   Trust.    Paquet  m.,  trousse      fourrnre  f. 
Gespärre  n.    Sieh  Gesporre. 
Gesperr  n.  (ührm.)   Ratchet  with  catch.  Encli- 
quetagc  /.  d'une  horloge. 

Gesperre  n.,  Sparrwerk  n.  (Zimm.)  Couple- 
elose.  Chevrons  m.  pl.  d'un  comble. 
Gesperre  n.   Sieh  Sperr  rad  vor  rieh  tun  g. 

Gespinst  n.  (Spinn.)  What  it  tpun,  tpun-good, 
thread,  yarn  etc.  Fil  m.,  fils  m.  pl,  (file  m.). 
Vergl.  Gold-,  Hand-,  Silborgespinst 

Gespinstfaser  /.  (Spinn.)  Textile  fibre.  Fila- 
ment m.  ou  fibre  f.  textile,  substance  /.  textile, 
filasse  /. 

Gespinstfaser  n.  aus  den  Blättern  der 
Zwergpalme  [Chamaeropt  humilit]  (Spinn.) 
Fibre  prepared from  the  leavet  of  the  dwarf-palm. 
Crin  m.  d'Afrique,  crin  m.  vegetal. 

Gesponnen  adj.  (Spinn.)    Spun.    File,  -£e. 

Gesponnen  adj.  (von  einer  Sorte  Kautabak  ge- 
sagt).   Twitted.   Menufile,  -ee. 

Gesprenkelt  adj.    Sieh  Bunt. 

Gest  »i.  (niederd.)  (Brau.)   Sieh  Hefe. 

Gestaltlos,  Amorph  adj.  (Phys.,  Miner.) 
Amorphoui.  Amorphe. 

Gestanden,  Bestandert  adj.  (Herald.)  Oy- 
ronnee.  Gironne,-ee. 

Gestänge  n.  (Bergb.)  Spear,  txeeep,  rod.  Tige 
/.,  (Belg.)  tirant  m.  Vergl.  Haupt-,  Kunst-, 
Schachtgestänge. 

Gestangebohren  n.  (im  Gegensatz  zum  Seil- 
bohren)  (Bergb.)  Höring  by  meant  of  rode.  Son- 
dage  m.  a  tige  rigide. 

Gestein  n.,  Gebirge  n.,  Felsart  /.  (Gcogn., 
Bergb.)    Bock.    Roche  f. 

G— |  taubes  (Bergb.)  Deadt  pl.,  rubbith,  ttuff, 
trade,  atüe,  itent  ( CornwallJ.  Gangue  /.,  mattere 
f.  ou  röche  /.  sterile. 

G—  |  festes  (Bergb.)    Fatt  rock.   Roche  f. 
dure,  solide,  compacte.   Sieh  Gebirge. 
Grund«—.  Primitive  rock.  Roche  /.  originaire. 
Nebeng—.  Partition-rock.  Roche  /  des  parois. 

Gesteinarbeit  /.  (Web.)  Damboard.  Linge  m., 
etc.,  ouvre  damier.    Sieh  Steinarbeit. 

Gesteingang  m.  (Bergb.)  Dyke,  Channel.  Faille 
f.,  crain  vu 


Gestell  n.,    Boek  m.,    KUstbock  m„  Ge- 

rttstboek  m.  (Bauw.)  Trettie,  horte,  jack.  Tre- 

teau  m.,  chevalet  m. 
Gestell  n.  der  Fresse  (Bucbdr.)   Body  of  a 

printer't  prttt.    Corps  wi.  de  la  presse. 

Hinteres  G-.    Hind-pottt  pl.  and  raüt  pl 
Train  m.  de  derriere. 
Gestell  n.,   Rahmen  m.   einer  Locomotive. 

Frame.  Cadre  m.,  chässis  m.  d'une  locomotive. 
Gestell  n.  der  Drehbank  (Drechsl.)  Frame  of 

a  turning-lathe.  Etabli  m.t  bäti  m.,  banc  m.  d'un 

tonr. 

Gestell  n.  des  Walzwerks.  Ilouting-framet 

pl.    Cage  f.  ou  chässis  m. 
Gestell  n.  des  Hochofens  (Metall)  Hearlh. 

Ouvrage  m. 

Gestell  n.  eines  Mahlganges  (Müll.)  Pedettal, 

Standard  of  o  couple  of  mill-ttonet.  Piede*tal 

m.  d'une  paire  de  meules. 
Gestell  n.  eines  Spinnrades.  Stock.  Chevalet 

m.  d'un  rouet  ä  filer. 
Gestell  n.    (Techn.)     Vergl.  Einfassung, 

Fassung. 

Gestell  n.,  Unterwagen  m.  eines  Fuhrwer- 
kes (Wagenb.)    Carriage.   Train  m. 

Gestell  n.,  Sagengestell  n.  (Zimm.,  Tischl.) 
Frame,  taw-frame.  Chässis  m.  de  scie.  Sieh 
Fassung. 

Gestellsage  Gespannte  Nage  f.  (Zimm., 
Tischl.)  Framed  täte,  frame-taw,  tpan-taw.  Scie 
f.  montee,  scie  /.  ä  chässis. 

Gestellsteine  m.  pl.  (MetaU.)  Hearth-ttonet  pl 
Pierres  /.  pl.  de  l'ouvrage. 

G— ,  künstliche.  Hearth-brick*  pL  Briques 
f.  pl.  refractairea. 

Gestellwagen  m.  (Bergb.)  Boüey,  tram.  Platt- 
form e  /.  de  roulage. 

Gestemme  /".,  Gestamme  /.  einer  Speiche 
(Wagn.)  Shoulder  of  a  tpoke.  Epauleroent  m. 
de  la  patte  d'un  rais  de  voiture. 

Gestielt,  Bestielt,  Behelmt  adj.  (Messer- 
schm.)    Helved,  hafted.    EmmancW,  -ee. 

Gestirnweite Weite /.  (Astron.)  Amplitude. 
Amplitude  /.  d'un  astre. 

Gestreift  adj.  [Weav.:]  Striped,  [Ärchit.,  Not. 
hitt.:]  ttriate,  ttriated.  Raye, -ee,  a,  bandes,  [Är- 
chit., Hist.  nat. :]  strie,  -ee. 

Gestttppe  n.,  GestUbbe  tu  (MetalL)  Mixtur* 
or  cement  of  clay  and  coal-dutt.  Brasque  /., 
bouchage  in. 

Leichtes  G— .  Mixture  of  little  clay  and  mach 
cool.   Brasque  /.  avec  beaueoup  de  charbon. 

Schweres  G— .  Mixture  of  saiel  clay  and 
little  cool.   Brasque  /.  avec  beaueoup  d'argile. 

Gestttppepoehwerk  n.  (Metall.)  Stamper  for 
pounding  the  coole  for  cement.  Bocard  m.  k 
brasque. 

Gesnndheitsbrief,  -pass  m.  (Seew.)  Bill  or 
paetport  of  health.  Passe-port  vu  de  sante,  pa- 
tente /.  de  sante. 

Reiner  G— .  Clean  bill  of  health.  Patente  f. 
nette. 

Unreiner  G-.  Foul  bill  of  health.  Patente 
/.  brnte. 

Zweifelhafter  G-.  Sustxctcd  bill  of  health. 
Patente  /.  suspecte. 
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Gesundheltsgeschlrr  n.    (Topf.)  Hygienic 

pottery.  Poterie  /.  de  sante,  hygiocßrame  m. 
Getäfel  n.,    Täfelwerk  n. ,  Lambris 

(Lamperle  /.)    (Bauw.)    Wainseot  inlaying. 

Lambris  m.,  boiserie/.,  (vieilli:)  lambrem.  Vergl. 

Fusslambris  und  Täfelung. 

Deckeng—.  Wainscoting  on  the  eeiling.  Lambris 
«.  de  plafond. 

Wiederkehrend  geblümtes  G— .  Diaper- 
work.    Ouvrage  m.  diapre,  gaufre. 
Getafelt,  In  Füllungen  getheilt  adj.  (Banw.) 

Panelled.  Pannele\ 
Getraide  n.,   Getreide  n.   (Ackerb.,  Müll.) 

Com,  grain.    Blc  m.,  grains  m.  pl. 
Getraidekeller  m.,  Kornkeller  m.,  Silo  n. 

(Ackerb.,  Befest)   SUo.   Silo  m. 
Getraidemtthle  /.,   Mahlmühle  f.  Com- 

milL    Moulin  m.  ä  ble. 
Getreidereinigungsmaschine  /.  (Ackerb.) 
SmutmiU.   Appareil  m.  emotteur,  cylindre  m. 
emotteur. 
Getreide  n.   Sieh  Getraide. 
Getränke,   geistige,    Spirituosen  n.  pl. 
(Cbern.)  Spirits pl.,  ardent  spirits  pl.   Esprits  m. 
pL,  liqueurs  f.  pl.  alcooliqnes. 
Getriebe  n.,   Triebwerk  n.  im  Allgemeinen 
(Masch.)  Driving-gtar,  driving-wheel.  Commande/. 
Getriebe  n ,  Zabnrädergetrlebe/.,  Trieb- 
werk n.  (Masch.)    Toothed  wheel-work,  gearing 
of  tooth-tcheels  and  cog-wheels,  gearing,  gear.  En- 
grenagem.  Vergl.  He  Iii-,  Schnecken-,  Spin- 
del-, Stangengetriebe. 
G  —  mit  Innerer  Versahnung,  (mit  Hohl- 
rad, inneres  Vorgelege).   Internal  pinion  with 
intide-gearing.   Engrenage  m.  interieur. 
G—    mit   cylindrlseher  Verzahnung, 
(gerade«  Triebwerk).  Wheel-work  with  eylindrical, 
right  or  spur^earing.   Engrenage  m.  cylindrique 
ou  plan,  engrenage  m.  ä  roues  droites. 
Konisches  G— ,  Konisches  Raderwerk. 
Wheel-work  teith  bevel  or  eonical  gearing,  btvel- 
gear.    Engrenage  m.  conique,  engrenage  m.  a 
roues  coniques,  —  ä  toucs  d'angles. 

Getriebe  n.,   Drehling  m  ,   Drilling  nu 

(Masch.)  Lantern,  trundle,  icallotcer.  Lanterne  / 
Getriebe  n.  (kleines  Zahnrad)  (Masch.,  Uhrm.) 

Pinion.  Pignon  m.   Vergl.  Stirngetriebe. 

G-  einer  Wagenwinde  (Masch.)  Pinion  of  a 

jack.    Pignon  m.  d'un  cric 
Getriebearbeit  n. ,  Abtreibearbeit  /.  in 

losem   Gebirge    (Bergb)    Piling  through  quiek- 

»and.   Methode  /.  par  palplancbes. 

Getriebene  Arbeit  /.  (Metall.)  Cliascd  tcork. 
Choses  f.  pL  repoussees. 

Getrieben  werden  v.  a.t  auf  den  Anker 
(Schifff.)  To  drive  upon  the  anchor.  Courir  sur 
son  ancre. 

Getrlebeplahl  ro.  (bei  der  Abtreibearbeit  in 
losem  Gebirge)  (Bergb.)  Lath,  (Cornwaü)  astcl 
Palplanche  /. 

Getriebsfeld  n.,  Feld  n.,  Versag  m.  (Mi- 
nirk.)   Interpol,  bay.    Intervalle  m. 

Getrocknet  adj.  (Zuck.)  Dried.  Ktuve,  -ec, 
«•che,  -ee. 

Getrocknet  an  der  Luft,  Lufttrocken 

adj.   Air-dried.   Söche  ä  l'air. 


Gevellng  /.  (die  Breter-  oder  Scheidewand), 
Schott n.,Langsschottn.  (Schiffb.)  Bulk-head, 
wainteot,  shißing-boards.  Cloison  cloisonnage 
m.,  Separation  /.,  entourage  m. 

Geviere  n.,  Ilolzgevlere  n.,  in  Schacht  oder 
Strecke  (Bergb.)  Frame  or  sei  oftimber,  (Cornw.:) 
durns.  Cadre  m.  de  boisage.  Vergl.  Schacht- 
geviere  unter  Joch. 

Gevierte  n.,  Viereck  n.,  Vierung  f.  (das 
Loch  für  die  Nusswelle  im  Hahn  des  Gewehr- 
schlosses) (Büchsenm.)  Square-pin  of  the  tumbler- 
hole,  tumbler-hoU.  Trou  m.  carre  pour  l'arbre  de 
la  noix. 

Gevierte  n.,   Xussgevler(t)e  n.,  Viereck 

«.,  Vierkante  /.,  Vierung  f.  der  Nuss  des 

Flintenschlosse«.   Squares  pl.    Garre"  m.  de  la 

noix  de  platine. 
Gevierte  n.,  Breites  Spatium  n.  (Buchdr.) 

Quadrat,  juttißer,  stiek-space.    Cadrat  m. 
Gevierte  n.,  Quadrätchen  n.  (Buchdr.)  M- 

quadrat.   Cadratin  m. 
In's  Gevierte,   quadratisch  adj.  (Techn.) 

In  the  tquare,  $quare.  En  carre,  d'equarrissage. 
Geviertfuss  m.,  -schuh  m.,  Quadrat f uns 

m.  (Bauw.)   Square  foot.    Pied  m.  carre. 
Geviertschein  m.  (Astron.)  Sieh  Quadratur. 
Geviertschuh  fh.    Sieh  Geviertfuss. 
Gewächshaus  n.  (Gärtn.)  Oreen-house.  Serre  f. 
Ge waltstreieh m.  (Befest.)  Sie/i  Handstreich. 
Gewalzt  adj.  (Techn.,  Handl.)  Bolled.  Laminc.-ee. 

G-e  Artikel  (Handl.)  Bolled  articles  pl.  Ar- 
ticles m.  pl.  lamines. 
Gewand  (Bergb.)   Sieh  Biss,  Verwerfung. 
Gewandanker  m.  (Bauw.)  Cramp-iron  for  fast- 

ening  the  jambstones  on  the  wall.    Patte  /.  cn 

platre,  patte  f.  des  lancis. 
Gewände  n.  (Banw.)  Jamb.  Jambe /.,  jambagew». 

Aussen  bttndlg  stehende  G — pl.  Outtidc- 

jointed  jambstones  pl.  Lancis  m.  pl.  du  tableau. 

In  die  Mauerstarke  gesetzte  G —  pl.t 
Eingehende  G—  pl.  Jambstones  pl.,  Stand- 
ing in  the  thickness  of  the  wall.  Lancis  m.  pl. 
de  l'ecoincon. 

Steinernes  G— ,  G— stein  m.  Jamh-stonc. 
Lancis  m. 

Gewände  n.  pl.  einer  Thüre  (Bauw.)  Door-ease. 
Jambages  m.  pl. 

Gewändgliederung  f.t  Gesims  n.  oder  Ver- 
kleidung /.  eines  Gewandes  (Bauw.)  Dress- 
ing  of  a  door-jamb  or  window-jamb.  Chambranle 
m.,  bandeau  m.,  moulure  /.  de  lancis. 

Gewebe  n.  (Web.)  Web.  Ti  88U  m.  Vergl.  Zeug. 
Elastisches  G—  n.  Elastic  tissue.  Tissu  m. 
elastique. 

Gewebe  n.  der  Minengänge  vor  einer  Festung  (Be- 
fest.) Countermined  System,  (araignee).  Araignee 
Systeme  m.  de  contre-miues. 

Gewehr  n.,  Waffe  f.  (Kricgsw.)  Arm,  weapon. 
Arme  f.   Vergl.  Seiten-,  Untergewehr. 

Gewehr  n.,  Feuerwaffe  /".,  Schnsswaffe/. 
(Kriegsw.,  Büchsenm.)  Oun,  fire-arm,  musket. 
Arme  f.  ä  feu,  arme  /.,  fusil  m.,  (vieilli:  nmus- 
quet  m.).  Vergl.  Büchse,  Flinte,  Hinter- 
iadungs-, Klein-,  Lefaucheux-,  Percus- 
sions-,  Steinschloss-,  Stift-,  Vorder- 
ladungs-,  Zündnadelgewehr  und  An- 
fassen, Aufnehmen,  Präsentiren,  Schul- 
tern das  Gewehr,  Treten,  in's  Gewehr. 
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Gewehr  —  Gewindeisen. 


Gesogenes  Gewehr.  Bified  arm,  rifle.  Arme 

/.  rayee. 

G  lütten  G— .    Smooth-bortd  fire-arm.  Arme  /. 

Ü8S0. 

Das  G—  ausputzen.    To  clcante  the  gun. 

Iial'raichir  le  fusil. 
Da»  G—  einschlössen.  To  try,  to  »eaeon  a 

gun.    Fixer  la  portee  d'un  fusil. 
Die  G  —  e  ergreifen,  zur  Hand  nehmen. 

To  dope  or  unpile  arm».   Komprc  les  faisecaux. 
Das  G—  schallten.    To  stock,  to  mount  the 

(/un.   Montcr  lo  fusil. 

Das  G  -  snr  Seite  nehmen.     To  trail 
arm».  Prcndre  l'arme  a  inain. 

Die  G— e  zusammensetzen.  To  pile  arm». 
Former  les  faisceaux. 
Gewehrfener  n.  (Kriegsw.)  Fire  of  smaU-arm» 

or  of  musketry,  musketry-fire.    Feu  m.  do  mous- 

queterie,  fusillade  /. 
Gewehrkammer /,  Gewehrsaal  m.  (Bauw.) 

Armory,  armamentary  for  »mall-arm».    Salle  /. 

d'armes. 

Gewehr  lauf  m.  (Büchsenm.)  Barrel  of  a  musket. 
Canon  to.  de  fusil. 

Gewehrinicke  /*.,Gewehrrccken  m.(Kricgsw.) 
Stand  ayainst  tchich  men  rett  their  arm»  on guard. 
Chevalet  m.  d'armes. 

Gewehrmnnition  /".  (Kriegsw.)  Small-arm  am- 
munition.    Munition»  /*.  pl. 

Gewehrpiropfm,  Regenpfropf  m.  (Kriegsw.) 
Bing,  tavipion,  to  »top  the  muzde  of  a  musket- 
barrel.    Tampon  m.  de  bois  pour  fusil. 

Gewehrprobirer  m.,  Beschiessmeister  to. 
Trier.    Eprouveur  to. 

GewehrpuKer  n.,  IH uskeipulver  n.,  Flin- 
tenpulver n.  (Kriegsw.)  Musket-powder.  Poudre 
/'.  (ä  mouxquet  ou)  a  fusil. 

Gewehrpyramide  /.  (Kriegsw.)  Pile  of  arm». 
Faisceau  m.  d'armes. 

Gewehrrecken  vi.   Sieh  Gewehrmicke. 

Gewehrschaft  to.  (Waffcnfabr.)  Musket- stock. 
Füt  m.  ou  bois  m.  de  fusil. 

Gewehrscharte  /.,  Schiessscharte  /.  für 
Infanterie  (Befest.)  Loop-hole,  crennel.  Creneau 
m.,  meurtrierc 

Gewehrschloss  n. ,  Fllntenschloss  n., 
Schloss  n.  (Büchsenm.)  Loci;  gun-lock.  Pla- 
tine f. 

Gewerbe  n.,  Scharnier  n.  (Techn.)  Joint, 
hinge,  hinge-joint,  turning-joint.    Charniere  f. 

Gewerbe  n.  (Hand.)  Trade,  handicraft.  Metier  m. 
Ein  G—  treiben.  To  follow  a  trade.  Exercer 

un  metier. 

Gewerbeschein  m.,  Concessionsscheln  m. 

(Mandl.)    Licence  f.  Patente/. 

Gewerbeschule.  Technological  Institution.  Ecole 
/.  d'application,  des  arts  et  metiers,  ecole  j.  in- 
dustrielle. 

Gewicht  n..  Schwere  /.,  Schwerkraft  /. 

(l'hys..  Merli.)  Grarily.    Fcsantour  /,  gravite  f. 

Spccifisches  G— .  Specific  iceight,  specific 
grnvity.  Poids  m.  speeifique,  pesanteur  f.  spe- 
eifique. 

Gewicht  n.  zum  Wägen  etc.  (Handl,  Techn.) 
Weight.  Poids  m.  Vergl.  Atom-,  Belastung*-, 
Brutto-,  Eigen-,  Einsatz-,  Gold-,  Lauf- 
gew ich  t. 


Gealchtcs  Gewicht.  Standard-tceight,  »tamped 
iceight. 

Gewichtnadeln  /.  pl.,  Pfundnadeln  /.  pl. 

(Stecknadl.)  Bound-pin»  pL  £pingles  /.  pl.  ven- 
dues  ä  la  Ii  vre. 

Gewichtsanalyse/.  (Chem.)  Analysi»  by  iceight, 
gravimetric  analysi».    Dosage  m.  en  poids. 

Gewichtsaraometer  n.  Hydrometer  mth  weight. 
Areometre  m.  ä  poids  constanL 

Gewichtsschale  f.  zum  Aasgleichen  der  Tara 
bei  einer  Brückenwage  (Eisenb.)  Seat  for  Uwe 
poises.   Godet  m.  de  tare. 

Gewichtsthell  m.  (Chem.)  Bart  by  teeiglä.  Par- 
tie /.  en  poids. 

Gewichtuhr/.  (Uhrm.)  Weight-moved  dock.  Hor- 
loge  /.  ä  poids. 

Gewindbohrer  m.,  Schranbenbohrer  m., 
Schneidbohrer   m. ,   Mutterbohrer  m. 

Techn.)  Top,  »crew-tap,  taper-tap.  Taraud  m., 
tarau  m.). 

Gewinde  n.  einer  Schranbe  (Techn.,  Meeb., 
Schloss.)  Worm  or  fillet  of  a  »crete,  (thread).  Filet 
»».  d'nne vis,  (pas  tu.).  Vergl.  Muttergewinde, 
Schraubengang  und  Schraubengewinde. 
Doppeltes  G— .  Double  thread.  (Vis  /.  ä) 
double  pas  to. 

Dreieckiges G-.  Sie/tGewinde,  scharfes. 
Einfaches    G— .    Single   thread.     Paa  m. 
simple. 

Flaches  oder  Flachgängiges  G— .  Fiat  or 
Square  thread.    Filet  n».  carre. 

Mehrfaches  G-.  Multiplex  thread.  (Vis /.  a) 
plusieurs  tilets  to.  pl. 

Rechthandiges  G-.  Right-handed  »creic- 
thread.    Filet  m.  ä  droite. 

Rundes  G— .  Bound  thread.  Filet  to.  arrondi. 

Scharfes,  Scharfgangiges  oder  Drei- 
eckiges G— .  Angular  thread,  triangulär 
thread.    Filet  to.  triangulaire. 

Verkehrtes,  Linke»  G— .  iAft-handed  tcrev 
thread.    Filet  m.  reuverse. 

Viereckiges  G-.  Square  thread.  Filet  m. 
carre. 

Zweifaches,  Dreifaches,  Mehrfaches 

G— .  Double,  triple,  inultijUex  thread.  (Vis  /  ä) 

double  pas  ou  a  deux  filets,  ä  trois  filets,  ä  p&ä 

multiple  ou  a  plusieurs  filets. 
Das  G—  schneiden.    To  screic,  to  icorm, 

to  cut  screws.    Fileter  uno  vis,  tarauder. 
Das  G—  aus  freier  Hand  schneiden. 

To  cut  »crem  by  band.    Fileter  a  la  volee. 
Das  G—  nachschneiden.     To  chase  the 

»crexc-thread.  Fileter  en  repassant. 
Gewinde  n.  des  Pistons  (Büchsenm.)  Scretc- 
threads  pl.,  screw.  Partie  /.  tarandee  ou  tige  /. 
de  la  cheminee. 
Gewinde  n.,  Gelenk  n.  am  gebrochenen  Mund- 
stück eines  Gebisses  (Sattl.)  Joint.  Charniere  /. 
a  pli,  pH  m. 

Gewinde  n.,  Scharnier  n.  (Techn.)  Joint, 
hinge,  hinge-joint,  turning-joint.  Charniere  /'., 
conplet  to. 

Gewinden,  eines  Scharniers  (derTheil  durch 
welchen  der  Stift  geht).  Eye.  Charnon  m.  d'une 
charniere. 

Gewindeisen  n.,  Schraubensehneldelseu 

n.  (Tccbn.)    Scretc-plate.    Filiere  /*.  simple. 
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Gewindetheil  tn. ,  Schwanzsehrauben- 
köpf  m.  an  dem  Gewehrkolben  (Waffenf.)  Screw. 
Bouton  in.  taraude  d'une  culasse  de  fusil. 

Gewindgang  m.  (Tcchn.)  Sieh  Schraub en- 
gang. 

Gewinnen  v.  a.  (Seew.)    To  gain.  Gaener. 
G— ,  die  Räumte  oder  die  hoho  See.  To 
iin  the  high  or  open  ica,  to  gel  clear  of  the 
ind,  of  a  coatt.   S'alarguer,  s  elever,  se  mettre 
au  large. 

Gewinnen  v.  a.  Erze,  Kohlen  etc.  (Bergb.) 
To  ertract,  to  draw,  to  dig  out,  to  produce.  Ei- 
traire.   Vergl.  Verhütten. 

Gewinnung/,  der  Erze,  Kohlen  otc.  (Metall.) 
Extraktion,  txtracting.  Extraction  /.  Vergl.  Ver- 
hüttung. 

Gewinnung/,  des  Saftes  (Zuck.)  Extraction  0/ 
the  »yrup,  tweeting.   Extraction  /.  du  jus. 

Gewölbanfang  ct.,  Kftmpferlinle  /.,  Wi- 
derlagsllnle  /.,  Anfall  tn.  (Bauw.)  Spring, 
tpringing  of  a  vault.    Naissance  /.  de  voüto. 

Gewölban langer  m.  (Bauw.  u.  Befest)  Sieh 
Anlauf  des  Gewölbes. 

Gewölbaufguss  tn.  (Bauw.)  CoaL  Chape  /. 

Gewölbe  n,  Wölbung/.  (Bauw.)  Vauü,  vauü- 
ing.  Voüte/. 

Abgewalmte»  G— ,  Walmg— ,  Gruben- 
g— ,  Klosterg— .  Yault  eaUed:  votta  a  pa- 
diglione.  Voüte  /.  cloisonnee,  voüte  /.  en  arc 
de  cloitre. 

Abhängiges  G-.  Sieh  Gewölbe,  stei- 
gendes. 

Spiralförmig  ansteigende»  G— ,  Stei- 
gende» Kingg— .  Ilelical  vaxdt.  Voüte  /. 
helicolde,  voüte  /.  en  vis,  voüte  /.  en  limacon. 

Böhmisches  G— ,  Platzig— ,  Böhmische 
Kappe  /.  Surbaied  tpherical  vault.  Voüte  f. 
a  nappe,  nappe  /.  de  voüte,  voüte  /.  en  cul  de 
four. 

Elnhüftigc».  EinBehenkllges  G— ,  Horn- 

g — •  Vauüing  trith  one  louer  and  one  higher 
impott.  Voüte  /.  en  demi-berceau,  voüte  /.  en 
arc  rampant. 

Elliptische»  G— .   EUiptical  vault.  Voüte  /. 

en  ellipse,  voüte  /.  elliptique. 
Gerade»  G— .  Direet  arch  or  vauü.  Voüte  /. 

droite. 

Gothische»  G— .  Gothic  vauü.  Voüte/.  gothi- 
iue,  voüte  /.  ogivale. 

Ihkrei »förmige»  G— ,  Rundbogen- 
g— .  J>ull-centre-vault,  temi-cireular  vault.  Voüte 
/.  en  cintre.  voüte  f.  en  plein  cintre,  voüte  /. 
en  dcmi-ccrele. 
Im  Grnndris»  halbkreiaförmige»  G— , 
Xischeng— ,  Muschclg— .  Niche-vaulting. 
Voüte/.  en  niche,  voüte  /.  en  hemicycle. 
G—  im  Keller,  Kellerg—. 

Voüte  /.  de  cave. 
G—  nach  der  Korblinie,  G—  nach  ge- 
suchtem Zirkel.  Matket-handle vault.  Voüte 
f.  en  anse  de  panier. 

Niedrige»  G— ,  Stichbogeng— .  Surbated 
vault.    Voüte  /.  hasse,  voüte  /.  surbuissöe. 
Ringförmige«   G-,   Ringg-.  Annular 
barrel-vatdt.    Voüte  /.   annulaire,  berceau  tn. 
tonrnant,  voüte  /.  sur  1c  noyau. 
Schallg— ,  Acouttic  vault.  Voüte  /.  acoustique. 


Scheitrechte»  Gewehr.  Straight  -  arched 
vauüing,  plate-band.  Voüte  /.  en  plate-bande. 

Schiefes  G— .  Oblique  or  theto  vauUing.  Voüte 
/.  biaise. 

Steigendes  G — ,  Abhangiges  G— .  Meil- 
ing, rampant  vault.    Voüte  /.  rampante. 
Stichbogeng— .  Sieh  Gewölbe,  niedriges. 
Aus  Töpfen  aufgeführtes  G- ,  Topffg— . 

Vauüing  0/  tubulär  bricht,  tubulär  vauüing.  Voüte 
/.  en  poteries  creuses. 

Trichterförmiges   G— ,    Trompeng— . 

Conieal  vault,  trompe-vauü.  Voüte  /.  conique, 
voüte  /.  en  trompe. 

Überhobenes,  Gebürstetes  G— .  Sur- 
mounted  vault.   Voüte  /.  surmontee. 

Verkehrte»  G— .  Jnverted  vauü,  counter- 
vault.  Voüte  /.  renversee,  contre-voüte  /. 

Verziertes  G— ,  Gurtg— ,  Rippeng—. 
Mib-vaulting,  fan-vauüing,  fan-tracery  vauüing. 
Voüte  /.  ornee,  voüte  /.  &  nervures. 

G—  mit  knrsem  und  langem  Wider- 
lager, Ochsenhorn  n.  Vauüing  toith  one 
long  and  one  ihort  impoit.  Voüte  /.  en  corne 
de  bceuf. 

Gewölbe  n.  der  Zünder  und  andern  Feuerwerks- 
körper.  Sieh  Kapelle. 

Gewölbebogen  m.,  Bogen  tn.  (Bauw.)  Arcli 
of  a  vauü,  vauüing-arch,  arclt.  in  vault  ing.  Are 
tn.,  arceau  tn.  de  voüte,  d'une  voüte. 

Gewölbedeckenputz  tn.  (Bauw.)  Floated  tofjiti 
pl   Crppi  et  enduit  tn.  sur  voüte. 

Gewölbepfeiler  tn.,  Strebepfeiler  m.  (Bank.) 
Counter-fort,  buttreu.    Eperon  in.,  contre-fort  tn. 

Gewölbespannweite  f.  Width  of  the  vauü. 
Echappec  /.  de  voüte. 

Gewölbfach  n.,  Fach  n.  zwischen  Gewölb- 
gurten, Flache  /.  einer  Gewölbkappe 
(Bank.)  Cellular  space  of  a  vaulting.  Surface  /. 
a'un  trianglo  de  voüte  ou  d'une  lunette. 

Gewölbfach  n.,  Feld  n.  zwischen  Ge- 
wölbrippen (Bauk.)  Civary,  »everey,  cscutcheon 
of  vauüing.    Pan  tn.  de  voüte. 

Gewölbllftche/.,  Äussere,  Gewölbrücken 
tn.,  Extrados  tn.  (Bauw.)  Sack  of  a  vauü, 
extradoi.    Extrados  m. 

Gewölbflache/.,  Innere,  Gewölbelaibung 

f.  (Bauw.)  Intradoi,  toßt.  Douelle  /.  interieure, 
intrados  tn. 

Gewölbfuge  /.  (Bauw.)  Med,  joint.  Joint  tn. 
d'une  voüte. 

Gewölbkappe  /.,  Kappe  /.,  Ohrkappe  /., 

Ohr  ti.  (Bauw.)  Vauüing-cell,  calotte,  ogive,  tect- 
roid.  Lunette  triangle  m.,  caisson  tn.  de  voüte, 
chape  /.,  calotte  /. 

Gewölblalbung  /.  (Bauw.  u.  Befest.)  Sieh  G  e  - 
wölbfläche,  innere. 

Gewölbmauerwerk  n.  Vauüing-  or  arch- 
matonry.   Maconnerie  /.  de  voüte. 

Gewölbpfeiler  ct.,  Strebepfeiler  ct., 
Strebe  /.  (Bauw.)  Muttreu.  Appui  ct.,  contre- 
fort  tn.  Vergl.  Widerlager. 

Gewölbrad  n.,  Bogenrad  n.  (Rad  mit  me- 
tallener Nabe)  (Artiii.)  Wheel  unth  a  metal  nave. 
Rone  /.  ä  voussoirs  ou  a  moyeu  metallique. 

Gewölbrippe  /.  (Bauw.)   Sieh  Rippe. 
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GewolbrUcken  to.  (Banw.  u.  Befest.)  Sieh  Ge- 
wölbfläche, äussere. 

GewttlbrUMtung  /.  (Baak.)  Centreing,  eentre, 
(rib).  Cintre  m.  de  charpente,  armement  to.  de 
voüta 

Gewölbschenkel  m.,  Bogenachenkel  to., 

Achsel  /.  (Bauw.)  Haund,  haunch,  flank  of  an 

arch.   Esselle      aisselle  /'. 
Gewölbzwickel  w.  &'e/i  Hintermauerung. 
Gewunden  adj.  t  Seil  förmig  gewunden  (von 

Cannelirungen  gesagt)  (Baak.)  Cabled.  Cäble,-e. 
GewUrfelt,  Carrlrt,  QuadrilUrt  adj.  (Web.) 

Checkcd.   Quadrille,  -ce,  a  cajrreaux. 
Gey  «er  lt  m.  (Miner.)  Silieeous  tinter.  Geyserite/., 

opale  /.  incrustante. 
Gesähe  n  des  Huttenmanns,  Bergmanns 

etc.  (Techn.)    Tool»  pl.,  (Newc.  on  T.:J  gear. 

Outils  m.  pl.,  outils  m.  pl.  des  mineurs,  outil- 

lage  m. 

G—  bei  der  Sprengarbelt,  Bohr*  nnd 

Schicsszeug  n.  Blatting- and  thooting~toolt  pl. 

Outils  pl.  a  percer  et  a  tirer. 
Bleiofeng— .     Tool»  pl.  of  the  lead-smelter. 

Outils  in.  j)l.  des  plombiers. 
Bohr«-,    Bohrseng    n.    Bering -tooU  pl. 

Outils  pl.  ä  forer. 

Hochofens—.  Tools  pl.  of  tlt*  pig-iron  tmelter. 
Outils  to.  pl.  des  ouvners  de  haut  fourneau. 
Gezähe  n.,  IMnlrwerkseuge  n.  (Minirk. 

&  Bergb.)  iiiner'»  tooU,  miner's  implements,  (Nno- 

cattle  on-Tyne:)  gear.    Instruments  m.  pl.,  outils 

m.  pl.,  outillage  m.  de  mineurs. 

G—  zum  Schlitzen  des  Flötzes,  Schneid« 
hammer  m  ,  Kerbhane  /.  (Bergb.)  Tick. 
Copray  (en  Bclgiqne). 
Gesähkasten  m.,  Gesengkasten  m.,  Werk« 

zeugkasten  m.    (Bergb.)    Tool-box,  tool-chest. 

Coffre  to.  d'outils. 
Gezahnelt  adj.  (Techn.)  Toothed,  furnished  with 

little  teeth.    Dentele,  -ee. 
Gesahnt  adj.  (Mech.)    Toothed.   Dente,  -ee. 

Gesahnt  adj.  (mit  verscliicdcnen  Farben  zahn- 
weise ineinander  gefügt)  (Herald.)  Indenteled. 
Endente,  -Oe,  endentele,  -ee,  (endenche,  -ee). 

Geselt  f.  (Ebbe  und  Fluth)  (Seew.)  Tide.  Maree  /. 
Die  G-  läuft  mit  der  Windrichtung. 

The  tide  runt  urith  the  wind.    La  maree  f.  porte 
du  meme  cüte  que  le  vent 
Die  G—  läuft  gegen  die  Windrichtung. 

The  tide  runt  againtt  the  wind.    La  maree  /. 

est  contraire  au  vent. 
Gezeitenwechsel  m.   (Seew.)    Tum,  turning, 
cJtange,  changing  of  the  tide.  Changement  m.  des 
marces. 

Gezeugstrecke/.,  Sohlenstrecke  /*.,  Laut' 
m.,  (Grundstrecke  /.  fttr  eine  Bau- 
Abtheilung)  (Bergb.)  Drift,  gallery,  level, 
(North  of  England :)  head-way,  (Cumberland:) 
random.  Voie  /.  ou  galerie  f.  d'allongement, 
galerie/.  de  chassnge. 

Gesinnelt,  Mit  Zinnen  besetzt,  Crene- 
llrt.  Besinnt,  Mit  Schiessscharten  ver- 
sehen adj  (Bauk.)  Embattled,  crenellated,  fcre- 
nulatedj.  Crenele,  -<5e,  encrene,  -ee,  pourvu  de 
meurtneres. 

Gczinnclt,  Mit  Zinnen  besetst  adj.  (Herald.) 
Embattled.    Bretess<5,  -ee. 


Gicht/,  eines  Ofens  (Metall.)  Mouth, 

top.   Gueulard  m. 
Gicht  /.,  Sats  to.    (Metall.)    Bürden,  furnaee- 

charge.    Charge  /. 

Leere  G— en  pl.  Charcoal-  or  coke-charges  pl. 

Charges  /  pl.  de  charbon. 
Leichte  G— en  pl.  IAght  charges  pl. 

f.  pL  contenant  beaucoup  de  charbon. 
Scharfe  oder  Schwere  G— en  pl 

eharget  pl.   Charge«  /.  pL  contenant  beaucoup 

de  minerai. 

Stille  G— en  pl.    (Metall.)  Firtt  eharget  pl. 
Fausses  charges  pl.,  charges  blanches  pl.  (pre- 
mieres  charges  pl.). 
Gichtaufzug  m.  (MetalL)  Lift.  Escarperaent  to., 

monte-charge  m. 
GichtbrUcke  /.  (Metall )    Bridge  for  eonveyino 
materials  to  the  furnace-top.    Pont  to.  de  gueu- 
lard. 

Gichtbühne  /.  (MetalL)  Landing,  plate-form. 
Plate-forme  f. 

Gichtebene  /.  (Metall.)   Sieh  Plateform. 

Gichtengang  m.T  Niedersinken  n.  der 
Gichten  (Metall.)  Detcent  of  the  eharge  or 
bürden.  Desccnte  /.  des  charges  d'un  haut  four- 
neau. 

Gichtflamme  /.  (Metall.)  Topflame.  Flamme  /. 
du  gueulard. 

Gichtgas  n.  (Metall.)  Gaset  pl.  of  blast- furnaces. 

Gaz  to.  des  hauts  fourneaux. 
Giehtgasentsiehung  /.   (Metall.)    Tating -of 

the  gases  of  blast-furnaces.    Prise  /.  des  gaz  des 

hauts  fourneaux. 
Gichtgasfang  m.  (Metall.)  Apparatus  for  taking- 

off  the  gases  of  blast-furnaces.    Appareil  m,  pour 

prendre  les  gaz  des  haute  fourneaux. 
Gichtgemäss  n.  (Metall.)  Bürden,  batket.  Bäche /., 

fat  to.,  rasse  /.,  tourque  /. 
Gichtmantel  to.  (Metall.)  Sieh  Gichtmauer. 
Gichtmass  n.,  Glcht(en)messer  m.  (Metall.) 

Charging-gauge,  measurintprod  for  the  detcent  of 

the  charget.    Sonde  f.,  becasse  /. 

Gichtmauer  /.,  Gichtmantel  m.  (Metall.) 

Tunnel-head,  mouth-screen,  trind-wall  on  the  mouth. 

Mur  to.  de  bataillc,  batailles  f.  pl. 
Gichtmesser  m.  (Metall.)  Sieh  Gichtmass. 

Gichtplateform/  (Metall.)  Sieh  Plateform. 
Gichtrauch  m.  (Metall.)    lop-smoke  of  a  blast- 

Jurnace.    Fumec  /.  du  haut  fourneau. 
Gichtschirm  m.  (Metall.)  Wind-tcreen. 

vent  to.    Vergl.  Gichtmauer. 
Glchtschwamm    to,  Zlnklseher 

bruch  to.,  Tntla  f.  (Metall.)    Cadmia,  cala- 

mine,  tutty.    Cadmie      cadraies  /.  pl.,   tutie  /., 

kiess  to.  en  Belgiqae. 
Gichttreppe     (Metall.)  Top-ttairt  pl.  Escalier 

to.  d'un  haut  fourneau. 
Gichtung/:,  Begleitung/-.  (Metall.)  Charging. 

Chargement  m 
Giehtsacken  to.  eines  Frischfeuers  (Metall.) 

Elast-platt.    Taque  f.  de  contrevent. 
Gickel  to.,  Angelzapfeu  to  einer  ThQrangel 

(Schloss.)    Pivot,  axis,  hinge.    Pivot  to. 
Giebel  m.,   Giebelseite        Frontispiz  a. 

(Bauk.)    Front ispi(ejee.    Froritispice  to. 
Giebel  m.,  als  Giebelmauer,  als  dreieckige,  auf- 

rechtstehende  Fläche  (Bauk.)  Gable.  Pignon  ■». 
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Giebel  - 

Abgetreppter,  Gesinnelter  Giebel  (Bauk.) 
Gable  with  corbysteps.  Pignon  m.  k  reden ts. 
Giebel  m.,  Ziergiebel  m.    (Bauk.)  Pediment. 
Fronton  m. 

G—  mit  zusammengerollten  Simsen, 

welche  Schnecken  bilden.  Pediment  with  scroll- 
mouldings.   Fronton  m.  par  enroulcment. 
Bogenförmiger  G— .  I 


Fronton  m.  cintre 
Darchbrochener    G— .     Carved  pediment. 
Fronton  m.  ä  joor. 
Giebelähre  /.  (Bauw.)    Jron  gable-tar.    Epi  m. 
de  pignon. 

Giebelbogen  m.,  Sächsischer  Bogen  m. 

Triangulär  arc/i,  Saxon  arch.    Are  m.  en  mitre. 

Vergl.  auch  Span nschicht. 
Giebeldach  n.    (Bauw.)    Gable-end,  gable-roof. 

Toit  m.  a  pignon. 
Glebelfacade  /.  (Facade  an  der  Giebelseite) 

(Bank.)   Frontitpi(e)ce-faco.    Facade  /.  da  fron- 

tispice. 

Giebelfeld  n.  (Bauk.)  Tympanon,  razed  table. 
Tympan  m, 

Giebelfenster  n.  (Fenster  in  einem  Giebel). 

Gable-window.   FenStre  /.  mise  dans  un  pignon. 
Giebelfront  /.   Sieh  Giebel  facade. 
Giebelgesimse   n.,   ansteigendes,  (Bank.) 

Raking  moulding.   Corniche  /.  rarapante,  mou- 

lure  /.  oblique. ' 
Giebelmauer  f.  Qable-wall.  Mnr  m.  de  pignon. 

G—  mit  Katsentreppe.  Gable -wall  with 
corby-tteju.  Mar  m.  de  pignon  en  escalier 
crenele. 

Giebelschntzbret ».,  Stirnbret  n.,  Wind- 
feder  /.  Barge-board,  verge-board.  Bordare  f. 
de  pignon. 

Giebelwand/.  (Bauw.)   Sieh  Gicbelmauer. 
Gleben,  Gleiten  r.  n.    Sieh  Giepen. 
Giekbanm  m.  (Seew.)  Spencer-,  main-,  mizzen-, 

trytaiTt  boom.    Bome  (bäume)  /.,  gui  m. 
Gien  /.  (Seew.)  Winding-tackle.  Caliorne  f.,  palan 

m.  a  caliorne. 
Gienblock  m.  (Seew.)  Winding-tackle-block.  Poulic 

/.  de  caliorne. 
Gienlaufer  m.  (Seew.)   Runner  of  the  urinding- 

taciclc.    Garant  m.  d'un  palan  a  caliorne. 
Giepen,  (Gleben),  Gieken  v.  n.  (Baumsegel 

von  einer  Seite  zur  andern  übergehen  lassen) 

(Seew )  To  oybe,  to  jibfij.   Müder,  changer,  tre- 

lucher,  garabier. 

Gier  /.,  Geer/.,  Geerd  /".,  Guy  /.  (eines  Bau- 
mes, einer  Gaffel  etc.)  (Seew.)  Yang,  guy.  Bras  m. 
da  pic,  palan  m.  de  retenue. 
G —  eines  Schiffes.    Sheer,  broad  sheer,  yaw  or 
yawing  of  a  retsei.    Embardee  /,  derivation  /. 

Gierbrttckc  Gierfähre  Gleitende 
Fähre  f.  am  Spanntau  (Wasserb.,  Pont.) 
Trail-flying-bridge.  Bac  m.  ä  traille,  traille  /. 
sur  pontons,  traille  f. 

Gieren  v.  n.,  Gierschläge  thun  v.  a.  (Seew.) 

To  yaw,  to  sheer,  to  break  sheer.  Embarder  v.  n., 

so  devier  de  sa  route. 
Gierfahre  /.  (Pont.)  Sieh  Gierbruck e. 
Giermast  m.,  Portal  n.,  Galgen  m.  einer 

fliegenden  Brücke  (Pont)   Horte.    Potcnce  /. 
Giern  m.  (Tisch!)   Sieh  Gehrung. 
Giersehlag  m.  (Seew.)   Sieh  Gier  2. 
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Giertau  n.,   Fährseil  n.   (Waaserb.)  Trail. 
Traille  /. 

Giertau  n.  der  fliegenden  Brücke.  Mooring.  Cäble 

m.  du  pont  volant. 
Gierung  /.  (Tiachl.)   Sich  G  e  h  r  n  n  g. 
Gierwinde/,  einer  fliegenden  Brücke.  Adjutting- 

windlau.    Cabeatan  m.  d'un  pont  volant. 
Glessbach  m.  (Topogr.)   Sieh  Sturibach. 
Glessbuckel  /.,  Glesskelle  f.  zum  Giessen 

von  Bleikugeln  (Techn.)  Catting-ladle,  lead-ladle, 

iron  ladle  for  catting  leaden  ballt.    Cuiller  /.  en 

fer,  (puisoir  m.)  a  fondre  les  balles  de  plomb. 
Giessen  v.  a.  (Bildh.)  To  mould,  to  catt.  Monier, 

fondre,  jeter  en  fönte. 
Glessen  r.  a.  (Gieas.)  To  catt,  to  found.  Fondre, 

jeter  en  moule,  couler,  verser. 

G— ,  ohne  Kern,  (nach  der  Stürzmethode). 
To  catt  without  a  core.  Fondre  dans  le  creux 
et  ä  renverse\ 

G— ,  über  den  Kern,  Hohl  g— .  To  catt 

on  or  upon  o  core,  to  catt  hoüow.    Couler  ä 

noyau,  couler  creux. 
G— ,  mit  dem  Steigrohr.    To  catt  from 

the  bottom,  to  run-in  the  metal  at  the  bottom. 

Cooler  ä  calc,  ä  ou  en  siphon. 
G— ,  aus  dem  Vollen,  Massiv  g— .  To 

catt  solid.   Couler  plein. 

G—  in  Coquillen,  in  Schalen  (für  Hart- 
gass).   To  chill.  Coquiller. 

Glessen  v.  a.,  das  Spiegelglas.  To  catt  plate- 
glast.  Couler  les  glaces. 

Glessen  v.  a,  In  Scheiben  (Wachslichts.)  Tu 
catt  in  ditkt.    Eculer  la  cire. 

Giessen  n.,  Guss  m.    (Metall.)    Casting,  cast. 
Conlöe  /.,  coalage  m.,  fönte  f.  des  nietau  x. 
O—  des  Bohe Isens  In  Gänsen.  Catting 
of  pigt.    Coulage  m.  en  saumons. 

Glessen  n.  (Porzell.)    Casting.   Coulage  m.  des 

objets  en  porcelaine,  en  faTence  finc. 
Glessen  n.  des  Spiegelglases,  Guss  m. 

(Glasm.)  Casting  of  plate-glatt.  Coulage  m.,  cou- 

lcc  /.  des  glaces. 
Giesser  n.  [Art  Schaufel]  (Seew.)  Skeet.  Ecopc/., 

escope  /.,  escoupe  f. 
Giesser  m.,  Schmelser  m.    Founder,  tmelter, 

furnace-man.  Kondeurro.  Vergl.  Eisen-,  Gelb-, 

Glocken-,  Roth-,  Schriftgiesser. 

Eng—.  Brau- founder,  bronze-caster.  Fondeur 
m.  en  bronze. 
Giesserel  /.    Foundery,  foundry.    Fonderie  /. 

Vgl.  Eisen-,  Kanonen-,  Schriftgiesserei. 

Giesserel  /".,  Glesskunst  f.    Founding,  cast- 
mg.    Art  m.  de  jeter  en  moule. 

Giesserelroheisen  n.   (Metall.)  Foundry-pig. 

Fönte  /.  de  moulage. 
Glessfass  n.   Sieh  Giesskanne  2. 
Glessform  f.    Mould  for  catting.     Moule  m., 

creux  m.    Vergl.  Form. 

Gute,  Feste,  Bleibende  G— .  Mould,  which 
may  be  employed  several  times.    Bon  creux  m. 
Verlorne  G— .  Mould,  which  may  be  employed 
but  once.   Creax  m.  perdu. 
Glesshafen  m.,   Gless wanne  f.  (Glasm.) 

Ostern,  curvett.   Cuvette     poar  le  verre  fondu. 
Giesskanne/.  (Bleich.)  Watering-pot.  Arrosoir  m. 
Giesskanne  j \  Glessfass  n.  zum  Hände- 
waschen  u.  dergl.   Ewer.   Aiguiere  f. 
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Giesskasten  —  Glacis. 


in.,   Glesslade  /.    Floth,  box, 
carting-box,  moulding-box,  (for  gunt:)  gun-box. 
Chassis  m.,  chässis  m.  de  moulagc. 
Glesskelle  f.,  Glesslolfel  m.  (zum  Gi essen 
von  Metallen)  (Giess.)  Ladle.  Poche  /.,  louche  f., 
cuiller  /.  de  fondeur,  (Monn. :)  houlette  /. 
G— ,GlesBbuckel/'.,GlessIötrelm.  (Feuerw.) 
Lcad-ladlc,  caiting-ladle.    Puisoir  m.,  cuiller  f. 
en  fer,  poche/,  ä  couler. 
Glesskessel  m.   (zum   Schmelzen   des  Bleis) 
(Feuerw.)  Copper  for  vielting  lead.  Chaudiere  /. 
ä  fusion. 

Glesskopf  m.,  Anguss  m.    (Giess.)  Feeding- 

head,  runner.  Masselotte  f.,  saumon  m.,  jet  vi. 
Glesskunst  f.,  Glesserel  f.    Founding,  catt- 

ing.    Art  m.  de  jeter  en  moule. 
Glesslade  f.   Sieh  Giess  kästen. 
Glessloch  ttu,  Gussloch  n.  (Giess.)  Funnel, 

git.    Godet  m.  d'un  moule,  jet  m. 
Glesslolfel  m.    Sieh  Giesskelle. 
Gicssineister  m.    Master  -  »nieüer.  Maitre-fon- 

deur  m. 

Glesspfanne  /.  (worin  das  geschmolzene  Eisen 
vom  Ofen  zur  Form  gebracht  wird).  Shank. 
Chaudiere  /. 

Giesssand  m.  (Metall.)  Sand  for  foundert.  Sable 

m.  des  fondeurs,  sablon  m. 
Gicsssteln  m.  bei  der  Messingfabrication.  Mould. 

Moule  m.  a  plaqucs  de  laiton. 
Glesstafel  /".  (Spiegelfabr.)  Catting-dab.  Table  /. 

ä  couler. 

Glesswanne  /.  (Glasm.)    Sieh  Giesshafcn. 
Glesszapfen  m.  der  Bleigeschosse.  Sieh 

Gusszapfen. 
Glesszapfen  m.  (Giess.)   Sieh  Giesskopf. 
Glesszapfen  m.,    Gusszapfen  m.,  Guss- 

lochzapfen  m.,  (das  .Modell  für  das  Gussloch). 

Bunner-ttick ,  runner,  pattern  for  the  runner. 

Modele  m.  du  jet 
Glesssettel  m.  (Schriftgiess )  Font,  fount  or  bill 

of  leiten.  Police  /".  des  caracteres. 
Gift.  n.  (Chem.)  Poison.  Poison  m. 
Giftfang  in.,  Giftthnrm  m.  (Metall.)  Chimney 

to  catch  the  arsenic.    Cheininoc  f.  pour  l'arsenic. 
Gifthans  n.  Artenic-hou$e.  Magazin  m.  d'areenic. 
Gillhütte  /.  Arsenic-work.  Usine  /.  d'arsenic. 
Glftkies  m.,  Misspickel  m.    (Miner.)  Arte- 

nical  iron  or  pyrite».    Arsenio-sulfure  m.  de  fer, 

fer  m.  arsenical. 
Giftmehl  ».   (Metall.)    White  arienic.  Arsenic 

m.  blanc. 

Gift  »lein  m.  (Metall.)    Artenical  cadmia.  Cad- 

mic  /.  arsenicale. 
Giftthurm  m.   Sieft  Gift  fang. 

Gig  n.  (zweirädriger  Wagen)  (Wagenb.)  Gig. 
Guigue  /. 

G—  (kleines,  scharf  gebautes  Kader boot)  (Seew.) 
Gig.   Guigue  f. 
Gilben,  (Gttlben)  v.  a.,  das  Pergament  (Perg.) 

To  dye  yellow.   Jaunir,  teindre  en  jaune. 
GUUng/.,  Glllnng  f.  (Verengung  des  Hinter- 
schiffs) (SchifFb.)    Counter.    Voüte  /. 
Kleine  G—  (über  der  grossen).  Upper  counter, 
aecond  counter.    Contre-voflte  /.  au-dessus  de  la 
grande  voüte,  ecusson  m. 

G-en,/  der  zerbrochenen  Gange,  Sei- 
teng-en  pl.  (Schiffb.)  Arched  or  vaidted  end 


of  the  driftt.  Are  m.  au  commencement  des 
rabattues. 

Gllllng  /.,  -ung  f.  eines  Segels  (Seew)  (an 
den  Seiten:)  Goring;  (am  unteren  Thcile:)  roaeh, 
foot-roach.  Echancrure  /.  d'une  voile. 

Gilllngsholzer  n.  pl.,  Gilllngsknlee  n.  pl., 
WnlflstUtzen f.pl.  (SchifTb.)  Counter-timbert  pl. 
trantom-knee»  pl.  Courbes  /.  pl.  de  voüte,  mon- 
tants  m.  pl.  de  voüte,  courbes  /.  pl.  d'arcasse. 

Gilllngsknlee  n.  pl.    Sieh  Gillingshölzer. 

Glugham  m.,  Englische  oder  Schottische 
Leinwand  /.,  Wiener  Leinwand  f.  (Web.) 
Gingham,  Bengal  ttripes  pl.  Guingan  ro.,  (gttin- 
gamp  m.). 

Gips  m.    Sieh  Gvps. 

Girandole  /.  (eine  Anzahl  Raketen,  die  auf  ein- 
mal steigen;  ein  horizontal  drehendes  Feuerrad) 
(Feuerw.)  Girandole.  Girandole  /.,  girande  /. 

Gissen  v.  a.  (Schifff.)    To  gue*t.  Estimer. 

Glsslng  /.,  Glssung/  (Seew.)  Dead  reckoning, 
$hip'$  aeeount.  Estime  /.,  calcul  »i.  du  point  oü 
se  trouve  le  bätiment 

Gitter  n.,  Cancelle  /.,  Durchbrochene 
Schranke  f.  (Bauk.)    Screen.    Ecran  m. 

Gitter  n.,  Gatter  «.,  Gitterwerk  n.  (Tischl.) 
TreüU,  treUice,  lattiee,  grating,  griUage.  Treille/, 
treillis  m.,  grille  /. 

Gittcrbalken  m.  (Brüctenb.)  Lauice-trus».  Poutre 
/.  en  treillis. 

Gitterbrttcke  f,  (Brückenb.)  Lattice-bridge.  Pont 
m.  ä  grille  ou  de  griUage. 
Americanlsche  G—   von  Holz,  Fach« 
werksbrttcke  /.    Tnut-bridge.    Pont  m.  de 
grillage  en  bois. 

Gitterbrüstung  /.,   Schranke  f.  (Bauw.) 

ChanceL    Paracloso  f.,  parclosc  f. 
Gitterfullung/.(Bauw.)  Grated pannel.  Pannezu 

m.  do  fer. 

Gitterloge  /.  im  Theater  (Bauk.)  Lattieed  box. 

I/ftnterne  f.  de  spectacle,  löge  f.  grillee. 
Gitterloge/,  Gitterstuhl  m.,  Horehplatz 

m.  (Bauk.)    Lattieed  loft.    Ecoute  /. 
Gitterinacher  m.  Lattice-maker.  Treillageur  m. 

Gittern  r.  a.    To  grate,  to  lattiee.  Maillcr. 

Gitterstab  m.,   lanzenlormlger  (Bauw.) 

Stanchion.  Etan^on  m. 
Gltterstabspitze  /.,  (Schloss.)  Grate-bar»  point, 

Hanchion't  lance.     Epi  m. 
Gitterthür  /,  Gatterthor  n.  (Bauw.,  Befest.) 

Spar-gate.    Porte  /.  ä  daire-voie. 
Gitterträger  m.  (Eiscnb.  u.  Brückenb.)  Lattiee- 

work  girder. 

Gitterwerk  n.   Sieh  Gitterzaun  w.  Gitter. 

Gitterzaun  m.,  Lattenzaun  m.  (mit  Draht 
umwunden),  (in  Gärten :)  Gitterwerk  n.,  Bind- 
werk «.  (Kisenb.,  Gärtn.)  Lattice-work,  fence 
of  treUii-work.  Clöture  /.  en  lattis,  en  treillage 
avec  portillon,  (.lard.:)  menuiserie  /.  des  jardins. 

Glvetlelm  m.  (ein  guter  Tischlerleim)  (Tischl.l 
Givet-glue.  Colle  /.  brillante  de  Givet,  colle  /. 
fa^on  de  Givet,  colle  /.  blonde,  colle  /.  nnglabe. 

Glacis  n.,  Feldwehr  f.  (Befest.)  Qlaci*. 
Glacis  m. 

Umgekehrtes  G—  (Befest.)  Counter-$loping- 
glacis,  rererse-  or  inverted  glaci*.  Glacis  m.  en 
ou  ä  contrepente. 
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_  /.   Sieh  Glacisrösche. 
Glaclscrete  /.,   Glaciskaimn  to.  (Befest.) 
Crest  of  the  glacit  or  crest  of  the  parapet  of  the 
eovered  way.    Crete/  du  glacis,  cröte  /.  du  che- 
min  couvert. 

Glacis fall  m.  (Befest.)   Sieh  Glacisrösche. 
Glacisllache  /.  (Befest.)   Surfaee  of  the  glacis. 

Surface  /.  du  glacis. 
Gladsfusa  m.  (Befest)  Foot  of  the  glacis.  Pied 

m.  du  glacis. 
Glaciskamm  m.   Sieh  Gl aciscrito. 
Glacisrösche      Glacisboschung  f.9  Gla- 

ctsfall  m.  (Befest.)   Slope  of  the  glacis.  Pente 

f.  in  glacis. 

blander  /.  (Web.)  Calender.  Calandre  /.,  cy- 
lindre  m.  pour  donncr  an  appret  aux  tissus. 

Glans  m.  der  Mineralien.  Sieh  unter  Mi- 
neral. 

Glans  to.,  Lustre  m.  eines  Gewebes.  Lustre, 

gloss.    Lustre  m. 
Glans  m.,  Wasserappretur/.  (Manuf.)  Water- 

dressing,  glazing.    Eau  /. 
Glans  geben  v.  a.  (Techn.)   Sieh  Glätten. 
Glansbraunstein  m.   (Miner.)    Sieh  Haus- 

man  nit. 

Glansbürste/.  (Schuhm.)  Shining-brush.  Po- 
lissoire  /. 

Glänse  /.  (Web.)   SieJi  Glättmaschine. 
Glanselaeners  n.,  Glanselsenstein  m.  (Mi- 
ner.)   Sieh  Eisenglanz. 
Glänzen  v.  a.t  Glatten  v.  a  ,  Poliren  v.  a. 

(Techn.)    To  polish.    Polir,  lisser. 
Glanshammer  m.   (Klempn.)    Sieh  Polir- 
hammer. 

Glanskobalt  m.  (Mincr.)  Cobalt-glance,  bright 
white  cobalt.    Cobalt  to.  gris,  cobaltine  /. 

Glanzkohle  /.  (Geogn.)  Olance-coal,  anthracite. 
Houille  /.  luisante,  honille  /.  «eche. 

Glansleiuwand  f.  (Web.)    Treüis.    Treillis  to. 

Glanslos  adj.    Sieh  Matt. 

Glanzmaschine  /.  (Web.)  Sieh  Glättma- 
schine. 

Glanz-Ölvergoldung  /.,   Pollrte  ttlver- 

goldnng  /.  (Vergold.)    A  tuperior  $ort  of  oil- 
gilding,  whieh  is  varnished  and  poluhed.  Dorure 
/.  ä  Thuile  vernic-polie  des  equipages,  etc. 
Glanspappe  /.  (Pap.)  Glazed  board.  Carton  to. 
glace. 

Glanzpappe  f.%  Pressspan  m.t  Tuchprcss- 

Mpan  m.  (Pap.,  Tiichf.)  Pressing-beard.  Carton 

m.  ponr  appret  de  drap. 
Glansschleifen  n.  (Goldschm.)  Sieh  Poliren. 
Glanszwirn   m.    (Spinn.)    ratent-bobbin,  (glace"- 

thread,  seteing-cottonj.  Coton-cordonnet  m.,  (fü  m. 

glace). 

Glas  n.  (Chein.,  Glaam.)  Glast.   Verre  m.  Yergl. 

Bein-,  Bouteillen-,  Eis-,  Fenster-,  Krön-, 

Schleif-,  Spiegel-,  Tafel-,  Walzcnglas. 

Durchgeschliflene  bunte  Glaser  n.  pl. 
(Glasm.)  Crystals  pl.  eomposed  of  ttco  or  more 
Ingers  of  different  colours,  of  tchich  the  surface 
hos  been  eut  aicay  by  grinding  to  the  under-sur- 
face.  Verres  to.  pl.  doubles  dont  on  a  ötö  une 
ou  plusicurs  couches  en  taillant. 

Kntjclastes  G— ,  Reauniur'sches  Por- 
zellan n.  Devitrified  glass,  porcelain  of  Jleau- 
mur.  Verre  to.  devitnfie,  porcelaine  /.  de  Ke- 
aumur. 


Farbiges  Glas.  Coloured  glase.  Verro  m. 
colore. 

Gegossenes  G— .  Cast  glass.  Verre  m.  coule. 
Geläutertes  G— ,  Geläuterte  G-masse 

/.,  netall  n.  Glass-metal,  reßned  glass.  Verre 

to.  afflne\  raffine. 

Gepresstes  G— .  Freesed  glass.  Verre  to. 
raoule\ 

Geschrenstes  G— ,  Schmelze  /.  (unvoll- 
kommen geschmolzener  und  in  kaltem  Wasser 
abgelöschter  Gla^atz). 

Halbwelsses  G— .  Straw-eoloured  glass,  semi- 
iphite  glass.   Verre  to.  demi-blanc. 

Marmorlrtes  G— .  Marbled  glass,  vitrum 
marmoratum.    Verre-marbre  m. 

Retlenlirtes  G— ,  Filigrang— ,  Faden- 
g— ,  Petlnetg— ,  Spitzeng—.  Reticulated 
glass.    Verre  m.  filigrane. 

Cberfangenes  G—  (weisses,  mit  gefärbtem 
Glase  überzogenes  Glas).  Flashed  glass.  Verre 
to.  double,  verre  to.  ä  deux  couches,  verre  to. 
plaque. 

Weisses  G— .  IFAiV«  glass.  Verre  to.  blanc. 
G—  blasen  v.  a.    To  blow  glass.    Souffler  le 


G—  schneiden  v.  a.  (Glas.)    To  cut  glass. 
Tailler  le  verre. 
Glas  n.,  Läufer  m.,  Sandglas  n.,  Sand- 
lanfer  m.,   Sanduhr  /.,   Wachtglas  n. 

(Seew.)    Glast,  ipatcli-glass.    Ampoulctte  /,  hor- 
loge  f.  de  sable,  sablier  m. 
Glasn.  [pl.  Glasen]  (Zeit  von  '/»  Stunde)  (Seew.) 
Bell.    Coup  de  cloche. 


shlagen  v.  a.  To 


bells.  Pi- 


G lasen  sei 

quer  r.  a. 

Es  ist  (5)  Glasen.  Jt  is  (fixe)  bells.  Attrape 
(cinq). 

Glasabfall  m.,  Bruchglas  n.,  Glasscher- 
ben /.  yl.  (Glasm.)  Cullet.  Rognure  /.  de 
verre,  groisil  m.,  calcin  to. 

Glasballon  to.  (in  einen  Korb  eingesetzter), 
Schwelelsttureballon  m.  (Glasm.)  Glass- 
baUoon  put  in  a  basket  (for  the  transport  of  sul- 
phuric  acid,  etc.).    Dame-jcanne  /. 

Glasbild  n.  (Phot.)  Glassphotograph.  Epreuve/". 
sur  verre. 

Glasblase/.  (Glasm.)   Bunch.  Bosse/. 
Glasblasen  n.  vor  der  Lampe  (Glasm.)  Enamel- 

ling  at  the  lamp.    Kmaillure  /.  ä  la  lampe. 
Glasbläser  m.  (Glasm.)   Glass  blower.  Souffleur 

to.  de  verre,  (dans  une  verrcric:)  felaticr  »»., 

feratier  in. 

Glasblaserei/.  (Glasm.)    Glass-blou-ing.  Souf- 

flage  in. 

Glasblaserlampe  /.  Enameller's  lamp,  glass- 
blotcer's  lamp.    Lampe  f.  d'emailleur. 

Glasbret  n.t  Tabulet  n.t  Tafelbret  n.  des 

Kegelstuhls  (Web.)  Box,  puüey-box,  case.  Cassin 
to.  d'un  metier  ä  boutons. 

Glasbrocken  m.  pl.,  Bruchglas  s.(  Glas- 
scherben /.  pl.  ((ilasm.)  Cullet.  Tcssons  ttu  pl., 
calcin  to  ,  casson  to.,  gresil  to.,  groisil  to. 

Glasen  v.  a.,  die  Thonpfeifen  (mit 
Glättstcine  aus  Achat  poliren)  (Töpf.) 

Glaser  to.    Glazier.    Vitrier  to. 

Glaser  n.  pl.    Sieh  unier  Glas. 

32* 
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Glaserbeltel  -  GlaMKlttrze. 


tilaserbeltel  m.  (Glaser).   Sath  mortis«  -  chiiel. 

Ciseau  m.  de  Titrier. 
Glaserblei  n.   Sieh  Fensterblei. 
Glaserdiamant  m.  (Glas.)   ölazier't  diamond, 

trriting-diamond.    Diamant  m.  pour  couper  le 

verre  et  les  glaces,  rabot  m.  ä  diamant. 
Glaser hauiraer  tn,  mit  spitzer  Finne.  Glazier't 

pick-hammer.    BesaiguB  f. 
Glaserkitt  ro.,  Fensterkitt  m.  (Glas.)  Öla- 
zier't putty.   Lot  m.  de  Titrier. 
Glasers  n.,  Silberglans  m.,  Glansers  n. 

(Miner.)  Süver-glance.  vitreottt  lilver,  tulphuret  of 

»ilver.   Argcnt  m.  sulfure,  argentite  m. 
Glaserzschwärze  /.  (Miner.)    Earthy  tilver- 

glanet.    Argent  m.  noir  terreux. 
Glasfaden  skj    Glasgespinst  n.  (Glasm.) 

Glatt-thread,  tpun-glatt.    Fil  m.  de  Terre. 
Glasflüsse  m.  pl.  [tg.  -fluss],  Glaspasten 

/.  pl.  (Glasmassen  zn  künstlichen  Edelsteinen) 

(Glasm.)   Pottes  pl.    Fluors  m.  pl. 
Glasgalle  /.  (Glasm.)    Glatt-gaü,  gaü  of  glatt, 

sandever,  tandiver.    Sei  m.  de  verre,  fiel  m.  de 

Terre,  suin  m. 
Glasglessform/  (Glasm.)  Qlatt-movid.  Presse 

/.  ä  monier  les  Terres. 
Glasglans  m.    Sieh  unter  Mineral. 
Glasglocke      Glasstttrse  /.  (zum  Bedecken 

von  Pendeluhren  etc.)  Glati-thade.   Cloche  /. 
Glasglocke  /.  (Chem.)  (zum  Auffangen  von  Gas 

etc.)  (Bellthaped)  glatt- jar.   Cloche  /.  en  verre, 

(jarre  /.). 

G—  mit  einem  Hahnstücke  (Chem.) 
Glatfjar  with  a  ttop-cock.  Cloche  /.  ä  robinet 
en  verre. 

G— ,  gradnirte  oder  calibrlrte.  Graduated 
(glatt-)  jar.   Cloche  /.  graduee. 
Glasgriff  m.  (Glasm.)   Sieh  Aushob  st  ab. 

Glaskafen  m.,  Hafen  m.,  Schmelzbaren 

st.  (Glasm.)  Glatt-pot,  pot.  Pot  im.,  creuset  m., 
padelin  m. 

Glashart  adj.  Hard  at  glatt.  Dur,  -e,  comme 
le  verre. 

Glashärte  /.  vom  Stahl.  Chilling.  Trempe  /. 
glaeee. 

Glashütte  /.  (Glasm.)    Glatt-houte.    Verrcrie  f. 
G—  (das  Gebäude,  in  welchem  sich  die  Glas- 
öfen befinden).    Glatt-houte.   Halle  /. 

Glasincrnstation  f.  (Glasm.)  Jncrutted  glatt. 
Incrustation  /.  en  cristal,  cristallo-ceramie  /. 

Glasiren  v.  o.  (Töpf.)  To  glaze.  Vernir,  ver- 
nisser,  (plommer).   Vergl.  Email  Ii  ren. 

Glasiren  r.  a.  (Mal.)  To  glaee,  (to  varnith). 
Glacer. 

Glaskasten  m.  einer  feinen  Wage  (Chem., 
Prob.)   Glatt  cate.   Lanterne  /. 

Glaskattnn  m.    Sieh  Glasleinwand. 

Glaskiste  /".,  -korb  m.  (zum  Verpacken  des 
Glases)  (Glasm.)  Glatt-cage,  tkep  for  packing 
glatt.    Harasse  /. 

Glaskolben  ro.  (Chem.)  Matrast.   Matras  m. 

Glasbopf  m.,  Glasharter  Ziegel  m.  (Maur.) 
Stock-brick,  grey  ttock,  red  ttock,  Brique  f. 
vitritiee. 

Glaskopf  ro.  (Miner.) 
Branner   G— .    Sieh  Brauneisenstein, 
faseriger. 


Rother  Glaskopf.  Sieh  Rotheisenstein, 
faserige  r. 

Schwarzer  G— .   Sieh  Psilomelan. 
Glaskoralle  /.,  schwarze   (Glasm.)  Bügle, 

Grain  m.  de  verre  noir.. 
Glaskorb  m.   Sieh  Glaskiste. 
Glaslava     schwarze,  Obsldlanm.  (Geogn.) 

Volcanic  glatt,  vitreout  lava.    Lave  f.  vitreus« 

obeidienne,  verre  m.  d'Islande,   laitier  w.  de 

volcan. 

Glasleinwand  /.,  Glaskattnn  n.  (Techn.) 

Glatt-cloth.   Toile-verre  /. 
Glasmacherkunst  /.   (Glasm.)    Art  of  glatt- 

making.    Verrerie  /. 
Glasmacherpf'eife  /.,   Pfeife  /.  (Glasm.) 

Bloving-iron.   Canne  /.,  feile  /.    Sieh  Pfeife. 

Hnndstttck  derG-.  Mouth  of  the  blawmg- 
iron.    Bauquin  ro. 
Glasmacherselfe  f.,  Brannstein  m.,  Man- 

ganhyperoxyd  n.  (Glasm.)  Glatt-toap,  glatt- 

maker't  toap.    Savon  m.  de  verrerie. 
Glasmacherstahl  ro.  (Glasm)  Chair.  Bancm. 

du  verrier. 

Glasmaler  m.  Painter  on  (upon)  glatt,  glatt- 
painter,  glatt-ttainer,  (annealer).  Peintre  m.  sur 
verre,  appreteur  m.,  (emailleur  m.). 

Glasmalerei  f,  Glatt-painting.  Peinture  /.  sur 
verre. 

Eingebrannte  G— .  Glatt -ttaining.  Pein- 
ture /.  d'appret  on  en  appret,  (art  ro.  de 
l'emailleur). 

Glasmasse/.,  geläuterte,  Metall  n.  (Glasm.) 

Glatt-metal,  refined  glatt.    Verre  ro.  affin»?. 
Glasmosaik  /.,  Milleflori  /.  (pl.)  (Glasm.) 

Glatt-motaict  pl.,  millefiori  (pl.).    Verre  ro.  uio 

salque. 

Glasofen  m.  (Glasm.)    Glatt-oten,  glatt-furnace. 

Four  m.  de  verrerie,  four  «i.  de  fusion. 

Den  G—  durchstossen.    To  open,  to  cut 
the  kiln.    Nettoyer  le  fourneau. 
Glasopal  ro.  (Miner.)   Sieh  Hyalit. 

Glaspapier  n.  (Techn.)  Glatt-paper.  Papier  ro. 

verre.  papier  m.  de  verre. 
Glaspasten  /.  pl.  (Glasm.)   Sieh  Glasflüsse. 

Glasperle  /,  Unechte  Perle  /.  (inwendig 
mit  Perlenessenz  überzogene)  (Glasm.)  Artißeial 
pearl    Perle  /.  artificielle. 
G--,  Stick-,  Strickperle /%  Yeneslaner 
Perle  /.   Bead.    Perle  /  de  Venise. 

Glasporsellan  n.,  Frittenporzellan  n. 
ITtreout  porcelain.    Porcelaine  f.  vitreuae. 

GlasrOhre  /.  Glatt-tube.    Tuyau  m.  de  verre. 

Glassats  m.,  Schmelze  /.  (Glasm.)  Compoti- 
tion,  batch.    Composition  f.  du  verre. 

Glasscheibe  /.    Sieh  Glastafel. 

Glasscherben  /.  pl.  Sieh  Glasabfall  und 
Glasbrocken. 

Glasschleifer  m.,  Glasschneider  ro.  Glatt- 
cutter.   Tailleur  ro.  de  verre. 

Glassckorl  m.  (Miner.)   Sieh  Axinit. 

Glasspiegel  m.  (Phys.)  Glast-mirror.  Miroir  «. 
de  verre. 

Glasstein  m ,  Künstlicher  Edelstein  m. 

(Glasm.)  Artißeial  gem.  Pierre  /.  precieuse  arti- 
ficielle. 

Glasstein  m.  (Miner.)   Sieh  Axinit. 
Glasstttrse  /.    Sieh  Glasglocke. 
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Glastafel  /.,  Glasscheibe  /.  (Bauw.)  Pane 
or  tquare  of  glatt,  glatt-table,  glatt-platt,  Panneau 
tn.,  table  /.,  plat  to.,  (plateau  to.,  plaque  /.)  de 
verre. 

Glasthräne  /.,  Glastropfen  m.  (plötzlich 
abgekßhlter  Glastropfen)  (Glasm.,  Phys.)  Glatt- 
drop, Bupert't  drop,  glatt- tear.  Lärme  /.  bata- 
vique.  goutte  /".de  verre. 

Glasur  /.,  Malerglasur  /.  (Mal.)  Glazing. 
Glacis  m. 

Glasur  f.  (Tupf.,  Porz.)  Glase,  glazing,  glott. 
Vernis  m.t  glacure  /.,  couverte  f.  Yergl.  Salz- 
glasur. 

Bleig— .   Lead-glaze.   Vernis  m.  de  plomb. 

G—  durch  Begiessen.  Glazing  by  teatliing, 
(pouring).    Glacure  f.  par  arrosement. 

G—  dnreh  Bextäuben.  Glazing  by  povader- 
ing.   Glacure  f.  par  saupoudration,  (aspersion). 

G —  durch  Eintauchen.  Glazing  by  dipping. 
Glacure  f.  par  trempage  ou  immersion. 

G—  durch  Verflüchtigung.  Glazing  by 
volatHization.    Glacure  /.  par  volatilisation. 

Eingeschlagene  G—  (in  das  Geschirr  einge- 
drungene). Glau,  that  it  penetraUd  into  the 
body  of  the  pottery.  Vernis  m.  terne,  vernis  m. 
desseche,  vernis  m.  rcssuye\ 

Leichtflüssige  G— .  Glaze  tchich  it  tatily 
fusible.  Vernis  m.  ou  glacure  /.  facilement 
vitrescible. 

StrengflusHige  G— .  Befractory  glaze.  Vernis 
tn.,  gla9ure  f.,  couverte  /.  qui  ne  so  vitrifie 
que  trös-difncilement. 
Glasurbrand  m.  (Porz )    Glaze-baking.  Cuisson 

f.  du  vernis.   VergL  Einbrennen. 
Glasurerz  71.,  Hafnerers  n.  (Bleiglanz)  (Töpf.) 

Alguifou.    Alquifonx  m. 
Glasurofen  m.,  Glattbrennofen  m.  (Porz.) 

Glaze-kiln,  Fourm.  ä  coaverte,  fourm.  ä  glacure. 
Glasurwellen  f.  pl.    (Fehler  in  der  Glasur) 

(Töpf.)  Glaze-wavet  pl.    Retireraent  m. 
Glasveredlung  /.,   Glasverfelnerung  /. 

(Spiegelfabr.)     Boughing  and   tmoothing.  Äffi- 

nage  m. 

Glas verschlag  m.    Sieh  Glaswand. 
Glaswaare  /.   Glatt-ware.   Verrerie  to. 
Glaswand  /.,   Glasverschlag  m.  (Bauw.) 

Glatt-partition.    Vitrage  m. 
Glaswerk  n.,  Verglasung/.  eines  Fensters 

(Bauw.)  Glazing  of  a  window.    Vitrage  m. 
Glaswerk  n.,  Verglasnng  f.t  Beglasuug 

/.  eines  Bildes.    Glazing  of  a  picture  or  an 

engraving.   (Vieilli:)  verriere  /'.,  verrine/ 
Glatt  adj.  (Maur.)  Sleek,  tmooth.  Lisse. 

G— ,  Geschoren  adj.  (Web.)  Piain,  glotty. 
Ras,  -e. 

G— ♦  Schlicht  adj.  (Gewebe)  (Web.)  Piain. 

Uni,  -ie,  piain,  -e. 
Gtatt  streichen  v.  a.   (Glasm.)    To  flotten. 

Eatriquer. 

Glattahle  U  Pollrahle  /.   (Techn.)  Sound 

broaeh.    Alesoir  to.  rond. 
Glättan frischen  n.  Sieh  Glättfrischen. 
Glattbrand  m.   (PorzelL)   Sieh  Schar  ff  euer. 

Glattbrennen  n.  (Porz.)  Hardening  on.  Cuisson 

f.  en  couverte  de  la  porcelaine  di<re,  etc. 
Glaubrennofen  m.  Sieh  Glasurofen. 
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Glatte  f.,  Glätte  /.,  Bleiglätte  /.,  Blei- 
oxyd  n ,  Mast»! cot  n.  (Metall.)  Litharge, 
protoxyd  oj  lead.  Litharge/.,  protoxyde  m.  de 
plomb,  massicot  to.  Vergl.  Fliess-,  Frisch-, 
Fuss-,  Kaufglätte  und  Abziehen,  An- 
frischen, die  Glätte. 

Gelbe  G-,  Silberg-,  Stuckeng-.  Silver- 
litharge,  yelhno  or  white  litharge.  Litharge  f. 
d'argent. 

Grüne  G—  (vom  zweiten  Abstrich).  Green 
litharge,  lecond  teum.  Litharge  /  verte,  tcume 
/.  seconde. 

Bothe  G— ,  Goldg— ,  Schnppeng— .  Gold- 
litharge.    Litharge  /.  d'or. 

Schwarse  G—  (vom  ersten  Abstrich),  Ab- 
strich to.     Black  litharge,  flrtt  tcum,  ßrtt 
litharge.    Litharge  /.  noire,  ecume  /  premiere, 
ecume  /  de  plomb. 
Glattean frischen  n.    Sie/t  Glättfrischen. 
Glatten  v.  o.,  Glans  geben  v.  a.  (Techn.)  To 

tleek,  to  tmooth.  Lisser. 
Glätten  v.  o.,  die  Säbelklingen  (Waffenf.)  To 

burnith.   Brunir  les  lames  de  sabres. 
Glätten  r.  o.,  Pollren  r.  o.,  das  Pulver 

(Pulv.)    To  glaze  gun-poveder.    Lbraer  la  poudre. 
Glätten,  Glänsen,  Pol  Iren  v.  a.,  die  Spie- 
gel f  o  1  i  e  (Spiegelfabr.)  To  burnith,  to  brighten. 

Aviver  la  feuille  d'etain. 
Glätten,  Ausstreichen  v.  a.  (Tuchf.)  To  take 

out,  to  undo  the  plaitt.    Defroncer,  dlplisser, 

ecrancher  les  faux  plia  d'un  drap. 
Glätten  n.,  Poliren  n.  (Techn.)  Burnithing. 

Brunissage  m. 
Glätten  n.  des  Papiers  und  der  Tapeten. 

Satining.    Lissage  m. 
Glattfeuer  n.  (Porz.)   Sieh  Scharffeuer. 
Glättfrisohen    «.,    Frischen   n.  (Metall.) 

Beduction  of  the  litharge.  Rövivification  /.  de  la 

litharge. 

Glättgasse  /.  (Metall.)  Gate-way,  furrovo,  out- 
flovD  for  the  litharge.  Canal  to.  d'ccoulenient, 
rigole  f.,  voie  f.  de  la  litharge. 

Glätthaken  m.  (Metall.)  Book.  Grattoir  m., 
crochet  m. 

Glätthobel  to.,  Sehlichthobel  to.  (Tischl., 
Zimm.)  Smoothing-plane.  Rabot  m.  plat,  rabot 
to.  ä  repasser. 

Glätthols  n.,  Glättschiene  /.  (Schuhm.) 
SUeking-ttick,  tleeking-tool.    Buis  m. 

Glättmaschine  /,  Glänsmasehlne  /, 
Glänse/  (zum  Glätten  der  Kattune).  Glazing- 
machine.    Lissoir  m. 

Glättmaschine  /.  (für  Papier,  Tapeten  etc.). 
Smoothing-machine,  tUeking-maehiue,  tatining-ap- 
paratut.   Machine  f.  ä  lisser,  lissoir  m. 

Glättplatte /,  Glättschale /,  Putsschale 

f.  (Artiii.,  Form.)  Round  tleeker  for  thot-mouldt. 
Champignon  m.  pour  le  moulage  des  projectiles 
creux. 

Glättpunsen  in.   (Grav.)   Sieh  Haarpunzen. 
Glättschale  /.   Sieh  Glättplatte. 
Glättschiene  /   (Schuhm.)   Sieh  Glättholz. 
Glattschneiden  v.  o.,  den  Sammet  (Web.)  To 
ad  off.  Raser. 

Glättstange  /.  der  Tapetonmacher  (zum  Glätten 

der  Tapeten).    Satining- twing  framc    I.isso  f. 
Glättstein  to.  (Lohgerb.)  Smoothing-ttone.  Querce/ 
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Glattstreichen  —  Glied. 


To 


Glattstreichen  v.  a.,  die  Fugen  (Maur.) 
point  flat  the  joinit.    Pointer  les  joints. 

Glaubersalz  n.,  «Wnndcraals  n.)  (schwefel- 
saures Natron)  (Chem.)  Glauber's  »all,  wonder- 
ful  sali.  Sulfate  tn.  de  soude,  sei  m.  de  Glauber, 
sei  tn.  adrnirable. 

Glauchheerd  t».,  Kehrheerd  m.  (Metall.) 
Sleeping-table,  nicking-buddle.  Table  f.  dormante, 
table  f.  alleroande,  table  /.  ä  balais. 

Glaukonitisch  adj.  Sieh  Sandstein,  glau- 
konitischer. 

Gleich  adj.  (Math.)   Equal.    Egal,  -c. 

Gleich  machen,  Bündig  machen,  In 
gleiche  Flucht  bringen  v.  a.  (Techn.)  To 
malce  ßush  with,  to  ßush.  Affleurer  deux  sur- 
faces. 

Gleichen  v.  a,  Richten  v.  a.,  das  Eisen 
(Hammerw.)  To  set  or  straighten  the  »Von.  Parcr 
le  fer  (au  inarteau). 

Gleichen  n.,  Stürsen  n.  (Metall.)  Beating-out 
the  «htet-iron.    Etiragc  w».  des  doublons  de  töle. 

Gleicher  m.  (Geogr.)    Sieh  Äquator. 
Gleicher  tn.  (Blechhütte).  Sieh  Uleichm  achc  r. 
Gleichförmig  adj.  (von  der  Dichtigkeit)  (Phys.) 

Uniform.    Homogene,  uniforme. 
Gleichgewicht  n.  (Mcch.)   Equilibrium.  Equi- 

libre  tn. 

Im  G-  »ein  (Mech.)  To  be  in  equilibrio,  in 
balance.    Etre  en  equilibre. 

Indifferentes  G— .  Indifferent  or  neutral 
equilibrium.    Equilibre  tn.  indifferent. 

Stabiles  oder  Sicheres  G— .  Stalle  equi- 
librium.   Equilibre  tn.  stable. 

Unsicheres  oder  Labiles  G— .  Unstable 
equilibrium.  Equilibre  tn.  instable. 

Halten  n.  des  G— s.  Balancing.  Balance- 
ment  m. 

Gleichgewichtslage/,  eines  Schiffes(Scew.) 

Trim.   Assiette  /.  d'un  navire. 
Gleichgewichtsventil  n.    (Dampfm.)  Equi- 

librium-vatve,  equilibrated  valve.    Soupape  /.  d'e- 

quilibre,  soupape  /.  equilibree. 
Gleichlastig  adj.    (Seow.)    Uvon  an  even  heel, 

on  even  heel.    Sans  differenco  de  tirant  d'eau. 
Gleichmacher  tn.,  Gleicher  m.  (Blechhütte.) 

Workman  that  fiattens   and  smoothes  the  iron. 

fjlargisseur  tn. 
Gleichmassig,  Gleichförmig  adj.  (von  der 

Bewegung  gesagt).    Uniform.  Uniforme. 

Gleichschenkelig   adj.    (Geom.)  Jsosceles. 

Isosscele,  isocele. 
Gleichseitig  adj.  (Geom.,  Zeicbn.)  Equilateral. 

ßquilateral,  -e,  cquilatcre. 
Gleichung  /.  (Astron.)   Equation.   Equation  /., 

difference  entre  la  position  raoyenne  et  la  posi- 

tion  veri table  d'un  astre. 
Gleichung  /,  (Math.)  Equation.    Equation  f. 

Algebraische  G— .  Algebraic  equation.  Equa- 
tion /.  algebrique. 

Bestimmte  G — .  Determinate  equation.  Equa- 
tion /.  determinee. 

Biquadratische  G— ,  G—  vierten  Gra- 
des* Jiiquadratic  equation,  equation  of  the 
fourth  degree.  Equation  /.  du  quatrieme  degre, 
equation  /.  biquadratique. 


Gleichung  einer  Curve  oder  einer  Fläche. 
Equation  of  a  curve  or  of  a  surfaee.  Equa- 
tion /.  d'une  courbe  ou  d'une  surface. 

G—  vom  ersten  Grade,  Lineare  G— . 

Equation  of  the  firat  degree,  simple  equation. 
Equation  f.  du  premier  degre,  equation  /. 
lineaire. 

Cnblsche  G— .    Cubic  equation.   Equation  /. 

eubique  ou  du  troisieme  degre. 
Quadratische   G— .      Quadratic  equation. 

Equation  f.  du  second  degre,  equation  f.  carree. 
Reine  quadratische  G — .  Simple  quadratic 

equation.   Equation  /.  du  second  degre  ä  dem 

termes. 

Unreine  quadratische  G — .  Affeeted  or 
Compound  'quadratic  equation.  Equation /.  coni- 
plete  du  second  degro. 

Unbestimmte  oder  Diophan tische  G— . 

Jndeterminate  equation.  Equation  f.  indeter- 
minee. 

In  G—  bringen,  Eine  G—  ansetzen. 

To  form  an  equation.  Mettre  les  quantites  en 
equation. 

Gleichwinkelig  adj.  (Math.)  Equiangular. 
Equiangle. 

Gleichzeitigkeit  /.,    Synchronismus  m. 

(Mech.)    Synchronitm.    Synchronismc  tn. 

Gleichsiehhammer  m.  (Klempn.,  Kupfer- 
schm.)   Sieh  Spannhammer. 

Gleis  «.,  Geleise  n.,  Spur  f.  (Straasenb.) 
Track,  ruf,  trace.    Trace  /.    Vergl.  Geleise. 

Gleitbaeken  m.(  Gleitklotz  m.  (bei  der  Ge- 
radführung) (Locom.  etc.)  Guide -block,  cross- 
head  block,  ilide  (of  cross-head).  Coulisseau  m. 
des  glUsoires,  patin  tn. 

Gleitbacken  tn.  bei  der  Steuercouliase  (Locom.) 
Sliding-block.    Coulisseau  tn. 

Gleitbahn  |%  Gleltsehiene  f.,  Gerad- 
führung  f.  (Dampfm.)  Slide-bar,  slide.  Glis- 
siere      guide  tn. 

Gleitbahn  /.,  Rutsche  /.,  Riese  /.,  IIolx- 
rlese  /.  (eine  schräge  Ebene  zur  Erleichte  rung 
für  das  Bewegen  schwerer  Körper).  Slide,  thoot. 
Glissoir  m. 

Gleiten  v.  a.  (Masch.)    To  slide.  Glisser. 
Gleiten  n.   Sliding.   Glissement  m. 

Gleltilttche  f.  eines  Dampfcylinders  (wor- 
auf der  Schieber  gleitet)  (Dampfm.)  Slide.  Glis- 
aiere  / 

Gleltklots  tn.,  Schlitten  m.  (Masch.)  Crott- 

head  block,  slide-block.    Glissoir  m. 
Gleitschiene  /.   Sieh  Gleitbahn. 
Gleitstuhl  m.  (Eisenb.)  Switch-chair.  Coussinet 

tn.  de  glissement. 

Glied  n.  eines  algebraischen  Ausdruckes. 
Tentu    Terme  m. 

G — er  pl.  eines  Bruches.    Terms  pl  of  a 

fraction.    Termes  m.  pl.  d'une  fraction. 
G—  einer  Proportion.    Terra,  proportional. 

Terme  tn.  d'une  proportion. 
Äussere   G— er  pl.   einer  Proportion. 

Extremes  pl.,  extreme  terms  pl.    Termes  tn.  pL 

extremes. 

Mittlere  G  —  er  pl.   einer  Proportion. 
Means  pl.,  or  mean  terms  pl.    Termes  m.  pl. 

nioyens. 
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Allgemeine»  Glied  einer  Reihe.  General 
term  of  a  terie».  Tenne  vi.  gent-ral  d'une  serie. 
Glied  «.  (Bauk.,  Orn.)    Mould,  member,  limb. 
Menibre  m.,  (article  m.). 

Mit  Flechtwerk  versierte»  G-.  TrellUed 
moulding.    Moulurc  /.  nattee. 

Glattes,  Schlichtes  (Situs-)  G-.  Pluin 
moulding.    Moulure  /.  lisse. 

Besetztes,   Versiertes   (Sims-)  G-. 
Omated  moulding.    Moulure  f.  ornee. 
Glied        niedcrd.  Schake  /.  einer  Kette. 

Link  of  a  diain.  Chainon  m.,  niaille  f\  inembre 

m.  d'une  chaine. 
Gliederfeuer  n.    (Kriegsw.)    Firing  by  rankt. 

Feu  m.  par  rang»,  feu  m.  de  rangs. 
Gliedergruppe  /.  Steh  Gesims. 
Gliedermann  m.,  Gliederpuppe/.,  Manne- 

ken  n.  (Mal.,  Bildh.)  Mannikin.  Mannequin  m. 
Gliederung  /.,  Verslmsung  /.  (Bauk.)  Mem- 

bering  of  a  mouldiny.     Modenature  /.,  niodi- 

nature  /. 

Gliederung  /.  und  C'onstructionswelse/. 

der  Gewände  (Bauw.}  Setze  of  the  jambage.  Ap- 
parcil  m.  de  porte,  de  fenC-tre. 
Glimmer  m.,  Katsensilber  n.,  Katzen- 
gold n.  (Miner.)   Mica.    Mica  m. 
Perlg — .   Perl-mica.    Mica  m.  nacre. 
Babing—.  Ooeüiit,  hydrout  oxyd  of  iron.  Fcr 
m.  pourpre,  goethite  /'. 

Schwarser   G— ,    Magneslag— .  Biotile, 
block  mica.   Mica  m.  magnesien,  mica  m.  noir. 
Gllininerkupfer  n.  (Metall.)  Micaceou*  copper. 

Cuivre  m.  raicace. 
Glimmerschiefer  m.  (Geogn.)  Micaceou»  »chitt, 

mica-tlote.   Mica  m.  schiste,  schiste  m.  micace, 

mica  m.  schistolde. 
Glocke  /.  Bell.  Cloche  /.  VergL  Glas-,  Guss- 

stahl-,  Taucherglocke. 
Glocke/,  eines  Capitäls  (Bauk.)   SieJi  Capi- 

tälsrutnpf. 

Glocke/.,  gradulrte  oder  calihrlrte  (Chem.) 
Oraduated  (ylcm*-)  jar.  Cloche  /.  graduee  en 
Terre  pour  mesurer  les  gaz, 

Glocke  /.,  schwimmende,  eines  Windre- 
gulatora (Masch.)  Floating-bell.  Cloche  /.  flot- 
tante  du  vent. 

Glocke  /.  eines  Gichtgasentziehungsapparates 
nach  Langcn's  Princip  (Metall.)  Top-bell  of  an 
apparatus  for  taking  off  the  gast».  Cloche  f.  de 
l'appareil  de  Langen,  cloche  f.  du  gueulard. 

Glocke  /.  eines  GichtgasentziehungBapparates  nach 
Parry's  Princip,  oder  Doppeltrichter- Apparates 
(Metall.)  Cone  (of  a  cup-and-cone  a}tparatu»). 
Cöne  m.  de  l'appareil  do  Parry.  Vergl.  Trichter. 

Glocke  /.  einer  Luftpumpe  (Phys.)  Beceiver. 
Recipient  m. 

Glocke  /.,  Fressform  /.  zur  Anfertigung  ge- 
presster  Höhren.  Pres*,  core-die.  Cloche  /.  (en 
fönte)  pour  fabriquer  des  tuyaux  repousses. 

Glockenbalken  m.,  Glockenjoch  n.,  Glo- 
ckenholm m.,  Glockenwolf  m.,  Glocken- 
welle /.  Arbor  or  beatn  of  a  bell  Hune  /., 
mouton  m.  d'une  cloche. 

Glockenbronse  f.%  Gloekenmetall  n., 
Glockengut  n.,  Glockenspeise  /.  (Me- 
tall.) Bell-metal.  Bronze  m.  a  ou  de  cloches, 
nictil  m.  de  cloches. 


Glockengalgen  m.  (Seew.)  Belfr(ejy.  Potence /. 
de  cloche. 

Glockengestelle  n,   SieJi  Glockenstuhl. 
Glockengiebel  m.  (Bauw.)    Bell-gable,  bcll-cot. 

Cloche-arcade  /.,  batiere  f. 
Glockenglesser  m.  (Giess.)  BeU-founder.  Fon- 

deur  m.  de  cloches. 
Glockengutn.  (Metall.)  Sieh  Glockenbronze. 
Glockenhans  n.,  Glockenstube  /.  Belfry, 

(bel/rey,  berfry  J.    Beffroi  m„  (clochurd  m.). 
Glockenhoim  m.,   Glockenjoch  «.  Sieh 

Glocken  balken. 
Glockenkörper  m.  (Haube  und  Kranz)  (Giess.) 

Body,  barrel  of  a  bell.  Corps  m.  d'une  cloche. 
Glockenlager  «.  (Eisenb.)  Calotte.    Calotte  /. 

Vergl.  Schalen  läge  r. 
Glockenleiste  /..Verkehrt  fallende  Welle 

/'.  (Bauk.,  Orn.)  Bell-thaped  mould,  rampani  ogee. 

Talon  m.  raropant,  cymaise  /.  renversee  ram- 

pante. 

Glockenmetall  n.   Sieh  Glockenbronze. 
Glockenring  m.,  Klöppelring  m.   Bing  (of 

the  beü-clapper).    Belii-re  /.  d'une  cloche. 
Glockenschwengel  m.    Clapper.   Battant  m. 

d'une  cloche. 

Glockenseil  n.,  Glockenstrang  m.,  Glo- 
ckentau n.,  (zur  See:)  Glockensteert  w. 

Beü-rope,  rope.    Corde  f.  de  la  cloche,  (Mar.:) 

raban  m.  de  la  cloche. 
Glockenspeise  /.    Sieh  G 1  o cken bron  ze. 
Glockenspiel  n.  (Uhrm.)  Carillon.  Carillon  m. 
Glockensteert  m.,  -Strang  m.  Sieh  Glocke  n- 

seil. 

Glockenstube  /.   Sieh  Glockenhaus. 

Glockenstuhl  m.,  Glockengeittelle  n.  (Bauw,) 
Belfrfejy,  (baufrey,  berfry).  Beffroi  m.,  clocheton 
m.,  cage  /.  de  clocher. 

Glockentau  n.    Sieh  Glockenscil. 

Glockentelegraph  m,  Lautetelegraph  m. 
Bell-telegraph.    Tölegraphe  m.  ä  sonnette. 

Glockenthurm  wi.»  Kirchthurm  m.  (Bauk.) 
Steeple.    Clocher  m. 

Glockenthurm  7».,  Bergfriede  m.,  (Wart- 
thurm m.)  (Bauk.)  Belfry,  (belfrey,  baufrey, 
berfry),  tower  xeith  bell:  Beffroi  m.,  fbefroi  m., 
bcaufroy  m.,  belfroy  m.,  berfroi  m.),  donjon  m., 
clocher  m. 

Städtischer  G-.  Beü-tower  of  a  city.  Beffroi 
m.  de  ville. 

Glockenthttrmehen  n.  (Bauk.)  Beü-turret. 
Campanile  m.,  (campanille  /.),  (tourette  /.  de 
cloches). 

Glockenventil  n.  (Masch.)  Cup-valve.  Clapct 
n».  ä  couronne,  soupape  /.  en  chapeau. 

Glocken  Ventilator  m.  (ßergb.)  Air -pump 
vwrking  by  mean*  of  v>atcr-beU<nct,  Taylor'»  or 
Struvd's  Ventilator.  Ventilateur  m.  a  cloche. 
Vergl.  Wettersatz,,  Harzer. 

Glocken  welle /.,  -wolf  m.  Sieh  Glocken  - 
balken. 

Gloje  /".,  Glojirung  f.    Sieh  Dossirung  u. 

Böschung. 
GIop  n.  (Schifff.)    Sieh  Priel. 
Glöte  /.,  Glotte  /-.  (veraltet)   (Metall.)  Sieh 

G  lütte. 

Glückühaken  tn.,  Gelssfuss  m.  (zum  Greifen 
und  Aufliolen  gebrochener  Bohrstangen)  (Bergb.) 
Finger- grip,  catch.    Hepertour  m.,  caracole  /. 
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Gltthen  —  GoldcyanMr. 


Glühen  v.  a.,  das  Eisen   (eine  Hitze  geben) 

(Schmied.)    To  heat,  to  (flow  the  iron.  Chaufler 

le  fer,  donner  une  chande  an  fer. 
Gltthen  r.  a^  die  Blechtafeln  [Diinneisen]  (bei 

der  Fabrication  des  Weissblechs)  (Metall.)  To 

$cale.   D£caper  les  feuilles  de  Ter  nettoyees. 
Gltthen  n.  der  Blech  tafeln  (bei  Darstellung 

des  Weissblechs)  (Metall.)   Scaling.  Decapage 

to.  des  feuilles  de  fer. 
Glühend,  Rothwarm  adj.  (Schmied  )  Red- 

hot.  Itooge. 

Glühend,  Weiiawarm,   Schwei»»* warin 

adj.  (Schmied.)    White-hot.  Hlanc,-che. 

Rothgluhend,  Weissgluhend  etc.  ma- 
chen r.  a.  To  give  a  cherrv-red  heat,  a  white 
heat  etc.  Chaufler  couleur  de  cerise,  chaufler 
blanc,  etc. 

Glühend  machen  v.  a,   die  Kanonenkugeln 

(Artiii.)    To  heat  thot.    Chaufler  les  boulets. 
GlUhfener  n.    (Metall.)    Glowing.    Braise  /., 

feu  m.  de  chaude. 
Gltthheerd  m.   Jleating-ßre.   Choufferie  /. 
Glühkugel»chuss  to.  (ArtilL)  Firing  hat  ihot. 

Tir  m.  a  boulets  rouges. 
Gluhlampchen  n.  (Chem.)   Apklogittic  lamp. 

Lampe  /.  sans  flamme. 
Glühlampe  /.  (Techn.)    Glowinglamp.  Lampe 

/•  forge. 

Gltthofe  n  to.,  Kugelgltthofen  m.  (Artiii.) 
Hot-$hot  furnaee,  ehot-furnace.  Fourneau  to.  ä 
rougir  les  boulets. 

GlUhofen  m.  (worin  das  Eisen  tum  Ausschmie- 
den erwärmt  wird)  (Hammerw.)  Heat  in  ff-,  reheat- 
ing-furnace.   Chauflerie  /. 

GlUhofen  m.  (für  die  zur  Weissblechfabrication 
gebeizten  Bleche).  Scaling -furnaee.  Fourneau 
m.  ou  four  to.  a  decaper. 

Gluhspan  m.,  Zunder  m.,  Elsensinter  m., 
NchmledeHlnter  m ,  Hammerschlag  m., 
Eisenhammerschlag  to.  (Schmied.)  Scale* 
/V.,  forge-tcalet  pl.,  iron  tcale,  ernste  pl.  or  »holet 
pl,  (chip).  Ecailles  /.  pl.,  paillea  /.  pL  de  fer, 
machefer  mn  ecaillement  m.,  battiture  /.  de  fer, 
battiture  f. 

Gluhstahl  m.t   Tunner's   GlUhstahl  m. 

Steel  made  by  heat  inj  pig$.    Acier  m.  produit 

par  le  chauflage  de  la  fönte. 
Gltthwachs  n.  (Vergold.)    Gilder't  wax,  gold- 

wax.    Cire  /.  ä  dorer. 
Glnten  n.  (Chem.)   Sieh  Kleber. 

Glutin«*,  Kleberartig  adj.  (Chem.)  Glutinous. 
Glutineux,  -ae. 

Glutschaufel/.,  Kohlenschaufel /.  (Gieas.) 

Fire-thovcl.    Ebraisoir  in. 
Glycerln  n.  (Chem.)   Sieh  Ölsüss. 
Glyclum  n.  (Miner.)   Siefi  Beryllium. 

Glycy  rrhlsln  n.,  Nttssholssucker  m.  (Chem.) 
Litjuorice-iugar.  Sucre  m.  de  reglisse,  glycyrrhi- 
zine  /. 

Gnadenbild  n.    Sieh  Heiligenbild. 

GnelM  m.,  (Gneiss  m.,  Gneuss  m.)  (Geogn.) 
Gneiet.  Gneiss  m.,  granito  m.  stratifit',  granite 
m.  veine\  VergL  Hornblende-,  Talkgneis. 
Granitlscher  G— .  Granitic  gneiu.  Gneiss 
to.  granitolde. 

Porphyrartiger   G— .    Porphyroid  gneite. 
n.  porphyroidc. 


Gucurs  m.    Sieh  Gneis. 

Gnomon  to.,  Sonnenceiger  m.  (Vorrichtang 
zum  Messen  der  Sonnenhöhe)  (Astron.)  Gnomon. 
Gnomon  to. 

Gnomonik  /.  (Kunst  Sonnenuhren  zu  machen) 
(Astron.)  Gnomonict  pl.,  diaüing.  Gnomonique  /. 

Gobelintapeten  f.  pl  (Hauw.)  Gobelin- car- 
peU  pl   Gobelins  to.  pl. 

G—  pl.  mit  Bildern,  Figurengobelins 

/.  pl.  Fxgured,  hutoriated  gobelm*  pl.  Gobelins 

m.  pL  aniines,  histories. 
Goethlt  m.  (Miner.)   Sieh  Rubinglimmer. 
Gold  n.  (Mincr.)    Gold.    Or  m.    Vergl.  Flusa- 
Waschgold. 

Gediegene»)  G— .    Kative  gold.   Or  «.  natif, 
or  to.  vierge. 
Gold  n.  (Metall.,  Goldschm.)    Gold.    Or  to. 

Blaues  G— .    Blue  gold.    Or  m.  bleu. 

Farbigen  G-.  Coloured  gold.  Or  to.  de  cou- 
leur. 

Gelbe*  G— .   Antique  gold.    Or  «.  jaune. 
Geschlagene«  G— .   Beaten  gold,  leaf-gold. 

Or  to.  battu,  or  to.  en  feuilles,  feuillea  /.  pl. 

d'or. 

Graues  G — .   Greg  gold.    Or  m.  gris. 
Grünes  G— .    Green  gold.    Or  to.  vert. 
Leglrtes  G— ,   Karatg—   (Münzw.,  Juw.) 
AUoyed  gold.    Or  to.  allie. 
Stark  leglrtes  G-.  Gold  under  18 

Or  to.  bas. 
Wenig  leglrtes  G-.  Gold  of  22*!« 
Or  m.  au  haut  titre. 
Mannheimer  G-,  Slmllor  n.,  (Semi- 
lor  n. )    ( Metall. )    Similor ,  Mannheim  gold. 
Or  m.  de  Manheim  ou  d'Allemagne,  metaJ  m. 
du  prince  Robert,  similor  m.,  chrysocale  m. 
Mattes  G-  (Vergold.)    Dead  gold.    Or  «. 
mat 

Mosaisches  G — ,  Bluslvg — «  Motak 

Or  to.  de  mosalque. 
Rothes  G— .   Red  gold.   Or  to.  rouge. 
G—  färben  v.  o.  (Goldschm.)  To  eolour 

en  couleur. 

Goldabfall  m.  (zu  Muschelgold),  Krfttse  U 
Schawine  /.  (Goldschi.)  Pörings  pl.  of  leaf- 
gold,  gold-chip»  pl.  Bracteole /.,  (aWivement : 
bactreole  /.),  rognure  /.  de  feuilles  d'or. 

Goldamalgam  n.  (Metoll.)  Gold-amalgam.  Amal- 
game to.  d'or. 

Gold-  und  Silberarbelten  /.  pL  Goldtmitk't 

work.    Orfevrcrie  /.,  bijouterie  /. 
Gold-  und  Silberarbeiter  m.  (Goldschm.) 

Gold-  and  eilver-tmith.    Orfevro  m. 
Goldbelse /.  (Vergold.)   Gold-tize.   Miition  /. 

Goldberyll  to.  (Miner.)  ChryeoberyL  Cymo- 
phane/.,  chrysoberil  to.,  (Chrysolithe/.  Orientale). 

Goldbortenwirker  m.  Qold-lace-maker.  Ga- 
lonnier  to.  (qui  fabrique  des  galons  d'or),  (na- 
vetier  to.). 

Goldbronse  /.,  echte.  Sieh  Muschelgold. 

Goldchlorid  n.  (Chem.)   Seeguiehloride  of  gold. 

Sesquichlorure  to.  d'or,  or  m.  potable. 
Goldeyanld  n.  (Chem.)    Deutocyanide  of  gold. 

Deutocranure  m.  d'or. 


Goldej  anttr  n.  (Chem.) 
Protocyanure  to.  d'or. 


Protoeyanide  of  gold. 


Digitized  by  Google 


Golddraht  —  Gouvernator. 


257 


Golddraht  m.,  echter,  Vergoldeter  »11- 
berdraht  m.  (Drahtz.)    (Jold-tcire,  güded  or\ 
gilt  tilver-tcire.    Or  m.  trait,  trait  tn.  ou  fil  tn.  ) 
d'argent  dore.  VergL  Kupferdraht,  vergol- 
deter. 

Golden  adj..,  Von  Gold.  Golden,  (Chem. :  auriej. 
D'or. 

Goldfaden  m.  (Web.)  Gold-thread,  tpun -gold. 
Or  vu  nie. 

Gold  färbe  /.,  Farbe  /.  (Goldarb.,  Juwel.) 
Colour,  gold-colour.  Couleur  f.,  couleur  f.  a  bi- 
joux. 

Goldfolie  /.    Gold-foil.   Feuille  /.  d'or.  ' 
Goldgelb  n.  (Färb.)    Golden- yellotc.    Jaune  m. 
dore. 

Goldgesplnüt  n.  Gold-thread,  tpun  gold.  Filet 
tn.  d'or,  or  tn.  Sie. 

Goldgewicht  n.  Gold-weight,  (in  England:) 
troy,  troy-wevjht.    Poids  m.  a'or. 

Goldgewinnung/,  aus  dem  Flusssande,  Gold- 
wäschen n.  (Bergb)  Catherine  of  gold  fr  am 
the  river-tand,  gold- wathing.  Cueillette  f.  de 
l'or  dans  les  sables  des  rivieres. 

Goldglätte  f.,  Rothe  Glätte  Schuppen« 
glatte  /.  (Metall.)  Gold-litharge,  red  litharge 
Litharge  f.  d'or  ou  rouge. 

Goldgllramer  m. ,  Katzengold  n.  (Miner.) 
Cat-gold,  yellow  glimmer.  Faux-or  tn.,  mica  tn. 
jaune. 

Goldgrund  m.,    Polinient  n.,  Vergold- 

grnnd  m.  (Yergold.,  Mal.)    GUding-tize,  gold- 

tize.    Assiette  /.,  or-couleur  tn. 
Goldhaltig  adj.    Sieh  Gold  reich. 
Goldkratse f.  (Goldschm..  Münzw.)  Drott,  neeep- 

ingi  pl.  t'endres  f.pl-,  lavure/.  (d'or  et  d'argent). 

Vergl.  Goldabfall. 
Gold- und  Silberlösuug/.  (Vergold.)  Solution 

of  gold  and  tilver.    Amorce  /. 

Mit  G—  bestreichen.  To  bruth  over  with -. 
Amorcer. 

Goldoxyd  n.,  Goldnäure  /.  (Chem.)  Auric 
oxyd,  oxyd  of  gold,  auric  acid.  Acide  m.  aurique, 
oxyde  tn.  d'or. 

Goldpapier  n.  (Pap.)  Gold-paper.  Papier  m. 
dore. 

Goldplattirt  adj.  (Metall.)  Gold-plated.  Plaque 

ou  double  d'or. 
Goldplattlrnng  /.    (Goldschm.)  Gold-plated. 

Plaque  m.  d'or,  double  tn.  d'or. 
Goldpurpur  tn.  (Glaam.,  Porz.)  Gold-jmrple, 

purple  or  powder  of  Cattiut.    Pourpre  tn.  de 

Cassius. 

Goldreich,  Goldhaltig  adj.  Auriferout.  Au- 
rifere. 

Goldsand  m.  (Miner.)  Gold-tand.  Sable  m.  d'or. 

Goldnäure  /.  (Chem.)   Sieh  Goldoxyd. 

Goldschaum m.  Sieh  Blattgold,  unechtes. 

Goldscheidung  /. ,  Gold»  und  Silber- 
scheidung /.  (Chem.  u.  Prob.)  Parting.  De- 
part  m.  de  l'or  ou  de  l'argent. 

Goldnchlagen  n.,  eigentliches  (Goldschi.) 
Gold-beating  (properly  tpeakingj.  Hatte  /.  (des 
fenilles  d'or). 

GoldNchlager  m.  Gold-beater.  Batteur  m.  d'or. 

Goldschlägerei  f.  Gold-beating.  Battage  tn. 
d'or. 

Goldschlägerhaut  /.  Gold- beater' t  Wem,  gut. 
Baudruche  /. 

Technolog.  Wörterbuch  I.   S.  Aufl. 


GoldHchutied  m.    Gold-tmith,  gold  and  tilver- 

tmith.    Orfevre  tn. 
I  Goldschmiedssange  /.     Stnall   pincert  pl. 
Molette  /. 

Goldschnitt  tn.  (Buchb.)  Gilt  edge.  Tranche 
f.  doree. 

Mit  G— .    GiU-tdged.    Dore  sur  tranche,  a 
tranche  doree. 
Goldschnur/.,  gedrehte  (Bordenweb.)  Laee 
tnade  of  2,  3  or  4  gold-thread»  (tpun-gold)  tteitted 
together.    Cordonnet  m. 
Goldcttoir  m.  (Web.)  Gold-brocüde.  Drap  m.  d'or. 
Goldstreilen  m.,  in  eine  Spirale  gewun- 
dener (bei  der  Cupellirung  benutzt)  (Prob.) 
Spiral-  plate  of  gold.    Cornet  m.  d'or. 
Goldwage  f.  (Münzw.)  Attay-balance.  Biquet  tn., 

balance  f.  d'easayeur,  trebucnet  m. 
Goldwaschen  n.   Sieh  Goldgewinnung  aus 

dem  Flusssande. 
Goldwäscher  m.    Gold- Kather.    Orpailleur  tn. 
Goldsunder  tn.  (mit  Goldauflösung  iniprägnirte 
Leinenlumpen)  (Vergold.)   Ragt  pl.  itnpregnated 
vith  gold-tolution.   Or  m.  en  chiffons,  or  m.  en 
drapeaux. 
Golwe  f.   (Seew.)    Sieh  See. 
Gondel  /.  (Schifff.)    Gondola,  Gondole/. 
Goniometer  n.  (Apparat  zum  Messen  von  Krystall- 
winkeln)  (Miner.,  Phys.)   Goniovietron.  Gonio- 
metre  tn. 

Goniometrie/.  (Geom.)    GoniomeJry.  Gonio- 
metrie /. 
Goot  (Seew.)   Sieh  Reep. 

Göpel  m.,  (Gaipel  tn. ),  Pferdegöpel  m. 

(Bergb.  etc.)  IVhim-gin,  horte-eapttan.  Manege  m. 
Göpel  tn.,  (Gaipel  tn.),  Dainpfgöpel  m., 
Fordermaschine  f.  (Bergb.  etc.)  Winding- 
or  dratting-engine,  tchim,  vrhinitey.  Machine  f. 
ou  engin  m.  d'extraction,  machine  f.  a  molettcs, 
baritel  tn. 

Göpeldaeh  n.  (Masch.)  Whim-roof.  Tourelle  /. 

de  la  machine  a  molettes. 
Göpeldreschinaschlne  /.    Horte  -gin,  thrath- 
ing-machin*.   Machine  /.  a  battre  lc  ble  a  ma- 
nege,  batteuse  /*.  a  manege. 

Göpelschacht  m.  (Bergb.)  Sieh  Fördcr- 
schacht. 

Gösch  f.  (Seew.)  Jack.  Pavillon  m.  de  beaupre, 
jack  m.  ou  yac  m. 

G— stock  m.  Jaek-ttaff.  Bäton  m.  du  pavillon 
de  beaupre. 

Gosse  f.y  Tagerinne  /.  Gutter,  trench,  drain, 
kenne!  of  paving,  lide-channel.  Kuisseau  m.  de 
rue,  rigole  /.  de  pave\ 
GossenbrUcke  /.,  Dohlenbrücke/.  (Stras- 
senb.)  Bridge- »tone,  gutter -bridge.  Pont  m.  de 
rigole. 

Gossenstein  m.,  Gossstein  fn.t  ^'asser- 

Mtein  m.  (Bauw.)   Sink,    fivier  m. 
Gothlsch  adj.  (Bank.)   Gothic   Gothique.  Sieh 
Bausty  1. 

Göthlt  m.  (Miner.)   Sieh  Rubinglimmcr. 

GotteshUttchen  n.  (Bauk.)  Sieh  Frohnwalm. 

Gouge  /.    Sieh  Güdsc,  Gusche,  Gutschc. 

Gouvernator  m.,  Regulator  m.,  Modera- 
tor m.  (Masch.)  Govemor.  Gouvernateur  m., 
regulatcur  tn.,  moderateur  m. 
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Grab  n.    (Bauk.)    Sepukhre,  grave,  tomb.  S(-- 

palcre  m.,  sepulture  /. 

Helliges  G—  (Bauk.,  Bildh.) 
patchaL    Saint-sepulcre  m. 
Grabelsen  n.  (Juwel.)   Sharp  grauer. 

f.  ä  champ-lever. 
Graben  v.  a.  (Bauw.)    To  dig.  Fouiller 
Graben  to.  einer  Schanze  (Befest.)  Ditch  (of  a 

field-toorh).   Fosse  m.  (d'un  ouvrage  de  cam- 

pagne). 

Äusserer  Graben  m.  (Befest)  Advanced  or 
$econd  ditch,  avant-fotte.    Avant-fosse  m. 

Kleiner  G— ,  Grnbe  /.,  M recke  f.  (bei 
einer  angelegten  Überschwemmung).  Ditch  or 
cut.   Crique  f. 

Naiwer  G— .  Wet  ditch.  Fosse  m.  plein  d'eau, 
fosse  tn.  mouille  ou  inonde. 

Trockener  G  - .  Dry  ditch.  Fosse  m.  sec. 
Graben  m.  (zur  Seitenentnahme)  (Eisenb.)  Trench. 

Fosse  m.  lateral. 
Graben  in.   (Wasserb.)   Ditch,   drain,  trench. 

Fosse  in.,  tranchee  /. 

Einen  G-  ausfüllen  mit  Schutt.  Sieh 
Ausfüllen. 

Graben  m.,   gemeinschaftlicher  (Bauw.) 

Sieh  Grenzgraben. 
Grabenarbeiter  m.  (Befest.)   Sieh  Schanz  - 

arbeiter. 

Grabenboscbung/.,  äussere  (Befest.)  Couiüer- 
tcarp.   Contrescarpe  f.,  (contre-escarpe  /.). 

Grabenbbschung  /.,  innere  (Befest.)  Es- 
carp.   Escarpe  /. 

Grabendescente  /.  (Befest.)  Detcent  into  the 
ditch.    Descente  /.  de  fosse. 

Grabenkofler  m.  (Befest)  Demi-caponier,  half- 
caponier,  ringle  or  rimpie  caponier.  Demi-capon- 
niere  /.,  caponniere  /.  simple. 

Grabennlederstelgnng  f.  ^Graben- 
descente. 

Grabenpflug  in.,   Rlgolpflng  m.,  Rajol- 

pflug  m.,  Riolpflug  to.  (Ackerb.)  Trench- 

plough,  trenching-pimgh.  Charme  /.  ä  effondrer. 
Grabeimeheere/.  (Befest.)  TenaiL  Tenaille  f. 

Verstärkte  G— .  Battionary  tenaiL  Tenaille 

/.  renforcee  ou  bastionnee. 
Grabensoble  /.  (Befest)   Bottom  or  tolc  of  the 

ditch.    Fond  m.  de  fosse. 
Grabenubergang  to.  (Befest.)   Pauage  of  the 

ditch.   Passage  m.  du  fosse. 
Graberei/  (Bergb.)   Digging.  Exploitation/. 

ä  ciel  ouvert,  miniere  / 
Grabmal  n.  (Bauk.)  Sepulchral  monument.  Toin- 


G— ,  prachtvolles,  Mausoleum  n.  Mole, 
mausoleutn,  ttatety  tomb.    Mausolec  to.,  (möle 

/.  [TO.J). 

Grabplatte/.,  liegende  (Bank.}  Coffin-»lab, 
(obtol.:)  ledger,  ligger.  Torabe  f.  plate,  dalle  f. 
tumulaire. 

G— ,  bronxene.    Monumental  brau.  Plaque 
/.  tumulaire,  tombe  /.  plate  en  bronze. 
G— ,  steinerne,  Liegender  Grabstein  m. 

(Bauk.)    Monumental  riab.    Dalle  /.  tumulaire, 
tombe  /.  plate  en  pierre. 
Grabscheit  n.  (Ackerb.,  Bauw.  u.  Minirk.)  Sieh 
Spaten. 


Grabstein  m.,  I^eichensteln  m.  (Bauk.)  Grave- 
«tone,  tomb-$tone,  eepulchral  »tone.    Tombe  /.  en 

pierre. 

Grabstichel  m.,  Drehstichel  m.  (Brochs.) 

Oraver,  turning-graver.  Burin  m.  du  tourneur. 
Grabstichel  m. ,   Stichel  m. ,   Zeiger  to. 

(Kupferst  etc.)  Oraver,  engraver,  tculper,  $corper. 
Burin  to.,  (matoire  /.). 

G—  (im  engern  Sinne).  Oraver.  Burin  m.  du 
graveur  en  taille-douco. 

Abwttrts  gebogener  G— .  Bent  graver. 
Burin  m.  courbe. 

Gekröpfter  G—  (zweimal  im  rechten  Win- 
kel _J  gebogen).  Twice  bent  graver.  Burin 
m.  doublement  courbe. 

Platter  G-.    Fiat  graver.    Burin  plat  m. 
G—  mit  quadratischem  Querschnitt. 

Square  graver.    Burin  m.  carrc. 
G—  mit  rautenförmigem  Querschmitt. 

Lozenge-graver.    Burin  to.  losange. 
Grad  m.  einer  G  le  i  ch  un  g   (Math.)  Degree. 
Dcgre  m. 

Grad  m.  (Winkelgrad)  (Math.,  Astron.  etc.)  Degree. 
Degr6  m. 

Grad  in.   eines  Thermometers   (PhyB.)  Degree. 

Degre  m. 
Grad  to.  (Giess.)   Sieh  Grat. 
Gradbogen  m.,   Ltaabus  m.   ( eingetheilter 
Kreisbogen  eines  Meßinstrument»)  (Feldm.)  Limb, 
limbus,  graduated  arc.  Limbe  m.,  arc  m.  gradue. 
G— ,  holländischer,  Jakobsstab  «.  (ehe- 
mals zur  Bestimmung  der  Sonnenhöhe  benutzt) 
(Astron.,  Seew.)  Jacob' $-itaff,  crou-ttaff.  Arba- 
lestrille/'.,  arbalete  /.,  bäton  to.  de  Jacob,  rajon 
to.  astronomique. 
G-,  Markscheiderwage  /.  (Bergb.)  Sur- 
veyor-level,  miner' »-level.    Niveau  m.  ä  plomb 
en  demi-circle. 

G— ,  Transporteur  m.  (Geom.,  Zeichn.)  Semi- 
circular  protractor.    Demi-cercle  to.  gradue. 
Grade,  Gerade  adj.  (Techn.)   Straight,  right. 
Droit. 

Gradir betelchen  n.  für   Bildhauer.  Dented 

chucL    Ciseau  m.  gradin. 
Gradireisen  n.  (Bildb.)  Dented chisel.  Gradine/. 

Gradiren  v.  a.,  die  Soolc  (Sal.)  To  graduate. 
Graduer. 

Gradlrhaus  n.  (Sal.)   Sieh  Gradirwerk. 

Gradlrung  /.  der  Soole  (Sal.)  Oraduation  of 
brine.  Graduation  /.  des  eaux  de  sources  Sa- 
lles. 

Gradirwerk  n.,  Gradlrhaus  n.  (Salin.)  Ora- 
duation-house.    Bätiment  to.  de  graduation. 

Gradsteine  to.  pl.  (Strassenb.)  Border,  curb- 
»tonee  pl.  Bordüre  /.  d'une  chaussee  en  empier- 
rement 

Gradstock  to.  (Seew.)  Sieh  Gradbogen. 
G—  zuweilen  für  Octant  (s.  d.). 

Gradthellung  /.,  Graduirung  /.,  Thei- 
lung/.  in  Grade,  eines  Thermometers  etc. 
(Phys.)    Oraduation,    Graduation  /. 

Grainpunsen  /.  pl.  (Punzen  mit  hervorragen- 
den Linien  oder  Puncten)  (Kupferst.)  (Granulated 
charing-chisel).   I«]grenoir       grenoir  m. 

Gralns  pl.  (Eier  des  Seidenwurms)  (Seid.)  Seed, 
grains  pl.   Grains  m.  pl.t  graines  /.  pl 
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Ciramm   n.    ( Gewicht   eines  Cubikceutimeters 

Wasser  =  >/"><>  Zollpfund).    Gramme  (=  15.«»i 

grain»).    Gramme  m. 
Graniniatit  m.,  Treniolith  m.  (Minor.) 

matite.   Graramatite  /.,  tremolithe  /. 
Granallen  /.  pl.  (Slotall.)  Granulated 

Grenailles  /.  pl 
Granat  m,  (Miner.)  Garnet,  dodeeahedral  garnet. 

Grenat  tn. 

Böhmischer  G-.   Sieh  Pyrop. 

Edler  G— .Orientalischer,  Rother  G— , 
Karfunkel  in.  Preciou»  garnet,  noble  garnet, 
oriental  gamet.  Grenat  m.  almandin  ou  almandine, 
alabandme  /.,  grenat  m.  oriental,  grenat  m. 
roage. 

Grüner  G—  (Miner.)   Sieh  Grossular. 
Orientalischer,  Rother  G-.  Sieh  Edler 
Granat. 

Schwarzer  G-.   Sieh  Melanit. 
Granate /.,  Haubitzgranate  /.  (Artiii.)  Shell, 
howitxer-thell.  Obus  tn.   Vergl.  Brand-,  Shrap- 
nellg  ranate. 

C'oncentrlsche  G —  Concentric  theü.  Obus 
m.  concentriqne. 

Excentr  Ische  G— .  Eccentric  »hell.  Obus  m. 
excentrique. 

Granateisen  n.  (zur  Messung  der  Eisenstärke 
von  Hohlgeschossen)  (Artiii.)  Side-caUipert  for 
»hellt,  bent-calliper»,  external  and  internal  calii- 
pert.  Compas  «,  courbe  repetiteur,  corapaatn. 
d'epaisaenr. 

Granat  feuer  n.  (Artiii.)  Shdl-practice,  howitzer- 

practice.    Tir  tn.  a  obus. 
Granathaken  m.  pl.  (ArtilL)   Hand-hook»  pl, 

»heü-hook»  pl.   Crochets  tn.  pl  ä  obus,  crochets 

m.  pl.  pour  placcr  les  obns. 
GranatlUhols  n.   Sieh  Grenadillholz. 

Granatkanone/.  (Artiii.)  Shell-gun,  long  hotritzer. 

Canon-obusier  m. 
Granatkartatsche  /.   Sieh  Shrapnellgra- 

nate. 

Granatkartütschsehnss  m. ,  Shrapnell- 
schnss  m.  (Artiii )  Practice  with  thrapneü-thell», 
firing  ihrapneU-theU».  Tir  tn.  ä  obus  a  balles, 
tir  tn.  ä  obus-Sbrapnell. 

Granatlehre  /.,  (-leere  /".)  Sieh  Cal iber- 
ring. 

Granatmodell  n.   Sieh  Modell. 

Granatrakete  f.    (Artiii.)    Shcll-rockct,  »hell- 

headed  rocket.    Fusee  /.  ä  obus. 
Granatschuss  m.  (Artiii.)   Practice  unth  t/tell». 

Tir  st.  a  obus. 

Granatspiegel  m.  (Artiii.)  S/iell-bottom.  Sabot 
m.  a  obus  ou  d'obus.  Vergl.  Geschossspie- 
gel. 

Granatwarf  m.  Sieh  Bombenwurf. 
Grand  wi.,  Sand  m.   Sand.    Sable  t». 

Grandschüttung    f..    Beschotterung  /. 

(Eisenb.)   Ballatting.   Ballastage  tn. 

Granit  m.  (Geogn.)  Granite.  Granite  m.  Vergl 
Hornblende-,  Schriftgranit  and  Greisen. 
Ägyptischer  G— .  Sieh  Rother  Granit 
Grauer  G— .  Grey  granite.  Granite  m.  gris. 
Grüner  G— .  Green  granite^  Granite  m.  vert 
Porphyrartiger  G— . 
Granite  tn.  porphyrolde. 


Rother  Granit,  ^Ägyptischer  G— .  Red 

granite,  Egyptian  'granite    Granite  in.  ,  rouge, 
granite  m.  rouge  oriental,  granite  m.  d'Egypte. 
Weiss-  und  schwarzer  G— .    White  and 
Hack  granite.    Granite  tn.  blanc  et  noir. 
Granuliren  v.  a.   (MetalL)    To  tjranulate,  to 

com.   Grannler,  grainer. 
Grauulirt  adj.    Granulated.    En  grains  ou  on 
grenaillei 

G— es  Kupfer  n.  (in  groben  Körnern).  Bean- 
»hot.   Cuivre  m.  en  grains. 
G— es  Kupfern,  (in  kleinen  Körnern).  Feath- 
ered  »hoL   Cuivre  in.  en  plumes. 

Grünseisen  n.   Sieh  Grens eisen. 

Grapen  tn.  (Feuerw.)  Lead-pot.  Chaudicre  /.  a 
fondre  le  plomb. 

Grapen  m.  (Kessel  zum  Schmelzen)  (Techn.) 
Mixing-pot,  iron-pot.  Chaudiere  /.  ä  ou  de  fusion. 

Graphit  ro.,  Wasserblei  n.,  Kelssblei  n., 
([Trivialname:]  Ofenschwürse  /.,  (nordd. :) 
Pottloth  n.),  [Metall.:]  Elsenschaum  m., 
Garschaum  tn.  (Miner.,  Metall.)  Graphite, 
plumbago,  (plumbage),  block  lead,  Graphite  m.t 
plombagine  /.,  (Metall.:)  kis  m.,  limaille  /.  de 
iburneau. 

Graphitisch  adj.  (vom  Gusseisen)  (Metall.)  Kithy, 
graphitic.   Limailleux,  -ee. 

Graphittiegel  vi. ,  Keissbleitiegel  tn., 
Passauer  oder  Ipser  Tiegel  tn.  (Chem., 
Prob.,  Techn.)  Black-Uad  crucible,  plumbago- 
crucible,  black-lead  melting-pot.    Creuset  m.  de 

Slombagine,  creuset  tn.  en  graphite,  creuset  m. 
'Ipa 

Graphometern.,  Winkelmesser m.  (Feldm.) 
Graphometer,  temi-cirde.  Graphometre  tn.,  demi- 
cercle  tn. 

Grasdecke  f.  (Ackerb.)   Sieh  Grasnarbe. 

Grasend  adj.  (Befest.  u.  Artiii.)  Sieh  Bestrei- 
chend, niedrig. 

Graskeim  tn.,  Blattkeim  m.  z.  B.  der  Gerste 
(Bot,  Brau.)  Äcrotpire,  plumule.  Germe  tn., 
plumule  /. 

Grasland  n.,  Rasen  m.  (Ackerb.)    Green  turf, 

gratt-turf.    Gazon  m. 
Grasleinen  n.  (Web.)   Gratt-doth.   Batiste  /. 

de  Canton. 

Grasnarbe  /.,  Grasdecke  /.,  Rasendecke 

/.  einer  Wiese  (Ackerb.)   Sward  of  a  meadow. 
Gazon  tn.  d'une  prairie. 
Grat  oder  Grath  tn.   eines  Daches  (ßauw.) 
^irrw,  hip.   Arete  /. 

G — eines  Gesimskropfs.  Sieh  Kropfkante. 
G—  am  Kreuzgewölbe.   Öroin  of  a  crota- 
voulting.    Arete  f. 

Kappeng—.    Groin  of  a  cell.   Arete  /.  de 
lunette. 

Vorspringeuder  G— ,  (  Grüte  /.  )  eines 
Gewölbes.   Groin.    Arete  /.  saillante. 
Die  Kalkleiste  auf  dem  G— .  Pointing 
on  the  hip.   Aretiere  f.    Vergl.  Gratwulst. 
Grat  tn.,  Bart  in.  (Kupferst.)  Burr.  Ebarburo  f. 
Grat  tn.,  Faden  m.  an  der  Schneide  eines  ab- 
zuziehenden Messers  ( Messerschm. )  Wire-edge. 
Morfil  tn. 

m.,  Bart  m.  an  einem  durchlochten  oder 
durchschnittenen  MetallstQck  (Schmied.,  Schloss.) 
Burr,  projecting  edge.  ßavure  f.,  barbe  /.  d'une 
piece  decoupee,  (barbure  /.). 
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Grat  —  Grendel. 


Grat  m.  (vorstehende  .Späne  einer  Gussnath,  einer 
geschmiedeten  Kante)  (Schloss.,  Schmied.,  Giess.) 
Barr,  fatk  of  leam».  Kbarbure  /. 

Grat  to.,  Formnaht  /.  an  einer  irdenen  Pfeife 
(Topf.)    Blister.    Rebarbe  f.,  couture  f. 

Gra tan  l  all  m.,  Aufallspunct  m.  (Bauw.) 
Hip.    Point  m.  d'appui,  point  m.  d'assaut. 

Gratbalken  m  ,  Gratsttchbalkea  m.  (Zimm.) 
Arris-beam.    Coyer  to. 

Gratblech  «  (Dachd.)  Hip-lead.  Ennusure  /., 
annusure  /.,  bavette  /.,  basque  /.  d'ari-te. 

Gratbogen  tn.,  Kreuzgurt  /".,  Kreuzbogen 
m.  (Bauk.)  Crou-springer,  diagonal  arch  or  rib. 
Are  to.  aretier,  croisee  /.  d'ogive,  arc  m.  dia- 
gonal. 

Gratbogen  m.  mit  Kropfsteluen.  The 

firtt  laytrt  of  a  groin-arch  xchen  the  vouttoin 
are  forked.    Enfourchement  m. 
Gräte/,  vorspringende  (Bauk.)  Sieh  Grat, 

vorspringender. 
Grate  /.  (Befest.)  Crest.  Crete  /.  Vcrgl  Fcuer- 

linie. 

Grate  /.  eines  Bajou nettes  (Waffenschm.)  Edge, 

ridge.    Ari'te  /.  d'une  lame  de  bai'onnette. 
Grathobel  m.  (Tischl.)    Dovetail-plane.  Bouvet 

to.  male,  rabot  to.  ä  languette,  (feuillerct  m.). 
Grathobelelsen  n.,  Grateiaen  n.  (Tischl.) 

/rem  0/  dovetail-plane.    Fer  to.  de  bouvet  male, 

(fer  to.  de  feuilleret). 
Gratlinie  f.,  Rückkehrlinie  /'.  einer  Fläche 

(Geom.)  Edgeofregre$$ion.  Arete/.  de  rebrousse- 

ment. 

Gratlinie  /.  (Zirora.)   Hip-touch.   Trait  to.  ra- 

meneret,  rameneret  to. 
Gratrippe  f.  (eines  Gewölbes)  (Bauw.)  Groin- 

rib,  diagonal  rib.  Nervure  f.,  aretiere      ogive  /., 

aretier  m.  de  voüte. 
Grat-  od.  Walmseite  /.  eines  Daches  (Zimm.) 

Hip-tide.   Croupe  /. 
Gratsparren  m.t   Ecksparren  »1.  (Zimm.) 

JJip-raßer.    Aretier  »».,  (erestier  to.). 

G— strebe  f.  (Zimm.)    Hip  stritt.    Coyer  m. 
Sieh  Gegenstrebe. 

Gratatab  to.,  Eckstab  (einer  Fiale,  eines  Helms) 
(Bauw.)  Hip,  pott  of  a  pinnade.  Aretier  m. 
d'un  faite,  d'une  fleche. 


ilken  ni.  (Zimm.)  Dragon-piece. 
Blochet  in.  de  recrue,  dWticr.  Vergl.  Grat- 
balk  en. 

Gratwulst  f.  (Dachd.)    Hip-bead.   Arttiere  /. 
G—  von  Metall.    Hip-bead  of  metal.  Are- 
tiere f.  de  metal. 

Gratsiegel  m.,   Knilpfsiegel  m.   Hip  tilc. 
Nouette  f. 

Gratziegel   to.,    Preise  /. ,  Prlepe 
MUnch  »1.  (Dachd.,  Ziegclbr.)  Hip-tiU.  Couvre- 
joint  to.,  tuile  f.  arßtierc.  Vergl.  Dach  kenne  r. 

Grau  in  Grau  n.,  Graumalerei  /.  (Mal.) 
Daubing.    Grisaille  /. 

Graubraunstein  to.  (Miuer.)  Sieh  Pyrolusit. 

Graueisen n. (Metall.)  Sieh  Roheisen, graues. 
Grauguitigers  n.    ( Miner. )    Mercurial  grey- 

eopper.   Cuivre  m.  gris  mercurifere. 
Graukalk  m.,   Magerer  Kalk  m.  (Maur.) 
Urne,  broten  Urne.    Chaux  /.  maigre. 
/.    Siefi  Grau  in  Grau. 


Graumetall  n.  (Lgirung  von  Zinn,  Zink.  Kupf«r 
und  Antimon)  (Metall.)  Greg  petder.  Potin  «. 
gris. 

Graupenmühle /.  Mill  for  peeling 

lin  to.  ä  monder  et  perler  Torge. 
Graupenschorl  m  ,   Aphriztt  m.  (Miner.) 

Aphrizite.    Aphrizite  to. 
Grausilber  n.    (Miner.)    Carbonate  of  iHvcr. 

Carbonate  m.  d'arg^nt. 
Grauspiessglansers  n.    (Miner.)    Greg  anti- 

mony-ore,  sulphuret  of  antimony.    Antimoine  m. 

gris  ou  sulfure. 
Grauwacke  /.    (Geogn.)    Gray-  or  greyuxuke. 

Grauwacke  /'. 
Graveur  m.    Sieh  Stempelschneidcr. 
Gravimeter  n.    Sieh  Aräometer. 
Gravlrbetelchen  n.  (Grav.)  Print-cutter's  chitl. 

Ciseau  to.  pour  graveurs. 

G—  ohne  Band.  Print-cutter't  unshouldered 
chUel.    Ciseau  m.  pour  graveurs  sans  embase. 

Gravir-Schaufelbetelchen  n.  Print-cutter't 
tpoon-bit  chisel.  Fermoir  to.  ä  spatule  pour 
graveurs. 

Gravir-Steminbctelchen  n.  (Grav.)  Frint- 
eutters  nose-cfiisel.  Fermoir  to.  pour  graveurs. 

Gravlrgutsche  /.  für  Bildhauer.  Print-cttUcr't 
gouge.    Gouge  /.  pour  graveurs. 
G—  ohne  Band.    Print-aUter"  t  unshouldered 
gouge.    Gouge  /.  pour  graveurs  sans  embase. 

Gravitation  f.  (Phys.)  Gravitation.  Gravita- 
tion f. 

Gravitationsgesets  n.  (Phys.)  Lato  of  gra- 
vitation.   Loi  /.  de  gravitation. 

Greenocklt  to.  (Miner.)  Greenockite.  Greenockite 

/.,  sulfure  to.  de  cadmium. 
Greep  to.   (Seew.)    Gripe.   Görgere  f.,  taille- 

raer  to. 

Grecting  n.  (Seew.)  Sieh  Gitter. 

Greifen,  Ergreifen  v.  a,  die  Buchstaben 
beim  Setzen  (sie  aus  den  Fächern  des  Schrift- 
kastens nehmen)  (Buchdr.)  Lever  la 
lettre. 

Gut  g— ,   Einen   gnteu  Griff  haben. 

Lever  bien  la  lettre. 
Greifen  r.o.,  in  einander  (Mecli.)  Sieh  Ein- 
greifen. 

Greifzirkel  m.  (zur  Messung  der  Dicke  run- 
der Körper).  Callijters  pl.t  coJibcr-conipassc*  pl., 
caliber.  Compas  m.  d'epaisseur.  Vergl.  Dick- 
zirkel. 

Greisen  m.  (Granit  ohne  Feldspath)  (Geogn.) 
Greisen.  Greisen  m.,  hyaloraicte  /.,  granite  m. 
sans  orthose. 

Grellen  /.,  Greling  to.  (Schifflf.)  Sieh  Pferd  e- 
leinc. 

Grelles  Eisen  n.  (Metall.)  Sieh  Roheisen, 
grelles. 

Grenadierblock  w.  (Seew.)  Monkcy-UocL  Ga- 

loche  /. 

Grenadlllhols  n.,  Braunes  GrenadiU- 
holsn.,  Granatillhols  n.,  Rothes  Eben- 
hols  ti.  Grenadillo,  granitto,  red  ebony.  Gre- 
nadille  f. 

Grendel  m.t  Grindel  m.  eines  Pfluges,  Pflug- 
bäum  to.  (Ackerb.)  Beam.  Arbre  to.,  floche  /, 
haie  /.  d'une  charruc. 


Digitized  by  Google 


G  ren.se  i  wen  —  Grobutnlil. 
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Grenz-  oder  Grenzeisen  n.  (beim  G locke n- 
giessen)  (Giesa.)  A  horizontal  iron  rod,  which  is 
indoted  within  the  brick-core  of  the  tnould  of  a 
bell.  Crapaudine  f.  du  moule  d'une  cloche. 

Grenselseu  n.,  Grenzeisen  n.t  Granzeisen 
Kranselsen  n.,  Krenseisen  n.  (beim 
Kanonengiessen)  (Giess.)  Crown-iron.  Chapelctm. 

Grenzblatt  n.  (am  Wischer)  (Artiii.)  Butt,  stopper. 
Arretoir  m.  d'ecouvillon. 

Grenzblatt  n.,  Grenzschiene  /.  (am  Protz- 
kasten) (Artiii.)  Stop-plote,  ktep-plote,  friction- 
ploie.   Arretoir  m.  de  coffre. 

Grenze  f.,  Grenzwerth  m.  (Math.)  Limit. 
Limite  f. 

G— n  f.  pL  eiues  bestimmten  Integrals.  Limits 
pl.   Limites  /.  pl. 
Grenseisen  n.    Sieh  Grenseisen. 
Grenzfestnng  /.    (Befest.)   Frontier  -  fortreu. 

Place  f.  frontiere. 
Grenzgraben  m.,  Gemeinschaft  lieher 
Graben  m.  (Bauw.)  Partitiun-ditch,  boundary 
ditch.  Fosse  m.  mitoyen  ou  limitrophu. 
Grenzmauer /.,  gemeinschaftliche,  Com- 
mnumaner/.  (Bauw.)  Common  tcall,  partition- 
wall.    Mur  m.  mitoyen,  mur  m.  com- 


Grensschlene  /.   Sieh  Grenzblatt  2. 

Grenzstein  m.  (Feldtu.  etc.)  Land-mark,  boundary, 
mere-ttone    Borne  /'.,  borne  /.  liinitrophe. 

Grenzwerth  m.  (Math.)    Sieh  Grenze. 

Gretchen  n.  vom  Deich  (Schifff.)  Sieh  Kreuz- 
bramscgel. 

Greting  «.   (Seew.)   Sieh  Gitter. 

Grezselde  Rohseide  /.  (Seide.)  Iiatr  silk. 
Soie/.  gri-ge,  soie/.  non-ouvn'e,  grege  greze/*. 

Grieben  /*.  pl.  (ring,  Griebe)  (beim  Schmel- 
zen des  Talges  erhaltene  häutige  t'l.erbicibsel) 
(Lichtz.)  Greave»  pL,  crackling»  pl.  Cretons  m.  pl. 

Griebcnmasse  /.  die  man  beim  Ausschmelzen 
dra  Talges  auf  freiem  Feuer  erhält  (Lichtz.) 
Greste»  pl.,  cracklintjs  pl.  (the  preued  eake  of 
the  ßesJty  particles  of  talluw)   lioulee  f.,  creton  m. 

Gr  Ichs  m.t  GrUtze  /.  (Bot.,  Ackerb.)  Grits  pl., 
groat»  pl.  Gruau  m.  Yergl.  Hafergrütze, 
Körnergriess. 

Grless       (Gries  m.)    Sieh  Kies. 

Griess  n.,  (Gries  n.,  Geriss  n.),  Grnss  n., 
Kohlenklein  n.  (Bergb.)  Druss,  muck»,  (of 
anüirncite  or  ttone-coal:)  culm.  Menu  m  ,  houille  f. 
menue,  (en  Belgique :)  charbon  m.  ou  fouailles f.pl. 

Griff  m.  beim  Setzen  (Buchdr.)  Sieh  unter 
Greifen. 

G— ,  11  an  dg—,  Bengelscheide  /.  einer 

Buchdruckerpresse   (Buchdr.)    Itounzc.  wooden 

hantUe  of  tlte  bar.    Manivelle  f. 
G—   eines   Flintenhahns   (Büchsenm.)  Comb. 

Crete  /.  d'un  chien  de  fusil. 
G-,  Handhabe/.  (Locom.)  Handle.  Manette 

f.,  manche  m. 

G—  am  Hufeisen   (Schmied.)    Toe.    Pince  /., 
griffe  f. 

G— e  pl.  an  einer  Schmiedezange.    Bein»  pl. 

Branche«  f.pl.  d'une  tenaille. 
G—  eines  Werkzeugs  (Techn.)  Handle.  Manche 

m.    Vergl.  Helm. 

G— ,   Fuchsschwelfg—    (an  Handsägen). 
Dolphin-handle.    Manche  m.  d'egohine. 


Griff  am  Hobel  (Tischl.)  Handle.  Poignee  /. 
G—   des   Säbelgefässes   (Waffenschm.)  Gripe. 
Poignee  /. 

Griffbret  n.,  alphabetisches,  der  Setzma- 
schine von  Sörensen  (Buchdr.)  Alphabetical  key- 
board  or  claviary.  Ciavier  m.  alphabetique  du 
compositeur-distributeur  de  M.  Sörensen. 

Griffbret  n.  einer  Violine  etc.  (Instr.-m.)  Finger- 
board,   Touche  /.,  chapello  f. 

Griffbret  n.  eines  Claviers  (Instr.-m.)  Finger- 
board.  Ciavier  m,  d'un  fortt'-piano  oud'un  orgue. 

Griffel  m.,  Stift  m.t  Zeichenstift  m.  i'enaY, 
crayon.   Crayon  m. 

Griffel  m.,  Schieferstift  m.  State- pencil. 
Crayon  m.  d'ardoise. 

Grlffelschlefer  ro.  (Geogn.)  Claytlate  proper 
for  making  tlate-peneUs.  Crayon  m.  gris,  (crayon 
m.  d'ardoise). 

Griffschlossn.  (Büchsenm.)  Sieh  Halbs chloss. 

Grimmer  m.  (Ackerb.)  SUh  Krimmer. 

Grindel  m.  (Ackerb.)   Sieh  Grendel. 

Grobbeitel  w».  für  Bildhauer  (Bildh.)  Strong 
earving-chuel.   Fermoir  tn.  renforce  ä  degrossir. 

Grobdraht  m.    Thick  teire,  coane  wire, 
tage  m.,  hl  m.  d'ecütagc. 

Grobeisen  n.  Merchant-iron.  Fer  m.  marchand. 

Grobeisen walzwerk  tu  Merchant-rolls  pl, 
roll»  pL  for  merchant-iron,    Train  m.  marchand. 

Grobfeile  /.  (Techn.)  Jlough  Jile,  coarte  file. 
Lime  f.  grosse,  lirae  /.  rude. 

Grobfellen  n.  der  Klingen  (Waffenf.)  Hough- 
filing.    Kbaucbage  m. 

Grobflyer  m.,  Grobspindelbank  /.,  Vor- 
flyer  m.  (Spinn.)  Coarte  roving -frarnt,  *lub~ 
bing-frame,  »labbing-frame.  Banc  m.  ä  broches 
en  gros. 

Grobhechel       Absngheehel  /.,  Grober 

Hanfkamm  in.  (Seil.,  Spinn.)  *  Coar»e*t  hat- 
chel  or  heckle,  coarte  hemp-comb.  Kbauchoir  m., 
regayoir  tu,  seran  m.,  grand  peigne  m. 

Grobkarde  /.,  Relsskrttmpel  Vor- 
kratze /.  (Spinn.)  Breaker,  breaking  -  card. 
Carde  f.  en  gros,  briseur  is. 

Grobkörnig  ad). .  (vom  Bruch  des  Eisens). 
Coarte  -  grained.    A  gros  grain. 

Grobmörtel  f.,  Gussmörtel  m ,  Beton  m. 
(Maur.)  Beton,  concreto,  grub-ttone-mortar.  Be- 
ton m. 

Grobmttllerei  f.  (ländliche  Mahlmethode  mit 
Anwendung  mehrerer  Beutel)  (Müll.)  A  vtethod 
of  grinding  in  tchich  aeveral  boltert  ort  employed. 
Moulure  /.  ä  la  grosse. 

Grobschmied  m,,  Schmied  m.  Blacksmith. 
Forgeron  m. 

Grobsehmiedsarbelt  f.  (Schmied.)  Black-work. 
Taillanderie      ouvrage  m.  du  forgeron. 

Grobspangelelsen  «.  (Metall.)  Sieh  unter 
Spangeleiscn. 

Grobspangellg  adj.  (Metall.)  Sieh  unter  Span- 
geleisen. 

Grobspindelbank  /.  (Spinn.)  Sieh  Grob- 
flyer. 

Grobspiudcltrommel  /.    (Spinn.)  Sltdüing- 

drum.    Knbancur-tambour  m. 
Grobstnhl  m.,  Vorspinnmaschine  Vor- 

splnnmule /.  (Spinn.)  Slretching-frame,  stretch- 

ing-mule,  ttretcher,  billy.    Belly  wi.,  machine  /  ä 

filcr  en  doux,  metier  m.  en  gros. 
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Grönlandfahrer  —  Gross-leesegel. 


Grönland(s)fahrer  m.,  Grönlander  m., 
niederd.  -lander  m.  (Schifff.)  Arctie  whaleman, 
vettel  employcd  in  the  Greenlond-fitheriet,  the 
Oreenland-trade,  the  arctie  ßtheriet.  Baleinier  m. 
arctiquc. 

Gros-de-Tours-Band  (Web.)  Orot-de-Toun 

ribbon.   Ruban  m.  gros  de  Tours. 
Grossboot  n.  (Seew.)   Longboat,  launch  (in  the 

Royal  Navy).    Chaloupe  /. 
Grossbootsklampen  pl.  f.  (Seew.)  Chockt  pl 

of  the  longboat.  Chantiere  tu.  pL  de  la  chaloupe. 
Grossbrain  brasse)  /.   Main  -  topgaüant  -  brace. 

Bras  tn.  du  grand  pcrroquet. 
Grossbrambuggording  f.    Buntline  of  the 

main-topgaüant-tail,  or  main-topgallant-buntline. 

Cargue-fond  /.  du  grand  perroquet. 
Grossbranibullen  f.  Main-topgallant-boxeline. 

Bouline  /.  du  grand  perroquet. 
Grossbrain  fall    n.    Main  -  topgallant -haUiard. 

Drisse  /.  du  grand  perroquet 
GroBBbram(falls)drehreep  n.  m.  Tye  or  tie 

of  the  main- topgallant -haüiard.    Itague  /.  (ou 

itaquc  /.)  de  la  drisse  du  grand  perroquet. 
Gron»bram(rall»)niantel  n.    Runner  of  the 

main-topgallant-haüiard.  Aman  m.  de  drisse  du 

grand  perroqnet. 
Grossbraniiullstakel    n.«   (kurz:)  Gross- 

branirall  n.     Fall  of  the  main  -  topgallant- 

haüiard.  Garant  m.  de  la  drisse  du  grand  perro- 
quet. 

Grossbramgietau  n.  Main -topgaüant  (saiTt) 
elete-line.    Cargue  f.  du  grand  perroquet. 

Grossbranilecsegel  n.  Main  -  topgaüant  ttud- 
ding-tail.  Bonnette  /.  du  grand  perroquet.  Vergl, 
unter  Leescgel. 

Grossbramlee(segels)spier  n.,  -spiere  /. 
Main-topgallant  ttudding-tail  boom.  Bout-dehore 
m.  ou  boute-hors  tn.  do  la  bonnette  du  grand 
perroquet,  bout-dehors  tn.  de  la  vergue  du  grand 
hunier.    Vergl.  unter  Lee(segels)spier. 

Grossbramuockgording  f.  Main-topgallant- 
lecch-line.    Cargue-boulinc /.  au  grand  perroquet 

Grossbranipardun  n.  (f.)  Main-topgallant 
baekttay.    Galauban  tn.  du  grand  perroquet. 

Grossbramputtingen  /.  pl.  huitock-throudt  pl. 
of  the  main-topgaUant-rigging  or  futtock-ban  pl.  of 
the  main-topgaÜant-crotttrees.  Gainbes  /.  pl.  du 
grand  perroquet 

Grossbramraa  f.  Main  topgallant  yard.  Vergue 
/.  du  grand  perroquet. 

Grossbraui(raa)rack  n.  Main  topgallant parrel, 
(or  more  utual:)  parrel  of  the  main  topgallant 
yard.  Racage  tn.  de  la  vergue  du  grand  perro- 
quet. 

Grossbramsadllng/.  oder  -sa(h)Iing  /.  und 
-«a{h) Ii iigen  /.  pl.  Trettie-  and  crou-treet  pl. 
of  the  main-topmatt.  Bai  res /.  pl.,  ou  barres  f.  pl. 
inaitrrases,  ou  longis  m.  pl.  et  barres  /.  pl.  tra- 
veniii'res  du  grand  perroquet.  Sieh  Sadlingon. 

Grossbramschoot  /.,  -»«böte  /.  Main  top- 
gallant tlieel.    Ecoute  /.  du  grand  perroquet. 

Grossbramsegel  n.  Maintojygallant  $ail.  Grand 
perroquet  in. 

Grossbratnstag  n.  Main  topgaüant  $tay.  Etai 

m.  du  grand  perroquet. 
Grossbramstagaegel  n.  Main  topgaüant  ttay- 

tail.  Voile  f.  d'etai  du  grand  perroquet.  Vergl. 

unter  Stagsegel. 


Grossbramstenge/.  Main  topgallant  matt.  Mät 
tn.  du  grand  perroquet  ou  grand  mät  m.  du 
perroquet. 

Lange  ©— .    Long  — .    Mät  tn.  long  — . 

Kurse  G—  (wenn  keine  Royalstenge  mit  ihr 
verbunden  ist).    Short  -.   Mat  «.  d'hiver 
mät  tn.  coort  — . 
Grossbramtopenant  f.    Main  topgallant  Uft, 

Uft  (or  topping-lift)  of  the  main  topgallant  yard. 

Balancine /.  du  grand  perroquet  —  de  la  vergue 

du  grand  perroquet 
Grossbrainwant  n.     Main  topgallant  rigging. 

Uauban  m.  du  grand  perroquet 
GroBs<raa)braaB(e)  /.  (Seew.)  Mainbraee.  Grand 

brau  m. 

GroBBbuggording  /    Main  buntline.  Cargue- 

fond  f.  de  la  grand»  voile. 
GrosB bullen  /.  Main  boteline.   Bouline  /.  de  la 

grande  voile. 

Grosse  /.,  Welte  /.  (Astron.)  (Ausdehnung 
zwischen  zwei  Puncten).  Amplitude.  Amplitude /. 
G—  der   Abweichung,   Aberration  /. 

Amplitude  of  aberration.  Amplitude  f.  d'aberra- 
tion. 

GrOsse  /.  (Zeichn.,  Mal.  etc.)  Size.  Grandeur  /. 
Natürliche  G-.    Fuü-tize,  real  tize,  natural 
teale.    Grandeur  f.  naturelle  (d'execution). 

Grösse  f.  (Math.)  Quantity,  magnitude.  Gran- 
deur /.,  quantite  f.  Vergl.  Exponcntial-, 
Wurzelgrosse. 

Commensurable  G— .  Commenturable  quan- 
tity.  Quantite  /.  commensurable. 

Constante  oder  Beständige  G— .  Conttant, 
conttant  quantity.  Constante  f.,  quantite  f. 
constante. 

Imaginäre  G— .  Imaginary  quantity.  Quan- 
tity /.  imaginaire. 

Incommensurable  G— .  Incommenturable 
quantity.    Quantite  /.  incommensurable. 

Irrationale  G— .  Irrational  quantity.  Quan- 
tite" /.  ou  expression  /.  irrationelle. 

Negative  G —  Negative  quantüy.  Quantite  f. 
negative. 

Positive  G-.  Potitive  or  aßrmative  quantity. 

Quantite  f.  positive. 
Rationale         Rational  quantity.  Quantite/. 

ou  expression  f.  rationelle. 
Unendlich  kleine  G— ,  Differential  n. 

Differential.  Quantite/.  differentielle,  quantite  f. 

intiniment  petite. 

Variable  oder  Veränderliche  G— .  Variable 
quantity.    Quantitc  /.  variable. 
Grosse  /.  der  Bewegung  (Mech.)  Quantity  of 
motion.   Quantite  /  de  mouvement 


Grosses  Eselshoofd  n.  Cap  of  the  main 
Cbouquet  tn.  du  grand  mät. 

Grossfeuer  n.  (Porz,  Töpf.  etc.)  Sieh  Scharf  - 
f  e  u  e  r. 

i  GrosBgietau  n.  Main  clew-garnet.  Cargue-point 
/.  de  la  grande  voile. 

Gross-,  Grosser  Hals  m.  Main  tack.  Amure/. 

(fcouet  »i.)  de  la  grande  voile. 
Gross-,  Grossunter-leesegel  n.  Main  etnd- 

ding-taU,  lower  ttudding-taU  on  the  main  yard 

or  main  matt.    Grande  bonnette  /.  Vergl. 

U  nterleesegel. 
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GrosHlake/.  Main  hateh,  main  hatch-way.  Grande 

ecoutille  /.   Vergl.  unier  Luke. 
Grossniars  m.  Main  top.  Grande  hone  /.  VergL 

unter  Mars. 

GroBBinarsbraaB(e)  f.    Main  top-tail  brace. 

Bras  m.  du  grand  bumer. 
Grossmarxbuggordlng/.  Main top-taWt  bunt- 

line.   Cargue-fond  /.  du  grand  hunier. 
Grossmarsbullen  f.    Main  top-tail' t  bowline. 

Bouline  /.  du  grand  nunier. 
Grossmärsrall  n.  Maintop-*aü'i  halliard.  D risse 

/.  du  grand  hunier.   Vergl.  unter  Marsfall. 
Grossmarsgictau  tu    Main  top-tail  clew-line. 

Cargue-point     du  grand  hunier. 
GroMsuiarsraa  /.  Main  toptail-vard.  Vergue /. 

du  grand  hunier.   Vergl.  unter  Marsraa. 

Grosaobcrmarsraa  /.    Upper  main-toptail- 

yard.  Vergue  /.  (superieure)  du  second  grand 
nunier. 

Gronau  ntermarBraa  /.  Lower  main-toptail- 
yard.  Vergue  /.  du  grand  hunier  inferieur. 
Grossmarspttttingen  /.  pl.f  -pttttlngs/.  pL 

Futtock-throud*  pl  of  the  main  topmatt-rigging, 
futtoek-bart  pl.  of  the  main  top.  Haubans  m.  pl 
'de  revers  du  grand  hunier,  gambes  /.  pl.  de  la 

grande  hune. 
GrossmarsreflPtalje/.  Main  top-tail  reef  tackle. 

Palanquin  m.,  palan  m.  de  ris  du  grand  hunier. 

Grossmarsschoot  /.,  »schote  f.  Main  toptail- 
theet.  ßcoute  /.  du  grand  hunier. 

GroBsmarssegel  n.  Main  top-tail.  Grand  hu- 
nier m. 

Grossuiarsstenge  f.   Sieh  GroBsstenge. 
Grosamaratopcnant  /.  Lift  of  the  main  top- 

tail-yard.    Balancine  /.  du  grand  hunier,  de  la 

tergue  du  grand  hunier. 
Grossinnst  m.  Main  matt.  Grand  mät  m.  Sieh 

Mast. 

GroMüuockgording  f.  Main  leeeh-line.  Cargue- 

bouline  /.  de  la  grande  voile. 
Grosaoberbram-.   Sieh  Grossroyal-. 

GroaaoberleeBegel  n.  Main  topmatt  äudding- 
tail.  Bonnette  /.  du  grand  hunier.  Vergl.  unter 
Leesegel. 

GroaBoberIee(segcla)spier  n.,   -spiere  /. 

Main  topmatt  ttudding-tail  boom,  Bout-dehors  m. 
ou  boute-hors  m.  de  la  bonnette  du  grand  hunier, 
bout-dehors  m.  (boute-hors  m.)  de  la  grande  vergue. 
Vergl  unter  Lee(segcls)spier. 

Grosaraa/.  Mainyard.  Grande  vergue/.  Vergl. 

unter  Unterraa. 
GroaareflTtalje /.  Main  ftaiTt)  reef-tackle.  Palan 

m.  du  ris  de  la  grande  voile. 

Grossroyal  n.  Main  royal.  Grand  perroquet  to. 
volant,  grand  royal,  —  crackatoa. 

Grossroyal  fall  n.  Main  royal  halliard.  Drisse  ' 
/.  du  grand  perroquet  volant. 

Groaaroyalgletau  n.  Main  royal  clew-line.  Car- 
gue  /.  du  grand  perroquet  volant. 

Grottsroyalleeaegel  n.  Main  royal  •  ttudding- 
tail.  Bonnette  /.  du  grand  perroquet  volant. 
Vergl.  unter  Leesegel. 

GrossroyalIee(segelB)spier  n.  Main  royal 
ttudding-tail  boom.  Bout-dehors  m.  (boute-hors  m.) 
de  la  bonnette  du  grand  perroquet  volant,  —  de 
la  vergue  du  grand  perroquet. 


GroHsroyalparda  n  n.  Main  royal  backstay. 
Galauban  m.  du  grand  perroquet  volant. 

Grossroyalraa  /.  Main  royal  yard.  Vergue  /. 
du  grand  perroquet  volant 

Groasroyalaa(h)llngen/.  pl.  Main  royal  eratt- 
treet  pl  Barrea/  pl.  traversieres  du  grand  perro- 
quet volant. 

Grossroy alachoot  /„  -schote  /.  Main  royal 
theet.  Ecouto  /.  du  grand  perroquet  volant. 

Grossroyalstag  n.  Main  royal  ttay.  ßtai  m. 
du  grand  perroquet  volant 

Grossroyalstagsegel  n.  Main  royal  ttaytaiL 
Voile/,  d'etai  du  grand  perroquet  volant  Vergl. 
unter  Stagsegel. 

Grossroyalstenge  /.    Main  royal  matt.  Mät 
m.  du  grand  perroquet  volant. 
Grossroyalstenge  /.  für  sieb,  Besondere 
GrosBroyalsteage  /.    Fidded  main  royal 
matt.  Mätm.  separe  du  grand  perroquet  volant 

Groaaroyaltopenant  f.  Main  royal  lift.  Ba- 
lancine /.  du  grand  perroquet  volant 

Grossroyal want  n.  Main  royal  rigging.  Hauban 
m.  du  grand  perroqnet  volant 

wate.  Porte -hauban  m.,  ecotard  m.  du  grand 
mät. 

Grosaachoot  f.,  -schote  /.  Main  theet.  Kernte 

f.  de  la  grande  voile. 
Groaasegel  n.    Main  tail.    Grande  voile  /.  ■ 
Groaa(mars)atenge  /.  Main  topmatt.  Mät  m.  du 

grand  bumer.   Vergl.  unter  Stenge. 
GrosBBtengepardun  n.  Maintopmatt-backttay. 

Galauban  m.  du  grand  hunier. 
GroHBStengCNtag  n.  Main  topmatt-ttay.  Etai  m. 

du  grand  hunier. 
GrossstengeMtagsegel  n.    Main  topmatt  ttay- 

tail.   Voile  /.  d'etai  du  grand  hunier.  Vergl. 

unter  Stagsegel. 
Grossstag  n.  Main  ttay.  Etai  m.  du  grand  mät, 

(quelquefois :)  grand  etai  m. 
GrosMBtagsegel  n.,  (Deckachwabber  m.) 

Main  ttaytail.   Voile  /.  d'etai  du  grand  mät 
Groaaatengewant  n.  Main  topmatt-rigging.  Hau- 
ban m.  du  grand  hunier. 

Groaatop(p)  m.  (wird  gebraucht,  wenn  von  allem 
was  zu  den  oberen  Theilcn  des  grossen  Mastes, 
auch  wohl  von  allem,  was  zum  grossen  Mast  ge- 
hört, die  Rede  ist).    Main  top.    Grand  pharem. 

Groaatopenant  f.  Main  UfL  Balancine  /.  de 
la  grande  vergue. 

Groasnlar  m.,  Grüner  Granat  m.,  Kalk- 
granat m.,  Wllulgranat  m.  (Miner.)  Orot- 
tular.  Grossulaire  m.,  grenat  m.  grossulaire,  grenat 
m.  ealcarifi-rc,  wilulte  /. 

Groaawant  n.  Main  rigging,  lower  main  rigging. 
Hauban  m.  du  grand  mät 

Groteske  f.*  Grottenornament  n.  (Orn.) 
Grotetque.    Grotesque  /. 

Grube  Senkgrube  /.,  Sumpf  m.  (Bauw.) 
Cett-pool,  tett-pool.  Crem  to.  destine  ä  l'ecou- 
lement  des  eaux,  puisard  m. 

Grube  f.  der  Rost-  oder  Brctschneider  (Zimm.) 
Saw-pit.    Fossc  /.  deB  scieurs  de  long. 

Grube  /.,  Zeche  /.,  Bergwerk  n.  (Bergb.) 
Mine,  work,  (Derby  th.:)  groovt,  (Cornwall :)  huel, 
wheal  or  whele.  Mine  /.,  Etablissement  m.,  (Belg, 
et  Nord  de  la  France:)  fosse  /. 
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Grobe  —  Grand. 


Grabe  /.  in  Gussstücken.  Sieh  Galle  und 
Blase 

Grube  /.  im  Geschützmetall.  Honey  -  comb,  ßate. 
Chambre  /. 

Grube  f.  zur  Holz verkoh lang  (Köhl.)  Charring- 

pit.    Fosse  /.  de  carbonisation. 
Grubenarbeit  /.   (im   Allgemeinen)  (Bergb.) 

Warking  Underground.    Pourchasaes  /.  pl.  d'ou- 

vragc  (Belg.). 
Grubenbahn  f.  (mit  oder  ohne  Gestänge)  (Bergb.) 

lioad  belonging  to  a  mint,  to  a  auarry,  (tnxm-  or 

traek-tcay).    Chemin  m.  d'exploitation. 
Grubenbahn  f.,  -eisenbahn  /.  (Förderbahn 

mit  eisernem  Gestänge)  (Bergb.)  Tram-  or  platt- 

rail  road,  tram-tcay,  traek-way.    Chemin  to.  de 

fer  d'exploitation,  chemin  to.  ä  rails. 
Grubenbau  m.,  Abbau  m.,  Bau  m.  (Bergb.) 

Work,  working.    Ouvrage  to.,  (Belg.:)  oavre  m. 

de  veine. 

Grubenbaue  m.  pl.,  Grubenräume  to.  pl., 
Grubengebaude  n.  pl.  (Bergb.)  Underground- 
tcorling$  pl.  Excavations  f.  pL  sonterraines  des 
mines,  (ouvre  m.  de  veine,  ouvrage  to.).  Sieh 
Baue. 

Grubenbetrieb  m.,  Bergwerkubetrieb  to., 
Bergbau  m.  Mining.  Exploitation /.  des  mines. 
Grubenbetrieb  /.    unter  Tage.  Under- 
ground vrinning.    Exploitation  f.  souterraine. 

Grubeublld  n.    Sieh  Grubenriss. 

Grubeneisenbahn  f.    Sieh  Grubenbahn  2. 

Grubencompass  to.,  Hängecompafltt  m. 
(Bergb.)  Miner i  compatt.  Boussole/,  de  mineur, 
poche  /.  de  mineur. 

Grubengas  n.   Sieh  Kohlenwasserstoff. 

Grubengas  n.,  Schlagende  Wetter  n.  pl. 
(Bergb.)  Fire-damp.  Feu  to.  grinou,  grisoo  m., 
grison  m.,  griou  m.,  grioux  to.,  grieu  to.,  grieux  m , 
crouwin  to.  (Belg.),  brUou  to.,  terrou  im. 

Grubengebäude  n.  pl.    Sieh  Grubenbaue. 
Ausgedehntes  G— .    Extended  Underground 
Korking»  pl.  Longue  chasse /.  d'ouvrage  (Belg.) 

Grubengcwolbe  n.    Sieh  G  e  wöl  be. 

Grubenhund  m.  (Bergb.)  Miner'$  truck.  Chicn  to. 

Grubenklein  n.  (erzhaltigen  Haufwerk  aus  der 
Grube)  (Bergb.)  Bubbish,  (Cornttaü:)  *cork, 
(Derbyh.:)  tmitham  or  fauited.  Menu  m.  de  la 
mine. 

Grubenlampe       Grubenlieht  n.  (Bcrgw.) 

Lamp,  miner'»  lamp.    Lampe  /.  de  mine. 
Grubenmauerung  f.,  Stollenmauerung  /. 

(Bergb.)   Wölling.  Murailleraent  m.  (des  galeries 

et  des  puita). 
Grubenpächter  m.  (Bergb.)  Butty,  butty-collier, 

cltarter-matter,  contractor.    Forfaitier  m. 
Grubenpulver  n.   Sieh  Sprengpulver. 
Grubenräume  m.  pl.    Sieh  Grubenbaue. 
Grubenrechnungsführcr  m.  (Bergb.)  Keeper 

of  aeeount»  of  a  mine,  puner.    Compteur  to.  ou 

comptable  m.  d'une  mine. 
Grubenriss  m.,  Grubenblld  n.  (Bergb.)  Plan 

of  trorking».    Plan  m.  de  mine. 
Grubensand  m. ,   Gegrabener  Sand  m. 

Dug  tand,  pittand.    Sable  m.  fouille,  sable  m. 

de  fouille. 

GrubcnsehJenenbahnwärter  to.  ( Bergb. ) 
Bollev-vayman,  tram-wayelearcr.  Raccommodcur 
m.  (Anzin). 


Grubensehinlede  /.,  Zechenschmiede  f. 

(Bergb.)  Smithy,  mithery  (of  a  mine).  Forge  /. 
(d'une  mine),  (Belg.:)  marechaudage  m. 

Grubenstock  m. ,  Locherbaum  to.  einer 
Pulvermühle  mit  Stampfwerk.  Bed,  pile.  Pile/. 
ä  morticr,  pile  /. 

Gruben  ven  tilator  m.,  Ventilator  m.,  Wet- 
termaschine f.  (Bergb.)  Ventilator,  air- 
pump, f  an,  fanner,  rentilating- fanner.  Ventila- 
teur  w. 

Grubenwerkohlung  /.,  Verkohlung  /.  in 
Gruben  (Metall.)  Pit-burning,  cfiarring  in  pit*. 
Carbonisation  /.  dans  des  fosses  ou  en  fosaes. 
Grubenwächter   to.,    Kauenwächter  m. 
(Bergb.)  Watch-man  of  the  mine  or  eoe.  Garde  /. 
de  foase,  (Belg.:)  warde  m. 
Grubenzimmerung  f.  (Bergb.)    Timbering  of 
a  mine.   Oharpcnte  /.  de  mine. 
Breter  n.  pl.  inr  G— .    Planke        »labe  pl., 

deal»  pl.    Dosses  /.  pl. 
Reisig  n.  zur  Hinterfüllung  der  Zim- 
merung in  Schächten.     Bnuh-trood.  I>os- 
ses  /.  pl. 

Grummet  n.  (Ackerb.)  After-ijrowth  ofhay,  after- 
math,  (after-gra**),  fog.  Regain  to.,  (refoin  m.). 

Grummet-,  Kardeelstropp  m.  OrommeL 
Anneau  to.  de  corde,  bague/.,  daillot  m.,  rin- 
got  TO. 

Grün  n.,  Grüne  Farbe/.  Green  eolour,  green. 

Vert  m.    Vergl.  Blatt-,  Chrom-,  Saftgrün. 

Braunschwelger  G—  (grüne  Knpferfarbc) 

(Mal.)  Brunttrick-green,    Vert  m.  de  Brunsvic. 

Gulgnet's  G— ,  Smaragdg— ,  Wittler*« 
G-,  Pannetier's  G-,  Plessj's  G-. 
(aus  borsaurem  Chromoxvd  dargestelltes  Chrom- 
oxydhydrat) (Mal.,  Zeugdr.)  Guignet'»  chrome- 
green.    Vert  m.  de  Guignet. 

Schwein fürte  r  G— ,  (Wiener  G— ,  Kai« 
serg— ,  Mitisg-),  [mit  Gyps  oder  Schwer- 
spath  gemengt :]  Neuwieder  G  —  oder  Berg« 
g — •  Emerald-green  (acetic  artenite  of  copperj. 
Vert  m.  de  Schweinfurt. 
Grttnblelers  n.,  Pyromorphlt  m.  (Miner.) 

Pyromorphite,  photphate  of  lead.  Pyromorpbite 

m.,  plomb  m.  phosphate. 
GrUnes  Gold  n.    Siefi  Gold. 
Grund  to.,   Boden  m.,   Grund boden  m., 

Baugrund  m.  (Bauw.)  Ground,  toil.  Terrain  m., 

80l  m. 

Den  G—  graben  v.  o.v  Die  G— gräbea 
stehen  v.  a.  To  dig  the  dUcliet  for  fouuda- 
tion.   Creuser,  fouiller  les  fondement«. 

Der  G—  ist  unterwaschen  oder  unter- 
spült. The  foundation  i»  undermined  or  blotm 
up  by  water.  Le  fonJcinent  est  dechaussc  ou 
affouille. 

Grund  m.,  Grundgemäuer  n-,  Grundban 
rn.,  Fundament  n.  (Bauw.)  Foundation-tcall, 
batement,  (fundament).    Fondement  to. 
Einen  G—  anlegen  v.  a.    To  establuh  a 
foundation.  Etablir  un  fondement. 
Den  G—  su  einem  Gebäude  legen.  To 
lay  the  foundation  of  a  building.  Jeter  les  fon- 
dements  d'un  bätiment 

Grund  to.  (Färb.)    Ground.    Pied  m. 

Grnnd  to.  bei  derLeim Vergoldung.  Kliding. 
Blanc  to. 
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Grand  m.  bei  der  Ö 1  v  e  r  g  o  l  d  u  n  g  (Mal.)  Priming. 
Teinte  /.  dure. 

Grand  m.,  Goldgrand  m.  (Vergold.)  Gold- 
tixe.    Or  m.  coulour. 

Grand  m.«  Hintergrund  m.  eines  Gemäl- 
des (Mal.)  Baek-ground.  Fond  m.  d'an  tableau. 

Grand  m.,  Grand  färbe  f.  (Tap.)  Ground, 
ground-colour.  Fond  m.  Vergl.  Irisgrund  unter 
Irisfond. 

Ciruod  m.,  Boden  m.  des  Meeres  (Scew.) 
Ground,  (bottom  of  the  $ea).    Fond  m.  de  mer. 
Fer^/.  Kiesel-,  Nadel-,  Sandgrnnd. 
Guter  (haltbarer)  G-.    Good  Holding  ground. 
Bonne  tenue  /. 

Harter  G— .    Hard  ground.    Fond  m.  dar. 
Kein  G — !    Xo  bottom,  no  ground!    Pas  de 
fond ! 

Schlechter  G-.  Bad  holding  ground.  Mau- 
vaise  tenue  f. 

Stickiger  *G-.  Stickg  ground.  Fond  m. 
tenace. 

Tiefer  G— .   Great  depth.    Grand  fond  m. 

Weicher  G— .  Soft  ground.  Fond  m.  mou, 
(peu  usite:),  terrain  m.  croulier. 

Auf  den  G—  gerathen.  To  run  aground. 
Mouiller  par  ou  avec  la  quille,  echouer. 

Auf  lothbarem  G— e  sein.  To  be  on  or 
in  soundingt.  Prendre  la  sonde,  etre  sur  la 
sonde,  trouver  ou  avoir  fond. 

Den  G—  auspellen,  ablothen.  To  tound, 
to  examine  the  ground.    Sonder  le  fond. 

Den  G—  ra(h)ken,  An,  Auf  G—  kom- 
men, Hitzen.  To  touch  the  ground,  to  touch, 
to  ground.  lnvcstir,  mouiller  par  la  quille,  sentir 
la  somme,  toucher,  echouer,  mettre  a  sec,  faire 
cöte. 

G—  haben,  G-  werfen.  To  get—,  to  ttrike 
ground  or  bottom;  to  get—,  obtain  or  ttrike 
toundingt.    Trouver-,  avoir  fond. 

G —  gewinnen.  To  gain  ground.  Gagner  du 
terrain. 

G—  verlleren.  To  lote  ground.  Pordre  du 
terrain. 

Grund  m.  eines  Flusses  (SchiflT.)    Bed  or  bot- 
tom of  a  river.    Fond  m.  d  une  ri viere. 

Grund  m.,  Boden  m.  (die  Grundlage  der  figu- 
rirten  Stoffe)  (Web.)  Ground.  Piain  m.,  fond  »». 

Grund  n»,  Grundfarbe  /.  (zum  Bedrucken  in 
der  Zeugfärberei).    Ground.    Fond  m. 

Grundanstrich  m.  (Mal.)    Firtt-coat,  knotting, 
ground-coat.    Couche  f.  d'impression. 

Grundbalken  in.    Vergl  Grundschwelle. 
G—  des  TrempeU.   Sieh  Fachbaum  des 
Treropels. 

G— «Grundsch  welle/,  Bodeniiehwelle  /. 

(Bauw.)  Dormant,  dormer,  üeeper,  ground-beam, 
ifround-timber.    Kacinal  m.,  dormant  m. 
G—  eines  Krahnes  (Masch.)    Sole  of  o  crane. 

Hacinal  m.  d'une  grue. 
G—  einer  Wassermühle.    Saddlc-beam- cill. 
Palplanche  /.    Sieh  Fach  bäum. 
G— ,  Hauptbalken  m.,  Trager  m.  eines 
D a m  p  f sc h  i f f  e s.  Sponeion-beam.  paddlc-beam. 
Bau  m.  de  force  d'un  bateau  ä  vapeur. 

>ett /.  oder  Sohle /.  eines  F I  u  s  s  l>  c  1 1  e  s. 
of  the  Channel.    Fond  m.  du  lit. 
;beue /.  (Befest.)   Sieh  Vergleichs- 
ebene. 

Technolof.  WDrler'juch  I.   3.  Aull. 


Grundelgenthttmer  m. ,    Grundherr  m. 

(Bergb.)  Lord  of  the  land  or  manor,  lettor  (North- 
umberland),  the  owner  of  boundt  (Cornw.),  the  lord 
of  the  land  or  manor  v>ho  take*  a  eertain  rent  or 
portion  of  the  ort  att  due  from  the  cool  or  the 
mining-produetion.    Tcrrajeur  m.  (Belg.) 

Grundeisen  n.,  Feltlrelsen  n.  (Holzschn.) 
Dog-leg  chitel.   Poussc-avant  tn.,  butte-avant  m. 

Grandeisen  n.   am  Grundhobel  (Tischl.) 
Router-iron.    Fer  m.  de  guimbarde. 
Schwäbisches  G— .    Suabian  router-iron. 
Fer  m.  de  guimbarde  facon  de  Souabe. 

Gründen  v.  a,  eine  Mauer  (Bauw.)    To  found 
a  wall.    Etablir  un  mur,  le  rendre  stable. 
Auf  Gussniortel  g— .     To  found  on  con- 
erete.   Jeter  cn  moulo  les  fondement». 
Auf  Pfahle  g— ,  Pilottren  v.  a.    To  pile. 
Piloter. 

Gründen,  Grundiren  v.  a.  (Mal.)    To  prime. 

Apprtter,  donner  l'apprdt,  imprimer. 
Grundfarbe  /.,  Grundlrfurbe  /.  (Mal.)  Pri- 

ming-colour.    Couleur  f.  d'appret. 
Grundfarbe  /.  (Tap.)   Ground  -colonr.  Fond 

m,  (du  papier  peint). 

Grund fnschine  /%  Grundwase  /".,  Wurst- 
faschine  f.  (Befest.  &  Bauw.)  Firtt  fascine  of 
a  revetment,  fateine  of  the  firtt  or  loicett  eourte. 
Saucisson  m.  de  premiire  file  ou  du  premier  lit 
ou  rang. 

Grundflache  /  eines  Körpers  (Gcom.)  Bote, 
batit.    Base  /.  d'un  solide. 

Grundfläche  /.  einer  Böschung  (Eisenb.) 
Bote.    Empattement  m.  d'un  talus. 

Grnndgcschlrr  n.,  Ankergeschirr  n.  (Secw.) 
Ground  tackle.     Garniture  /.  des  ancres. 

Grundgestein  n.    Sieh  unter  Gestein. 

Grundgraben  m.,  Grundgrube  f.  (Bauw.) 

Foundation- diteh ,  ditch  for  foundation.  Fonde- 

ment  m.,  creux  m.,  fosse  m.  pour  y  fonder. 

Die  G—  stehen.   To  dig  the  ditchet  for  foun- 
dation.   Crcuser,  fouiller  les  fondcments. 
Grundgrubc  /.  (Maur.1  Foundation-dltch.  Ex- 

cavation  /  du  bätiment. 
Grundhaken  m ,  Pnmphaken  tn.  (Secw.) 

Pump-hook.    Croc  m.  de  pompe. 
Grundherr  m.    Sieh  Grundeigentümer. 

Grundhieb  m.,  I  ntcrhicb  m.  der  Feile 
(Feilenh.)    Firtt  eourte.    Premiire  taille  /. 

Grundhobel  m.  (zum  Ebnen  des  Grundes  der 
Vertiefungen)  (Tischl.)  Bouter  -  plane ,  rouling- 
plaue,  old  iooman't  tooth.    Guimbarde  f. 

Grundhols  n.  (Bauw.)  Sieh  Grundschwelle. 

Grundiren  v.  a.  (Färb.)    To  ground.  Puter. 

Grnndiren  v.  a.,  (den  ersten  Anstiich  machen) 
(Mal.)  To  prime,  to  ground.  Imprimer,  abreu- 
ver  une  toile,  un  panneau  de  coulcur,  appreter, 
[Pap.  p. :]  poser  le  fond.  foncer. 

Grundlrfarbe  /.  (Mal.)    Sieh  Grundfarbe. 

Grundlrnng  /.,  Gründung  /.,  Grund  m. 
(Mal.)    Priming.    Imprimure  /. 

G—  zur  Ülvergoldung,  Olgrund  n.  Ground- 
coat.    Conche  /.  d'impression.    Vergl.  Grund 
bei  der  Olvergoldung. 
Grundjoch  n,  Grundpfahluog  /.  (Bauw.) 
PUe-work  of  tubttrueture,  foundation-piling.  Palec- 
b&sse  /'.,  basse-palee  f. 

34 


Digitized  by  Go'Ogle 


26t> 


Grnndkette/.,  l'nterkette  /.  bei  der  Sammt- 
Weberei  (Web.)   Afain-warp,  ground.  Chalne 
toile  /.,  chaine  f.  de  fond. 

Grundlinie  f.t  Anlage  f.,  Ausladung  /., 

Fuss  m.  einer  Böschung  (Bauw.)  Drawing- 

back,  horizontal  meature  of  the  dopenett.  Re- 

culement  m.  d'un  mar  tnluaö. 

G—  eines  Dreiecks  (Geom.)  Bote,  batit.  Base  f. 

G—  (Feldm.)  Bate-line,  bäte.  Base  /.,  ligne  f. 
de  basc  d'un  leve  topographique.  Vgl  Stand- 
linie. 

G—  (Perapect)  Qround-line.  Base  /.  du  tableau. 
Grund log(g)  n.  (Seew.)  Ground-log.  Loch  m.  du 
fond. 

Grundmasae  /.   eines   Gesteins   (Gcogn. ) 
Elementary  matter  of  a  «tone.  Pate  f.  (premierc) 
d'un  mineral  corapose. 
Grundmauer  /.,   Stützmauer  /.  (Bauw.) 

Ärch-walL   Jambage  m.,  chaine  /.  de  pierres. 
Grundmauerwerk  n  ,  Fundamcntirung  f. 
(Bauw.)    Foundation- waüing.    Maconnerie  /.  de 
fondement,  de  soubassement. 
Ein  Gebäude  mit  frischem  G—  ver- 
sehen, (ein  Gebäude  unterfahren.)  To  rebuild 
(he  foundation,  to  underpin  a  building.  Re- 
prendre  un  ödifice  des  fonds,  le  refaire  de  sous- 


Grundmortel  ro.  (Maur.)  Beton,  concrete,  grub- 

stone  mortar.    Beton  m. 
Grundpfahl  m.  einer  Holzbrücke  (Wasserb.) 

nie  of  tubttrueture.  Pilot  m.,  pieu  m.  de  fondc- 

ment.    Vergl.  Jochpfahl. 
Grundpfahle  m.  pl.  (Bauw.)  Foundation-pilet 

pl.,  pilet  pl.  of  tubttrueture.    Basae-palee  /., 

paliH»  f.  pl.  basses. 
Grundpfahlung  f.    Sieh  G  rundjoch. 
Grundplatte /.,  Fundamentplatte  /.  einer 

Maschine.    Lobe-plate,  tole-vlate,  bed-plate, 

foundation-plate.    Plaque  /.  de  iondation. 
Grundplatte  /.,  gemauerte,  beim  Glockcn- 

guss  (Gies8.)    Foundation.    Meule  f. 
Grundrlss  m ,  Grundplan  m..  Horisontal- 

projectlon  /.,  Spurselchnung  /.  (Bauw. 

u.  Befest.)    Jchnography,  ichnograjohic  projection,  I 

ground-plan.  Ichnographie  /,  projection  /.  ichno- 

graphique,  plan  m. 

Einen  G—  aufnehmen.    To  take  a  plan,  j 

Levcr  un  plan. 
Perspcctlvlscher    G— .     Perspective  -  plan. 

Plan  m.  perspectif. 
Geometrischer  G— .    Oround-plan,  geome- 

trical  plan.    Plan  m.  geomdtral,  plan  m.  ob- 

jectif. 

Grundrlss  m.  (Befest.)   Sieh  Umriss. 
Grundriss  m.  zu  einem  Dach,  Werksatz  m. 

(Zeichn.)    Carcau-plot  of  a  rooj.  Enrayurc 

rayure  /.,  bäti  m. 
Grundschieht  /.  (Bäuw.)  Courte  of  large  ttonet 

at  the  bäte  of  a  foundation,  footing»  pl.  of  wallt. 

Assise  /.  de  fondement  en  pierres  dures. 

Oberste  G — «    Uppermott  footing-courte.  As- 
siso f.  de  retraite  en  fondation. 

Vorspringende  G— ,  Latsche  f.   Set -off, 
offtet,  patten,    Aasise  /.  saillante,  empattement 
m.  d'un  fondement. 
Grundschuss  m.  (Secw.)  Shot  in  the  quiek  work 

or  under  water,  —  below  the  tcater-line,  —  through 

üie  bottom.  Coup  m.  de  canon  dana  l'omvre  vive. 


m.  broschirter  Stoffe  (der 
Einschuss  für  das  Grundgewebe)  (Web.)  Weft 
for  the  ground  (of  brochi  goodt).  Trame  f.  pour 
le  fond  (d'une  Stoffe  brochee). 
Grundschwelle/.,  Grund  holz  n.,  Boden- 
sehwelle /.  (Bauw.)  Ground  -  timber,  ground- 
tleeper,  dormant,  ground-till.  Racinal  m.,  aabliere  /. 
Grundschwelle  f.  einer  Windmühle  (Bauw.) 
Sole  or  tUeper  ofawmd-miü.  Sole/,  d'un  moulin 
a  vent. 

Grundsee  /.  (Seew.)  Ground- tweü,  (in  the 
Wettindiet :)  ground-tea.    Lame  f.  de  fond. 

Grundslts  m.  eines  Sattels  (Sattl.)  Webt  pl. 
of  a  taddbs  tree.   Faux-siege  m.  d'une  seile. 

Grundsohle  f.  eines  St re ckengez immer a 
(Bergb. )  Sole -timber  of  durnt  or  of  a  tet  of 
timber  in  a  gallery.  Sole  /.,  semelle  f.  d'un 
cadre  de  boisage  dans  une  galerie. 

Grundstein  m.  (Bauw.)  Foundation-ttone.  Pierre /. 
fondamentale. 

Grundstoff  m.  (Chem.)  Elementary  or  timple 
body.   Corps  m.  aimple..ou  elementaire. 

Grundstrecke  /.,  (Österreich:)  Unterster 
Lauf  m.  (Bergb.)  Level,  water-level,  (Derby th.:) 
deep  level,  water-level  drift,  (Cumberland:)  ran- 
dom.  Voie  j.  ou  chasse  /.  de  fond,  (Belg.:) 
niveau  m.  ou  niveau  m  de  bure. 

Grundstrich  w».  (Kalligr.,  Buchdr.)  Oround- 
ttroke,  füll  or  fat  ttroke.  Plein  m.  d'une  lettre. 

Grundstrich  m.  (Mal.)  Knotting,  (firtt  eoatj. 
Premiere  couche  /.  de  peinture  ä  l'huile. 

Grundtalje/., Grundtau n.  beim  Kielholen, 
Borgtau  n.  bei  schweren  Manoeuvres 
(Seew.)  Rclieving-rope,  relieving-tackle.  Cravate /., 
attrape  /.,  cable  m.  de  redressc,  palan  m.  de 
reeul,  —  de  retenue  des  canon». 

Grundtier  /.  (Seew.)  Öround-tier.  Couche  /.  au 
fond,  couche  /.  basse,  bas  m. 

Gründung  f.,  Fnndamentlrung  f.  (das  An- 
legen des  Grunde»  oder  Grundgemäuers)  (Bauw.) 
Foundation,  endowment.    Fondation  /. 

Grundventil  n.  der  Luftpumpe  (Dampfm.) 
Foot-valve.  Clapct  m.  de  med  ou  de  fond,  cla- 
pet  m.  infericur  ou  de  condenseur,  clapet  w».  ou 
soupape  f.  d'aspiration  de  la  pumpe  ä  air. 

Grnndwage  /.  (Feldm.  u.  Bauw.)  Sieh  Setz- 
w  a  g  e. 

Gruudwase  /.   Sieh  Grundfaschine. 
Grundwasser  n.,  Grundwasserspiegel  m. 

Underground   water,    Underground    water  -  leveL 

Nappe  /.  d'eau,  niveau  m. 
Grundwehr  n.,  Unvollkommener  Über- 
fall m.  (Wasserb.)   Incomplete  overfall.  Derer- 

soir  m.  incomplet. 
Grundwerk  n.,  Platte  /.  des  Holländers 

(Pap.)    Block,  bed-plate.    Platine  f. 
Grundzahl  /.  eines  Logarithmen  (Math.) 

Bote.    Base  f. 
Grundzapfen  m.   (Wasserb.)   Sieh  Ablass- 

8  c  h  ü  1 1  c. 

Grundzehnt  »i.,  Zehnt  m.  (Abgabe  des  Berg- 
bauunternehmers an  den  Grundeigner)  (Bergb.) 
lloyalty  (Northumberland  and  Ihtrham),  tentale- 
rent  (Newcattle-on-  Tyne :  rent  paid  to  the  lettor 
at  to  much  per  ton),  lot  (Derb.),  dith  or  due 
(Cornw.:  a  certain  portion  of  ort  taken  at  due» 
for  the  lord  of  the  manor  or  the  land-owner). 
Droit  m.  de  terrage  (Belg.). 
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in  n.  (Miner.)  Kraurüe,  green  « 
ort.   Fer  m.  phosphate  vert. 
Grüuerde  /.  (Miner.)  Sieh  Erde,  Veroneser. 
Grttoaand  m.  (Geogn.)  Green-tand.  Gri»  m.  vert. 
Grdnsand  m.,  Grüner  Sand  m.  (Form.) 

tfreen  «and    Sable  m.  vcrt. 
Grunsaudsteln  m.  (Geogn.)  ÄeA  Sandstein, 

glaukonitischer. 
Grüuspan  m.  (basisch  essigsaures  Kupferoxyd) 
(Chem.,  Färb.)    Verdigrit.    Verdct  m.,  vert-de- 
gria  m.,  acetate  m.  de  cuivre. 
Krystallislrter  (Destllllrter)  G —  Cryt- 
tallised  verdigrit.  Verdet  m.  cristallise,  vert  m. 
distille,  vert  m.  en  grappes,  cristaux  m.  pf.  de 
Venus. 

Grünspanspiritus  m,  (Chem.)  Spirit  of  ver- 
dient, radieal  vinegar.  Acido  m.  aeätique  cris- 
tallisable,  esprit  m.  de  vert-de-gris,  vinaigre  m. 
radieal 

Grünsteln  in.  (Miner.)  Sieti  Diabas  &  Dior  it. 
Grass,  (Gras)  m.   Sieh  Kie& 
Grass,    (Gras)  m. ,    Grusskohlen  /.  pl., 
Kohlenkleln  n.,  (Geriss  n),  Grless  n. 

(Bergb.)  Drutt,  muckt,  rubbith  (Northern  eotmtietj, 
eulm  (  anthraeite  J.  Fouailles  /.  pl,  menu  m., 
charbon  m.  fin,  charbon  m. 

Hagerer  G— ,  Kalkkohle  /".,  Anthraei- 
Usehes  Kohlenklein  n.  Culm,  drutt  Jrorn 
ttonecoal   (anthraeite).    Charbon  m.  niaigre, 
anthraeite  m.  menu. 
Grasskohle       Kohlenklein  n.  Slach-eoal, 

imaü  coaL   Menu  m.,  houille  /.  menue,  fin  m., 

poussier  m. 

Grtttsgarten  m.   Sieh  Hausgärt  che  n. 
Gryphitenkalk  m„  Liaskalk  m.  (Geogn.) 

Hat.   Calcaire  m.  bleu,  calcaire  m.  marneux  ä 

grypbees. 

Gusdrone  /.  (Bauk.,  Orn.)   Sieh  Beule. 
Gaajakhars  n.  (Harz  von  Guaiacum  ofßeinale) 

(Chem.)    Guaiacum.    Galac  m. 
Guajakhols  n.    Sieh  Pockholz. 
Guano  m.  (Ackerb.)    Guano.    Guano  m. 
Guanostreumasehine  /. ,  Düngerstreu- 

masehine  /'.    Manure  ■  drill.    Machine  /.  ä 

epandre  les  engrais  ou  le  guano. 
Guaranln  n.  (Chem.)    Coffeine,  theine,  guara- 

nine.   Cafeine      theine  /.,  guaranine  /. 
Guckfenster  n.,  Versteekies  Fenster  n. 

(Bauw.)    Peeping-window,  hidden  light.    Vue  /. 

derobee,  vasistas  m. 

Guckfenster  a,  Bietfensler  n.,  Wieder- 
Hchosschcu  n.,  Schalter  m.  (Bauk.)  Second 
wing,  wichet.    Gueule  /.de  croisee,  guichet  m. 

Gttdse  f.,  Hohlnxelssel m.  des  Schiffszim- 
mermanns (Seew.)  Gouge,  Kollow  chitel. 
Gouge  /.   Vergl.  Gusche  und  Gutsche. 

Gulllochlren  r.  a  (Techn.)  To  trace  rote-engine 
pattemt.  Guillocher. 

Gulllochirmaschlne  /.,  Patronendreh- 
bank f.  (Techn.)  Bote-engine.  Tour  m.  ä  guil- 
lodier,  tour  m.  ä  rosettes,  machine  /.  ä  guillocher. 

Gutllochirung  /.  (Techn.)  Bote-engine  patiern. 
Guillochis  m. 

Guillotine  Fallbell  n.  GuiUotin.  Guillo- 
tine /. 

Gultarre  /.  (Instr.-m.)   Guitar.   Guitare  / 


Gttldisch adj.  vom  Silber  (goldhaltig)  (Metall.) 

Auriferout.  Aurifere. 
Gummi  n.   Gum.    Gomme  /. 
G—  arabienm,  Arabisches  G— ,  Sene- 
gals— (von  Acaciaarten)  (Techn.)  Gum-arabic, 
(acacine-gum).  Gomme  /.  arabique,  (thebalque), 
du  Senegal. 

G—  elasticum,  Kantschuck  m.  Caout- 
chouc,  Jndia-rubber,  Indion  rubber,  elattic  gum, 
gum-elattic.  Caoutchouc  m,  gomme  /.  elaatique, 
(resino  /  elastique,  gomme  f.  des  funeraiües). 

G—  gnttl  n.  (ein  gelber  Farbstoff  von  Stalag- 
mitet  cambogioidet)  (Färb.).   Qamboge,  (gamboge- 
gum,  gum  cambogium),  gum  gutta.  Gomme-gutte 
gomme  /.  de  gemon,  (gomme  /.  de  cambogia 
gutta,  gomme  /.  Stalagmite). 
Gammlartlg  adj.    (Techn.)    Gummout.  Com- 


ic« ,   gum  •  lae. 


meux,  -sc. 
Gummilack  m. ,   Lack  m. 

Gomme-laque  /.,  laque  /. 
Sniyrualacher  G— .  Smyrna gum-lac.  Cacha- 
tin  m. 

Gummiren  v.  a.  ds  v.  n.  (Techn.,  Tuchf.  Seid.) 
To  gum.   Gommer,  (mouiller  [la  soie]). 

Gummiren  n.  (das  Anfeuchten  der  Porzellan- 
theile  mit  Gummiwasser)  (Porz.)  Gumming. 
Gomraage  m. 

Gange/.   Sieh  Capucinerfenster. 

Gnngl  f.  (süddeutsch)  (Zimm.,  Tisch).)  Sieh  Ker- 
benfügung und  Anscherung. 

Gnnglzapfen  tn.  (Zimm.,  TischL)  Ä'eAScheer- 
zapfen. 

Gnnterscala/.  (Rechenlineal  der  Seelente)  (Seow.) 

Ountcr't  scale,  Gunter,    fohelle  f.  de  Gunter. 
Gurt  m.  (Techn.,  Sattl.)    Girth.   Sangle  /. 

G—  am  Rohre  (Artiii.)  Attragal  and  fillett. 
Astragale  m.  et  listels  m.  pl.  d'une  piece  de 
canon. 

G— ,  G— hols  n.  (Bauk.)  Horizontal  tie.  MoUe 

/.  horizontale,  longuerinc  /. 
G— ,  G-slms  m.  (Bauk.) 

Corrfon  m.  en 
G— ,  Ii 

Bogen)  (Bant 

/.,  douelle  /. 
G— ,  Unterg—  (zur  Befestigung  des  Sattels) 

(Sattl )    Girt  or  girth.    Sangle  /. 
Gurtbett  n.  (Sattl.)  Bed  with  Hrapt.    Lit  m.  de 
sangle. 

Gurtbogen    m. ,   Verstttrkuogsbogen  m., 
Quergurt  m.  (Bauk.)  Trantverte  arch,  rein/ore- 
ing  arch.   Arceau  m.,  arc-doubleau  m. 
G — .    Arch  of  a  cylindrieal  vauU.    Arcade  /. 
d'une  voüte  en  berceau. 

Unten  bündiger ,  Oben  vortretender 
G— ,  Obergurt  ra.  Over-arch,  head-arch.  Arc- 
doubleau  m.  eupericur,  arc  m.  qui  excede  l'cx- 
trados  d'une  voüte. 

Sichtbarer  unten   vortretender  G— , 
Schau  bogen  m.,  Schur  bogen  m.  Archi' 
vault,  tubarch.  Arc-doubleau  visible,  archivolte /. 
Gurtbogen  vorläge  /".,  Gurtpfeiler  m.  (Bauw.) 

Projected  pier  of  a  cellar-vault.    Picd-droit  m. 

sous  un  arc-doubleau. 
Gurte  /.  (dickes  bandförmiges  Gewebe)  (Web.  etc.) 

Girth.   Sangle  /. 
Gurte      Riemen  m.  an  der  Walze  (Buchdr.) 

Girth.   Corde  /.  du  roulcau. 

34* 
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Gürtel  —  Gi 


tm.pl.  (Zimm.,  Pont.)  Sieh  Zangen. 
Girdlemaker,  (girdler).  Ceinturier  tn., 


Gürtel  tn.,  Rundstabrhen  n.,  Stäbchen 

n.  eines  Geschützes  (  Artiii. )    AstragaL  A9- 
tragalc  m.  d'une  bouche  a  feu. 
Gürtelbahn/.  (Ei*enb. )    Encircling  rail-tcay. 
Cheinin  m.  de  fer  de  ccinture,  ligne  f.  de  cein- 
tnre. 

Gürtelkugel  f.  (Kriegsw.)         Balle  /.  ä  ccin- 
ture, balle  /.  ä  cordon. 
Gürtellinie  f.,  Magistrale  /.,  Cordonli- 

nie  /.  (liefest)  Magistrai,  vuister-line^  cordon- 
line.  Ligne  /.  magistrale,  ligne  /.  du  cordon, 
magistrale  /. 

Gurten,  Überschneiden  v.  a.  (Zimm.  u. 
Pont.)  To  de,  to  brace,  to  noteh.  Moiscr,  en- 
taillcr. 

Gurtgewolbe  n.,  Rippcngewolbe  n.  (Bauw.) 

Rib-vaulting.  Vcütc /.  a  nervures.    Vergl.  Ton- 

uengcwölbc  und  Gewölbe,  verziertes. 
Gurthoiz  n.  (SchitTb. )    Wale.    Ceinture  f.  d'un 

bateaa. 

G— heiser 

Gürtler  m.  Girdlemaker,  (girdler), 

(crochetier  tn ). 
Gurtpfeiler  m.,   Stützpfeiler  tn.  (Bauw.) 

Reinfordng  pier,  projecting  pier.    Dosseret  tn.  de 

voüte. 

Gurtschnalle  f.  (Sattl.)    Girth-buckle.  Boucle 

f.  de  sangle. 
Gnrtnng  f.  (Zimm.,  Pont.)   Sieh  Zangen. 

Gusche        Bosslrclsen  »».    (Maur. )  Gougc. 

Gougc  f.     Vergl.  G  u  t  s  c  h  c  und  G  ü  d  s  e. 
Gnus  m.  (das  Glessen  der  Metalle)  (Giess.)  Casting, 

melting,  founding,  cast  of  metals.  Fönte/,  coulage 

tn.  des  mOtaux,  (projection  /). 
Guss  m.  des  Spiegelglases  (Spiegelf.)  Casting 

of  plate-glass.    Coulcfl  /.  des  glaces. 
Gtissblase  f.  (Blase  in  einem  Gussstück)  (Giess.) 

FUtw,  bloicn  hole.    Soufflure  /. 
Gusseisen  n ,  <Eiiten  n  >  (durch  Umsehmelzeii 

von  Roheisen  erzeugtes  Gusseisen)     fast  iron. 

Fönte  /,  fer  m.  fondu,  fer  tn.  de  fönte. 

Heiss  crblasenes  G-  .  llot  Hast  iron.  Fer 
»1.  fondu  a  air  chaud. 

Halt  erblaseucs  G —  Cold  blast  iron.  Fer 
tn.  fondu  ä  air  froid. 

Schmiedbare»,     Hämmcrbures    G— . 

Malleable  cast-iron.    Fönte  f.  mallt-ablc. 
G—  utOKchmeUen.  To  recast  iron.  ßemettre 
ä  la  fönte. 

Gusseisen  ».,  altes  (Bruchstücke  von  alten 
Gasswaaren).  Old  iron,  broken  iron.  Ferrailles 
/.  pl.,  vieillc  fönte  /. 

Gusseisen  n.,  (in  der  Bedeutung  als:)  Roh- 
einen «.  (Metall.)  Cast  iron,  pig-iron,  crude 
iron.  Fönte  /.,  fer  m.  cru,  font«  /.  brüte.  VergL 
Roheisen. 

Gussfehler  tn.  im  Lauf  (Büchscnm.)    Flow  in 

casting.    Taconnage  m. 
Gussform  /.,  Form  /.    Mould,  casting -mould. 
Moule  f.  de  fönte. 

n.,  Elnguss  m.  (Giess.)  Casting- 


gutter,  metalrdrain.    Ecbenal  m.,  chenal  m. 
Gusshals  m.  der  Bleigeschossc.  Sieli  Guss- 
zapfen. 

Gusshaut  /.  auf  dem  Gussciscn  (Giess.) 
casting-skin.    Croütc  /.  du  metal  fondu. 


Gussknsten  tn.  (Giess.)    Flask,  bor,  casting-box, 

moulding-box,  (for  gnns:  gun-box).    Chassis  tn., 

chassis  tn.  de  moulage. 
Gusskopf  m.,  AngUM  m.    (Giess.)  Fetding- 

head.    Masselotte  /. 
Gussloch  n.,  Elnguss  m.  (Giess )  Qit.  Jet  st. 
Gusslochzapf'en  m.,  Gusszapfen  m.  (Giess.) 

Runner-stick.    Modi'le  tn.  du  jet. 
Gussmodell  n.  (Giess.)  Pattern,  foundry-pattern, 

casting-model.    Modele  tn. 
Gussmortel  m.  (Bauw.)  Sieh  Grobmörtel. 
Gussnaht  /".,  Gussreif  tn.,  Bart  m.  (Qie-w.) 

Seam,  fash.    Bavure  /.,  couture  /.,  toile /.  d'un 

objet  en  fönte. 
Gusspfeife  /'.   (an  die  Giessform  angesetztes 

Röhrchen  zum  Entweichen  r  des   Formwachs«  ) 

(Gelbgiess.  etc.)   Runner.    Egout  m. 
Gussreif  m.    Sieh  Gnssnaht. 
Gussrinne  /.  (Giess.)   Drain,  gutter.    Canal  tn. 

de  conlagp,  chenal  tn.,  (chenal  m.),  echenau  m., 

echeno  tn.,  rigole  /". 
Gussrühre  f.  (Giess.)   Spray.   CouWe  /.  du  jet 

de  fönte. 

Gunssehale  f.  (Giess.)   Shot-mould.   Coquille  /. 

en  fönte  pour  conler  des  boulets. 
GnssNchale  f.   für  Hartguss,   Kapsel  f. 

(Giess)    Chili.  Coquille/. 
Gussstahl  tn.    (Metall.)    Cast  steel.    Acier  m. 

fondu. 

Geschmiedeter  G— .  Tilted  cast  steel. 

m.  fondu  forge. 
Schweissbarer  G-.    Welding  or  mild 

steel.    Acier  m.  fondu  soudable. 
Tiegclg— .   Skillet-cast-sted.   Acier  m.  fondu 

au  creuset. 

l/nschweissbarer  G— .  Harsh 

Acier  m.  fondu  non  sondable 

Verbrannter  G— .  Jiurned, 
steel.    Acier  tn.  fondu  brüle. 
Gussslahlblech  n.  (Metall.)    Cast -steel  plaie. 

Töle  f.  d'aeier  fondu. 
GusNHtahlglocke  f.  Bell  of  cast  steel.  Clocbe 

f.  en  ou  d'aeier  fondu. 
Gussstahlhersstttck  m.,  Gl 

sung/.  (Eisenb.)  Cast  steel frog,  castt 

Croisement  m.  en  acier  fondu. 
Gussstahlsplegel  »t.  (Metall.)  Cast  steel  looking- 

glass.    iliroir  m.  en  acier  fondu. 
Giissstahltlegel  m.  (Metall.)   Skillet,  crueible, 

Creuset  «1. 

Gussstein  m,  Rinnstein  m.  (Bauw.)  Gutter- 

sione,  sink.    Lavoir  m.  d'immondices. 
GusMsteinauslauf  m .,  Ausmündung  /.  am 

Ende  des  Fallrohrs  (Bauw.)    Mouth,  ßoicing- 

hole,  discliarging  -  hole.    Degorgement  tn.,  dej 

ge  »ir  m.,  i'-couloir  m. 
Gussstück  n.,  Gussn.,  Gusswaare/.  (Giess.) 

Cast,  casting.    Ouvrage  m.  de  ou  en  fönte,  piece 

;'.  moulce  011  couK-e. 
Gusstrichter  m.,    Einguss  tn.    (Giess.)  Git, 

funnel.  Jet  m.,  ouverture  /.  de  moule,  gueule/".  de 

moule. 

Gasswaaren  f.  pl*  eiserne,  Elsengnss- 
waaren  /'.  pl.  (Giess.)    Castings  pl,  iron  Cast- 
ings pl..  cast-icork,  cast-iron  t 
Fönte  f.  moulce,  rooulees /. pl.,  (arsm.pl. 
1     ouvrages  m.  pl.  en  fönte. 


Icgor- 
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UnMHwaarcn  erster  Schmelzung,  G— 
aus  den  Erzen.    Jron-foundry  of  the  high- 
furnace.  Moulecs  pl.  de  premiire  fosion,  mon- 
lees  pl.  de  niinerais. 
G—  »weller  Mchnielzung,  G—  aus  Koh- 
elNen.    Casting»  pl.,  iron - castings.  cast-tcork, 
iron-foundry.    Moulees  pl.  de  deuxii-me  fusiou, 
fönte  f.  moulee. 
Gusszapfen  t».,  Gusslochzapfen  *»..  Giess- 
zaplcn  m.  (Zapfen  zum  Verschluss  des  Gnss- 
loches)  (Giess.)    Jlunner-stick.  Modele  m.  du  jet. 
Gusszapfeu  m ,  Auguan  m.  (Ansatz  am  Guss- 
stück)    (Giess.)    Sullage-pieee,  runner.    Jet  m., 
masselutte  /'.,  saumon  m. 
Gusssapfen  m ,  Auguss  m.,  Abbruch  m. 
der  gegossenen  Typen  (Schriftgiess.)    Break  of 
the  typt*.   Jet  m.  des  caracttres  d'iuipriinerie. 
Gusszapfen  m.,   Giesszapfcu  r.i.,  Guss- 
hals m.   der  Geschosse  der  Handfeuerwaffen 
(Kriegsw.)   Head,  rtmner.    Jet  m.,  coulee  /.  des 
Dalles. 

Gut  adj.i  Gut,  Weniger  gut  decken  (von 

Farben).   Sieh  Decken. 
Gut  n.,   GUter  n.  />/.,   Fracht  /.  (Schliff.) 

Loading,  cargo,  goods  pl.,  freight,  merchandise. 

Marchaudises/.^.,  charge/.  d'un  vaisseau.  Vergl. 

Waare. 

Güterbahnhof  m.  (Eisenb.)  Goods-station.  Gare 

/.  des  marchandises. 
GUterdlenst  m.  ^Eiseub.)  Good's-service,  (service  ■ 

of  luggage).   Service  m.  des  marchandises. 
GUtcrhalle  /.,  Güterschuppen  m.  (Eisenb.) 

Goods-depot.  Depot  m.  des  marchandises,  halle /. 

ou  hangar  m.  ii  marchandises. 
GUterinspector  ro.    (Eisenb.)  Goode-manager. 

Chef  st.  de  gare  de  marchandises. 
GUterladeplats  mt  Gttterlöschplotz  m., 

Producteladeplats  m.  (Eisenb.)  Landing- 
stage.   Quai  m.  ä  marchandises. 
Güterverwalter  m.  (Handel.)  Goods-inspector. 

Chef  m.  de  gare  de  marchandises. 
Guterwagen  m.,  bedeckter,  Packwagen 

St.  (Eisenb.)  Covered  goods-waggon,  baggageteaggon, 

van.    Fourgon  m. 

G— *  offener,  I.owry  m.,  Blockwngen  m 

(Eisenb.)  jfVuci;,  lowry,  open  boxwaggon,  open 
goods'vsaggon.  Fardier  m.,  truck  m.,  Waggon  m. 
a.plate-lormc  decouverte. 
Güterzug  m.    Goods-train,  baggage-train.  Train 
m.  de  marchandises. 

Gttterzugsmaschlne/,  Eocomotlve  f.  fttr 
GttterzUge  (Eisenb.)  Goods-loeomotive,  luggage- 
engine.    Machine  /.  ä  marchandises. 

Gntsche  f.,  Hohleisen  n.,  Hohlnieissel  m. 

(Zimm.,  Tisch!)  Gouge.  Gonge/.  Yergl  Gusche 
und  Güdse. 

Gntsche/.  für  Bildhauer.  Firmer-gouge.  Gouge/. 
pour  sculpteurs.    Vergl.  Löf  feigut  sch  e. 
Cannellr-G— .    Veining- gouge.    Gouge  /.  ä 
bretter. 

Flache  G— .    Fiat  gouge.    Gouge  f.  plate. 
Gebogene  G— .  Beut  gouge.  Gouge  /.  coudee. 
Gekrttmmte  G— .    Vurved  gouge.    Gouge  /. 
cambrec. 

Gradlr-G— .  Dented  gouge.  Gouge/.  gradine. 
Halbilaehe  G— .    Middlc  gouge.    Gouge  /. 
demi-plate. 


llalbhohle  Gutsche.  Scribing  gouge.  Gonge/, 
demi-creuse. 

Hohle  G— .  Fluting  gouge.  Gouge  /.  creuse. 
Gutta  percha  /.  (Techn  )    Gutta  percha.  Gutta 

percha  vi. 
Guy  /.  (Secw.)   Sieh  Gier. 

Gjps  m.,  Gips  m.  (.Miner.)  TTydratcd  tulphate 
of  Urne,  gypsum,  parget-atone.  Chaux  /.  sulfatee 
hydratee,  gypsc  m.,  pierre  /.  ä  plätre.  Vergl. 
G  v  psH  pat  Ii. 

Blatteriger  G-.   Sieh  Gypsspath. 

Dichter  G—,  Korniger  G-,  G-stein  m., 
Alabaster  w».  Compact  gypsum.  Chaux  /. 
sulfatee  compacte,  albütre  m. 

Erdiger  G— .    Sieh  Gypserde. 

Faseriger  G— ,  Faserg—,  Federwelss  n. 
FUtrous  gypsum.    Chaux  /.  sulfatee  fibrenso. 

Innig  mit  kohlensaurem  Kalk  ge- 
mengter G— .  Calciferous  gypsum.  Chaux  f. 
sulfatee  calcarifere. 

Schaumiger  G— ,  Schaumg-,  Schuee- 

g  — .  Scaly  foliated  gypsum.    Chaux  /.  sulfatee 

niviforme. 

Schupplgköruiger  G— .   Foliated  granulär 
gypsum.    Chaux  /.  sulfatee  saccharoule. 
Npiithiger  G— .   Sieh  Gypsspath. 
Wasserfreier  G— .   Sieh  Anhydrit. 

Gyps  m.,  ungebrannter  (Techn.)  Unburnt 
gypsum.    Plätre  in.  cru. 

Gyps  m.,  gebrannter  (Bauw.  etc.)  Plaster  of 
Paris,  bumt  gypsum.  Plätre  m.,  plätre  ro.  cuit. 
Fetter,  Gut  gebrannter  G— .  WeU-burnt 

plaster  (of  Paris).    Plätre  »».  gras. 
Graner  G—  (mit  Kohlen  verunreinigter).  Grey 

plaster  of  Paris.    Plätre  m.  gris. 
Weisser  G—  (von  den  Kohlen  gesonderter). 

White  plaster  of  Paris.   Plätre  m.  blanc  ou 

räble. 

Gemahlener  G— .   Sieh  Gypsmehl. 
Grober  G— ,  Ungeslebter  G— .  Unsifted 
plaster  (of  Paris).  Plätre  m.  gros,  gros  plätre  m. 
Grobgesiebter  G— .  Coarse-sifted  plaster  (of 
Paris).    Plätre  vu  au  panier. 
Feingcsiebter  G— .  Finely  sifted  plaster  (of 
Paris).    Plätre  ro.  au  sas,  plätre  m.  fin. 
Dick  angemachter  G— .   Plaster  mixed  to 
the  consistence  of  a  stiff  paste.    Plätre  m.  serrc. 
DUnu  angemachter  G  — .  Plaster  mised  to 
a  thin  paste.    Plätre  m.  clair. 
Gans  dUnn  angemachter  G— ,  DUuner 
G  —  brei   »i.    Plaster  mixed  witii  very  much 
water.    Plätre  m.  noye. 

Vom  Regen  durchnasster,  Ersoffener 

G-.  Ptuderu-hich  has  been  exposed  to  Üie  rain. 
Plätre  m.  mouillc. 
Abgestandener  G— .  Dead  or  ejfete  plaster. 
Plätre  m.  evente. 

(Kalkhaltiger)  Pariser  G-.  (Calcarious) 
plaster  of  Paris.    Plätre  m.  de  Paris. 
Dsm  Fettige  des  gutgebrannteu  Gypses.  Unc- 
tuosity  qf  teell-burnt  plaster  of  Paris.  Araourm. 
du  plätre. 

Der  G-  ist  todt  gebrannt,  hat  sein 
Fett  verloren,  bindet  das  Wasser 
schlecht.  The  plaster  is  teorn,  unßt  by  over- 
burning.   Le  plätre  a  perdu  son  amour. 

m.  Figurcformed  in  plaster.  Plätre  m. 
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m.    Platterer.    Stucateur  m. 
Gypsbewurf  wi.    (Maar.)     Cool  of  platter  of 

Parit.    Crepi  m.  de  plätre. 
Gypsbrei  tn.  Patte  of  platter  of  Parit.  Päte  f. 

de  plätre,  plätre  m.  gäche. 
Gypabrenner  m.  Calciner  of  gyptum.  Plätrier  m. 
Gypabrennerel  /.  [Verfahren]  (Cbem.)  Ca/ci- 

nalüm  0/  gyptum.    Cuite  /*.  da  plätre. 
Gypabrennerel  /.  (Ort]  (Tecbn.)  Place  or  hiln 

tchere  gyptum  it  calcined.    Plätriere  /. 
Gypabrocken  m.  pl.    Sieh  Gypsschutt 
Gypabruch  m.   Sieh  Gypsgrube. 
Gypeen,  Yergypsen,  llegypsen,  MitGyps 
pulsen  v.  o.  (Bauw.)    TV  platter,  (to  plaitterj. 
Plätrer. 

Gypaerde/.,  Erdiger  Gypam.,  Gypaguhr 

m.,  Hlinmelamehln.,  Blehlgypsm.  (Miner.) 

JEarthy  gyptum,  farinaeeout  gyptum.    Chaux  /. 

sulfatee  terreose,  guhr  m.  gynseux. 
Gypsestrlch  m.  (Bauw.)  Platter- floor.    Airc  /. 

en  plätre. 

Den  G—  gicssen,  schlagen  uud  schlei- 
fen ((iyps.)  To  pour,  beat  and  rub  the  lime- 
floor.  Etendre,  battre  et  frotter  l'aire. 

Gypaform  /.  (Porz.,  Töpf.)  Platter-mould.  Moule 

m.  on  coquillc  /.  en  plätre. 
Gy  psgf  eaaer  m.  Platterer.  Monteur  m.  en  plätre. 

Gypsgrube  /.,  Gypsbruch  m.  Gyptum-quarry, 

(platter-quarry).    Plätriere  f. 
Gypsguhr  tn.   Sieh  Gypscrde. 

GypshaloXd  n.,  prlamatlachca  (Miner.)  Sieh 
Anhydrit. 


Gypshaue  U  Tünchhacke  f.  (Maur.) 

hatehet.    Hachereau  m. 
Gypskitt  m.,  Gypstnortel  st,  (Bauw.)  Mortar 

of  platter.    Plätre-ciment  m. 
GypKiimtrise  /.  (beim  Stcrcotypiren)  (Buchdr.) 

Platter-mould.    Matrice  /.  en  platre. 
Gypsinehl  n.,  gesiebtes.  Powdered  platter  of 

Parit.    Plätre  m.  au  aas. 
Gypsnibrtel  m.,   Stuekmbrtel  m.  (Maar.) 

Platter-mortar,  ttueco,  badigeon.  Mortier-Btue  tru, 

badigeon  »». 

Gypwoleu  m.  Platter-hiln,  (gyptum-furnacej.  Four 
m.  pour  la  cuüwon  du  plätre,  four  m.  a  plätre. 

Gypspnts  m.  an  der  Decke.  Plattering  on  the 
ceiling.  Crepi  m.  et  enduit  ro.  de  plätre  au  pla- 
fond. 

G—  auf  Pliesterlattcn.    Floating  of  platter  on 
latht.  Crepi  m.  et  flottage  m.  sur  des  lattea. 
Gypsschaufel  /.   Platterer' t  »hovel.    Gäche  /. 
du  plätrier. 

Gypsschutt  m.,  Gypsbrocken  m.  pl.  (Bauw.) 
Rubbith  of  platter.    Plätras  tn.,  plätre  wu  deposc. 

Gypsspath  m,  Npathiger  Gyps  m..  Blat- 
teriger Gypsm.,  Fraueneta  n.,  Marien- 
glas  n.,  Belenit  m.  (Miner.)  Sparry  gyptum, 
telenite,  tpecular  gyptum.  Selenite  /.,  gypae  m. 
spathique,  gypse  m.  en  fer  de  lance,  gypse  tn. 
cuneiforme. 

Gypaatuek  m.,  Stuek  m.  (Bauw.)  Stueeo,  platter, 
parget.    Plätre  tn.,  stuc  m.,  enduit  m.  en  plätre. 

Gypsverslerungen  machen  «.  o.  (Baak.) 
Tb  make  ornamentt,  mouldingt  of  platter  of  Parit. 
Couper  le  plätre. 


(geschichteter  Ziegelhaufen).  Clamp  of 
bricht.   Haie  f.  de  briques. 
Die  Ziegel  auf  H-e  setzen,  (zum  Trock- 
nen aufschichten).    To  wall  the  bricht.  Mettre 
les  briques  en  haie. 

Haar  n.  Hair.  [De  la  tete  de  l'horame  :1  cheveu  su, 
(coli.)  chevelure  f.,  [des  animaux,  de  la  barbe  de 
l'h. :]  poil  m.,  [du  cou  et  de  la  queue  du  cheval :] 
crin  m.  Vergl.  Borstenhaar,  Hundshaar, 
Rosshaar. 

Boratenartigea  H— .   Brittie.   Soie  f. 
Falsche  H — e  pl.  in  der  Schafwolle.  Sieh 
Hundshaare. 

H— e  pl.  zu  den  Ballen  (Buchdr.)  Baü-hair, 
hair,  (wool).    Crin  m.  d'une  balle  d'imprinierie. 
Ans  den  H— en  rauhen  (Tuchfabr.)  Sieh 
Kauhen. 

n.  beim  Sammt  (2  Fäden)  (Web.) 

in  Zusammensetzungen.  Capillary.  Capil- 
laire. 

Ilaarboden  m.  (Web.)  Sieh  Haarsiebboden. 
Haardecke  /.  (womit  die  Fussböden  in  Pulrer- 

magazinen  belegt  werden)  (Kriegsw.)  Hair-cloth. 

Prelat  m.  en  crin. 

adj.    Capillary.  Capillaire. 


nMruiurici  m.  (Maur.)  Jlair- 
grout.   Mortier  m.  blanc. 
Haarkiea  m.,  fitohwelelnlckel  m.  (Miner.) 
Capillary  pyritet,  tulphuret  of  nichel.    Pyrite  /. 
capillaire,  nickel  m.  sulfure. 
llaurlauf  m.  (Web.)   Sieh  Litze. 
Haarmeaser  n.    (Web.)     Sieh  Polachuss- 
messer. 

ibrtel  m.   Sieh  Haarkalk. 


Haarnadel  f.    Hair-pin.  Epingle  /.  ä 
(epingle  /.  ä  friser,  epingle  f.  double). 

Haarpuia  ro.  Am.  (Seew.)   Sieh  Harpuia. 

Itaarpunse  /.,  -punaen  m.  (zur  Erzeugung 
einer  matten  feingestreiften  Fläche)  (Grav.)  Hair- 
puncheon.   Outil  m.  raye,  matoir  m.  raye. 

Haarrisse  m.  pl.  (in  der  Glasur)  (Töpf.)  Cranng. 
Tressaillure      ger9ure  f. 

Haar  rissig  werden  v.n.  Sieh  Sprünge  be- 
kommen. 

Haarröhrchen  n.  (Phys.)  Capillary  tube.  Tube 
st.  capillaire.  , 

Haarrohrchenkraft  /.  (Phys.)  Capillary  <u- 
traction.    Capillarite  /. 

Haarsais  n.  (Miner.)  Hair-talt.   Halotrichite  f. 
/•.(Gerb.)   Sieh  Narbenaeitc. 
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Haarsieb  n.  (Techn.)   Horte-hair  tieve.  Tamis 

m.  de  crin,  tamis  to.  en  crin. 
Haarsiebboden  m.,  Siebboden  to.,  Haar« 

bodcn  m.  (Web.)  Hair-cloth  for  tievct,  icoven 

hair  forhortehair-tievet.    Etoffe/.  de  ou  en  crin, 

tisau  m.  de  crin  pour  tamis. 
Haarsiebseug  n.  (Web.)  Hair-cloth  for  tieve*. 

Tiasu-crin  to.  ponr  tamis. 
Haarsilber  n.    (Metall.)   Capillary  ttiver.  Ar- 

gent  m.  natif  ou  vierge  capillaire. 
Haarspatium  n.  (Buchdr.)  Hair-tpace.  Espace/. 

mince. 

Haarstrich  m.  (Kalligr.,  Buchdr.)  Hair-ttroke. 

Delie  w.  d'une  lettre. 
Haartuch  n.,  Pferdehaargewebe  n.  (Web.) 

Hair-cloth,  tcoven  fiair.    Etoffe  /.  de  crin,  tissu 

wi.  de  crin. 

II—  (Feucrw.)   Hair-cloth.    Etamiue  /.  de  crin. 

H—  für  Brauer.    Horte-hair-cloth.    Pante  /. 
Ilaarsirkel  to.  (Techn.)  Uair-compattet  pl.  Com- 

pas  m.  ä  cheveu. 
Haarzuge    to.   j>/.    (Büchscnm.)  Hair-rißiny. 

Kayures/.j>*.  ä  cheveux  ou  merveülenses.  Very/. 

Züge. 

Haarxureicher  m.  beim  Weben  von  Pferde- 
haargeweben  (Web.)  Server.  Enfant  m.  q»i 
presente  les  crins  au  tisserand  des  etoffes  de  crin. 

Haben:  Die  Höbe  von  einem  Kap  ha- 
ben (Seew.)   Sieh  unter  Höhe. 
Die  höbe  See  h-.   Sieh  unter  See. 

Habt  Acht!  Obacht!  Achtung!  Aufge- 
passt!  Vorgesehen!  (bei  Sprengbetrieben:) 
Es  brennt!  (Interj )  Take  carel  beware!  look 
out!  mind!  (in  minet:)  carel  burning!  (Com- 
v>all:}  fire!  Gare!  (garez-vous !)  (Exploit:)  gare 
la  mine!  la  rueche  brüle! 

Hachfrnng/.  (Herald.)  Sieh  Farbenbezeich- 
nung. 

Hackboden  m.,  Fester  Boden  to.  (Eisenb.) 

Very  heavy  qround,  very  ttrong  (/round.  Terrain 

to.  tres-resistant,  terrain  m.  pierreux. 
Hackbolsen  m.  (am  Ende  eingekerbter  Bolzen) 

(Schiffb.)  Rag-bolt.  Fiche  f.,  cheville  /.  ä  barbe. 
Hacke  /.,  Haue  /.,  Pickel  to.  (Techn.)  Pick. 

Pic  m. 

Hacke/.,  Erdhaue/.,  Latten  haue/.  (Bauw., 
Ackerb.  etc.)  Mattock,  earth-hoe.  Hoyau  m.,  pic  to. 
Hacke  /.,   Haue  /.,   Karst  m.   (Ackerb.  n. 
Minirk.)  Hoe.  Houe/ 

Vergl.  Breit-,  Pferdebacke  [und  Krim- 
roer], Spitzhacke  und  Breit-,  Doppel-, 
Erd-,  heilhaue. 
Kartoffelh-,  Klanenh-.  Forked-hoe.  Houe 
/.  fendue,  houe  f.  fourchue. 
Zweislukige  II-,  «abelhane  /.  Forked 
hoe.    Bigot  m. 
Hacke  /,   Breithaue  /.,   Ivetten  haue  /. 

(Bergb.)    Hack.    Pioche  /.  du  mineur. 
Hacke  /.  eines  Blocks  (Seew.)   Shoulder.  Ta- 
lon m. 

Hackenblock  m.  (Seew.)  Shoulder-block.  Poulie 
/.  a  talon. 

Hacken futteral  n.,  Spitzhacken  futteral 

n.  (Kriegsw.)    Pickaxe-cate.    Porte-pioche  to. 

Hacker  m.»  Hamm  m.,  Anshacker  to., 
Haker  to.  der  Kratzen  für  Baumwolle  und 
Streichwolle  (Spinn.)    Comb.    Pcigne  w. 


Comb-blade.    Lame  f. 


Haekerblatt  n.  (Spinn.) 
de  peigno. 

Häckerling  m,   Häcksel   m.    (Ackerb.  u. 

Kriegsw.)  Chaff,  chopped  ttratc.  Paille /.  hachee. 
Hackselbank  /.  (Ackerb.)  Chaf-cutter.  Coupe- 

paille  m. 

Hackseiklinge  /.  (Ackerb.)  Chopper,  knife  (of 
the  old  chaff-cutter).  Couteau  to.  ou  lame  /.  du 
hache-paille  ordiimire. 

Haoksellade  /.  (Ackerb.)  Choff-cutter.  Ha- 
choir  to. 

Häckselmaschine/.  (Ackerb.)  Chaf-cutting- 

engine.    Hache-paille  m. 
Hackselmesser  n.   (Ackerb.)    Chopper,  knife, 

ttraw  kni/e.   Lame  /.,  couteau  to.,  lame  /.  oo 

couteau  to.  de  hache-paille. 
Haderig  adj.  (Metall.)   Sieh  Faulbrüchig. 
Hadern  m.  pl.y  Lumpen  m.  pl.,  Stratsen 

to.  pl.  (Pap.)    Ragt  pl.    Chiffons  m.  pl. 
Hadernschneider  m.,  Luiupenschneidcr 

to.    (Pap.)    Rag-cutting-machine.    Dt-rompoir  m., 

delisseuse  /.  mi-canique,  coupe-chiffons  m, 
Haid  to.  iWeb.)   Sieh  Litze. 
Hafen  m.,  C»l ttaliafen  to.,  Schmelzhallen  m. 

(Glasm.)  aiau-pot,  pot.  Pot  m.,  creuset  m.,  pade- 

lin  to. 

H— ,  bedeckter  (Glasm.)    Cap-pot,  capt-pot. 

Creuset  m.  couvert  ou  ä  moufle. 
Hafen  m.  (Seew.)  Port,  harbour.  Port  m.  Vergl. 
Noth-,  Zufluchtshafen. 
Fluthhafen,  Gezeitenhafen  m.  Tide-har- 

bour.    Port  to.  de  maree. 

Kleiner  II— ,  H— docke/.  Botin  (wet  dock). 
Darse  darsine  /.?  darce  /.,  darcine  /.,  forme 
/.,  paradis  m.,  bassin  m.  d'un  port. 

Ab-,  (vom  Land)  Eingeschlossener  H — . 
Ixmd  locked  port.  Portm.  ferme  (entre  les  terres), 
entoure  de  — ,  mange  par  la  terre. 

Natürlicher  H-.    Natural  port  or  harbour 
Havre  to.  brut. 
Hafcnanker  to.  (Seew.)  Mooringt  pl.  Corps  m. 

mort,  ancre  /.  ä  demeure,  embossure  /. 

Einarmiger  H—  tum  Verteilen.  Blind 
anchor,  tingle-fluked  anchor.  Ancre  /.  borgne. 

Hafenbatterie  /.  (Befest.)  Sieh  Strand- 
batterie. 

Hafenbanm  m,  Schiengel  m.  (Wasserb.) 
Boom  or  bar  of  a  harbour.  Estacade  /.,  harre  /. 
d'un  port. 

Hafenbrttcke  /.   Sieh  Hafendamm. 

Hafencapitan  m.   Sieh  Hafenmeister. 

Hafendamm  m.,  Wehrdamm  m.,  Molom., 
Harenwehr  /.,  Wellenbrecher  to.,  Ha- 
fenbrttcke /.  (Wasserb.)  Mole,  pier  of  a  har- 
bour, quay,  dam  of  a  harbour.   Möle  m.  de  port, 

jetee  /. 

Hafendocke  f.  (Seew.)  Sieh  Hafen,  kleiner. 

Hafen feaer  n.  Harbour -light.  Fanal  to.  on 
feu  in.  du  port. 

Hafengeld  n.,  Ankergeld  n.  (Seew.)  Harbour- 
duet  pl.,  port-charget  pl.,  j>ort-duet  pl.,  duty  of 
anchorage.  Droit  m.  du  port,  droit  to.  d'ancrage, 
quillage  to. 

Hafenlootse  to.  Harbour-pilot,  harbour-tnatter't 
man.    Pilote  m.  du  port,  —  dn  raouillage,  —  1»- 

maneur). 
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Hafenmeister,  -eapltitn  m.  Harbour-maater, 
matter-attendant.    Capitaine  m.  du  port. 

Hal'euwache  /.  Harbour-watcli.    Garde  /. 

Hafen  wehr  /'.    Sieh  H  a  f  e  n  d  a  m  ro. 

Hafenzange  /.  (Zange  zum  Ausheben  der  Ha- 
fen aus  dem  Schmelzofen)  (Glasm.)  Large  long» 
pl.  for  teizing  the  glau-pot  and  taking  it  out  of 
the  meUing-furnacc.  Tenailles  f.pl.  pour  embarrer 
la  cuvette  et  l'ötcr  du  fourneau  de  fusion. 

Hafer  m.    (Müll.)    Oatt.    Avoinc  /. 

FiiieMa»»/.  H— .  Aptck  of  oat«.  Un  picotin. 

Hafergrütze  j.  Oat-meal.  Farine  /.  ou  gruau 
t».  d'avoine. 

Hafnefjordlt  m  ,  Kalkoligoklas  m.  (Miner.) 

Hafnefjordite.    Havnefjordito  /,  oligoclase  vi.  ä 

base  de  chaux. 
Hafner        Hafner  m  ,  Töpfer  m.  Potter. 

Potier  ni. 

Hafnererz  n.    (Topf.)    Alqui/ou.    Alquifoui  m. 

Haft/,  am  Gewehrlaufe  (Zapfen  zum  Befes- 
tigen des  Laufs  im  Schafte)  (Büehsenm.)  Barrel- 
loop, boli-loop.    Tenon  m.  du  canon  de  fusil. 

Haft  m.,  Drahth —    Sieh  Heftel. 

Haftblei  n.»  Haftenblei  n.  (Glas.)  Band. 
Attache  /.,  Hen  m. 

Hafteinschnltt  m.    Sie/i  Haft  schlitze. 

Ilatitel  m.,  Kärtchen  «.  Sieli  Heftel. 

Haftenblei  n.    SM  Haftblei. 

Haftlatte  /.  (zur  Verbindung  zweier  Minenrah- 
men) (Minirk.)    Batten.    Tringle  /. 

Haftsehlitse  Hafteinschnltt  m.  der 
Tülle  eines  Bnjonncts  (Waffenschm.)  Motion 
of  the  locket  of  a  bayonet.  Fente  /.  de  la  douille 
a'une  baionnettc*. 


a  cod. 
CocV* 


Hagebnehen-, 

ehenhols  n.  (von  Carpinus  betulu»)  (Techn.) 

Hornbeam.    Charme  m. 
Hagel  m.t  Bielschrot  »n„  Flintenschrot 

m.,  Kchlcsshagel  m.,  Schrot  m.  (Jagd.) 

(Small)  »hol.    Plomb  m.  granule,  plomb  m.  de 

chasse,  dragee  f.,  grenaillcs  /.  pl.  de  plomb. 

Hagel  m ,  eiserner,  Kariatschschuss  m 

(Artill.)   Hail.    Mitraille  /.  de  vieux  fers. 

Hagelbö  /.,  Bullerbö  /.  (Schifft)  Hailtguall. 
Grain  m.  peaant  aecompagnt-  de  grele. 

Hagelpatronen  /.  pl.,   Traubenhagel  , 

(Artill.)  Orape-tfiot.  Charge  /.  en  grappe,  grap- 
pes  /,  pl.  de  raisin. 
Hahn  m.  (Büehsenm.)    Cock.   Chien  m.  de  fusil, 
einen  m. 

H—  des  alten  Luntenschlosscs.  Cock  or 
lever.    Portc-raechc  m.,  Serpentin  m. 

II—  des  Percussionsgewehrs.  CocJ:  or  ham- 
tner  of  the  percussion-mtuket.  Marteauw».,  chien 
m.  du  fusil  ä  percussion. 

H —  des  Steinschlossgewehr  es.  Cock  of 
the  flint-firelock.    Chien  m.  du  fusil  ä  silex. 

Den  H—  eines  Gewehrschlosses  ab- 
spannen, ablassen.  To  let  denen  the  cock 
on  the  nipple,  to  uncock  the  piece.  Mettre  un 
fusil  ä  labatage. 

Hahn  m.,  Fasshahn  m.,  Krahn  m.  (Küf.  etc.) 

Stop-cock,  cock.    Robinet  wi.,  chantepleure  /. 

H—  (Dampfm.)    Cock,  (tapj.   Robinet  m. 
Hahnarbeiter  hl,  Hahninacher  m.  (Techn.) 

Cock-maker.    Robinetier  m. 


Hahuaushohlung Hahnmantel  m.  beim 
Percussionsschlosse,  (Büehsenm.)  Countertink,  Con- 
core or  mouth.  Evidcincnt  m.  de  la  tete  do 
chien  percutant. 

!  Ilahnansstattnng   f.   einer  Dampfmaschine. 

;    Cocks  and  valvet.   Robinetterie  /.  d'une  machine 

i     ä  vapeur. 

!  Hahudorn  wi.,  Hahnelsen  n.  (zum  Feilen 
des  Hahns)  (Büehsenm.)  Cock-stake,  Boule  /.  de 
chien. 

Hahndorn  »».,  Dorn  m.  (zur  Anfertigung  des 

Hahngevieres)  (Büehsenm.)  Punch.  Broche  /. 
carrce. 

Hahnebalken  m.9  <IIaiubalkeu  m.)  (Zimm.) 
Top-beam.    Faux  entrait  m. 
Die  sich  durchkreuzenden  II—  pl.  in 

einem  Zeltdach.  Tojt-beamtpl.,  crotting  together 
in  a  spirc-carcass.    Herses  /.  pl. 

Hahnefoot  m.  (Seew.)    Sieh  Hahnpoot 

Hahuelsen  n.  (Büehsenm.)   Sielt  Hahndorn. 

Hahnenbrei  m.,  Lehinwasser  n.  (in  welches 
die  Zangen  [Packe]  getaucht  werden,  um  das 
Zusammenschweissen  der  Bleche  zu  verhindern) 
(Metall.)  Clay-water,  loam-tcater.  Eau  f.  d'arbue. 

HahnensehlUNsel  m.  (zum  Drehen  des  Hahns) 
(Techn.)    Key  for  turning  the  plug  of 
Clef  /. 

Hahneuspornbrenner  m.  (Gasbel.) 
tpur-burner.    (Bec  vi.  en  »•peron  de  coq). 

Hahnenwirbel  m.    Sie/i  Hahnkegel. 

Hahngevlere  «.,  Hahnnuth  /.  (Büehsenm.) 
Tumbler-pin  hole,  tumUer-axle  hole.  Carre  m.  da 
chien  d'un  fusil. 

Hahnkegel  m ,  Hahukorper  m.,  Hehltts- 
sei  m.,  Lille  f.,  Zapfen  «».,  (Drehwirbel 
wi.,  Hahneuwirbel  tn.,  Feder  /*.)  (Techn.) 
Plug.    Clef  f.,  noix  /.  d'un  robinet. 

Hahullppen  f.pl.  des  französischen  Steinschlosses 
(Büehsenm.)   Jörn  pl.    Mächoires  f.  pL 

Hahumacher  m.    Sie/t  Hahnarbeiter. 

Hahnmantel  m.    Sieh  Hahnaushöhlung. 

Ilahumaul  n.  (am  Hahn  der  Steiuschloaagewehre) 
(Büehsenm.)  Upper  and  loteer  jätet  pl.  Mä- 
choires /.  pl. 

Hahnnuth  /.  (Büehsenm.)  Sieh  Hahngeviere, 

Hahnpoot Hahnefoot m.  [plattd.]  (auf  < 

Knoten  oder  am  Ende  eines  Taues)  (Seew.) 

Töte  /.  de  mort,  couronne  /. 

H—  (von  den  Pardunen  etc.  nach  dem  Mars), 
(Mchwichtung  /.)    Crow-foot.  Araignee 
marticle  /.,  trt'dingage  m. 
Hahuschlttssel  t«.,  Schlttssel  m.  (Techn.) 

Plug.   Noix  f.,  clef  f. 
Hahnschraube  /.,   Lippenschraube  f., 

Steinschraube /.  (am  Hahn  des  Steinschlosses) 

(Büehsenm.)  Cock-pin,  cock-naü.  Vis  /.  de  chien. 
Hahnstengel  m.,  Hahnstift  m.  (beim  Stein- 

schloss)  (Büehsenm.)  Comb.   Cr^te  /.  d'un  chien 

de  fusil. 

Haldenstelu  m.    (Miner.)  Heath-ttone, 
Ericite  m. 

Hallischhaken  m.,  Halhuk  m.  (Seew.) 
hooL   ßmerillon  wi.,  hamecon  m.  pour  les  re 
quins. 

Hainbalken  m.   Sieh  Hahnebalken. 

Halnbuchenhols  a.    Sieli  Hagebuche  u 
holz. 
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Häkchen  n.  vi.,  Haken  m.  pl.  (Überschlüge 
von  Blättern  oder  Blumen  an  Ornamenten)  (Bauk.) 
Crockett  pl.    Crochets  m.  pl.,  crossea  /.  pl. 
Haken  m.  (Techn.)    Hook.    Croc  m. 
H— ,  kleiner,  Häkchen  n.  (Techn.)  Hook, 

crock.    Crochet  m. 
H —  eines  Laufgrabens  (Befest.)  Rück- 
schlag. 

H— ,  Tlegelh—  (Buchdr.)  Hook.   Piton  m. 


H—  des  deutschen  Feuerschlosses  (Rad- 

icfieel-lock. 

Chien  m.  de  la  platine  ä  rouet. 


schlosses)  (Büchsenm.)    Cock  of  the 


H—  (beim  Percussionsschloss)  (Büchsenm.)  Comb. 

Crfite  /.  d'un  chien  de  fusil. 
H— ,  Nase  /.  eines  Dachziegels  (Dachd.) 

Knob  of  a  tile.    Crochet  m.  d'une  tuile. 
H— ,  Hohlziegel  m.,  Kehlsiegelm.  (Dachd., 

Ziegelbr.)  Outter-tile.  Chanee/.,  tuile/.  creuse, 

tuile  /.  gouttiere. 
H— ,  eiserner,    Storh— ,  Ziehhacke/. 

(Köhl.)    Iron  hook  for  drawing  the  charcoal. 

Crochet  m.  en  fer  pour  tirer  le  charbon. 
S-H—  ,  8- förmiger  H —  (Seew.)  Iron  hook  of 

the  figure  of  an  S.   Croc  m.  en  S. 
M—  eines  Querriegels  (Schloss.)  Staple  for 

a  holt.   Crampon  m.,  gäche  /.  d'une  targette. 
Ilaken  m.pL,  liebehaken  m.  »/ ,  Platinen 
/.  pl.  (Web.)    Lifting-unre»  pl.    Crochets  m.  pl. 
de  la  jacquarde. 
Hakenband  n.,  Aufsetzband  n.,  Hegel- 
band n.  (Schloss.)    Hinge  teith  hook,  loop  and 
hook,   Fiche  /.  a  gond  et  ä  repos,  penture  /.  ä 
gond. 

HakenblaU  n.,  Hakenkamm  m.  (Zimm.) 

Tabled  tearf,  icarf  and  key.   Aasemblage  m.  ä 

trait  de  Jupiter. 
Hakenblatt  n.,  Schlicssblech  n.  mit  Rle- 

gelhaspchen,    Riegelblech  n.  (Schloss.) 

Staple-plate.   Moraillon  m.  ä  auberons,  auberon- 

niere  /. 

Hakenblock  m.  (Seew.)  Hook-block.  Poulie  /. 
ä  croc. 

Ilakenbolzen  m.f  Doekenbolzen  m.  (Artiii.) 

IAp-head  bolt,  (cap-iquarc  Up  head  holt).  Che- 

ville  /.  a  mentonnet  (de  fer). 
Ilakenbolzen  m.  (Bauw.,  Zimm.,  Seew.)  Hook- 

bolt,  hooked  bolt.   Boulon  m.  ä  croc  (de  fer.) 
Hakenbolzen   m.,      Schau  fei  bolzen  m., 

Schau felnagel  m.  (an  dem  Rade  eines  Dampf- 

achifTes)  (Schiffb.)  Paddle-boU,  hook-bolL  Crochet 

m.  d'aube,  boulon  m.  ä  croc  de  la  roue  d'un 

bateau  ä  vapeur. 

Hakenbüchse  /.  (veraltet)  (Büchsenm.)  Arque- 
buse, haque-but,  hagbut.  Arquebuse  /.  ä  croc, 
arquebuse  /.  ä  croc,  (biscalen  m.), 

Hakenelsen  n.  (Techn.)  Winder.  Fer  m.  ä 
crochet. 

Hakenförmig  adj.  (Techn.)  Hooked.  Ä  crochet. 
H— e  Zähnung  bei  Sägen.  (Sa»)  withgullet- 
teeth.   Denture  f.  ä  crochet. 

Hakenkamm  m.  (Zimm.)  Sieh  Hakenblatt. 
Hakenkell  m.  (mit  einem  Vorsprang  am  Kopfe) 

(Masch.)  Gib.  Clavette  f.  a  mentonnet. 
Hakenkloben  m.    Sieh  Hakennagel. 

Hakenkopf  m.,  Krone  f.  (Reepschi.)  Crown. 
Croisille  /. 
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Hakennagel  m.,  Hakenkloben  m.,  Kramp- 
nagel m ,  Schienennagel  m.  fEisenb.)  Hook- 
nail,  tpike.  Crampon  m.,  clou  m.  barbele. 

Ilakenramme  f.    Sieh  Kunstramme. 

Hakenscheibe  f.   Sieh  Schleppscheibe. 

Ilakenscherbe  /.,  Hakenblatt  n.,  -schür- 
gung  f.  (Schiffiöimm.)  Hook-tcarf,  hook  and 
butt.   £cart  m.  ä  croc  ou  ä  dent,  —  double. 

Hakenschlag  m.  (ein  Tau  um  den  Haken  eines 
Blockes  legen,  dass  die  obere  Lage  die  untere 
festhält)  (Seew.)  Laying  a  bend  around  the  neck 
of  a  hook.  (Jueule  /.  de  raie. 
Einfacher  H— .  Single  bend.  Gueule  f.  de 
raie  simple. 

Hakensehutse  f.  (Web.)  Hook-thuttle.  Crochet 
m.  (pour  le  tissage  des»  tissus-crin). 

Hakeuschwanzschraube  /.,  Schwanz- 
schraube  f.  mit  der  Scheibe  oder  Bas- 
cüle  (Waffenschm.)  Hutt-pin,  hutt  of  the  barreL 
Culasse  /.  brisee,  culasse  /.  ä  bascule  d'un  fusil. 

Hakenstahl  m.  (Drechsl.)  Hook-tool,  hook.  Mou- 
chette  /. 

Rechter  H— .    Right-tide  hook.   Mouchetto  /. 
ä  droite. 

Linker  H-.   Leß-nde  hook   Mouchette  /.  a 
gauche. 

Hakensahn  m.,  Wolfssahn  m.  einer  Säge 

(Techn.)   Oullet-tooth.   Dent  m.  ä  crochet. 
Haker  m.  (Spinn.)   Sieh  Hacker. 
Unket  n.,   Haquet  n.,    Pontonwagen  m. 

(Pont)    Pontoon-carriage ,  pontoon-waggon,  boat~ 
toaggon.  Haquet  m.,  haquet  m.  ä.  ponton,  haquet 
m.  a  bateau. 
Halb  adj.   Half.  Demi,-ie. 
Halber  Bogen  tn.  (Buchdr.,  Pap.  etc.)  Half 
aheet.   Demi-feuille  /. 

Halber  Schlag  m.  (Seew.)  Sieh  Halb  st  ich. 
Halbe    Schrift  /.    (Kupferst)     Sieh  unter 
Schrift. 

Halbbaum wollene  Leinwand  /.  (Web.) 

Sieh  Halbleinen. 
Halbbekleidung  /.  (Befest.  u.  Bauw.)  Half- 

revetment,  demi-revetment.  Demi  -  rev6teraent  m. 
Ilalbbinder  m.,  Halbes  Gebinde  n.  (Zimm.) 

Half-truet.    Demi-ferme  /. 
Halbbretn.,  Halbdiele/.,  Halbpfosten  nu 

(Pont,  Brückenb.)  Half-cheu.  Demi-madrier  m. 
Halbbret  n.  (Zimm.)   Sieh  Dünnbret. 
Halbbrillant  m.  (JüW.WSprcad  brUliant).  Demi- 
brillant  m.   Sieh  Brillonett 
Halbdach  n.,  Einhanglges  »ach  n.  (Bauw.) 

Shed-roof,  lean-to.  Comble  m.  a  potence,  toit  m. 

en  appentis  ou  ä  un  seul  egout  Vergl.  Dach. 
Halbdamast  m.,  Lampa«  m.  (Web.)  Half' 

damxuk.   Lampaze  m.,  lampas  m. 
Halbdeck  n. ,   Achtercastell  n.  (Schiffb.^ 

Quarter-deck  or  poop,  break,  companion.  Gaillard 

m.  d'arriere,  demi-pont  m„  tugue  /. 
Hulbdurchsichtlg  ,  adj.    (Php.)  Semi-opa- 

cous,  half -transparent.  A  demi  opaque,  semi-opaque. 
Halber  Bogen  m.  (Buchdr.,  Pap.)   Sieh  unter 

Halb. 

Halberhaben  adj.  (Sculpt.  etc.)  Sieh  Arbeit, 

halberhabene. 
Halber  Sehlag  m.  (Seew.)   Sieh  Halbstich. 

Halbflachsene  Leinwand  /.  (Web.)  Sieh 
Halbhedeleinen. 
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Halbfranzband  m.  (Bachb.)  Balf-binding. 
Mi-reliure  /. 

llalbgekocht  adj.  (unvollkommen  entschält) 
(Seid.)    Half-boiled,  half-tcoured.    Mi-cuit,  -e. 

Halbgeleimt  adj.  (Pap.)   Half-tized.  Mi-coll6. 

Halbgeschoss  n.  (Bauw.)  Entretoly  half  ttory, 
mezzaninc.    Mezzanine  f.,  entre-sol  m. 

Halbgeschossfenstern.,  Flämische»  Fen- 
ster n.  (Baak.)  Flemith  window.  Fenc-tre /. 
mezzanine. 

Halbgevlerte  n.,  Quadrätchen  n.  auf  ein 
Hai  tage  vierte  (Buchdr. )  N-quadrat.  Demi- 
cad  ratin  m. 

Halbhedeleinen  n.,  Halblaken  n.,  Halb- 
flachsene  Leinwand  /".  (Web.)  Linen  teith 
flaxen  warp  and  tote  teeft.  Toile  /.  a  chafne  de 
lin  et  ä  trame  d'etoupe. 

Halbhoehofen  m ,  Krnmmofen  m.  (Metall.) 
Low  blatt-furnace.  Fourneau  m.  ä  manche,  bas 
fourneau  m. 

Halbhollander  m.,  Halbzeugholländer  m. 

(Pap.)  Wathing-engine,  wather,  worker.  Cylindre 
m.  effilocheur  ou  efflloquear,  cylindre  m.  de- 
grossisseur. 

Halbhols  n.  (Zimm.)  Half -round  wood.  Boia 
m.  mi-plat. 

Halbiren  v.  a.,  die  Schachte  für  Nähnadeln 
(sie  in  der  Mitte  zerschneiden)  (Nähnadl.)  To 
divide  into  tteo  equal  parti  the  urire  of  double  the 
length  of  a  nudle.   Couper  les  brins  au  railieu. 

llalbirt  adj.  (Metall.)   Mottled.  Truite,-ee. 
H-es  Roheisen  n.  (Metall.)  Motled  or  motüed 
pig.    Fpnte  /.  truitee. 

H— er  Ofengang  m.  t  Einen  h — en  Ofen- 

K»»K  haben  (Metall.)  To  produce  motled  pig. 
Marcher  ä  la  fönte  truitee. 

Halblrscheere  f.,  Schrotscheere  /.  (Näh- 
nadl.) Siteart  pl.  Ciaaillo  /.  pour  couper  les 
brins  de  fil  au  milieu. 

Halbkammgarn  n.  (Spinn.)  Carded.  Peigne- 
carde  m.,  carde-peign6  m.,  peign6-mixte  m. 

Halbkreis  m.  (Geom.)  Semi-circle.  Demi-cercle  m. 

Ilalbkrelsbogenfenster  n.,  Rundbogen- 
fenstern.  (Bauw.)  Round-headed  window,  temi- 
circular  arched  window.  Fcnctre  f.  cintree  ä 
demi-cercle  ou  voüteo  cn  plein  cintre. 

Halbkreislehre/,  (zur  Untersuchung  der  äussern 
Geschützdurchraesser)  (Artiii.)  Semiäradar  gauge 
(for  meaturing  the  exterior  diameter  of  a  gunj. 
Demi-cercle  m. 

Halbkugel  Hemisphäre  /.  (Astron.  u. 
Geogr.)   Hemitphere.    Hemisphere  m. 

Halbkuppel  /.  (Bank.)   Sieh  Nische. 

Halbkürass  m.  (Waffenschm.)  Front -euiraet, 
breatt-pUüe.  Demi-cuiraase  /.,  Corps  m.  de  cui- 
raase,  plastron  m. 

Halblaken  n.  (Web.)  SieAHalbhedclcinen. 

Halb-Landauer  m.   Sieh  unter  Landauer. 
Halbleinen  n.,  Halblinnen  n.  (Web)  Half 
flaxen  ttuff.  '  Mi-lin  m. 

H— ,   Halbbaumwollene  Leinwand  /. 

(Web.)    Cotton-warp  linen.    Demi-toile  /. 

Halbmesser  m. ,  Radius  m.  des  Kreises  (Geom) 
Badiut.   Demi-diametre  m.,  rayon  m. 
II — einer  C'urve,Curvenradlusm.  (Eisenb.) 

Jladiut  of  a  curvature,  radiue  of  curvation.  Rayon 

m.  d'uno  courbe. 


Halbmond  m.,  Ravelin  m.  (Befest.) 
demi-lune.    Ravelin  m„  demi-lune  f. 
Einfacher  II —    Simple  ravelin. 
f.  simple. 

H—  mit  Flanken.  Jlavelin  with  flanke.  Demi- 
lune  /.  ä  flancs. 
Zusammenlese  tster  H— .  Betrenchedraeelin, 
ravelin  liaving  a  permanent  rtdoubt  within  it. 
Demi-lune  /.  double. 
Halbmondmesser  n.  des  Sattlers,  Werk- 
messer n.    (Sattl.)    (Saddler'$J  cutHng-knife. 
Couteau  m.  ä  pied. 
Halbopal  m.  (Miner.)  Semiropal*  Demi-opale  f. 
Halbparquet  n.,  Friesfnssboden  m.,  Ein- 
geschobner  Fussboden  m.  (Bauw.)  Cated 
floor,  clamped  flow.  Plancher  m.  a  compartimenta, 
demi-parquet  m. 

Halbpfosten  m.  (Pont.)    Sieh  Halbbret 
Halbreiuhanf  m.    Half-clean  hemp  or 

Chanvre  m.  cru.  en  masse  ou  passe. 
Halbreliefn.  (Bildh.)  Half  relief,  mezzo 

Demi-relicf  m. 

Halbsammt  m.,  Gesogener  Sammt  m, 
Ungeschnittener  Kämmt  *».,  Ungerissc- 
ner  Sammt  m.  (Web.)  Uncut  vtlveL  Velours 
m.  frise,  velours  m.  epingle. 

Halbsaule  /.,  Dreiviertelsaule  /.  (Baut) 
Imbedded  column.    Colonne  /.  engagee. 

Halbscharlach  m.  (Färb.)  Scarlet  half-died  in 
grain.   Ecarlate  /.  demi-graine. 

Halbschlichtfeile  f.  (Techn.)   Second-cut  file. 

Lime  /.  deini-douce. 
Halbschloss  n.,   GritTschloss  n.  (eine  Art 

Percussionsschloss)  (Büchsenm.)  Back-action  lock, 

back-work  lock.   Platine  /.  renversee. 
Halbsparren  m.,  Schifter  m.,  Schiftspar- 

ren  m.t  Walmsparren  m.   (Zimm.)  Jaek- 

rofter.    Empannon  m. 
Halbsprungriemen  m.   des  Vorderzeugs 

(Sattl.)    Breatt  -  plate  body,  bodypart  of  breaet- 

plate.    Fausse-martingale  f. 
Halbstich  m.  (eine  Art  Knoten)  (Artiii.,  Feuerw.. 

Seew.)   half  hüeh.   Demi  -  clef  f.,  (demi-cle /.). 

Halbstichschurs  m.  (Pont.)  Sieh  Schlüssel- 
knoten. 

Halbtourschloss  n.,  Deutsches  Nchloss 

n.  (Schlosa)  Spring- loci.  Serrure  /.  a  ressort, 
bec-de-cane  m.,  demi-tour  m.,  serrure  /.  ä  pene 
coulant. 

Halb  verdeck  n.  (Schiftb.)   Sieh  Halbdeck. 
Halbwallonensch  miede  /.  (Metall.)  Semi- 

Walloon  flning-proceu.    Affinage  m.  ä  la  demi- 

wallonne. 

Halbualm  m.,  KrUppelwalm  m.  (Bauw.) 
Faltt  hip,  half  hip.    Demi-croupe  f. 

Halbwalmdaeh  n.,  Krttppelwalmdaeh 
Hammende  n.,  Kielende  n.  (Bauw.)  Falte- 
hipped  roof,  half-hip  roof.    Toit  m.  en  demi- 
croupe. 

Halbwolle  /.,  Halbwollenes  Zeug  n.  (Web.) 
Half  -  woollen.  Mi  -  laine  f.,  tissu  m.  en  mi- 
laine. 

Halbzeug  n.  (Pap.)    Half  ttuff,  flrtt  ttuff.  Pate 
/.  effilochee,  demi-päte  /.,  defile  m. 
Darstellung  /.  des  II— es.   Redueing  ragt 
to  half-ttuff  or  flrtt  ttuff.    DSfilage  m. 
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Halbzeughollander  m. ,  Halbhollander 

m.  (Pap.)    Wathing-engine,  tcather,  ttorker.  Pile 

f.  defileuse,  cylindre  m.  effilochcur,  cylindre  m. 

degrossisseur,  cylindre  tn.  a  laTer. 
Halbsinn  n.  (Metall )   Bote  tin.    Etain  tn.  bas. 
Halde /.  (allgemein)  (Metall.,  Bergb.)  Heap.  Halle 

/.,  haldc  /. 

H— ♦  Schlackenh-.  (Metall.)  Cindcr-tip, 
mound.    Crassier  m. 

Die  Sehlacken  auf  die  H—  stürzen. 

To  run-off  the  »corie»  or  the  »lagt.    Haler  le 
laitier  ou  les  scoriea. 
Halden  verlast  m.   (Bergb.,  Metall.)   Lot»  of 

entrepot.   Dechet  tn.  de  l'entrepöt. 
Halfter/,  Belthalfter  /.  (Sattl.)  Head-coUar. 

Licoa  m.,  lieol  tn. 
Halfterbinde  /'.  (Sattl.)   Hoher.   Chevetre  tn. 

Halfterkette  /.  (Sattl.)  Collar-chain.  Chaine 
f.  de  licou. 

Halftern  v.  a.  (Rcitsch.  u.  Kriegsw.)  To  haUer. 

EnchevStrer. 
Halfterriemen  tn.   Sieh  Halfterzügel. 

Halfterring  tn,  (Sattl.)  Collar-ring,  ring,  throat 
or  centre-ring  of  the  head-coUar.  Anneau  tn.  du 
licou,  porte-barres  m.  pl. 

Halfterstriek  m.   Sieh  Halfterzügel. 

Halfterzugel  tn.,  Halfterriemen  m.,  Half- 
terstriek m.  (Sattl.)  Collar-rein,  head-collar- 
rein.  Longe  /.,  longo  /.  boucltte,  longe  /.  du 
licou  (longe  de  cuir),  corde  /.  du  licou  (longe  de 
corde). 

Halle  /.  (Bauw.)   Sieh  Gallerie. 

Halle/.,  Kaufhaus  n.,  Markthalle/  (Bauw.) 

Hall,  market-haü.    Halle  f. 
Halloysit  tn.  (Miner.)   Hailoysite.  Hailoysite  / 

II  litt  ffl.f  mit  PulTcr  gefüllter,  zum  Weg- 
thun der  Sprengfleh  üsse,  Raketehen  n.  (Bergb.) 
Fuse,  (fuzzej,  reed}  (South-Stoffordth.:)  »träte. 
Fusee  / 

Hals  m.  (Techn.)  Neck.  Col  tn.,  collet  tn.,  gorge  /. 
H—  eines  eingeklauten  Holzes.   Sieh  Kehle. 
H—  eines  Geschützrohrs  (Artiii.)   Keck  (of 

a  pxtee  of  ordnancej.  Collet  tn.  d'un  canon  d'ar- 

tillerie. 

H—  der  Traube,  Tranbcnhals  tn.  (Artiii.) 
Neck  of  the  cateable  or  catcable-button,  button- 
neck. Collet  tn,  du  bouton  de  la  culasse  d'une 
bouche  ä  feu. 

H—  einer  Säule,  Sauleahals  m.  (Bank.) 
Neck  of  a  column.  Gorge  /  ou  col  m.  de  co- 
lonne. 

H—  des  Hahns  des  Steinschlosses  (Büch* 
senm.)    Throat.   Sous-gorge  /.,  gorge  /. 

H—  einer  Betörte  (Chem.)  Neck  of  a  rttort. 
Col  m.  ou  cou  m.  d'une  cornue. 

H— ,  Siederhalsm.,  VerbindungBBtutzen 
m.  am  Sied  er  (Dampfkessel.)  Upright  tube  of 
a  boiler-tube.  Culotte  /,  cuisard  tn.  d'un  bouil- 
leur. 

II—,  Stiel  m.,  Steg  m.  einer  Eisenbahnschiene. 
Web,  stem  or  centre-rib  (of  a  railj.  Tige  f. 
d'un  rail. 

H—  einer  Welle,  Achse  etc.  (Masch.)  Neck. 
Gorge  f. 

H—  am  Sporne  (Spor.)  Neck  of  the  »pur.  Collet 
»i.  de  l'^peron. 


Hals  eines  Knies  (Scew.)  Throat,  eüww  of  a 

knee.   Encoignure  f.  d'une  courbe. 
H—  eines  Segels   (Scew.)    Tack.   Amure  / 

d'une  voile.    Vergl.  Halse. 
H—  eines  Bajonnets   ( Waffenschm. )  Neck. 

Branche  f.  coudee,  coudem.  d'une  balonnette. 
Halsanssehnltt  tn.  im  Destillirofen  (Chem.) 
Bctort-neck  hole.   Embrasurc /.  pour  le  cou  de 
la  cornue. 

Halsband  n.  eines  Geschützes  (Artiii.)  iluzdc- 

attragal  and  ßUets.    Astragale  tn.  de  volee. 
HalMband  n.,  Halsgttrtel  m.  eines  Geschützes 

(Artiii.)  Neck-a*tragal,  muzzle-attragai  and  ßllet». 

Astragale  tn.  du  collet  d'une  piece  de  canon. 
Halse  /,  Smyte  /.,  Smeyte  /.  (Seew.)  Tack 

of  a  »ail.    Kcouet  m.,  couet  m.    VergL  Hals 

eines  Segels. 

Den  Hala  (eines  UntersegelB)  niedersetzen, 

anholen  (Seew.)  To  »et  or  get  down,  to  board 

the  tack.    Border,  prendre  l'amure. 
Den  Hala  aufholen.    To  haul  up  the  tack. 

Lever  le  lof  d'une  voile. 
Halsen  v.  a.  (vor  dem  Winde  wenden)  (Seew.) 
To  teear  (veer).   Virer  vent  arriere,  —  lof  pour 
lof. 

Halsen  n.  (Seew.)  Weoring,  (veering).  Virement  tn. 

Halsgatt/  (Seew.)  Hole  of  the  che*t-tree.  Dogue 

tn.  ou  trou  in.  de  l'amure. 
HnlMglled  n.  (Bauk.)   Hypotrachelium,  cineture. 

Gorgerin  tn.,  colarin  m. 
Halsgttrtel  m.  (ArtiU.)   Sieh  Halsband. 

Halsholz  n.,  Halsklampe  /.  (Seew.)  Chett- 
trte.   Dogue  tn.  ou  taquet  tn.  d'amure. 

Halskehle  f.  (Bauk.)  Vergl.  Hohlkehle, 
stehende  und  Einziehung. 

Halsklampe  /  (8ecw.)   Sieh  Hals  holz. 

Halsknlestttek  n.  eines  Brückenkahns  (Pont.) 
Top  or  riiing  timber  of  a  pontoon-boat.  Montant 
tn.  de  semeile. 

Halsknopf  m.  (eine  Art  Knoten)  (Seew.)  Double 
crown-knot,  double  crown,  double  waU-knot  teith  a 
double  crown,  tack-knot.  Double  cul-de-porc  tn. 
avec  tfte  d'alouette. 

Ilalükoppel  /*.,  Zuggurt  tn.,  Zughilfe  /. 
(ArtiU.)  Shoulder-ttrap  (of  men's  harne»»).  Banderole 
/  de  bricole. 

II —  mit  Zugtau  (ArtiU.)    Men'»  harne»»  (for 
dragging  guntj.  Bricole  /.  de  canonnicr,  bricole 

/.  de  mano3uvres  pour  tralncr  les  bouches  ä  feu. 
HalMkoppel  /.,  Halsknppel  f.,  Zngzeil 

n.  mit  Halskoppel  (beim  Ziehen  der  Schiffe) 

(Schifff.)    Men'»  harnet»  (for  tounng  boattj.  Bre- 

telle  f.  au  Imlage  des  bateaux. 
Halskuppel  f.   Sieh  Halskoppel. 
HalMlager  n.  der  Spindel  einer  Drosselmaschine 

(Spinn.)  Boltter  of  the  tpindle  ofathrottle.  Collet 

tn.  ä  broche  d'une  continue. 
Halsriemen  tn.  am  Brustblatt  des  Sielenge- 

schirre  (Sattl.)    Wither  -  ttrap.   Sur-col  m.,  sur- 

cou  m. 

Halsring  tn.  des  Excentriks  (Masch.)  Ecoentric 
brat*-belt,  ecc.  ring,  ecc.  ttrap.  Collier  mn  bridc 
/.  d'excentrique. 

Halsschnur  /.  des  Kegclstuhls  (Web.)  (A  per- 
pendicular  ttring  or  cord  attached  to  the  tail- 
cordj.   Collet  m.  d'un  metier  ä  boutons. 
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Halsstuck  n.  des  Sporne.   Bim  of  the  ipur. 

Corps  to.,  colller  m.  de  l'eperon. 
HaUtalJe  /.   (Seew.)    Tack -tackle.   Palan  m. 

d'iunure. 

Halsverengung  f.,  Hals  m.  eines  Gefässes 
(Goldschm.)  Neckojfavettel.  JÖcolete/.,  ecolette/. 
d'un  vase. 

Halsxapfen  to.  (Masch.)  Upper  gudgeon  of  an 
upright  thaft.  Tourillon  m.  superieur  d'un  arbre 
vertical. 

Halt  to.,  Gehalt  m.  (Metall.)  Yield.  Teneur  /. 
Halt  m.,  Anhalten  n.  eines  Zages  (Eisenb.) 

Stop,  ttopping.    Arrßt  m. 
Halt  an!  inter;.   (Seew.)    Stop!  fort  heavingl 

Avaste! 

Halten  t>.  a.,  Spur  oder  Gleis,  Spuren  «.  n. 

(Fubrw.)    To  Http  the  ground,  to  run  or  roll  on 
the  tarne  track,  to  keep  in  the  traek.    Avoir  la 
voie,  avoir  la  m£me  voie,  garder  l'orniere. 
Conrs  to.  h—  (Seew.)    To  keep  the  courte,  to 
ttand  upon  the  courte.  Aller  ou  porter  ä  roate. 
Die  See  h—  (lange  in  See  bleiben).    To  keep 
the  tea.   Tenir  la  mer. 
Dicht  an  den  Wind  h— .    To  keep  — ,  to 
itcer  — ,  togo  clote  to—,to  hug  the  wind,  to  keep 
her  (the  vettel)  at  near  at  the  will  lie,  to  keep 
her  to.   Tenir  le  lof  ou  le  vent,  orienter  — , 
gouverner  au  plus  pres;  chicaner  — ,  scrrer  le 
vent,  pincer. 

Halten  v.  a.,  z.  B.  ein  Metall  (Metall.)  To  yield. 
Tenir,  contenir. 

Halten  n.  de»  Gleichgewichts  (Locoin.)  Sieh 
unter  Gleichgewicht. 

Halten  n.  in  ein  Kleienbad,  der  Wollen- 
strähne (Färb.)  Putting  wortted  yarn  into  a  bran- 
bath.   Eorouage  m.  des  laines  filees. 

Halteplats  to.,  Anhaltestelle  /.,  Halte- 
stelle /.  (Eisenb.)  Halt,  halting-place.  Halte  f. 

Haltepnnct  m.,  Anhaltepunct  m.  (Geom.) 
Point  of  regretiion.    Point  m.  d'arr^t. 

Halter  to.,  Nase/.,  Stutseisen  n.  (am  Richt- 
baum der  Geschütze)  (Artiii.)  Catch,  nib.  Arre- 
toir  to.  du  levier. 

Halteschelbe/.  (Eisenb.)  (Stopping  tignal-ditk.) 
Disque  in.  d'arrC'L 

Haltestelle  f.  (Eisenb.)   Sieh  Halteplatz. 

Haltestm  m.  des  Giessereiarbeiters  (üiess.)  Melter't 
pin.   Epingle  /.  du  fondeur. 

Halteseicnen  n.  (Eisenb.)  Sign  for  ttopping. 
Signe  m.  d'arret. 

Das  H—  geben.    To  block- tignoL  Couvrir 

1a  V016. 

Haltig  adj.  (Metall.)  Tidding.  Tenant,  -e,  con- 
tenant. 

Haltig,  Reichhaltig  od;.  (Metall.)  Bich.  Riehe. 

Haltung/,  eines  Ca n als  (Canalstrecke  zwischen 
zwei  Schleusen)  (Wasserb.)  Beachj  level.  Biez  to. 
ou  bief  m. 

Obere,  Höhere  H—  einer  Schleuse.  Upper 
pond,  upper  or  higher  level.  Biez  m.  ou  bief  m. 
superieur. 

Untere,  Tiefere  H—  einer  Schleuse. 
Lower  pond,  lower  level.  Biez  to.  ou  bief  to. 
inferieur. 

Hauiatlt  to.  (Miner.)   Sieh  Rotheisenstein. 
Hamen  m.,  Senke/,  (ein  rundes  Grundnetz) 
(Fisch.)  HooiMtct,purt+n«L  Ableret  m.,  ablerette/. 


Hummel  feil  leim  m.    (Tischl.)    Glue  made  of 

the  refute  of  theep-tkint.    Poissonnure  /. 
Hammer  m.  (Techn.)    Hammer.    Marteau  m. 
H—  mit  gespaltenerFinne,  Klauenh— 
(zum  Nagelausziehen)   (Zimm.)  Clawhammer. 
Marteau  to.  ä  panne  fendue.    Vergl.  Splitt- 
hammer. 

Hammer  m.  zum  Stampfen.   Sieh  Stampfe. 

Hammer  m.,  Schlaghammer  to.  eines  Ham- 
merschlosses zur  Percusaionszündung  für  Ge- 
schütze (Artiii.)  Hammer,  percuttion-hammer. 
Marteau  m.,  martelet  m. 

Hammer  to.,  Hammerwerk  n.  Farge,  mill. 
Forge  /. 

Hammerarbeit  /".,  Getriebene  Arbeit  /., 
Geschlagene  Arbeit/.  (Kupfcrschm., Klempn., 
Goldarb.)  Baited  work,  hammered  work.  Oavrage 
to.  martele,  vaisselle  /.  martelee. 

Hammerbahn  f.,  (der  schlagende  breite  Theil 
des  Eisenhammers)  (Schmied.)  Hammer -face. 
Panne  /.  du  marteau. 

H—  an  kleinen  Hämmern  (die  der  Finne  ent- 
gegengesetzte Seite)  (Schmied.)  Face.  Table/. 

Hammerband  n.  am  Hammergerüst  (Metall.) 
Tilt-brace.   Moise  /.  d'ordon. 

Hämmerbar,  Schmiedbar  adj.  (Metall.) 
Malleable.  Malleable. 

Hämmerbarkeit  /.,  Sehmiedbarkeit  f. 
(Metall.)   Malleabilüy.    Malleabilite  /. 

Hammerblech  n.,  Geschlagenes  Blech  n. 
(Metall.)  Hammered  metal,  hammered  platt.  Pla- 
ques pl.  martelacs,  plaques  /.  pl.  faites  au 
marteau. 

H— ,  Gehämmertes  Eitienblech  n.  (Me- 
tall.) Hammered  iron-plate,  theet-iron.  Per  a. 
en  lames  forge. 

Hammereisen  n.,  Gehämmertes  Stab- 
eisen n.  (Metall.)  Tilted  or  hammered  iron. 
Fer  to.  forge,  fer  to.  martele.  VergL  Eisen, 
gehämmertes. 

Hammerflnne  /.,  Pinne  /.  (schmales  Ham- 
merende). Pane  of  a  hammer.  Panne  /.  du 
marteau. 

nammergar  machen  v.  a.,  das  Kupfer  (Me- 
tall.)   To  refine,  to  tough.  Raffiner. 

Hammergerüst  n.  eines  Hebelhammers  (Ham- 
merw.)  Frame-work,  hirtt-frame.  Ordon  wu,  (che- 
valetTO.  du  marteau  a  levier).  Vergl.  Schwanz- 
hammergerüst. 

Hammergeschirr  n.,  Deutsches  Geschirr 
n.,  Stamptgeschirr  n.,  Hammerstock  m. 
(Pap.)  Hämmert  pL  or  ttampert  pl.  Pile/.,  mou- 
lin  m.  ä  pilons,  moulin  to.  a  maillets. 

Hammerhacke  /".,  Hammerhaue  /.  (Mi- 
nirk, u.  Bergb.)  Hammer-thaped  poll-pick.  Pic 
m.  ä  tete,  grelet  m.,  bec  to.  de  cane  ä  tete, 
hoyau  m.  a  tete. 

Hammerhelm  m.,  Hammerstiel  m.  (Schmied, 
Schioes.,  Zimm.)  Handle,  helve,  thafi  of  a  ham- 
mer.  Manche  to.  d'un  marteau. 

Hammerhelmbeschlagen.  (Schmied.)  Helve- 
hoop,  helve-ring,  hammer-clip.    Abras  m.,  bree  /. 

Hammerhttlse /.,  Hülse  /.  (Schmied,  u,  Ham- 
merw.)  Bing  or  collar,  helve-ring.  Bogue/.,  hübe 
/.,  hurasse  /. 

Hamnierklinge  f.,  Hammerkopf  m.  Heod 
of  a  hammer.   Tete  f.  du  marteau. 
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Hammerkopf  m.,  Kopf  m.  (Masch.)  Ilead. 
Tete  f. 

HammermeiMter  m.,  Schmtedenieister  m. 

(Schmied.)  Forge-maeter.  Maltre  m.  de  forge. 
Hammer mühie  /.    Sieh  Walkmühle  und 
Hammerwerk. 

Hämmern,  Schmieden,  Treiben,  Schla- 
gen v.  a.  (Metall.,  Schmied.)  To  forge,  to  Ham- 
mer.  Marteler,  faire  au  marteau. 
H— ,  Schmieden  v.  o.,  unter  einem  leichten 
Hammer  (Schmied.)    To  forge,  to  Kammer  with 
a  tmaü  hammer.  Martiner. 
Kalt  h—  oder  schmieden,  Hartschlagen 
v.  a.    (Metall.)    To  cool -hammer,  cold-hammer, 
hammer  -  Karden.    Ecrouir,  hattre  ä  froid. 
Hammersaulen  /.  pl.  (Schmied.)  Frame-work 

of  a  hammer.    Attaches  /.  pl.  de  l'ordon. 
Hämmerschlacke  /.  (Metall.)    Scale  of  iron, 
hammer-tlag.    Paillette  /.  de  fer,  crasso  /.  du 
marteau. 

Hammerschlag  7n.,  Zunder  m.,  Glühspan 
m.,  Eisensinter  m.,  Schmiedesinter  m., 
Eisenhammerschlag  m.  (Schmied.,  Metall.) 
Scale*  pl.,  iron-scale,  Kammer-ilag.  Kcailles  f.  pl , 

Sailles  /.  pl.  de  fer,  inächeferm.,  battitnres  f.pl. 
e  fer,  havresat  m.,  ambreselat  m.,  amselat  m. 
Vergl.  Glühspan. 
HammerschloMs  n.  zur  Percuasionszündung  der 
Geschütze  (Artiii.)  Percuttion-  or  detonating-lock. 
Percuteur  m.,  platine  /.  ou  appareil  m.  ä  per- 
cnssion.  Vergl.  Percussionsschloss  der  Ge- 
schütze. 

Hammerschmied  m.,  Grobschinied  m., 
Sehmied  m.  (Schmied.)  Black-$müh.  Forgerontn. 

Hammerschmied  m.  [Meister]  (Schmied.)  Forge- 

man,  hammer- smith.    Marteleur  m. 
Hammerschmiede       Hammerwerk  n. 

Iron-mill,  Kammer-viork.    Forge  f.  de  martineur. 

Hammerschwans  m.  (Schmied.)  Tail  (of  a 
forge-hammerj.    Queue  /.  d'un  marteau. 

Hammerspalt  m.,  Hammerklane  /.,  Ge- 
spaltene Finne  (niederd.)  Splitt  m. 
Clav>  of  a  hammer.  Panne  /.  ä  pied  de  biche, 
panne/.  fendue. 

Hammerspitzhaue  /".,  Bergeisen  n.  (Minirk.) 
Pitching-pollpick,  pitching-tool.  Pointerolle  /. 

Hammerstiel  m.    Sieh  Hammerhelm. 

Hammerstock  m.  (Schmied.)  Stock.  Billot  m., 
tronchet  »».,  (chabotte  /.)  de  l'enclume.  Vergl. 
Chabotte. 

Hammerstock  m.  (Pap.)  Sieh  Hammerge- 
schirr. 

Hammerwelle  /.  (Metall.)  Main-ihaß,  turning 
arbor  of  a  hammer-thaß.  Arbre  m.  moteur  (d'un 
marteau  de  forge). 

Hammerwerk  n.  (Schmied.)  Hammer -null. 
Forge  /. 

Hand  Zubringer  m.  der  Prägmaschine 
(Münzw.)  Layer-on.   Main  f.,  posoir  m. 

Hand /.,  dritte  (niederd.  derde)  (ein  loses  Takel) 
(Seew.)  Watch-tackle,  luff-tackle,  Handy  Billy.  Pa- 
lan  m.  volant,  dimanche  m. 

Hand  Aber  Hand  (Schifflf.)  Hand  over  Hand, 
hand  over  fist.  Main  /.  sur  main,  main  avant 
main.  Vergl.  Hand  über  Hand  hissen  unter 
Eitlen, 


Handamboss  m,  (Schmied.)  Smaü  anviL  En- 

clumcau  m.,  enclumette  /. 
Handarbelt  /.  HandUcork.  Travail  m.  manuel, 

ouvrage  m.  manuel,  produit  m.  fabrique  ä  la 

main. 

Handanfzng  m.    (Mech.)    Elevator  by  hand, 

Calende  /. 

Handansgabe /.  (Bucbdr.,  Bucbh.)  Pocket-edüion. 

Edition  /.  portative. 
Handaxt  f.,  Bankaxt  /.  (Zimm.)  Bench-axe. 

Hache  f.  ä  main. 
Handbagger  m.,  Baggerhaken  m,  (Wasserb.) 

Handrdrag.    Drague  /.  ä  main. 
Handbaum  m.    Sieh  Hebebanm. 
Handbell  n.  (Tischl.)  Hacket  Hache  f.  ä  poing, 

hacheron  m.,  hachot  m. 
Handblasebalg  m.  (Techn.)  Single  beUotce  pl. 

Soufflet  m.  simple. 
Handbrandkngel /.,  Feuerknauel  m.  (Ar- 

till.)  Fire-baü.  Pelote  /.  (ou  pelotte  /.)  ä  feu. 
Haudbreche  /.,  Breche  /.  (Spinn.)  Brake. 

Broie  /.,  macque  /.,  brisoir  n».,  tillotte  /.,  mä- 

choire  /. 

HandbUgel  m.  am  Gewehrschaft  (Büchsenra.) 

Sieh  Abzugbügel. 
Handbttgel  m.  eine«  Säbelkorbe  (Waffenschm.) 

Bow.   Branche  /.  principale  de  la  garde  d'un 

sabre. 

Handdruck m.,  Handdruckerei/.  (Zeugdr.) 

Block-printing,  Kand-printing.  Impression  /.  a  la 

main,  genre  m.  ä  la  main. 
nandeiseisen  n.,  Stangenelsen  n.  (Schmied.) 

Merchant-iron.    Fer  m.  marchand. 
Handelsflotte/'.,  Kauffahrtelflotte/.  (Seew.) 

Fleet  ofmerchant  men,  mercontile  navy,  —  marine. 

Flotte  /.  marchande. 
Handelshafen  m.  Sieh  Kauf fahrteihafen. 
Handelshols  n.,  Hols  n.  auf  Lager.  Store- 

timber.    Bois  m.  de  chantier. 
Handfanstel  m.  n.,  Fäustel  m.  n.  (Bergb.) 

Hammer,  tmaU  hammer,  (in  Cormoatt:)  mallet. 

Massette  /. 

H—  (Minirk.)  Miner' i  hammer.  Masse /.  ä  main. 
Haudfeile  /.  (Techn.)   Sieh  Ansatzfeile. 

Handfenergewehr  n.,  Handfeuerwaffe/. 

(Büchsenm.)  Smaä-arm,  portable  ßre-arm.  Arme 

/.  ä  feu  portative,  petite-arme  /".  ä  feu. 
riand formerei  /.  (Porzell.,  Form.)  Hand-form- 

ing.    Moulage  m.  ä  la  main. 
Handfournlersage  /.  Sieh  unter  Handsäge. 
Handgarn  n.,  Handgesplnstn.  (Spinn.)  Hand- 

tpun  yarn.    Fil  w».  ou  fils  m.  pl.  de  main. 
Handgarnleinen  n.  (Web.)   Linen  of  hand- 

»pun  yarn.    Toile  /.  de  fil  de  main. 

Handgeld  n.,  Draufgeld  n.  (Hand.)  Earnett, 

handiel.   Denier  m.  a  dieu. 
Handgespinst  n.  Sieh  Handgarn. 
Handgranate  /.   Sieh  Spiegelgranate. 

Handgranatzünder  m.  (Artiii.)  Hand-grenade 
fuze.   Fusee  /.  pour  ou  des  grenades  ä  main. 

Handgriff  m.  (Techn.)  Handle.  Anne  f.,  manche 
m.,  poignee      bras  m. 

H—  an  don  Laffetten  (Artiii.)   Sieh  Hebe- 
bügeL 

H-,  Stiel  m.  eines  Schwabbers  (Seew.) 
Handle.   Aste  m. 
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Handgriff  an  der  T  ochs  che  er  e.  Sheart- 

handle.  Manicle  /.,  manique  /. 
H-,   Griff         Bengelscheide  f.  einer 

Buchdruckerpresse.  Bounze,  wooden  handle 

of  the  bar.    Manivelle  /. 

II—,  Handleiste  /.   eines  Geländers, 
LanfStange  /.  (Zimra.)  Band-raiL   Main  /. 
coulante,  main  /.  courante. 
H— e  m.  pl.  (Form.)  Stickt  pl.,  tpindle-tticht  pl. 
Croisee  /.,  manivelle  /.  du  trousseau. 
be 


/.  zum  Drehen  (Masch.)  Handle  for 
turning  a  wheel.    Manivelle  /. 
II —  einer  Kurbel  (Masch.)  Crank-handle.  Me- 
notte  /.  d'une  manivelle. 
H— ,  Griff  tn.  (Locom.)   Bandle.    Manettc  /., 
manche  m. 

Handhaben  f.  pl.   eines  Geschützes  (Artiii.) 

Dolphin»  pl.    Anses  f.  pl.  d'une  boucho  ä  feu. 
Handhabung  /.   (Techn.)    Management.  Ma- 

naeuvre  f. 

Handhaken  m.  zum  Heben  der  Ballen  und  Säcke 

(Seew.)   Hand-hodk.   Croc  m.  a  main. 
Handhammer  m.    Sieh  Bankhammer. 
Handhammerwerk  n.   Small  -  hamvier  -  work. 

Petite  forge  /. 
Händig,  Handlich.  Handy,  manageable.  Ma- 

niable,  commodc,  a  la  portee  de  la  main,  de 

main. 

Handkarre/.,  zweirädrige,  Laufkarre/. 

Hand-eart.   Charrette  /.  ä  bras. 
Handkarre/,  zweirädrige,  Stosskarren 

m.  Hand-cart   Brouette  /.  ä  dem  roues. 
Handkloben  m.    (Techn.)    Sieh  Feilkloben. 
Handklöpfel  m.,  hölzerner  (Tecbn.)  Mattet. 

Maillet  m. 

Handkummet  n.   (Sattl.)    Off -horte»  eollar. 

Collier  m.  de  sous-verge. 
Handlanger  m.,  Taglohner  tn.  (Bauw.)  Helper, 

day-labourer,  daily-man,  (crafttman).  MancDQVrc 

m.,  manouvrier  ro.,  journalier  m. 

H —  (Maur.)   Jlod-nian.   Aide-macon  m. 
Handleiste  f.  (die  Führungsstange  am  Locomo- 

tivkeBsel)  (Eisenk)  Band-rail.  Vergl.  auch 

Handgriff  6. 
Handleiter  m.,  -ftkhrer  m.  Hand-guide.  Guide- 
main m. 

Handlich  adj.    Sieh  Handig. 

Handloth  n.  (Seew.)  Band-lead.  Plombm.  pour 
ligne  de  sonde  ä  main  ou  pour  les  petita  fonds, 
petit  plomb  m.  de  sonde,  petite  sonde  f. 

Handlothlelne  /.  Band-line.  Fetite  ligne /.  de 
sonde.  ^  ^ 

Coehom-mortar,   Mortier  m.  a  main,  mortier  m. 
a  la  Coehorn. 
Handmnle  f.  (Spinn.)  Hand-mule.  Mull-jenny 
m.  ä  bras. 

HandmUhle  /.  (welche  mit  der  Hand  gedreht 

wird).    Hand-milL   Moulin  tn.  ä  bras. 
Handpapler  n.,   Büttenpapier  n.  (Pap.) 

Hand-made  paper.    Papier  ro.  ä  la  cuve. 
Handpeerd  n.  (Seew.)  Sieh  Handpferd  2. 
Handpferd  n  ,  Leitpferd  n.  (das  Pferd  rechts 

vom  Sattelpferde).  Off-horte,  led-horte,  (hand-hortcj. 

Sous-verge  ro.,  sous-main  m. 
Handpferd      plattd.  Handpeerd  n.  (Seew.) 

Lifeline,  manrope.  Sauve-garde  /.,  garde-corps  ro., 

garde-fou      tire-veille  /. 


Handpresse /.  (Buchdr.)  Prett.  Presse/,  ä  bras. 
II—  mit  Farbenwerk,  Plattendruck- 
maschlne/  (Buchdr.)  Selfacting-prett.  Presse 
f.  d'imprimcrio  construite  a  encrer  les  forme*. 
Handpumpe  f.  (Masch.)    Band-pump.  Fonif* 

/.  ä  main  ou  a  bras. 
Handrad  n.  (Spinn.)         Rouet  m.  ä  filer  avec 
la  main. 

Handramme  /.  ( zum  Eintreiben  schwacher 
Pfähle)  (Bank.)  Band  pUe-driver.  Mouton  ro. 
ä  bras. 

Handramme  f. ,  Pflasterramme  /.,  Be- 
setzschlägel ro.,  Jungfer /.,  Erdstampfe 

/.  (Bauw.,  Pflast.)  Beeile,  pavert-  or  paving- 
beeile,  earth-rammer.  Hie/,  ä  main,  dame  /., 
demoiselle  / 

Handregister  n.,  Manual  «.,  (beim  Mark- 
scheider:) Zngbuch  n.  (Feldm.)  Held-book. 
Carnet  ro. 

Haudsäen  n.  (Ackcrb.)    Sieh  Wurf  säen. 
HandNitge /.  (Tischl.)  Band-taxt.  Scie  /.  a  main. 
H—  des  Maurers  (Maur.)  Brickmakert  hand- 

tate.    Scie  /.  ripe. 
Handfourniernäge  /.    Small  veneering-tax. 
Petite  scie  /.  a  placage. 
Handsattel  ro.    (kleiner  englischer  Sattel  für 
das  Handpferd)  (Sattl.)  Offtaddle,  luggagc-taddlc 
Sellette  f. 

Handsehaurel  f.  (Metall.)  Small  thovel.  Main / 
Handscheere  f.  (zum  Schneiden  von  Blech). 

Band-thean  pl.,  tnipt  pl.  Cisailles  f.pL  ä  main. 
Handschellen  /  jü.  Bandcufft  pl.,  vutnacles  pL 

Menottes  /.  pl. 

Handschlägel  m.,  Bohrfäustel  ro.  (Minirk.) 
Miner't  hammer  (for  ttriking  the  borer).  Mas- 
sette  /. 

HundsehJelfstein  ro.   (Techn.)   Bubber,  tlip. 

Pierre  /.  ä  adoucir. 
Handschoonen!  (Hannchoonen!)  [holländ~, 

(unübersetzbar)]  (Seew.)  Buf,  sich  vor  dem  Essen 

die  Hände  zu  reinigen. 
Handschuh  m.    Glove.   Gant  m. 

Feehth— .  Fencing  -  glove,  boxing- glove.  Gant 
m.  bourrö. 

Glaeeh— .   Kid-glove.   Gant  m.  glace. 
Langer  H— .    EWouj  •  glove.   Gant  n.  passe- 

coude. 

Lederh — .  Leather-glove.  Gant  m.  de  peau. 
Pelzh  — .    Für -glove,  furred  glove.    Gant  m. 
fourre. 

Handschnhfabrlcatlon/  Olove-making,  glove- 
trade.    Gantcrie  /". 

Handschuhleder  n.,  weissgares  (Weiss- 
gerb.)  Tawed  gloving  -  lealher  or  glove  - leather. 
Cuir  m.  mt'gisse  pour  gants. 

Handschutze  /.  (Web.)  Band-thuttU.  Navette 
/.  ä  main. 

Handschwärmer  »i.,  Frosch  m.  (Feuerw.) 
Serpent,  tquib.    Pöterollo  /. 

Handselte  /  (Fuhrw.)  Off-tide.  Cöte  m.  de 
sous-verge,  cöte  m.  droit  du  couductcnr  d'un 
attclage. 

Handspake  /.,  Spake  /.,  Brechstange  /. 

(Bauw.,  Techn.)  Bandspeck,  hundtpike,  hearer, 
bar.  Levier  m.,  anspect  m.  Vergl.  Hebe- 
baum. 
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Handspeiche  f.  an  einem  Haspel  (Techn.)  Lever. 

Levier  to.  do  manajuvre.    Vergl.  Hebebaum. 
Handspindel  f.  (Spinn.)   Spindle.   Fuseau  to. 
Handstampfe /.,  Erdstampfe  Stampfe 

/.,  Stielramme  /.  (Bauw.  n.  Befest.)  Beeile, 

rammer,  earth  -  rammer.    Hic  /.,  derooiselle  /., 

dame  /. 

üandstange  f.    Sieh  Laufstange. 

Dandsteuerungshebel  m.  (Masch.)  Hand- 
ttarting-lever,  hand-dittribuling-lever.  Lovier  m. 
ä  raain  de  distribution. 

Handstreich  m.t  Gewaltstreich  m.,  Über- 
rumpelung/., Überfall  m.  (Refest.)  Sudden 
attacl,  turprite,  coup-de-main.  Insulte  f.,  Coup 
m.  de  main. 

Gegen  H—  sichern  (Befest.)  To  »ecure  from 
a  coup-de-main.   Mettre  hors  d'insulte. 

Handstuhl  to.  ( Web. )  Jland-loom.  Metier  to. 
ä  bras,  —  ä  tisser  ä  main.  Vergl.  Dandy- 
1  o  o  m. 

Handthierung  /.    Sieh  Hantirung. 
Handwagen  m. ,  Niedriger  Blockwagen 

m.  (Artiii.)    Truck-cart,  truek.    Diable  to. 
Hand  Weberei  /.  (Web.)    Jland-loom  weaving. 
Tissage  m.  ä  la  main,  tissage  m.  au  metier  a 
bras. 

Handwerk  n.     Trade,  profettion,  handicraß. 

Metier  to.,  profession  /. 
Handwerk  n.  einer  Ramme  (Bauw.)  Sieh  Hoyer. 

Handwerker  m.  CrafU-man,  (trade' »-man), 
mechanic,  tcorkman,  art'uan.  Artisan  m.,  homme 
m,  de  metier,  ouvrier  m. 

Handwerksbrauch  m.  Cuttom,  tcay,  manner 
of  craJ'Umen  (tradetmen).  Usage  m.  du  metier, 
—  des  gens  du  metier. 

Handwerkskniff  to.,  Kunst grlir  m.  Knack, 
trick.    Secret  m.,  truc  m. 

Handwerksmassig  adj.  Workman-like.  Con- 
forme  ä  l'usage  des  gens  de  metier. 

Handwinde  f.  Common  hand-jack,  jack,  hand- 
tcrew,  tooth  and  pinion  jack,  rock  and  pinion 
jack,  (teith  $ome  workmen  alto:)  dumeraft.  Cric 
m.  (simple). 

Hanf  m.  (Cannabit  tativaj.    Hemp.    Chanvre  m. 
H—  von  erster,  swelter  Qualität.  Hemp 
of  firtt,  $econd  quality.  Chanvre  m.  de  premier, 
de  second  brin. 

H — hahnm.,  H— bahr  m.,  Femel  to.,  Fim- 
mel m.,  Staubh— ,  Sttnderh— ,  Tauber 

H— ,  H—  im  engsten  Sinn  (die  männliche 
Hanfpflanze).  Female  hemp.  Chanvre  m.  fcmelle 
ou  a  tieure. 

H— henne  f.t  Bästling  to.,  BOssling  m., 
Helling  tn.,  Plüsch  to.,  Hanfbiene  /., 
Gruner  H— ,  Später  II—,  Kopfh— , 
Saath— ,  Samenh—  (die  weibliche  Hanf- 
pflanze). Male  hemp.  Chanvre  to.  male  ou  ä 
fruit«. 

Ausschussh— .  Out-thot-ltemp  or  tecondt. 
Chanvre  m.  not  ou  serance  de  la  seconde 
sorte. 

Hanffaser  to.  Füre  of  hemp.  Brin  m.  de 
chanvre. 

Hanfflechte/,  Hanfxopfm.  (zur  Verpackung 
bei  Liderungen)  (Masch.)  Hemp-coiling.  Tresse 
/.  de  chanvre. 


Hanfhechel/,  (Spinn.)  Hemp-fieckle.  Regayoir  m. 

Hanfhede  /.   Sieh  Hanfwerg. 

Hanfkolben  to.  (Masch.)  Hemp-packed  pitton. 
Piston  m.  ä  garniture  de  chanvre.  Vergl.  Kol- 
ben mit  Hanfliderung. 

Hau  Hein  wand  /.  (Web.)  Hemp-linen.  Toile 
/.  de  chanvre. 

Hanfliderung/.  (Masch.)  Hemp-paeking.  Garni- 
ture f.  de  chanvre. 

Hanföl  m.  Jlemp-teed  oil.  Haile  /.  de  chenevis 
ou  de  chanvre. 

Hanfröste  f.,  Hotten  n.  oder  Rosten  n. 
des  Hanfes  (Ackerb.)  Retting  of  hemp.  Roms- 
sago m.  du  chanvre. 

Hanf-,  Flachsschwinge  /.  (Ackerb.)  Smngle. 
£chanvroir  w». 

Hanfseele  /.  eines  Seiles  (Seil.)  Java.  Arne/. 

Hanfseil  n.  (Seil)  Hope,  fwhen  very  thick:] 
cable,  [when  very  tmall:]  cord  of  hemp,  hempen 
rope,  hemp-rope,  hemp-cable.  Corde  /.  ou  cordage 
m.  de  chanvre. 

Hanfwerg  «.,  Hanfhede  /.  (Seew.)  Ilemp- 
fiard,  Jiemp-codUle.   fitoupe  f.  de  chanvre. 

Hanfxopfm.  (Masch.)   Sieh  Hanfflechte. 

Hang  to.,  Steigung  /.,  Fall  m.  eines  Daches 
etc.  (Bauw.)  Detcent.  Pente/.,  inclinaison /., 
descento/. 

Hang  skf  Abhang  m.,  Abdachung  /.,  Ge- 
fälle Neigung  /.,  Böschung  f.  (To- 
pogr.  u.  Befest.)  Slope,  deelivity,  fall.  Pente  /., 
penchant  m. 

HängbrUcke  f.  (Bauw.  u.  Pont.)  Trutt-frame 

bridge.   Pont  m.  a  armatures. 
Hängcompass  to.  (Schifft)  Jlanging-compatt, 

cabin-compatt.  Compas  m.  pendant,  compas  to. 

de  chambre.    Vergl.  Hängecompass. 
Hänge  /.  (Bleich.)   Sieh  Hänghaus. 

Hängeband  n ,  Hängeschiene  /.,  Zange  f. 

(Vorbandstück  eines  Lebrbogens  oder  einer  Brü- 
ekenconstruetion)  (Bauk.)  Hanging-tie.  Moise  /. 
pendante. 

Hängebank  /.  (die  Ebene  der  Mündung  eines 
Förderechachtes)  (Bcrgb.)  Bank  (of  a  drawing- 
thaft),  pit-mouth,  (Derbyth.:)  hang-bench,  (New 
cattle-on-Tyne:)  teäle-bordt.  Margelle,  recette  /. 
(d'un  puits  d'extraction),  (en  Belgique)  pasm.  de 
bare,  p  alier  m.  de  dechargement. 

Hängebeschläge  n.  Sieh  Aufhängungsbe- 
schläge. 

Hängebock  m.,  Hängewerk  n.  (ZimmJ  Hang- 
ing-pott  trutt,  joggle-trutt,  truss-frame.   Ferme  /. 
ä  clefs  pendantes,  arbalete  /.,  armature  /. 
Zweisänllger  H— .  Queen-pott  trutt.  Ferme 

f.  ou  armature  f.  ä  clefs  pendantes,  a  deux 

poincons. 

Einsäuliger  II—,  Kina-pott  trutt,  timple 
trutt-frame.  Ferme/.  ä  clef  pendante,  armature 
/.  simple,  armature  /.  ä  un  seul  poincon. 

Oberer  H —  bei  doppeltem  Hängewerk.  Croum- 
pott  trutt.   Ferme  /.  seconde  ou  superieure. 
Hängeboden  m.    Sieh  Poblatsche. 

Hängebrücke    Kettenbrücke/.  (Brückenb.) 
Sutpention-bridge.    Pont  m.  suspendu. 
H—  an  Drahtsträngen,  DrahtseilbrOcke  /. 

(Brückenb.)  Wire-tutpention-  bridge.  Pont  to. 
suspendu  en  fil  de  fer. 
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IlangecompagR  m Hängeseugn.  des  Mark- 
scheiders zum  Anhängen  an  die  Kette  (Bergb.) 
Miner' $  compatt,  cir  cum f er  enter,  dial  (to  be  nu- 
pended  on  the  choinj.  Poche  /.  de  mineor.  Vergl. 
Hängcom  pass. 

Hangeelsen  n.  (Zimm.,Schloss.)  Tle-band.  Etrierro. 

Httn Kelsen  n.  (zum  Aufhängen  des  Wagenkastens 
in  die  Federn )  (Wagenb.)  Body-loop.  Main  /., 
mainotte  /. 

Hängegurt  m.,  Banchgnrt  m.  (Sattl.)  Qirth. 
Ventriere  f. 

Hängekette/.  (Techn.)  Sutpention-chain.  Chalne 

/.  de  Suspension. 
Hängekette /.  einer  Kettenbrücke  (Brückenb.) 

Drag-chain.     Etrier  m. 
Hängekoinpass  m.  Sieh  Hängecompass. 
Hängelampe  f.  Lampe  /.  ä  Suspension. 

Hängeniaachlne  f.  (Eisenb.)    Sieh  Drop. 

Hänge-,  Hängematte  /.,  Häng-,  Hang- 
matte  /.  (Seew.)  Hammock.  Strapontin  m.  hamac 
m.,  branlo  m.,  Daudet  m.  Vergl.  Sorren,  die 
Hängematten. 

Alle  H-n  anfl   (Seew.)    Up  aü  hammotkt! 
Branle-bas ! 

Hangmattskastcn  tn.,  (wenn  auf  der  Belung 
angebracht:)  Finknets  n.  Hammock-nettingt 
pl.  Macle  /.,  reseau  m ,  rets  m.  de  hamac. 
Hangmatts-  oder  Finknetskleid  n.  Ham- 
mock-cloth.    Prt-lart  tn. 
Hängen  t  Seine  ganze  Kraft  an  ein  Tan 
hängen,  beim  Holen  (Seew.)    To  hang  upon 
a  rope.  Peser. 
sich  Hängen  v.  r.,  an  einander  (Wachsz.) 

To  »tick  together.  SY'gayer. 
Hangendes  n.,  Daeh  n.  eines  Flötzee  (Bergb.) 
Hoof  of  a  seam.    Toit  m.  d'une  coucho. 
H— ,  H—  Salband  n.  eines  Ganges  (Bergb.) 
Hoof,  hanging-wall  (of  a  lodej.    Toit  m.  d'un 
filon,  salbande  f.  superieure. 
Abgehobenes  H—  (Salin.)    The  firtt  earth 
taken  off.   Ecrotage  tn.,  torre  /.  trotte. 
Hängeplatte/,  Kransleiste  (Baak.)  Corona, 

drip-ttone,  formier.    Larmier  tn. 
Hanger  tn.  (Seew.)   Pendant.    Pantoire  pen- 

H—  der  Unter-Raaen.    Slingt  pl.  (of  the 
lovser  yardt).   Suspente  /.,  surpente  /. 
H— der  Pferde  (Seew.)  Sieh  Springs tropp. 
H— .  FUling-futtoek.  Allonge  /.  de  remplissage. 
Hangerblock  m.  (Seew.)  Tackle-pendant't-block. 

Poulie  /.  de  pantoiro. 
Uängeaänle  /.  (Bauw.,  Pont.  u.  Zimm.)  Crown- 
pott,  king-pott,  trutt -pott,  joggte -piece,  ttirrup- 
piece.   Poincon  tn.,  clet  /.  pendante. 
H—  im  einsäuligen  Hängewerk  (Zimm.)  King- 
pott. Poincon  m.  d'une  ferme  ä  nn  seul  poincon. 
H—  im  zweimaligen  Hängewerk  (Zimm.)  Queen- 
pott.   Poincon  m.  d'nne  ferme  ä  deux  poincons. 
Obere  H—  im  doppelten  Hängewerk  (Zimm.) 
Crown-pott.    Faux  poincon  m. 
Hängesänle  /,  der  Lade  (Web.)  BaUen-tupporter. 
Acocat  m. 

Hängeschaufel  f.,  Hollandalse  f.  (an  einem  ! 

Dreifusse  aufgehängte  Wurfschaufel)  (Masch.) 

Scoop.   Hollandaise  /. 
Häugeschlene  /.  (Bauw.)   Hanging-tie.  Moise 

/.  pendaute. 


Hängestange  /.  einer  Kettenbrücke  (Brückenb.) 

Suspend  ing-r od,  drag-bar.  Tige  /.  de  Suspension. 
Hängestuhl  tn.  des  Kalfaters  (Seew.)  Cafker't 

hanging-bench.    Tapecu(l)  m.  de  calfateur. 
Hängetramen  tn.  einer  Holzbrücke.  Suspen- 

tion-beam.   Poutre  /.  portante  d'cn  haut. 
Hängewerk  n.  (Brückenb.)    Trutt-frame,  truu. 
Armature  /.  £tablie  sur  les  poutres  ou  longerons 
des  ponts  pour  en  augmenter  la  force. 
Einfaches  H — .   Simple  trutt-frame.  Arma- 
ture /.  simple. 
H—  mit  einer  Hängesänle.  King-pott 
trutt.   Armature  /.  ä  un  seul  poincon. 
H—  mit  swei  Hängesänlen.    Queen -pott 
trutt.  Armature  f.  ä  clefs  pendantes  ou  ä  aeui 
poincons. 

Hängewerk  n.,  Hängebock  m.  (Zimm.)  Trutt, 
trutting-frame.  Ferme  /.  en  arbalete,  armature /. 
H—  lin  Dach,  Dachbock  m ,  Hänge- 
bock tn.  (Zimm.)  Trutt  of  roofing,  poop,  trutt. 
Armature  /.  de  ferme. 
H—  mit  einer  Säule.  King-pott  roof,  crown- 
pott  roof.   Arbalete  /. 

H—  mit  swei  Säulen.    Queen- pott  roof. 

Double  arbalete  /. 
Strebe/,  des  Hängewerks.  Back,  prineipal 

ra/ter.    Arbal6trier  m. 

Gegenstrebe  /.,  Fussstrebe  f.  des  Hän- 
ge w  e  r  k  s.    Brace,  ttrut.    Contrefiche  / 
Einen   DachMtuhl  mit  H—  versehen 

(Zimm.)  To  trutt  a  poop.  Arbaleter  une  ferme. 
Hängewerksbinder  m. ,   Hängeboek  ». 

(Zimm.)     Joggle-trutt,  trutt-frame,  hanging-pott- 

trutt.   Arbalete  f.  d'une  ferme. 

Binder  m.  eines  Prettendachs.  Main 
couple  of  a  purlin-poop.  Arbalete  f.  ä  Hernes. 
Hüngevrerksbrücke  /.  (Wasserb.)  Hanging 

bridge,  pendant  bridge.    Pont  m.  suspendu  ä  ar- 

matures,  pont  tn.  h  moises  pendantes  et  de- 

charges. 

Hänge-  und  Sprengewerksbrttcke  f.  Hang- 
ing  and  trutt-framed  bridge,  partly  tutpended, 
partig  tupported  by  ttrutt.  Pont  m.  ä  annatures 
et  contrefichcs. 

nängewcrksstrebe  /.  (Zimm.)  Back,  prineipal 
rafter  of  a  joggle-trutt.  Arbaletrier  tn.  d'un  comble 
ä  clefs  pendantes. 

Bindersparren  m.  des  Pfettendachs, 
Pfettenträger  m.     Principal  rafter  of  a 
purlin-poop.  Arbalete  /.  d'un  comble  ä  pannes. 
Hängeseug  n.  (Bergb.)  Sieh  Hängecompass. 

Hängesierat  tn.  (Bauk.)  Pendant,  pendent.  Cul- 

de-lampe  m.,  queue  /. 
Hänghans  n  ,  Hänge  /.,  Trockenhaus  n. 

(Bleich  )   Drying-houte.   Sechoir  m.,  secherie /, 
etendoir  m.,  etendage  m. 
Hang-,  Hängmatte  f.  (Seew.)  Sieh  Hänge- 
matte. 

Hängriemen  m.  (Wagenb.)   Mdin-braee.  Sou- 

pente  /. 

Hängschloss  n.,  Vorlegschloss  n.  (Schloss.) 

Padiock.    Cadenas  m. 
Hsnschoonen!  (Seew.)  Sieh  Handschoonen! 

Hantlrung/.  (Techn.)  Working.  ManceuTre/. 
H—  der  Bremsen  (Eisenb.)    Working  of 
braket.   Manoeuvre  /.  des  freins. 
Haquet  n.  (Pont.)   Sieh  Haket. 
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Häring  m.  et«.    Sieh  Hering  etc. 
Harke/.  (Gärtn.  etc.)  Sieh  Rechen. 
HarmoniMh  adj.  (Geom.)    Harmonie.  Har- 
monique. 

Harmotom  m.,  Kreuzstein  m.  (Miner.)  Har- 
motome,  crott-ttone.  Harmotome  nu,  pierre  /.  de 
croix. 

Harnisch  m.  (Vorrichtung  am  Zagstahl  anstatt 
der  Schäfte)  (Web.)  Harnest.  Harnais  m., 
corps  rn. 

Harnischbret  Locherbret  n.,  Schnikr- 
bret  m. ,  Gallirbret  n. ,  Corpabret  n., 
Chorbretn.  (Web.)  Compatt-board,  hole-board, 
harneu-board,  cumber-board.  Planche  /.  d'ar- 
cades. 

Harnischlltzen/.  p/.  (Litzen,  welche  durch  das 
Harnisch  bret  des  Zugstuhls  gehen)  (Web.)  Har- 
nest-eordt  pL   Mailles  /.  pl.  de  corps. 

Harnsinre  /.  (Chem.)  Urie  arid.  Acide  m. 
urique.. 

Harnstoff  m.  (Chem.)    Urea,    üree  /. 

Harpuls,  (Haarpuls)  m.  n.  [sprich  Ha(a)r- 
peus]  (Seew.)  Bright  varnith.  Vernis  to.,  vernis 
to.  blanc,  vernis  to.  de  bois,  vernis  m.  brun. 

Harpune /.  (Fischf.)  Harpoon.  Harpon  m.  Vergl. 
Elger. 

Harpunenkanone  /.,  Harpnnlrkanone  /. 

(Fisch.)   Harpoon- gun.   Canon -harpon  tn.  pour 
la  peche  de  la  baleme. 
Harpunen  v.  a.   (Fischt)    To  harpoon.  Har- 
ponner. 

Harpunirer  m.  (Fischf.)   Jlarpooner.  Harpon- 

neur  m. 
Hart  adj.    Hard.  Dur. 

H—  (Färb.)    Hard,  harth.  Äigre. 

H—  (Bürstenm.)   Hard.  Bude. 

H— ,  Bank  (Web.)  Harth,  not  finithed.  Rüde, 
dur  au  toucher. 

H—  [plattdeutsch  so  viel  wie  gut,  stark] 
(Seew.)  z.  B.  Hartsegler  etc.,  Hart  am  Winde. 
Sieh  Wind. 

H—  auf!  H-  daal!  (doalJ)  [nieder]  das 
Ruder  [Steuer].    Hard  up!  —  douml  Arrive 
tout!  (pouge!)  lof  tout! 
Hartbetel  to.  (Seew.)   Sieh  Hartraeissel. 
Hartbindsel  n.  (niederd.),  Hersblndsel  n. 

(Seew.)  Throat-teizing.  Araarrage  to.  en  etrive. 
Hartblei  n.,  Antimonblei  n.  (Metall.)  Slag- 

lead,  hard  lead.    Plorab  m.  aigre. 
Hartborste      Härteriss  m.  (im  Stahl  durch 

su  schnelles  Härten  entstanden)  (Metall.)  Crock 

or  fitture  in  the  tteel    Gercure  /.,  crevasse  /., 

crique  /.  de  l'acier,  paille  / 

Hartbrand  to.,  Hartgebrannter  Ziegel  to. 

Stock-brick.   Brique  /.  la  plas  dure. 
Harte/,  der  Mineralien.   Sieh  unter  Mineral. 
Harte  f.  für  Nähnadeln  aus  Eisendraht  (Näh- 

nad.)     Hardening -compositum  for  ncedle»  made 

of  iron-teire.   Cement  to.  pour  la  ceraentation 

des  aiguilles  ä  coudre  en  fer. 

Härte/.  (Feilenh.)  Hardening-compotUion.  En- 
duit  m.  pour  lea  limes  (avant  la  trempe). 

Härten  v.o.  (Schmied,  etc.)  Toharden.  Endurcir, 
tremper. 

H-,  Abbrennen  v.  a.,  den  Stahl  (Metall.) 
To  harden  the  tteel.  Donner  la  trempe  ä  l'acier, 
tremper  l'acier. 

Twhnolof.  W5rt*rbneh  L  8.  Anfl. 


Härten,  den  Stahl  durch  Ab kühlung (Me- 
talL)    To  harden.   Tremper  a  la  voUe. 
Härten  n.,  Härtung  f.  des  Stahls  (Metall.) 

Hardening.    Trempe  /. 
Hartepnlver  n.,  (Cementirpulver  n.)  (Me- 
tall., Schmied.)    Tempering-powder.   Poudre  /. 

ä  tremper. 
Härterlaa  m.   Sieh  Hartborste. 
Härteaeala  /.   Sieh  unter  Mineral. 
Härtewaaaer  n.  (Metall.)  Tempering-water,  hard- 

ening-icater.    Eau  /.  de  trejnpe. 
Hartfloaa  n.,  gpiegelfloss  Spiegeleisen 

n.  (Metall.)    Spiegeleuen,  tpigle-iron,  tpecular 

pig-iron.  Fönte  /.  speculaire,  fönte  f.  rairoitante. 
Hartgummi  n.  Ebonite  (tulfurized  india-rubberj. 

Caoutchouc  m.   durcl     Vergl.  Kautschuk, 

hornisirtes. 
Hartguaa  to. ,  Kapaelguaa  to.,  Schalen- 

guaa  m  [Operation]  (GiesB.)    Cate- hardening, 

ehüling.    Fönte  /.  en  coquille. 

II—  machen,  In  Schalen  gleaaen.  To 
chül.   Coquiller,  fondre  en  coquilles. 

KapselgaN»  to.  [PToductl  (Giess.) 

Chilled  toork,  eate-hardened  cattings  pl.  Fönte  /. 

ä  la  volee,  fönte  f.  durcie  ou  blanchie,  fönte  f. 

en  coquille,  fer  m.  fondu  en  coquille. 

Hartguaaheraatttck  n. ,  Hartgusskreu- 
zung /.  (Eisenb.)  Cate-hardened  frog,  cate- 
hardened  er  Otting.  Croisement  to.  en  fönte  durcie. 

Harthobel  to.  mit  atellem  Eisen  (Tiscbl.) 
Plane,  the  iron  of  which  hat  a  pitch  of  30o. 
Guillaume  to.  debout. 

Hartkobalterz  n.,  Hartkobaltklea  to. 
(Miuer.)  Skutterudite ,  modumite.  Arseniure  to. 
de  cobalt  de  Scuterud  en  Norwege. 

Hart län fer  m.  (Scbifff.)  Sieh  Hartsegler. 

Hartloth  «.,  Schlagloth  n.,  gtrengloth  n. 

(Techn.)  Hard  tolder.  Soudure  f.  forte,  brasure  /. 
Hartlotben  v.  a.  (Techn.)    To  brate,  to  hard- 

tolder.  Braser. 
Hartlothen  n.  (Techn.)  Hard-toldering,  brazing, 

brazeing.   Soudure  /.  forte,  brasure  /. 

Hartmanganerz  n.  (Miner.)  Sieh  P s Ho- 
rn e  1  a  n. 

Hartmeissel  to.  (Techn.)  Chitel  for  cold  metal, 
cold  chitel.  Ciseau  m.  ä  froid,  tranche  /.  ä  froid. 

HartmetaU  n.,  Weissmetall  n.,  za  Tisch- 
geschirr fLegirung  von  Zinn,  Antimon,  Wisroath 
und  Kupfer)  (Metall.)  Platepetoter.  Potin  m.  a 
vaissello. 

Hartriegelholz  n.  (Holz  von  Cornut  tanguinea) 
(Zimm.)  Dog-wood.  Sanguin  m.,  cornouiller  to. 
sanguin. 

Gelbes  H—  (von  Cornut  tnatcula).  Cornel- 
wood.   Cornouiller  to. 

nartsegler  m.,  Hartläufer  m.  (Schifff.)  Smart, 
good  tailer.  Fort  bon  voilier,  marcheor,  [beson- 
ders, wenn  das  Schiff  bei  leichtem  Winde  rasch 
(gut)  segelt:]  vaisseau  m.  leger  ä  la  voile. 

Hartstuek  n.  (Metall.)  Copper-brick.  Pain  to. 
de  cuivre» 

Härttrog  to.  für  Säbelklingen  (Waffenfabr.,  Me- 
tall.) Hardening-tub,  water-trough  (for  hardening), 
tempering-tub.  Auge  /",  pour  la  trempe  des  lames 
de  sabre,  auge  /.  de  trempe. 

Härtung  /.   Sieh  Härten  n. 


Digitized  by  Google 


se  /.,  Nchalenharte,  Glasharte, 
stahlharte,   Hart  gegoltene  Waise  /. 

(Walzw.)  Cate-hardened  roller,  ehilled  roll.  Cy- 
lindre  m,  en  fönte  durci  ä  la  surface. 

Hartserrennen  n.,  Blattelheben  n.  am 
Zerrennheerd  (zur  Herstellung  des  Fein- 
eisens)  (Metall.)  Styrian  reßning-procett.  Mazeage 
in.,  inazage  tn. 

Hartsinn  n  ,  Welssmetall  n.  (MetalL)  Pewter. 
Potin  m. 

Hart  n.  Botin,  renn.  Renne/.  VergL  BenzoC-, 
Dammar-,  Fichten-,  Jungfern-,  Kopal- 
harz. 

Burgunder  H— .  Burgundy  pitch.  Foix  f. 
de  Bourgogne. 

Harselectrlcltät  /*.  (Phys.)  Sieh  Electrici- 
tät,  negative. 

Harzgas  n.  (Chem.)  Botin-gat.  Gazm.  de  resine. 

Harsglans  m.    Sieh  unter  Mineral. 

Harzseife  /.  (Seifens.)  Botin-toop,  retin-toap. 
Savon  m.  de  resine. 

Harztalgseil  e/.,  gelbe  (Seifens.)  Yellow  map. 
Savon  m.  jaune  de  resine. 

Haschlrung/.  (Herald.)  Sieh  Farbenbezeich- 
nung. 

Haselnussbaum   m.,   -stände  /.  (Corylxu 

Aveüana.)    Hazd-tree.    Noisctier  w». 
Hasenohren  n.  pl.,   Halsklampen  /.  pl. 

in  der  Reling  (Seew.)  Bdaying-deatt  pl.  for  tackt 
and  theett.  Taqucte  m.  pl.  des  aroures  et  des 
Icoutea,  [besonders  für  Bulienklampen  im  Mittel- 
meer:] croix  /.  de  bidot. 

Haspe/*.,  Klammer/.,  Krampe/.  (Schloss.) 
Cramp-iron.    I läppe  f.    Sieh  Haspen. 

Haspel  m ,  Krens  n.,  Kurbel  /.,  Kurbel- 
rad n.  der  Richtschraube  (Artiii.)  Horm  pl. 
or  handle.   Manivelle  /. 

Haspel  ra.  (Masch.)  Whim,  windlätt,  windlaee, 
crab.    Trouil  m.,  tour  m. 

H— ,  Bergh— ,  Hornh—  (Bergb.)  Windlatt, 
( Cornwaü :)  windt ,  wineh ,  winze ,  turnttakes, 
( Derby  th:)  ttowee  or  drawing-ttowee.  Treuil  m., 
tour  m. 

H— ,  Clarnh—  (mit  Zählvorrichtung)  (Spinn.) 

Beel.  Devidoirm.,  aspe  m.  ou  asplo  m.,  touri». 
H— ,  leichter,  hölzerner,  auf  welchen  man 

die  Seidensträhne  beim  Spulen  legt  (Seide) 

Swift. 

H—  des  Reepschlägcre.  Beel  of  the  rope-maker. 
Touret  m.  du  cordicr. 

Haspelgevlere  n.  auf  einem  Schachte  (Bergb.) 
Sole-tree,  (Derby th.:)  yokingt  pl.  Semelle  /.  d'un 
treuil  installe  sur  un  puite. 

Haspelhorn  n.  (Bergb.)  JJook-handle.  Mani- 
velle /.  d'un  treuil. 

H — ,  Kurbel/*.  (Masch.)  Handle,  wineh,  winch- 
handle.    Manivelle  /. 
Haspeln  v.  a.,  Gespinste  (Spinn.)    To  reel  De- 
vider. 

H— ,  die  Seide.  To  reel.   Tirer,  devider. 
Haspeln  n.  (Spinn.)   Beding.   Devidage  m. 

H—  der  Seide   (Seide.)   Beding.   Tirage  m., 
devidage  m.,  filage  m. 
Haspelpampe /.  (Tecbn.)  Winding-pump,  Pompe 

/.  ä  tourniquet. 
Haspelramme  n.   Sieh  Kunstramme. 
Haspelsttttzen  f.  pl.  (Bergb.)    Upttandert  pl. 

(of  a  ibindlatt.)   Poteaux  m.  pl.  d'un  treuil. 


HuNpelzleher  m.  (Bergb.)  Sieh  Zieh  er. 

Haspelzieherln  /.  über  Tage  (Bergb.)  Woman 
working  on  the  windlatt  on  the  pit-mouth.  Train- 
esse /.  au  jour. 

Haspen  m.,  Haspe  f.  (Schloss.)  Staple,  damp, 
clineh.  Picolet  m.,  verterelle  /.,  harpon  m, 
crochet  m. 

Hatchetln  m.  (Miner.)  Hatchetine.  Suif  m.  mineral 

ou  de  montagne,  hatchetine  f. 
Hauamboss  m.   Sieh  Haueisen. 
Haubajonnet  n.,  Nabelbajonnet  n,  Hirsch- 

langer  m.  (Waffensch.)    Sword  -  bayonet,  rifie- 

tword-bayonet,  riße-ncord.    Sabre-balonnett«  /, 

balonnette-eabre  f.  des  chasseure. 
Hanbank  /.  (Zimm.)  Hewing-beneh.   Calle  /. 
Haube  /.  (Techn..  Bauw.  etc.)    Cap,  head,  calotte. 

Calotte  f.  chapeau  m.,  bonnet  m. 

H—  einer  Mauer  (Bauw.)  Sieh  Mauerab- 
deckung. 

H— ,  walsehe  (Bank.)   Sieh  Kaiserdach. 

H-,  Flache  Kuppel  /.  (Bauw.) 
Chape  /.,  calotte  /. 

II—  des  Chores,  Knndhanpt  ».,  Chor- 
haupt n.«  Tribüne  /.der  Basiliken  (Bank.) 
Aptit,  (aptej.  Abside  /.,  chevet  m,  du  chocar, 
rond  m.  du  cheßur. 

II—,  Öhr  n.,  Auge  n.,  Helmloch  n.  einer 
Axt,  eines  Beils  etc.   (Techn.)  Eye.  (Eil 
douille  /. 

II —  eines  Brückenbocks  (Brückenb.)  Head, 
head-beam,  ridge-piece,  ridge-beam,  top-beam. 
Chapeau  m.  d'un  cnevalet  de  pont. 

H— ,  Platte/,  einer  Glocke  (Giess.)  Crown. 
Cerveau  m.  . 

H—  eines  Kohlenmeilers  (Köhl.)  Top.  Ca- 
lotte f.,  toit  m.,  chemise  /.  d'une  meule  de 
carbonisation. 

II—  einer  Windmühle.  Cap,  head,  turning 
roof.    Toit  m.,  calotte  f.,  chnpiteau  m, 

II—,  Verschlag  m.  des  Halbzeughollän- 
ders (Pap.)    Cate.   Chapeau  tn.,  chapiteau  m. 

H— ,  Kappe  /.  des  Pfeilerkopfes  einer 
Brücke  (Wasserb.)   Hood  ofattarling.  Bonnet 
m.  du  bec  d'une  pile  de  pont. 
Haubendach  n.  (Bauw.)    Cap.    Comble  m.  en 

d6me,  lanterne  /. 
Haubengcwolbe  n.    Sieh  Klostergewölbe, 

Haubenlager  n.  (Eiscnb.)    Calotte.    Calotte  /. 

Vergl.  Schalenlager. 
Haubitze /.  (Artiii.)  Hmoitz,  howitzer.  Obusier  m, 

24  pfundige  oder  5>/,sollige  Haubitze  /. 

24-pounder  howitzer,  ö^i-inch  howitzer.  Obusier 
m.  de  24,  obusier  m.  de  5>/t-p«  (de  15  centi- 

metres). 

Haubitsfeuer  n.   (ArtilL)     Howitzer -pradice, 

thell-pradice.    Tir  m.  ä  obus. 
HaubitzschleNNscharte  /.  (Befest.)  Howitser- 

embrature.    Erabrasure  /.  d'obusier. 
Haue  /.  (Ackerb.  Techn.  u.  Minirk.)  Sieh  Hacke. 

Haue  /.,  Keilhaue/.  (Bergb.)  Pike,  pick,  pick- 
axe.    Pic  m. 

Haue  /.  (Müll.)   Bynd.   Anille  /.,  nille  /.  d'un 
moulin  ä  ble. 

Feste  II —    Stif  rynd,  fixed  crott.    Anille  /. 

ferme. 

Schwebende  II—.  Balance-rynd,  bridge-rynd. 
Anille  /.  ä  balancc. 
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HMM  /.  (Zimm.)  Adse,  addice,  hotcel.  Assette  /., 
essette  /.,  asseau  m,  hachette  /.,  ermi  nette  /. 
Vgl.  Texel. 

Haueisen  n.  (Bergb.)   Sieh  Knappeneisen. 
Haueisen  n.,  Hananiboss  m.  für  Feilen  (Techn.) 

Cutting-Uock,  file-cutting-awil.    Enclume  /  ä  en- 

tailler  les  Ihnes,  tas  to. 
Hasen  v.  a.,  Holz  (Foretw.)  To  cut,  to  feütim- 

ber.   Abattre  da  bois. 
Hauen  v.      Zureehthauen  v.  a.,  Znhaaen 

v.o.,  Verhauen  v.o.,  Ziegel  (Maur.)  To  cut 

brich*  or  tilei.  Couper  les  bnqnes  a  la  regle. 
Hauen  v.  a.,  die  Feilen.   To  cut  filt*.  Tailler 

des  limes. 

Hauen  n.,  Feilenhaucn  n.  (Fcilenh.)  Cutting. 
Taille  /. 

Hauer  «.,  Block  in  eissel  m.,  Nagel  schrot 
m.,  Stockmeissel  to.  (Nagelschm.)  NaU- 
tmith's  cJiitel.    Tranchet  m. 

Hauer  m.  bei  der  Gewinnungsarbeit,  namentlich 
dem  Schrämen,  Sehramhttner  m.  (Bergb.) 
llewer  ( Newcastle-on-  Tyne),  clearer  (Northumber- 
land  and  DurhamJ,  pUceman  or  holer  (Stoff ord- 
ahire).  Ouvrier  m.  de  taille,  coupeur  to.,  haveur 
tn.,  piqueur  m. 

H —  zum  Hereingewinnen  unterochrämter  Erz- 
oder  Kohlenbänke,  Abkohler  m.  (Bergb.) 
Breaker,  brtuher,  getter.  Kabatteur  to.,  (abat- 
tenr  m.). 

H—  pl.  beim  Schachtabteufen,  Senker 
m.       (Bergb.)    Smi«r*  p/.    Pics  m.  ^.  d'ava- 
leres8C  (Belg.),  avaleurs  to. 
Häuer/.  (Seew.)  Sieh  Heuer. 

Hauerlohn  to.  (Steinmetz.,  Zin^m.)  Cutter't-fee, 

cutter't-wages  pl.    Equarrissage  m. 
Hauern  v.  a.  (Scew.)   Sieh  Heuern. 
Häufelpflug  m.  (Ackerb.)  Bidge-plough.  Charrue- 

battoir 

Haufen  to.  (Tochn.)   Ileap.   Tas  m. 

H—  von  Kugeln,  Kugelstapel  m.  (Artiii.) 
File.   Pile  / 

H—  einer  Nabe,  Mittelnabc  /.  (Wagn.) 
Saell,  bulge,  breast,  middle.  ßouge  m.  du  moycu. 

H— ,  Tiereckiger,  Beet  n.  von  gequell- 
ter Gerste,  die  keimen  soll  (Brau.)  Couch. 
Couche  f. 

H—  von  Sali  auf  den  Verladeplätzen  einer 
Meersaline.  Pile  of  sea-ialt  (on  sea-talt-worktj. 
Caraelle  /.,  vache  /.,  pilot  to.  de  sei  marin. 

Haufenringe  m.  pl  der  Nabe,  (Innere) 
Nabenringe  to.  pl.,  Npeichenrlnge  to.  pl. 

(Wagn.)  Breast-  and  heel-hoopi  pl.  of  the  nave, 

middle  nave-hoops  pl.  Cordons  m.  pl.  de  roue. 
HaurenrÖHtung  f.  (Metall.)  Roatting  in  heapt. 

Grillage  m.  en  tas. 
Haufenverkohlung  /.  (Köhl.)  Carbonization 

in  pile*.  Carbonisation /.  en  tas  ou  aux  tas,  car« 

bonisation  /.  en  grandes  mcules. 

Haupt  n.  (Deckplatte  einer  Console)  (Bank.)  Hcad 
of  a  corbel.  Mensole  /.,  tablette  f.,  tailloir  m. 
d'une  console. 

Haupt  n.  des  Drempels.  Sieh  Drempel- 
h  a  u  p  t. 

Haupt  n.  eines  Steines,  Kopfseite /.,  Stirn- 
fläche /.  (Maur.)  Hcad,  frontal  tide,  forepart, 
face  of  a  tone.  Panneau  m.  de  tete,  parement 
m.  d'une  pierre. 


Axe  m. 


Hauptn.  einer  Schleuse (Wasserb.)  Bay, 

of  a  lock.    Tete  /.  d'ecluse. 
Hauptachse  /.  (Mech.) 

principal. 

Hauptaltar  m.  (Bank.)   Sieh  Hochaltar. 
Hauptanker  m.  (Seew.)   Sieh  Pflicht  an  ker. 
Haiiptansieht/.  (Bauw.)  Face-plan.  Elevation/. 
principale. 

Hauptbahn  f.,  Hauptbahnlinie/,  (Eisenb.) 
Main  line.  Ligne  /.  principale,  voie  /.  princi- 
pale. 

Hanptbalken  m.  einer  Brücke.  &eATramen. 

Hauptbalken  to.,  Architrav  m.  (Baak.)  Ar- 
chitrave,  epistylium,  epistyle.  Architrave  /.,  epi- 
style f. 

Hanptbalken  m.,  Grundbalken  m.,  Tra- 
ger in.  an  einem  Dampfboot.  Sponcion-beam, 
paddle -beam.  Bau  m.  de  force  a'un  bateaa  a 
vapeur. 

Hauptbalken  to.,  Binderbalken  m.  (Zimm.) 
Principal  beam,  chief  beam,  girder.  Maitresse  /. 
poutre. 

H— ,  Binderbalken  m.  in  der  Baikenlage. 

Main  girder,  bind-beam.    Maitresse  /.  poutre. 
H— ,   Zugbalken  to.,   Tränten  to.  eines 
Hängewerks.     Tie-beam,  main  timber  of  a 
trutt-frame.  Maitresse  /.  poutre,  tirant  m.,  maitro 
m.  entrait  d'une  ferme  en  arbalete. 
Hauptbogen  m.  einer  Brücke  (Wasserb.)  Chief 

arch.   Maltresse  /.  arche. 
Hauptbranche  /.  des  Kegelstahls  (Web.)  A 
perpendicular  string  or  cord  aüaehed  to  the  tail- 
eord.   Collet  to.  d'un  mutier  a  boutona.  Vergl. 
Collekorde. 
Hauptcorps n.  einer  Flotte  (Seew.)  Centre  of 

a  fleet.    Corps  m.  de  bataille  d'une  flotte. 
Hauptfacade  /.,   Eigentliche  Facade  /. 

Sieh  Haupt  front. 
Hanptfacette  f.  eines  Edelsteins  (Juw.) 
Pavilion.    Pavillon  m. 

Hanptfarben  /.  pl.  (Phys.  &  Färb.)  Primitive 
coloun  pl.  Couleurs  /.  pl.  simples,  onginaires  ou 
primitives. 

Hauptfeder/,  des  Gewehrschlosses.  Sieh  Schlag- 
feder. 

Haupt fordemtrecke /.,  diagonal  einfal- 
lende (Bergb.)  Jnclined  mother-gate  in  a  dia- 
gonal directum  to  the  dip.  Borgne  vallee /.  (Belg.) 

Hauptfront  /.,  Hauptfacade  /.,  Haupt- 
nette  /.  Principal  front,  main  face.  Facade  /. 
principale.  Vergl.  Frontseite. 

Hauptgallerie         Hauptminengang  m. 

(Minirk.)  Main  gallery,  principal  gallery.  Galerie/, 
majeure  ou  principale. 
Hauptgebinde  n.   Sieh  Gebinde,  volle b. 

nauptgedlnguehiner  to.  Sieh  Graben- 
pächter. 

HauptgesehoMn.  (Bauw.)  Principal  story.  Etage 

to.  principal,  bei  ötage  to. 
HauptgCNinis   n.,    Gebälk  n.  EntaUature. 

Entablement  m. 

HanptgeMtange  n.,  Hchachtgecitange  n.  in 

einem  Wasserhaltungsschachte   (Bergb.)  Pump- 
»pears  pl.,  main  rod.    Maitresse  /.  tige,  (Belg. :) 
maitre  m.  tirant. 
HanptgcHtell  n.  der  Presse  (Bnchdr.)  Body 
of  a  printer't  presa.    Corps  m.  de  la  presse. 
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nauptgestell  —  Haustein. 


Hanptgestell  n.  eines  Zaumes  (der  Theil, 
welcher  den  Kopf  des  Pferdes  umgibt)  (Sattl.) 
Bridle-head-itall.    Tetiere  /. 

Hauptgewölbe  n.  (Bauw.)  Main  voulting.  Mal- 
tresse /.  voüte. 

Hauptgraben  to.  (Befest.)  ifain  ditch.  Fosse  m. 
du  corps  de  place,  fosse  in.  principol. 

Hauptinhalt  tn.,  Sanimarlen  n.pl.  (Bucbdr.) 
Summaries  pl.    Sommaires  m.  pl. 

Hauptjoch  n.  bei  der  Schacbtrerzimmerung 
(Bergb.)  Permanent  jrame.  Cadre  m.  uni  or- 
dinale. 

Hauptkirche /.  (Bauk.)  Cathedral.  Cathedrale  f. 

Hauptlaser  n.  eines  Steins.  Sieh  Oberlager. 

Hauptlinie  /.  (Befest.)  Capital.  Capitale  /., 
ligne  /.  capitale. 

Hauptmauer  /.  (Baaw.)  Chief  wall,  main  toall, 
principol  teaü.   Maitresse  /.  muraille. 

Haupt  minengang  m.  (Minirk.)  Sieh  Haupt- 
galle r  i  e. 

Hauptölbad  n.,  Weissbad  n.  beim  Türkisch- 
rothfärben  (Färb.)  White  bath.  Bain  to.  blanc, 
bain  m.  d'huile,  builage  m. 

Hauptpark  m.  (Befest.)  Great  park.  Grand- 
parc  tn.  Yergl.  Reservepark. 

Hauptpfeiler  m.  (Bauw.)  Arch-piUar,  pier. 
Maitre  m.  pilier,  jambage  «. 

Hauptplaneten  tn.  pl.  (Astron.)  Primary planett. 
Planetes  f.  pl.  principales. 

Hauptquartier  n.  (Kriegsw.)  Sieh  unter  Quar- 
tier. 

Hauptriemen  m.  des  Schwanzriemens.  Sieh 
Strüppe. 

Hauptrinne  /.  (Gieas.)  Runner,  ridge.  Chcnal 
n».  principal. 

Hauptrohr  n.  (GasbeL)  Street-main.  Tuyau  to. 
de  conduite. 

Hauptschiene  /.,  Feste  Schiene  /.  einer 
Ausweiche(Eiseub.)  Main  raü\  itock-rail.  Kail 
tn.  fixe  d'un  changcment  de  voie,  rail  m.  contre- 
aiguille. 

Hauptschiff  n.,  Hochschiff  n.,  Mittel- 
acht  ff  n.  (Bauk.)  Middle-aisU,(obsol.:)myd-aüey. 
Grande  nef  /.,  haute  nef  f.,  nef  /.  centrale  ou 
principale. 

Hauptschlüssel  m.  (Schloss.)  Master-key.  Passe- 
partout TO. 

Hauptseite  /.  (Bauw.)   Sieh  Frontseite. 

Hauptselte  Avers  m.  einer  Münze  (Münzw.) 
Obverte.   Face  /.  d'une  monnaie. 

Hauptsims  n.  (Bauk.)  Sieh  Hauptgesims, 
vergl  Sims  2. 

Hauptspann  n.,  Haupt-,  Kreuz-,  Null- 
spant n.  (Schiffsb.)  Midship-frame,  -timber. 
Maitre  m.  couple. 

Hauptaparren  tn.,  Bindersparren  to.  (Zimm.) 
Principal  rafter.    Maitre  to.  chevron. 

Hauptstation  /.  (Eisenb.)  Principal  Station, 
chief  Station.   Station  f.  principale. 

Hauptstrahl  m.  (Zeichn.)  Sieh  Distanzlinie. 

Hauptstrasse  /".,  Land-,  Heerstrasse  /. 
Main  roaa\  high-road,  high-way.  Grand  chemin 
to.,  grand'  ou  grande  tonte  f.,  chemin  m.  im- 
perial ou  royal. 

Hauptstuck  n.,  Rumpf  to.,  Korperm,  einer 
Maschine  (Masch.)  Body,  solid.  Corps  to.  Vergl. 
Körper. 


Hauptthor  n.  (Bauk.)  Main  gate.  Porte /.  prin- 
cipale, (porte  /.  majeure). 
Haupttitel  m.  (Bachdr.)  Principal  title,  capital 

title.    Grand-titre  m. 
llaupttrager  m.  einer  Drehscheibe  (Eiaenb.) 

Main  support.    Longeron  tn. 
HauptverbandstUck  n.  (Zimm.)  Main  timber. 

Maitresse  /.  piece  d'une  charpente. 
Hauptwaffe  /".,    Hauptwaffengattung  /. 

(Kriegsw.)    Principal  arm,  main  brauch  of  the 

service.    Arme  /•  principale. 
Hauptwall  m.  (Befest.)   Sieh  Wall. 
Hauptwerk  n.  (Befest)  Main  work.  Ouvragesi. 

principal. 

Haupt  wetterstrecke  /.  eines  Bergwerks. 
Main  air-head,  main  un'nd-gate,  main  air-gatt. 
Voie  /.  d'aerage  principale,  (Belg.:)  maitrcsse  /. 
allure. 

Hauptseile  f.   (Buchdr.)   Head-line.   Mot  m. 

essentiel. 

Haus  n.  (Bauw.)  Haute,  huilding.   Maison  /.,  bä- 

timent  w. 

Vergl.  Armen-,  Block-,  Forst-,  Irren-, 
Kranken-,  Wärterhaus. 

Haus?),  Gehaus  n.  einer  Rolle  oder  Flasche 
(Mech.)  Shell,  puUey-frame.  Caisse  /.,  chape  /., 
corps  to.  d'une  raoune,  d'une  poulie. 

MMausDaum  771.,  Mamlertn.,  Standbaum  m. 

einer  Bockwindmühle.    Post  of  a  German 
wind-mill,  axle-tree.    Poteau  to.  d'un  moulin  ä 
vent  ordinaire,  arbre  m. 
Häuschen  n.    Small  haute,  cot,  cottage.  Mai- 
Bonnette  /. 

Häuschen  n.,  (niederd.  Huschen  n.)  (Seew.) 
Water-clotet.    Closet  m. 

Häuschen  n.  in  den  Litzen  am  Schafte  eines 

Webstuhls  (Web.)   Sieh  Schleife. 
Hauschläge  m.  pl.,  Schärfen/,  pl.,  Rillen 

/.  pl.,   Furchen  /.  pl.  eines  Mühlsteins. 

Radii  pl.  or  grooves  pl.,  interstices  pl.,  rills  pl, 

of  a  mill-stone.    Rayons  to.  pl.,  evefllures  /.  pL 

d'une  meule,  retaille  f.  de  la  meule. 

Hausenblase  f.    (Techn.)    Isinglass,  ßsh-glue, 

icfahyocoUa.    Ichthyocolle  /.,  colle  /.  de  poisson. 

H  —  n  Tolle /,  Gelatinpapier  n.,  Gelatin- 
folie /.    (Chem.)   Sheet-gelatine.    Papier  n. 
glace,  papier  m.  gelatine. 
Hausgärtchen  n.,  Wurzgärtchen  n.,  Grutx- 

garten  m.,  Krätxgarten  m.  Linie  kitchen- 

garden.    Housche  /.  [inusite]. 
Hausuiannlt  m.,  Schwarz-Manganers  n. 

(Miner.)  Hausmannitc,  block  oxyd  of  tnanganese. 

llausmannite  /.,  oxyde  to.  noir  de  manganese. 

Hausmarke/.    Sieh  Hauszeichen. 

Hauspan  m.,  -spahn  tn.    Sieh  Span. 

Hausschwamm   m.,  Holzschwamm 
Schwamm  to.  Xylophagus  lacrymans  etc.,  (dry 
rot).  Champignon  to.  des  maisons,  merule  to. 

Haustamm  tn.  (Zimm.)  Log  of  timber  to  be  /tarn. 

Bille  /.  de  bois. 
Haustein  to.  (Steinm.)  Ashlar,  freestone.  Pierre/. 

de  taille. 

Höhe  /.  eines  II—,  Bauen  n.  des  Steins 
(Bauw.)  Height  of  an  ashlar.  Appareil  m.  dHme 
pierre. 
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Hausteininauerwerk  n ,  Quadergemttuer 

n.  (Baaw.)  Freestone  -  matonry,  (free-mcuonry), 
athlarstone  teork.  Maconnerie /.  en  pierres  de 
taille,  maconnerie  /.  vive. 
HauNteininaurer  m.  (Baaw.)  Freeitone-maton, 
(free-maton).  Macon  m.  qui  travaille  en  pierres 
de  taille. 

free  -  maion't)  teork.  Maconnage  en  pierre  de 
taille. 

HauMthttr/.    (Baaw.)    Street -door,  entry-  door, 

front-door.   Porte  /.  d'entree,  porte  /.  de  ruc, 

porte  /.  de  la  maison. 
Hans  wasche  /.    [Weisszeng].    Iloutehold  -  linen, 

(bed-linen,  kitchen-linen ).   Linge  «i.  ordinal  re  oa 

de  menage. 

Handzeichen  n.,  Hausmarke  /.  (Herald.) 
Haute-mark,  badge  of  family.  Marque  /.  de 
maison. 

Haut  /.  (Gerb.)   Bide,  «ihn.    Peau  /. 

Orttne  Häute  /.  pl.    Brno  hidc*  pl.  Cuirs 
m.  pL  verts. 

Zu  stark  gewalkte  H— .  Eide  to  much 
fuüed.  Nerveuse  /. 
Haut  /.,  Hautplanken  f.  pl.,  Aussen-  <nie- 
derd.  Buten-)  haut  f.  (SctufFb.)  Outside  plankt 
pL,  [rartly:]  outward  tkin.  Bordages  m.  pl.  exte- 
rieura. 

Binneuh— .    Ceüingt  vL    Yaigres  f.  pl. 
Haut /.,  welche  sich  auf  der  Oberfläche  der  Alaun- 
lange  bildet  (Chem.)    Skin  whiclt  form»  ütelf 
on  the  eurfaee  of  the  lie  of  alum.    Cotte  /.  (a 
Liege). 

Hautelissestuhl  m.  (Webstuhl  mit  verticaler 
Kette  zum  Weben  von  Gobelins)  (Web.)  High- 
«jof^  loom.   Haute-liwe  /.,  haute-lico  metier 

Hautferm  /.    (Goldschi.)   (Third  and  fourth) 
mould,  mould  of  gut.    Chaudret  m. 
Erste  H— ,  Loth-,  Loth  form  f.  Third 
mould,  firtt  mould  of  gut.  Premier  chaudret  m. 
Zweite  H — .    Latt  or  finithing  mould,  tecond 
mould  of  gut.   Second  ou  dernier  chaudret  m. 
Hautplanken  /.  pl.  (Schiflb.)   Sieh  Haut  2. 

Hautrellef  n.  (Sculpt.  etc.)  Sieh  Hochrelief. 

Uautreliefwalzendruek  m.  (Zeugdr.)  Sur- 
face  -  printing.  Impression  /.  par  le  metier  ä 
snxface. 

Häutung/,  der  Seidenraupen  (Seid.)  Peeling. 
Mue/. 

Hawerie  /.,  Seeschaden  m.  (Seew.)  Average, 
damage  by  tea.    Avarie  /. 
Einfache  oder  Besondere  H— .  Simple 

average,  porticular  average.   Avarie  /.  simple 

ou  particuliere. 

Grosse,   Generale,    Allgemeine   H— . 

General  average,  grou  average.  Avarie  /.  grosse 
on  commune. 
Kleine  oder  Ordinäre  H— .  Smatl  or  petty 
average,   Mennes  avaries  /.  pl. 
Hayesln  m ,    Hydroborocalelt  m.  (Miner.) 

Hayetine,  borate  of  Urne.    Hayesenite  f. 
Hebearm  m.  (Masch.)  Sieh  Hebedaumen. 

Hebebalkcn  m.,  Schwengel  m.,  Wippe  /*., 
Zugruthe  f.  einer  Zugbrücke  (Wasserb.) 
Sicipe-beam,  araw-beam,  eounter-poiee.  Baacule/., 
fleche/  d'un  pont-levis. 


Hebebaum  ro.,  Hebelbaum  m.,  Hand- 
baum m.y  Bichtbaum  m.t  Handspeiche 

f.  (mit  welcher  der  Schwanz  einer  Laffette  in  die 
Schussrichtung  gebracht  wird)  (ArtilL)  Lever, 
handspike,  traverting  handspike.  Levier  m.,  levier 
m.  de  manceuvre  ou  de  pointage,  levier  m.  di- 
recteur. 

Hebebaum  m.t  Brechstange  /.,  Hand- 
spake /.,  Spake  /.  (Bauw.,  Eisen b.)  Hand- 
speck,  hand-spike,  lerer,  heaver.  Levier  m.,  an- 
spect  m. 

Jiit  dem  H—  heben  oder  umlegen  r.  a. 

To  take  a  purehate  with  the  lever.  Faire  un 
abatage. 

Hebeboek  m.,  Bock  m.,  Winde  /.,  (Hebe- 
seug  n,  Dreibein  n.)  (Bauw.)  Engine,  gin, 
triangle-gin.    Engin  m.,  chevre  /. 

Uebebolzen  m.,  Armbolsen  m.  einer  M5r- 
aerlaffette  ( Artiii.)  Traverting-boU,  prize-boü, 
running-up  holt.  Boulon  m.  de  manceuvre  d'un 
affüt  de  mortier. 

Hebebilgel  m.,  Hebering  m.,  Tragebügel 
m.,  Tragering  m.,  Handgriff  m.  an  den 
La f fetten  (Artiii.)  Hoop,  handle.  Anneau  m. 
(carre  ou  rond)  de  mana>uvre. 

HebebUgel  m.,  Blchtbttgel  m.,  Bichtrlng 
m.,  (Bewegliche)  hintere  Blchtttse  /. 
an  Laffetten  (Artiii.)  Handspike-ring.  An- 
neau m.  de  pointage  d'arriere,  grand  anneau  ro. 
de  pointage. 

Hebedaumen  m.,  Welldaumen  m.  (Masch.) 

Com,  knob,  lift,  tappet,  vnper  of  an  arbor.  Mon- 

tonnet  m.  de  l'arbre. 
Hebedanmen  st.,  Frosch  «u,  Däumling 

wi.  (Masch.)   Wiper,  lifter,  cam,  lifting-cog,  knob. 
Poucet  -m.,  came  /. 
Hebehaken  rn.pl  an  einem  Jacquart-Stuhl 
(Web.)   Lifting-wires  pl.   Crochets  m.  pl.  de  la 
jacquarde. 


Hebelsen  n.,  Brechstange  /.  (Bergb.)  Crova- 

bar.   Levier  w».,  pince      (Belg.:)  hamainte  /. 
Hebelsenn,  mit  Gelssfuss,  Brechstange 


Levier  «u 

Sieh  Hebel,  zwoi- 


f.  (Eisenb.)    Jron-erow,  cro%o-bar.    Pince  /. 
H*ebeklaue /.  (zum  Fassen  eines  Bohrgestanges). 

Runner.    Grappin  m.,  clef  /.  de  relevee. 
Hebckrampe  /.,  Handhabe  f.,  Griff  m., 
Handbugel  m.  am  Laffettenschwanze 
(Artill.)  Trail-handle,  Ii 
up  hoop.   Poignee  /. 
Hebel  m.  (Mech.) 
H—  der 
armiger. 

Einarmiger  H— ,  H—  der  swelte^i  Art, 

Tragh — .  Lever  of  the  tecond  kmd.  Levier  m. 

da  second  genre,  levier  m.  de  la  seconde  espece, 

levier  m.  interre^istant. 
II—  der  dritten  Art,  Einarmiger  II—, 

Wurfh—  Lever  of  the  third  kind.  Levier  m. 

du  troisieme  genre,  levier  m.  de  la  troisieme 

espece,  levier  m.  interpuissant. 
Gerader  H— .  Straight  lever.  Levier  m.  droit. 
Bechtwlnkellger  H— .    Rectangular  lever. 

Levier  m.  coudd  ä  angle  droit. 
Zweiarmiger  II—,  Doppelarmiger  H— . 

Lever  of  the  firtt  kind,   double -armed  lever. 

Levier  m.  du  premier  genre,  levier  m.  de  la 

premiore  espece,  —  intermobile,  —  ä  presser, 

—  ä  dem  branches. 
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Hebel  —  Hechel. 


Hebel  m.,  Winkelhebel  tn.,  Kniehebel  tn. 

(Techn.)  Joint- lerer,  bent-lever,  angle-  or  clbow- 
'  lever.  Levier  in.  brise,  coude  m.  pliant,  levier  m. 

coude,  courbe. 
Hebel  tri.,  Hebebanm  tn.,  Hebestange  f. 

(Bauw.)   Lever.    Levier  m.,  anspect  tn. 
Hebel  tn.  (zum  Ausziehen  eingerammter  Pfähle) 

(Bauw.)    Püe-drawing-   or  tcühdrawing •  engine. 

Levier  tn.  arrache-pieux. 
Hebel  m.  eines  Flintenhahns  (Büchscnn).) 

Comb.   CrC-te  f.  d'un  chien  de  fusil. 
Hebel  tn.   (Masch.)    Ijever.    Levier  tn.  Vergl. 

Bremshebel. 

H—  des  Sicherheitsventils  (Locom.)  Safety- 

ralve  lever.    Levier  m.  de  soupapc  de  sürete. 
H—  zum  Umkehren  der  Bewegung  (Lo- 

com.)  Beverring-gear,  reverting-handle.  Levier  m. 

de  changement  de  marche,  de  renversement  ou 

de  relevage. 

Ein-  nnd  Ausrückh— .  Out  of  gew.  Levier 
m.  d'embrayage  et  de  desembrayage. 
liebelade  /*.,  Daumkraft /.,  Fusswinde /. 

mit  Schraube  (Bauw.)  Jack,  dumcraß.  Cric 

m.  ä  crochet 
Hebeladenfuss  tn.  (Masch.)  Pry-pole.  Pied  m. 

de  chevre,  bicoq  tn. 
Hebelarm  tn.  einer  Kraft  (Mech.)  Arm  of  lever. 

Bras  m.  de  levier. 
Hebelbanm  tn.   Sieh  Hebebaum. 

Hebelhammer  tn.   (Techn.)   Lever  -  Kammer. 

Marteau  tn.  ä  levier. 
Hebelkreus  n.    Sieh  Kunstkreuz. 

Hebel-  oder  Sperrklinken  -  Steuerung  f. 

an  Dampf-  und  Wasaersäulenmaschincu.  Spring- 
catch.  Encliquetage  tn. 
Hebelstange/.,  Schwengel  tn.  (Techn.)  Levtr- 
arm,  brake.    Bascule  /. 

Hebelstutse  /.,  Hebelunterlage /.,  Klotz 

tn.  unter  einem  Hebebau  in  (Bauw.)  Fulerum, 
prop  of  a  lever,  hypomochlium.  [Chez  les  ouvriers :] 
orgueil  tn.,  cale/.  sous  un  levier,  [en  Mec.  :1  hypo- 
mochlion  m-,  (hypomoelion  tn.),  point  tn.  d'appui. 

Hebelvcrhaltniss  n.  (einer  Brückenwage) 
(Techn.)   Leverage.   Rapport  tn.  des  leviera. 

Hebemaschine  /.,  Huster-  oder  Dessin- 
maschine f.  (zum  Weben  gemusterter  Stoffe) 
(Web.)  Figuring-macfiinery.  Metier  tn.  ä  l'ar- 
mure. 

Heben  v.o.,  das  Zimmerwerk.  Sieh  Richten. 

Heben  v.  a.,  mit  dem  Hebebaum.   Sieh  unter 

Hebe  bäum. 
Heben  n.,  Aufrichten  n.,  Richten  n.  des 

Zimmer werks  (Bauw.)  Bauing  of  the  timber- 

teork.   Lcvage  m.  de  la  charpente. 

Theilwelses  H—  und  Berichtigen  n.  der 
Schienenlage  (Eisenb.)  Relevage  tn. 

partiel  et  ripage  in. 
Heber  tn.,    Saugheber  m.   (Phys.)  Siphon. 

Siphon  tn. 

Heber  tn.,  Anschläger  tn.,  Httmmerchen  n. 

einer  Repe tiruhr  (ührm.)  Jack,  Eohappement 
tn.  de  repetition. 
Heber  in.  pL  bei  der  Musterweberei  durch  den 
Zug  (Web.)  Keek-twinu  pl.   Arcades  f.  pl. 

Heberbarometer  n.  Siphon-barometer.  Baro- 
metre  tn.  a  siphon. 


Heberdocht  tn.  (Locom.)  Siphon-tcick.  Meche  /. 
a  siphon. 

Hebering  tn.  (Artiii.)   Sieh  Hebebügel. 

Heberrohr  n.,  Hosenrohr  n.  eines  Winder- 
hitzungsapparates. Siphon  -pipe.  Tuyau  m.  ä 
siphon. 

Hebeschaft  tn.  an  der  Jacquartmaschiue  (Web.) 

Tringle.    'Pringle  /. 
Hebeschranbe   /*.,    Schraubenwinde  /. 

(Zimra.)  Screw-jack,  jack-tcrew.  Venn  m.,  cric  tn. 
ä  vis. 

Hebespiegel  tn.,  Treibspiegel  tn.,  Kam- 
nierspiegel  tn.  (über  der  Palverladung  in  den 
Mörsern  zum  Werfen  von  Kartätschen,  Sternen  etc.) 
(Artiii.)   Bottom.    Plateau  tn. 

Hebespiegelgranate/. (Artiii.)  SieASpiegel- 
granate. 

Hcbestange  /.    Sich  Hebel. 

Hebestütze  /.,  Unbewegliche  vordere 
Kichtose  f.  (ArtilL)  Bandspikethoe,  (front- 
traverting  ring).  Anneau  m.  de  pointage  d  avant, 
petit  anneau  m.  de  pointage  (fixe). 

Hebetatze  /".  (Masch.)   Sieh  Hebedaumen. 

liebetisch  tn.  am  Blechwalzwerk.  Elevator.  Re- 

leveur  m.  mecaniquo. 
Hebevorrichtung/.  (Eiaenb.)  Appareil 

tn.  de  levage. 

Hebewagen  m.,  Rollwagen  tn.,  Sehleppe/., 
Schlitten  m.  (Giess.)  Fotinder'i  truck,  Hove- 
truck,  truck-cart,  truck.  Chariotm.  (de  transport) 
dans  les  fonderies. 

Hebe-  und  Druckwerk  n.  (Masch.)  IAfHng- 
pump.  Pompe f.  elevatoirc  ou  pompe  f.  aspirante 
et  elevatoire. 

Hebezapfen  tn.   Sieh  Hebedaumen. 

Hebeseng  n.    Engine,  gin.   Engin  tn.,  chevTe  /. 
Sieh  Hebebock,  vergl  auch  Hebzeug. 
H—  mit  Flaschensng.  Triangle-gin.  Chevre 
/.  d'artillerie. 

H— ,  drelschenkllgea.    Sieh  Hebezeug 

mit  Flaschenzug. 
H —  (zur  Bewegung  des  Beutels)  (Müll.)  Shaking- 

apparatut.    Babillard  in.  d'un  moulin  ä  blö. 
II—,  Schacht  winde  (Bergb.)  Crane,  capttan. 

Treuil  tn.,  cabestan  tn. 

Hebeseugriegel  tn.  (Bauw.)  Oroet-bar,  trantom 
of  a  gin.   Entretoise  /.,  epart  tn.  de  chevre. 

Hebeseugsttttse  /.  (Befest,  Artiii.  u.  Bauw.) 
Sieh  Schenkel  des  Hebezengs. 

Hebezeugtan  n.  Fall,  ginfall.  Cäble  tn.  do 
chevre. 

Hebling  m.,  Wellendaum  tn.  (Masch.)  Cam, 
Uft.   Mentonnet  tn.  de  l'arbrc. 

Hebmesser  n.,  Hesser  n.  der  Jacquart- 
maschiue (Web.)  Lißing-blade.  Lame  la- 
mettc  /. 

Hebseug  n.,  Hesserkasten  tn.  (bewegl.  Rah- 
men am  Jacquartstuhl,  in  dem  die  Hebmesser 
sitzen)  (Web.)  Lifting-bar.  Griffe/.  Vergl.  Hebe- 
zeug. 

Hechel  /.  (Spinn.)  Eackle,  heckte,  hatchel.  So  ran 
tn.,  serin  tn.,  seraneoir  tn.,  peigne  tn. 
Feine  H-,  Ausmachh-.  Eine  heckle.  Affi- 
noir  tn. 

Grobe  II—,  Abzugh— .  Long  ruf  er,  fcoarte 
heckle).    Ebauchoir  m. 
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Hechelflachs  m.,  Kernflach«  to.  (Spinn.) 

Hackled  fax,  heckled  flax.    Filasse/.  ou  bnn  to. 

de  lin,  Im  to.  peignö. 
Hechelhalter  m.  pl,   Hechelstabe  to.  pl. 

(Spinn.)  Hackle-ban pL,  faller$  pl.  Barrettes/.  pl. 
a  peigncs. 

Hechelhede /'.,  Hechelwerg  n.  (Spinn.)  Toto. 
Peignon  m. 

Heehelmaachlne  /.  (Flachsspinn.)  Heckling- 
machine.  Macbine /.  ä  peigner  le  lin,  peigneuse/. 

Hecheln  v.  a,  den  Flachs  (Spinn.)  To  hackle, 
to  hechle,  to  hatchel.  Peigner,  serancer,  s^rincer. 

Hechelstabe  tn.jp/.   Sieh  Hechel  halte  r. 

Hechelwerg  n.    Sieh  Hechelbede. 

Heckn.  (Seew.)  Vergl.  Fahnenstock,  Flügel- 
heck. 

Heck  n.,  Spiegel  to.  (Hintertheil  des  Schiffes) 

(Schiffb.)  Stern,  »tern-frame.  Poupe  f.,  arcasse /. 

Plattes  Heck  n.  Sieh  Spiegel,  platter. 
Heck,  Heckbord  n.  (Schiffb.)  Upper-rounding 

of  the  Kern,  taffrail,  taferei.    Are  to.  supeneur, 

couronnement  to.  de  la  poupe. 
Heckbalken  to.  (Schiffb.)  ilain  or  tring-trantom. 

Grande  barre  /.  d'arcasse,  lisse  /.  de  hourdi. 
Heckboot  n.,  Heckschlup/.  Stern-boat,  matt 

boat.    Chaloupe  /.  d'arcasse. 
Heckbord  n.   Sieh  Heck. 
Hecke       Zann  to.  (Landw.,  Bauw.,  Eisenb.) 

Hedge.   Haie  /. 

Geflochtene  H— .  Dead-tcood  hedge.  Haie  /. 
de  branches,  haie  f.  seche,  morte. 

Lebendige  II — .   Sieh  Hecken za an. 
Heckcnncheere  /.  (Gärtn.)  Sheart  pl  jof  clip- 

ping  hedge».    Ciseaux  to.  pl.  de  jardinier. 
Heckensann  m.,  Lebendige  Hecke  /.  (Gärtn., 

Eisenb.  etc.)    Quicklet  hedge,  encloture.  Haie  /. 

rive. 

Heckerllng  m.,  Heckael  n.  Sieh  Häcker- 
ling, Häcksel. 

Heckknie  n.  (Schiffb.)  Trantom-inee.  Courbe  /. 
d'arcasse. 

Heckpfbrte  /.  Stern-port,  euddy-port.  Sabord  m. 
de  retraite,  —  de  la  cabine,  —  de  la  chambre. 

Heckreling  /.  auf  kleinen  Schiffen  (Seew.)  Taff- 

raiL   Bandinet  m. 
Heekschlnp  /.   Sieh  Heckboot. 

Heekaeitensttttse/*.,  Heckrtütze  /.,  Wind- 

vieriugsstUtxe  /.  (Schiffb.)  Top-timber  of  the 
fathion  •piece,  tide  -  counter  -  timber.   Corniero  /., 
allonge  /.  de  corniere,  allonge  f.  , 
Hede  f.  (Spinn.)  Tote,  hards  pl  Etoupc/.,,rebut 
w».  de  blasse.    Vergl.  Werg.,  ,•• 
Flaehah— .    Flax-tow.    Etoupe/.  de  lin. 
Hanfh — .   Jlemp-tote.   Etoupe  /.  de  chanvre. 

Hedelelnen  n.,  Wergleinwand  /.  (Web.) 
Towlinen.  Toile/.  d'ötoupe.  Vergl.  Halbhede- 
leinen. 

Hedenberglt  to.  (Miner.)  Hedenbergite.  Heden- 
bergite  /. 

Hedyphan  m.  (Miner.)  Hedyphane.  Hedyphane  to. 

Heerd  m.  (bei  Erzaufbereitung)  (Bergb.)  Buddle 
(for  »tamped  ore),  frame.  'lable  /.  servant  au 
lavage  des  sables.  Vergl.  Kehr-,  Plan-,  Rund-, 
Stosshcer  d. 

Brunton'Bcher  Planh— .  Brunton'»  frame. 
Table  /.  a  toilc  sans  fin  imaginee  par  Brun- 
ton. 


Heerd  m.  in  der  Formerei.    Oven  »and,  botlom, 

ground,  floor.  Sole  /.  Vergl.  Heerd  form  erei. 
Heerd  to.,  Fener  n.  (Metall.)   Forge,  hearth, 

fire.    Foyer  to.,  feu  m.,  four  m.    Vergl.  Gar- 

Spu  rhoerd. 
Heerd  to.,  Schmelzraum  m.  (Metall.)  Hearth. 

Foyer  to. 

H—  eines  Ofens  im  Allgemeinen  (Metall.) 

Hearth,  »ole.    Sole  /.,  aire  /. 
H—  des  Flammofens.    Hearth  of  the  m>ei- 

beratory  furnace.   Foyer  w.  du  four  ä  rever- 

berc. 

II—  des  Frischfeuers  oder  Schmiede- 
feuers, Fener  n.  Hearth.  Foyer  to.,  creuset  to. 

H — ,  Feuergrube  /.  eines  Schmiede-  oder 
Frischf euers.  Hearth,  firt-place.  Feu  mn 
ätre  to.  de  forge,  creuset  to.,  foyer  m. 

H —  des  Hochofens.   Sieh  Eisenkasten. 

H—  (der  mit  Blei  getränkte  Theil  des  Treib- 
heerdes) (Metall.)  Sole  of  the  refining-fumace 
(rieh  in  lead).  Fond  to.  de  coupeile,  coupelle/. 
Heerd  m.  eine«  Grenadierblocks  (Seew.) 

Saddle  of  a  monkey-block.   Arcon  to.  d'une  ga- 

loche. 

Heerd m.  des  Scheibengatts  (Schiffb.)  Bottom 
of  the  »heave-hole.  Fondm.  de  la  mortaure,  —  du 
clamp. 

Heerdblech  n.,  Wandplatte  /.  (am  Heerde 
einer  Feldschmiede).   Bot»  or  plate.   Plaque  /. 

de  tuyere. 

Heerd  brücke  /,  Feuerbrücke  f.  (Metall.) 
Ftre-bridge,  ßame-bridge.  Pont  to.,  autel  mn 
marche  /. 

Heerdformerel  /".,  -formerei  f.  (Giess.) 

Open  »and-moulding.  Moulage  to.  ä  decouvert. 
Heerdfriachen  n.  (Metall.)  Fining  in  a  char- 

coal  hearth.   Affinage  m.  dans  le  feu  ä  charbon 

de  bois. 

HeerdfrlschBtahl  to.,  Friachatahl  to., 
Nchmelzrtahl  to.,  Hock  to.  (Metall.)  Natural 
tteel,  furnace- tteel,  hearth-eteel,  fined  tteel,  German 
»teel.  Acicr  to.  naturel,  acier  to.  de  fönte,  de 
forge  ou  d'Allemagne. 

Heerdglaa  n.  (das  durch  den  Rost  in  den  Aschen- 
fall gelaufene  Glas)  (Glaam.)  Olat»  ushich  ha» 
ßown  into  the  hearth.    Picadil  to. 

Heerdgrube  /.  beim  Frischfeuer.  Fining- 
hearth  pit.   Fosse  /.  de  la  finerie. 

Heerdgnas  m.  [Product]  (Giess.)  Casting»  pl. 
out  of  open  tond-vwuld».  Produits  to.  pl.  de  la 
fönte  ä  decouvert. 

HeerdguMa  m.  [Verfahren)  (Giess.)  Gotting  in 
open  »and-mould».   Fondene  /.  ä  decouvert. 

Heerdplatte  /.,  Boden  m.  eines  Kamins, 
Haminheerd  to.,  Heerdateln  m.  (Bauw.} 
Hearth  of  a  fire-tide.  Foyer  to.  de  cheminee, 
ätre  to. 

Heerdateln  m.  eines  Ofens  (Metall.)  Eiln-ttone. 
Goulette  /. 

Heerdsteln  to.  eines  Kamins.    Hearth  -  »tone. 

Pierre  /.  de  cheminee. 
Heeratraaae /.,  Landatraase/.,  Poatatraaae 

/.  (Strassenb.)    High-road,  highicay,  main  road. 
Grand  chemin  m.,  grand'  ou  grande  route 
route  /.  imperiale  ou  royale. 
Hefe/.,  (niederd.)  Barme/.,  Gaat  to.  oder 
Gert  to.  (Brau.)  Yeatt,  barm.  Levure  f.,  Uo  /., 
levain  to. 
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Hefe  f.  (Chera.)    Leaven.    Levain  tn. 
Hefen  bitter/.  (Brau.)  Yeast-bitter.  Amertume  f. 
de  la  biere. 

Heft  n  ,  Griff  m.  eines  Werkzeugs  (Techn.) 
Handle,  tiller.    Manche  m.,  queue  /. 
Augenh— .   Socket-tüler.   Qaeue  /.  ä  douille. 
Gabelh— .    Double -pronged  tiüer.    Queue  f. 
fourchue. 

He  Heise  ii  n.  (Glaam.)   Punty,  punt.   Pontil  tn, 
Heftel  m.  n.,  (Haftel  m.  n.),  Haftcheu  n.f 
Haft  m.,  Drahthaft  m„  Kleiderhaft  m. 

(Schneider.)  iToot,  «nre-AooJfc,  (locket).  Agrafe  /. 
Heften  v.o.,  ein  Buch  (Buchb.)  Tb  mo  o  6©oi. 

Coudre  un  livre. 
Heften  u.  (Buchb.)  -Sewing,  stitching.  Couture/. 

d'nn  livre. 

Hefthaken  tn.  (Glag.)   iSieA  Bleihafte. 
Heftlade/.  (Buchb.)  Sewing-press,  binder}»  press. 
Cousoir  tn. 

Heftlatte  f.,  Spannlatte  /.,  Bindlatte  f. 

(Minirk.)    Batten.   Patin  tn.,  patte  /.,  tringle  /. 
Heftnadel  /.  (Buchb.)  Stitching-needle.  Aiguille 
J  Ii  rclicr 

He  ftp  flock  m.  (Pont.)   Sieh  Ankerpflock. 
HeftschnUre  f.  pl.,  Gebinde  n.  pl.  (Bnchb.) 

Band»  pl.,  band-strings  pl    Ficelles  /.  pl.,  nerfs 

in.  pl. 

Heftzapfen  m.  Sieh  Angel  eines  Werkzeugs. 
Heftzwecke  f.  (Zeichn.)  Sieh  Copirzwecke. 
Heie  /.,  Heye  /.,  Ramme  f.  (PBast.)  Beeüe, 

paving-beetle  or  rammer,  earth-rammer.  Dame  /., 

damoiselle  f.,  demoiselle  f.    Vergl.  Hoye. 
Heierig,  Heiig  adj.  (Schifft.)   Sieh  Hesig. 
Heiligenbild  n.  Image  ofa  Saint.  Image/,  sainte. 

Wunderthatiges  H— ,    Gnadenbild  n. 
Miraculous  image,  wonder-toorking  image.  Image 
f.  miraculeuse. 
Heiligenschrein  m.,  Schmuckkästchen 

n.,  Schrank  m.   (Bank.)   Scrine,  jetoel-box. 

ßcrin  tn. 

Heinitz  tn.   Sieh  Heinzenkunst 

Heinz  m.,  fanler  (Chem.)   iSSeA  Acanor. 

Heinzenkunst  Heinitz  m. ,  Kasten- 
knnst  /.,  Eimerkunst  /".,  Paternoster- 
urerk  n.  (Wasserb.)  Chain-pump-tcork,  pater- 
noiter-teork.   Patenötre  f.,  chapelet  m. 

H-  oder  Doppel  -  T  -  Eisen  n.  (Walzw.)  if-  or 
douW«  T-iron.   Per  w.  en  H  ou  T  double. 

Helsa,  Hitzig  adj.  (Metall.) 
H— er  oder  Hitziger  Gang  m.  des  Hoch- 
ofens.  Sieh  Gang. 
H —  erblasenes  Roheisen  n.    Hot -blast 
pig.   Fönte  /.  ä  l'air  chaud. 

Heiss  m.  einer  Stenge  (Seew.)  Bot*.  Tire  ou 
hisse  m.  d'un  mät. 

Heiss  m.  eines  Segels  (Seew.)  Depth,  [rarely.J 
drop.   Chüte  /.,  etarqure  /. 

Helsse  f.  (Metall.)   Sieh  Hitze. 

Heisse  /,  Heize  /.,  (Heitie  /.)  bei  der  Roh- 
stahlerzeugung (Metall.)  Charge  of  pig.  Charge  f. 
ou  mise  /.  de  fönte. 

Helsselnftmaschine  /.  (Masch.)  Sieh  Ma- 
schine, calorische. 

Heissen  *.  a.  (Seew.)   Sieh  Hissen. 

Helssgar  adj.  (Metall.)  Sieh  Gusseisen, 
scbw&rzod* 

Heitse  /.  (Metall)  Sieh  Heisse  2. 


Heizapparat  m.    Apparatu»  of  heaiing,  Stove. 

Appareil  tn.  de  chauffage,  calorifere  m. 

Dampfh— .  Steam-heating-apparatus.  Calori- 
fere m.  a  Tapeur. 

Lufth— .  Hot- air- heating- apparatu»,  hot-air- 
ttove.    Calorifere  m.  a  air. 

Warm wasserh — .   Hot  -  teater  -heaiing  -  appa- 
ratua,  calorifere  of  teater.    Calorifere  tn.  ä  eau 
cliaude,  calorifere  m.  d'eau. 
Heise /.  (Metall.)   Sieh  Heisse  2. 
Helseffeet  m.  eines  Brennmaterials. 

Absoluter  H— .  Number  of  calories  produeed 
(gener ated)  by  the  combustion  of  a  pound  of  the 
combustible.  Nombre  m.  de  calones  produites 
par  la  combustion  de  l'unite  de  poids  d'un 
combustible. 

Relativer  (Speelnscher)  H— .  Caloriet 
pl.  generatcd  by  the  combustion  of  a  unity  of 
volume  of  the  combuttible.  Calones  /.  pl.  pro- 
duites par  la  combustion  de  l'unite  de  volume 
d'un  combustible. 

Fyrometrischer  H — •  Temperature  to  tthich 
the  gase*  of  combustion  are  heated,  toben  thert 
is  no  lots  of  heat.  Temperature  /.  ä  laquelle 
les  gaz,  etc.  de  combustion  se  chauffent,  s'il  ny 
a  pas  de  perte  de  chaleur. 
Heizen  v.  a,  ein  Zimmer,  einen  Kessel  etc. 

To  heat,  to  fire.  Chauffer. 
Heizer  m.,  Schürer  tn.   (Dampfm.,  Bergb.l 
Fire-tnan.  fire-boy,  stoker.    Chauffeur  tn.,  (Belg.) 
tiscur  m. 

Heizfläche  /.,  (Feuer-,  ErwÄrmungsf-) 

(Dampfm.)  Heating-surface.  Surface /.  de  chauffe. 
Heizkraft  f.  der  Brennmaterialien  (Techn.) 

Heating-power  of  fuel.    Puissance  /.  calorifique 

des  comoustiblcs. 
Heizloch  n.,  Helzoffnnng  /.,  Schttrloch 

n.  (Metall.)  Stoke-hole.  Ouvertüre/,  de  la  chaufie, 

embrasure  /. 

Heizraum  m.   Fire-box.   Boite  /.  ä  feu,  foyer 

m.  d'une  chaudiere,  chauffe  /. 
Heizrohre/.,  Heizungsrohr  n.,  Wärme- 

röhr  n.  (Bauw.)    Heating  - pipe.    Tuyau  in.  de 

chauffage,  de  chaleur. 
Heisröhre  /".,  Feuerrohre  /.,  Rauchrohre 

f.  eines  Locomotiv-  oder  Röhrenkessels 

(Locom.  u.  Dampfm.)   Pipe,  tube,  fire  tube.  Tube 

m.  de  fumee,  tube  m,  de  chaudiere,  tube  m.  mobile 

de  chaudiere. 
Heizstunde  /.  (Dampfm.)   Hour  of  heating  or 

firing.   Heure  /.  de  chauffe  ou  de  cnauffee. 
ncis|ag  m.  (Dampfm.)   Day  of  heating  or  firing. 

Jour  tn.  de  chauffe  ou  de  chauffdes 
Heizthttr  /.  (Dampfm.)  Fire-box-door.   Porte  /. 

du  foyer. 

Heizung  /.    Heating,  tearming,  firing,  stohing. 

Chauffage  m.    Vergl.  Dampf-,  Gas-,  Luft-, 

Warmwasserheizung. 
Heizungsvorrichtung /.  unter  dem  Fuss« 

bodeu,  Hypokausis  /.  (Bauw.)  Hypocaust. 

Hypocauste  m. 
Helfe  /.  am  Webstuhle  (Web.)   Sieh  Litze. 

Helgen/.  (Schiffb.)   Sieh  Helling. 

Hellocentrisch  adj.   (Astron.)  Heliooentric 

Heliocentrique. 
Heliometer  n.,  Sonnenmesser  m.  (Astron.) 

Heliometer.   Heliometre  vu 
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Heliofikop  n.,  Sonnenglas  n.  (Astron.)  He- 

liotcope.   Helioscope  tn. 
Heltoztat  tn.  (Aatron.)  Heliottate.  Heliostat  tn., 

porte-lumiere  tn. 

Heliotrop  m.  (Miner.)  Heliotrope.  Heliotrope  tn. 
Helixgetrlebe  n.  bei  Drehbänken  (Masch.)  Skev> 

spur-wheel.   Engrenage  tn.  droit  helicolde. 
Hell,  Klar,  Lieht,  Blank  adj.  (Tochn.)  Clear. 

Clair,-e. 

Helldunkel «.,  Clair-obscur  n.  (Mal.)  C/ore- 
obtcvrc,  ehiarotcuro.  Clair-obscur  tn.,  peintore  /. 
en  clair-obscur. 

Helle  f.  (Flüssigkeit,  welche  dem  Golde  Glanz 
und  Feaer  in  der  Vergoldung  gibt)  (Vergold.,  Mal.) 
Vermeil.   Vermeil  m. 

HeUe  f.  Sieh  Ofenhölle. 

Hellen  ».  o.  (die  Helle  auftragen  bei  der  Ver- 
goldung) (Vergold.,  Mal.)  To  apply  the  vermeil. 
VermeUlonner. 

Helling  m.  die  w  e  i  b  1  i  c  h  o  Hanfpflanze)  (Ackerb.) 
Male  hemp.  Chanrre  tn.  male  ou  a  fruits.  Vergl. 
B&stling. 

HelUng  /.,  Helgen  /.  (Schiffb.)   Slip.  Cale  /. 
Helm  m.  (Kriegsw.)    Heimet,  cask  or  casque. 
Casque  m. 

Helm  m.  (Herald.)  Heimet,  (timbrt).  Heaume  m. 

Helm  m.  einer  Destillirblase.  Head,  eapital. 
Chapiteau  tn.  d'un  alambic. 

Helm  m.  und  Kolben  m.  zum  Destilliren 
(Chem.)   StM,  alembic   Alambic  m. 

Helm  m.,  Helmdach  n.,  Tharmhelin  tn. 
(Bauw.)  Spire,  fobsol.:  broachj.  Fleche  /  ai- 
guille  /.,  (vieilli:  epier  tn.). 

Helm  m.,  (auf  kleinen  Fahrzeugen:)  Helm- 
stock tn.,  (die  nach  vorn  gerichtete)  Ruder- 
pinne /.  (Seew.)  Helm.  Barre  /.  du  gouver- 
nail. 

Heim  n.  tn.,  Stiel  771. 5  Grill  IlauclKriiT 
m.,  Heft  n.  eines  Werkzeugs  (Techn.)  Handle, 
helve,  thaft  of  a  tool.  Manche  tn.,  poignt-o  /. 
d'un  outil. 

H— ,  Stiel  tn.  einer  Keilhaue  oder  eines 
Fäustels  (Bergb.)  Handle,  thaft,  helve,  ( Der- 
by th.  :J  elve.  Manche  m.  d'un  pic  ou  d'une  masse. 

M—m.,  Stiel 77i.  einer  Axt  oder  eines  Beiles 
(Techn.)    Handle.    Manche  m. 

H—  m.f  Haniinerh—  m.  (Schmied.,  Häm- 
mern)  Shaft,  helve.   Manche  tn. 
Helmdaeh  n.  (Bauw.)   Sieh  Helm  5. 
He  Inidecke  /.  (Herald.)    Camail.   Camail  m., 

lambrcquin  m. 
Helm- oder  Kuppelgewölbe  n.  (Bank.)  Dome, 

spherical  vault,  domical  vault.    Dömc  m.,  cul-de- 

foor  in.,  voüte  /.  spherique. 
Helmkeil  wi.,  Keilchen  n.  (Techn.)  A  »mall 

veedge  for  fastening  the  helve  to  the  hammer.  An- 

grois  tn.  d'un  marteau. 
Helmkleinod  n.,  Helmzeichen  ti.,  Helm- 

sierat  tn.,  Helmzimicr  n.  (Herald.)  Timbre- 

crest,  timbre.   Cimier  tn. 
Helmloeh  n.  eines  Beils.   Sieh  Haube. 

Helmrohr  n.  (Chem.)   Sieh  Hclmschnabel. 

Helmaehmnck  tn.  (Kriegsw.)  Crett.  Crete  /. 
d'un  casque. 

Helnisehnabel  tn.,  Helmrohr  n.  eines  D  e  s  t  i  l  - 

lirapparatcs  (Chem.)  Note,  beak.  Bcc  m. 
d'un  alambic. 

Taehnolof.  W5rt«rbueh  I.   8.  Aufl. 


Helinstange  /.  (Zimm.)   Broach-post.  Poincon 
tn.,  aiguille  /.  d'une  fleche  en  bois. 
Einfügung  /.  der  Sparren  in  die  H— 

(Zimm.)  Joining  the  rafiers  into  the  broach-post. 

Epi  m. 

Helmstangenspitse  /.   (Zimm.)  Hip-knob. 

Epi  tri.  de  falte. 
Helmatoek  tu.  (SchiflT.)   Sieh  Helm  6. 
Helmzeichen  n.   Sieh  Helmkleinod. 
Helmzierat  f.  eines  Daches,  einer  Laterne, 

Esse  etc.    Timber-crett.  Crete  /.  ornee. 
Helmzierat  m.,   Helmzimler  n.  (Herald.) 

Sieh  Helmkleinod. 
Hemd  n.,  Elsenstarke  /.  (Form.)  Thickness. 

Cbcmise  f.  d'un  moule  en  terre,  fausse  cloche  f. 
Hemd  n.  eines  Hochofens    (Metall)  Sieh 

Kernschacht  und  Kauhschacht. 

Falsches  H—  eines  Hochofens.   Falte  »hell. 
Chemise  f.  fausse. 
Hemdbretn.,  Schablone/,  zum  Gusshemd 

(Giess.)     Thickneu -board.    Echantülon  tn.  de 

chemise. 

Hemdenkattun  m.,  Futterkattun  tn.,  Schir- 
ting  tn.,  Nessel  tn.  (Web.)  Shirting.  Shir- 
ting  tn. 

Hemmen  v.  a.,  ein  Bad  (Fuhrw.)  To  tkid,  to 
chock,  to  teoteh.   Enrayer,  caler. 

Hemmen,  Sperren  t».  a.  (Mech.)  To  stop.  En- 
rayer. 

Hemmhebel  7,..  (Artiii.)  Sieh  Druck hebeL 
Hemmkeil  m.  für  Festungslaffetten  (Ar- 

till.)    Quoin  for  ttopping  the  recoü.    Coin  tn. 

d'arret  ou  de  reeul  noar  affüts  de  place,  etc. 
Hemmkette  /.  (Fuhrw.)   Skid-  or  locking-chain, 

lock-cltain,jack-chain,  tcheel-chain,  wheel-tkid-chain, 

drag-chain,  trigger-chain.  Chaine  /.  ä  enrayer  ou 

d'cnrayagc,  chaine  /.  d'cnrayure,  enrayoir  m. 
Hemnischraube  /.  (Buchsenm.)  Stop 

Vis-arritoir  m. 
Hemmschuh  tn.  (Fuhrw.)   Skid,  trigger,  skid- 

shoe.  Sabot  m.  d'enrayage,  enrayure  /.,  chien  m. 

Hcniinschuhhakcn  tn.  (Fuhrw.)  Trigger  » 
hook.   Crochet  m.  du  chien  d'enrayure. 

Hemmstutse /.  zum  Widerhalten  eines  Fuhr- 
werks beim  Bergauffahren,  StUtzgabel  /., 
Hund  in ,  Knecht  tn.  oder  Schleppatock 

tn.  (Fuhrw.)  Drag-staff,  staff,  prop  of  a  cart  or 
waggon.   Servante  f. 

Hemmtau  n.,  Radaperre  /.  (Fuhrw.)  liope- 
drag.   Cordage  tn.  ä  enrayer,  enrayure  /. 

Hemmung  /,  Sperrung  /.  (Mech.)  Stopping, 
skid.   Enrayagc  tn.,  enrayement  tn. 

Hemmung  /,  Sperrung       Sicherung  /. 

(Biichscnm.)    Stop,  catch.   Arröt  tn.  du  coq. 
Hemmung  /.  (Uhrm.)    Scapement,  cscapement ■ 
Echappcment  tn.   Vergl.  Anker-,  Cylinder- 
Spindelhemmung. 

Freie  H— ,  Freies  Stosawerk  n.  Chrono- 
meter -eteapement.  Echappement  tn.  libre  des 
chronoraetres. 

Ruhende  oder  Schleifende  H— ,  Abfall 
m.  für  die  Ruhe.  Dead-beat  eteapement, 
repose-escapement.  Echappement  tn.  ä  l'epinc 
ou  ä  repos. 

Zurüekaprlngende  H— .  Becoil-etcapement. 
Echappement  m.  ä  recul. 
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Hcmmungslappen  m.  (Uhrni.)   rollet  of  the 

etcapetnent.  Aile  /.  de  l'echappement,  Paillette  /. 
Hemraungsrad  n,  fttelgrad  «.  (Lhrm.)  Es- 

capementtoheel,  balance-iehed,  noing-wlveel.  Koue 

f.  de  rencontre. 
Hemmvorrichtung  /.,  Radsperre 

Henimseug  n.  (Fuhrw.)   Trigger,  drag,  teheel- 

drag,skid.  Enrayemcntm.,  enrayagcm.,  eiirayure/. 
Henkelt».,  öhrn.  (Techu.)  Kar,  handle.  An.se/. 

II—  pl.  an  einem  Geschütz  (Artiii.)  Dolphins 
pl   Anaes  /.  pL  d'une  boucho  ä  feu. 
Henkeltraube  f. ,  Öse  f.  zum  Durchziehen 

des  Taus  (Artiii.)  Dreeehing-loop.  Anneau  m.  de 

brague. 

Hennegatt  n.  (Seew.)    lieht- port.   Jaumiöre /. 

Henneschott n.,  Hinteres  Schott  n.  [Wand] 
der  Back  (die  Bretcrwand  des  Vordercastells) 
(Seew.)  After-bretutwork  of  the  fore-cuttle.  Fron- 
teau  m.  d'arriere  du  gaillard  de  proue. 

Hepatit  m.,  Le  berstein  m.  (Miner.)  Hepatile, 
liverstone.    Hcpatite  /*.,  pierro  /.  hcpatiquc. 

Herabtreiben  v.  a,  das  Formband  (Hutm.) 
To  force  doum  the  Commander.  Avalcr  ou  faire 
descendre  la  ftcelle. 

Heraldik  /.   Sieh  Wappenkunde. 

Heraldisch  adj.   JTcraldic.  Heraldique. 

Heransgeber  m.,  Verleger  m.  (Buchh.) 
Publisher.    Editeur  wi. 

Herausheben  v.  a.  mit  der  Ahle,  die 
Buchstaben  (Buchdr.)  To  pick-out  Üie  lettert. 
Piquer  les  lettres. 

Herauslaugen  n.  der  Lettern  aus  dem  Kasten 
(Buchdr.)  Takina  the  letters  otä  of  tiu>  letter-casc. 
Leveo  /.  do  la  lettre  de  la  casse. 

Herausnehmen  v.  a.,  das  geformte  Por- 
zellan aus  der  Form  (Form.)  To  Hfl  or  take 
out  of  the  mould.  Dömoulcr  la  porcelaine  moulec. 

Herausnehmen  v.  a.,  das  Modell  aus  der 
Gicssform  (Giess.)  To  take  the  model  out  of  the 
mould.  Dechappcr. 

Herausnehmen  r.  o. ,  Nehmen  ».  o.,  das 

Porz  eil  au  aus  dem  Ofen  (Pont.)    To  take  out 
of  the  furnaee.    Defourncr  la  porcelaine. 
Herausnehmen  v.  a.,  den  Keil.   Sieh  Her- 
ausziehen. 

Herausnehmen  n.  des  geformten  Porzel- 
lans aus  der  Form  (Porz.)  Lifting,  taking  out  of 
the  mould.  Demoulagem.  de  la  procelaine  moulec. 

Heraussiehen  v.  a.  oder  -nehmen  v.  a, 
Wegnehmen  v.  a.,  den  Keil.  To  take  out 
tlie  \cedge.   Decoinccr,  deeoinscr. 

Herbstaqulnoctiuin  m.,  Punct  m.  der 
Herbstuuchtglelche  ,  (Astron.)  Autumnal 
eguinox,  autumnal  point.  Eqninoxc  m.  d'automne, 
point  m.  equinoxial  de  l'automne. 

Herbstpunct  m.  (Astron.)  Autumnal  point.  Point 

m,  automnal. 
Herd  m.   Sieh  Heerd. 

Hereingewinneu  n.,  (beim  Kohlenbergbau:) 
Abkohlen  n.  Brushint/,  (Midland  Countiet:) 
breaking,  getting.    Rabatage  m.,  abatagc  m. 

Herder  m.  (Ackcrb.)   Sie/i  Leinenbast. 

Hering  m.  (Zool.)    JJerring.    Hareng  m. 

Hering  m.  (Kriegsw.)   SieJi  Zelt  pflock. 

HeringsbUse  f.  (Fisch.)  Butt,  herring -bitts. 
Buse  /. 


Heringsgrätenbau  m.  (Bauw.)    Sieh  Fisch- 

grätenverband. 
Heringselnschlager   m.     Sieh  Herings- 

p  a  c  k  e  r. 

Heriugsjager  m.  (Fisch.)  Sieh  Heringsbüse. 

Heringsnets  n.  (Fisch.)    Stteep-net.    Aplet  m. 

HeringMpacker  m.,  -clnsehlager  m.  Herrin*- 
packer.    Eneaqueur  m. 

HeriiiKMwerk  «.  (Mauerwerk,  in  welchem  die 
Steine  schräg,  nicht  horizontal  liegen)  (Maur.) 
Jlerring-bone  vorL    Aröte  /  de  poisson, 

Heroiisbrunnen  m.  (Hydr.)  J'ountain  of  Ilcrvn. 
Fontaine  /.  de  Heron. 

Herrenbret  n.    Sieh  Dünnbret. 

Herstellung  f.  der  Kerben  (durch  ein  Fall- 
werk) (Nähnadl.)  Channeling  the  needlet.  LV 
tampage  m.  des  aiguilles  a  coudre. 

Herumschwalkeu  v.  n.  (d.  i.  herumschwär- 
men), Bchwalken  v.  n.  (Seew.)    To  »emtr  or 
to  roam  about  the  $ea.    Courir  les  mers. 
Das  Nchifr  schwulkt  (bedeutet  auf  Osfcee- 
schiffen  oft:)  Die  Wellen  werfen  viel  Wa»*r 
auf  das  Schift 

Herunterhauen  v.  a.  (Schmied.)  Sieh  Ab- 
schroten. 

Herunter-,  Hinunterschütten  n.  z.  B.  de* 

Bauschuttes  etc.  (Techn.)  Bringing  dovn. 
Descento  /. 

Hervorrufen  «.  des  Bildes  (Photogr.)  De- 
velopment of  the  image.  Devcloppement  m.  de 
1'image. 

Hersu.  an  demSteinschlosshahn  (Büchsenm.) 
Throat-hole.  Anneau  m.  (de  chien),  co?ur  m.  da 
einen  d'un  fusil  ä  silex. 

Hers  n.,  Mittelstuck  n.  eines  aus  mehreren 

Stücken  gemachten  Mastes^  (Schifft).)  Ifeart  (middk 

piecej  of  a  viade  matt.  Arne  /. 
Heran,  eines  (gewöhnlich  4-  und  mehrschäftigen) 

Taues.  Heart  of  a  rope.  Meche /.,  äme  /.  d'une 

corde. 

Hers  n.  eines  gerösteten  Erzes  (Metall.)  Core. 

Partie  /.  intörieure  demi-calcinee. 
Hersbindsel  n.  (Seew.)    Throat-seizing.  Amar 

rage  m.  en  etrivo. 
Herslinie  /.,  CardloYde  /.  (Gcoim,  Mech.) 

Cardioid.    Cardiolde  /. 
Hersogslelm  m.  (ein  wenig  gefärbter  franz.'äsi. 

scher  Iscim  von  grosser  Bindekraft).    A  tliglabj 

coloured,  very  ttrong  French  glue.    Colle  f.  de 

duchö. 

Hersrad  n.,  Hersseheibe  /•  (herzTürmig.«» 
Excentrik)  (Masch.)  Heart,  heart-trheel.  C<pur 
m.,  roue  f.  en  c+rur,  noix f.  excentrique  en  forme 
de  cu«ur,  excentrique  m.  en  coeur,  courbe  /.  de 
Vaucanson. 

Herzstttek  n.  einer  Kreuzung  (Eisenb.)  Tongut 
of  a  crossing  or  frog.  Pointe  /.  de  ca-ur  d'uu 
croisement. 

Hesig,  Helerig,  Heiig,  Hörig  adj.  (Schifff.) 

Hazy.   Brumeux,  nebuleux. 
Hespe  f.  (Techn.)   Sieh  Angel. 
Heuboden  m.  (Ackcrb.,  Bauw.)  Uay-loft.  Gre- 

nicr  m.  i  foin. 
Heuer/.,  (lläner/.),  Monatsgeld  n.  (Seew.) 

Waget  pl.,  hire.  Mois  m.  do  gages,  (mareage  m.). 
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neuer  —  Hinterbracke. 


Heuer  für  die  Kauze  Keine,  fberschnsa 

tu.  von  der  H —  (den  der  Seemann  vom  Ver- 
dienst nach  Hause  gebracht  hat).  Ma- 
nage m. 

Hcuergeld  n.,  Fracht  /.,  Frachtgeld  «. 

(nur  für  sehr  kleine  Fahrzeuge  gebräuchlich) 

(Schifff.)   Sieh  Pracht. 
Hcuergeld  n.  der  Matronen.   Sieh  Houcr. 
Heuern  r.  a.,  (Hanern)   (Sccw.)  To  hire,  to 

ahip.    Engager.   Vergl.  Befrachten. 
Ueulandit  m.,  Ntilbit  «».,  Blätterseolith 

m.   (Miner.)    Heidandite,  foliated  zeolUe.  Heu- 

landite  f.,  stilbite  /. 
Heumesser  n.  zum  Heuschneiden.  JJay-knife. 

Couteau  m.  a  foin. 
Heusehuppen  m.,  Heugeheuer  /.  (Bauw.) 

JJay-bam.    Fenil  m. 
Ifeiiweuder  in.  (Ackerb.)  llay-maker.  Fancuse  f. 
Hexaeder      Würfel  wi.  (Geom.)  Cube,  hexae- 

dron.  Cube  m.,  hexaedre  m. 
Heye/.  (Pflast.)  Sielt  Heie. 
Hickory  holz    n.,     Jordanier  icanischeN 

\ii*Mbaumholz  n.  (das  Holz  \onJuglans  alba) 

(Bot.)  JJickory-teood,  white  xtalnul.  Hickory  m. 
Hieb™.,  Feilenhieb  m.  (Fcilenh.)  Cut.  Taille/. 

Vergl.  Grund-,  Kreuz-,  Mittelhicb. 

Feiner  H —  einer  Feile.   Smooüi  cut.  Finc 
taille  /.,  doucc  taille  /. 

(Grober  H —  einer  Feile.  Jlotuih  cut.  Grosse 
taille  /. 

Hieb  m.   der  Zahneinen  (Feilcnh.,  Tischl.) 
Cut  oj"  tooth-irons.    Taille  /.  des  rabots  a  dents. 
Halbsehlichth-.    Mid  cut.   Taille  /.  demi- 
doucc. 

Nchllchth— .    Fine  cut.   Taille  /.  douce. 
Iiieber  m.,  Hirschfänger  m.,  Ntutzsabel 

»i.  (Waflcnf.l  Cutlau,  cutlas.  Coutclas  vi.,  (cou- 
teau m,  de  cliasse). 

Hiebwaffen/.^/.  (Waffenf.)  Arms pl.  for  cutting. 
Armes  /.  pl.  de  taille,  armes  /.  pl.  tranohantes. 

Hiel  m.,  Hieling  /.  der  Spanten  (Schiffb.) 
Jleel  of  a  frame.  Acculcment  m.,  med  m.,  ta- 
lon  wi. 

Hieling  /.,  Hiel  vi.  de»  Kiels  (das  hintere 
Ende  des  Kiels)  (SchifTb.)  Jleel  of  the  keel.  Ta- 
lon m.  de  la  quille. 

Hieling  f.  des  Ruders  (unteres  Ende  des  Ru- 
den»fostcns)  (Schiffb.)  Jleel  of  the  rudder.  Ta- 
lon niere  f.,  talon  tn.  du  gouvernail. 

Ililfsbnhu  f.  (Eisenb.)  Temporary  railteay  or 
tpay.    Chcmm  m.  de  fer  provisoirc. 

Hilfsdoeke  f.  einer  Drehbank.  Sieli  Lü- 
n  c  1 1  e. 

Hilfsgesehirr  n.  (ein  Sielengcschirr  für  Reit- 
pferde) (Sattl.)  Spare  breast-harneu.  Poitrail  wi. 
de  rechange  pour  attelngc. 

Hilfskrans  m.  (Wim  Schachtbau  in  schlechtem 

Boden)  (Bcrgb.)   Temporary  frame,  falte  frame. 

Faux  cadre  m. 
HilfNiuaHchlne  f.  Assistant  or  auxiliary  engine. 

Machine  /.  auxiliaire  ou  de  renfort.   Vergl.  auch 

Hilfspumpe. 

Hilfsmaschine  /.,    Reservemaschine  /. 

(Eisenb.)  Assistant  -  engine.  Machine  -  pilote  /., 
machine  /.  de  renfort. 

HilfMuiaschinlstm.  (Dampfin.)  Under-engineer. 
Contre-raaitrc  m.  mecanicien. 
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Hillspfosteu  m.,  HilfHfitander  m.  (Zimm.) 
Adjoining-post.  Poteau  w».  de  soutien,  de  n- 
serve. 

Hilf»pnmpe/.,  Hilfsuiaschine/.  (Dampfm.) 
Donkei/,  feed-engine.   Cheval  »».,  pe'tit  cheval  m. 

HilfNNiander  m.    Sich  Hilfspfosten. 

Hilfsstaiidlinle  /.  (Geod.)  Hase  of  rerißcation. 
Base  /.  de  veriheation. 

Hilft!  hör  n.,  Aniifallthor  n.  (liefest.)  Gate 
of  suecour,  saüy-port.    Porte  f.  de  secours. 

IHlfsthürgerüst  n.  (beim  Galleriebau  in  schlech- 
tem Boden)  (Minirk.)  Temporary  frame,  false 
frame.    Faux-chässis  m. 

Hilfstrempel m.  (Minirk.)  Sieh  Auswechsler. 

HllfHtrnppen  f.pl.  (Kriegsw.)  Sieh  Entsatz- 
truppen. 

Hilfswarterm.,  Reservewarter  m.  (Eisenb.) 

Line-keeper's  assistant.  Garde  m.  auxiliaire. 
Hilfswerk  n.  (Befest.)  Sieh  Neben  werk. 
Himmel  m.,  Prnnkkiinmel  m.,  Baldachin 

m.  (Ornam.)  Canopy,  baldochin,  -quin,  (cover, 
roof).    Ciel  m.  {pl.  ciels). 

II—,  H— behänge  n.,  Zeugh— .  Sperver, 
spart  er,  esperver.    Ciel  m.  en  etoffe. 
H— ,  Tragh —  bei  ProceBsioncn  etc.  Canopy, 
baldaquin.    Ciel  in.  (pl.  ciels),  dais  m.,  ciel  m. 
portatif,  ciel  m.  de  procession. 
II—,  Betth-.    Tester,  testoon.   Ciel  m.  d'un 

lit  (pl.  ciels). 
H— ,  Pavillon  m,t  Verdeck  n.  (Wagonb.) 
Tester,  roof.    Pavillon  m. 
Himmelbett  n.    Tent-bed.    Pavillon  m. 
Himmelblau  adj.    Azure.    Azure,  -«'-e. 
Himmelaa4iuator  m.    (Astron.)  Jtquinoetial. 

Fxjuateur  »i.  Celeste. 
HlmmelHbarte /.,  Afttronominche  Karte  f.. 
Nternkarte  f.  (Astron.)  Astronomical  or  celestial 
chart,  map  of  the  stars.  ('arte  /.  Celeste  ou 
astronomique. 
Himmelftmehl  n.  (Miner.)  Earthy  gypsum. 
Chaux  /.  sulfatec  saccharoide. 

Hlniuieltiseiehen  n.  des  T  h  i  e  r  k  r  o  i  s  c  s, 
Thicrkreinbild  n.  (Astron.)  Constcllation  of 
the  zodiac.    Constollation  /'.  zodiacale. 

Hin  und  zurück  (Eisenb.)  Jletum  (-ticket).  Aller 
et  retour. 

HinabMteigen  n.  in  den  Graben  (Befest.)  De- 
scent  into  the  ditch.    Descentc  /.  de  fosse1. 

Hineingreifen  n.  eines  Schornsteines  etc.  in  ein 
Zimmer  (Bauw.)    Jnelosing.    Enclavc  /. 

Hingst  m.  \pl.  H  i  n  gs  t  e  n]  (Scew.)  Sieh  Spring- 
stropp. 

Hinterachse  /.  eines  Wagens  (Fuhrw.)  ITind- 
axle-tree.    Essieu  m.  de  derriere. 
HiuterachHHchale  /'.,  BockachMMchemel 

m.    JJind-bolsler.    Hausse  /. 

Hinterachse  f.  einer  Locomotive.  TraiUng- 
axle.  Axe  tn.  ou  essieu  m.  d'arrierc  d'uue  loco- 
motive. 

Hinteransicht  /.  (Hauw.)  JJackside-prospect  or 

plan.   Elevation/.  du  derriere. 
Hinterblech  n.  des  Sattelbaums  (Sattl.) 

Cantlc-plate.    Bande  f.  de  rognon  d'un  arcon. 
Hinterbracke  /.,  Feststehende  Wage  /., 

Nprengwage/.  (Fuhrw.)  Splinter-bar.  Voh-e/. 

fixe  de  derriere. 

37* 
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Hlntercnsfell  —  Hlnterthell. 


Hlntereastell  n.  (Schiffb )  Quarter-deck, 

panion.   Chäteau  to.  de  derriere,  döme  to. 
Hinterdamm  to.,  Hlnterdeirh  to.,  Alter- 

deich  to.  (Wasserb.)  Back-dike.  Arriere-digue 

arriere-bord  to. 
Hiuterdoeke  f.  (DrechsL)   Back-puppet.  Pou- 

pee  /.  de  derriere. 
Hinterebbe     Achterebbe  f.,  Leiste  Ebbe 

/.   .End  o/"  <Ae  eto.   Fin  /.  du  jusant. 
Illnterelsen  n.  eines  P  f  er  d  es  (Hufschm.)  Hind- 

$hoe.    Per  m.  de  derriere  ou  a  derriere. 
HlnterflagKe  /•»  Nationalflagge  /.  (Seew.) 

Eneign,  cohurt  pl.,  flog  (for  the  gaff  or flag-ttaff). 

Enseigne  /.,  pavillon  to.  de  poupe. 
Hinterflügel  to.,  Rücklage  /.  (Bank.)  Back- 

aile,  retreating-part.   Arriere-corps  to.  d'un  bä- 

timent. 

Hlntergallerie /".,  Achtergallerle/.  (Schifff.) 

Bakony,  itern-gallery.    Galerie  /. 
Hintergeschirr  n.,  Sftangengeschirr  n.  der 

Hinterpferde.  Wheel-hamc*».  Harnais  to.  de 
derriere. 

Hintergestell  n.,  Hinterwagen  w.,  I,ang- 

banm wagen  m.  des  vierrädrigen  Fuhr- 
werks (Wagen b.)  Hind-carriage.  Arriere-train 
to.,  train  to.  de  derriere  d'une  voiture  a  quatre 


Hintergestell  n.  eines  Hochofens  (Metall.) 
_part,  inner  crttciUe.   Creuset  m.  de  derriere  ou 
intörieur. 

Hintergewicht  n.  (Artiii.)  Sieh  Hinterwich- 
tigkeit. 

Hinterglied  n.  eines  Verhältnisses(Arithm.) 

Conteguent  of  a  ratio.    Consequent  m.  ou  deno- 

minateur  m.  d'nn  rapport. 
Hintergrund  m.,  Grand  to.  eines  Gemäl- 
des (MaL)  Back-ground.   Fond  m.  d'un  tableau. 
Hintergrund  m.  im  Theater.  Back-ground. 

Fond  m.  de  la  scene. 
Hintergrundgardine  Schlussvorhang 

m.,  Schlussgardine/,  im  Th  eater  (Bauk.) 

Back-curtain,  back-ground-curtain.  Ferme/".,  gar- 

dine  f.  au  fond  de  la  seime. 
Hinterhof  m.,  Hühnerhof  m.,  Ökonomie« 

hof  m.  (Landw.)  Base-court.    Basse-cour  /. 
Hinterhöhe  /.  des  Fensterflügels  (Bauw.) 

Turn-stile  of  valve.   Montant  m.  de  cöte  d'nn 

battant  de  croisee. 
Hinterklüse  /.   (Seew.)    Cat-holc.   Ecubier  to. 

de  retraite. 

Hlnterknobben  w.  am  Hochofen  (Metall.) 
Back  of  the  blatt-furnaee.   Face  /.  de  rustine 
d'un  haut  fourneau. 
Hlnterkummet  n.   (Sattl.)    Collar  of  wheel- 

Collier  m.  d'un  attc- 


harneu  or  of 
läge  de  derriere. 

Hlnterkttrass  m.,  Rückenstück  n.  (Waffen- 
schm.)  Back-cuirau.  Dos  m.,  autrefois  dossiere/. 
d'une  cuirasse  ä  dos. 

Hinterlader  m.  (Kriegsw.)  Breech-loader.  Arme  f. 
ä  feu  se  chargeant  par  la  culasse. 

Hinterladung  f.  Breech-loading.  L'arrangement 
m.  de  charger  les  armes  &  feu  par  la  culasse. 

Hlnterladungsgewehr  n.  (Bächsenm.)  Brtech- 
loading  rißc,  Itreech-loader.  Fusil  to.  se  chargeant 
par  la  culasse. 


Hinterladnngskanone  f.  (Artiii.)  Breech- 
loading  gun,  breech-loader.  Canon  m.  se  chargeant 
par  la  culasse. 

Hinterlage/,  für  kleine  Spiegel  (Spiegelm.) 
Scale-board  for  the  back  of  mall  looking-glaeset. 
Derriere  m.  de  glace. 

Hinterlastig,  Achterlastig,  Steuerlastig 
adj.  von  einem  Schiffe  (Seew.)  Too  rauch  by  the 
itern.   Sur  1'arriere. 

Htnterlöflel  m.  des  Sattelbocks  eines  un- 
garischen Sattels  (Sattl.)  Top  of  the  hind-fork. 
Palette  /. 

Hinterluke  /.  (Schiffb.)  Aßer-hatch-woy.  Ecou- 
tille  f.  de  poupe. 

Hlntermatratze  f.,  Rückmatratse  /.  eines 
Wagens  (Wagent).,  Sattl.)  Back-guilt  of  a  car- 
riage.   Dossier  tn.  d'une  voiture. 

Hintermauerung  /.  eines  Bogen s  oder  Ge- 
wölbes, Gewftlbswickel  m.,  Spandrille 
/.  (Maur.)  Spandrei.  Beins  to.  pl.  d'un  arc  ou 
d'une  voüte. 

Hinterpausche  f.  (die  bei  einigen  Sätteln  auf 
dem  After  angebrachte  Polsterung)  (Sattl.)  Oantle, 
hind-peak.   Troussequin  to. 

Hlnterpflicht  /.  (Schiffb.)  After-cuddy.  Tille /. 
de  1'arriere. 

Hinterrad  n.  (Wagenb.,  Locom.)  Eind-vheel, 
[Locom.:]  traüing- wheel  Boue  f.  de  derriere, 
(arriöre-roue  /.). 

Hinterrast  /.,  Htnterrnhe/.,  Zweite  Ruhe 
/,  Spannrast/,  an  einer  Handfeuerwaffe 
(Büchsenm.)  Whole-bent,  top-bent,  full-cock.  Cran 
m.  du  bände  ou  du  depart. 

Hlnterrlemeu  m.  (Sattl.)  Hind-ttrap.  Fessier 
m.,  bas-eul  m. 

Hinterschaft  to.  einer  Flinte  (Büchsenm.) 
Butt-end  and  handle.  Bas  m.  du  bois  d'un  fusil. 

Hinterschiff  n.  (Schiffb.)  After-body,  hind-pan 
of  a  vessel.    Arriere  m.,  poupe  /.  d'un  vaisseaa. 

Hintersteren m.,  Steven  m.  eines  Brücken- 
kahnes (Pont.)  Stern  of  a  boat,  after-peak  of 
the  Frcndi  bateau.  Arriere  -bec  m.  d'un  bateau 
d'equipage  de  pont. 

Hlntersteven  m.  eines  Schiffes  (Schiffb.) 
Stern-pott.   Etambot  m.  ou  ^tambord  m. 

Hlnterstrang  m.   Sieli  Zug  tau. 

HlnterstUck  n.  (Schiffsartill.)  Stern-chate.  Canon 
to.  de  retraite. 

Hlntertau  n.,  Stangentau  n.,  Hlnterstrang 

in.  (Fuhrw.)  Hind-trace,  thaft-trace.  Trait  m. 
de  derriere.    Vergl.  Zug  tau. 

Hintertau  n.  (Seew.)  Stern-fatt.  Amarre  /.  de 
poupe,  croupiere  f. 

Hlnterthell  m.  <C-  n.  am  Stosse,  Stosa  «i. 

der  Nabe  (Fuhrw.)  Back,  hind-end.  Gros  bout  «. 
du  mojeu. 

Hlnterthell  n.  des  Schiffes  (Seew.)  Sieh 
Hinterschiff. 

Am  oder  Im  II—.    Astern.    En  arriere  du 

navire. 

Nach  dem  v  H— e,  Hinterwärts,  Achter. 

Abaft,  aft.    A  1'arriere,  de  l'arrii're. 
Hlnterthell  n.  einer  Bockdeckc  (Wagenb.. 
Sattl.)   Bacl-tide  of  a  hammer-cloth.  Dossier  v. 
d'une  housse  de  car rosse. 
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Hinterthur  f.,  ftahlupfthur  /.,  Ausfells- 
p  forte  /.  (Bauw.)  Back-door,  pottern.  Fausse- 
porte  /.,  poterne  /. 

Hintertreffen  n.  (Kriegsw.)  Bear-divition,  rear. 
Arriere-garde  /. 

Hintertreppe  /.,  Geheime  Treppe  /., 
Lauftreppe  f.  (Bauw.)  Back-ttairt  pi.,  private 
ttairs  pl  Escalier  m.  derobe  ou  degage,  cou- 
loir  m. 

Hinterwage /.,  bewegliche,  Mtangenwage 

/.  (Fuhrw.)  Swing-tpUnter-bar.  Volee  /.  mobile 
de  derriere. 

Hiuterwagen  m.   Sieh  Hintergestell. 

Hinterwand/,  eines  Kamins  (Bauw.)  Back, 
chimney-back.  Contre-cceur  m.  de  cheminee,  [de  fer 
ou  de  tonte:]  plaque  /.  de  feu. 

HInterwaud  f.  eineB  Karrens  etc.  (Fuhrw.) 
Tail-rack,  hind-board.   Hayon  m.  de  derriere. 

Hinterwärts  adv.  (Seew.)  Sieh  unter  Hintor- 
tbeil 2. 

Hinterwichtigkeit  /.,  Hlntergewicht  n. 

der  Geschützrohre  (Artiii.)  Preponderance 
of  the  breech.    Preponderanee  /.  de  la  culasse. 

Hinterzacken  m. ,  Aschenzacken  m.  (die 
Hinterplatten  des  Friscbheerdes)  (Eisenb.)  Back- 
stone, bach-plate  of  a  fining-forge.  Taquc  f.  de 
fond,  herre  /.,  hairc  /.,  rustine  /.,  plaque  /.  ou 
taque  /.  de  rustine. 

tltnterzange  /  einer  Hobelbank  (Tischl.) 
End-tcreic.   Presse  /.  de  derriere. 

Hin  terzeng  n.  mit  Umlaut'  (SattL)  Breech- 
ing.  Avaloire  /.  avec  croupiere  du  harnais  de 
derriere. 

Hinterzeug  n.  des  ungarischen  Sattels 
(Sattl.)  Crupper  -  dock ,  with  crupper-body  and 
ttrap-end  of  crupj>er.  Croupiere  /.  de  la  seile  ä 
la  hussarde. 

Hinter  zeug  n.  des  Vordergeschirrs  (Sattl.) 
Crupper  and  buckling  - piece  of  crupper  of  the 
leadert.  Croupiere  f.  avec  culeron  du  harnais 
de  devant. 

Hinterzwiesel  m.,  Hinterer  Sattelbogen 

m.  (Sattl.)    Bear  -  fori,  hind-fork.    Fourche  /. 

posterieure,  arcade  f.  de  derriere. 
lUnunterschaflen  n.  des  Bauschuttes  etc. 

Bringing-doicn.    Descente  /. 
Hippe  /.   Sieh  Gartenmesser. 
Hlppursaure  /.  (Chem)   JJippuric  acid.  Acidc 

ui.  hippurique. 
Hirn  luge  /.,  Stossfuge  /.  (Tischl.)  BuU-joint. 

Joint  m.  en  about. 
Hirnholz  n.,  (entstellt :  Herrenholz  n.)  (Zimm., 

Tischl.)  Crott-grain,  end-tcay,  pin-way,  end-grain, 

xeood  cut  acrou  or  crott-way  of  the  grain.  Bois 

m.  taille  contre  le  fil,  bois  m.  de  bout  ou  de- 

bout. 

Hirnleiste  /.,  Thurfries  m.,  Ober-  und 
Unterschenkel  to.  (Tischl.)  Clamp,  crott- 
piece,  crotfbeating  tcooden  clamp,  end-clamp.  Listel 
m.  de  traverse,  emboiture  /. 

Hirnring  m. ,  Frette  f.,  Elsenband  n., 
Zwinge  f.  an  Pfählen  etc.  (Schmied.,  Zimm.) 
Ferrule,  ferrel,  verveL,  hoop,  hooping-iron.  Frette 
/.,  virolc  fn  entrier  to. 

Hirnschnitt  m.  (Zimm.)  Crott-grained  or  end- 
grained  cut,  end-way  or  pintoay  cut.  Coupe  /. 
transversale. 


Hirnseite  /.  des  Holzes  (Tischl.)  Crott-way, 
end-tcay,  pin-way  of  the  grain,  end-grain  of  the 
tcood.  Cöte  to.  de  la  moelle,  coupe  /.  trans- 
versale. 

Hirnverbindung  f.  (Zimm.)  Sieh  Verbin- 
dung. 

Hlrschränger  m.  Sieh  Haubajonnet  und 
Hieber. 

Ulrschholder  to.   Sieh  Bohnenbaum. 

Hirschhorn  n.,  gebranntes  (Chem.)  Burnt 
hartt-horn.   Corne  /.  de  cerf  calci  nee. 

Hirschhorn  n.,  künstliches.  Artißeial  hartt- 
horn.   Bois  to.  de  cerf  artificiel. 

Hirschhornsalz  n.  (andertbalbkohlensaures  Am- 
moniak) (Chem.)  Salt  of  hartt-horn.  Sei  to.  de 
corne  de  cerf. 

Hisingerlt  to.,  Thranlit  to.  (Minor.)  Jlitinge- 
rite,  thraulüe.   Hisingeritc  f.,  thraulite  /. 

Hisse  /.  (Pont.)   Sieh  Flaschenzug. 

Hissen,  Heissen,  Aulhissen,  Aurziehen 
v.  a.  (Seew.  u.  Pont.)    To  hoitt  (hoitt),  to  pull 
up.   Hisser,  palauquer,  -haier. 
Die  Flagge  h— .    To  Iioitt  the  colouri,  the 
entign.   Hisser  le  pavillon. 
Die  Flagge  halbstock  h—  (Trauerflagge). 
To  hoitt  the  flog  or  entign  half -matt.  Hisser  le 
pavillon  ä  mi-mät. 
Dieht  vorh— .    To  hoitt  to  block.   Hisser  ä 
bloc. 

Hand  über  Hand  h— ,  Palmen.  To  haul 
hand  ocer  hand,  hand  over  ßtt,  to  palm  in. 
Hisser  main  sur  main. 
Historienmaler  m.,  Cieschichtsmaler  m. 

(Mal.)  Büttorical  painter.  Pcintre  m.  d'histoire. 
Hitze/.,  Helsse  /.  (beim  Erwärmen  des  Eisens) 

(Schmied.)  Beat,  heating.  Chaude/.  Yergl.  Roth- 

glüh-,  Schweiss-,  Weissglühhitze. 

Fine,  zwei,  drei  H— n  geben  (ein-,  zwei-, 
dreimal  glühen).    To  give  one,  ttoo,  three,  etc. 
heatt.   Donner  une,  dem,  trois,  etc.  chaudes. 
Hitze  f.  beim  Pfahlrammen  (Zahl  von  15  bis 

3ü  Schlägen)  (Wasserb.)  Tally  of  15  to  SOttroket. 

Volee      serie  de  15  a  30  coups. 

Hitsegradmesser  st.,  Pyrometer  n.  (Phys.) 

Pyrometer.    Pyrometre  m. 
Hitzig  adj.  (Metall)   Sieh  Heiss. 

Hobel  n.a  Beschneidhobel  «u  (Bachb.)  Plough, 
plough-knife.   Kognoir  m.,  couteau  m.  k  rogner. 
Hobel  m.  (Tischl,  Zimm.)   riane.   Rabot  m. 
Vergl.  Bank-,  Doppel-,  Falz-,  Feder-, 
Gehrungs-,  Glätt-,  Grat-,  Grund-, 
Hohlkehl  (en)-,  Karnies-,  Kehl-, 
Nuth-,  Rohr-,   Schiff-,  Schlicht-, 
Schrob-,  Sims-,  Spund-,  Zahnhobel. 
H—  ohne  Nase.   Plane.   Rabot  vu 
H—  mit  Kase.  Plane  teith  handle.  Varlope  f. 
II—  für  nebeneinander  liegende  Rund- 
stabe.  Beed-plane.   Rabot  m.  ä  chantourner. 
Runder  H— .   Spout-plane.    Rabot  m.  rond. 
Der  H—  greift,  hat  Elsen  genug.  The 
plane  hat  iron  enough.    Le  rabot  mord,  prend. 
Der  II—  greift  nicht  an.    The  plane  hat 
not  iron  enough.   Le  rabot  ne  mord  pas. 

Hobel  m.  (der  äussere,  den  Kern  umgebende 
Theil  an  Formen  für  hohle  Gegenstände)  (Zinn- 
giess.)  Exterior  pari  of  a  pevterer'a  mould  ich  ich 
cooert  tfie  core,  (cate,  copej.   Chape  /. 
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«i.  (Tischl.)    Pedge  of  a  plane. 

Jone  /.  de  rabot. 
Verstellbarer  H— .  Fence  of  a  plane.  Jouc 
f.  mobile. 

Hobelbank /,  (Tischl.)    Jiench,  planing -bench, 

joiner's  bench.  Etabli  vi.  de  menuisier. 
Hobeleisen  n.  (Tischl.,  Zimm.)  Plane-iron,  »Von. 
Fer  m.  de  rabot,  de  varlope. 

Vergl.   Feder-,    Nuth-,  Schlicht-, 
Sehropp-,  Zahnhobelcisen. 
H— ,  doppeltes,  Doppeita—.  Doubleplane- 
iron.    Fer  to.  double  de  rabot. 
Das  II—  einsetzen.    To  set-in  the  plane- 
iron.    Mettre  cn  füt  le  fer  da  rabot. 
Das  II—  vortreiben,  Dem  Hobel  Eisen 
geben.    To  give  iron  to  the  plane,  to  drive  on 
Ihe  plane  iron. 
Hobelgehftuse  n.   Stock  of  a  plane.    Füt  vi. 
de  rabot. 

Hobelkasten  m.  (Bucht).)  Sliaving-tub.  Anc  m. 
Hobelkasten  m.,  Kasten  m.  (Tcchn.)  Plane- 

stock,  stock.    Füt  m.  de  rabot,  füt  in. 
Hobelmaschine  f.  (Techn.)    Planing •  machine. 

Machine  /,  ä  raboter.  machine  f.  a  planer,  ra- 

boteuse  /.,  plnncuso  /*. 

H—  (Bleich.)   Sieh  Leinwandhobel. 
HobelmaNetainenplatte  /.,  llobelmaschl- 

nensetaütten  m.  (Techn.)    Planing  -  machine- 

table.   Chariot  in.  de  machine  a  raboter. 
Hobeln,  Abhobeln  v.  a.  (Tischl.,  Zimm.)  To 

plane.    Raboter,  promencr  le  rabot 

Cberzwerch  ta  .  To  plane  across.  Kabotcr 
;\  travers,  traverscr. 

Hole  gegen  die  Jahre  (auf  Hirnholz)  h— . 
To  plane  against  the  grain.  Raboter  contre 
le  fil. 

Die  Lettern  am  Kopf  sehrag  h—  (Schrift- 
gie>y.)  To  chamfer  the  letters.  Dcgager  los 
caraetcres. 

Hobeln  r.  o.  (Bleich.)    To  rub.  Batteler. 

Hobeln  n.,  Einsehneiden»,  der  Schwellen 
(Kisenb.)  Planing  of  slecpers,  (to  addicc).  En- 
taillage  /.  des  traverses. 

Hobelspan  m.  (Tischl.)  Shaving.  Copeau  m.,  flic  f. 

Hobelspane  m.  pl.  (Techn.)  Sharings  pl.  Co- 
peaux  «i,  pl,  planure      raboture  /". 

Hoeh  adj.  High.  Haut,-c.  Vergl.  Höher  und 
Bord,  hoher. 

II-!  In  die  Höhe!  Aloft!  high!  Haut! 
en  haut! 

Hohe  See  (Schifft'.)    Sieh  unier  See. 
Hoch  und  dünuschaftig  adj.  (von  Bäumen, 
Asten  etc.)    (Gärtn. )     77iui  tmd  toll,  slender. 
Klane«',  -öc. 

Hochaltar  m.,  Choraltar  m.,  Frohnaltar 

«».,  Hauptaltarm.  (Bauk.)  JJighaltar.  Maitre- 

autel  m.,  grand  autel  «. 
Hochbau  m.  (bei  Eisenbahn  bauten ).  Masonry 

abore  crown  of  formalion.    Construction  /.  au- 

dessus  du  sol. 

Hochdruck  m.  (Dampfm.)  JJigh-pressure.  Haute 
pression  f. 

II— dampf  w.  JJigh-pressure  steam.  Vapeur 
f.  a  haute  pression. 

II— dampfmaschine  /.  Jligh-prtssure.  en- 
•jlne.    Machine      ä  haute  pression. 


Hochdruckkessel  m.  JJigh-pressure 
Chaudiere  f.  ä  haute  pression. 
Hochemail  m.,,  Kelle femail  n.  (Porz.)  Em- 

bossed  enamel.  Email  tn.  en  relief,  (eraail  m.  cn 

hausae  ou  cn  basse  taille}. 
Hocherhaben  adj.  (Sculpt  etc.)  Sie/i  Arbeit, 

hocherhabene  und  Hochrelief. 
Hochflutta  /.  (Seew.)    Sieh  Springfluth. 
Hoctakante  f.   Sieh  Kante. 
Hochkantlg  adv.   (von  Ziegeln  etc.)  (Bauw.) 

Edge-vay.    De  champ,  de  camp. 
Hochkö  pflg  adj.  (von  Schrauben  gesagt). 

Saillant,  -e. 

Hochofen  m.,  Hohofen  m.  (Metall.) 
furnace,  high  furnace.  Haut  fourneau  m.  Vergl, 
H  e  e  r  d  des  Hochofens  etc. 
Den  II —  anblasen.    To  blow-in  a  furnace. 
Mettre  le  fourneau  a  feu. 

Den  H—  ausblasen.  To  blow  doum,  to  blvre 
out,  to  stop  the  furnace.  Mettre  hors  feu  le 
fourneau. 

Hochofengase  n.  pl,  Gichtgase  n.  pl  JJlast- 
furnace  -  gase*  pl.  Gaz  nu  pl.  des  hauts  four- 
ncaux. 

Hochofengesähe  n.  (Metall.)  Sieh  unter  Ge- 
zähe 1. 

Hochofenguss  wi.  (Metall.)  Iron-cast  out  ot 
the  high-fiirnace.  Font«  f.  moulco  ou  mouh  e  /. 
de  premiere  fusion. 

Hochofenschlacke  /.  (Metall.)  JUast-fumacc- 
cinder.    Scorie  /.  du  haut  fourneau,  laitier  m. 

Hochparterre  n.  (Bauw.)    Sieh  Parterre. 

Hochplan  m.,  Freiheit  /.,  Esplanade  f. 
(Bauw.)    Parade,  esplanade.    Esplanade  /. 

Hochrelief  n.,  Hautrelief  n.,  Hocher- 
habene Arbeit  f.  (Sculpt,  Orn.)  Iligh  relicj, 
alto  rilievo.  Plein  relief  m.,  haut  relief  m.,  re- 
lief m.  entier,  rondo-bosse  /. 

Hochscharlach  m.  SieJi  Cochenilleschar- 
lach. 

Hochschtffn.  einer  Kirche.  SieJi  Hauptschiff. 

Hochstrasse  /.,  Dammstrasse  f.,  Chans« 

see  f.    JJigh-road,  causeteay.  Chaussee 
Hochwacht  /.,     lVachterthQrmehen  n. 

(Bauk.)  Barbacan,  ttatcJi-turret,  (bartizan),  (obui. 

bretise).  Echauguctte  /.,  (vieilli :  echarguette  /.). 
Hochwasser  n.   eines  Flusses.  ConsideraMt 

risinj,  high  water.  Grande  crue  /.  d*nne  riviere. 
Hochwasser  n.  (der  Augenblick  der  grünsten 

Fluthhöhe)  (Seew.)  JJigh-tcater.  Haute  maree  /. 
Hochzahl  /.  (Math.)  Sieh  Potenzexponent. 
Hochzeit  /.,  Doppeltgcsetstes  n.  (Bnchdr.i 

Double  (in  compasing  letters).    Doublon  »i. 

Hock  n.  [StallJ  (Seew.)  Cot,  pen.  Cagc  f.,  parc 
m.,  stablat  m. 

Ganse-  <niederd.  Goos-)  und  Schaf-  <nic- 
derd.  Schaap-)  hock  n.  (wird  oft  der  Theil 
des  Decks  penannt  welcher  gewöhnlich  der  Bog 
heisst).  Jioir.    Avant  m.,  prouo  /.,  nez  m. 

Höckerig,  Handig  adj.  (so  wird  das  Glas  ge- 
nannt, wenn  es  unaufgelösten  Sand  enthält  I 
(Ulasm.)  A  fault  in  the  glass  tchich  is  formed 
in  grains  by  undissolved  sand.  Avec  i>ontis  m.  pl 

Hof  ot.  (Bauw.)    Yard.    Cour  /. 
H— ,  Ntallh-,  Wirthschaftsh-. 

court.    Basse-cour  f. 
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Hinterhof  mit  Garten  (Bauw.)  Xyttue. 
Xysto  7/1. 

Hof  m.  um  die  Sonne  oder  den  Mond. 

H—  [wenn  weiss  oder  gelb:]  JJalo,  ring.  Halo  m. 
H—  [wenn  in  Ilegenbogenfarben :]  Corona.  Cou- 
ronne  /. 

llofrauut  m.  einer  Schanze  (Befest.)  Terre- 
jjUin.    Terre-plein  m. 

Höft  n.  (niederd.)  (Wasserb.)  Sieh  Hafendamm. 

Höhe/,  des  Abfalls  einer  Schleuse  (Was- 
serb.)  Lift  of  lock.   Chuto  /.  do  l'ecluse. 

Höhe  f.  eines  Sternes  (Astron.)  Altitude.  Hau- 
teur/., elcvation  /. 

Die  H—  einen  Stern»  messen.    To  take 
the  altitude.    Prendre  liauteur. 
Hohe  f.  eines  Ortes   (Seew.)    Latüude.  liau- 
teur /. 

Auf  der  II—  von.  Off.  A  la  hauteur  de, 
au  large  de. 

Auf  der  H—  einer  Insel  etc.  »ein.    To  be 
off  an  itUmd  etc.    Etre  a  la  hauteur,  etre  au 
large  d'une  ile  etc 
Hohe  /.,  Hinterhöhe  f.,  Seltenstuck  n. 

eines  Fensterfutters  (Bauw.)  Stile  of  o 
French  casement.  Fausse-piecc  /.,  poteau  m. 
d'huisserie. 

Höhe  /.  eines  Hausteins.  Sieh  Bauen  «.  des 
Steins. 

Höhe  /".,  relative,  eines  Festungswerkes 
(Befest.)    Command.    Commandemeut  »». 

Höhe/,  der  Schriften  (Buchdr.)  Height.  Hau- 
teur /". 

Höhe  /.,  Hökcstab  m.,  Stehender  Sehen- 
kel m.  eines  Flügelrah  mens  (Glas.)  Stile 
of  a  window-valve.   Montant  m.  de  battaut. 

Höhe  /.  des  Schwcrpuncts  einer  Locomo- 
tive.  HeiglU  of  the  cetdre  of  gravity.  Hauteur 
f.  du  centre  de  gravite. 

Höhe  /.  des  Zwischendecks  (SchifTb.)  Heigld 
betreten  deck«.    Hauteur  /.  d'entre-pont. 

Höhenfries  m.  (Tischl.)  &ile.  Battant  m.  des 
pannoaux  d'une  porte,  d'un  volct  etc.  Vergl. 
Höhfries. 

Höhenkrelse  m.  pl.,  Höhenelrkel  m.  pl. 

(Astron.)  Almacantarats  pl.,  almucantarats  pl., 
circltt  pl.  of  altitude.  Cercles  in.  pl.  de  liauteur, 
almucantarats  m.  pl.,  almicantarats  771.  pl. 

tss  n.  eines  Gobäudes.    Afeature  of 
Elcvation  /.,  mesure  /.  de  la  hauteur. 

Höhenmessung  /.  (Feldrn.)  Measuring  altitudes, 
aüimetry.   Hypsometrie  /. 

Barometrische  H— .  Barometrical  levelling. 
Nivellement  m.  barometrique. 

Höhenparallaxe  f.  (Astron.)  Parallax  of  al- 
titude.   Parallaxe  /.  de  hauteur. 

Höhenrichtuiig  /.  eines  Geschützrohrs 
(Artiii.)   Sielt  Elcvation. 

Höher  aufrühren  v.  a.  (Maur.)  Sieli  Erhöhen. 

Höher  gelegen  »ein  ».  7».  alß  ein  anderer 
Punct  (bei  Vermessungen  etc.)  To  be  higher. 
Etre  en  contre-haut  d'un  point 

Höher  treiben  v.  a.  (Maur.)  Sieh  Erhöhen. 

Höhestab  m.,  Setsholz  n.  eines  Fenster- 
futters (Glas.)  Wooden  mullion  of  a  Frencli 
casement.  Poteau  m.  de  milieu  ou  moyen,  mon- 
tant m.  d'une  croisee  a  battant. 


Uöhfrie»  Höhatuek  m.  eines  Thürrah- 
mcnB  (Tischl.)  Stile  of  a  frame.  Montant  m. 
Yergl.  Höhen fries. 

Mittlerer  II-,  Aufrechte»  Mittelstuck 

n.  einer  gestemmten  Thüre.  Munnion  ofadoor- 
frame.  Montant  m.  de  milieu,  montant  m.  moyen, 
meueau  m. 

Hohl  adj.    JIolloic,  (cored).    Creux, -se. 

Hohl,  Concav  adj.  (Geom.,  Phys.)  Concave. 
Concave. 

Hohl  n.,  {niederd.  Holl  n.),  Tiefe  /.  des 

Kaums  eines  Schiffes  (Seew.)  Dcpth  of  the  hold. 
Creux  m.  ou  poutal  m.  ou  calaison  /.  d'un  na- 
vire. 

Hohlbau  m.,  Casematte  /.   (Befest)  Bomb- 

proof  catemate.   Souterrain  m.,  casemate  /. 
Hohlbeil  n.  (Zimm.,  Küf.)   Sieh  Dachsbeil. 
Hohlbohrer  m.  (Tischl.,  Zimm.)  Sheü-bit,  gouye- 

bit,  quiü-bit.    Meche-cuiller  /.,  evidoir  m. 

H—  mit  Zahn,  Eöffelbohrer  m.  Nose-bit, 
tlit-note  bit,  auger-bit,  tlutll-auger.  Mcchc-cuiller 
tariere  /.  en  ou  a  cuiller. 
II ohl docke  /.  einer  Bohrmaschine  (Geschützb.) 

Puppet'head.   Cadre  m.  porte-lunette. 
Hohleisen  n.,  aufgeworfene»  (Bildh.)  Enter- 

ing-gouge,  »poon-gouge.    Gougo  /.  a  nez  rond. 
Hohleisen  n.,  Güdse  /.  (Schiffisimm.)  Gouge. 

Gougc  /. 

Hohleisen  n.,  Hohl  in  eissei  m.,  Gutsehe 

/.  (Tischl.,  Schloss.,  etc.)  JloUow  chisel,  gonge. 
Gouge  /. 

Gekröpfte»,  Gebogenes  II—,  Raben- 
schnabel m.  Bent-neck  gouge,  beut  gouge. 
Gouge  /.  a  bec  de  corbin. 

Rundes  H— .  Round  gouge.   Gonge  /.  roude. 

Viereckiges  H— ,  Yiereisen  n.  Square 
gouge.    Gouge  /.  carree. 
Hohlface /.,  Einziehung  /.,  Hohlkehle/. 

an  einer  Ecke  (Tischl.,  Steinm.)  Hollow  chamfer. 

Chanfrein  m.  creux. 

Hohlgeschoss  n.  (Artiii.)  JTolloio  projectile.  Pro- 

jectile  m.  creux. 
II  ohlglas  n.  (Glasm.)  ffollotvglast-icare.  Gobe- 

leterio  /. 

Hohlglasblaser  m.  (Glasm.)  IloUotc-glass  blotcer. 
Bossetier  m.,  (bossier  ni.). 

Hohlguss  m.,  Kerngus»  m.,  Gmi  m.  Uber 
den  Kern  (Gicss.)  Gotting  upon  a  cvre,  holloic- 
catting,  cored  tcork.  Fönte  /.  en  creux,  coulage 
m.  ä  noyau. 

Hohlkehle  /.,  Hohlleiste  /.  (Bauk.)  Cavetto, 
hoüow,  concave  motdd.  Gorge/.,  cavet  m.,  membre 
m.  creux. 

Hohlkehle  /.,  Stehende  Hohlkehle  f.% 
Einziehung  /".,  Halskehle  f.  (Bauk.)  Fht 
hoüow,  receu-bead,  broad  channel,  flat  flute,  guirk- 
bead.    Gorge  /. 

H—  einer  Säule.  Flute,  fluting.  Cannelure  f. 
Ansteigende  Einziehung  /.,  Trochilus 

m.  Rising  hollmc,  trochilus.  Gorge  /.  rampante, 

nacelle  /.,  trochile  m. 
Grade  oder  Stehende  E— ,  Halskehle/. 

Upright  hollotc,  recest-channel.   Gorgo  /.  droit«. 
Überhängende   E— ,   Scotie  f.  Scotia, 

reversed  fioücto,  cavetto.    Gorge  /.  renversee, 

»cotie  /. 
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Hohlkehle/*.  (Tiscbl.)  Hollow,  reeett-bead.  Gorgo/. 

Gedrückt«  H— .    Sectio.    Scotie  /. 

H—  an  einer  Ecke.   Sieh  Hohlface. 
Hohlkehle  /.  der  Säbel-  oder  Bajonnctklingen 

(WafTenscbm.)   Füller,  fullering.   Gouttiere  /., 

cannelore  /. 

Hohlkehlelsen  n.  (Tiscbl.)  Round  note  iron. 
Fcr  m.  de  rabot  rond. 

Ansehlagh— .  Bight  side  round  iron.  Fer  m. 
de  conge. 

HohlkehI(en)hobel  m.  (Tiscbl.)  üoüowing- 
plane,  hollow  plant,  roundtole-plane,  fluting-plane. 
Gorgct  m„  gorge  -  fouille  /.,  varlope  /'.  onglce, 
guillaume  m.  cannele,  rabot  m.  rond. 

Ilohlkern  m.  im  Kopfe  der  Schwanzschraube 
(ßüchsenm.)  Kotch,  groove  in  the  plug  of  old 
pattern  mutketbreeching.  Coche  /.  ä  la  culasse 
d'un  canon  de  fusil. 

Hohlleiste  /.  (Tischü  Hollow,  groove.  Can- 
nelnre  /.   Vergl.  H ob  1  kehle. 

Hohllinse  foncavllnse /.  (Phys.)  Coneave 
glatt  or  Itnt.   Lentille  /.  coneave  ou  divergente. 

Hohlmelssel  m.,  Rohre /.,  Sehrotmelssel 

m.  (Drechsl.,  Wagn.,  Tiscbl.)  Turning- gouge, 
qouge.   Gonge  /. 

H—  mit  Inseitigem  Ballen  (Tiscbl.)  Oouge 
bevilled  intide.  Gonge  f.  a  bouteille,  —  a  biseau 
cn  dedans. 

H—  mit  Schwanenhals  (Tischl.)  raring- 

gouge  wiih  twan-neck.  Gonge  f.  ä  col  de  cygnc, 

(gouge  longne  pour  meublicrs). 
Gekröpfter  H—  (Bildh.)   Bent-gouge,  bent- 

neck-gouge,  er ooked  gouge.  Bccm.  de  corbin,  bec 

m.  k  corbin,  fer  m.  crochu. 
Kleiner  H-  (Tischl.,  Schloss.,  Zimm.)  Linie 

gouge.   Gougette  f. 

Krummer  H—  (Tiscbl.)   Bent  hollotc  chitel. 

Fermoir  m.  a  nez. 
Kchrag»chneldigcr  II-  (Bildh.)  Skeio-car- 

ving  chitel.   Fermoir  m.  ncron  ou  nez -rond, 

fermoir  m.  a  nez  rond. 

Vorbohrh— .  Entering  gouge.  Gouge /.  amor- 
coire. 

Hohlnahtstreiren  m.  (Web.)  Sieh  Stich- 
streifen. 

Hohlschaber  7«.  (Techn.)  FliUed  tcraper.  Grat- 

toir  m.  cannele. 
HohlNchiene  f.,  Bruckschiene  /.  (Eisenb.) 

Bridge-rail.    Rail  m.  en  U  (inverse). 
Hohlttchlttssel  in.  eines  Hahns  (Techn.)  Kollow 

leey.    Noyau  m. 
Hohlsetzer  m ,  Hohlstempel  »».  (Feuerw.) 

Ilollow  drifL   Baguette  j.  creuse  ou  perece. 
Hohlspiegel  m.,  C'oncavsplegel  m.  (Phys.) 

Coneave  mirror.    Miroir  m.  coneave. 
Hohlstege  m.  pl.,  Formatquadrate  n.  pl, 

(Buchdr.)  Outterttickt  pl 
Hohl  Stempel  m.   Sieh  Hohlsetzer. 

Hohltraverse  /.   (Befest.)   Catemated  traverte. 

Traverse  /.  casematt-e  ou  voütce. 
Höhlung/,  an  Schneidewerkzeugen  (Techn.)  Sweep. 

Cintre  m. 

HOhlung  /.,  Gewölbe  m.  eines  Zünders  für 
Hohlgeschosse  (Feuerw.)  Cup.  Caliccm.,  godetm. 
du  gros  bout  d'une  fusöc  j>our  projectiles  crem. 

Höhlung  /.  des  Hufeisens  (Hufcchm.)  Vaulted  or 
hollow  pari,  hollowed  toe  of  a  horte-thoe.  Voütc  /. 


Höhlung      Aushöhlung  /  (Techn.)  Hollow, 

groove.   Crcux  m.,  (cavite  /.). 
Hohlweg  m.  (Topogr.)   Sieh  Schlucht 
Hohlziegel  m.,  Hohler,  Röhrenförmiger 

Ziegel  m.  (Bauw.)    Hollow  or  tubulär  briek. 

Brique  f.  creuse. 
Hohlziegel  m.,  Kehlziegel  wi.,  Haken  m., 

Nonne  f.  (Dachd.,  Ziegelbr.,  Bauw.)  Outter-tile, 

hollow  tile.   Chance  f.,  tuile  /.  creuse,  tuile  /. 

gouttiere,  tuile  /.  imbrieee. 
Hohlzirkel  m.  (Büchsenm.)   Intide-eaUiptrt  pL 

Compas  m.  a  iauge. 
Hohofen  m.  (Metall)   Sieh  Hochofen. 
Höhstttek  n.,  aufrechtes  oder  mittleres 

(Tischl.)   Sieh  Höhfries  und  Mittelfries. 
Hole  /".,  Holer  m.  Sieh  Hove,  Höver. 
Holbe  /.   Sieh  Holm. 

Holen,  Empfaugen,  Fassen  r.  a.,  Stroh 

(Kriegsw.)    To  draw  ttraw.   Aller  ä  la  paille. 
Holen,  Trecken,  Ziehen  v.  o.   (Seew.)  To 
haul,  to  pull.    Haler,  tirer. 
H— ■  unter  das  Ankertau  (um  es  nach- 
zusehn)  (8eew.)    To  underrun  the  cable.  Pau- 
moyer,  (pomoyer)  sous  le  cäble,  passer  sous  le 
cäble  avec  la  chaloupe. 

Das  Lose  (eines  Taues)  elnh — .    To  haul  in 

the  tlaek.   Abraquer,  embraquer. 
Schoten  oder  Halsen  anh— .  Steh  Schote 

und  Hals. 

Ein  (losgeworfenes)  Tan  elnh—.  To  haul  in 
a  rope.  Kecouvrer,  roidir  ou  [plus  ordinaire- 
raent:]  raidir,  haier  äbord,  rentrer  un  cordage. 

Längs  Deck  h — .  To  run-in  (a  rope).  Trainer, 
tiraiiler,  haier  en  tilant,  iiier  une  corde. 

Kuckweise  h — ,  Nachlassen  und  dann 
mit  einem  Ruck  h— .  To  tug,  to  lioul  and 
pull.  Houspiller. 

An  einem  Tau,  einer  Kette  h— .  To  haul 
upon  a  rope  or  ehain.   Palanquer,  sailler. 
Holen  r,  o.,  den  Zucker  (Zuck.)    To  haul  the 

tugar.   Casser  ou  opaler  le  sucre. 
Hol fter /.  (Sattl.)   Sieh  Halfter. 
Holl  n.  (niederd.)  (Seew.)  Sieh  Hohl  n. 

Hollandaise /. (Masch.)  Sieh  HängescbaufeL 
Holländer  tn.,  Holländisches  Geschirr  n., 
StotTmühle  /.  (Pap.)  Engine,  rag-engine,  cy- 
linder,  ttuff-engine.  Pile  /.  ä  cylindre,  cylindre 
m.,  moulin  m.  k  cylindre. 
Hollttnderkasten  m.,  Back  m.  des  Hollän- 
ders (Pap.)    Vat.   Pile  /.,  cuve  fn  bac  m. 

Hollanderwalse  /.,  Schienenwaise  /., 
Waise  /.  (Pap.)  Cgiinder  (of  the  rag-engine). 
Cylindre  m.,  rouleau  m.  du  moulin  k  cylindre. 

Hölle  /,  Helle  /.   Sieh  Ofenhölle. 

Hölle  /.,  Last  /.  oder  Bootsmannslast  /. 

(Schiffb.)  BoaUwain't  ttore-room.  Fosse  /.  au 
lion. 

H— ,  Kohlenkasten  m.,  Kohlenhock  n. 

(im  Vordertheil  des  SchifTes  oder  der  Vorpiek). 
Coalhole.   Charbonniere  f.,  cbarbonneric  /. 
Höllenmaschine  /.  (Minirk.)   Sieh  Schlag- 
mine. 

Höllenmaschine  /.,  Brandmaschine  /., 
Sprengmaschine  Torpedo  m.  (Kriegsw.) 
Infernal  machine,  torpedo.  Machine  /.  infernale, 
torpedo  m. 
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»n.  (Chem.)  Infernal 
cauetic.  Pierre/,  infernale.  Veryl.  Silberoxyd, 
salpeterBaures. 

Hollande rhols  n  ,  Fliederhol«  n.  (Hobt  von 
Sambuciu  niyro).    Eider.    Sureau  m. 
Spanisches  H— .   -SieA  Fliederbolz  2. 

Hollouderinark  n.  (Bot.,  Phys.)  Elder-pith. 
Moelle  /.  de  sureau. 

Holmm.,  Holster  tn.,  Halben  m.,  Halbe/., 
Deckschwclle/.,  Kronschwelle  /.,  ©bcr- 
sch  welle       Jochp fette  /.,  Jochtrager 
wi.»  Kronholz  n.  (Wasserb ,  Zimm.)  Cav,  cap- 
ping.  capping-piece.   Quille      chape  f.,  chapeau 
to.,  lisse  /.,  travcrse  /,  travon  m. 
H— ,  Klippe  /.,  Kopfbalken  m.  eines  Brü- 
ckenjochs (Wasserb.)  Top-beam,  head,  head-beam, 
ridge-beam,  ridge-piece.    Chapcau  m.,  chape  /. 
H— ,  Langschwelle  /,  Rostschwelle  f. 
eines  Pfahl-  oder  Schwellrostes  oder  einer  Brücke 
(Brückenb.  etc.)    Cap,  eapping,  capping-piece, 
färing-pieeej,  sleej>er.    Longrine  /.,  chapeau  to. 
de  palec. 

II—,  schräger,  eines  Eisbrechers,  Eispfahl 
m.  (Brückenb.)  (Inclined)  fender-bcam.  Chapean 
m.  incliia5  dont  les  pilots  d'nn  brise-glace  sont 
coiffcs. 

BleH  — e  verlegen.  To  spike  or  treenail  the 
string-picces  or  wale-pieces.  Mettre  les  chapeaui 
par  dessus  les  pionx. 

Holm  m.,  Schiilawerft  /.,  Werft  /-  Zim- 
mer werft  /.  (Schiff!).)  Shiptcright'a  yard,  wharf. 
Chantier  m.  (de  construetion),  atclier  m.  de  con- 
struetion. 

Holperig  adj.  (Terrainbezeichnung).  Sieh  Un- 
eben. 

Holschc  m.  f.,  Holske  m.  /.   Sieh  Holz- 
schah. 
Holster  hi.   Sieh  Hohn  1. 

Hol«  n.  (Forstw.,  Zitnm.,  Tischl.  etc)  Wood,  (for 
building:)  timber,  (among  carpenter»  and  joiner» :) 
stuff.    Bois  m. 

H— ,  Holser  n.  pl.,  Ziniincrh— .  Timber, 
ttuff.   Charpente  /.,  bois  tu.  de  charpente. 

H—  Im  Haft.  Wood  in  the  top.  Bois  m.  cn 
seve. 

H—  auf  dem  Stamme  (Forstw.)  Standing 

tree.   Bois  m.  cn  6tat  ou  en  etant,  bois  tn.  snr 

pied,  bois  m.  ä  tige. 
II—  ohne  Fehler.    Wood  free  from  defect$. 

Bois  m.  sans  defauts. 
H—  ohne  Knoten.    Wood  free  from  knote. 

Bois  tn.  sans  nceuds. 
H—  ohne  Risse.  Wood  free  from  flawt.  Bois 

m.  sans  roulures. 
II-,  das  nach  Cubikuiass,  naeh  Stuck 

besahlt  wird.    Wood  paid  for  by  the  eube, 

by  the  picce.   Bois  m.  paye  au  eube,  a  la  piecc. 
Abgefaeetes  H— ,  II—  mit  abgefaceten 

Ecken  (Zimm.)  Cant  or  canted  timber.  Bois 

to.  ecornc. 

Abgerindetes  II—.  Sieh  Holz,  entrin- 
detes. 

Absplintiges  II-.  Sieh  Holz,  kern- 
schäl i  g  e  s. 

Abständiges,  fjberstandiges  II— .  Over- 
teoMoned  wood,  timber  beginning  to  decay.  Bois 
m.  sur  le  retour. 

Technolog.  Wörterbuch  i,  S.  Aufl. 


Angebranntes  Hols, 

wood.   Bois  to.  arsin. 
Angestecktes H— .  Sieh  Holz,  brandiges. 
Ausgewittertes,  Ansge  trockne  tes,  Lu  ft- 

trockenes  H— .    Seatoned  wood.    Bois  m. 

desseche,  bois  m.  sechö  ä  Tair. 
Ein  Jahr  lang  aasgewittertes  H—  (Zimm.) 

Wood  teaeoned  for  one  year.    Bois  in.  qui  a  un 

an  de  coupe. 
Baum-,  Schal-,  Wahn-,  Waldkantiges 

II — .    Ihdl-edged,  rough-edged  timber.   Bois  m. 

flacheux,  bois  m.  dövers. 
BcsoblHKenes  H— .  Squared  timber,  $>juare- 

timber.  Bois  to.  d'equarrissage,  bois  to.  öquarri, 

bois  m.  (an)  carre. 
Bewaldreehtetes  H—  imgansen  Stamm. 

Baulked  stem,  rough  hewn  stem.   Bois  to.  de 

brin. 

Brandiges  II— ,  Angestecktes  H—  (Forstw., 

Zimm.)   Dry-rotten  wood,  dry  wood,   Bois  tn. 

echaufie,  ponillcux,  pourri 
Einstrahnlges  H-  (Böttch.)    Thick  wood. 

Bois  m.  gras. 
Einwüchsiges  H — .  Wood  fiawy  ou  one  side. 

Bois  to.  cautiban  (cantiban). 
EisklUftiges  H—   (Forstw.)    Wood  having 

ßssures.   Bois  in.  gelif,  gelive. 
Entrindetes,  Abgerindetes  H— ,  Schäl- 

h — .    Barked  wood,  wood  ttripped  of  its  bark. 

Bois  to.  ecorce. 

Faules  II—.   Sotten  wood.    Boism.  pourri. 
Frisches  H— .   Sieh  Holz,  grünes. 
Gebe  Utes  H—  (Zimm.)    Timber  dressed  with 

the  broad  axe  or  twibil.   Bois  to.  lave,  bois  tn. 

refait 

Gebogenes  H—  (Tischl.  etc.)  Wood  beut  ar- 
tißcially.    Bois  in.  courbö  ä  droit  Iii. 

Gehobeltes  II-  (Tischl.)  Planed  stuff.  Bois 
to.  corroyt'. 

Gekrümmtes  H — .   Sieh  Krummholz. 
Gradstainmiges  H— ,  Schlichtes  H— . 

Straight  timber.    Bois  «.  d'un  boau  brin. 
Grünes,  Frisches  II—.   Green  wood.  Bois 
tn.  vif,  bois  m.  vert. 

Hartes  II—.   Hard  wood.    Bois  m.  dur. 
Harzige*  H— .    lktinout  icood.   Bois  M.  re- 
sineux. 

Heranwachsendes   II—    (Forstw.)  Half 

grown  tree».    Bois  to.  d'entrve. 
IIochgeschosstesH—  (Forstw.)  Ups/tot  wood. 

Bois  tn.  de  haut  rerenu. 
'  Hochstammiges   H—    (Forstw.)  (Timber 

having  a  high  stem),  tall  or  lofty  timber.  Bois 

m.  de  haute  futaie. 

Aus  Holzpasta  gepresstes  H—  (Sculpt., 
Vergold.)  Pressed  ligneoue  stueco.  Bois  tn.  durci. 

Kernschäliges,  Absplintiges,  Splint- 
rissiges  H—  (Zimm.,  Forstw.)  Wood  witii 
cirador  creviee»  intide.  Bois  tn.  crevasse  circu- 
lairement. 

Knorriges,  Knotiges  II—.  Knaggy,  tnaggy 
wood.    Bois  m.  malandreux,  bois  rebours. 

lilegeudes  (gefallenes  oder  gefälltes)  H  — 
(Forstw.)    Feüed  timber.    Bois  tn.  gisant.  . 

Luit  trockenes  H-.  Sieh  Holz,  ausge- 
wittertes. 

Ranhgcschttltes  H—  (Forstw.)  Ronghly- 
barked  wood.   Bois  m.  corroye. 
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Hol»  —  Holzfaser. 


Rückgängigen  Holz.  Sich  Holz,  übcr- 
st and  ig os. 

Nchnlkantiges  H— .  Sieh  Holz,  bäum- 
kantiges. 

»ehllchtes  II —  Sieh  Holz,  grad stäm- 
miges. 

SpliutrlNSigcs  Ii—,  mSieh  Holz,  kern- 
schäliges. 

Todth— ,  niederd.  Doodholt  »i.,  Kiel- 
klötze m.  pL,    Schieniniklötze  m.  pl. 

(Schiffb.)  Dead  tcood.  Massif  »».,  bois  m.  mort 
aar  med,  billots  m.  pl.  oa  courbes  f.pl.  — ,  bois 
m.  de  remplißsage.  Vergl.  Holz,  vertrock- 
netes. 

t  beständiges,  Rückgängiges  n-.  Over- 
teasoned  tcood,  timber  beginning  to  decay.  Bois 
m.  sur  le  retour. 

Unbehauenes   II—,   Rnudh— .  Round, 

unheten  timber.   Bois  m.  en  grame. 
Verdorbenes  H— ,  Wrackh-  (Sccw.)  Otd 

or  decaytd  timler.    Bois  m.  de  demolition,  —  de 

tins. 

Vertrocknetes,  Todtes  H—  (Forstw.,  Zimm.) 

Dead  tcood.    Bois  m.  mort. 
Verwachsenes  II—  (Tischl.)  Cross-grained 

tcood.    Bois  m.  rebours. 

Vierkantig  beschlagenes  H— .  &ptared 
timber.  Bois  m.  d'equarrissage,  boism.  equarri, 
bois  ni.  carre,  bois  m.  au  carre. 

Vollkantiges  H— .  FuU-edgtd  timber.  Bois 
m.  vif,  a  vives  aretes. 

Wahnkantiges  II—,  Wanh-,  Waldkau. 
tlges  II—  (Zimm.)  Sieh  Holz,  baumkan- 
tiges. 

Welches  H—  (Zimm.,  Forstw.)  Soft  tcood, 
(tender tcood).  Boism.  doux,  grnsou  tendre,  bois 
w».  blanc. 

WiderwüchNigcs  II—.  Wood  teith  croohed 
fibre».    Bois  m.  verse,  bois  m.  tranche. 

Wimmeriges  H— .  Sich  Holz,  verwach- 
senes. 

II  indbrüchiges   H— ,   Windbruch  m. 

(Forstw.)    Rolled  timber,  wind -fall.    Bois  m. 
chablis,  chablis  wi.,  bois  chable. 
Windsehieres  II—,  Backsided  timber.  Bois 
tu.  gauclii. 

Wurmiitiehiges  H— .  Worm-eatcn  tcood.  Bois 
nt.  vermoulu  ou  mouline. 

Wurzel  faules  H— .  Root-rot-tcood.  Bois  m. 
charmo. 

Das  H—  Ist  9  anf  10  Zoll  stark.  The 

timber  hat  a  scaniling  of  U  and  10  inche».  Le 

bois  tient  9  a  10  pouces  d'equarrissage. 
Das  H—  relsst  auf.    The  tcood  splits,  riß» 

or  crackt.    Le  bois  crevas.se,  le  bois  se  fend. 
Das  H—  wirft  sich.    The  tcood  is  tearping, 

catting.    Le  bois  sc  gaucliit,  sc  dejettc. 
Das  H—  wird  wurmstichig.    The  tcood 

gets  priched  by  tcorms.    Le  bois  se  pique. 
II—  abschnüren.  To  linc  out  stuff.  Äligner 

le  bois. 

H—  anstrocknen.  To  season  tcood.  Dcs- 
söcher  le  bois. 

II  —  ans  dem  Groben  behauen,  bewald- 
rechten,  berappen.  To  rough-heic,  to  baullc 
timber.    Degauchir  le  bois. 

H—  beschlagen,  abvieren.  To  Square,  to 
heio  the  timber.    Carrer,  equarrir  le  bois. 


Holz  fallen.  To  cut,  to  feü  timber.  Abattre 
le  bois. 

H—  schneiden,  zuschneiden.  To  satr,  to 
block-ottt,  to  cut-up  timber.  Couper  lo  bois,  de- 
biter  le  bois,  decouper  le  bois. 

II—  schrubben,  abhobeln  (aus  dem  Groben). 
To  jack  or  jack-doten  stuff,  to  plane-off,  to  raugh- 
plane  timber.  Degrossir  le  bois  (avec  la  demi- 
varlope). 

Holzn.,  fossiles  (üeogn.)  Fossü  tcood.  Boism. 
fossile. 

Bituminöses  II—.  Bituminous  tcood,  Bois 
m.  bitumineux,  lignite  w.,  lignitc  m.  fibreux. 

Verkleseltes  H— .  Silicißed  tcood.  Bois  m. 
silieifie. 

Versteinertes  II-,  Retrified  tcood.  Boism. 
potrifit*. 

llolzabfall  n.    Sieh  Ausschussholz, 
llolzapfelbaum  m.  (Ryrus  malus  sylvestris)  (Bot.) 

Wtld  apple-tree.   Pommicr  m.  sauvagc. 
Holzaxt  f.  Are  for  cuttitig  tcood.   Marlin  m. 
Holzaxt  /,  Baumaxt      Holzhaueraxt  f. 

fForstw.)    Feüing-axe.   Marlin  vi.,  cognee  /.  du 

bücheron. 

Ilolzasbest  m.  (Miner.)    IAgnous  asbestus,  rock- 

tcood.    Asbeste  m.  ligniforme. 
Holzather  m  , ,  Wethjloxyd  (Chcm.)  Pgro- 

ligneous  ether.  Ethcr  m.  methylique. 
Holzbahn  /.  (Strassenb.)  Wooden  rail-icay.  Voie 

f.  en  bois. 

Holzbahn/.  (Bauw.)  Track-tcay,  (tram-tcäy,  tram- 
road),  raü-tcay  teith  ra'ds  of  timber.  Route  /.  ä 
ornieres  en  bois. 

Holzbiegmaschine/.  (Tischl.,  Wagenb.)  Wood- 
bending machine.   Machine  /.  a  courber  les  bois. 

Holzbildhauer  m.  Carter.  Sculpteur  m.  en 
bois. 

Holzbirnbaum  m.   (Pyrus  communis)  (Bot.) 

Wild  pear-tree.    Poirier  m,  sauvage. 
Holzbohrer  m.,  Zimmermannsbohrer  »». 

.Inner,  tcimble,  gimblet.  Forctm.  ä  bois,  foret  m. 
en  bois. 

Holzdraht  m.  zu  Streichhölzern.  Splints  for 
matches,  (matchts).    Bois  m.  d'alluraettes. 

Holzdrechslerwerkzeuge  «.  pl.  Tnrning- 
tools  for  tcood.    Outils  m.  pl.  de  tour  pour  le 

bois. 

HolzdUbel  m.,  Dübel  m.  (Eiscnb.)  Dottel, 
doicling-pitu    Goujon  m.,  (gougeon  ni.). 

Holzenden  n.  pl.,  welche  dio  Haube  des  Meilers 
bilden,  Asthols  n.,  Kohlenholz  n.  Branch- 
tcood,  brands  etc.,  of  tchich  the  top  of  a  heap  Ls 
fonned.    Bois  m.  de  chemisc. 

Holzerde/.,  bituminöse  (Geogn.)  Earth-coal, 
earthy  broicn-coal.  Bois  m.  bitumineux  terreux, 
lignite  m.  terreux. 

Holzern  adj.  Wooden,  of  tcooil,  tcood-.  De 
bois. 

Holzessig  m.,  Holzsiiure  /.  (Chera.)  Vinegar 
of  tcood,  tcoodrvinegar,  pyrolignotis  acid.  Vinaigre 
m.  de  bois. 

Holzfällen  n.,  Holzschlag  »».,  Schlag  m. 

(Forstw.)  Cutting,  feüing.  Abatage  m.,  (abattage 
m.),  abatis  hu 

Holzfaser  f.  (Zimm.)  Groin,  (ttreak),  fibre  of 
tcood.    Fil  m.  du  bois. 


Digitized  by  Google 


299 


f.  ;»/.,  Längen  läse ru  f.  pL  im 

Holze  (Bot.)  Woody  fibrt$  pl.,  grains  pl.  of  tcood. 

Fils  tn.  pL,  libres  /.  pl.  ligneuses. 
Holzieucrung  /.  (Locoin.)  Combustion  of  tcood. 

Combustion  /.  du  bois. 
Holzgcist  n.    (Cbem.)    Wood-spirii,  pyroUgnou* 

»pirit.  Esprit  tn.  de  bois,  csprit  tn.  pyroxyliquc. 
Holzhaneraxt /.    Sielt  Holzaxt. 
Holzkell  wv.  zur  Befestigung  der  Schienen  in  den 

Stühlen  (Eisenb.)    Key  of  tcood.    Coin  tn.  en 

bois. 

Holzkirschbaumholz  n.  Sieh  Süss  kirsch- 
baumholz. 

Ilolzkltt  m.  (Kitt  von  Leim  und  Sägespänen) 

(Tischl.)   Joiner's  putty.    Fatec  f. 
Holzklafter  /.  (n.)   Sieh  Klaftermass. 
Holzklammer  /.    (Wasch.)     Wooden  clamp. 

Fichoir  m. 

Holzkohle  f.  Charcoal,  charcoal  of  tcood.  Char- 
bon tn.  de  bois. 

Geformte  H— ,  Pariser  Kohle  /.  Pre- 
pared  charcoal,  called  «charbon  de  Paris" .  Char- 
bon tn.  de  Paris. 

Mineralische  H—  (Miner.)  Stone-coal.  An- 
thracite  tn.  tibreux,  charbon  m.  de  bois  minöral. 

Holzkohlenfeuerung  /.  Heatina  with  char- 
coal*   Chauffage  m.  aux  charbons  de  bois. 

Holzkohlenhoehofen  tn.  (mit  Holzkohlen 
betriobener  Hochofen)  (Metall.)  Charcoal  -blast- 
furnace,  c/iarcoal-furnace,  Fonrneau  m.  au  char- 
bon de  bois. 

llolzkohlenkleln  >» ,  Kohlenlösche /.  (Me- 
tall.) Small  charcoal  Poussiere  f.  de  charbon. 

Holzkohlenmeiler  tn.,  Heller  tn.  (Köhl.) 
PUe,  stach,  charcoal-pile.    Meule  /. 

Holzkohlenrohelsen  Bei  Holzkohlen 
erzeugte«  Roheisen  ti.  (Metall.)  Charcoal 
pig-iron.    Fönte  /.  au  charbon  de  bois. 

Holzkrainpc/.,  Bankeisen  n.  (Bauw.)  Cramp- 
iron  Jor  being  beaten  in  teood.    Patte  f.  en  bois. 

Holzkupfererz  n.  (Miner.)  Arseniate  of  cop- 
per,  olivenite.    Cuivre  tu.  arseriiat«'  tibreux. 

Holzmörser  tn.,  Lauf  er  tn.,  Reibholz  n 
(Feuerw.)  liuJjber,  vitaler,  Egrageoir  m.,  1110- 
lettc  f. 

Holsmosaik  /.  (Tisch!.,  Bauk.)  Jnlaid  icork  uf 
trood,  marguetry.  Marquetcric  /".,  marquetnre  f. 
H—  ans  bunten  Hölzern,  Jnlaid-work  of 
partycoloured  icoods.    Peinture  /.  en  bois. 

Holznagcl  m.  (Ziinm.)  Treenail.  Cheville  /.  de 
bois,  goumable  f. 

Holzopal  nj.  (Miner.)  Wood  opal.  Bois  m.  opalis«. 

Holzpasta  Holzstnck  m.  (Sculpt.)  Ligneous 
ttueco.  Bois  coule.  Vergl.  Holz,  aus  Holz- 
pasta geprcsstt's. 

Holzraspel  f.  (Tischl.,  Drcchsl.)  Wootl-rasp. 
Küpe  f.  ä  bois. 

Ilolzrlnne  /.,  Drnmme  /.  (Eisenb.)  Wooden 
culrert.    Caniveau  m.  cn  planches. 

Holzsäure  /.  (Chem.)    ,SieA  Holzessig. 

Holzsehart  tn.  am  Geländer  (Tischl.)  Hand-rail- 
post.    Acrotere  tn. 

Holsscheiter  n.  j>l,  -spalten  m.  pl.  (Holz- 
handel.) Cleft  logt  pl.  Bois  tn.  quartier,  bois  tn. 
de  quartier. 

Holzschiene  f.  (Bergb.)  Wooden  rail.  Orniere /. 
cn  bois. 


tn.  (Forst.)  Sieh  Holzfällen. 
HolzschlelfmUhle  f.  (Pap.)  Stuff-grinder.  Üe- 
fibreur  m. 

HolzHchneideknnst Ilolzsteeherknust 

/.  (Holzschn.)  Wood-cutting,  wood-engravinp,  xylo- 
graphy.  Gravüre  /.  en  bois  ou  sur  le  bois,  Xylo- 
graphie /. 

Holzschneider  tn.   (Holzschn.)  Wood-cutter, 

tcood-engraver.    Graveur  tn.  en  bois. 
Holzschnitt  m.,   Holsstich  tn.  (Holzschn.) 

Wood-cut,  tcood-engraving.    Gravüre  /.  en  bois, 

(gravure  f.  en  taille  de  bois),  bois  tn.  (dans  le 

texte). 

Holzschnitt  tn.  als  Abdruck.  Engraving  on  tcood, 

icood-cut,  (xylogram).   Gravüre  /.  en  bois,  (bois 

tn.  dans  le  texte,  xylogramme  tn.). 
Holzschnitscn  v.  o.,  Schnitzen  v.  o.  To 

carve.   Sculptcr,  tailler  en  bois. 
Holzschnitzer  m.     Carter.    Sculpteur  m.  en 

bois. 

Holzschraube  f.  (eiserne).   Wood-scretc,  scretc- 

naü.    Vis  /.  ä  bois,  clou  m.  ä  vis,  tire-fond  tn. 

H—  (hölzerne).    Wooden  tcrew.    Vis  /.  de  bois, 
verrin  tn.,  (verrine  /.). 
HoIzNchnh  m.,  {niederd.  etc.  Holsche  m.  /., 

Holnke  m./.>  (Schuhra.)  Wooden  shoe.  Sabotwt. 
Holzschwamm  m.   (Bot.)    Xylophagus  lacry- 

mans  etc.  (dry-rot).  Champignon  w».  des  maisons, 

merule  m. 

Holzspalten  m.  pl.   Sieh  Holzscheiter. 

Holzstamm  m.,  bewaldrechteter.  Jlough- 
heien  or  baulked  stetn  or  trunk.  Brin  m.  de  bois 
ou  tronc  m.  dt^grossi. 

Holzsteg  m.  (welchen  man  in  eine  Höhlung  ein- 
treibt um  den  Mittel punet  darauf  zu  bezeichnen) 
(ürechsl.  etc.)    Wood-centre.    Cinglot  tn. 

Holzstein  m.  (Miner.)  Hornstone.  Silex  tn.  corne. 

Holzstich  tn.   Sieh  Holzschnitt. 

Holzstock  tn.,  gravirter  (Holzschn.)  Wood- 
engraving.    Bois-gravure  tn. 

Hoisstoss  tn.  (Salzs.  etc.)  Pile  of  tcood.  Chale  f. 

Holzstnck  tn.    Sieh  Holzpasta. 

Holzthcer  tn.  (Techn.)  Vegetable  tar.  Goudron 
tn.  vögt'tal. 

Holztöpl'ner  tn.  Bushel-maker.    Boisselicr  m. 

Holzverband  m. ,  Zimmerverband  tn., 
Constructionsweise  f.  (Zimm.)  Construcdon 
of  a  timber-  or  frame-tcork.  Assemblage  tn.  des 
bois. 

llolzverblndnug  /.  (Zimm.,  Tischl.)  Framing 
or  joining  of  timber».    Assemblage  m. 

Holzverdttiiitnung    /.     (Verdämmung  ciues 
Schachtes  durch  Zimmerung  zur  Abhaltung  der 
Wasser)  (Bergb.)  T'tmbering  of  a  thaft  to  keep  oA 
t/ie  teater.  Cuvelage  tn.,  (ä  Liege:  couvclage  tu. 
couvellement  m. 

Ilolzverkohlung  f.  Carbonization,  charring  of 
trood.  Carbonisation  /".  de  bois.  Sieh  Ver- 
kohlen. 

Grube  /.  bei  der  H— .  Charring-pit.  Fossc 
de  carbonisation. 
Holzwande  /.  pl.,  Hölzerne  Federn  f.  j>l. 
einer  metallenen  Säbelscheide.  Lining.  Alaises 
/.  pl.,  ah'zes  /.  pl.  d'un  fourreau  de  sabre  en 
m.tal. 

Holzwerk  «.,  Zimmerwerk  n.  eines  Gebäu- 
des. Framing,  frame-work,  titnber-tcork,  carcass 
of  a  building.    Charpente  f.  d'un  bätiment. 
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Ilolzzinn  —  Hornwerk. 


Holzzlnn  m.  (Bergb.,  Miner.)  Wood-tin.  Etain 
m.  de  bois. 

Honigpflaster  n.  (Hufschm.)  Honey-platter. 
Enimiellure  /. 

Honigstein  m.,  Honigsteinsuure  Thon- 
erde/., MeHitni.  (Minor.)  Honey-stone,  mellite, 
native  mdlate  of  alumina.  Meilitc  f.,  melkte  m. 
d'alumino  (hydrate). 

Honigsteinsaure /.  (Cbcm.)  MeUüic  arid.  Acidc 
vi.  mellitique. 

Honigwein  m.   SicJi  Meth. 

Honigzucker  vi.  (Chem.)  Honey-sugar.  Sucre 
»»».  de  iniel. 

Honorar  «.,  Ehrensold  vi.  (Bucbb.)  Hono- 

rary,  copy-vwney.    Honoraire  m. 
Hoofd  n.  (niederd.),  Lehre f.  des  Reepschlägers 

(Seil.)  Laying-top.  Toupin  vu,  coeboir  im.,  gabicu 

ro.,  masson  m„  sabot  vi. 
Hoofd  n.  (niederd.),  Hafcndamm  nt.»  -hanpt 

n.  Tier,  moleliead.    Tete  /.  de  jetee. 
Hooidtau  ?i.  der  Wanten  (Seew.)  Steißer,  fore- 

most  throxtd.    Hauban  m.  de  fortune,  —  simple, 

—  impair;  [in  einzelnen  Fällen:]  faux  bauban 

ro.,  pataras  m. 
Hopfen  m.  (Bierbr.)  Hop»  pl^  hop.  lioablon  ro. 

II—  pflücken.    To  gather  hop».   Cueillir  da 
hoablon. 

Hopl'en  v.  a.,  das  Bier.  To  hop,  to  put  hop»  in 
the  beer.   Honblonuer  la  bicre. 


Hopfenaupflauzung   f.t    Hopfenfeld  n. 

Hop-garden,  (hop-field),  hop-ground,  hop-yard. 
Houblonnierc  f. 
HopfeuMeiher  ro.  (Brau.)   Hop-batket.   Bac  ro. 
ä  repos. 

Horchgallerie  f.,  Horchgang  m.,  Laucr- 
gallerie  /.  (Minirk.)  Littener,  li»tening-gallery. 
Econtc  /,  galerie  /".  d'ecoute. 

Horde /.,  geflochtene  (Korbm.)  Hurdle.  Claie/. 

Hörig  adj.  (Schifff.)   Sieh  Hcsig. 

Horizont  m.,  Gesichtskreis  ro.  (Astron.) 
Horizon.    Horizon  vu 

Künstlicher  H— .  Artißcial  horizon.  Horizon 
ro.  artificiel. 

Scheinbarer  od.  Nichtbarer  H— .  Sensible, 

apparent  or  visual  horizon.    Horizon  vu  physi- 

qae,  visible,  visuel,  sensible. 
Wahrer  od.  Astronomischer  H— .  Real, 

rational  or  astronomical  horizon.    Horizon  m. 

vrai,  astronomique.  rationnel. 

Horizont  m.,  Horizontalcbene  f.  (Feldm. 
u.  Bauw.)    Level.    Niveau  ro. 
Schein-Ii— ,    Scheinbare  Horizontal- 
ebene  /.  Apparent  level.  Niveau  vu  apparent. 
Wahrer  H— ,  Rechte  Horisontalebene 
/  (Feldm.)   True  level.   Niveau  ro.  vrai. 
Horizontal,     Wagerecht,  Wasserpass 
(Seew.),  Sohlig  (Bergb.)  adj.  Horizontal.  Hori- 
zontal, -e. 

Horizontale  /.   Sieh  Linie,  wagerechte. 

Horizontalebene/.  (Feldm.)  Sieh  unter  Ho- 
rizont (Feldm.),  vergl.  Horizontalebene. 

Horlzontalparallaxe  /.  (Astron.)  Horizontal 
parallax.  ^Parallaxe  f.  horizontale. 

norizontalprojection  f.  (Bauw.  n.  Befest.) 
Sieh  Grundriss. 

Horizontalschnb  ro.  (Bauw.)  Sieh  Seiten- 
sch u  b. 


Horizontebene  /.  (horizontale  Ebene  durch 
das  Auge  des  Beobachters)  (Persp.)  Horizontal 
plane.   Plan  ro.  horizontal. 

Horn  n.  [die  Substanz]  (Drcchsl.  etc.)  Horn. 
Corne  /. 

Hornn.  eines  Flintenhahns  (Büchscnm.)  Comb. 

CrOte  /.  d'un  chien  de  fusil. 
Horn  n.  an  der  grossen  Feder  des  Steinschioeses 

(Büchsenm.)    Toe.   Attaque  /.  du  grand  ressort 

d'unc  platine  ä  pierre. 
Horn  n.,  Pulverhorn  n.    (Artiii.)  Priming- 

horn,  powder-horn.   Corne  /.  d'amorce,  poire  /. 

ä  poudre  pour  la  grosse  artillerie. 
Horn  «.,  Schenkel  m.  eines  Pontonknies  (Pont.) 

Upright  of  a  riting-timber.  Montant  m.  de  courbe. 
Horn  n.  emes  Ambosses  (Schmied.)  Beak.  Bigorne 

/.  d'enclume. 
Hörner  n.  pl.  einer  Säge.   Sieh  Arme. 
Hornamboss  m.,  Cialgenamboss  m.(Schmied.) 

Atwil  with  one  arm.    Enclame  /.  ä  potence. 

Doppelter  H—,  Sperrhorn  ».  HUing  anviL, 
beak-iron.  Enclume  f.  u  deux  cornes,  bigorne  f. 
Hornarbeiter  vu,  -bereiter  ro.  Sieh  Horn- 

r  i  c  h  t  e  r. 

Hornblende  /.,  Aiuphibol  m.  (Miner.)  Am- 
phibole,  hornblende.    Amphibole  m. 
Labradorische   H  — ,   Hypersthen  m. 

(Miner.)  Labrador  hornblende,  hypertthene.  Am- 
phibole ro.  de  Labrador,  hyperethene  nu 
Weisse  H— .   Sieh  Tremolith. 

Hornblendegneis  m.  (Geogn.)  Amphibulic  gneit*. 
Gneiss  vi.  amphibolique. 

Hornblendegranit  ro.  (Geogn.)  Hornblende- 
granite.  Granite  m.  amphibolique. 

Hornblendeschiefer  ro.  (Geogn.)  Hornblende- 
»late.   Amphibolite  f.  schisteuse. 

Hörnerkalkstein  m.  (Geogn.)  Corniferous  lime- 
ttonc   Cbaux  /.  cornifere. 

Horngewölbe  n.,  Einblütiges,  Ein- 
schenkliges  Gewölbe  n.  (Bauw.)  Vaulting 
with  one  lower  and  one  higher  impott.  Voüte  f. 
en  demi-berceau,  voüt«  /.  en  arc  rampant. 

Horuhaspel  m.    (Masch.)    Common  windlast. 

Treuil  ro.  ä  manivelle. 
Horuhaspel  m.  (Minirk.)  Sieh  Minenwinde. 

Hornquecksilber  71.  (Miner.)  SieJi  Queck- 
silberhornerz. 

Hornrichter  m.,  (Hornbereiter  m.,  Horn- 
arbeiter m.)  (der  das  Horn  zur  weitem  Ver- 
arbeitung zurichtet).  Horn-pre»»er,  (horner).  Cor- 
netier  m. 

Hornschiene/.,  Bnckenschlene/.,  Streich- 
schiene Zwangsschiene /.  einer  Kreu- 
zung (Eisenb.)  Check-rail,  wing-rail  Contre-rail 
m.  d'un  croisement. 

Hornsignal  n.  (Eisenb.)  Sieh  Alarmtrompete. 

Hornsilber  n.,  Silberhornerz  n.,  Silber- 
chlorid n.  (Miner.)  Horn  tiher,  horn-ore,  deuto- 
chloride  of  »ilver,  hydrochlorale  of  silver.  Argent 
im.  corne  ou  muriate,  deutocbloride  m.  d'argent. 

Hornstein-Porphyr  m.  (Geogn.)  Hornttone- 

porphyry.   Porphyre  in.  keratique. 
Hornsubstanz/.  (Chem.)  Horn-matter.  Mattere/. 

cornee. 

Hornwerk  n.  (Befest)  Horn-tcork.  Ouvrage  m. 
ä  corne. 
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Hörrohr  n.  (Phys.,  Med.)  Hearing-trumpet.  Cornet 

m.  acoustique. 
HorstMaemaschlue  /.  (Ackerb.)    Sieh  unier 

Säemaschine. 
Horsel  /.  (Bauw.)   Sieh  Hurzel. 
Hose  /.,  Beinkleid  to.  (Schneid.)  Trousert  pl., 

bretchet  pl.,  inerprettiblet  pl.   Pantalon  to. 
lloncndrell  to.  (Web.)  Aticeeled  linen  troutering. 

Coutil  m.  pur  fil  pour  pantalon. 
IIOMenrohr   n.   eines  Winderhitzungsapparates 

(MetalL)  Siphcn-pipe.   Tuyau  m.  ä  siphon. 
Hosenrohrapparat  m.  (Metall.)  Siplum-pipt- 

apparatut.    Appareil  to.  k  siphon. 
Hosentragerfeder  /.,    (Drahtfeder  /.) 

Spiral  metaUic  spring.    Elastique  to.,  ressort  to. 

k  boudin. 

noscntragerknopf  to.  (Knopfm.)  Braee-button. 
Bouton  m.  döcouj«  Fans  queue. 

Hospital  n.,  Krankenhaus  n.  (Bauw.)  Hotpitcd, 
inßrmary.  Höpital  to.,  hospice  m.,  hötel-Dieu  m., 
maison-Dieu  /. 

Hostienteller  m.   Sieh  Kelchdeckel. 

Hoye/.   Sieh  Zagramme. 

Hoye  /.,  Ramme  f.  (Pflast.)  Beeile,  paving- 
beeüe  or  rammer,  earth-rammer.  Darne  /.,  da- 
moiselle  /,  demoiselle  /. 

Moyer  to.,  Fallblock  to.,  Hund  to.,  Lau- 
fer m.,  Ramm  barm.  Hammer,  ram,  rammer- 
log, monkey.  Monton  m.,  belier  m.,  billot  to.  de 
hatte. 

Hub  m.  eines  Pochstempels  (Bergb.)  Strohe 
or  Hft  of  a  lifter.  Levee  /.  de  la  fleche  d'un 
bocard. 

Hub  m.,  Hubhöhe  f.,  Hublange  /.  eines 
Kolbens  (Masch.)  Strohe,  heave,  thron,  piaton' t 
travel,  length  of  the  ttroke.  Levee  volee  /., 
coup  to.,  courso  /.  du  piston. 
H—  rttckwarta  (Dampfm.)  Back-itroke.  Coup 
m.  d'arriere  du  piston. 

H—  Torwarts  (Dampfm.)  Fore-ttroke.  Coup 
m.  d'avance  du  piston. 

H— i  Weg  m.  des  Exeentriks  (Masch.)  TJirow 
of  eccentric.    Course  /.  de  1'exccntrique. 

Doppeln— ,  Spiel  n.  des  Kolbens.  Turn, 
turning.    Tour  m. 
Hubhohe  /.,  Hublange/*.  (Masch.)  Sieh  Hub. 
Hnbpumpe  f.  (Bergb.  etc.)  Lifting-pump.  Pompo/. 

elevatoire  ou  soulevante. 
Hub-  nnd  Druckpumpe  /,   Hub-  und 

Druck  sats  m.  (Bergb.)   Lifting-  and  forcing- 

pump.   Pompe  /.  siraultanement  soulevante  et 

foulante. 

Hubpumpenkolben  m.  (Bergb.)  Buchet.  Piston 

m.  crem  d'une  porape  elevatoire. 
Hnbsatz m.  in  cincmPumpenschachte(Bergb.) 

JAfting-tet.  Pompe  f.  (jeu)  elevatoire  ou  soulevante 

(dans  une  colonne  elövatoire). 
Huf  m.  des  Pferdes.    Hoof.   Come  /.,  ongle  m., 

sabot  m. 

Huf  m.  (schräger  Cylinderabscbnitt)  (Geom.)  Ungula. 
Onglet  to. 

Hu  fbc  schlag  m.  (Hufschm.)  Shoeing  of  hortet. 
Fcrrure  f. 

Hufeisen  n.  (Hufschm.)  Horte-thoe,  »hoc.  Per  to. 
a  cheval  ou  de  cheval. 

Vergi.  Beschlag,  türkischer,  Hintcr- 
eisen,  Kugcleisen,  Kingschuh, 
Streichschuh,  Vor dere isen. 


Hufeisen  eines  Maulthiers.  Planch-thoe. 
Planche  /. 

II—,  englisches.   EnglUh  thoe.    Fer  m.  k 

demi,  fer  to.  &  l'anglaise. 
H-  mit  Stollen,  Stolleneisen.  Horte- 

slioe  icith  calking.   Fer  to.  k  cheval  cramponne, 

releve*. 

Breites  H—  Tür  Pferde  mit  schlechten  Hufen. 

Shoe  with  a  xcide  cover.   Fer  m.  couvert. 
Halbbreites  II-.  Shoe  with  a  halftride  cover. 

Fer  wi.  a  cheval  mi-couvert. 
Eiseisen  n.,  Geschärftes  Elsen.  Frott- 

thoe.    Fer  m.  k  cheval  ä  glace. 
Gewölbtes  H—  (eine  besondere  Form  von 

Hufeisen).  Vaulted  or  hollov  thoe.  Fer  m.  voüte\ 
Halbes  II—  oder  II—  mit  gestutsten 

Enden.  JTalf  thoe  or  tip.  Fer  m.  k  lunettes, 

lunette  /. 

Das  H—  krümmen,  verengern.  To  bend 
a  horte-thoe.   Voüter  un  fer  ä  cheval. 
Die  Enden  n.  pl.  des  H— s  aufbiegen.  To 

bend  horte-thoet  upwardt.  Geneter. 
Hufeisen  n.  (Walzw.)   Sieh  Hufschmied- 
eisen. 

Hufeisenbogen  to.,  Unten  eingehender 
Bogen  m.  (Bank.)  Horteshoe-arch.  Arcm.  outre- 
passc\  arc  m.  en  fer  k  cheval. 

Hnfeisendorn  to.,  Loehdorn  m.  (Werkzeug, 
womit  der  Hufschmied  die  Löcher  in  das  Huf- 
eisen macht)  (Hufschm.)  Pritehel.  Poincon  to. 

Hufelsenmagnet  m.  (Phys.)  Hortethoe-magnei. 
Aimant  m.  en  fer  k  cheval. 

Hufeisenrundbogen  m.   (Bauk.)  Horte-thoe 
round-head.   Plein  cintre  m.  outre-passe. 
Arabischer  H— .    Arabian  areh.  Arc-cintrc 
m.  arabe. 

Hufeisenspitzbogen  m.  (Bauk.)  Pointed  horte- 
thoe-arclt,  lanceolated  arch.    Ogive  /.  lanccolec, 
(vieilli:  fer  to.  k  cheval  pointu). 
Maurischer   H— .   Moorith   arch.    Arc  m. 
moresque. 

Hufeisentasche  f.  (eine  Tasche  zur  Mitnahme 
von  Hufeisen)  (ArtlL)  Horte-tltoe  cate,  thoe-cate. 
Porte-fer  m. 

Hufen  v.  o.  <£-  v.  n.  von  Pferden  (rückwärts 
gehn).    To  bach.   Reeder,  faire  reculer. 

Hufhamtuer  m.  (Hufschm.)  Shoeing -h  am  vi  er, 
tmith't  thoeing-hammer.    Brochoir  to. 

Hufmesser  n.,  Wirkmesser  n.  (Hufschm.) 
Paring-hnife,  drawing-hnife,  toeing-hnife.  Rogne- 

Sied  in.,  rainette  /.  simple,  couteau  m.  anglais 
u  marechal. 

Hufnagel  i?t.  (Hufschm.)  Horte-naU,  horte-thoe- 

nail,  hob-nail  Clou  m.  k  ferrer,  clou  m.  ä  cheval, 

clou  m.  de  maröchal. 
Hufnagelelsen  n.  (Schmied.)  Horte-nail-rodt pL, 

horte-nail-iron.  Fer  to.  en  barrcs  pour  des  clons 

a  cheval. 

Hufraspel  /.  (Hufschm.)   Farrier't  or  thoeing- 

tmith't  ratp.    Räpo  /. 
Hufraumer  m.  (Hufschm.)  Horie-picher.  Curc- 

pied  to. 

Hufschmied   to.,    Beschlagschmied  to. 

Farrier,  thoeing-tmith,  troop-farrier.  Marlchal- 
ferrant  in. 

Hufschmiede  f.  Farriery,  tmith't  forge.  Mare- 
chaleric      forge  /.  mar«5cbale. 
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Huf»chmicdci»en  —  HüMng. 


HufNchmiedeiiien  n.  (Schmied.) 
iron.    Fcr  m.  ä  marechal. 

Hufaonde  /.,  Wirkeiseu  n.  (ein  Beschlag- 
werkzcug,  womit  der  Hufschmied  den  Huf  unter- 
sucht). Searcher.  Kainette  f.,  rainette  /.  ä  clou 
de  rue. 

Hnfxauge  /.  (womit  dem  Pferde  die  Hufeisen 
abgenommen  werden)  (Hufschm.)  Farrier's  pincers 
pl.,  shoeing-pincers  pl.    Tricoises  /.  pl. 

II ii lx wang  m.  (Hufschm.)  Narroic-heeledness.  En- 
castelure  /. 

Hufzwangig  werden  v.  «.  (Hufschm.)  To 
become  hoof-bound  or  narroic-heeled.  S'encastclcr. 

Hügelig  adj.  (Terrainbezeichnung).  JlUly.  Mon- 
tueux. 

HUhnerhof  tn.  (Äckerb.)  PouUry-yara\  fmrl- 
yurd,  (base-court).    Basse-cour  /. 

linker  m.,  «galeanse  /.  (kleineres  Fahrzeug 

mit  zwei  Masten)    (Seew.)    Jfowkcr  or  hooker. 

Hourque  /.  (hougre      houcre  /.). 
HukhOIser  n. -«paniien  n. pl.,  -Hpanten 

n.  pl.  (Schiffb.)  Üide-  or  counter-pieces.  Jambette 

f.  de  chien. 
Hülben  m.    Sieh  Holm  1. 

II  Ulfe  /.  u.  8.  Zusammensetzungen.   Sieh  Hilfe. 

Httlle  Mantel  tn.,  Umhüllung  /.  eines 
Maschinenteils  (Masch.)  Jacket ,  case.  cusing. 
Chemise      enveloppc  /. 

Hülfie  /.,  Buchse  /.  (Teclm.)  Socket.  Douillc  f. 
H—  eines  Band  lauf  es   (Biichsonm.)   A  thin 
iron  tube  round  tchicli  the  rod  or  ribbon  is  tteisted 
to  make  a  tteisted  barrel.    Chemise  f.  du  canon 
a  ruban. 

II—  der  Führung  einer  Kolbenstange  (Dampfm.) 
Bush  of  a  sliding-rod.  Douillc  f.  de  la  tige  de 
piston. 

H—  am  Cen trifugalregulator  (Dampfm.) 

Nut  on  the  sjnndleofa  conical  pendidum  (hoüow 

piece  of  braus  tohicli  »litten  upon   the  spindle). 

Douille  f.  des  bras  du  pendule  conique. 
H —  für  Raketen  etc.  (Feuerw.)  Cate or paper- 

cylinder  for  fire-works.    Cartouchc  «i. 
H— ♦  eiserne,  Bakctenh—  (Artiii.)  Sheet- 

iron  cate  of  t/ie  Congreve-rocket .   Cartouchc  m. 

cn  tole  de  la  fusee  de  guerre. 
II—  der  Aufhaltösen  an  einer  Deichsel  (Fuhrw.) 

Cap  of  the  pole-rings.   Douille  /.  des  bagues 

darret  d'une  voiturc. 

H—  eines  Zündhütchens.  Unprimed  cap, 
thell  or  cap.  Cuivre  vi.  vide  pour  capsules  de 
guerre  ou  de  chasse. 

H— |  MuflTm.  (Masch.)  Coupliny-box.  Manchon  m. 

II — ,  Wellkranz  m.  eines  Schwungrades 
(Masch.)  Nave  of  aßy  wheeL  Noyaum.,  moyeu  m. 

H—  einer  Flasche,  einer  Bolle  (Mech.)  Shell, 
(block).   Chape  /.  d'une  mourle,  d'une  poulie. 

H— ,  AiiMgelalzte  Platte  f.  der  Auflage 
einer  Drehbank  (Metalldreh.)  Ä  tort  of  socket 
in  ichich  the  reut  is  moveable.    Chaise  /. 

II—  bei  plattirten  Eisen waaren.  Thin  plate  of 
silter,  German  silver  etc.,  tchicJi  serves  as  a 
coating  to  the  core  of  iron  in  the  manufacturing 
of  platcd  wäre.  Coquillc  f.  dans  le  plaque 
sur  fer. 

H— ,  Hammer h—  (der  Bing,  in  welchem  der 
Hammerhelm  befestigt  ist)  (Hammcrw.)  Bing  or 


collar  of  a  hammer,  helve-ring,  hirst,  hurst. 
Hülse  /.,  hurassc  husm.  du  gros  marteau  de 
forge. 

Hultte   eines   Schraubstockes  (Schmied.. 
Schlos8.)    Box.    Boite  /.  d'un  ctau. 
H-,  Fikhrungsh— ,  NU rt ring  m.  (Schloas.) 

Ouide-iron.    Estoquiau  m. 
II—,  Bohrinutter  /.  am  Druckbohrer. 
Bobbin,  ferrulc.    Bobine  /.,   cerou   m.  Veryl. 
Drillbohrer. 
H— ,  Tülle  /".  eines  Bajonncttcs  (Waffen- 
schm.)   Socket.    Douille  /.  de  la  balonnette. 
II  — n  /.  pl.   (die   ausgeworfenen  Zweige  am 
ionischen  Capital)  (Bauk.)    Shells  pl.,  hutis  pl. 
Gousses  /.  pl. 
Hnmiuergatt  n.  (Seew.)    Tye-hole,  slieare-hole 

of  a  top-mast-head.    Encornail  m. 
Humus  m.  (Geogn.,  Ackerb.)   Jlumus,  vegetable 

soil.    Humus  m.,  terreau  m. 
Hnud  m.  der  Kamme.    Sieh  Hoyer. 
Hund  m.,  laufender  (Bauk.)  Sieh  Mäander. 
Hand  m.  (kleiner,  vor  einen  andern  gesetzter 
Ofen)(Bauw.)  Litlle  Stove.  Prussienne/.,  cheminee 
/.  ä  la  prus8ienne. 
Hund  vi.  (Bergb.)    Miner's  truck.    Chien  in. 
Hund  vi.  zum  Widerhalten  eines  Fuhrwerks.  Sieh 

Hemm  stütze. 
Hund  m.  (Web.)    Dog.   Chien  m. 
H—  an  der  Jacquard-Maschine.  Crotc/ici. 
Loquet  vi. 

Hnndeende  n.  des  Taus  (Seew.)  Bopemakers- 
end1  fag-end.  (Eillet  m.  ou  tistre  tn.  d'un  cor- 
dagc. 

■I—  einer  vollen  Trosse.    Fag-end  of  a  nev 
coil.    Tctnoin  m.  de  cordage. 
Hundefoek  f.9  Hunde  fall  n.  (veralteter  Name 

des  Grossstagsegelfalls)  (Schüft) 
Hundckotkbad  n.  (KaMhka)  (Gerb.)  Dis- 

solution  of  dogs'  exerements  in  luke-tcarvi  unter. 

Confit  m.  dans  lo  tannagc  du  maroquin. 
Huudcpttnt /.  (ein  zugespitztes  und  beflochtenes 

Tauende)  (Seew.)    Pointing,  point  (of  a  rope). 

Queue  /.  de  rat. 
Hundcrtgradig,  In  hundert  Grade  ge- 

theilt  adj.   (vom  Thermometer).  (Jentigrade. 

Centigrado. 

Hunderttheillg,  In  hundert  Theile  ge- 
theUt  adj.  Ccntesimal.    Centrsim.il,  -e. 

Hundewache /.  Secondvatch,  dog-iratch.  Quart 
m.  de  minuit  ä  qnatre,  quart  m.  de  4  a  G  et  de 
6  ä  8  heures  du  soir. 

HundNl'ottm.  (Seew.)  Becket,  gromtnet.  Kingot  m. 

Ilundtihanre  n.  pl.,  Ziegenhaare  n.  pl., 
Faliiehe  Haare  «.  pl.,  Binder  m.  pl.  in 
der  Wolle  (lange  grobe  Haare,  welche  sich  nicht 
färben  lassen)  (Spinn.)    Doo-hair.    .Tarre  m. 

Hnrdenbekleldung  /.  (Befest.)  ITurdle-rccet- 
ment.    Kcvetement  in.  en  claies. 

Hiirsel  /.,  Ilorxel  /  (Bauw.)  An  impcrfectly 
liewn,  rugged  or  reiny  and  slreaked  stone.  Ld- 
bage  m. 

Iluiiaren  m.  pl.  (die  zu  langen  Keime  der  Gerste) 
long  germs  of  barley-corns.  Hus- 


(Mälzerci).  Too 
sards  vi.  pl. 

HUMchen  n.  niederd 
HUaing  /.  (Seew.) 
luzin  m. 


(Seew.) 


Sieh  Häuschen. 
Lusin  m.. 
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Hat  —  Ilydrooxygengas. 


iL  (Hattn.)  Hat.    Chapeau  m. 
Den  H—  In  «len  Kranz  (««hingen.  To 

ruh  out  the  croxen  of  the  hat.  Mettre  1c  chapeau 
cn  coquille. 

Hut  m.,  Hanbe Spnndhefe/.  des  Bieres 
bei  der  Nachgührung  in  den  Fässern.  Head. 
Chapeau  m.  de  la  biere  entonneo. 

Hut  w.  des  Weines  beim  Gähren.  A  «cum 
or  soft  and  spongy  crust,  compoted  of  tlie  skins, 
ttones  etc.  of  the  ijrapes.    Chapeau  »i.  du  vin. 

Hnt  m.  (Decke  von  schon  gebrauchter  Lohe)  (Gerb.) 
A  Cover ing  of  gronnd  oak-bark,  that  hat  aJready 
hetn  used,  irhicJi  it  put  abore  the  skins  in  a  pit. 
Chapeau  m. 

Ilnt  m.,  Kanseldach       Schalldeckcl  m. 

einer  Kanzel    (Bauk.)    Soundboard,  sounding- 

board.    Abat-voix  m. 
Hnt  m.  (Drahtz.)  Drawing-reeL  Chapeau  m. 
Hnt  f.x  Auf  Meiner  Hnt  adj.  (Kricgsw.)  Siel. 

Wachsam. 

Hütchen  n.  der  Vcrsetzungskapscl  einer 
Rakete  (Feuerw.)  Cone  of  rocket-heatting.  Cha- 
piteau  m.  de  la  garniture  d'une  fusee. 

Hütehen  n.  der  Compassnadel  (Schifff.)  Dab, 
socket  of  theneedle.  Chapc  f.  ou  chai>erüii  m.  du 
compas.   Vergl.  Dop. 

Hat  form  Hutstock  m.  (Werkzeug  zum 
Pressen  der  Hüte)  (Hutm.)  Block.  Forme  /  de 
chapeau. 

Hutgerippe  n.  (Hutm.)  Ilatbody.    Galcttc  f. 

Hntmacher  m.    Ilatter.   Chapelier  m. 

Hutmacherkunst  /.  Hat-manufacturc.  Cha- 
pellerio      art  m.  du  chapelier. 

Hutuiacherlelm  m.  (die  geringste  Leimsorte) 
(Hutm.)  Glue  of  an  inferior  guality  and  pulretcent 
odour  empioyed  by  hatten  only.  Colle  /.  de  cha- 
pelier». 

Hntmann  771.  (in  Süd-Deutschland  und  Öster- 
reich), Ntelger  m.  (Bergb.)  Ooerman,  overs- 
man,  captain.  Forion  m.,  maitrem.  ouvricr,  (Belg. :) 
mestre  ovry. 

Hntatoek  m.    Sieh  Hut  Form. 

Hütte       Baraeke  ./'.,  Bnde  /  (Bauw.)  Ilnt, 
cabin,  lodge,  shed.    Hütte      baraque  /.,  löge 
cchoppe  f.,  cabane  f. 

Hütte  /.  (Anlage  zur  Erzeugung  oder  Vcrarbei- 


tang  eines  Metalls)  (Metall.)    Work.    L'sine  /. 
Blelfc—  etc.  Lcod-work 
ä  plomb,  etc. 


etc.    Usine  /.  de  ou 


prrxs. 


*i~  (Giess-  oder  Schmelzhütte)  (Metall.)  Smclting- 

honte,  tmclting-work,  foundery.    Fonderie  /. 
H-  (Walzwerk,  Walzhütte)  (Metall.)  BoUing- 
mill.    Laminoir  m.,  forge  f. 

Hütte  f.f  Hann  n.  (Seew.)  JTouse,  cabin.  Chambrc 
/.  de  poupe^ 


Siek  Hoof. 

Hflttenkatze  /.,  Blelkollk /.  Letul-colic.  Mal 

m.  de  plomb. 
Hüttenknappschaft  f.  (Bergb.)  Body  of  foumlert 

and  tmelters.    Corps  m.  des  fondeurs. 

Hüttenkunde  f.  (Metall.)  Metallurgy.  Metal- 
lurgie /. 

nüttennichts  ».  (Metall.)   Sie/t  Zinkoxyd. 

Hüttenrauch  m,,   Flugstaub  m.  (Metall.) 
Smoke.    Fumee  f. 


nütteun'CMCn  »1.  AU  that  regards  metailic  Kneit- 
ing xeorkt.  Toutes  les  choses  qni  appartiennent 
aux  usines. 

Hutslnn  n.  (das  beste  Malakkazinn)  (Metall.) 

Cap-tin,  tin  in  capt.    Etain  m.  en  chapeaux. 
Hutzucker  m.  (Zuckers.)  Loaf-sugar.   Sucre  m. 

en  pains. 

Hyaelnth  m.,  Orientalischer  Hyaelnth  m. 

(.Miner.)  Jfyacinth.  Hyacinthe  f.,  zircon-hyacinthe 

tti.,  hyacinthe  /'.  de  Ceylan,  zircon  m. 

II —  von  t'ompostella,  II— qnarim.  (Mi- 
ner.) Hyacinth  of  Compostella.  Hyacinthe  f.  do 
Compostelle,  quartz  m.  hematolde. 

II—  der  Juweliere,  KancelMtein  m.  (ein 
gelber  Granat).  Ettonite,  einnamon-stone.  Esso- 
nite  tm, 

Hyalit  m.,  CHasopal  m.  (Miner.)  Ilyalitc,  Mül- 
ler'» glatt.    Hyalite  /. 

Hydrarglllit  tu.  (Minor.)  Uydrargilliie.  Hy- 
drargillite  /. 

Hydraulik  /.,  Mechanik  f.  der  tropf- 
baren Flüssigkeiten,  WassermuNchi- 
nenknnde  /.  pl.  Hydraulict  pl.  Hydraulique /. 

Hydrauliker  m.y  WasserniaHchinenln- 
genleur  m.  Uydraulic  engineer.  Hydrauliste 
in.,  hydraulicien  m. 

Hydraulisch  adj.  (Mech.)  / 
lical.  Hydraulique. 

II— c  Presse  /.   (Masch.)  Uydraulic 
Presse  /.  hydraulique. 
Hydrlodsünre      Jodwasserstofl'Hünre  f. 

(Chem.)  JJydriodic  acid.   Acidc  m.  hydriodique. 
Iljrdrobornclt  m.  (Miner.)    Hydro-boracite,  hy- 
drout  borate  of  Urne  and  magnetia.  Hydro-bo- 
racite  f. 

Hjrdroborocalcit  m.  (Miner.)  SieJi  Hajes  it. 
Hydro  bromsaure  f.  (Cliem.)  Uydrobromic  acid. 
Acido  tu.  hydrobromique. 

Hydrochlorsäure  /.,  Salzsäure  f.  (Cliem.) 

JTydrocldorie  acid,  muriatic  acid,  tpirit  of  sali. 

Acido  m.  chlorhydriquc  ou  muriatique,  acide  «1. 

marin,  esprit  »n.  de  sei  marin. 
Hydrodynamik  f.  (Mech.)  ITydrodynamict  pl. 

Hydrodynamique  /. 

Hydrogenbioxyd  n.,  Wasserstoffsuper- 
oxyd n.  (Chem.)  Dioxyd  (deuioxud)  of  hydro- 
gen,  oxygenized  icater,  orygenated  xcater.  Di- 
oxyde m.  d'hydrogrne,  eau  f.  oxygenee. 

Hydrograph  m.  (Naut)  Hydrographer.  Hydro- 
graphe  m. 

Hydrographie  f.  Ilydrography.  Hydrographie  /. 

Hydromagnesit  m.  (Miner.) 

Hydrocarbonato  »1.  de  magnesie. 
Hydromechanik   f.,    Mechanik  /. 

IlikNNigeu  Korper.    Medianict  pl.  of  fluid». 

Hydraulique  f.,  mecanique  f.  des  fluide». 
Hydrometer  n.    (Phys.)    Hydrometer.  Hydro- 

nu'tro  m. 

II—  von  W'oltmann,  Woltmann*scher 
Flügel  m.,  Hydrometrisches  Flügel- 
rad m.  von  Woltmann  (Hydr.)  Sail-ichcel 
of  Woltmann.  Moulinet  t».  de  Woltmann. 
nydrometrisch  adj.    Hydrometrical.  Hydro- 

metrique. 

Hydrooxygengas  n.,  Knallgas  n.  (Chem.) 
Oxyhydrogcn-ga*.  Oxyhydrogeno  m.,  gaz  in.  ful- 
minant ou  explosif. 
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Hydrophan  m.  (Miner.)  Sieh  Wasseropal. 
Hydroselensaure  f.  (Cliem.)  JTydroielenie  acut. 
Acidc  m.  hydroselenique. 


HydroMattk  f.  (Mech.)   Hydrottatic*  pl.  Hy- 

drostatique  /. 
Hydrostatisch  adj.  Bydrottalical.  Hydrosta- 


nydrotcllnmftnre  /., 

gas  n.  (Chem.)  Bydrotellurie  arid.  Äcide  m. 
hydrotelluriquc. 
Hydrothionsanre  /.,  Nchwefelwasser- 
stolfgasn.  (Chem.)  Sulphide  of  hydrogen,  tul- 
phuretted  hydrogen,  hydrotxdphurie  arid.  Acide 
m.  sulfhydnquc. 

Hygrometer  n.  (Phya)  Sieh  Fcuchtigkeits- 
mcsaor. 

Hypathraltempel  m.  (Baak.)  Hypoihral  temple. 
Temple  m.  hypcthre  ou  hypscthre. 

Hypttthron  m..  Oberlieht  n.  (Bank.)  Skylight. 
Hypcthre  m.,  hyp«thrc  m. 


Hyperbel  /.  (Geom.)  Hyperbola.  Hyperbole  /". 

Gleichseitige  H— .    EquUateral  hyperbola. 
Hyperbole  /.  equilatere. 

Hyperboloid  n.  (Geom.)  Hyperboloid,  hyperbolk 
conoid.    Hyperboloide  m. 

HyperboloVdenrad  n.  (Masch.)  Skew-teheeL, 
tkew-bevil,  hyperbolical  teheel.  Rone  /.  byper- 
boliqne. 

Hyperffthen  m.,  Panllt  m.  (Miner.)  Paulite, 
hyperithene.   Hyperethene  m.,  pauhte  /. 

Hypersthenfels  m.,  Paulltfels  m.  (Geogu.) 
Jlypernhene-rock.  Roche/,  d'hyperethene,  hyper- 

HypocykloVde  f.  (Geom.,  Mech.)  Jnterior  or 
internal  epicychid,  hypocyeloid.  fipicylolde  f. 
interienre  on  inferieure,  hypocyclolde  /. 

Hypokausls/.  Sieh  Heizungsvorrichtung. 

Hypotenuse  /  (Geom.)  JJypotmxue.  Hypo- 
tenuse /. 


I. 


Ichsei  n.,   Einspringender   Winkel  m., 

Wiederkehr  /.   (Bauw.)    Corner-nock,  nook, 

notcli,  reentering  angle.     E-ncoignure  /.,  enco- 

gnnre  /.,  pli  m.  (d'un  comble). 
IdokraH  m.  (Miner.)    Sieh  Vesuvian. 
Igel  m.,  Kammwalce  /".,  Nadelwalze  /.  an 

der  Streckmaschine  für  Kammwollspinnerei  (Spinn.) 

For cupine.   Peigne  m.  circnlaire. 
Igel  m.,  Laufer  m.  an  der  Baumwollkratzma- 

schine  (Spinn.)    Urehin,  iquirrel,  earding-roUer. 

Herisson  m. 

Ikosa«der  n.  tfc  m.,   Zwanslgflachner  m. 

(Geom.)    Icotahedron,  icotaedron.    Icosaedre  t». 
Ikositetralder  n.  (Miner.)  Sieh  Lcucitflach. 
Hlnminiren  v.  a.   Sieh  Coloriren. 
Illnminlrer  m.f  Hluminlst  m..  t_olorist  tn. 

(Mal.)   Limner,  illuminator.    Enlumineur  m. 

Ilmenit  m.  (Miner.)    Ilmenite,  titanate  of  iron. 
Ilmenite  m. 

Iltispinsel  m.  (Mal.)  Fttch-pencil,  fitchct-pendl. 

Pincenn  m.  de  poils  de  putois. 
Imaginär   adj.   (Algcbr.)    Imaginary.  Imagi- 

naire. 

Impastiren  t>.  o.,  PastON  malen  r.  a.  (Mal.) 

To  impatte.  Empäter. 
Impastlrung/.  (der  dicke  Farbenauftrag)  (Mal.) 

Impatto.    Empätement  m. 
Imperial/,  (die  grösste  Schriftgattung)  (Bnchdr.) 

A7ne  Unes  pica.   Gros  double  canon  m.,  triple 

c&non  ?n.|  8oixftntc~diouzc  wi. 
Impllclt  adj.  (Math.)  Sieh  Function,  impli- 

cite. 

Impragnlren,   Mit  Flüssigkeit  durch- 
tränken v.  a.,  einen  Gegenstand  (Techn.)  To 
impregnale,  to  tteep.    Imprt'gner,  imbiber. 
I—  mit  Kohlensaure  (Chem.)  To  carbonate. 
Carbonater. 


Imprugnirung  /.,  Anschwängerung  /., 
Tranknng/.  der  Höher  zur  Conservirong  der- 
selben (Bauw.,  Eisenb.)  Impregnation,  tteeping, 
preparation  of  xeood.  Injection  /.,  impregnation 
/.,  Imbibition  /.  ou  preparation  /.  des  bois  pour 
los  conserver. 

I—  des  Holses  mit  Kreosot.  Impregna- 
tion of  xeood  xrith  creotote.  Injection/.  des  bois 
ä  la  creosote. 

I—  des  Holses  mit  Kupfervitriol.  Im- 
pregnation of  xeood  trith  txilphate  of  eopper.  In- 
jection /.  des  bois  au  sulfate  de  cuivre. 

I—  des  Holses  im  frisch  gefällten 
Stamm  (nach  dem  Verfahren  von  Boucherie) 
(Eisenb.)  Boucherie'«  preparation  of  xeood  xrith 
ndphate  of  copper.  Preparation  /.  des  bois  a 
la  cordc  (d'aprca  la  me'tbode  de  M.  Boucherie). 

I—  des  Holses  mit  Quecksilbersubli- 
mat, Kyanlslreu  n.  Kyanizing  (xeood).  Pre- 
paration /.  des  bois  au  sublime  corrosif. 

I—  des  Holses  mit  Zinkchlorid.  Steep- 
ing  of  xeood  xrith  chldride  of  zink.    Injection  /. 
des  bois  au  chlorure  de  zinc. 
Inbegriff  n.  aller  Inhoizer  oder  Bippen 

(Schiffb.)    Sieh  xinter  In  holz. 
Inbetriebsetzung  /.  eines  Ofens  (Metall.) 

Deginning  of  the  xeork.  Miso  f.  ä  feu  ou  en  feu. 

mise  /.  en  ceuvre. 
Inclinatlon /.,  Neigung  /.  (Phys.)  Indination. 

Inclinaison  /. 
Incllnationsboussole  /".,  Inclinationsna- 

del  f.y  Inclinatorlum  n.  (zum  Messen  der 

magnetischen  Inclination)  (Phys.)  Dipping^teedle, 

inclinaiory  needle.  Aiguille/.  ou  boussole/.  d'in- 

clinaison,  inclinatoiro  m.  magnetique. 
Incommensurabel  adj.  (Geom.)  Sieh  Grössen, 

incommensurable. 
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Inerustlren  (Bauw.)  To  ineruit.  In  ernster,  en- 
croüter.   Vergl.  Bekleiden. 

m.,  Zeiger  m.  auf  einer  Scala  (Techn.) 
Index  «n. 

m.,      Spannungsmesser  m. 

(Dampfm.)   Indicator.   Indicatear  m. 
Indieatordiagramm  n.,  Indicatorcurve/. 

(Dampfin.)  Diagram  of  an  indieator.  Coorbe  /. 
de  l'indicateur. 

Indicollth  to.,  Blauer  Turmalin  m.  (Mi- 
ner.) Indieolite,  bitte  tourmaline  or  turmalin.  In- 
dicolitbe/.,  toarmaline  /.  bleue. 

Indictlonscyklus  m.,  Zinssahl/,  der  Rö- 
mer. Oycle  of  indietion.  Cyclo  m.  de  l'indic- 
tion  ou  des  indictiona. 

Indifferent adj.  (Phys.)  Sieh  Gleichgewicht, 
in  differentes. 

Indig  m.   Sieh  Indigo. 

Indigblau  n.  (Cbem.)  Indigo-bhte,  pure  indigo. 
Indigo  m.  bleu,  indigo  m.  pur.  Fery/.  Indigo- 
blau. 

Indigbrann  n.  (Cbem.)  Jfu%o^roim.  Brun  m. 

d'indigo.  Fergr/.  Indigobraun. 
Indlgearnaln  to.,  Blauer  Carmln  m.,  Nie- 
dergeschlagener Indigo  m.  (Färb.)  Pre- 
eipitated  indigo,  indigo-patte,  bitte  oarmin,  toluble 
indigo,  indigo-blue  hypoeulphide.  Indigo  m.  B0- 
luble,  indigo-carmine  /. 
Indigconiposition  f.,  Indigtinctur/  (Färb.) 

Indigo-compotition.    Composition  /.  d'indigo. 
Indigkttpe      Pottaschküpe  f.  (Färb.)  In- 
digo-vat,  potath-vat.  Cuve  /.  d'inde,  cuve  /.  d'in- 
digo, cuve  /.  ä  la  potasse. 
Indigo  m.,  Indlg  to.  (Färb.)  Indigo.  Indigo  m. 
Ausgewitterter  I—.  Effete  indigo,  ueathered 
indigo.   Indigo  m.  e"vente\ 
Gebanderter  I- 
Indigo  m.  rubant5. 
Halbstttcklger  I—.   Indigo  in  half  tquaret. 

Indigo  m.  demi-pierre\ 
Kl  einstöckiger  I—.    Indigo  in  tmaU  frag- 
mcntt.  Indigo  m.  en  grabeaux. 
Kupferfarbiger,  Feuriger  I—. 


indigo.   Indigo  m.  cuivre. 
Niedergeschlagener  I—.    Sieh  Indig 
carrain. 

Punctirter  I—.    Spotted  indigo.   Indigo  m. 
piqnete. 

Kundiger  I—.  Sandy  indigo.  Indigo  m.  BabU'>. 
Unechter  I— .   Counter/eü  or  faltißed  indigo. 
Indigo  m.  bätard. 

Verbrannter  I—.   Seorehed  indigo.  Indigo 
m.  brüle. 

Indigoblau  n.,  (Indlgofarbstoffm.)  Indig- 
bitte,  indigotine.  Indigotine  /.  VergL  Indig- 
blan  und  Indigotine. 

Indigobraun  n.  (Chem.)  Indigo-broum.  Ma- 
ttere /.  brune  d'indigo.  Vergl.  Indigbrann. 

Indigofabrik  /.  Indigo-manufactory.  Indigo- 
terie  /. 

Indigoleim  n.  (Cbem.)  Indigo-gluten,  gliadine. 
Matiere  /.  glutineuse  d'indigo. 

Indigoroth  n.  (Färb.)  Indigo-red,  Bonge  m. 
d'indigo. 

Indlgotln  n.,  (redncirtes  farbloses  Indigoblan) 
(Cbem.)  Reduoed  indigo -bitte,  indigotine.  Indi- 
gotine /. 

Ttohnolof .  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


Indigpurpur  m.»  Phonidnschwefels&ure 
/.,  Purpursehwefelsäure  /.  (Färb.,  Cbem.) 
Phenicine,  mdigo-purple.   Phenicine  /. 

Indlgroth  n.  (Färb.)  Indigo-red.  Matiere/.  ronge 
d'indigo. 

Indigtinctur/.  (Färb.)  ÄeAIndigcompo- 
s  i  t  i  o  n. 

Indigwelssn.  (Chem.)  Bedueed  indigo.  Indigo  m. 
reduit,  indigogene  m.,  indigo  m.  blanc,  indigo  m. 
desoxyg^ne. 

Induotion  /.  (Phys.)  Induction.   Indnction  f. 
Inductionseleetrlcltat  /.  (Phys.)  (Eleetrieity 

of  induction).  Electricite  /.  par  indnction  ou  par 

influence. 

Inductlonsstrom  m.  (Pbys.)  (Current  of  in- 
duction, inducted  current).  Conrant  m.  d'indnction 
on  couraut  m.  induit 

Industrie  /.  (in  allgemeiner  Bedeutung),  B 
del  m.  und  Gewerbe  n.  pL  Trade 
manufacturee  pL,  induttry.    Industrie  /. 

Industrie  /.  (in  Anwendung  auf  einzelne  Ge- 
werbe), Fabrlcation  /.  Manufacture,  induttry. 
Industrio/.,  Industrie  manufacturiere,  fabrlcation 
manufacture  f.  Vergl.  Baumwollen-,  Lei- 
nen-, Tuch-,  Wollindustrie  {und  -manu- 
factur). 

Eisen-I — •  Iron-manuf achtre.  Fabrication  /.  de 
fer,  industrie  /.  meiallurgique,  mötallurgie  /. 

Montan-I— .  Mining  -  induttry.  Industrie  /. 
miniere. 

Ineinandergreifen  v.  a.  (von  Zahnrädern) 
(Masch.)  To  gear,  to  toork  into  euch  other.  En- 
grener. 

Ineinandergreifen  n.  von  Zahnrädern  (Masch.) 

Gear  or  gearing.    Engrenage  to. 
Infanterie  /.  (Kriegsw.)  Infantry.  Infanterie  /. 
Infanteriepionier  m.  (Kriegsw.)  Pioneer,  Sa- 

peur  to. 

Infanterleseharte  /.  (Befest.)  Loop-hole  (for 

mutketry),  creneäe.    Creneau  m. 
Infanterist  m.  (Kriegsw.)  Foot-eoldier,  infantry- 

toldier.   Fantaas  in  m. 
Inflexions-  oder  Wendepunet  in.  (Geom.) 

Point  of  mßexion.   Point  m.  d'inflexion. 

Infusorienerde  /.  (Geogn.)  Sieh  Bergmehl. 

Ingangsetzung  /.  einer  Maschine.  Storfing,  tet 
a-going  of  a  machine.  Mise  f.  on  train,  en  marche, 
en  mouvement,  en  jen  (d'une  machine). 

Ingenieur  m.  (Bauw.,  Kriegsw.)  Engineer,  en- 
gineer-oßcer,  military  engineer.  Ingenieur  to., 
mg^nieur  m.  militaire. 

Vergl.  Kriegsbaumeister  und  Abthei- 
lungs-,  Berg-,  Civil-,  Maschinen-, 
Ober-,  Platzingenieur. 
Ingenieurcorps  n.    (Kriegsw.)    Engineeri  pL 
Gänie  m. 

Ingenieur-Geograph  m.  Surveyor.  Ingenieur- 

geographe  to. 
Ingenieurkunst   f.   (Kriegsw.)  Engineering. 

Glnie  m. 

Ingenlenrpark  m.  (Befest)   Siege-parh  Parc 

to.  du  genie. 
Inguss  in.  (Giess.,  Metall.)  Sieh  Einguss. 

Inhalt/.,  körperlicher,  Volumen  n. 

räumlichen  Figur  (Geom.)   Solid  or 
content,  volume,  tolidity.    Volume  m. 
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Inhalt  —  Irische. 


Inhalt  wi.  einer  ebenen  Figur,  einer  Fläche 
(Geom.)  Area  of  o  turface.  Aire  f.  d'nne  sur- 
facc. 

Inhaltsbestimmung  f.  eines  Körpers,  Cu- 
butar  /.  (Geom.)    Cubature.    Cubature  /. 

Inhaltsbestimmung  /.  einer  Fläche,  Qua- 
dratur /.  (Geom.)  Qttadrature.    Quadrature  /. 

Inhaltsverxeichniss  n.  nach  Capiteln  etc., 
Inhalt  m.,  Register  n.  (Buchdr.)  Index, 
regitter  (table)  of  content».  Indes  m.,  table  /.  des 
matteres. 

Inhola/*.,  Rippe  f.,  (niederd.:  Rlbbe/.)  eines 

Schiffes  (Schiffb.)  limber,  rib.  Mcmbre  m.,  cöte /. 

Der  Inbegriff  m.   aller  Inhölzer  oder 
Rippen  eines  Schiffes.  27»«  rib»  pl.,  timbertpl. 
or  frame  of  a  thip.  Membrure  f.  d'un  vaisseau. 
Initiale  /.,  Anfangsbuchstabe  m.  (Buchdr.) 

Initial  letter.    Lettre  initiale. 
Injecteur  m.  (Dampfm.)    Sieh  Injector. 
Injectionswasser  n.,  Einspritzwasser  n. 

(Dampfm.)  Injection-tcater.  Eau  /.  d'injection. 
Injector  m.,  Dampfstrahlpumpe  f.  (Lo- 

com.  etc.)    Injector.   Injecteur  m.,  injectcur-Gif- 

fard  m. 

Innenfront  /.  einer  Mauer  (Bauw.)  Inner  tide 
of  a  wall.  Parement  m.  interieur,  (vieilli:  rez- 
mur  m.). 

Innenmauer  f.t  Scheidemauer  Bin- 
nenniauer  /.,  Zwischenmauer  f.  (Bauw.) 
Partywall,  partition-waü.  Mur  m.  interieur,  mur 
m.  de  refend,  de  Separation. 

Innenpfahl  m.    Sieh  Binnenpfahl. 

Innenschwellen  /.  pl.t  IMittelsehwellen 
f.  pl.  eines  Rostes  (Zimm.)  Interior  tleepers  pl 
of  a  grating.    Dedans  m.  du  gril. 

Innenweite  /.  eines  Raumes  (Bauw.)  Inner 
»pan  of  a  roonu    Portee  /.  de  rez. 

Innenwerk  n.,  Rückhaltwerk  n.,  Reduit 
n.  (Befest.)  Interior  work,  Iceep.  Ouvrage  m.  in- 
terieur, reduit  m. 

Inner  adj.  (Geom.)  Internal.  Interne,  interieur. 
I— e  Winkel  m.  einer  Figur.  Internal  angle» 
pl.   Angles  m.  pl.  int^ricurs  ou  internes. 

Inneres  n.,  Hol  räum  m.  einer  Schanze  (Be- 
fest.)   Terre-plein.    Terre-plein  m. 

Innerlich  adv.  im  Gebäude  (Bauw.)  Intide 
the  buüding,  teithin  the  wall».    Dans  oeuvre. 

Insatzhartung  /.,  Einsatshartung  f.  (Me- 
tall.)   Cate-hardening.    Trempe  /.  en  paquet. 

Inschrift  /,  (Bnuw.)    Inteription.    Inscription /, 

(vieilli:  epigraphe /.). 
Inseln  /  pl.  unter  dem  Winde  (ein  .Theil 

der  Antillen)  (Geogr.)  Leeward  islandspl.  lies  f. 

pl.  sous  le  vent. 
Inspector  m.    Impector,  surveyor,  overteer,  su- 

pervitor,  Superintendent,  visitor,  viewer.  Inspec- 

teur  m.,  surveillant  m. 

Aich-I — .   Äitizer,  standard-oßcer,  gauger.  ln- 

8pccteur  m.  des  poids  et  mesures. 
Berg-I— .    Inspector  of  mine».    Inspecteur  m. 

des  raines. 

General-I— .  Inspector  gener al.  Inspecteur  m. 
general. 

Masch  inen-I—  (Eisenb.)    Machine-  surveyor. 

Inspecteur  m.  de  la  traction. 
Steuer«!—.    Surveyor  of  taxe».  Inspecteur  m. 

des  contribution8  directes. 


1  Instandhaltung/.,  Unterhaltung  f.  (Baow., 

Techn.)    Maintenance.    Entretien  m. 
Instrument  n.   (Techn.)   Instrument.  Instru- 
ment m. 

I—,  Glessi—  (Schriftgiess.)  Mould  Moale  «. 

lustrumentenhols  n.,  Resonanzhola 
Klanghols  n.  (Instr.-m.)    Wood  for  mueieal 
inttrutnent» ,  sounding  -  board  -  tcood,  belly  -  board. 
Bois  wi.  de  resonnance. 

Instrumentenleder  tu  (Instr.-m.)  Pianoforte- 
hammer leather.    Cuir  tn.  pour  pianos. 

Instrumentenmacher  m.  (Mus.)  Mater,  tna- 
nufacturer.    Factcur  m. 

Forteplanofabricant  m.  Piano-manufae- 

turer.    Facteur  m.  de  pianos. 
Orgelbauer  m.    Organ -builder.    Facteur  m. 

d'orgues. 

Integral  n.  (Math.)    Integral.    Integrale  f. 
Bestimmtes   I—.    Definite  integral.  Inte- 
grale /.  definie. 
Unbestimmtes  I—.    Indefinite  integral.  In- 
tegrale /.  indefinie. 
Integralrechnung  f.  (Math.)  Integral  caleulus. 

Calcul  m.  integral. 
Integration  /.   (Math.)    Integration.  Integra- 
tion /. 

Partielle  I—.  Integration  by  pari».  Integra- 
tion /.  par  partios. 

Integriren  v.  n.  (Math.)  To  integrale.  Integrer. 
Vergl.  unter  Differentialgleichung. 

Intensität  /.,  Starke  /.  einer  Kraft  (Mech.) 
Intensity.    lntensite  /. 

Interimsbrttcke  /,  Provisorische,  Tem- 
porare, Fluchtige  Brücke  /.  (Wasserb.) 
Temporary  bridge.  Pont  m.  provisoire,  pont  m. 
provisionnel.    Vergl.  auch  Nothbrücke. 

Interpolation  f.  (Math.)  Interpolation.  Inter- 
polation /. 

Interpunctlon  /.  (Buchdr.  etc.)  Punctuation. 
Ponctuation  f. 

Intrados  m.,  Innere  Gewölbflache  f.  (die 
Laibung  eines  Gewölbes  oder  Bogens).  Intrados, 
»oßt  of  an  arch  or  vauüing.  Intrados  m.,  douelle 
/.  interieure,  dessous  m.  d'un  arc,  d'une  voüte. 

Invariante  /.  (Math.)  Invariant.    Invariant  n. 

Iuvolution  /.  (Geom.)  Involution.  Involution  /. 

Inwendige  Schraube  Schraubenmut- 
ter f.,   Mutterschraube  /.,    Mutter  /. 

(Schmied.)  Female  »crew,  inside  »crew,  nut\ 
n\U.    Kcrou  m. 
Inwendiger  Schraubstahl  m.  Intide 

tool.    Peignc  m.  femelle. 
Iod  n.  u.  s.  Zusammensetzungen.   Sieh  Jod. 

Ionisch  adj.  (Bauk.)    Ionian.  Ionique. 
Die  1— e  Saulenordnung.  Ionian 
Ionic  order.    Ordre  m.  ionique. 
Ipser  Tiegel  m.    Sieh  Graphi ttiogeL 

Irden  adj.  (Tüpf.)  Earthen.  De  terre.   VergL  G  e- 

schirr,  irdenes. 
Irdisch  adj.  (Astron.)  Terrettrial.  Terrestre, 

Iridgold  n.  (Chem.)  Anrate  of  iridium.  Alliage 
m.  d'or  et  d'iridium. 

Iridium  n.  (Chcm.)    Iridium.    Iridium  m. 

Iridosminn.  (Miner.)  SieAOsmi  um-  Iridium. 

Irische  oder  Irländische  Leinwand  /.  (Web.) 
Falsche  Benennung  für  Halbleinen. 
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Irlsdruck  m.    (Zeug-  u.  Pap.-dr.)  Saddening. 

Irise  m,  ombre  m. 
Irlsileck  m.  im  Stahl  (Metall.)    JrUated  $pot  in 

tteel.    Kose  f.  de  l'acicr. 
Irlsfond  m.,  Irisgrnud  m.  (Tap.)  Irig-ground, 

rainboK-ground.    Fond  w».  iris,  ombrc. 
Irisiren  r.  a.    (Metall.)    2To  colour  by  galvano- 

chromy.  Iriser. 
Irlsiren  n.,  Iris-Schweifen  n.  (Web.)  Warping 

for  irited  ttuft.     Ourdissage  ro.   pour  etoffes 

irisees. 

Irlsknöpfe  m.  pl.   Irised  buttons  pl.,  buttons  pl. 

vrith  iru-ornamenti.    Boutons  m.  pl.  irises. 
Irismnsehel  /*.  Baliotis  irit.  Oreille/  de  mer, 

halistille. 

Hit  I—  eingelegte  Arbelt  /.  Marquetry- 
works  inlaid  icith  tlie  sheU  of  Ualiotis.  Nacre  m. 
cbinois. 

Irispapier  n.    lrised  paper.  Papier  tn.  irise. 
Iris-Schweifen  n.  (Web.)    Sieh  Irisiren. 

Irlstapeten  /.  pl.  (Tap.)  IrUed  paper-hangings 

pl.    Papiers  m.  pl.  irists. 
Irländische    Leinwand  f.    Sieh  Irische 

Leinwand. 

n. 
m. 


L.) 


Chondre 


(Fucut 
crispe. 

Irrationalzahl  /.  oder  Irrationale  Zahl/. 

(Algebr.)  Irrational  or  turd  number.  Nombro 
m.  irraüonnel  ou  sourd. 


Irrenhaus  n.  (Banw.)    Mad-house,  asylum.  Ho- 

spice  tn.  d'alienes,  raaison  /.  des  alicnes,  (petites- 

maisons  f.  pl.), 
Isabeypapler      Brlstolpapiern.  zu  Kreide- 
zeichnungen.   Driitol-paper,  ivory-paper.  Papier 

tu.  Bristol. 
Iserin  m.  (Min.)    herine.    Iserine  /. 
Isochron,   Gleichseitig   adj.   (Mech.)  ho- 

chronal,  isochronous.  Isochrone. 
Isochrone  /.,   Isochrone  Linie  /*.,  Cy- 

kloVde  f.    (Geom.)    hochronai  /ine,  cycloid. 

Courbe  f.  ou  ligne  /.  isochrone,  cycloYde  /. 
Isolutor  m.,  (Lichtleiter  m.)  (Phys.)  Jnsulator. 

Isolateur  m. 
Isoliren  v.  a.  (Pbys.)    To  insulate.  Isoler. 
Isolirschemel    tn.    (&hemel    mit  Glasfüssen) 

(Phys.)    holatingstool,  intulator.    Isoloir  ro.,  ta- 

bouret  tn.  electrique. 
Isollrnng/.  (Phys.)   Jntulation.  Isolation/. 

Isomorph  adj.   (Chcm.,  Miner.)  homorphous. 

Isomorphe. 

Isomorphismus    m.     hotnorphism.  Isomor- 
phisrae  m. 

Itabirlt   ro.,    Elsenglimmerschiefer  m. 

(Geogn.)  Itaberite.  Itabirite  f.  (melangc). 
Itakolnmit  m.,  Elastischer  Sandstein  m., 
Gelenkquars  m.  (Geogn.)  Jtaeolumüe,  flexible 
qxtartz,  flexible  tand-itone.  Itacolumitc  ro.,  gros 
ro.  «Slastique,  gresm.  flexible,  gres  tn.  flexible  du 
Bresil. 


Jacarandahols  n.,  Brasilianisches  Pock- 
hols  n.,  Pallsanderhols  n.  (Tischt.)  (Holz 
von  Jacaranda  brasilietisis,  Mimosa  jacaranda, 
Bxgnonia  brasiliensis  oder  Daibergia).  Jiose-tcood, 
jacarandawood.  Palissandre  ro.,  palixandre  m., 
jacaranda  tn. 

Jacht /.,  (Yacht /.)  (Seew.)  [wenn  Vergnügungs- 
fahrzeug:]  Yacht.  Yacht  ro.,  (yac  tn.). 
J—  [wenn  Küstenfahrzeug:]  Smack,  tloop.  Cha- 
loupe  /. 

Jackmaschine  /.,     Spulenmaschine  /. 

(Spinn.)  Jack-frame,  jack  in  the  box.  Banc  ro. 
a  Dobines. 

Jackstag  n.  (Schiffb.)  Jack-ttay.  Rateau  tn.  de 
vergue. 

Jaconet  ro.,  ein  Baumwollenzeug  (Web.)  Jaconet, 
jaeconot,  jaconot,  jaconnet.  Jaconas  ro.,  (jacon- 
nat  ro.). 

Jacquart  m.,   Jacquard  »».,  Jacquard- 
maschine /.    (Web.)   Jacquardrloom,  French 
draw-loom.  Jacquarde  f.,  jacquart  tn.,  machine /. 
jacquarde,  machine  /.  ä  la  Jacquart. 
J— |  kleiner  (mit  wenig  Platinen).  (Jacquard- 

loom  with  feto  lißing-wirts).    Armure  /. 
J—  mit  doppeltem  Messerkasten.  Jac- 

quord-engine  with  two  lifting-bare.    Machine  /. 

jacquarde  ä  double  griffe. 


Jagdgesellschaftswagen  ro.  (Wagenb.)  Sieh 
Wagen  zum  Einfahren  der  Pferde. 

Jagdgig  n.  (Wagenb.)  Dog-eart,  Irish  cart.  Dog- 
cart ro. 

Jagdmesser  ro.  Cutiass.  Couteau  m.  de  cbasse. 

Jagdpulver  ro.,  Pursch-  oder  Pirschpul- 
ver  n.  Sporting-powder.  Poudre  /.  de  chasse, 
poudro  /.  a  giboyer. 

Jagdschleuse/.,  Elutlussschleuse/.  ( Was- 
ser b.)    Inlet-tluice.    Ecluse  /.  de  chasse. 

Jagdschrot  n.,  Schrot  n.  Shot.  Plomb  m. 
granule,  plomb  m.  de  chasse,  dragee/.,  grenailles 
/'.  pl.  de  plomb. 

Kleines  J— ,    Vogeldunst  m.,  Vogel- 
schrot n.  Small  thot,  dtut-thot.  Mcnu  plomb 
st.,  cendres  /.  pl.  de  plomb,  menuiso  /. 
JagdstUck  n.  eines  Kanonenbootes  etc.  (Seew.) 

Chaee-gun,  bow-chate,  bow-gun,  bow-piece.  Piöce /. 

de  chasse,  coursier  m.,  canon  m.  de  coursier,  ca- 

non  m.  de  chasse  ou  de  proue. 

Jagdtasche  /.,  Waldtasche  /.  Game-pouch, 
game-pocket,  shooting-poeket,  thooting-pouch.  Gibe- 
ciere  f. 

Jager  m.,  (niederd.:  Jager  m.)  (Seew.)  Sieh 
Jagdstück. 

Jager  m.  (Seew.)  Flying-jib  top-iail.  Petit  foc 
m.  volant. 
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Jäger  —  Jolle. 


Jager  (ein  rasches  Schiff,  welches  den  Fischer- 
booten die  Fische  abnimmt  und  an  den  Markt- 
platz bringt).  Tender  to  fithing-boau.  Ramberge 
/.,  aviso  m.  des  pecheure. 
Jagerbuchse  /.  (Kriegsw.)  Jnfantryriße.  Ca- 

rabine  /.  d'infanterie. 
Jagerstock  m.  (auf  Schmacken  u.  dergl.)  (Seew.) 
Jib-boom.   Bonte-hors  m.  du  bcaupre\  baton  m. 
de  foc. 

Jagleln(e)  /.,  Jagtross  /.  (Seew.)  Tow-rope, 
—  line.   Chableau  m.,  (poar  chevaux:)  grande 
raaille  f.,  (poar  hommes:)  petite  — ,  aussiere  /. 
ou  haussiere,  touee/l  ou  amarrede  — ,  aussiere/. 
de  tonage,  grelin,  corde  /.  de  halage. 
Jahr  n.  (Aatron.)    Ycar.   An  m.,  an  nee  /. 
Astronomisches  oder  Tropisches  J— , 
NonnenJ — .    Solar  year,  attronomical  or  tro- 
pieal  year.   Annee  f.  astronomique,  solaire  ou 
tropique. 

Bürgerliches  J— .    Oivil  year.    Annee  /. 
civile. 

Jahr  n.  (im  Holze).   Sieh  Jahrring. 
Jahreszeit  /.    Scaion.   Saison  /. 
Jahrhundert  n.  (Chronol.)  Century.  Siecle  m. 
Jahrringe  rn.pl.,  Jahresringe  rn.pl..,  Jahre 

n.  pl.  im  Holz  (Ziram.,  Forstw.)  Annual  ringt pL 

of  timber.   Couches  /.  pl.  de  bois,  couches  /.  pl. 

bgneuses  annuelles,  cercles  m.  pl.  annuels. 
Jakarandahols  n.   Sieh  Jacaran daholz. 
Jakobsleiter  /.   Peg-ladder.    Üchelier  m. 
Jakobsstab  m.  (Seew.)    Jacob' $  ttaff,  crotfttaff. 

Arbalestrille  /.,  arbalete      baton  m.  de  Jacob, 

rayon  m.  astronomique. 
Jalousie         Coulissenladen  m.  (Bauw.) 

Venetian  blind.   Jalousie  /. 
Jantesonlt  m.  (Miner.)  Jametonite.  Jamesonite  f. 
Japanhols  n.t  Sapanholz  n.  (ron  Caetalpinia 

Sapan)  (Färb.)  Sapan-icood,  tapan.    Bois  m.  de 

sapan,  bois  m.  du  Japon. 
Jargon  tn.f  Heller  Zlrkon  m.  (Miner.)  Jargon. 

Jargon  m.,  zircon  tn.  de  Ceylan. 
J  aap  Irl,  Flammig  melirt  adj.  (Web.)  Jatpe. 

Jaspe,  -ee. 

Jaspirt,  Geblümt,  Mit  wiederkehren- 
dem Muster  besetst  adj.  (Bank.,  Orn.) 
Diapered.   Gaufre,  -ee,  diapre,  -ee. 

Jaspis  m.  (Miner.)  Jatper.  Quarts -jaspe  m., 
jaspe  m. 

Ägyptischer  J— ,   Kugelj— .  uEgyptian 

pebble.   Jaspe  tn.  egyptien. 
Nchwaraer  J— .  Black  jatper.  Jaspe  tn.  noir, 

pierre  f.  de  Lydie. 
Jaspisachat  m.  (Miner.)  Jatper-agatc.  Agate/. 
jaspee. 

Janpopal  m.,  Opaljaspis  m.  (Miner.)  Jatper- 

opal.   Jaspe  tn.  opale. 
Jennymaschine  /  (eine  Art  Spinnmaschine). 

Spinning-jenny.    Jeannett«  /.,  jenny  /.,  mutier 

tn.  a  chasse. 

Jennyswlrnmaschtne  /.  (Spinn.)  Tinning- 
Jenny  /.  ä  retordre. 

Jeruitalemsweg  tn.  (Bauw.)   Sieh  Bittgang. 

Jlgger  tn.,  Wold  Wolt  /.  (für  das  Anker- 
tau oder  die  Ankerkette)  (Seew.)  Jigger.  Bobsc/. 
ä  rouelle,  palan  tn.  de  tournevire. 

Joch  n.,  Abtheilung  /.  eines  längeren  Bau- 
werks (Bauk.)  Bay,  compartment.  Baie/.,  (bce/.), 
travee/.  Vergl.  Brücken-,  Fensterjoch. 


Joch  n.,  Pfahljoch  u.,  Brttckenjoch  n., 
Pfahlreihe  (Bauw.  u.  Pont.)  Pier  (of  a 
pUe-bridgc),  pile-work.    Pake  /. 

Joch  n.,  Mehachtgevlere  n.,  Rahmen  tn. 

(Bergb.)  Shaft-frame.  Cadre  m.  pour  le  coffrage 
des  pnits  de  mines.    Vergl.  Jöcher. 
HauptJ— .   Permanent  frame.    Cadre  tn.  uni 
ordinaire. 

Verlorenes  J-,  Nothj-,  HllfsJ-  (Mi- 
nirk.) Temporary  frame,  falte  frame.  Faux- 
cadre  m. 

Joch  n.,   Kreuzkopf  m.   der  Kolbenstange 

(Dampfm.)    Crott-head.   Traverse  /. 
Joch  n.,  niederd.  Jnck  n.  eines  Steuerruders 

(Seew.)    Yoke.   Joug  m.,  barre  /.,  joug  tn.  du 

gouTernail. 

Jochbock  tn.,  Ober j och  n.  (Bauw.)  Pier-tre*le. 

Palee-haute  /. 
Jochbrücke  /.,  Pfahlbrücke  /.  (Bauw.  u. 

Pont.)   Pile-bridge.   Pont  m.  de  pilota. 

Jöcher  n.  pl.  [ig.  Joch],  Jochholze  r  n.  pl 
(die  beiden  Langhölzer  eines  Gevieres  bei  recht- 
eckiger Schachtzimmerung)  (Bergb.)  Lang  pieeet 
pL  (of  a  tet  of  timber).  Porteuses/.  pl.,  longues 
pieces  /.  pl.  (d'un  cadre  de  boisage). 

Jochfeid  n.  (Brückenb.)   Sieh  Brückenfeld. 

Jochholm  m.,  Jochhol«  n.  (Brückenb.)  (Jap, 
eapping.    Chapeau  tn. 

Joehholzer  n.  pl.  (Bergb.)   Sieh  Jöcher. 

Jochpfahl  m.,  Brttckenpfahl  m.,  Grund* 
pfähl  tn.,  Grosser  Pfahl  tn.  (Bauw.  u.  Pont) 
PUe,  bridge-pile.  PUot  m.,  pilotis  tn.,  pieu  m., 
aiguille  /.  de  pont. 

Jochpfette  /.,  Jochsehwelle  /.  (Brückenb.) 
Cap,  eapping.    Chapeau  m. 

Jochspannung  /  (Brückenb.)  Sieh  Brücken- 
spannung. 

Jochträger  m.   Sieh  Holm. 

Jochweite  /.  einer  Brücke  (lichte  Weite  zwi- 
schen zwei  Brückenjochen  oder  Pfeilern)  (Brü- 
ckenb.) Span,  mdth  of  the  bayt.  Ouvertüre  /, 
debouche  m. 

Jod  n.,  lod  n.  (Chem.)   Iodine.    Iode  m. 
J-saure  /.   (Chem.)   Jodie  acid.   Aride  tn. 
iodique. 

J— Silber  n.  (Chem.,  Miner.)  Jodide  of  tüter, 

iodie  tüter.    Argent  tn.  iodure\ 
J-stlckstoff  m.  (Chem.)    Jodide  of  nUrogen. 

Azoture  m.  d'iode. 

J— wasser  n.  (Chem.)  Jodine-toater.  Eau  f. 
hydriodat&. 

J— wasserstotTStture  /.  (Chem.)  Hydriodic 
acid.   Acide  m.  hydriodique  ou  iodhydrique. 
Johannisbeere/.  Currant.  Groseille/.  k  grappes. 

Johannisbeerwein  m.  Currant-vnnc  Vin  m. 
de  groseilles  (a  grappes}. 

Johannisblut  n.  (Färb.)  Coeeut  polonicui,  an 
intect  formerly  employed  at  a  red  dye.  Coche- 
nille f.  de  Pologne,  kermes  m.  du  Nord. 

Joll  /.   Sieh  Jollentau. 

Jollblock  m.  (Seew.)  Girtline-Modc  Poulie  /.  de 
cartahu. 

Jolle  f.  (kleines  Boot)  (Seew.)  Yatd,  tkif,  (for 
ferrying-over:)  teherry.  Canotm.,  eaqoif  «t-,  cha- 
loupe  f.,  nacelle  /.,  bache  bachot  tn.,  (sur  la 
Garonne:)  coureau  m.,  bärge  (pour  traverser:) 
iole  /.,  yole  /. 
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Jollenführer  tn.  (Seew.)  Wherry-man,  water- 
man.  Batelierm.,  nageur  m.,  passeur  m.,  bacho- 
teur  m. 

Jollentau  n.,  zuweilen  kort:  Jolltau  m.  and 

Joll  /.  (Seew.)  Oirt-line.  Cartaha  m.,  agni  tn. 
Jonke  /.  (Seew.)   Sieh  Junke. 

Jacht  n.,  Jachten  m.,   Jachtenleder  n., 

Juften  m.  (Gerb.)  Bueeia-  or  Elution  leather, 
Mtueovy-leather,  yuftt,  (jucten,  jufft).  Cuir  m.  de 
Bassie  oa  de  roassi,  roussi  m.,  youftes  n».  pl. 

Jnck  n.  (niederd.)   Sieh  Joch. 

Jod  m.   ÄieA  Judhanf. 

Judasohren  n.  pl.,  Ohrhölzer  n.pl  (Schiflb.) 
Kmght  -  headt  pl.,  boüard-  or  knight  •  timbert  pL 
Apötres  m.  pl.,  haute  m.  j»£  dea  aptftres. 

Jadenpech  n.  (Miner.)  Atphaäum,  atphaltoi, 
compact  bitumen,  jevft  pitch,  mineral  pitch.  As- 
phalte m.,  bitume  m.  solide,  goudron  m.  mineraL 

Jndhanf  tn.,  Jäte  m.,  Jad  m.,  Pahthanf 

tn.  (von  Corchorut  capmlaris  und  Corchorut  oli- 

tcriut)  (Spinn,  u.  Seil.)  Jute,  paut-hemp,  Jndian 

gratt,  gunny  fibrt.   Jute  f.,  fll  tn.  de  jute. 
Jnffer  /.,  Jnngfer  /.,  Jungfernblock  tn, 

(Seew.)   Dead-eye.    Cap  tn.  de  mouton.  .  VergL 

Doodahoofd. 
Jnften  m.  (Qerb.)   Sieh  Jucht. 
Jnmel  tn.,  Mako  m.,  Maho  tn.  (ägyptische 

Baumwolle).   Jumel  cotton.   Jurael  tn. 
Jung  ad/.  (Metall.)   &eA  Kupfer,  zu  junges. 
Jnngfer  /.,  Handramme  /.  (Pflaat.)  Beeile, 

paving-beetle  or  rammer,  earth-rammer.    Dame  f., 

damoiaelle  /.,  demoiselle  /. 
Jnngfer  /.,  Afterramme  /.  (zum  Einrammen 

▼on  Pfählen  unter  dem  Standorte  der  Ramme) 

(Bauw.)   PUe-block.    Faox-pilot  m. 
Jnngfer  /.  (Münzw.)   Iran  ladle.   Demoiselle  /. 

(cuiller  k  recuire  los  flans). 
Jnngfer  /.  (Seew.)   Sieh  J  uff  er. 
Jnngfernblei  n.  (Metall.)    Fint  lead  of  o  re- 

verberatory  furnace.    Plomb  tn.  vierge. 
Jungfern  block  m.  (Schiffb.)  Sieh  Juffer. 
Jung  fern  fenster  n.  (Bauw.)  Flat-roofed  dor- 

mer~windotD.   Fonetre  /.  lucarne  ä  demoiselle,  ä 

damoiaelle. 

Jungfernharz  n.  Crude  turpentine.  Resine- 
vierge  f.,  gomme  /.  molle,  gerne  /. 

Jungfernmetall  n.  (Miner.,  Metall.)  Native  ore 
or  metal,  virgin  metal.  Metal  «n.  vierge,  me'tal 
tn.  aux  vierges,  metal  m.  natif. 

Jnngfernmilch  /.,  Venusiniich  /.  (Benzoe- 
tin ctur  mit  Wasser).  Lac  virginale,  virginal  milk. 
Lait  m.  virginaL 


Jung  fern  öl  n.  (bestes  Olivenöl).  Virgin -oiL 
Huile/.  vierge. 

Jungfernpergament  n.,  Schreibperga- 
ment n.  (eine  feine  Sorte  Pergament)  (Buchdr., 
Mal.,  Schreibk.)  VeUum.  Parchemin  tn.  vierge, 
velin  m. 

Jungfernschrift  /.,  Petltachrlft  /.  (zwi- 
schen Colonel  und  Bourgeois)  (Buchdr.)  Brevier. 
Petit  texte 

Jungfernsilbern.  Sieh  Silber,  gediegenes. 
Jung  fern  wach»  n.    Wax  of  o  very  pale  yef- 

lote,  tehieh  comet  /rem  the  comb»  of  young  beet. 

Cire  /.  vierge. 
Jungfrau  /.  (Astron.)   Virgo,  virgin.    Vierge  /. 
Jnnke  /.,  Jonke  /.   (chinesisches  Fahrzeug) 

(Seew.)   Junk.    Jonque  /. 
Jupiterschnitt  tn.  (Zinim.)  Straight  couree,  band 

trith  tearf  and  key.   Trait  m.  de  Jupiter. 
Juraformation   f.  (Geogn.)    Jurauic,  jura, 

(upptr-jurattic).    Terrain  tn.  juraasiqae. 
Jurakalk  tn.  (Geogn.)   Jura-limettone.  Calcaire 

m.  jurassique. 

Justiren,  Ausschliessen  v.  a.  (Buchdr.)  To 

juttify.  Justifier. 
Just  Iren  v.  a-,  die Mttnz platten  (Münzw.)  To 

tue.   Ajuster  les  flans. 
Juatiren  n.  der  Münzplatten  (Münzw.)  Si- 

zing.  Ajustage  m.  des  flans. 
Justirer  m.  (Münzw.)  Adjueter.   Ajusteur  m. 

Justlrfelle  /„  9Iuozfelle  /.,  Schrotlings- 
feile  /.  (Münzw.)  Adjutting-file ,  planehet-ße. 
Lime  /.  ä  ajuster,  ecouane  /.,  ecouenne  /. 

Justirklots  «.  (Münzw.)  Adjueting-Uock.  Bilbo- 
quet  m. 

Justirmaschlne  /.  (Münzw.)  Sizing-machine. 
Coliflchet  m. 

Justirung  /.,  Zellenlänge  f.  (Buchdr.)  Jueti- 
ßcation.   Jnstification  /. 

Jnstlrwage  f.  (Münzw.)  Adjueting-balance.  Ajus- 
toir  tn. 

Justorlum  n ,  Kreuzmass  n.  (Buchdr.)  Oauge. 

Justifieur  m. 
Jute  tn.    Sieh  JndhanC 

Jtttte  /.,  Ausleger  m.  der  Luvpardunen 
(Seew.)  Out-rigger.  Boute-hors  m.,  boute-lof  tn., 
porte-lof  in. 

Jtttte /.,  Taube  Jtttte /.,  Burkau  tn.  (Seew.) 
Davit.   Davier  tn.,  davie  in. 

Juwelier  tn.,  Edelstein fasner  tn.  Jcvxüer, 
goldtmith  (tüvertmith)  and  jetoeller.  Joaillier  tn., 
metteur  m.  en  ceuvre,  orfevre-joaülier  tn. 


Kabbeln  v.  n.t  Die  See  kabbelt,  Die  See 
geht  kabbel.  The  tea  rite*  againet  the  teind. 
Deuz  mers  se  hatten t 

Kabbelsee/.  (Seew.)  Heaping,  turbulent  or  chop- 
ping  tea.    Clapotage  m. 


Kabel  tn.  (Seew.)   Calle.   Cäble  m. 

Kabel  tn.,  Schachtwinde  /.  (Bergb.)  Crane, 
capttan  for  the  pit-toork  to  lotnp  erab.  Treuil  tn., 
cabestan  m.  (installe  sur  un  puits  pour  faire 
deacendre  des  pompea). 
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Kabel  n.  (m.  cfc  f.),  Telegraphenkabel  n., 

Telegraphentau  n.  (Tel.)  Cable,  icire-cable. 
Cable  m. 

Kabelaar  n.  <£•  »n.,  Kabelarring  m.  (Seew.) 

Messen// er,  voyol.   Tournevire  /. 
Knbelgarn  n.    (Seew.)    Rope-yarn,  (twitt).  Fil 


to.  de  caret. 
Altes  K- 

for  worming. 


im  Trennen.    Old  rope-yarn 
Vieax  fil  de  caret  ä  congreer. 
Feines  K — ,  Liengarn  n.    Fine  rope-yarn, 
bolt-roj>e-yarn.    Fil  to.  de  caret  fin. 
Fnchsjes  (Fuxjes)  n.  pl.  (die  Füchschen). 
Foxe»  pl.   Deux  rils  m.  pL  de  carets  tordus  snr 
le  genou. 

Fuchsje  n.  aus  einem  Kabelgarn.  Fox  of  a 
tingle  rope-yarn.    Ficelle  f. 

Kabelgarnstropp  m.,  Garnstropp  m.,  Kar- 
deelstropp  m.  (Seew.)  Selvedge  or  »elrage, 
telvedgee  or  selvagec.  Estropc  /.  de  fils  de  caret, 
sbirc  m.,  verine  f. 

Kabelgatt  n.  (Raum  zur  Aufbewahrung  des  Tau- 
werks) (Schiffb.)  Cable -tier,  -room  or  -»tage. 
Soute  /.  aux  cäbles,  fosse  /.  aux  cäbles,  fosse  /. 
au  lions. 

Kabellange  /.,  Tan  lange  /.  (Seew.)  Cable's 
Itngth.    Encäblure  /. 

Ein  and  eine  halbe  (Ii/»)  K— .  A  cable 
and  a  half.    Grande  touee  f. 

Kabelschlag  adj.  (Seew.)  Ilatcter-laid.  Cordage 
to.  deux  fois  commis. 

Kabeltau  n.  ^Seew.)  llawier,  tmall  cable.  Haus- 
siere /.,  aussicr*  /.,  hausiere  f.,  cäbleaa  m., 
cäblot  m. 

Kabel  tross  /'.,   Wurfankertau  n.   (Seew  ) 

Stream-cable.    Cable  to.  de  toue. 
Kaehel  /.,  Fliese  /.  (Bauw.)   Dutch  tile.  Car- 

rcau  m.  de  brique  glacee. 
Kachelofen  m.    Stove  formed  of  Dutch  tilei. 

Potdc  m.  de  falence. 
Kafehte  f.*  Cavata  /.  (Zimmer  der  Frau  in 

einer  Burg).  Botcer,  (obtol.:  boterej.  Boudoir  in., 

(vieilli:  cavate  /.). 
Kafle  /.,  Sehnabel  m,  eines  Pontons  (Pont.) 

Head,  bov,  peak.    Nez  m.,  bec  m.,  avant  m. 
Kaffee  m.    Coffee.    Cafe  m. 

Ungebrannter  K— .    ünrocuted  cofee,  rau> 
coffee.    Cafe  w.  vert. 
KaiieVn  n.,  Guaranln  n.,  Thein  n.  (Chem.) 

Coffeine,  theine,  guaranine.    Cafcine  theine 

guaranine  /. 
KntlHlnis  m.  (Bauk.)    Sieh  unter  Sims. 
Knffsicgel  m.  (Dachd.)  Cat't-head-tile.    Tuile  f. 

en  orttille  de  chat. 
Kah  n.    Sieh  Kai. 

Kahl  adj.  von  Schiffen  (abgetakelt)  (Seew.)  Un- 
rigged,  rigged  doten,  stripped.  Degree,  -ec,  de- 
garni,  -ie. 

Kahn  n».,  Ankernachen  m.  (Pont.)  2*o<tf, 
anchoring-boat.    Nacelle  /". 

Grosser  K — ,  Schute  /.    Large  river-barge, 

»kute.    Bateau-foncet  to. 
Thork— ,  Thorschlff  n.  (Wasserb.)  Cfliwoon, 
aW-/><>n/ocm.    Bateau-porte  m.  d'un  pont. 
KahnbrUcke  /".  (Wasserb.)  JJritfy«  ©/  iurtf«,  foof- 

bridge.    Pont  m.  de  bateaux. 
Kahn  Verkleidungen  /  »/.  (Schiffb.)  Sidetpi, 
plank*  pl.  of  the  »ide».    Bordages  wi.  pl.  d'un 
bateau,  du  ponton. 


Kahre  /.  eines  Fuhrworks.  Sieh  Lenkbar- 
keit. 

Kai  »t.t  Kay  m.,  Qual  m.  (n.),  (südd. :)  Staden 
to.,  Flussdamm  m-,  Bauschaling/.,  Scha- 
lung f.    Quay,  key,  mo/(,  wharf.    Qnai  m. 

Kaien,  Pieken,  Toppen  r.  a.,  die  Raaen 
(Schifff.)  To  »et  the  yardt  a-pedk,  to  peak-up,  to 
top  the  yard».  Mettre  les  vergues  en  pantenne, 
apiquer  les  vergues. 

Kalnieister  to.,  Quaimeister  i?i.  Wharßnger. 
Mnitre  m.  de  quai. 

Katserdach  n.,  Walsehes  Dach  n,  Walsehe 
Haube /.,  Zwiebeldaeh  n.  (Bauw.)  Imperial 
roof.    Imperiale  /.,  comble  m.  a  I'imperiale. 

Kaisergrün  n.  Sieh  Grün,  Schweinfurter. 

Kajer  to.  pl.  (Seew.)  JWace»  pl.  of  the  tquare  $ail 
of  a  tloop  or  tmack.  Braa  pl.  de  la  voile  de 
fortune. 

Kajttte  f.  (Seew.)  Cabin.  Chambre/.  d'un  navire. 

Obere  K-.    Quarter-deck-eabin,  round-hotuc. 
Chambre  /.  de  conseil. 

Untere,  Grosse  K— .  Ward-room, 
Grando  chambre  /. 
Kajtttsdwell  to.  (Seew.)    Sieli  Dweil. 
KajülNCompass    m.,    Hängeeompass  m. 

(Schifft».)    Hanging  compas»,  cabin-compass,  teil- 

tale.  Compas  to.  pendant,  compas  nu  de  chambre. 
KaJütMjunge  to.,  KajUtswnchter  m.  (Seew.) 

Cabin-boy.    Mousse  to.  de  chambre. 
Kajütskappe  /.,  Kappe/,  über  der  Luke  zur 

Kajüte  (Schiffb.)  Hood  (which  cover»  the  hatch- 

way,  that  conduett  to  the  lodgings  of  the  cretc), 

companion  (which  cover»  the  hat chtcay  of  the  cabin). 

Ca]K)t  m.  dV-chelle. 
Kajütswächter  m.    Sieh  Kajütsjunge. 
Kaken  v.o.,  Heringe  (Fischf.)  To  gut  and  »alt 

herringt,    ('aquer  le  hareng. 
Kakoxen  to.  (Miner.)    Kakorene.    Kakoxene  m. 

KalaVt  to.,  (KallaYt  m.)  (Miner.)  Cahiite.  Ca- 

laite  /.,  (callaVte  f.). 
Kalamit  m.  (Miner.)    Calamite.   Calamite  /. 

Kalander  f..  Cyllnderinange  t\,  Olander 
/.,  WalEkalander  f.  (Tuchf.)  Calender.  Ca- 
landre  m.,  cylindre  wi.  pour  donner  un  appret 
aux  tissus. 

Kalandern  v.  o.,  Cylindriren  r.  a.  (Tucbf.) 
To  calender.  C)"lindrer,  lustrer,  satiner  les  tissus. 

Kalandern  «.,  Cyllndern  n.  (Tuchf.)  Ca- 
lendering.  Lustrage  to.,  calandrage  to.,  cylin- 
dra^e  m.,  satinage  to. 

Kulandcrwalze      (Web.)    Bovil.    Rouleau  m. 

Kalbii.  (QuerholzeinesRaperts)  (Seew.)  Trantom. 
Entretuise  /. 

Kalben  n.pl.,  (niederd. :)  Kaivenn. pl.  (Zimm., 
Seew.)  Chuck»  ]d.  Clefs  f.  pl.,  entremises  f. 
K~  des  Spills.  Clieekt pl.  of  the  tcindlau.  Clef/. 
de  vindas. 

KUIbersahn  m.,  Zahn  to.  eines  Zahnschn  i  t- 
tes  (Bauk.,  Orn.)    Deutet,  dentil.    Denticule  to. 

Kalbledern.  (Lobg.)  Calf,  (calftleaüur).  Veaa 
to.,  cuir  m.  do  veau. 

In  K-  gebuudeu  (Buchb.)    Bound  in  calf. 
Relie  en  veau. 
Kalbspergament  n.  (von  den  Häuten  unge- 
borner  oder  saugender  Kälber)  (Perg.)  Vetlum. 
Vi-lin  to. 
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Kalender  m.  Calendar,  almanac.  Calendrier  m., 
almanach  m. 

mlscherK— ,Sehitfsk-.  Nautical 
astronomical  almanac.    Almanach  m. 
nautique,  connaUsance  /.  des  temps. 
Gregorianischer  K— .    Gregorian  calendar. 
Almanach  m.  gregorien. 
Julian lseher  K— .   Julian  calendar.  Alma- 
nach m.  ou  calendricr  m.  jalien. 
Kalesche  /.  (Wag<*nb.)   Calash.   Calecbe  f. 
Kalfatbutte  /.  Ca(ußker't  tub  or  box.  Caisse  f. 
des  calfateurs. 

Kai  fa teilten  n.,  Dlehteisen  n.,  Scharr- 
eisen n.«  Seharelsen  n.,  Hammermeissel 

m.  (Schiffb.)    Calking-iron.    Fcr  m.  ä  calfat,  ci- 
ßean  m.  de  calfat,  coin  m.  ä  manche. 
Kai  taten  r.  o.,   Kalfatern  r.  o.  (Schiffb.) 
Tb  cafuJÄ:.  Calfater,  radouber.  Vergl.  Dichten. 

Kalfaterer  m.  (Schiffb.)  Calker,  caulker.  Calfat 

m.,  calfateur  m.,  radoubcur  m. 
Kalfatern  n.    Calking.   Calfatage  m. 

Kalfaternagel  m.,  Senkelnagel  m.  (Pont.) 

Catdking-naü.    Naye  /\ 
Kalfaterung  /.  (Schiflb.)  Ca(u)lking.  Calfat  m., 

radoub  m. 

Halfalhammertn,,  Dichthammer m.  (Pont., 
Fchiffb.)  Calking-mallct,  caulking-mallet.  Maillet 
«i.  ou  marteau  m.  de  calfat. 

KalTatwerg  n.,  Wergu.  (Seew.)  Oakum.  Ktoupe 
f.,  calfatage  m.,  calfas  m.,  cordage  m.  depeee. 

Kali  n.  (Ciiem.)    Potath,  potatta.    Potasse  /. 

Antimonsaures  K  — .  AntimoniaU  of  potath. 
Antimotiiate  m.  de  jwtasse. 

ArsenigsauresK— .  Artenite  of  potath.  Ar- 
senite  in.  de  potasse. 

Arseniksaures  K— .  Arteniate  of  potash. 
Arseniate  m.  de  potasse. 

Atzendes  K— .    Sidi  Atzkali. 

Blausaures  K— ,  Cyankallum  n.  Prus- 
siate of  potash,  Cyanide  of  potath.  Prussiate  w«. 
de  potasse,  cyanure  m.  de  potassium. 

Chlorsaures  K— .  Chloraie  of  potath.  Chlo- 
rate  m.  do  potasse. 

Zentrales  od  Gelbes  chromsaures  K— . 

Neutral  Chromate  of  potatta.    Chromate  ni.  de 

potasse,  Chromate  m.  neutre  de  pota-sse. 
Zweifach  chromsaures  K— .  ßichromate 

of  potatta.    Bichrotnate  m.  de  potasse. 
Essigsaures  K-.  Acetate  of  potath.  Acetate 

m,  de  potasse. 

Hj drobromsaurcs  K-.  Sieh  Bromka- 
1  i  u  m. 

Indigsehwefelsaures  K— ,  Indigcarmin 
m.,  Blauer  Carmln  m.  (Färb.)  Indigo-blue 
sulphate  of  potath.  Corult-osulfatv  m.  ou  sulf- 
indigotate  m  de  potasse,  indigo  m.  soluble. 

Kieselsaures  K— .  Silicate  of  potath.  Sili- 
cate m.  de  potasse. 

Zweifach  kleesaures  (ozalsaures)K— , 
Sauerkleesalz  n.,  Kleesais  n.  Bioialate 
of  potatft,  talt  of  torrel  Bioialate  m.  de  po- 
tasse, sei  m.  d'oseillc. 

Kohlensaures  K— ,  Pottasche  /.  Car- 
bonate  of  potatta.   Carbonate  m.  de  potasse. 

Zweifach  kohlensaures  K— .  Bicarbonate 
of  potath.    Bicarbonate  m.  de  potasse. 


Salpetersaures  Kalt  n.,  Salpeter  »t.  Nitrate 
of  potatta,  nitre,  saltpetre.  Azotate  m.  de  po- 
tasse, potasse  /.  nitratee,  nitre  m.,  salpetre  m. 

Salssaures  K— .    Sich  Chlorkalium. 

Schwefelsaures  K— .  Sidphate  of  potatta. 
Sulfate  m.  de  potasse. 

Zweifach  schwefelsaures  K— .  Bisulphate 

of  potath.  Bisulfate  w.  de  potasse. 
Saures  wein(stein)saures  K — t  Zwei- 
fach weinsaures  K— ,  Weinstein  m., 
Cremor  m.  tartari.  Bitartrate  of  potatta, 
tartar.  cream  of  tartar,  (argol,  argal  of  com- 
merce), (teine-ttone).  Bitartrate  m.  do  potasse, 
tartre  m.,  creme  f.  de  tartre. 
Kaliber  n.   Sieh  Caliber,  vergl.  Lehre  und 

Commis-,  Flach-,  Spitzbog encaliber. 
Kalibriren  v.  o.    Sieh  Calibriren. 
Kalibrlrung  f.  Sieh  Calibrirung. 
Kallfeldspath  m.  (Miner.)    Sieh  Feldspath. 
Kalfglimmer  nu  (Miner.)   Sieh  Glimmer. 

Kalihjrdrat  n.,  Ätzkall  n.  (Chem.)  Hydrate 
of  potasli,  dry  potaita,  cauttic  potath.  Hydrate 
m.  de  potasse,  potasse  /.  ä  la  chaux,  pierre  /.  ä 
cautere. 

Kalimagnesia  /.  (Chem)  Potash-magnesia.  Po- 
tasse-magnesie  /. 

Schwefelsaure  K— .  Stdphate  of  potath- 
magnetia.   Sulfate  m.  de  potasse-roagnesie. 

Kalisalpeter  m.  (Chem.)    Sieh  Salpeter. 

Kaliseife/.  (Seif.)  Potath-toap.  Savon  m.  ä 
base  de  potasse. 

Kalium  n.  (Chem.)   Potattium.  Potassium. 

Kallumelsencyanld  a>t  Rothes  Cyan- 
eisenkalium  n.,  Ferrldeyaukalium  n., 
Rothes  Blutlaugensalz  n.  (Chem.)  Ses- 
quiferroeyanate  of  potatta,  ferroeyanide  of  potat- 
tium, red  prussiate  of  potash.  Cyanoferride  m. 
de  potassium,  ferrieyanuro  m.  de  potassium,  eya- 
nure  m.  rougo  de  potassium  et  de  fer. 

Kallumelsencyanttr  n.  Sieh  Blutlaugen- 
salz, gelbes. 

Kalk  m.  (Miner.)  Linie,  lime-ttone.  Chaux  f.  Vergl. 
Kalkstein. 

Arseniksaurer  K  — ,  Arsenikblüte  /*., 
Pharmakollth  in.  (Miner.)  Pharmacolite. 
Chaux  /.  arsetiiatee. 

Faseriger  K— ,  Faseriger  K— slnter  m., 
Eisenblute  /.,  Faserk—  (Miner.)  Satin- 
spar.    Chaux  /.  carbonatee  fibrease. 

Flusssaurer  K-  (Minor.)   Sieh  Fluss. 

Kohlensaurer  K— .  Sieli  Kalkspath  und 
Kalkstein. 

Phosphorsaurer  K— ,  Apatit  m.9  Phos- 
phorit m.  (Miner.)  Apatite,  photphate  of  Urne. 
Apatite  m.,  chaux  /.  phosphatee,  phosphate  m. 
de  chaux. 

Schwefelsaurer  (wasserhaltiger)  K — , 
Ciyps  in.  (Miner.)  Sulphate  of  Urne,  gypsum. 
Chaux  /.  eulfatöe,  stilfate  m.  de  chaux. 

Schwefelsaurer  (wasserfreier)  K— , 
Anhydrit  m.,  Karstcnit  m.  (Miner.)  An- 
hydrout  rjypmm.    Chaux  f.  sulfatt'e  anhydre. 

Tuugstelnsaurer  K— ,  Wolfram  saurer 
K— ,  Scheellt  m.  (Miner.)  Tungttate  of  Urne. 
Chaux  /.  tungstatre,  tungstate  m,  de  chaux. 

Kalk  m.,  Kalkerde  /.  (Chem.)  Lime, 
reout  earth.    Chaux  /.,  terre  /.  calcaire. 
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Arsen lksaurer  Kalk.  Arteniate  of  lime. 
Araeniate  m.  de  chaux. 

Ätzender,  Kaustiseher  K— .  Quick-lime, 
cauttie  lime.  Cbaax  f.  vive,  chaux  /.  caustique, 
chaox  /.  calcinee,  cbaax  f.  anhydre. 

Borsaurer  K— .  Borate  of  Urne.  Borate  m. 
de  cbaax,  chaux  /.  boratee. 

Citronensaurer  K— .  Oitrate  of  lime.  Citrate 
m.  de  cbaax. 

Essigsaurer  K — .  Äeetate  of  lime.  Acetate 
m.  de  chaax. 

Humussaurer  K— .  ülmate  oflime.  Ulmate 
m.  de  cbaax. 

Kieselsaurer  K— .  Silicate  of  Urne.  Silicate 
m.  de  chaax. 

Phosphorsaurer  K— .  Phosphate,  of  lime. 
Chaax  /.  phospbatta. 

Salpetersaurer  K-.  Sieh  Kalksalpeter. 
Schwefelsaurer  K  — .    Sulphate  of  lime. 
Chaox  /.  sulfatee. 

Unterchlorigsaurer  K  — .  Sieh  Chlor- 
kalk. 

Kalk  nu,  Metallkalk  m.  (Name,  den  man 
ehemals  den  Metalloxyden  gab)  (Chem.)  Metallic 
oxyd,  calx,  metallic  calx.  Chaax  /.,  chaax  f.  rae- 
talliqae. 

Kalk  m.  (Bauw.)   Lüne.   Chaox  /. 

Abgestorbener,  Verwitterter,  Abge- 
standener K— ,  Staubk— .  Lime  da(e)ked 
in  the  air.   Chaox  /.  fusee. 
Fetter  K-,  Fettk-,  Weissk-.  Fat  lime, 
white  lime.   Chaax  /.  grasse. 
(Gelöschter  K— .   Slafcjked  lime.  Chaox  /. 
eteinte.    Vergl.  Kalkhydrat 
Trocken  gelöschter  K— .    Wetted  Urne, 
üa(c)ked  by  covering  it  with  $and  and  Wetting 
the  »and  aflertcarde.    Chaox  /.  etouffce. 
Hydraulischer  K— ,   Wasserk— .  Hy- 
draulic  lime,  water-lime,  calcareout  oement.  Chaox 
/.  hydraoliqoe. 

Künstlicher  hydraulischer  K —  Arti- 
fieial  hydraulic  lime.  Chaox  f.  hydraolique  ar- 
tificielle. 

Lebendiger,  Ungelöschter  gebrannter 

K — .  Quick-lime,  cauttie  lime.  Chaox  f.  vi?e, 
chaox  /.  caustique,  chaox  /.  calcinee,  chaox  /. 
anhydre. 

Magerer  K — ,  Grauk— .  Meager  lime,  brovm 
lime.   Chaox  /.  maigre. 

Todtgcbrannter  K— .  Dead  lime.  Chaox/. 
morte. 

Der  K —  gedeiht  gut,  geht  sehr  auf, 
gibt  viel  aus  (Bauw.)  The  slaked  lime  in- 
createt  weil  or  twellt.  La  chaox  foisonne  bien, 
so  gonfle. 

Den  K—  löschen.  To  tlake,  to  tlake  the 
lime.    Eteindre  la  chaux. 

Den  K—  ersaufen  lassen.  To  tlake  the 
lime  with  too  much  water.    Noyer  la  chaox. 

Kalkartig  adj.  (Chem.,  Geol.,  Min.)  Calcareout, 
Umy.  Calcaire. 

Kalkästrlch  m.   Sieh  Kalkestrich. 

Kalkback  m.   (Zock.)   Lime-bacß).   Bac  m,  ä 
chaox. 

Kalkhad  u.,  Mörtelbad  u.  (Maar.)  Mortar- 
bath.   Bain  m.  de  mortier. 


Kalkbett  n  ,  Kalkbucht  f.,  Kalkkasten 

m.  (Maar.)  Chett  for  lime.  Baasin  m,  ä  eteindre 
la  chaox,  caisse  /.  ä  chaox. 
Kalkblau  n.  (Mal)   Bhie  verditer,  ßlue  ashes). 
Cendres  f.  pL  bleue*  (artificielles),  bleo  m.  de 
Breme. 

Kalkbrei  m.,  Kalkpaste  /.  (Baow.)  Paste  of 
Urne,  lime-paete.  Pate  /.  de  cbaax,  chaux  /.  ea 
päte,  chaox  /.  fondue. 

Kurser,  Magerer  K — .    Short  Ikne-paste. 

Päte  f.  courte,  faite  de  cbaax  maigre. 

Fetter,  Bindender  K— .   Sich  Ume-paste. 
Päte  /.  liante,  faite  de  cbaax  grasse. 
Kalkbrenner  m.  Lime-burner.  Chaufournier  au 
Kalkbrtthe  f.  Kalkmilch. 
Kalkbueht /.   Sieh  Kalkbett 
Kalken  v.  a.,  das  Getreide  (Ackerb.)  To  Urne  the 

grain.   Chauler  le  ble\ 
Kalken  n.  des  Getreides  (Ackerb.)   Urning  of 

grain.    Chaolage  m. 
Kaikenn.  (Lohgerb.)  Liming.  Pelanage  m.  a  la 

chaux,  plainage  m.,  plamage  m. 
Kalkerde  /.    Sieh  Kalk. 
Kalkestrich  m.f  KaiKgussrussDOMen  wu 

(Bauw.)   Lime-floor.  Aire  /.  en  chaux,  en  ba- 

digeon. 

Kalkfarbe  f.,  Wasserfarbe/.  (Maar.)  Lime- 

water  colour.  Couleur  f.  dätrempee  uvec  le  Iait 
de  chaax. 

Kalkgranat  m.   (Miner.)   Sieh  Grossolar. 
Kalkgrube/.,  Kalkkothe /.,  Kalkkutte /-, 

Kalkloch  n.   (Maar.)   Lime-pit.   Fosse  /.  a 

chaox,  bassin  m.  k  chaox. 
Kalkgrube  f.f  Äscher  m.  (Gerb.)  Lime-pit. 

Piain  m.,  (plein  m.,  pelain  m.). 
Kalkgussfussboden  m.  Sieh  Kalkestrich. 
Kalkhacke  f.,  -haken m.  (Maur.)  SieAKalk- 

krücke. 

Kalkhaltig  adj.    Calciferout.  Calcifere. 

Kai kh arm o to  in  m.,  Phllltpsit  m.  (Miner.) 
Phiüiptite,  lime-harmotome,  christianite.  Chria- 
tianite  /.,  harmotome  m.  calcaire,  pbillipsite  /. 

Kalkhydrat  n.,  Gelöschter  Kalk  m.  (Chem.) 
Hydrate  of  lime,  tlacked  Urne.  Hydrate  a».  de 
chaux,  chaux  f.  hydratee,  chaux  /.  eteinte. 

Kalkkern  m.   Sieh  Kalkkrebs. 

Kalkiren  v.  a.    Sieh  Calqoiren. 

Kalkkasten  m.   Sieh  Kalkbett 

Kalkkothe  /.   Sieh  Kalk  grübe. 

Kalkkrebs  m.,  Kalkkern  m.,  Halkkrumpe 
/.  (Maar.)  Over-burncd  particle  of  limestone, 
grain  in  the  mortar.  Lopin  m.,  ecrevisse  /., 
rigaud  m. 

Kalkkrttcke  /.,  Kalkschan  fei  f.,  Röhr- 
krttcke  /.,    Rudel  n.,  Kalkhacke 

Kalkhaken  m.   (Bauw.)    Beater,  lime -rohe. 
Mouve-chaux  m.,  mouveron  m.,  rabot  m.  a  chaux, 
bouloir  m.,  räble  m.,  croc  m.  ä  chaux. 
Kalkkrumpe  /.   Sieh  Kalkkrebs. 

Kalkkrumpenestrleh  m.   (Bauw.)    Floor  of 

lime-grains.    Aire  /.  ä  repoos. 
Kalkkutte  /.   Sieh  Kalk  grabe. 

Kalkleiste  /.,  Mauerkehle/.  (Baow.)  RuiUe. 
Ruellec  /.,  (ruillee  f.\ 

Kalkleiste  /.  auf  dem  Grat.  (Dachd.)  Fiüet  of 
mortar,  pointing  on  the  hip.  Filet  m.  de  couver- 
ture,  arfitiere  f.,  parement  n.  de  couverture. 
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Kalkloch  n.    Sieh  Kalkerabe. 
Kalklöschen  n.    (Baaw.)      Söcking  of  Urne. 

Extinction /.  de  la  chaax. 
Kalkmehl  n.t  Trocken  gelöschter  Kalk 

m.  fMaor.)  Lime-potoder,  drytlaked  Urne.  Poudre 

/.  de  chaax,  cbaux  /.  eo  poossiere,  cbaox  /. 

steinte  spontanement  oa  a  eec. 
Kalkmergel  m.   (Geogn.)      Calcareouf  marl. 

Marne  /.  calcaire. 
Kalkmilch/.,  Kalkhydrat  n.  (Baaw.,  Chem.) 

Lime-Koter,  lime-milk.  Lait  to.  de  chaax,  (Bat.:) 

Ichaodage  to. 
Kalkmilch  /.,  KalkbrUhe  /.,  Weisse  /. 

(Maar.)  White-wath,  milk  of  Urne,  Umetoath  vrhi- 

tmg.    Lait  «.  de  chaax,  echaudage  to. 
Kaihofen  to.    Lime-kiln.    Chaofoor  m.,  four  m. 

ä  cbaox. 

Kaikol  f  goklas  m.  (Mincr.)  Sieh  Haf  n  ef  j  o  r  d  i  t. 
Kalkpaste /.   Sieh  Kalkbrei. 
Kalkrutsche  /.  (Baaw.)  Mortar-funnel.  Trlmie 
f.  a  moiüer. 

Kalksalpeter  to.,  Salpetersaurer  Kalk  to. 

Nitrate  of  lime.   Chaax  f.  nitratee. 
Kalksandmörtel  m.  (Baaw.)  Mortar  made  of 

lime  and  »and.    Mortier  m.  ä  chaax  et  a  sable. 
Kalkschaufel  f.   Sieh  Kalkkrücke. 
Kalksehntt  m.,  Mulm  m.,  Hnll  n.  (Maar.) 

Rubble,  rubbith  of  old  platter.    Gravat  to. ,  gra- 

voia  to.  de  plätre. 
Kalkseife  /.  (in  der  Stearinfabrication).  IAme- 

toap.   Savon  m.  calcaire. 
Kalksilher  n.  (Metall.)   Mixturt  of  tartar  and 

tilver.   Cbaox  m.  d'argent. 
Kalkspath  to,,   Doppelspath  to.  (Miner.) 

Calcareout  tpar,  carbonate  of  Urne.     Chaax  /. 

carbonatee  (cristallUee),  calcaire  tn. 

Kalkstein  m.  (Miner.)  Limettone.  Cbaux  /. 
carbonatee,  carbonate  to.  de  chaux,  pierre /.  ä 
chaax. 

Kalkstein  to.  (Geogn.)  Limutone.  Cbaox  f., 
calcaire  m. 

Bituminöser  K— ,  Stinkkalk  m.,  Stink- 
stein m.  Stink-ttone,  rwine-ttone,  bituminout 
Ume-ttone.  Cbaox  f.  carbonatee  fetide,  calcaire 
to.  fetide. 

Dichter,  Gemeiner  K — .  Common  lime- 
»tone.   Chaax  /.  carbonatee  compacte. 

Körniger  K— ,  Marmor  m.  Granulär  Ume- 
ttone,  marble.  Chaux  /.  carbonatee  saccharoide, 
raarbre  m. 

Salinischer  K—  oder  Marmor  m.  Granu- 
lär limettone,  primitive  lime» tone,  taline  marble. 
Calcaire  to.  saccharoide,  calcaire  m.  primitif, 
marbre  m.  Baiin,  chaax  /.  carbonatee  ou  saccba- 
roTde. 

Kalksteinnieren  /.  pl.,  Mergelnieren 

/.  pl.  (benützt  zum  römischen  Cement)  (Geogn.) 
Spheroidal  eoncretion»  of  marl,  cement-stone.  Des 
m.  pl.  de  van  Helmont,  marne  f.  spheroüdale 
cloisonnee. 

Kalk  tu  AT  to.  (Geogn.,  Miner.)  Tufaeeou»  Ume- 
ttone.   Tuf  to.  calcaire. 

Kalkwasser  n.  (Chem.)  Limetmter.  Eao  f. 
de  chaax. 

Kalkmuschlag  m.    (Metall.)     Limettone  - flux. 

Caatine  /. 
Kallalt  to.  (Miner.)   Sieh  Kallalt. 

Tcchaolor.  Wörterbuch  I.   S.  Ana. 


Kalluihanf  to.  (von  Urtica  tenacUtima)  (Spinn.) 

Callooee-hemp,  Kankhura,  Bhea.    Caloee  m. 
Kalotyple   f.,      Paplerphotographie  /. 

(Photogr.)    Calotype,  paper-procee*.    Calotypie  /. 
Kalt  adj.    Cold.   Froid, -e. 
K—  erblasenes  Eisen  n.  (bei  kaltem  Winde 
erzeugtes  Roheisen)  (Metall.)     Cold  blast  pig. 
Fönte  /.  a  l'air  froid. 
K—  vergolden  und  versilbern  (Metall) 
Sieh  Vergolden  und  Versilbern. 
K— e  Vergoldung/,  and  Versilberung  /. 
(Metall.)    Sieh  Vergoldang  und  Versil- 
berung. 

K-r  Gang  to.  (Metall.)   Sieh  Gang. 

K —  geben,  Das  Feuer  dämpfen  v.  a. 

(Metall.)    To  »lacken  the  fire.    Amortir  le  feu, 

donoer  froid,  diminuer  d'intensitä  le  feu. 
K—  glessen  v.  n.  d-  v.  o.    (Gieaa.)    To  catt 

cold.   Cooler  ä  froid.   Vergl.  Kaltgiessen  n. 
K—  legen,  Niederblasen  v.  a„  einen  Ofen. 

To  bUno  down,  to  blovs  out,  to  »top  the  fvxnace. 

Mettre  höre  feu  le  fourneau. 
K—  liegen,  Nicht  In  Betrieb  stehen 

v.n.  To  be  ttopptd.   Etre  höre  feu. 
Kalt   schüren,    Den    Ofen  ablassen 

(Glaam.)  Faire  la  braiae. 

K—  werden  «.  n.    To  cool   Se  refroidir. 

Kaltbrnch  in.  (Metall.)  Property  of  a  cold-thort 

iron.   Qualite  /.  d'un  fer  cassant  a  froid. 
Kaltbrüchig  adj.  (vom  Eisen  gesagt)  (Schmied.) 

Cold-thort.   Cassant  ä  froid,  aigre. 
Kalteralschung  /.   (Phys.,  Chem.)  Frigorifie 

mixturt,  frtezing  mixture.     Melange  to.  frigori- 

fique. 

Kaltfrischen  n.  (Metall.)  Fining  in  two  Opera- 
tion».  Affinage  m.  ä  froid. 

Kaltgiessen  n.  (Gieas.)  Cold-casting.  Coulage  to. 
ä  froid.    Vergl.  Kalt  giesaen  unier  Kalt 

Kaltguss  to.  (Gieas.)  Catting»  pl  tehich  ort 
catt  with  interruption».  Ouvrage  m.  coole  par 
interv  alles. 

Kaltgüsslg  adj.  (Giess)  Property  of  catting» 
tehich  are  bad  in  contequence  of  being  catt  vnth 
interruption».  Qualite  f.  de  l'ouvrage  coole  par 
intervallea. 

Kalthammern  n.,  •schmieden  n.,  Hart-  . 
schlagen  n.    (Metall.)    Cold-hammering,  ham- 
mer-hordening.    Ecrooissage  to.,  ecrooisscment  m. 

Kaltmelssel  w.,  Bankmelssel  to.,  Heissel 
m.  (Schloss.)  Chitel  for  cold  metal  Ciaeao  m. 
a  froid,  tranche  /.  ä  froid. 

Kaltpressen  n.  (Techn.)  Cold  pretting.  Pressee 
/.  a  froid. 

K—    (Tuchf.)    Dretting  cold.   Ecatiasage  m. 
Kaltpresser  to.   (Tuchf.)    Cold-dretter.  Eca- 
tisscar  m. 

Kaltrlssm.  des  Holzes.  (Tischl.)  Sieh  Eiskluft. 
Kaltschmieden  v.  a.,  das  Eisen.  (Schmied.) 

To  cool-hammer  the  iron.    Battre  le  fer  ä  froid, 

ecrouir  le  fer. 

Kaltwasserclsterne  /.  (Darapfm.)  Coldtcater 
cietern,  well  or  retervoir.    Bäche  /.  a  eao  froide. 

Kaltwasserpumpe  /.  (Dampfm.)  Coldncater 
pump.   Pompe  /.  a  eao  froide. 

Kalt wasserspinnmaschine  f.  (Spinn.)  Wet- 
»pinning  frame.   Mutier  to.  a  eau  froide. 
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)  (Seew.) 


Kumeel  n.   (zum  Heben  von 

Camel.    Chameau  m. 
Kamelhaar       (fälschlich  Kameelhaar  n.), 

Angorahaar  n.    (Spinn.)    Mohair.    Poil  m. 

de  chevre. 

Kamelott  m.,  Kami  Ott  m.    (Web.)  CWrt, 
eamlot,  cambiet     Camelot  m. 
Halbseidener  Kamelott  tn.  (Web.)  Silk- 
tearp  eotton-uteft  camlct.  Camelot  m.  de  demi-soie. 

Kamin  m.  (in  einem  Zimmer).  (Bauw.)  Fire- 
place,  fire-tide,  chimney,  chimney-piece.  Che- 
minee /. 

An  die  Wand  oder  einen  andern 
Schornstein  angebauter  K— ■  Chimney 
built  back  to  back,  fire-plaee  leaning  to  a  vaU. 
Cheminee  f.  adossöe. 

Eckk— .    Corner   fire- place.    Cheminee  f.  en 

eneoignure  ou  angulaire. 
Eingebauter  K—  (in  der  Mauer).  Engaged 

ßre-place.    Cheminee  f.  affleuree  ou  engagee. 
Freistehender    K— .      Inndated  chimney. 

Cheminee  /.  isolee. 
Kochk  — .   KUchen  ßre-place.    Cheminee  f.  de 

cuisine. 

Vorspringender  K— .  Projeding  chimney. 
Cheminee  /.  en  saillie. 

Kamin  m  ,  Esse/.»  Kauchfang  m.,  Raaeh- 
rohr n.,  Rauchrohre  /.,  (Schlot  m., 
Schornstein  m.  (Bauw.)  Chimney,  funncl, 
funnel-pipe,  tmoke-pipe.    Cheminee  /. 

Kauiinaufsats  m.  (Bauw.)  Upper  pari  oj  a 
fire-tide.    Attique  /.  de  cheminee. 

Kamlneiiiiassung  /'.,  Kamingewände  n. 
(Bauw.)  Chimney-javibt  pl.  Jambages  w».  pl.  de 
cheminee. 

Versierte  K— .     Chimney-dretting.  Cham- 
branle  m.  de  cheminee. 
Kaminfeger  m.,  Essenkehrer  m.,  Feuer- 

rttpel  m.    Chimney-etceeper.    Kamoneur  m. 
Kaminfegerscharre  /.,     Scharreisen  n. 

Chimney-nceej>ert  scraper.    Grappin  m.  de  ra- 

moneur. 

Kaminfries  m.  (Bauw.)   Chimneyfriexe.  Gorge 

/.  de  ehern inöe. 
Kamingeslmse  n.  pl.,  Kaminversiernngcn 

/.  pL  (Bauw.)  Chimney-piece.  Ornement  m.  de 
cheminee. 

Kaminge  wände  n.  Sieh  Kamineinfassung, 
n.   Sieh  Feuergitter, 
ilnhals  m.    Sieh  Hauch  fang. 
Kaminheerd  st>f  Heerdplatte  /.,  Roden- 
platte    eines  Kamins.  Hearth,  inner  hearth 
of  a  ßre-place.     Foyer  m.  de  cheminee,  ätre  m. 

Kaminhinterwand  /.  (Bauw.)  Back  of  a 
chimney.  Plaque  /.  de  feu,  contre-ecrur  m.  de 
cheminee. 

Platte  f.  der  K  - ,    Kuckenplatte  f. 

Chimney-back  of  catt  iron.  Contre-comr  m.  de 
fer  (d'une  chemini-e). 

Kaminladen   m.,     Kamlnvorsetser  m., 

KamiuthUr  f.  Chimney-board.  Chassis  m. 
de  cheminee,  chiissis  m.  a  fermer  la  cheminee. 

Kaminmantel  m.  (Bauw.)  Chimney-mantle. 
Manteau  m.  de  cheminee. 

Auf  Kragsteinen  ruhender  K— .  CorbelUd 
chimney-mantle  or  hood.    Faux  manteau  m. 


Kaminofen  m.,  Ofenkamin  m.  (Bauw.)  Stove 
imitating  a  ßre-place.  Cheminee  /.  h  la  prusienne, 

Kaminpfeiler  m.t  Wandpfeiler  hinter 
dem  Kamin.  (Bauw.)  C'himney-back-pier. 
Dosseret  m.  de  cheminee,  dossier  m.  de  cheminee. 

Kaminplatte/'.»  Abdeckungsplatte/,  eines 
Zimmerkamins  (Bauw.)  Moulded  table  of  a 
fire-tide.   Tablette  /.  de  cheminee. 

Kaminrohr  n.,  Schornsteinrohr  n.,  Ranch- 
schlotte Sehlot  m.,  Ranchcanal  WL 
Chimney-ßue.   Tuyau  m.  de  cheminee. 

Kaminschnrs  m.   Sieh  Rauch  fang. 

Kaminverslerung  f.  von  Stuck.  Pargetting, 
pergetting,  (ob$ol.:  pergeuring,  pergenting),  parge- 
tcork.  Parquet  m.  de  cheminee.  VergL  Kamin- 
gesimse. 

Kuminzlegel  m.,  Daehkenner  m..  Ver- 
sierter Firstsiegel  m.  (Dachd.)  Crett-tüe, 
crett-tüe,  crease-tile.    Tuile  f.  de  erfte. 

Kamlott  m.    (Web.)   Sieh  Kamelott. 

Kamm  m.    (Techn.)    Comb.    Peigne  m. 
K—  am  Webstuhl.    Sieh  Schaft. 
K — ,  Griff  m.  des  Hahns  eines  Flinten- 
6ch)os«cs  (Biichscnm.)    Comb.    Crite  /.  d'un 
chien  de  fusil. 


K—  eines  Festungswerkes  (Befest.) 

Crfte  f.  d'un  ouvrage  de  fortification. 
K— ,  Kappe  f.,  Deichkappe  f.,  Krone /. 

eines  Dammes    (Wasserb.)    Summit,  top,  ftu- 

perior  turjace).     CiSte  /.,   couronnement  m., 

sommet  m.  d'une  digue.    Vergl.  Damm  kröne. 
K—  (Küf.)    Sieh  Kröseeisen. 
K— ,  Verkam mung  /.   (Zimm)  Notehing. 

Assemblage  m.  ä  tenon  et  entaille. 
K — ,  Hölzerner  eingesetzter  Zahn  m.. 

eines  Zahnrades  (Mech.)    Cog.    Alluchon  m. 
K— ,  Daumen  m.,  Däumling  m.,  Frosch  tn. 

(Mech.)     Cam,  iciper,  nipj>er,  tappet,  lifter,  arm. 

Came  f.  ou  camme  /. 
K—  zwischen   den  Schloiknicen  oder  Schlua«- 

knieen  des  Gallions  (Seew.)  Filling» pl.  betteten 

the  head-cheekt  of  a  thiv.    Remplissage  m.  entre 

les  jontereaux,  frise  /.  de  lYperon. 
K — ,    Hacker  m\    Aushacker  m.  einer 

Kratzmaschine   (Spinn.)    Comb.    Peigne  m. 
K       HelmNchmuck  m.,  Helm  Zierat  m. 

(WaftVusehm.)    Crett.    Cröte  /.  d'un  casqoe. 
K— ♦   Geschirr  «.,   Werk  n.,  Remis«  /. 

(Web.)     Mounting.     Remise  f.,   (remissc  /.), 

i'-quipage  m.,  harnais  m  ,  jeu  m. 
K— ,  Blatt  n.,  Weberk— ,  Weberblatt  n., 

Rietblatt  n,   Rletk-,   Riet  n.  (Web.) 

Heed,  $lay,  tley.    Peigne  m.,  Tos  m.,  rot  iw. 

Kamm  m.  einer  Traube  (Ackerb.  etc.)  Sieh 
Rapp. 

Kamm  m.  einer  Welle  (Seew.)  Crett  of  a 
teave.    Couronne  /.  d'une  lanie. 

Kamme  m.  pl.  namentlich  eingesetzte  von  Holz, 
Radzahne  m.  pl.,  Zahne  m.  pl.  eines  Rads 
(Masch.)  Teethpl.,  (formed  of  a  diferent  matcrial 
than  the  body  of  the  vheel:)  cogi  pl.,  cog-tetth  pi. 
Dcnts  /.  ]d.  de  roue,  alluchons  m.  pl. 

Kantmblattn.  einer  K ratzmaschine  (Spinn.) 

Comb-blade.    Lame  /.  de  peigne. 
Kummen  v.  a.,  Wolle  etc.   (Spinn.)     To  comb. 

Ptigner. 
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unter  /. 

-  der  Mi 


v.  o.,  mit  abgenutzten  Disteln 
(Tuchf.)    To  card  irith  vorn  fuller't  thlstle*.  En- 
verair,  carder  Tetoffe  avec  des  chardons  uses. 
Kämmen   n.    der  Wolle    (Spinn.)  Combing. 
Peignage  st, 

Hammer  /.  (Bauw.)  Little  room,  Chamber. 
Chambre  /. 

Kammer  /.  (Seew.)  Jloom ,  tide-room ,  cabin. 
Cabine  /. 

(Techn.)    Chamber.    Chambre  /. 
örser  und  Haubitzen  (Artiii.) 
Chamber.    Chambre  /.   des   obusiers   et  des 
mortiers. 

K—  bei  ganz  metallenen  Büch  sen,  Schmier- 
k—  inderNabenbüchse  (Wagcnb.)  Chamber, 
greate-chamber,  hottow  (of  a  wheel).  Degage- 
ment  m.,  evasement  m.  des  boites  de  roues  [en 
bronze]  pour  recevoir  la  graisse. 

K —  einer  Schwanzschraube  (Büchsenm.) 
Chamber.  Chambre  /.  de  la  culasse  d'un  canon 
de  fusil,  chambre  /.  principale,  de  (dez)  m. 

K —  bei  der  Destillation  des  Schwefels  (Chem.) 
Chamber.  Chambre  /.  pour  la  distillation  du 
soufre. 

K—  bei  der  Schwcfclsäurofabrication 

(Cbem.)   Sieh  Bleikammer. 
K— ,  hintere,  des  Sattels  (Sattl.)  Hollow  of 

the  cantU.    Liberty  /.du  rognon. 
K — ,  vordere,  des  Sattels  (Sattl.)  OuIUt  of 

the  »addle,  hollow  of  the  pomviel.  Liberte  f.  du 

garrot,  collet  m. 
K— ,  Kessel  m.  einer  Schleuse  (Wasserb. ) 

Chamber  of  a  lock  or  a  tluice,  lock -Chamber. 

Neptuno  m.,  chambre  /.  d'ecluse. 
Kammerband  «.,  Zundgurt  «n.,  Zttnd- 
lochgurtel  Zündloch  frlese  f.  eines 
Geschützes  (Artiii.)  Vent-attragal,  v'ent-field- 
astragal  and  fillett.  Astragale  m.  de  lumierc 
d'une  piece  de  canon. 
Kammerdeieh  m.  (Deich  mit  Kammerschleuse) 
(Wasserb.)  Dike  with  chamberi.  Digue  /.  munie 
de  chambre«. 

Kammergewehr  n.,  Percnsslonsgewehr 

n.  mit  Patent  schraube  (Büchsenm.)  Patent- 
breeched  musl-et.   Arme  f,  h  culasse  a  chambre. 

Hammerholl  n.  (zur  Verfertigung  der  Kammer 
für  die  Versetzung  einer  Signalrakete)  (Artiii.) 
Cylinder-f armer.    Mandrin  m. 

Kiunmerschabloue  f.  (zur  Untersuchung  der 
Haubitz-  und  Mörser-Kanonen)  (Artiii.)  Chamber- 
gauge.    Planche  /.  de  profil. 

Kammerschwansschranbe  /.  (Büchsenm.) 
Chamber-plug,  Chamber ed  breech,  (patent -breech  ing). 
Culaase  f.  a  de  |  dezj,  culasse  /.  chambree,  culasse 
/.  a  chambre  de  fusil. 

Kammerspiegel  m.  (Artiii.)  Sieh  Hebespiegel. 

Kanimervoll  adj.  (Artiii.)  Sieh  Ladung, 
kammervolle. 

Kammfett  n.  Borte-greate.  Graissc  /.  de  cheval. 

Kammgarn  n.  (Spinn.)  Combed  wool-yarn,  com- 
bat. Fil  m.  de  laine  peignee,  laine  /.  filee, 
peigne  m. 

Doubllrtes,    Gezwirntes  K-.  DouUed 
Fil  m.  retore  de  laine  de  peigne. 
i— .  Carded,  (mock-wortted).  Carde-peigne'  1 
»».,  peigne-carde  m.,  peigne-mixte  m. 


Kammgarnspinnerei  /.  Wortted  -  tpinning, 
longwool  tpinning.  Filature  /.  de  laine  ä  peigner, 
filature  /.  de  laine  longue. 

KammliisHen  n.,  -küMtten  n.,  Zierkissen 
n.,  »küssen  n.  (SattL)  Ornamental  päd  of  a 
hamet».    Hantelet  m. 

Kämmlinge  m.  pl.,  (Abfall  m.)  der  Kamm- 
wolle (Spinn.)  Noilt  pl  Peignons  m  pl.,  entre- 
dent  /.,  blousse  /".,  blouse  /.,  blorelle  f.,  retirons 
m.  pL  de  laine. 

Kammlinie  /.  (Befest.)   Sieh  Feuerlinie. 

KämmmaMhlne  f.  (Spinn.)  Combing-niachine. 
Peisrneuse  f. 

Kammpott  m.  (Spinn.)    Sieh  Kammtopf. 

Kammrad  n.  (Masch.)  Cog-wheel.  Rone  /.  ä 
dents  de  bois.  Vergl.  Zahnrad  mit  hölzer- 
nen Zähnen. 

Kammregellng /.  (selten)  (Seew.)  Bail-board. 
Frise /.  de  l'eperon. 

Kammring  m.  am  Ringstttssel  (um  die 
Tauhaken  einzuhaken),  Sehwebering  m.  (Sattl.) 
D  or  D-ring  to  hook  the  fröret  to  in  traveüing. 
D  m.,  De  w.  (chape  en  forme  de  D),  ä  la  fourche 
de  croupiere  de  Tavaloire. 

Kammsage/  ,  (Kreissage  f.)  Comb-taw.  Scic 
/.  pour  peignes. 

Kammsamie  /.,  Zahnlücke  /,  eines  Zahn- 
rades oder  einer  gezahnten  S'tange  (Masch.) 
Clearing,  tpace  beticeen  two  teeth.  Creux  m.  d'une 
roue  dentee,  d'une  cremaillere. 

Kammsasse  f.  (Zimm.)   Sic/t  Einsasse. 

Kammstechen  n ,  Kammstecken  n.,  Riet- 
stechen n.  (Web.)    Reeding.    Piquage  m. 

Kammtopf  m. ,  Kammpott  m.  (Kammwoll- 
spinn.)   Comb-pot.    Pot  m.t  pot  m.  ä  peigne. 

Kammwalze  /.,  Abnehmer  wi.,  Streich- 
trommel /.  einer  Schrubbelmaschine  (Spinn.) 
Doffer,  doßng-cylindcr-.  Peigneur  m.,  dechargeur 
m.,  tambour  m.  de  decharge. 

Kammwaise  /.,  Nadelwalse  /.,  Igel  m. 
(an  der  Streckmaschine  für  Kammwollspinnerei). 
Porcupine.    Peigne  m.  circulaire. 

Kamm  walzen  manch!  ne  f.,  Entfllzer  m. 
(Spinn.)  A  French  drawino-head  in  tpinning 
combing-wool.  Defeutreur  m.,  defeutreur  m.  simple. 

Kammwalsmaschine  f.,  doppelte,  Dop- 
pelter Entfllzer  m.  (Spinn.)  A  French  draw 
ing-head  in  tpinning  combing-teool  witfi  tico  por- 
cupinet.    Defeutreur  m.  double. 

Kammwolle/.  (Tuchf.)  Long  tcool,  combing-tDOol. 
Laine  /.  longue,  laine  f.  de  peigne,  laine  /.  ä 
peigner,  laine  /.  poi<mee,  etaiin  m.,  estame  /. 

Kammslegel  m.  (Dachd.)  Sieh  Dachkenner. 

Kuninizug  m. ,  Zug  m.  von  Kammwolle 
(Spinn.)    Top,  tliver.    Trait  m. 

Kammswlrn  m„  Lltzenswlrn  m.  (Web.) 
Heddlc-thread.    Fil  m.  d'arcade. 

Kampanje  /.  (Seew.)    Siefi  Campanjc. 

Kampfer  m.    Camphor,  camphire.    Camphre  m. 

Kampfer  »».,  Widerlager  n.  (Bauw.)  Abut- 
vient,butmcnt.  Aboutissementm.  Sieh  Kämpfer- 
pfeiler. 

Kampfer  m. ,  Kttmpferschlcht  f.,  An- 
fall m.  eines  Gewölbes  (Bauk.)  Impott.  Im- 
poste  /.,  coussinet  w». 

Um  eine  Nische,  einen  Pfeiler  etc. 
herumgeführter  K— .  Continuout  impott, 
curb-impott.    Imposte  /.  cintree. 
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Kämpfer  —  Kant«. 


Durch  einen  IMIaster  etc.  unterbrochen 
ner  Kämpfer.  Diteontinuoui  impott.  Iro- 
poste  /.  coupee. 

Wenig  analadender,  Eingesogener  K— . 

Fiat  impott.   Importe  /  mutilee. 
Verknüpfter  K-.  MÜred,  beut  impott.  Ira- 
postc  /.  reconpee. 

Kämpfer  m.  eines  Fensters ,  Looshofs  n., 
Weitstab  m.  (Qlaa.)  Trantom  of  a  French 
eatement,  dormant  tree  of  a  vrindow.  Imposte  /., 
dormant  m.  de  croisee. 

Kämpfergeslnis  n.  (Bank.)  Impost-moulding. 
Imposte  /.  orn£e. 

Kämpferllule  f.  eines  Bogens  (Bank.)  Chord 
of  an  arch.  Corde/,  d'un  arc.  Sieh  Gewölb- 
anfang. 

Kämpferpfeller  m.,  Kämpfer  m.  eines 
Bogens  (Bauw.)  Arch-pier.  Pied- droit  m. 
d'un  arc. 

Zurücktretender  K    ,  Falsche  Ante  /. 

Baeh-pier.   Fansse-alette  /. 

Kämpferschicht  Schicht  /.  der  Wid  er- 
läge steine.  Springing  courte.  Assise /.  des 
soromiers.    Vergl.  Kämpfer  2. 

Kanal  m.   Sieh  CanaL 

Kanal-,  Canalbagger  m.  (Wasserb.)  Canal- 

dredger.    Revoyeur  m. 
Kandare /.   Sieh  Stangengebiss. 

Kandeln,  Auskehlen,  Binnen  formig  ans- 
höhlen  v.  a.  (Tecbn.)  To  groove,  to  gutter. 
Evider,  canneler. 

Kandis  m.t  Kandiszucker  m.  Sugar-candy. 
Candi  m.,  sucre  m.  candi. 

Kandlsstorsel  n.  (Mutterlauge  des  Kandis- 
zuckers) (Zuckers.)  Syrup  from  the  vettelt  in 
which  eugar-candy   hat  been  made.     Sirop  m. 

Sovenant  des  terrines  qui  ont  servi  k  la  cratal- 
ation  du  sucre  candi. 

Kaneelsteln  m.  (ein  gelber  Granat)  (Miner  , 
Juw.)   Ettanüe.   Essonite  /. 

Kanne  /.  der  Fein  kr  atze  (Spinn.)  Can.  Boite 
/.  d'un  tinisseur. 

K—  der  Vorspinnmaschine.  Sieh  La- 
terne. 

Kanne  /.  eines  Feuers  oder  Ofens  (Metall.) 
Twyer.    Tuyere  /.    Vergl  Form. 

Kannelkohle  /.,  Cannelkohle  /.,  Pech- 
kohle /.  (Metall.)  Cannel'coal,  candle-coal, 
parrot,  (in  South- Walet:)  horn-coal.  Houille  f. 
noraraee  cannel-coal,  perroquet  m.,  houille  f.  de 
Kilkenny.    Vergl.  Steinkohle,  dichte. 

Kannenmaschine  /.,  Flaschenmaschine 
/.,  Laternenbank  /'.,  Laternenstnhl  m. 

(Spinn.)  Can-frame,  can-roving-frame.  Boudinoir 
in.,  banc  m.  k  lanternes,  m6tier  m.  ä  lanternes, 
lanterne  /.,  (banc  m.  ä  cannettes). 

Kanone  /.,  Stttsk  n.  (Artiii.)  Gun,  cannon, 
ordnance.    Canon  m. 

Vergl.  Alarm-,  Bomben-,  Hinterla- 
dungBkanone  und  Bugstück,  Vier-, 
Sechs-,  Zwölfpfünder. 
Gesogene  K— .    Rifled  cannon,  rifled  gun. 
Canon  m.  raye. 

Vorderlader   m.,     Vorderladungsk— . 

Mutde-loader.  Canon  m.  so  chargeant  par  la 
gneule. 


Die  Kanone  dompt  (SchifFsartilL)  The  gun  or 
cannon  it  icorking  up  and  down  vrüh  itt  muzxle. 
Le  canon  donne  des  culees. 
Die  K—n  einholen  (Seew.)    To  haut  hone 
the  gant.   Haler  les  canons  en  dedans. 
Eine  K—  montiren.  To  mountagun.  Charger 
nn  canon  snr  son  affüt,  monter  un  canon. 
Eine  K—  festsorren  (Schiffsartill.)  To  Utk 
a  gun.   Serrer  un  canon. 

Kanone  /.  (vulgär  für  Sied  er)  (Dampfkessel.) 
Hcatmg-tube.    Bouilleur  m. 

Kanonenboot  n.  (Seew.)  Gun-boat.  Chaloupe  f. 
canonniere,  canonniere  /. 

Kanonenglesserel  /.,  Stuckgiesaerel  f. 
Cannon- foundry.   Fonderie  /.  des  canons. 

Kanonengnt  n.    Sieh  KanonenmetalL 

Kanonenkugel  /.  (Artiii.)  Cannon-baU.  Boolet 
m.  de  canon. 

Kanonenmetall  n.,  Kanonengut  n.,  Stück- 
gut n.,  Geschtttzmetall  n.  (Metall.)  Brost 
(for  ordnance),  gun-metal.  Bronze  m.  a  canons, 
metal  m.  k  canons. 

Kanonenpulver  n.    Sieh  Geschü tzpnl ver. 

Kanonenrohr  tu,  Cieschtttsrohr  n.  Gun. 
Canon  m.,  bouebe  f.  k  feu. 
Ein  K—  ans  dem  Schiesslager  In  das 

Marschlager  legen.   Sieh  Legen. 
Ein  K—  montiren.   Sieh  Einlegen. 

Kanonensehlag  m. ,  Schlag  m.   (zur  Ver- 
setzung der  Raketen  u.  dgL)  (Feuerw.)  Bouncing- 
povoder,  exploding-charge,  burtting^harge,  maroon 
Marron  m.,  petard  m„  petrole  m.  d'artifice. 
K-,  cyllndrlseher.  Saucitton.  Saucisson  m. 

Kanonensehloss  m.    Sieh  Percussions- 

schloss  der  Geschütze. 

Kanonenschuss  m.,  Schuss  m.  (ArtiU.)  Gun- 
thot,  cannon-thot,  thoot,  gun  find,  report.  Coups», 
de  canon. 

Kanonler  m.  Gunner.  Canonnier  m.  Sieh  Ar- 
tillerist. 

Kant  adj.  (Seew.) 

Alles  kant.  All  thip-thape,  every  thing  or  all 
tquared  and  neat,  all  nicely  trimmed.  Bien  ar- 
range,  Oriente  proprement,  avec  goüt  et  exae- 
titude. 

Die  Segel  kant  setzen.  To  trim  or  etreteh 
the  tailt.   Farder  les  voiles. 
Kantare  f.   Sieh  Stangengebiss. 

Kantbeitel  m.,  Wagnerbeitel  m.  (ein  langer 
starker  Stechbeitel  für  Wagner)  (Wagn.)  Cant- 
chitel,  cant  firmer  chisel,  tcheeler't  chitel.  Cisesu 
m.  en  biseau  de  charron,  ciseau  m.  de  charroa. 
Kante/.  (Geom.,  Miner.,  Steinschn.)  Edge.  Arete  f. 
Eine  K—  oder  Ecke  abstumpfen  (Miner.) 
To  cut  off  or  to  truneate  an  edge  or  an  angle. 
Modifier  une  aröte  ou  un  angle  solide  par  une 
seule  facette. 

Eine  K—  susehärfen  (Miner.)  To  bevei  an 
edge.  Modifier  une  arete  par  deuz  facettes  ega- 
lcment  inclinees  sur  les  face«  voisines. 

Abstumpfung/,  einer  Kante.  Truncation. 
Modification/.  d'une  arete  par  une  seule  facette, 
troncature  /.  d'une  arßte. 

Zuschär  füng/.  einer  Kante.  Bevelment  of 
an  edge.  Modification  /.  d'une  artte  par  dem 
facettes  symttriques. 
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Kant«  /.,  Face  Rand  f.  eines  Holzstücks, 
Stein«  etc.  (Bauw.)  Cant,  edge,  arrit.  Carne  /, 
aröte/,  tranche  /. 

K—  einer  Diele  (Tischt.)   Edge.   Kive  /. 
Abgeschrägte  K—  (Maur.,  Zimm.  etc.)  Chamfer. 

Chanfrein  »».,  bueau  m. 
Abgestossene  K—  (8teinm.)  Bröken  torner. 

Ecornure  /. 

Dünne,  Zugescharrte  K—  eines  Bretes, 
einer  Deckplatte  etc.  (Zimm.)  Feather-edge. 
Chanfrein  w».,  biseau  «n. 

Hohe  K— |  Hoehk—  eines  Bretes,  eines 
Ziegels  etc.  Edge,  narrow  tide  of  a  board, 
a  briek  etc.  Tranche      carne  /.,  champ  m. 

Scharfe  K—  (Zimm.)  Füll  edge,  tharp  edge, 
thot.  Arite  f.  vive. 

Schmale  K—  (Zimm.)  Edge.  Carne  /.  (d'une 
plauche). 

Volle  K—  eines  behauenen  Stamms  (Zimm.) 
Shot.   Aröte  /.  yive. 

Zugescharrte ,    Schneidenartige  K— 

(Schloss.,  Schmied.,  Zimm.)   Batü,  iharp  edge. 
Ebiselure  f.,  ar£te  /.  Sbisele«. 
Anf  der  hohen  K— ,  Auf  der  schmalen 
Seite.    Edge-woyt,  on  edge,  on  the  narrow 
tide.   De  champ. 

Die  K—  beecken.   Sieh  Abecken. 

Eine  K—  bestossen.   Sieh  Bestossen. 
Kante/.,  Innere,  der  Brustwehr  (Befest.) 

Inferior  crett,  crett.   Grete  /.  interieure  du  pa- 

rapet,  ligne  f.  de  feu,  ligne  /.  couvrante. 
Kante  /.,  Regeling  /.  (obere  Einfassung  der 

Scbanzkleidung)  (Schifft.)  Baü,  railing.  Lisse  f., 

filet  m. 

Kant«  /.,  Gräte  /.,  Rippe  f.,  Schneide  /. 

eines  Baionnets  (Waffenscbm.)  Edge,  ridge. 
Arfcte  f.  d'une  lame  de  baTonnette. 

Kante/.,  kreiste/,  Seihende  n.,  entstellt: 
Sahlband  n„  Sahlleiste  niederd.:  Egge 
/.  an  einem  Stoffe  (Web.)  Litt,  telvedge.  La- 
siere /.,  cordon  m.,  cordeline  /.  d'une  Stoffe. 

Kante  f.,  geklöppelte,  Geklöppelte 
Spitse  /.  Pillow-lace,  bone-laee.  Dentelle  /. 
au  f  ose  au. 

Kanten,  Umkanten,  Kentern  v.  a.  (Zimm.) 
To  cant,  to  overturn.  Rouler  sur  la  carne,  faire 
l'abatage. 

Kant*  Hols!    Cant  h,m!  Boulez! 
Kanten  v.  a.,   mit  Schulterstössen,  einen 

Stein  (Steinm.)  To  roll  by  thoulder-puthet.  Rouler 

une  pierre  par  6paulees. 
Kauten  n.,  I  mkanten  n.  mittelst  Hebel  (Zimm.) 

Overturning  by  meont  of  o  lever.    Abatage  n». 

par  le  levier. 
Kantenpfahle  m.  pl   um  eine  Faschinirung 

(Wasserb.)   Buthpilet  pl.   Pieux  m.  pl.  de  haie. 

Kantenriegel  m.  (zum  Festhalten  der  Thüre) 
(Schloss.)   Fluth  boU  of  a  door.   Verrou  m.  ä 


tenring  m.,  Kantring  ff»,  (zum  Umdrehen 
der  Balken)  (Zimm.j  Bing  on  the  cant-hook. 
Anneau  m.  du  renard. 
Kantensaum  m.  (ausgeschuppter  Rand  einer 
Figur)  (Herald.)  Engraümg,  jmrl  or  edgmg  ef 
laxe.  Engrclure  /.,  bordure  /.  engrtlee. 
Kantenschiene/.  (Eisenb.)  Edge-raiL  Orniere /., 
bände  /.  saillante,  rail  m.  a  rebord. 


Kantenstein  m.  einer  Pflasterung  (Bauw.)  Sieh 
Bordstein. 

Kanter  m.,  Scherbank  /.,  Scherlatte 
Scherkanter  m.,  Spulenstock  m., 
Schweii'gestell  n.  (Web.)  Bank.  Cannelierm., 
cantre  m.  de  rourdisseur. 

Kanthaken  m.  (Zimm.,  Seew.)  Cant-hook.  Be- 
nard m. 

Kanthare /.   Sieh  Stangen gebiss. 
Kanthols  n.,  Kantig  behanenes  Hols  n. 

(Zimm.)    Squared  timber,  tqxtare  timber.  Bois  m. 

d'equarrissage,  bois  m.  equarri,  boiB  tri.  (au)  carrö. 
Kantring  m.   Sieh  Kantenring. 
Kantschwelle/.   Sieh  Bor tsch welle. 
Hansel  /.  (Bauk.)   Pulpü.   Chaire  /.,  tribune  /. 

sacree. 

Kanzeldach  n.  (Bauk.)  Sound-board,  toundmg- 

board,  type.    Abat-voii  m. 
Kaolin  tri.  d  n.,  Porzellanerde  /.  (Minen, 

Geogn.,  Porz.)    Porcelain - earth,  porcelain  -  clay. 

Kaolin  m.,  terre  f.  ä  porcelaine. 
Kapelle/.,  Kesselm.,  Napfm.,  Gewölben. 

eines  Zünders,  einer  Rakete  etc.  (der  ausgehöhlte 

Theil  des  einen  Endes,  welcher  die  Anfeuerung 

enthält)  (Feuerw.)  Cup,  priming-cup.  Calice  m., 

godet  m.  d'une  fusee  pour  projectilea  crem,  ecuelle 

/.  d'une  fusee  de  signaux. 
Kapelle  /".,  Treibseherben  m.  (kleiner  Tiegel 

zur  Probe  für  Gold  oder  Silber)  (Prob.,  Gold- 

schm.,  Chem.)   Gaupel,  cupel,  tett.   Coupelle  /., 

casse  /.,  Ut  m.    Vergl.  Capelle. 
Kapellen  f.  pL  von  Lein.  (Ackerb.)  Stooke  pl. 
Kapellenasche  /.,   Klare  /.   (Chem.  etc.) 

Bone-earth,  bone-athet  pl.    Cendre  /.  de  coupelle, 

claire  /. 

Kapelienofen  m.,   ProbirmutTelofen  m. 

(Prob.)  Ättay-furnace,  muffiefurnace.  Fourneau 
m.  a  coupelle. 

Kapelienofen  m.  zur  Sublimation  (Metall.) 
Sublimation-fumace.  Fourneau  m.  de  Sublimation. 

Kapellenprobe  /.  (Prob.)  Cupeltation,  tett- 
auaying.  Coupellation  /.,  essai  m.  ä  la  coupelle. 

Kapellenraub  m.  (Prob.)  Sieh  Kapellen- 
zag- 

Kapellensilber  n.  (Metall.)  Fine  tilver.  Argent 

ot.  fin  ou  de  coupelle. 
Kapellensug  m.,  Kapellenraab  m,  (Prob.) 

Lots  of  tilver  in  the  tett.   Perte  /.  d'argent  dans 

la  coupelle. 

Kaper  m.  (Seew.)  Privateer.  Capre  m.,  arma- 
tcur  ff». 

Kapergasten  w».  pl.  (Seew.)    Crew  of  a  priva- 
teer.   Equipage  m.  d'un  capre. 
Kappe  fn  ZUnderkappe  f.,  ZUnderplatte 

/.  hohler  Geschosse  (Artiii.)  Cap  of  fuzet.  Coiffe 
/.  de  fusees  des  projectiles  crem. 
Kappe  /.,  Gewolbkappe  /.,  Ohrkappe  f., 
Stichkappe  f.  (Bauw.)  Vauüing-cell,  ogive, 
tectroid.  Lunette  /.,  pan  m.  de  toüte.  Sieh  Ge- 
wölbkappe. 

Ungebroehne   K— ,   Rohmische   K — , 

Platslgewolbe  n.  Surbated  tpherical  vatiti. 
Nappe  f.  de  Toüte,  voüte  /.  a  nappe,  a  ca- 
lotte. 

Kappe  /.,  Dach  n.  (Bedeckung  einer  Sache) 
(Techn.)   Hood.   Capot  m. 
K—  einer  Mauer.  Sieh  Mauerabdeckung. 
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Kappe/.,  Bonnetie/.  (Befest.)  Bonnetie.  Bon- 
nette f. 

K—  eines  Thürstocks,  K—  in  einem  Tliürge- 
rüste  (Bergb.)  Cap-sill  or  lintel  of  a  gaUery- 
frame.  Chapeau  m.  du  chässis  d'une  galerie  de 
mine. 

K— |  obere,  der  Luftpumpe  einer  Dampfma- 
schine (Dampfra.)  Delivery  -  valve,  head- valve, 
upper  valve.  Clapet  m.  de  tete,  clapet  m.  de 
la  bäche  de  la  pompe  ä  air. 

K—  eines  Pfeilerkopfs  (Brückenb.)  Sieh  Haube. 

K—  de«  Gewehrkolbens  (Büchsenm.)  Sieh 
Kolbenblech. 

K—  des  Pistolenkopfes,  Plstolenk— . 
(Büchsenm.)    PUtol-cap.    C'alotte  f.  de  pistolet. 

K— ,  Deekel  m.,  Hütchen  n.  der  Ver- 
setzungskapsel (Feuerw.)  Cone  (of  rocket-heading). 
Chapiteau  m.  de  la  garniture  d'une  fusee. 

K— ,  Kopf  m.,  Haube  f.  eines  Kohlenmei- 
lers. Top.  Chemise  f.  d'une  meule  de  car- 
bonisation. 

K—  auf  einer  Kettenpumpe  (Seew.)  Hood  of  a 
ehain-pump.  Capot  m.  d'une  pompe  a  chapelct. 

K  —  über  der  Luke  zur  Kajüte  (Seew.)  Hood 
(which  eover»  the  hatchway,  ihat  eonduets  to  the 
lodging»  of  the  crewj,  companion  (which  eover» 
the  hatcfiway  of  the  eabin).    Capot  m.  d'echelle. 

K —  eines  Säbelgefasses  (Waffenschm.)  Back-piece. 
Calotte  /.  d'une  monture  de  sabre. 

M —  eines  Dammes  (Wasserb.)  Summit,  top,  (tu- 
perior  »urfacej.  Creto  /.,  couronnement  m.,  soin- 
met  m.  dune  digue.    Yergl.  Dammkrone. 

K—  eines  Bocks  oder  Bohlwerks,  Kopfbal- 
ken m.  (Wasserb.)  Head,  head-beam,  ridge- 
beam,  ridge-piece,  top-beam.  Chapeau  m.,  chape 
f.,  quille  f.,  li&se  /.,  traverse  f.,  travon  m. 

K—  des  Pfeilerhauptes  (Brückenb.)  Capping  of 
the  cut-water.  Chaperon  m.  du  bec  (d'une  pile 
de  pont.) 

K— ,  Kuppe/,  eines  Glasschmelzofens  (Glaam.) 
Vault.    Couronne      voüte  /. 

Kappen,  Köpfen,  Abgipfeln  v.  a.,  z.  B. 
Bäume, (Gärtn.,  Forstw.)  To  head,  to  lop-off  the 
tree*.  Eteter  un  arbre. 

Kappen  v.  a.,  das  Ankertau,  den  Mast  (Schifft) 
To  eut  the  cablc,  the  matt.  Couper  ou  tailler  le 
cäble,  le  mit 

Kappen  fenster  n.,  Fenster  n.  in  einer  Ge- 
wölbkappe, Lichtkappe  /.  (Bauw.)  Window 
in  a  vaulting-cell.  Lunette  f.,  fenetre  /.  &  lu- 
nette. 

Kappengewölbe  n.,    Tonnengewölbe  a> 

mit  Kappen  oder  Obren  (Bauw.)  WeUh 
vauit.   Berceau  m.  ä  lunettes. 

Kappenschraube  /.  (zur  Befestigung  des  Kol- 
benblechs) (Waffenf.)  Heel-plate  tcrew.  Vis  /.  de 
plaque. 

Kappenstein  m.   Sieh  Cordon. 

Kappenzeog  n.,von  Rosshaar  (Web.)  Hair-cloth 
for  boy»'  cap».  Etoffe/  de  crin  pour  casquettes. 
Kappenziegel  m.,  Deekslegel  m.,  Mauer- 

abdeckungsplatte  /.  von  Ziegel  (Bauw.) 
Coping-,  caping-,  capping-brick.  Brique /.  a  chape- 
ron, dalle  /.  de  brique,  mitron  m. 

Kappfenster  n.,  Kafffenster  n.,  Frosch- 

.    maul  n.  (Bauw.)  Semicircular  dormer-xcindow. 
Lucarne  /  &  lunette. 


Käppi  n.%  (Koldaten  mutze /.)  Ktpi.  Kepi  m. 
Kapplaken  n.  (Seew  )  Primage,  gratuity  orgra- 

tißcation  to  Ute  master.    Chapeau  m.  de  maltre. 
Kappung/.,  Einschnitt  m.  einer  Schwelle 
unter  breitbasigen  Schienen  (Eisenb.)  Jag,  noteh. 
Entaille  f. 

Kappsanm  m.  (Sattl.)  Cavetton,  cavezon.  Ca- 
veyon  m.,  sigudte  /".,  (signette  /.). 

Kappzaumbogen  m.,  eiserner  (Sattl.)  Ca- 
vesson-iron.  Dessus  m.  de  (ou  du)  nez  en  fer, 
bände  /.  en  fer  du  cavecon. 

Kapsel  Schale  /.,  Ciussschale  /*.,  Scha- 
len form  /.  (zum  Guss  der  .stückkugeln)  (Giess.) 
Shot-mould.  Coquille  /.  en  fönte  pour  couJer  des 
boulets. 

Kapsel  /.,  Schale  f.  (Giess.)  Chili.  Coquille/. 

pour  le  moulage  en  coquille. 
Kapsel  /.,  t'assette  /'.,  (niederd.)  Koker  m. 

(ein  Gefäss  zur  Aufnahme  der  Porzellan waare 

während  des  Brennens)  (Porz.)    Sagger,  »aggar, 

»eggar,  »egger.  Gazette  /.,  cassette  /.,  cazette  /. 
Kapsel  /*.,  Kasten  m.  (in  welchem  die  Thon- 

pleifen  in  den  Ofen  gestellt  werden.) 

Tambour  m.,  manchon  m. 
Kapselgnss  m.,  Schalenguss  m.,  Hart- 

guss  m.   [VerfahrenJ  (Giess.)  Ca»e-hardening, 

catting  in  iron  mouldt.    Fonderic  /.  ou  fönte  f. 

du  fer  en  coquilles  ou  en  moules  en  fönte. 
Kapseiguss  m.,  Schalenguss  m.  [Product] 

(Giess.)    Cate-hardened  ca*t  iron.    Yer  m.  fondu 

en  coquille. 

Kapselstander  m.  (Porz.)  Support  of  •eggar». 
Cheval  m.  de  frise,  patte  /.  de  coq. 

Kapselstoss  m.  {eine  Anzahl  auf  einander  ge- 
setzter Kapseln)  (Porz.)  Bung,  pile  of  »agger». 
Pile  /.  de  cassettes. 

Kapselt  hon  m.  (Porz.)  Seggar-day.  Terre  /.  a 
cassettes. 

Karake  /.  (Portugiesisches  Fahrzeug)  (Seew.) 
Carac(k).    Caraque  f. 

Karat  m.  n.  (Goldgewicht).    Carat,  carate.  Ca- 

rat  m. 

Karatgold  n.  (Juw.)  Alloyed  gold.  Or  m.  allic. 
Karatiren  v.  a.,  das  Gold  (MeUll.)  To  alloy  the 

gold  iciüi  other  metal».    Faire  l'alliage  de  l'or 

avec  un  autre  metal. 
Karatirung  /,  des  Goldes  (MctalL)  Aüoying  of 

gold  toith  other  melalt.    Alliago  m,  de  Tor  avec 

un  autre  metal. 

Rothe  K— .  Alloy  of  gold  utith  copper.  Alliage 
m.  de  l'or  avec  le  cuivre. 

Weisse  K— .  Alloy  of  gold  voith  tilver.  Alliage 
m.  de  l'or  avec  l'argent. 

Gemischte  K— .  Alloy  of  gold  vrith  copper 
and  tilver.  Alliage  m.  de  l'or  avec  le  cuivre 
et  l'argent. 

Kurbele  f.  (Wasserb.)   Sieh  Schlagsill. 
Karcher  in.   Sieh  Beinhaus. 
Kardätsche/,  Kratze/,  Krampclkamm 

n.  (Spinn.)  Card,  Etoqueressc  /.  plaquerease  /. 
K— ,  grosse.    Large  card.   Scardasse  /. 
K-  aus  Metall,  Metallk-.  MetaUic  teaael 
Chardon  m.  metallique. 

Kardätschen  v.  a.,  die  WoUe  (Spinn.)  To  card. 

Carder.   Vergl.  Kratzen. 
Kardätschen  n.  der  Streichwolle  (Spinn.)  Card- 

ing.  Cardage  m.  do  la  laine.  Vergl.  Kratzen  n. 
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Card.    Cardo  /. 
Garde  /. 


l  (Spinn.)  Sieh  Kratzen- 
draht. 

Karde  /.,  Rauhkarde /.  (Frachtkopf  der  Kar- 
dendistel) (Tuchfabr.)  Teasel,  (teazel,  teazlej.  Char- 
don  m.,  chardon  m.  ä  fonlon,  chardon  m.  de 
bonnetier. 
Karde/.,  Kratie  /.  (Spinn.) 
VergL  Kratzmaschine. 
Feink— .    Fxnithing  -  card, 

finisseuse,  carde  /".  en  fin. 
Vork-,Orobk— ,Relsa_ 
breaking-card.    Garde  /.  briaeuse,  carde  /.  en 
gfos,  briseur  to. 
Karde/.,  Tuchkarde/  (Tuchf.) 
Gardinal  m. 

Kardeel  n.  eines  Kabels  (Seil.,  Seew.)  Strand. 

Cordon  m.  d'un  cäble,  toron  to. 
KardeelMtropp  m.    Siefi  Urummetstropp 

und  Kabelgarnstropp. 
Kardendistel  /.   (Diptacut   fuüonum)  (Bot) 

Teatel.    Ghardon  to.  ä  bonnetier  oa  4  foulon, 

cardere  /. 

Kardentrommel  /.  der  Kaohmaschine  (Tuchf.) 
Oig-barrel.    Tambour  m. 

Kardiolde  f.,  Herslinie  /  (üeom.,  Mech.) 
Cardioid.    lardiofde  /. 

Karduse/  (Schiffsartill.)   Sieh  Kartusche. 

Karfunkel  to..  Rother  Granat  m.  (Miner., 
Juw.)  Almandine,  alamandine,  preeioua  garnet, 
noble  or  oriental  garnet,  carbuncle.  Almandin  to., 
almandine  /,  grenat  to.  Syrien  oa  oriental,  hya- 
cinthe  /.  d'Haüy,  grenat  m.  rouge  ou  de  fer, 
eacarboucle  /.,  grenat  to.  noble. 

Karinthln  m,  (Miner.)  Carinthine,  karinthine. 
Carinthine  /.,  carinthite  /.,  karinthine  f. 

Karkasse  /.  (Feuerw.)  Carcas»,  oblong  carcast, 
tkcltton-carcatt.  Balle  /.  ä  fcu,  balle  /.  ä  car- 
cassc  en  fer,  balle  /.  incendiaire,  carcasse  /. 

Karmin  to.  (Färb.)   Sieh  Carmin. 

Karmin-,  C  arminlack  m.  (Mel.)  Cochineal- 
laice.  Laque  /.  carminee. 

Karner  m.   Sieh  B  e  i  n  h  a  u  s. 

Karnies  m.,  Welle/.  (Bauw.)  Cyma,  cymatium, 
(lcymation).   Cymaise  /.,  onde  /.,  gucule  /. 
Steigender   K-,   Stehende  Welle  /., 
Slma  /.,  Rinnleiste  /.    Sima,  cyma  reeta, 
reveried  ogee.  Uueule/.  droite,  cymaise/.  droite, 
doucine  /. 

Verkehrt  steigender  K— ,  Verkehrt 
stehende  Welle/,  Kehlstoss  m.,  Kehl- 
leiste  /.,  I.eabiache  Welle  /.  Ogee, 
reversa.  Talon  m.,  gaeule  /.  renversee,  cymaise 
/.  leabienne. 

Füllender  K— ,  Fallende  Welle  f.,  Stnrs- 
rinne  /.  Rampant  cyma.  Cymaise  /.  ram- 
pante, gueale  f.  rampante. 

Verkehrt  fallender  K— ,  Verkehrt  fal- 
lende Welle  /,  Ulockenleiste  /.  IicU- 
thaped  mould,  rampant  ogee.  Talon  m.  rampant, 
cymaise  /.  renversi-e  rampante. 

fjberschlagk— ,  Kymatlon  /.  Dorian  cy- 
matium.   Cymaise  /.  dorique. 

t  nterschnittener  K— .  Quirkedogee.  Gueule 

/.  ecrenee. 

rniesbogen  «.  (Bauw.) 
Are  m.  en  doucine. 


Karnieseisen  n.,    Karnleshobeleiseu  n. 

(Tischl.)  Quirle  ogee-iron.    Fer  nr.  de  doacine. 
K—  mit  Platte.     Common  ogee-iron  urith 

tquare.    Fer  m.  de  boudin  ä  baguette. 
K—  mit  Rundstab.   Common  ogee-iron  with 

quirk-bead.    Fer  m.  de  talon  ä  baguette. 
K —  mit  Platte  und  Rnndstab.  Quirle 

ogee-  iron  with  Square  and  bead.    Fer  m.  de 

doacine  ä  baguette. 

Doppel-K— .    Heed  -  plane  iron  mth  tquare 
and  cove.  Fer  m.  de  doucine  ä  touvre-joints. 
Verkehrtes  K— .  Ogee-iron  trith  quirk  to  the 
corner.    Fer  m.  de  talon. 
Karnieshobel  m.  (Tischl.)   Ogee-plane,  corniot- 
plane.    Grain  m.  dWgo,  rabot  m.  ä  doucine, 
mouchette  /,  doacine  /. 

K-  mit  Stabehen.    Ogee-plane  mth  bead. 
Doucine  /.  guimpee. 
Karnieshobeleisen  n.  (Tischl.)  Sieh  Kar  nies- 
eisen. 

Karre  /.,  Karren  m.  (Fuhrw.)   Cart.  Char- 
rette  /. 

Dreckk- ,  Mistwagen  m.  Dung-cart.  Tom- 
bereau  m.  a  boue. 

Karre  /.,  Karren  m.,  Laufkarre/.,  Lauf- 
karren m,  Sehubkarre/.,  Schnbkarreu 

m.   Wheel-barrow.    brouettc  /. 
Karren  v.o.,  Erde,  Im  Sehnbkarren  ab- 
fahren  (Baaw.)    To  wheel-barrotc.  Broaetter 
de  la  terre. 

Karren  m.  einer  Druckerpresse.  Carriage.  Coffre 

to.,  berceau  m.  d'uue  presse  d'impression. 
Karren  m.  (leichter,  mit  zwei  Bädern)  (Wagenb.) 

Ä  (light)  cart.  Char  m.  VergL  Karre. 
Karrenkasten  to.,  Krans  m.  einer  Drucker- 

prease  (Buchdr.)  Coßn.   Train  to.  ou  chässis  m. 

da  coffre. 

Karrentransport  m.  (Eisenb.)  Cartage.  Trans- 
port to.  ä  la  brouette  et  aa  tombereau, 
Karst  t».    f  Ackerb.)   Hoe,  prong-hoe.    Hoyau  m. 

VergL  Hacke,  Breithacke. 
Kartatschbodenspiegel  m.  (ArtilL)  Top,  top- 
tampion,  loood-tampion  (for  cate-thot).  Coavercle 
»n.  en  bois  de  boite  k  balles. 
Kartätsche/*.  Sieh  b ilchsenkartätsche  und 

Trauben  kartätsche. 
Kartatsche  /.,  Kartätsckenkugel  f.  (Ar- 
till.)  Ball  for  cate-thot.  Balle  /.  de  fer,  balle/. 


mit  Kartusche,  Kartät- 
Kartätschpatrone  /. 


en  fer  forge. 
Kartätsche  /. 
schenschuss 

(Artiii.)  Fixed  cate-thot,  cate-thot  fixed,  round 
of  fixed  cate-thot,  round  of  cate-thot  fixed.  Car- 
touche  m.  ä  balles  (de  fer). 

Kartatsche  /.  (ohne  Kartusche)  (Artiii.)  Cate- 
thot,  canitter-tlujt.    Boite  /.  ä  balles. 

Kartätschen/.^.  (ArtilL)  Cate-thot,  grape-thot. 
Charge  /.  ä  mitraille,  mitraille  /. 

Kartätschenschuss  to.  Sieh  Kartätsche 
mit  Kartusche. 

Kartatschgranate  /.   Sieh  Shrapnellgra- 

nate. 

Kartätschkugel  /.   Sieh  Kartätsche. 

Kartätschpatrone  /  (Artül.)  Sieh  Kar- 
tätsche mit  Kartusche. 

Kartätschrakete  /.  (Artiii.)  Cate-rocket.  Fusee 
/.  ä  mitraille. 
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.  Kartätschseheibe  /.,  eiserne,  zu  Büchsen- 
kartätschen, Treibspiegel  m.  zu  Kartätsch cn 
(Artiii.)  hon  tampion  or  iron  bottom  Jor  catt- 
thot.  Culot  tn.  de  boite  ä  balles,  cnlot  m.  en  fer. 

Kartätschschuss  m.  (Artill.)  Practice  of  case- 
$hot.   Tir  m.  a  balles  oo  ä  mitraille. 

Kartätschschuss  m.  (ArtilL)  S«A  Kartätsche 
mit  Kartusche. 

Kartätschwand  /.  (Scheibe  für  den  Kartatsch- 
scbuss)  (Artill.)  Target  for  practice  vnth  cate-thot. 
Pauneau  m.  pour  le  tir  k  Dalles. 

Kartätschwurf  m.  (Artill.)  Round  of  fixed 
cate-thot  for  howitxert.  Cartouche  m.  a  balles 
d'obusier. 

Harte  /.  (Geogr.)   Map.   Carte  /. 

Hydrographische  K— ,  Passk— ,  Beek — . 

Chart,  tea-chart,  hydrographical  map.  Carte  /. 
marine,  nautique  ou  hydrographique. 

Mercator's  K— ,  Redncirte  K— ,  Wach- 
sende K—  (Karte  mit  wachsenden  Breiten- 
graden) (Geogr.,  Seew.)  Mercator't  chart.  Carte 
/.  reüuite. 

Platte  oder  tileichgradige  K—  (Seew.) 
Plane  chart.   Carte  /.  plate  ou  plane. 

Redncirte  K— .  Sieh  Mercator's  Karte. 

Topographische  K— .  Topographical  map. 
Carte  f.  topographique. 

In  oder  auf  der  Karte:  Das  Besteck  ab- 
setzen, —  abpassen,  —  abprlcken  oder 
bloss  —  passen,  —  pricken.  To  prick  the 
chart.   Pointer  la  carte. 

Karten  f.  pl.,  Musterpappen  f  jpl  *  Pap- 
pen/.  pl.  für  den  Jacquartstuhl  (Web.)  Card» 
pL   Cartons  m.  pl,  pour  mutier  Jacquard. 

Kartenkette /.  (Kette  ohne  Ende  des  Jacquart- 
stuhl«). Chain  of  patteboardt.  Chalne  /.  sans 
fin  du  mötier  Jacquard. 

Kartenlochmaschine  /.,  Kartenschlag- 
maschine /.,  Ansschlagmaschlne  /., 
Stechmaschine  /.,  Vorstechmaschine 
Desslnlrnngsmaschine  /.,  Pappen- 
schlagmaschine /.  (Web.)  Punching- ma- 
chine, reading-  and  ttamping-machine,  reading- 
and  cutting-machine.  Machine  /.  ä  piquer,  ma- 
chine /.  a  Lire,  machine  f.  ä  percer,  liseur  m.  et 
perceur  m.  mecanique. 

Kartenpapier  n.  (Buchdr.,  Pap.)  Card-paper, 
card-board.  Papier  m.  de  trace,  carton  tn.,  pa- 
pier  m.  carte. 

Kartenspäne  m.pl.  (Stückchen  Papier  an  Stelle 
der  Haarspatien)  (Buchdr.)  PiecetpLof  wetpaper 
tohich  compotitort  employ  inttead  of  tpacet.  Espa- 
*    ces  /.  pl.  de  Limoges. 

Kartitscharbelt  /.  (MetalL)  Kartittch-ßning- 
procett.   Mazeage  m.  de  Souabe. 

Kartoffelreiber  m.  (eine  Säge)  (Techn.)  Fecula- 
tato.   Bape  f.  pour  feculeries. 

Kartoffelstarke  /.,  Kartoffelstärkmehl 

n.  (Chem.)  Potato-ttarch.  F6cule  /.  de  pomines 
de  terre. 

Kartuschbentel  m.   (Artill.)   Empty  gun-car- 

tridge.   Sachet  m.,  sachet  m.  k  gargousse. 
Kartnschbüchse  /,,  -trage  /.,  -koker  m. 

(Artill.,  Seew.)    Cartridge-cy linder ,  oartridge-box. 
Gargouaaier  m.,  garde-feu  m. 
Kartusche /.  (Patrontasche  bei  den  Truppen  zu 
Pferde)  (Milit)   Pouch.   Giberne  f. 


Kartusche  /".,  (zur  See  auch  Kardnse  f.), 
Patrone  /.,  Geschtttspatrone  f.  (ArtilL) 
Cartridge,  cannon-cartridge,  gun-cartridge.  Gar- 
gonsse     sachet  tn,  plein. 

Blinde  K— ,  Platzpatrone  /.,  Exercir- 
patrone /.,  Manöverk— .  Blank  gun-car- 
tridge. Gargousse  f.  pour  l'exercice,  gargousse 
/.  non  montee. 

Kartusch-,  (Kardns-)  garnn.  CartridgeHwine. 
Fil  m.  ä  gargousse. 

Kartuschkoker  m.  Sieh  Kartnschbüchse. 

Kartuschnadel  /*.,  (Kardusnadel  /.), 
Durchschlag  m.,  Dnrehstecher  m.,  Räum- 
nadel/. (Artill.)  Pricker,  pricker-vnre,  cartridge- 
needle.  Degorgeoir  m,,  degorgeoir  m.  ordinaire, 
aiguille  /.  k  gargousse. 

Kartnsch-,  (Kardns-)  stock  m.  Siek  Pa- 
tronenholz. 

Kartuschtornister  m.,  Patronentornister 
m.,  Kartuschsack  m.,  Manitionstasche 
/.  (ArtilL)  Cartouch.  Sac  m.  a  cartouches,  sac 
m.  a  charge. 

Kartnschirage  /.    Sieh  Kartuschbüchse. 
Kartuschtrichter  «n.     Sieh  Patronen- 
trichter. 

Karveelnagel  m.,  Karvielnagel  m.,  Ko- 
velnnagel  m.,  (Kovlennagel  m.),  Kovi- 
liennagel  m.  (Schiffb.)  Belaying-pin.  Cbe- 
villot  m.,  tournage  m. 

Karveel-,  Karvielwerk  n.  (Schiffb.)  CarveU 
work.  Bordage  m.  en  carvelle  ou  ä  joints  carres, 
bordage  m,  qui  se  touche  can  a  can. 

Karyatide  /.,  Karyerin  /.  (Bank.,  Orn.)  Ca- 
ryatide,  caryate.  Cariatide  /.  et  (plus  correcte- 
ment)  caryatide  f. 

Karyatidenordnung  f.  (Bauk.)  Caryatic  order. 
Ordre  m.  cariatique  ou  caryatique. 

Kaschireisen  n.  (ein  gezahntes  Werkzeug  zum 
Einreiben  des  Leimes  in  den  Bücherrücken) 
(Buchb.)  An  Instrument  for  rubbing  the  glue  into 
the  backt  of  book».    Grattoir  m. 

Kaschmir  m.  (Web.)  Cathmere,  cachemere.  Ca- 
cbemir  wi.,  cachemire  m. 

Kaschmir shawl  m.  (Web.)  Kathmir-  or  cache- 
mire-thawl.  Chäle  m.  de  cachemire,  cachemire  m. 

Kaschmirwolle  f.  (Persische  oder  Thibcta- 
nische  Ziegenwolle).  Kashmir  -  tcool,  cathmere-, 
cachemire-wool.   Laine  /.  de  cachemire. 

Kaschubenasehe  f.,  Ochras  m.  (Asche  in 
geschmolzenem  Zustande  zur  Pottaschegewinnnng) 
[veraltet]  (Chem.)  Melted  athet  pl.  Casaoudes 
f.  pl.,  cassotes  f.  pl,  casottes  /.  pl. 

Kase  m.    Cheete.   Fromage  m. 

Käse  m.  (ein  Untersatz  aus  feuerfestem  Thon  für 
Scbmelztiegel)  (Prob.)  Crucibk-ttand.  Fromage 
m.,  tourte  /. 

Kaserne  /.  (Kriegsw.)   Sieh  Caserne. 

Kftsestoff  m.  (Chem.)  Sieh  Caseln. 

Kasimir  m.  (Web.)   Sieh  Casimir. 

Kassette  /.  (Porz.)  Sieh  Kapsel. 

Kastanienbaum  m.  (sahmer)  (Bot)  Chett- 

nut-tree.   Chätaignier  m. 
Kastanienbaum  m.  (wilder)  (Bot.)  Eorte- 

chettnut-tree.   Marronnier  m.  d'Lnde. 

Wildes  Kastanlenhols  n.  Sieh  Ross- 
kastanienholz. 


• 
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Chest,  box.   Cause  /. 

hine  (welcher  die  Saat 
Drill-box.   Boite  /.  du  ae- 


Sieh  Scharten- 


of  the 


(Techn.) 
K—  der  Sae 

enthalt)  (Ackerb.) 
moir  tn.,  semoir  tn. 
K—  an  Zinnen  (Bauw.) 
zeile. 

K-  der  Brustwehr  (Befest.)  Solid 
parapet,  merlon.    Merlon  m.,  merlet  m. 

K —  oder  Ausschnitt  tn.,  Lager  n.  für  die 
Feder  im  Vorderschaft  eines  Gewehrs  (Büch- 
senm.)  Spring-hole.  Logement  m.  du  ressort. 

K— |  DampITilUhse/., Dampfk— ,  fiehie- 
berk— ,  Ventilk—  ( Dampf m.)  Slide-box, 
distributing  -  box,  nozzlc,  steam-ehest,  tteatn-box, 
Boite  /.  ä  vapeur,  boite  f.  des  tiroirs,  boite  /. 
de  distribution  d'nne  machine  ä  vapeur. 

K — ,  Chassis  n.,  Streichk—  (Tap.,  Zeugdr.) 
Stoimming-tub,  eolour-tub.  Baquet  m.,  chassis  m. 

K— ,  Formk— ,  Gleuk-,  Ciuik- »CttMM- 
lade  /.,  Lade  /.,  Flasche  /".,  Form* 
Hasche/.  (Giess.)  Floth,  box,  casting-box, 
movlding-box,  (for  guns:  gvn-boxj.  Chassis  tn., 
chässis  m.  de  moulage. 

K—  eines  Hochofens  (Metall.)  Sieh  Eisen- 
kasten. 

K—  eines  Ringes  etc.,  worin  ein  Stein  sitrt 
(JuweL)  BezO,  besä,  coUet.  Chaton  m.,  (chä- 
ton  m.). 

K—  od.  Horbm,  eisenblecherner,  Himer 

•n.  einer  Baggermaschine.  Skeet-iron-bucket. 
Drague  /.  du  chapelet  d'une  machine  ä  dra- 
guer. 

K— ,  Klobengchuuse  n.,    Gehäuse  n., 

Haas  n.  einer  Bolle  oder  eines  Flaschenzugs 
(Mech.)  Shell,  pulley-frame.  Caisse  /.,  chape /., 
corps  ».  d'une  moufle,  corps  tn.  d'une  poulie. 
K-,  Schlossk—  (Schlosser).  Com.  Boite  f., 
pahstre  m.  ou  palatre  w.  d'une  serrure  a  pa- 

K —  (TischL)  Sieh  Hobelkasten. 

K—  in  weichem  die  Thonpfeifen  in  den 

Ofen  gestellt  werden.  Sieh  KapseL 
K— ,  Hutschenk— ,  Wagenk—  (Wagenb.) 

Body  of  a  carriage.   Corps  m.  de  carrosse  ou 

de  voiture,  caisse  /. 

K— ,  Senkk — ,  Versenkk—  (zur  Funda- 
mentirung  von  Pfeilern)  (Wasserb.)  Caisson, 
eaistoon.   Caisson  tn. 

K— ,  holserner  od.  kupferner  (zurFiltri- 
rung  der  geklärten  Zuckerlösung)  (Zuck.)  Batket. 
Coffre  tn.  pour  la  filtration  du  sucre  defeque 
dans  le  raftinage  du  sucre  brut. 

K—  (zur  Krvstallisirung  des  Zuckers)  (Zuck.) 
Barrel,  empty  hogthead  wiihoui  heading.  Cristal- 
lisoirtn.,  bac  tn.,  caisse/.  pour  la  cristallisation 
du  sucre. 

K—  (zur  Trennung  des  Zuckers  von  der  Melasse) 
(Zuck.)    Barrel,  hogthead.    Caisse  /. 
Kastenblau  n.,  Sehllderblau  n.  (Zeugdr.) 
PencH-blue.   Bleu  tn.  de  pinceau,  bleu  tn.  d'ap- 
plication. 

Kastendamm  tn.,  Kistdamm  tn.  (Wasserb.) 

Cofferdam.    Bätardeau  m. 
Kasten  Torrn  /.  (Giess.)  Flaskmould.  Moule  tn. 

en  chässis. 

Kastenformerei  /.  (Giess.)  Movlding  between 
fiasks,  fiatk-mouldmg.  Moulage  tn.  en  chassis  ou 
avec  chassis. 

I.   S.  Aufl. 


Hastenge  blase  n.  (Masch.)  Chett-blowing-ma- 

chine,  chett-bellowt  pl.   Soufflets  m.  pl.  ä  caisse 

ou  ä  piston  de  bois. 
Kastenguss  tn.  (Metall.)   Sand-casting  betteeen 

fiatkt.    Moulage  tn.  en  chässis. 
Kasten  hui  fle  /.   (Form.)   Bart  of  a  moxdding- 

box,  half-box,  (bottom-  or  top-part).  Demi-chäasis 

tn.  d'un  chässis  de  moulage. 

Untere  H — •  Loroer  box,  drag,  drag-box,  bottom- 
pari  of  a  pair  of  half-boxes.  Demi-chässis  tn. 
inferienr. 

Hustenkette  /.  einer  Bagger  masch  ine 
(Wasserb.)  Chain  of  bücket»  of  a  dredging-machine. 
Chapelet  tn.  ou  chaine  /.  double  sans  fin  armee 
de  dragues  ou  louchets. 

Kastenkunst/.  (Wasserb.)  Sieh  Eimer  kette 
und  Heinzenkunst. 

Hastenrad  n.,  Schöpfrad  n.  (Wasserheb- 
maschine) Soooptcheel.  Roue  /.  ä  godets  ou  ä 
seaux. 

Hastenrahmen  tn.  eines  Artilleriewagens.  Frame. 


Cadre  tn.,  chässis  tn.  d'une  voiture  dartillerie 
Hastenschleuse  /.,  Drehthorschiense 

(Wasserb.)    Sluiee  or  lock  i 

Ecluse  f.  ä  portes  tournante«. 

K—  mit  einflügliger  Thttre.  Square  sluiee. 

Ecluse  f.  carree. 
Hastenschloss  n.  (Schloss.)  Case-hck,  box-lock, 

rim-loek.  Serrure  f.  ä  palastre  ou  ä  palatre. 

Deutsches K-.  Bim-loek.  Serrure/1.  ä  secret, 
serrure  /.  ä  ressort  cache. 
Hastenschloss    «.,       Kofferschloss  «., 

Schrankschloss  n.  (Schloss.)  Box-lock,  eath- 

box-lock.  Serrure  /.  darmoire,  serrure /.  de  coffre. 

Vergl.  Schatull enschloss. 

Kastenwerk  n.   Sieh  Lehmstampfbau. 
Hastor  und  Pollns,    HU  Elmsfeuer  n. 

(Meteor.)  St.  Elm's-ßre.  Castor  et  Follux,  feu  st, 

St.  Eime. 
Hat/.  (Seew.)  Sieh  Katt 
Hatadloptrik  /.  (Opt.)  Cotadioptries  pl.  Cata- 

dioptrique  f. 

Katatonisches  Feuer  n.,  Katalonischer 
Rennheerd  in.  (Metall.)  C'atalan  forge.  Feu 
tn.  catalan. 

Katanker  tn.   Sieh  Kattanker. 

Katarakt  m.  (Vorrichtung  zur  Steuerung  von 
Dampfmaschinen).    Cataract.   Cataracte  tn. 

Katharinenrad  m.,  Glücksrad  n.,  Rad- 
fenster n.  (Bauk.)  Wheel-window,  Catherine- 
tcheel,  marigold-windou!,  tcheel  of  providence.  Fe- 
nfitre  /.  rayonnantc,  roue  /.  de  Sainte-Catherine, 
roue  f.  de  fortune. 

Kathedralkirche  /.,  Bischöfliche  Kirche 
/.(Bank.)  Cathedral-chureh,  bishop's  church.  Egliso 
/.  cathearale  ou  episcopale. 

Kathete  /.  (Geom.)  Small  side  of  a  rectangular 
triangle,  (sometimes:  eathetus).  Petit  cöte  tn.  d'un 
triangle  rectangle,  (obsol.:  cathete  /.)• 

Kathode  Negativer  Pol  einer  galv.  Bat- 
terie (Phys.)  Cathode,  negative  pole.  Cathode  tn., 
pole  tn.  negatif. 

Katoptrik  f.  (Opt.)  Catoptrics  pL  Catoptrique  f. 

Katschiff  n.  (Seew.)   Sieh  Katt. 

Katsporn.,  Katspur  n.,  Schlagstander  tn. 
(Schiflfb.)   Bider.  Porque/. 
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Kutsteert  —  KautNckukblüUer. 


Katsleert  to.    Sieh  Kattstecrt. 

Kott  f.  (ein  am  Ufer  oder  Kai  stehender  Pfahl) 

(Wasserb.)    Bollard  in  a  dock-yard.    Corps  to. 

mort. 

Katt /.,  Kattgien  f.  (ein  Flaschenzug,  den  Anker 

nach  dem  Krahnbalken  zu  ziehen)  (Seew.)  Cat- 

taekle.    Capon  to. 
Kattn.,  (neunNchwänzige)  Katze/.  (Seew.) 

Cot  of  nine  taiU.    Fouct  m. 
Kattanker  to.,  Katzanker  m.,  Beianker 

to.  (Seew.)    Baeking-anclior.   Empennelle  /.,  pe- 

tite  ancre  f.  pour  renforcer  l'ancre. 
Kattblock  to.   (Seew.)    Cat-block.   Poulie  /.  de 

capon. 

Kattblockhaken  to.  (Seew.)  Sieh  Katt- 
haken. 

Kalten-,  Katzenkopf  to.  [früher  gebräuch- 
lich: Verzierung  am  Krahnbalken]  (Schiffb.). 

Kalten-,  Katzenkopf  m. :  Ein  Pflock  zum 
Festmachen  der  Kette  (Seew.)  C/iain- 
toggel,  norman.  Tresillon  to.,  normand  to.,  harre 
/.  de  bois. 

Katten rücken  m.    Sieh  Katzenrücken. 
Kattgien  /.  (Seew.)  Sieh  Katt  2. 

Katthaken  to.,  Kattblockhaken  m.,  An- 
kerhaken in,  (Seew.)  Cat-hook.  Croc  m.  du 
capon. 

Kattlaufer  to.  (Seew.)  Cat-fall,  cat-rope.  Garant 

to.  du  capon. 
Kattspor      -spur  f.    Sieh  K  a  t  s  p  o  r. 
Katt»teertm.,  Gelegter  oder  Geflochtener 

füteert  to.  (eines  Steertblocks)  (Seew.)  Ä  plaited 

tail  of  a  tail-block.    Amarrage  m.  ä  fouet. 
Kattsteertschote  f.,  Tan  n.  oder  Schote/. 

mit  einem  Kattsteert  (Seew.)  Fointed  rope. 

Cordage  m.  ou  ecoute  /.  en  queue  de  rat. 
Kattun  m.  (Web.)    Cotton-cloth,  cotton.    Toile  /. 

de  coton,  cotonnade  /. 
Kattundrucker  m.  Calico-printer.  Indienneurm. 

Kattundruckerei  f.  (Zeugdr.)  Calico-prinling. 

Impression  /.  d'indiennes. 
Kattundruckmaschine  f.  (Zeugdr.)  Printing- 

macJtine.   Machine  /  ä  imprimer. 
Kattunfarbcr  m.    Cotton- dyer.   Teinturier  m. 

sur  coton. 

Katzanker  m.  (Seew.)   Sieh  Kattanker. 
Katze  /.,  Cavalier  to.  eines  Laufgrabens  (Be- 

fest.)    CavaJier.    Cavalier  to. 
Katze  /.  einer  Gierfähre  (Pont.)  Shifting-picce. 

Mouflc  to..  chat  to. 
Katze  /  (Seew.)   Sieh  Katt. 
Katze  /.  (Web.)   Sieh  Führer. 
Katzenauge  n.  (Miner.)  Sieh  Schillerquarz. 
Katzenangenharz   n.,   Dammarharz  n. 

(Mal.)    Dammar,  gum  cafs  eye.    Resine  /.  de 

dammara,  dammara  m. 
Katzengold  n,  Goldglimmer  to.  (Miner.) 

Cot-gold,  yellow  glimmer.    Faux-or  m.,  mica  m. 

Sieh  Glimmer. 
Katzenkopfe  to.  pl.  fHakenj  an  dem  Kiegel 

der  Kasten-  und  Schatullcnschlosser  (Schloss.) 
Penes  to.  j>1.  en  bords. 
Katzenprotze /.,  Feldprotze /.  (Artiii.)  Field- 

limber,   ßcld-gun    limber,  ßeld-carriage-limber. 

Avant-train  m.  de  campague. 
Katzen-,  KattenriickeuTO.,  Buckel  to.,  Btt-  j 

gel  m.,  Bucht  /.  des  Kiels  (wenn  der  Kiel  | 


und  die  gesummte  Längenverbindung  des  Schiffes 
eine  Aufhucht  oder  Krümmung  nach  oben  er- 
halten hat)  (Seew.)  Camber  or  »ambering  of  the 
keel,  broken  back,  hump  back.  Are  to.  du  navire, 
arc  to.  de  la  quille. 

Das  Schiff  hat  einen  K— ,  —  ist  ge- 
brochen, —  lasst  den  Kopf  oder  da* 
Gat  hängen.    The  veuel  i»  hogged,  broken, 
hump-backed  or  camber  cd.  Le  navire  est  arque, 
«reinte,  gorete. 
Katzensilber  n.  (Miner.)   Sieh  Glimmer. 
Katzentreppe  /.,  Giebelzacken  /.  pl.  (Stu- 
fen eines  gezinnelten  Giebel»)   (Bank.)  Corbie- 
ttep»  pl.,  corby-etep»  pl.   Redentt  to.  pl.  d'un 
pignon  crenele. 
Kauen wachter  to,   (Bergb.)    Sieh  Gruben- 
Wächter 

Kauf  biet       Weichblei  n.  (Metall.)  Beßned 

lead.    Plomb  m.  raflinö. 
Kauirahrer  to.,  Kauffahrteischiff  n.  Mer- 

chant-man,  merchant-ship.  Vaisseau  in.  marchand. 
KauiTahrteihafcn  m,  Handelsh— .  Com- 

vier  dal  port.    Port  m.  marchand. 
Kaufglatte  /.  (Metall.)    Litharge  for  sale.  Li- 

tharge  /.  marchande  ou  en  poudre. 
Kaufhaus  n.,   Markthalle  /.  Market-hoJl. 

Halle  f.  am  marchandises. 
Kaufladen  to.,   Gewölbe  n.,  Verkaufs- 

local  n.  (Bauw.)  Store,  ttore-houte.  Boutique/., 

inagasin  m.  de  marchand. 
Kaulzink  tL,  Kohzinkn.  (Metall.)  Commcreial 

sine.    Zinc  m.  ordinairc. 
Kausche  f.,  Kausse  /.  (Seew.)    Thimble  (in 

ehiptj.    Cosse      (vielli:  delot  to.). 

Hölzerne  K— ,  Flaches  Klotje  n.  Bülte 
eye.    Gosse  f.  de  bois. 
Kaustisch,    Ätzend  adj.   (Chem.)  Cauttic. 

Caustique. 

Kautabak  m.  Tobacco  for  chevring.  Tabac  «- 
a  mächer. 

Kaut»chen  v.  a.,  Gautschen  v.  a.  (Pap.)  To 
couch.   Coucher  les  feuilles  de  papier. 

Kautsehen  n.,  Gautschen  n.  (Pap.)  Coaching. 
Couchage  to.  des  feuilles  de  papier. 

Kantscher  to.,  Gautscher  n.  (Pap.)  Coucher. 
Coucheur  to. 

Kautschuk  n.,  Federharz  n.,  Gummi- 
elasticum  n.  (Techn.)  Caoutcfumc,  gwn-tlastic, 
Jndia-rubber.  Caoutchouc  m.,  gomme /.  elastique. 
Hornislrtes  K— ,  Hartgummi  n.  (Chem.) 

Bbonite  («ulfurized  lndia-rubber).  Caoutchouc  m. 

durci  ou  survolcanise. 
Tulcauislrtes  K—  (Chem)  VtUcanized  In- 

dia(n)-rvbber  or  caoutcliouc.  Caoutchouc  m.  vol- 

canise  ou  vulcanise. 

K —  reinigen  v.  a.  (durch  Auswalzen  im 
Wasser).  To  purify  caoutchouc  by  cauring  it  to 
undergo  a  kind  of  maetication,  Dechiqueter  le 
caoutchouc. 

Kautschukbaum  to.  (Bot.)  Hevea  caoutcfumc. 

Heve  to.,  hevee  f. 
Kautschuk bliktter   n.  pl.,  abgehobene 

(Techn.)    Sheela  pl.  of  caoutchouc  ttripped  of. 

Feuilles  /.  pl.  relevees  do  caoutchouc. 

Kautschukblatter  n.  pl.,  geschnittene 

(Techn.)  Sheet*  pL  of  caoutchouc  cut.  Feuilles 
/.  pL  sciees  de  caoutchouc. 
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m.    (Eisenb.)  Jndia-rubber 
bufftr.   Tampon  tn.  ä  rondclles  de  caoutchuc. 
K  u.utMchukf  lasche  /.  (die  Form  in  welcher 
das  Kautschuk  in  den  Handel  kommt).  Bottie 
of  India-rubber.    Poire  /  de  caoatchouc. 
Kautschukgewebe  n.  Caoutchouc-tume.  Tissu 

tn.  en  caoutchouc. 
Hautnchukrohm  zwischen  Locomotive 
and  Tender.  Hote-pipe.  Tuyau  tn.  cn  caout- 
chouc volcanise. 
Kay  m.    Sieh  Kai. 
Keelschwin.    SieJi  Kolscbwinn. 
Keep  /.   Sieh  Kerbe. 

Heep  f.  (nordd.  für  Scheore)  (Zimm.,  Tischl.) 
Slit.  Erabrevement  m.  Vergl.  Kerben fügung 
und  Scheere. 
Keep  /.  eines  Blockes  (Kerbe  für  den  Stropp 
des  Blockes)  (Seew.)  Notch  or  tcore  of  a  block. 
Goujure  /.,  rainure  /.  d'une  poulie. 
Kegel  m.  (Geom.)    Cone.    Cöne  tn. 

Abgestumpfter    K  — ,    K— stumpf  tn. 
(Geom.)    Truncated  cone.   Cöne  tn.  tronque. 
Gerader  oder  Senkrechter  K-  .  Jiight  or 
upright  cone,    Cöne  tn.  droit  ou  vertical. 
Schiefer  K— .  Scalene  or  oblique  cone.  Cöne 
m.  scalene  ou  oblique. 

"SS?- beim  Wen  ■**■■-*  <M* 

Voller  K — .    Cone.    Cöne  m. 

Abgestumpfter  K— .    Cup.    Cup  tn. 
Kegel  m.,  Zündkegel  m.  eines  Gewehrs  mit 

Percussion  (Büchsenm.)   Cone.   Cöne  m.  (partie 

conique)  de  la  cheminee  d'un  fusil  ä  percussion. 

Vergl.  auch  Springkegel. 
Kegel  m.f  Schriftkegel  m.  (die  ganze  Höhe 

der  Schrift)  (Scbriftgiess.)    Body  or  $hank  of  a 

letter.  Corps  tn.  de  lettre,  force  /.  da  corps  d'un 

caractore. 

Kegelachse  /.  (Geom.)  Axi$,  axi»  of  the  cone. 

Aie  m.  du  cöne. 
Kegelbahn/.   Sieh  Kegelschub. 
Kegelband  n.    Sieh  Hakenband. 
Kegelbrett  n.  (Web.)  Button-board.  Planche  /. 

de  boutons. 

Kegelfläche  /.  (Geom.)   Conical  turface.  Sur- 

face  /.  conique. 
Kegel  form /.    Conical  shape.   Couicite /. 
Kegelförmig   adj.    Conical.    Cönc,-ce,  cöne, 

conique. 

K —  oder  Konisch  machen  v.  a.  (zuspitzen) 
(Techn.)    To  toper.   Ajuster  cöne,  donner  du 
cöne,  faire  (le)  cöne,  tailler  cöne. 
Kegelge wölbe  n.  (Bauw.)    Sich  Kuppelge- 
wölbe. 

Kegelheerd  tn.  (Bergb.)  Round  buddle.  Table /. 

conique.  Vergl.  Rundheer d. 
KegelNchnltt  tn.   (Geom.)    Conic  tection.  Sec- 

tion  /.  conique. 
Kegelschnur  f.    (Web.)   Drawing  cord  of  the 

draw-loom.   Arbalete  /.  du  metior  a  boutons. 
Kegelschub  tn.,  Kegelbahn  f.    Place  for 

playing  at  nine-pin*.    Quillier  tn. 
Kegelstuhl  m.  (Web.)  Button  draic-loom.  Metier 

tn.  a  boutons. 
Kegelstumpfm.  Sieh  Kegel,  abgestumpfter. 
Kegel  ventil  n.,  Konisches  Ventil  tu  (Masch.) 

Conical  valve.   Soupape  /.  ä  siege  conique,  800- 

pape/.  conique. 


Kegelventil  n.  (Locom.)    Miter.    Mitre /.,  ob- 

tu raten r  m.  conique. 
Kehlbalken  tn.  eines  Hängewerks  (Zimm.)  Collar- 

btam.    Petit  entrait  m.,  second  entrait  771.,  en- 

trait  tn.  superieur. 
Kehlbatterie        Kehlkofler  tn.  (Befest.) 

Jietircd  battery,  traditor.    Traditore  tn. 
Kehlblech  n.,  Bleiblech  n.,  zum  Eindecken 

der  Dachkehlen.  Outter-lcad,  ßathing.  Noquot  m. 
Kehle  /.  (Bauk.)   Sich  Einziehung. 
Kehle  /.  (Seew.)   Sieh  Knick. 
Kehle/.,  Kehllinie /.  (Befest)  Oorge.  Gorge/. 

Halbe  K-,  Halbe  Kehllinie/.  Demi- 
gorge.    Demi-gorge  /. 
Kehle  /.  (Techn.)   Hollow,  groove.   Cannclurc  /. 

K —  am  Hahn  eines  Percussionsschlosscs  (Büch- 
senm.)   Keck.   Gorge  /. 

K— 1  Würgung  /.  der  Hülse  einer  Rakete 
oder  anderer  Feuer  werkskörper.  Dcejtcning  gorge. 
Gorge  /.,  ^tranglement  tn. 

K— ,  DUnnuog  Hals  m.  eines  c inge- 
klauten Holzes  (Zimm.)  Throat.  Gorge/. 
de  demaigrissement. 

K—  der  Axt  (Zimm.)  Keck  of  a  hatch.  Neron 
tn.  d'une  hache. 
Kehleisen  u.,  Kehlhobelelsen  n.  (Tischl.) 
Moulding-plane-iron.    Fer  tn.  ä  moulure,  fer  tn. 
de  grain  d'orge. 

Kehlhobel  m.f  eigentlicher  Kehlhobel 
tn.,  Hohlkehlhobel  tn.  (Tischl.)  Kollow  plane, 
hoUowing -plane,  round -tote  plane.     Gorget  tn., 
gorge-fouillo  f.,  varlope  /.  onglee,  nacelle  /. 
K— ,  Simshobel  m.,  Karnieshobel  vi. 
(Tischl.)    Moulding-plane,  ogee-plane.    Grain  tn. 
d'orge,  mouchette  /.,  rabot  tn.  ä  moulures. 
K—  mit  Anschlag  (Tischl.)  Moulding-plane  with 
ledge.   Mouchette  /.,  graiu  tn.  d'orge  ä  joue. 
Kehlkofler  tn.  (Befest.)  SUh  Kehlbatterie. 

Kehlleiste/.   Sielt  Kchlstoss. 

Kehllinie  /.,  halbe  (Befest.)   Sieh  Kehle. 

Kehlmaschine  /.,  Simshobclmaschlne  f. 

(Tischl.)  Moulding  macJiine.  Machine  /.  ä  mou- 
lures. 

Kehlpunct  tn.  (Befest.)  Qorge-poinU  Point  m. 
de  la  gorge. 

Kehlriemen  m.  (Sattl.)  Throat -lath.  Sous- 
gorge  /. 

K—  mit  swel  Zaumschnallen.  Double- 
buckle throat- lath.  Sous-gorge  /.  portantc  ä  cha- 
que  bout  une  boucle  pour  les  contre-sanglons 
postöricurs. 

Kehlrinne  /.  von  Ziegelgut  (Dachd.)  Valley- 
channel.   Noue  /.  corniere,  noulet  tn. 

Kehlsparren  m.,  Kehlschlftcr  tn.  (Zimm.) 
Vaüey-rafler.  NouleUhevron  tn.,  chevron  tn.  a 
noulet. 

Kehlstichbalken  tn.  (Zimm.)  Collar-hammcr- 
beam.    Petit  entrait  m.  retrousse. 

Kehlstoss  tn.,  Kehlleiste  /,  Lesbische 
Welle/'.,  Verkehrt  steigender  Karnies 

tn.  (Bauk.)  Ogee,  cyma  reverta.  Talon  tn.,  gueulo 
/.  renverstfe,  cymaise  /.  lesbienne. 

Kehlung  /.  (Tischl.)  Moulding.    Moulure  /. 

Kehlwinkel  tn.  (Befest.)  Angle  of  tlie  gorge. 
Angl«  tn.  de  la  gorge. 
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Hohlziegel  m.,  Hohlziegel m.  zu  den  Dach- 
kehlen (Bauw.)  Gutter-tile,  hollote  tile,  corner- 
tile.  Noue  /.,  nolet  to.,  chanee  /.,  tuile  f.  im- 
bricee,  creuse  ou  gouttiere,  tuile  f.  corniere. 

Kehre  f.  od.  Mehr  m.  [in  der  Schweiz],  Rank 
m.  (pl.  Ränke)  einer  Serpentino  (Strassenb.) 
Turn,  turning.  Lacet  m.  (ou  courbe  /.)  de  routc 
Binueuse,  tournant  m.  de  route. 

Kehrheerd  m.f  Glauchheerd  m.  (Aufber.) 
Sleeping- table,  nicking  -  buddle,  frame.  Table  f. 
dormante,  table  /.  allemande,  table  /.  a  balaLs. 

Hehrpllug  m.  (Ackcrb.)  Sith  Wechselpflug. 

Kehrsalpeter  m.  (Chem.)  Sicept  $altpetre.  Sal- 
petre  m.  de  houssage. 

Kehrseite  /.  (Münzw.)   Sieh  Revers. 

Kehrseite  f.,  Rückseite  /.,  Gerade  Seite  /. 
oder  Coldinne  /.  (Buchdr.)  Evenpage,  reverte. 
Page  f.  paire,  verso  to. 

Kehrtau  n.t  Guy  f.  des  Backs-  oder  Schwing- 
baumes des  Unterlcesegehibauines  (Seew.)  Guy 
of  a  loxcer  ttudding-tail  boom.  Etai  to.,  hauban 
m.  des  boute-hors  des  bonnettes  basses. 

Kehrwiseh  to.,  Besen  to.  (Techn.)  Broom. 
Balai  m. 

Keil  to.  (Mecb.)    Wedge.    Coin  to. 

Keil  »».,  Mick  /.,  Kichtkeil  m.  eines  Mor- 
sers (Artill.)  Quoin  for  elevating  the  gun,  (mor- 
tar-quom.   Coin  m.  de  mire  pour  mortiers. 

Keil  to.,  Spitzkeil  to.  (zum  Verdichten  Ton 
Verdammungen)  (Bergb.)  Wedge,  tpare.  Picot  m. 
Eiserner  K— ,  Fimmel  m.    Gad,  miner' $ 
wedge.   Coin  m.  en  fer,  aiguille  f.  du  mineur. 
Keil  m.  (zum  Festkeilen  der  Form)  (Buchdr.) 

Quoin.   Coin  m. 
Kell  to.  (zum  Erhöhen  der  Typen),  Unterlage 
/.,  Fütterung  f.  (Buchdr.)  Wedge,  key.  Taeon 
m.,  taquon  m. 

Keil  si>f  Schlüssel  st*  Splint  m.  (Schloss., 
Masch,  etc.)  Key,  peg,  tplint,  cutter.  Clavctte 
/,  clef  /. 

K— ,  gespaltener.   Slit- cutter,  tplit- cutter. 
Clavette  /.  fendue. 
K—  und  Lüsek— .  Gib  and  coüer.  Clavettc 
/.  et  contre-clavette  /. 
Keil  m.  (mit  dem  man  die  Riegel  des  Streich- 
masaes  festmacht)  (TischL)    Wedge  »ecuring  the 
ttenu  in  the  head  of  the  marking - gauge.    Clef  /. 
du  trusquin. 

K-  an  einem  Hobel  (Tisch!)    Wedge.  Coin 
to.  d'an  rabot. 
Kell  m.  (Zimm.,  Bauw.)  Cottar,  cottrei,  key,  wedge. 
Coin  to. 

K —  (zum  Sch  Hessen  einer  Fuge)  (Zimm.  etc.) 

Key,  wedge,  (cottar,  cottrel).    Clef      coin  m. 
K— ,  Dübel  to.  (bei  Holzverbindungen)  (Zimm.) 

Key.   Cleff.  dans  l'assemblage  des  bois. 
K—  zum  Holzspalten  (Zimm.)    Wedge  for 

cleaving  trecs,  wood-cleaver.  Ebuard  m. 
K—  eines  Bolzens.   Sieh  Schliesse. 
K— ,  Spann,  Unterlage/,  (zum Feststellen 

und  Heben  von  Balken)  (Bauw.)   Key,  wedge. 

Cale  /. 

K— bolzen  to.   Sieh  Schliessbolzen. 

Hölzerner  K— .    Wooden  wedge.   Epite  /. 
Keilehen  n.  (Steinbr.)  Little  wedge.  Engrais  m. 
KeUdamm  m.  (Bergb.)  <SicA  Damm,  gewölbter. 


«.  (Waliw.)   Sieh  Keilförmiges 

Eise  n. 

Keilen  v.  a.  (Keile  eintreiben)  (Seew.)  To  quoin. 

Coiuser.    Vergl.  Eintreiben,  die  Keile. 
Kellen,  Festkeilen  v.  a.   (Techn.)    To  key. 

Clavetcr. 

Kellen,  Einkeilen  v.  a„  die  Form  (Buchdr.) 

To  drive-in  (or  upj  the  coin»,  to  quoin.  Arreter 

ou  assujettir  avec  de  coins. 
Keilen  n.,  Festkeilen  n.  (Techn.)  Keying. 

Clavetage  m. 

Keilförmiges    Eisen   n. ,    Keileisen  n. 

(Walzw.)  Wedge-iron,  wedge-sized  inm.  Fer  m. 
a  biseau. 

Keilhammer  m.,  Bahnwärterhammer  m. 

(Eisenb.)  Chasse-coin  m.  (des  gardiens). 

Keilhaue/-.  (Bauw.  u.  Minirk.)   Sieh  Spitz- 
hacke und  Erdhaue. 
Keilhaue  f.  (Bergb.)  Pike,  vick,  pickaxe.  Pic  m. 
K —  für  die  Arbeit  im  Gestein.   Pick  (to  bt 
u*ed  for  working  cm  the  rock).  Pic  m.  ä  pierre, 
a  roc. 

Keilkrans  m.  (aus  Holz-  oder  Gusseisensegmen- 
ten  beim  wasserdichten  Ausbau  runder  Schächte) 
(Bergb.)    Wedging-crib.    Rouet  to.  ou  trousee  /. 

ä  picoter. 

Keilloeh  n.  eines  Hobels  (TischL  etc.)  Mouth. 
Lumiere  f. 

Kellmaschine  /.,  Schranbenriehtkeil  m. 

(zum  Richten  der  Geschütze)  (Artill.)  Quoin  with 

winch-handle  and  screw  for  elevating.    Coin  tn. 

de  mire  en  vis. 
Kcilnuthe        Nnthe  /.   (Masch.)  Mortit, 

groove,  key-groove,  key-bed.  Mortaise  /.,  rainnre  f. 
Keilrahme  /".,  Keilrahmen  to.  (Buchdr.) 

Chate  for  board-sidet,  (quoin-chatej. 

ä  coin. 

Keilsteg  to.  (Buchdr.)   Indined  quoin. 
de  corps. 

Keilstein  m.  (Bauw.)   Sieh  Wölbstein. 

Keilstttek  n.  (Giess.)   Sieh  Kernstück. 

Keilverbindung  f.  (Techn.)  Keying.  Clave- 
tage  to. 

Keilverspündung /.  (Bergb.)  ÄieADamm, 
gewölbter. 

Kellziegelm.  (Bauw.)  Feather-edged brick,  wedge- 
»haped  brick.   Brique  /.  en  coin,  clef  /. 

Keilzüge  to.  pl.  der  preussischen  gezogenen  Ka- 
nonen. Groovetpl.  whote  breadth'  increates  towardt 
the  breech.  Kayares  /.  pl.  dont  la  largeur  crolt 
vers  la  culasse. 

Keime  f.  (Küf.)  Sieh  Kimme  und  Kröse. 

Keimen  v.  n.  (Bierbr.)    To  tproud.  Germer. 

Keimhobel  to.  (Küf.)   Sieh  Kiramhobel. 

Keimung/.  (Bierbr.)  Gemination.  Gemination /. 

Kelch  to.  eines  Capitäls.   Sieh  Krater. 

Kelchdeckel  to.  ,  Kelchschüsselchen  n., 
Patene  /.,  Hostienteller  to.  Paten,  paiin. 
Patene  /. 

Kelchseite  /.  (Bank.)   Sieh  Epistelseite. 
Kelle/.,  Kugelglühring  m.  (Artill.)  Shoi- 

bearer,  hot-thot  bearer.   Cuiller  /.  porto-boulet, 

anneau  m.  ou  fer. 
Kelle  /.,  Glesskelle  /.  (Giess.)   Ladle,  hand- 

ladle.    Poche  f.,  cuiller  /. 
Kelle/.,  Maurerkelle/.  Trowel.  TrueUe /. 
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Probeltelle  /.  Auay-trowel.  Trudle/",  d'essai. 
Schabk— ,  Kratsk-.  Notched  trowel.  Truelle 
f.  brettee. 

Eine  K—  voll.    Trowel  füll.   Truellee  /. 
Kelle  /.  zum  Bewerfen  mit  Gips,  Gipserkelle 

/.  (Maur.)    Plattering  trowel.   Platronoir  m. 

Keller  m.  (Bauw.)   Cellar.  Cave  /,  cellier  m. 

Keller  m.  (Kreuzpunct  mehrerer  Strecken  etc.) 
(Bergb.)  Enlargement.  Case  carrofour  m., 
point  m.  de  croiaement  d'nne  mine. 

Kellerbrücke  f.  (Befest.)  Sieh  Schwung- 
brücke. 

Kellerbrücke  /.  mit  Zahnrad,  Hollän- 
dische Brücke/.  (Befest)  Lever-drawbridge 
with  rack-wheel.  Pont-lcvis  m.  a  engrenage. 

Kellerfenster  n.,  liegendes  (Bauw.)  C'eüor- 
»ky-light.   Vue  f.  de  terre. 

Kellergewölbe  n.  (Bauw.)  Cellar-vault.  Voüte 
/.  de  cave. 

Kellermaner  /.  (Bauw.)  Cellar-waU.  Mur  to. 
de  cave. 

Kelp  n.  (eine  Art  natürlicher  Soda)  (Chem.)  Kelp. 
Kelp  m. 

Kelter  m.,  Weinpresse  /.  Wine-prett.  Fres- 
soir  to. 

Kelterboden  to.   (Boden  in  der  Weinpresse.) 

Prett-bottom.   Maie  /. 
Kclterbntte  /.    Wine-dotter.   Hotte  /.  battue, 

poissee  /. 

Keltermantel  m.    Preu-cloak.    Manteau  to. 

Kenntniss/.  der  Küsten  (Seew.)  Cabotage 
(ikül  in  dittinguithing  the  proper  place»  to  anehor 
at,  etc.)   Cabotage  to. 

Kennseichen  n.  pL  des  Ofengangs  (Metall.) 
Markt  pl.  of  working.    Signes  m.  pl.  de  Tallure. 

Kenterhaken  m. ,  Kanthaken  to.,  Set- 
haken m.  (Schiffaziram.)  Cant-hook.  Renard  m. 

Kentern  v.  a.  (Zimm.)   Sieh  Kanten. 

Kentern  v.  n.  von  einem  Schiff  (Seew.)  Overtet, 
or  to  be  overtet,  to  eaptize.  Chavirer,  sombrer, 
faire  capot. 

Keperm,,  Köper  m.,  Kiepcrm.  [im  weiteren 
Sinn]  (die  über  Kreuz  gearbeiteten  und  die  atlas- 
artigen Zeuge  umfassend)  (Web.)  Tweel,  ttcill. 
Croise  to. 

K— ,  Köper  m.  [im  engeren  Sinne].  Biatted 
ttceel,  regulär  tweel.  Croise  m.  proprement  dit, 
croisure  /.,  serge"  m. 

K—  von  Baumwolle.  Ttceeled,  twilled,  twill. 
Croise  m. 

Dreischaftlger,  Dreiladlger  od.  Drei- 
bindiger  K — .  Three-leaved  tweel.  Croise 
to.  ä  trois  lames,  serg£  m.  de  trois. 

Yierbindiger,  Vierittdlger  oder  Vler- 
sehaftlger  K— .  Fourleaved  ttceel.  Croise 
w.  ä  quatre  lames,  serge  m.  de  quatre. 

K —  mit  swei  gleichen  oder  rechten 
Seiten,  Zweiseitiger,  Beidrechter  oder 
Zweirechtiger  K— .  Fancy-tweel.  Etoffe 
f.  croisce  ä  double  face,  batavia  in. 

Kepergase  /.  (Web.)  Ttceeled  gauze.  Gaze  /. 
croisce. 

Kepern,  Köpern,  Kiepern  v.  a.  (Web.)  To 
ttceel  or  twill.    Croiser  une  Stoffe. 

Kepersammtm.  (Sammtmitgekepertem  Grunde). 
Jean  back-velvet,  Oenoa  back-velvet.  Velours  to. 
de  Genes,  velours  m.  croise. 


Kepertnch  n.  (Web.)  A  »ort  of  < 

cloth.  Drap  m.  de  Berry. 
Keperzcuge  m.  pl.,    Über  Krens  gear- 
beitete, Croislrte  Zenge  m.  pl.  (Web.) 
Ttceeled  or  twilled  cloth  toith  biatted  or  regulär 
tweel.   EtofFes  /.  pl.  croisdes. 
Zweiseitige,  Zweirechtlge,  Beldrechte 
K— ,  Zwillich  m.    Tweeled  or  twilled  cloth 
toith  two  face»  or  right  sidet.  Ktoffes  /.  pl.  croi- 
se« ä  double  face. 
Keramik       Thonwaarenknnde  /.  Gera- 

mic-art.   Art  m.  ceramique. 
Kerb  to.,  Schlitz  to.  (Bergb.)   Cutting,  kerving. 

Echancrure  /.  laterale  (executee  dans  une  couche). 
Kerbe  /.  (Techn.)   Notch.   Encoche  /. 
K —  im  Kopf  der  Schwanzschraube  (Büchsenm.) 
Notch,  groove  in  the  plug  of  old  pattern  mutket' 
breeching.   Coche  /.  ä  la  culasse  d'un  canon 
de  fusil. 

K—  einer  Nähnadel  (Nähnadl.)  Groove,  Channel 

Cannelure  /.  d'une  aiguille  ä  coudre.  Yergl. 

Herstellung  der  Kerben. 
K— ,  Keep  /.,  Anschnitt  m.  (Schiffszimra.) 

Notch,  Channel,  jag.   Entaille  f.,  coche  /.,  gou- 

jurc      rainare  /. 

K— ,  Stich  TO.,  Marke  /.   (Zimm.,  Tischl., 
Schloss.)   Notch,  »carf,  jag.   Encoche  /.,  coche 
entaille  /. 

Kerben,  Schlitzen  v.  a.,  die  unterschrämte 
Kohle  behufs  der  Gewinnung  (Bergb.)  To  cut, 
to  Jcerve.  Couper  l'^chancrure  laterale,  (ä  Liege:) 
couper  la  coulaie,  (Belg.:)  xhaver. 

Kerben  /.  pl.,  Fischhaut  /.  am  Haken  des 
Hahns  eines  Percussionsschlosses  (Büchsenm.) 
Chequering  of  the  comb,  the  engraving  on  the  cock 
of  percuttion-lockt.  Face  f.  carrelec  de  la  crete 
du  chien  percutant. 

Kerben  iugnng  /.,  Anscheernng  /.,  An- 
schlitzung  /".,  Verbindung  /.  durch 
Schlitzzapfen,  (südd.:)  Gungl  /.  (Zimm., 
Tischl.)  Slit  and  tongue  joint.  Asseroblage  m. 
par  embrevement)  affourchement  m.,  embrövement 
to.,  enfourchement  to. 

Kerbenstampfer  m.  (Nähnadl.)  Groove-ram, 
necdle  ■  ttamper.  Estampcur  to.  des  aiguilles  ä 
coudre. 

Kerbhaue/.  (Bergb.)  Pick.  Copray  (en Belgique). 

Kerbhäuer  m.,  Schlitzhauer  to.  (Bergb.) 

Cutter.   Coupeur  to.  de  l'echancrure  laterale,  (a 

Liege :)  coupeur  to.  de  la  coulaie,  (Belg. :)  xhaveur. 
Kerbholz  n.  (mit  dem  eingebrannten  Namen 

des  Bergmeisters)  (Bergb.)  Taille  /.  des 

mines,  bois  m.  entailll. 

Kerbmesser  n.  (Böttch.)   Notehing  knife.  Co- 

choir  to.,  cochoire  /. 
Kerbsage  f.  (Zimm.)   Sieh  Schrotsäge. 
Kerbsage  f.  (Schloss.)  Sieh  Drillsägc. 
Kcrkedortjen  n.,  Schlappleine  /.  (Seew.) 

Slab-line.  Cargue-ä-vue /.    Vergl.  Durchguck- 

tau. 

Kermes  to.,  Klneralkermes  to.,  Antimon- 
blende /.  Red  antimony.  Antünoine  m.  oxyde 
Bulfure. 

Kermeskörner  n.  pl.  (getrocknete  Insecten : 
Coccu»  ilicit).  Kermet-graint  pl.,  aücermet.  Ker- 
mes TO. 
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Kermesscharlach  to.,  Dunkelscharlach 

vi.  (Färb.)  Scarlet  dyed  in  grain,  Frcnch  $carlet. 
Kcarlate  f.  de  France,  de  graine. 
Kern  n.  eines  Capitäls.  Sieh  Capitälsrump  f. 
Hern  to.  einer  gewundenen  Säule  (Bank.) 
JTeart  of  a  twitted  column.  Noyau  to.  d'une  vis, 
d'une  colonno  torse. 
Hern  vu  (Techn.)    Core.   Noyau  m. 
H —  zur  Tiegelfabrikation  (Metall.)   Stamp  (for 
viakinq  cruciblci).  Noyau  to.  pour  la  fabncation 
des  crucibles. 
K— ,  Formk—  (Giess.)  Core,  cernel,  (if  large:) 
noicel.    Noyau  m.,  marron  m. 
Hohler  K— .  Holloxc  core.  Noyau  m.  percG. 
K— ,  Dorum,  einer  Röhrenpresse  (Metall.) 

TribUt,  core-bar.    Mandrin  to.,  ärae  /. 
K —  (Giess.)   SieJi  Kernstück. 
K —  einer  Schraubenspindel  (Techn.)  Xudcus. 
Noyau  to. 

K—  eines  Geschützrohrs.  Sieh  Kernstange. 

Kern  st*  Kernhols  n.  (Zimm.)    Heart,  heart- 

icood.   C<cur  m.  du  bois. 
Kern  to.,  holziger,  des  Flachses,  Hanfes 

etc.  (Spinn.)   Boon.   Tige  /.  ligneuse. 
Kern  to.,  Krebs  m.  (harte  Stelle  im  Marmor) 

(Steinm.)    JJard-grain.    Durillon  m. 

Kerubret  n.  (Schablone  zur  Bildung  des  Kernes) 

(Form.)  Corc-board,  modclling-board  for  the  core. 

Kcbantillon  m.  de  noyau. 
Kerndrehbank/.   Sieh  Formdrehbank. 
Kerndrücker  m.,  Keru kanten  to.,  Kern- 

presse  /*.,  Kernforinkasten  m.  (Form.) 

Core-bar.    Boite  /.  a  noyau. 
Kernflachs  to.   Sieh  Hechelflachs. 
Kernformkasten  m.   (Form.)    ÄieA  K  e  r  n  - 

d  r  ü  c  k  e  r. 

Hohlgnss  to.  [Operation]  (Giess.) 
Casting  on  a  core,  casting  Iwllow.  Fönte  /.  cn 
creux,  coulage  to.  en  fönte  ä  noyau. 

Kernguss  to.,  Hohlgnss  to.  [Product]  (Giess.) 
t'urcd  \cork.    Ouvrages  m.  pl.  en  fönte  a  noyau. 

Kernhols  n.    Sieh  Kern  4. 

Kernkasten  m.   Sieh  Kerndrücker. 

Kernlager  n.,  Lager  n.  (Giess.)  Print,  core- 
print.    IiOgement  m.  du  noyau. 

Kernleder  n.  (Gerb.)  Bend,  bend-Ieather.  Cuir 
m.  de  la  meilleure  qualite. 

Kernmarke  /.  (MctalL)  Print,  core-print.  Por- 
tee /. 

Kerumass  «.  (Schriftgiess.)    Caliber.  Prototype 

to.  typometre. 
Kernpresse  /.   Sieh  Kerndrücker. 
Kernrecht  adj.  (Artiii.) 

Sieh  Geschütz,  kernrechtes. 

K—  richten.   Sieh  Im  Kernschuss  rich- 
ten unter  Kernschuss. 
Kernrichtung  /.:   In  die  Kernrlchtnng 

bringen  (Artiii.)  Sieh  Im  Kernschuss  rich- 
ten unter  Kernschuss. 
Kcrnrissm.  im  Holze  (Zimm.)  Shake.  Cadran 

»«.,  cadranure  /. 
Kernrissig  adj.  (Zimm.)   Shaken.   Cadrane,  -ie, 

cadranure,  -ee. 
Kernsand  to.   (Giess.)    Core-tand.   Sable  to.  ä 

noyau. 

Kernschacht  m.«  Nehachtfuttern.  des  Hoch- 
ofen s  (Metall.)  Inner  lining,  ring-Koü.  Paroi  /.  | 


interieure  ou  parois  f.  pl.  intcrieures,  chemise 
interieure,  paroi  f.  de  cuve. 
Fuss  m.  des  Kernschachts.  Supporting 
wall.  Pied  to.  de  raur. 
Kernschäle  /.  (Forstw.  Tischl.)   Sieh  Ring- 
kluft. 

Kernschuss  m.  (der  parallel  zur  Seelenachse 
gerichtete  Schuss)  (Artiii.)  Pomt-Uank-thot,  Jtriaj 
point-blank.  Coup  m.  de  canon  de  but  en  blanc, 
tir  to.  parallele. 

Im  K—  richten,  kernrecht  richten  v.  a. 

ein  Geschütz  (Artiii.)  To  lay  a  gun  point- 
blank  trith  the  object.  Pointer  une  piece  de  mi- 
niere que  la  ligne  de  Taxe  soit  dirigee  sur 
l'object. 

Kernschussbatterie  /.  (Artiii.)  Battery  for 
direct  fire,  direct  gun-battery.  Batterie/,  de  plein 

fOQOt. 

Kernschnssweite  f.  (Artilü  Point-Hank  ränge, 
right  level  ränge.    Portee  /.au  tir  Darallele. 

Kernspindel  /.  (Giess.)   Xewel.    Noyau  to. 
Hohle  K— ,   Iloüow  or  open  newel.  Noyau 

perce. 

Volle  K— .  Solid  newel.   Noyau  plein. 

Kernspindel  f.,  Kernstange/.  (Giess.)  Core- 
bar,  corc-tpindlc.    Arbre  in.  en  fer  du  noyau. 

Kernstange  /".,  Kern  m.  eines  Geschütz- 
rohrs (Giess.)  Core.  Noyau«.  pour  lo  coulage 
de  canons. 

Kernstück  n.,  KeilstUck  n.,  Kern  in.  (Giess.) 

Falte  core,  drawback.   Piece  /.  rapportee,  piec« 

/.  de  rapport. 
Kern  wolle/.,  Oberwolle    Kücken  wolle/. 

(Spinn.)  Finest  toool,  back-wool,  tpine-wool.  Laine 
/.  mere. 

Kerosin  n.  (aus  amerikanischem  Erdöl  dargestell- 
ter Leuchtstoff  von  0.»o— 0.g»  spec.  Gew.)  (Chem.) 
Kerotene  oil. 

Kerse  /.,  Licht  n.  Candle.  Bougie/.,  chan- 
delle  /. 

Kerzendocht  to.,  Lampendocht  to,  Wiek. 

Meche  /. 

Kersenbrenner  to.  Candleburner.  Bei-bougie  m. 

Kerzenstander  m.  (künstlicher  Lichtstumpf  m.) 
Burner-pipe  in  imitation  of  a  candle.  Souche  /. 
d'une  ctiandelle. 

Kessel  to.  eines  Capitäls.   Sieh  Krater. 

Kessel  m.  (Artiii.)   Sieh  Bombenlager. 

Kessel  to.  der  Zünder  und  anderen  Feuerwerks- 
körper (Feuerw.)    Sieh  Kapelle. 

Kessel  to,,  Dampfkessel  m.  (Darapfm.)  Steam- 
boiUr,  boiler.  Chaudiere  /.  ä  vapeur,  chaudiere /., 
genöräteur  m. 

K —  mit  über(ge)setzten  Feuern.  Double- 
story boiler.  Chaudiere  f.  ä  carneaux  superposes. 
K—   mit   wiederkehrender  Flamme. 

Return-fiame  boiler.  Chaudiere  /.  a  retour  de 
flamme. 

Cornischer  K— ,  Cornwall-K— ,  (Cylinder- 
kessel  mit  innerer  Feuerung).  Cornish  boiler. 
Chaudiere  /  cylindriquo  ä  foyer  interieur. 

Französischer  K— ,  K—  mit  Siede- 
rühren. Frcnch  boiler.  Chaudiere /.  francaise. 

Den  K—  verankern.  To  grapple  the  boiler. 
Ancrer  la  chaudiere. 

Den  K—  klopfen.  To  teale  a  boiler.  Enlever 
les  depöts  d'une  chaudiere. 
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Kessel  tn.  des  Kessel-  oder  Pfannenofens  (Metall.) 

A  kettle  from  tthieh  the  remelted  iron  flow»  to 

the  mouldt.    Creuset  tn.,  calebasse  /.  d'un  four- 

neau  ä  creuset  ou  a  calebasso. 
Kessel  tn.,  Pfanne  f.  (grosses  Metallgefäss  zum 

Kochen,  Abdampfen  etc.)  Copper,  pan,  pot,  kettle, 

boiler.    Chandii're  f. 
Kessel  m.,  Glesskessel  tn.,  Gl esspfanne  /. 

Shank    Chaudiere  /. 
Kesselm,  kleiner  (Technol.)   Kettle,  caldron, 

copper.    Chandron  m.f  (petite  chaudiere  /.). 
Kessel  tn.  an  Gewehr  laufen  (Erweiterung  an 

der  Mündung)  (Waffenfabr.)    BeU-muzzle.  Elar- 

gireement  tn.  de  la  bouche  d'un  canon  de  fusiL 
Kessel  m.  einer  Schleuse.   Sieh  Kammer. 
Kesselarbeit  /.  (von  Dampfkesseln)  (Darapfm.) 

Copper-tmUKt  work,  (making  of  boiler»).  Chau- 

dronncrie  /. 

Kesselarbeiter  m.  (Bearbeiter  der  Eisen-  und 
Kupferbleche  für  Kessel  etc.)  Kettle-maker.  boiler- 
maker,  (copper-tmith,  brazitr).    Chaudronnier  tn. 

Kesselbekleiclnng  /,  Mantel  m.  des  Kes- 
sels (Locom.)  Cate,  cating,  cleadvuj,  jacket. 
Enveloppc  /.,  chemise  f.  d'une  chaudiere. 

Kesselblech  n.  (starkes  Blech)  (Metall.)  Boiler- 
plate.    Töle  /.  ä  chaudiere,  töle  /.  forte. 

Kesseldeich  m.  (Wasserb.)  Half-moon-dike. 
Dique  f.  en  demi-lune. 

Kesseldraht  m.  (Metall.)  Sieh  Kupfer- 
schmie d  d  r  a  h  t 

Kesselfeuerung  /.,  Blasen  Teuerung^  /. 
(Bauw.)  Fire-plaec  of  a  kettle  or  caldron.  Atre 
tn.  de  chandron. 

Kesselflicker  m.,  hernmzichender.  Tinker. 
Chaudronnier  tu.  au  sifHet. 

Kesselgewolbe  n.  (Bank.)  Dome,  »pherical 
vault,  domical  vaxdt.  Döme  tn.,  cul-de-four  m., 
voütc  f.  spherique.    Vergl.  Kuppelgewölbe. 

Kesselgraben  tn.,  Abzugsgraben  m.  (Befest.) 
Cunette.    Cunette  /. 

Kesselkorper  tn."  (Dampfm.)  Body  of  a  boiler. 
Corps  m.  de  la  chaudii-re  ä  vapeur.  Vergl. 
Dampfkessel  (abgesehen  von  der  Montirnng. 

Kesselmacher  tn.    Sieh  Kesselarbeiter. 

Kesselnietzwinge  /.  (Apparat  zum  Vernieten 
von  Röhren  (Locom.)  Apparatu»  for  rivetting 
locomotive-tube»,  rivetting  clamp.    Serre-tube  /. 

Kesseloren  m.,  Pfannenofen  tn.  (MetalL) 
Calebasse  f. 

Kesselplatte  /.,  Kesselblech  n.  (starkes 
Blech)    Boiler-plate.    Töle  f.,  fer  m.  en  plaque«. 

Kesselprobe  f.  (Locom.)  Trial.  Epreuve  f.  des 
chaudii'res. 

Kesselschläger  m.   Sieh  Kesselarbeiter. 
KesNclschleuse  /,  Trommelschleuse  /. 

(Wasserb  )    Sluicc  or  lock  with  circular  Chamber, 

Eclusc  f.  ä  tambour. 
Kesselschmied  m.    Sieh  Kesselarbciter. 
Kesselschmiede  f.      Work-thop  for  making 

boiler»,  boiler-forge.    Chaudronneric  /. 
fmcsseistein  wi..  Plaiinensteln  m.  (Dampfm.) 

Incrxistation ,  »ediment,  depotit,  furttone.  Incrus- 

tations  /.  pL ,  Sediments  m.  pl.,  depots  m.  pl., 

vidanges  f.  jd. 

Kesselstein  tn ,  Pfannenstein  tn.,  Schaben 
/.  pl.  in  der  "Salzpfanne.  Van-icale»  pl.,  calcareou» 
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für  of  the  »alt-pan,   etony  lining,  copper-fur. 
Ecailles  /.  pl. 
Kesselstutzen  /.  pl.  (Locom.)   Brackel»  pl.  of 
the  boiler.    Supports  tn.  pl.  ou  attacbes  /.  pl  de 
la  chaudiere. 

Kesseitrager  m.  pl.  (Dampfm.)  Boiler-holder ■» 
pl.,  boiler -bearer»  pl.  Supports  tn.  pl.  d'une 
chaudiere. 

Kesselwand  f.   (Dampfm.)     Flau.  Paroi 

paroi  /.  metallique. 
Kette  /.  (Techn.)   Chain.   Chalne  /. 
K —  ohne  Ende,  Geschlossene  K—  (Masch.) 

Endleu  chain.    Chaine  /.  sans  fin. 
K—  mit  länglichen  Gliedern  und  Steg. 
Stud-cJiain.    Chalne  /.  ä  mailies  etanconnfas. 
Vaucanson'sche  K— ,  Bandk—  (Masch.) 
Pitch-chain.    Chalne  f.  a  la  Vaucanson. 
Kette  /.,  Messkette  /.  (Feldm.)    Chain,  land- 
chain,  measuring  -  chain.     Chaine  /. ,   chalno  f. 
d'arpenteur. 

Mit  der  K—  messen.  To  chain,  to  meature 
land  with  the  chain.  Chainer. 
Kette  f.  galvanische  (Phys.)   Galvanic  appa- 
ratiu.    Appareil  m.  galvanique. 

Kette      l'hrkette  f.  (ührm.)  Chain.  Chalne 

/.,  chalne  /.  de  raontre. 
Kette  /.,  Kettenfäden  tn.  pl.,  Zettel  m., 
Werft       Aufzug  m.,  Schweif  m.,  An* 
schweif  tn.  (Web.)    Warp.    Chaine  /. 
Die  zu  kettenartig  an  einander  ge- 
reihten  Ringen  verschlungene  K— . 
Warb  wound  itüo  ring»,  which  give»  it  tlie  ap- 
pearance  of  a  chain.  Chalnette/. 
Die  K—  sehlichten.     To  dre*s  the  warp. 
Encoller,  parer  la  chaine. 

Kette  /".,  Anker-  (Seew.)  Chain  cable.  Cäblc- 
chalne  tn.,  —  de  fer,  chalne  /.  de  l'ancre. 

Kettel  /".,  Klampe  /.,  Überwurf  m.  (Schloss.) 
Hatp,  cla»p.    Chalnette  f. 

Kettel  /.  und  Haspen  tn.,  Anwurf  tn.  für 
ein  Vorlcge8chloss  (Schloss.)  Jlagp  and  staple, 
clatp  and  clamp.    Chai  nette  f.  et  picolet  m. 

Kettenaufschlagen n.  (Web.)  Sieh  Ketten- 
scheron. 

Ketten  bannt  m.,  II  intergarn  bau  in  tn.  (Web.) 
Warp-beam,  yarn-beam.     Ensouple  f.  de  derriero. 

Kettenbruch  m.    (Math.)     Continued  fraction. 

Fraction  /.  continue. 
Kettenbrttcke /.,  Hängebrücke  /.  (Wasserb.) 

Sxupention-bridge,  chain-bridge.   Pont  t».  suspendu 

a  cnaincs,  pont  m.  en  chalnes. 
Kettendruck  vi.    (Zeugdr.)      Printing  of  the 

warp.    Impression  /.  des  chatnes,  impressiou  f. 

sur  chaine. 

Kettendruckmaschine  /.   (Zeugdr.)  Chain- 

printing-mill.   Machine  /.  a  chiner,  machino  /.  ä 

imprimer  des  chaines. 
Kettenläden  tn.  pl.    Sieh  Kette. 
Kettengarn       Kettgam  n.   (Web.)  Wurp, 

(of  cotton  alto:)  twitt  (ttrictly  taken),  (with  clo- 

thier»:)  abb,  abb-tcool.   Chaine  /. 

Das  Ersatz-K— .  Sj>ar-parp-thrcad.  Reueuiltn. 
Kettengarnklotzer  m.f   Zettelkltttzer  m. 

(Web.)    Warp  cop.    Cannette  f.  ou  fusee  /.  ä 

chaine  ou  pour  la  chaine. 
Ketten-  od.  Paternostergebläsc  n.  (Masch.) 

Jlotary  or  chain-trompe.    Chapclct  m. 
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Kettengelenk  n-,  Kettenglied  n.,  Schake 

/.  (bei  Seeleuten:  Schäkel  f.y  Sehalm  f.). 
Link.   Chainon  to.,  raaille  f.,  (membre  m.)  d*une 

chaine. 

Kettenhaken  to.  (Seew.)   Chain-hook.   Croc  de 

cäblc. 

Kettenhalter  to.,  Kettenstab  to.  (Feldm.) 

P/ci-«/.   Bäton  m.  de  la  chaine  d'arpenteur. 
Kettenkasten  m.  (Schiffb.)  Chain-locker.  Boite/". 

de  la  chaine,  —  dn  cäble. 
Kettenklüse   /".,    Kettenschornstein  m. 

(Schiffb.)  Chain-pipe,  —furmel,  —  kaier.  Tuyeaa 

to.  du  cäble. 

Kettenkotser  m.  (Web.)  Warp-eop.  Cannette 

/.  destinee  pour  la  chaine. 
Kettenkugel  to.  (Artiii.)  Chain-thot.  Ange  m., 

boulet  to.  ä  Tange  ou  a  chaine. 
Kettenkunst  /.  (Wasserb.)  Cham-putnp,  pater- 

notter-work.   Chapelet  m. 

Kettcnknppelung  f.  (Eisenb.)  Chain-coupling. 

Attelage  to.  an  moyen  de  chaines. 
Kettenknrve  f.    Catmary  curve.   Chainette  /. 

Kettenlänge  f.,   Kettenniaa«  n.  (Feldm.) 

Tjength  of  the  larul-chain.    Chaine«  f. 
Kettenlinie  f.    (Mech.)     CaUmary,  catenarian 

curve.   Chatnette  /.,  ligne  /.  de  chainette. 

K—  von  gleichem  Widerstande.  Catenary 
of  equal  retittance   or  of  the  ttrongett  form. 
Chainette  f.  d'egale  resistance. 
Ketten  maas  n.  (Feldm.)   Sieh  Kettenlange. 
Kettenpumpe  f.  (Mech.  n.  Seew.)  Chain-pump, 

pump-chain.     Pompe  /.  rotative,  pompe  f.  ä 

chapelet. 

Kettenrad  n.  (Masch.)  Choin-wheel,  ehain-puüey. 

Rouo  /.  a  chaine. 
Kettenregel  /.  (Arithm.)   Chain-rule,  conjoined 

rule  of  three.    Regle  /.  conjointe. 
Kettensage  /.   (Techn.)    Chain-eate.   Scie  /.  ä 

chaine. 

Kettenseheren  n.,  Kettenaufschlagen  n., 
Zetteln  n.  (Web.)    Warping.   Onrdissage  to. 

Kettenschermasehlne  /.  (Web.)  Sieh  Scher- 
maschine. 

Kettensehornstein  m.   Sieh  Kettenklüse. 
Kettenseide  f.  (Seide.)  Sieh  Organsinseide. 
Zwei  fad  ige  K— .      Two-threaded  organzine. 
Organ  »in  to.  ä  deux  bouts. 
Drei  räd  ige  K —    Three -threaded  organzine. 
Organ  sin  to.  ä  trois  bouts. 
Kettenspulmaschlne/  (Web.)  Winding  frame. 

Mwanique  /.  ä  devider. 
Kettenstab  to.  (Feldm.)  Sieh  Kettenhalter: 

Kettenstange/.  (Web.)  Beam,  xcarp-rod.  Wiche 

/.  des  rouleaux. 
Kettenstich  to.  (eine  Art  Knoten)    (Pont.  n. 

Seew.)    Chain-knot.    Na>ud  m.  de  chaine. 

Kettenstich  to.  einer  Nähmaschine.  Chain- 
ttitch.   Point  to.  de  chainette. 

Kettcnstopper  m.    Cabtc  »topper,  ring  rope. 
Bosse  /.  de  cüble. 

Tank-,  Taustopper  m.  Deckttopper,  rope- 
stopper.  Bosse  f.  ä  bonton. 
Kettenwaise  /.  (Wreb.)  Weawing  beam.  Rouleau 

m.  ourdissoir. 
Kettenwinde  /.  (Techn.)    Chain-jack.   Cric  to. 

ä  noix. 


Kettensieker  m.  (Feldm.) 
chain-follower.   Porte-chaine  m. 
V« 

aide  m.  du  geometre,  porte-chaine  m. 
Hinterster  K— .     Chain-follower ,  foüower. 
Premier  aide  m.  du  geometre,  porte-chaine  m. 

Kettensug  m.,  Verschlingung  /".,  Nets- 
werk n,  (Bauk.,  Orn.,  Steinm.)  Twining  numld- 
ing,  treüised  mculdinc-knott  pL    Entrelaca  in,  pl. 

Kettgarn  n.   Sieh  Kettengarn. 

Kenper  to.  (Geogn.)  Yariegated  marlt  pl-,  red 
marü  pl.  Marnes  /.  pl.  irisees,  terrain  to,  ken- 
perien. 

K— formation  /.    Keuper,  taliferovt 
Terrain  in.  keuperien. 

K— mergelm.  Red  marlt  pL  Marnes/.  pl. 
Kiddermlnsterteppich  m.  (Web.)  Kidder- 

mintter-earpet.  Tapism.  facon  de  Kidderminster. 
Klefernhols  n.    Fir-wood,  pine-wood.    Bois  «i. 

de  pinastre,  de  pin.    Vergl.  Föhrenholz. 
Kiehnstoek  m.   Sieh  Kienstock. 
Kiel  m.  des  Ladestocks,  Stab  m.,  Stange 

/.,  S  tan  gel  in.  (Büchsenm.)   Shaß  of  the  rom- 

rod.   Corps  m.  on  tige  /.  de  baguette  de  fusü. 
Kiel  m.  (Pont  n.  Seew.)   Keel.   Quille  /, 

f  ,  bodine  /. 

K—  einer  Galeere.   Keel  of  a  gattey. 
f.  (quille  /.)  d'une  galere. 

Falscher  K— ,   Loser  K— .     Falte  keel. 
Fausse  quille  /. 
Kielblock  to.   Sieh  Kiel  klotz. 

Kielbogen  to.,  Persischer  Bogen  m.  (Bank.) 

Keel-arch,  ogee-arch.    Are  to.  en  carene,  ogive  f. 

lanceolee  outre-pass<5e,  arc  m.  en  talon  outrepasae. 
Klelbolsen  to.   eines   Dampfschiffes  (zur 

Befestigung  der  Dampfmaschine).    Holding -up 

bolt.   Boulon  to.  de  carene. 
Kielen  r.  a,  Kielholen  v.  a.,  ein  Schiff 

(Schiffb.)     To  heare  a  thip  down,  to  lay  a  vettel 

on  a  eareen,  to  keel  out.    Abattre  en  cari'ne,  ca- 

rtner  un  vaisseau,  virer  un  vaisseau  en  quille, 

eventer  la  quille,  mettre  un  narire  ä  la  bände. 
Kielen  n.,  Kielholen  n.  (Schiffb.)   Laying  on 

a  eareen,  heaving  down  careening.    Abatage  to. 
Kielende  n.  (Bauw.)   Sieh  Ha  lbwalmda  ch. 
Kielgang  to.  (Schiffb.)   Sieh  Kiel  plan  ken. 
Kielholen  r.  a.,  ein  Schiff.   Sieh  Kielen. 
Kielholen  v.  a.,  einen  Matrosen  (Seew.)  To 

keelhaul  or  keelhale  a  man.   Donner  la  cale  ä 

un  marin. 

Kielholen  n.,  Kielholung  /.  eines  Schiffes 
(Schiffszimm.)  Sieh  Kielen. 
Dem  Schiff  eine  Klelholnng  geben. 

To  heave  a  thip  down.  Carener. 
Eine  halbe  Klelholnng  geben.  To  male 
a  parliament-heel  or  a  boot-topping.    Donner  au 
vaisseau  une  demi-bande  ou  demi-carene. 
Kielklots 

Tain,  tin  to. 
;>/.,  Kchlempklötse  m.  pL, 
Dodhols  TL  Deadwood.  Billots, 
courbes  f.  pl.  ou  bois  m.  de  remplissage,  massif  m. 
Kiellasch  to.,  Klellaschlng /.  (Schiffb.)  Keel 
tearf,  tcarf  of  the  keel.    £cart  m.  de  la  quille. 
Kiellichter,  Kielprahm  m.  (Schiff«.)  Keel-, 
theer-,  heaving  down  hulk.  Ponton  m.  de  carene. 


to.,  i»ia] 
to.  (Schiffb.)  Block. 

Kielklotze  to 
Todholz  n., 
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Kielplanken  /.  pL,  Kielgang  m.  (die  dem 
Kiel  zunächst  liegenden  äusseren  Planken)  (Schiffb.) 
Garboard-ttrake  or  ttrtak.  Gabords  m.  pL,  virure 
f.  de  gabord. 

Kielrecht  n.  (Abgabe,  die  ein  Schiff  beim  erst- 
maligen Eintritt  in  einen  Hafen  zu  leisten  hat) 
(Seew.)   Keelage.   Droit  tn.  de  quillage. 

Kielschwein  n.,  Klelson  771.  (Schiffb.)  Sieh 
Kolschwinn. 

Klelspunnung,  Kielspttndnng  /.  (Schiffb.) 
Habbel  of  the  keel.    Rabbure  /.  de  la  quille. 

Kielwasser  n.  (Seew.l  Wake  of  a  veuel.  Eaux 
f.pl.  d'un  bätiment,  sillage  m ,  remous  m.,  houache 
/.,  ouaiche  m.,  lague  f. 

Kienruss  tn.,  Rnss  in.,  Flalterrnss  m., 
Russsehwars  n.    (Mal.)  Noir  m.  de 

fum6e,  suis  /. 

Gebrannter  K— .  5«™/  «aci.  Noir  m.  de 
fumce  calcine. 
Kienruss  m.,  Rnss  m.  (Rnss  von  verbranntem 
Pechharz)   (Buchdr.)    Lamp-black.   Noir  m.  de 
ftmWfn 

Kienrassfarbe  /.    (Färb.)   Soot-eolour,  faxen 

colour.   Bidauct  m. 
Kienspan  m.   /"»ne-tore/u   P erbau  tn. 
Kienstock  m.  (Metall.)   Carcau.   Gäteau  m.  de 

ressaage,  carcasse /. 
Kleper  m.  (Web.)   SieA  Keper. 
Kies  *n.,  Kiessand  m.,  Grass  tn.,  Grless 

m.,  Grober  Sand  m.    <7raee/,  cootm  Jatui, 

grit.    Gravier  tn.    Fery/.  Kiessand. 
Kies  m.,  grober  (Geogn.)   SieA  Geröll e. 
Kiesausfullung  /.  fBauw.)   Sieh  Packlage. 
Kiesbett  n.  auf  den  Brackenbohlen  (Brückenb.) 

Layer  of  gravel,  gravelling  of  the  bridge-plankt. 

Couchis  m.  d'un  pont  de  bois. 
Kiesboden  m.    Gravel-ground,  graveUy  ground. 

Terrain  m.  graveleux. 
Kiesel  m.    AMfc.   Caillou  tn. 
Kieselartig  ad;.  (Chem.)  Siliciom.  Siliceux,  -se. 
Kieselgalmel  m.,  Zinkglas  n.  (Miner.)  Si/i- 

cate  of  xine,  electric  calamine.    Zinc  m.  oxyde* 

silicifere,  calamine  f.,  calamine  /.  electrique. 
Kieselgrnnd  tn.,  Klelnkicsiger  Grand  m., 

Singelgrund  tn.  (Seew.)  Gravel-bottom.  Fond 

m.  de  gravier. 
Kieselgrand  m.,   Keigrand  tn,  Kegel- 

grand  m.  (Seew.)  Pebble-ground,  flinty  ground. 

Fond  tu.  de  cailloutage. 
Klegelgnhr  /..(Geogn.)   SieA  Bergmehl. 

Kieselhaltig  adj.  (Geogn.,  Metall.)  Siliciferout. 
Silicifere. 

Kieselkalk  m.,  Kieseliger  Kalk  m.  (Geogn.) 

Siliciou»  Hmettone.   Calcaire  m.  Biliceux. 
Kieselkapfer  n.  (Miner.)    ChrytocoUa.  Chry- 

socolle  /.,  cuivro  m.  hydro-siliceux. 

Kieselpflaster  n.,  Kleinpflaster  n.  Pave- 
ment  with  rounded  pebble*  or  bouldert.  Pave  tn. 
de  cailloux. 

Kieselsandstein  m.  (Geogn.)  Sieli  Quarz- 
sand stein. 

Kieselsaare  /.  (Chem)  Silicic  arid.  Acidc  tn. 
silicique. 

Kieselsaares  Sals  n.  (Chem.)  Silicate.  Sili- 
cate tn. 

Kieselschiefer  tn.  (Miner.)  Sieh  Stein,  ly- 
discher. 

Ttcbnolof.  WSrtorbnch  L  S.  Amfl. 


Kieselschlag  m.  (Strassenb.)  Sieh  Macada- 
misirung. 

Kieselsinter  tn.,  Kiesel  tu  ff  nu  (Miner.)  SM- 

eiout  tinter.    Opale  /.  incrustante. 
Kiesel spath  tn.,  Alblt  m.    (Miner.)  Cleave- 

landite,  tilieiou*  feldspar.    Cleavclandito  /.,  al- 

bite  /. 

Kieselstein  m.,  Klcselstelnlges  Gerolle 

n.  Pebble,  fiint.    Cailloux  tn.  pl.  siliceux. 
Kieselsteinseile  /.   (Seifens.)  Silicattd  *oaP. 

Savon  m.  silicifie. 
Kieselsinkers  n.  (Miner.)  Hydrou*  »üicate  of 

zinc.   Hydro-silicate  tn.  de  zinc. 
Kiesen  /.  pl.,  Küsen  f.  pl.  (die  in  der  Mitte 

des  Bratspills  befindlichen  Einschnitte  für  die 

Pallen)  (Schiffb.)    Paul-platee  pl.    Fer  m.  des 

adents  du  vireveau. 
Kiessand  m.  Gravel.  Gravier  in.  YergL  K  ies  1. 

K— anter  die  Sehwellen  stopfen  (Eisenb.) 
To  pack  the  baüatting.    Bourrer  du  sable. 
Kiesschuttung/.,  Sanddeeke  f.,  Reschot- 

ternng  /.    (Strassenb.)    Baüatting  of  a  road. 

Couch c  /.  de  sable,  ensablement  tn.,  Chaussee  /. 

de  sable  et.de  pierres  concassees. 
Kiesstrasse  /.,  Schotterstrasse  /.  (Stras- 
senb.)  Gravelled  road.    Chemin  tn.  ferre. 
Kieswagen  m.,  Schotterwagen  tn.  (Eisenb.) 

Ballaittoaygon.   Waggon  tn.  d'ensablemcnt. 
Kill  /".,  Kille  f.,  Priel  m.  &  n.  (Durchfahrt 

zwischen  zwei  Bänken)  (Seew.)  Narrow  or  small 

Channel.    Petit  chenal  tn.,  passe  f. 
Killen,  Klappern,  Wappern,  Flattern 

v.  n.  (von  den  Segeln  gesagt)  (Seew.)  To  shiver. 

Barbeier,  faseyer,  friser,  deventer. 
Kilogramm  n.  Kilogramme.  Kilogramme  tn. 
Kilogrammeter  «.,  Meterkilogramm  n. 

Kilogrammeter.  Kilogrammetre  tn.,  nietre  tn.  ki- 

logramme. 

Kiloliter  n.  (1000  Liter).  Kilolitre.  Kilolitretn. 

Vergl  Cubikmeter. 
Kilometer  m.  (n.)  (Wegb.,  Eisenb.)  Küometre. 

Kilomi'tre  tn. 

Kilometerpfosten  tn.  (Eisenb.)  Po- 

teau  m.  kilometrique. 
Kimm/.,  Kimmung  f.,  Schlag  tn.,  Sunt  f. 

des  Schiffe  8  (Schiffb.)  Floor-head»  pl.  or  rung- 

heads  pl.,  bUge.    Fleurs  /.  pl.  d'un  bätiment, 

largeur  tn.  du  fond. 
Kimm/.,  Kimmung/*.,  Horizont m.  (Seew.) 

Horizon.  Horizon  tn. 
Kimme  /.,  Frosch  in.   (der  Vorsprung  der 

Dauben  über  den  Boden)  (Küf.)  Chimb.  Jablem., 

(öchantignolle  /.). 
Kimme  f.  (Furche  auf  der  innern  Fläche  der 

Dauben  (Küf.)  Chimb.   Jable  m.  Vergl.  Kr  Öse. 

Klmmerldge-Thon  m.  (Geogn.)  Kimmeridge- 
clay.    Marne  /.  argilcuse  havrienne. 

Kimmgang  m.,  Kimmplanken/,  pl,  Snut- 
planken  /.  pl.  (Schiffb.)  Planke  pl.  of  the  floor- 
head«,  bilge-planke.  Bordages  m.  j)L  des  fleurs. 

Kimmhobel  m.,  Keimhobel  m.  (zum  Aus- 
arbeiten des  Bodcnfalzes  der  Tonnen)  (Küf.) 
Croze,  nolcher.    Jabloire  /. 

Kimmplanken  /.  pl.    Sieh  K  i  m  m  g  a  n  g. 

Kimmtiefe  /.  (Seew.)  Dip  of  the  horizon. 
Abaissemcnt  tn.  de  l'horizon. 
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Kimmung/.   (Schiffb.)   Sieh  Kimm  1. 

Kimmung  '/.,  Luftspiegelung  f.  (Seew.) 
Mirage,  looming.  Mirage  m. 

Kimmweigern,  -weger  m.  pl.,  Sehlug  m., 
(innere)  Munt /.,  Innere  Kimmplanken 
/.  pl.,  (innere  Kimm  des  Schiffes).  The  eeilings 
of  the  fioor-headt,  the  (inner)  or  intide  bilge- 
planks,  the  tcings  (of  the  hold).  Bordages  tn.  pl. 
Interieurs  des  flenn,  vaigres  /.  pl.  de  fleure,  ailes 
/.  pl.  de  1'arrimage,  extremites  /.  pL  de  la 


Kink(e)  f.  eines  Taus  (Seew.)  Kink,  kenk.  Co- 
que  f.  d'un  cordage,  faux  pli  m.,  tour  m.,  tor- 
tillement  m. 

Hinken  f.pl.  bilden  oder  bekommen.  To 

kink.   Faire  des  coques. 
Kinn  n.,   Kinn  back  m.   (Seew.)  Fore-foot. 
Brion  m-,  ringeot  m. 

Kinnbacksblock  m.,  Uppblock  m.  (znm 
Einwinden  von  langem  Tauwerk)  (Schiffb.)  Snatch~ 
block.  Galoche  ponlie  /.  coupee,  (poulic  /.  ä 
dent). 

Kinnhaken  m.  derSchanmkette  (Sattl.)  Curb- 
hook.   Touret  m.  de  chainette. 

Kinnkette/'.  amStangcngehiss  (Sattl.)  Curb, 
curb-chain.    Gourmette  f. 

Kinnkettenglied  n.  (Sattl)  Link  oj  the  curb- 
chain.   Maille  /.  de  la  gourmette. 

Kinnkettenhaken  m.,  Einlegehaken  m. 

(Sattl.)  Curb-hook  (near-tide  curb-hook).  Crochet 

m.  d'une  gourmette,  de  la  gourmette. 
Kinnkettenledern.  (Sattl.)  Leather  for  fasten- 

ing  the  curb.    Tranche-flle  f. 
Kippe  y.t  Einen  Stein  auf  die  Kippe 

legen  (Bauw.)    Vergl.  Legen. 

Kippen  n.,  Rücken  n.  der  Gichten  (MetalL) 

Irregulär  tinking  or  detcent  of  the  furnace-charge. 

Eboulement  m.,  descente  f.  irreguliere  des  charges 

d'un  hant  fourneau. 
Kippkarren  m.   (Eisenh.  etc.)    Tilting- cart. 

Tombereau  m.   Vergl.  auch  Sturzkarren. 
Kipppfanne     /".,     Schankelpfanne  f., 

Schwungpfanne  /.  (Zuck.)    Stcing-pan,  s'ee- 

säte  pan.   Chaudiere  /.  ä  bascule. 
Kippwagen  m.  (Eisenb.)  Wagon  to  tip.  Wagon 

m.  basculant. 

Kippwäsche  /.  (Aufbereitung  der  Erze).  Steing- 
sieve.  Crible  m.  ä  raanivclle  ou  ä  bascule.  Vergl. 
Köppwäsche. 

Kirche  f.  (Bank.)    Church.    Eglise  /. 

Einschiffige  K— .  Church  irithonly  one  nave. 
Eglise  f.  simple. 

Ersblsehofllche  K— ,  Metropolltank—. 

Metropolitan-church.    Eglise  f.  mötropolitaine. 
Falsch  orlentirte  K— .  Church  not  sei  low- 

ards  the  east.    Eglise  f.  mal  tournee. 
Mehrschiffige  K— .   Church  trith  side-aules. 

Eglise  /.  ä  baa-cötös. 

Pfarrk— .  Parith-church.  Eglise  f.  paroissiale. 
Stawk- ,  Relsswerkk— .  ScotUh-work-church. 
Eglise  f.  en  bois. 

Stirtsk-.    CoUegiate-cliurch.    Eglise  f.  colle- 
giale. 

Kirchen  Ten  ster  n.  (Bauw.)  Church-  trindotc. 
Vitrail  nu 

Kirchenkasten  m.  JJutch.  Huche  /. 


Kirchenstuhl  m.,  vergitterter.  Latticed  loft. 

Lanterne  /.  d'eglise. 
KirchenTorsteherstuhlm.  Pete  for  the  church- 

vardent.   GCuvre  /.  (dans  la  nef  de  l'eglise). 
Kirchthurm  tn.  (Bauk.)    Steeple.    Tour  /.  d'e- 

glise.  clocher  ro. 
Kirchthurmspltse   f.*    Thurmspitze  f. 

(Bauk.)   Braach.   Aiguille      pointe  /.,  rieche  f. 

d'une  tour,  d'un  clocher. 
Kirschbaum  ro.,  Kirschbaumhols  n.  Cherry- 

tree.   Cerisier  ro. 
Klrschrothglühend  maehen  v.a.  (Schmied. 

etc.)    To  give  a  cherry-red  heat.    Chauffer  cou- 

leur  de  cerise. 
Kirschrothglnth  f.  (Schmied,  etc.)  Cherry-red 

heat.   Chaude  /.  rouge-cerise. 
Kissen  n.,  KUssen  n.,  Packkissen,  -küs- 
sen n.  (Sattl.)  Päd.  Coussinet  m.  de  charge. 
Kissen  n.,  Unterer  Kichtkeil  m.  (für  eine 

Elevation  von  30»)  (Artiii.)  Lotcer  yuoin.  Coin 

tn.  do  mire  infvrieur  ou  d'en  bas. 
Kissen  n.,  Kalb  «.,  Wolf  m.  (Seew.)  Pillov, 

cuthion,  bvlster.    Coussin  m.,  couche  f. 

K—  der  Beting.  lirlining  or  doubling  of  the 
bit(t)s.    Coussin  m.  des  bittes. 

K —  des  Bugspriets.  Piüow  of  the  bow-sjrrit. 
Coussin  ro.  du  beauprf. 
Kissendeckel  ro.,  Knmmtdeckel  m.  (Sattl.) 

Houting  of  collar.    Coiffe  /.  de  collitr. 
Kissendeckelriemen  m.    (Sattl.)     Houting  - 

ttrap.   Courroie  /.  servant  a  attacher  la  coiffe 

soit  au  corps  du  collier,  soit  aux  attelles. 
Kissenriemen  m.   (Sattl.)    Collar  top-strap. 

Courroie  /.  qui  sert  ä  Her  les  dem  parties  supe- 

rieures  des  attelles  et  du  collier. 
Kistdamm  ro.   Sitfi  Kastendamm. 
Kiste       Abhubkiste  /.,  Streichblech  n. 

(Bergb.)   Limp.    Limc  f.  (en  Bretagne). 
Kistenbret  n.,  Satteibret  n.,  Mainbret  n. 

(Zimm.)   »;«  plank,  thin  board.    Planche  de  >/» 

pouce  d'epaisseur. 
Kits  /.  (kleines  Boot)  (Schifff.)  Reich.  Caiche  /., 

quaiche  /..  ketch  m. 
Kitt  m.  (Techn.)   Putty,  cement.   Ciment  ro.,  lut 

m.,  mastic  m. 

K—  des  Drehers.    Mattic.    Mastic  nu 

K—  zum  Verkitten  von  Holz  und  Stein  (Bauw.) 
Ciment  for  wood  and  »tone.    Espalrae  m. 

Bituminöser  K—  (Glas.)  Bituminous  cement, 
block  cement.    Mastic  m.  bitumineux. 

Dlhrs  K  -  (gekochtes  Leinöl  mit  Porzellan- 
thon) (Chem.)  Dihl't  cement.  Mastic  m.  de  Dihl. 
Kitten,  Zusammenkltten,  Verkitten  r.  o. 

(Techn.)    To  cement,  to  putty.   Luter,  eimenter, 

mastiquer, 

Kitthammer  m.,  Dichthammer  m.  (Bauw.) 
Ca(u)lking-tool  for  cement  Ciseau  m.  ä  mas- 
tiquer. 

Kittstock  m.  (bei  der  Diamantschleifcrei).  A 
»ort  of  iron  stick  to  ichich  the  diamonds,  that  are 
to  be  cut,  are  fastened  teith  a  soft  solder.  Bäton 
wi.  a  ciment. 

Kittvcrglasung  /.  Putty  - glazing.  Posagc  m. 
ä  mastic. 

Kitze  /.  des  Mähers  (zur  Aufbewahrung  des 
Wetzsteins)  (Ackerb.)  A  snudl  tcooden  veseel  in 
which  moteers  keep  their  tcfiet-stone.  Ccffin  m. 
du  faucheur. 
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K I  tzrlemen  nupL  des  Pferdegeschirrs  (Sattl.) 
Breech-parl  and  loin-ttrap.  Bras  m.  pl.  d'ava- 
loire  du  harnais. 


Klaeke  m.  pl.  [*y.Klack],  Rattenschwänze 

».  pi.  (Tachfabr.)  Clefit  pl.,  fitturet 
crack»  pl.    Entre-deux  m.  pl. 


tpL,  chiiiktpl., 


Kladde  f.  (Handl.)  Watte-book.  Main-courante  /. 

Kladsteln  to.  (nordd.),  Wragstein  m.  (nordd.), 
Weichbrand  m.  (Ziegclbr.)  Place-briclc,  peck- 
ing,  tandei-  [»andal-J  brich,  temel-  [ lamel-]  brick. 
Brique  /.  de  rebut. 

Klafter  /.,  Faden  m.,  Fahrn  n.  (Länge  von 
5  bis  G  Fuss).   Faihom.   Brasse  /. 

Klafter  f.  (ein  Holxmass  in  Preussen  =  108  Ca« 
bikfass).  The  volume  of  a  heap  of  wood  contain- 
ing  in  Prutsia  108  Prtu».  cubib  feet.  Quantite" 
f.  de  bois  contenant  180  pieds  cubes  en  Prusse. 

Klaftermass  n.,  Klafterrahmen  m .,  Holz- 
klafter /.  (zum  Messen  des  Brennholzes).  Cord- 
meeuure.  Membrure  /.  pour  toiser  le  bois  ä 
bruler. 

Klal  to.  (Zack.)   Sieh  Klei. 

Klamelen  v.  n.  (Seew.)  To  horte-vp.  Patarasser. 

Klameleisen  n.  (eiserner,  gestielter  Keil  zar 
Öffnung  der  Nahten  der  Schiffe  für  die  Auf- 
nahme von  Werg)  (Seew.)  Horting-iron.  Fer  to. 
ä  patarasser  ou  patarasse  /.,  coin  m.  ä  manche, 
inalebest  oa  malebet  m. 

Klamelhammer  m.  Harting  maltet.  Maillet  m., 

mailloche  /,  patarasso  /. 
Klammer  /.  (Algebr.)  Parenthetit.  Parenthese  /. 

Einen  Ausdruck  in  K—  Hetzen.    To  »et 

Compound  axtantittet  tnthtn  or  under  a  mnculum, 
to  collect  or  include  quantitie»  teil  hin  or  in  pa- 
renthetet.  Mettre  une  expression  entre  paren- 
these. 

I>Ie  K—  fortschaffen.  To  remove  the  pa- 
renthetit.  Rcsoudre  une  parenthesc. 

Klammer/.,  Einschlnsszeiehen  n.  (Bnchdr.) 
crochet  m.,  aecolade  /. 

Eckige  K-njrf.  |  ].  Brocket»  pl.,  crotchet$  pl. 

Crochets  m.  pl. 
RnadeH-n^.,  Parenthesezeichen  n.pl. 

(  ).   Parenthese»  pl.   Parenthese*  /.  pl. 
Zusammenfassende  K — ,  VerbindungH- 

k—  Ton  der  Form  J  j.  Bruce.  Aecolade  /. 

Klammer  f.  des  Löthklobens  (zwei  Hölzer, 
um  den  Löthkloben  damit  bei  dem  Löthen  zu 
fassen)  (Bleig.,  Zinng.)  Cramp-handle  of  toldering. 
Attelles  /.  pl  du  soudoir. 

Klammer  /".,   Krampe        Kramme  /., 

Haspe  /.  (Maur.)  Cramp,  cramp-iron,  clincher. 
Crampon  m.,  clameau  m.,  crampe  /.,  agrafe  /. 
en  fer. 

Die  K— n  einlassen.  To  tink  the  cramp- 
holet.   Befouiller  les  trous  de  crampons. 

Die  K— n  einsetsen.  To  fix  the  cramp». 
Enclaver  les  crampons. 

Die  K— n  vergiessen.  To  run  in  the  cramp». 
Couler  ou  sceller  les  crampons. 

klasamer /.  (Zimra.,  Pont.)  Cramp-iron,  timber- 
dog,  clincher.    Clameau  m.,  Igrene  f. 


Klammer /.,  Klammerhaken  m.,  Klamm- 
haken to.  (benutzt  beim  Holzscbneiden)  (Zimm.) 
Sawyer't  dog,  holdfatt.   Clameau  nu,  clameau  m. 
a  pointe  et  ä  crochet  des  srieurs  de  long. 
Einseitige  K— .    Cramp-iron  having  itt  ttco 
pointt  in  the  tarne  directum.  Clameau  to.  ä  une 
face,  clameau  to.  plat  ou  simple. 
Zweiseitige  K— .    Cramp-iron  whote  pointt 
are  in  oppotite  directiont.   Clameau  m.  ä  deux 
faces  ou  ä  deux  plans. 
Klammerhaken  m., 
Kloben  nu   (Zimm.)  Hold-fatt. 
ralet  m. 

K — ,  Znlagklammer  /.    Cramp-iron  tchote 
pointt  are  in  oppotite  directiont.    Lien  m.  d'as- 
semblage,  clameau  to.  ä  deux  faces,  bride  /. 
Klammerloch  n.  (Maur.)  Cramp-hole.  Troum. 
de  crampon. 

Die  K— er  einhanen.    To  tink  the  cramp- 
hole».   Befouiller  les  trous  des  crampons. 
Klammhaken  m.  (Zimm.)  Sieh  Klammer. 
Hlampe  /.  (Schloss.)   Sieh  Kettcl. 
Klampe/.  (sehr  verschiedenartig  geformter  Klotz 
zu  mannigfacher  Benutzung  auf  Schiffen)  (Seew.) 
Cleat.    Taquet  m.    Vergl.  Doppen. 
Hohle  K—  (die  Schülpe  in  den  Luken).  Hol- 
Uw  cleat.  Taquet  m.  gouge\  ecubier  m.  des  ecoa- 
tilles. 

Klampe  /.,  Fnssdeleh  m.  eines  Deich- 
damms (Wasserb.)  Bank,  banguette,  »tage  of  a 
dike-dam.    Banquette  /. 

Klamphaner  m.  (früher  gebräuchlicher  Name 
eines  Matrosen,  welcher  die  notwendigsten  Ver- 
richtungen eines  Schiffszimmermanns  ausführen 
konnte)  (Seew.)   Siefi  Schiffszimmermann. 

Klanghols  n.,  Instrumentenholz  «.,  Re- 
sonanzhols  n.  (Instr.-m.)  Sounding ■  boardr 
wood,  belly-board.    Bois  m.  de  resonnance. 

Klangzinn  n.,  Feinzinn  n.  (Metall.)  Fine, 
ringing  or  tonorout  tin.  Etain  m.  fin  ou  sonnant. 

Klappbettstelle  /.  (Tischl.)  Folding-bed.  Lit 
»i.  pliant. 

Klappboje  /.  (Seew.)  Can-buoy.  Boueo  /.  en 
baril  conique. 

Klappbolsen  m.  (Seew.)  BoU  of  the  lovser  linkt 
of  the  chaint.  Cheville  /.  des  etriers  des  hau- 
bans de  fer. 

Klappbrücke  /.  (Wasserb.)  Lever-drawbridge. 
Pont-levis  m.  a  trappe. 

Klappe  /.  (Zimm.)   Sieh  Bleischale. 

Klappe/.  (Bergb.)   Sieh  Ventil. 

Klappe  /.  einer  Zugbrücke.  Sieh  Flügel. 

Klappe/.,  Ofenklappe  /.  an  einem  Zim- 
merofen. A  circular  piece  of  plate-iron,  moveable 
in  the  tube  of  a  ttove,  tchich  tervet  to  thut  or 
the  tube,  damper.   Clef  /.  d'un  tuyau  de 

poele. 

Klappe  f.  am  Asehenkasten  (Locom.)  Dam- 
per.  Porte  /.  du  cendrier. 

Klappe/.,  eiserne,  an  den  Püttin  gen  (Seew.) 
Preventer-plate,  »hroud-plate.  Etrierm.  des  chaf- 
nes  des  haubans. 

Klappe  f.,  Klappenventil  n.  (Techn.)  Clack- 
valve,  leaf-valve,  flap-valve,  hanging-valvc,  valve, 
clapper  of  a  pump.  Clapetm.,  soupape/.  äclapct 
ou  i  cbarniere. 

42* 
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Klappe  /.,  Oberelben  n.  am  Doppelbobel 

(Tischl.)    Break-iron,  top  plane-iron  of  a  double 

plane.  Fer  m.  de  dessas  an  rabot  m.  ä  double  fer. 
Klappe/.  (Tischl.)    Sieh  Deckel. 
Klappensignalhorn  n.  (Kriegsw.)  Key-bugle. 

Clairon  m.  a  clef. 
Klappenventil    n.,     Scharuierventil  n. 

(Masch.)    Clack-valve.   Soupape  /.  ä  clapet  ou  ä 

charniero.    Yergl.  Klappe. 
Klapperstein  m.  (Geogn.)  Sieh  Adlerstein. 
Klappladen  m.  (Banw.)   Sieh  Fallladen. 
Klapplanfer  m.  (Seew.)  Whip,  tingle  tchip.  Pa- 

lan  m.  simple,  cartahu  m. 
Klappleiter  /.  (Bauw.)  Folding-ladder.  Echelle 

/.  brisee  ou  pliante. 
Klappmesser  n.  ohne  Feder  (Messerschm.) 

Clasp  knife  tcithout  spring.    Eustache  m.  Vergl. 

Einlegern  esser. 
Klapppalissade  f.   (Befest)  Sieh  Drehpa- 

lissade. 

Klappsitz  m.  (im  Theater).  Bracket-tcat,  folding- 

teat.   Strapontm  m. 
Klappventil  n.  Sieh  Ventil 

Klappvisir  n.  der  gezogenen  Gewehre 
(Büchsenm.)  Folding-  or  leaf-sight,  clevating-back- 
tight.   Visiere  /.  ä  charniere,  a  clapet,  mobile. 

Klar,  Licht,  Blank  adj.  (Techn.)  Clear. 
Clair,  -e.   Vergl.  Messingdraht,  blanker. 

Klar  adj.  (nicht  verwickelt,  durch  nichts  gebin- 
dert) (Seew.)  Clear,  ready.  Degage,  -ce,  pare,  -ee, 
dit  des  mauceuvres. 

K—  machen  v.  a.,  die  Riemen.    To  thip 

the  oars.    Armer  les  avirons. 
K—  machen  oder  halten  v.  a.,  ein  Tau 

oder  ein  Takcl.  To  gel  or  $ee  clear.  Parer, 
degagcr. 

K—  beim  Anker!  Stand  by  (to  drop,  to  let 

go)  the  anehor.    Pare  l'ancre,  pare  ä  mouiller! 
K—  Schiff!  Ready  or  clear  for  action.  Faire 

branle-bas  pour  un  combat. 
K —  machen  zum  Ankern.  To  clear  (every 

thing)  for  Coming  to  anchor.  Faire  pencau. 
K—  zum  Wenden!    Ready  about!   Pare  & 

virer! 

Klare  /.,  Kapelleuasche  /.  (Chem..  Prob.) 
Bone-eartfi,  bone-ashet  pl.  Ciaire  /.,  cendre  /.  de 
coupeile. 

Klare  f.  (sehr  kleine  Kohlen)  (Metall.)  Coal-dust. 
Poudre  /.  de  charbon. 

Klaren  v.  a.t  ein  Takel  (Seew.)  To  underrun 
or  to  clear  a  tackle.  Detordre  un  palan,  öter  les 
tonrs  d'un  palan. 

Klaren,  Läutern  v.  o„  den  Zucker  (Zuck.) 
To  clear,  to  ciari/y  the  tugar.  Faire  la  defe- 
cation. 

Klaren  n.,  Defecatlon  /.,  Läuterung  /., 
Scheidung  /.  des  Saftes  der  Rüben  etc. 
(Zuck.)  Clari/ying,  Clearing.  Clair<;age  m.,  defe- 
cation  f.,  (premiere)  clarification  /".  du  jus  des 
betteraves,  du  vesou  de  la  canne. 

Kittren  ».  des  Biers  (Brau.)  Fining.  Collage 
m.  de  la  bii're. 

Klariren  v.  o.,  ein-  od.  aus«,  ein  Schiff,  eine 
Ladung  oder  Waare  (Seew.)  To  clear  in  or  out: 
avetsel,  acargo,  any  goodt.  Acquittcr  ä  ladouanc 
ou  chez  le  capitain  du  port. 


Klttrpfanne  f.  (Zuckers.)  darißer,  clearing-pan, 
Chaudiere  /.  a  defecation  ou  a  clarification  du 
jus  ou  vesou,  claire  /.,  (poissonnier  «.). 

Klarschleifen  v.  a.,  Douciren  v.  a.,  Dos* 
slren  v.o.,  die  Spiegelgläser.  To  grind,  to  give 
the  tecond  grinding  to  plate-glast.  Doucir  des 
glaces. 

Klarschleifen  n.,  Douciren  n.,  Dossiren 

tu  der  Spiegelgläser.    Grinding,  tecond  grinding. 

Douci  m.,  adouci  m.  des  glaces. 
Klärsei  n.  (Zuckers.)  Cleare.  Clairce/.,  cUirec/'. 
Klarflieden  n.   (Seifens.)   Boiling  of  the  soap- 

patte  or  glue  after  the  cutting-up  of  the  pan. 

Coction  /.  du  savon. 
Klau  f.  an  einer  Gaffel,  einem  Baume  (Seew.) 

Throat,  jatet  pl.  Croissant/.  de  la  corne,  du  guy, 

corne  /.  de  vergue. 

Klaubindflel  m.  Throat  earing.  Raban  m,  de 
pointure  du  croissant,  —  d'avant. 
Klaufall  n.  (Seew.)  Throat  haUiard.  Drisse  /. 
du  croissant. 
Klauben  v.  o.  (Bergb.)   Sieh  Ausbalten. 
Klaubstein  m.   Sieh  Feldstein. 
Klaue  f,  Haken  m.   (Techn.)   Oaw,  dutch. 
Griffe  /. 

K— am  Mühleisen  der  Windmühle.  Clutch. 
Patte  f.  du  poilier  ou  poaillier. 

K— ,  Schar  /.  eines  Quirl-,  Dreg-,  Grabbel- 
ankers (Seew.,  Pont.]  Fluke  or  kevel  of  o  grapneL 
Patte  /.  d'un  grappin. 

K — ,  Einklaunng /.  (Zimm.)  Triangulär  notefu 
Patte  /. 

K— ,  Gespaltene  Finne  /.  des  Hammers 

(Zimm.  etc.)  Clato  of  the  hammer.   Panne  /.  a 
pied  de  biebe,  panne  /.  fendue. 
Klanen/.^/,  einer  Kuppeln ngsmuffe  (Masch.) 
Clutch  of  a  coupling-box.   Endentures  /.  pl.  d'un 
manchon  d'accouplement. 
Klaueisen  n.  (Techn.  u.  Minirk.)   Sieh  Geiss- 
fuss. 

Klauenfett  n.,  Knochenfett  n.  (feines  Schmier- 
mittel) (Techn.)  Neats-foot-oil,  greate  boiled  out  of 
the  feet  of  oxen.  Graisse  /.  ou  huile  /.  de  pied 
de  boeuf. 

Klauenhammer  m.,  Hammer  m.  mit  ge- 
spaltener Finne,  (zur  See:)  Spllttham« 
mer  m.  (Zimm.)  Claur-hammer.  Marteau  m.  ä 
panne  fendue. 

Klanenwinde  /.  (Schiffb.)  Hand-jack,  the  rock 
of  wich  it  furnithed  with  a  double-ciaw  at  its 
upper  and  lotcer  end.    Cric  m.  ä  deux  partes. 

Klay  m.  (Zuck.)  Sieh  Klei. 

Klavier  machereisen  n.    Pianomalers  plane- 
iron.    Rabot  m.  de  pianistc. 
j  Kleben,  Kleistern,  Pappen,  Bekleben 
v.a.  (Buchb.)  Topaste,  (to  xnork  in paste).  Coller, 
(empäter,  cartonner). 

Kleber  m.,  Gluten  n.  (Chem.)  Oluten.  Colle/. 
vegetale,  gluten  m. 

Kleber  nu  (Maur.)   Sieh  Kleiber. 

Kleberleim  m.,  Elwelsslelm  m.  (Chem.) 
Glue  of  gluten.  Colle  f.  vegelale  ou  albuminolde, 
colle  f.  gluten. 

Klebsage  /,  Klobsttge  /.,  Lttngenattge  /"., 
Dielensäge/.,  Bretsttge  f.  (Zimm.)  Ixmg 
satc,  pit-taw,  cleaving-iatD,  ripping-taw.   Scie  f.  ä 
refendre,  scie  /.  du  scieur  de  long,  harpon  m. 
Kleine  K— .  Sielt  Fourniersäge. 
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Klebschiefer  to.  (eine  Art  Kieseiguhr)  (Geogn.) 

Adhetive  date.  Argile  /.  feuilletee. 
Klebwachs        Wachskitt  m.  YeUow-wax, 

to  tchieh  is  added  »/9  of  turpentine.   Cire  /.  & 

luter. 

Kleck  m,,  Kläek  m.,  vom  Scheeren  (Ackerb., 

Wollenspinn,  Tuchm.)  Blot,  blur.   Mächure  /. 
Kleckinortel  m.   Sieh  Kleiberlehm. 
Kleeblatt  n.  (Bank.)   Sieh  Dreiblatt. 
Kleeblattbogen  to.  (Batik.)  Trefoilarch.  Are 

m.  tr£fle,  trilobe. 
Kleehlattkreus   n.   (Baak.)    Trefoiled  -  crott. 

Croix  /.  trcfl&. 
Kleeblattmine  /.,  Treffelmine  /.  (Befest.) 

Triple  mine.   Mine  /.  treflee,  mine  f.  triple. 

Kleebogen  m.,  Naseubogen  to.  (Bauw.)  JW/W 
arc&.    Are  m.  lobe. 

K— ,  Dreinasenbogen  st,  Trefoil-arch,  tree- 
foiled  areh.   Are  m.  trilobe. 

K — ,  KragMturs  m.  Sguare-headed 
trefoil-arch.   Are  m.  en  encorbellement. 
Füufnaslger  K-.  Fwe-foUed  arch.   Are  to. 
quintilobe. 

Fäeherbogen  m.,  Vlelnasiger  K— .  Multi- 
foiled  arch.   Are  to.  polylobe. 

Obengespitzter  K— ,    Eselsrücken  m. 
mit  Nasen.   Trefoiled  ogee-arch,  pointed  tre- 
foil-arch.  Are  ».  trilobe"  ä  talon. 
Kiel  m.  beim  Decken  des  Zuckers  (Zuck.) 

Grüner,  Erster  K—  oder  Thon  m.  Fir$t 
elay.   Premiere  couverture  /.,  fond  in. 

Zweiter  K— .  Sieh  Bornklei. 
Kleiber  m,  (schlechter  Maurer).  Bough-valler. 

Limousin  m. 

Kleiber  m.,  Kleber  m.,  Lehmpatzer  m. 

(Bauw.)  Mud-waller,  clay-maton,  loamer.  Ter- 
ra&seur  m. 

Kleiberlehm  to.,  Strohlehm  to.,  Kleck- 
mortel  «.,  Klebmörtel  «.  (Bauw.)  Mud, 
loornand  ttraic,  ttraw-loam,  cobbing-ttuff.  Torchis 
bousillage  to.,  bange  to. 

Kleid  n.  einer  SchlfTslaterne.  Lonteni- 
girdlet  and  cover.   Couverture  /.  d'un  fanal. 

Kleid  n.,  Bahn  f.  eines  Segels  (eine  Segeltuch- 
breite).  Gloth  of  a  tail.  Le  to.  ou  laize  f.  de 
toile,  cucille/.  d'une  voile,  ferse/,  de  toile. 

Kleiden  r.  a.  ein  Tau,  (es  mit  Kabelgarn  um- 
winden).   To  terve.  Fourrer. 

Kleiderhaft  to.  (Schneider.)  Sieh  Drahthaft. 

Kleiderkammer/.,  Garderobe  /.,  Gerve- 
1i»uh   n.t    Ankleidezimmer   n.  (Bauw.) 
Ward-robe.   Garde-robe  /. 
Garderobe  /.  der  Schauspieler  [OrtJ. 

Oreen-room.    Foyer  m.  des  artistes. 
Garderobe  /.  in  Theatern,  wo  Kleidungs- 
stücke des  Publicums  aufbewahrt  werden.  Ward- 
robe. Vestiaire  to. 

Kleiderknopf  m.,  Knopf  to.  (Knopfm.)  Button. 
Bouton  to.  d'un  habit. 

Kleidkeule  /.  (Seew.)  Serving-tnallet.  Maillet 

to.  ou  maülocbe  /.  a  fourrer. 
Kleidspan  m.,  Kleine  Kleidkenle  /.  (Seew.) 

Serving-board.    Table  /.  ä  fourrer. 

Kleidung  f.  (Seew.)  Service,  tervingt  pl.  Four- 
rure  /. 

/.   (Müll.)   Bran.   Son  to.,  bran  m. 


Kleienbeize  /.,  Nauerwaszer  n.  (zum  Rei- 
nigen der  Blechplatten  behufs  der  Verzinnung). 
Lie  or  Ige.   Lessivo  /. 

Kleienkasten  m.,  Schrotkasten  m.  (Müll.) 
Bran-chetU    Dodinage  to. 

Klelfe/.   Sieh  Laibung. 

Klelfe  n.  eines  Fensters.   Sieh  Geläufe. 

Kleindraht  m.,  Zweimal  gesogener  Draht 
m.  (Drahtz.)  Twice-drawn  xcire.  Ebroudin  to., 
ebroudage  to. 

Kleinelsen  Beschlüge  w.  pl.  (Bauw.) 
Little  iron-teork.  Ferrure  /.,  fers  m.  pl.  de  me- 
nus  ouvrages. 

Kleinelsen  n.,  Feineisen  n.  (Walzw.,  Schmied.) 
Small  iron.    Petit-fer  to. 

Kleineisen  n.,  Dünnelsen  n.,  Elsenblech 
n.  (zur  Weissblechfabrication).  Sheet-iron  for  tin- 
platet.   Töle  /.  fine,  töle  /.  mince. 

Kleineisenzeng  n.  (beim  Bahnoberbau)  (Eisenb.) 
Little  iron  fittingt  of  the  permanent  teay.  Petit 
materiel  to.  de  fer. 

Kleinen  v.  o.,  (die  Bestandtheilc  des  Palvers) 
(Pulv.)  To  ptdverize  the  ingredientt  of  the  gun- 
poicder.    Pulveriser  les  matieres  de  la  poudre. 

Kleingewehr  n.  (Kriegsw.)  Small- arm,  port- 
able ßre-arm.  Arme  f.  ä  feu  portative,  petite- 
arme  f.,  fusil  m.  a  feu. 

Kleingewehr fener  n.    Sieh  Gewehr feuer. 

Kleinmalerei  /.,  Miniaturmalerei/.  (Mal.) 
Miniature-painting.    Miniature  /. 

KleinmUhle  /.  (zum  Pulverisiren  der  Bestand- 
teile des  Schiesspulvers).  Pulverizing-mUL  Mou- 
lin  m.  dans  lequel  se  fait  la  pulveruation  des 
matieres. 

Kleinpflaster  n.   Sieh  Kieselpflaster. 

Kleinverkauf  m.  (HandL)  Setail.  Vente  f.  en 
detail. 

Kleinweber  m.   Sieh  Posamentier. 
Kleisode  /.  (Wasserb.)    Claytod.    Gazon  to.  de 

revätement  des  diques.   Yergl.  Rasen. 
Kleister  to  ,   Mehlkleister  to.,  Starke- 

kleister  to.  (Buchb.)  Patte,  (üipping).  Colle /. 

d'araidon,  colle  /.  de  farine,  colle  /.  de  päte. 

Der  ganz  dünne  Mehlk— .   A  very  thin 
patte.   Colle  /.  de  päte. 

K— plnsel  to.  Patte-bnuh.    Brosse  /.  ä  colle. 
K— tiegel  to.   Patte-pot.  Jatte  /. 
K— topf  in.  Patte-bowl.    Poeion  to.  ä  colle. 
Kleistern,  Kleben,  Pappen  v.  a.  (Buchb.) 
To  patte,  (to  tcork  in  patte).    Coller,  (empäter, 
cartonner). 

Mich  klemmen  v.  r«  nicht  Flucht  genug  haben 
(Masch,  etc.)  Not  to  have  tufficient  play.  S'cntre- 
serrer,  n'avoir  pas  assez  de  jeu. 

Klemmfutter  n.  (zum  Einklemmen  des  Arbeite- 
stücks in  das  Drehbankfutter)  (Drechsl.)  Elattlc 
chuck.   Mandrin  m.  brise\ 

Klemmhaken  to.  (Tischl.)  Holdfatt  (joiner't- 
tool).   Valet  to.    Vergl.  Klammerhaken. 

Kleuimschranbe  /.,  Druckschraube  /. 
(Techn.)  Binding-tcreto,  aUachment-tcrete.  Vis  /. 
de  prewion,  vis  /.  de  serrage. 

Klemmzpannstook  to.  (Web.)  Nipper-temple, 
jawtemple.   Temple  to.  ä  pinecs. 

Klempner  m.,  Spengler  to.,  Flaschner  m., 
Blechner  m.,  Blechschmied  to.  Brasier, 
tinman.   Forblantier  to. 


S' 
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Klempnerarbelt  /.  Brasier't-n-vrk, 

teork.    Ouvrage  na.  du  ferblantier. 
Kleppernaxel  m.,  Hufnagel  na.  ( Hufach m  ) 

Horte-naü,  hortc-thoe  nail,  hob-nail.    Clou  m.  a 

ferrer,  clou  na.  ä  cheval,  clou  na.  de  mart>chal. 
Kletten,  Ausxupfen  v.  a.,  Wolle  (Tuchm ) 

To  pick,  cull,  unbur  the  wool.    Egrateronner  les 

laines. 

Klichirmaacbine  /.  (Buchdr.)  Sieh  Cl  ich  ir- 
maachine. 

Klick/,  am  Vorsteven  (Seew.)  Chock  on  the 

fore-foot.   Safran  na.  de  l'etrave. 
Klick  na.  des  Steuerruders,  (wenn  der  hinterste 
Theil  des  Ruders  gemeint  ist)  (Seew.)  Cheek  or 
after-piece  of  the  rudder.    Safran  na.   Im  Deut- 
schen eine  sehr  unbestimmte  Bezeichnung. 
Klinge/.,  Blatt  n.  eines  Messers,  einer  Sägo  etc. 


(Tecbn.)    Blade.  Lame 


Scheerk-  (Tuchf.)   Ledger  -  blade.   Lame  /. 
tondeuse. 

Klinge  /.,  Spltse  f.  der  Lanze  (Waffenschm.) 
Htad  of  the  lemee,  lance-head.  Lame/,  d'une 
lance. 

Klinge  /.  eines  Degens  etc.  (Waffenschm.)  Blade. 
Lame  /. 

Damascirte  K— .    Sieh  Damascener- 
kli  nge. 

llohlgeschliffene  K— ,  Schilfk—  (Klinge 
mit  Hohlkehle).   Holloveed  blade.  Lame  f.  evi- 
dee,  lame  /.  ä  gouttieres. 
Vollgeschliifene  K—  (Klinge  ohne  Hohl- 
kehle). Fiat  blade.   Lame  /.  non-evidee. 
Klingel  /■.,  Sehelle  /.   Bell.   Sonnetto  /. 
Klingelschnur/  ,  Schellcnsug  m.  Bell-pull. 

Cordon  na.  de  sonnette. 
Klingeling  na.   BeU-wire.   Conducteur  na.  de 
sonnette. 

Klingelsugwinkel  na.  Beü-wire-lever.  Renvoi 

m.  d'une  sonnette. 
Klingen,  Knacken,  Schnappen  v.  ta.  (von 

einem  Flintenhahn  gesagt).    To  teil,  to  dick. 

Appeler. 

Klingenseng  n.  (geschweisstes  Gemenge  von 
Stahl  und  Eisen)  (Messerschm.)  Steel  and  iron 
teelded  together.    Etoffe  /.  d'acier. 

Klingglas  n.   Sieh  Krystallglas. 

Klingstein  na.  (Miner.)   Sieh  Phonolith. 

Klinkbolsen  na.,  Nletbolsen  na.,  Geklink. 

ter  Bolaen  na.    (Bauw.)    Clinched  or  rivetted 

boU.    Boulon  na.  rive. 
Kliukbolaen  na.  (Seew.)  Clinch-iolt.  Cheville  /. 

clavetöe  sur  virole. 
Klinke /.,  Drücker  na.,  liebende  Falle  /. 

einer  'Ihüre  (Schloss.)  Specket,  laich,  thumblatch. 

Loquet  na.,  clinche  /.  ou  clonche /.,  loquet  na. 
Klinken,  Nieten  r.  a.  (Techn.)    To  rivet,  (to 

clinch).  River. 

K—  (Schiffazimra.)   To  clinch,  (to  rivet).  River. 
Klinkenramme  f.   Sieh  Kunstramme. 
Klinkenschlosa  n.   (Schloss.)   Sieh  Fallen- 

8  C  h  1  O  8  8. 

Klinker      Klingsiegel  na.,  Stallmoppe/. 

(Bauw.)  Dutch  brick,  Flemuh  brick,  clinker.  Bri- 
que  f.  hollandaise,  brique  /.  ä  four,  carreau  na. 
de  Hollande,  chantignolle  /.,  biaeuit  na. 
Klinkerrost  na.   (Metall.)  Clinker-bed,  clinker- 
grate.   Couche  /.  ou  grille  /.  do  mache-fer. 


Den  Klinkerrost  na.  aul 

break  the  grate.   Briser  la  grille. 
Klinkerweise  gebaut  adj.  (von  einem  Schiffe) 
(Schiffb.)  ClincherJmilt,  dinkcrJuiÜ.  Borde-  a  clin, 
encouture. 

Klinkerwelse  Legen  n.,  K —  Lesung  /. 

(Dachd.)  Clincliing.  Enchevauchure/.,  jonetion  /. 
I    par  recouvrement. 

Klinkerwerk  ta.,  Klinkerweise  gefugte 
Planken  f.pl.  (Schiffb.)  Clincher-,  clinkerteork, 
clinchered  plankt  pl.  Encouture  /.,  bordage  sa. 
encouture^  bordage  na.  ä  clin,  bordage  *».  en 
enchevauchure. 

Klinket  ta.  in  einem  Schleusenthor  (Wasserb.) 
Wichet  of  a  lock-gate.  Guichet  na.  d'une  porte  /. 
d'ecluse. 

Klinkring  nt.,  Trent  /.  (Seew.)  Bing-,  fore- 
plock  of  a  boti,  collar,  staple.  Annelet  nu,  virole /., 
anneau  de  rivet,  goupille  f. 

Klinometer  «.,  Bergwage  /.  (Bergb.  etc.) 

Batter-level,  dinometer.    Clinometre  na. 
Die  Klinsen  (Klinsen)  /.  pl.  mit  Sage« 

spnnkitt  ausstreichen   (TiachL)    To  ttop 

cabinettcork.   Etouper  les  trous  du  placage  de 

colle  m£lee  avec  de  la  sciure. 
Klippe  /.  (Soew.)    Cliff.   Ecueil  na. 

Blinde,  Verborgene  K— .  Key  or  breaker, 
iunk-rock.    Brisant  na.,  rocher  na.,  cage  f. 
Klipper  na.  (Seew.)    Clipper.   Clipper  m. 
Klippschwengel  na.,  Ortscheit  n.  (Fuhrw.) 

Stcingle-tree.    Palonnier  tra. 
Kidbelsen  n.,  Spaltklinge  /.  (schneidendes 

Instrument  zur  Bearbeitung  von  Pfählen,  Latten 

etc.)  Biving-knife.    Coutre  na. 
Kloben  na.,  Bollkloben  na.  (Mech.  n.  Pont) 

Single  block.   Navette  /.,  poulie  /.  VergL  Rolle 

und  Block. 
Kloben  na.  (Zimm.)   Sieh  Klammerhaken. 
Kloben,  Spalten  v.  o.,  das  Holz  (Zimm.)  To 

rive,  to  cleave.   Fendre,  refendre. 
Klobengehäuse  n.  (Mech.,  Pont.)  Shell,  puUey- 

frame.  Caisse/.,  chape /.,  corpsna.  d'une  moufle, 

corps  m.  d'une  poulie. 

Die  Seltenwande  des  K— s.  The  checke  of 

the  puüey.   Jones  /.  pl.  de  la  chape. 
Klobenniet  ta.,  (zur  See:)  Nageina.  (Axe  einer 
Bin.  Axe  na.,  essieu  na.,  goujon  na»  d'i 


Rolle), 
poulie. 

Klobensug  na.  (Mech.  u.  Pont.)  Sieh  F  lasch  en- 

Klobsäge  f.  (Zimm.)   Sieh  Kleb  säge. 
Klobsage /.,  Fourniersage/.  (Tischl.)  Board- 

eatr,  frame-taw,  veneer-taw.   Scie  /.  ä  refeadre 

ou  ä  presse. 

Klohn  na.,  Kloon  na.  (z.  B.  von  Schiemanns- 
garn)  (Seew.)  Ball  (of  spun  yarn).  Paquet  na., 
peloton  na.  (de  bitord). 

Klopfdamm  na.  (Wasserb.)  Beaten  dike.  Digue/. 
battue  et  gazonnce. 

Klöpfel  »».,  Kloppelm.,  Glockenschwen- 
gel m.,  Schwengel  na.  einer  Glocke.  Clapper. 
Battant  m.  d  une  cloche. 

Klopfen  v.  a.  den  Kesselstein  (Dampfm.)  To 
teale  a  boiler.  Enlever  les  depöts  d'une  chau- 
dicre. 

Klopfen  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)  To  piain 
davon  the  form.   Taquer  la  forme. 
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Klopfen,  Nellingen  v.  o.,  die  Baumwolle 
(Spinn.)    To  hatten  or  beat  the  eotton.   Battre  le 


Klopfen«  Buken,  Raken  t>.  a,  den  Hanf. 

To  beat  the  kemp.  Battre  ou  pilcr  le  chanyre. 
Klopfen  n.,  Sehlagen  n.  der  Baumwolle. 

Beating,  batting.    Battage  to.  du  coton. 
Klopfer  m.,   Schlägel  m.   (Hutm.)  Beater, 

mallet.    Battoir  m.,  maillet  »». 
Klopfer  to.,  Thürklopfer  m.,  Klopfring 

n».  (Bauw.)  Knocker,  rapper,  door-rapper,  dicket. 

Heurtoir  to.  de  porte,  boule       marteau  m.  de 

porte. 

Klopfhols  n.  (Buchdr.)   Planer.   Taquoir  m. 

Klopfkeule  /.,  Klopfel  to.,  Schlägel  m. 
(Tischl.)  Driving-viaüet,  beater.    Enfon^ir  to. 

Klopfmaschine  /.  (Spinn.)  Sieh  Schlagma- 
schine. 

Klopfschlagel  m.  (Wagn.)  Hollomng-hammer. 

Enfoncoir  m. 
Klopf wee       Kloppsee  /.  (Seew.)  Chopping 

sea.    Mer  /.  clapoteuse. 
Klopf ntoek  77i.  (Tuchm.)  Beater.    Gaulette  f. 
Klopfwolf  to.    (Spinn.)    Beating-opener.  Loup- 

battenr  m. 

Klöppel  m.  einer  Glocke.   Sieh  Klöpfel. 

Klöppelmaschine  f.  Sieh  Bundschnur- 
maschine. 

Klöppelriemen  to.  einer  Glocke.  Thong. 
Braver  to.  d'un  battant  de  cloche. 

Klöppel  ring  to.,  Glocken  ring  to.  (zum  Auf- 
hängen des  Klopf  eis  in  der  Glocke).  Bing  (of 
the  beU-clapper).    Bcliere  /. 

Kloster  n.  Cloister,  monastery,  (for  nun*:)  nun- 
nery,  (obsoL:  mynchery).  Couvent  to.,  monastere  m. 

Klostergewölbe  n.,  Hanbengewölbe  n., 
Walnigewölbe  n.  (Baak.)  Vauä  called:  volta 
a  padiglione.  Voüte  f.  cloisonnee,  voüte  f.  en 
arc  de  cloitre. 

Klosterkirche/.,  Münster  n.  (Bank.)  Minster, 
abbey-churcJt.  Eglise  /.  conventnelle,  montier  m., 
moustier  to.,  montier  m.,  (monstier  to.). 

Klöte  /,  Klotje  n.  (Seew.)  Truck.  Pomme  /., 
gougee  f. 

Flaches  K— .  Buü»  eye.  Margouillet  m.,  cosse 
/.  de  bois. 

Klots  m.,  Schlagestock  to.,  Zünderklotz 

to.  (zum  Laden  der  Raketen)  (Feuerw.)  Fuze-block. 
Billot  »».  ou  bloc  to.  ä  charger  les  fuseea. 

Klots  m.,  Sageblock  m.  (woraus  Breter  ge- 
schnitten werden)  (Zimm.)  Log,  plank  -  timber. 
Bloc  to.  de  bois. 

Klots  to.,  Block  m.,  Baumstumpf  to.  Trunk 
of  a  tree.  Tronche  /.,  picotm.,  souche  /.  d'arbre. 

Klötse  to.  pl.  (Schiffb.)   Chocks  pl.   Clefs  /.  pl., 

entremises  /.  pl. 
Klotzmühle  /.,  Klotse  /.    Open  stamp-mill. 

Bocard  to.  en  plein  air. 

Klotzpflastern.  (Bauw.)  Block  pavement.  Pave- 

ment  to.  en  bois. 
Klotzstufe  /.  (Bauw.)  SieJi  Anfangsstufe. 
Klotzwagen  m.    (Sägern.)    Drag.    Chariot  to. 

d'une  scierie. 

Klttfock/.,  Kluvfock  f.  (auf  kleinen  Schiffen) 
(Seew.)  Foretop-staysail  (on  board  of  mall  ships). 
Socond  foc  »i.  d'une  semaque. 


Kluft  Problrzange  /.  (Prob.)  Tony»  pl.f 
(if  small-.)  forceps.  Pinces  /  pl.  a  essais,  pinces 
f.  pl.  ä  creuset. 

Kluft  /.,  Schmiege  /.,  Zollstock  to.  (ein 
zusammenlegbarer  Massstab)  (Bauw.)  Folding- 
scale.    Echelle  /.  pliante. 

Kluft  /.,  Schmiege  f.,  Schragmass  n., 
Wlnkelfasser  to.,  (beim  Schiffbau :)  Schwel 
/.  (ein  Winkelmessinstrument)  (Bauw.)  Berel, 
shifting-square,  sliding-square.  Equerre  f.  pliante, 
fauase  equerre  /.,  sauterelle  /. 

Kluft  f.t  In  eine  Kluft  pfropfen  (Schiffs- 
zimm.)   Sieh  Einkluften. 

Kluft/,  (offene  oder  mit  losen  Massen  gefüllte 
Gebirgsspalte  (Bergb.)  Bar,  fault,  slide,  vouhole, 
fissure  of  a  Stratum.  Cope  m.,  siege  to.,  fendant 
to.,  fente      gercure  f. 

K— |  Ablösung  /.,  Schlechte  /.,  Schnitt 

m.  (in  Kohlenttötzen).    Back,  reed  (a  fissure  in 
a  coal-ieam  in  its  directum).  Fente  f.,  fissure/. 
(dans  une  coucho  de  houille). 
Wasserführende  K— .   Gate,  feeder.  Fen- 
dant to.,  siege  to.,  fente  /.  aquifere. 

Kluftdeichsel  f.    Sieh  Gabeldeichsel. 

Klufthols  n.  (nordd.),  Spalthols  n.  (Techn.) 
Split-timber.    Bois  m.  de  fente. 

Klüsenpfropfen  to.  (Seew.)  Hawse-jrfug.  Tam- 
pon m.  des  ecubiers. 

Klumpen  m  ,  Deulm.  (Metall.)  Lump.  Loupe/. 

Klii ppcheu  n.  (Techn.)   Sieh  Federzange. 

Klüppchen  n  ,  Webersange/.,  Noppzange 
/.  (Web.)  Tweezer,  tceaver'a  ttoeezer,  toeover's  nip- 
pers pl.   Pincette  /. 

Kluppe/1.,  Schraubenkluppe/.,  Schneid- 
kluppe f.  (zum  Schneiden  der  Schraubenspin- 
deln) (Schloss.)  Screw-stock,  die-stock.  Filiere  /. 
brisee,  filiere  /.  ä  couasinets. 
K—  für  hölserne  Schrauben.  Screw  box, 
devil.    Filiere  /.  k  bois. 

Kluppe  /.  (um  ein  Bret  auf  der  Hobelbank  fest- 
zuhalten) (Tischl.)  Side-hook.  Bois  m.  rectangu- 
laire,  prismatique  dont  les  deux  bouts  portent 
une  espece  de  täte  sur  les  cötes  oppos£s. 

Kluppsange  /.   Sich  Federzange. 

Klüse  /.,  Klüscngat  n.  (Schiffb.)  üawse-pipe. 
Plomb  to.  ou  manclion  to.  des  ecubiers. 

Klüsen  v.  n.  od.  imp.t  Es  fangt  an  su 
klüsen  (Seew.)  The  ship  rides  hatcse-full,  it 
begins  to  blow.  Les  coups  m.  pl.  de  mer  entrent 
par  les  ecubiers,  le  vent  se  leve. 

Klüsenbacken  /.  pl.  (Seew.)  Hawse-chocks  pl. 
Couches  /.  pl.  des  ecubiers. 

Klüsenpfropfenm.  (auch:  Spund  n.)  (Seew.) 
Haxcse  hole-chock,  hawse-plug.  Palardeau  to.,  tara- 
pon  to.  des  ecubiers. 

Klüsensacke  m.  pl.  (veraltet)  (Seew.) 
Lays  pl.   Sacs  to.  pl.  des  ecubiers. 

Kittsgatt  n.,  Klüsengatt  n.  (Seew.) 

hole.    Ecubier  m.,  hulot  to.,  ceil  in. 
Klüshölsern.^/.  (Seew.)  Hawse-pieees pl.  Alonges 

f.  pl.  des  ecubiers. 

Klüver  m.  (Seew.)  Jib.  Grand  foc  to.,  foc  to. 
Grosser  K— .  Largest  jib,  standmg-jib.  Grand 

foc  TO. 

Aussenk-,  Buteuk-.   Flying  jib.  Clin 
foc  m. 
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Mlttelklttver  m.  Second  jib.  Faux  ou  second 

foc  ff». 

Kleiner  K— .  Small  jib.    Troisieme  foc  »n. 

Sturnik— .  Storm  jib.  Foc  m.  de  tourniente. 
Klüverbaum  m.  (Seew.)   Jib-boom.    Bäton  m. 

de  foc,  boute-hors  m.  du  beaupW-. 
Kitt  verfall  n.  (Soew.)    Jib-haüiard.    Drisse  /. 

du  grand  foc. 
Klttverhols  n.  (Seew.)    lhad-ttick.    Bois  m.  de 

foc, 

Kittverleiter  m.,  Kitt  verstag  to.  (Schifib.) 

Jib-ttay.    Draille  /.  ou  etai  m.  du  foc. 
KlUverschoote  /.  (Seew.)   Jib-thcet.  Ecouto  /. 

du  foc. 

K  luv  lock  f.    SieJi  Klüfock. 

Knaek  to.,  Steinbrocken  m.  pl.,  Schotter 

»».  (Strassenb.)    Bröken  Hont*  pl.    Picrrcs  /.  pl. 

concassees,  pierraille  /. 
Knacken  v.  n.  (vom  Gewehrhahn  gesagt).  To 

teil,  to  dick.  Appeler. 
Knagge  /.,  Daumen  to.,  Steuerknagge  f., 

Nate  /.,  Mituehmer  m.  (Mosch.)  Tappet, 

catch,  peg,  dritter,  »tar.    Came  /.  de  dctcnte, 

heurtoir  m.,  taquet  m.,  rebord  to.  saillant,  tas- 

scau  to. 

Knagge  f.,  Frosch  m.  (Zimra.)  Brocket,  truttel. 
Tasscau  m.,  gousset  m. 

Knaggen  to.,  Dübelm.  (zum  Mitnehmen),  Mit- 
nehmer to.  (Masch.)  Driver.  Conducteur  m. 
moteur. 

Knallgas  n.  (Chem.)  Oryhydrogen-gat.  Gaz  to. 
fulminant,  gaz  m.  explosif. 

K — geblase  n.  Oos  blow-pipc,  oxyhydrogen 
blow-pipe,  oxyhydrogen-gat  blcw-jnpe.  Chalumeau 
ni.  ä  gaz,  a  gaz  fulminant,  a  gaz  hydrogene 
et  oxygene. 

Knallgold  n.  (Chem.)  FulminaHng-gold.  Or  to. 
fulminant. 

Knallpulver  n.  (Feuerw.)  Fulminating-  or  de- 
tonating-powder,  priming-povoder.  Poudre  f.  ful- 
minante, fulminate  to. 

Knallquecksilber  n.  (Cbem.)  Fulminate  of 
mercury.  Mercure  to.  fulminant,  fulminate  m. 
mercurique. 

Knallsalpeter  m.  (Chem.)  Nitrate  of  ammonia. 

Azotate  vi.  d'ammoniaquc. 
Knallaaure  f.  (Chem.)   Fulminic  acid.  Acide 

to.  fulininique. 
KnallHlgnal  n.,   Petarde  /.    (Eisenb.)  De- 

tonating-tignal.    P<5tard  «». 
Knallallber  n.,  Knallsaures  Silberoxyd 

«.  (Chem.)  Deutofulminate  oj  tilver,  fulminating- 

tilver.   Deutofulminate  to.  d 'argen  t,  argent  to. 

fulminant 

Knallsilber  *,  Berthollet's  (Chem.)  Ber- 
tholleft fulminating-tilver.  Ammoniure  to.  d'ar- 
gent. 

Knallsündmittel  n.  (Feuerw.)  Fulminating- 
or  detonating-priming,  percuttion'priming.  Amorce 
/.  fulminante,  amorco  /.  de  poudre  fulminante. 

Knape  »t.  (Seew.)  Forelock,  »taple,  collar.  Gachette 

/.,  clarette  /. 
Knappe  to.,  Bergknappe  m.,  Bergmann 

to.  (Bergb.)  Miner,  pitman,  pioneer,  (in  Corn- 
tcallj  derrick.    Mineur  m. 


Knappeisen  n.,  Haneisen  n.  [Oesterreich] 
(Salzbergbau).  Mattock.  Pic  to.  ä  Ute.  VergL 
Spitzhammer. 

Knapp«  to.  (Tuchf.)  SaUert  cloth.  Drap  m.  de 
matelot. 

Knappschaft  f.  (Bergb.)    Stoff  or  body  oj  uü- 

nert.    Corps  to.  des  mineurs. 
Knast  to.  im  Holze.   Sieh  Knorren. 
Knauelwickelinaschlne  f.,  Wickelma- 

schine  /.  (zur  Herstellung  von  Garnknäueln) 

(Spinn.)    BaUing-macltine,  baU-vn'nding  machine. 

Mathine  /.  a  pclotes,  peloteuse  /. 

In  Knäuel  wickeln.  To  wind  in  ballt.  Em- 
peloter. 

Kuuuer  to.,  Hartklamm  to.  (Bergb.,  Geogn.) 

Bord  rebel  rock.    Roche  /.  tri-s-dure. 
Knauf  to.,  Kopf  to.  einer  Säule  (Bauk.)  Sieh 

Capital. 

Knebel  m.  einer  Protzkette  (Artiii.)  Key  of 
a  keep-eftain.   Clef  /.  de  chaine  d'embrelage. 

Knebel  to.,  Packstock  to.,  Beitel  to.,  (Ro- 
del to.)  (Stock  zum  Zusammenschnüren  ron 
Waarenballen  etc.)  Packing-ttick,  tooolding-ttick, 
woolder.   Cheville  /.  ä  tourniquet. 

Knebel  to  pl,  an  einem  Trensengebiss  (Sattl.) 
Checkt  pl.   Ailes  /.  pl  d'un  mors  de  bridon. 

Knebel  m.,  Karbelstropp,  Leitstroppea 

/.  pl.  (für  Halsen,  Schooten,  Brassen,  an  der 
Aussenseite  der  Unter -Wanten  oder  Pardunen) 
(Seew.)  Becket-bridU  for  tackt  and  theeU  etc. 
Manchette  /. 

Knebel  m.  (kurzes  Holz  um  zwei  Stroppen  an- 
einander  zu  schnüren)  (Seew.)  Toggel,  toggle.  Ba- 
rin to.)  bitte  /.,  tresillon  to. 

Knebel  to,  (zum  Spannen  des  Sägeblattes)  (Techn.) 

Tongue.   Garrot  m.,  languette  /. 
Knebelgebiss  n.   Sieh  Trensengebiss. 

Knebelknoten  m.  (Pont.  u.  Artiii.)  Sieh  Brems  - 
knoten. 

Knebeln  r.  a.  (Seew.)  (mit  einem  Knebel  fest- 
machen).   To  fix  mth  a  toggle.  Tresillonner. 

Kuebelstropp  vi.  (Seew.)  Sting  with  a  toggle. 
CoUet  to.  a  billot 

K —  für  Schooten  etc.  Becke*,  bridle.  Man- 
chette /. 

Knecht  m.  zum  Widerhalten  eines  Fuhrwerks. 

Sieh  Hemm  stütze. 
Knecht  m.,  Stehknecht  m.  (Tischl.)  Support' 

ttock.   Servante  /.,  valet  m.  de  pied. 
Knecht  to.,  Bammknecht  m.,  Afterramme 

/,  Anfsetser  to.  (Wasserb.)  Pile-biock.  Faux- 

pieux  m. 

Kneifer  in.,  Klemmer  m.  für  ein  Auge  (Opt.) 
Eye-glatt,  monode,  quvuer.    Lorgnon  m. 
K— ,  Nasenquetscher  m.    Binoole,  double 
eye-glatt.   Lorgnon  to.  k  deox  branches,  pince- 
nez  to. 

Kueifzange  /.,  Kneipsange  f.,  Belss- 
sauge  /.,  Zwicksange  /.  (Techn.)  Nipper, 
cutting-nipper,  cutting-plyer.  Pince  f.,  tenaille  /. 
k  couper,  pince  /.  coupante. 

Knepeling  to.  (blinder  Matrose)  (Seew.)  FaUe 
mutier.    Passe-volant  m. 

Kneten  v.  a.  (Techn.)    To  knead.  Malazer. 

Kneten,  Anmachen  *  o.,  den  Teig  (Back.) 
To  knead  or  make  the  dough.   Petrir  la  päte. 
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Kneten  n.    Kneading.    Petrissage  »».,  petriBsc- 
ment  m. 

Kneten  n.  (Topf)    Wedging.    Petrissage  m. 
KuetmaNchlne  /.  (Bäck.)    Kneading  -  macliine. 

Petrin  m.  mecanique. 
Knetwerk  n.  (Techn.)    Kneading-machine.  Ma- 
chine f.  a  petrir. 
Knick  m.,  Brechung  f.  einer  Mauer  (Bauw.) 

Break,  briture  of  a  icall.    Brisare  f. 
Kniek  m.  (Winkel,  Kehle)  eines  Knies  (Sccw.) 

Throat  of  a  htee.    Collet  d'une  courbc. 
KuickmaHchine  /.  zum  Flachsbrechen. 

Braking-  (breaking-)  machine.    Broie  f.  meca- 

nique.  machine  /.  ä  broyer,  machine  /.  ä  teiller. 

YergL  Brechmaschine. 
Knickwulf  wu,  Kleine  Gilling  /.  (über  der 

grossen)  (Schiffb.)  Upper  counter,  seeond  counter. 

Contre-voüte  /.  au-dessus  de  la  grande  voüte. 
Knie  n.,  Ellbogen  m.t  Winkelelsen  n.  an 

einem  Klingelzug   (Bauw.)    Elboic,  joint-lever. 

Mouvement  m.  de  tirage. 
Knie  n.  eines  Maschinenstückes  (Masch.)  Elbmc, 

knee.    Coudo  m. 

K— ,  Eiserner  Winkel  (Masch.)  Jron  knee. 
räquerre  /.  en  fer. 

K—        K-Stück  n.y  K-rohr  n.,  Win- 
kel wi.  einer  Wasser-  oder  Dampfleitung.  Knee, 
angle,  elboto.    Coude  m. 
Knie  n.y  Schiflsknle  n.  (Schiffb.)  Knee,  tltipt- 

knee.   Courbe  /.  d'un  vaisseau. 

Auf-  und  niederstehende  K— e  pl., 
Hängende  K— e  pl.,  Steehk— epl.  Hang- 
ing knee»  pl.   Courbcs  /.  pl.  verticales. 

Horizontale  oder  Schlafende  K-e  pl., 
Winkelk— e  pl  Lodging-knee»  pl.  Courbes 
f.  pl.  horizontales,  —  hersilieres. 

K—  am  Heekbalken  nnd  an  der  Spie- 
gelwrange,  Heckk —  Tramom-knee.  Courbe 
f.  d'arcasse. 

Rechtwinkliges  K— ,  Winkelk—.  Square- 

knee.   Courbe  /.  d'equerre. 
Unbehauenes  K— .  Piece  of  toood from  which 

a  knee  mag  be  cut,  unfinithed  knee.   Tronche  /. 
K—  des   (Achter-)   Hinterstevens  n. 

Sternpott  knee.    Courbe  f.  d'etambot 
Gillingsk— .    Wing  trantom  knee.   Courbe  /. 

d'arcaase,  —  de  la  Sainte  Barbe. 
Verkehrte  K— e  pl.  Standard»  pl.,  ttandard- 

knee»  pl.  Courbes  /.  pl.  verticales  sur  les  ponts, 

capurines  /.  pl.  des  ponts. 
Verkehrtes  K—  des  Galjons,  Verkehr- 
tes Scheggk-.   Standardrknee  of  ihe  kead. 

Courbe  /.  de  capucine. 

K— e  pl.  ausser  dem  Winkel  (ausser  dem 
Winkel  laufende  Kniee).  Knee»  pl.  teithout  a 
tquare.   Courbes  /.  pl.  etenducs. 

K— e  pl.  binnen  dem  Winkel.  Knee»  pl. 
vithin  a  »quare.  Courbes  f.pl  ä  fausse  cquerre. 

Knie-  od.  Krnmmachse/.  (Wagenb.)  Cranked 
aale.   Essieu  m.  ä  patins  coudes. 

Kniedeeke  /.  (Wagenb.)  Apron.   Tablier  m. 

Kniehebel  m.   Sieh  Winkelhebel. 

Kniehohe  /.  (Befest)  Height  of  »ole  (of  an  em- 
braturej.   Hauteur  f.  de  genouülere. 

Knieholz  n.  (Seew.)  Sieh  Krummer. 

Knieleder  n.  (Minirk.)  Knee-eap.  Genouillerc  /. 
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Knieleiuen  /'.  pl.,  Eeinen  /.  pl.,  Zeltlei- 
nen /,  pl.  (zum  Spannen  des  Zeltdaches)  (Krie^sw.) 
Cord»  pl.,  rope»  pl.,  (eavet-cordt  pl.).  Cordes  /. 
pl.  d'une  tente.    Vergl.  Sturmleincn. 

Knieriemen  m.  (Schuhm.)  Stirrup.  Tire-picd  m. 

Knierohrn.  einer  Köhrenleitung  etc.  Sielt  K  n  i c  'i. 

Knieschlagröhre  /*.  (Artiii.)  Bectanyular  de- 
tonating-tube.  Ktoupille  /.  ä  bequille,  tube  m. 
percutant  coude. 

Kniestuck  n.,  Krummholz  n.  eines  Fluss- 
fahrzeugs. BUing-tiniber  (in  a  boalj.  Courbe  /. 
de  bateau. 

Kniestttek  n.  einer  Röhren leitung  etc.  Sielt 
Knie  3. 

Kniestütze  /.,  Sattelsteife  /.,  Steife  f. 
mit  Trunimhols  (Ziram.)  Stay  icith  a  tra- 
verte-beam.    Potence  /.,  etaie  /.  ä  potence. 

Knirschen  n.,  Kreischen  n.,  Schreien  n. 

des  Zinns  beim  Biegen.    Crackling  »ound  of 
tin.    Cri  m.  de  l'etain. 
Knirschpnlver  n.  (zerriebenes  Pulver  zu  Fener- 
werken).  Bruited  poteder.  Poudre  f.  dcmi-t'crasee, 
relien  m. 

Knittergold  n.,    Rauschgold  n.  (Metnil.) 

Dutch  gold,  Dutch  metal.  Clinquant  m.,  oripeau  m. 
Knobelkappe  f.  Sieh  Ortscheit- Endkappe. 
Knochen  m.    Berne.    Os  m. 

Gebrannte  K—  pl.,  K— asche  /.  Bone-aihe» 

pL,  calcined  bonet  pl.    Cendre  /.  d'os. 
Knochendünger  m.  (Ackerb.)  Bone-manure. 

Engrais  m.  d'os. 

Knochenfett  n.  (Techn.)  Fat  of  bona.  Petit- 
suif  nu,  graisse  /.  d'os. 

Knochenkohle  /.,  Bein  schwarz  n.  (Cliem.) 
Bone-black.    Charbon  m.  d'os,  noir  m.  d'os. 

Knochenleim  m.  (Techn.)  Olue  of  bone»,  gela- 
tine  of  bone».  Gelatine /.  d'os,  colle  f.  d'os,  ostco- 
colle  /. 

Knochenöl  n.    Sieh  Klauen  fett 
Knochenschwarz  n.,  Elfenbein  schwarz  ti. 

Bone-black.   Charbon  m.  d'os,  noir  m.  d'os. 
Knopf  m.,  Kleiderknopf  m.  (Knopfra.)  Button 
Bouton  m. 

K—  mit  Öhr.   Long-button.    Bouton  «s.  ä 
queue. 

Florentiner  K—,  Überzogener  K— .  Cove- 

red  button.   Bouton  m.  couvert 
Gegossener  K— .    Catt  button.   Bouton  m. 

rooule. 

Hohler  Blechk— .    SkeU-button.   Bouton  m. 
a  coquille. 

Hosenträgerk— ,  Blechk—  ohne  Öhr. 

Braee-button,   Bouton  m.  decoupe  sans  queue. 
ÜbersponnenerK—  (aus  freier  Hand).  Button 

tpun  wer  by  hand.    Bouton  m.  jetc*. 
Überzogener  K —  (aus  freier  Hand).  Button 

covered  by  hand.  Bouton  m.  cousu.  Vergl  F 1 0- 

rentiner  Knopf. 

Knopf  in.,  Knauf  m.  des  Degen-  oder  Sä- 
belgcfässes  (Kriegsw.)  Bommel.  Pommeau  m., 
bouton  m. 

Knopf m.  des  Sattelbaums  (Sattl.)  Sieh  Sat- 
telknopf. 

Knopf  m.  eines  Mastes  (Schiffb.)  Matt  truek 
acorn.  Pomme  /.  de  girouette,  —  de  pavillon. 
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Knopf  m.  (d.  i.  knopfähnliches  Zusammenlegen 

der  Enden  eines  Taues),  Knoten  to.  (Seew.)  KnoL 

Bouton  (au  bout  d'un  cordagc). 

Türkischer  K—  (um  ein  Tau  gelegt).  Türks 
head.    Töte  /.  de  maure. 
Knopfm.  einer  Örtersäge  (Tischl.)  Handle. 

Poignee  /. 
Knopfchen  n.  (Bauk.)    Sieh  Perle. 
Knopfform  /  (Techn.)   Button -motdd.  Moule 

to.  de  bouton. 
Kuopfgabel  /,  Knopfeisen  n.  (zum  Putzen 

der  Knöpfe)  (Kriegsw.)    Button -stick.  Patience 
patience-planchette  /. 
Kuopfhaninier  to.   Sieh  Treibhammer. 
Knopfohr   n.   (Knopfm.)    Shank.    Queue  f., 

attache  /. 

Knopf  rad  n.  (Nadl.)    Heading - lathe.    Tour  m. 
a  tete. 

Knopfscheere  /.  (Nadl.)  Pinmakers  scissorspl., 

flat  shears  pl.    Ciseaux  to.  pl.  camards. 
Kuopfstopper  m.  (Seew.)  Knotted  stopp».  Bosse 

j.  a  bouton  ou  ä  aiguillette. 
Knoppereisen  »».,  Krauseisen  n.,  Zaln- 

eisen  n.    (Schloss.)    Bod-iron,  rods  pl.  Caril- 

lon  m. 

Knoppern  f.pl.  (durch  den  Stich  der  Gallwespe 

missgebildete  Kelche  von  Quercus  Cerris)  (Färb.) 

Gölls  pl.  of  quercus  cerris.  Galles /.  pl.  a  l'epine. 

Natürliche  K— ,  Valonla/.t  Eckerdop- 
pen f.  pl.  (Fruchtbecher  von  Quercus  aegilop» 
und  Valonia  camata).  Valonia.  Gallons  tn.  pl. 
du  Lcvant,  avelanedes  /.  pl.,  vallonees  /.  pl. 

Unnatürliche  K— .  Piemontese galls pl.,  Acom- 
galfspl.  Gallons  m.pL  de  Piemont  ou  de  Hongrie. 
Knopprüssel  to.  (Miner.)    Sieh  Spatheisen- 

stein. 

Knorpel  m.  (zur  Darstellung  des  Leims  verwen- 
det).   Cartilage,  gristle.    Cartilage  to. 

Knorpelartig,  Knorpelig,  Knorpelleht 
adj.    CartUaginous,  gristly.    Cartilagineux, -euse. 

KnOrperkohle/.  (Bergb.)  Baking,  nuts  pl.  Gail- 
leteries  /.  pl.,  grelassons  m.  pl. 

Knorren  m.,  Knorz  «».,  Knoten  to.,  Knast 
m.  im  Holz  (Zimm.,  Tischl.)    Knag,  snag,  knot, 
neb  in  wood.    Najud  to.  dans  le  bois. 
Verfaulter  Knoten.     Botted  knag,  »nag. 
Malandre  f. 

Knorrig,  Knorzig,  Knotig  adj.  (vom  Holz). 

Knaggy,  snaggy.    Malandreux,  -euse. 
Knorz  m.  im  Holze.   Sieh  Knorren. 
Knorzig  adj.    Sieh  Knorrig. 
Knoten  m.  (Astron.)    Node.   Norad  m. 

Absteigender  K— .  Descending  node.  Noeud 
to.  descendant. 

Aufsteigender  K— .  Ascending  node.  Ncwid 
m.  ascendant. 
Knoten  to.  im  Holze.   Sieh  Knorren. 
Knoten  m.  pl.  beim  Küsten  (Metall.)  Lumps 

pl.,  knots  pl.    Nodules  m.  pL 
Knoten  to.  pl.  im  Schiefer.    Knotes  pl.  in  slate. 

Moelle  /.  d  ardoise. 
Knoten  to.  pl.  im  Glase  (Glaam.)   Knots  pl. 

Nreuds  to.  pl.,  nodules  m.  pl. 
Knoten  m.  einer  Seilmaschine  (Mech.)  Knot. 

Noeud  m. 

Beweglicher  K— .  Moveable  knot.   Noeud  to. 
coulant. 

K— .    Ftxed  knot.    Nu?ud  m.  fue. 


Knoten  to.,  Bund  to.,  Stich  »».  (Pont.,  Seew. 
u.  s.  w.)    Knot,  hitch.    Noeud  to. 
Deutscher   K—    (Pont.)    Sieh  Zimmer- 

m  a  u  n  s  k  n  o  t  e  n. 
Eiufacher  K— .    Overhand-knot,  thumh-knoL 

Noeud  ni.  simple. 
Einfacher  K—  mit  Anfachurs.  Sieh  de- 

schleifter  Knoten. 
Englischer  K— .   Sieli  Fisch  erst  ich. 
Falscher  K— ,  Alteweiberk—  od.  -knöpf. 

False  knot.    Faux  noeud  to. 
Gerader  K— ,  Kreusk— ,  Rechter  K — . 

Beef-knot,  right  knot.    No>udfn.  droit. 
Gerader  K-  mit  Aufsehurs.  Sieh  Kreuz- 
knoten, geschleifter. 
Geschleifter  K— ,  Einfacher  K —  mit 

Aufschurs.  Draw  over-fiarul-knot,  drair  liuvaxb- 

knot.    No>ud  to.  simple  ganse. 
Rechter  K — .   Sieh  Gerader  Knoten. 
Rechter  K—  mit  Anfsch  urs.  Sieh  Kreuz- 

knoten,  geschleifter. 

Knoten,  Ausrückk— to.  der  Logleiue(Seew.) 

Knot  of  the  log-line.  Noeud  to.  de  la  ligne  de 
loch. 

Zwei,  drei  etc.  K —  pl.  machen.  To  run 

ttco,  titree  etc.  knots.  Filer  deux,  trois  etc.  noends 
(de  la  ligne  de  loch). 
Knotenmaschine  /,    Knotenfanger  «., 
Zcugslchter  to.  (Pap.)  Pulp-strainer.  Machine 
/.  a  boutons,  epurateur  to.  de  päte  a  papier. 
Knotenstich  m.  einer  Nähmaschine.  Knottetl 
stitcfi.   Point  to.  de  chainette  double,  point  to. 
noue. 

Knotig  adj.  (vom  Holz).   Sieh  Knorrig. 
Knüpfziegel  to.    (Dachd.)    Sieh  Gratziegel. 

Knüppel  ni.  (zum  Zusammendrehen  der  Seile) 

(Seil.)    Stoff.    Broche  /.  du  toupin. 
Knüppelholz  «.  (Billet^cood,  round  stiel»  pl.). 

Rondins  m.  pl.,  rondinage  to. 
Knüppelkugel  f.  (ArtilL)   Bar-shot,  cross-bar- 

shot,  double-headed  shot,  branch-buUet.   ßoulet  m. 

rame,  boulet  to.  ä  deux  tetes,  boulet  in.  barre. 
Knüttels,  (Knittels)  to.  pl.  (Seew.)  Knittles 

pl.  Commande  /.,  amarre  /.,  raban,  aiguillette/. 

Kobalt  ni.  &  n,  (Chem.)    Cobalt.   Cobalt  m. 
Arseniksaurer  K—  (Miner.)  Sieh  Kobalt- 
blüte. 

Kobaltbeschlag  m.,  Erdige  Kobaltblüte 

/.  (Miner.)  Earthy  cobalt-bloom,  Arseniate  m.  de 
cobalt  terreux,  efflorescence  /.  de  cobalt 

Kobaltblau  n.,  Kobaltultramarin  n.  (Mal.) 
CobaU-bluc,  Thenard's  blue.  Bleu  m.  de  cobalt, 
bleu  to.  de  Thenard. 

Kobaltblüte  /.,  Kother  Erdkobalt  m., 
Arseniksanrer  Kobalt  m.,  (Kobaltbe- 
schlng  to.)  (Miner.)  Cobalt-bloom,  red  cobaü- 
ochre,  arseniate  of  cobalt,  cobalt-mica.  Cobalt  n. 
arseniate,  fleur  /.  de  cobalt,  erythrine  /. 

Kobaltchlorttr  n.  (Chem.)  Chloride  of  cobalt. 
Chlorure  m.  de  cobalt,  hydrochlorate  to.  d'oxyde 
de  cobalt. 

Kobalters  n.  (Miner.)  Cobaü-ore.  Mine  /.  de 
cobalt 

Kobaltglanz  to.,  Glanzkobalt  to.  (Miner.) 
Cobalt-glance,  bright  uJiite  cobalt.  Cobalt  m.  gris, 
cobaltinc  /. 
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Kobaltirung  /*.  Cobalt-colouring.  Cobaltinage  m. 
Kobaltktes  m„  SchweiVlköbaltm.  (Miner.) 

Sulphuret  of  cobalt,  cobalt-pyritet,  linturüe.  Cobalt 

m.  sulfun-,  koboldine  /.,  linneite  /. 
Kobaltoxyd  n.    (Chcm.)    Setquioryd  of  cobalt. 

Sesquioxyde  »».  de  cobalt. 
Kobaltoxydul  n.  (Chem.)  Protoxyd  of  cobalt. 

Protoxyde  m.  de  cobalt. 

Arseuigsaurcs  K— .  Arttnite  of  cobalt.  Ar- 
Bernte  m.  de  cobalt 

Arseniksaures  K— .  Arteniate  of  cobalt. 
'Cobalt  m.  arseniatc. 

Schwefelsaures  K— .  Sxdphate  of  cobalt, 
cobaltvitriol,  red  vüriol.  Cobalt  m.  BUlfate,  Sul- 
fate m.  de  cobalt. 

Kobaltoxyduloxyd  tu  für  Glas-  u.  Porzellan- 
maler (Chem.)  China-blue.  Chaox  /.  metallique, 
bleu  tn.  de  porcelaine. 

Kobaltwehwarze  /.,  (Sehwaner  Erdko- 
balt nt.f  Sehlacken ko halt  m.,  Kobalt- 
rnnlm  m.,  Russkobalt  m.)  (Miner.)  Earthy 
cobalt,  block  cobalt-ochre,  wad.  Cobalt  w».  terreux 
noir,  cobalt  m.  oxyde  noir. 

Kobaltsesquiflul  füret  tu,  Kobaltkies  m. 
(Chcm.,  Miner.)  Setquitulphuret  of  cobalt.  Ses- 
quisnlfure  m.  de  cobalt. 

Kobaltspeise  /.  (Metall.)  Cobalt-speise,  cobalt- 
regulus,  (if  obtained  vith  copper-tmelting :)  white 
or  hard  metal.  Speiss  m.  de  cobalt,  speiss  m., 
arseniure  m.  de  cobalt. 

Kobaltsulfat  n.  Sieh  Sch wefelsaures  Ko- 
baltoxydul. 

Kobaltultramarin  n.   Sieh  Kobaltblau. 

Kobaltvitriol  rtu  Sieh  Sch wefelsaures Ko- 
baltoxydul. 

Kochen  v.  a.,  die  Würze  (Brau.)  To  boil  the 
vcort.   Cuire  la  bii-re. 

Kochen,  Entschalen  v.  o.,  die  Seide  (Seide.) 
To  boil  or  scour  the  tilk.  Cuire  ou  dccreuser  la 
soie. 

Kochen  v.  a.,  das  Klärsei  (Zuck.)    To  boil  the 

cleare.   Cuire  le  sirop. 
Kochen  n.,  Mieden  n.  einer  Flüssigkeit 

(Phys.  u.  Chem.)  EbullUion,  boiling.  ßbullition/. 

tion  /. 

Kochen  n.,  Abkochen  n.  einer  Speise  etc. 

Coction.   Coction  /. 
Kochen  n.,  eigentliches  der  Seide  (Seide.) 

Boiling  (proper ly  speaking).  Cuite  f.  proprcment 

dite  de  la  soie. 
Kochen       Entschalen  n.  der  Seide  (Seide.) 

Boiling  or  scouring.  Cuisson  /.,  decreusage  m.  de 

la  soie. 

Kochen  n.  des  Klär  sei  s   (Zuckers.)   Boiling.  [ 

Cuite  /.  du  sirop,  derniere  evaporation  /.  qui 

preccde  la  cristallisation. 
Kochflott  m.,  Steam-,  Danipfkasten  m. 

(Seew.)  Stove,  Etuve  /.  ä  bordage. 
Kochsalz  n.,  Nie  in  salz  n.,  Seeaals  n.,  Salz 

n.,  Siedesaisn.,  Chlornatrium  n.  (Chem.) 

Common  sali,  sea-talt,  bay-salt,  rock-talt.    Sei  m. 

commun,  sei  m.  marin,  sei  m.  gerame,  sei  st.  de 

röche. 

Kochsais  m.  (Miner.,  Geogn.)  Sieh  Steinsalz. 
KochNKHSt  m.    Cook*  man. 
Kochsmaat  m.    Cooles  nuUe.    Aide  m.  de  cui- 
sinier. 


Kochs-,  Wasserfass-,  Handpumpe  /.  (Seew.) 
Bar-jnimp.    Pompe  /.  pour  futaille«. 

"  elskörner  n.  pl.y  FiHchkörner  n.  />/., 


Flschmondtiamen  m.  (Samen  von  Menispcr- 
mum  cocculw).  India-berrie»  pl.  Coque  /.  du 
Levont. 

Koffeinagel  m.   Sieh  Karvelnagel. 
Koffer  m.  (verschliessbarcr  Kasten).    Box,  trunk. 
Coffre  in. 

Koffer  m.  (Kirchenknsten  mit  rundem  Deckel). 

Ilutch,  coßn.    Bahnt  m.,  bahn  m. 
Koffer  m.,  Offene  Caponniere  /.  (BefeßU 

Open  caponier.    Coffre  m.,  caponniere  /.  ä  ciel 

ouvert. 

K— ,  bedeckter,  Eingedeckte  Capon- 
niere /.  Covered  or  catemated  cajtonier.  Ca- 
ponniere /.  caaematee. 

Kofferkajüte/'.  (Schiffb.J  (Eine  auf  dem  obersten 
Deck  stehende  Kajüte  (oder  ein  Kajüthaus),  um 
welche  noch  ein  Deck  von  ihrer  halben  Höhe 
gelegt  ist).  Cabin  placed  within  a  half  deck. 
Ch  ambro  /.  entource  d'nn  demi-pont. 

Kofferkessel  m.  (Dampfm.)  Waggon-boiler,  Wag- 
gon- head  boil  er,  caravan  •  thaped  boiler.  Chau- 
dierc  /.  ä  tombereau  ou  ä  tombeau. 

Koffcrschlessn.,  Kastenschloss  n.  (Schloss.) 

Box-lock,  cath-box-lock.  Serrure/.  d'armoire,  ser- 

rure  /.  de  coffre. 
Kohk  m.  (f.)  (Metall.)   Sieh  Coke. 

Kohl  n.,  taubes,  Erdige,  bröcklige  Kohle 

/.  (z.  B.  am  Ausgehenden  der  Flötze)  (Bergb.) 
Dander-coal,  humphed  cool  (a  tender  and  bad 
cool  near  a  dyke  or  the  outcrop  of  the  cool' 
seam),  smuth,  mucks.  Terre  /.  houille,  crave  /. 
(en  Belgique). 
Kohle  /.  Cool.  Houille  /.,  charbon  m.  Vergl. 
Holz-,  Braun-,  Steinkohle. 

Kohle  /.,  Kolskohle  /.  (Techn.)  Charcoal, 
cliarcoal  of  wood.  Carbon  m.,  charbon  m.  de  bois. 
In  Cylindern  verkohlte  K— .  Cylinder- 

burnt  charcoal,  cylinder-charcoal.    Charbon  m. 

de  cylindre. 

Abgedämpfte  K— ,  Loschk— .  Quenched 
charcoal.   Charbon  m.  de  hraise. 

Geklelnte  K— ,  Kohlenstaub  m.  (PuW.) 
Pounded  or  ground  charcoal,  charcoal-dust.  Pous- 
siere /.  de  charbon,  poudre  /.  de  charbon,  char- 
bon m.  pile. 

K— ,  Schlei  fk—  (Kohle  von  weichem  Holz 
zum  Poliren  von  Messing  etc.)  Charcoal  of 
soft  tcood  used  for  grinding.  Charbon  m.  pour 
adoucir. 

Kohle  /".,  thierische,  < animalische), 
Thierkohle/.  (Chem.)  Animal  charcoal.  Char- 
bon m.  animal,  noir  m.  animal. 

Kohle  /.,  vegetabilische,  Pflanzenkohle 

/.   Vegetable  charcoal,  vegetable  cool,  charcoal. 

Charbon  m.  vegötal. 
Kohlen,   Köhlen,   Verkohlen,  Kohlen 

brennen  v.  a.    To  burn  charcoal,  to  carbonize 

tcood.   Carbon  iser  lo  bois.     Vergl.  Kohlen- 

brennen  n. 
Kohlenabladeplatz  m.,  Kohlenstnrzge- 

rttst  n.  rEisenb.)  Coal-tip.  Estacadc  /.  ou  fosse 

/.  ä  houille. 

Kohlcnblende  /.  (Mincr.)  Anthracite,  blind- 
cool.   Anthracite  m. 
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Kohlenbrennern  n.,  Kohlen  Verkoh- 
len n.,  Kohlen  n.  (Metall.)  Charring  of  irood, 
charcoal-burning.  Carbonisation/.  du  bois.  Vergl. 
Kohlen  v.  a. 

Kohlenbrenner  m.,  Köhler  m.  Burner,  char- 
ctxü-bumer.    Charbonnier  m. 

Kohlenbrennerei  /.  Place  wliere  charcoal  it 
made.   Charbonniere  /. 

Kohleneisen »».,  Gekohltes  Eisen  n.  (Chein. 
Metall.)  Carburtt  of  iron.  Carbure  m.  de  fer. 

Kohleneisenstein  m.  (Bergb.)  Black  band. 
Black-band  m.,  clavai  m. 

Kohlenfeuerung  f.  (Locom.)  Combustion  of 
cool.    Combostion  /.  de  la  houille. 

Kohlen  Alter  n.  (Teehn.)  CharcoalrfiUtr.  Filtre 
m.  a  charbon. 

Kohlenflotz  n.,  Steinkohlen flötz  n.  (Bergb.) 
Fein,  coal-tcam,  »eam.  Couche  /.  de  houille, 
(Belg. :)  veinc  /. 

Unverritztes  K— .  Ungot  cool.  Veine  /. 
vierge. 

Kohlengeiitttbbe  n.  bei  der  Köhlerei  (Me- 
tall.) Mixture  of  charcoal-dutt  and  $oil.  Fraisil  m. 

Kohlen  gestübbe  n.  für  Öfen  und  Tiegel 
(Metall.,  Prob.)  Mixture  of  charcoal-dutt  and  clay, 
bratque.   Brasque  /.    Vergl.  Gestübbe. 

Kohlengicht  /.  (Metall.)  Charge  of  cliarcoal. 
Charge  /.  de  charbon. 

Kohlengrenzpfeiler  m.,  Senkrechte  €on- 
cessionsUnie  /.  (Bergb.)  Perpendicular  limit, 
post  (of  cool»)  left  between  tiev  minet.  Esponce/. 
(en  Belgique). 

Kohlenhock  n.,  Kohlenkasten  m.  Sieh 
Helle  oder  Hölle,  Vorpiek. 

Kohlenkalkstein  m.  (Geogn.)  Mountain  lime- 
ttone,  carboniferout  limettone.  Chaux  /.  ou  cal- 
caire  m.,  carbonifere. 

Kohlenklein  n.,  Griessn.,  Grüns  n„  (Ge- 
rlss  n.)  (Bergb.)  Drutt,  muckt,  tmall  coal,  (of 
anthracite  or  ttone-coal:)  culm.  Menu  jn.,  houilft» 
/.  menue,  (en  Belgique:)  charbon  m.  ou  fouailles 
/.  pl. 

K— ,  Lösche  f.  von  Holzkohle  oder  Coke 
(Metall.)  Sinall  charcoal  or  small  coke,  dutt, 
breete.  Braiso  poussiere  /  de  charbon  ou 
de  coke. 

K— ,  Klare  /,  Lösche/  von  Steinkoh- 
len (MetalL)  Coal-dust,  culm.  Charbonnaille/., 
charbon  n».  menu,  fraisil  m. 

Kohlenkorb  m.  Coal-tcutUe,  coal-tkip,  tub,  coal- 
batket.    Banne  /.,  benne      ra&se  /. 
Kin  Korb  Kohlen.    Batket  füll  of  coalt. 

Rassee  f. 

Kohlenkrahle  /.  Coal-rake.  Harque  /.,  four- 
gon  m. 

Kohlenkrttcke  /.  Coal-poker.  Tire-braiso  »»., 
fourgon  m. 

Kohlenladeplatz  m.  (Eisenb.)  Coal  ateent. 
Quai  m.  ä  houille. 

Kohleulösche  f.,  Kolzkokleuklein  n.  (Me- 
tall.) Small  charcoal,  charcoal-dutt.  Poussiere  /. 
de  charbon.   Vergl.  Kohlenklein. 

Kohlenlösche  /*.,  Lösche  /.,  Kohlenge- 

stttbbe  n.  (Metall.)  SieJi  Kohlenklein2&3. 
Kohlenlösehplats   m.   (ScbiflT.)    Coal -warf. 
Quai  m.  a  houille. 


Kohlenmeiler  m.  flf  made  of  vood:]  char- 
coal-pile.  fif  made  of  coal*:]  coal-püe^  heap, 
Hack.  Pile  f.  ä  charbon,  meule  /.  do  carboniaa- 
tion,  [pour  faire  du  coke:]  feu  m.  ou  foyer  m.  ä 
coke. 

Kohlenoxyd  n.  (Chem.)  Carbonic  oxyd.  Oxyde 
m.  de  carbone. 

K— gas  n.    Carbonic  oxyd.    Gaz  m.  oxyde  de 
carbone. 

Kohlenpfeiler  m.  (Bergb.)  PiUar  (of  coal). 
Pilier  m.  (de  houille). 

KohlenprcNSSteln  m.,  Brlqnett  n.  Coal- 
cake,  coal-dutt-brick,  patent-fuel.  Briquetto  /  de 
houille  ou  de  lignite. 

Kohleuraom,  -hock  m.  (Secw.)  Coal-holc  (ou 
board  of  a  tailing-thip),  bunker,  coal-bunker  (on 
board  of  a  tteam-thip).  Soute /.  a  charbon,  char- 
bonniere  fn  charbonnerie  /. 

Kohlensack  m.  eines  Schachtofens  (Metall.) 
Upper  pari  of  the  bothet,  belly.    Ventre  m. 

Kohlensandstein  vi.  Sieh  Mühlsandstein. 

Kohlensandstein  m.  (Sandstein  des  Steinkoh- 
lengcbirges)  (Bergb.)  Pott  or  pott-ttone,  coal- 
grit  (North  of  England  and  Scotland),  rock-bind 
(Staffordth.),  pennant-grit  or  -rock  (South -Walet, 
Somertetthire).  Gres  m.  houiller,  (en  Belgique) 
quereile  /. 

Fester  K— .  Strang  pott,  (South- Walet:)  quarr. 

Gres  m.  houiller  compacte,  (en  Belgique:)  que- 

relle  /.  compacte. 
Kohlensandstein  m.  (Geogn.)  Coal-grit.  Grei 
m.  houiller. 

Kohlensaare  /.  (Chem.)  Carbonic  aeid.  Äcide 
m.  carbonique. 

K — Eskalationen  f.  pl.  (Geogn.)  Sich  Mo- 
fetten. 

Kohlensaures  Salz  n.  (Chem.)   Sich  Salz, 

kohlensaures. 
Kohlenachaurel  /.  (Locom.)    Coal-thovel,  fire- 

thoveL   Pelle  /.  ä  coke. 
Kohlenschiefer  m. ,   Brandschierer  «. 

(Bergb.)  Black  batt,  bituminout  thale,  (Scotland:) 

parrot-blue.  Schiste  w.  noir  ou  bitumineux,  (Anzin:) 

noireux  m.  ou  escuillage  m. 
Kohlenschierer  m.,  Kräuterschierer  m., 

Schiererthon  m.  (Geogn.)    Slate-day,  coal- 

tlate.   Argile  f.  schisteuse,  argile  /.  feuifietee. 
Kohlenschiff  n.  Collier,  cooi-lighter.  (Bateau), 

charbonnier  m.,  bateau  m.  de  houille. 

Kohlenstaub  m.  Charcoal-,  coke-  or  eoal-dutt. 
Poussiere  /.  de  charbon.  Vergl.  Kohlenklein 
und  Bestreuen,  mit  Kohlenstaub. 

Kohlenstaub  m.  (Pulv.)  Qround-charcoal,  poun- 
ded  charcoal.    Charbon  m.  pile. 

Kohlenstaub  m.,  Zerklelnte  Kohle  f.  zur 
Mengung  unter  den  Sand  (Gieas.)  Pounded  char- 
coal.  Poudre  /.de  charbon. 

Kohlenstaub  m.  zum  Bestreuen  der  Formen 
(Giesa)  Blackening,  charcoal-dutt.  Poussiere  /. 
de  charbon. 

Kohlenstoff  m.  (Chem.)    Carbon.    Carbone  m. 
K— Verbindung  /  Carburet,  carburetted  tub- 
ttance.   Carbure  m. 

Kohlensturzgerust  n.  (Eisenb.)   Sieh  Koh- 
lenabladeplatz. 
Kohlenthurin  m.  (Chem.)   Sieh  Athanor. 
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Kohlentiegel  m.  (Chem.)  Coal-crucible.  Creuset 
m.  cn  charbon. 

Kohlentiegel  to.,  Mit  Kohlen  au hkc mi- 
te rtcr  Tiegel  to.  (Chem.,  Prob.)  Crucible 
lined  tcüh  eharcoai,  bratqued  or  brtuked  crueible. 
Creuset  to.  brasque. 

Kohlenwagen  m.  (Eisenb.)  Coal-waggon.  Waggon 
to.  h  houille. 

Kohlenwäsche  /.  (Anstalt  zar  nassen  Aufbe- 
reitung der  Steinkohlen).  Wathing-apparatut  of 
a  coUiery.  Atelier  to.  de  lavage,  laverie  /.,  la- 
voir  m.  de  houille. 

KohIenwasserstoflgasn.,Ielchtes,Suuipr- 
gas  n.,  Grubengas  «.,  Methylwasserstoff 
i».  (Chem.)  Carburcttcdhydrogcn-gat,biliydrogured 
of  carbon,  ßre-damp,  marth-gat.  Gaz  to.  bydro- 
gene  protocarboni',  gaz  m.  inflammable  des  marais. 
K— ,  schweres,  Ölblldendes  Gas  n., 
Aethylen  n.  (Chem.)  Jlydroguret  of  carbon, 
carburetted  hydrogen,  oUfiant  gut.  Hydrogenc  to. 
percarbone  ou  bicarbonc,  gaz  to.  olefiant. 

Kohlenzinnober  to.    Sieh  Lebererz. 

Köhler  m.  Burner,  charcoal-burner.  Charbon- 
nier  m. 

Köhlerei  /*.,  Kohlenbrennen  n.  Charring 
of  wood.    Carbonisation  /.  du  bois. 

Kohlerei  /".,  Kohlenbrennerei  /.  (Ort).  Char- 
ring place,  place  of  char-coal  making.  Charbon- 
niere  f. 

Kohlrapsöl  n.,  Kohlsaatöl  n.  Sieh  Rapsöl. 
Koje/.  (Seew.)  Berth,  [zuweilen:]  bunk.  Cabane 
f.,  cajut«  f. 

Koje  /.,  Koot  /.  (Seew.)  Colin  of  a  herring- 
butt.  Cbarabre  f.  d'une  buse  ou  d'un  trinquart 
pour  la  peche  au  hareng. 

Koker  to.  (Porz.)  Seggar,  taggar.  Cassette  /., 
gazette  /. 

Koker  to.,  Hölsernes  Rohr  n.  (Seew.)  Trunk, 
(tcooden  pipe).  Tri-raue  /.  (des  ecubiers  et  des 
ccoutilles),  cornet  m.  (d'un  mät  des  embarcations). 

Kokkolith  m.  (Miner.)  CoccolUe,  green  coeco- 
lite,  granulär  augile.  Coccolithe  pyroxene  to. 
granuliforme,  pyroxeno  to.  coccolithe,  pierro  /.  ä 
noyaux. 

Kokon  m.,  (Cocon),  Gallette  /.  (Seid.)  Cocoon. 
Cocon  to.    Vergl.  Cocon. 
Durchgebissener  K— .  Buten  cocoon.  Cocon 
»».  ouvert. 

Kokosbast  m.  (Spinn.)  Coir,  cocoa-nui  fibre. 
Kair  m. 

Koksklein  n.  (Gasf.)   Small  coke.   Braiso  /. 

Kolbe  /.,  Kolben  to.  des  Flintenschafts 
(Büchsenm.)  Butt  of  a  musket,  etc.  Crosse  /.  de 
fusil,  etc. 

Kolbe  /.,  Kolben  m.  des  Pistolenschafts 
(Büchsenm.)  Butt  of  the  pistol.  Crosse  f.  ou 
poignee  /.  du  pistolet 

Kolben  v.  n.  oder  Auskolben  v.  o.,  einen  Ge- 
wehrlauf  (Büchsenm.)  To  ßne-bore  a  barrel, 
to  bore  for  thooting.  Aleser,  polir  un  canon  de 
fusil. 

Kolben  m ,  Destillirk-  m.  (von  Glas)  (Chem.) 
Body  of  a  dittilling-apparatut,  (of  glatt:)  flask, 
( of  glatt  or  mctal :)  cueurbit,  bottom-part  of  an 
alembic,  matras,  bolt-head.    Cucurbite  f. 

Kolben  m.  (Masch.)  Pitton.  Piston  m.  Vergl. 
Pumponkolben. 


Kolben  m.  mit  Hanfliderung,  Hanfk— 

(Masch.)    Hemp-packed  pitton,  packed  piston. 

Piston  m.  ä  garniture  de  chanvre,  ä  etoupage. 
K—   mit   Metallliderung,  Metallk— 

(Masch.)  Metallic  pitton.  Piston  m.  metallique. 
Durchbrochener  K— .   Hol  lote  pitton,  per- 

forated  pitton.  Piston  to.  perce,  fore  ou  perforü. 
Massiver  K— .  Füll  pitton,  tolid  pitton.  Piston 

tn.  plein. 

Pressk— .   Pitton.   Piston  tn.  d'uno  machino 
a  tuyaux. 

Kolben  m.,  Kolbenelsen  n.,  Nchlrbel  m. 

(Metall.)   Slab,  bloom.   Maquette  /.,  lopin  m. 
Kolbenbacken  m.  Sieh  Backenausschnitt. 
Kolbenblech  n.,  Kolbenschuh  m.,  Kappe 

/.,  Ntosskappe  /.  am  unteren  Theil  des  Ge- 
wehrkolbens. Hed-plate.  Plaque  /.  de  couche. 
Kolbendeckel  to.  (Dampfm.)  Top-plate  of  the 
piston,  pitton- cot- er.  Pkteau  m.  ou  couvercle  m. 
du  piston. 

Kolbeudeckelhandhabe/.  (Dampfm.)  Pitton- 

cover  eye-boh.    Piston  to.  ä  vis. 
Kolbenelsen  n.,   Kolben  to.,  Stabmate- 

rialeisen  n.  (Metall.)   Slab,  loom.   Lopin  m., 

maquette  f. 

Kolbeneisen  n.,    Blechinaterialelsen  n. 

(MetalL)   Slab-iron.    Plaques  f.  pl. 

Kolbenfeder  f.  (Locom.)  Pitton-tjmng.  Res- 
sort m.  de  piston. 

Kolbengebläse  n.  (Tcchn.,  Minirk.)  Pitton- 
blouHng  apparatut,  Ventilator  tcorking  with  pitton. 
SoufHet  »n.  ä  piston,  machine  /'.  pneumatique  a 
piston. 

Kolbenhals  m.,  Griff  to.,  DUnnung  /  des 

Gewehrkolbens.  Handy  handle  or  tmaü  of 
the  stock.  Poignee  /. 
Kolbenhub  to.,  Hub  to.,  Hubläuge  /*.,  Hub- 
höhe /. ,  Weg  m.  des  Trcibkolbens 
(Dampfm.)  Stroke,  throw,  length  of  the  ttroke. 
Coup  »».,  course  /.  du  piston.  Vergl.  Kolben- 
spiel. 

Kolbenkrone  f.  (Dampfm.)    Junk-ring,  pitton- 

cover.   Couronne  /.  de  piston. 
Kolbenmanometern.  (Locom.)  Stcamindicator. 

Manometre  m.  ä  piston. 
Kolbenringe  to.  pl.,   Kolbenpackung  /. 

(liOCom.)    Pitton-ringt  pl.  or  -packing.  Kessorts 

to.  pL  de  segments  de  piston. 

Kolbenrohr  n.,  Kolbenröhre/,  Pumpen- 

cy linder  m.  einer  Pumpe.    Barrel  of  the 
pump,  pump- Chamber,  body  or  chamber  of  the 
pump.  Corps  m.  de  pompe,  barillet  to.,  cylindre  to. 
Vergl.  Pumponstiefel. 
Kolbenschuh  to.   Sieh  Kolbenblech. 

Kolbenspiel  n.  (Masch.)  Turn,  turning,  travel, 
motion,  back-  and  fortcard-movevuint,  up-  and 
down-ttroke  of  the  pitton.  Tour  m.  du  piston, 
jeu  to.  du  piston. 

Kolbenstange  /.  (Dampfm.,  Locom.)  Pitton- 
rod.   Tige  /.  de  (ou  du)  piston. 

Kolbenstangencnde  n.  (Masch.)  Tail-piece 
of  the  pitton-rod.  Queue  /.  de  la  tige  du  piston. 

Kolbcnstangenkopf  m.,  Kolbenstangen- 
kreuskopr  m.  (Dampfm.,  Locom.)  Cross-head 
of  a  piston  rod.    Tete  /.  croisee  de  tige. 

Kolbenstoss  m.  (Kriegsw.)  Kick.  Coup  to.  de 
Crosse  de  fusil,  bourrade  /. 
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Kolbenwetterniaschine      Wettersatz  m. 

(Bergb.)  Air-pump  (for  ventilating  minetj,  Venti- 
lator. Mach  ine  f.  pneamatique  a  piston  (poar 
Facrage  de»  mines). 

Kolbenzirkel  m.  (zur  Beschreibung  eines  Kreises 
um  eine  Öffnung).  Bullet-,  cone-,  cltib-cwnpauet 
pl.  Compas  m.  ä  tote  dont  l'une  des  pointes 
est  en  forme  de  cönc. 

Koldergatt  n  (veraltet)  (Schiffb.)  Whip-ttaff-hole. 
Hulot  m. 

Kolderlake  f.  (veraltet)  (Schiffb.)  Scuttle  over 
the  tohip-ttaf.    Dos  m.  d'äne. 

Kolderstock  to.  (veraltet)  (Seew.)  Whip-ttaff. 
Manuelle  /.  ou  manuelle  /.  du  gouvernail. 

Kolk  m.  [pl.  Kölke),  Golle /.  (Wasserb.)  Tool, 
pond  behind  a  dike.    Elan  /.  saumiitre. 

Kollermtthle  f.  (Qnetschwerk  mit  aufrecht  gehen- 
den Steinen)  (Bergb.)  Cruthing-mill  with  vertical 
runner»,  grinder,  chat-roUer.  Broyeuse  broyeur 
n».,  machine  /.  a  broyer  (ä  mcules  verticales), 
mcule  /.  verticale,  tordoir  m. 

Kollyrltm.  (Miner.)  Kollyrite,  tilieiferouthydrate 
of  alumina.  Collyrite  /.,  alumine  /.  hydratee 
silicifere. 

Koloo  n.,  Doppelpauct  to.  (:)  (Bnchdr.)  Co- 
lon.   Deux-point  m.,  deux  points  tn.  pl. 

KolNchwlun  n.,  Kolschwein  n.,  Kiel- 
schwein n.,   Kolsem   «.,   Saatholz  n. 

(Schiffb.)  Keclion,  kelion.  Carliugue  /.,  contre- 
quille  f.,  contre  carene  /.  (de  galere). 

Kolter  n.  (Ackerb.)    Sieh  Pflugeisen  ti. 

Kolumne  /.  (Buchdr.)    Sieh  Columne. 

Kombaars  f.,  Konibehrs  f.  (die  über  den 
Bultsack  [d.  i.  StrohsackJ  gelegte  Bettdecke) 
(Seew.)  Coverleu  Couverture  /.  de  lit  de  ma- 
telot. 

Kombüse  /.  (Schiffsküche)  (Seew.)  QaUey,  cook- 

room.    Cuisinc  /.  (d'un  bätiment). 

K— ,  [wenn  nur  der  Kochofen  od.  -heerd  ge- 
meint ist:]    The  eook's  ttooe.    Fourneau  m. 
Komma  n.  (,)  (Buchdr.)    Comma.    Virgulc  /. 
Kommode  /.  (Tiichl.)    Chett  of  drawen.  Cora- 

mode  /. 

Hohe  K— ,  Schiebladenschrank  m., 
Lappenschrank  to.  Chifonnier.  Chiffon- 
niere /. 

Komposition  /.  (MetalL)  Brots.  Laiton  to. 
Vergl.  Messing  &  Tombak. 

Komposition  f.,  Hartblei  n.,  Autimonfal- 
biet  n.  (Metall.)    Hard  lead.    Plomb  m.  aigre. 

Konieitat /.  der  Radreifen  (Eisenb.)  Wheel- 
cone,  eonical  form  of  icheel-tyret.  Conicitt'  /*.  des 
roucs  (bandages). 

Konverter  to.  am  Bessemerofen  (Metall.)  Con- 
verter.   Converti*seur  to. 

König  m.,  Metallkönig  »».,  Korn  n.,  Re- 
gnlas m.  (Chem.,  Metall.)  Button,  regulut, 
metal-grain.  Grain  to.  d'essai,  culot  m.,  bouton 
n».,  regule  to. 

Königsgelb  n.  (Mal.)   Sieh  Mass i cot. 

Königsholz  n.  (DrechsL  etc.)  Royal  wood,  hing'» 
wood,  guten  s  wood.    Bois  m.  royal. 

Königsschrot  n.  (grosses,  grobes  Schrot)  (Kriegsw., 
Jagd.)    Big  thot.    Grossc-royalo  /. 

Königswasser  n.,  Nalpetersalzsaure  f. 
(Chem.)  Nitro-muriatic  aeid,  aqua  regia,  aqua 
regit,  gilder't  aqua  fortit.  Acide  m.  nitro-muria- 
tique,  eau  f.  regale. 


Koot  f.  (Seew.)   Sieh  Koje  2. 

Kopalflrniss  m.  (Mal.)    Copal-varnith.  Vernü 

in.  a  la  copale,  vernis  to.  copal,  vernis  m.  Martin. 
Kopalhars  n.    Sieh  Copal. 
Köper  to.  (Web.)    Sieh  Keper. 
Kopf  to  einer  Kanone  (Artiii.)  Mutzte.  Bourrclet 

to.,  tulipe  /.  d'une  bouchc  a  feu. 
Kopf  nu,  Spiitdelkopfm.  der  Richtschraube 

(Artiii.)  JJead.  Tete  f.  de  la  vis  de  pointzge. 
Kopf  to.   des   Geschützaufsatzes  (Artiii.) 

Top  of  the  tangent-teale.    Tete  /.  ou  chapeau  m. 

de  la  hausse. 

Kopf  to.  eines  Cometen  (Astron.)    Head  of  a 

comet.    Tete  /.  d'uno  comete. 
Kopf  in.  einer  Säule  (Bauk.)    Sieh  Knauf. 

Kopf  m.,  Kopfstuck  n.,  vYirbelstuck  n. 

des  Erdbohrers  (Bcrgb.)  Stirrup  of  a  boring- 

apparatut.   Tete  /.  de  sonde. 
Kopf  m.,   Gewindetheil    to.,  Schwanz- 

schraubenkopf  to,  Zapfen  to.  (Bücbsenm.) 

Scretc.  Bouton  m.  taraudö  d'une  ca lasse  de  lusil. 
Köpfe  to./)/.,  Fliegenköpfem./)/.,  Mucken- 

köpfe to.j»/.  (Buchdr.)  Turned  lettre* pl.  Lettres 

f.  pl.  bloquöes  ou  renversees. 
Kopf  to.   der  Eisenbahnschiene  (Eisenb.) 

Head  or  muthroom  of  a  rail.  Tete  f.  du  Cham- 
pignon, Champignon  to.  d'un  rail. 

Kopf  m.  der Vignolc-Schiene  (Eisenb.)  Head. 

Champignon  m. 
Kopf  to.,   todter  oder   verlorener,  An* 

gussm.,  Übergass  m.  (Giess.)  Dead-head, 

tullage-piece,  feeding-head.  Jet  m  ,  masselotte  /'. 
Kopf  m.  eines  Kohlenmeilers.  Top.  Sommet 

to.  d'une  meule  de  carbouisation. 

Kopf  m.,  Hammerkopf  to.  des  Hahns  eines 
Percussionsgowehres  (Kriegsw.)  Cocl-head. 
Tete  /. 

Köpfe  to  pl.  der  Röhrenknochen  (zur  Dar- 
stellung von  Leim  verwendet)  (Leims.)  Apophytet 
pl.,  epiphytet  pl.  [tg.  -itj  L  e.  osteout  pratuberancet 
of  honet.  Apophyses  f.  pl.,  tfpiphyses  f.  pl.,  (emi- 
nences  f.  pl  naturelles  des  os). 

Kopf  m.  eines  Hammers,  Hammer  köpf  m. 
(Masch.,  Schmied.)    nead.    Tete  f. 

Kopf  m.  oder  Rücken  to.  eines  Keils  (Mech.) 
Head  of  a  teedge.    Ttite  f.  d'un  coin. 

Kopf  to  ,  Trommel/.  desGangspills  (Seew.) 
Drum  or  fiead  of  the  capttan.  Tete  /.,  capot 
to.,  noix  /.  du  cabestHn. 

Kopf  m.  einer  gegossenen  Glasplatte  (der 
zum  Anfassen  dienende  aufgebogene  Rand)  (Spie- 
gelgiess.)   Head.   Täte  /. 

Kopf  m.,  Anschlag  m.  eines  Streichraasses 
(Tischl.)  Head.  Regulatcur  to.,  tele  /.,  appui  to. 

Kopfbalken  to.  (Brückenb.)  Head,  head  beam, 
ridge- piece,  ridt/e - beam,  top-beam.  Chapeau  ou 
d'un  chevalet  de  pont.  Vergl.  Kappe  eines 
Bockes. 

Kopfband  n.,  Oberes  Winkelband  n., 
Nchalterbaud  »l,  Achselband  n.,  Trag« 
band  »>.,  Rüge  /".,  Rag  to.  (Zimm.)  Shoulder- 
tree,  angle-braee,  brocket,  upper-ttrut.  Aisselier 
to.,  essclier  to.,  etablo  /.,  gousset  ««.,  epaule 
lien  to.  en  aisselle. 

Kopfbolzen  to.  einer  Laffette  (Artiii.)  Brocket- 
bolt.    Cheville  /.  ä  tete  rondo  (do  fer). 
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Köpfen  v.  a.,  einen  Baum.   Sieh  Ku}>pen. 
Kopffaschine  /.,  Faschine  /.  mit  Kopf 

(Wasserb.)  Headed  fascine.  Fascine  /.  de  rc- 
traite. 

Kopffrlcsen  m.  pl,    IHundfriesen  vi.  id. 

am  Kopfe  des  Geschützrohrs  (Artiii.)  Muzzle- 
mouldings  pl.  Moulures  /.  pl.  du  bourrelet,  mou- 
lures f.  pl.  de  la  tulipe. 

Koprfiihrungen  /  pif  Führungen  /.  pl. 
(Dainpfm.)  Motion-bars  pl.,  cross-head  guide»  pl. 
Coulisseaux  m.  pl.  du  tt\ 

Kopfgestell  n.»  Kopfstück  n.  des  Kapp- 
zaums (Sattl.)    Head-ttall.    Tetiere  /. 

Kopfhanf  m,  (die  weibliche  Hanfpflanze) 
(Äckerb.)  Male  hemp.  Ohanvrc  m.  mäle  ou  ä 
fruit». 

Kopfholz,  Koppholz  n.  (Scew.)    Chock  (of  a 

cask).    Taquet  m.  de  futaillcs. 
Kttpfmaschine  /    Sieh  Fallbeil. 
Kopfnndel  /.    (Stricknadel  mit  einein  Kopf). 

Knill ing-needle  tciüi  a  head  on  one  end.  Broche 

f.  ä  tricoter. 

Kopfnagel  m.  des  Scherrah  mens  (Web.) 

First  pin  of  the  warping-frame.    Premiere  che- 

ville  /.  du  bout  de  l'ournissoir. 
Kopfrasen  m.  (Befest )    Head-sod,    Gazon  m. 

ä  talus. 

Kopfrasenbekleldung  /.  (Befest.)  Heudsod 
vork.  Revötement  vi.  en  gazons  par  boutisses 
et  j)annere.syes. 

Kopfrlug  m  an  der  Vorlage  bei  Zinkdestillations- 
muffeln (Metall.)  Xozzle-block,  hoop  (connected 
müh  the  zink-nozzle).  Ftette  /.  de  moufle,  unie 
a  l'allonge  de  zinc. 

Kopfschicht  /.,  Binderschicht  /.  (Maur.) 
Heading  course,  course  of  headers  or  bonders. 
Assise  /'.  par  boutisses. 

Kopf  schwelle  /.,  Butferholz  n.  (Kisenb., 
Fuhrw.)  Front-beam,  buffer-bar  or  -beam.  Tra- 
verse /.  frontale,  traverso  /.  d'avant. 

Kopfselte/,  einer  Münze,  Aver»»».  (Münzw.) 
Obrerte.    Face  f.  d'une  monnaie,  avers  vi.,  tete 
/.  de  monnaie,  droit  vi.,  eftigic  /.,  obvers  m. 

Kopfselte  Vorder  flache   f.,  Stirn- 

flache  /.,  Haupt  n.  eines  Steins  (Bauw.) 
Head,  frontal  side,forepart,  face  of  a  Hone.  Pare- 
mentr».  d'une  pierre,  panneau  wj.  de  töte.  Vergl. 
auch  Stirnfläche. 

Kopfsprelse/.,,  Spreize/,  mit  Köpfen  (Bauw.) 
Headed  prop.  Etresillon  m.  coude,  etricr  m.  en 
bois. 

Kopfstalion/'.  (Eisenb.)  Cul-desac  Station,  cusp- 
Station.  Station/,  de  tete,  Station/,  de  rebrousse- 
ment. 

K—  mit  Hauptgebäude  In  der  tfitte 

(Eisenb.)  Gare  /*.  de  rebroussement 

bilaterale. 

K—  mit  Hauptgebäude  an  drei  Sel- 
ten. Gare  /.  de  rebroussement  fermee. 

Kopfstein  »».,  bosslrter  (behauener  Pflaster- 
stein) (Pflast.)  Quarry  for  paviiuj.  Carreau  m. 
de  pave,  pierre  /.  carrce  ä  paver. 

Kopfstempel  »i.  (Nagelschm.)  IJead-stamp,  nail- 
mandrel.  Estampe  /.  pour  former  les  tetes  des 
clous,  rivets,  etc. 

Kopfstück  «.  einer  Thür  (Bauw.)  Sieh  Sturz. 


Kopfstttck  n.  eines  Erdbohrers  (Minirk.) 
Cross-handle  of  an  earth-borer.  Manivelle  /.  d'un 
trepan. 

Kopfstück  n.  eines  Kappzaums  (Sattl.)  Sieh 
Kopfgestcll. 

K—  n.  der  Unterlegetrense  bei  Militärzug- 
pferden. Off-side,  long-head.  Grand  raontant  vi. 
K—  n.  eine«  Halfters.  Jlead  of  a  head-coüar. 
Dcssns  m.  de  porte. 

Kopfstück  n.,  Seheinbinder  vu  {M&ur.)Header, 
head-stone.    Demi-bontisse  /.,  faussc  boutisse  f. 
K— en  schiebt  /.  Heading-course.  Assise  /.  en 
demi-boutiase. 

Kopfzange/.   Sieh  Reifkloben. 

Kopfzange  f.  (Büehsonm.)  Lock-ßler's  clamps 
pl.,  vice-ctamps  s.  pl.  Tenaille  /.  a  chanfrein. 

Kopfzelle  (Buchdr.)   Sieh  Zeile. 

Kopfziegelm.  (Maur.)  Header,  headrbrick.  Demi- 
bouti-sse  /.  en  brique. 

Kopiren  t>.  a.,   (Abschreiben,  Abzeich- 
nen r.  a.)    To  cojty.  Copier. 
K—  die  Jacquard-Karten  (Web.)  To  copy 
the  cards.    Repiquer  les  cartons. 

Koppel  /.,  über  die  Schulter  getragene, 
Degcngehenk  n  ,  Säbelkuppel  /'.,  Schul- 
tergehenk  n.  (Kriegsw.)  Stcord-belt,  Shoulder- 
bell.    Baudrier  m. 

Koppelbalken  m.,  Zange/.  (Zimm.)  Bridging- 
piece,  straining-picce.  Poutre/.  traversiere,  traver- 
siere /.,  entrait  m. 

Koppelcurs  m.  (die  Vereinigung  mehrerer,  be- 
sonders der,  innerhalb  eines  Etmals  [24  Stun- 
den] gesteuerten  Course)  (Seew.)  Compound  course 
the  day's  icork,  —  aecount.  Route  /.  compliquee, 
journee  /.,  route  /.  estimee  d'un  midi  &  l'autre. 
Den  K —  oder  das  Besteck  aufmachen. 
To  make  up  or  to  calculate  the  day's  vrork,  — 
aecount.    Faire  son  point 

Koppelsaulen  f.  pl.,  Säulen koppel/.,  Ge- 
koppelte oder  Gekuppelte  Säulen  f.  pl. 

Coupled  columns  pl.  Colonnes  /.  pl.  accouph<es, 
couple  f.  de  colonnes. 

Koppen,  Köpfen  *  a.,  einen  Baum  (Gärtn.) 

To  top  o  tree.   fijwinter  un  arbre. 
Koppen,  Abkippen  v.  o.,  eine  Nagelspitze 

(Schloss., Tischl., Zimm.)  Tocutoff anail.  Epointer 

un  clou. 

Kttppwüsehe /.,  Kipp-,  Rüder-,  (Rütter-) 
wüsche  f.  (Aufber.)  Swing  -sieve.  Criblc  m. 
ä  manivelle  ou  a  bascule. 

Koralle  /.  (Naturg.)  CoraL  Corail  m.,  (j>l.: 
coraux). 

Korb  m.  eines  Capitäls.  Sieh  Krater  und 
Kelch. 

Korb  m.  oder  Elmer  m.,  elsenblecherner. 

einer  Baggermasch  l  no.  Sheet-  iron  bücket. 
Hotte  f. 

Korb  m.  eines  Säbel-,  Degen-  oder  Dolch- 
gefässes  (das  Stichblatt  oder  die  Muschel  mit 
den  Handbügcln)  (Kriegsw.)  Basket-hilt,  guard. 
Garde  /.,  panier  m. 

Korbhammer  m.  (Korbm.)  Tool  for  making 
Servers.    Closoir  m.,  clotoir  m. 

Korbhenkclbogen  m.,  Korbbogen  m.,  Ge- 
drückter Bogen  m.  ans  gesuchtem  Zir- 
kel, Rathebogen  m.  (Bauk.)  Three-centered 
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arclt,  imperfect,  surbated,  diminithed,  oval  arch, 
baakethandk-arch.  Are  m.  en  anse  de  panier, 
arc  vi.  ä  trois  centres,  arc  m.  surbaisse. 

Korbmacher  m.    Batket-maker.   Vannier  m. 

Korbmacherbinse  f.,  Npartgras  n.  (Bot, 
Korbm.)  Bcukct  -  maker't  ruth,  stipa  penixata. 
Kpart  m..  espart  m. 

Korbmacherei  /.  Batkel-mahing.   Vannerie  /. 

Korbweide  f.,  Bandweide  /.  (Salix  vimi- 
nalit)  (Bot.,  Korbm.)    Osier,  ozier.    Osier  m. 

Kord  m.y  Vollständig  gerissener  ge- 
streifter Manchester  vu  (eine  Art  Baum- 
wollsammt)  (Web.)  Cord.  Cordclet  m.,  vclours 
m.  ;\  cöte?. 

Korde  f.y  Nchnnr  /.  (bei  der  Masterweberei 
dureb  den  Zug)  (Web.)    Cord.    Corde  /. 

Horden  /.  />/.  des  Patronenpapiers  in  der 
Musterweberei  (Web.)    Cord»  pl.    Cordes  f.  pl. 

Korden  f.  pl,  Platinenschnttre  /.  pl.  der 

Jacquardmaschine  (Web.)  Cords  pl.  of  the 
Jacfjuard-macliine.  Colleta  m.  pl.  de  la  machine 
jacquarde. 

Kordel  /.,  Bindfaden  m.  Pack-thrcad,  tteine. 
Ficelle  f. 

KoreVt  m.   Sieh  Agalmatolith. 
Kork  m.,  Korkhols  n.  (Bot)  Cork  Liege  m. 
Korkboje  /.  (Seew.)    Cork-buoy.   Bouee  f.  de 
Höge. 

Korkmodellirknnst  U  Phelloplastik  /. 

Vork-sailpture.    Phelloplaatique  /. 
Korksanre      Snberylsaure  /.  (Chem.)  Su- 

beric  acid.    Acide  m.  suberique. 
Korkscheibe  f.  (zum  Poliren  des  Glases)  (Glas- 

schleif.)    Wheel  of  cork.   Meule  /.  de  liege. 

Korkschiielder  m.,  Pfropfenschnelder  m. 

Cork-cutter,  plng-maker.   Bouchonnier  m. 
Korn      Vorderes  Absehen  n.,  Mücke  /., 

Fliege  /.  (Kriegsw.)    Muxzle-sight,  front-sight, 

aim  front  let,  dispart-tight,  dispart.    Guidon  m,, 

bouton  m.  de  mire,  guidon  m. 
Korn  n.  (Ackerb.)    Com.    Ble  st. 

Brandiges  K— .    Blasted  com,  smutty  com. 
Kbrun  m.,  blö  m.  charbonne. 
Korn  n.  (Metall.,  Prob.,  Chem.)   Sieh  König. 

Korn  »i.  auf  dem  Brucho  eines  Metalls  (Metall.) 

Groin,  cryttal.  Groin  m.,  cristal  m. 
Korn  n.,  Korniger  Brach  m.  des  Eisens 

(Metall.)  Crystalline  fracture.  Texturc  /.  grenue 

ou  cristalline. 

Grobes  K  — :  Elsen  n.  mit  oder  von  gro- 
bem K— ,  Grobkörniges  Eisen  n.  Coarse- 
grained  iron.    Fer  m.  i\  grain  gros. 

Feines  K— :  Elsen  n.  mit  oder  von  fei- 
nem K— ,  Feinkörniges  Eisen  n.  Fine- 
grained  iron.    Fer  m.  ä  grain  fin. 

Korn  M>a  Feingehalt  m.,  Feingewicht  n. 

(Münzw.)    Standard.    Titre  m.,  aloi  /.,  loi  /. 

Korn  n.,  Pulverkorn  n.    (Pulv.)    C/rain  0/ 
poteder.    Grain  m.  de  la  poudre. 
Dichtes  K— .    Firm  or  clote  grain.  Grain 

vi.  dense. 

Eckiges  K—  (nicht  pollrtes).  Ängular 
grain.   Grain  »».  anguleux. 
Rundes,  Polirtes  K— .    Rounded  grain. 
Grain  m.  arrondi. 
Kornart/.  (Metall.)   Sieh  Körnung. 


Kornblei  n.,  Problrblel  n.  Auay-lead, 

lead.    Plomb  m.  d'essai,  plomb  »».  en  grain». 
Kornboden  m.,  Kornspeicher  m.  (Bauw.) 

Granary,  corn-loft,  eom-house.    Gronier  m. 
Körnchenpunse/.,  Krauspunxe/.  (ft  rechst, 

Grav.)    Friezing-,  (freezing-)  tool.    Frisoir  m. 
Körnen  ».  a.  (Techn.)    To  com,  to 

Granuler,  reduire  en  grains. 

K— ,  das  Schicsspulver  (Pulv.)  To. 
to  grain  tfie  gun-poteder.    G rener  la  poudre  de 
guerre. 

K—  (Pap.)    To  grain.  Grainer. 
Körnen  u.  (Techn.,  Metall,  Pulv.)  Granulation. 

Granulation  f.,  grainage  tn.,  grenage  m. 
Körnen  n.  des  Zockers  (erste  Krystallisation 

desselben)  (Zuck.)    Granulation  of  tugar.  Grai- 
nage m.  du  sucre. 
Körner  m.  einer  Drehbank.    Sieh  Spitze. 
Körner  m.    (Schloss.,  Drechsl.)    Center  -punch. 

Pointeau  m..  amoreoir  m. 
Körner  m.,  Körnermarke Körnerpunet 

m.   (Schloss.  etc.)     Center-mark.     Coup  m.  de 

pointeau. 

Körnerlack  m.,  ftaatlack  m.  (Techn.)  Seed- 

lac.   Laque  /.  en  grains. 
Körnermarke/.   Sieh  Körner  3. 
Körnerpnnct  bl   Sieh  Körner  3. 
Körnerzinn  n.  (Metall.)    Grain-tin.    Etain  m. 

en  larmes  ou  en  grains. 
Körn  haus  n.  (worin  das  Körnen  des  Schiesspulvers 

geschieht)  (Pulv.)   Corning -house.   Grenoir  m., 

(grainoir  m.),  atelier  m.  de  granulation. 
Körnig  adj.  (Metall,  etc.)  Granulär.  Granuhure, 

grenu,-e.    Vergl.  unter  Korn. 

K— es  Eisen  n.  (MetaU.)    Cryttalline  iron. 
Fer  m.  a  tezture  grenue. 
Kornkeller  m.   (Befest)    Sieh  Getraide- 

keller. 

Körnmaschine  /.  (Pulv.)  Granulating^maehine. 
Grenoir  m.,  (grainoir  m.),  appareil  m.  de  grenage. 
K—  mit  Sieben.  6V  '  — *  

Grenoir  m.  a  cribl«s. 
K—  mit  gesahnten  naut-n, 

körnmaHchlne  f.  Granulating-maehine,  Con- 

greve'a  machine.    Appareil  m.  ao  grenage  de 

Congreve. 

KornpnlTer  n ,  Gekörntes  Pulver  n.  (das 

gewöhnliche  aus  dem  Pulversatz  gewonnene  I 

pulver  nach  Absondern  des  Pulverstaubes). 

or  granulated  poteder.   Poudre  f.  grenee. 
Kornrelnignugsmoschine  /.  (Ackerb.)  TTm- 

nowing- vi  achine.   Yanneuse  f. 
Kornreinignngsmaschine  /.  (Müll.)  Fan, 

fanner*  pl.,  rmut-miU.  Emotteur  m.,  sabbat  na. 
Körnscheibe      Läufer  m.  (Pulv.)  Runner, 

ball.   Toarteau  m. 
Kornschwinge  Hnrfmaschine  /, 

Nchwingwanne/.,  Ntanbmtthle /.  (Ackerb.) 

Fan,  fanner»  pl,  mut-mill,  nceeping-mill,  com- 

van.   Van  m.  emotteur. 
Körnsieb  n.  (Pulv.)    Corning  -  sieve.    Cribie  m. 

k  grener. 

Körnung  Kornart  f.  (Art  des  körnigen 
Bruchs  von  Metallen  und  Mineralien)  (MetaU.  u. 
Miner.)  Grain.  Grainure  f.  (espece  de  texture 
ä  grain). 

Körnung/.,  Körnen  n.  des  Pulver6atzes 
(Pulv.)    Coming,  graining.    Grenage  m. 
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Kernwalsen  /.  pl.  fPulv.)  Toothed  rollert  pl 
Cylindrea  to.  pl.  canneles  de  1'appareil  de  grenage 
de  Congreve. 

Hornzange/.,  Federsange/.  (Schloss.)  Com- 

tongt  pl.   Bercelle  /.,  pincetto  f. 
Kftrperm.  (Geom.)  Solid,body.  Solide  to.,  corps  to. 
Regulärer  oder  Regelmässiger  K— .  Re- 
gulär body  or  tolid,  platonic  body.    Corps  m. 
regulier. 

Körper  m.  (Pbys.,  Chem.,  Mech.)  Body.  Corps  to. 
Biegsamer  K— .   Flexible  body.    Corps  m. 
flexible. 

Elastlseh  flüssiger  (luftförmiger)  K— . 
Aeri/orm  or  gateout  body.  Corps  m.  aöriforme 
ou  gazeax. 

Electrouegatlver  oder  Negativ-electri- 
seher  K— .  Electro-tiegative  body.  Corps  to. 
clectro-negatif. 

Electropositiver  oder  Positiv -electri- 
scher  K —  JCUctro-positivt  body.  Corps  to. 
electro-poeitif. 

Fester  K-.  Solid  body,  tolid.  Corps  to. 
solide. 

Flttssigcr  K— .  Fluid  body.  Corps  m.  fluide. 
Tropfbar  -  flüssiger  K— .     Liquid  body. 
Corps  m.  liquide. 

Nanker  K —  (d.  i.  welcher  schwerer  als  das 
Wasser  ist)  (Secw.)  Body  heavier  than  water. 
Corps  m.  plus  pesant  que  l'eau. 

Schwimmender  K— .  Floating  body.  Corps 
to.  flottant. 

Ntarrer,  Steifer  K— .  Rigid  body.  Corps 
m.  rigide. 

K—  des  kleinsten  Widerstandes.  Body 
of  leatt  resUtance.  Corps  m.  de  moindre  re- 
sistance. 

K—  von  gleiehem  Widerstande.  Body 
of  the  ttrongett  form.  Corps  to.  d'egalo  re- 
sistance. 

Körper  m.,  Rumpf  to.,  SchitTsrumpf  to., 

Schiffskörper  to.   (Seew.)   Hüll  of  a  thip. 

CorpB  m.,  carene  /.,  coque  /.  d'un  vaisseau. 
Korper  to.,  Rumpf  m.  eines  Gebäudes, 

Baukörper  m.    (Bauw.)    Work,  body  of  a 

building.    Giuvre      corps  m.  de  bätiment. 
Körper  m.  der  Presse,  Hauptgestell 

Gestell  n.  (Buchdr.)  Body  of  o  printer't  preu. 

Corps  to.  de  la  presse. 
Körper  to.  einer  Flamrae  (Phjs.)   Body  of  a 

flame.   Corps  to.  dune  flamme. 
Körper  to.  eines  Kessels  (Kessel w.)  Body  of  a 

boiler.    Corps  m.  d'une  chaudii  rc. 
Körpermass  tu   Solide  meature.   Mesure  /.  de 

solidite,  —  pour  Ies  solides. 
Korund  to.  (Miner.)    Corundum.    Corindon  m^ 

telt'&ie  /. 

Edler  K— ,  Rubin  to.,  Saphir  to.  Ruby. 
Rubis  to.,  sapphire  m.,  corindon  to.  hyalin. 
Gemeiner  K— ,  Diamantspath  to.  Com- 
mon corundum.    Corindon  m.  harmophane. 
Kosten  /.  pl.  für  Vorhaltung  und  Dar- 
leihung des  Rüstzeuges  (Bauw.)  Expentet 
for  ute  and  teatte  of  tcafolding.  Faux  frais  m.  pl 
des  echafauds. 

Kostenanschlag  m.,  Ansehlag  n.  (Bauw.) 
Account,  valuation,  ettimate,  ettimation,  device. 
De  vis  TO.,  estimatif,  estimation  /. 
Technolog.  Wörterbuch  L  S.  Aufl. 


Kot  n.  (Hangmatte  mit  festem  Kähmen)  (Seew.) 

Cot,  cotL  Hamac  to.  ä  l'Anglaise,  lit  m.  do  bord, 
lit  m.  volant. 
Koth  m.,  Strassenkoth  m.    Dirt.    Crotte  f. 
Kothbad  n.,  Mistbad  n.  (Färb.)  Dung-bath. 

Bain  to.  bis,  bain  m.  de  fiente. 
Kothdeekel  to.  (Fuhrw.)    Sieh  Kothplatte. 
Kothflügel  »a.  an  einem  Wagen  (Wagenb.)  Wing. 

Aile  /.  de  crotte  d'une  voiture. 
Kothiöffel  to.  am  Achs  sehe  niel  oder  Protx- 

sattel  (Wagn.)  Lip,  boltter-lip,  (amongtt  coach- 

buildcni)  euttoo-end.    Cache -boue  m.,  couvre- 

moyeu  to. 

Kothplatte/.,  Kothdeekel to.  (Wagn.)  Dirt- 
clout,  dirt-board,  round-robin,  (with  coac/i-maker,t 
„cuttoo-plate").   Plaque  /.  do  boue. 

Kothspitsen  f.  pl.  der  Schafwolle  (Tuchf.) 
Thote  partt  pl  of  wool  ich  ich  are  conghäinated 
by  the  exeremenU.  Crottins  to.  pl.  de  la  laiuo. 

Kötse  /.,  Butte  /.,  Tragkorb  m.  Seattle, 
dotier.   Hotte  f. 

Die  gepichte  K— ,  Kelterbutte  /.  IFine- 
douer.   Hotte  /.  battue,  hotte  /.  poissce. 

Kötzer  to.,  Spindel  /  (das  von  der  Mulema* 
schine  in  birnförmiger  Gestalt  aufgewickelte  Garn) 
(Spinn.)  Cop.  Faseau  m.,  bobine  fuseo  f., 
cannette  /. 

Koveinnagel  to.,  (Koviennagel  to.),  Kar- 
vielnagel to.,  Kovillenuagel  m.  (Schiffb.) 
Belaying-pin.    Chevillot  to.,  cabillot  m. 

Krabbe  /.  (Bauk.)   Sieh  Kricchblnme. 

Krabben,  Abkrabben  v.  o.,  Nach  einem 
Mall  oder  Reh  bezeichnen  v.  a.  (SchiiTs> 
zimm.)  To  race  timber,  to  lay  off.  Enligner  lc 
bois  avec  un  gabarit  ou  avec  une  linse. 

Krabber  to.,   Ritzelsen  n.   (Seew.)  Racing- 

knife.   Rouanne  /.  a  marquer. 
Kraft  /.   (Mech.)   Force,  power.   Force  /.,  puis- 

sance  f. 

K— ,  welche  die  Körper  auf  absolute  Festigkeit 
in  Anspruch  nimmt,  Zngk— .  Longitudinal 
ttrain,  pulling  ttrain,  tentile  ttrain.  Force  /. 
tendante  ä  allonger  ou  ä  dechirer  les  corps. 

K — ,  welche  die  Körper  auf  relative  Festigkeit 
in  Anspruch  nimmt,  Schubk— .  Trantverte 
ttrain,  lateral  ttrain,  bending  ttrain.  Force  /. 
tendante  a  flechir  et  ä  rorapre  les  corps. 

K — ,  welche  die  Körper  auf  rückwirkende  Festig- 
keit in  Anspruch  nimmt,  Druckk— .  Com- 
pretting  ttrain,  cruthing  ttrain.  Force  f.  ten- 
dante ä,  coraprimer  et  k  öcraser  les  corps. 

K—  und  Last  /.  Power  and  weight.  Puis- 
sance  /.  et  resistance  f.,  force  f.  mouvante  et 
force  /'.  resistante. 

Beschleunigende  K — .  Accelerating  or  ac- 

celerative  force.   Force  f.  acctfleratrice. 
Bewegende  K— ,  Trelbk— .  Moving  or  mo- 

tive  force,  moving  •  power.    Force  /.  raotrico  ou 

mouvante,  puissance  /. 
Constante  oder  Beständige  K — .  Uniform 

or  conttant  force.    Force  /.  constante. 
Lebendige  K— .   Vit  viva.    Force  /.  vive. 
Resultlrende  K-,   Resultante  /.  Re- 

tuüant.    Force  f.  resultante,  resultante J. 
Thier  Ist  hc  K-.    ^IniW  power.    Force  /. 

animale. 

44 
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Variable 


Triebkraft /.,  Trelbk-.  Sieh  Be  wogende 
Kraft. 

Veränderliche,  Variable  K— . 

foree.    Force  /.  variable. 
Verzögernde  K— .    Betarding  or 

power.    Force  /.  retardatrice. 
Widerstehende  M— .    Betitting  foree,  tut- 

taining  power.  Force  /.  resistante,  resistance  /*. 
Kraftaufuehmer  tn.,  Reeeptor  m.  (Masch.) 
lieeeirer.    Recepteur  m. 

Kraftbalken  m.,  Nothbalken  m.  (Zimm.) 

Corbd-tret.   Force  f.,  poutre  /.  de  foree. 
Kräfte  paar  tu  (Blech.)  CoujÄ  o/  foree».  Couple 

m.  de  forcea. 

Kraftmaschine  /.   (Mech.,  Masch.)  Beceiver. 

Recepteur  m. 
Kraftmesser  m.  (Mech.)   .Dynamon^er,  dyno- 

meter.   Appareil  tn.  dynamometrique,  dynamo- 

metre  m. 

Kraftmoment n.  (Mech.)  ÄieA  Moment,  sta- 
tisches. 

Kraft punet  m.,  Angriffspunct  m.  (Masch. 

u.  Mech.)    Point  of  application,  working-point. 

Point  m.  d'application  d'une  foree. 
Kraftrichtung  /,  Richtung  f.  der  Kraft 

(Masch.)  Direction  or  line  of  directum  (of  the 

foree}.   Direction  /.  de  la  foree. 

Kraftstein  m.,  Kragstein  m.  (Baak.)  Brocket, 
contole,  (of  an  Ionic  doorway:)  ancone,  trutt. 
Console  f. 

Kraftstuhl  m ,  Mechanischer  Webstuhl 
m.,  Maschinenstuhl  m.,  Webemaschine  f. 

(Web.J  Power  loom.    Metier  tn.  mecanique. 

K— ,  bei  welchem  zweimal  geschlagen  wird.  Power 
loom  wich  givet  two  beatt.  Metier  tn.  mecanique 
ä  deux  coups. 
Kragen  tn.,  Innere  Einfassung  /*.,  Um« 

zug  m.  (Herald.)  Orfe.   Orle  m.,  orlct  m.,  bor- 

dure  /.  qui  ne  touche  pas  les  bords  de  l'ecu. 
Kragen  m.  von  Segeltuch,  Segeltuchs» 

kragen  m.  der  Masten  und  Pampen  (Seew.) 

Coat,  collar.   Braie  f.,  embrelore  /.,  toile  /.  gou- 

dronnüe. 

Kragen  tn.,  Rand  tn.,  Reifen  m.  am  einen 
cylindrischen  Körper  (Masch.)  Boop,  col- 
lar.   Collier  tn. 

Kragen  m.,  Spurkranz  in.,  Rand  tn.  eines 
Eisenbahnrades.  Flange.  Boudin  tn.  d'unc 
rouc. 

Kraggen  m.   Sich  La  gel. 
Kragstein  tn.,  Steinernes  Kragstilek  n., 
Console  f.,  Raikenstein  17».  |  Kraftstein 

in.,  Tragstein  m.  (Baak.)  Corbel,  corbetel,  cor- 
bett,  corbyl,  contole  of  »tone,  trutt,  ancone.  Cor- 
beau  m.,  console  /.  en  pierre,  ancone  /  Sieh 
Fensterconsolchen. 

Kragsturs  st.   Sieh  Kleebogen. 

Kraule  /.  (Metall.)   Sieh  Krücke. 

Krahn  m.,  Kranich  m.  (Masch.)  Crane.  Gruc/. 
Dampfs-.  Steam  crane.  Grae  f.  ä  vapeur. 
Dampfk —  mit  beweglichem  Zapfen. 

Steam  crane  with  moveable  pivot.    Grae  f.  a 

pivot  mobile. 
K—  mit  drehbarer  Säule  (Eisenb.)  Turn- 

ing  crane.    Grue  /.  ä  pivot  tournant. 
K-  mit  feststehender  »aale  (Eiscnb.) 

Heed  ttile  crane.    Grue  /.  ä  pivot  fixe. 


Krahn  m.  snm  Wagenaufzug  (Eisenb.) 
Waggon-hoitL  Grue  /.  pour  soulcvcr  lea  Wag- 
gons. 

Dockk—  (Seew.)  Dock-crane.  Grue/.  ä  poincon, 
calle  f. 

Ständerk— ,   Tummelbaumk— .  Tum- 
ttile  crane.   Grue  /.  ä  poincon  tournant. 
Transportabler  K— ,  beweglicher  K— . 

Travelling,  moveable  Cranz.  Grue  f.  roulante 
on  locomobile. 

Krahnm.,  Krahnen  m.,  Fasshahn  m.  (Küf. 
etc.)  Stop-cock,  coek.  Kobinetm.,  chante-pleure/. 

Krahnarm  tn.    Sieh  Krahnbalken. 

Krahnbalken  m.,  Krahnarm  m.,  Krahs« 
sehnabel  tn.,  Auslieger  m.,  Rollenholm 
m.  Jib,  gib,  gibbet,  neck,  horizontal  beam  of  a 
crane,    Volee  /.,  bec  m.,  faueonneaa  tn. 

Krahnbalken  m.  (Balken  am  Schifisbug  (Vorder- 
theil)  zum  Aufhängen  des  Ankers)  (Seew.)  Cat- 
head.   Bossoir  m.,  bosseur  m. 

Krahnbalkenverlängerung  f.,  Ausleger 
m.,  Rutenlay  tn.  für  die  Klüverguyen  (Seew.) 
Outrigger,  boomkin,  bumkin.  Bout  m.  de  lof, 
chicambaut  in.,  chicabaud  m. 

Krahnbalksweise  sehen  v.  a.,  einen  Gegen- 
stand (Seew.)  To  tee  an  object  in  the  direction 
of  the  cat-head.  Deeouvrir  an  objet  dans  la 
direction  da  bossoir. 

Krahnbaum  tn.,  Krahn  h  tänder  tn.,  Säule 
/,  Spindel  f.  (Masch.)  Pott,  crane-pott.  Arbre 
»*,  poincon  m.  d'une  grue,  fleche  /.  de  grue. 

Krahnbaumplnne  /".,  Krahn baumsapfen 
m.  (Masch.)  Pin  or  pivot  of  a  crane-pott.  Poin- 
con ra.  de  l'arbre  d'une  grue. 

Krahnen  tn.   Sieh  Krahn. 

Krahnlelter  /.  (Bauw.,  Masch.)  Peg-ladder  of 
a  erane.    Rancher  m.,  echelier  m.  de  grue. 

Krahnsäge  /.  (TischL)  Pit-taw.  Scie /.  ä  crancs. 
Steinhauer-K—.  Quarry-man'i  pit-taw.  Scie 
f.  a  carrier. 

Krahnschnabel  tn.    Sieh  Krahnbalken. 
Kruhuständer  m.    Sieh  Krahnbaum. 
Krämerwage  /.,  Gemeine  Wage  /.,  Bal- 
kenwage /.    Common  balance,  pair  of  tcalet. 
Balance  /.  ordinaire. 

ramme  Krampe  ;.,  Haspe  f.  (Tecbn., 
Maur.)  Cramp,  eramp-iron,  clincher.  Crarapon  m., 
clameau  m.,  crampe  /. 

Mit  K— n  befestigen,  ankrampen  v.  o. 

To  cramp.  Acclamper. 
Krampe /.  (Bauw.  u.  Minirk.)  Sieh  Kreuzhacke 
und  Haspe, 

Krampe  /.  auf  dem  Riegelblech,  Riegel- 
krampe /.  (Schloss.)    Bolt  ttaple.  Auberon  m. 

Krämpe  /.  des  Zündhütchens  (nach  aussen 

umgebogener  Hand).    Bim.   Rebord  in. 
Krämpel  /.,   Krämpe lmasch Ine  /.  Sieh 

Kratzroaschine. 
Krämpe  In  v.  a.,  die  Wolle  etc.  (Spinn.)  To 

card.    Carder,  briscr  la  laine. 
Krämpeln  n.  der  Baumwolle,  Wolle  etc. 

Carding.   Cardage  tn.,  brisage  m.  de  la  laine. 
Krämpelkamm  in  ,  Kratze  f.%  Kardätsche 

f.  (Spinn.)  Card.  E^oqueresse /*,  plaquereswe  /'. 
Krampiiiigel  »i.,  Hakennagel  Sehie- 

nennagel  m,  (Eisenb.)  Jlook-nail,  tpike.  Crani- 

pon  ct.,  clou  tn.  barbele. 
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Krampziegel  ni.,  Kränipziegel  m.,  Blatt- 
stein  m  mit  Krampe,  Schlussziegel  m. 

(Bauw.,  üachd.)  Flap-tiU.  Toile  /*.  plate  re- 
courb<5e. 

Krängen,  Krengen  v.  n.  (vom  Winde  auf  die 
Seite  gelegt  werden)  (Seew.)  To  heel,  to  lean 
over.  Donner  a  la  bände,  pencher,  se  pencher. 

Krank,  Kaniponlrt,  Stark  beschädigt 
adj.  (Seew.)  Ditabled.    Kndoramage,  -ee. 

Krankenhau«  n.,  Spital  n.,  ttlechenhaus 
n.,  HoHpital  m.  Inßrtnary,  hotpital.  Maison- 
Dieu  /.,  hötel-Dieu  t».,  infirmerie  /. 

Krankenwagen  m.,  Lazarethwagen  m , 
Lazarethkranken  wagen  m.,  Lazarcth- 
medlcinalwagen  m.,  Mediclnwageu  m. 
(Kriegsw.)  Committariat  tpritig-waggon  or  tick' 
waggon,  hotpital -waggon,  hotpital  ttore  -  waggon. 
Caisson  m.  a  blosses,  caisson  m.  d'ambnlance. 

Kran  wen  m.  pl.  (Seew.)   Sieh  Kränze. 

Kranz  tn.  um  die  Stengen  etc.  als  Unterlage  für 
das  stehende  Gut  (Seew.)  Grommet.  Anneau  tn. 
(de  corde). 

Kranz  m.,  Tankranz  m.  zum  Transport  von 
Geschützrohren  etc.  (Artül.)  Sling,  Uran,  gin- 
tling.  Elingue  /.,  jarretiere  /.,  ganse  /.  de  cor- 
dage. 

Kranz  m.,  Krone /.  eines  Gegenstandes  (Bank.) 
Crett.  Crete  f.  Vergl.  Karnies  und  Kranz- 
gesims. 

K—  des  Postaments  (Säulenstuhls)  Comice, 
eurbate-mouldingt  pl.,  Upper  moulding$  pl.  of  a 
turbate.   Corniche  /.  de  piedestal. 
Kranz  m.  aus  Holzsegmenten  beim  Schachtaua- 
bau (Bergb.)    Crib,  curb.    Rouet  tn.,  couronne  /. 
VergL  Keilkranz. 
Kranz  m,,  auf  welchen  man  die  Farbenblase 
stellt  (Buchdr.)   Strato -wreath.   Couronne/.  de 
paille. 

Kranz  m.,  Karrenkasten  m.  einer  Drucker- 
presse.  Coßn.  Train  tn.  ou  chässis  tn.  du 
coffre. 

Kranz  m.,  Anschlagt»,  einer  Glocke  (Giess.) 
Prim,  pinch,  paunch.  Bord  m.  d'une  cloche, 
(panse  /.). 

Kranz  m.,  Rand  m.  eines  H  utes  (Hutm.)  Crown. 
Coquille  f.  du  chapeau. 

Kranz  m.  oder  Fallblatt  n.  eines  Zeltes 
(Kriegsw.)   Valance.    Toile  f.  ä  pourrir. 

Kranz  m.  des  Lagersteins  (Pulv.)  Curb»  pl, 
border,  hoop,  rim.    Bordüre  f.  en  planchettes. 

Kranz  ™.,  Radreif  m.  (Eisenb.,  Wagn.)  Tire 
(tyre).    Bandage  m.,  bände/,  d'une  roue. 

Kranz  m.,  Radkranz  m.  (Wagn.)  Hirn.  Anneau 
m.,  couronne  f.  (circulaire)  d'une  roue. 

Kranze  tn.  pl.,  (niederd.)  Kränzen  m.  pl., 
Tankrauze  m.  pl.  (Seew.)  Puddingt  pl.,  /en- 
den pl.  of  old  table  or  junk.  Cordes  /.  pl.  de 
defense,  Colliers  tn.  pl.  de  defense. 

Kranzelsen  n.,  Krenzelsen  n.,  Kräns- 
elsen Grens-,  Grenzelsen  n.  (Giess.) 
Crown-iron.  Chapelet  tn. 

Kranzgesims  n.,  Kranz  vi.,  Obergesims 
n.  (Bauk.)  Comice,  (obtoL:  cornith).  Corniche  /. 

Kransleiste  /.,  Kangeplatte /.  (Bauk.)  for- 
mier, dripttone,  Corona.    Larmier  tn. 

Kranzmesser  m,  (ein  Ziehmesser)  (Wagn.,  Küf.) 
Fellow-knife.    Plane  /.  ä  deraser. 


Kranssehlene  j.    Sieh  Falzschiene. 
KranzNtück  n.  eines  L ehrbog ens  (Zimm.) 

liack-piece  of  a  centering.   Courbo  /.  de  cintre, 

veau  m.  de  cintre. 
Krapfen  m.,    Krappen  m.  der  Schlagfeder 

eines  Gewehrschlosses  (Bücbsenm.)  Main  tpring- 

hook.   Griffe  /.  du  grand  ressort. 
Krapp  m.  (geschlagenes  Tauwerk)  (Seew.)  Hard 

laid,  twitted  (rope).   Cordage  qui  ä  trop  de  tors, 

cordage  trop  tordu. 
Krapp  m.,  (Grapp  m.)  (Färb.)   Modder.  Ga- 

rance  /. 

Beraubter  K—   (aus  geschälten  Wurzeln). 

Crop,  crop-madder.    Garance  /.  robee. 
In  beraubter  K  —  (aus  den  Wurzeln  mit  der 

Epidermis).    Otnbro,  ombro-madder.    Garance  /. 

non-robee. 

Krappblumen/,  pl.  (der  beste  im  Handel  vor- 
kommende Krapp)  (Färb.)  Flowertpl.  of  madder. 
Fleurs  /.  pl.  de  garance. 

Krappcarmln  tn.,  Rother  Krapplack  m. 
(Mal,  Färb.)  Red  madder-lake.  Laque  /.  de  ga- 
rance rouge,  carmin  m.  de  garance. 

Krappe  /.  (Bauk.)   Sieh  Kriechblume. 

Krappen  n.,  Tttrkischroth färben  n.  der 
Baumwollengame  mit  Krapp  (Färb.)  Dyeing  of 
cotton-yarn  with  Turkey-red.    Garancago  m. 

Krapp farbeudrnck  tn.  (Zeugdr.)  Madder-ttyle. 
Genre  m.  garance. 

Krappgelb  n.,  Xanthln  n.  (Färb.)  Xanthine. 
Xanthine  /. 

Krappkohle  f.  (Chem.)  Madder  macerated  in 
concentrated  tulphuric  acid.  Charbon  m.  sulfu- 
rique  de  garance. 

Krapplack  m.  (Färb.)  Madder-lakc  Laque  /. 
de  garance. 

Rother  K— .   Sieh  Krappcarmin. 

Krapppurpur  m.,  Pnrpnrln  n.  (Färb  )  Pur- 
purine.  Purpurine  f. 

Krapproth  n.  (Farbstoff  des  Krapps)  (Chem) 
Alizarine.    Alizarinc  /. 

Krappwnrsel  /.  (Färb.)   Sieh  Färberröth  c. 

Krater  m.,  Kessel  m.,  Korb  m.,  Kelch  tn. 
eines  Capitäls,  Capitälsrumpf  m.  (Bauk.) 
Bell,  batket,  campana,  eorbel,  drum,  tambour,  vate 
of  a  capital.  Vase  wi.,  tambour  tn.,  corbeille  /.. 
cloche  f.  d'un  chapiteau. 

Krätzblei  n.  (Metall.)  Slag-lead.  Plomb  tu.  de 
crasse. 

Kratzbrct  n.,  Schneerechen  m.  (Eisenb.) 

Snow-rake.    Rätcau  m.  ä  neige. 
Kratzbürste  f.,   Drahtbürste  f.  (Techn.) 

Scralch-bruth,  wire-brut/i.  Gratte-bosse  f.,  gratte- 

b rosse  f.,  gratte-bovsse  /*.,  saie  /. 
Kratsdeckel  m.pl.,  Deckel  m.  pl.  der  Grob- 
kar d  o  (Spinn.)    Flott  pl.,  topt  pl.,  top-cardt  pl. 

Chapeaux  m.  pl.  du  briseur  ou  de  la  carde  en 

gros  pour  le  coton. 
Kratze /.,  Kratzelsen  n.  (Grav.,  Bildh.,  Tischl.) 

Sieh  Schabeisen. 
Kratze  /.  (Zeugdr.)    CaUico-printer't  wel.  Racle 

/.  pour  impression. 
Kratze  /.  bei  der  Wegfüllarbeit  (Bergb.)  Sera- 

per.    Räble  m.,  rasette  /. 
Kratze  /.,  Rtthrstange  /.  (Metall.)  Paddle, 

rake,  rabbk.    Perche  /.  ä  brasscr,  räble  tn. 

Die  leichtere  K-.  Paddle.  Räble  tn.  leger 
ä  puddler. 
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/.  (Spinn.)   Sieh  Kratzmaschinc. 
Krätze  /.,  Gekrätz  n.  (Metallabfalle)  (Metall.) 

Watte  metal.    Dechet  m. 
Krätze        Gekrätz  n.  (die  kleinen  Abfälle 
bei  der  Verarbeitung  des  Cioides  und  Silben«) 
(Goldarb.,  Metall.)   Pros«,  swcepings  pl.  Lavure 
/.,  cendres  /.  pl.,  terre  /.  de  monnaie. 
Krätze  f.,  Schawine  /.,  Abgang  m.,  Ab- 
fall m.  (Goldschi.)    Pörings  pl.  of  leaf-gold. 
Dechet  m.  des  feuilles  d'or  ou  dargent. 
Krätzchans  n.    Sieh  Lazaretb. 
Kratzeisen  n  ,  Schabeisen  n.,  Schaber  m., 
Schraber  m.,  Schraper  m.  (zum  Reinigen 
der  Mörser)  (Artiii.)   Seraper.    Curett«  /.  pour 
mortiers. 

Kratzeisen  n.  (zum  Reinigen  der  Hohlgeschosse) 
(Artiii.)  Shell'  scraper.  Cnrette  /.  ä  nettoyer 
l'interieur  des  projectiles  crem. 

Kratzeisen  n.  (zum  Auskratzen  der  Fugen)  (Maur.) 
Baker.   Racloir  m.,  grattoir  m. 

Kratzeisen  n.,  Schabelsen  n.,  Sehraap  f. 

(Scbiffb.,  Pont.)   Scraper.   Racle  f.,  grattoir  m. 

Kratzeisen  n.  (Böchsenm.)  Seraper.  Racle ar  m. 

Kratzelsen  n.  (Schmied.)    Raier.   Ratissette  /. 

Kratzeisen  n.,  vierkantiges  (TischL)  Square 
scraping-iron.  Ebardoir  m.,  grattoir  m.  carre\ 
K— ,  gezahntes.    Toothed  scraper.   Ripe  /. 

it  Streichen,  Kritmpcln,  Kardät- 

v.  a.  (Spinn.)    To  card.    Carder,  chi- 
quctcr. 

Kratzen  v.  a.  (Schloss.,  Ciseleur.)    To  Scratch. 

Gratte-bosser,  saietter. 
Kratzen  n.,  Streichen  n.,  Krämpeln  n., 

Kardätschen  n.   (Spinn.)    Canüng.  Car- 

dage  m. 

Kratzcnbeschlag  m.,  Beschlag  m.,  Gar- 
nitur/. (Spinn.)  Card-clothing.  Garniture  /. 
des  mach  in  es  ä  carder. 

Kratzenblatt  n.  (Spinn.)  Sheet-card,  card-iheet. 
Feuille  /.,  plaque  f. 

K  ratzendraht  TO.,  Kardätschendraht  m. 
(Spinn.)    Card-vrire.    Fil  m.  ä  cardes. 

Kratzenlcder  n.,  künstliches  (mit  Kaut- 
schuck überzogenes  Baumwollenzeug,  welches  statt 
des  Leders  zu  den  Kratzenbändern  gebraucht 
wird)  (Spinn.)    Patent  card-cloth.    Feutre  to. 

Kratzcnsetzinaschine /  (Spinn.)  Card-setting- 
machine.    Machine  f.  ä  bouter  lea  cardes. 

Kratzer  to.  (Instr.-m.)   Scraper.    ftcurette  /. 

Kratzer  m.  (um  den  Pulversatz  von  den  Lager- 
steinen etc.  abzunehmen)  (Pulv.)  Scraper,  rake. 
Grattoir  to.,  racloir  to. 

K  rätser  m.»  j»Hiiiniieiener  m,  Lumpen* 
zieher  m.  (um  die  Vorschläge  und  Kartuschen 
aus  den  Geschützrohren  herauszuziehen)  (Artiii.) 
Wad-hook.   Tire-bourre  m. 

Krätzer  m.,  Loflclräumer  m.,  Raumlof- 
fel  m.,  Räuuiloffel  to.  (Bergb.)  Scraper. 
Curett«  f.  de  roineur. 

Krätzer  m.,  Stopfbuchsenreiniger  to., 
Schraubenzieher  m.  (Masch.)  Packing-worm, 
Kad-hook,  Tire-etoupc  m.,  tire-bourre  m.,  baguette 
/.  ä  deboucher. 

Krätzer  m.,  Schusszieher  m.,  Raumeisen 

n.  (um  die  Pfropfe  oder  Patronen  aus  den  Hand- 
feuerwaffen herauszuziehen)  (Kriegsw.)  Warm. 
Tire-bourre  m. 


Krätzfrlschen  n.  (Metall.)  Meking  of  the 
metal.   Rcfonte  /.  du  dechet  des  niötAUi. 

Krätzfrlschstuck  m.  (MetalL)  Black- cop per 
of  liquation.    Pain  m.  de  crasse. 

Kratzgarn  r».,  Schleppnetz  n.  (Fisch.)  Trom- 
mel, sein.    Drege  /. 

Krätzgarten  m.    Sieh  Hausgärtchen. 

Krätzig,  zellig,  zaserig  adj.  (nennt  man  das 
zum  Theil  entglaste  Glas)  (Glaam.)  Fibrom. 
Galeuz,  -se. 

Krätzknpfer  n.  (Metall.)  Cojiper  obtained  by 
mclting  the  vaete-copper.  Cuivre  m.  de  renfontc 
du  dechet. 

Kratzmaschine/.,  Kratze  f.,  Krämpel/., 
Kräuipelinasohlne  f.,  Streichmaschine 
/.,  Karde  /.  (Spinn.)  Carding-engine.  Machine 
f.  ä  corder. 

Die  ganz  feinen  Kratzen  pL  Finett  card* 
pl.   Rcpassettes  /.  pl. 
Krätzschlacken  /.  pl  (MetalL)   Slags  pl.  of 

liquation.   Scories  /  pL  de  liquation. 
Krälzschli(e)chm.,  Krätsschlieg  m.  (MetalL) 

Slick  or  üime  of  xcaste-metaL  Schlich  m.  du  dechet 

des  m£taux. 

Kratztrommel  /.,  Grosse  Trommel  /., 
Trommel  /.  der  Kratzmaschine  (Spinn.)  Main- 
cylinder.   Tambour  m. 

Kleine  K— .     Dofing  -  cy  linder,  doffer,  filltL 
Dechargeur  m.  d'une  carde  en  gros  pour  coton. 
Kratzwolle/.   Sieh  Streichwolle. 

KranMeisenn  ,  Krausgeschmiedetes  Stab- 
elsen n.,  Zahneisen  n.,  Zainelsen  n.  (Me- 
tall.) Notched  bar-iron,  toothed  iron,  rodt  pl., 
rod-iron.  Fer  m.  en  barres  dentele,  verge  /.  cre- 
nelee,  fcr-carillon  m.,  barrc"  f.  de  fer  crepee,  (en 
Pyrenecs:)  piquade  /. 

Kräuselung/.,  Rand  m.,  Rand  Verzierung 
/.  einer  Münze  (Münzw.^  Impression  on  the  edge 
of  a  coin.   Cordon  m.  d'une  monnaie. 

Kräuselwerk  n.  (Münzw.)  Sieh  Rändelwerk. 

Krausen,  Kreppen  v.  a.  (Web.)  To  crape, 
Creper. 

Krauspunze  /.,  Körnchenpunze  f.,  Grobe 
Mattpunze  f.  (Drechsl.,  Grav.)  Friezing-  (freez- 
ing-J  tool  (a  sort  of  punch).  Frisoir  m.  (espece 
de  poincon). 

Krausputz  to.    Sieh  Rauhwerk. 

Krausrad  n.    Sieh  Rändelrad. 

Krausschniicden  v.  a.  (Schmied.)  To  noteh, 
to  tooth.    Creneler,  creper  le  fer. 

Kraustabak  m.,  Krulltabak  m.  Shag-tobacco. 

Tabac  m.  frise. 
Kräuterschiefer  m.,   Fruchtschiefer  m. 

(Geogn.)  Slate-clay.  Argile  /.  schisteuse,  argile 
/.  feuilletce. 

Krauthorn  n.,  Pulverhorn  n.  (für  Geschütze) 
Seew.)    Priming-horn,  poteder-horn.     Come  /. 
'amorce,  poire  /.  ä  poudre  pour  la  grosse  ar- 
tillerie. 

Krantlaterne  Laterne  f.  der  Pulver- 
kammer (Sccw.)  Potcder-room  lantern.  Fanal 
tn.  de  soutc,  fanal  m.  de  la  sainte-barbe. 

Krebs  m.  (Astron.)  Cancer,  crab.  Cancer  to.,  cere- 
visse  /. 

Krebs  m.,  Steinchen  n.  pl.  im  Kalk.  Sieh 
Kalkkrebs. 
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to.,  Steinehen  n.  pl.  Im  Thon.  Linie 
»tone  in  the  clay.  Feramine  /. 
Kreeke  f.  (bei  einer  angelegten  Ueberschwem- 
mung),  Graben  m ,  Grube  f.  (Befest.)  DUch 
or  cut  (made  when  an  inundation  it  $hallou>). 
Cnque  /. 

Kreide/.  (Geogn.)   Chalk.   Craie  /.,  chaux  f. 
carbonatee  crayeuse. 

Mittlere  K-.    öreychalk,  chalk-marl.  Craie 
/.  grossere. 

Obere  K— ,  Gewöhnliche,  Weisse  K-. 

Upper  chalk,  (common  or  tchüe  chalk).  Craie 
/  blanche. 

Intere  K— ,  Chlor! tische  K-.  Green 
chalk,  lover  chalk.    (ilaucouie  /.  chloriteo  ou 
crayeuse,  craie  /.  chloritee. 
Kreide  /.,  lithographische  (Miner.)  Litho- 

graphical  chalk.   Crayon  m.  lithograpbique. 
Kreide  /.,  schwane,  Zelchenschieler  m. 

(Miner.)  Black  chalk.   Craie  f.  noire,  crayon  m. 

noir,  amp<51ite/.  graphiqne,  schiste  m.  graphiqne 
Kreide/.,  spanische,  venezianische,  Brl< 

anconer,  Schneiderkreide  /.,  Talk  m 

(zum  Satiniren  der  Tapeten).  Spanish  chalk,  »oap- 

stone,  talc.   Craie  /.  de  Briancon,  craie  /.  d'Es- 

pagne,  talc  m. 

Kreidepapier  n.,  Visitenkartenpapier  n, 

(Pap.)  Enamcücd  paper.  Papier  m.  porcelaine, 
papier  m.  pour  carte«  de  porcelaine 


Kreidepaste /.  (aus  Kreide  und  Leim  zur  Dar 
Stellung  von  Ornamenten1 
blanc  m. 
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n).    Compositum.  Gros- 


Kreis  «».,  Kreislinie  /.  (Geom.)  Circle.  Cercle 
m.,  circonference  /. 

Concentrische  K-e  pl.  Concentric  or  pa- 
rallel cvrclee  pl.  Cercles  m.  pl.  ou  circonfö- 
rences  /.  pl.  concentriques. 

Exeentrlsche  K-e  pl.  Eccentric  circle»  pl. 
Cercles  m.  pl.  ou  circonferences  /.  pl.  excen- 
triques. 

GrOsstcr  K—   einer  Kugel.     Oreat  circle. 

Grand  cercle  m.  de  la  sphere. 
Kleiner  K— ,  Neben k—  einer  Kugel  Leu 

circle,  »mall  circle.    Petit  cercle  m.  de  la 

sphere. 

Oscullrender  K— ,  Krttmmnngsk—  einer 
Curvc.  Circle  of  curvature.  Cercle  to.  oscula- 
teur,  cercle  m.  de  courbure. 

Astronomische  K-e  pL  Attronomicat  dre 
let  pl.   Cercles  m.  pl.  d'astronomie. 
Kreiaabschnittm.  (Geom.)  Segment  of  a  circle. 

Segment  m.  d'un  cercle. 

Kreisausschnitt  m.  (Geom.)  Sector  of  a  circle. 

Secteur  m.  d'un  cercle. 
Kreisbefestigung  /.  (Befest.)   Circular  forti- 

ficatum.   Fortification  /.  circalaire. 
Kreiii bogen  m.  (Geom.)  Are.   Are  m. 
Kreisbohrer  m.,  Kreisausheber  m.  (Tischl.) 

Borer  vrith  circular  bit,  (round  puncli).  Coupe- 

cerclo  m. 

Kreischen  n.,  Schreien  n.  des  Zinns  beim 
Biegen.  Cracking  tound  of  tin.  Cri  m.  de  l'etain 

Krelscylinderflache  /.  (Geom.)  Surface  of 
a  circular  cylinder.  Surface  /.  cylindrique  cir- 
culaire. 

Kreiselrad  n.,  Turbine  /.  (Masch.)  Turbine. 
lurbine  /. 
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Kreisevolvente/.  (Geom.)  Lnvolute  of  the  circle. 

Doveloppante  /.  du  circle. 
Kreisflache  /.,  Kreisinhalt  m_,  Inhalt  m. 
des  Kreises  (Geom.)  Circle,  area  of  a  circle.  Cercle 
»».,  aire  /.  du  cercle. 
Kreisförmig  adj.  (Geom.)  Circular.  Circulaire. 

Halbk —  adj.   Semicircular.  Setnicirculaire. 
Kreisiunctlon  /.,  Goniometrlsche  Func- 
tion /  (Math.)   Circular  funetion.  Fonction  f. 
circulaire. 

■nverse  K— .  Inverte  circular  funetion.  Fonc- 
tion /.  circulaire  inverse. 
Kreislinie  /.,   Kreis  m.   (Geom.)  Circular 
line,  circle.    Ligne  /.  circulaire,  cercle  m.  Sieh 
Kreisumfang. 
Kreismessung  /•  (Geom.)   Cyclometry.  Cyclo- 

metne  /.,  mesure  /.  du  cercle. 
Kreisperipherie  /.  (Geom.)   Sieh  K  re  i  s  u  m  - 
fang. 

Kreissäge  Circnlarsage  f.  (Zimm.,  Walzw., 
Techn.)  Circular  Mw,  dük-sau.  Scie  f.,  circu- 
laire, scie/.  ronde. 

K—  zum  Holsschneiden.   Circular  $aw 
for  teood-cutiing.  Scie  /.  circulaire  pour  bois. 
K—  zum  Schneiden  von  glühendem 
Einen.  Circular  tava  for  eutting  hat  »Von.  Scie 
/.  circulaire  pour  couper  les  metaux  ä  chaud. 
K—  für  Schiefer,  für  Stein,  für  Zucker. 
Circular  tlate-taw,   circular  »tone-taw,  circular 
tugat-»aw.  Scie  /.  circulaire  pour  ardoises,  pour 
pieires,  pour  sucre. 
Con yex-K — .  Convex-noaged  circular  täte.  Scie 
f.  circulaire  convexe. 

Egrenirk-.  Gtn-»av>  for  cotton  cleaning.  Scie 
/.  a  egrener  le  coton. 

Furnierk— .    Circular  veneering-tate.   Scie  /. 

circulaire  ä  placage. 
Kamm-K-,  Elfenbein-K-.  Comb-orwory 

»aw.   Scie  f.  pour  ivoire  ou  pour  peignes. 
Kreia-Falzsäge.  Circular  grooving-taw.  Scie 

f.  circulaire  ä  rainer. 

Metall-K— ,  91  etallelrcularsage.  Circular 
iron  rate  or  cuttert.   Fraises  /.  pl.  ä  metaux. 

Kreissageinaschine/.  Circular-tawmül.  Scierio 
/.  ä  lamo  circulaire. 

Kreisscheere  /.  (Techn.)  Botatory  »hear»  pl., 
cvreular  »hear»  pl.  Cisaille  /.  circulaire  ou  cy- 
lindrique. 

Kreisstrasse  /.    Sieh  Provinzialstrasse. 

Krelstheilmaschine  /.  zu  verzahnten  Rä- 
dern etc.  (Mech.)  Dividing-machine  for  toothed 
wheel»  etc.    Diviseur  m.  universel. 

KreiBumfang  m.,  Kreisperipherie  /.  Cir- 
cumference,  periphery  of  a  circle.  Circonference /. 
du  cercle. 

Krempel  m.,  Krempeln  v.  o.   Sieh  Kräin- 

pel,  Krämpeln. 
Krengen  v.  n.  (Seew.)  Sieh  Krängen. 
Kreosot  n.  (Chem.)    Creotote.   Creosote  /. 
Kreosotirnng  /.  des  Holzes.    Impregnation  of 

tcood  xdth  creotote.   Injection  /.  des  bois  ä  la 

creosote. 

Kreppen  v.  ä.  (Web.)    To  crape.  Cröper. 
Krepp  m.,  Flor  m.    (Web.)    Crape.    Crfipe  m. 
Kreppmaschine  /.   (zum  Krausmachen  des 

Krepps)  (Web.)   Craping-machine.   Machine  /.  ä 

cröper. 
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Krepon  —  Kreuzgurt. 


Hrepon  m.  (Web.)   Sieh  Crepon. 
Krens  n.  (Bauk.)    Cross.    Crou  f. 

Ägyptische»  K— ,  Alttestainentliches 
K— ,  T-K— |  Antoniusk— .  Egyplian  cross, 

tau,  cross  of  St.  Anthony.    Tau  m.,  croix  /.  de 

Saint-Antoine. 

Hurguudisches  M— ,  Schrägk— ,  An- 
dre ank—.  Crou  of  St.  Andretn  or  of  fit. 
Patrick,  »altier-  (or  taäire-J  crou.  Croix  /.  de 
Saint-Andre  ou  de  Bourgogne,  sautoir  m. 

Gegabeltes  K— ,  Gabelk-.  Fall.  Croix  /. 
fourchee,  croix  /.  pairlee. 

Griechisches,  Gleicharmiges  K— .  Oreek 
crots    Croix  f.  greeque. 

Hohes»  Lateinisches  K— ,  Passion sk— . 
Latin  crou.    Croix  f.  haussee,  latine,  longue. 
Krens  n.  (gebildet  von  den  Flügeln  einer  Kirche). 

Crot$.  Croix  /.  que  forment  loa  quatre  bras  d'une 

eglise. 

Krens  n.  (zum  Aufhängen  der  gedruckten  Bogen) 

(Buchdr.)   Pik.    Etendoir  m. 
Krens  n.  (t)  (Buchdr.)    Crou.    Croix  /. 
Krens  n  ,  Krenstheil  m.  der  Schwanzsch  raube 

(Büchsenm.)  Neck,  hutt.   Talon  m. 
Krens  n.   für  Brand-  und  Leuchtkugeln 

(Feuerw.)  Skeleton  (of  old-paUem  carcau  and 

light~baU).    Carcasse  /.  en  fer. 
Kreus       Krenshaspel  m.  einer  Kupfer- 

stichpressc.    Crou.    Croisee  /.  de  la  presse 

d'impnmeric  en  taille-douce. 
Krens  n.,  Halber  Sehlag  m.  der  T  au  e  (Seew.) 

Crou.    Croix  /.  sur  les  cäbles. 
Krens  n.  des  Ankers   (Seew.)    Croicn,  crou. 

Croisee  /.,  Crosse  f.,  diamant  m.  d'une  ancre. 
Krens  n.,  gebrochenes  (Seew.)  Sieh  Katzen- 
rücken. 

Krense  n.  pl.  des  Jakobsstabes,  Läufer  m.  pl. 

(Seew.)   Vanet  pl.  or  crosses  jd.  of  a  forest  äff  or 
JacoVs-ttaff.   Cnrscurs  m.  pl.,  marteaux  m.  pl. 
du  bäton  de  Jacob. 
Krens  n.  der  Richtschraube  (Artiii.)  Sieh 
Haspcl. 

Krens   n.,   Fadenkrens   n.,    Gclese  n., 

Schrank  m.,  Rispe  f.  (Web.)   Leate.  En- 

vergeure  /.,  enverjure  f.,  encroix  m. 
Krens  n.  an  den  Fussnägeln  (Web.)  Leone  made 

on  the  Uncett  pint.  Talon  m.  k  rouidissage. 
Krensarm  m.,  Querschiff  n.  einer  Kirche 

(Bauk.)    Transtpt.   Transsept  m.,  croisillon  m., 

croisee  /.  d'eglise. 

Krensband  n.  (Schloss.)  Double  garnet.  Tc  m., 
te  m.  simple. 

Krensband  n.  in  Fachwänden  (Zimm.)  Saltier- 
crou-bar,  St.  Andreic't  crou,  diagonal  ttay,  cross- 
stay.  Entretoise  /.  croisee,  entretoise  /.  en  sau- 
toir, croix  /.  de  Saint-Andre. 

Kreuzband  werk  n.,  Kreuzbeschlttge  m.  pl 

(Bauw.)  Crou-garnet,  double-garnet,  crou-tailed 
hinge.  Penture  /.  en  Te,  pommelle  /.  simple 
en  Te. 

Krensbatterien  f.  pl.  (Artiii.)  Separated  batte- 
ries pl.  forming  a  crou-ßre.  Batteries  /.  pL 
croisees,  batteries  /.  pl.  k  feux  croises. 

Krensban  m.,  Krensschiife  n.  pl.,  Quer* 
ban  m.  einer  Kirche  (Bauk.)  Trantepts  pl 
Nef  /.  transversale,  croisee  /.,  croisillons  m.  pl., 
transsepts  m.  pl. 


Krensbetingen /.  (Seew.)  Top-taU  sheet-bitts pl. 

and  the  like.  Bittons  m  pl. 
Krensbindsel  n.  (Seew.)  Round-seizing,  cross- 

seizing  Amarrage  tu.  bride. 
Kreusbleeh  n.  (Metall.)    Thkk  tin-platc.  Fer- 

blanc  tn.  gros. 

Kreuzblume  Marlenschuh  m.  (Hauk.) 
Crope,  finial,  poguteU.  Croupe  /.,  bouquet  m., 
panache  m. 

Kreusboekm.  (beim  Faschinen  machen)  (Kricgsw.) 
Fatcine-  tr eitle,  fateine  -  liorte ,  crots  or  trestU. 
Chevalct  m.  pour  les  fascines. 

Kreuzbogen  m.«  Krensgurt  m.  Sieh  Grat- 
bogen. 

Kreuzbohrer  m.,  Kroneubohrer  m.  (bei 
der  Scbiessarbeit  in  Bergwerken)  (Bergb.)  Crots- 
mouthed  chitel.  Pistoletm.  ä  pointe  carree,  bonnet 
m.  de  pretre. 

Krenzbramsegel  n.,  Gretchen  n.,  Gret- 
chen  n.  vom  Deich  (Seew.)  Mizzen  top-gallant 
tail.    Perruche  /.    Sieh  GrossbramsegeL 

Krenz(mars)brasse  /.  (Seew.)   Sieh  Kreuz- 

(mars)segel. 
Kreusdornhols  n.,  Wegdornhols  n.  (von 

Rhamnut  cathartica)  (Bot.)  Dwkthorn.  Nerprun 

m.,  noirprun  m.,  bourg-<»pine  /. 
Krenseisen  n.  (Giess.)   Sieh  Gränzeisen. 

Krenseisen  n.  (Bauw.,  Walzw.)  -f-iron,  crou- 
«Von.  Fer  m.  k  croix,  for  m.  en  barres  faconne 
en  croix. 

Krensent  Die  Taue,  Ein  Bindsel  K — , 
Eine  Krensnng  machen  r.  o.  (Seew )  To 
crots  a  teizing,  —  a  rope  lathing.  Brider. 

Krensen  v.  n.  von  einem  SchifiT  (Seew.)  To 
Croiscr. 

An  der  Küste  k— .  To  cruise  along  the 
Croiser  en  vue  de  terre,  croiser  sur  une  cötc 

Lange  (auf  einer  Stelle)  In  See  k — .  To  plough 
the  tea.   Battre  la  mer. 

Station  /.  (der  Theil  des  Meere»,  auf  welchem 
das  Schiff  oder  die  Flotte  kreuzt).  CruUing 

ground,  —  latitude,  Station.    Station  /.,  croiaiere 

/.,  parage  m.  de  la  croisiere. 
Krensen,  Schränken  v.  a.,  die  Fäden 

Kettenscheren  (Web.)  To  make  tlie 

ing.   Enverger,  encroiser  les  fils. 
Krenser  m.  (das  kreuzende  Fahrzeug)  (Seew.) 

Cruüer.   Croiseur  m.,  croisiere      garae-oßte  «z. 

Krenzfeld  n.,  Krenzmittel  n.,  Kreuiung 
/.,  Viernng  f  .  einer  Kirche  (Baak.)  Intertec- 
tion.   Intersection  /. 

Krensfener  n.  (Kriegsw.)  Crou-fire.  Fea  m. 
croisd. 

Kreuzgewölbe  n.  (Bauw.)  Crou-vaultmg,  crasttt- 
arched  vaulting,  groined  vaulting.  Voüte  f.  d*a- 
retes,  voüte  /.  croisee. 

Krensge wölbe  Keller  m.,  Versamm- 
lungsgewölbe  n., 

m.  (Bergb.)    EnlargemenL    Case  /., 
point  m.  de  croisement  d'une  mine. 
Krensgurt  m.  (Bauw.)   Sieh  Gratbogen. 

Kreusgnrtm.  am  Sattel  (Sattl.)  Under-sacUZfe^ 

girth.   Premiere  sangle  /. 
K—  am  Grundsitz  des  SattelbaumB. 
ttrap.   Sangle  /.  croisee. 
M. —  am  Geschirr.   Suh  Kreuzriemcra . 
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Kreuzgurtung  /.  (Zimm.  a.  Pont )  Sieh  Kreuz- 
z  an  gen. 

Kreuzhacke  /,   Kreuzhaue  Kreuz* 

piekel  m.,  Krampe  /.  (Bauw.  u.  Minirk.) 

Pick-axt.    Pioche  f.,  pic-hoyau  m. 
Kreuzhalfter  m.  (Sattl.)  Crou-halter.   Licou  m. 

ä  la  francaise. 
Kreuzhaspel  m.  (Mech.)  Windlau.  Treuil  m.  a 

leviers. 

Kreuzhaspelm.  der  Formspindel,  Hand- 
griffe m.pl.  (Form.  u.  Giess.)  Stick» pl.,  »piivdle- 
»tick*  pl.    Croisee  /.,  manivelle  /  du  trousseau. 

Kreuzhaspel  m,  der  K  upferstichpreBse. 

Sieh  Kreuz. 
Kreuzhaue  f.    Sieh  Kreuzhacke. 

Kreuzhieb  m.,  Oberhieb  m.  (Feilcnh.)  Seeond 

courte.   Seconde  taille  f. 
Kreuzholz  r».  (Seew.)    Cleat.    Taquet  m. 
Die  Horner  eines  K— es,  (die  aufrecht- 
stehenden  Lippklampen).  Horn»  of  a  cleat-,  auet- 
ear».    Crcilles  /.  pl.  du  taquet. 

Kreuzklampe  /.,  Belegklampe  /*.,  Horn- 
klampe  /*.,  Hasenohren  n.  pL  (Schifft».) 
Beiaying  cleat.  Taquet  m.  ä  cornes  ou  a  branches, 
—  ä  cceur. 

Kreuzknopf  m.,  Hahnenpfote/,  Hahnen- 
pool /.  (Knoten  an  dem  Ende  eines  Taues) 
(Seew.)  Croum-knot.  Tete  /.  de  mort. 

Kreuzknoten  m ,  Gerader  oder  Rechter 
Knoten  m.  (Pont)  Beef-knot,  right  knot.  Noeud 
m.  droit,  —  marin. 

Geschleifter  K—  (Pont.)  Drow-reef-knot, 
drato  right-knot.    Nccud  m.  droit  ganse. 
Kreuzkopf  w».<  Querhaupt  n.,   Joch  n., 

Kolbenstnngenkopf  m.  (Daropfm.,  Loeoin.) 

Orou-head.  Traverse  /.,  joug  m.,  töte/  du  piston, 

tfite  /.  croisee,  coquille  /. 
Krenzmass  «.,  Justorium  n.  (Buchdr.)  öou^e. 

Justifieur  m. 

Krenzmass  n.  (Giess.)  Prototype.  Prototype  m. 

Krensmast  (auf  Vollschiffen),  Besahnmast 
(auf  Barken)  (Schiffb.)  ilizzen-matt.  Mat  m.  d'ar- 
timon,  artimon  m.,  mät  m.  d'arriere,  arbre  m. 
de  poupe. 

Kreuzmars  m.f.  n.  (Schiffb.)  Mixzen-top.  Hune /. 

d'artimon.   (Für  viele  zusammengesetzte  Worte 

vergl.  Grossmars.) 
Kreuzmarssegel  n.   Sieh  Kreuzscgel. 
Kreuzmeissel  m.  (Schloss.,  Tischl.)  Crou-cut- 

ting  chitel.   l^ngue  f.  de  carpe,  bec  m.  d'äne. 

Vergl.  Anschlageisen. 
Krensmittel  n.  (Bauk.)   Sieh  Kreuzfeld. 
Kreuznagel  m.  pl,  Schranknagel  m.  pl. 

(Web.)  Leasc  pint  pl.  La  premicre  et  la  seconde 

cheville  du  bout  de  l'ourdissoir. 
Kreuzober brnmraa /.  (Seew.)   Sieh  Kreuz- 
royalraa. 

Krensoberbramsegel  n.  (Seew.)  Sieh  Kreuz- 
roy al. 

Kreuzpfahl  m.  (Eisenb.)  Bench-mark.  Borne- 
repere  /. 

Krenspickel  m.  (Techn.)   Sieh  Kreuzhacke. 

Kreuzpuuct  m.,  Kreuzung«-,  Krensstelle 
/.,  Kreuzung/'.,  Durchkreuzung/,  z  w  e  i  o  r 

Eisenbahnen  (Eisenb.)  Crouing - point,  crot- 
ting.    Croisiere  /. 


Kreuzraa/.,  Kreuzmnrsraa f.  (Seew.)  Mizzen- 
toptail-yard.   Vergue      du  perroquet  de  fougue. 

Kreuzrahmen  m.  (Zimm)   Sieh  Kreuzband. 

Kreuzrahmen  m.  (Web.)  Crou-frame.  Encroix 
m.t  cheville«  /.  pl.  pour  encroiser. 

Krensriemen  m.,  Kückriemen  m.,  Krens- 
gurt m.,  Bttokengnrt  m.  (Sattl.)  Back-band. 
Surdos  m.,  Couplet  m. 

Kreuzroyal,  -oberbramsegel,  Gretehen- 
royal  «.  (Seew.)  Mizzen-royal.  Perruche  f. 
volante. 

Kreuzroyalraa      Krcnzoberbramraa  /. 

(Seew.)  Mizzen-royal-yard.    Vergue  f.  de  la  per- 

ruche  volante. 
Kreusroyalstag    n.,  Oberkrenzbram- 

stengestag  n.  (Seew.)  Mizzen-royal-ttag.  Etai 

m.  de  la  perruche  volante. 
Kreuzschiff  n.  (Bauk.)    Sieh  Krenzarm  und 

Kreuzbau. 

Kreuzschraffirnng  /.  (Zeichn.,  Grav.)  Coun- 
ter-hatching.    Hachures  /.  pl.  croisees. 

Kreuzschraube  /.  (bei  Gewehren  mit  Scheibe 
oder  Bascüle)  (Büchsenm.)  Breech- naä,  false- 
breech'icrew,  break-off-naü.  Vis  /  de  dessus. 

Kreuzschraube  /.  (am  Schwanz  der  Schwanz- 
schraube) (Büchsenm.)  Breech-nail,  breech-tcrete- 
pin.  Vis  /.  de  culasse. 

Kreuzschraubenloch  n.,  Kreuzschrau- 
benohr n.  (im  Schweiftheil  der  Schwanzschraube) 
(Büchsenm.)  Screwhole,  tail-hole.  Trou  m.  de  la 
culasse,  trou  m.  de  la  queue  de  culasse,  trou  m. 
de  la  viB  de  culasse. 

Kreuzsegel  n.,  Kreuzmarssegel  n.  (Seew.) 
Mizzen-toptail.  Perroquet  m.  de  fougue.  Vergl. 
Grossmars. 

K-sfall  n.  Alizzen-topsaü-haUiard.  ürisse  /. 
du  perroquet  de  fougue. 
Kreuzspreize  /".,  Krensstake/.,  Abkreu- 
sung  /.,  Andreaskreuz  n.  (Zimm.)  Orou, 
crou-itay,  diagonal  ttay.  foaie  /.  en  aautoir, 
croix  /.  de  Saint-Andre. 

Kreusstange /.  des  Kolbens  (Dampfmasch.) 
Crou-bar  of  the  pitton-beam.  Traverse  /.  du 
piston. 

Kreuzsteg  m.  (der  Steg  am  Kopfe  der  Seiten) 

(Buchdr.)  Orou.   Tetiere  /.,  bois  st.  de  tete. 
Krenzüteiu  m  ,  Harmotom  m.  (Miner.)  Orou- 

»tone.    Pierre  /.  de  croix,  harmotome  m. 
Krensstelle  /.  (Eisenb.)  *SfeA  Kreuzpunct 
Kreuzstrebe /.,  Krensband  n.  (Zimm.)  Orot»- 

stitd.   Jambe  /.  de  forco  croisee,  jambe  /.  do 

force  en  sautoir. 

Krenzthttr/.,  Vlerfttllnngsthttr  f.  (Tischl.) 

Four-pancllcd  door.  Porte  /.  ä  quatre  panneaux. 
Kreuzung/.  (Bauk.)    Sieh  Kreuzfeld. 

Kreuzung/.   Sieh  Strassenübergang. 

Kreuzung  /.,  Durchkreuzung/,  der  Geleise 
einer  Eisenbahn  l Eisenb.)  Crouing.  Croise- 
ment  m.  des  voies  d'un  chemin  de  fer. 

Kreuzung  f.  zweier  Eisenbahnen  (Eisenb.) 
Sieh  Kreu  zpunet. 

Kreuzung/,  (eines  Bindsels  oder  einer  Zurrnng) 
(Seew.)  Orou-teieing,  crou-turnt  pl.  Bridure  /., 
amarrage  m.  bride. 

Eine  Kreuzung  machen.    Sieh  Kreu- 
zen 1. 
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Kreuzung  —  Kronenbohrer. 


Kreuzung        Vermischung  f.  (von  Thier- 

racen).  CroiBcmcnt  m. 

Kreusungsbogcufrles  to.  (Orn.  u.  Bauk.)  In- 

tertecting  arcades  pl.  or  areaturet  pl  Arcature  /. 

intersectee  oa  entre-croisee. 
Kreuzungskeller  m.,  Ciallerlekrenzung 

/.,  Auswelcheplats  m.  (Minirk.)  Enlarge- 

ment,  recest.    Case  /.,  carrefour  t».,  point  m.  de 

croisement. 

Kreuzungsstelle  f.  zweier  Eisenbahnen.  Sieh 
Krenzpunct. 

Kreuznil  gsstuhl  m.,  Doppelstuhl  m.  (Eisenb.) 
Double  chair.  Double  coussinet  m.,  coussinet  m. 
du  croisement. 

Krenzverband  nt.  (Maur.)  Crots-bond.  Liai- 
son /*.  croisee,  maconnerie  /.  croisec,  apparcil  im. 
a  croisettes. 

Krenzverband  m.  (Zimm.)  Sieh  Kreuz- 
band. 

Krenzverband  m.,  Diagonalverband  m. 

(Schiffb.)  Diagonal  frame.  Membrure  /.  dia- 
gonale. 

Kreuzweg  m.,  Vierling  m.  (Strassenb.)  Cross- 
ing, crott-road,  crott-way.    Carrefour  m. 

Krenzzangen  f.pl.,  Kreuagurtung/.  (Zimm. 
u.  Pont.)  Diagonal  tict  pl.  Moises  /.  pl.  inclinees 
oa  en  ccharpe. 
Krenzzng  m.,  auf  feindliche  Schiffe  (Seew.)  Cruite. 
Cours  m.,  coarse  /.,  campagne  /.  de  croisiere  /., 
expe'dition  f.,  aenon  /.  de  croiser. 
Einen  glücklichen  K~  augführen.  To 
make,  to  have  a  lucky  cruite.    Courir  le  bon 
bord. 

Auf  einem  K—  (sein).  (To  be)  on  a  cruise. 
(Etre)  en  course. 
Krenzzttgel  m.  für  Kutschpferde.    Bridie  for 

carriage.    Bride  /.  ä  croisiere. 
Krlbbe  /.  (Wasserb.)   Sieh  Krippe. 
Kriechblnme  /.,  Kriechente  Ente 

Krabbe   f.,   Krappe  /.   (Bauk.)  Crocket, 

croquet,  (obtol.:  crockyttj,  ereeper.    Crochet  m., 

crosse  /. 

Kriegsbaumeister  m.,  Ingenieur  m.  (Kriegs- 

w.)  Military  engineer.  Ingenieur  m.  militaire. 
Kriegsbrücke  /.  (Pont.)  Military  bridge,  field- 

bridge.    Pont  m.  militaire. 
KriegHdampfer  m.,  Kriegsdanipfschiff 

n.  (Seew.)    Armed  tteamer,  man-of-war-sttamer. 

Bätiment  m.  de  guerre  ä  vapeur. 
Kriegsflotte  /.,  Orlogzflotte  /.  (Seew.)  Fleet 

of  men  of  war.    Flotte  /.,  armee  /.  navale,  es- 

cadre  /. 

Kriegshafen  m.  Harbour  (tection)  for  men  of 
war.    Port  m.  d'etat,  port  m.  militaire. 

Kriegsmarine  f.  (d.  i.  sammtliche  Kriegs- 
schiffe, mit  ihrem  Zubehör  and  der  Mannschaft) 
(Seew.)  Royal  (or  imperial  navyj,  navy  of  (name 
of  the  landj.  Marine  /.  royale,  (ou  imperiale,  ou 
de  quelque  republique). 

Kriegspulver  n.  (Kriegsw.)  Government-powder, 
termee-powder,  (generally,  eiüier  cannon-  or  mu- 
tket-powder).   Poudre  f.  de  gaerre. 

Kriegsrakete  /.,  Congreve'sche  Rakete 

f.  (Feuerw.)  Congreve-rocket.  Fusee  /.  de  guerre, 
fusee  f.  a  la  Congreve. 
Kriegsschiff  n.,  (veraltet:]   Orlogschiff  n. 
Man-of-war.   Bätiment  m.  de  guerre. 


Kriegsschleuse  f.  Sieh  Fluchtschleuse. 

Krimmel  m.  (Ackerb.)    Sieh  Krimmer. 

Krimmer  m.,  Krümmer  m.  (Sachsen),  Grim- 
mer i».  (Oberlausitz),  Krimmel  m.  (sächs. 
Erzgeb )  (Ackerb.)  Horte-hoe.  Houe  /.  ä  chevaL 
Vergl.  Pferdehacke. 

Krimpen,  Krumpen  v.  a.,  das  Tuch  (Tuch- 
fabr.)    To  thritik.   Decatir  le  drap. 

sich  Krimpen  v.  r.,  Einlaufen  v.  n.,  Ein» 
gehen  v.  n.  (vom  Tuch  gesagt)  (Tuchf.)  To 
t/trink.  Kentrer. 

Krimpen  n.,  Krampen  n.  des  Tuchs  (die  Be- 
seitigung des  Pressglanzes  und  das  Eingehen- 
lassen) (Tuchf.)  Shrinking.  Dccatissage  m.  du  drap. 

Krimpen  n.  in  der  Walke,  Ein  walken  «., 
Einlaufen  n.,  Eingehen  n.  des  Taches 
(Tuch  f.)    Shrinkage.    Rentree  f. 

Krimpen  v.  a.  (vom  Winde  gesagt)  (Seew.)  To 
back.    Ballier  v.  n. 

Krimper  m.  (Seew.)  A  lieavy  blow.  Gros  vent  m. 

Krippe  /.,  (niederd. :)  Krlbbe  Schlechte 
/".,  Buhne       Packwerk  n.,  Flügel  tu. 

(Wasserb.)  Groin,  (groyn),  water- fenee,  dike-dam. 
Creche  f.,  clayonnage  m.,  eperon  m. 

Krippe  /.,  Verp  Fühlung  /.  um  die  Brücken- 
pfeiler (Wasserb.)  Fenee  of  palet  around  the  p'd- 
lart  of  a  bridge.  Fraise  fraisement  m.,  creche 
f.  de  la  pile  a'un  pont. 

Krlspelhols  n.  (Zuricht)  Crippler,  graining- 
board,  pomviel,  paumelle.  Paumelfe  f.,  pommelle 
/.,  marguerite  /.  k  la  main,  grenetoir  m. 

Krispelmaschine  /.  (Zuricht.)  Boarding-ma- 
chine,  crippling-machine.  Machine  /.  a  rebrousser, 
marguerite  f.  mecanique. 

Krispein  v.  a.  (Zuricht)  To  board,  to  grain. 
Rebrousser,  crepir  (le  cuir). 

Kronbohrer  m.   Sieh  Kronenbohrer. 

Krone  /.  (Auszierung  auf  einer  Mauer,  einem 
Baldachin,  etc.)  (Baut)   Crett.   Crete  f. 

Krone/*.,  Kamm m.  eines  Festungswerkea 
Crett.   Crete  /. 

Krone  /.  der  Buchdruckerpresse  (Buchdr.)  Cap. 
Cbapeau  m.,  cbapiteau  m.  de  la  presse. 

Krone  /.  einer  Chaussee  oder  Eisenbahn 
(Strassenb.)  Top  or  tummit.  Couronne  couron- 
nement  m.  d'un  chemin  de  fer,  d'une  chaufaee. 

Krone  /.,  Ober  the  II  m.,  Oberkörper  m., 
Pavillon  m.  eines  Edelsteins  (Juw.)  Up- 
per pari  of  o  preciout  ttone.  Dessus  m.  d'une 
pierre  preueuse. 

Krone  Ilakenkopf  m.  an  einem  Sei ler- 
rad  (Reep8chL)   Crown,   Croisille  /. 

Krone  /.,  Kamm  m.  eines  Dammes  (Was- 
serb.) Summit,  top,  (tuperior  turfaeej.  CrSte  /., 
couronnement  m.,  sommet  m.  d'une  digue. 

Krönein,  stocken  t>.  a.  einen  Stein  (Steium.) 
To  buth-hammer,  to  tooth,  to  kerne!  a  ttone. 
Bretteler,  bretter  une  pierre. 

Krönen  n.  (Befest.)   Sieh  Krönung  2. 

Kronenbohrer  m  ,  Kreuzbohrer  m,  (Bergb-( 
Borer,  croti-mouthed  borer.  Fleuret  m.  ou  pisto- 
lct  m.  ä  pointe  carree  ou  ä  töte  carree,  bönnet 
m.  de  pretre. 

Vierschneidiger  K—  zam  Steinsprengen 
(Steinbrecher.,  Minirk.)  Sgruare-Aorer,  tquare-bii, 
tquare  taper-bü.  Fleuret  m.t  pereoir  m.  ä  cou- 
ronne. 
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Kronenbreite  /.   eines  Damms,  Strassen- 

d  a  m  m  s ,  einer  Eisenbahn  etc.  (Strassenb.) 

Brtadth  at  the  top  or  »ummit,  tridth  of  forma- 

tion.   Largeur  /.  en  eouronne. 
Kronen  ventiln.,  Glockenventil  n. (Dampf m  ) 

Cup-vatve.    Clapet  m.  ä  eouronne. 
Kronenwerk   n.,    Kronwerk  n.  (Befest.) 

Crovm-work.    Couronne  f.,  ouvrage  m.  eouronne, 

ouvrage  m.  ä  couronne. 
Krouglas  n.  (Opt.)  Croum-glat».  Crown-glass  m. 
Kronhols  n.    Sieh  Holm. 

Kronleuchter  m.  Luttre,  hangingchandelier. 
Lnstre  m. 

Kronlinie/,  der  Erdarbeiten  (Eisenb.)  For- 
mation-level. 

Kronpfellerkopf  m.,   Pfeiler- Vorbau pt 

n.    (Wasserb.)    Forttarling,  ttream  -  starling,  up 

stream  cut  rcater.    Avant-bec  n.  d'une  pilo,  bec 

»n.  d'amont.    Vergl.  Pfeil  er  köpf. 
Hroiiradn.  (Masch.)  Croum-uheel,  contraie-tcheel, 

face-vheel.   Roue  f.  ä  dents  de  cöte,  roue  /.  ä 

couronne,  roue  /.  de  champ. 
Hronsage  f.y  Kingttäge  /.  (Techn.)  Drum-taw, 

croum-iaw,  atrvüinear  täte,  annular  taxe.  Scie 

f.  cylindriquc. 
Kronsch welle  /.   Sieh  Holm. 
Krönung/,  eines  Minentrichters  (Minirk.) 

Crovming  of  the  funnel  of  a  mine.  Couronnement 

m.  d  un  entonnoir  de  mine. 
Krönung  /.,   Kronen  n.   des  bedockten 

Wege 8  (Befest.)    Crovming  of  the  eovert  Kay. 

Couronnement  m.  du  chemin  couvert. 
KrönnngsfaNchine  f.  (Befest.)  TrencJi-faicine. 

Fascine  /.  de  couronnement. 
Krönuugg»appe  f.  (Befest,)   Half -double  top. 

Sapc  /.  demi-doublc. 
Kronwerk  n.  (Befest.)  Crovm-tcork.  Ouvrage  m. 

ä  couronne. 

Doppeltes,  Dreifaches  K— .  Double,  triple 
crovm-work.  Dooble  couronne  triple  cou- 
ronne /. 

Kronsinn  n.  (Metall.)  Standard-tin,  Etain  in. 
au  titre. 

uropr  m.y  Kunder  Kropf  m.,  Abgerun- 
dete Gesimsecke  /.,  Ohr  n.,  Rund- 
kropf fr».  (Bank.)  Moulding  running  around 
a  rounded  edge.    Oreille  /. 

Kropf  m.,  Berg  m.,  Sattel  m.  eines  Papier- 
zeughol  länders  (Pap.)  Breatting  of  a  rag- 
engine.   Gorge  /.  d'une  pile  ä  cylindre. 

Kropfeisen  n.,  Wolf  m.,  Steinklaue  f.% 
Teufelsklaue  /.  (Bauw.)  Slingt,  crane-iron, 
grapnel,  deviFt-clatc,  dog,  ram.  Louve     renard  m. 

KrOpfen  v.  a.  (im  rechten  Winkel  biegen)  (Masch., 
Schloss.)  To  form  a  inee  or  angle,  to  berui  at 
(right)  angle».  Couder. 

Kropfgerinne  n.,  Kreisförmiges  Gerinne 
n.  (Mühlenb.)  Circular  Channel.  Coursier  m.  cir- 
culaire. 

Kropfkante/.,  Grat m. eines  Gesimskropfs 
(Bauw.)  Mitre-line.  Ligno  /.  de  mitre,  ligne  /. 
d'onglet 

Kropfloch  n.,  Loch  n.  für  das  Kropf- 
eisen (Bauw.)  Hole  for  the  ram.  Trou  m.  pour 
y  mettro  la  louve. 

Das  K— ,  Das  Loch  sunt  Kropfeisen 
in  einen  Stein  machen.  To  malce  a  hole 
in  a  ttone  for  the  ram.   Louver  une  pierre. 

Tachnolof.  W5rt«rbocb  I.  S.  Aufl. 
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I     rad  »j.  (Masch.)  Breatt  tcater-vheel,  breast-tcheel, 
middle-thot  tcheel.    Koue  /.  hydraulnjue  de  cöte. 
Kropfstein  m.,  Eckstein  *».  (Bauw.)  Quoin, 
cornerstone.    Pierre  f.  d'encoignure. 
K— ,  Eckstein  m.   eines  Thürpfeilcrs  oder 
Fensterschaftes.     Cornerstone,   tconcheon  of  a 
jamb.    Ecoincon  m.,  eeoinson  m. 
Kropfstein  m.,  Gekröpfter  Wölbstein  m., 
Verzahnter  Wölbntein  m.  (Maur.)  Indented 
voutioir.    Voussoir  m.  engrenant. 
Kröse Gargel/.,  (auch  Kl  mnie  f.,  Keime/.) 

(Furcho  für  die  Fassböden)  (Küf.)  Chimb.  .Table  m. 
|  Kröse  /.  (Werkzeug  zum  Bilden  der  Kimme  an 

kleinen  Gcfässen)  (Küf.)    Croze.    Jabloire  f. 
Kröaeelsen  n,  Kamm  m.  der  Krö?e  (Küf.) 
Croze-iron.    Pcigne  m.  ä  jable. 

Kröseleisen  n.,  Fügeeisen  n.  (Glasm.)  Crum- 

bling-iron.    Gresoir  m.,  grugeoire  /. 
Kröseln,  AbkrÖseln  r.  a.  (Glasm.)  To  crumbte. 

Greser,  gresiller. 

Krücke  /.,  Maischharke  /  ,  Halskrücke 
/.,  Kührharke  /.  (Bran.)  Iron-rake.  Bras- 
soir  m. 

Krücke  /.  (Giess.)    Kiln-rake.    Crosse  ecu- 

moire  /.  du  baut  fourneau. 
Krücke  /.,  Tankrenz  n.,  AutoniuNkrenz 

n.  (Herald.)  Tace,  St.  Änthony-crou.  Potence  /. 
Krücke  /.   Sieh  Rührharke. 

Krücke  /.,  Kalkhacke  /.  (zum  Umrühren 
des  Kalkes)  (Maur.)  Beater.  Rabot  m.,  bouloir  m. 
Vergl.  Kalkhacke. 

Krücke  /.,  Krahle /.  (Metall)  Rahe,  rabble, 
ttirring-rabble.    Kable  in. 

Krücke  /.  (Pap.)   Sieh  Rieshänge. 

Krückelstüek  n.,   Bohrkrttckel  m.  (zum 

Drehen  des  Bohrgestänges)  (Bergb.)  Braee-head. 

Manivelle  f.  (de  Ta  sonde  du  mineur). 

K —  für  massig  tiefe  Bohrungen.  Brace-liead  on 
the  top  of  the  bore-rod  for  bore-holet  of  moderate 
depth.   Tete  /.  de  sonde. 
Krückenkrenz  n.  (Herald.)  Potent-crots, potence- 

er ost.   Croix  /.  poteneee. 
Krückraspel  /.  (zum  Gerademachen  der  Lade- 

stocknuthe)  (Büchsenm.)    Bent  ratp,  crooked  ßle, 

by  tome  armourer»  caüed  „cobler".  Ecouenne  /., 

öeoine  /. 

Krughammer  m.  (Klempn.,  Kupfcrschm.)  Sieh 

Tellerhammer. 
Krull,  Krüll  /.  (die  arabeskenartige  Verzierung 

am  Gallion)  (Schiflb.)  Scroll,  head  omament,  head- 

piece.    Cartouche  m.,  morion  m. 
Krumm  adj.     Crooked,  bent,  curved.  Courbc, 

courbe,  -^e,  tordu. 

K—  gehen  v.  n.,  Aufsitzen  v.  n.  (von  einem 
Bolzen)  (Techn.)  To  go  wrongicay.  Refouler. 

K—  schlagen  v.  a.  einen  Bolzen  (Techn.) 
To  jump  a  pin.    Refouler  unc  cheville. 

K—  stehen  v.  n.  (von  Buchstaben  etc.  gesagt) 
(Buchdr.)  To  ride.  Chevaucher.  Vergl.  Kr  um  in- 
st eben  n. 

K —  werden  v.  n.  (beim  Härten  von  Stahl) 
(Schmied.)  To  get  a  »et  or  catt  aidetcayt,  to 
icarp,  to  bend,  to  böte  in  tempering.  Courbcr, 
se  courbcr  pendant  la  trempe,  s'envoiler. 

K-  werden  v.  n.  (Artiii.)  Siefi  sich  Krüm- 
men. 

45 
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Krumm  —  Krystallflache. 


Mich  Krumm  werfen  v.  r.,  »Ich  Werfen 

v.  r.  (vom  Stahl  beim  Härten  gesagt)  (Schmied, 
etc.)  To  wurp.    Sc  dejeter,  voiler  v.  n. 
Krummachse  /  (Wagenb.)  Sieh  Knieachse. 
Krnmmaxt  f.,  kleine.   Sieh  Dachsbeil. 
Krummbalken   m.,   Krümmer  m.,  Ge- 
krümmter Balken  m.  (Zimm.)  Beut  beavi, 
curved  beam.    Poutre  /.  courbee,  poutre  /.  cin- 
tree. 

Krummelsen  n.  (Schnittmesser  mit  gebogener 
Klinge)  (Küf.)  HoUotcing-knife.  Plane  f.  alame 
courbe. 

Krümmen,  Biegen  v.  a.  (Walzw.)  To  bend, 
to  curve.  Courber. 

Krümmen  v.  a.,  eine  Säbelklinge  (Waffenschm.) 
To  curve.    Cambrer  une  lame  de  sabre. 

»ich  Krümmen  v.  r.,  Krumm  werden  v. 
n.  (von  Geschützen  gesagt)  (Artiii.)  To  droop  at 
the  muzzle,  to  spew  or  run  at  the  mouth.  Devenir 
courbe  par  le  tir,  saigner  du  nez. 

Krummer  m.,  Krummholz  n.  (von  Natur 
gekrümmtes  Holz,  das  man  zu  Schiffsknien  ver- 
wendet) (Schiffb.)  Compass-timber,  arched  timber, 
arched  piece,  knee  timber.  Bois  m.  courbant,  — 
de  membrure,  —  courbe,  —  tortu  ou  bombe, 
tronche  /. 

Krümmer  m.  (Ackerb.)   Sieh  Krimmer. 

Krummhalse  rar  belt  f.  (auf  Kupferschiefer- 
gruben) (Bergb.)  Ixmgvjall-rcorking  on  small 
(copper-slate)  veitu.    Travail  m.  h  col  tordu. 

Krummhaue  f.  (Zimm.)  Adze,  addice,  bowel. 
As8ette  cssette  /.,  asseau  m.,  hachette  cr- 
minette /.    Vergl  Dachsbeil  und  Texel. 

Krummhaue  /.,  Gerader  Texel  m.  (Küf.) 
Barrel-hovsel.   Herminette  /.  plate. 

Krummholm  n.  (Schiffb.    Vergl.  Krummer. 

Krummhols  n.  eines  Flussfahrzeugs  (Schiffb.) 

Iiising  timber  (in  a  boat).  Courbe  f.  de  bateau. 
Krummholz  n.,  Gekrümmtes  Hols  n., 
Krümmllng  m.  (Zimm.)  Arched  timber, 
arefied  piece,  compass-timber,  curve-timber.  Bois 
m.  courbe  ou  bombe,  courbe  /. 

imllnig  adj.    Curvilinear.  Curviligne. 

imeissel  m,  (Waffenschm.)  Paring-tool. 
Ciscau  m.  ä  bride  de  l'equipeur-montcur. 
Krummmesser  n.  (ein  Ziehm&sser)  (Küf.  Böttch.) 
Holloicing  knife.    Plane  f.  creuse. 
Bottcher-K— .  State' s  hollowing  knife.  Plane 
/.  pour  tonncliers  creuse,  dite:  couteau  m.  tordu. 
Krummofen  m.,  Halbhochofen  m.  (Metall.) 
Low-blast  furnaec.    Fourneau  m.  ä  manche,  bas 
fourneau  vi. 
Krummraspel  /.   Sieh  Raspel. 

Krummspaten  m.,  Kundspaten  m.  (Minirk.) 
Curved  tpade.    Escoupo  /.,  ecoupe  /. 

Krnmmstehen  n.  der  Buchstaben  (ßuehdr.) 
Riding.  Chevaucheraent m.  Vergl.  unter  Krumm. 

Krümmung  f.   einer  Curve  in  einem  ihrer 
Punkte  (Geom.)    Curvature.   Courbure  /.  d'une 
courbe  en  un  de  ses  points. 
Doppelte  K—  einer  Curvo.    Double  curva- 
ture.   Double  courbure  f. 

Krümmung  /'.  des  Flintenkolbens,  Sen- 
kung/, der  Dünnung  eines  Gewehrschaftes. 
(Büchsenm.)  Crook  of  a  musket-stock,  bend  or 
fall  in  the  handle.  Pente  /.  d'un  fusil,  busc  m., 
courbure  /.  de  la  Crosse. 


Krümmung  f.  einer  Säbelklinge  (Waffen- 
schm.) Curve.  Cambrorc  f.  d'une  lame  de  sabre. 

Krümmung  /.  eines  Weges,  einer  Eisen- 
bahn. Curvature.  Courbe  f.  d'un  chemin  ou 
d'un  chemin  de  fer. 


Krümmung  /.,  Bucht  /.,  Spann  n.  eines 
Holzstückes  (Schiffb.)  Rounding,  bend,  eurre. 
Bouge  m.,  tonture  f. 

Krümmung/,  eines  Flusses  (Topogr.)  Sieh 
Bogen. 

Krümmungshalbmesser  m.,  Krilm* 
munguradlus  m.  (Geom.)  Radius  of  curva- 
ture.  Rayon  m.  de  courbure. 

Krümmungshalbmesser  m.,  t'urvenrm- 
dlus  m.  (Eisenb.)  Radius  oj  curvature,  raditu 
of  curvation.    Rayon  m.  de  courbe. 

Krümmungskreis  m.  (Geom.)  Circle  of  cur- 
vature. Cercle  m.  de  courbure  ou  cercle  m.  os- 
culateur. 

Krttminungsmittelpunct  m.  (Geom.)  Center 
of  curvature.   Centre  m.  de  courbure. 

Krummzapfeu  Kurbel  /.  (Masch.)  Crank. 
Manivelle  /. 

Einfacher  K — .  Single  crank.  Manivelle 
simple. 

Doppelter  K— ,    Gekröpfte  Welle  f. 

Double  crank.    Manivelle  composee. 

K —  stange f.  (Masch.)  Connecting  rod.  Bielle/. 
Krummsiegel  m.  zu  Brunnen,  Essen,  Bogen  etc. 

(Bauw.)    Compass-brick.    Brique  f.  courbee. 
Krummsirkel  m.    (zum  Messen   der  Dicke). 

Callipers  pL,   caliber-compasses  pl.,   calibers  pl. 

Compas  m.  d'epaisseur.    Vergl.  Dickzirkel. 

Krümpclducht  /.  (Schiffb.)  Sieh  Krüppel- 
ducht. 

Krumpen  v.  a.,  das  Tuch   (Tuchf.)  To 
Decatir. 

Krumpen  n.  des  Tuches  (Tuchf.) 
Decatissage  m. 

Krumpenmortel  m.  (Bauw.)    Mortar  of 

burnt  lime-grains.    Repous  m. 
Krüppelducht  /'.,  Krttmpeldueht  /.  (Sitz 

für  die  Ruderer  in  einer  Schaluppe)  (Seew.) 

Stem-thtoart.    Banc  m.  de  poupe,  espale  /. 
Krüppelspill  n.,  Erdspill  n.  (Secw.,  Pont) 

Grab,  crab-capstan.  Cabestan  m.  volant,  vindas  m. 
Krüppel walm  m.  (Bauk.)   Sieh  Halbwalm. 
Krüppel walmdach  n.   (Bauk.)    Sieh  Halb- 
walmdach. 
Kryollth  m.  fMiner.)    Cryolite.    Cryolithe  /. 
Krystall  m.  (Miner.)    Crystal.    Cristal  m. 

Bcrgk—  m.   Sieh  Bergkry stall. 

Islandischer  K— .  Calcareous  spar,  carbo- 
nate  of  Urne.  Chaux  /.  carbonatee  crötallisee, 
cristal  ou  spath  m.  d'lslande. 

In  K— en  auschiessen.  Sieh  Anschiessen. 
Krystallaxe  f.  (Miner.)  Axis  of  a  crystal.  Axe 

m.  de  cristal. 

Krystallecke  /.  (Miner.) 
crystal.  Angle  m.  solide, 
Polecke  und  Randecke. 

Krystallflache  f.    (Miner.)    Face,  plane  of  a 
crystal.    Face  /.,  facette  /,  pan  m. 
Seitenflächen  /.  pl.  eines  Krystalls.  Lateral 
planes  pl.    Faces  /.  pl.  laterales,  pans  nu  pl. 
Endfläche  /.  eines  Krystalls.   Base.    Base  /. 


Solid  angle  of 
sommet  nu  Ver 


'ergl. 
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Krystallforni  /.  (Miner.)  Form  of  cryttal,  crys- 
taüuie  form.    Forme  /'.  cristalline. 
Ileniledrlsclie    K— .      Jlemi-hedral  form. 
Forme  /'.  hemiödrique. 
Holoedrische  K— .  Ifulo-hedral  form.  Forme 
f.  holoedrique. 
Krysiallglas  n.  (Glaam.)  Crystal-glats.  Crystal  m. 
Krystallhell  adj.    Crystalline.    Cristalin,  -ne. 
Krystalllnlsch  adj.   Crystalline.   Cristalin,  -ne. 

Krj »tallisatlon  f.  (Miner.  Chem.)  Cryttallization. 
Cristallisation  /. 

Körnige  K-  (Metall.)  Grainlike  crystaUization. 
Grainaille  /. 

Letzte  K—  des  raffinirten  Alauns, 
Wachsmachen  n.  Roehing  (of  alumj.  Cris- 
tallisation  /.  de  l'alun  puririe. 

K— sbett  n.  |ital.  letto)  (für  das  concentrirte 
Meerwasser)  (Salin.)  Last  brine-pit,  (where  the 
eoncentrated  sea-teater  does  crystallizej.    Aire  /. 

K— skessel  m.  (zur  Entsilberung  des  Bleis) 
(Metall.)    Sieh  PattinsonkesseL 

K-swasscr  n.    Sieh  Krystallwasser. 

Kristallisation,  K— »arbeit  /.  des  Bleis. 
SieJi  Pattinsoniren  n. 

K— sgefass  ti.    (Chem.)    Cry$tallizing  - pan  or 
•vetsel,  cryttallizer.  Cristallisoir  m. 
Krystalllsirea  v.  n.     To  cryttallize.  Cristal- 
liscr. 

Krystallisiren  n.  (zur  Entsilberung  des  Bleis) 

(Metall.)    Sieh  Pattinsoniren. 
Krystallkante  /.   (Mincr.)   Edge  of  a  cryttal 

Arete  /.     Vergl.   Polkante,  Randkante, 

Seite  nkante. 
Kristallographie  /.  Crystallographie.  Cristal- 

lographie  /'. 

KrystalloYd  n.  in  der  Dialyse   (Chem.)  Crys- 

taüoid.    Cristallofde  to.  en  dialyse. 
Krystallsystem  n.  (Miner.,  Chem.)   System  of 

cryttallization,  crystal-tystem.    Systeme  m.  cris- 

Kegulüres  K— .  Monometric  or 

Systeme  regulier  ou  eubique. 
Quadratisches  oder  Tetragonales  K— . 

Dimetric  or  quadratic  tystem.     Systeme  tetra- 

gonal  ou  quadratique. 
Rhombisches  oder  Orthorhombisches 

K — .    Trimetric  or  rhombic  tystem.  Systeme 

ortborhombique  ou  rbombique. 
Monoklinisches,  Monokllnoedrisches 

od.  Klinorhombisches  K— .  Monoclinic 

or  clino-rhombic  tystem.  Systeme  klinorhombique. 
Trlkllnlsches,  Triklinoedrlsches,  KU- 

norhomboVdlsches   K —      Triclinic  or 

clino-rJiomboidal  tystem.     Systeme  klinoedrique. 
Hexagonales  K— .    Uexagonal  or  rhombo- 

hedral  system.     Systeme  hexagonal  ou  rhom- 

boedrique. 

Krystallwasser  n.   (Chem.,  Min.)  Water 
crystaUisation.    Eau  /.  de  cristallisation. 
Den    Hrystallen    mechanisch  beige 


°J 


mengtes  Wasser  n.,  Verknisternngs- 
wasser  n.  Waier  intermixed  to  the  crystals. 
Eau  /.  d'interposition. 

n.  (Bergb.)  Corf,  (CormtaU:)  küble  or 
kibbul,  tub,  tun.  Seau  m.,  tonne  f.,  tine  /.  Vergl 
Tonne. 


Knbikf  uns  m.  etc.    Sieh  unter  C. 
Küche  /.  (Bauw.)   Kitelien.  Cuisine 
Kuchen  m.  (Pulv.)   Sieh  Pulverkuchen. 
Küchenkamin  w.,  KUchenschornstein  m. 

(Bauw.)  Kitchen-chimney.  Cheminee  /.  de  cuisine. 

Kuchen  lack  m.  (in  Kuchen  gegossener  Schel- 
lack) (Techn.)   Lumps-lac.    Laque  /.  en  masses. 

Küchcnseng  n.,  Kttchenwelsszeug  n. 
KUciien-linen.    Linge  to.  de  mi-nage. 

Kttfe  /.    Sieh  Butte. 

Kufengewölbe  n.  (Bauk.)  Sieh  Tonnen- 
g  e  w  ft  1  b  e. 

Küfer  m.,    Böttcher  is.,    Fassbinder  m. 

Cooper.    Tonnelier  to.,  douvier  m ,  baquetior  to. 
Haft'  /  (Schiffb.)  Kuff,  dutch  galliot.    Koffe  m. 
KUfermesser  n.    (ein  Ziehmesser).     Cooper' s 
dratoing  knife.    Plane  /.  pour  tonneliers. 
K —  links  oder  recht»  gekröpft*  Cooper's 

drawing  knife  left  or  right  crumped.    Plane  /. 

cambree  ü  gauche  ou  ä  droite. 
Gebauchtes  K— .  Cooper 's  drawing  knife  with 

bellied  edge.    Plane  /.  ventree. 
Gerades  K— .  Cooper's  straight  drawing  knife. 

Plane  /.  droite. 
Gewölbtes  K— .  Cooper's  arclied  drawing  knife. 

Plane  /.  arquee. 
Küfer-Kruinmesser  n.  (ein  Ziehmesser).  Coo- 
per's hollowing  knife.    Plane  /.  pour  tonneliers 


creuse. 


Küfcr-Putxmesser  «.  Cooper's  cleaning  knife. 
Plane  /.  curette. 

Küfer-Schaber  m.  (ein  Schneidemesser  mit  2 
Heften.)  Cooper's  round  shave.  Plane  /.  ä 
genoux. 

Küfcr-Zugschaber  to.  Cooper's  drawing 
scraper.    Räcloir  m.  ä  deux  manches. 

Küfer-Schroppmesser  n.    Cooper's  heading- 

knife.    Plane  /.  pour  tonneliers  a  foncer. 
KnflTade  /.  (Bergb.)    Sieh  Couffadc. 

Kugel  /.,  GeschUtxkugel  f.  (Artiii.)  Skat, 
Boulet  to. 

Brandk— .  Round  carcass.  Boulet  incendiaire, 
boulet  creux  ä  incendier. 

Glühende  K —  Hot  shot,  red-hot  shot.  Boulet 
rouge. 

K —  mit  zwei  Köpfen,  Knüppelk— , 
Drahtk— ,  niederd.:  Stafk— ,  Stangenk— 

(veraltet)  (Schiffisartill.)    Bar-shot,  cross-bar-shot, 
double-headed  shot,  brancli-bullet.    Boulet  rame, 
boulet  &  deux  tetes,  boulet  barre. 
K—  des  Probemüreere  (Artiii.)  Proof-shoL  Globc 
to.  d't'prouvette. 

Steinerne  K— .  Stone-shot.  Boulet  en  pierre. 
.  Vollk — .  Bound  shot,  solid  shot.  Boulet  plein. 

Die  K—  pflügt.  77»«  shot  vloughs  up  the 
ground  (in  grazing).    Le  boulet  laboure. 

Spitsk— .  rointed  or  oblong  ball.  Balle  conique, 
projectile  in.  cylindroo'me. 

Die  K— n  auf  Spiegel  setsen,  auf- 
spiegeln. To  bottom,  to  fix  on  shot-bottoms 
the  ball».    Ensaboter  les  boulete. 

Kugel /.,  Flintenkugel  /'.,  Gewehrkugel  /. 

(Kriegsw.)  Mutket-ball,  baU,  bullet.  Balle/.,  balle/, 
de  fusil. 

Blelk-.  Lead-ball,  leaden  ball,  bullet.  Balle/, 
de  plomb. 
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Gepresste  Bleikugel  /.    Compruscd  ball. 
Balle  /.  de  plomb  confectionneo  avec  uno  ma- 
chine a  pression. 
Kogel  ;".  der  Büchsenmacher,  Caliber« 
cy  linder  m.  (Büchsenm.)  Barrel-plug,  ttandard- 
plug.    De  m.,  (dez  to.),  cylindro  to.  veriticateur. 
Hagel  /  (Geom.)   Sphere.    Sphere  /. 
Kugel  f.   eines  Thermometers    (Phys.)  Bulb. 
Kt-servoir  to.  da  thermoraetre. 

Kugelabschnitt   m.,     Kugelsegment  n. 

(Geom.)  Segment  of  a  tphere.  Segment  m.  de 
la  sphere. 

Kugelausschnitt  m.  (Geom.)  Sieh  Kugol- 
s  e  c  t  o  r. 

Kugel  back  f.  (Mar.)  Shot-garland.  Parquetm. 

a  bonlets  ou  parc  m.  a  boulets. 
Kugelcaliber  n.   Sieh  Kugel  durchmesse  r. 
Kugelcalotte  f.,  Kugclmütse  /.,  Kugel- 

Nchale  f.  (Geom.)  Spherical  calotte.  Calotte  /. 
spheriqae. 

KugeldurchmesHcr  m.,    Kugelcaliber  n. 

(Artiii.)  Diameter  of  the  $hot.  Diametre  m.  du 
bouret. 

Kugelelsen  n.  (ein  Hufeisen  für  hüftlahme  Pferde 
(Hufschm.)    Patten-thoe.    Fer  to.  ä  patin. 

Kugelfang  to.,  Scheibenberg  m.  (Artiii.) 
Proofbtdt,  proof-bank,  artillerg-butt,  practice-butt. 
Butte  /. 

Kugelf'orni  /,  Blcikugelform  /,  (zum 
Giessen  der  Geschosse  für  Handfeuerwaffen). 
Bullet-mould.    Moule  to.  a  balles. 

Kugel  fräse  /.   (Schloss.)   Sieh  Kugelscnker. 

Kugelfurche  /.,  Schramme  /.  (welche  die 
Geschosse  in  der  Seele  der  Geschützrohre  machen) 
(Artiii.)  Indentation,  trade.  Trace  /.,  traine- 
ment  m. 

Kugelfutter  n.,  Kugelpflaster  n.,  Futter 

«.,  Pflaster  «.  (Büchsenm.)  Rifle-patch,  greated 

patcJi,  patch.    Calpin  m. 
Kugelgelenk  n.   (Masch.)    Ball-  or  tocket-joiiU. 

Joint  m.  a  boulet,  joint  m.  spherique. 
Kugelgewerbe  n.   Sieh  Kugelscharnier. 
Kugelgewolbe  n.  (Bauk.)  Dome,  tpherical  vatdt, 

domical  vatdt.    Döme  m.,  cul-de-four  m.,  voüte  / 

spherique. 

Kugelglnttfass  n.,  Pollrfass  n.,  Rollfass 
n.,  Rondirfass  n.  (Büchsenm.)  Polithing 
barrel.   Baril  m.  ä  ebarber. 

Kugelgleich  gebohrt  adj.  (von  einem  Ge- 
wehrlauf gesagt) ,  (Büchsenm.)  Cylinder-bored 
or  cglindrical     A  calibre  dVgale  largeur. 

KogelglUhofen  m.  (Befest.)  Shot -furnace. 
Fourneau  m.  a  bouleta  rouges  (ä  rougir  les 
boulet  s). 

Kugelglühring  m.,  Kugelkclle  /.,  Kugel- 
loffel  to.,  Kelle  /.,  King  to.  (Artiii.)  Shot- 
bearer,  hot-thot  bearer.  Cuiller  /.  porte-boulet, 
anneau  m.  ä  fer. 

Kogelglührost  m.  (Artiii.  u.  Befest.)  Orate  for 

hot-thoL   Gril  m.  ä  rougir  les  boulets. 
Kngelhaufen  m.   Sieh  Kugelstabel. 

Kugeljaspis  to.,  Ägyptischer  Jaspis  to. 

(Miner.)    Egyptian  pebble.    Jaspo  m.  egyptien. 
Kugelkaliber  n.   Sieh  Kugeldurchmesser 

Kugelkarre  f.  (Artiii.)  Trench-cart,  (hand-cart) 
Charrette  f.  de  siege. 


Kugelkasten  m.,  Schubkasten  to.  an  einer 

Büchse  (Büchsenm.)    Riße-trap,  trap.    Boite  /'. 

d'une  carabine. 
Kugelkasten  m.  (Mar.)   Shot-locker.    £pitie  m. 
Kugelkelle  /.   Sieh  Kugel  glüh  ring. 
Kugelkneipsange   /.,  Bleikugelkneip» 

zange  /.,  Abstosssange  /.  (Kriegsw.)  Burr- 

cutter,  burr-nipper.    ßbarboir  m.,  cisailles  /  pL 

ä  couper  les  jets  des  balles. 
Kugclknopf  m.    Sieh  Kugelscnker. 
Kugellack  m.  (Rothholzlack  in  Kugeln)  (Mal, 

Färb.)    Round  Iahe.   l.aque  f.  de  boule. 
Kugellager  n.  (die  Vertiefung  in  der  Seele  eines 

Geschützrohrs)  (Artiii.)  Dent,  indentatian,  hollote. 

Logcment  to.  du  boulet. 
Kugellehre  /.  zum  Calibrircn  der  Gewehr-  und 

Kartätschkugeln,  Kugelsieb  n.  (Artiii.)  Lead- 

ball  gütige,  baU-caliber.    Passe-balle  m.,  lunette  /. 

Kugelionel  to.    Sieh  Kugelglüh  ring. 

Kugelmodell  n.  (für  den  Guss  der  Kanonen- 
kugeln) (Artiii.)  Shot-pattenu  Modele  to.  pour 
boulets. 

Kogelniütze  /.   Sieh  Kugelcalotte. 
Kugelpflaster  n.   Sieh  Kugel futter. 

Kugelpresse/.,  Bleikugelpresse  /.,  Press- 
niaschine  /'.  (Kriegsw.)  Compreteing-m achine, 
comprettion-machine.    Machine  f.  ä  pression. 

Kugelpyramide  /.    Sieh  Kugel  Stapel. 

Kugelrecken  m,  (auf  Deck)  (Seew.)  Shot-rack, 
ihot-garland.    Petit  parquetm.  (ä  boulets). 

Kugelschale  /.  (Geom.)  Spherical  calotte.  Ca- 
lotte f.  spherique. 

Kugelscharnier  n.,  Kugelgewerbe  n.  (Ma- 
sch.) Ball  and  tocket-joint.    Genou  m. 

Kugelschnss  m.  (Artiii.)  Round  of  fixed  thot, 
round-thot  fixed.    Cartouche  m.  ä  boulet. 

Kugelsector  to.,  Kugelausschnitt m.  (Geom.) 
Splierical  »ector.    Secteur  to.  spherique. 

Kugelsegment  n.  Sieh  Kugelabschnitt 

Kugelsenker  to.,  Kugelknopr  to.,  Kugel« 
fräse  /.  (Schlosä.)    Cherry,  »ort  of  countertirk. 

Fraise  /.  de  la  forme  de  balle. 
Kugclsieb  n.    Sieh  Kugellehre. 

Kngelspiegel  to.,  Vollkugelspiegel  to.  Shot- 
bottom,  round-thot  bottom.    Sabot  to.  &  beulet 

Kugelstapelm.,  Kugelhaufen  to.,  Kugel- 
Pyramide  /.  (Artiii.)  Shot-püe,  pile  of  thelU. 
Pile  /.  de  boulets. 

Dreiseltiger  K-.    Triangulär  pile.   Pile  /. 
triangulaire. 

Länglicher  K — .  Oblong  or  rec 


Pile  /.  oblongue  ou  rectangulaire. 
adratisc 

carree. 


uher  K— .    Square  pile.    Pile  f. 


Kngelstollen  m.  (Hufschmied.)  Patten  of  horte- 
thoe.   Patin  to.  d'un  fer  ä  cheval. 

Kugel support  to.  an  einer  Drohbank  (Drechsl.) 
Revolving  tlide-rett.  Chariot  m.  circulaire,  cha- 
riot  to.  tournant,  chariot  m.  pivotant. 

Kugeltresse  Tresse  f.  (noch  zusammen- 
hängende, gepresste  oder  gegossene  Gewehrkugeln) 
(ArtiH.)  Back,  cast,  ttring,  chain  of  leadrbalU. 
Chapelet  m,  des  balles. 

KngclTCnUl  n.  (Masch.)  Spherical  valve,  ball- 
valvc.    Soupape  /.  ä  boulet 
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Kugelwagcn  m,  (Artiii.)  Oun  ammunition-tvag- 

gon.    Caisson  m.  ä  boulets  ou  jiour  canons. 
Kuxelwand  /.  (Scheibe  für  den  Kugelschuss) 

(Artiii.)     Target  for  practica  vnth  round  •  thot. 

Panneau  m.  pour  le  tir  ä  boulets. 
Kugelzange  /.  (Artiii.)  Bullet-pincert pl.  Pince- 

balle  /. 

K —  für  glühende  Kugeln  (Artiii.)   Pincer»  pl. 
for  hot-shot.    Tenaille  /.  a  boulets  rougcs. 
Kugelzapfen  m.  (Masch.)    Ball-jnvot,  baU-gud- 
geon ,  ball  and  socket  joint.      Tourillon  m.  ä 
boulet 

Kugclzleher  m.  (für  Handfeuerwaffen)  (Büch- 
senm.)  Ball-drawer,  norm.  Tire-balle  m.,  pince- 
balle  /. 

Kugelsone  /.  (Geom.)  Spherical  tone.  Zone  /. 
sph«5rique. 

Kuhbrttcke  /.,   Barring  f.  von  (Reserve-) 

Stengen  und  Raaen  (Sccw.)  Orlop  barrier  (made 

of  »pare-yards,  boomt  and  tpart).    Faux-pont  m. 

(fait  de  vergues  et  de  mäts  de  rechange),  plate- 

forme  /.,  (barricre  barricade  /.). 
KnhlURi  m.,    Krumme  Mrechstauge  /., 

Cieissftass  m.  (Bauw.,  Stcinbr.)  Crooked  crow 

bar.  Pince  /.,  verdillon  m.,  esse  f. 
Kuh  Tu nh  m.  (Seew.)  Crow-bar.  Pied  m.  de  chevre, 

pince  f. 

KnhrnM  m.  (Minirk.)    Sieh  Brechstange. 

Knhkotta  to.,  Kuhmist  m.  (Ackcrb.,  Färb.) 
Cow-duntf.    Bouse  /.  de  vache. 

Kuhkothbad  n.,  Kuhinlstbad  n.,  Kuh- 
kotben n.  (Färb.)  Dunging.  Bousage  vi.  des 
indiennes. 

Kühl  /.  (Seew.)   Waitt.   Couloir  m.,  coursive  f. 
Kühl-  oder  Kühlsegel  n.    Sieh  Windkühl- 
segel. 

Kuhlen,  wehen  (Seew.)  To  blovr.  Siffler. 

KUhlapparat  to.  (Chem.)  Sieh  Kühlfass. 

Kühlbalje/,  (zur  Kühlung  der  Geschütze)  (Seew.) 
Cooling  tub.   Baille  /.  de  combat. 

Kuhle/.  (Kolk  im  Bett  eines  Flusses  oder  einer 
Meeresbucht)  (Seew.)  A  deep  tpot  (hole)  in  the 
bed  of  a  river  or  bay,  pool.    Puits  m. 

Kühleimer  m.  an  derLaf  fette  (Artiii.)  Bücket, 
teater-bucket.   Seau  to.  d'affüt. 

Kühlen,  Abkühlen  v.  a>,  ein  Geschütz- 
rohr mit  Wasser  (ArtilL)  To  cool  a  gun. 
Rafralchir  un  canon. 

Kühlen  v.  a.  (Glasm.)    To  anneal.  Recuire, 

Kühlen  «.  a.  (Theile  des  Ofens)  (Metall.)  To 
cool.  Rcfroidir. 

Mit  Wasser  gekühlte  Form  eines  Ofens. 
Water- hc-y er.   Tuyere  f.  ä  eau. 
mit  Wasser  gekühlter  Tümpel  eines 
Ofens.   Water-tymp.  Tympc  /.  ä  eau. 

Kühlen  n.  (Glasm )  Annealing.  Recuit  to. 

Kühler  m.  (Zuck.)  Cooler.   Rafraichissoir  m. 

Kühlfass  n.,  KUhlapparat  m.  (Chem.)  Re- 
frigeratory.    R«5frigerant  to. 

Kühlkasten  m.  an  einem  Ofen,  Wasser- 
kasten m.   Water-box.    Boite  f.  ä  eau. 

Kühlofen  m.  (Glasm.)  Annealing -furnace,  an- 
nealing  -  oven,  lier,  leer,  (Mirr.:)  cooling  -  arch. 
Fourneau  m.  ä  recuire,  (Glac.:)  carcaise,  carquaise, 
carquese/.,  (Peintrc  sur  verre:)  fourneau  m,  de 
reeuisson. 


KUhlrechen  m.  beim  Einmaischen  (Brau.)  Hop- 
perboy.  Räteau  m.  refroidisseur. 
Kühlschiff  n,  Kühlstock  m.  (Brau.)  Bac, 
back,  cooler.    Bac  to.,  bac  m.  rofroidissoir,  bac  to. 
rafraichissoir. 
Kühlschwabber  m.  (für  heisse  Kanonen)  (Seew.) 

Cooling-tieab.  Faubertwi.  ä  rafralchir  les  canons. 
Kühlstock  m.    Sieh  Kühlschiff. 
Kühlte  /.,  Brise  /.  (Seew.)  Breeze,  light  tquaü, 
flaw,  gutt.    Frais  to.,  brise  /.,  vent  to.,  risce  f. 
Frische  K— .   Freth  breeze.   Jolie  brise  /., 
bonne  briso  f.,  joli  frais  to. 
Labore,  leichte  K — .  Light  wind,  light  breeze. 
Brise  /.  molle,  vent  to.  faible,  —  molle. 
Mttssige  K— .  Moderate  breeze.  Petit  frais  to., 
brise  /.  moderte,  vent  m.  moder6,  fraicheur  f. 
Steife  K— .  Stiff  breeze,  ttrong  wind.  Frais  to., 
grand  frais  m. 

Royais-,  Bramsegels-  etc.,  Kuhide  /  Sieh 
(Beauforts)  Scale. 
Kühltrog  to.,  Löschtrog  m.    Smith'»  trough, 


cooling  trough 
m.  d'enclumc 
Kuhmist  to. 


Auge  /.  de  rafralchissoment,  tftang 


Sieh  Kuhkoth, 

n.  (Färb.)   Sieh  Kuhkothbad. 

Külbchen  »>.,  Ballen  to.,  Posten  m.  (Glasm.) 
Boll,  piece,  lump.    Paraison  m. 

Kumm  m.  der  holländischen  Wasser- 
schraube (Masch.)  Cylindrical  tube  in  which 
the  Dutch  icater  -  tcreic  turnt.  Canal  to.  cylin- 
drique  dans  lequel  tourne  la  vis  hollandaise, 
canon  m. 

Kumme  /.  (Seew.)    Botin  (tuet  dock).  Darso 
darsino  /.,  darce       darcine       bassin  m.  d'un 
port. 

Kummet  n  oder  Kommt  n.    (Sattl.)  Jlorte- 
collar,  collar  of  harnett.    Collier  m.  de  cheval. 
K—  mit  Brustriemen.    Collar  teith  breatt- 
ttrapt.   Collier  m.  ä  martingalo. 
Das  Oberthell  des  K-.  Top  of  the  coüar. 
Hausse-col  m. 
Knmmetdeckel  m.,   Humnietkappe  /., 
Kissen-,  Küssendeckel  m.  (Sattl.)  JJouting 
of  collar.    Coiffe  f.  du  collier. 

Kummetdeckelriemen  m.,  Kissen-,  Küs- 
sendeckelriemen m.  (Sattl.)  Houting-ttrap. 
Courroie  /.  servant  h  attachcr  la  coiffe  soit  au 
corps  du  collier,  soit  aux  attelles. 

Kummeteisen  7k,  Schake  /.  od.  Ring  m. 
(unten  an  beiden  Kurametfedern,  um  letztere 
mittelst  einer  Kette  oder  eines  Riemens  zu  ver- 
binden) (Sattl.)  Breast  ttrap-ring.  Maille  f.  des 
attelles. 

Kummet  federn  /.  pl.  (Sattl.)   Jlame»  pl.  At- 
telles /.  pl.  d'un  collier. 
Kummetfederöse  /.,    Zugöse  f.,   Öse  /. 

(Sattl.)  Loop,  hamet-eye.  (Eil  m.,  anneau  m.  des 
attelles. 

Kummetfederriemen  to.  (Sattl.)  ITamet-ttrap. 

Courroie  /.  d'attelle. 
Kummetgeschirr  n.    (Sattl.)    Collar -harnett. 

Harnais  m.  ä  Colliers. 
Kummetgurtriemen  m.  (Sattl.)  Breast-strap, 

hamet-thong,  coupling-itrap.    Courroie  f.  servant 

ä  lier  les  deux  partics  införieures  dos  attelles, 

coupliere  /. 
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Kummetkappe  —  Kupfer. 


Kam  metkappe  /.  (Sattl.)    Houaing  of  coUar. 

Coiffe  f.  du  collier. 
Kummetkissen,  -küssen  n.  (Sattl.)  Collar- 
Corps  m.  du  collier. 

K—  stopfen.    To  ttuff  the  collar-pada. 
Enfourrer  les  corps  du  collier. 
Kuuimetmacherm.  (Sattl.)  CoÜar-maker.  Bour- 
relier  vi. 

Kuinmctstrttppe,  -strippe  /,  am  Kummet 
zum  Anschnallen  an  den  Sattel  (Sattl.)  Coupling- 
ttrap  irhich  attachea  the  cottar  to  the  aaddle. 
Courroie  f.  attachte  sur  le  derriere  du  collier  et 
s'ajustant  au-devant  de  la  seile  ou  de  lasellette. 

Kummetstrüppe,  -strippe  /.  am  Sattel 
oder  Packkissen  (Sattl.)  Coupliny-atrap  ichich 
couple»  the  päd  etc.  teith  the  collar,  teither-  or 
meeter-strap.  Courroie  /.  attachee  sur  le  devant 
de  la  seile  servant  ä  maintenir  le  collier  en 
s'ajustant  dans  une  chape  sur  le  derriere  de 
celui-ci. 

Kump  m.    Sieh  Walklo  eh. 

Kampf  m.,  Kitze  f.  des  Mähers,  Schlo- 
ekerfass  n.,  Sehlotterfass  n.,  Schleif- 
trog  m.,  Wetzfass  n.,  Wetzsteinkumpf 
m.,  Wetzsteinkitze  /.  (Ackerb.)  .1  smaü 
tpooden  vessel  in  ichich  moteera  keep  their  ichet- 
stone.    Coffin  m.  du  faucheur. 

Kundenbrot  n.  (Bäck.)  Customera'  bread.  Pain 
vi.  clialand. 

Kuudwachter  m.  (Seew.)  Boot«  gxty.  Hale-ä- 
bonl  wi.  (de  la  chaloupe). 

Kunst  /.,  Maschine  /.  (Bergb.)  Engine.  En- 
gin m.,  raaebine  /. 

Kunst /.,  schwarze,  Mezzotinto uianier /. 

(Kupierst.)    Jlezzo-tinto.    Gravüre  /.  au  noir. 
Kunst/,  des  Damascirens  (Waffenschm.)  Art 
of  damaacening   or    damaakeening.  Damasqui- 
tierie  /. 

Kunstbauten  m.  pl.  an  einer  Eisenbahn. 

Conatructive  worka  pl.,  irorkapl.  of  art  of  a  rail- 

icay.   Ouvrages  m.  pl.  d'art. 
Kunstfettn.  (Chera.)  Artificial  <]TCC18C.  Graisso/. 

prt'pan'e. 

Kunztfeuer  n.  (Feuern.)  Firework.  Artifice  to., 

feu  m.  d'artifice. 
Kunstformerei  f.  (Form.)  Moulding  for  xeorka 

of  art.   Moulage  to.  des  objets  d'art. 
Kuustgestange  n,  (Bergb.)  Main-rod  of  pumpa. 

Maitresse-tige  f.  des  pompes,  tirant  to. 
Kunstgiesserei  /.  (Giess.)  Casting  of  work*  of 

art.    Fonderie  /.  des  objets  d'art. 
Kunstguss  m.    (Giess.)    Caat  worka  pl.  of  ort. 

Objets  m.  j4.  d'art  en  fönte, 
Kunstknecht  m.   Sieh  Kunstwärtor. 

Kunstkreus  n ,  Hebelkreuz  n.  (Masch.) 
Triangle,  croaa-lever.   Levier  m.  en  croix. 

Künstlich,  Nachgemacht  odj.  Artificial.  Ar- 
titiciel, -le,  factice. 

Kunstramme/.,  Kakenramme/.,  Kas- 
pelramme  /.,  Klinkramme  /.,  Fall- 
werk n.  (Masch.)  File-driver,  pUe-engine,  pUe- 
driving  moeJiine  teith  pincera.  Sonnette  /.  a  de- 
clic  (ärtificielle). 

Kunstsatz  to.  (Bergb.)    Sielt.  Pumpen satz. 

KuntttMfhacht   to.,   Pumpenschacht  to., 


gine-pit,  rod-ahaft,  (Comwall:)  engin«-  or  tump- 

aliaft.  Puits  m.  a'epuisement  ou  d'exhaure,  (Belg. :) 

bure  /.  aux  pompes. 
KuuNtHchreiner  m.,  -Schreinerei  f.  Sieh 

Kunsttischler,  -tischlerei. 
Kuuststrasse  /.,  Heer-,  Haupt«,  Land-, 

Dammstrasse  /.,  Chaussee  f..  Chans- 

slrte  Strasse  f.    High-road,  main-road,  high- 

iray,  cauaeway.    Chaussee  /.,  grande  route  /. 
Kunsttischler   vi.,    Kunstschreiner  m., 

Ebenist  to.  Cabinet-maker,  eboniat.  Ebenistc  m. 
Kunsttischlerei  /*.,  Kunstschreinerei  £ 

(Tischl.)    Cobinet  -  making,  cabinet  -  irorL  EW- 

nisterie  /. 

Kunstwarter  to.,  Kunstknecht  m.  (Bergb.) 
Sieh  Maschinenwärter. 

Kunstwolle /.  (aus  Wolllumpen  fabricirte  Wolle). 

Artificial  irool,  ahuddy-wool,  ahuddy,  ahoddy,  fif 

finer  and  ahorter:)  mungo,  mungo-veool.   Laine  /. 

ärtificielle. 
Kuntze  n.  (Seew.)   Sieh  StaukeiL 
Küpe  /.  (Färb.)   Vol.    Cuve  /.  de  teinture. 

Deutsche  K— ,  Nodak— .  Soda-vot.  Cuve/. 
allemande. 

Durchgehende  K— .  Decompoaing  vat.  CuTe, 
qui  soui're. 

Kalte  K-.    Cold  vat.    Cuve  /.  ä  froid. 
Leise  K —   Vat  in  ichich  U  not  Urne  enough. 

Cuve  /.  douce. 
Scharfe  K-.   Vat  in  ichic/i  Urne  ia  in  exetaa. 

Cuve  /.  forte  ou  raide  ou  usee. 
Scharf  werdende,  schwarze  K— .  Tlirown 

back  vat.    Cuve  /.  rebut*'e. 
Warme  K— ,  Gahrungsk  - .    Warm  rat. 

Cuve  /.  ä  chaud. 
Zugerichtete,  Fertige  K— .  Frepartd  rat, 

made  vat.    Assiette  /.,  cuve  garnie. 
Die  K—  zurichten,  ansetzen,  anstel- 
len. To  prepare  the  vat  Monter  la  cuve,  faire 

assiette,  poscr  la  cuve. 

Küpe/,  bei  der  Darstellung  des  Indigo s.  Vergl. 
Gährungsküpe  2. 

Vntere  K— ,  Schlagek— .    Beater,  beating- 
vat.    Batterie  /. 

Dritte  K— .  Feada-vat.  Diablotin  »».,  bassinet 
m.,  (volcur  stA 
KUper  m.   Sieh  Böttcber. 
Kupelliren  v.  a.  (Metall.)   SicJi  Abtreiben. 

Küpen  rahmen  m.  (zum  Eintauchen  der  zu 
färbenden  Stoffe  in  die  Küpe)  (Färb.)  Dipping- 
frame.   Cadre  m. 

KUper n  v.  a.  und  hupein  t?.  a.,  die  Zucker- 
formen  (mit  Holzspan  belegen  und  mit  Reifen 
versehen)  (Zuck.)  To  give  a  covering  of  tcaod  to 
the  moulds  and  to  hoop  thenx.  Caper  les  foraes 
de  sucre. 

Kupfer  n.  (Metall.)  Copper.  Cuivre  m.  (par  Op- 
position au  cuivre  jaune:)  enivre  to.  rouge. 
Gediegenes,   natürliches   K—  (Miner.) 

Natire  copper.    Cuivre  m.  natif. 
Hammergares  K — .    Befined  copper,  tough 

pitch-copper.  Cuivre  m.  fin,  cuivre  m.  raffine. 
Rohgares  K— .  First  refined  copper.  Cuivre 

m.  demi-fin,  cuivre  m.  raffine  une  fois. 
Übergares  oder  kaltbruchiges  K— .  Dry 

copper.    Cuivre  m.  cassant,  cuivre  m  sec 
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Überpolte»,  (zu  junge»)  Knpfer  n  Orer- 
poled  copptr.    Cuivre  Burraffine. 

6wk- .   Sieh  Rosettenkupfer. 

K—  frischen  v.  a.  To  rtvivt  tht  copptr.  Ra- 
frafchir  le  cuivre. 

Dan  K —  steigt  (beim  Raffiniren  des  Kup- 
fers). The  copptr  ritte.  Le  cuivre  raonte  ou 
s'elöve. 

Knpferantimonglans  m.f  Wolf  »berget  m. 

(Miner.)    Antimonial  copptr,  sulphuret  of  copptr 

and  antimony.  Cuivre  m.  antimonial. 
Kupf'eraMche  /.,  Kupferhammer»rhlag 

wi.    Coppcr-ash.es  pl.,  copner-ncalet  pl.    Paille  /. 

de  cuivre,  cendres  /.  pl.  de  cuivre. 
Knpferbedachung/.,  Eindeckaue/,  mit 

Knpfer  (Dachd.)  Copper-covering.  Couverture 

/.  en  cuivre. 

Kupferbc»chlag  tn.,  Knpferboden  tn., 
Kapferhant  Doppelung  Verdop- 
pelung f.f  Verhautung  f.»  Wnrmhaut 

/.  von  Kupfer  (Schiffb.)  Copper-bottom,  copper- 
theathing.    Doublage  m.  de  cuivre  ou  en  cuivre. 

Kupferblech  n.  (Metall.)   Sheet-copper,  copper- 
tktet,  copper-platc.    Plaques  /.  pl.   de  cuivre, 
feuillcs  /.  pl.  de  cuivre,  cuivre  m.  en  plaques. 
Plattlrtes  K— .    riated  copper-theet.  Cuivre 
m.  plaqu«'*  ou  double. 

Ctoldplattlrtes  K.  Gold-plated  copper- 
theet.   Cuivre  m.  plaque  ou  doublt  d'or. 

Silberplattlrtes  K-.  SUver-pUded  cop- 
per-sheet.  Cuivre  m.  plaque  ou  double  d'ar- 
gent. 

KupferblUthe  /.,  Haarforinige»  Roth- 
kupfererz  n.  (Miner.)  Capillary  red  oxyd  of 
copptr.  Cuivre  m.  oxydule  capillaire,  zigu£line 
/.  capillaire. 

Kupferboden  m.   Sieh  Kupferbeschlag. 

Kupferbraun  n.,  Ziegelerz  n.  (Miner.) 
Tile-ort,  tarthy  rtd  oxyd  of  copptr,  zigueline. 
Cuivre  m.  oxydule  ferrifere,  cuivre  m.  oxydule 


Kupferchlorid  n.  (Chcm.)  Protochloride  of 
copptr.  Chlorure  m.  cuivri(iue,  cblorure  m.  (ou 
protochlorure  m.)  de  cuivre. 

Knpferehlorldaninaonlak  n.  (Chcm.)  Avi- 
monico-muriatic  copptr.  Cuivre  tn.  ammonico- 
muriatique. 

Knpferchlorttr  n.  (Chem.)  Chloride  of  copptr. 
Chlorure  m.  euivreux,  chlorure  m.  de  cuivre. 

Knpferdachunsc  /.,  Kupfereindeckung/. 

(Bauw.)  Copptr  -  covering  0f  rooft.  Couverture 
f.  en  cuivre. 

Knpferdorn  m.,  Salgerdorn  m.,  Saiger- 
dorner  m.pl.  (Metall.)  Copptr-thom»,  liquation- 
thortu.  Epines  f.  pL  de  ressuage. 

Kupferdraht  tn.  (Drahtz.)  Copper-mre.  FU  tn. 
de  cuivre. 

Omentlrter  K— .  Cementcd  copptr  -  teirt. 
Trait  m.  de  cuivre  jaune,  trait  m.  cemente. 

Vergoldeter  K— .  Gilt  copper-wirt.  Trait 
m.  d'or  faux,  trait  m.  de  cuivre  dore. 

Versilberter  K— ,  Unechter  Silber- 
draht m.  Silvtrtd  copptr-voirt.  Trait  tn.  d'ar- 
gent  faux. 

Kupferdrucker  m.  (Kupferst.)  Copptr -platt 
Printer.   Imprimeur  m.  en  taille-douce. 


Kupferdruckerei  /.  [Verfahren]  (Kupferst.) 
Copptr-plate  printing.  Impression  f.  en  taille- 
douce.  i 

Kupferdrnckerel  /.  [Ort]  (Kupferst.)  Oßce 
of  a  copptr-plate  printtr.  Iroprimerie  /.  en  taille- 
douce. 

Kupferdruckerfarbe  /.  (Kupferst.)  FranJc- 
fort-black.    Noir  m.  d'Allemagne. 

Kupferdruckerpresse /.  (Kupferst)  Bolling- 
prtsB,  copper-plate  preet.  Presse  /.  d'imprimene 
en  taille-douce. 

Kupferdruckpapier  n.  (Pap.)  Plate-paptr. 
Papier  m.  ä  estampes. 

Kupferelndecknng f.  Sieh Kupferdachung. 

Kupferers  n.  (Metall.)  Copper-ore.  Mine  f.  de 

cuivre,  minerai  tn.  de  cuivre. 
Kupferfolie  /.,  Unechte  Folie  f.  (Goldschi.) 

Copptr-foü,  Nuremberg  or  German  foil.  Fcuille 

f.  de  cuivre,  paillon  m.  de  cuivre. 

Kupferfrischofen  m.  (MetalL)  Copper-finery. 

Fourneau  m.  a  rafraichir  le  cuivre. 
Kupfcrgarheerd  m.  (Metall.)  Copptr  rtfining- 

htarth.    Foyer  tn.  d'affinage. 
Kupfergarschlacke  /.  (Metall.)  Copptr  rtfin- 

ing-slag.   Scorie  /.  de  cuivre  raffine. 

Kupfcrglans  m.,  Kupferglas  n.,  Schwe- 
felkupfer n.  (Miner.)  Copper-glance,  glanet 
copper,  ndphurtt  or  sulphide  of  copper,  vitrtoxu 
copper.  Cuivre  m.  sulfure,  cuivre  m.  vitreux. 

Kupfcrglimmer  m.  (ein  Hütteuproduct)  (Me- 
tall.) Slicactotu  copptr,  copper-mica.  Cuivre  m. 
micace,  cuivre  m.  mica. 

Kupferglimmer  m.,  Chalkophylllt  m.  (Mi- 
ner.) Rhomboidal  arseniatt  of  copptr,  copper  mica. 
Cuivre  m.  arseniate  laraelliforme. 

Kupferglikhspan  m.  (Metall.)  Scale  of  copper. 
ßcailles  /.  pl.  de  cuivre. 

Kupfergranalien  /.  pl.  (Metall.)  Bean-thot. 
Cuivre  m.  en  graines  ou  en  dragöcs. 
Federahu  liehe  K— ,  Federkupfer  n.  (Me- 
tall) Featlicred  thot.  Cuivre  m.  en  plumes. 

Kupfergrün  n.  (Chem.)  Verditer.  Acetate  tn. 
de  cuivre,  vordet  m. 

Kupfergrün  n.,  Erdiger  Malachit  m.  (Mi- 
ner.) Earthy  malachitt.  Cuivre  m.  carbonate 
vert  terreux. 

Knpferjcrttn,  Mit  CirUnspan  beschlagen 

adj.    EruginouM,  (verdigrited).    Erugineux,  -se. 

Kupferhammer  m.  (MetalL)  Copper -mill. 
Forge  /.  pour  le  cuivre. 

Kupferhammerschlag tn. (Metall.)  Sieh  Kup- 
ferasche. 

Kupferhant  /.  (Schiffb.)  Sieh  Kupferbe- 
schlag. 

Kupferlndlg  tn.  (Miner.)  Kupferindig,  tulphide 
of  copper,  indigo  -  copper,  blue  copptr.  Covel- 
hne  f. 

Kupferkessel  m.,  Blase  f.  (Chcm.)  Caldron, 
copper-kettle.   Chaudron  m.  en  cuivre. 

Kupferkies  m.,  Geifers  n.  (Miner.)  Copper- 
pyrite»,  pyritoxu  copper,  yellmo  copptr-ort.  Pyrite 
/.  cuivreuse,  cuivre  tn.  pyriteux. 

Kupferkörner  n.  pl.%  runde  (Metall.)  Sieh 
Kupfergranalien. 

Kupferkuchen  m.  (im  Gegensatz  zu  Scheiben- 
kupfer) (Metall.)  Copper-cake.  Pain  m.  de  cuivre. 
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KupftorlMur  —  Kupferstich. 


Kupfcrlasur  /.,  Azurit  m.  (Miner.)  Azurite, 
blue  copper,  bitte  carbonate  of  copper,  che*$y  copper, 
azure-copper-ore.  Azurite  /,  cuivre  m.  carbonate 
bleu,  azur  m.  de  cuivre. 

Kupfcrloth  n.  (Metall.)  Copper-tolder.  8oudure 
f.  de  cuivre. 

Kupfcruianganerz  it.,  Kupfermangan« 

schwarze  /".,  Kupferschwarze  /.  (Miner.) 

Cupreou»  manganete.    Manganate  m,  de  cuivre, 

manganöso  m.  cuprifere. 
Kupfermünze  /.    Copper-coin.   Monnaie  f.  de 

cuivre. 

Kupfern  adj.  (aus  Kupfer).  Of  copper,  copper-. 
De  cuivre. 

Kapfern  v.  a.  (beschlagen  mit  Kupfer)  (Schiffb.) 
To  iheathe.   Doubler  un  navire. 

Kupfern  n.  eines  Schiffes  (Schiffb.)  Sheath- 
ing  with  copper.   Doublage  m.  de  ou  en  cuivre. 

Kupfernickel  m.,  Rothnlckelkles  m.  (Mi- 
ner.) Arsenical  nickel,  ar$eniuret  of  nicket,  copper- 
nickel.  Arscniure  m.  de  nickel,  nickel  m.  ar- 
senical. 

Kupferoxyd  n.  (Chem.)  Feroxyd  of  copper. 
Protoxydo  m.  de  cuivre. 

Arsenlksanres  K— .    Araeniate  of  copper. 

Arseniate  vi.  de  cuivre,  cuivre  m.  arsöniate. 
Basisch  essigsaures  K — .    Subacetate  of 

copper.    Sous-acctate  m.  de  cuivre. 
Kohlensaures  K— .    Carbonate  of  copper. 

Carbonate  m.  de  cuivre,  cuivre  m.  carbonaU5. 
IMiosphorsaures   K— ,    Libethenlt  m. 

(Miner.)  Phosptiate  of  copper.    Cuivre  m.  phos- 

phattl. 

Schwefelsaures  K— ,  KupferTltriol  m., 
Kupfersulfat  n.  Sulphate  of  copper.  Sulfate 
m.  de  cuivre,  cuivre  m.  sulfate*  ou  Vitriole. 

Kupferoxydul  n.  (Chem.)  Protoxyd  of  copper. 
Oxydulo  m.  de  cuivre,  cuivre  m.  oxydule\  (prot- 
oxydo «i.  de  cuivre). 

Kupferoxydul  n.,  natfirllches,  Koth- 
kupfererz  Kupferroth  n.,  Ziegel- 
erz n.  (Miner.)  Iied  copper-ore1  red  copper,  red 
oxyd  of  copper,  oxydtdated  copper,  tile-ore,  zigue- 
line.  Cuivre  m.  oxydö  rouge,  cuivre  m.  oxydule, 
cuivre  m.  rouge,  zigueline  f. 

Kupierpecherz  »i.  (Miner.)  Earthy  red  oxyd 
of  copper.  Cyprite  f.  compacte,  cuivre  m.  rouge 
vitreux  ou  pieiforme,  cuivre  m.  oxydule  ferrifere, 
cuivre  tri.  oxydule  terreux. 

Kupferplatte  f.  (Kupferst)  Copper-plate.  Planche 
plaque  /.,  feuille  /".  de  cuivre. 
Kadlrte  K— .  Etching,  etched  plate.  Gravüre 
f.  ou  gravage  m.  ä  l'eau-forte. 

Kupferprobe  f.  (Prob.)  Auay  of  copper-ore, 
copper-tuL   Essai  vi.  do  cuivre. 

Kupferrauch  m.  (Metall.)  Copper-tmoke.  Fu- 
rore f.  de  cuivre. 

Kupferregen  ro.  (Metall.)  Copper-rain.  Pluie 
/.  de  cuivre. 

Kupferrohstein  »i.,  Rohstein  m.  (MetalL) 

Coarte  metal.    Matte  /.  brüte  de  cuivre.  Vergl. 

Kupforstcin,  erster. 
Kupferrosette      Rosette  /.  (Metall.)  Cake 

of  rote-copper.   Kondellc  f.,  rosette  / 
Kupferroth  n.  (Mincr.)  Sieh  Kupferoxydul. 
Kupferroth  n.,  haar  förmiges  (Miner.)  Ca- 

piliary  red  oxyd  of  copper.    Cuivre  ro.  oxydule 

capillaire,  zigueline  /.  capillaire. 


Kupfersammeters  n.  (Miner.)  Velvet 
ore,  lettsomite.    Cuivre  m.  veloute. 

Kupfersehelbe  /.  (Metall.)    Copper-dUk.  Ro- 
sette /.    Vergl.  Kupferrosette. 
K-njrf  ,  Rosetten  relssen  (Metall.)  ToUß-of 
the  copper-cake».   Lever  les  rosettes  de  cuivre. 

Kupferschlaeke  f.  (MetalL)   Slag  of  copper. 
Crasse  /.  de  cuivre. 

Kupferschmied  ro.,  Kesselarbeiter  m., 
Kessel maeher  m.,  Kesselschlager  «i., 
Kesselschmied  m.  Copper  -  tmith, 
kettle-maker,  boiler-maker.    Chaudronnier  m. 


m.  (Metall.)  Kettle-maker' $  teire.  Fil  m.  de 
dronnier. 

Kupferschmiedearbelt  /.,  (von  Dampfkes- 
seln:) Kesselarbelt/.  Copper-tmith'a  work, 
(making  of  boilert).   Chaudronnerie  /. 

Kupferschwarze  /.  (Miner.)   Sieh  Kupfer- 

manganerz. 
Kupfersmaragd  ro.,   Dloptas  tn.  (Miner.) 

Dioptase,   emerald   copper,    emerald  malaehite. 

Dioptase  /.,  cuivre  m.  dioptase. 
Kupferspieker  ro.  (Seew.)  Sheathing  najl,  cop- 
per nail.   Clou  ro.  de  doublage,  —  de  cuirre. 

Kupferstecher  ro.,  Metallstecher  m.  (Kup- 
ferst.) Engraver  on  copper,  chalcographer.  Gra- 
veur ro.  en  taille-douce,  graveur  m.  au  1 
chalcographe  ro. 

Kupferstecherkunst  /., 
kunst  /.    Art  of  engraving  on 
graphy.    Chalcographie  f. 

Kupferstein  ro.  Metal  regulut  of  copper.  Matte 
f.  de  cuivre. 

Weisser  K— ,  Concentrationsstetn  ro. 

White  metal.   Matte  /.  blanche  de  cuivre. 
Erster  K — ,  Kupferrohstein  ro.,  Roh* 

stein  m-,  Bronzestein  m.    Coarte  vietal. 

M<5tal  ro.  brut  de  cuivre,  matte  /.  bronze. 
Blauer  K— ,  Zwischenstein  m.  Blue  metal. 

Matte  /.  bleue. 
Blasiger  K— ,  Blasenstein  ro.  Pimple  metal. 

Matte  /.  vesiculense. 

Dichter  K— .  Clote  metal  Matte  /.  aerree. 
Gerosteter  K-  zur  Concentration.  Calcined 
metal.    Matte  f.  grillee. 

Gerösteter  K—  zum  Schwarzkupfer.  Eoaated 
metal.    Matte  /.  rötie. 

Granullrter  K— ,   K— granallen  /.  pl 

Granidated  metal.  Matte  /.  granulee. 
Gespurter  ooncentrlrter  K — .  Concen- 
trated  metal.    Matte  /.  conc«ntree. 

Kupfersteingranallen  /.  pl.  Sieh  Kup fer- 
st ein,  granulirter. 

Kupfersteinrostofen  m.  (Metall.)  Metai-cal- 
einer.    Four  m.  de  grillage  des  mattes. 

Knpfersteinschmelsofen  m.,  Coneentra- 
tlonsofen  m.  (Metall.)  Ore-furnace,  metal- 
fumace.   Four  vi.  ä  mattes. 

Kupferstich  m.,  Kupferplatte/.  (Kupferst.) 
Plate,  copper-plate,  engraving  on  copper.  Estampe 
/.,  gravure  /.  en  taille-douce,  gravure  /.  en 
cuivre. 

K —  in  Tuschmanler.  Aquatinta-engraving. 
Gravure  /.  ä  l'aqua-tinta,  gravure  /.  iraitaut  le 
dessin  au  lavis. 
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Kupfervitriol  m.  (Miner.)  Sulphate  of  eopper, 
blue  vitriol.  Cuivre  m.  sulfate  ou  Vitriole,  cya- 
nose  /. 

Kupfervitriol  m.,  Blauer  Vitriol  m„  Cy- 
pri  scher  Vitriol  m.  (schwefelsaures  Kupfer- 
oxyd) (Chera.,  Färb.)  Blue  vitriol,  vitriol  of  cop- 
per,  blue  copperat,  Vitriol  m.  bleu,  Titriol  tn.  de 
Cypre,  vitriol  tn.  de  cuivre,  couperose  /.  bleue. 

Kupferwlsmuthers  n.  (Miner.)  Cupreoui  bit- 
muth.    Bismuth  m.  cupreux. 

Kupolofen  m.  (Metall.)   Sieh  Cupolofen. 

Kuppel  /.  (Bauw.)  Cupola,  dorne,  tpherical  vault. 
Coupole  /.,  döme  m.,  voüte  /.  spherique. 
Flache  K— .   Sieh  Haube. 
Raum  tn.  zwischen  zwei  übereinander 
gestellten  K— n.  Vacuum  betteten  tvco  dorne- 
thaped  vauüingi.    Entrc-coupe  /. 

Kuppel  /.  eines  Windofens  (Chcm.)  Dome  or 
reverberating  roof.  Dome  m.,  reverbero  tn.  d'un 
fourneau  ä  reverbere. 

Kuppelbolzen  m.  zwischen  Locomotive  und 
Tender.    Sieh  Kappelungsbolzen. 

Kuppelgewölbe  tu,  Helmgewolbe  «.,  Kes- 
selgewölbe n.  (Bauw.)  Cupola,  dorne,  tpherical 
or  domieal  vault.  Coupole  /.,  döme  m.,  voüte/. 
sphfrique,  voüte/.  en  döme. 
Oben  abgebrochenes  K— .  Truneated  dorne. 
Voüte  /.  cn  bonnet  de  pretre. 

Kuppelkette  /.,  Kuppclungskette  /  (Ei- 
senb.)    Coupling-chain.    Chaine  /.  d'attelage. 
Schleppkette  /.  mit  Kuppelhaken  (Ei- 
senb.)  Drag-hook  and  chain.  Chaine /.  ä  crochet 
de  la  barre  d'attelage. 

Kuppeln,  Verbinden  v.  o.  (Masch.,  Bauw.) 
To  eouple.  Accoupler. 

Kuppelofen  m.,  falscher  Ausdruck  für  Cupol- 
ofen. 

Kuppelräder  n.  pl.,  Gekuppelte  Rader 

n.  pl.  (Locom.)  Coupled  teheeU  pl  Kones  /  pl 
accouplees. 

Kuppelsehraube/.  (Eisenb.)  Coupling - tcretc. 
Tendeur  m. 

Kuppelstange  /.  (zur  Kuppelung  der  Treib- 
räder (Locom.)  Coupling  -  rod.  Bielle  /.  d'ae- 
couplement  d'une  locomotive. 

Kuppelstange  /.  Sieh  Kuppclungsstange. 

Kuppelung/.,  Wagenkuppelung/.  (Eisenb.) 
Coupling,  railway-coupling.    Attelage  m. 
Kettenk— .    Chain-coupling.   Attelage  tn.  au 
moyen  de  chalnes. 

Hchraabenk— .  Patent-coupling.  Attelage  m. 
avec  les  tendeurs,  attelage  w».  ä  vis. 
Kuppelung  f.  zweier  Wellen  (Masch.)  Coup- 
ling.  Accouplement  m.  des  arbres. 
Knppelungsbolsen  tn.  (Locom.)  Coupling-boU, 

drawboU,  drag-bolt.    Boulon  m.  d'attelage. 
Kuppelungshakenm.,  Znghaken  m.(Eisenb.) 

Drawhook.    Crochet  m.  d'attelage. 
Kuppelungshebel  m,  Ausruckhebel  m. 

(Masch.)  Coupling-lever.  Clef  f.  d'arrüt,  levier  tn. 

d'embrayagc  et  de  desembrayage. 
Kuppeluugskette  f.  Sieh  Kuppclkettc. 
Knppelungsmuff  m.,  Muffm.  (Masch.)  Coup- 

ling-box,  crab.  Manchon  tn.,  manchon  m.  d'ae- 

couplement. 

lidsbarer  K  —  (zum  Ein-  und  Ausrücken) 
(Masch.)  Gutch-coupling-box,  clutch.  Manchon  m. 
d'embrayage  et  de  dösembrayage. 

Technolog.  WOrtcrbucl.  I.    3.  Aufl. 


Kuppelungsstange /.  zwischen  Locomotive 
und  Tender.  Tender-coupling,  draw-bar,  drag- 
bar.   Barre  f.  d'attelage. 

K— nfeder  /.    Drag-tpring.   Ressort  nu  de  la 
barre  d'attelage. 
Kuppeluntersatz  vi.,   Tambour  m.  einer 
Kuppel  (Bank.)    Tholobate.   Tambour  m.  de 
döme,  tholobate  m. 
Kupp(en)nagel  m.  (zum  Befestigen  der  inneren 
Nabenringe)  (Wasrn.)  Stnb,  dognail.  Caboche  /. 
Kurass  m.   (Waffenschm.)  Cuiratt.    Cuirasse  /. 
K — ,  Doppelk — .  Cuirau  (properly  $o  ealledj, 
pair  of  cuirattet.   Cuirasse  /.  ä  dos  ou  ä  dos- 
siure. 

Einfacher  K — ,  Brustharnisch  m.  Breatt- 
plate,  front-euirau.    Plastron  m.,  corps  tn.  de 
cuirasse,  demi-euirasse  /. 
Kürassiersäbel  tn.    Sieh  Pallasch. 

Kürassknöpfe  m.  pl    (Kriegsw.)   Stud*  pl. 
Agrafes  /.  pl.  d'une  cuirasse  ä  dos. 
KUrassknopf  tu.,  grosser,  Brustknopf 

m.  Tit  or  stud  (to  hold  the  thoulder-ttrapt). 
Bouton  tn.  des  bretelles  d'une  cuirasse  de  ca- 
valerie. 

Kürassriemen  m.  mit  Schnalle  (Kriegsw.) 
Waitl-ttrap.    Courroie  /.  de  ceinture  d'une  cui- 

Kttrassschuppen  /.  pl.  (Kriegsw.)  Shoulder- 
ttrapt  pl.  Bretelles  /.  pl.,  üpaulieres  f.pL  d'une 
cuirasse. 

Kurbel  /.  (Techn.)  Wineh  crank.  Manivclle  /. 
coude  /. 

K— ,  Krummzapfen  tn.    (Masch.)  Crank. 
Manivelle  f. 

K—  der  Richtschraube   (Artiii.)  Sieh 
Haspcl. 

K —  der  Presse  (Buchdr.)   SpiL  Manivelle/. 
K-  einer  Winde  (Mech.)  Hlnch,  tdnch-handle. 
Manivelle  f. 

K— ,  Bohrk—  (Schloss.)    Crank-brace,  braee. 
Füt  tn. 

Knrbelaehse  /.,  Triebradachse  f.  (Locom., 
Masch.)  Cranked  axle,  crank-axle.  Axe  St.  S 
manivelle  ou  coudö,  essieu  ro.  coude. 

Kurbelarm  m.,  Kurbelbug  m.  (Masch.)  Web, 
erank-lever.  Bras  tn.  de  la  manivelle,  (cigogne /.). 

Kurbclbänder  n.  pl  einer  Presse  (Buchdr.) 

Ledthtr-girtht  pl.  of  the  tpit.  Couplots  m.  pl.  do 

la  manivelle. 
Kurbelbug  m.  (Masch.)   Sieh  Kurbelarm. 
Kurbelheft  n.,  Kurbelfutteral  n.  (Techn.) 

Crank-caic.    Nillc  /. 
Kurbelrad  n.  der  Richtschraube  (Artiii.) 

Sieh  Haspel. 
Kurbelstange /.,  Pleuelstange/.  (Dampfm.) 

Conneeting-rod.  Bielle  /.  d'une  machinc  a  vapeur. 
Kurbel warze  f.,  Kurbelzapfen m.,  Nocken 

m.  (Masch.)  Crank-pin.  Tourillon  m.  d'une  mani- 
velle, prisonnier  m. 

Kurbelzapfen  m ,  äusserer  (Locom.)  Out- 
side  crank-pin.  Bouton  m.  de  manivelle  des  ma- 
ch incs  ä  cylindres  eiterieurs. 

Kurbelzapfenauge  n.  (Masch.)  Small  eye  of 
the  crank.   (Eil  m.  de  bouton  de  la  manivclle. 

Kursawka  f.  (in  Oberschicsien),  Schwimm- 
sand m.  (Bergb.)  Quicktand.  Mouvants  m.  pl., 
sables  tn.  pl.  mouvants  ou  boulants. 

46 
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adj.    Short.    Court,  -te. 
M— ,  Spröde  adj.  (beim  Messing).  Brittie.  See. 
siehe. 

Kursflachs m.  Sieh  Flachs,  geschnittener. 
Kurztrempel  m.    (Minirk.)    Short  ttanchion. 

Montant  m.  raecoarci. 
Müsen  /.  pl.  (Schiffb.)   Sieli  Kiesen. 

Küste  /.  (das  Ufer),  (seemännisch  auch:)  Wall 
m.  (Seew.)    Coatt.    Cöte  f. 
Faule  K— .    Foul  coatt.    Cöte  /.  malsaine. 
Flache  K— .    Fiat  coatt.    Cöte  /.  basse. 
Gesunde  K— .  Clear  coatt.    Cöte  /.  saine. 
Hohe  K— ,  Hohes  Land  n.   High  coatt  or 

land.   Grosse  terre      terre  f.  haute. 
Jühe  K — .  Bold  coatt.   Ecore  /.,  escarpement 

91.  de  cöte. 

Stelle  K— ,  Hohes  Land  n.  Bold  or  iron- 
bound  coatt.   Cöte  /.  aecore,  ecore  oa  a  pic. 

Die  K—  streckt  oder  erstreckt  sich  von 
Norden  nach  Süden.  The  coatt  tendt  or 
beart  north  and  toulh.  La  cöte  glt  nord  et  sud. 

Küstenartillerie  f.  (Artiii.)  Artilleryfor  coatt- 
de/entet.   Artillerie  /.  des  cötes. 

Küstenbatterie  /.,  Strandbatterie  f.  (Ar- 

tili.)    Coatt-battery,  thore-  or  tea-battery,  land- 

battery.   Batterie  /.  de  cöte. 
Küstenbefestigung  /.    Coatt-de/ente.  Forti- 

fication  f.  maritime. 
Küstenfahrer  m.  (einer  der  Küstenhandel  treibt) 

(Seew.)    Coatter  (<me  tcho  tailt  near  the  thorej. 

Caboteur  m.,  cabotier  wi. 
Küsten  lahrer  m.,  Küstenfahrzeug  n.  (Seew.)  j 

Coatter,  coatting-vettcl.    Cabotier  m. 
Küstenfahrt  f.,  KUstenschlfffahrt /.  (Seew.)  \ 

Coatting,    coatting  -  navigation,    cabotage.     Cabo-  j 

tage  m. 

K —  oder  Küstenhandel  m.  treiben.  To 

coatt.  Cabotcr. 
Kustenfort  n.   (Befest)    Coatt-fort.   Fort  m. 
maritime. 

Küstengeschütz  n.  (ArtilL)  Gun  for  coatt- 
defentet.  Canon  m.  pour  les  batteries  do  cöte. 

Küstenhundel  m.  (Seew.)  Coatting-trade,  cabo- 
tage. Cabotagom.  Vcrgl.  Küstonhandel  trei- 
ben unter  Küstenfahrt. 

Küstenkenntnlss         Kenntnlss  /.  der 

Küsten  (Seew.)  Cabotage  (tkiU  in  dittinguithmg 


the  proper  placet  to  anchor  at  etc.),  erperienee 
of  a  coatt.    Cabotage  m.,  experience  d'une  cöte. 

KÜStenlafTette  f.  (Artiii.)  Standing -carriage 
(for  mounting  gunt  in  coatt-defentetj.    Affüt  m. 

de  cöte. 

KüstenIo(o'|tse  m.,  Lo(o)tse  m.,  Lo(o)ts- 

mann  (Seew.)  Coatting-pilot.  Cötier  m.,  pilote- 
cötier  m. 

KüstenschiuTahrt  f.   Sieh  Küstenfahrt 
Küstentelegraph  m.  (Kriegsw.)  Coatt-telegraph. 

Semaphorc  m. 
Küstenvertheldigungsthurni  m.,  Härtel. 

lothurni  m.  (Befest)    Martcllo- totoer.  Mar- 

tello  in. 

Küsten  wachtschiffn.,  Ausliegerm.  (Seew.) 

Coatt  guard  vettel.    Garde-cöte  m. 
Kutsche  /.  (Wagenb.)    Coach,  carriage.  Voiturc 

/.,  (carrosse  in.). 

Gesenkte  zweisitzige  K— .    Low  eftariot. 

Coupe  m.  vourst. 
Kleine   Relsek — .     Lote  traveUmg-c/iariot. 

Coupe  m.  bas  de  voyage. 

Ylersltzige  K —    Coach  double-bodied.  Voi- 
ture  /.  (ou  carrosse  »i.)  ä  deux  fonds. 
Vierspännige  K— .    Coach  and  four.  Ven- 
ture f.  (ou  carrosse  nu)  ä  quatre  chevaux. 
Zweisitzige  K— .    Chariot.   Coupe  m. 
Kutschenkasten  m.  (Wagenb.)  Body  of  a  car- 
riage.   Corps  m.   de  carrosse  ou   de  voiture, 
caisse  /. 

Kutschenkorb  m.  (Wagn.)  Luggage  box.  Ma- 
gasin  m.  d'une  carrosse. 

Kutschenmacher  m.,  Chaisenarbeiter  m. 

Coachbuilder,  coachmaker.    Carrossier  m. 
Kutte  f.  (Bauw.)   Sieh  Hauchfang. 
Kutten  (Bergb.)   Sieh  Aushalten. 
Kutter  m.  (Schiffb.)  Cutter.  Cutter  nu,  cotre  vu 
Kutterbrigg  /.  (Kriegsschiff  als  Brigg  getakelt) 

(Seew.)  Cutterbrig,  brig  of  war.  Brigm.  de  gnerre. 
Kj  anisiren  r.  a.,  das  Holz  (es  mit  Sublimat  xnr 

Conservation  präpariren).    To  kyanize.  Preparer 

des  bois  au  sublime. 

Kyanisiren  n.  (die  Imprägnirung  des  Holzes 
mit  Quecksilbersublimat)  (Eisenb.)  Kyanizing 
(wood).  Preparation  f.  des  bois  au  sublime  co- 
rosif  (d'apres  la  methode  de  M.  Kyan). 

Kranit  m.  (Miner.)   Sieh  Cyanit. 


•(d.i.  mehr  vom  Winde  ab)  -steuern 

(Seew.)  To  ttear-more  off  the  wind.  Arriver  peu. 
Nicht  langer!   No  more  off!   N'arrive  pas! 
Lab  tu,  Kalbsmagen  m.  (Käscfabr.)  Bennet, 

runnet.    Presure  /. 
Labberlot  m.  (n.  tC-  f.),  Grosse  Schaluppe 
f.  (Schiffb.)    Barge  of  a  man  of  war.  Graude 
bärge  f.  d'un  vaisseau  de  guerre. 
Labbern  v.  a.  (Seew.)   Sieh  Killen. 
Sich  'was  weg  1—  (d.  i.  langsam  vorwärts 
kommen).    To  ertep  along. 


Laber  adj.  (Seew.)    Sieh  Kühlte,  labere 
Labil  adj.  (Phys.)   Sith  Gleichgewicht,  un- 
sicheres. 

Laboratorium  n.  (Chem.)    Laboratory.  Labo- 
ratoire  m. 

I'robirl — .  Laboratory  for  attaying.  Essaierie  f. 
Labradorit  m.,  Labradorfcldspath  m., 
Labradorstein  m.  (Mincr.)  Labradorite,  La- 
brador-feldtpar,  Labrador  -  ttone.  Labradorite  f., 
pierre  /.  de  Labrador,  feldspath  m.  Labrador, 
feldspath  m.  opalin. 
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Labsalben  v.  a.  (Seew.)    To  tar,  to  tar  dovm, 
togivea  coat  of  tar,  to  pay  mth  tar.  Goudronner, 
enduire  de  goadron,  brayer  de  goudron. 
L—  den  Boden  eines  Schiffes.  To  pay  the  bottom 
of  a  vessel,  to  give  the  vessels  bottom  a  coat 
of  tar.   Dorer,  espalmer,  suiver,  florer,  brayer 
un  bätiment,  donner  un  suif,  un  courai  a  an 
bätiment. 

Labyrinth  n.  (Bauk.)   Sieh  Bittgang. 
Lache  /".,  Pfütze  /  (Wasserb.)   Pool.    Maro  /. 
Lacht  ro.,  Frisehschlacke  f.  (Metall )  Slag, 

finery-slag.   Scorie  /.  d'affincrie. 
Lachtcr  »».  (n.)  (Länge  von  80  Zoll)  (Bergb.) 

Lachtergedinge  n.,  Gedinge  n.  (bei  Stre- 
cken, Stollen,  Schächten  etc.)  (Bergb.)  Tutteork. 
Forfaitm.,  accord  m.  par  unitc"  du  prolongement 
de  l'ouvrage. 

Lachterstab  m.  Surveyor»  rod.  Mesure/.  d'ar- 

pentcur. 

Lachthohl  n.  (m.J,  Lachtloch  n.,  Sehla- 
ekenaugen,  Kchlackenloeh  n.  (an  einem 
Frischfeuer)  (Metall.)  Slag-hole,  top-  or  fioss-hole. 
Chio  to.,  trou  to.  de  chio,  trou  m.  de  laiterol. 

Lack  to.,  Gammilack  ro.  (ein  aas  verschiede- 
nen Bäumen  in  Folge  des  Stiches  eines  Insectes: 
Coccus  lacca,  ausfliessendes  Harz).  Lac,  gum-lac. 
Laqae  /.,  gomme-laque  f.,  resine-laqne  /. 
L—  (Mal..  Färb.)   Sieh  Lackfarbe. 
L—  zum  Lackiren  des  Lederzeuges  (Kriegsw.) 

Pouch-composition,  poxurh-varnish.  Cirage  m. 
L— ,  Lackfirn  iss  m.  (Techn.)  Lac-vamish, 

lacker,  lacquer.    Laque  /.,  vernia  m. 
Elsenl— .    Jron-varnith.   Vernis  to.  ä  fer. 

Lackfarbe/.,  Lack  m.  (die  mit  Alaun  etc.  ge- 
lallten vegetabilischen  Farben)  (Mal.,  Färb.) 
Lake,  drop-colour,  drop-lake.  Laque  /.,  laque  /. 
des  peintres. 

Lackfirnias  m.  (Techn.)   Sieh  Lack  4. 

Lackiren  v.  a.  (Mal)  To  japan.  Yernir  au 
four. 

Lackiren  n.  (Mal.)  Japanning.  Vernissage  to. 
au  four. 

Lack-Lack  to.  (färbende  Substanz  des  Gummi- 
lacks in  Lackform)  (Mal.,  Färb.)  I^oc-lake,  lac- 
lac.  Lac-lack  m.,  laque  f.  de  lack. 

Lackmus  m.  (Chem.)  Litmua,  locmut.  Tour- 
nesol  to. 

Laekmuspapier  n.  (Chem.)  Litmut-paper.  Pa- 
pier ro.  au  ou  de  tournesol. 

Lade  /.,  Giesslade/.  für  die  Sandformerei 
(Form.)  Elask,  box,  casting-box,  moulding-box, 
(Jor  guns:  gun-box).  Chassis  in.,  cbässis  to.  de 
moulage. 

Lade  /.,  Schlag  m.  eines  Webstuhls  (Web.) 
Lothe,  lag,  hatten.  Chasse  /.,  battant  to.  d'un 
metier. 

Lade/,  der  Jacquardmaschine  (Web.)  Lothe 
of  the  Jacquard-machinc.    Balancier  to.,  battant 
to.,  chasse  /.  d'une  machine  jacquardc. 
L—  mit  mehreren  Schützenbahnen  über  ein- 
ander.   Lothe  with  more  race$.    Battant  to.  ä 
etages  du  metier  ä  la  barrc. 
Nchnelll— .    Fly Shuttle- lathe.  Battant  m.  ä 
navette  volante. 

Stickl— ,  Ntickschlag  to.  des  Nadelstuhls. 
Ixtlhe  of  t/ie  loom  for  embroidered  goods.  Battant ' 
to.  brodeur.  I 


Wechsellade  f.  Lathe  with  drop-box.  Battant 
to.  lanceur. 

Die  L—  schlagen  oder  anschlagen.  To 

beat  or  to  lay  the  lathe  or  the  batten.    F  rapper 
la  chasse  ou  le  battant. 
Ladebaum  m.  zum  Laden  eines  Schiffes 
(Seew.)  Derrick-gaff  to  load  and  unload  a  vessel. 
Martinet  m.  ä  cnarger  un  vaisseau. 
Ladebecher  ro.  (Minirk.)  Ladle.  Chargeoir  m. 
Ladedamm  m.t  Landnngsplats  ro.,  An- 
fuhrt /.,   Anlande  /.,  gchifTslande  /. 
(Wasserb.,  Seew.)   Landing-plaee,  shivping~molo, 
pier,  kay.   Embarcadere  ».,  embarcadour  ro. 
Ladedeckel  ro.  (Web.)  Lay-cap,  ptdl-to.  Poig- 

nöo  /.,  chapeau  m.,  cape  f. 
Ladefähigkeit  /.    (Seew.)    Carrying  eapacity. 

Capacitt  /. 
Ladegaffel/.   Sieh  Ladebaum. 

Ladegeschirr  n.,  Ladehanger  m.  Sieh 

Löschgeschirr. 
Ladegleis  n.  (Eisenb.)  Garage  m.  de 

chargement. 

Ladehammer  to.  (früher  zum  Laden  der  ge- 
zogenen Handfeuerwaffen  gebraucht)  (Büchsenm.) 
Loading-hammer.   Maillet  to. 
Ladekrahn  m.   (Eisenb.)    Crane.   Grue  /.  de 
chargement. 

Ladelinie  /.  (Seew.)  Load-line,  deep  load-line, 
freebord-mark.    Ligne  /.  de  Charge. 

Lademass  n.  für  Mörser   (Artiii.)  Ponder- 

tneasure  for  mortars.    Mesure  /.  ä  poudre. 
Lademass  n.  (zum  Laden  der  Büchse).  Powder- 
meature,  powder-charge.   Mesure  /.  de  Charge. 

Lademass  n.  (von  offenen  Güterwagen)  (Eisenb.) 
Oauge  of  goods-carriage.  Gabarit  to.  de  charge- 
ment. 

Laden  v.  a.,  ein  Geschütz,  ein  Gewehr 
(Kriegsw.)  To  load  a  gun,  a  musket.  Charger 
un  canon,  un  fusil. 

Von  hinten  I—.  To  load  at  the  breech.  Charger 
par  la  culasse. 

Von  vorn  1—  ein  Gewehr.  To  load,  to  load 
at  the  muxzie.  Charger,  (charger  par  la  bouche). 
Von  vorn  I —  ein  Geschütz.    To  load  at  the 
muzzle.    Charger  par  la  gueule. 
Eine  Mine  oder  das  Bohrloch  1—  (Bergb., 
Minirk.)   To  load  or  charge  a  mine  or  the  hole 
for  a  blast.   Charger  une  mine. 
Ein  Hohlgeschoss  1—  oder  füllen.  To 
fill  or  to  prepare  a  shell.    Charger  un  projec- 
tilo  crem. 

Die  Zündhütchen  mit  Sats  1—.    To  fill 
or  prime  copper-eops.   Charger  les  capsules. 

Laden,  Besetsen  v.  a.,  einen  Ofen  (Metall.) 
To  charge.  Charger. 

Laden  v.  a.,  einen  Wagen  (Fuhrw.)  To  load  a 

waggon.   Charger  une  voiture,  un  chariot. 
Laden  v.  a  ,  die  electrische  Batterie  (PhyB.) 
To  charge,  to  load  the  battery.    Charger  la  bat- 
teric  electriquc. 
Laden,  Befrachten  v.  a.  ein  Schiff  (Seew.) 

To  load  a  ship.   Charger  un  vaisseau. 
Laden  n.  der  Hohlkugeln  (ArtilL)  Etting 

slieU*.   Chargement  m.  des  projectiles  creux. 
Laden  n  ,  Ladung  f.  (Fuhrw.)  Loading  or  loding. 
I    Chargement  ro.  d'une  voiture. 

■IG* 
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Luden  n.,  LHdnng  /.,  Chargtrung  f.  einer 
Schusswaffe  (Kriegsw.)   Loading.   Charge  /. 

Laden  m.,  Fensterladen  m.  (Bauw.)  Window- 
»hutter.    Contrevent  m.,  volet  m. 

Laden  m.,  Lade  /.  (in  München  ein  über  2  Zoll 
starkes  Bret).  Plank  more  than  2  inehe*  thiek. 
Planche/,  dont  l'epaisseur  surmonte  deux  pouces. 

Ladeudeekel  m.  eines  Webstuhls  (Web.) 
Sieh  Ladedeckel. 

Ladenflügel  m.  (Flügel  eines  Fensterladens) 
(Bauw.)  Leaf,  (levy),  rxüvt  of  a  window-ihutter. 
Feuille  f.  de  contrevent. 

Ladeplatz  m.,  (Perron  m.)  (Eisenb.)  Piat- 
form.   Quai  m. 

Kohlenl— .  Coal-ascent.  Quai  n».  ä  houille. 
«.Uteri— .    Ooode-platform,   Quai  m.  ä  niar- 
chandises. 

Ladenstoek  m.,  Prügel  m.,  Ladeuprügel 

m.  (Web.)  Rocking-trce.  Portc-battant  m.,  bä- 
ton  m. 

Ladenklota  m.    (Web.)    Lay-beam.   Masse  f., 

Rommier  /. 
Laderad  n.   Sieh  Löschrad. 
Laderampe  /,  Rampe  /.    (Eisenb.)  A$cent 

(for  caUle  etc.  to  enter  the  waggont).  Kampe 

quai  n».  di-couvert. 
Laderohre  f.  (Minirk.)   Loading-tube.   Gaine  f. 

pour  la  charge. 
Ladesrhaufel  /.  (um  das  lose  Pulver  und  Kugeln 

in  die  Kanonen  zu  laden)  (Artiii.)  Ounner't  ladle. 

Lanterne  /.,  cuiller  /.  ä  canon. 

Ladeschaufel  /.  der  Pyrotechniker  (zum 
Einfüllen  des  Satzes  in  die  Hülsen)  (Feuerw.) 
Ladle,  copper-ladle.  Lanterne /.,  cuiller/.  a  coni- 
position. 

Ladeschaufel  f.  (Minirk.)  Ladle.  Chargeoirm. 
LadeMtock  n».    (Büchsenm.)    Hammer,  ramrod. 
Baguette  /.  d'un  fusil. 

L—  au  Ort!  (Kriegsw.)  Return  ramrodt!  Re- 
inette* la  baguette! 
Ladestock  m.,  Setser  m.,  ftetskolbcn  m. 

(Minirk.)    Tamping-bar.    Refouloir  m. 

Ladestockbohrer  m.  (zum  Bohren  des  Lochs 
für  den  Ladestock  in  dorn  Gewehrschaft)  (Büch- 
senm.) Pipe-borer,  pipe-bore.  Mt-che  /.  de  vile- 
brequin,  mechc  /.  ä  baguette. 

Ladestockfedcr  /.,  Sperrte  der  /.  (Waffenf.) 
Tail-pipe  -  spring,  ramrod-ejtring.  Ressort  m.  de 
baguette. 

Ladestockhobel  m.  (zum  Einschneiden  der 
Ladestocknuthe)  (Waffenf.)  Ramrod-plane,  round, 
round-plane.  Mouchette  /.,  rabot  m.  ä  baguette. 

Ladestoekmelssel  m.  (womit  die  Ladestock- 
nuthe im  Gewehrschaft  ausgearbeitet  wird)  (Waf- 
fenf.) Tailpipe-gouge,  half-round  gouge.  Gouge/. 
a  baguette. 

Ladestocknuthe/.,  -stockrinne  f.  (für  den 
Ladestock  im  Gewehrscliafte)  (Waffenf.)  Ramrod- 
groove,  gun-stick-groove.  Encastrement  m.,  voie /., 
canal  *»,  rainurc  /.  de  fut. 

Ladestoekrohrchen  n.  pl.  (die  Rohrchen, 
welche  den  Ladestock  in  dor  Ladestocknuthe 
halten)  (Waffenf.)  Pipe  of  fire-armt.  Porte- 
baguette  m. 

Ladestockschmied  m.  (Büchsenm.)  Rammer- 
maker,  ramrod-maker.    Bagüettier  m. 


Ladetrlehter  m.  (zum  Laden  der  Mörser  mit 
losem  Pulver)  (Artiii.)  Loading-funnel.  Enton- 
noir  ffi. 

Ladewasserlinie  f.  (Seew.)    Load  water-line. 

Ligne  /.  d'eau  en  charge,  ligne  /.  de  charge. 
Ladexeug  n.  (ArtilL)  Side-armi  pl.  Armements 

m.  pl.  des  bouches  a  feu. 
Ladezeughaken  m.  pl.,  (Bügel  wu  pl.)  (Ar- 
till.)  Side-arm  hooks  pl.,  tide-arm  iron*  pl.  Cro- 
chets  wi.  pl  porte-armements. 
Ladstock  m.   Sieh  Ladestock. 
Ladung  f.  (die  zu  einem  Schuss  nüthige  Pulver- 
menge) (Kriegsw.)   Charge,  shot.    Charge  /. 
L— |  Sprengt —  der  Hohlgeschosse.  Burtt- 
ing-powder,  bursting  -  charge,  burtter,  charge  of 
burtting-poteder.  Charge  /.  de  poudre,  charge  /. 
des  projectiles  crem. 

Grosse  L — ,  Fei  dl—,  Volle  L— .  Füll 
charge,  füll  $errice-charge.  Charge/,  de  guerre. 
Kummervolle  L— .    Oreatett  charge,  charge 
for  greatett  ränge.  Charge  f.  ä  chambre  pleine. 
Kleine«  Schwache,  Geschwächte  L — . 
Smail  charge,  redueed  charge.   Petite  charge  /., 
faiblo  charge  /. 
Verstärkte  L — .    Tncreaeed  charge,  charge 
for  breaching.   Charge  /.  renforeee. 
L —  snm  BreschettchiesHen*    Füll  charge 
for  battering  or  for  battering  in  breach,  charge 
for  breaching.   Charge/",  pour  le  tir  en  breche. 

Ladung/,  nach  Commando  oder  In  Tem- 
pos (Kriegsw.)  Loading  in  slow  time  or  by  word 
of  command,  Charge  /.  en  temps  et  mouve- 
mente. 

L  —   ohne   Commando,  Geschwinde 
Chargtrung /.  Loading  in  quick  time.  Charge 
/.  a  volonte  oa  preeipitee. 
Ladung/,  Laden  n.  eines  Wagens.  Loading 

or  lading.   Chargemcut  m.  d*une  voiture. 
Ladung  /.  eine«  Schiffes  (Seew.)  Cargo,  load- 
ing, lading,  freight.  Chargement  m.,  cargahton  /. 

Ladung/.,  Last/1,  zum  Tragen.  Load,  bürden 
(burthen).    Charge  /. 

LadyCoating  m.  (ein  feiner  Fries)  (Tuchl) 
Ladycoating.    Frwe  /.  fino  non  croisee. 

Laf  in  die  Pumpe  giessen  (die  Pumpe  an- 
saugen lassen)  (Seew.)  To  fetch  a  pump,  to  put 
water  into,  to  light.  Allumer,  charger,  ongrener 
une  pompe. 

La  trette  /.  (ArtilL,  Seew.)  Carriage,  gun-carriage. 
Affüt  m.  d'un  canon. 

Auf  die  L —  bringen.  To  put  upon  the 
carriage.    Affüter  un  canon. 

Lanettenbohle  LatTettcnpfoste  /.  (Ar- 
tiii.)   Bracket-block.    Cadre  m. 

Laflettenkasten  m.  (Artiii.)  Traü-box,  brocket- 
box.    Coffret  m.  d'affüt. 

LafTettenpfoste /.  Sieh  Laf  fettenbohle. 

Laflettenrlegel m. (Artiii.)  Carriage-bar,tran»oin. 
Entretoise  /.  d'affüt. 

Laffettenschwans  m.,  Schwans  m., 
Sehwanzstttck  n.  Traxl  of  a  gun-carriage, 
(block-trail,  bracket-trail).    Crosse  /.  d'affüt. 

Laflettensehwans  m.,  falscher,  Prot«- 
hebel  m.  (zum  Transport  der  hohen  Rahmen- 
laffetten),  Transportirrahmen  m.  (Artiii.) 
Rracket-perch.   Chassis  m.  de  transport 
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Laffettenwttnde  /.  pL  einer  Wandlaffette, 
(in  der  Schiffersnracbc:)  Seitenstucke  n.  pl. 
des  Raperts  (Artiii.)  Cheekt  pl.  or  brocket«  pl. 
(of  the  gun-carriagej.   Klasques  m.  pl.  de  Tatfüt. 
Lage/,  (von)  Kartätschenkageln  in  einer 
Kartätschenbüchse  (Artiii.)  Tier  of  ball*  of 
cate-ahot.   Couche  /.  do  balles  de  fer  dans  une 
boitc  ä  balles. 
Lage  f.  des  Bewurfs  (Bauw.)   Cooi  or  $kin  of 
plattering.   Couche  /.  d'cnduit. 
Erste  Ii—,  Pols  m.,  Anwarf  m.,  Spritz- 
wurf  m.,  Bewarf  tn.  Bough-catt,  (on  lath:) 
layiny,  (on  briek:)  rendering  tkin,  firtt  coat. 
Cri  pi  m.,  ertipi  et  enduit  m.,  preraiere  couche /. 
d'enduit. 

Zweite  Ii—,  Patz  m.,  Tünehschicht  /., 

Aufsog  m.  Setting  skin,  tecond  cool,  tet-tkin. 
Enduit  m.,  chemise  /. 
Lage  f.  einer  Hütte,  eines  Bergwerks.  Situation 
of  tcorkt,  of  a  mine.    Situation  /.  d'une  usine, 
de  l'exploitation. 

Lage/,  eines  Gebäudes  nach  Wind  und 

Nonne    (Bauw.)    Situation  of  a  building  eatt, 
weit,  north  or  touth.  Exposition  /.  d'un  bätimcnt. 
Lage  /.  von  taubem  Gestein  in  einem  Mineral- 
lager, Zwischenschicht  /.,  Bergmlttel  n. 

(Bergb.)  Band,  $tone-band.    Ltt  in.,  nerf  m. 

Lage  /.  von  gedruckten  Bogen  (Buchdr.)  Oathering. 
Cahier  m.  de  feuilles  imprimc'-cs. 
L-n  pl.  machen.  To  gather,  to  lag  dmen  a 
gatherina.    Assembler  le  cahier. 

Lage  /.  oder  Schicht  /.  Formlehm,  Lehm- 
auftrag m.  (welche,  resp.  welchen,  man  über 
Form  und  Modell  legt  in  der  Thonformerei).  Coat 
or  layer  of  loam.    Couche  /.  d'argile. 

Lage  /,  Schicht  /.  von  Steinen  (Maur.)  Courte, 
(bed).   Assise/.   Veryl.  Schicht. 

Lage/,  od.  Reihe/1,  (von)  Kanonen  über- 
einander. Boxo  or  tier  of  gunt.  Hang  m., 
utage  m.  de  canons,  de  batteries,  batterie  /. 

Lage  f.,  volle  (Seew.)  Broad-tide.    Bordee  f. 

Eine  volle  L—  geben  v.  a.  To  give  a 
broad-tide.  Donner,  envoyer,  lächer  une  bordde. 
Lage  /.  Kies,  womit  man  eine  Strasse  beschüttet 

(Strassenb.)  Layer  or  coating  of  gravel.  Couche  /. 

de  gravier  au-dessus  d'un  pave,  etc. 

Lage  /".,  Schicht  /,  Auftrag  m.  von  Sand, 
Erde,  Gyps  etc.    (Techn.)   Coating,  layer,  bed. 
•  Couche  /.  de  sable,  de  terre,  de  plätre,  etc. 
Lage  /.  (von)  Papier,  Packen  tn.  Papier 

(Pap.)  Couche  of  paper,  theett  on  drying.  Page  /., 
jetee  /. 

Lagen  /.  pl.,  ruhende,  eines  Bogens  (Bauw.) 

Sieh  Anfangsschichten. 
Lägel  m.,  Kraggen  m.,  Lauf(w)er  m.  (Ringe 

aus  Holz,  Eisen  oder  Tanwerk)   (Seew.)  Hank. 

Echet  m.,  botte/.,  andaillotm.  ou  daillot  m.  (de 

bois,  de  fer,  do  cordagc). 

Der  hölzerne  L—  su  Stagscgel  etc. 

Hank.   Andaillot  m. 
Lagel  m.,  Mutt  /,    Cringle.   Ancette  /. 

Lagenbank  f.  (Buchdr.)  Gathering-board.  Table/, 
(montee  en  fer-ä-cheval). 

Lagenfeuer  n.  (das  gleichzeitige  Schiessen  einer 
grösseren  Truppenabtheilung).  Volley,  firing  in 
talvot.   Feu  tu.  de  salve  ou  par  salve. 


—  Lagerflache.  805 

Lugenweise  adv.  (von   Kugeln  in  Kartätsch* 

büchsen)  (Artiii.)    In  tiert.    En  couches. 
Lageplan        Bauebene  /.  (Befest.)  Plane  of 

site,  regulating-plane.    Plan  m.  de  site. 
Lager  n,,   Lagerseite  /.,  Bruchlager  n. 

eines  Steines   (Bauw.)  Cleaving-grain,  natural 

bed  of  a  ttone.    Lit  m.  de  carriere. 

Falsches  L— .  Breaking-grain.  Delitm.,  faux 
lit  m. 

Oberes  L— ,  Oberl— ,  Haupt  n.  eines  Stei- 
nes. Upper  cleaving-grain.  Lit  tn.  de  dessua. 
Unteres  L— ,  L— ,  L— fläche  /.  Lower 
cleaving-grain.    Lit  m.  de  dessous. 

Lagern.,  Laufuuth/.,  Lauf  rinne/.,  Kuth 
f.,  Rinne/.,  Rohrkasten m.  eines  Geweh- 
res (Buchsenra.)  Bed,  bedding,  groove,  letting  in, 
hole.  Canal  tn.,  logement  m.,  encastrement  tn. 
du  canon  de  fusil. 

Lager  n.  pl.  der  Spindel  einer  Drehbank 
(l)rechsL)  CoUards  pl.  ofthe  mandrü.  Collets  m.  pl. 
de  l'arbre  d'un  tour. 

Lager  n.  von  Gesteinen,  nutzbaren  Fossi- 
lien, Flots  n.,  Schicht  f.  (Geogn.,  Bergb.) 
Bed,  natural  bed,  (in  the  north  of  England:) 
team.    Couche  f.  de  roebes,  gisement  m.,  lit  tn. 

Lager  n.  der  Kernspindel  (Giess.)  Collar  of 
the  tpindle  in  the  core-frame.  Encastrement  m., 
empoise  /.  Vergl  Kernlager. 

der  Windf  orm  (Metall.)   Bed  of  the 
tu>yer.   Logement  tn.  de  la  tuyöre. 

Lager  n.,  Streckplatte  /.,  Streckstein  m. 

(Glasm.)    Flattening-ttone,  tpreading-ttone.  Pla- 
que /.  a  etendre,  lagre  tn. 
Lager  n.  (Kriegsw.)  Camp,  encampment.  Camp  tn. 
Befestigtes  L— .    liitrenched  camp,  fortified 
camp.    Camp  m.  retranche. 

Lager  n.,  Pfanne /.,  Zapfenlager  n.  (Masch.) 
Plumber-block,  piüow-block,  carriage.  Coussinetm., 
palier  tn.,  grain  m.  d'un  tourillon. 

Lager  n.,  Lagerfutter  n.  eines  Zapfen- 
lagers (ohne  den  Lagersitz)  (Masch.)  Bush, 
piüow.   Coussinet  m.  d'un  tourillon. 

Lager  n.,  Pfanne  /*.,  Unterpfanne  /.  einer 
Bohrmaschine  (Masch.)  Collar  of  the  poppet- 
head  of  a  boring-machine.  Demi-lunette  /.,  Col- 
lier tn.  d'un  banc  do  foreric. 

Lager  n.  einer  Bolle  oder  Flasche  (Mech.) 
Shell,  (block ).  Chapo  /.  d'une  moufle,  d'une 
poulie. 

Lager  n.  (Pulv.)  Sieh  Lagerstein  einer  Pul- 
vermühle. 

Lager  n.  pl.  der  Walzen  eines  Walzwerks 
(Walzw.)  Brauen  pl.   Coussinets  m.  pl. 

Lagerbalken  m.  (Zimra.)  Cap,  capping.  Cha- 
peau  tn. 

Lagerbier  n.  (Brau.)  Strong  beer,  beer  for  keep- 
ing.   Biero  /.  forte,  biere  /.  de  garde. 

Lagerdecke  /.,  (wollene)  (Kriegsw.)  Blanket, 
aoldier'a  blanket.  Couverte  /.  do  campemont,  coa- 
vorture  /.  de  campagne. 

Lagerdeckel  m.  eines  Zapfenlagers  (Masch.) 
Cap-piece,  gland,  plumber-block,  cover.  Chapeau  m. 
de  palier. 

Lagerflache  f.,  Unterseite/,  eines  Steines 
(Maur.)  Lower  bed  of  a  ttone.  Panneau  m.  de 
lit,  lit  m.  inKrieur. 
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Lagerfuge  /".,  Ruhefuge  /.  eines  Steines, 

Ruhende  Fuge /,  Bettungafuge /.  (Bauw.) 

Bed-built,  horizontal  joint,  Joint  of  the  bed.  Joint 

m.  de  lit,  joint  m.  d'assise. 
Lagerfutter  n.  eines  Zapfenlagers  (Masch.) 

Bush,  pillow.    Coussinet  to.  d'un  tourillon. 
Lagergaaae  /.,  Zeltgaaae  /.,  Brandgaaae/. 

(Kriegsw.)    Street  of  a  camp.    Ruclle  /. 
Lagerhala  to.  einer  Welle,  einer  Eisenba  bn- 

axe  etc.    Axle-orm.    Fusee  /. 
Lagerholz  n.   (Zimm.)    Sieh  Dielenlager  1. 
Lagerhutte  /.,  Baracke  /.  (Kriegsw.)  Jlut. 

Hütte  /.,  baraque  /. 
Lagern  v.  a.,  die  Erde  (Strassen!).,  Eisenb.)  To 

depotit  the  earth.    Deposer  la  terre  sur  le  soL 
Lagerplatte  /.,  Streekplatte /.  (Glasra.)  Sielt 

Lager. 

Lagerpuuct  m.  (der  Mittelpnnct  der  Schild- 
zapfenachse) (Artiii.)  MiddU-point  of  the  axit  of 
trunniont.   Point-miliea  to.  des  tourillons. 

Lagerrecht  adj.  (Maar.)  Sieh  Legen,  lager- 
recht. 

Lagerachale/.,  Itletallelnlage /.,  Schmier- 
bttchaenlager  n.  (Eisenb.)  Axle-bearintj,  upper 
bush  of  an  axle-box.  Conssinet  to.  d'une  boite  a 
graisae. 

Lagcrackwelle /.  für  die  Dielenlager  (Bauw.) 

Dormant,  dormer,  sleeper  of  a  ground-ßoor.  Ka- 

cinal  w.,  sole  f.  de  plancher. 
Lageratatte  /.  (Üeogn.,  Bergb.)   Ikd,  depotit. 

Gisement  m.,  gite  to. 
Lagerateln  to,  Lager  n.,  Bodenatein  to., 

Lauftrog  in.,   Beler  m.   einer  Pulver- 

mühle.  Bed,  bed-ttone,  bedder,  under-  or  nether- 

miU-ttone.   Mcnle  /.  gisante,  auge  /.  de  roulage, 

table  /. 

Lageratrok  n.  (Kriegsw.)  Camp-ttraw.  Paille/. 
de  couchage. 

Lagertrage r  to.,  Stuhl  m.  der  Kad welle 
eines  Dampfschiffes.  Paddle-bracket,  paddle-wheel 
brocket.   Chaise  /. 

Lagerung/.,  Lagern,  des  Gesteins  (Geogn.) 
Natural  bed.  Gisement  to.,  lit  to.  Vergl.  Ge- 
füge. 

Lagerverwalter  m.  (Handel.)  Store-keeper.  Cbcf 
to.  de  depöt. 

Lagerwall  to.,  Legerwall  m.  (Secw.)  Lee- 

shore.  C6te/.  sous  le  vent,  terre/".  sous  le  vent. 
Lahn  m.,  Plaaeh  to.,  Platt  to.  (geplätteter 

Draht)  (Techn.)  Fiatted  vnre,  tintel.   Lame  /. 
Lahnig a<2;.  (Gegensatz  von  Krapp)  (Seew.)  Soft 

laid  or  twitted  rope.  Cordage  m.  mol,  —  commis 

au  tiers  moL 

Lahnwalzen  f.  pl.    (Posam.)    Tintel^roUert  pL 

Rouleaux  to.  pL  guimpiere. 
Laib  n.  (ein  einzelnes  Brot)  (Bäck.)  Loaf.  Paiu  to. 

Lalbnng  /.  eines  Bogens  oder  Gewölbes, 
Innere  Gewölbflache  f.  (Bauw.)  Intrado», 
toßt.  Intradosm.,  douelle/.  inttrieure,  deasousTO. 
de  voüte. 

Lalbnng  f.t  Anachlagmauer  /.,  Gelaufe  n., 
Hlelfen.,  Spallettwand  f.  eines  Fensters 
(Bauw.)  Flanning,  robbet -wall  Embrasure  /., 
ebraseinent  m. 

Äuaaere  L— ,  Dem  Lichten  zugekehrte 
Flache/,  des  Gewändes.  Bevel,  rtveol. 
Tableau  to. 


Schräge  Lalbnng  /'.  SjUaied piert face,  tplaifd 
fanning.    Embrasuro  /.  oblique. 
Laibungabogen  to.  einer  Thür  eic.  (Bauw.) 

Back-arch.    Arrii-rc-voussure  /. 
Lalbungabreite  /'.,  Fcnatertlefe  /.  (Bauw.) 

Breadth  of  the  flanning.    Jouec  /. 
!  Laibnngaachrage      Fenaterachmiege  f. 

(Bauw.)  Splay.  Embrasement  m ,  ebrasement  m. 
Lalbungaaelte  f.  eines  Wölbsteins  (Maur.) 

Side  against  the  intradot.  Panneau  m.  de  douelle. 
Lalenaprechzlmmer  n.  in  Klöstern  (Bauw.) 

Forentet-parlour.    Parloir  to.  aux  laTques. 
Laken  v.  n.  (den  Wind  platt  vor  das  Laken  haben) 

(Scew.)  The  vettel  hat  or  tails  teith  the  teind  right 

abaß.   Aller  vent  en  poupe  ou  vent  arriere. 
Lambrla /.  (Lantperte  /".),  Getäfel  n.  (Bauw.) 

Waintcot,  intayiny.    Lambris  to.,  (vieilli :  lambre 

m.),  boiserie  /. 
Lamlniratuhl  m.,  Strecke  f.  (Spinn.)  Draw 

ing-frame.    Banc  to.  d'ötiragc,  etirage  to. 
La  min  Iren  n.,  Strecken  n.  der  durch  das 

Kratzen  der  Baumwolle  gewonnenen  Bänder  (Spinn.) 

IximeUing,  drateing.    Laminage  to.,  ötirage  to. 
Lammwolle/.  (Spinn.)  Lamb'i  voool.  Agncau  to., 

laine  /.  d'agneau,  agnehne  f. 
Lampe  /.  (Beleucht.)   Lamp.    I^mpe  /. 

L—  mit  doppeltem  Luftzuge.  Air-iamp, 
lamp  with  double  draught.  Lampe  f.  a  double 
courant. 

Lampe  /*.,  Lampenofen  m.  (Chem.)  Lamp. 
Fourneau-lampe  to. 

Lampenanzünder  m.  Lamp-lighter.  Allumeur 
to.  (des  reverbtres). 

Lampencyllnder  m.,  Zugglaa  n.  (Bclcucbt.) 
Olatt-chimney.  Chetninee  /.  de  lampe. 

Lampendocht  m.  (Beleucht )    Wiek.   Ht-che  /. 

Lampengeatell  n.  Isxmpadary,  lamp-pott.  Lam- 
padaire TO. 

Lampenmlkroakop  n.  (Phys.)  Lucernal  mi- 

croteupe.  Microscope  m.  lucernal. 
Lampenofen  to.  Sieh  Lampe. 
Lampenachlrm  m.,  Schirm  to.  Shade.  R<f- 

flecteur  m. 

Lampenschwan  n.  (Mal.)  Lamp-biack.  Noirm. 
de  lampe. 

Lampenatube  /.  (zur  Untersuchung  und  Ver- 
schliessung  der  Sicnerheitslampen  beim  Stein- 
kohlenbergbau). Colin  for  the  examination  of 
the  safety-lamp».   Lampisterie  /".  d'une  houilli-re. 

Latnpenwarter  m.  (beim  Steinkohlenbergbau). 
Davy-man,  deputy  overman  tcho  examinet  all 
tafety-lampt  of  a  coal-pit.  Lampiste  m.  d'une 
houillere. 

Lamperie  f.   Sieh  Lambris. 

Lan  f.  (Fubrw.)    SieJi  Lünse. 

Lanclren,  Überachieaaen  «.  a.  (den  Figur- 
sebuss  durch  die  ganze  Zeugbreite  durchschiessen) 
(Web.)   To  lance  (through).  Lancer. 

Land  n.,  bei  Seeleuten  Wall  m.,  Kilate  /. 
(Seew.)   Shore.   Terre  /. 
Von  Nebel  bedeckten  L— . 
Terre  /.  erabrumee. 
Hohea  L— .  High  land.  Terre/.  haute,  grosse 
terre  /. 

Klarea  L— .   Clear  land.   Terre  /.  claire. 
Das  L—  zu  Gealcht  oder  In  Sieht  be- 
kommen.   To  make  or  to  sight  tlie  land  or 
Decouvrir  la  terre,  atterrer  ou  atterer. 
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Dan  Land  Int  Betranken  (unter  den  Hori- 
zont).  The  land  i$  tunk.  Ja  terre  est  noyec. 
Landabdachung  f.,   BInnenboschung  /■ 

eines  Damms  (Wasserb.)    Doien  äream  tlope, 

loirer  aide,  ebbtide  of  a  dam.  Talus  m.  interieur, 

talus  m.  d'aval. 
Landauer  m.,  Doppelkalesehe  /.  (deren 

Himmel  sich  in  zwei  Theile  schlägt)  (Wagenb.) 

Landau,  landau-coateh.    Landau  m.,  landam  m. 

Halb-  oder  Coupe-Landauer  m. 
Landaulet  m. 
Landbrücke  /.   (Brückenb.)    Land-abutment  of 

a  bridge,  butment  or  abutment  on  thore,  (thore- 

bay).    Culee  f.  d'un  pont. 
Landbrttcke  /.  einer  fließenden  Brücke 

(Brückenb.)  Floating  -whar f.    Culee  f.,  cnlee  /. 

mobile  d'un  pont  volant. 
Lande  /.   Stell  Landungsbrückc. 
Landen  r.  n.  (an's  Land  steigen)  (Seew.)  To  land. 

Terrir,  atterrer  ou  atterer,  atterrir  ou  atterir. 
Landen,  Anlanden  v.  n.  (Pont.)  To  land,  to 

come  to  thore.    Prendrc  terre. 
Landen  n.  (Sccw.)   Sieh  Landung. 
Landestelle  f.  (Schiff.)   Sieh  Anlande. 

Laudfalllng/,  Anthun  n.  des  La n  d  e s  (Seew.) 
Landfall,  looming  of  the  land.  Atterrage  m.  ou 
attärage  m. 

Landfestung  /.  (ein  Tau  zur  Befestigung  des 
Schiftes  an's  Land)  (Seew.)  Land-,  breast -fast. 
Amarre  /.,  flanc  m. 

Landgangerm,  (gewöhnlich^.:  Die  Mannschaft, 
welche  an  der  Keihe  ist  Urlaub  zu  erhalten,  um 
an's  Land  zu  gehen)  (Seew.)  (The  man)  cm 
liberty. 

Landbaus  n.,  Ländlichen  Wohnhaus  n. 

(Bauw.)    liural  mantion.    Mesuage  m. 
Landkarte  /.  Qeographical  map,  land-niap.  Carte 
/.  de  geographie,  carte  /.  geographique  ou  ter- 
restre. 

/.,  Kaake  /.  (Seew.)  Landmark, 
Amer  m.,  amage  m. 
Zwei  L— u  zusammenbringen.  To  bring 
tun)  beacont  in  one  line.  Amener  deux  amers. 
.andpfeiler  m.,  Widerlage  /  am  Ufer, 
Widerlagern.  (Brückenb.)  Abutment.  Cult-e/. 
d'un  pont  sur  la  rive,  pile  /*.  culee. 

/.   Sieh  Laufplanke. 

Landrotte      Luft  röste  /.,  Thauroste 
Thaurotte  /.  (Spinn.)  Dew-retting.  Bouissage 
m.  ä  la  roste,  rouissage  m.  sur  terre,  rorage  m., 
rosage  m.,  sereinage  m.,  sSrenage  m. 

LandsehafYNgemalde  n.,  Landschaft  /. 
Ixmdtcape,  landteape-painting.    Paysage  m. 

Landschaftsmaler  m.  (Mal.)  Landtcape-painter. 
Paysagiste  m.,  peintre  m,  de  paysages. 

LandnchaftNinalerei  /.  (Mal.)  I/andtcape- 
painting.    Paysage  m.,  genre  m.  de  paysage. 

Landsehwelle  f.  (Pont.)  Shore-beam.  Corps  m. 
raort. 

Landsteg  m.    Sieh  Laufsteg. 
LandntosNbalken   m.,    Ktossschwelle  /. 

(Pont.)  Jlurter,  bridge-hurter.   üarde-sable  m. 
LandMtrasse  /.  (Strassenb.)    Road,  high -trag. 

Grand  chemiu  m.,  (autrefois:  voiric  /.).  VergL 

Heer  Strasse. 
Landung  /.,   Landen  n.   (Seew.)  Landing. 

Atterrisage  in.,  atterissage  m. 


,  /.  (vom  Schiff  statt  Einfahrt).  En- 
trance  of  a  harbour.    Entree  /.  d'un  port. 
Freie  L—  haben  (ohne  Quarantaine).  To 
enter  a  port  free  of  quorantain.  Avoir  l'entre>. 
LandungnbrUcke  /,  Lande  f.  einer  Fähre 
Floating-wharf  of  a  flying-bridge.  Cul<5c /.  mobile. 
Landniignplats   m.   (Wasserb.,   Seew.)  Sieli 

Ladedamm  und  Anlande. 
Landwind  m.  der  Tropen  (Seew.)  Land-breese. 

Terral  n».,  brise  /.  ou  vent  m.  de  terre. 
Landwolle  /.  (Wolle   des  deutschen  Schafes) 
(Spinn.)    Motive  uvol,  toool  of  country.    Laine  /. 
indigi-ne. 

Lanen  /.  pl.  eines  Bootes  (Scow.)  Fiat  form. 
Plancher  m. 

Lang  rojen  v.  n.  (beim  Rojcn  lang  ausholen) 
(Seew.)  To  rote  or  to  pull  a  long  ttroke.  Nager 
de  long. 

Lang  oder  Fett  werden  v.  n..  Schleimig 
werden  v.  n.  (vom  Wein  gesagt).  To  get  oily 
or  ropy.  Tourner  au  gras,  tourner  ä  la  graisse. 
Vergl.  Langsoin. 

Langbaum  m.  der  Protzmunitions wagen 
(englischen  Systems)  (Artiii.)  Ferch  of  an  am- 
munüion- waggon.  Fleche/,  de  Caisson  ä  mn- 
nition. 

Langbaum  m.,  Lenkbaum  m.,  Langwlede 
/,  Langwied  /.  (Fuhrw.)  Ferch,  tongue. 
Fleche  /.,  logne  /. 

Langbaumblech   it.,    Streichschiene  /. 

Ferch-plate.    Plaque  /.  de  fleche. 
Langbaumpfunne  /.   (Fuhrw.)   Ferch -band. 

Etrier  im.  de  fleche. 
Langbaumschuh  m.,  Langbaumohr  n.  (am 

vorderen  Ende  des  Langbaums  zum  Durchgänge 

des  Protz-  oder  Spannnagels)  (Fuhrw.)  Tongue 

or  note-plate  on  the  end  of  o  perch.   Lunette  /. 

de  bout  de  fleche. 
Langbaumvorstecker  m.  (Fuhrw.)  Ferch-pin. 

Esse  /.  de  fleche. 
Langbaumwagen  m.,  Hinterwagen  m.  eines 

vierrädrigen  Wagens  (Fuhrw.)  Bind-car- 

riage.   Arriere-train  m.,  train  m.  de  derriere. 
Laugbohrer  m.,  Locheisen  n.  (Techn.)  Long 

borer.    Esseret  im. 

Langdrehen  ».  a.  (Techn.,  Masch.) 
Charioter. 

Langduodes  n.  (Buchdr.)  Sheet  of  long  tieelve». 

In-douze  m.  long. 
Lange  f.  (Astron.)   Longitude.    Longitude  f. 
Astronomische  L—  eines  Sterns.  Longitude. 

Longitude  /.  astronomique. 
Geocentrlsche    L— .    Oeocentric  longitude. 

Longitude  f.  geocentrique. 
Cieographlnche  L—  eines  Ortes.  Terrettrial 

longitude.   Longitude/.  geographique  ou  g£o- 

desique. 

lleliocentrische  L— .  ITeliocentri 
Longitude  /.  heliocentrique. 
Länge  /.  einer  Linie  (Geom.)  Length,  Ii 

content.    Longueur  /. 
Lftnge  /.  des  Hubs,  des  Kolbens  (Masch.) 

Length  of  ttroke.   Longueur  /.  de  la  course. 
Länge  /.  eines  Radzahnos  (Mech.)  Z*n$<A, 

Longueur  /. 

l  änge  f.,  freitragende,  der  Streckbalken 
(Pont)   Sieh  Tragweite. 
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je/,  der  Flappe  (Secw.)  Fly.  Battant  m., 
queue  /.  d'un  pavillon. 
Länge  f.  und  Tiefe  /.  der  Flagge  (Seew.) 
i-Vy  on<£  Aoirf.   Battant  m.  et  guindant  n».  du 
pavillon. 

Länge  f.  (ein  Tau  oder  eine  Kette,  welche  an  beiden 
Enden  ein  Auge  oder  einen  Ring  haben)  (Seew.) 
Sling,  ttrap.  Elingue  helingue  /.,  palombe 
f.,  longe  /. 

Laugeloch  n.  (die  Öffnung  in  den  Buden  des 
Trockenhause«)  (Zuck.)  Floor-opening.  Tracas  m. 

Längenabstufungen  /.  p l.  einer  Grund- 
grubc  (Bauw.)  Step»  pl.  made  lenqthtcayt  in  a 
foundation-dücJi.  Redcnts  »».  pl.  d'un  mur  sur 
un  terrain  en  pente. 

Längenabweichnng  /.  eines  Geschosses 

(Artiii.)   Banging,  grazing  or  falling  short  of  Üie 

object.    Deviation  /.  en  porteo  d'un  projectile. 
Längenanalcht  f.  (Zeichn.)    Longüudinal  vietc. 

Elevatum  f.  longitudinale. 
Längenauadehnung  /.    (Phys.)    Linear  ex- 

pantion.   Dilatation  /.  lineairo. 
Längend  urchachnitt  m.  (Bauw.)  Longüudinal 

tection.    Section  /.  ou  coupe  /.  longitudinale, 

coupe  /.  en  long. 
Längeufaaer  /.   im  Holse   (Techn.)  Sieh 

Holzfaser. 

Längengurt  m.  (Bauw.)  Longüudinal  arch.  Are- 
fonneret  m.  du  long  d'une  voüte. 
!•— ,  der  an  der  Wand  anliegt,  Schild- 
bogen  m.    Wall- arch.    Are -fonneret  m.  le 
long  d'un  mur. 

Ii—»   der  freistellt»   Ncheidebogen  m. 

Pier-arch,   Arc-bornant  m. 
Längenhols  n.    Sieh  Adcrholz. 

Längeninasa  n.  (Techn.)  Long  meature.  Mesuro /. 
de  longueur. 

Längenniesser  m.  (Phys.)  Mecometer.  Mcco- 
metre  m. 

Läugenprofll  n.  einer  Eisenbahn.  Longi- 
tudinal  tection  of  a  railtcay.  Profil  m.  longitu- 
dinal  d'un  chemin  de  fcr. 

Längenrahmen  m.  (einer  L  o  c  o  m  o  t  i  v  e). 
Frame-plate.   Longeron  m.,  brancard  m. 

Längen  sage  f.    Sieh  Kleb  säge. 

Längen  schnitt  m.  (Zimm.)  Cut  wüh  the 

Coupe  f.  longitudinale,  coupe  /.  de  fit. 
Längenachwlngung  /.  (Phys.)  Longüudinal 

otciUation.   Oscillation  /.  longitudinale. 
Längenuhr/.  (Seew.)  Chronometer,  (tcühtaüorf.) 

time-keeper,  time-piece.   Chronomctre  »i.,  montro 

f.  marine. 

Längenunterachied  m.  (des  Orts  eines  Schif- 
Abfahrtspunctes)  (Seew.)  Difference 

Difference  /.  en  longitude. 
m.  (Spinn.)    Long  flax,  long  line. 

hin  m.  long. 

n.  der  Kinnkette  (SattL) 
Esse  /.  de  gourmetto. 

m.  (Muschel  die  sich  an  die  Planken 
der  Schiffe  ansetzt)  (Seew.)  BamacU.  Bernacle 
/.,  bernache  /. 
Langhala  m.  (Blockstropp  mit  langem  Auge) 
(Seew.)  Large  ttrop,  or  long  eye  of  a  block- ttrop. 
Grand  ceillet  m.  d'une  etrope  de  poulie. 
Langhols  n.  (Zimm.)   Sieh  Ader  hol  z. 


fes  und  des 
of  longitude. 


curb-hook. 


Off-side 


Langholzer  n.  pL,  Nchloaaer  n.  pl.,  Zan- 
gen /.  pl.,  Streckholser  n.pl.  einer  Pfahl- 
reihe oder  Brücke  (Bauw.)  Sleepert  pl.,  bcams 
pl.,  balkt  pl.    Longuerines  /.  pL,  lierncs  /.  pl. 

Langholz-Transportwagen  m.  (Eisenb.) 

Waggon  m.  poar  le  transport  de 
grandes  picces  de  bois. 

Langrippe  /.  eines  Gewölbes  (Bauk.)  Longi- 
tudinal  rib.    Nervure  f.  du  long  d'une  voüte. 

Langriaa  m.  (Fehlstelle  im  Gewehrlaufe)  (Büch- 
senm.)  Bein,  vein  of  a  mutket-barrel.  Pente  / 
le  long  du  canon  de  fusil. 

Längaäge  /.    Sieh  SchQlpsäge. 

Langsah  ling/.  der  Rad  welle  (Secw.)  Paddle- 
bearer.   Elongis  m.  de  tambonr. 

Langaahlingen  /.  pl.  (Seew.)  Trettel-tret*  pl, 
trettletreet  pl.  Barres  f.  pl.  maitresses  de  hune, 
longis  ra.  pl. 

Längabeatreiehen  n.,  -nng  Enlllirnng 

f.  (Kriegsw.)    EnfUade.    Enfilade  /. 
Langachart'  n  ,  Langacherbe  /,  Verkeil« 
tea  Blatt  n.,  Jupiterschnitt  m.  (Schiff*- 
zimm.)    Jyong  scarf.    Ecart  m.  double,  long  ou 
flamand. 

Langscherniaschine  /.  (Tuchf.)  Sieh  Lon- 
gitudinalschermaschine. 

Langachotten  n.  pl.  im  Raum  (Scbiffb.) 
LengthtcUe  buüt  butk-headt  pl.  of  the  hold.  Cloi- 
sons  f.  pl.  de  la  cale  dans  la  longueur. 

Langachwelle  /.,  Holm  m.  eines  Pfahls 
oder  Schwellrostes  oder  einer  Brücke 
(Bauk.)  SUeper,  capping-piece,  ttrina-piece,  Ion- 
gitudinal  tili,  juffer,  grating-beam.  Longrine  /., 
chapeau  m.    Vergl  Holm. 

Langachwelle  /.  (Eisenb.)  Longüudinal  deeper. 
Longrine  /. 

Langaein  n.,  Fettaein  n,  des  Weines  (eine 
Krankheit  der  Weine).  Bopinett,  viteidity.  Graisse 
/.    Vergl.  Lang  werden  unter  Lang. 

Langaeite  /.  eines  Daches  (Bauw.)  Long-panc 
of  a  roof.   Long-pan  m.  de  comble. 

Langsclten /.  pL  des  Rahmens  einer  Loco- 
motive.    Frame.    Longerons  m.  pl 

Längafener  n.  (Kriegsw.)  Sieh  Enfilirfeuer. 

Langsplissung /.  (Seew.)  Long  tplice.  Epis- 
suro  /.  longue. 

Langstapelig  adj.  (von  der  Baumwolle).  Long 
staple.    Longue  soie. 

Langtauhaken  m.  pl.,  Schlepptauhaken 

m.  pl.  auf  der  Laf fette  (ArtUL)  Belaying- 
cleatt  pl.  or  hookt  pl.,  prolonge-hook.  Crochets 
m.  pl.  de  prolonge  appliques  au-dessus  de  la 
flöcho  des  affüts  de  campagne. 
Langnette  /.,  Lankette  /.  (Seew.)  Large 
ttounng  hand-tpike.  Anspect  m.  ä  Wte,  lan- 
guette  f. 

Langwlede      -wied  f.   Sieh  Langbaum. 
Lankette  f.  (Seew.)   Sich  Languette. 

Lantenne /.,  Rüatataram  m.  (Zimm.)  Scaffold- 
ing-pole,  imp-pole^  scaffolding-imp.    Baliveau  m., 

Lanthan   n.    (Chem.)  Lanthanium, 

Lanthane  m. 
Laase  /.  (Kriegsw.)   Zone«.   Lance  /. 

Lanzenflagge  f.  (Kriegsw.)   Lance-flag  or 
non.    Fanion  m.,  flamme  /.  de  lance. 
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/".    Sieh  Gerten han kl. 
»i.  (in  welchem  die  Lanze  ge- 
tragen wird)  (Kriegsw.)   Lance-bucket.    Botte  /. 
de  la  lance. 

Lanzenstange  /.,   Ntange  /.    der  Lanze 
(Kriegsw.)    S/iajt  of  a  lance.    Hampe  /.  de  la 


lunco. 


Lau  zettbogen  m.  (Bauk.)  Sie/i  Spitzbogen. 
Lapilli  m.  pi .,  Kapllli  to.  pl.  (Geogn.)  Lapilli  pl. 
Lapilli  m.  pl.,  rapilli  to.  pl. 
uck 


m.  (Zeugdr)   Lapis -style.  Genre 


Lapisdru 

to.  lapis. 

Lapis  lazuli  m.,  Lasurstein  m.  (Miner.) 
/^ipw  lazuli.    Lapis-lazuli  m.,  pierrc  /.  d'azur. 

Läppchen  n.  am  Sattelstock  (Sattl.)  Small 
piece  of  stuf  on  the  saddle-tree.    Miroir  m. 

Lappen  m.,  Ösenthell  m.  eines  Thürban- 
de.s.  Loop  of  a  hinge.  Platine  /.  (partie  percee 
d'une  fiche). 

Lappen,  Ausbessern,  Flicken  v.  a.  die 
Kegel  (Seew.)  To  patch,  to  put  a  patch  upon 
or  on  a  $ail.  Rapiecer. 

Lappen  to.  eines  Pfahlschuhs  (Wasserb.) 
Cheek,  arm,  hom.  Branche  f.  de  la  chaussure  en 
fer  d  un  pieu. 

Lappenband  n.    Sieh  Scharn  ie  r ba  n  d. 

Lappenrlug  to.,  Flügelring  m  Flaut- 
schenring  ro.  (Sehloss.)  Bing  utith  flaps,  flanged 
ring.    Anncau  to.  ä  pattes. 

Lappenschrank.   Sieli  hohe  Kommode. 

Lappingniaschlne  /.  (Spinn.)  Sieh  Doublir- 
maschine. 

Lärc-hciiholz  n.    Sieh  Lerchen  holz. 

Lärm  m.  (Kriegsw.)   Sieh  Alarm. 

Larmkanone  /.  (Kriegsw.)  Sieh  Alarmka- 
none. 

Larmpfeife  /.,  Alarmpfelfe  /,  (Kriegsw.) 
Alarm-whistle,  alartn.    Sifflet  to.  d'alarme. 

Lärniplatz  to.  (liefert.)  Sieh  Waffcnplatz. 

Larmstauge  /.  (Kriegsw.)  Beacon,  /anal.  Fa- 
nal m. 

Lasche  /*.,  Stosslasche  /.  (Eisenb.)  Shin,  splint, 
rail-fish,  fUh-plate,  ßshing-jilate.  Eclisse  f. 
Gerade  L— .  Straight  fish  or  fish-plate.  Eclisse 
/.  plate. 

Winkell-.  Angxdar  fUh,  braket-joint.  Eclisse 
/.  ä  cornieres. 

Lasehe  /.  (Eorstw.)   Lash.    Entamure  /. 

Lasche /.  (Eisenb.)  Fish,  fish-plate,  clip.  Eclisse/. 
Klastische  L— ,  Federlasche  /.  Spring- 
clip, spring-ßsh.  Eclisse  /.  en  rcssort. 

Laschenbolzen  to.  (Eisenb.)  Bolt,  acrew-bolt. 
Boulon  m.  d'eclisse. 

Laschene  /.,  Lisene  /.  (Bauk.)  Pilaster-strip. 
Pilastre  m.  en  lisit-re. 

Laschenschiene  /.  (Eisenb.)  Fith-plate  rail. 
P»ail  to.  eclisse. 

Lasching  f.,  Sorring  f.  (Befestigung  zweier 
Gegenstände,  vermittelst  Tauwerks  oder  Ketten) 
(Seew.)  Lashing.  Amarragc  m.,  saisine  liga- 
ture  f.,  liure  f. 

Krenzl —  od.  Kopfl—  am  oberen  Ende  eines 
Bocks,  üross  lathing,  (of  the  Iiead  of  sheers). 
Portugaise  /. 
L —  zweier  Augen  in  Tauen  heisst  französisch: 
Mariage  ein  gewöhnliches  Tau  für  eine 
Lasching:  Travers  to.  ;  das  für  die  Lasching 
zweier  Spieren :  Valture  /. 

i.  s. 


of  collar-makers. 
Bladnng  f. 


f.  (Sattl.)  Fiat 
Couture  f.  ä  joindre. 
Laschnng  /.,  Blattung 

(Zimm.)   Scarf.   Ecart  to. 
Laslonit  to.  (Miner.)    Sieh  Wavollit. 
Lasiren  n.  (Mal.)   Sieti  Glasiren. 
Laskar  to.  (ostindischer  Matrose)  (Seew.) 

native  sailor.    Ijiscar  m. 
Lasseisen  n.,  Loseisen  n.,  Ntechelsen  n. 
(Giess)    Tapping-bar,  lancet.    Perrü-re  /.,  perce- 
fournaise  m. 

Lassstamtne  m.  pl.,  Kehonstamme  m.  pL, 

Zierbäume  to.  pl.  (Gärtn.)  Decorative  treespl., 
reserved  tree».  Bois  to.  pl.  marmenteaux,  niar- 
meaui  to.  pl. 

Last  /  (Mech.)    Load.    Fardeau  m. 

Last/,  (ein  Gewicht,  nach  welchem  die  Tragfähig- 
keit der  Schiffe  bestimmt  wird)  (Schiffb.)  Last. 
La«t  to.  ou  laste  to. 

Last/,  zum  T  rage  n  (Techn.)  Load,  bürden  (burüien). 
Charge  /. 

Lastgast,  -mann  to.  (Seew.)  Boatstcain's  st  ore 
room  keeper.    L'homine  du  maitre,  bosseman  m. 

Lästigkeit  /.  eines  Schiffes.  Bürden,  burthen. 
Tonnage  m.,  port  «». 

Lasting  to.,  Prnnell  m.  (Web.)  Lasting.  Yru- 
nelle  /.,  lasting  »1. 

Laststraak,  -strok       Sieh  Ladelinic. 

Lasur  /.  (Mal.)    Sieh  Glasur. 

Lasurfarbe  /.,  Durchscheinende  <Lasi- 
rende)  Farbe  /.  (Mal.)  Transparent  colour, 
glazing-colour.    Couleur  /.  transparente. 

Lasurfarbe  /.,  Azurfarbe  /.,  Himmel- 
blaue Farbe  f.  (Mal.)  Azure,  sky-colour,  ul- 
tramarine.   Azur  m.,  bleu  to.  d'outremer. 

Lasurstein  m.  (Miner.)   Sieh  Lapis  lazuli. 

Lateinsegel  to.  (dreieckiges  Kaasegel  [Kuthen- 
segel]).    Lateen-sail.    Voile  /.  latine. 

Latent,  Gebunden  adj.  (von  der  Wärme  ge- 
sagt) (Phys.)   Latent.    Latent, -ente. 

Laterne  /.  (Beleucht.)    Lantern.    Lanterne  /. 

Laterne  /*.,  Durchbrochenes  Thürmchen 
n.,  Dachauf'satz  m.  über  einem  Oberlicht 
(Bauw.)  Lantern,  tky-ligld  -  turret.  Lanterne  f., 
tourelle  f.  ouvertc. 

Kuppel  for  in  Ige    L— ,  Kuppelthurm- 

chenn.  Round  lantern.  Tourelle/,  en  döme. 
Laterne/,  am  Wasserstandzeiger  (Locom.) 
Oauge-lamp.    Lanterne  f.  de  niveau  d'eau. 

Laterne  /.,  Feuer  n.  (Seew.)  lantern,  fire. 
Fanal  to.,  feu  to. 

Laterne/.,  Flasche/.,  Kanne/,  (eine  Blech- 
büchse vor  der  Vorspinnmaschine,  in  welche  das 
Band  fällt)  (Spinn.)    Can.    Lanterne  /. 

Laterne/,  (ein  Apparat  zum  Dämpfen  der  Zeuge 
in  der  Druckerei)  (Zeugdr.)  Lanthom,  lantern. 
Guerite  /.,  lanterne  /. 

Laternelsen  n.  (Seew.)  Lantern-braces  pl.  Chan- 
delicr  to.  ou  aiguilleü  /.  pl.  de  fanal. 

Laternenbank/.,  Laternenstuhl  m.  (Spinn.) 

Can-frame.    Boudinoir  m.,  banc  to.  a  lantemes, 

metier  to.  &  lantemes,  lanterne  /.,  lanterne  /. 

tournante.    Vergl.  Flaschenmaschine. 
Laternendach  n.  (Dach  der  Laterne  an  einem 

Bauwerk)  (Bauw.)  J^uvreroof.  Chaptteau  m.  de 

lanterne. 

47 
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—  Laufet. 


LKtirbaam  m.,  Stantlbiinui  m.  (zur  Tren- 
nung der  Pferde  im  Stalle).  Bar.  Barre  f.  d't-- 
curie. 

Latrine  f.  (Bauw.)  Neeettary,  necettary-pit.  Fosse 

/.  d'aisance,  latrine  f. 
I^atttche  /.,    Anlage  /.,   Mauerrecht  n. 

(Bauw.)  Patten,  »dt  of  a  vmU,  footing  of  a  voll. 
Erapattement  to.,  fondation  /.  en  sailhe,  assise 
f.  Baillante. 

L—  der  Grundmauer,  Bankett  n.  (Bauw.) 
Qrau-table*  pl.,  ground-tabUt  pl.  Embasement 
m.  du  fondement. 

Latte/.,  Leiste/*.  (Zimin.)  Lath,  hatten.  Latte/. 
Gespaltene    L-,   Spaltl— ,    BeiNsl  — , 
Waldl-.  Split  lath.  Latte  /.  fendoe,  latte  f. 
de  fente. 

Getrennte  L— ,  Schiefer!— .  Broad  lath. 
Latte  /".  volice,  latte  /.  de  sciage. 

Schwache  L— ,   Dünne  L— ,  Dttnnl— , 
Spalierl  — .    Square  lath.    Latte  /.  carree. 
Latten  f.  pl  der  K  Osten  (Seew.)    Lothe  pl.  of 

the  chainwaUi.    Deraoisclles  f.  pl.,  liases  /.  pL 

des  porte-haubans. 
Latten  /'.         Schallatten  /.  pL,  Schal- 

b reter  n.  pl.t  Schwarten breter  n.  pl.  einer 

GewüIbrÜ8tung  (Zimm.)    Bolttert  pl.,  boarding» 

pl.,  bridgingi  pl.  Couch  is  m.  pl.,  madriers  m.  pL 

d'un  cintre  de  charpente. 
LatteiholB  «.  einer  Thüre  (Tischl.)  Trantom, 

Dormant  to.  d'une  porte. 
Latteihols  n.  eines  Fensterfutters  (Glas.) 

Sieh  Loosholz. 
Lattennagel  m.,  Lattenspieker  to.,  Latt- 
nagel m.  (Dachd.)   Lath-naü.    Clou  m.  ä  lat- 

tes  des  couvreurs. 
Lattenprofll  n.  eines  Dammes  (Eisenb.)  Gange 

of  lath.   Gabarit  to.  en  lattes  clouett,  profil  m. 

ile  terrassement. 
Lattenspieker  m.    Sieh  Latten  nage  1. 

Lattcuverschlag  m.  (Zimm.)    Lattieed  parti- 
tion.   Lattis  to..  cloison  /.  lattee. 
Dichter   L —    Clote   lath-work.    Lattis  m. 
jointif. 

Lattenwand/.  (Zimm.)  Lattice-partüion.  Cloison 

/.  en  clair-voie,  cloison  /.  lattee. 
Lattenwerk  «.,  Lattnng  f.  (Zimm.)  Lath- 

tcork.    Lattis  to. 
Lattenzann  to.,  Gittersann  to.  (mit  Draht 

gebunden)  (Eisenb.)  Lattiee-work,  fence  of  trtUU- 

ttork.  Clöture  f.  en  lattis,  clöture/.  en  traillage 

avec  portillon. 
Lattenzaun  m.  (Zimm.,  Landw.,  Gärtn.)  Wboden 

paling,  fence,  ttaccado.    Kchalier  to. 
Lattnagel  m.   Sieh  Lattennagel. 
Lattnng/.   Sieh  Lattenwerk. 
Latun  n.   Sieh  Messingblech. 
Latse  /.  (Web.)   Sieh  Fach. 

Latsenschnnr/.,  Gavaciniere  /.  (eine  senk- 
rechte Schnur  am  Zampelstuhl)  (Web.)  Gvi-cord. 
Gavacinii're  f.,  gavassiniere  f. 

Laub  n,  Blatt  n.  der  Pfanndcckelfeder  (Büch- 
senm.)   Flower.   Platt«  /. 

Lanb  n.,  hinteres  oder  langes  (des^  Abzug- 
bügels am  Gewehrschaft)  (Büchsenm.) 
Branche  /.de  crosse. 

Länblein  n.  (Bauw.)   Sieh  Abort. 


Laubsäge  Kleine  Schweifsage  /.  Buhl- 
täte,  piercing-tatc,  inlaying-tato,  compatt-taw,  fret- 
»ote.  Scie/*.  ä  contourner,  (scie  f.  a  chantourner). 
scie  /.  d'horloger,  scie  /.  ä  raarqueterie,  scie  /. 
ä  vider,  scie  /.  ä  decouper. 

Laubsagebogen  m.  (Techn.)  Piercing-taw-frame. 
Boc-fil  tn. 

Laubstengel  to.  (Orn.)    Twig,  tigee  of  a  traü. 

Tige  /.  de  rinceau. 
Laubuntgsbogen  m.  einer  Thür  (Bauw.)  Back 

arch.    Arriere-voussure  /. 
Lanbwerkn.  (Bauk.,  Bildh.)  Traü,  (obtoL :  traylerj. 

Rinccaux  tn.  pl.    Vergl.  Blattwerk. 
Landiren  r.  o.  (Tuchm.)    To  glott.  Lustrer, 

donner  un  faux  lustre. 
Lauer  tu.  (Brantweinbr.)   Sieh  Luttcr. 
Lauergallerie /.  (Minirk.)  Sieh  Horchgang. 

Lauf  m.  (Österreich),  Sohlenstrecke/.  (Bergb.) 
Drift,  g allerg,  level,  (North  of  England:)  head- 
way,  (Cumberland:)  random.  Galerie  f.  oa  voie 
/.  a'allongement,  chassage  m.,  chantier  m. 

Lauf  m.  eines  Gewehres  (Büchsenm.)  BarreL 
Canon  to. 

Damascirter  L — .  Damaeked  barrel.  Canon 
to.  damasse. 

Doppell—.   Double  barrel.    Double  canon  m., 

canon  m.  a  deux  coups. 
Gedrehter  L-.   A  variety  of  twisted  barrel. 

Canon  m.  tordu. 

Gewundener  L-.  Tvntted  barrel  (etub-tteutj. 

Canon  to.  ä  ruban. 
Gesogener  L— .    Riße -barrel,  rifled  barrel. 

Canon  m.  raye,  canon  m  raine  ou  carabine. 
Glatter  L— ,    Glattes  Bohr  n.  Smoodt 

barrel,  piain  barrel,  tmooth-bored  barrel.  Canon 

m.  lisse,  canon  tn.  ordinaire. 
Den  L—  stauchen  v.  a.    To  jump,  to  wri 

out.   Estoquer,  refouler  le  canon  de  fusil. 
Einen  L—  sieben.    To  riße  o  barrel  Ca- 

rabiner,  rainer,  rayer  un  canon. 
Lauf  to.,  Fahrt  /.  (Seew.)    Way,  rate.  Erre  /. 

d'un  vaisseao. 
Laut  m.,  Schmierung  /.,  Form  /*., 
/.  pl.  des  Schiffes.  The  linet,  the  run  of  a 
Lea  lignes  f.  pl.  d'un  bätiment. 
Lauf  m.  einer  Locomotive  etc. 

Allure  /.,  vitesse  /. 
Laufbahn/.,  Rennbahn  /  ,  Allee  /., 
mos  in.  (Bauk.)  Dromot.  Drome  to.  ou  dromos 
to.,  avenue  /. 
Lanfbalken  m.   am  Portal  einer  fliegenden 
Brücke  (Pont)    Traverting-beam  of  the  horte  or 
a  flying  bridge.   Traverse  f.  de  la  potence  d'un 
pont  volant 

Laufbret  n.  der  Presse  (Buchdr.)  Bank.  Ber- 

ceau  to.  de  la  presse. 
Lanfbrtteke  /.,  Bumbam  to.,  Auflauf  m., 

Pritsche  /.,   Bahn  f.   (Bauw.)    Bridge  of 

boardt,  riting  tcaffold-bridge.    Pont  to.  d  echa- 

faudage. 

LaufbrUcke  (Bergb.)  Flying^ridge.  Pont  «. 
volant. 

LaufbrUcke/.,  Steg  m.,  Brückensteg  m. 

(Brücke  für  Fussgänger)  (Pont.)   Foot -bridge. 
Passerelle  /.,  pontet  to.,  pont  to.  de  service. 
Laufel       Leifel  f.  (äussere  grüne  Walnoas- 
schale)  (Färb.)  Eutk  of  tcal-nut.  Brou  to.  de  noix. 
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Laufen  v.  n.  (von  einem  Schiffe  gesagt)  (Seew.) 
To  run,  to  taii.  Courir. 

Gegeneinander  1—.  To  run  or  to  get  foul  oj 
each  other.   S'aborder  de  franc  etable. 
Ein  Schiff  vom  Stapel  I-  lassen.  To 

launch  or  lanch  a  thip.    Lancer  nn  vaisseau. 

Laufeu  lassen  v.  a.  (eine  Raa,  ein  Segel  etc.) 
(Seew.)  To  let  go,  to  let  go  at  once,  to  let  go 
amain,  to  run  dotcn,  to  lower  dotcn.  Amener  en 
paquet,  affaler. 

Laufen  v.  n. :  Das  Kupfer  lauft.  Sieh 
Das  Kupfer  steigt  unter  Kupfer. 

Laufen  n.  zweier  Schiffe  gegen  einander 
(Seew.)   Jiunning  foul   Äbordage  m. 

Laufendes  Gut.   Sieli  Tau  werk. 

Läufer  m.  pL,  Lauferruthen  f.  pl,  Vor- 
derruthen /.  pl.  einer  Kunstramme,  zwischen 
welchen  der  Bär  auf-  und  niedersteigt  (Bauw.) 
Guide-potU  pl.,  leadert  pl.,  upright»  pl  Guides 
m.  pl.,  montants  m.  pl 

Läufer  m.  an  der  Ramme.   Sieh  Hoyer. 

Läufer  m.,  (im  Meissnischen:  (Strecker  to.) 
(Bauw.  u.  Maur.)  Stretcher.  Panneresse  /.,  pierre 
f.  placee  en  parement 

Die  Steine  als  Läufer  oder  für  laug 
anlegen  v.  a.  To  lay  the  ttonet  lengthteay 
or  lengthwite.  Placer,  poser  les  pierres  en  panne- 


Länfer  to.,  Farbläufer  m.,  Reiher  to., 
Reibstein  m.  (Buchdr.)  Brayer,  ink-block, 
ttage.   Marbre  m.,  molette  /.,  broyon  to. 

Läufer   wi.,   Reibhols  n.,   Reibwohl  m. 

(Feuerw.)  Rubber,  mealer.  Molette  /.,  egru- 
geoir  m. 

Läufer  m.  (Müll.)   Sieh  Läuferstein. 

Läufer  m.  (Pulv.)   ÄieÄ  Körnscheibe. 

Läufer  m.  pl,  Walsen  f.  pl.  einer  Pulverwalz- 
mühle. Cylindert  pl,  runner  $  pl  Meules  /.  pl. 
d'un  moulin  ä  pouure,  meules  /.  pl  roulantes. 

Läufer  tn.pl.  amJakobsstab  (Seew.)  Vanes 
or  erottet  of  a  forettaff  or  Jacob't-ttaff.  Curseurs 
m.  pl.,  marteaux  m.  pl.  de  l'arbalestrille  ou  du 
bäton  de  Jacob. 

Läufer  m.  einer  Talje  (Seew.)  Tackle-fall,  run- 
ner.  Garant  to. 

Läufer  m.,  Sanduhr  /.  (Seew.)  Glatt,  teatch- 
glatt.   Ampoulette  /.,  sablier  to. 

Läufer  to.,   Sehnellläufer  to.,  Schnell- 

walze  /.,  Fixwalze  /.  der  Schrubbelmaschine 
in  der  Streichwollspinnerei.  Faneyroller,  ßy. 
Volant  to. 

Läufer  to.,  Rewegliches  Tuchscherblatt 

n.  (Tuchf.)   Slider.   Feuille  /.  male. 
Läufer  to.  auf  Kriegsschiffen  (der  Laufbursche, 
Laufjunge  der  Officiere  etc.).  Attendorn,  mettenger. 
Valet  to. 

Läufermuhle  f.,  Kollermtthle  /.  mit  auf- 
rechten Steinen  zum  Mahlen  von  Erz,  Gyps,  etc. 
(Bergb.)  Vertieal  mill  (for  crutliing  ort,  gypsum 
or  cementj.   Meule  /.  verticale,  tordoir  m. 

Läuferschicht  f.,  Laufschicht/.,  (im  Meiss- 

nischen:)  Streckerschicht/.  []ia\w.)Stretching- 
eourte,  courte  of  ttretcfiert.  Assise  /.  en  pare- 
ment,  assise  /.  par  carreaux,  assise  /.  en  panne- 
rease. 

Läuferstein  to.  (Bauw.)   Siefi  Läufer. 


Läuferstein  to.,  Läufer  m.  (Müll.) 

upjter  mill-ttone.  Meule  /.  courante  ou  tournante, 

meule  /.  de  dessus  ou  superieure,  surmeule  /. 
Lauffeuern.  (ArtilL,  Feuerw.)  Sieh  Leitfeuer. 
Lauffläche  /.  einer  Schiene  (Eisenb.)  Upjier- 

turface.   Surface  /.  de  roulement  d'un  rail. 
Lauffläche  f.  der  Schienen  (Eisenb.)  Ipper- 

turface.   Table  /.  de  roulement. 

Gewölbte    Form  /.    der   Lauffläche  einer 
Schiene  (Eisenb.)    Vaidt.   Bombement  m. 
Laufgang  to.  (Bauw.)  Sieh  Gallerie  und  Gang, 

geheimer. 

Laufgetriebe  n.,  Sonnen-  und  Planeten- 

rad  n.  von  Watt  (Mech.,  Masch.)  Sun-  and  j4a- 
nett-toheel.    Mouche  f. 
Laufgewicht  n,  Läufergewicht  n.  einer 
Wage  (Mech.)    Sliding-v>eight.    Poids  to.  mobile, 
poids  to.  curseur. 

L—  bei  einer  Rrttckenwage  (Eisenb.) 
Sliding-j>oite.  Curseur  to. 
Laufgraben  to.,  Angriffs-,  Annäherungs- 
ünie  /".,  Tranchee  f.  (Befest.)  Approacli, 
treneh.  Ligne  /.  d'attaque,  approche  /.,  tran- 
chee /. 

Laufgraben  m.  (Gang  z.  B.  hinter  den  Ge- 
schützen) (Seew.)  Gang,  gangway  of  the  orloji. 
Galerie  /.  de  la  cale  ou  du  faux-pont. 

Laufgrabendienst  m,  (Befest.)   Service  in  the 

trenchet.    Service  m.  de  tranchee. 
Laufgrabenkatze  /.,   Trancheekatze  /. 

(Befest.)  Trench-cavalier.  Cavalicr  to.  de  tran- 
chee. 

Laufgrabenspitze/.  (Befest.)  Sieh  Sappen- 
spitze. 

Laufgraben waffenplatz  m.  (Befest.) 

Parallele. 
Laufjunge  to.  (Buchdr.)  Devil,  errand-boy. 

lopin  m. 

Laufkarre  f.,   Schubkarre  f.  (Karre 
einem  Rade).    Wheel-barrovi.   Brouette  /. 

Laufkarre  /.,  zweirädrige,  deren  Boden 
und  Seiten  nicht  durchbrochen  sind.  Uand-cart. 
Tombereau  to.  ä  bras. 

Laufkarren  to.   Sieh  Laufkarre 

Laufknoten  m.,  Schiebeknoteu  to.  (Pont.) 

Bunning-knot.    Nceud  m.  coulant. 
Lauflatte  /.  der  Rahmenlaffetten.  Steh 

Backe. 

Lau  finita  f.  (Büchsenm.)  Sieh  Laufrinn  c, 
Lager. 

Lauf-,  Steg-,  Landplanke  /.,  Laudsteg 

m.    Gangboard.    Planche  /. 
Die  Laufplanke  anxbringen.    To  thip 
the  gangboard.   Mettre  la  planche. 
Lanfplanken  f.  pl.  (Schiffb.)  Gang-Kay.  Passe- 
avant TO. 

Laufprobe  /.  (Büchsenm.)  Proof  of  gun-  or 
mutket-barrelt.     tfpreuve  /.  des  canons  de  fusil. 

Laufpulver  n.  (ArtilL,  Feuerw.)  Sieh  Leit- 
feuer. 

Laufrädchen  n.  (die  Rolle  zur  Aufnahme 
des  Blockwagens  in  der  Sagemühle).  Boiler. 
Galet.m. 

Laufrlemen  to.,  Treibriemen  m.,  Riemen 
to.  ohne  Ende  (Masch.)  Band,  ttrap,  belt, 
leaiher-btü,  leather-ttrap,  endlett  ttrap.  Courroie 
/.,  courroie  /.  sans  fin. 

47* 
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Lauf  rinne  /.,   Rohr  karten  m.,  Lager  n. 

(die  Aushöhlung  für  den  Lauf  im  Gewehrschaft) 

(Büchsenm.)   Siek  Lager  5. 
Laufsehicht  /.  (Maur.)  Sieh  Läa ferse hicht. 
Laufnchwelle  /.  des  Rahmens,  einer  Rah- 

menlaffettc  (Artiii.)    Rail  or  tide  of  traveraing- 

plotforma.    Scmclle  f.  du  chässis. 
Laufshaus  n.  (Bauw.)    Sieh  Rathhaus. 
Laufspule  f.  (Web.)    Moveoble  pirn  (a  tube  of 

reed  etc.  tchich  turn*  round  a  uire).  Cannette 

/.  ä  derouler. 
Lauistange/.,  Handgriff*  m.  eines  Geländers 

(Bauw.)   Jland-rail,  atair-rod.    Main  /.  coulante, 

niain  /.  courante,  öcuyer  m. 
Laufstange  /.  (Kriegsw.)    Sieh  Carabiner- 

stange. 

Lauf'stein  m.,  Lanier  m.  (MülL)  Bunner-atone, 

runner.    Surmeule  f. 
Laufstift  m.  (rar  Verbindung  des  Gewehrlaufs 

mit  dem  Gewehrschaft)  (Büchsenm.)  Wire-pin, 

wood-pin.    Goupille  /. 
Laufstifthaftlager  n.  (im  Vorderschafte  des 

Gewehre)  (Büchsenm.)  Bed  of  the  lop.  Logement 

m.  du  tenon. 

Lauft  m.,  Treppenarm  m.  (Bauw.)  Flight, 
fixer.    Rampe  f.,  volee  /. 

Lauftreppe  /.,  Geheime  Treppe  /.  IVi- 
vale-stair»  back-ataira  pl.  Escalier  m.  derobe, 
escalier  m.  ä  degagement,  couloir  m. 

Lauftrog  m.  einer  Pulvermühle.  Sieh  Lager- 
stein. 

Laufzirkel  m.,  Rohrzirkel  m.  um  die  Stärke 
eines  Gcwchrlaufes  zu  messen  (Büchsenm.)  Calli- 
pera  pl.  for  taking  the  thickneaa  of  barrela  at  the 
aide.  Compas  m.  d'cpaisseur  pour  mesurer  1  epais- 
seur  des  parois  d'un  canon. 

Lauge  /.  (die  concentrirte  Lösung  der  Alkalien, 
Salze  etc.)  (Chem.  etc.)   Lie,  lye,  ley.   Lessivc  f. 

Lauge  /.  (Soifens.,  Salp.,  Metall.)  Woah,  liquor, 
lie,  lye,  ley.  E&uxf.pl.,  lessive  /.  Vergl.  Siede- 
lauge. 

Klare  L—  (Seifens.)    Clear  lye.   Capitel  m. 

Schwache  L—  (Resultat  der  zweiten  Aus- 
laugung 1—2"  am  Aräometer)  (Salp.)  Weak  komIu, 
xceak  brine.  Eaux  j>l.  faibles,  petites  eaux  /*. 
pl.,  caui  f.  pl.  de  lessivage. 

Starke  L—  (Resultat  der  ersten  Auslaugung, 
4o  am  Aräometer)  (Salp.)  Strong  waah.  Eaux 
f.  pl.  fortes. 

Laugeanatalt  /.  (MetalL)   Sieh  Laugerei. 
Lauge  flüssigkeit/.  (MetalL)  Liquor.  Liquidem. 
Laugen  v.  o.  (Metall.)    To  lixiviate.  Lessiver. 
Laugen   «.,   Laugerei  /.  [Arbeit]  (Metall.) 

Diaaolving.    Dissolution /.    Vergl.  Laugerei. 
Laugenfass  n.   (Salp.)    Caak  or  tub  for  lixi- 

vioting.    Cuvier  m.    Vergl.  Laugfass. 
Laugen fass  n.  (Seifens.)    Lie-vai.    Gcrle  m. 
Laugensais  n.,  fluchtiges  (Ammoniak)  (Chem.) 

Alcali  volatile,  volatile  alcali.  Alcali  m.  volatiL 
Laugentop f  m.   (Buchdr.)    Lie-,  lye-,  ley-jar. 

Pot  m.  a  la  lessive. 
Laugentuch  n.  (Bleich.)    Bucking-cloth.  Char- 

rier  m. 

Laugerei       Nasse  Extraction  f.  (Metall.) 

Extraction.    Extraction  /.  ä  voie  humide. 
Laugerei  /.,    Laugeanstalt   /.  (Metall.) 

Extraction -xeork.    Usine  /.  d'extraction.  Vergl. 

Laugen  n. 


Laugfass  n.  '  (Metall.)    Diaaolving  rat    Cnve  /. 

de  dissolution.    Vergl.  Laugen fas 9. 
Laugrückstände  m.  vi.  (Metall.)  Reaidue  oj 

extraction.    Residu  m.  d'extraction. 
Lausepflicht  f.  (Seew.)  (Spitzname  für  einen 

Theil  des  Galions  auf  Kriegsschiffen).    Space  in 

the  head.  Espace  m.  dans  la  poulaine. 
Lauteapparat  m.,  Lauter  m.  (Telegr.)  Sounder. 

Sanneur  m. 

1 weiglockiger  L— ,  Doppelläuter.  Brigitta 
bell»  pl.   Sonneur  m.  double. 
Läute-lnductor  m.  (Telegr.)  Binging-inductor. 
Läutemaschine  /.  (Bauw.)  Bell-ringing  enginc 

Machine  f.  ä  sonner. 
Lauter  m.  (Brantweinbr.)    Sieh  Lutter. 

Läutern  v.  o.,  den  Salpeter  (Salp.)  To  refine  tlu 

aaltpetre.    Raffiner  le  salpetre. 
Lautern  t».  a.,  die  Glasmasse  (Glasm.)  To  refine. 

Raffiner,  affiner. 
Lautern  n.  der  Glasmasse    (Glasm.)  Befining. 

Raffinage  m.,  affinage  m. 
Lautern  n.  der  Metalle  (Metall.)  Aßnage,  re- 

fining.    Affinage  m.  des  metaux. 
Läutertrommel  f.  (Aufber.)  Waahing-cylinder, 

Clearing  -  trommcl.    Patouillet  m.,  debourbeur  tu.. 

tambour  m.  debourbeur,  trommcl  m.  debourbeur 

ou  ä  debourber. 
Lttuterung  /.,  Rectification  /.  (Chem.)  Ree- 

tification.   Rectification  f. 
Läuterung  /.  des  Rübensaftes  (Zuck.)  da- 

rifying,  Clearing.  Dt-fecation  /  ,  (premiere)  clari- 

fication  /.  du  jus  des  betteraves,  clarification  /. 

du  vesou  de  la  canne. 

Zweite  L— .  Sccond  clarification  or  clarifyistg. 
Seconde  (deuxit-me)  clarification. 
Läuterung  /.  der  Erze  (Aufber.)  Clearing.  Dc- 
bourbagc  m. 

Läuterung  f.  der  Metalle  (Metall.)  Aßning. 
Purgation  /.  des  metaux. 

LäuterungNkeHHCl  m.  (zur  Läuterung  des  Schwo- 
feis). Melting-pot,  (Uack-pot).  Cliaudii-re  f.  pour 
le  raffinage. 

Läuterungakesüel  m.  zum  Läutern  des  Sal- 
peters (Salp.)  Befining-boiler,  (boiler).  Chaudii-re/. 
de  ?affinage. 

Läute telegraph  m.,  Glockentelegraph  m.. 

BelUelegraph.    Telegraphe  m.  ä  sonnette. 
Läutewerk  n.,   KlectrischeB  Geläute  n. 

fTel.)  Elcctro-magnetical  ringing  apparatua.  Son- 
nerie  /.  i'lectrique. 
Lava  /.  (Geogn.)    Lava.   Lave  /. 
Erstarrte  L— .    Conaolidated  lava.    I^ave  /*. 
solidifiee. 

Fliessende  L-.  Flowing  lava.  Lave/.  cou- 
lante. 

FlüHüige  L— .  Liquid  lava.  Lave  f.  liquide. 
Schlackige  L —  Sieh  Verschlac  k  te  Lava. 
Steinartige  L— .  Stony  lava.  Lave/.  lithoüde. 
Verschlackte   L— ,     Schlackige    L— . 

Schlackenl— .    Scorioua  lava.    Lave  /.  sco- 

rifiee. 

Lavaglas  n.  (Miner.)    Sieh  Obsidian. 
Lavezstein  m.  (Miner.)   Sieh  Topfstein. 
Laviren  v.  n.  (wenig  im  Gebrauch)  (Seew.)  Sieh 

Kreuzen. 
Laviren  v.  a.  (Mal.)   Sieh  Tuschen. 
Lasareth  n.  (Bauw.)   Sieh  Hospital. 
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Lazareth  n.   für  Aussätzige,  Nlechen- 

haus  n.    (Bauw.)    Lazaretto,  lazar-houte.  Lt- 

proscrie  /.,  maladrerie  /. 
Lazarethwagen  m.  "(Kriegsw.)    Comni istaruU 

ipriruj -waggon  or  tick -tcaggon,  hotpital-teaggon, 

liotpital  storc-waggon.  Caisson  to.  a  blesscs,  caisson 

m.  d'ambulance. 
Lazullt  m.,  Blauspath  m.  (Miner.)   Latulite,  I 

blue  »par,  (obtol.:)  azure-ipar.  Lazulite  to.,  klap- 

rothite  /,  feldspath  m.  bleu. 
Lebend,  Lebendig  brassen  v.a.  (Sccw.)  To 

JiU,  —  the  tailt.    Decharger— ,  eventer—,  faire 

servir  lcs  voiles. 
Lebendes,  Lebendiges  Werk  n.  (Schiffb.) 

Quick-tcotk.    CEuvTe  f.  vive. 
Lebensluft  /.    Vital  air.    Air  m.  vital. 
Lebensrente  /.,  Leibrente  /.    Life  annuity. 

Rente  f.  viagf-re. 

Lebensrettungsapparat  m.  (Seew.  etc.)  Life- 
preterrer.    Appareil  m.  de  sauvetage. 

Lebensversicherung  /.  Life-inturance,  life- 
atturance.    Assurance  /.  pour  la  vie. 

Leberers  n.,  Kohlenzinnober  m.  (Miner.) 
LTepatic  cinnabar.    Mercure  m.  sulfure  compact. 

Leberkies  m,  (Miner.)  Sieh  Magnetkies. 

Leberopal  to.  (Miner.)    Sieh  Menilit. 

Leberstein  to.  (Miner.)    Sieh  Hepatit. 

Leberthran  to.  Cod-oil.  Huile  /.  de  (foie  de) 
morue. 

Lebhafter  werden  r.  n.  (vom  Winde)  (Seew.) 

To  frethen  up.  Fraichir. 
Lech  m.  (Metall.)  Sieh  Stein  und  Dünnstein. 
Leck  m.  (Seew.)   I*ak.   Voie  /.  d'eau. 

Einen  Leck  stopfen,  futtern.  To  ttop  —, 

to  Jother  a  leak.  Boucher  — ,  aveugler  une  voie 

d'eau. 

»er  L—  hat  sich  zugezogen.  The  leak 
hat  been  ttojiped  accidentaüy.  La  voie  d'eau  a 
sape. 

Leck  to.  eines  Gefüsses,  eines  Rohrs  etc.  I^eak. 
Fuite  /. 

Leck  adj.t  Leck  sein  v.  n.   Sieh  Lecken. 

Leck  springen  v.  n.   To  spring  a  leak.  Faire 
une  voie  d'eau;  faire  d'eau,  Otre  gagn«*  de  l'eau. 
Leckage  /.,  -asche  /'.  (von  Fässern  etc.)  (Seew. 

etc.)    Leakage.    Coulage  to. 
Lecken,  Leck  sein,  Tröpfeln,  Rinnen , 
v.  n.  (von  Fässern  etc.)    To  leak.    Couler,  fuir.  1 
Lecken  n.,  Kinnen  n.  eines  Gefässes,  eines 
Kessels  etc.  Leaking,  dropping  out.    Fuite  f.  de 
l'eau,  fuites     pl.  de»  chaudii-rcs. 
Leetorium  n.  (Bauw.)   Sieh  Lettner. 
Leder  n.  (Gerb.)    Leatlter.    Cuir  m. 

Danisches  L — .    Lamb-tkin-  and  goat-leather 
for  glovet  being  of  a  light  brourn  colour  and  I 
tanned  teith  the  bark  of  the  willow.  Cuir  wi.  au 
sippage,  cuir  m.  ä  la  üanoise. 
Mit  Talg  eingeschmiertes  L—  (Zuriebt.) 

Tallotred  leather.    Cuir  wi.  en  suif. 
Französisches,   Brüsseler,  Erlanger 
L— ,  Welssgares  Handschuhl —  (Sämisch- 
gerb.)    Tatced  gloving- leather  or  glove- leather.} 
Cuir  to.  mrgisse  pour  gante. 
Gegerbtes  und  trockenes,  aber  nicht 
geglättetes  und  angerichtetes  L—  (Loh- 
gerb.)   leather  tanned  and  dried,  but  not  cur- 
ried.    Cuir  m.  en  croütc. 


In  Lohbrühe  gegerbtes  Leder.  Leather 

tanned  in  oozet.  Cuir  nt.  a  la  jusöc,  cuir  m.  juse. 
Gehämmertes  oder  Unter  eisernen  Wal- 
sen  gepresstes  L— .    Hammered  leather. 
Cuir  to.  plaque. 

Genarbtes  oder  Gekrispeltes  L— ,  Ge- 
narbtes oder  Gekrispeltes  Vcrdeckl— 

(für  Kutschen  verdecke).  Corned  leather.  Cuirm. 
grene  ou  graine. 

Gcschmiertes  L— ,  Geschmiertes  Ver- 
deckt -  (Zuricht.)  Oiled  leather.  Cuir  m.  gras. 

Gestrichenes  L— .  (Tanned  leather,  tchUh 
hat  been  tcraped  by  the  currier,  tcüh  a  knife, 
vhose  edge  i$  roundedj.    Cuir  m.  e*tire. 

Jnchtenl —    Sieh  unter  J. 

Kalbl— .   Sielt  unter  K. 

Lacklrtes  L— .  Vamithed,  tnameüed,  ja- 
panned  leather,  patent-leather.  Cuir  to.  verni, 
verni  to. 

Laekirtes  Verdeckl  —  (Sattl.,  Wagcnb  ) 
Enameüed  hide  for  the  head»  of  carriaget.  Cuir 
to.  verni  de  capot. 

Lamml— ,  <JBiegenI— ),  (feine  Sorte). 
Fine  $kin  of  lamb  etc.    Canepin  t?i. 

Lockeres,  poröses,  nicht  hinlänglich 
durchgegerbtes  L—  (Lohgerb.)  Spongy, 
porout  leather  not  completely  taturated  icith  the 
tanning  principle.    Cuir  m.  crem. 

Ölgares,  Fettgares,  Sam Ischgares,  Ha- 
rnisches L— ,  ÖI1— ,  Wascht—  (Sämisch- 
gerb.)  Oil-leatfter,  chamoit-  (tltamoit-,  thamoy-, 
thammy-)  leather.  Cuir  to.  chamoisö,  peau  /. 
chamoisee  ou  ä  la  chamois. 

Rauchschwarzes  L— ,  Rauchl— .  Oil- 
leather,  tchieft  hat  been  dyed  block  on  the  fleth- 
tide,  and  vhoae  hair-side  hat  not  been  tcraped 
off.   Cuir  to.  bronz£. 

Rinds!—.    Xeat't  leather,  cow-ldde.    Vache  f., 
cuir  m.  de  vache,  —  de  bceuf. 
Kohgares  oder  Rothgares  L— .  Tanned 

leather.    Cuir  m.  tanne. 

Nchaftl-,  Schmall-,  Fahll-  (Lohgerb.) 

(Leder  vom  Kalb,  Schaf,  Pferd  und  Kuh).  Upper- 

leather.    Cuir  to.  ä  oeuvre,  cuir  to.  mou  pour 

tigea  de  bottes. 
Schwerl-,  Pfundl-  (Lohgerb.)  Crop-hide, 

crop-buti,  butt  or  back.  Cuir  m.  fort  ou  nerveux, 

gros  cuir  m. 

Nohll—,  (Pfundl-).  Sole-lcathcr.  Cuir  »«. 
fort,  cuir  m.  fort  pour  semelles,  cuir  m.  a  se- 
melles. 

I  ngarlschesL— ,  Ungarisches  »ohll— . 

Hunyarian  leather.    Cuir  to.  hongroye. 
Waschl—  (Sämischg.)    Wath- leather.    Cuir  to. 
rosette.    Vergl.  Waschleder. 

Weissgares  oder  Alanngares  L—  (Weiss- 
gerb.)  ]VJiite  or  alumed  leather,  alum-leather, 
tatced  leather.  Cuir  m.  blanc  ou  alune,  cuir  to. 
mögisse. 

Zugerichtetes  L—  (Zuricht.)  Ourried  leather. 
Cuir  m.  corroyc. 

Ziegenl— ,  Jungsiegenl—  (Zuricht.)  Kid- 
tiin,  kid-leather.    Chevrotin  to.,  cabron  to. 

Ii—  gerben.   To  tan.    Tanner,  passer  cn  tan. 
L—  lohen.    To  ooze  the  hidet.    Juser  le  cuir. 
L—  mit  Lederriemchen  nahen.  TottUch 
leather.  Bredir. 
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Leder  n.  zum  Poliren*  Folirleder  n.  (beim 
Poliren  von  Marmor  etc )  (Techn.)  Buff-leather. 
Cuir  m.  pour  polir  le  marbre,  etc. 

Leder  n.,  englisches  (Web.)  Moletkin.  Peau/. 
de  taupe. 

Lederbüchse  /.  einer  Wassersäulenmaschine 
(Masch.)  Stußng-box  (of  a pretiure-enginej.  Boite 
/.  ä  enir  d'une  machine  i  colonne  d'eau. 

Lederbnfler  m,  (Locora.)  Leather-bufer. 

Lederfeile  /.,  Putzholz  n.  (Büchsenro.)  Buff- 
ttick,  emery-ttick.    Buffle  m.,  cabron  m. 

Lederhobel  m.  (Wagn.,  Küf.,  Bttrstenm.,  Stuhlm., 
Tischl.)    Spoire  shave.    Vastringue  /. 
Li—  mit  gewöhnlicher    ontlrung.  Hand 
wood  tpoke  thave.   Vastringue  /.  avec  monture 
ordinairc. 

L —  mit  eiserner  ]Hontirung.  Iron  tpoke 
thave.   Vastringue  /.  avec  monture  en  fönte. 
Lederleinwand  /.,  Creas  m.  (Web.)  Dow-lat. 
Cres  f. 

Lederpappe  /  (aus  Lederabfällen  angefertigt) 
(Pap.)  Board  made  from  leaüier-paringt.  Carton- 
cuir  m. 

Lederspaltmaschine  /,  (Zuricht.)  Spliaing- 
machine.    Machine  /.  ä  refendre  les  peaux. 

Lederwalse  /,  der  Streckmaschine  (Spinn.) 
Fretter,  pretting-roüer.    Cylindrc  m.  de  pression. 

Ledersiehmesser  m.  (Zuricht.)  Jjeather  draw 
ing  knife.   Plane  f.  ä  cuir. 

Zwciballlgcs  L— .  Double- canneled  Uather 
drawing  knife.    Plane/  ä  cuir  a  deux  biseaux. 

Lee  /.,  Leeseite  /*.,  Seite  /.  anter  dem 

Wind  (Seew.)  Lee,  lee-tide.  Bord  m.  — ,  cöte 
m.  Sons  le  vent. 

(Das Ruder)  hart  (In)  Lee!  Down  heim! 
hard  a  lec!  heim  a  lee!  Löf  tout!  adieu-va! 
envoi ! 

In  Lee.   Sieh  Leewärts. 
Leebrasse  /.   (Seew.)   Lee-brace.   Bras  m.  de 

dessous  du  vent. 
Leebullen  /.  (die  Bulien  in  Lee)  (Seew.)  Lee- 
bowline.   Bouline  /.  de  revers. 

Leekttste  /".,  Legerwall  m.  (die  Küste, 'auf 

welche  der  Wind  zuweht)   (Seew.)   Lee  thore. 

Terre  /.  sous  le  vent,  cöte  /.  sous  le  vent. 

Sich  plötzlich  oder  unvorhergesehn 
an  einer  LeekUste  befinden.  A  Ue  fall. 
Tomber  — ,  mäter  ä  la  bände. 
Leerbalken  m.  (Zimm.)  Empty  joitt,  inlermediate 

joitt.   Solive  /.  de  remplisxage. 
Leere  /.,  Torricellische,  im  Barometer  etc. 

(Phys.)    TorriceÜian  vaeuum.   Vide  m.  de  Tor- 

ricelli. 

Leere  /.  (Artiii.,  MetalL  etc.)  Sieh  Schablone 
und  Lehre. 

Leergeblnd  n.,  Frelgeblnd  n.,  Zwischen- 
gesperr  n.  (Bauw.)  Common  couple,  common 
tnut.   Ferme  /.  de  remplage. 

Leerlauf  m.  eines  Wehres  (Wasserb.)  Watte- 
weir  (or  -wierj.    Deversoir  m.  d'une  digue. 

Leerpfropf  m.  (zur  Herstellung  der  Zündlöcher 
in  Brandkugcln)  (Feuerw.)  Plug  for  forming  a 
hole  in  Üie  carcats.    Cheville     eu  bois. 

Leersehelbe  /.  (Mittclscheibe  eines  Schneidc- 
werka)  (Walzw.)  Groove-ditk,  intermediate  ditk 
of  tliaing-roüert.   Fausse-rondello  f.,  rondelle  f., 


entre-deux  m.,  faux-taillant  m.,  fer  m.  a  cheval, 

(petites  rondelles  qui  separent  les  taillants  des 

trousses  de  fenderie). 
Leersparren  m.   (Zimm.)    Intermediate  rafter, 

empty  rafter.    Chevron  m.  intermediaire. 
Leeschote  /.   (Seew.)    Lee-theet.   koute  f.  de 

revers. 

Leesegel  n.  (Seew.)  Studding-tail.   Bonnette  /. 
Vorl —  od.  Grossl — .  Fort-  or 
tail.   Petite  ou  grande  bonnette. 
Ober-Leesegelsfall  n.  Top 

ding-tails  halliard.  Drisse  /.  de  la  bonnette  de 
hune  etc. 

Leesegelsfallblock  m.  Studding-iailt  halliard 
block.   Poulie  /.  de  drisse  de  (la)  bonnette. 

Leesegels- Niederholer  m.,  -pogeyer  m., 
•bekaier  m.,  -gietan  /.  Doum-houler  of  the 
ttudding-taU.  Hale-bas  m.  (calobas)  de  la  bon- 
nette. 

Leesegels  Anssen(Buten-)schoot  /.,  -Hain 

m.  Tack  of  the  ttudding-tail.  Fronet  m.  de  la 
bonnette. 

Leesegels  Binnenschoot /.  Sheet  of  the  ttud- 
ding-tail.  ßcoute  /.  de  la  bonnette. 

Leesegels  Raa  /.  Studding-tail  yard.  Vergue  / 
de  la  bonnette. 

Leefsegels)ftpler  /.  Studding-taili  boom.  (Bout- 
dehors  m.,  boute-dehors  m.),  boute-hors  /.  de  la 
bonnette. 

Lee(segcls)spler  Topenant  /.  Lift  of  the 
ttudding-tailt  boom.  Balancine  /.  du  boute-hors 
de  la  bonnette. 

Lee(segels)spier  Brass  /.  Brace  of  the  ttud- 
ding-tailt boom,  ficoute/,  en  ctui  de  la  bonnette. 

Leesegelspieren  bügol  m.  (Seew.)  Studding- 
tail  boom-iron.   Collier  m.  de  bonnette. 

Leeseite  /.  (Seew.)  Lee,  lee-tide.  Cöte  m.  da 
dessous  le  vent. 

Leetaue  n.  pl.,  Leetauwerk  n.  Lee-ropes.  Ma- 
nceuvres  m.  pL  de  revers. 

Leewärts  adv.  (unter  dem  Winde)  (Seew.)  Leeward. 
Sous  le  vent. 

L —  vorbei  segeln.  To  patt  in  lee.  Doubler 
par  sous  le  vent,  passer  par  sous  le  vent 
Legemaschine  /.,  Faltmaschine  f.  (Web.) 

Folding-machine.  Machine  /.  ä  plier  les  etoffes. 
Legen  v.  a.    (Techn.)    To  lay,  to  puL  Mettre, 

placer,  poser,  jeter. 

L — .eine  Bettung  (Befest.)  7b  lay  a  platform, 
Construire  une  plate-  forme  de  batterie. 

L— ,  die  Bogen  (nach  dem  Pressen  einen  auf 
den  andern  schichten)  (Pap.)  To  lay,  to  liß  (the 
theeU).  Lever. 

L—  die  Häute  in  dieBeizkufe,  in  dasTreib- 
fasB  (Lohgerb.)  To  toak  the  hidet.  Encuver  les 
peanx. 

L— ,  Bresche  (Kriegsw.)  To  batter  in  brtaeK 
to  breach.    Battre  en  bröche. 

L— ,  ein  Boot  vor  eine  Katt  (Seew.)  To  moor 
a  boat.    Mettre  la  chaloupe  sur  le  fer. 

L — ,  die  Buchstaben  in  falsche  Fächer 
(beim  Ablegen)  (Buchdr.)  Tb  distribute  the  lei- 
ten into  wrong  boret.    Faire  des  coquilles. 

L — ,  die  Dielen  (Bauw.)  7b  lay  down  theßoor- 
boardt,  to  put  down  the  ßooring.  Pose  r  les  plan- 
ches,  faire  l'aire. 
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Legen  v.  o.,  die  Fäden  auf  den  Kreuzrah- 
men (Web.)  To  lay  the  thread»  on  the  crou- 
frame.  Encroiser  les  fils  sur  l'encroüc. 
L— ,  Auftragen  v.  o.,  die  Farbe  oder 
Schwärze  auf  die  Form  (Bnchdr.)  To 
dUtribute  the  ink,  to  ink  the  typt».  Encrer  les 
lettre»,  toucher  la  forme. 

Ii— ,  die  Fliesen  (Bauw.)  To  fiag,  to  lay  flog: 
Poser  les  carreaux. 
L— ,   Fussangeln   (Befest.)   Sieh  Fass- 
angeln. 

Ij—,  den  Fussboden.  Sieh  Fussboden  und 
Legen,  die  Dielen. 
Ij—,  den  Grund  zu  einem  Gebäude,  Grün- 
den v.  a.,  ein  Gebäude  (Bauw.)  To  lay  the 
foundation  of  a  building.  Jeter  les  fondements 
d'un  Mifice. 

I.— ,  Aufstapeln  v.a„  das  Holz  auf  Lager- 
bäume (Zimm.|  To  put  xvood  inlo  a  tcood-yard. 
Enchantcler  le  bois. 
Ii—,  ein  Kanonenrohr  aus  dem  Schiess- 
lager in  das  Marschlager  der  Laffette 
(Artiii.)  To  thift  a  gun  from  Äi  ßring-  to  the 
travetting-trunnion-holet.  Faire  passer  une  piece 
de  l'encastrement  de  tir  ä  la  position  de  route. 
Ii—,  eine  Matte,  Platting flechten  etc. 
(Seew.)    To  tcork  — ,  to  braid  — ,  to  plait  a 
mat  etc.  Tresser,  cordonner. 
Ii—,  einen  Stein  auf  die  Kippe,  Tirolern 
v.  o.  (Maur.)    To  lay  a  ttone  contrary  to  itt 
eleaving-grain.   Poser  un  moellon  en  delit,  en 
coupe. 

Lagerrecht  I—.    To  lay  a  ttone  upon  itt 
eleaving-grain.    Poser  uno  pierre  sur  son  lit. 
Ii—,  Rasen  (Befest  u.  Bauw.)    To  lay  tod». 
Placer  les  gazons. 

Ii—,  die  Schienen  oder  das  Schienengleis 
(Eisenb.)  To  lay  down  the  railt  on  the  v>ay  of 
a  rail-road.  Poser  les  rails  ou  la  voie  d'un 
chemin  de  fer. 

Ii—,  die  Schienen  mit  einfachem  Stoss. 
To  lay  the  railt  end  to  end.  Poser  les  rails 
bout  ä  bout. 

Ii—,  ein  Schiff  auf  die  Rhede  (um  es  dort 
zum  Abgange  bereit  zu  machen)  (Seew.)  To  lay 
a  $hip  in  the  roadt  (previout  to  her  departure). 
Mettre  un  vaisseau  dehors. 
Ii—,  auf  die  Seite,  ein  Schiff  (Schiffb.)  To 
eareen.  Mettre  un  vaisseau  ä  la  bände. 
Ii — ,  in  Schwaden  (Ackerb.)  To  put  into 
ttoaths.   Enjavcler,  javcler. 

Klar  1-,  ein  Tau  (Schifff.)  To  clear  (make 
ready)  a  rope.  Parer  un  cäble. 
Ii—,  Tonnen  und  Baken  (Seew.)  To  put  up 
beacont  or  buoyt.  Baliser. 
Ii—  in  Verband  (mit  überdeckten  Fugen) 
(Bauw.)  To  break  the  Joint*.  Placer  plein  sur 
joint. 

liegen  t>.  r.  vor  Anker  (Seew.)    To  come 
to  an  anchor.   Mettre  le  vaisseau  sur  le  fer. 
Sich  unter  den  Wind  1—  v.  r.,  Bei- 
drehen v.  a.  £  v.  n.  (Seew.)  To  heave  (lay)  a 
thip  to.   Sc  mettre  ä  la  cape. 
Leger  m.  (Pap.)  Layer,  lifter.    Levcur  m. 

Leger  m.,  Legger  to.,  Wasserlegger  m., 

Wasserlieger  m.  (ein  Fass  mit  Trinkwasser) 
(Seew.)  Large  xoater-catk.    Boute  /. 


Legerwall  m.  (Seew.)   Sieh  Lagerwall. 
Leger  wall  m.  (der  kleinen  Antillen)  (Seew.) 
Lecvard-coatt.    Basse-terrc  f. 
Auf  oder  mit  L —  besetzt  nein,  auf  L— 
sein  (Seew.)    To  be  embayed  upon  a  lee-thore. 
S'affaler. 

Legger  m.  (Seew.)   Sieh  Leger. 
Legiren  v.  a,  To  alloy,  to  aUay.  Allier,  alover. 
Leglrung/.  Alloy,  allay.    Alliage  m.,  (vieilli:) 
aloi  m. 

Leguan(e)  n.  (Seew.)  Pudding,  puddening,  dolphin. 

Bourrelet  to.,  bourlet  m.,  baderne  /.  de  mät. 
Legumin  to.,  PflanzencaseVn  to.,  Pflan- 

senkasestoffm.  (Chem.)  Legumine.  Caseine/. 

vegetale,  legumine  /. 

Lehm  m.,  Leimen  to.,  Magerer  Thon  m., 

Ziegelthon  m.  (Geogn.  etc.)  Loam,  common  clay. 

Liraon  m.,  terre  /.  limoneuse,  terre  /.  franche, 

terre/.  a  briques.    Vergl.  Thon. 
Lehm  m.   (Form.)   Loam.   Terre  /.,  terre  /.  ä 

mouler,  argile  /. 
Lehmauftrag  to.,  Lehmaufschlag  m.  bei 

der  Lehmformerei  (Giesa.)  Coat  or  layer  of  loam. 

Couche  f.  d'argile  ou  de  terre. 
Lehmbarren  m.   Sieh  Luftziegel. 
Lehmboden  m.  (Gcogn.)   Sieh  Thon. 

Lehmboden  m.,  Lehmerde/,  Thoniger 
Boden  to.  (Bauw.,  Eisenb.)  Clayey  $oil,  loamy 
ground.  Terre  f.  glaiseuse,  terre  /.  limoneuse, 
terre  /.  argileose,  terre  /.  bourbeuse. 

Lehmestrich  m.  (Bauw.)  Earthen  floor.  Aire/.. 
en  argile,  aire  f.  de  repous. 

Lehmform  /.  (Form.)  Loam-moidd.  Moule  to. 
en  argile  ou  en  terre. 

Lehm  formerei  /.    (Form.)    Loam  -  moulding. 

Moulage  m.  en  argile  ou  en  terre. 
Lehmgemäuer  n.,  Wellerwerk  n.  (Bauw.) 

Mud-walUng.   Maconnerie  /.  en  torchis,  macon- 

nerie  f.  en  bouaillage. 
Lehmgrube  /.  (Ziegelf.)  Loam-pit.  Glaisiere/. 
Lehmguss  m.  (Giess.)  Loam-catting.  Coulage  m. 

en  terre. 

Lehmkern  to.  (Form.)  Loam-core.  Noyau  m. 
en  terre. 

Lehmmauerwerk  n.  (Bauw.  u.  Befest.)  Sieh 

Erdmauerwerk. 
Lehm mortel  to.  (Bauw.)  Clay-mortar,  cob-mortar. 

Mortier  m.  de  terre. 

Lehmpatzen  m.,  Lehmstein  m.,  Leimen- 
stein m.,  Luftziegel  to.  (Ziegelbr.)  Air-dried 
iridk,  unburnt  brick.   Brique  /.  crue,  brique  /. 

Lehmpatzer  to.    Sieh  Kleiber. 
Lehmpfropf  to.,   Stichpfropf  m.  (Gi 

Clay-plug,  tap-hole  ph*g-    Tampon  m. 
Lehmschlag  m.  (Bauw.)  Sieh  Lettenschlag. 

Lehmstampfbau  m.,  Pise  to.,  Kasten  werk 
n.  (Bauw.)  Cob-work,  cojfer-toork.  Manierc  /.  de 
bätir  en  pise,  construction  /.  en  pise,  coffre  to. 
Vergl.  Pis^bau. 

Lehmstein  to.  Sieh  Lehmpatzen  und  Luft- 
stein. 

Lehmstein  m.,  gebrannter  (Ziegelbr.)  Burnt 

brick.   Brique  /.  cuite. 
Lehmwand  /.,  Wellerwand  /.  (Bauw.)  Cob- 

waü.   Mur  /.  de  bousillage. 


) 
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Lehmziegeiniauer  —  Leib. 


Lehmziegelmauer  /.  Cob-brick-wdl.  Muraille 

f.  de  briqucs  crues. 
Lehnbret  n.  hinten  im  Boot  (Seew.)  Back-board. 

Dossier  vi.  d'un  canot. 

Lehne  f.  (an  einem  Stahl  etc.)  Back  of  a  chair  ete. 

Dossier  m.,  dos  m.  d'une  chaise,  etc.. 
Lehne       Esel  m.   (Pap.)    Au.   Egouttoir  m. 

de  la  cuve. 

Lehnriegel  m.,  Brnatriegel  m.  an  einem 
Gel  ander  (Bauw.)  Head-rail,  head-tie,  liats  pl. 
Lisse  f.,  lice/.  de  barriere,  entretoise/.  d'appui. 

Lehrbogen  m.,  Lehrbiege  /.,  Bogenlehre 

/.  (Bauw.)    Center,  centre,  (obtol.:  aentre,  aeynter, 

tynetre).    Cintre  m.  de  charponte. 

L —  aufreissen  v.  a.   Sieh  Aufreisaen. 

Die  Ureter  eines  L— s  an  einander 
heften  (mit  hölzernen  Nägeln  oder  Holzschrau- 
ben). To  fasten  with  xeooden  pega  or  pins,  teith 
icood-acretra.  Coudre  les  planchcs  d'un  cintre. 
Lehrbogen  m.  für  gewölbte  Gallerien  (Minirk.) 

Center  (for  vaulted  galleriesj.    Tambour  m.  (i 

voüter  une  galerie). 

Lehrbogengerlppe  n.,  Gerustschloss  n., 

Gerü*tverbaud  wi.  (Bauw.)  Trius  of  the 
center.  Canevas  vi. 
Lehrbret  n.,  Lehrreif  m.  (zum  Schanzkorb- 
Hechten)  (Befeit)  Wooden  bottom,  directing-circle. 
Gabarit  m.,  cercle-directeur  m.  Vergl.  Schanz- 
k  o  r  b  1  e  h  r  e. 

Lehrbret  n.,  Lehrbretchenn.(TischL)  Wooden- 
gauge.   Moulet  m. 

Lehre  /.  von  der  Baukunst.  Architectonica 
pl.   Architectonique  /. 

Lehre  f.  vom  Gleichgewicht.  Doctrine  of 
equüibrium.    Fonderation  /. 

Lehre  f.  von  der  Luft   (Phys.)  Aerology. 

Aerologie  /. 
Lehre  /.   von  der  Lnftmessnng 

Aerometry.   Aerometrie  /. 
Lehre  /.  vom  Schall 

Acoustique  /. 
Lehre  /.  (ein  Instrument 

Grösse  und  Form  eines  Gegenstandes).  Gauge, 

gagt,  guage,  temj)let.   Jauge  /.,  calibre  m. 

Grosse  L— ,  PInsl—  (durch  welche  alle  Ge- 
schosse hindurchgehen  müssen)  (Artiii.)  High- 
or  maximum-gauge.  Grande  lunette  /.  de  re- 
ception. 

Kleine  L— ,  Mlnusl  —  (durch  welche  kein 
Geschoss  hindurchgehen  darf).  Low-  or  mini- 
mum-gauge.    Petite  lunette/.  de  reeeption. 

L—  zum  Bohren  der  Schwellen  (Eiscnb.) 

Gabarit  m.  pour  le  pervage  des  tra- 
verses  sur  la  voie. 

L —  zum  EltiNchnelden  der  Schwellen 

(Eisenb.)    Templet  for  raUs.    Gabarit  vi.  pour 

l'entaillage  des  traverses. 
L— ,  Drehbret  n.  (Fonn.)  Templet.  Calibre  m., 

echantillon       gabari  ou  gabarit  m. 
L—  (Maur.)    Sieh  Lehrstreifen. 
L— ,  (niederd.)   Hoofd  n.    (Recpschl.,  Seew.) 

Layinf/-top.    Gabieu  vi.,  cabre  vi. 
L— ,  Lehrbret  n.,  Schablone  /.  (zum  Ab- 

breten  eines  Steines)  (Steinmetz).  Gauge,  modtl, 

pattem.    Panneau  m,  moule  f.  d'une  pierre. 
L— ,  Schablone  /.  (Topf.)    Templet.  Calibre 

m.,  echantillon  m.,  esteque  /. 


(Phys.) 
(Phys.)  Acouatica  pl. 
zur  Bestimmung  von 


Lehre  /.,   Lehrbret  «.,  Stlchmass 
Strelchinodel  vi.  (Zimm.  u.  Maur.)  Pattern, 
strickte,  qauge.    Echantillon  m. 
L—  mit  Hebelttbersetsung  (Tccbn.)  Lerer- 
gauge.    Jauge  f.  a  levier. 
Lehren  n.  (Artiii.)    Gauging.   Calibrage  m. 
Lchrgebind  n.  (Zimm.)  Standard-truu.  Ferme /, 
d'echantillon. 

Lehrgerttst  n.,  Bogengerflst  n.,  Wolbge- 
rttst  n  |  Bockverstellung/.  (Bauw.)  Center- 
ing.  Arraement  m.  de  voüte,  cintre  m.  de  char- 
pente,  cintre«  pL  d'une  voüte. 
Gesprengtes  L  — ,  L  —  im  engern  Sinne 
(Bauw.)    Cocket-center.   Cintre  wi.  retroasse. 

Lehrling  m.    Apprentice.    Apprenti  m. 
L—  In  der  Münze.  Mintera  boy.  Ricochon  m. 

Lekrpfahl  m.  (beim  Faschinenbinden)  (Befest.) 
Directing^ncket.    Piquet-directeur  m. 

lahrreif  m  (Befest.)   Sieh  Lehrbret. 

Lehrsatz  vi.f  Theorem  n.  (Math.)  Proposition, 
theorevi.    Projtosition      tbeoremc  m. 

Lehrstempel  m.,  elserner  (Artiii.) 
fuse-gauge.    Calibre  m. 

Lehrstreifen  vi.  für  den  Putz  (Maur.) 

ing-screed.  Bande  f.  d'enduit  formant  modele 
pour  l'epaisseur  du  crepi. 

Leib  vi.,  Baum  m.  des  spanischen  Reiters 
(Befest.)  Beam,  body,  barrel  (of  the  stand  of 
chevaux -de-  frite).  Poutrelle  /.,  corps  wi.  (du 
cheval  de  fnse). 

Leib  vi.y  Rumpf  m.,  Fuss  m.  des  Gewehr- 
hahns (Büchsenm.)  Body.  Corps  m.  dn  chien 
de  fusil. 

Leibholz  n.,  Wassergang  m.  (dicke  Planke 
zwischen  den  Decksplanken  und  dem  Schandeckel) 
(Sehiffb.)   Water-way.    Gouttiere  f. 

Leibknoten  vi.  (Seew.)   Sieh  Pfahlstich. 

Leibrente  f.    Sieh  Lebensrente. 

Leibung/.  (Bauw.)   Sieli  Laibung. 

Leibwasche  /.  Bodylinen.  Linge  m.  de  corps. 
Leiche  /.,  Auslassung  /.  eines  oder 

rer  Wörter  (Buchdr.)    Out.    Bourdon  vi., 

sion  f. 

Leichenfett  n.,  Fettwachs  n.  (Chem.)  Adi- 

pocere.    Adipocire  /. 
Leichenstein  m.    Sieh  Grabstein. 
Leier  »i.  (niederd.),  Leiter  vi.  (Seew.)  Stay- 

aail's  atay.    Draille  /. 
Leier  /.,  Scheibe  ;'.  der  Drahtziehbank 

(Drahtz.)    Drum.    Bobine  /.  d'une  filiere. 

Leierbank  /".,  Scheibenziehbank/.  (Drnhtt.) 
Drum-bench.    Filiere  /.  ä  bobine. 

Leierbank  /".,  Lelerbret  /.,  Rollirbret  n. 

(zum  Rolliren  starker  Hülsen)  (Feuerw.)  Rocket- 
preas,  b'ible-presa.    Varlope  f. 

Leierkluppe  /.  (Schloss.)  Screwing-toble.  Fi- 
liere f.  möcanique. 

Leierwerk  n.  (Masch )  Bobine  /., 

tambour  m.,  devidoir  m. 

Leik  n.,  Llek  n.  eines  Segels  (Tauwerk,  mit 
welchem  Segel  eingefasst  werden)  (Seew.)  (Boll-, 
rope.    Ralingnc  /. 

Achterliek  n.  eines  Stag-  oder  Gaflelsegtls. 

L«ec/i,  aßer-leech.    Hulingue  /.  de  chüte. 
GaiTelllek  n.  eines  Gaffelsegels.  J/eaa\-rope. 

Ralingue  f.  de  tetii-re. 
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.llaHtliek,  Vorliek  n.  eines  Gaffelsegels  oder 
viereckigen  Stagsegels.  Mast-  or  fore-Uech. 
Ralingue  /.  de  mät. 

Kaaliekn.  eiuea  Eaasegols.  Head-rope.  Ralinguo 
/.de  tetiere. 

Stagliek,  Vorliek  n.  eines  Stagsogels.  Fort- 
leech,  —  rope.    Ralinguo  /.  de  tetiere. 

Stehenden  oder  Seiteuliek  n.  eines  Raa- 
segels. Leech,  Standing-  or  side-leech,  leech-rope. 
Ralingue  f.  de  chüte. 

Unter-  oder  Fnssllek.  Foot-rope.  Ralingue 
f.  de  fond. 

Aus  dem  L—  reissen.  To  tear  from  the 
leech.  Deralinguer. 

Das  Ii—  abtrennen«  ablieken,  auslle- 

ken.  To  take  off  the  bolt-rope.  Deralinguer. 
Leiken  v.  n.    (das  Leite  an  ein  Segel  nähen) 
(Seew.)    To  teio  the  bolt-rojit  to  a  saiL,  to  rope  a 
$ail.  Ralinguer. 

Aus  den  Leiken  wehen  r.  n.  To  he  blown 
out  of  or  from  the  holt -rope»,  —  out  of  the 
rope*.  Deralinguer. 
LeUtgarn  n.,  Llekgarn  n.  (Seew.)  Hoping- 

twine.   Fil  m.  ä  ralingue. 

Leiklien  /.,  LIekgut  n.  (Seew.)  Bolt-rope.  Ligne 
/.  ä  ralingue. 

Lelknadel  /.  (Seew.)    Hoping  netdle.  Aiguille 

/.  ä  ralingue. 
Leim  m.,  Tischlerleim  m.   (Techn.)  Glue, 

joinery»-glue.  Colle  f.,  colle  /.  forte,  (gelatine  f.). 

L—  nun  thierlMchen  Abfallen.  Tauro- 
colle.    Taurocolle  /. 

Caselnl— ,  Kasel —  Cheese-glue,  (caseum- 
gluej.    Colle  /.  caseine. 

Flandrischer  L— .    Flanders  glue.    Colle  /. 
de  Flandre,  colle  /.  de  Hollande. 
Flussiger  L— .  IAquid  glue.  Colle  /.  liquide. 
Uivetl— .   Sieh  Givetleira. 
Kölnischer  L-.   Cologne-glue.   Colle/.  de 
Cologne,  colle  f.  forte  dite  de  Cologne. 
Leimen  v.  a.,  das  Papier  (Pap.,  Buchb.)  To 

tize  (or  se'ue)  the  paper.    Coller  le  papier. 
Leimen  *.  a.  (Tiachl.  etc.)    To  glue.  Coller. 

Leimen  n.  des  Papierzengs  (Pap.)   Sizing,  (seiz- 
ing).  Collage  m.  de  la  päte  raffinee  ou  du  papier. 
Leimen  n.  in  der  Bütte,  Leimen  n. 
in  der  Nasse.   Sizing  in  the  vat.  Collage 
m.  ä  la  cuve,  collage  m.  en  päto  (de  la  päte 
raffinee). 

Leimen  m.  (Geogn.  etc.)    Sieh  Lehm. 
Leimenstein  n.   Sith  Leh  raste  in. 

Leimfarbe  /.  (Bauw.)    Size-colour,  glue-tcater 

colour.    Detrempe  /. 
Lelmfarbenmalerei  /.  (Bauw.)  Painting  xcith 

size-colour».    Peinturc  f.  a  la  colle. 
Lelm  luge  /,   Stumpfe   Fuge  /.  (Tischt.) 

Straight-glued  joint.    Joint  m.  ä  plat-point. 
Lelmgrund  m.  (Vergold.)    Olue-priming,  gold- 

#ir«.    Kncollage  m. 

Lelmgnt  n.,  Lelmleder  n.  (Hautabfülle  etc.) 
(Leimsied.)  Olue-materials.  Colles  /.  pl.  matu-res, 
rognures  /  pl.  des  peaux,  pessonure  /. 

Lelmknecht  m.    Sieh  Leimzwinge. 

Lelmleder  n.    Sieh  Leimgut. 

Leimtranken  v.  a.  ein  Stuck  Holz  (vor  dem 
Firnissen)  (Tischl.)  To  imbue.  Abreuver  de  colle. 

III.    3.  Aufl. 


Lelmtränken  v.a.,  das  Pergament  (Perg.) 
To  give  a  coating  of  parchment-glue.  Enduire 
de  colle  de  parchemin. 
Lelmtränken  n.  bei  der  Leim  Vergoldung 
(Vergold  )    (Sizing  wood  toith  glue-tcater).  En- 
collage  nu 

Leimtrog  m.  (Pap.)  Sizing-vat,  sizing-through. 
Mouilloir  »l 

Le  1  m  vergol  d  u  ng  /. ,  Wasser  Vergoldung  /. , 
Lilanzvergoldung  /.  (Vergold.)  Gilding  on 
vcater-size,  gilding  in  distemper,  burnished  gilding 
(on  wood).   Dorure  /.  en  detrempe. 

Lelmwarmpfanne  /.  (Papierf.)  Coai-pan  for 
heating  glue.    Cassole  /. 

Leimwassern.  (Techn.)  Site,  glue-water.  Eau/. 
de  colle. 

Lelmzuckep  m.  (Chem.)  Gelatine- tugar.  Sucre 
m.  de  gelatine,  glycocolle  /. 

Lelmswinge  /".,  Schraubzwinge  /".,  Leim- 
knecht m.,  Schraubknecht  m.  (Tischl., 
Zimm.)  Cramp-frame,  cramping -frame,  cramp, 
holdfast,  screuf-damp.  Sergent  tn,,  serrc-join  tarn., 
presse  /.  ä  main,  presse  /.  ä  serrer. 

Lelnm.,  Leinpflanze/.  (Linum  usitatissimum). 
Flax,  (obsol.:  line).    Lin  m. 
Gemeiner  L— .    Toad  flax.    Lin  m.  sauvage, 
linaire  /. 

Leine/.  Cord,  line.  Corde  /.,  ligne/.  Vergl. 
Schnur. 

L—  (dünnes  Seil)  (Seil.)  Cord,  line,  (rope).  Corde 
f.,  cordage  m. 

L—  (dünnes  Tauwerk)  (Seew.)  Line.  Ligne  /. 
Bäudsell— ,  Bindseil—,  Bindsellien  /. 

Seizing-line.  Petite  corde  /.,  corde /.  de  saisine. 
Fischer lien/.  Fishing-line,  macker  cl-line.  Li- 
bouret  m. 

Trellflschl— .  Long  line  for  fishing,  trovH-ropt. 
Palancre  m. 

Harpuullen /.  Whale-line.  Ligne  /.  de  harpou. 
L—  mit  Fischhaken  (Seew.)  Line  with  fish- 

hooks.    Ligne  f.  avec  hamecons. 
L— ,  (plattd. :)  Lien  /*.,  Treil  m.  (zum  Ziehen 

der  Schiffe).    Towline,  tracking-rope.    Corde  /. 

a  tirer  un  bateau,  cordeile  /. 
L— n  pl.  eines  Zeltes  (Kriegsw.)  Cords  pl.,  ropes 

pl.,  (eaves-cords  pl).    Cordes  f.  pl. 
Leinen  n.,  Leinwand  /.  (Web.)  Linen.  Linge 
m.   Vergl.  Leinwand. 

Leinenbast  m  ,  Herder  m.  (Spinn.)  Barl,  lint. 
Filasse  /. 

Leinendamast  m.  (mit  grossen  Mustern  ver- 
sehenes Leinengewebe)  (Web.)  Linen  -  damask. 
Datnas  m.,  linge  m.  damassö,  linge  m.  ä  l'alle- 
mandc. 

Damast  mit  Augenmuster.  Kind  of  lintn 
damask  teith  eye-shaped  figures.    Linge  m.  ouvre 
fpil  de  perdrix,  linge  »n.  a  teil  de  pordris. 
Leinengarn  n.    (Spinn.)    Linen  yam.    Fil  m. 
de  lin. 

Leinengeweben.,  glattes  (Web.)  riain  linen. 
Linge  m.  uni. 

Leinenindustrie/.,  Lelnenmanufactur /. 

Linen-manufadure.    Industrie  f.  linu-re. 

Lelnenspitse  /.  ordinäre  (Web.)  Footing.  Bi- 
Bette /. 

Leine  wand  /.   Sith  Leinwand. 
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Leinhock  —  Leitfeuer. 


Leinhock,  -splnt,  •schap,  Blndselspint 

etc.  n.  (Seew.)    Boattxeairi»  locker.  Arraoire  f. 
Leinöl  n.  (Techn.)  Linteed-oil,  lintteed-oiL  Hufle 
f.  de  lin. 

Leinolfirniss  m.    ÄieA  Ölfirniss. 
Zäher  L—  zur  Herstellung  der  Sammcttapoten 
(Tap.)  Strong  oil-varnith.  Encaustiquc  /.,  mor- 
dant  tn. 

Leinpfad  m.,  Leinstrasne  f.y  Ziehweg  tn,, 
Trödelpfad    tn.,    Poniatschenpfad  m. 

(Schifff.)    Towpath,  toicing-path.    Chemin  m.  de 
halage,  balise /.,  tirage  tn.,  le  tn.,  marche-pied  tn. 
Leinpflanze/.   £««A  Lein. 
LeÜMtffUM  /.   SteA  Leinpfad. 
Leinwand  /*.,  (Leinewand  /.),  Leinen  n., 
Linnen  n.  (Web.)  Linen,  linen-cloth.    Toile  /. 
L —  an«  gebleichtem  Gara.  Blanchardt. 

Blanchard  tn. 
L—  ans  halbgebleichtem  Garn.  Cream- 

coloured  linen.    Toile  /.  cremee. 
Chinesische  L-.  JVÄ»7e  China-linen.  Nunnam. 
Englische  L— .    Sieh  Gingham. 
Geflrnisste  L— .    Painted  or  varnithed  can- 

vate.   Toile  /.  peinte  ou  vernie,  prelat  tn. 
Geköperte  L— .  QuiUed  linen.  Toile  /.  croi- 

s»-e,  grainec,  ouvree  ä  petits  dessins,  ä  grain 

d'orge. 

Get  beerte  L— .     Tarred  canvass.    Toile  /. 
goudronnee,  prt-lat  tn. 

Grnndlrte  L— .   Sieh  Malerleinwand. 
Hai  bbanm  wollene   L —     Sieh  Halb- 
leinen. 

Halbflachsene   L— .    Sieh  Halbhede- 
leincn. 

Halbgebleichte  L— .    Half  bleached  linen. 
Blondines  f.  pl 

Schottische  L— .   Sieh  Gingham. 
Wiener  L— .   Sieh  Gingham. 

Leinwand  /.,  Leinen  n.  (Techn.) 
Bnehl—  (Buchb.)    Book -linen.  Livrets  tn.  pl., 
toile  /.  ä  livrets. 

Leinwandhobel  tn.,  Seifniaschine  /.,  Ho- 
belmaschine /.  (Bleich.)  Bubber,  rubbing- 
boards.    Batte  f.,  battoir  tn. 

Leinwandponton  tn.  (Pont.)  Sieh  Segel- 
tuchponton. 

Leinwandprober  tn.  Cloth  prover,  weaver't 
glatt.  Corapte-fil  m.,  loupe/.  du  tisserand.  Vergl. 
Weberglas. 

Leise  adj.  (von  der  Färberküpe  gesagt)  (Färb.) 
Kot  having  Urne  enough.  Doux,  -ce,  (dit  de  la 
cuve  de  teinture). 

L-eisen  n.,  Winkeleisen  n.  (Bauw.)  l,-thaped 
bar-iron.    Fer  tn.  en  barres  faconne  en  L. 

Leistchen  n.,  Spitzleistchen  n.  (Tischl.) 
Beglet,  Uttel,  little  ledge.    Feuillet  tn. 

Leiste/,  I'lttttehen  n.,  Leistchen  n.,  Band- 
chen n.,  Bleuten  tn ,  Saarn  m.  (Bauk.) 
FUlet,  litt,  littet.  Filet  tn.,  reglet  tn.,  listel  tn., 
carre  tn.,  bandelette  f. 

Leiste  Face  f.  (Bauw.)  Band  Bande/., 
face  /. 

Leiste  f.  (Verzierung  am  Anfang  oder  Ende  eines 

Kapitels  etc.)    (Bachdr.)    Ledge,  border,  fillet. 

Cul-de-lampc  tn. 
Leiste  /.  zur  Bekleidung  der  Schotten- 

fngen  (Schiffb.)  Bibbandt  pl.  of  the  buik-keadt. 

Tringle  /. 


Dreieckige  Leiste  f.  zum  Ausfällen 
Ecke,  Tingel  tn.  (f.)  Füling-picce.  Grain  m. 
d'orge. 

Leiste  /.,  Sahllelste  Seihende  n.,  ent- 
stellt: Sahlband  n.,  Kante  /.,  (niederd.) 
Egge  /.  (der  Rand  des  Gewebes)  (Web.)  Litt, 
»elvedge,  (by  corruption:)  telvage.  Ludere  /.,  ©or- 
dern m ,  cordeline  / 

Leisten  /.  pl.  am  Glasmacherstuhl.  The  border* 
of  the  glattmaker't  ehair.    Bardelles  /.  pl 

Leisten  tn.,  Stiefelholz  n.  (Schuhm.)  Lust, 
boot-tree.   Embauchoir  tn. 

Leistengraben  tn.,  Masselgraben  m.  (Me- 
tall.)  Sowchannel.   Lit  tn.  de  gueuse,  rigole  f. 

Leistenhobel  tn.  (Tischl.)  Moulding-plane.  Ta- 
rabiscottn.,  bouvettn.  a  doucine,  grain  m.  d'orge. 
Mit  dem  L—  ab-  oder  aushobeln.  To 
plane  xcith  the  moulding-plane.  Tarabiscoter. 

Leistenhobeleisen  n.  (Tischl.)  Square  note 
iron.    Fer  tn.  de  tarabiscot. 

Leistenholz  n  (Tischl.)  Flea-bane  wood.  Boism. 
de  Guillaume. 

Leistensteine m. pl.  einer  Strasse  (Strassenb.) 
Border,  curb-itonet  pl.  Bordüre  /.  d'une  chauasec 

Leistung/,  einer  Maschine  (Mech.)  Effect  oj 
a  machine.   Effet  m.  d'une  machine. 
Mechanische  L —  einer  Maschine.  Meeha- 
nical  power  or  effect.   Quantit6  /  de  travail 
d'une  machine. 

Leiter  /.  (Bauw.)  Ladder.   ficheUe  /. 

Leiter  /,  Spulenleiter  /.  des  Wellenstahls 
(Bordenweb.)  An  inclined  bank  or frame  on  ichich 
the  bobbin»  are  placed.  Cantre  tn.  du  mutier  de 
passementier. 

Leiter  tn.  (Phys.)  Conduetor.   Conducteur  m. 
L—  der  Electricität,  Electrischer  L— . 
Conduetor  of  electricity.   Conducteur  tn.  d'elec- 
tricite. 

Guter  oder  Schlechter  L—  der  Electri- 
cität oder  der  Wärme.  Good  or  bad  con- 
duetor of  electricity  or  of  heat.  Bon  ou  mau- 
vais  conducteur  tn.  de  l'electricite  ou  de  la 
chaleur. 

Leiter  tn.,  Klüver  etc.  (Tau,  an  dem  die  Klärer 
und  Stagsegel  aufgehisst  werden)  (Seew.)  Stay- 
taift  or  jib  ttay.  Draille  /.  d'une  voile  d'etaL 
YergL  Leier  1. 

Letterbalken  m.  (Techn.)  Beam.  [Longue  piece 
de  bois  traversce  de  ranches :]  echelier  tn,,  rancher 
m.,  [une  des  barres  traversees  par  les  echelons:] 
arbre  m.  de  recheile. 

Leiterbalken  tn  ,  Sprossenbalken  m.  eines 
Krahndreifusses.  Back -ladder  of  a  crane- 
tripod.    Rancher  tn.  d'une  grae  ä  trois  pieds. 

Leiterbaum  tn.  Ladder -beam.  Arbre  tn.  d'e- 
chelle. 

Leiterbaum  tn.    (Holzhandl.)    Oak-timber  for 

cartterightt.    Ridelle  /. 
Leitersprosse  f.  (Ziram.)  Ladder-ttep.  Echelon  m. 
LeiterstUrmung  f.  (Kriegsw.)  Scaling,  tealade, 

Storni  ing  xcith  laddert.    Escalade  /. 
Leiterwagen  tn.  (Fuhrw.)  An  open-tided  teaggon 

or  open-tpar-waggon.    Chariot  m.  ä  ridelles. 
Leitfeuern.,  Lautreuer  n,  Laufpulvern. 

(ein  langer  Streifen  Pulver  zum  ungefährlichen 

Anzünden  einer  Ladung)  (Artiii.,  Feuerw.)  Train 

of  powder.  Trainee  f.  de  poudre.  Vergl  Feaer- 

leitung. 
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Leitfeuer  —  Lettenbohrer. 


Leitfeuer  n.,  Leltfeuerröhrchen  n.  (Mi- 
nirk.) Leader,  leader-cate.    Porte-feu  m. 

Leitholz  n.  eines  Hobele.   Sieh  Anschlag. 

Leitlinie  /.,  Direetrix  /.  (Geom.)  Directrix. 
Dircctrice  /. 

Leitrinne /.  einer  Zündwurst  (Minirk.)  Ca- 
ting-tube,  hote-trough,  äuget.  Äuget  to.  d'un  sau- 
cisson. 

Leitrolle/.  (Masch.)  Guide-pulley,  roüer.  Ponlie/. 
de  renvoi,  galet  m.   Vergl.  Rolle,  feste. 

Leitschaufel  /.  (für  das  Aufschlagwasser  einer 
Turbine)  (Masch.)  Directrix,  pl.  directricei.  Dircc- 
trice f. 

Leitschiene/ ,  Schutz-,  Streich-,  Sicher- 
heitsschiene /.  (Eisenb.)  Quard-rail,  tafety- 
rail,  tide-rail.  Contre-rail  m,  d'un  passage  ä 
niveau. 

Leitseil  n.   Sieh  Lenkseil. 
Leitspindelbank  m.  für  Schraubenbolzen 

(Techn.,  Masch.)  Cutting-lathe  or  tcrew  for  screvy- 

boltt.   Tour  m.  ä  fileter  pour  boulons. 
Leitstange  /.,  Gegenlenker  to.  des  Watt- 

schen  Parallelogramms   (Dampfm.)  Radius-bar, 

radiut-rod,  bridie-rod.    Bras  m.  de  rappel,  rayon 

m.  rcgulateur,  manivelle  /.  de  parallelogramme, 

bride  /.  du  parallelogramme. 
Leitstangen  f.pl.t  Führungsstangen  f.  p/., 

Geradfuhrnngsstangen  f.  pL  (Locom.  etc.) 

Guide-bart  pl.,  guide-rodt  pl.,  motion-bar»  pl 

Barres  /.  pL  directrices,  regles  /.  pl.  ou  tiges  /. 

pl.  des  glissoires. 
Leltatange /.,  -kette  /.,  -tan  n.,  -wagen  m., 

Leiwagen  m ,  Leuwagen  to.  (Seew.)  Borte. 

Barre  f.  dircctrice,  bride  /. 

Lea  wagen  m.  der  Ruderpinne.  Sweep  of 
the  tiller.   Tamise  /.,  tamisaille  f. 
Leitstrahl  m.  (Geom.)  Sieh  Radiusrector. 
Leitung/.  (Masch.)   Sieh  Führung. 
Leitung  /.,  Übertragung  f.  (Masch.)  Trans- 

miuion.   Transmission  /. 
Leitungsdraht  to.   (Minirk.)   Conductor,  con- 

ducting  -  icire,  main  tcire,   Voltaic  tcire.    Fil  to. 

conducteur. 

Leitungsdraht  m.   (Telegr.)  Condticting-unre, 

tcire,  tetegraph-unre.    Fil  m.  conducteur. 
Leitungsplatten  /.  pL   (Dampfm  )  Guiding- 

platet  pl.    Plaques  /.  pl.  de  garde. 
Leitungsrohre,  Leitungsrohre/.  (Techn.) 

Conduit,  conduit-pipe.    Conduit  to. 

L —  für  Leuchtgas.    Conduit-pipe.    Tuyau  to. 
ä  conduite,  tujau  to.  de  conduite. 

L—  für  Wasser  etc.  (Techn.)    Conduit.  Con- 
duit TO. 

L—  für  Dampf,  Dampfrohr n.  Steom-pipe. 
Conduit  to,  de  vapeur,  tuyau  to.  a  vapeur. 
L— n  /.  pl.  einer  Form  (Form.)   Conduit-pipe»  \ 
pl.  of  a  mould.    Conduit«  m.  pl  d'un  moule.  i 

Leitwagen  to.    Sieh  Leitstange. 

Lemniscate  Sehleifenlinie  /.  (Geom.) 
Lemniecate.    Lemniscate  /. 

Lenkachse  /.,  Bewegliche  Achse  /.  (Wa- 
genb.)   Sliding-axle.    Essieu  m.  mobile. 

Lenkbarkeit  /.,  (bisweilen :  Gelenk  n.t 
Kahre  /.)  eines  Fuhrwerks  (Fähigkeit  des- 
selben, rechts  oder  links  gedreht  und  gewendet 
zu  werden)  (Fuhrw.)  Lock,  locking,  turn,  locking- 
vroperty,  degree  of  lock  which  a  carriage  hat. 
Tournant  to.,  rayonnement  m.  des  voitures. 
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Lenkbaum  m.   Sieh  Langbaum. 
Lenkbeil  n.  (Küf.)  Broadaxe.  Doloire  /.  Vergl. 
Breitbeil. 

Lenken  v.  a.,  ein  Fuhrwerk  (Fuhrw.)  To  lock 
or  turn  the  carriage.  Tourner  ou  braqoer  la  voi- 
ture. 

Lenker  m.,  Gegenlenker  m.  (Masch.)  Rod. 
Guide  in. 

Lenker  to,  einer  Sägemaschine.  Connecting- 
rod  between  the  crank  and  the  frarne.  Bielle  /. 
d'une  scierie. 

Lenkerpaar  n.  eines  Watt'schen  Parallelogramms 
(Dampfm.)  Bridle-rodt  pl.  Contre-balanciers  m. 
pl.  du  parallelogramme  articulö. 

Lenkscheit  n.,  Reibscheit  n.  (am  Vordcr- 
gestell  eines  Fuhrwerks,  worauf  der  Langbaum 
gleitet)  (Fuhrw.)  Sway-bar,  sweep-bar.  Snssoire  /. 

Lenkscheltblech  n ,  Lenkschiene /.(Fuhrw.) 
Sweep-bar  plate.  Bande  f.  de  renfort  de  la  aas- 
soire,  coiffe  /. 

Lenkschemel  to.,  Wendeschemel  m., 
Spannriegel  to.  auf  der  Vorderachse  (Fuhrw.) 
Riding -bed,  riding-boltter,  rider,  trantom-bed, 
upper-  or  body-boltter.    Lisoir  m. 

Lenkschiene  /.  (Fuhrw.)  Sieh  Lenkscheit- 
blech. 

Lenkseil  n.,  Leitseil  n.,  Schwungseil  n., 
Schwenkseil  n.  (Bauw.)  Guiding-cable,  ladder- 
rope,  man-rope,  throud.    Hauban  to.,  öcharpe  /. 

Lenkstange/,  einer  Dampfmaschine.  Con- 
necting-rod.    Bielle  /. 

Lenkstange  /•  des  Watt'schen  Parallelogramms. 
Sieh  Leitstange. 

Lens  (Seew.)   Sieh  Pumpe. 

Lenssen  ».  n.  (Seew.)  To  teud.  Courir  au-devant 
de  la  lame,  —  devant  le  yent,  fuir  vent  arriere. 
Vor  Top  und  Takel  1—.  To  teud  under 
bare  polet.  Courir  a  sec,  —  a  mäts  et  a  cordes. 

Lenspumpen  v.  a.  oder  Lena  pnmpen  v.  a., 

ein  Schiff  (alles  eingedrungene  Wasser  hinaus- 
pumpen) (Seew.)  To  free  a  thip.  Affranchir, 
franchir  une  pompe. 

Lepidokrokit  to.,  Schuppig  -  faseriger 
Brauneisenstein  m.  (Miner.)  Lepidokrokite. 
Ltfpidokrokite  /.,  hydroxyde  to.  de  fer  ecailleux. 

Lepidollth  to.   Sieh  Lithionglimmer. 

Lerchenhols  n.  (von  Pinut  larir)  (Bot.)  Lorch. 
Mpleze  to. 

Lesbischer  Rundstab  m.  (Bank.)  Sieh  Echi- 
nus. 

Lesepult  n.,  Singpult  n.  in  der  Kirche  (Bank.) 
Readina-detk,  lettem.  ledorn,  lectern-pulpit.  Lutrin 
m.,  (legive  /.,  lettrier  m.). 

Leser  m.  am  Kezelstuhl,  Angeber  m.  des  Ge- 
webes (Web.)   Reader.   Liseur  to.  du  dessin. 

Lesestein  m.  (Bauw.)   Sieh  Feldstein. 

Leseseichen   n.,   Einlegeband  n.  eines 

Buches  (Buchb.)  Band,  sign  of  a  book.  Signet  m. 
Letten  in.  (thonige  Mineralmasse)  fBergb.)  Clay, 

cloy,  flookan.    Glaise  f.,  terre  f.  glabe. 
Letten  to,  Töpferthon  m.    (Geogn.|  Slaty 

potter' t  clay,  plastic  clay,   pipe-clay.  lerre 

franche,  terre  /.  glaise,  glaise  f. 
Lettenboden  m.  (Geogn.)   Sieh  Thon. 

Lettenbohrer  m.,  Trockenbohrer  to.  (Bergb.) 
Claying~bar.    Pilon  m.,  boulon  to. 
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Lettendanim  m.  (Lettenverkleidung  der  Wände 
eines  Wasserbeckens)  (Wasserb.)  Layer  of  puddled 
clay.   Corroi  tn.   Vergl.  Lettenschlag. 

Lettenhaue  /.  (Bauw.  n.  Minirk.)  Mattock. 
Hoyau  tn.  Vergl.  Breithacke. 

Letten  haue  /.,  Brelthane  /.  (Bergb.)  Hack. 

Lettenkiuft  /.  (Bergb.)  Weigh-board.  Filon  m. 
de  glaise. 

Lettenuudel  /.   (Bergb.,  Sprengbotr.)   Boll  of 

clay.    Tige  /.  en  terre  glaise. 
Lettenschlag  w.,  Lehnischlag  m.,  Thon- 
Mehla«  m.  (Bauw.)    Puddle.    Couche  /.  battue 
de  terre  glaise. 
Letter  /.    (Buchdr.)    Printing-type,  type,  letter, 
character.    Caracttre  m.  d'imprimerie,  lettre  /. 
L—npl.  mit  Oberlänge,  Hinaufsteigende 
Buchstaben  tn.  pl.  (wie  b,  d,  1).  Aicending 
letter*  pl.    Lettres  f.  pl.  ä  queue  de  dessus. 
L — n pl.  mit  Unterlänge,  Herabsteigende 
Buchstaben  tn.  pl.  (wie  g,  j,  p,  y).  Des- 
eending  letters  pL    Lettres  f.pLk  queue  de 
dessous. 

L—,  welche  auf  den  Kegel  von  C'o- 
lonel  geschnitten,  und  deren  Flache 
(Spitze)  um  i/j  typogr.  Pnnct  grasser 
als  Nonpareille  ist.  Type  cut  on  the  body 
of  minion  and  tchose  face  Ii  somewhat  larger 
than  nonpareil.  Sept  m.  petit-eeil ,  six  tn.  et 
demi  corps  sept. 

I§—  auf  den  Kegel  von  Nonpareille 
geschnitten  und  deren  Flache  (Spitze) 
typogr.  Pnnete  gross.'  Type  cut  on 
the  body  of  nonpareil  and  tchose  face  is  somewhat 
larger  than  ryby.  Six  m.  petit-ceil,  cinq  m.  et 
demi  corps  six. 

L— ,  deren  Fläche  (Spitze)  nm  i/s  ty- 
pogr.  Pnnct  grosser  als  Colonel  und 
auf  den  Kegel   von  Bourgeois  ge- 
schnitten.    Type,   tchose  face  is  sometchat 
larger  than  minion,  cut  on  the  body  of  bourgeois. 
Sept  m.  et  demi  corps  holt,  huit  m.  pctit-a>il. 
Lettner  m.,    Lectorium         Odelon  n., 
Boxale  n.,  Perikopcnbühue  f.,  Chor- 
bikhne  f.  (Bauk.)    Rood-loft,  holy  loß,  lobby, 
jttbe,  rood-screen.  Jube  wi.,  lettrierm.,  legende/, 
gloire /.  de  Dieu,  lectrier  m.,  lutrin  »».,  letteron  m. 
Letze  /.  (Bauw.)    Sieh  Gallerie. 
Leuchtballenrakete /.  Sieh  Leuchtrakete. 
Leuchtkugel  /.  (Feuerw.)    Light-baU.    Balle  / 
luisante,  balle  /.  ä  eclaircr,  balle  /.  ä  carcasse 
en  fer. 

Leuchtkugelkreuz  n.  (Feuerw.)  Skeleton  (of 
old-pattem  carcass  and  light -ball).  Carcasse  /. 
en  fer. 

Leuchtpfanne/.  (Befest.)  Sieh  Wallleuchte. 
Leuchtrakete  f.,  Leuchtballenrakete  f. 

(Feuerw.)    Hocket  light-baü.    Fusee  f.  ä  eclairer, 
fusee  /.  dV'clairage,  fusee  f.  lumineuse. 
Leuehtthurm  m.,  Feuerthurm  m.  (Seew.) 
Light-house,  pharos.    Fanal  m.,  phare  ro.,  tour  /. 
a  feu. 

Leucit  m.  (Minor.)  Leucite.  Leucite  /.,  amphi- 
gi*ne  m. 

Leucitilach  «.,  Leucltotider  Leucitold 
n.|  IkositetratFder  n.  (Miner.)  Trapezohedron, 
leucitoid,  tetrofjonal  trisoctahedron.  Trapezoedre 
m.,  leucitoedro  m.,  leucitolde  m. 


Leuwagen m.  Sieh  Leitstange,  Schrubber. 

Lenwers.   Sieh  LägeL 

Levlren  v.  a.  (Web.)    Sieh  Einziehen. 

Leviren  n.,  Einlesen  n.  (des  Musters  beim 
Kegelstuhl)  (Web.)   Beading.   LLsage  m. 

Lherzolith  st.  (Geogn.)    Sieh  Olivinfels. 

Liage  Llagefaden  m.  pL,  Bindefäden 
ro.  pl.  bei  broschirten  Stoffen  (die  Fäden  einer 
besonderen  Kette,  welche  die  FigurBchuwfäden 
binden)  (Web.)    Binding-threads  pl.  Liage  m. 

Liagekämme  ro.  pl.  (zur  Herstellung  der  Bin- 
dungen des  Figurschusses)  (Web.)  Bindmg4eave* 
pl.    Lisses  /.  pl.  de  liage. 

Lias  m.,  Liasforination  /.  (Geogn.)  lAas. 
Lias  ro.,  terrain  m.  liasien. 

Liaskalk  ro.  (Geogn.)  Lias.  Calcaire  tn.  bleu, 
calcaire  m.  inarneux  ä  gryphees. 

Libelle  /,  Wasserwage  /.  (Bauw.)  Level, 
water -leveL  Niveau  m.,  niveau  w».  d'eau  ou  ä 
l'eau. 

Libelle  /.  (Feldra.)   Sieh  Röhrenlibelle. 

Libellenquadrant  ro.,  Wasserwagenqua- 
drant ro.  (Artiii.)  Spirü-level  quadrant.  Quart 
m.  de  cercle  a  niveau.    Vergl.  Quadrant. 

Li  bellen  wage  f.  (Feldm.)  Äir-level,  spirü-leveL 
Niveau  m.  a  bulle  d'air,  niveau  ro.  d'air. 

Libethenit  ro.  (Miner.)  JAbethenite,  phosphate  of 
copper.    Libethenite  f.,  cuivre  ro.  phospbate. 

Licht  adj.  (Tecbn.,  Zcichn.)  Interior,  in  the  clear. 
Interieur,  -re,  dans  u»uvre. 

L— er  Bnrchmesser  einer  Röhre.  JtUerior 

diameter.    Diami-tre  m.  interieur. 
L-e  Weite.   Width  in  the  clear.    Largeur  /. 

dans  tvuvre. 

Licht  n.,  Talglicht  n.  (Lichtz.)  Candle,  tallote- 
candle.   Chandelle  /. 

VergL    Kerze,    Palinitin-,  Paraffin-, 
Permaceti-,  Stearin-,  Wachs-licht 
oder  -kerze. 
Gegossenes  L— .   Moulded  candle,  mould- 
candle,  mould.    Chandelle  /.  moulee. 
Gesogenes  L— .    Dipped  candle,  dip.  Chan- 
delle /.  plongee,  chandello  /.  a  la  bagaette. 

Licht  n.  (Phys.)    Liglu.    Lumirre  /. 

Weisses  L— .  WJiüeligfä.  Lurairre  /.  blanche. 
Farbiges  L— .  Coloured  light.  Lumüre  /.  co- 
loree. 

Polarisirtes  L— .  Polarized  light.  Lumiere/. 
polariseo. 

Drümniond'sches  L— .    Drummond's  light. 
Lumüre  /".  de  Drummond. 
Licht  n ,  einfallendes  (Fenster)  (Seew.)  Sky 

light.  Abat-jour  m.,  lucarne  /.,  lunette f.  de  toit, 

ecoutillc  f.  vitree,  claire  voie  f. 
Lichtbild  n.  (Photogr.)  Sieh  Daguerrcoty  pie 

und  Photographie. 

Lichtbild  Lithophanie  f.  (in  Porzellan). 
Lithophany.  Lithophanie/.  Vergl.  Papierlicht- 
bild. 

Lichtdruck  m.  (Phot.)  JleUographical  printing. 

lm]>ression  /*.  helingraphique. 
Lichte  n.  (Bauw.)    Clear.   Jour  m. 
L— ,  L— no MTii u ii g  /.  eines  Fensters  etc., 
Fensterl — .  Day,  light  of  a  teindow.  Jour  an. 
de  fenötre. 

L—  (Zwischenraum  zwischen  zwei  Pfeilern,  Mauern 
etc.)  Intermediale-space.    Entre-deux  m. 
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Im  Uchten  adv.,  Zwischen  den  Wän- 
den.   In  the  clear,  clear.    Dans  am  vre. 
Lichten,  Heben  v.  a.  (Scow.)  To  weigh,  to  Hfl. 
Lever. 

Ii — ,  den  Anker.  To  weigh  the  anchor,  to  un- 
moor  a  »hip.  Lever,  dgplanter,  deraper  l'ancre, 
(vieilli:  desancrer  v.  n.),  demarrer  un  vaisseau. 

Den  Anker  am  Bojereep  1  —  .  To  teeigh 
the  anchor  by  the  buoyrope.  Lever  l'ancre  par 
l'orin. 

L— ,  ein  Schiff.  To  lighten.  Alleger  un  na- 
vire. 

Lichten  n.  des  Ankers   (Seew.)    Weighing  the 

anchor.   Desancrage  m. 
Lichtenbreite  /.   einer   Öffnung  (Bauw.) 

Breadth,  width  of  the  day.  Largeur /.  du  jour. 
Lichtenhohe  f.  (Bauw.)  Height  of  the  day,  day- 

heigfä.    Haute ur  f.  du  jour. 
Lichten  DUMM  n.  (Bauw.)    Measurei  of  the  day. 

Echappee  J.  du  jour. 
LichtenoflThung /.  (Bauw.)   Sieh  Lichte, 
liichtenranm  m.    Sieh  Bogen  lichte  n. 
Lichtenweite/,  einer  Öffnung  (Bauw.)  Width 

of  the  day.    Echappt-c  /.  du  jour. 
Lichten  weite  /.  eines  Raums  (Bauw  )  Width 

in  the  clear.  Echappee /.,  largeur  /.  dans  reuvre. 

Lichtenweite  /.  einer  T h ii r ,  eines  Fensters 
(Bauw.)  Widüi  of  tlie  day.  Echappee  /.,  largeur 
/.  du  jour. 

Lichter  m.,   Lichterfahrseug   n.  (Seew.) 

Lighter.    Allege  /. 
Lichtergeld   n.,   Leiehtergeld  n.  (Seew.) 

Lighterage.    Batelage  m. 

Llchterglesserm.,  Lichtersleher  m.  (Lichtz.) 
CandU-maker,  chandler,  (taüow-chandler,  wax- 
cJiandler,  etc.)   Chandelier  m. 

Lichtgaden  to.,  Claristorium  n.  einer  Kirche 
(Bauk.)  Clear -story,  (clerestory).  Claire-roie /., 
cleristere  m.,  cleristoire  to-,  clair-etage  to. 

Lichtkappe  /.   Sieh  Kappenfenster. 

Lichtkasten  m.,  Lichtschlauch  to.  (Bauw.) 
Light-room.  Evente  f. 

Lichtkasten  m.  mit  Fächern  (Lichtz.)  Tal- 
low-chandler's  box.    Evente  f. 

Lichtmesser  »».,  Photometer  n.  (Phjs.) 
Photometer.    Fhotomütre  to. 

Lichtschlauch  m.  (Bauw.)  Sie/i  Lichtkasten. 

LichtHpiess  to.  (dünner  Kisenstab  zum  Anreihen 
der  Lichter)  (Lichtz.)  Candle-broach.  Broche  f., 
baguette  /.  aux  meches. 

Lichtstrahl  m.  (Phys.)  Ray  of  light.  Rayon  to. 
de  lumiere. 

Gebrochener  L— .  Refracted  rat/,  ray  of 
refraetion,  broken  ray.  Rayon  to.  rifrocte  ou 
rompu. 

Reflectirter  L— .    Refiected  ray.    Rayon  m. 

de  luniierc  reflechi. 
I'olarisirter  L— .    Polarized  ray.    Rayon  to. 

de  lumiere  polarist'. 
Ordentlicher  L—  (beider  doppelten  Brechung). 

Ordinary  ray.    Rayon  m.  ordinaire. 
Ausserordentlicher  L—  (bei  der  doppelten 

Brechung).  Extraordinary  ray.  Rayon  m.  extra- 

ordinaire. 

Llchtsleher  m.  Sieh  Lichtergiesser. 


Lidern,  Beledern  v.  a.,  einen  Kolben  etc. 
(Masch.)  To  leather,  to  pack,  to  fumith  witft 
leather,  (hemp,  metal).  Garnir  de  cuir,  (d'etonpe, 
de  chanvre,  de  metal),  etoupor. 

Liderung  f.,  Dichtung  /.,  Packung  /., 
Ntopi'nnjc/.  eines  Kol  bens  oder  einer  Stopf- 
büchse (Masch.)  Leathering,  packing  of  a  pis- 
ton, of  a  shiffing-bor.  Garniture  /.,  etoupage  m. 
d'un  piston,  d'une  boite  a  tftoupes. 

Liderungsdeckel  to.  (Masch.)  Pöcking- washer. 
Rondelle  /.  de  garniture. 

Lidernngs-  oder  Dichtungsring  to.,  obe- 
rer des  Kolbens  (Dampfin.)  Junk-ring,  pitton- 
cover.    Couronne  /.  de  piston. 

Liderungsring  m.  der  Hinterladc-Kanonen  (Ar- 
till.)    Obturator,  obturaling-ring.    Anneau  in. 
Der  Broadwellrlng.  Broadwell-ring.  Anneau 
to.  Broadwell. 

Liedern,  Llederung.  Sieh  Lidern,  Lide- 
rung. 

Liegegeld  n.  (das  Geld,  welches  der  Befrachter 
bezahlen  muss,  wenn  er  ein  Schiff  über  die  be- 
stimmte Zeit  aufhält).  Demarrage,  Droit  m.  de 
staric,  —  de  surstarie. 
Liegen  v.  n.,  vor  Anker  (Seew.)  To  lay  at 
anchor.  Etre  &  l'ancre,  fitre  sur  le  fer. 
Mit  gekaiten  Rasen  vor  Anker  1—.  To 

ride  apeak.    Avoir  les  vergues  apiquees. 
Vor  Anker  I—  bleiben  v.  n.    To  remain 

at  anchor.    Demeurer  sur  le  fer. 
Vor  Ebb-  und  Fluthanker  1—  (verteut 

sein).    To  be  mored  against  ebb  and  flood.  Etre 

sur  les  ancres  de  flot  et  de  jusant. 
Auf  den  Kopf  1—,  geladen  sein.  To  be 

down  by  the  head.  (Etre)  trop  sur  le  nez. 
In's  Gat  1—,  geladen  sein.    To  be  down 

by  the  stern.    Culer  v.  n.  (etre)  Charge  k  l'ar- 

nt*re. 

Auf  ebenem  Kiel  1—.    To  lay  on  an  even 
keel.    Sans  difference  de  tirant  d'eau. 
Liegendes  n ,  Liegendes  bah  1  band  n.  eines 
Ganges  (Bergb.]  Foot-wall,  underlaying-waU,  of 
a  lode.  Mur  m.  d'un  filon,  salbande /.  inferieure. 

Liegendes  n.,  Sohle/,  eines  Flötzes  (Bergb.) 
Floor,  pavement,  tili,  thiU,  (of  horizontal  veins:) 
»de.  Mur  to.  d'une  couche,  lit  to.,  (en  Belgique:) 
deille  ou  dheil  m. 

Lieger  to.,  Contremesser  n.  (das  unbewegliche 
Scherblatt  einer  Cylinderschermaschine)  (Tuchf.) 
Jmmoveable  blade  of  a  cylindrical  sliearing- ma- 
chine. Contrc-couteau  to.,  femellc  /.  d'une  ton- 
deuso  ht-licolde. 

Lieger  m.  Sieh  Tuchscherblatt,  festlie- 
gendes. 

Lieger  m.  einer  Tuchscheere  (Tuchf.)  Jjower 

blade.    Rcgistre  m.,  femclle  /. 
Lieger  to.  des  Gallions  (Seew.)  (Upper)  parts  of 

the  beak  head.    Fleche  /.  d'tfperon. 
Lieger  m.   Sieh  Leger. 

Liegetag  m.  (Tag  der  für  Ein-  oder  Ausladen 
contrahirt  ist)  (Seew.)  Lay-  or  laying-day,running- 
day  (for  loading  or  discharging  cargo).  Jour  to. 
de  planche. 

Liegetage  m.  pl.  (Seew.)  JAxydays  pl.  Joxaavupl. 

de  staric  (d'estarie). 
Liegeseit  f.   Sieh  Liegetage. 
Liek  n.  etc.  (Seew.)   Sieh  Leik. 
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Llen  —  Linne. 


Llen  /.  (plattd.)  (Seew.)    Sieh  Leine. 
Lieme      Zweigrippe  f.  (Bauw.)   Brauch  of 

rib.   Lieroo      nervure  /.  ramifiee. 
Llentenantm.  (Kriegsw.)  Lieutenant.  Lieutenant m. 
Nchiffsl— .  Lieutenant  of  a  man-of  tcar.  Lieute- 
nant in.  de  vaisseau. 
Erster  IthifU- .    Chief  -  lieutenant  of  a 
man-of-war.    Lieutenant  m.  en  pied. 
Ligataren  f.pl,  Zusammengelogene  oder 
Doppelte    Buchstaben   m.  pl.  (Buchdr.) 
Double  letters  pl.,  ligaturt»  pl.  Ligatures  /.  pl. 
Lignit  vi.  (Geogn.)  Lignite.  Lignite  m.,  houille/. 
brune. 

Lilie  f.  eines  F aas h ahn 8.  Plug.  Clef/,  noix/. 

d'un  robinet. 
Llmbus  to.  (Feldm.)   Sieh  Gradbogen. 
Llmonit  to.  (Miner.)   Sieh  Seeerz. 
Llmuslne /.,  Email  n.  von  Liiuoges  (Porz.) 

Enamel  of  Limogia.  Email  to.  limousin. 

Llnd(e),  Sacht(e),  Gekocht,  Kntschalt  adj. 

(von  der  Seide  gesagt)  (Seide.)    Scoured,  boiled. 

Decreuse,  -ee,  cuit,  -e. 
LindenbastseU  n.  (SeiL)  Linden-cordage,  bast- 

ropt.   Corde  f.  d'ecorce  de  tilleul,  corde  /.  de 

Uber  ou  livret 
Llndenhols  n.  (Holz  der  Tilia  grandifolia  und 

parvifolia)  (Bot)    Lime,  linden.    Tilleul  to. 
Lineal  n.  (Instrument  zum  Ziehen  von  Linien) 

(Techn.)   Ruie,  ruler.   Regle  /. 

Lineal  n.  (zur  Abmessung  des  Standes  der  Schild- 
tapfen) (Giess.)  öauge-board  for  trunnions.  Regle 
/.  ä  anneau  carre. 

Linear  adj.   Linear.  Lineaire. 

Llnearperspectlve  /.  (Üpt)  Linear  or  Uneal 
perspective.    Perspective  /.  lineaire. 

Linearzeichnung  /.  (Zeichenk.)  Lineal  dratc- 
ing  or  design,  line-drawing.    Dessin  to.  lineaire. 

Linie  /.  (*/io  oder  i/u  eines  Zolles).  Line. 
Ligne  /. 

Linie  /.  (Kriegsw.,  Befest.)   Line.   Ligne  /. 

Linie  /.  (Feldm.)   Line.   Ligne  /. 

Linie  /.  (Geom.)   Line.   Ligne  /. 
Convergirende  oder  Convergente  L — n 

pl.  oder  (Gerade  f.  pl.  Converting  or  convergent 

Unes  pl.   Lignes  /.  pl.  convergentes. 
Dlverglrende  oder  Divergente  L— n  pl. 

oder  Oerade  /.  pl.    Diverging  or  divergent 

Unes  pl.    Lignes  /.  pl.  divergentes. 
Gerade  L— ,  Gerade  /.   Straight  or  right 

line.   Ligne  /.  droite,  droite  /. 
Gunter's  L— .   Gunter's  line.   Ligne  f.  loga- 

rithmique  de  Gunter. 

Horizontale  L— .  Sieh  W agrechte  Linie. 
Krumme  L— ,  Curve  /.    Curve  line, 
Ligne  /.  courbe,  courbe  /.  ■ 
L—  von  einfacher  KrUmmung. 
Courbe  f.  plane, 
doppelter  Krümmung.  Line  of  double 
curvature.    Courbe  f.  a  double  courbure. 
Logarlthmltiche  L— ,    Logistik  /.  Lo- 
garithmie  curve.    Logarithmique  /. 
Lothrechte  L— .  Sieh  Senkrechte  Linie. 
Parallele  L— n  pl.  oder  Gerade  f.  pl.  Pa- 
rallel line*  pl.   Lignes  f.  pl.  paralleles. 
Pnnctlrte  L— .   Dotted  line.    Ligne  /.  poin- 


Benkrechte  od.  Normale  Linie /.,  Lothtt., 
Perpendikel  n.  Perpendicular  line.  Ligne 
/.  perpendiculairc,  perpendiculaire  /. 

Senkrechte,  Winkelrechte,  Lothrechte 
oder  Vertlcale  L—  (Techn.)  Vertical  line, 
pluuxb-linc.  Ligne  /.  verticale,  ligne  /.  ä-plomb. 

Vertlcale  L— .   Sieh  Senkrechte  Linie. 

Wagerechte  L— ,  Horizontale  f.  Ho- 
rizontal line,  level.  Ligne  /.  de  niveau  ou  hori- 
zontale. 

Die   L— n   schneiden   einander.  The 

Unes  eut  or  intersect  euch  other.  Les  lignes  se 
coupent 

Linie  f.  des  gleichzeitigen  Falles,  Tau* 
tochrone  /".,  Isochrone  /.  (Mech.)  Isochronvus 
or  tautochronous  curve.  Ligne  /.  ou  courbe  /. 
isochrone  ou  taotochrone. 

Linie  f.  des  schnellsten  Falles  (Mech.) 
Brachistochronous  curve,  brachistoehron,  line  of 
steiftest  descent.  Brachistochrone  f.,  courbe  /.  de 
la  plus  vite  descente. 

Linie  elastische  (Mech.)  Elastie  curve. 
Courbe  f.  elastique. 

Linie  /.  des  Dwarscourses  (Seew.)  Sieh 
Rhumblinie. 

Linie/.  (Seew.)    Sieh  Äquator. 

Linie  /.  des  Schiffskörpers  (Schiffb.)  Line  of  the 
veuel.   Ligne  f.  ou  courbe  /.  du  bätiment 

Linie  /.  des  höchsten  Metalls,  Höchstes 
Metall  n.  (die  Linie  auf  der  oberen  Fläche 
eines  Geschützrohrs,  welche  in  der  durch  die 
Seelenachse  gelegten  Verticalebene  liegt)  (Artiii.) 
Center  of  metal   Ligne  /.  du  milieu. 

Linie  gegossene  (zwischen  Kapiteln  und 
Columnen)  (Buchdr.)   Line,  ruie.   Filet  to. 


Linienbatterien/. pl  (Artiii.)  Field-  (foot  and 
horse-artiliery)  batteries  pl.  tekieh  are  not  ditposed 
to  the  body  of  reserve.   Batteries  /.  pl  de  di- 


vision. 

Linienfeuer  n.  (Kriegsw.)    jRre  of  the  line, 

firing  in  line.    Feu  m.  de  ligne. 
Llnlenmass  n.    Lineal  meaeure.    Mesure  f. 

lineaire. 

Linienschiff  n.  (Seew.)  Line-of-battle  tkip,  thip 

of  the  line.   Vaisseau  to.  (de  ligne). 
Liniensleher  m.  (Techn.)  Ruler.  Tire-ligne  to. 

Llnilrslrkel  m.  (Zeugdr.)  An  »Von  ruie  on 
tchieh  there  are  two  pins,  dettined  to  mark  the 
Space  betteten  two  cravats.  Compas  m.  ä  tracer 
dans  FimpresBion  des  cravates. 

Linksdrehender  Quarz  m.  (Miner.,  üpt)  Lefl- 
handed  erystals  of  quartz.    Quartz  m.  levogyre. 
Linnen  n.   Sieh  Lein  wand  und  Leinen. 
Grobes  L— ,  Grobe  Leinwand  CW« 
linen,  sack-cloth.    Encourdat  m. 
Llnnenkammer  /.   Sieh  Wäschkammer. 
Linon  m.  (Web.)   Jxnon.    Linon  m. 
Linophanle  /.   Sieh  Papierlichtbild. 
Linse  /.  (Opt)   Lena.    Lentille  /. 
Biconcave  oder  Doppelt  coneave  L— . 
Double  coneave  or  coneavo-coneave  lern.  Lentille 
f.  bi-coneave  ou  concavo-concave. 
Blconvexe  oder  Doppelt  convexe  L— . 
Double  convex  or  convexo-convex  lens.  Lentille 
f.  bi-conveze. 

Coneave   L— ,    ConeavI— ,  Zerstreu». 
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Concav>eonvexe  Linse /.  Conca vo-cotivex len». 
"Untille  /.  concavo-convcxe,  concave-convexe  di- 
vergente, menisque  m.  divergent. 

Convexe  Ii—,  Convexl— ,  Sammell  — . 

Convex  Uns.   Lentille  f.  convexe. 
Convex'Concave  Ii  —  .  Convexo-concave  lern. 
Lentille  /.  convexo-concave  ou  convexo-concave 
on  coneave-convexe  convergeute,  menisque  »i. 
convergent. 

Plau-concave  I.— .  Plano-coneave  Uns.  Len- 
tille /.  plan-concave,  concave-plane. 

Plan-convexe  L — <  Plano-convex  Um.  Len- 
tille f.  plan-convexe  ou  plano-convexe  ou  con- 
vexe-plane. 

Linse/,  eines  Pendels  (Uhrm.)  Bob,  ball  I^en- 
tille  /. 

Llnaenen  n.  (Miner.)  Octahedral  arteniate  of 
eopper.    Cuivre  m.  arseniate  octaedre  obtus. 

Linsenersn.  (ein  Thonciscnstein)  (Miner.)  Oolitic 
iron-stone.    Fcr  m.  oolithique. 

Linsenförmig  adj.  Ltntiform,  Unticular.  Lcn- 
ticulaire. 

Lippe  /.,  Schweisslippe  /.  einer  Roh  r- 
BChiene  (der  geschärfte  Rand  zum  Aneinander- 
schweisson  der  Schienen)  (Büchsenm.)  Edge  of 
the  skelp.    Levre      amorce  /. 

Lippe  f.  an  einer  Holzverbindüng  (TischL)  Qroovt. 
Entaille  /.  de  jointure. 

Mppennchranbe/.  am  Hahn  des  Steinschlosses 
(Büchsenm.)   SUh  Hahnschraube. 

Llppklamp  /.  CUat  teith  knotehe».  Taquet  ä 
manche. 

Lippklampen  /.  p/.,  aufrechtstehende, 
Krenzholzhorner  n.  pl.  (Seew.)  Horn»  of 
o  eleat,  asset-ears  pl.  Oreüles  f.  pl.  du  taquet 
oo  oreilles  d'äne. 

Liqueur  m.,  Likör  m.  (Branntwbr.)  Liquor. 
Liqueur  /. 

Starker,  kräftiger  L— .  Strong  cordial. 
Liqueur  /.  forte. 

Milder  L— .   Liqueur.   Liqueur  /.  douce. 
Liqueurwage  /.  (Branntwbr.)  Areometer.  Peae- 

liqueur  m. 
Liqaeurwein  m.    Sieh  Ausbruch. 
Lisene  f.  (Bank.)   Sieh  Laschen e. 
Littslein,  Reihlein  f.  eines  Segels  (Seew.) 

Earing-,  head  line  of  a  »ail.  Raban  m.  de  tetiere. 

Ii —  eines  Bonnetts.    Button*  of  a  bonnet.  Gar- 
cette  /.  de  bonnette  (maillee). 
Liter  n.,  (Litre  n.)  (Hohlmass  von  einem  Cubik- 

deeimeter).    Litre.    Litre  m. 
Lithion  n.  (Lithiumoxyd)  (Cbcm.)  Lithia.  Lithine /. 
Lithionfeldspath  nu,  Petalit  m.  (Miner.) 

Lithia-J eidspar,  petalite.   Feldspath  m.  ä  lithine, 

pdtalite  f. 

Lithiouglimmer  m.9  Lepidolith  m.  (Miner.) 
Lepidolite,  lithia  mica.  Mica  m.  violet,  mica  m. 
ä  base  de  potaase  et  de  lithine. 

Lithionturmnlin  m.  (Miner.)  Am/rite.  Apyrite  /. 

Lithium  n.  (Chem.)    Lithium.   Lithium  m. 

Lithofraeteur  m.  (ein  Nitroglycerin-Sprengmit- 
tel).    Lithofraetor.    Lithofracteur  m. 

Lithograph  m.,  Steindrucker  m.  Litho- 
graphier.   Lithographe  m. 

Lithographie  f.,  Steindruck  m.  [Abzug]. 
LithographU  print.  Epreuve  /.  lithographique, 
lithographie  f. 


Lithographie/*.,  Steinzelchuuug  /".,  Stein- 
druck m.  [Verfahren].  Drawing  upon  $tone, 
lithography.  Deasin  in.  lithographique,  litho- 
graphie /. 

Lithographiren  v.  a.  To  draw  on  ttone.  Litho- 
graphier. 

Lithographisch  adj.  Lithographie,  litlwgraphical. 

Lithographique. 
Lithophanle  f.    Sieli  Lichtbild  2. 
Litre  n.    SUh  Liter. 

Litse  /,  llafel  /.,  Helfe  /.  des  Weberschaftes 
(Web.)    Heddle,  heald.    Lisse      maille  /. 

Litzenhäuschen  n.  (Web.)   SUJt  Schleife. 

Litzenmaschine  f.  Sieh  Rundschnurma- 
schine. 

LitxeuBwlrn  m.,   Kammzwirn   m.  (Web.) 

HeddU-thread.    Fil  m.  d'arcade. 
Litzung  /.  (Seew.)   Laeing.   Enlacement  m.  (de 

la  voile  d'artimon). 
Locali'arbe  /.  (Mal.)  (True)  natural  color.  Cou- 
leur /.  locale. 
Loeh  n.  (Techn.)   BoU.    Trou  m. 
L—  im  Mittelstege  (Buchdr.)   JToU  in  the 
long-cross.    Rigole  /.,  tron  tn.  dans  la  harre. 
L—  für  den  Nussstift  des  Gewehrschlosses 
(Büchsenm.)   Pivot-hole.   Trou  m.  du  pivot  de 
la  noix. 

L—  für  dio  hintere  Schwanzschraube 
(Büchsenm.)  HoU  for  the  hind  tide-nail.  Trou 
m.  de  la  culasse  pour  le  passage  de  la  grande 
vis  de  derriere  de  la  platine. 

L —  der  Schütze  (durch  welche  der  Faden 
geht)  (Web.)  Duitc  /.  (trou  m.  par  le- 

quel  sort  la  trame). 

L—  im  Hu felsen.  Hole  in  a  horse-shoe. 
Estampure  /. 

Eingebohrten  L— ,  des  Zünderklotzes 

(Feuerw.)  Fuze-socket.  Creux  m.  du  bloc  servant 

au  chargeroent  des  fusees. 
Lochbeitel  m.,  Stichbeitel  m.  (Tiachl.)  Mor- 
tise-dtuel.   Bec  m.  d'äne,  (bödane  m.). 
L-  mit  Eierband  (Ziram.)    Mortue  ehitel 

with  oval  poUter.   Bec  m.  d'äne  /.  ä  embase 

ovale. 

Stuhlmacher  L— .  Chairmahtr't  mortue 
chUel.   Bec  m.  d'äne  pour  chaisiera 

Lochbeiteichen  n.  für  Bildhauer.  Firmer  mor- 
tue ehitel.   Bec  m.  d'äne  pour  sculpteurs. 

LochbohrmaMchine  /.  die  aus  dem  Vollen 
bohrt)  (Techn.)  Drilling-engine,  driHing-machine. 
Machine  /.  ä  percer. 

Loehdorn  m.  des  Hufschmieds.  SUh  Huf- 
eisendorn. 

Locheisen  n.,  Ausschlageisen  n.  (zum  Durch- 
löchern von  Papier,  Zeugen,  Lcder,  dünnem  Holz) 
(Techn.)   JPunch.   Emporte-pit-ce  m. 

Lochelsen  n.,  Kaumeisen  n.  (Techn.)  Puncher- 
chueL,  four-batiUd  chuel.    Equarriasoir  m. 

Lochen  v.  a.  (Techn.)  To  puneh.  Percer,  de- 
boucher. 

Lochen  v.  a,  ein  Hufeisen.  ,  To  ttamp  a  thoe, 
to  ttamp  the  hole»  in  a  thoe.  Etamper,  estamper 
ou  percer  un  fer. 

Nahel-,  Dicht  1-.  To  puneh  fiat.  Estamper 
gras. 

Tief  1—.    2b  puneh  deep.   Estamper  maigre. 
Lochen  n.  der  Schienen  (Eiaenb.)  Punching. 
Percage  m.  des  rails. 
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Locherbaum  m.  einer  Pulvermühle  mit  Stampf- 
werk. Sieh  Grubenstock  und  Stampfmühle. 

Locherbret  n.,  Harulschbret  n  ,  Mchnür- 
bret  n.,   Galllrbret  »».,   C'orpsbret  n., 

4'horbret  n  (Web.)  Compau-board,  hole-board, 

harnett-board,  cumber-board.  Planche  f.  d'arcades. 
Lochhammer  m.  (Schmied.,  Schlosw.)  Drift. 

(.'hasse  /,  b,  percer. 
Lochhols  n.  des  Schuhmachers.    Block.  Bil- 

lot  m. 

Lochkehrer  m.  (Bäck.)   Sieh  Ofen  wisch. 

Lochmaschine  /.  (Techn.)  Bunching-machine, 
cutting-preu.  Coupoir  m.,  deconpoir  m.,  poincon 
m.,  machinc  /.  u  percer,  machine  /.  ä  decouper. 
Vtrgl.  Durchschnitt. 

Luchring  m.    Sieh  Loch scheibe. 

Lochsage  f.,   Stichsage        Spitzsäge  f. 

(Techn.)  (Jompau-tav;,  lock-sair,  fret-taw,  key- 
/wie  taw.  Sde  /.  a  coutean,  scie  f.  ä  inain.  scie ;. 
a  voleur,  scie  /.  ä  guichet,  passc-partout  m., 
passe-port  m. 

Einfach  gezahnte  L— .    Fret-taw.    Scie  /. 
a  guichet  (ou  a  voleur)  avec  des  dents  simples. 

Doppelt  gezahnte  L— .  Compatt-taw.  Scie /. 
a  guichet  (ou  a  voleur)  avec  des  dents  doubles. 
Lochsagenheft  n.,  englische«  (Tischl.)  Saw- 

pat.   Manche  m.  du  passe-partout  anglais. 
Lochscheibe         Lochring   m.  (Schmied., 

Schloss.)    Boltter.    Percoire  /. 
Lochstempel  m.  (Techn.,  Masch.)  PuncA,  ttamp. 

Poincon  m. 

Loch  winket,  m.  (Drechsl.)    Sliding-tquare,  tum- 
ing-tguare.   Equcrre  /.  ä  coulisse.    Vergl.  Tie- 
fenmass. 
Loek  n.  (Secw.)    Sieh  Log. 
Locke/.,  Flethe  f.  (in  der  Streichwollspinnerci). 
Carding,  roll.   Loquette  /.,  boudon  m.,  ploquc  /. 
enkasten   m.,    Lockenschüssel  /., 


Mantel  m ,  Mnlde  f.  einer  Locken  ma 
Bchine  (Spinn.)  Jioll-box,  »hell.  Bac  m.,  bäche /., 
coquillc  /.,  bahut  m. 
Lockeukrämpel  m.  (Spinn.)  Carding-madäne. 

Finissoire  m.,  carde  /.  ä  loquettes. 
Lockenmazchlne  /.    (Wollspinn.)  Carding- 

engine.    Finisseuse  /. 
Lockenschüssel  /.  (Spinn.)    Sieh  Locken- 
kasten. 

Lockentrommel  /.  (Spinn.)  Boller-bowl.  Rou- 
leau m.  a  ploques,  cylindre  m,  cannele,  cylindre 
m.  roulcur. 

Locker,  Lose  adj.  (Techn.)  Loote.  Qui  ä  du 
jeu,  qui  joue. 

L—  werden  v.  n.    To  get  loote.   Se  deserrer, 
so  relächer,  se  dresser. 
Lockersaullg  adj.  (Bauk.)    Arvottyle.  Arco- 
style. 

Locomobile  /.    Locomobile,  portable  tteam-en- 

gine.    Machine  /  locomobile. 
Locomotive  /".,  Maschine  f.  (Eisenb.)  Loco- 

motive-engine,  locomotive.   Machine  /.  locomotive, 

locomotive  /. 

L—  zu  Erdarbeiten.  Bogie  engine,  loco- 
motive for  earthtcorkt.  Locomotive  /.  de  terras- 
sement. 

L—  mit  doppeltem  Kezzel.  Locomotive 
double  boiler  tank  engine.  Locomotive  f.  ä  deux 
chaudieres. 


Locomotive  f.  mit  vier  Knppelrädern. 

Locomotive  with /mir  coupfed  itheelt.  Locomotive/, 
ä  quatre  roues  accouplees. 

L—  mit  änzzern  Cy lindern.  (Hittidc-cy- 
linder-engine.  Machine  /.  locomotive  ä  cylindre* 
cxt»'rieurs. 

L—  mit  Innern  C'yliudern.  Imide-cylinder- 
engine.  Machine  /.  locomotive  ä  cylindres  in- 
terieurs. 

L—  fUr  Güterzüge,  Güterzngmaschine. 

Goodt- locomotive,  luggage  -  engine.     Machine  /. 

locomotive  a  marchandises. 
L—  oder  Maschine  für  gemischte  Züge. 

Mixcd  engine.    Machine  f.  locomotive  mixte. 
L—  für  Personenzüge,  Personenzug* 

maschine.   Battenger-locomotive.    Machine  /. 

locomotive  a  voyagcurs. 

Achtradrige,sechsradrige,  vierrädrige 
Maschine.  Eigtä-whetled,  tix-wheeletl,  four- 
wheeled  engine.  Machine  /.  ä  huit,  a  «ix,  a 
quatre  roues. 

C'ramptou-L—  (mit  hohen  Treibrädern).  Cramp- 
ton-locomotire.  Locomotive/.  Crampton,  expresse 
locomotive  /. 

i:\pansions-L-.  Expansion-locomotive.  Loco- 
motive f.  a  dt-tente. 

Gekuppelte  Maschine.  Coupled  engine. 
Machine  f.  locomotive  accouplee. 

Sehnellsugmaschine,  Eilznginaschiae. 
Exprett- locomotive.  Machine  /.  locomotive  ä 
grande  vitesse,  machine  /.  pour  trains  erpres. 

Tenderlocomotivc.  Tank-engine.  Machine  ;'. 
locomotive  ä  tender. 

Locomotivführcr  Maschinist 
schinenführer  m.  (Locom.)  Enqine-drirer, 
engine-man.    Mecanicien  «».,  condueteur  m.  de 
machine,  maschinwte  m. 

Locomotivkessel  m.  (Dampfm.)  Tubulär  boiler, 
locomotive-boiler.  Chaudiere  f.  tubulaire,  chau- 
dii're  /.  ä  flamme  directe,  chaudiere  /.  de  loco- 
motive. 

Locomotivlaterne  /.  (Eiscnl).)  (iAintem  of 
the  locomotive).    Disque-lanterne  /. 

Locomotivrahmen  m.  (Locom.,  Masch.) 
Longcron  m.  de  locomotives. 

Locomoti  vremise /.,  Locomoti  vschuppen 
m.,  Maschinenhans  n.  (Eisenb.)  Engine- 
houte.  Depot  vi.  de  machine»,  remise  f.  ä  loco- 
motives. 

Halbkreisförmige  L— .  Jlotunda.  Rotonde 
/.  ä  locomotives. 

Loden  m.  (das  zu  Tuch  bestimmte  Gewebe)  (Tnchl.) 
Rough  cloth,  unmiüed  cloth.  Drap  m.  brut,  draj» 
m.  en  toile,  drap  m.  en  haire. 

Lüffel  n».  (Techn.)  Spoon.  Cuiller  /. 
L  —  des  S  i  g  e  t  s  (zum  Einlegen  des  Arms) 
(Ackerb.)  Bart  of  the  handle  of  a  LJainauH  (or 
French)  tcythe,  which  tervet  as  a  tupport  to  the 
arm.  Partie  /.  du  manche  d'un  fauchon  sur  bi- 
quelle  s'appuie  le  bras. 

L—  des  Raketen  Stahes  (Feuerw.)  Fhäed 
part,  bed\  groove.  Cannelnre  /.  d'une  baguette 
de  fusee. 

L— ,   Pansche  /.   am  Schwanzriemen, 
Schwei fmetze  /.  (Sattl.)    Dock  or 
dock.   Culeron  m.  de  la  croupiere. 
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Loffelbohrer  in.,  behappenbohrer  m., 
Nchappe  /.  (bei  Bohrungen  in  thonigen  Ge- 
birgsschichten)  (Bergb.)  Wimble  (an  inttrument 
for  boring  in  earthy  or  »oft  ground).  Cuiller  f., 
-ere  /.,  tariere  /.,  (tarriero  /.),  tariere/,  a  glaise. 

Loffelbohrer  Hohlbohrer  m.  mit  Zahn 
(als  selbständiger  Bohrer)  (Drechsl.,  Zimm.)  Shell- 
auger.  Tariere  /.  ä  cuiller  ou  en  cuiller,  foret- 
cuiller  m. 

Loffelbohrer  m.,  Rohrenbohrer  m.  (zum 

Bohren  der  Pumpenröhren).   Pump-borer,  pump- 

bit.  Cuiller/.  ä  pompes  ou  de  pompe,  rouanne/. 

de  pompe,  percoir  m.  a  curette. 
Löffel  bohrer  «t.,  t'entrum  bohrer  m.  (als 

Ansatz  in  einem  Drillbohrer].  Center-bit.  Meche  f. 

ä  cuiller,  meche  /.  a  moucbe,  ä  tetine,  meche/. 

anglaise,  meche  /.  a  trois  pointes. 
Löffelbohrer  m.,  halbelliptischer  (Drechsl.) 

Duck-note-bü.   Meche-cuiller  /.  creusee  en  gouge. 

bpitser  L-.  Spoon-bit.  Meche  -  cuiller  /.  ä 
pointe. 

Löffelbohrschneide  /*.,  halbelliptische 

(Drechsl.,  Tischl.)   Duck -not-  bit.    Meche  /.  ä 

cuiller  creusee  en  gouge. 
Löffelgeisfuss  m.  (Bildh.)  Print-cuüer>*  »poon- 

bit  parting-tool.  Burin  m.  triangulaire  ä  cuillere 

pour  graveurs. 
Löffelgutsche  /.  (Bildh.  etc.)  ^oon-ta-sou^e. 

Gouge  /".  ä  cuillere. 

Rückwärts  gebogene  Li—.  Beverte  bent 
ipoon-bit-gouge.  Gouge  /.  ä  cuillere  renversee. 

Gravier  L— .  Frint- cuttert  tpoon- bit -gouge. 
Gouge  /.  a  cuillere  pour  graveurs. 

Vierkantige  L— .  Square  tpoon -bit -gouge. 
Gouge  /.  a  cuillere  carree. 

Lötfelrttumer  m.  (Bergb.)  Seraper.  Curette/. 
de  mineur. 

Löffelstampf  m.,  Löffelstampfe/.  (Gold- 
arb.) Stamp  for  forming  the  bovol  of  a  $potm. 
Bouterolle  /. 

Log  n.  (m.),  (Lock  n„  Logge  /.)  (Seew.)  Log. 
Loch  m.,  (loc  «.,  lock».)  Vergl.  Logbret  und 
Logscheit. 

Das  L—  werfen  v.  a.    To  Keane  the  log,  to 

oT^loch  **" <0yW,V"'"  FÜer  16  l0Ch'  filCr  U 
Log  sein  (von  einem  Schiffe  gesagt)  (Seew.)  To 

be  a  bad  tailor.   Etre  mauvais  Yoüier. 
Logarithmentafel  f.  (Math.)    Table  of  loga- 

rithm*.   Table  /.  de  logaritbmes. 
Logarlthmiseh  adj.  (Math.)  LogarUttmic.  Lo- 

garithmique. 

Logarithmus  m.  (Math.)  Logarühm.  Loga- 
rithme  m. 

Natürliche  oder  Napler'sche  L — .  Ka- 
pier'» or  natural  loyarühm.   Logarithme  m.  na- 
turel  ou  neperien. 
Gemeine  oder  Brigg'sche  L— .  Brigg' i  or 
common  logarithm.   Logarithme  m.  ordinaire. 
Logbret  n.,  Logtafel  f.,  Wachttafel  /.  (auf 
welcher  die  durch  das  Log  gefundene  Geschwin- 
digkeit des  Schiffes  aufgeschrieben  wird)  (Seew.) 
Log-board,  uxUch-board,  -tlate.    Table/,  de  loch, 
cazernet  m„  casernet  m. 
Logbret».,  Eigentliches  Log  n.  (Instrument 
zum  Messen  der  Geschwindigkeit  des  Schiffes). 
Sieh  Logscheit. 
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Loge  /.,  Theaterloge  /.  (Bauw.)  Box.  Loge  f. 
d'une  sallc  de  spcctacle. 

Vergitterte  L— ,  Gittert—.   Latiieed  box. 
Loge  /.  grillte. 
^«K*«  /.  (Seew.)   Sieh  Log. 
Loggen  v.  n.  (die  Fahrt  [Geschwindigkeit]  des 

Schiffes  messen)  (Seew.)  To  heave  the  log.  Jetcr 

le  loch. 

Logglas  n.  (eine  Sanduhr  die  beim  Loggen  be- 
nutzt wird  und  die  H  oder  28  Secunden  läuft) 
(Seew.)   Log-glau.    Horloge  /.  du  loch. 

Loghols  n.  (Seew.)   Sieli  Log. 

Logis  n.,  Nchlafplats  »».  der  Mannschaft  unter 
Deck    (Seew.)    Fore-cattle.    Gaillard  m. 

Logistik  /.  (Gcom.)  Sieh  Linie,  logarith- 
mische. 

Logleine  /.  (Seew.)  Log-line.  Lignc  /.  de  loch. 
Logrolle  /.  (Seew.)  Beel  of  Ute  log.   Rouleau  m. 

du  loch,  tour  m.  du  loch. 
Logscheit  n.,  Logsehl  ff  n.  (Seew.)   Log,  log- 

thip.    Bateau  m.  de  loch. 
Logtafel  /.  (Seew.)   Sieh  Logbret. 
Lohballen  m.,  Lohkase  m.t  Lohkuchen  m. 

(Lohgerb.)    Tan-cake,  tan-baU,  brick  made  with 

reßue-tan.   Briquette  /.  de  tan. 
LohbrUhc  /.,  saure,  Rothe  Beise/.  (Gerb.) 

Ooze.    Jus  m.  de  tannec. 
Lohe  /.,   Eichenlohe  /.,   Gerberlohe  /. 

(Lohgerb.)    Tan,  oak-bark.    Tan  m. 
Lohen  v.  a.  das  Leder  (Lohgerb.)    To  ooze  the 

hide*.   Juser  le  cuir. 
Lohgerber  m.    Tanner.   Tanneur  m. 
Lobgerberei  /.   [Verfahren].    Tönning.  Tan- 

nage  m. 

Lohgerberei  f.  [Ort]  (Lohgerb.)  Tannery.  Tan- 
nerie  /. 

Lohgrube  /.  Sieh  Versetzgrube. 
Lohhaus  n.  (Lohgerb.)  Tan-houte.  Ecorcier  m. 
Lohkäse  m.,  Lohkuchen  m.  Sieh  Loh  ballen. 
Lohmahle  f.  Bark-mill,  tan-mill.  Moulin  m.  h  tan. 
Lohn  m.  der  Arbeiter.  Wage»  pl.  Paye  /.,  sa- 
laire  m. 

Lohnlisten  /.  pl.  der  Arbeitsmannschaft  (Bergb.) 
Begister  of  wage».   Feuilles  f.  pl.  de  paye. 

Lohntag  m.  (Bergb.,  Fabr.)  Pay-day.  Jour  m. 
de  paye,  jour  m.  du  payement. 

Lohnung  f.  der  Arbeiter  (Bergb.,  Fabr.)  Payment, 
pay.   Payement  m.,  paye  f. 

Lohreiberklinge  /.  (Gerb.)  Tan-breaking-blade. 
Lame  /.  ä  broyer  le  tan. 

Londonthon  m.  (Gcogn.)  London-day.  Argile/. 
de  Londres. 

Lonen  m.  (Fuhrw.)   Sieh  LQnse. 

Longe  /'.,  Leine  f.  (zum  Longiren  junger  Pferde) 
(Reitsch.)    Longing-rein,  cavetton-rein.    Longe  /. 

Longitudinalschermaschine  /.,  Lang- 
schermaschine /.  (Tuchf.)  Longitudinal 
thearing-maehine.    Tondeuso  /.  longitudinale. 

Longitudinalschwingung  f.  (Phys.)  Sieh 
Längen  Schwingung. 

Loos  n.,  Ershanfen  m.  (für  den  Verkauf  vor- 
bereitet) (Bergb.)  Pile  of  ort,  pareel.  Lot  m. 
de  minerai. 

Looshols  n.,  Latteihols  n.,  Weitstab  m. 

eines  Fensterfutters  (Glas.)  Trantom,  dar- 
mant  of  a  French  catement,  lock-rail.  Traverse /. 
moyenne  d'une  croisee  s>  battants,  dormant  m. 
de  croi&ee. 
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n.,  Kämpfer  to.  einer  Thür.  Dor- 
tnanttree.    Donnant  m.  de  porte. 
Loosklel  n.  (Seew.)    Falte  keel.  Fausse  quille /. 
Lootse  m.,  Lotse  m.  (Seew.)    Püct.   Pilote  m. 
Binnenl-,  Flussl  — ,    Revierl— .  River- 
pilot.    Pilote  iu.  laraaneur. 
Hafenl— ,  Oberl— ,  Seel— .  Sich  diese. 
KUsteul— .    Coatting-pilot.    Cötier  to.,  pilote 
m.  cötier. 

Lootsen  r.  o.  (ein  Schiff  ans-  oder  ein-)  (Seew.) 

To  pilot  a  thip  (out  or  inj.  Piloter  nn  navire. 
LootHen  n.    (Seew.)    Piloting,  navigatiny.  Pilo- 

tage  n.,  lamanage  m. 

Lootsenboot  n,  -Jolle  /.,  •fahrxeug  n.t 
•kotier  m ,  -schooner  to.  (Seew.)  Püot-boat, 
Bateau  pilote  to.,  barque  /.  de  pilote. 

m.    (Seew.)   Matter  of 
the  pilot  ttation.   Commandant  m.  des  pilotes. 

Lootsengeld  n.  (Seew.)  Pilotage.  Droit  in.  de 
pilotage. 

Lootsgeld-Tarlf  m.  (Seew.)  Ratet  of  püotagt. 
Droit  m.  de  pilotes,  taxe  /.  ou  tarif  m.  pour  le 
pilotage. 

Lootsenstation  f.  (Seew.)   Pilot-itation.  Sta- 
tion /.  des  pilote«. 
Lootsenwasser  n.,  Lootsmannsfahrwas- 

ser  n.  (Seew.)    Pilot-uxUer.   Eaux  /.  ^.  de  pi- 

lote-cötier. 

Lootsinann  m.  (Seew.)   Sieh  Lootse. 

LooUmannche  n.  (kleiner  Fisch,  der  den  Hai 

begleitet).  Pilot-fieh. 
Luppe  /.  Haaf  (Reepschi.)   Bündle  of  hemp. 

Ceinture  /.,  peignon  to.  de  chanvre. 

Lording  f.,  Lorring  f.  (dünnes  Tan)  (Seew.) 

Four-thread,  tpun-yarn.  Bitord  m.  de  qnatre  fils. 
Lorl  m.  f.  (Eisenb.)   Sieh  Lowry. 
Lorken,  Lorken  v.  n.  (Seew.)   Sieh  Lnrken. 
Loa  n.,  (Loos  n.),  Looae /.  (eines  Tanes)  (Seew.) 

Loote-part,  bight  tlack  (of  a  rope  or  tackle- fall). 

Balant  to.  d'un  cordage. 

Die  Looae  (einea  Tanes)  einholen.  To 

haul  in  the  tlack  of  a  rope.  Abraqner,  embraquer, 
recouvrer. 

Mehr  Looae  geben.    To  cate  (off)  more,  to 
give-  or  to  pay  out  more  tlack.  Filer. 
Loa!  Lasat  loa!  (Commandowort,  irgend  ein 
festgemachtes  Tau  los  zu  werfen)  (Seew.)  Let  gol 
Largue! 

Losblattern  v.  n.,  Sieh  losblttttern  v.  r. 

(von  einem  Mineral  gesagt)  (Miner.)  To  exfoliate. 
Exfolier,  s'exfolier. 
Losbrechen  v.  o.,  die  Gussform  (Giess.)  To 
open  the  mould.   Devötir  nn  objet  fondu. 

Löscharbelt  /.  (Metall.)    Fining  in  a  charcoal- 
bed.   Affinage  to.  dans  le  feo  brasquö. 
Steierische  L— .    Styrian  proeett.  Procede 
m.  styrien. 

Löschboden  to.  (Metall.)  Charcoal-bed.  charcoal- 
bottom.    Fond  to.  brasque,  aole  /.  en  charbon. 

Lösche  /.,  Kohlenlösche  /.  (Metall.)  Chor- 

coal-dutt.  Fraisil  to.,  (frasil  to.,  frasin  to.,  frazin 

in.),  brasqae  f. 
Löscheimer  to.  (Schmied.)    Quenching-tub.  B&- 

qnet  m.,  seau  m.  de  forge. 
Löschen  v.  a.,  den  Kalk  (Maur.)    To  tlack  or 

tlake  Urne.  Eteindre  la  chaux  vive. 


Den  Kalk  trocken  löschen,  Mit  dem 
Korb  1-.    To  tlake  the  Urne  with  the  batket. 
Passer  la  chaux  au  panier. 
Löschen  v.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)    To  unlade 

or  ditcharge  a  thip.    Dfrharger  un  vaisseau. 
Lösehen  v.  o.,  die  Brote  (sie  aus  den  Formen 

losschlagen)  (Zuck.)    To  looten.  Locher. 
Löschen  n.  des  Kalkes  (Maur.)   Slacking  of 

Urne.   Extinction  f.  de  la  chaux. 
Löschen  n.  der  Waaren  (Seew.)  Dücharging 

or  unloading  goodt.   DeT)arquement  m.  des  mar- 

chandises. 

Löschen  n.  (das  Losschlagen  der  Brote  aus  den 
Formen)  (Zuck.)   Lootening.    Lochage  to. 

Löschbord  n.,  Löschschlitten  m.  (Seew.) 
Skid  or  tkide  (pl.J   Defense  f. 

Löschfeuer  n.  (MetalL)    Hearth  vith  charcoal- 

bed.    Fcu  m.  brasqud. 
Löschfeuerschmiede  f.  (Metall.)  Charcoal- 

hearth,  ßning-procett.    Affinage  in.  dans  les  l  ax 

brasques. 

Löschgeschirr  n.  (Seew.)  Dücharging  -  tacklet, 
the  tchole  gear  for  ditcharging.  Pendant  m.,  pa- 
lan  to.  de  charge,  —  d'etai. 

Lösehgrube/ ,  Fenergrnbe  /.  (Eisenb.)  Atlt- 
pit,  engine-pit.    Fosse  f.  ä  piquer  le  feu. 
j  Löschhaken  m.   Sieh  Schenkelhaken. 

Löschkohle  /.  (Back.)  Qumched  charcoal.  Char- 
bon m.  de  braise. 

Löschkorb  m.  (Maur.)  Slaking  batket.  Panier  aa> 
de  macon,  panier  m.  a  claire-voie. 

Löschkorb  m.  (Zuckers.)  Slaking-batket.  Panier 
m.  ä  clairee. 

Löschpapier  n.,   Fliesspapier  n.  (Pap.) 

Blotting-paper.    Papier  m.  brouillard,  papier  to. 

buvard*,  papier  m.  gris. 
Löschplats  in.  (Seew.)    Ditchargingioharf,  pier. 

Debarcadere  to.,  d£barcadour  m. 
Löschplata  in.,  Ausladeplats  m.,  Staden 

m.  (Wasserb.)    Quay,  key,  mole,  vsharf.    Quai  to. 
Loschrad  n.  (Seew.)  Ointtheel. 
Löschtrog  to.  (Schmied.)  Sieh  Löscheimer. 

Löschung  f.  (Seew.)    Unloading.  Dechargement 

to.  d'un  vaisseau. 
Löschwasser  n.  zum  Stahlhärten  (Schmied.) 

Tempering-water,  cementation-vater.  Pacquet  to. 
Lösehwedel  to.,  Sprengwedel  to.  (Schmied.) 

Sprinkle,  bruth,    Goupillon  m. 
Losdrücken  v.  a,,  ein  Gewehr  (Büchsenm.) 

To  pull  the  trigger,  to  fire-off.    D£tendre  le 

sort  d'an  fusil  en  tirant  la  detente. 
Lose  adj.   Moveable.    Mobile,  coulant,-e. 

Locker. 

Loser  Knoten  m.  Sieh  Lanfknoten  und 
Knoten,  beweglicher. 
Lose  Sehelbe/.   Sieh  Losscheibe. 
Loselsen  n.,  Stechelsen  n.  (Giess.)  Tapping- 

bar.    Perce-fournaise  m. 
Lösekeil  to.  einer  Keil  presse  (beim  Ölpres- 
sen).   Lootening-wedge  of  an  [oü-J  prett.   Clef  f. 
d'nne  presse  ä  coin. 
Lösen  v.  a.  (die  Wasser  einer  Grube  durch  einen 
Stollen)  (Bergb  )    To  drain  a  mine  by  meant  of 
an  adit.  Assecher  une  mine  par  une  galerie  d'e- 
coulement,  (Belg.:)  xhorrer. 
Lösen  v.  a.  (Cheiu.,  Math,  etc.)  Sieh  Auflösen. 
t>.  o.  (Seew.)   Sieh  Losmachen. 


Digitized  by  Google 


Lösen  —  Löthpfanne. 


387 


i,  Lotmehmen  v.  a.  (z.  B.  die  Theile 
einer  Maschine)  (Techn.)  To  docken.  Dcsserrer. 
Los-(Lo»n-,  Loos)hackeu  m.    Sieh  Schin- 
kelhaken. 

Losfeuern  v.  a.  ein  Gewehr.  To  ducharge  or  to 

fire  off.    Tirer  ou  lächer  on  fusil. 
Losgehen  v.  n.  (vom  Gewehr).    To  go  of  by 

ittelf.   Se  decharger. 
Loshauen  v.  a ,  den  Erdboden  mit  der  Hacke 

(Strassenb.  etc.)    To  hack  the  ground.  Attaquer 

le  terrain  au  pic. 
Loshols  n.  (Glas.,  Tischt)  Sieh  L oosholz. 
Loskuppeln  v.  a.,   einen  Masch  in  e  n  th  eil 

(Masch.)    To  düengage,  to  dueonneet,  to  thron  or 

put  out  of  gear.  Desembrayer. 

Loskuppeln  n.,  Loskoppelang  f.  (Masch.) 

Duengaging,  disconnecting,  throwing  out  of  gear. 

Desembrayage  m. 
Loslassen  v.  a.  (Seew.)  To  catt  loote,  —  adrift, 

to  let  go.   Larguer,  lächer,  relächer. 
Loslassen  r.  n.»  Gut  loslassen  (sich  leiebt 

wieder  aus  dem  Sande  heben  lassen)  (Form.)  To 

deliver  (said  of  a  pattern  in  »and  -  moulding). 

Offrir  de  la  depouille. 
Löslieh  adj.,  in  Wasser,  in  Sauren  (Chem.)  Soluble 

in  water,  in  acid».   Soluble  dans  l'eau,  dans  des 

acides. 

Löslichkeit  /.  (Chem.)   Solubility.  Solubile  f. 

Loslöthen  v.  a.  (Techn.)  To  untolder.  Des- 
souder. 

Losmachen,  Losen  v.  a.  (Seew.)  To  unthip. 
LeTer. 

Losmachen  v.  a.,  das  Ankertau  vom  Anker- 
ringe (Seew.)  To  unbend  the  cable,  to  take  it  off 
from  the  anchor.  Detalingucr  lo  cable  ou  l'ancrc, 
demarrer  le  cäble. 

Losmachen  v.  a.,  ein  Segel  (Seew.)  To  un- 
furl  or  to  loote  a  »ail.    Deferler  une  voile. 

Losnageln  v.  a.  (eine  Kiste  etc.)  To  unnail. 
Declouer. 

Losnehmen  v.  a.,  die  Radschaufeln  eines 
Dampfschiffes  (Seew.)  To  remove  the  float» 
of  paddle- wheelt.  Desauber. 

Losnehmen  v.  a.,  die  Gussform  (Giess.)  To 
open  the  mould.    Devetir  an  objet  fondu. 

Losnehmen  v.  a.,  die  Sehe kel  (Seew.)  To  un- 

shackle.  Demaniller. 
Losnehmen  v.  o.  (Schlosa)   Sieh  Lösen. 
Losnehmen  n.   der   Radschaufeln  eines 

Dampfschiffes  (Seew.)  Bemoving  the  fioat»  of 

paddle-wheeU.   Desaubage  m. 
Losnieten  r.  a.  (Schloss.,  Masch.)    To  unrivet. 

Deriver,  (deriveter). 
Löss  m.,  Bris  m.  (Geogn.)   La*».   Looes  vi. 

f.,   Lose  Scheibe  /.  (Masch.) 
Poulie  f.  folle. 
In  v.  a.  (Seew.)    To  xmthaekle.  De- 
maniller. 

Losschekeln  n.  (Seew.)  ÜnthackUng.  Demanil- 
lage  m. 

Löslich  adj.  (Math.)  Soluble.  Resolublo  (so- 
luble). 

Löslich  adj.  (Chem.)   Soluble.  Soluble. 
Löslichkeit  /.  (Chem.)  Solub'dUy.   Solobilite  /.  | 
L— skurve  /.  Courbe  /.  de  solu- ; 

bilite. 


pulley. 
lekeli 


Losschleht  /.  (weiche  Schichte  in  einem  Stein- 
bruch).   Ä  »oft  vein  in  a  quarry.    Moye  /., 

moie  /. 

Losschrauben  v.  a.  (Masch.)    To  »lacken  the 

Bcrew*,  to  tertvo-off,  to  unterem.  Desserrer  les  vis, 

d^visser,  defaire  ou  ötcr  les  vis. 
Lossprechen  v.  a.,  einen  Lehrling  (Buchdr. 

etc.)    To  guit,  to  ditcharge.   Decharger  un  ap- 

prenti. 

Lösung/1,  einer  Gleichung  (Math.)  Solution. 
Solution  f. 

Lösung  f.  (Phys.  &  Chem.)    Solution.  Disso- 
lution  /. 

Lösungsmittel  n.    (Chem.)    Solvent.  Dissol- 
vant  w». 

Loth  n.  (Geom.)   Sieh  Linie,  senkrechte. 
Loth  n.,  Senkel  m.  (Techn.)   Plummet,  plumb, 

plumb-line,,  tounding.    Plomb  m.,  fil  m.  ä  plomb, 

sonde  /. 

Im  L— ,  senkrecht  adv.  Onend,  (an-tnd).  A 
plomb,  d'aplomb. 
Loth  n.  (Seew.)  Lead.   Plomb  m.,  plomb  m.  de 
sonde,  sonde  /. 

Gross  Loth  n.  Deep-tea  lead.  Grande  sonde  /. 
Belm  Segeln  das  L—  werfen.    To  go  by 

the  lead.   Aller  k  la  sonde. 

Loth  n.,  Löthe  f.,  Löthmlttel  n.  (Legirnng 
zum  Löthen).  (Techn.)   Solder.   Brasure /.,  sou- 
dure  f.   Vergl.  Hartloth  etc. 
Zinnarmes  L— .  Solder  poor  in  Hn.  Soudure/. 
maigre. 

Zinnreiches  L— .   Bich  tolder.    Soudnre  /. 
grasse. 

Lothbalje  f.,  LOthllenbalje  /.  LeadAinetub 

or  bücket.   Baille  /.  de  sonde. 
Lötheisen  n.    Sieh  Löthkolben. 
Löthbrett  n.  (Klempn.)    Soldering-board.  £ta- 

moir  m. 

Löthbikchse        Boraxbttchse  f.  (Techn.) 
Borax-box.  Boraxoir  m.,  borasseau  m.,  rochoir  m. 

Lothen  v.  a ,  Bleien  v.  a.,  Elnlothen  t>.  a. 

(Bauw.)     To  try  irith  the  plummet.  Plomber, 

prendre  l'aplorab. 
Lothen  v.  n.  (das  Loth  werfen,  die  Tiefe  des 

Wassers  messen  (Seew.)    To  tound,  (to  heave  the 

lead),  Sonder. 
Löthen  v.  a.  (Techn.)     To  tolder,  (to  brate). 

Souder,  braser. 
Löthen  n.  (Techn.)    Soldering,  (brazing).  Bra- 
sure /.,  (brazure  f.). 
Löthform  /.,  Lothform  /*.,  Erste  Haut- 

form  /.  (Goldschi.)    Third  mould,  ßrtt  mould 

of  gut.    Premier  chaudret  m. 
Löthkolben  m.,  Lötheisen  n.  (Techn.)  Sol- 

dering-iron,  copper-bit,  copper-bolt.    Soudoir  m., 

fer  n».  ä  souder,  barre  /.  a  souder. 

Hammerkolben  m.  Copper-bit  toüh  anedge. 
Soudoir  en  marteau.  m. 

Spltskolben  m.  Copper-bit  wüh  a  point.  Sou- 
doir m.  pointu. 
Löthlampe  /.(Techn.)  Soldering-lamp.  Lampe/. 

ä  souder. 

Lothlelne/.  (Bauw.)   Sieh  Lothschnur. 

Lothlelne  f.  (Seew.)    Soundingline,  lead-line. 

Ligne  /.  de  sonde. 
Löthpfanne  f.  (Techn.)    Soldering-pan.  Po- 
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Lothrecht,Bleirccht,Seukrechta<*7.(Techn.) 

Vertical,  right  by  the  pluvimet,  plumb.  X  plomb, 
vertical. 

Lothris«  n.,  Lothrechte  oder  Verticale 

Linie  f.  (Bauw.)    Vertical  line,  plumming-line, 

Ligne  /.  ä  plomb. 
Löthrohr  n.    Chem.,  Miner.,  Prob.)  Blowpipe. 

Chalumeau  tn.  (ä  bouche). 
Lttthrohrflamme  f.  Bloupipe-flame.  Flamme  /. 

du  chalumeau. 
Löthrohrgeblase  n.  (Chem.,  Phys.  etc.)  Blow 

pipe  with  beüowt  or  with  a  glas-holder,  blower. 

Chalumeau  m.  k  soufflet  ou  ä  gazometre. 
Löthrohrprobe  f.   (Chem.)    Blowpipe  astay. 

Essaie  m.  au  chalumeau. 
Lothnchnur  /.,  Bleiloth  n.,  Senkblei  n. 

(Techn.)    Ptummet,  lead,  plumb-line.    Plomb  tn., 

fil  m.  a  plomb,  sonde  /.    Vgl.  Bleischnur. 
Lothse  m.   Sieli  Lootse. 

LöthBtein  m.  (Klempn.)  Soldering-ttone.  Roche/", 
a  souder. 

Löthstelle  /.,  Löthung  f.  (Techn.)  Soldering- 
seam,  suture.    Brasure  /.,  soudure  f. 

Löthang  /.  (Techn.)  Soldering,  »odering.  Sou- 
dure /.,  soudage  in. 

Ei—  durch  Zusammenschmelzen.  Auto- 
genau*  soldering,  soldering  per  se.  Soudure  f. 
autogene. 

Lothungsmaschine  /.,  Meertiefeninesser 

tn.  Sounding-machinc.    Appareil  m.  de  sondage, 

Thalossometre  /. 
Löthzange  /.  (Techn.)  Hawk-bill,  hawk-bill  plyer. 

Pincette  /.  ä  souder,  tenaille  /.  a  souder. 
Lotosbaum  m.  (Bot.)  Nettle  tree.   Micoculier  m. 
Lotse  m.  etc.    Sieh  Lootse. 
Lotte  /.,  Schrei  m.  (Metall.)    Ball,  bloom  of 

iteel.   Loupe  /.  d'aeier.    VgL  Beul. 
Loutilana  /.  (eine  Baumwollsorte ).  Louisiana- 

cotton.   Coton  tn.  Louisiane,  coton  tn.  de  (ou  de 

la)  Louisiane,  Louisiane  /. 
Loupe  /.,  Vergrösserungsglas  n.  (Phys.) 

Single  microscope,  magnifying-glass,  eonvex  lens. 

Microscope  tn.  simple,  loupe  /. 
Löwe  tn.  (Astron.)    Leo,  Hon.    Lion  m. 
Lowry  m.  /".,  <LorI  m.  /.),  Blockwagen  tn., 

Offener  Güterwagen  tn.  (Eiaenb.)  Trade, 

lowry,  open  box-waggon,  open  goods-waggon.  Far- 

dier  m.,  truck  tn.,  Waggon  m.  ä,  platc- forme 

decouverte. 

Lozodrome  f.,  Rhumblinie  f.  (Spirale, 
welche  alle  Meridiane  unter  gleichen  Winkeln 
schneidet)  (Scew.)  Lozodromic  tpiral.  Loxodro- 
mie  /. 

Lucicnholz  n.  (das  Holz  von  Cerasus  mahaleb). 

Wood  of  rock-cherry-trte.    Sainte-Lucie  m. 
Lücke  /.,  weisse  (zu  grosser  Raum  zwischen 

den  Wörtern)  (Buchdr.)    Whüe.   Colombier  m. 
Lttckenbügel  tn.  pl.  (Schiffsb.)    Hatchbars  pl. 

Barres     pl.  d'ecoutille. 
Lnekig  adj.  (Metall.)  Forous,  blistered.  Porcux,  -se, 

Lacuneux,  -se. 
Ladelbirne  /.  (Artill.)   Priming -horn,  powder- 

hörn.   Corne  f.  d'amorce,  poire  /.  h.  poudre  pour 

la  grosse  artillerie. 
Ludelfteden  m.,  «toppine  Zündschnur 

/.  (Artill  u.  Minirk.)    Quick-matsch.  Etoupille  f., 

rneche  /  de  communication. 


Ben  Ludelfaden  einschlagen    (in  den 

Kopf  des  Zttnders).  To  middle  or  set-down 
the  quick-match.  Enfoncer  la  meche  de  commu- 
nication. 

Mit  Stoppine  versehen.     To  quick  with 
matches.  Etoupiller. 
Luft  /.  (Phys.)   Air.   Air  tn. 
Atmosphärische  L — .  Atmospherical  air,  air 
of  the  atmosphere,  common  air.    Air  m. 
pherique,  air  m.  de  l  athmosphere. 
Luftballon  tn.   (Phys.)  Air-balloon, 

Aerostat  vi.,  ballon  tn. 
Luftbehaltertn.,  Gasometern.  (Chem.)  Air- 
holder, gatometer.  Reservoir  tn.  a  air,  gazometre  m. 

Luftblase/,  (im  Thon)  (Töpf.)  Air-bubble.  Bulle/. 

d'air,  vent  tn.  (en  päte  ceramique). 

L—  (Glasm.,  Metall  )  Air-bubble.   Bouillon  n. 
Luftbrenner  tn.  (ein  Gasbrenner  aus  Thon  mit 

vielen  kleinen  Öffnungen.  (PhyB.  &  Chem.)  At- 

mopire.    Atmopyre  f. 
Luftdicht  adj.    Eermetieal,  air-proof  air-tighL 

Herraetique,  impermeable  ä  l'air. 
Luftdruck  tn.,   Athmospharendruck  m. 

(Phys.)   Atmospheric  pressure,  pressure  of  the  air. 

Pression  f.  atmospherique  ou  de  l'atmospbere, 

pression  /.  barometrique. 
Luftdruck  m.  (beim  Abfeuern  von  Geschützen 

etc.)  (Artill.  u.  Minirk.)    Concussion  in  the  air. 

Souffle  in. 
Luftdruckeisenbahn 

sehe  Eisenbahn  /. 

way,  pneumatic  raibeay. 

mospherique. 
Luftelectricitat  f.  (Phys.)  At 

tricity.   EJectricit^  /.  atmospherique. 
Lüften,  An  die  Luft  hangen  v.  a.  (Färb.) 

To  air,  to  expose  to  the  air.   Eventer  les  laines 

mordanc6es. 

Lüften  v.  a.,  einen  Baum  (ihm  Luft  machen) 
(Gärtn.)  To  prune,  to  lop  a  tree.  Egayer  un 
arbre. 

Lüften  v.  o.,  Der  Luft 

(Ilutm.)    To  air,  to  expose  to  tlte 

donner  l'event  (aux  chapeaux). 
Lüfter  tn.  (Nadl.)    Puncheon  for  making  the  groove 

in  the  needlers  header.   Boutereau  tn. 
Lufterhitzungsapparat  tn.  (Metall.)  Hot-blast 

oven,  hot-blast  apparatus.    Appareil  tn.  ä  air 

chaud. 

Luftfarbe  f.  (Mal.)    Air-eolour,  sky-Uue.  Cou- 
leur f.  de  1  air. 
Luft  förmig  adj.  (Phys.)   A  tri  form.  Aeriforme. 

in.   (Phys.)     Sich  Eudio- 


Atmospheric  (al)  rad- 
Chem  in  m,  de  fer  at- 


me t  e  r. 

Lufthahn  tn.  einer  Röhrenleitung.  Stop- 
cock  of  a  wind-pipe.  Robinet  m.  d'une  ventouse. 
Luftheisung  /.  Apparatus  for  heating  buildwgs, 
from  one  general  focus,  by  hot  air.  Calorifere  m. 
ä  air.  Vergl.  Heizung. 
Lufthols  n.,  Tiolethols  n.,  Purpnrhols  n., 
Amaranthols   n.,    Palisanderhols  n., 


Blaues  oder  Cajrenne-Ebenhola  n.  VioUt 
tDood,  purpled  teood,  palixander-wood,  purpU  wod. 
Pallisandre  ou  palixandre         boia  tn.  violet, 
bois  tn.  amarante. 
Luftig  adj.  (Phys.)   AeriaL  Atrien. 
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Luftkissen,  «küssen  n.  Air-cushion.  Coussin  m. 
bermetique. 

Luftleeremesser  to.  Sieh  Vacuummeter. 
Luftloch  n.,  Zngloeh  n.  (Bauw.)    Air -hole. 

vent-hole.   Ventouse  /. 
Luftloch  n.,  Zugloch  n.  an  einem  Glasofen 

(Glaam.)   Air-hole.   Bonichon  m.  d'une  arche. 
Lnftloch  n.,  Luftschacht  to.,  Luftzug  m., 

Rauchabzug  to.  (Befest,  u.  Minirk.)  Funnel, 

air-hole,  Ventilator.   Event  m.,  enventoir  m.,  even- 

touse  f. 

Luftmals  n.  (Brau.)   Air-dried  malt.    Malt  to. 

seche  ä  l'air. 
Lnftmanometer  n.,  offenes  (Masch.)  Steam- 
gauge  vrith  open  leg.   Manometre  to.  a  air  libre. 
Geschlossenes  L—  (Masch.)  Steam-gauge 
tdth  compreued  air.   Manometre  to.  ä  air  com- 
priroe. 

Luftmantel  m.  des  Schlots,  Rauchfang- 
mantel m.,  Schornsteinmantel  m.  eines 
Dampfschiffes.  Casing  of  the  chimney  or 
funnel,  air-cate  of  the  chimney.  Chemise  /.  de 
la  cheminee. 

Luftmaschine  /.,  Höll'sche  (Wasserhebungs- 
machine)  (Masch.)  Sungarian  machine.  Ma- 
chine f.  de  Schemnitz. 

Luftmaschine  helsse  (Masch.)  Sieh  Ma- 
schine, calorischc. 

Luftmatratze  /.  Air~mat(t)re$$,  air-bed.  Mate- 
las tn.  a  air. 

Luftmesser  m.  (Phys.)    Sieh  Agrometer. 

Luftmörtel  to.  (Bauw.)  Air-mortor.  Mortier  m. 
aerien. 

Luft  perspective  /.  (Zeichn.)  Aerial  perspective. 
Perspective  f.  aerienne. 

Luftpumpe  /.  (Phys.)  Pneumatic  machine,  air- 
pvmp.  Machine  /.  pneumatique,  pompe/.  pneu- 
matique  ou  ä  air. 

L—  zur  Untersuchung  der  Hohlgeschossc  mittelst 
der  Luftprobc  (Artiii.)  Forcing-pump.  Pompe/., 
pompe  /.  foulante. 

L  — ,  Warm  wasserpumpe  f.  (Dampfm.) 
Air -pump,  hote-vaater  pump.  Pompe  /.  ä  air 
ou  ä  eau  chaude. 

Luftpumpenbleuelstange/.  (Dampfm.)  Air- 
pump eonnecting-rod.    Bielle  f.  de  pompe  ä  air. 

Luftpumpencylinder  m.  (Dampfm.)  Air-pump 
cylindre.    Cylindrc  to.  de  pompe  a  air. 

Luftpumpendeckel  m.  (Dampfm.)  Air-pump 
cover.   Couvercle  to.  de  pompe  ä  air. 

Luftpumpenkolbenkrone  /".,  Luftpum- 
penkolbenring m.  (Dampfm.)  Air-pump  pie- 
ton's  ring.  Couronne  f.  de  piston  de  pompe 
ä  air. 

LuftpumpenseitenbleuelMtange  /.  (Dampf- 
m.)  Air-pump  tide-rod.  Bielle  /.  pendante  de 
pompe  ä  air. 

Luftpumpen ventil  n.  (Dampfm.)  Air-pump 
valve.    Clapet  m.  de  pompe  ä  air. 

Luftrohre  /.,  Wetterlutte  f.  (Bergb.)  Chan- 
nel, air-channel,  air-conduit,  (air-J  pipe,  (air-J  tube. 
Busc  /.,  buse  f.  d'airage. 

Luftröste  /.,  Thauroste  f.*  Thaurotte  f., 
Landrotte  /.  (Ackerb.,  Spinn.)  Dew-retting. 
Konissage  m.  &  la  rosee  ou  sur  terre,  rorage  m., 
rosage  to.,  sereinage  to.,  «»renage  to. 

LuftHchacht  to.,  Wetterschacht  in.  (Bergb.) 
Air-thaft.  Bure  m.  (f.J  d'airage,  puitB  to.  d'airage. 


Luftschacht  to.  (Befest.,  Minirk.)  Sieh  Luft- 
loch. 

Luftschieber  to.,  Register  n.  (Locom.)  Be- 

gUter,  damper-plate.   Regiatre  to.  (sur  le  cflte  de 

la  boite  ä  furaee.) 
Luftschiff  n.,  Luftballon  m.  (Phys.)  Aero- 

ttatie  veuel.   Vaisseau  to.  aerostatique. 
Luit schiffer  to.  (Phys.)   Aeronaut.  Aeronaute 

to..  aerostatier  m.,  aeroetier  to.,  aerosteur  m. 
LuftschlfiTergondel  /.    Cor.    Nacelle  /  du 

ballon. 

Luftschifffahrt/.  (Phys.)  Aerottation.  Acro- 
station  /. 

Luftschi flkunst  /.   (Phys.)    Aeronautice  pl. 

Aeronautique  /. 
Luftschlaueh  to.  (Minirk.)   Air-pipe.  Galne/. 

d'aerage. 

Luftschleuse  /.  (bei  Vorrichtungen  zum  Ab- 
teufen mittelst  comprimirter  Luft  (Bergb.)  Air- 
iluice  of  Triger'a  apparotu*  for  tinking  $haftt 
by  meant  of  compreued  air.  Sas  to.  a  air  d'un 
appareil  pour  foncer  des  puits  h  la  mfthode  de 
Tnger. 

Luftsegel  n.   Sieh  WindkühlsegeL 

Luftspiegelung  /.  (Seew.)  Mirage,  (with  $aiior$:) 

looming.   Mirage  ro. 
Luftspiess  to.  (bei  der  Sandformerei).  Venting- 

wire,  tcirc-riddle.    Aiguille  /.,   degorgeoir  to. 

dan8  le  moulage  en  sable. 
Luftstander  to.,  Windstock  to.  einer  Was- 
serleitung (Wasserb.)   Wind-pipe.  Ventouse/". 
Luftströmung/*.,  Luftzug  to.  Current  of  air. 

Courant  m.  d'aix. 
Luftthermometer  n.  (Phys.)  Aimotpherical 

thermometer.   Thermometre  m.  atmospherique. 
Lufttrocken  adj.  (Techn.)    Air-dried.  Seche 

ä  l'air. 

Lüftung/.,  Lüften  n.  (Techn.)  Airing.  Event  m. 
Luftventil  n.  (Dampfm.)   Air-valve.   Soupape  /. 

ä  air,  renifiard  to.   Sieh  Sicherheitsventil, 

inneres. 

Luftziegel  m.,  Lehmstein  m  ,  Lehmbar- 
ren to.,  Ungebrannter  Ziegel  m.  (Bauw.) 
Clay-hrick,  cob-brick,  air-dried  brich.  Bnque  /. 
crue,  brique  /.  sechee  ä  l'air. 

Luftzug  to.,  Zug  m.  eines  Heerdes  (ohne  Ge- 
bläse).   Draught.    Appel  to.  d'un  foyer. 
Luftzug  to.   (Befest.,  Minirk.)   Sieh  Luftloch. 
Luhnen  v.  n.    Sieh  Lullen. 
Luke      Treppenluke  /.  (Seew.)  Hatch-toay, 
hatch-scuttle.  Ecoutille/.,  trappe/,  dans  le  tillac. 
FlenHl— ,  Flenmpforte /.,  Lichtpforte/. 
Scuttle.   Petite  trappe  f.  dans  le  panneau  d'une 
öooutille. 

Blinde  L— .   Dead  light.    Faux  mantelet  m. 
L— n  schalken  v.  a.     To  hatten  doum  the 
hat  che». 

L— n  versichern  v.  o.  (durch  Einstopfen  von 
Werg,  durch  Bedecken  mit  Theertüchern  und 
Schalken  der  Luken  verhindern,  dass  Wasser  in 
den  Baum  dringt).    To  «eure  the  hatchet. 

L— n  zulegen  v.  a.    To  thut  (up)  the  hatchtt. 
Fermer  les  ecoutilles. 
Lnke  /'.,  Lukendeckel  to.,  Lukenklappe  f. 

(Seew.)    Cover  or  lid  of  a  hatchway,  companion. 

Panneau  m.  (d'ecoutille),  tarabour  w.  d'ecoutille, 

couvercle  to. 
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Lukengreting  n.,   <L— ngitter  n.)  (Seew.) 

Gräting  of  the  hatchea.    Caillebotis  m. 
Lukenriegel  m.,  L— nbugelm.  (Seew.)  Jlatch- 

vay-bar.   Barre  /.  d'^coutille. 

Lakenrippe/.,  L— nscheerstoek  m.  Carling 
or  ledge  of  the  hatche».  Barre  /.  de  panneau 
d'dcoutille. 

Lukenschalken  m.  pl.,  Lukenschalms  m. 

pl.  (Schiffb.)  Batten»  pl.  of  the  hatche».  Lattes 
f.  Pl  d'öcoutilles. 

Luksüll  m.  Coaming»  pl.,  frame  of  the  hatch- 
toay  or  hatch.  Chambranle  m.,  vassole  f.  ou 
gatiole  /.  des  ecoutilles. 

Lullen  n.  des  Windes  (Seew.)   Lull.   Bonace  f. 

Lullen,  Lünen,  Lttven  v.  n.  (vom  Winde  ge- 
sagt, schwächer  werden,  besonders  bei  Pansen 
in  einem  Sturme)  (Seew.)    To  lull.  Accalmir. 

Lumachell  m.  (Geogn.)  Sieh  Muschelmar- 
mor. 

Lumpen  m.  pl..  Hudern  m.  pl,  Stratzen 

m.  pl.  (Pap.)    Rag»  pl.,  paper-ragi  pL  Chiffons 

m.  pl.,  drille«  /.  pl.,  pilot  m. 

Die  groben  grauen  Ausschussl—  (Pap.) 

Coarse  paper~rags  pl.    Boulongeon  m. 
Die  gekochten  L—  (Pap.)   Botled  rag»  pl. 

Bouillie  /. 

Die  gewollten  L— .  Deviled  rag»  pl.  Cobre  m. 
Die  L—  auslesen,  »ort Iren.    To  »ort  the 

ragt.    Delisser,  separer,  trier  les  chiffons. 
Die  L—  sehneiden.    To  cut  the  rag».  De- 

rompre  les  chiffons. 
Die  L—  sieben.  To  dust  the  rag».  Nettoyer 

le«  chiffons. 

Die  L  —  zerreiben.  To  grind  the  ragt.  Broyer 
les  chiffons. 

LumpenbehäIterm.,LumpenBortirkasten 

m.  (Pap.)    Chett  for  ragt.    Cassot  m. 
Lumpenbutte  f.,  Zuber  m.  (Pap.)  Rag-tub, 

rag-budcet.    Uerlon  m.,  gerlot  m. 
Lumpenkochkcssel  m.    (Pap.)  Rag-boiler. 

Bouilleur  m. 

Lumpensammler  m.  (Pap.)  Rag -man,  rag- 
gatherer,  rag-picker.  Chiffonmer  m.,  drillier  m. 

Lumpenschneider  m.,  Haderuschneider 

m.  (Pap.)  Rag  eutting  machine.  Derompoir  m., 
delisseuse  /.  mecanique,  coupe-chiffons  m.,  machine 
/.  ä  couper  les  chiffons. 

Lumpensortlrer  m.,  Lumpensortlrerin 
f.  (Pap.)  Perton  who  »ort»  (and  cut»)  ragt,  (ragt- 
atsorter).  Delisseur  m.,  delisseuse  /.,  (drillier  m.). 

Lumpenwoir  m.  (zum  Zerrcisscn  der  wollenen 
Lumpen  für  Kunstwolle).  Ragt  devü,  rag-tear- 
ing  engine  ealled  devil,  thoddy-devil,  tcralching- 
machine.  Machine  f.  ä  rompre  les  chiffons,  efti- 
leuse  f.,  machine  /.  ä  defiler,  ä  detisser,  a  effi- 
locher,  ä  deflocher. 

Lumpensieher  m.  (Artiii.)   Sieh  Krätzer. 

Lunipenzupfer  m.,  Ausfasereylluder  m., 
Halbholländer  m.  Ratet ing-engine,  feazing- 
cylinder.    Effilocheur  m ,  effiloqueur  m. 

Lumpenzupler  In  f.  Rag-tearing  vornan.  Effi- 
locheuse  /.,  effiloqueuse  f. 

Lun  /,  Lünen/.  (Fuhrw.)    Sieli  Lünsc. 

Lünen  v.  n.    Sieh  Lullen. 

LUnettey.  (Befest.)   Sieh  Brillenschanze.  | 

LUnette  Hilfsdocke  einer  Drehbank 
(Drechsl.)    Collar-plate.    Poupec  f.  a  lunette. 


/".,  Lan  /,  Lannagel  m.,  <in  der  Wet- 

terau:  Lun  /.,  an  der  unteren  Lahn:  Lunea 
m.,  Losen  m.)  (Achsvorstecknagel)  (Fuhrw.) 
Lineh-pin,  axle-pin.    Esse  /. 
,Unse  /.  mit  Kothdeekel  (Fuhrw.)  Lineh- 
pin  toith  a  lincli-pin  cap.    Esse  /.  d'esriea  i 


Lünsschelbe  /.  (Fuhrw.) 

delle  /.  de  bout  d'essieu. 
Lunte  /.,  Vorgespinnst  n.  (Spinn.)  Slab,  tkb, 

eoarte  roving.    Boudin  m.,  meche  f. 

Lunte  /.,  gewöhnliche  (Artiii.,  Minirk.)  Shv 
match,  match.    Meche/.,  meche  /.  a  canon  oo 
de  guerre,  corde  /.  ä  feu. 
Brandl—.   Sloto-maich.   Meche  /.  incendiaire. 

Luntenhahn  m.   Sieh  Luntenschloss. 

Lnntenkastchen  n ,  Luutenkasten  m.  (Ar- 
till )  Slowmatch  box.  Coffret  m.  ä  möche  d'an 
affüt. 

Luntenschloss  n.  Matehlock.  Platine/,  ä  meche 

ou  a  serpentin. 
Luntenschlossmuskcte  f.,  Gabelmuskete 

/.  (Büchsenm.)  Arqnebtue,  matchlock-muaket.  mateh- 
lock.   Arquebusc  /.  a  meche  ou  ä  serpentin. 
Luntenstern  m.,  Stern  m.  (Fenerw.)  Star- 
match.   Meche  /.  d'etoile,  etoile  /.  de  meche. 

Luntenstock  m  ,  Zttndruthe/  (Artül.)  Limt- 

ttock,  lin-itock.    Bonte-feu  m. 
Lunteuverberger  m.  (Artiii.)  Slotc-match-eate. 

Cachc-meche  m. 

Luntespinnen    n.,     Grobvorspinnen  n. 

(Spinn.)  Slubbing,  tlabbing,  eoarte  roving.  Filage 

m.  cn  gros,  beliage  m.  (de  laiue). 
Lnuula /.  (Orn.)   Sieh  Auge  der  Monstranz. 
Lupe  f.    Sieh  Mikroskop  und  Loupe. 
Lupferpunze/,  des  Ciseleurs  (zur  Erzeugung 

kleiner  Cannelirungen).    Puneh  for  making  ine 

flute»  or  groove».    Outil  m.  ä  canneler,  bonge"  m. 

Mattpunze,  ülattlrpunse  f.  Mating-puncher, 
chating-chitel  for  mating.    ßouge  m.  ä  filets. 

Luppe  f.  (Metall.)  Ball,  bloom,  loop.  Balle  /., 
masse  m.,  fer  m.  en  loupes,  loupe  f.,  lopin  n. 
Sieh  Deul. 

Gezangte  L— .  Shingled  ball  Lopin  m.  cingl»-. 
Gezangte  L—  (welche  nochmals  geschweift 

wird).  Shingled  ball.  Massiau  m„  (masseau  m.|. 
Kleine  gezangte  L-.    Small  thingled  baS. 

Masseiet  m. 

L—  von  gefrischtem  Stahl  (Metall)  Chor- 
coal-tteel  ball.    Masse  m.  d'aeier  affin^. 
Luppeneisen  n.  (Metall.)  Iron-loopt,  iron-bloomt. 
Fer  m.  eu  lonpes. 

Lnppenfrischarbelt  /*.,    Rennarbeit  / 

(Metall.)  Direct  extraction  of  iron  in  a  charcoäi- 
hearth.  Extraction  /.  directe  du  fer  dans  les 
forges. 

Liippenlrischleuer  n.,  catalonlsehes  od. 
französisches  (Metall.)  Catalan  furnace,  Ca- 
talan  hearth.    Fo}'er  m.  ou  feu  tn.  catalan,  forge 

Luppen frischhatte  /.    (Metall)  Bloomery. 

Forge  f. 

Luppenmühle  f.  (Metall.)  Rotary  tgueezer, 
blooming-machine,    Squeezer  m.  rotatif. 

Luppenquetschwerk  n.,  Quetschwerk  n. 

(Walaw.)   Squeezer.    Machine  /.  ä  cingler. 
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Luppenwalsen  f.pl.%  Präparlrwalaen  f.pl., 
Pnddelwalsen  /.  pl,  Zangwalzen  f.  pl., 
Vorwalsen  /.  pl.  (Metall )  Blooming-roÜ»  pl , 
roughing-roll»  pl.,  puddle-roll»  pl..  puddling-roü*  pl 
Cyhndres  m,  vi.  ebaucheura,  c—  ciugleurs,  c—  ä 
cingler,  c—  dlgrossisaeurs,  c—  preparateura. 

Lnppenwaliwerk  n.  (Metall.)  Bough  rollt  pl., 

firtt  roll»  pl.   Train  m.  ebaucbeur. 
Lurken,  Lorken,  Lorken  v.  n.  (von  einer 

Pumpe  gesagt)  (Seew.)  Sieh  Pampe. 
Lüstern  v.  a.  (gehorchen,  der  Anweisung  folgen» 
aufpassen)  (Seew.)    To  obey.  Obeir. 
Das  Schiff  Ittstert  aar»  Rader.  The 
veuel  arnwtrt  or  obey»  the  heim.  Le  navire  sent 
le  goavernail,  est  sensible  ou  obeit  ä  son  gou- 
vernail. 

Lustfener  n.,  Lustfeuerwerk  n.  (Feuerw.) 

Anificial  ßre-work»  pl.   Artifice  m.  ou  artiflces 

m.  pl  de  rejouissance. 
Lutk  /.  (Schifft.)  Boom,  ovtrxgger.  Boute-hore  in. 

Latte  /.  (Bergb.)   Sieh  Luftröhre. 

Latter  m.,  Lttaterm.,  Lauer  m.  (Brantweinbr.) 

Singlingi  pl.,  low  wine.    Blanqnette  /. 
Lut  /.  (Seew.)    Weather-nde,  loof.    Cöte  m.  du 

vent,  lof  m. 

Die  L—  gewinnen.     To  gain  the  weather- 

tide.   Gagner  le  vent,  tenir  le  lof. 
Die  L—  halten,  sich  dicht  am  Winde 

halten.  To  keep  the  loof,  to  keep  tlie  wcather- 

gage  or  the  wind,  to  keep  the  »hip  clote  to  the 

wind.   Tenir  le  lof  on  le  vent. 
Luvl  (Commandowort)   (Seew.)    Ahof,  loof-up, 
tpring  yow  loof!    Au  lof! 


Luvbaum  m.  (Seew.)  Out-rigger.  Boute-hore  m. 
Lavbrasse  /.  (Seew.)    Weather-braee.    Bras  m. 

da  vent,  bras  m.  du  deasus  du  vent. 
Luvbulleu  /.  (Seew.)   WeathcrJowline.  Bouline 

/.  du  vent. 
Luven  v.  n.    Sieh  Lullen. 

Luvgierig  adj.  (Seew.)  Oriping,  weatherly.  Ar- 
dent,  -e. 

Lavhalter  m.,  guter  (Seew.)  Oood  plyer,  veuel 
which  clawe  or  tat*  to  windward,  a  weatherly 
veuel  Bon  boulinier  m.,  vaisaeau  m.  qui  sourü 
au  vent 

Luvküste  /.,  Lavwall  m.  (Kaste  von  welcher 
der  Wind  weht)  (Seew.)  Weather-thore,  windward- 
thore.   Terre  /.  au  vent,  (cAte  /.  au  vent). 

Lavschote  /.  (8eew.)  Weather-theet.  Ecoute  /. 
da  vent. 

Lavselte  /.  (Seew.)  Wtather  -  aide.  Cöte  m.  du 
vent. 

Lavspant  n.,  Torderbalaoclrspann  oder 
•spant  n   (Seew.)   Loof-frame.    Couple  nu  de 
balancement  de  l'avant,  couple  m.  de  lof. 
Lavwall  m.  (Seew.)   Sieh  LuvkQste. 
Luvwärts  adv.  (Seew.)    Windward.   Au  vent. 
L—  vorbei  segeln  v.  a.  (Seew.)    To  patt, 
to  windward.   Donbier  au  vent,  passer  au  vent. 
sich  L—  eines  Schiffe»  halten  (Seew.) 
To  keep  the  wind,  to  work  to  windward  of  a 
veuel.   Tenir  le  vent  ou  le  lof  d'un  vaiesean, 
,serrer  le  vent,  pincer  le  vent 
Lydit  m.,  Lydischer  Stein  rru,  (Problr- 
stein  m.)  (Miner.)   Lydian  »tone,  touch-ttone. 
Pierre  /.  de  Lydie,  phthanite  /. 


Mäander  m.,  Laufender  Hand  m.  (Baak.,  i 
Orn.)    Vitruvian  teroll.    Meandre  m. 

Maas  und  Mauas  n.  /.   Sieh  Mass. 

Maas-,  Maassbeerhols n.  Sieh  Ebereschon- 
holx. 

Maat  m.  (Seew.)  Mate,  chum,  ehummy.  Aide  m. 
d'un  officier  marinier,  du  Chirurgien,  du  maftre 
charpentier,  etc.  sur  un  navire,  second  m.,  cama- 
rade  m.,  compagnon  m. 

Der  unbefahrene  Maat,  (Auflaufer).  Früh- 
water-jack.   Hale-bouline  m.    Sieh  Baar. 
Macadam  m.  (Strassenb.)   Sieh  Macadam i- 
sirung. 

Macadam isiren  v.  a.  (Strassenb.)  To 
damize.  Macadaroiser. 

Macadamlslren  n.  (Strassenb.)  Macadam-paving. 
Macadanusage  m. 

Macadamlsirung /.,  Hieselschlag  m.  (Stras- 
senb.)   Macadam-pavement.    Macsdam  m. 

TIacerlren  v.  a.  (Chem.)  To  maeerate.  Macerer. 

Maeeriren  v.  a.,  die  Seide  (Seide.)  To  maeerate. 
Chaper  la  soie. 

Maceriren  n.  (Pap.)    Sieh  Faulen. 

Macben  v.o.,  einen  Abhan  (Bergb.)  To  drive  a 


Machen  v.  a.,  einen  Gang  (Seew.)  Sieh  Gang. 
Machen  v.  a.t  die  Glashäfen  in  einer  Form. 

To  make  in  nundd.    Fabriquer  au  moule. 
Machen«,  a.,  den  Hartguss,  Abschrecken 

v.  a.,  das  Roheisen  (Metall.)  To  ehilL  Tremper 
la  fönte. 

Macherlohn  m.   Sieh  Arbeitslohn. 

Mächtigkeit  f.  einer  Lagerstätte,  einer 
Gebirgsschicht  (Bergb.)  Thichneu  of  o  mir 
neral  bed.  Epaisaeur  f.  ou  puisaance  f.  d'une 
couche. 

H—  der  Bänke  eines  Steinbruchs  (Steinbr.) 
Thichneu  of  the  bank»  in  a  quarry.  Etanfiche/, 
epaisaeur  /. 

Maeker  m.  (Seew.)  Sieh  Kamerad,  Gefährte. 

Mackerschaft  /.   Sieh  Kameradschaft 

Macklich  (bequem)  adj.  (Seew.)  Handy,  eaty. 
Corainode,  k  la  portee  de  la  main. 

Maculatur  f.,  Ausschusspapier,  Schmuts- 
papler  n.  (Buchdr.)  Watte-paper,  mackled  theeu. 
Maculature  /.,  papier  m.  de  rebut 

Maculatur  /.  (landschaftl.)  so  viel  wie  Lösch- 
papier. Coarte  brown  paper.  Maculature  /. 
grise. 
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H aeulatur  /.,  Übersag  m.  von  Maculatur 

(beim  Tapeziren  der  Wände)  (Tap.)  Lining-paper. 
Dessous  m.t  papier  m.  gris  dans  lo  collage  des 
papiers  peinta  sur  lea  murs. 

Maculaturbogen  m.  (welcher  beim  Drucken 
die  Druckbogen  vor  dem  Beschmutzen  schützt) 
(Bacbdr.)  Waste-sheet,  sheet  of  uxuU-paper.  Braie 
feuille  /.  de  maculature. 

Madeira-Mahagoni  n.  (Tischl.)  Sieh  Maha- 
goni, af  ri  canisches. 

Madrillbret  n.,  Petardensohle  f.  (Bohle, 
an  welcher  die  Petarde  befestigt  wird)  (Minirk.) 
Flank  or  board  of  a  petard.  Madrier  m.  ou 
plateau  m.  de  petard. 

Magazin  n.   Sieh  Waarenhaus. 

Magazin  n.f  festes,  Ausbau  m.  eines  Wa- 
gens (Wagenb.)  Boot.  Coquille /.  d'une  voi- 
ture. 

Magazin  n.,  schwebendes,  eines  Wagens  (Wa- 
genb.)  Box.   Coffre  m.  d'une  voiture. 

Magermann  m.,  Vormarsbullen  f.  (Seew.) 
Fore-topsail-bowline.   Bouline  f.  du  petit  hunier. 

Magistrai  n.  (gerösteter  Kupferkies  zur  Amal- 
gamation)  (Metall.)    Magistrai.    Magistrai  m. 

Magistrale  f.  (Befest.)   Sieh  Gürtellinie. 

Magistralgallerie  f.%  Escarpgallcrie  f. 
(Befest.)  Magistrai  gattery,  etcarp-gallery.  Ga- 
lerie /.  magistrale  ou  d'escarpe. 

Magnanerie  /.  (Anstalt  zur  Zucht  der  Seiden- 
raupen), Seldenpuppenhaus  n.,  Seiden- 
rauperei  /.  (Seid.)  SUk-tcorm-house.  Coconiere 
/.,  coconniere  f.,  magnanerie  /.,  magnaniere  /., 
vererie  f. 

Magnesia  Bittererde  /.  (Chem.)  Magne- 
sia.  Magnesie  /. 

Kieselsaure  M— .  Silicate  of  magnesia.  Sili- 
cate m.  de  magnesie. 

Kohlensaure  M— .  Carbonate  of  magnesia. 
Carbonate  m.  de  magnesie. 

Salzsäure  M— ,  Chlormagnesium  n.  Chlo- 
ride of  magnesium.  Chlorure  m.  de  magne- 
sium. 

Schwefelsaure  M— ,  Bittersalz  n.  Sul- 
phate  of  magnesia.    Sulfat«  m.  de  magnesie. 

Magnesiaalaun    m.,   Talkerdealaun  m. 

(Miner.)  Magnesia-alum,  pickeringite.  Alun  m. 
de  magnesie. 

Magnesiagllnimer  m.  (Miner.)  Sieh  Glimmer, 

«chwarzer. 
Magnesiahydrat  n.  (Miner.)   Sieh  Brucit. 
Magnesiaphosphat  n.  (Miner.)   Sieh  Wag- 

n  e  r  i  t. 

Magnesit  m.,  Talkspath  m.  (Miner.)  Magnesite. 
Magnesite  /.  (carbonate  natif  de  magnesie). 
Quarziger  M—  (Miner.)  Süiciferous  carbonate 
S^t%Q^f     M%  m    Magnesie  /.  carbonate  silicift're. 

Magnesium  n.  (Chem.)  Magnesium.  Magne- 
sium m. 

Muguesiumlicht  n.  Magnesium-light.  Lumiere  /. 
du  magnesium. 

Magnet  m.,  natürlicher.  Sieh  Magneteisen- 
stein. 

Magnet  m.,  Künstlicher  Magnet  m.  Magnet, 
artificial  magnet.  Aimant  m.,  aimant  m.  artinciel. 

Magnetelsen  n.,  Magneteisenstein  m., 
Magneteisenerz  n  ,  Natürlicher  Magnet 

m.  (Miner.)    Magnetic  iron,  magnetic  iron-stone, 


magnetic  iron-ore,  load-stone,natwe  magnet.  Fer«. 
magnötique,  fer  m.  oxydule,  aimant  m.  naturel, 
pierre  /.  d'aimant. 
Magnetelectricitat  /.    Sieh  Magnetoelec- 
tricität. 

Magnetisch  adj.  (Phya.)    MogneticaL  Magne- 

tique. 

Magnetlsiren  v.  o.  (Phys.)  To  magnet ize.  Ai- 
manter. 

Magnetismus  m.  (Phys.)    Magnetism.  Magne- 

tisme  m. 

Magnetkies  m.t  Leberkies  m.  (Miner.)  Mag- 
netic iron-pyrites,  magnetic  pyrites.     Sulfure  a. 
de  fer  ningn&ique,  fer  m.  sulfure 
pyrite  /.  raagnetique. 

Magnetnadel  /.  (Phys.)    Magnetic  needle, 
eompass-needle.   Aiguille  /.  aimantee  ou  de  (da) 
compaa. 

Magnetoelectricitat  /.  (Phya,)  Magneto-eUc- 

tricity.   Magnelo-electricite  f. 
Magnetometern.  (Phys.)  Magnetometer.  Magne- 

toraetre  m. 

Mahagoniholz  n.,  Mahagoni  n.  (Holz  ron 
Svneteniamahagoni.)  (Tischl.)  Mahogany.  Acajou  m. 
Afrikanisches  M— ,  Madeira  M— .  (Hob 
von  Sicietenia  senegalensis).  Bastard-mahogany. 
Acajou  bätard. 
Geflecktes  M— .    Speckled  mahogany.  Aca- 
jou m.  mouchcte. 
Mahalebkirschbaum  m.  (Bot)  Mahaleb,  rock- 
cherry-tree.   Cerisier  m.  mahaleb. 

Mühemaschine /.,  Erntemaschine /.  (Acker- 
b.)  Mowing-machinc,  mower,  rcaping-machine,  rea- 
per. Machine  /.  ä  faucher  ou  a  moissonncr  ou 
ä  recolter,  faucheuse  /.,  moissonneuse  /. 

Mahlen  v.  «.,  das  Getraide  (Müll.)    To  grivd 
com.   Moudre  du  ble. 
Zu  Pulver  mahlen.   Sich  Pulvern. 

Mahlen  v.  o.,  Kappiren  v.  o.,  den  Schnupf- 
tabak.   To  grind,   Kaper,  pulveriser. 

Mahlen  v.  a.  tfc  n.  (sich  abnutzen)  (Masch.)  Sieh 
Fressen. 

Mahlen  n.  (Müll.)    Grinding.    Mouture  /. 

Mahlen  n.,  Rappiren  n.  des  Schnupftabaks 
Orinding.    Räpage  m.,  pulveriaation  f. 

Mahlflüche/.  der  Mühlsteine  (MülL)  Grind- 
ing •  surface,  rubbing  -  surface.  Face  /.  travail- 
lante. 

Mahlgeld  n.,  Mahllohn  m.,  Mahlmetze  ;'. 

(Müll.)  MuUure,  miUcr'a  fee  or  toü.  Mouture  /., 
moulage  m, 

Mahlgut  n.  (Müll.)    Grist,  groin.   Mouture  f. 
Mahllohn  m.    Sieh  Mahlgeld. 

Mahlmethode  /.  (Müll.)  Grinding-method.  Mou- 
ture f. 

Landliche  M—  (wobei  das  Korn  auf  einmal 
ganz  dnrchgemahlen  wird).  A  method  by  tchkh 
the  flour  is  produced  by  one  grinding.  Mouture 
/.  rustique,  mouture  /.  directo. 
Mahlmühle  /.,  tietraidemtthle  f.  (Müll.) 
Corn-mill.    Moulin  m.  ä  ble. 
M—  mit  Siebzeug  od.  Beutelzeug.  Corn- 
mill  with  boUer.   Moulin  m.  ä  farine  avec  blu- 
toir. 

M —  mit  1,  2,  8  etc.  Mahlgüligen.  Corn- 
mill  of  J,  2,  3  etc.  couples  of  mül-stone*. 
lin  m.  ä  1,  2,  3  etc.  paires  de  raeules. 
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Mahlmtthle/.  mit  Göpelbetrieb,  Boss- 
mahle.  Horscmill.  Moalin  to.  k  chevaux  ou 
k  manege. 

Amerikanische  M— .  American  corn-miü. 
Moalin  m.  k  mouture  americzine. 

d  m.,  Mal  Istrom  m.  (Seew.)  Whirlj 
Toarnantm.  d'eau,  vire-vire  f.,  gouffrc 
m.,  wolfe  in.,  dragon  ra.,  remous  m. 
Mähmaschine  /.   Sieh  Mähemaschine. 

Mähnenhaar  n.  eines  Pferdes.  Mane-hair.  Col- 

liere  /.,  criniere  /.,  crin  m. 
Hsho  m.  (Art  Baumwolle).   Sieh  Jumel. 
Mahonl  n.  (Tischl.)   Sieh  Mahagoni. 
Malerei  /.,  Maiergut  n.   Sieh  Meierei. 

Mailion  n.,  Auge  n.  (Web.)   Mail.   Boucle  /., 

maillon  m.  d'une  lisse  au  metier. 
Malnbret  n.   Sieh  Kistenbret. 

Mais   in.,   Wälsehkorn   n.,  Türkischer 

Welsen  to.  (Zea  may$).    Indian  com,  maixe. 

Matt  to.,  ble  m.  de  Turquie  ou  d'Espagne. 
Maischbottich  to.,  Melschb —  m.  (Brau.)  Mash- 

tun,  mashing  tut.  Cuve-matiere  f.,  bac  m.  k  moüt, 

b  rassin  m. 

Maische  f-  Meische  (Brau.)  Math.  Me- 
lange to.  de  malt  et  d'eau  desüne  ä  faire  la 
bifcre. 


Malen  v.  o.  <t  v.  n.    To  paint.  Peindre. 
Schlldkrotähnllch  m-  (Mal.,  I*ck.) 


To 


Ecailler. 
to 


Meischen  v.  a.  (Brau.)    To  ma*h. 
r,  demeler.    Vergl.  Einmaischen. 

te  /.,  Melschh—  /.,  RUhrh—  f. 

(Brau.)    Iron  rake.    Brassoir  to.,  palette  /. 
Malsehinaschlne   f.    (Brau.)    Math  -mach ine. 
Machine  f.  k  vaguer. 

M—  mit  festen  Schaufeln.  Math-machine 
vrith  solid  rake».  Machine  /.  k  vaguer  k  pa- 
lettes  fixes. 

M—  mit  beweglichen  Schaufeln.  Math- 
machine  vrith  movable  raket.  Machine  /.  a  vaguer 
a  palette«  mobiles. 

Majollea  /.  (Töpf.)   Majolica-vrare.    Majolica  to. 

Majuskel /.,  Grosser  Iluchstabe  m ,  Titel- 
buchstabe m.  (Buchdr.)  Capital,  ttcoline  letter. 
Lettre  f.  capitale  ou  majuscule,  majuscule  /. 

Makadamisiren  v.  a.  Sieh  Macadamisircn. 

Makler  m.,  Mäkler  m.  (Handel.)  Broker. 
Courtier  m. 

Mäkler  to.  pl.,  Vorderruthen  /.  pl.  einer 
Kunstramme.  Ouide-poeU  pl.,  leaders  pL,  up- 
rights  pl.    Guides  m.  pl.,  montants  m.  pl. 

Mäkler  m.  (Seew.)  Knee  for  the  ßagttaff's  foot. 
Courbe  /.  pour  le  pied  du  bäton  de  pavillon. 

Mako  to.  (Art  Baumwolle).   Sieh  Jumel. 
Makrelenflscher  to.   (ein  Fahrzeug)  (Seew.) 

Mackarel-hoat.    Maquilleur  m. 
Malachit  m.  (Miner.)    Malachite,  green  copper- 
ore.   Malachite  /.,  cuivre  to.  carbonate  vert. 
Krdlger  M —    Earthy  malachite.    Cuivre  m. 
carbonate  vert  terroux. 
Faserlger  M— .  Fibrous  malachite.  Cuivre  to. 
carbonate  vert  soyeux. 

Malakkasinn  n.,. Hutsinn  n.  (Metall.)  Ma- 
lacca-tin,  new  tin.  Etain  m.  de  Malacca,  etain  m. 
en  chapeau. 

Malakollth  m.,  Nahllt  m.,  Grüner  Augit 

to.  (Miner.)   Malacolite,  sahlite.    Malacolithe  /., 
sahlite  /.,  diopside  to.  vert  laminaire. 
Malblatt  m.   Sieh  Schablonenpapier. 

TMbnolor.  Wörterbuch  L  3.  Aull. 


Maler- 


ei« a  paint  tehich  rtsemble«  tortoise-thell. 
Malen,  Bemalen  v.  a.  (Glaam.)  To 

paint.  Peindre. 
Maler  to.    Painter.    Peintre  to. 
Malerblende.   Sieh  Blendfenster. 

Malerei  /*.,  Knust  /.  su  malen, 

kuust  /.    Painting.    Peinture  f. 

M—  mit  Lasurfarben  (mit  durchsichtigen 
Farben).  Painting  vrith  transparent  colours.  Pein- 
ture f.  k  couleurs  transparente«. 

M—  mit  gummlrten  Wasserfarben, 
Aquarellm— , Wasser farbenm— .  Paint- 
ing in  teatcr-colours,  waier-colour-painting.  Pein- 
ture f.  en  dltrempe,  peinture  /.  k  gouacbe,  p — 
k  l'aquarelle. 

Malerei  /.,  Gemälde  n.  (Mal.)  J'wrrur«.  Pein- 
ture /.,  tableau  to. 

Maleremall  n.  (Mal.)   Painter's  cnamel  Emai 

to.  pour  la  peinture. 
Malerglasur  /.,  Glasur  /".   (Mal.)  Olazing. 

Glacis  tu. 

Malergold  n.  (Mal )  Painter's  gold.  Or  «».  d'ap- 

plique.    Vergl.  Muschelgold. 
Malergold  färbe  /.  (Mal.)  A  Compound  of  pul- 

verized  reddle  or  of  edeothar,  common  salt  and 

vinegar.    Couleur/,  d'or  moulu. 
Malerlauge/.  (Mal.)  Painter's  lie  or  lye.  Eau/. 

seconde,  lessive  f.  des  peintres. 
Malerleinwand  /.,  Grundlrte  Leinwand; 

Primed  canvass.   Imprimurc  /.,  imprimature 

toile  f.  imprimec. 
Malerpinsel  to.,   Pinsel  to.    (Mal.)  Pencil. 

Pinceau  m. 
Mall  n.  (Seew.)   Mould.   Gabari  to. 
Mallbrief  to.   Sieh  Schiffsbaucontrac t 
Mallen  v.  n.  (Seew.) 

l>er  Wind  mallt,  d.  h.  ändert  hin  und  her. 
The  wind  shißs  ahout  constantly.    Le  vent  est 
tont  variable. 
Mallstrom  m.   Sieh  Mahlstrom. 
Malschloss    n.,     Buchstabenschloss  n. 

(Schloss.)   Puzxle-lock.   Serrure  /.  secretc. 

Maltha  /.,  Bergtheer  to.  (Miner.)  Maltha. 
Malthe  to.,  petrole  to.  tenace. 

Mals  n.  (Brau.)  Malt.  Malt  to.  Vergl.  Darr- 
malz, Luft  malz  k  Darren,  das  Malz. 

Malsdarre  /.,  Darre  /.  (Brau.)  Malt-kiln. 
Touraille  /. 

Malselwelss  «.,  Diastas  n.  (Chem.)  Diastasc. 
Diastase  f. 

Malsen  od.  Mälzen  ».  o.  et-  v.  n.  (Brau.)  To 

malt.  Malter. 
Malsen  n.  (Brau.)    Maäing.    Maltage  m. 
Mälser  to.  (Brau.)  Maltster,  malt-man.  Malteur  m. 
Hälserei  /.  (Brau.)   Malt-house.   Malterie  f. 

Malzkeimapparat  m.  (Brau.)  Apparatus  for 
malting.    Germoir  m.  mecanique. 

Malzkrttcke  /".,  Rübrhacke  f.  (Brau.)  Iron 
rake.    Brassoir  to. 

Malsmtthle  /.,  Schrotmühle/.  (Brau.)  Moli- 
min.  Moniin  m.  ä  malt. 

Malzschrot  to.  (Brau.)  Bruised  malt.  Drecho  /., 
drßehe  f.,  drege  f. 

Malstenne/.  (Brau.)  MaU-floor.   Germoir  m. 
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Haiztreber,  -träber  /.,  Treber  /.  oder 
Träber  /.  (Brau.)  Returnt  pl,  maU-residuwns 
pl.  Drague  /.,  dreche/.,  (drege  /.),  marc  m.  du 
malt. 

Manchester  m.  (baumwollener  Sammt)  (Web.) 
Fustian,  (velvet,  velveret,  velveteen,  thickset,  cord, 
corduroy).  Veloars  m.  coton,  manchester  m.,  vel- 
ventine  /.,  veloure  m.  ä  cötes,  cordelet  m. 
Drei-  und  vierbündiger,  geköperter 

M — •    Oenoa-back,  jean-back.    Velours  m.  de 

Genes. 

Vollständig  gerissener,  Gestreifter  M— 

(Web.)  Cord.  Cordelet  m.,  voloure  m.  k  cötes. 
Mandarindruck  m.,  Mandarinagearbelt/. 

(Zeugdr.)   Mandarining.    Mandarinage  m. 
Mandel/.  (Fruchthaufen von  15 Garben)  (Ackerb.) 

Shock  (of  15  sheaves).    Tas  m.  de  quinze  gerbes. 
Mandel  f.  (15  Stück  Garn)  (Spinn.) 
Mandel  /.  (Tuchf.)   Sieh  Mange. 
Mandelöl  n.   (Cbem.)    Almond-oil.    Huüe  /. 

d'amandes. 

Mandelselfe  /.,  welche,  Bittermandel- 
seife  f.  (Seifens.)  Almond-soap.  Creme  /. 
d'amandes  (am6res). 

Mandorla  /.    Sieh  Osterei. 

Mangan  n.  (Chem.)   Manganese.   Manganese  m. 

Mangananglt  m.  (Miner.)  Sieh  Mangan- 
kiesel. 

Manganblende Manganglans  m.  (Miner.) 
Alabandine.  Manganese  m.  sulfure,  alabandine  /. 

n.  (Chem.)    Chlorid»  of  man- 
Chlorure  m.  (protochlorure)  de  manga- 
nese. 

Manganelsenphosphat  m.  (Miner.)  Sieh 
Triplit. 

Manganglans  m.  (Miner.)  Sieh  Mangan- 
blende. 

Manganhaltlg  adj.  (vom  Eisen  gesagt).  Man- 
ganeseous,  rieh  in  manganese.  Manganeaifere. 

Manganhyperoxyd  n.  (Miner.)  Sieh  Pyro- 
lusit 

Manganit  m.,  Braunmanganers  n.,  Man- 
ganoxydhydrat n.  (Miner.)  Manganite,  hy- 
drous  oxyd  of  manganese.  Mangan  ito  /.,  acer- 
dese  /. 

Mangankiesel  m.,  Mangananglt  m.,  Rho- 
donit  m.  (Miner.)  Bhodonite,  Silicate  of  man- 
ganese. Rhodonite  ro.,  manganese  m.  oxyde  sili- 
eifere. 

Manganoxyd  n.  (Chem.)  Sesquioxyd  of  man- 
ganese.  Sesquioxyde  m.  de  manganese. 

Manganoxydhydrat  n.  (Miner.)  Sieh  Man- 
ganit. 

Manganozydul  n.  (Chem.)  FroUxcyd  of  man- 
ganese.   Protoxyde  m.  de  manganese. 

Carbonate  of  manganese.  Carbonate  m.  de 
ganese. 

Mangansäure  f.  (Chem.)  Manganic  aeid, 
ganesic  acid.   Acide  m.  manganique  on  manga- 
nesique. 

Mangansehanm  m.  (Miner.)    Sieh  Wad. 

Manganspath  m.  (Miner.)  Diaüogite,  red  man- 
ganese, carbonate  of  manganese.  Carbonate  m.  de 
manganese,  manganese  m.  carbonate,  dialogite  /. 

rd  n.   Sieh  Pyrolusit. 


Mange  /.,  Mangel  /".,  Handel  f.,  Rolle  f-, 
Blookmange  f.,  Blockkalander  /.  (Tucht 

m.  pour  dontier 


(Pap.) 


etc.)  Mangle,  calender.  Calandre 
un  apprtt  aux  thwus. 
Mangelhaft  adj.   (vom  Papier  gesagt) 

Sieh  Defect. 
Mangelholz  n.  (Töpf.,  Pore.)   Sieh  Roll  bolz. 

Mangen  v.  o.  (Tuchf  etc.)  To  calender.  Ca- 
landrer,  cylindrer,  satiner,  lustrer. 

Mangen  n.  Calendering.  Calandrage  «».,  sati- 
nage  m.,  lustrage  m. 

Manifest  n.  der  Schiffsladung  (Seew.)  Ma- 
nifest.  Manifeste  ».,  declaration  f. 

Manilahanf  m.,  Avakam./,  (von  Muso  textilit, 
M.  troglodytarum  und  M.  paradisiaca)  (Spinn.) 
Abacca.  Manüla  m.,  abaca  m.,  chanvre  m.  de 
Manille. 

Maniok wurzel/*.  (die  Wurzel  von  Ianiphamam- 
hotj.    Manioc,  manioca.    Manioc  m. 

Mann  m.i  Alter  Mann,  Altes  a.«  Alte 
Baue  m.  pl.  (Bergb.)  Old  man,  old  workingspL, 
waste,  gob,  goaf,  guag,  (Cornwall:)  attleor  leame*. 
Vieux  ouvrages  m.  pl,  vieux  travaux  m.  pl..  vieux 
hommes  m.  pl.,  anciens  m.  pL 

Mann  ro.:  Alle  Mann,  Alle  Mann  auf! 
Überall!  (Seew.)  All  hands!  AU  hands  *»/ 
En  baut  tont  le  monde! 

Mann  't  SpUlX  (plattdeutsch).  Man  the  wind- 
lassl   Du  monde  au  cabestan!  au<cabestan! 

Mann  die  Gig!  Man  the  gigf  Alachaloupe! 

Mit  Mann  und  Mans  untergehn  (Seew.) 
The  vessel  founders  atid  all  hands   are  lost. 
Sancir  avec  tout  le  monde. 
Mannazucker  ro.,  Mannltn.  Sugar  of  manne. 

Mannite  /. 

Mannen  v.  a.  (Abkürzung  für  Bemannen)  (Sees.) 
To  man.  Garnir  ou  foumir  de  monde,  mettre 
ou  ranger  du  monde  (a  quelque  choae  ou  ma- 
ncauvre). 

Mannloch  n.t  Fahrloch  n.  eines  Dampf- 
kessels.   Man-hole.   Trou  in.  d'homme. 
Mannlochdeckel  m.   Man-hole-cover.  Cou- 
verde  m.  du  trou  d'homme. 

Mannschaft  /.  (Bergb.)  &eA  Belegschaft 

Mannschaft  /.  (Seew.)  Crew.  Equipage  m., 
monde  m. 

druck messer  m.  Steam-gauge,  manometer. 
Manometre  m. 

Metallm— .  Metallk  manometer.  Manometre  m. 
metallique. 

Qnecksilberm— .  Mercurial-gauge,  mercurial- 
manometer.   Manometre  m  ä  mercure. 
Manöver  n.  (Kriegsw.,  Seew.)   Monomere  Ma- 
nceuvre  f. 

Manöverkartnsche  f.   Sieh  Kartusche. 
Manövriren  v.  n.   (Krieg»w.,  Seew.)    To  ma- 
noeuvre.  Manceuvrer. 

M—  lassen.  To  maneeuvre.  Faire  manoeovTcr. 
Mansardendaeh  n.,  Gebrochenes  Dach  n 

(Banw.)  Curb-roof,  kirb-roof,  mansard- roof 
Comble  ro.  brist',  comble  ro.  coupe,  comble  j».  en 
mansarde  ou  a  la  Mansard,  mansardc  f. 

Mantansendschelbe /.  (Spinn.)  Mendoza  pulley 
Main  /.  douce. 

Mantel  m.  (Techn  )  Case,  cating.  Manteau  m. 
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Im.,  Enveloppe/.  (Befest.)  Continued 
counter-guard,  envtlop,  advancedenclomre.  Contre- 
garde  f.  continae,  enveloppe  /. 
91—  (Dampfen.)   Sieh  Dampfmantel. 
M — ,  Blelm—  der  Geschosse  in  gezogenen  Ge- 
schO tzen.     Clothina,   cate  cating,  leaden-cate. 
Enveloppe  /.,  enveloppe  f.  cn  piomb. 
91 —  der  ovalen  Brandkugel  (der  Sack,  in  wel- 
chen die  Carcasse  gestockt  wird)  (Feuerw.)  Bog, 
canvau-bag.   Sac  m.  pour  balles  ä  feu  ä  car- 
casse en  fcr. 

M—  eines  Cylinders  (Geom.)   Sieh  Cylin- 

dermantel. 
M—  eines  Kegels   (Geom.)     Sur/ace,  curve 

tuperfieiet.   Surface  f.  conveie,  nappe  /. 
M —  einer  Pyramide  (Geom.)    Convex  turface 

of  a  pyramid.   Surface  /.  convoxe  oa  laterale 

d'une  pyramide. 
M—  einer  Lehmform  (Giess.)    Cate,  cope,  ex- 

terior  mould,  mantle.    Manteau  m.,  chape  /., 

moule-chapc  m.,  snrmoole  /.,  surtoat  m, 
M—  des  Kessels,   Kesselbekleidung  /. 

(Locom.)    Cate,  cating,  jackei.    Enveloppe  /., 

chemise  /.  d'une  chaudiere. 
M  —   (Halle   eines  Maschinentheils)  (Masch.) 

Jacket,  cate,  cating.   Chemise  f. 
91—  eines  Hochofens  (Metall.)   Shell.  Man- 
teau m. 

91—  eines  Schornsteins,  Rauchten  gm-. 

Cating  of  the  chimney,  air-cate  of  the  funnel. 
Chemise  /.  de  la  cheminee. 
91—  eines  Takeis  (Seew.)  Bunner.   Itague  f., 
(itagle  f.)  d'un  palan. 

91—,  Lockenkasten  m.  einer  Locken- 
krämpel  (Spinn.)  Boll -box,  thell.  Bac  m., 
bäche  f.,  coquille  /,  bahut  m.  d'une  carde  ä 
loquette. 

Mantelbaum  m.  (Bauw.)  Sieh  Rauch  fangholz 

und  Schurzholz. 
Mantelbret  n.,  Form-  oder  Maaterbret  n. 

(zum  Abdrehen  des  Modells  eines  Geschützrohrs 
etc.  bei  der  Lehmförmerei).  Back-board,  mould- 
ing-out  board.   Gabarit  m.,  echantillon  m. 

Manteleisen  n.    Sieh  Rauchfangeisen. 

Mantelflache  /.  eines  Hyperboloids  (Geom.) 
Superficies  of  a  hyperboloid.   Nappe  f. 

Mautelhola  n.  (Bauw.)  Sieh  Schurz  holz  und 
Bauchfangholz. 

Mantelknagge  /.  (Bauw.)  Sieh  Rauchfang  - 
träger. 

Mantelpaekrlemen  m.,  Mantelriemen  m. 

an  einem  Sattel  (Sattl.)    Cloak-ttrap.  Courroies 

/.  pl.  de  manteau  d'une  solle. 

Mittlerer  M— .     Center  cloak-thong,  center 

cloak-ttrap.   Courroie  f.  du  milieu. 
Kelten -M—  m.  pl.    Bottom  cloak-ttrapt  pl. 

Courroies  /.  pl.  du  manteau,  servant  ä  fixer  los 

pointes  du  manteau. 
Mantelriemen-  und  Mantelsacklocher 
n.  pl.  im  ungarischen  Sattelbock  (Sattl.)  Holet 
pl.  for  the  center-baggage  and  cloak-ttrapt.  Mor- 
taises  f.nl.  pour  la  troisieme  courroie  de  Charge 
et  pour  la  courroie  du  milieu. 
Mantelring  m.  einer  Lehraform  (Form.)  Mould- 
hoop,  hoop.  Cercle  w».  du  moule  d'une  bouche 
ä  feu. 

Mantelsacklöcher  n.  pl.  Sieh  Mantel- 
riemenlöcher. 


Manteltakel   n.,    Spanisches    Takel  n. 

(Seew.)    Bunner-tackle,  tackle  vnth  a  tie.  Palan 

m.  ä  itague. 
Manual  m.  (Feldm.)   Field-book.    Carnet  m. 
Manuscrlpt  n.  (Buchdr.)  Manutcript,  copy.  Co- 

pie  f„  manuscrit  m. 
Marbel  m.,  Marbel  m.,  Schasser  m.  (Glaam.) 

AI  arver,  marble.    Marbre  m. 
Marbeln,  Rollen  v.  o.    (Glasm.)    To  turn,  to 

marver.  Marbrer. 
Marekanlt  m.,  Edler  Obsidlan  m.  (Miner.) 

Martkanite.    Marekanite  f. 
Margarln  n.  (Chem.)  Margarin(e).  Margarine  f. 
Margarinsaure  /.    (Chem.)    Margaric  acid. 

Acide  m.  margarique. 
Marginalie  /".,  Randbemerkung  /,  Sei- 

tenanmerkaog  f.  (Buchdr.)  Marginal  note, 

tide-note.  Glosse/,  marginale,  note  /.  marginale, 

manchette  /. 
Marienglas  n.    Sieh  Gypsspath. 
Marienschuh  m.  (Bank.)   Sieh  Kreuzblume. 
Marine  /.  (Seew.)   Xavy.   Marine  /. 
Marineleim  m ,  Schlfflelm  m.  Marine-glue. 

Glue  /.  marine,  colle  /.  marine. 
Markaslt  m.  (Miner.)   SieJi  Wasserkies. 

Markbrief  m.,  Kaperb  rief  m.  (Seew.)  Letter 

of  mark.    Lettre  f.  de  marque. 
Marke  /.  (das  Merkzeichen  bei  einer  Arbeit). 

Counter.    Marque  /. 
Marke  f.  (Land-  oder  Seezeichen)  (Seew.)  Marl; 

tign.    Marque  /. 
Marke  f.  (Handl.)   Sieh  Fabrikzeichen. 
Marken  v.  a.  (Seew.)  To  mark.  Marquer,  signer. 

Marker  m.  pl.,  Merker  vi.  pl.  der  Lake 

(Schiffb.)  OuUer-ledge.  Galiote  /.,  traversin  m. 
d'ecoutille. 

Markiren  v.  a.  (Zeugdr.)  To  mark.  Marquer. 
Markirpfahl  m.  (Eisenb.)  Mark-pile.  Piqueti». 
d'arret,  poteau  m.  d'arret. 

Marklrpfahle  m.  pl.   (Feldm.)   Mark-pile»  pl. 

Fichee  /.  pl. 

Markscheldeknnst  /  (Bergb.)  Subterraneout 
geometry,  art  of  turveying  minet.  Geometrie  f. 
souterraine. 

Markscheiden  v.  n.  (Bergb.)  To  dial,  to  tur- 
vey  Underground.  Lever,  tracer  des  plans  de 
mine. 

Markscheider  m.  (Bergb.)  Geometer  of  minet, 
meaturer  of  minet,  mine-turveyor  or  underground- 
bailiff  (Stafford).  Georaetre  m.  Souterrain,  ar- 
penteur  m.  des  mines. 

Markscheiderwage / ,  Gradbogen  m.  (Bergb.) 
Surveyor-level,  miner' t  level.  Niveau  m.  ä  plomb 
en  demi-cercle. 

Markscheiderzug  m.,  Zag  m.  (Bergb.)  Died- 
ing, lining.    Trace  m.,  leve  m. 

Markstein  m.,  Feldstein  m.  (Feldm.  etc.) 
Landmark.    Borne  /. 

Markstrahlen  m.  pl  im  Holze  (Foratw.)  Me- 
dullary  rayt  pl.    Rayons  m.  pl  medulläres. 

Marktbude  /.    Booth  in  a  fair.    Boutique  f., 

löge  /.  de  la  foire. 
Markthalle/.    Sieh  Kaufhaus. 
Marlelsen  n.    Sieh  Marlpfriem. 
Marlen  n ,    Anmarlen  n.    (Seew.)  Marling, 

Trans fi läge  m. 
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Marlien  f.  (aus  drei  Garnen  gedrehte  dünne 

Leine)  (Seew.)    Marline.    Merlin  m. 

Ein  Bund  M—  oder  Httslng  (Seew.)  Skein 
of  marline  or  houting  or  houte-line.  Paquet  m. 
de  merlin  on  de  losin,  echeveau  m.  de  bitord. 

Hit  91—  befestigen.  To  marline.  Merliner. 
Marlpfriem  m.,  Marlspieker  m.,  Marl- 

eisen  n.  (Seew.)  Marline-tpike,  atcl.  Poincon  m. 

a  (»pisser,  Ipissoir  m.,  aiguillot  m. 
Marlreep  n.,  Marl  tan  n.,  Kerkedorljen 

Scklapplien  /.  (Seew.)   Slab-line.  Cargue-ä- 

vue  /.  Vergl.  Durchguck  tan. 

Marlschlag  m.  (Seew.)  3farling-turn  or  -knot. 
Nceud  m.  ä  merliner,  demi-cle"  /. 

Marlspieker  m.  Sieh  Marlpfriem. 
Marltau  n.    Sieh  Marlreep. 
Marmeln  v.  a.    Sieh  Marmoriren. 
Marmor  m.  (körniger  Kalkstein)  (Miner.)  Marble, 

granulär  limestone .    Marbre  m.,  calcaire  m.  sac- 

charoYde. 

Bunter  M— ,  Zusammengesetzter  M— . 

(Compound  marble).    Marbre  m.  compos6. 
Florentiner  M— .   Sieh  Ruinenmarmor. 
Körniger  M — .  Granulär  marble.  Salignon  m., 

roarbro  m,  salignon. 

Ktatuenm— ,  Bttstenm— .    Marble  of  tta- 
tuarie*.   Marbre  m.  statnaire. 
Marmorader  /.   Sieh  Ader  im  Marmor. 

Marmorbruch  m.    Marble-quarry.  Marbrierc/. 

Marmorcenient  m.,  Keene'scher,  Alaun- 

gjps  m.  (Bauw.)    Keene't  marble  cement.  Ci- 

ment  m.  anglais,  plütre  ro  alune. 
Marmorlnoputs  m.    Sieh  Weissstuck. 

Marmoriren,  Adern,  Marmeln  v.  a.  (Bauw.) 

To  marble,  to  vein.    Marbrer,  veiner. 
Marmoriren  n.  (Seif.)  Sieh  Marmorirung. 
Marmorlrer  m.  (Bauw.)  Marbler.  Marbreur  m. 
Marmorirkasten  m.  (in  der  Buntpapierfabri- 

cation).    Trough.   Baquet  ro.  ä  marbrer. 

Marmorlrt,  Geädert  adj.  (von  der  Seife  ge- 
sagt) (Seit)    Marbled.    Madre,  marbre. 

Marmorirnng  /.  (Mal.,  Buchb.)  Marbling. 
Marbrure  f. 

M—  (Seif.)  Marbling.  Madrure madrage  ro., 
marbrure  /. 

Marmorirwasser  n.  (zur  Anfertigung  des  Mar- 
morpapiers) (Pap.)    Oum-water.   Gomme  /. 

Marmorirpapler  n.,  buntes.  Sieh  Papier, 

marmorirtes. 
Marmorplatte  /.   (Steinm.)    Slab  of  marble. 

Dalle  /.  de  marbre. 

Geschnitteue,  Gesagte  M— .    Sawed  slab 
of  marble.   Tran  che  /.  de  marbre. 
Marmorsehneider  m.,  Marmorschleifer 

m.  (Steinm.)    Marble-cutter.    Marbrier  m. 
Maroccoleder  n.    Sieh  Saffian. 

m.    Sieh  Saffian. 

.,  Saffianpapier  n.  (Pap.) 
Marocco-paper.    Papier  m.  maroquiue. 
Marquise  /.,  Generalszelt  n.  (Kriegsw.)  Oe- 
neral't-ient,  general't-marquee.    Tente  /.  servant 
au  logement  d'un  officier  general,  marquise  /. 

Mars  m.  db  f.  (Seew.)    Top.   Hune  f. 
Besahn(s)m—  oder 
Hune  /.  d'artimon. 


Dlehter  Mars.  Clote-planked  top,  decked  top. 
Hune  /.  pleine. 

Breter  n.  pl,  Boden  m.  eines  dichten 

M— es.  Platform  orßooring  of  a  top.  Fond 
m.  ou  Bole  /.  de  hune. 
Grossm— .   Main  top.   Grande  hone  /. 

m.  des  M— es.   Sieh  Marsrand. 
«— .    Orating-top.   Hune  /.  ä  caille- 
botis. 

Vorm—.   Fore-top.   Hune  f.  de  m isaine. 
Einen  M—  auflegen,  Uberstülpen.  To 

get  or  put  a  top  over  or  on  the  matt-head.  Ca- 
peler une  hune. 
Marsbrasse  f.  (Seew.)    Toptail -brate.  Braam, 
du  hunier. 

Marsbullen  /.  (Seew.)  ToptaWt-bovline.  Boa- 
line f.  du  hunier. 

Marschboden  m.  Marthy  ground.  Terrain  a. 
marecageui. 

Marschlager  n.  der  L äffe tte  (ArtilL)  Tre~ 
velling-holet  pl.,  travelling  trunnion-hole*  pl.  En- 
castrement  ro.  de  route. 

Marsehruhrlegel  m.,  Feld-,  Mittelriegel 
m.  (Artiii.)  CenterHrantom  for  the  march.  Entre- 
toise  /.  de  couche  de  repoe. 

Mars-D warssahlingen  f.pl.  Sieh  unter  8 ah- 
lin g. 

Marsfall  n.  (Seew.)  Toptail-halliard.  Drisse  /. 
du  hunier. 

Marsfall s-Drehreep  ro.  oder  «Dreireep  m. 

Tie  (tye)  of  the  toptail-halliard.  Itague  /".de 
drisse  de  hunier. 

Marsfalls-Mantel  m.    Jlunner  of  the 
haüiard.    Itague  f.  de  palan  de  hunier. 

Marsfallstakel  n.  Tackle  of  the  toptaü-halliard. 
Palan  m.  (de  drisse)  du  hunier. 

Marsfal lstakel-Laufer  ro.  Fall  of  the  top- 
tail haüiard.  Garant  m.  du  palan  (de  drisse)  da 
hunier. 

Marsgast  ro.  (zur  Bedienung  des  Marssegel«  be- 
stimmter Matrose  auf  Kriegsschiffen)  (Seew.)  Top- 
mati.    Gabier  m. 

Marsgeitau  n.  (Seew.)  Toptaü-derciine.  Cargae- 
point  f.  du  hunier. 

Mars-Laugssahlingen  /.  pl  Sieh  unter  Sah- 
ling. 

Marslaterne  /.    Sieh  Top(p)laterne. 
Marsleesegeln,  Oberleesegel  n.  Sieh  L  ee- 
s  e  g  e  1. 

Marsptttting  f.    Sieh  Pütting. 
Marsraa  f.  (Seew.)    Toptail-yard.  Vergue  /.  du 
hunier. 

Marsrand  m.  (Seew.)  Rim  of  the  top. 
de  hune. 

Marsrefftalje  /.  (Seew.)  Toptail  t-reef tackle.  Pa- 
lan m.  du  ris  du  hunier. 

Marsrehllng  /.  (Seew.)  Top-raU.  Cercle  m.  de 
hune. 

Marssegel  n.,  Toppsegel  n.  (Seew.)  Toptail. 
Hunier  m. 

Das  M-  Ist  aurgehlsst, 

bei.    The  toptail  it  hoisted,  it  up. 

est  guindO. 

Das  M—  Ist  vorgeschotet.    The  toptail  it 

theeted  home.    Lc  hunier  est  borde. 
Die  M—  ganz  niederfleren,  streichen. 

To  lower  the  top-tailt  on  the  cap.  Amener  1« 
h  uniers  sur  le  ton. 
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Mit  den  Marssegeln  im  Topp,  Mit  ge- 
poppten M— n.  Wilh  toptails  or  (only)  top- 
sails  up  or  a-trip,  vith  füll  topsails.  Lea  huniers 
gu  indes. 

Marstall  m.    Stahle,   ficurie  /. 

Martellothurm  m.  (Befest.)  Sieh  Küsten- 
vertheidigungsthurm. 

Masbeerhols  n.    Sieh  Ebereschenholz. 

Masch  wi.,  Mesch  m.,  Masehel  m.  in  der 
Schweiz  (die  Samen  tragende  weibliche  Hanf- 
pflanze) (Ackerb.,  Spinn.)  Male  hemp.  Chanvre  m. 
male  ou  ä  froits.    Vergl.  Bästling. 

Masche/.  (Strumpfw.)  Mail,  math,meth.  Maille/L 

Masche  /.  (Metall.)  Ore-compartment.  Comparti- 
ment  m.  k  minerai. 

Masehel  m.  (Ackerb.)   Sieh  Masch. 

Maschiculi  n.,  Pechnase  /.  (Erker  mit  Öff- 
nungen im  Fassboden  oder  einer  Scharte  zur 
senkrechten  Verteidigung  nach  unterwärts)  (Be- 
fest.) Machicooly.  Mächecoulis  m.pl.,  mächicoulis, 
(-couli)  m. 

Maschine/,  einfache,  Mechanische  Po- 
tens  /.  (Mech.)  Mechanical  power,  rimple  ma- 
chine. Puissancejf.  mecanique,  machine  /  simple. 
Maschine/.,  (Triebwerk  n.)   Machine,  en- 
gine. Machine/. 

Vergl,  Arbeits-,  Bohr-,  Dampf-,  Dresch-, 
Ernte-,  Gebläse-,   Förder-,  Fräs-, 
Kraft-,  Loch-,  Näh-,  Spinn-,  Stemm-, 
Stoss-,   Wasserhaltungs-,  Wasser- 
säulen-, Werkzeug-,  Wetter-,  Zwi- 
schenmaschine etc.  etc. 
Eine  M—   inontiren,   aufstellen,  ad- 
jnstlren.    To  adjutt,  to  make  true,  to  face, 
to  line  up  an  engine.    Dresser,   ajuster  une 
machine. 

kalorische  M— ,  Heisse  Euftm— ,  Heiss- 
Inftm— |  Erikson'sche  M— .    Calorie  en- 
gine, hot-oir  engine,  Ericson't  engine.  Machine /. 
calorique  ou  ä  air  chaud,  machine  /.  d'Ericson. 
Hydraulische  M— .    Hydraulic  ram,  water- 
rom.  Machine/,  hydraulique,  machine/,  k  eau, 
moteur  m.  hydraulique. 
M—  von  20, 80  etc.  Pferdekraft.  Twenty, 
thirty  etc.  horte-pmeer  engine.   Machine/,  de 
yingt  etc.  chevaux. 
Maschine  /.,  Kunst  /.  (Bergb.)  Engine.  Ma- 
chine f.,  engin  m. 
Maschine /.  zum  Setzen  und  nachherigen 
Ablegen  der  Lettern  (Buchdr.)  Machine  for 
compoting  and  subsequently   distributing  typet. 
Compositeur-diatributeur  m. 

Maschine  f.  für  das  Felusplnnen  mit 
heissem  Wasser  (Spinn.)  Short-ratch  spin- 
ning-frame,  hot-vater  frame.  Metier  m.  k  eau 
chaude,  metier  m.  ä  decomposition. 

Haschine/.,  Eocomotive/.  (Eisenb.)  Engine. 

Macbine/.   Sieh  Locomotive. 
Maschinenaufseher   m.    Machine  -intpector. 

Surreillant  m.  ou  inspecteur  m.  des  machincs. 
Maschinenbau  m.    Conttruction  of  machine». 

Construction  /.  de  machincs. 

Maschinenbauer  m.,  Mechaniker  in.  Meca- 
nician,  construetor,  construeter,  mechanitt,  engine- 
builder,  machine-maker.  Mecanicien  m.,  construc- 
teur  vi.,  constructeur-mlcanicien  m. 


Maschinenbauwcrkstatte  /.  Workshop  for 
construeting  or  manufacturing  machinet.  Atelier 
m.  de  construction  de  machines. 

Maschinendirector  m.  (Eisenb.)  Locomotive- 
Superintendent.  Directeur  m.  du  service  des  ma- 
chines, ingenieur  m.  mecanicien  en  chef.  Yergl. 
Obermaschinenmeister. 

Maschineudrehbank  /.  Engine-lathe.  Tour  m. 
ä  la  mecanique. 

Maschinengarn  n.,  -gespinst  n.  Machine- 
»pun  yarn,  mill-spun  yarn.   Fil  m.  mecanique. 

Maschine ii Karn leinen  n.  (Web.)  Linen  of 
machinc-tpun  yarn.    Toile  /.  de  fil  mecanique. 

Maschinengerttst  n.,  Maschinengestell  n. 
(Masch.)  Engine- frame,  framing.  Charpente  f.  ou 
bätis  m.  d'une  machine. 

Maschinenhaus  Loeomotivremise  /., 
Locomotivschnppen  m.  (Eisenb.)  Engine- 
houte.  Depöt  m.  de  machines,  remise  /.  k  loco- 
motives. 

Maschineningenieur  m.  paropfm.)  Machine- 

engineer.   Ingenieur  m.  mecanicien. 
Maschinenmeister  ro.  (Techn.)  Chief '-engvneer. 

Maitre-mecanicien  m. 

Maschinenmeister  m.,  in  Osterreich:  Ver- 
kehrschef w».  (Eisenb.)  Traßck-manager,  ma- 
chine •  turveyor.  Chef  m.  ou  inspecteur  t?i.  de 
traction,  ingenieur  m.  du  materiel  (roolant),  chef 
m.  da  service  des  machines. 

Maschinennagel  m.,  Geschnittener  Nagel 
m.  Cut  nail,  machine-made  nail.  Clou  m.  de- 
coupe  ä  froid  dans  la  tele  de  fer. 

Maschinenpapier     Papier  n.  ohne  Ende 

(Pap.)  Machine-made  paper,  endlest  paper.  Pa- 
pier m.  k  la  mecanique,  papier  m.  sans  fin,  pa- 
pier  m.  continu. 

Maschine nseheere/.  (durch  Dampf  oderWasser- 
kraft  getriebene  Scheere)  (Techn.)  Shearing-ma- 
chine.   Machine  /.  ä  cisailler. 

Maschinenspitze/.  (Web.)  Machine-made  lace. 
Deutelte  /.  k  la  mecanique. 

Maschinenstuhl  m.  (Web.)  Sieh  Kraftstuhl. 

Maschinenthelle  m.  pl  Piecet  pl.  of  machine. 

Pieces  /.  pl.  de  machine. 
Maschinenwärter   m.f    Knnstwarter  m. 

(Bergb.)  Engineer,  engine-man,  tenter.  Machi- 
niste  m.,  (Belg.:)  mecanicien  m. 

Maschinenwerk  n.,  treibendes  (Masch.) 
Driving-gear,  drim'ngywheel.    Commande  /. 

Maschinerie/.  (Techn.)  Machinery.  Mecani- 
que/ 

Maschiniren  v.  a.  (Tuchf.)    Sieh  Wolfen. 

Maschinist  m.t  Maschinenführer  m.,  Lo- 
comotlvführer  m.  Enyine-driver,  engine-man. 
Mecanicien  m.,  condueteur  m.  de  machine. 

Maschling  m.  (die  Saroeu  tragende  weibliche 
Hanfpflanze)  (Spinn.)  Maie  hemp.  Chanvre  m, 
male  ou  k  froits. 

Maser  f.,  Maserholz  n.,  Flader  m.  (Tischl.) 
Curled  wood,  curling-stuff,  speckled  toood.  MaJ- 
rure  /.,  bois  m.  madre,  bois  m.  tapire\ 

Mass  n.  (Techn.)  Measure.   Mesure  f. 
M —  des  Querschnittes,  Ausvierung  /. 

(Zimm.,  Tischl.)  Squarenett.  Equarrissage  m. 
Eingeschriebeues  M—  (in  einer  Zeichnung). 

Figured  dimension.    Cote  /.  d*un  dessin. 
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Mm«  —  Mastbacke. 


Mass  f.  (ein  Hohltuass  für  Flüssigkeiten  von  ver- 
schiedener Grösse). 
Massanalyse  /.  (Chem.)  Sieli  Analyse,  volu- 

metrische. 
Massband  n.   Sieh  Messband. 
Massbeerhols  n.    Sieh  Ebereschcnholz. 
Massbczeichuung  /.  in  einer  Zeichnung.  Figu- 

red  dimention.    Cote  f.  d'un  dessin. 
Masse  /.  (Mech.)    M<u*.    Marse  /. 
Masse  /.,  Fetter  ForniMaud  m.  (Giess.)  Dry 

$and.    Sable  m.  gras. 
Masse  /.  für  dos  Gestell  des  Hochofens  (Metall.) 

Mixture  of  raw  clav  w'dh  guartz  or  bumed  clay. 

Melange  m.  d'argile  et  de  quartz  ou  d'argile 

cuite. 

Masse  /.,  Thonmasse  /.  (Topf.)   Patte,  clay- 

matt.    Pate  f.,  päte  /.  ceramique. 
Massen  /.  pl,  lockere  oder  halbflüssige. 

Matte*  pl.  of  bodiet,  that  want  ttabiliiy  (at  tand, 
com,  that,  tlipping  toilt).    Demi-fluides  m.  pl. 
Massen  /,  pl.,  rollige  (Bergb.)  ünfixed  mästet. 

Terrains  m.  pl.  mouvants. 
Massel  /.,  Gans  /.,  Gans  /.,  Flosse  /.  (aus 
dem  Hochofen  abgestochenes  Roheisenstück)  (Me- 
tall.) Pig.  Gueuse  /.,  sanmon  «».,  gueuset  m. 
M— n  snr  Glesserei.   Pigt  pl.  for  catting. 

Gueusee  pl.  pour  moulage. 
M— n  sunt  Verfrischen.  Pigt  pl  for  fining. 

Gneose8  pl.  pour  affinage. 

M— n  snr  Stahlbereitung.  Pigt  pl.  for 
producing  of  ttetl.  Gueuses  pl.  pour  la  produc- 
tion  de  l'acier. 

Masselgrabenm.,Eelstengrabenm.  (Eisenh.) 
Sowehannel.   Lit  m.  de  gueuse,  rigole  /. 

Massen  form  /.  (Giess.)  Dry-tand  mould.  Moule 
m.  en  sable  gras. 

Masnenformerei  f.  (Giess.)  Dry-tand  moxdding. 
Moulage  sw  en  sable  gras. 

Massenmoment m.  (Mech.)  Sieh  Trägheits- 
moment. 

Masshabel  m.  jd.,  Masskegel  m.  pl.,  Erd- 
kegel m.  pl.  (Eisenb.  etc.)  Witnettet  pl.,  old- 
tnan.  Temoins  m.  pl.,  dam  es  /.  pl.,  cönes  m.  pl. 
en  terrain. 

Massieot  n.,  Neugelb  n.,  Bleigelb  n.,  Kö- 
nigsgelb n.  (Mal.)  Matticot.  Massieot  m. 

Massiv,  Stark,  Massig  adj.  (Bauw.)  Matty, 
mattive,  talid,  heavy.    Massif,  -ve. 
Zu   starke,   schwerfällige  Tischler- 
arbeit. To  heavy  Joiner't  teork.  Menuiserie/. 
trop  massive. 

Massivbohrer  m.   Sieh  Vorbohrer. 

Massivsetaer  m.,  Vollsetser  m.  (Feuerw.) 
Solid  drift.   Baguette  /.  massive. 

Masskegel  m.  pl.    Sieh  Masshübe  1. 

Masslatte  Stich uiass  n.  (Bauw.)  Gage  or 
gauge,  lath  for  laying  down  meaturet.    Jauge  /. 

Masslatte  /.  für  die  Entfernung  der 
Schwellen  (Eisenb.)  Regle  /.  dea 

repartitions  dea  traverses  ou  regle  f.  divisee  de 
la  longueur  des  rails. 

Massstab  m.,  Kluft  /.,  Schmiege  f.,  Zoll- 
stock m.,  Zollstab  m.  (zum  Messen  kleiner 
Langen)  (Techn.)  Scale  of  meaturing.  Echelle/., 
(pied  m.,  inetre  m.). 

Geleukm— .  Joint  ruh,  pliantrule,  tliding- 
rule.   Metre  m.  pliant. 


Massstab  m.  für  den  Spielraum  (Artiii.) 
Scale  of  teindage.  Echelle  /.  de  vent  pour  bou- 
ches  ä  feu. 

Massstab  m.   (zum  Messen   von  Längen  beim 
Zeichnen).    Scale,    Echelle  /. 
Perspectivlscher  M  - .  Scenographieal  teale. 
Schelle  /.  perspective. 

Verjüngter  M  — .  Rcductd  teale-,  plotting- 
tcale.  Echelle  /.  de  reduetion,  Schelle  /.  ä  rap- 
porter. 

Sich    verjüngender   M— ,    Tiefenm  — 

(Persp.)  Reducing  teale,  diminithiny  teale.  Echelle 
/.  fuyante. 

Natürlicher  M-.    Piain   teale,   füll  tize. 
Grandeur  /.  naturelle. 
Massstock  m.  (Bauw.)  Meaturet-rule.   Jauge  f. 
Masstabcllc  /.  eines  Gebäudes   (Bauw.)  Ruit. 

Metre  m.  d'un  bätiraent. 

MasstheU  m.  (Chem.)  Part  by  meature.  Partie /. 

en  volume,  volame  m. 

Masswerk  n.  (Bauk.)  Batement,  carving,  earved 
work,  tracery.  Broderie  f.,  decoupure  /,  trace 
reseau  m. 

Durchbrochenes  M— .  Through-corved  work. 
Decoupure  f.  ä  jour. 
Masswerks«  flnnng  f.,  Mass  werkslichte  n. 

Batement-light.   Decoupure  /.  ä  jour. 
Masswerksrippe  /.,   Masswerksstab  m. 

Tracery-rib.    Nerf  m.  de  trace\ 

Masswerksrose  f.  Rote-thaped  tracery.  Rose/. 

de  compartiment. 
Mast  /.,  Mästung/.,  Mastfuttern.  (Ackerb.) 

FaUening-patture.    Engrais  m. 

Mast  m.  (Schiffb.)    Matt.   Mät  m. 
Gefischter  oder  Gelaschter  M — .  Fithed 
matt.  Mät  m.  reclampe,  mät  m.  juroele,  mät  m, 
renforce-. 

M—  aus  einem  Stück.  Matt  made  of  one 
piece,  poletnatt.  Mät  m.  d'un  brin,  mät  m. 
d'une  piece. 

M—  sum  Ziehen.   Sieh  Treckmast, 
t  u  be hauener  oder  Roher  M— .  Rough  matt. 
Mät  m.  brut. 

Vollständig  aufgetakelter  M— .  Matt 

(with  all  itt  rigging).    Phare  m. 
Zusammengesetzter  M— .  Made  matt.  Mät 
m.  d'assemblage. 

Die  M— en  und  Kaaen.    Matte  and  yardt. 

Mäta  m.  pl.  et  vergues  /.  pl. 
Einen  M—  absegeln.    To  carry  away  a 

matt.   Faire  consentir  — ,  rompre  —  forcer  — , 

abattre  un  mät. 
Einen  M—  kappen.    To  cut  away  a  matt. 

Couper  un  mät 

Einen  M—  sichern,  befestigen.  To  itcurts 

o  matt.    Assujettir  un  mät. 
Einen  M—  ln'sSpur  setsen,  einsetzen. 

To  ttep  — ,  to  put-in  a  matt.  Arborer  — ,  dresser 
un  mät. 

Einen  M—  ausnehmen  (Seew.)  To  unthip 
a  matt.   Abattre  un  mät. 

Schalen  um  einen  M—  legen.  To  ßsch  a 
matt.   Acclamper  un  mät. 
Mastbacke  /.  (Schiffb.)  Check  of  a  matt.  Jotte- 
I    reau  m.,  Calcet  m.  d'un  mät. 
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Mastbaumstütse  /.,  Maststütse  /.  (Seew.) 

Matl-prop  for  careening.  Aiguülette  /.  (ou  eguil- 

lette  /.)  de  mät. 
Mastbock  m.  (Seew.)  Sheertpl.  Biguc/.,  fourche/. 
Maut-  oder  Mastenbullen  m.   Sieh  Masten- 

p  r  ahm. 

Mastbullen  m.  (der  Mast  eines  Mastprahms) 
(Seew.)  Matt  of  a  theer-hulk.    Bi^ue  /. 

Mastducht  Segelducht  /.  einer  Schaluppe 
(Seew.)  Main  thwart,  middle  thwart.  Banc  m. 
du  milieu. 

Masten,  Fett  machen  v.  a.   (Ackerb.)  To 

falten,  to  malte  fat.  Engraisser. 
Mastenbanden  n.  pl,  Mastenbugel  m.  pl. 

(Schiffb.)  Matt-hoopt  pl    Cercles  m.  pl.  de  mät. 

Mäste  nbullen  m.   Sieh  Mastbullen. 
Maatenhafen  m.  (Schiffszimm.)  Matt-pond.  Fosse 
/.  am  mäts. 

Mastenkeile  to.  pl  (Schiffb.)  Quoin»  pl.  or 
wedget  pl  of  the  matt*.    Coins  m.  pl.  des  mäta. 

Masten krahn  m.  (Schiffb.)  Sheert  pl.  for  matt- 
ing-thipt,  matting-sheers  pl  Machine  /.  ä  mäter, 
mature  /. 

Mastenpasser  m.,   Krummer  Passer  m. 

(Zirkel  zum  Messen  der  Mastendicke  (Schiffb.) 

Calliperi  pl,  ealliper  -  compattet  pl.    Compas  m. 

de  mature,  compas  to.  courbe. 
Mastenprahm  m.  (Krahn)  (Seew.)  Sheer-hulL 

Ponton  m.  ä  mäter. 
Mastflsch  to.,  Fisch  m.  de»  Mastes  (Seew.) 

Partners  pl.  Etambrai  m. 
Mastfutter  n.   Sich  Mast  1. 
Masthausung  /.  (Seew.)  Lower  pari  of  the  matt. 

Part  /.  inferieuro  d'un  mät. 
Masthers  n.,  Mastzunge  /.  (Seew.)    Main  or 

prineipal  or  middle  pieee,  heart  of  a  matt.  Meche  /. 
Mastix  m.  (Harz  von  Pittacia  kntitcut).  Mattic, 

matt  ich.   Mastic  m. 

Mastlxcement  m.,  Brunnenmacherkitt  m. 

(Bank.)  Mattie,  mattich.  Mastic  m.  des  fontai- 
niers. 

Mastkätlg  in.  (zum  Mästen  Ton  Thieren).  Fat- 
teningttable.  Epinette  /. 

Maatkorb  m.t  Marskorb  m.  (Schiffb.)  Top- 
framing.  Cage  /.  de  mät  de  hune. 

Maatlos,  En t mästet  adj.  (Seew.)  Ditmatted. 
Deruäte,  -ee. 

Mastschale  /.,  -schaiung  /.,  -schwalpe  /., 

•Waage  f.    (Seew.)    Outer -pieee,  ttrengthening- 
pieee  of  a  matt.  Flasque  /.,  jumelle/.,  gemeUe/*. 
Maatspur  /.  (Seew.)  Matt-ttep.  Carlingue  /.  du 
mät,  emplantore  /. 

Mastspurwangen  /.  pl.  (Schiffb.)  Cheeitpl.  of 

a  matt-ttep.  Flasques /.  pl.  de  l'emplanture  d'un 

mät,  flasques  /.  pl.  de  la  carlingue. 
Maststütse  /.   Sieh  Mastbaumstütze. 
Masttop(p)  m.,  Top(p)  m.  des  Mastes.  Matt- 

head.   Ton  tn.,  töte  /.  de  mät. 
Mästung/.   Sieh  Mast  1. 
Mastwange/    Sieh  Mastschale. 
Mastwurf  m.   (PonÜ   Sieh  Schifferknoten. 
Mastaunge /.   Sieh  Mastherz. 
Material  i  Durchlassendes  M—  (Eisenb.) 

Filtering  material. 

Betrlebsm—  bei  Eisenbahnen.  Stock,  circu- 
lation-ttock.  Materiel  to.,  materiel  to.  d'exploi- 
tation. 
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Liegendes  Material,  Fixes  M—  (Eisenb.) 
Railway-pUmt.    Materiel  m,  fixe  de  la  voie. 

Rollendes  M—  (Eisenb.)  Holling-Stock.  Ma- 
teriel m. 

Materialien  f.  pl  (Bauw.)  Materials  pl.,  (obtol.: 
matter  eme).    Materiaux  m.  pl. 

Materialien  f.  pl.  su  Filshfiten  (HutmJ  Ma- 
terials pl.  for  making  (feU-)  hott.  Etoffe  f.  ä 
chapeaux. 

Materialist  m.    Druggitt.    Drogniste  m. 

Materialverwalter  m.  (Bergb.)  Material-man. 

Magazinier  m. 
Materie  /.,  Stoff  to.   (Pbys.,  Chera.)  Matter. 

Matiere  /. 

Materieofen  Torofen  TO.»    Arche  /. 

(kleiner  Ofen  zur  Calcinirung  des  Rohmaterials) 
(Glasm.)  Calear.  Arche  /.  ä  matieres,  calquaise  /. 

Mathematik/:  Mathematiet  pl  Mathematique /. 
ou  mathlmatiques  /.  pl. 

Mathematisch  adj.  Mathematical.  Mathema- 
tique. 

Matratze  f.,  (obere  oder  Rosshaar m— ). 

Mattrett,  hair-mattrett.  Matelas  m.  (de  crin). 
M — (untere  od.  Sprungfederm — ).  Spring- 

mattrett.  Sommier  m.  älastique,  sommier  m. 
Kleine  flache  H-n  f.  pl   unter  den 

Armlehnen  eines  Wagens  (Wagenb.)  Side- 

bolttert  pl.    Cötes  m.  pl. 

Matrize  /.,  Schriftmutter  /.  (Buchdr.)  Ifo- 

trice,  mat  rix.    Matrice  /. 
Matrize/.,  Unterlage/.  (Techn.)  Matrice,  die, 

bed,  bed-die,  bottom-die.    Matrice  /. 

Matrose  m.  (Seew.)  Sailor,  seaman.  Marin  m., 
matelot  m. 

Befahrener  (Erfahrener)  VoII-M-.  Mle 

seaman.    Matelot  m. 

Erster  M—  eines  Boots,   Vormann  m. 

Fore-man.    Brigadier  m. 
Halbmann  m.   Deck't  bog.    Novice  m. 
Jungm— ,  Jungmann  m.,  Leichtm— .  Or- 

dinary  seaman.    Matelot  m.  ä  la  basse  paje. 
TUchtlger,  Guter  M— .   Expert  or  skilful 
seaman.   Manceuvrier  m. 

Matrosengage     -hener  f.  Seamans  or  man't 

waget  pl,  —  pay.    Matelotage  m. 
Matt,  Ulanslos  adj.   Dead,  dull.    Mat,  -e. 

Matt,  Mattgeschlitfen  adj.  (vom  Glas  gesagt). 
Ilaving  a  very  smooth  unpolithed  turface,  tmoothed 
by  grinding,  (ground,  tmoothed).    üouci,  -e. 

Matt  schleifen  v.  a.,  das  Glas.  To  make  opake 
by  grinding.  Depolir. 

Matt  n.,  Mattsein  n.  Boughnett,  want  of  polith, 
non-transpareney,  opaeity.    D£poli  m. 

Matte  /.  (Seew.)  Mat.  Paillet  m.,  (paüler  to.). 
Englische  M— .  Wrought  mat.  Paület  to. 
tortu. 

Gewebte  M — .  Sewed  mat,  paunch.  Sangle /., 
boderne  /. 

Gespickte  M— .  Thrummed  mat.  Paillet  to. 
lard*. 

Stos8-,Nchambyl>,  (Scham  viel-,  Schani- 

flel-)  M— .    Chafing  mat.    Baratte  /. 
Stossm—  an  einer  Raa.  Puddening  of  a  yard. 
Sauve-raban  m.,  torde  f. 
Mattendamm  m.  (Wasserb.)  Mat-diks).  Digne/. 
nattee. 
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Mauerlatte. 


Mattfarbe  f.  (Salzgeroisch  zum  Entfernen  des 
Glanzes  der  Vergoldung)  (Verg.)  Deadening-matter. 
Mat  m. 

Mattiren,  Färben  v.  a.  (vergoldete  Gegenstände 
glanzlos  machen)  (Verg.)  To  deaden.  Mater, 
donner  le  mat,  mettre  au  mat. 

Mattiren  n.  (Zengdr.,  Verg.)  Deadening.  Mise  /. 
au  mät,  (matage  m.). 

Mattlrpunsen  m.  (Grav.)  Sieh  Lupferpunzen. 

Mattpunxe  /'.,  Mattpunzen  m.  (Grav.)  Matt- 

ing  tool,  tarnisher,  burnuher.    Matoir  m. 

«robe  M— ,  K  räuspern  *e  f.  (Dreh.,  Grav.) 
Frcezing-tool.    Frisoir  m. 
MattMchlelfen  n.  (Spiegelm.)    Making  opake  by 

grinding,  (froiting).    Depolissage  m.,  depolisse- 

raent  m. 
Mattsein  n.   Sieh  Matt. 

Maner  /.  (Bauw.)  WalL  Mur  m. 
M—  ans  Hausteinen,  Bruchsteinen, 
Ziegelsteinen,  Dreck  etc.  Wall  of  free- 
stone,  of  rough-ttone,  of  brich,  of  mudetc.  Murm. 
de  pierre  de  taille,  de  moCllon  de  brique,  de 
terre  etc. 

M—  mit  entblosstem  Grund.  Bare-bated 

tcall.    Mur  m.  döchausse. 
M—  mit  Balkenlochern.  Wall  teith  timber- 

holes.   Mur  m.  coupe. 

M—  aus  lauter  Blnderschichten.  Per- 
pend-wall.    Mar  m.  de  parpaing. 
M— ,  die  sich  an  Erdreich  anlehnt. 

Wall  leaning  agairut  an  earth-body.  Mur  m. 
adoss£  a  an  terre-plein. 

M— ,  die  auf  Bost  gegründet  ist.  Wall 
founded  upon  grating.    Mar  m.  plante. 

M— ,  welche  auf  Schildbogen  ruht.  Wall 
upon  ditcharging  orclie».    Mur  m.  en  decharge. 

Abgerückte  M—  (Befest.)  Sieh  Freiste- 
hende Mauer. 

Ausbauchende,  Bauchige  M— .  Wall,  that 
batter»  or  thrinkt.  Mur  m.  boucle,  mur  m.  gau- 
chissant. 

Blinde,  Fensterlose  H— .  Dead  wall.  Mar  m. 
orbe. 

<  renellrte M—  (Befest)  5«cA  Befestigungs- 
mauer und  Gezinnelte  Mauer. 

Einseitig  abgeglichene  oder  Einhan p- 
tige  M —  Wall  one  tide  worked  fair.  Mur  m. 
aligne  d'un  cöte  seulement. 

Fluchtlose  M — .  Slovenly  buüt  wall.  Mur  m. 
bäti  par  epaulees. 

Freistehende,  Abgerückte  M— .  Detached 
revetment.    Revßtement  m.  ou  mur  m.  detache. 

Gemeinschaftliche  M— .  Common  wall. 
Mar  m.  mitoyen,  mur  m.  commaa. 

Gesinnelte  M-.  Battled  or  embattled  wall. 
Mur  m.  crenele. 

Schwebende,  Fliegende,  Auf  Bogen 
ruhende  M — •  Spandrel-walL  Mur  m.  en 
l'air,  mar  m.  portant  a  faux,  monte  sur  des 
voütcs»  etc. 

Trockene,  Kalte  M— ,  Stelnpaekung  /. 

Dry  wall.  Mur  m.  en  pierres  seches,  perre  «u, 
pierre  m. 

Die  M—  baucht  aus.  The  wall  batter;  ihrink». 
Le  mur  gauchit. 

Die  M—  relsst  auf,  bekommt  Risse. 

The  wall  crocka,  tplit»,  gape$.   Le  mur  se  fend. 


Die  Mauer  senkt  sich,  setit  sich,  sackt 
sieh  ein.    The  wall  »etiles,  »ink»  in.   Le  mar 

fardc,  s'affaise,  le  mur  prend  coup. 
Mnuerabdcckung  /".,  Kappe  /".,  Mauer- 
deckplatte /.,  Haube  /.  (Bauw.)  Caping, 
capping,  coping,  top-eourte,  cope.  Chaperon 
tablettes  /.  pl. 

M— ,  Abdach  n.  einer  Einfriedigungs- 
mauer.   Coping,  caping,  brow  of  an  endoture- 
tcall.   Larmier  m.  d  an  mur  de  clüture. 
Die  convexe,  kofTerforuiige  M— .  Com- 
vex  or  tegmental  coping.    Chaperon  en  batut. 
Mauerabsats  m.   Sieh  Mauerrecht. 
Mauerabsatz  m.  einer  Futter  in  au  er  (Was- 
serb.)   Set-off  of  a  countermure.  Leve  m.,  liarce- 
ment  m. 

Maueranker  m.,   Stichanker   m.  (Bauw.) 

Irontie.    Lien  m.  tirant,  tirant  m. 
Mauerausschlag  m.    Sieh  Ausblühen  des 

Salpeters. 

Mauerband n.,  Monerkran* m.  des  Walles 
(Befest.)  Coping,  coping-ttone,  cordon.  Cordon  «l 
da  rempart,  du  mur  de  revetement. 
Mauerbogen  m.,  Bogen  m.  (Bauw.)    Ärch  in 

a  wall.    Are  m.,  arceau  m. 
Mauerbruch  »».,  Bresche        Sprung  «. 
(Baaw.)    Breach  of  a  wall    Breche  /. 
auerdamm  m.  (Bergb.J   Dam  of  brickwork. 
Serrement  m.  en  maconnerie. 
.Mauerfeldn.,  Tertieftes,  Blinde/.,  Nische 
f.  (Bank.)   Break  in  a  wall.   Renfoncement  n. 
dans  le  nu  d'an  mar.    Vergl.  Mau  erstrecke. 
Mauerflache  /.,  Mauerflucht  /.   Piain  of  a 

wall.    Nu  m.  d'un  mur. 
Mauerfrass  m.  (Bauw.)   Dtcay  by  eßoreeeenee. 

Carie  /.  des  murailles. 
Mauer  front  /.,  Aussenselte/.  (Bauw.)  Face, 
tuperfide»,  rurface,  outtide.   Parement  m.  d'un 
mur,  cöte'  m.  de  devant. 

Innere  M— ,  Innere  Mauerflucht  /.  Inner 
tide  or  back  of  a  wall.  Rez-mur  m ,  parement  m. 
interieur. 

Hauerfuss  m.  (Befest.  a.  Bauw.)  Footing  of  tke 

wall.   Pied  m.  au  mur. 
Maucrgelb  n.  (Tünchfarbe)  (Bauw.)  Badeten, 
yeüow  badigeon,  yeüow  maton't  cohur.  Badigeon 
badigeon  m.  jaune. 
Mauerhaupt  «.,  Mauermantel  tu.,  Stirn- 
seite  /.  der  Mauer  (Befest.  u.  Bauw.)  Hantle, 


outtide,  outer  »tack  of  a  wall.  Parement  m.  d'un 
mur. 

Mauerkappe  /".,  Mauerhut  m-,  Mauer- 
krone (Maur.)  Cape,  caping  ofa  walL  Chap«/. 
d'un  mur. 

Mauerkehle  U  Kalkleiste  f.  (Bauw.)  Built*. 

Ruellee  f.,  (ruillee  f.). 
Mauerkelle  /.  (Maur.)   Sieh  Kelle. 
Mauerkrans  m,  (Befest.)  Sieh  Mauerband. 
Mauerlatte  /.,    Mauerplatte   /.,  Rost* 

schliesse  /.  (Zimm.)    Wall-plate,   Filet  «.  de 

mur,  plate-forme  /. 

M—  sum  Dachstuhl,  Sparrensohle  /., 
Dachschwelle  Fuss  rahmen  w.  Pole- 
plate.   Plate-forme  /.  de  corable. 

M—  eines  runden  Daches,  Spannring  a. 

(Zimm.)  Curb-plate,  Taflement  m.,  lunette  /.  i 
charpente,  semeile  /.  courbe. 
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Schmale  Mauerlatte/.,  Rostlade/.  Snaä 
wall-plate.    Sabliere  /. 
Mauermantel  m.  (Befest.  u.  Bauw.)  Sieh  M  an  er- 
bau p  t. 

Mauern  v.  a.  (Bauw.)  To  build,  to  wall.  Ma- 
conner. 

Mit  Lehm  and  Stroh  in—,  Wellern  v.  a. 

To  build  with  loam  and  t träte,  to  mud-waü. 
Torcher,  bonsiller. 

Mit  Füllsteinen  m— .  To  build  with  baking, 
to  bake  a  wall.  Bioquer. 
Roh,  Mit  schlechtem  Mörtel,  Unaecu- 

rat  m  — .  To  wall  roughly.  Limosiner,  limou- 
siner,  hourder. 
Verbandmässlg  m— ,  In  gutem  Ver- 
band m— .  To  wall  bound,  to  lay  in  good 
bond.  Murer  en  liaison,  poser  en  bonne  liaison, 
liaisonner. 

In  Verband  m— .  To  engage  together  ((he 
athlar»  or  brich).  Enlier. 

Mauerplatte /.  (Bauw.)   Sieh  Mauerlatte. 
Mauerplatte      Beckstein       Cordon  m. 

(Befest.)  Coping-ttone,  cordon.  Tablette  /.,  cor- 
don Hl. 

Maaerpolirer  m.  (Banw.)   Sieh  Angler. 
Mauerquadrant  m.  (Afltron.)  Mural  quadrant, 

Quart  m.  de  cercle  mural. 
Mauerrecht  n.,  Mauerabsatz  m.,  AbNetzen 

n.  einer  Mauer  (Bauw.)  Off-$et,  tet-off,  retreat, 
lestening.  Reconpement  m.,  retraite  /.  VergL 
Latsche. 

Mauersalpeter  m.y    Salpeterschaum  m. 

(Miner.)    Aphronitre.    Aphronitre  f. 
Mauernpalte  /.,  Mauersprnng  m.,  Rias«». 

im  Mauorwerk  (Bauw.)  Crevice,  gape,  crack, 
chink  of  a  wall.  Lezarde  /.,  fente  /.  d'une  mu- 
raille. 

Mauerspeise  /.   Sieh  Mörtel. 
Mauersprung  m.   Sieh  Mauerspalte. 

Maueratein  m.  (Bauw.)  Stone  for  building,  free- 
ttone.  Moellon  m.,  pierre/.  ä  bätir,  pierre/.  de 
construetion.    Vergl.  Mauerziegel. 

Mauerstrecke  /".,  Hauerfeld  n.  (Bauw.)  Pane 
of  a  wall.   Pan  m.  de  muraille. 

Mauerung  f.  (Bauw.)    Matonry.    Murage  m. 
M —  In  Mörtel.  Cemented  matonry.  Liaison /. 
de  joint. 

Trockne    M— .     Matonry   without  mortar. 
Liaison  f.  ä  sec.    Vergl.  Gruben mauerung 
und  Schachtmauerung. 
Mauerverband  m.  Bond  in  matonry.  Liaison  /., 

appareil  m.,  assemblage  m.  de  maconnerie. 

Blockverband  m.    Sieh  unter  B. 

Holländischer  M— .  Flemith  bond.  Appa- 
reil m.  flamand. 

Polnischer,  Gothischer  M— .  Header-  and 
ttretcher  -  bond.  Appareil  m.  gotbique  ou  polo- 
nais. 

Verworfener  M— .  Break-joint,  breaking-jomt. 
Appareil  m.  k  joints  incolncidents,  appareil  m. 
confondu. 

Mauerwerk  n.,  Gemäuer  n.,  Mauerung  /. 

(Banw.)  Matonry,  maton't  work,  muring,  walling. 
Maconnerie  f.,  ouvrage  m.  de  maconnerie,  ma- 
connage  m,,  murage  m ,  muraillement  m. 
M —  von  Mühlsandstein.  Wölling  in  mül- 
ttone-grit   Maconnerie  /.  en  meuliere. 

TechBolof.  Wörterbuch  L   9.  Aufl. 


Mauerwerk  n.,  in  welehem  die  Steine 

schräg  liegen.  Herring-bone  work.  Aröte  /. 

de  poisson,  feuille  /.  de  fougere. 
M—  In  Strohlehm, Wellerwerk  n., Lehm- 

gemäuer  n.  Mud-walling.   Ma^nncrie  f.  en 

torchis,  en  bousillage. 

Glattes  M— .   Piain  work.    Appareil  m.  par 

assises  regleea. 
Patzenm— .  Wall  of  a  kind  of  irregulär  platter- 

brickt.  Hourdago  m.  en  plätres. 
Banhes  M—  (aus  unbearbeiteten  Bruchsteinen). 

Rag-work,  rubble-waüing.  Maconnerie/.  en  moel- 

lon9  brnts. 

Fnaccurat  aufgeführtes,  Ruppiges  M  — . 

Bough  walling.  Maconnerie  /.  limousine,  limo- 
sinage  m. 

In  Verband  aufgeführtes  M— .  Bound 
matonry.   Maconnerie  /.  en  liaison. 

Verfallenes  M-.  Decayed  walling.  Ma- 
sure  /. 

Maueraacke  /.  (Bauw.)   Sieh  Zinnenzahn. 
Mauerziegel  m,  (Mauerstein  m.)  (Bauw.) 
Brick.    Brique  /. 

Grosser,  Feuerfester  M — ,  Ziegelblock 

m.    Fire-tile  block.   Bloc  m.  refractaire.  „ 
Maul  n.  des  Laug  bau  ms  (Fuhrw.)  Sieh  Osen- 
blatt 

Mauln.  der  Düse  oder  der  Form  (Metall.)  Note, 

mouth.   Bouche  /. 
Maul  n.  einer  Zange,  eines  Feilklobens  etc. 

(Schloss.  etc.)   Bit.   Mors  m.,  bouche  f. 
Mauln.  eines  Schraubstocks  (Schmied., Schloss.) 

Chap,  chop,  mouth.    Mors  m. 

Manlgatter  n.  (Instrument  znm  Auseinander- 
halten der  Kinnladen  des  Pferdes)  (Thierarzn.) 
Balling-iron.    Pas  m.  d'äne. 

Maulkorb  m.  für  Hunde  etc.  Muzxle.  Muse- 
liere  /. 

Den  M —  anlegen.  To  muzxle.  Museler. 
Maulkorb  m.  zu  den  Mundpfropfen  und  Mund- 
spiegeln der  Geschütze  (Artiii.)  Collar  and  ttrapt 
pl.  of  a  tampion,  which  buckle  round  the  neck  of 
the  gun.  Conrroies  /.  pl.  serrant  ä  attacher  fe 
tampon  ä  la  piece. 

Maulscharte  f.  (Befest.)   Sieh  Scharte. 
Maulscheere  /.  (Techn.)  Ordinary  bench'theart 

pl.   Cisaille  /.  a  queue. 
Maulstich  m.  (Pont.)  Sieh  Sehl üsBelknoten. 
Maurer  m.  (Bauw.)   Maton.   Macon  m. 

M—  in  Quadern,  Quaderin-.  Free -maton. 
Macon  m.  en  pierres  de  taille. 
Maurerarbeit  /.    Maton't^cork.  Macon  nage  m., 

travail  m.  du  macon. 

Ziegelm—.  Brick  -laying.  Maconnage  m.  en 
brique. 

Maurerpinselm.,  Maurerbürste/.,  Quast 

m.   Bruth.   Brosse  /.,  brossette  /. 
Maurerrohr  n.  (Maur.)   Sieh  Rohr. 
Maurerschnur/.   Sieh  Schnur. 
Maurisch  adj.  (Bank.)  Moorith,  moritk.  Mores- 

que,  (mauresque). 
Mans  /.,  (niederd.  Muns  /.)   (Seew.)  Monte. 
Bouton  m.  ou  pomme  f.  d'etai. 
M—  anf  einem  Tan,  welches  um  ein 
Boot  gespannt  Ist.  Puddening.  Pomme  f. 
ou  bouton  m.  de  defense,  (am  Spiegel  des  Boot*:) 
collier  m.  de  defense. 
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Mäusefalle  —  Meilervercokung. 


Mausefalle  f.,  Zündkästchen  n.,  Zttnd- 
schachtel  /.  (zur  Minenzündung)  (Minirk.)  Box- 
trajj,  trap.    Boite  /.  do  boale  d'un  minear. 

Maasen,  Elnmausen  v.  a.,  einen  Haken 
(Seew.j  To  moute,  to  rock  a  kook.  Aiguilletcr 
an  palan. 

Mansolenm  tu  (Bank.)  Mole,  mautoleum,  stately 

tomb.   Mausolee  m.,  möle  /.  [m.J. 
M ansang  /.  eines  Hakens   (Seew.)  Moxuxng, 

raeking.    Aiguilletage  m. 
Mauthwage  /.,  Brnckenwage/.  Wexgh-brxdge, 

weighing-machine.   Balance  f.  ä  bascule,  balance- 

bascule  f. 

Maiimam  n.  der  Ladung  (Artiii.)  Greatut 

charge.    Charge  /.  maximuni. 
Maximum  n.  einer  Fun  ction  (Math.)  Maximum. 

Maximum  m. 
Maximum-  und  Minimum -Thermome- 
ter n.  (Phys.)  Maximum-  and  minimum-thermo- 
meter.  Thermometre  m.  a  maxima  et  minima. 


f.    Mechanic*  pl.    MtScanique  /. 
M—  fester  Korper,  Geom— .  Mechanic* 


t 


.ides. 


Mecanique  /.  des  corpB  so- 


„I_  flussiger  Körper,  Hydrom— .  Mecha- 
nic* pl.  of  fluid*.  Mecanique  /.  des  fluides,  hy- 
draulique  f. 

M—  gasförmiger  Körper,  Ae>omecha- 

nik  /.  Mechanic*  pl.  of  elattic  fluid*.  Mecani- 
que /.  des  fluides  aeriformes. 


ter  m.y  Maschinenbauer  m.  Me- 

 mechanitt,  enginebuilder,  machine-viaker. 

Mecanicien  m.,  constructeur-mecanicien  m. 
Mechanisch  adj.    Mechanic,  mechanical.  Meca- 
nique. 

Mechanismus  m.  einer  Maschine.  Mecanum, 

motion.   Mecanisme  m. 
Medaillon  n.,   Rundbild  n.    (Bauk.,  Orn.) 

Mask,  medaUion,  great  viedal.   Medaille  /.,  me- 

daillon  m.  .  . 

Mediane  /.  (Geom.)   Sieh  Mittellinie. 
Median folio  n.  (Druck-  u.  Packpapier  zwischen 

Kleinregal  und  Propatria)  (Buchdr.)  Demyfolio. 

Folio  m.j  in-folio  m.  moyen. 
Medianoctav  n.  (Buchdr.)  Demyoctavo.  Moyen 

octave  m.,  octavo  m. 
Medianpapier  n.  (Buchdr.)  Medium-paper. 

Grand  papicr  m.,  papier  m.  grand  raisin. 
Mediclnwagenm.  (Kriegsw.)  CommUtariattpring- 

or  »ick-teaggon,  hotpitul-tcaggon,  hotpital  *tore- 

waggon.    Caisson  m.  ä  Wesses,  caisson  m.  d  ara- 

bulance. 

Meer  n.,  See  f.  (Seew.)   Sea,  ocean.   Mer  f. 
Meeren,  Festmachen  v.  a.,  ein  S  c  h  i  f  f  (Schifff.) 

To  fasten  a  thip.  Amarrer  un  vaisseau  ä  terre. 
Meerenge /.,  Strasse/.  (Geogr.)   Stroit,  atrait* 

pl.,  narrow  channel.    Detroit  m. 
Meersals  n.,  Seeaals  n.,  Baisais  n.,  Grob- 
körniges Siedesalz  n.  (SaL)    Sea-ialt,  ma- 
rine talt,  bay-taä.    Sei  m.  marin,  (salmare), 
sei  m.  de  mer,  sei  m.  raffine  en  cristaux. 
Meerschaum  m.  (Miner.)  Seafoam,  meer-tcJiaum. 

Fjcume  /.  de  mer. 
Mehl  n.  (Mull.)    Flour,  meal.   Farine  f. 
Mehlabkühlemu(Müll.)  Hopperboy.  Ratcau  m. 
refroidisseur. 

/.  (Müll.)  Sieh  Bütte. 


Mehlbank /.  (Mühlenbau)  Meal-bench.  Plancher  m. 
Mehlbeerbaumhols  n.  (von  Crataegu*  fPirut, 

Sorbu»]  artoJ(Bot)  White  hawthorn.  Alizier  «. 
Mchlbur»tmaschtne  f.,  englische  (Müll) 

Bruih-bolter,  cylindrical  dreuing-machine.  Blutene 

/.  anglaise  ou  ä  brosses. 
Mehlftthrung  /.  (offenes  Gerinne  in  Erzwäschen 

(Bergb.)    Launder*  pl.  or  trunkt  pl.  for  the  pre- 

cipüation  of  the  »Urne*  in  a  ttamping-mül.  Laby- 

rynthe  m.  d'un  bocard. 
Mehlgypsm.  (Miner.)   Earthy  gyptum.  Chaui/ 

snlfatee  saccharolde. 
Mchlhandel  m.,  Mehlgeschaft  n.  (HandL) 

Corn-trade,  flour-trade.    Minoterie  f. 
Mehlhandler  m.  (Handl.)    Com-factor,  flour- 

merchant.    Minotier  m. 
Mehlkasten  m.,  Beutelkasten  m.  (Kasten. 

in  welchen  das  Mahlgut  fällt,  um  sortirt  zu  wer- 
den) (Müll.)    Flour-eheet,  bolting-hutch,  flour-boz. 

Huche  /.  a  mouture,  arche  fn  reeipient  m.  ex- 

terieur  ou  a  boulange. 
Mehlkleister  m.,  Kleister  m.,  Pappe  ;. 

(Buchb.)   Patte,  pap.   Colle /.  de  farine,  pate/, 

bouillie  /. 

Mehlmaschine/.,  Beutelmaschine/.  (MülLl 
BoUing-miU,  rubber,  reel  Bluterie  /.  d  an  mouhn 
a  ble. 

AmcricaniüChe  M— .   Rotative  boker,  bolhng- 
miß,  cylindrical  bolter,  reel.    Bluterie/.  rotaüve 
a  sas,  bluteau  m.  americain. 
M—  inForm  eines  abgekUrmten  Kegel». 

Taper-reel,  rubber.   Bluterie  /.  americaine  en 
forme  d'un  cöne  tronque. 

M—  in  Form  eines  Prismas.  Equal  reel 
Bluterie  /.  americaine  en  forme  de  prisme. 
MehlpulTer  n.  (zu  Staub  zerriebenes  SchieB- 
pulver)  (Feuerw.)    Mealed  powder.   Polverin  b. 
Mehl  pul  verbttehse/.,  PulTerdoae/1  (Feuer- 

w.)  Drudging-box.    Boite  /.  ä  pulverin. 
Meierei      Meiergut  n.,  Pachtgut  n.  Farn. 

Metairie      ferme  /. 
Meile  /.   Müe,  league.   Mille  m.,  heue  /. 
Deutsche  M— .  (15  auf  einen  Grad).  German 
league  [or  milej.   Mille  m.  ou  lieue /.  d'Alk- 
niagne.  M 
Englische  oder  Itaüänische  M— .  Müe. 
Mille  m.  d'Angleterre,  mille  m.  d'Italie. 
Mellenstein  n>.,  Meilenseiger  m.  (Eisenb.. 
Strassenb.)  Mile-mark,  mUe-pott,  mile-ttone.  Borne/, 
milliaire,  milliaire  m. 
Meiler  m.  (zum  Verkohlen  des  Holzes)  (Kobli 
Heap,  ttack,pile,charcoal-pilc.   Meule/.,  mealc/r. 
de  carbonisation. 

Liegender  M-.    Horizontal  pile.    Meule  /. 
couchee. 

Stehender  M-.  Yertical  pile.   Meule  /.  de- 
bout. 

Den  M—  bedecken.    To  cover  the  chorce* 
pile.   Habiller  la  meule. 
Meiler  m.  von  Ziegeln.    Sieh  Feldziegel- 
ofen. 

Meilerkok  m.  Heap-coke.  Coke  m.  de  meule 
Meilerstatte  /.   Place  (of  a  pile).    Plancher  *. 
Meilerwercokung/.  der  S  t  e  i  n  k  o  h  1  e  n.  Cokiy 
in  heap*  (of  pitcoal).    Carbonisation  /.  (de  ls 
houille)  en  meulea. 
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Meilerverkohlung  /.,  Meilerverfahren  n. 

(die  Fabrica tion  der  Holzkohlen  in  Meilern)  (Köhl.) 

Charring  of  tcood  in  heapt.    Procede  m.  des 

menles,  carbonisation  /.  en  meules. 
Meische  /,  -en  v.  a.   Sieh  Maische,  -cn. 
Meissel  m.,  (Beissel  m.,  Beitel  m.)  (Techn.) 

ChiteL    Ciseau  m. 

M — i  Drehm— ,Kchlichtm—  (Drechsl.)  Chitel, 

tuming- chitel.    Plane       ciseau  m.  ä  planer. 

Vergl.  Schrotstahl. 
M— ,  Hai tin— ,  Dan  km—  (Schloss.)  Chitel 

for  cold  metal,  cold-chuel.    Ciseau  m.  ä  froid, 

tranche  /.  a  froid. 
Gerader  M —  (breiter  Meissel  für  kaltes  Eisen). 

Chipping  -  chitel.    Burin  in. 
Hleiuer  M— .   Sieh  Meisselchen  n. 
Meissel  tn.,  Ktichel  m.  einer  Hobelmaschine. 

Planing-tool,  eutter.    Outil  tn.,  burin  tn. 
Meisselbohrer  m.  (Minirk.)    Püching- borer. 
Pistolet  m. 

Meisselbohrer  t».,  Bohrmeissel  tn.  (Bergb.) 
Chitel,  boring-chitel.  Trepan  tn.  de  sondage,  bu- 
rin m.  (casse - pierre  m.)  Vergl  Bohrer  und 
Anfangsbohrer. 

M eisselchen  n..  Kleiner  Melssel  tn.  (Tcchn.) 
Smaü  chitel    Ciselet  tn. 

Meisselhalter  tn.   Sie/i  Stichel  halte  r. 

Melsseln  v.  o.  (Techn.)  To  work  with  the  chitel, 
10  chiteL   Ciseler,  buriner  les  roetaux. 

Melsselrlss  m.,  Stichel rias  tn.,  Vorselch- 
nung  /.  (der  von  dem  Werkmeister  beim  Vor- 
zeichnen mit  dem  Meissel  gemachte  Riss,  bis  zu 
welchem  fortgearbeitet  werden  soll)  (Masch.) 
Matter-stroke.   Coup  tn.  de  maitre. 

Meister  m.,  Obermeister  "tn.,  Oberhand- 
werker m.,  Werkführer  m.  (in  Werkstät- 
ten etc.)  (Techn.)  Foreman.  matter-worker,  matter- 
workman.  Maltre-ouvrier.  cnef-ouvrier  m. 

Meisterknecht m.  auf  der  Schiffswerfte  (SchifTb.) 
Foreman.   Seeon d  maitre  m.  de  constmetion. 

Melangallussäure  Metagallussäure  /. 
(Chem.)  MetagaUic  acid.  Acide  m.  metagallique. 

MeIanglansm.,Nprodglunzersn.,Schwarz- 
gttltigers  Sprodglasers  n.  (Miner.) 
Drittle  tilver-ore,  briule  tulphurtt  of  tilver,  (briule 
tilver-glance),  block  silver,  itephanite.  Ärgent  tn. 
noir,  argent  m.  sulfure  fragile,  argent  tn.  anti- 
monie  sulfure  noir. 

Melanit  m.,  Hchwarser  Granat  tn.  (Minv.) 
Melanite.  Melanite  /.,  grenat  tn.  mölanite,  grenat 
tn.  de  fer  et  de  chanx,  grenat  in.  noir. 

Melaphjrrtn.  (Geogn.)  Sieh  Augitpor phyr. 

Meliren  v.  a.    (Spinn.)   Sieh  G  a  1 1 1  r c  n. 

Melken  v.  a.,  ein  Tau  abwechselnd  etwas  nach- 
lassen und  ruckweise  anholen  (Seew.)  To  pull 
and  haul,  tug.  Houspiller. 

Melllt  t».  (Miner.)   Sieh  Honigstein. 

Memorandum  n.,  Nota  /.  (Hand.)  Kote,  tne- 
morandum.   Bordereau  m. 

Menakanit  in.  (Mincr.)  Sieh  Ti tan  eisen  - 
stein. 

Mengen  v.  den  Thon  mit  Cement  (zur  Dar- 
stellung von  feuerfesten  Thonsachen).  To  mix 
unburnt  ßre-clay  voith  dutt  of  fire-brickt,  glatt- 
poU  or  teggan.    Compoeer  Targile. 

Mengen  n.  des  Pulversatzes  in  den  Mörsern 
(Pulverf.)    Mixing  the  ingredientt.    Liage  tn.  de 


Menghols  n.,  Reibehols  n.  (Feuerw.)  Rubber, 

grinder.  Ecremoirc  f. 
Mengkorn  n.  (Müll.  Bäck.)  Mang-corn.  Mouture 

/,  ble  tn.  melü. 
Mengtoune  /.  (Pulv.)  Mixing-drum.  Tonneau  m. 

mt-langeur. 
Mcnguug  /.    Sieh  Mischung. 
Meugungs-  oder  Mischuugskugel  f.  (eine 

kleine  Metallkugel  zur  Bearbeitung  des  Schiess- 

pulvcrsatzes  in  Tonnen)  (Pulv.)    Bell-metal  ball. 

Gobille  /. 

Mengun'gsverhältnlssn.  des  Pnl  Versatzes 

(Pulv.)  Proportion  of  ingredientt  for 

Dosage  tn.  de  la  poudre  ä  canon. 
Menilit  m.,  Leberopal  tn.  (Miner.) 

Menilite      opale  /.  resinite. 
Mennig  tn.,  Mennige  /.,  Rothes  Bleioxyd  n. 

(Miner.)  Red  lead,  minium.   Minium  tn.,  mine  /. 

orange,  mine  /.  anglaise. 
Mennig  tn.,  Mennige  /.   (eine  rothe  Farbe) 

(Mal.)    Red  lead,  minium.    Minium  tn. 

Englischer  M— .   Sieh  Orangemennig. 
Mcnnigmaierei /.    SieJi  Kl  ein  maierei. 
Mensel      M— platte  /.  (Feldm.)  Sieh  Mess- 
tisch. 

Mercatorskarte  /.  (Geogr.  Seew.)  Mercator't 

chart.   Carte  /.  rwuite. 
Mergel  m.  (Geogn.)   Marl.   Marne  f. 

Bituminöser  M— ,  Stückm—  m. 
minout  marl.    Marne  /.  bitumineuse. 

Dolomitischer  M— .  Sieh  Dolomitmergel. 

Verhärteter  M— .   Sieh  Mergelstein. 

Mergelerde  f.  (Geogn.)  Earthy  marl.  Marne  /. 
cendree. 

Mergeln  v.  a.  (Ackerb.)    To  marl.  Marner. 
Mergclniere  f.  (Geogn.)    Spheroidal  concretion 

of  marL  Marne/,  en  geode,  raarne/  sphcroldale, 

cloisonnee. 

Mergel  Sandstein  tn.  (Geogn.)  Marly  $andttone. 
Gres  in.  marneux. 

Mergelschiefer  m.  (Geogn.)  Sieh  Schiefer- 
mergel. 

Mergelstein  m.,   Verhärteter  Mergel  m. 

(Geogn.)  Compact  marl,  marktone,  Marne  f. 
compacte. 

Mergelthon  tn.,  Thonmergel  m.  (Geogn.) 
Argilaceou»  marl  Marne  /.  argileuse,  argile  /. 
marne. 

Meridian  tn.    Meridian.   Meridien  m. 
M-,  Mittagslinie  /.  (Astron.,  Geogr.)  Meridian- 
line.  Meridienne  /. 

Magnetischer  M— .     Magnetical  meridian. 
Meridien  tn.  magnetique. 
Merino  m.   (gekeperter  Stoff  aus  Kammwolle) 
(Web.)    Martine,  merino,  twetled  bombaxet.  Me- 
rinos m. 

Merinoroth  n.,  Tttrklschroth  n.  (Färb.) 
Turkey-red,  Adrianopel-red.  Rouge  tn.  turc, 
rouge  m,  d'Andrinople,  rouge  m.  des  Indes. 

Merinoschaf  n.  (Spanisches  Schaf).  Merino- 
theep.   Merinos  in. 

Sächsisches  M— ,  Klectoralschaf.  Elte- 
toral  theep,  taxon  eheep.    Merinos  in.  61öctoral. 
Merinowolle  f.    Merino-ieool.    Laine  /.  murine. 
Merken  v.  a.    (mit  Marken   oder  Merkzeichen 
versehen)  (Seew.)    To  mark.    Pointer,  marquer. 
in.  (Schiffb.)  Sieh  Lukenrippe. 
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Merkzeichen  n.»  Signal  n.  (Feldm.)  Marl; 

$ign.    Repere  to.,  (repaire  to.),  signal  m. 
Merlon  to.  (Befest.)   Sieh  Schartenkasten. 
Mesch  vi.  (Ackerb.)    Sieh  Masch. 
MesitiiiNpath  m.  (Miner.)    Metitine-tpar.  Me- 

sitine  /. 

Mesotyp  to.»  Xathrolith  m ,  Faserzeolith  m., 

Radiolith  to.  (Miner.)  Maotype,  natrolite, 
feather-zeolite,  toda-metotype.  Mesotype  /.,  natro- 
lithe  m. 

MeNsaltar  to.    Chantryaltar.    Chantrerie  /. 

Messbund  n.  (Techn.)  Meamring-tape,  tape-mea- 
sure.  Mesure  /.  en  rnban,  ruban-mesure  to. 
Vergl.  Rollmass. 

Messbrief  to.  (Seew.)  Bill  or  certificate  of  Um- 
nage.  Certificat  to.  de  jaugeage. 

Messbuch  n.»  Schreibtafel /.,  Notizbuch  n. 

(Feldm.)  Field-book,  portfolio,  note-book.  Livre  m. 
de  notes,  caruet  »».,  porte-feuille  to. 

Messen  v.  o.  To  meamre.  Mesurer.  Vergl.  auch 
Aichen. 

M— ,  die  einer  Grobe  zugehenden  Wasser  (Bergb.) 
To  gauge  the  feeders  of  a  mine.  Jauger  les 
eaux,  (Belg.:)  xhancicr  les  eaux  qui  s'ecoulent 
d'une  mine. 

M— ,  Ansm-  v.  a.,  ein  Schiff.  To  meaiure 
the  tonnage.  Jauger. 

M— ,  znr  See:  Pellen  v.  a,  die  Tiefe  des 
Wassers  (Seew.,  Wasserb.)  To  meamre,  to  »ound 
(to  plumb).    Mesurer,  sonder. 

M—  mit  der  Kette  (Feldm.)  To  ctiain,  to  mea- 
mre land  with  the  chain.  Chainer. 

Mit  der  Schmiege  m—  (Schißb.,  Zimm.) 
To  bevel.   Mesurer  avec  la  fausse  equerre. 

M— ,  die  Stoffe  (Tuchf.)  To  meamre.  Auner, 
metrer,  mesurer. 

Einen  Winkel  m — ,  aufnehmen  (Feldm.) 

To  meamre,  to  observe,  to  take  an  angle,  to 

determine  or  to  takeabearing.    Mesurer,  relever, 

obeerver  un  angle. 
M— ,  Calibriren  v.  a.  eine  Oeffnung  etc. 

(Techn.)    To  take  the  tize,  to  tize.  Calibrer. 

Messen  n.    Meomring.    Mesurage  m. 
M—  mit  der  Kette  (Feldm.)    Chaining,  chain- 

mrveying.    Chainage  m. 
M— der  Zeuge  (Tuchf.)  Meomring.  Annage «i., 
metrage  m.  des  «Stoffes. 
Messern.   Knife.   Couteau  to.    Vergl.  Schnei- 
demesser. 

M— ,  Schneide  /.  einer  Cylind  erbohr- 
raaschine.  Cutter.  Lame  f.,  burin  m.  d'une 
machine  a  aleser. 

M—  pl.  einerCylinderschermaschi  ne(Tuch- 
fabr.)  Helicoid  cuttert  pl.  of  a  cylindrical  thear- 
ing-machine.  Couteaux  m.  pl.,  mäles  m.  pl. 
d'une  tondeuse  helicoide. 

M—  des  Schlichtbohrers  zum  Glätten  beim 

Geschützbohren. .  Burnither.    Couteau  m.  d'un 

alesoir  pour  bonches  a  feu. 
M—  p/.,   Schienen  /.  pl.  am  Holländer 

(Pap.)    Bag-knivet  pl,  cuttert  pl.,    bindet  pl. 

I^ames  f.  pl. 

M—  derJaquardmaschine  (Web.)  Sieh 
Hebmesser. 

M~  zum  Vergleichen  (Weissgerb.)  Knife 
for  cutting-off  the  taüt  etc.  of  tkint.  Coupe- 
queue »».  {pl.  coupe-queues). 


Messer  n.  am  Sammethaken   (Web.)  Cutter. 
Pince  /. 

BrabanterM— ,  Niederländer  M  —  (Lotig.) 
Single-edged  taiiner't  knife.  Couteau  m.  ä  racler. 
Messeregge  /.,  Scariilcator  to.  (Ackerb.)  Sea- 

rißer.    Scarihcateur  m. 
Messerfeile  /.,   Schneidefeile  /.  (Bau*.. 

Schloss.)   Knife-fUe,  haek-file.   Limo  /.  en  ou  ä 

couteau,  a  dossiere. 
Messerkasten  m.  (Web.)   Sieh  Hebzeug. 
Messersage  /.  (Techn.,  Gärtn.)  Knife-pruning- 

täte.   Scic  /.  a  couteau. 

M—  mit  Pistolenheft.   Knife  teith  pittoi- 
handle.    Scie  f.  ä  manche  pistolet. 
M —  mit  zusammenklappendem  Heft. 

Knife  with  handle  to  thut.  Scie  /.  ä  manch« 
fermante. 

Messerschmiede  f.,  Messerschmiederei  f. 

Cutlery,  cutler't  trade.    Coutellerie  f. 

Messerschmiedewaaren f.pl.  (Schmied.)  Cut- 
lery.  Coutellerie  /. 

Messerzeiger  to.  (eine  Art  Grabstichel)  (Kn^ 
ferst.)   Knife-tool,  knife-graver.   Onglette  /. 

Messfahnchen  u.»  Messflagge  /.  (Feldm.) 

Bandrol.   Banderole  f. 
Messing  n.»  Latun  n.  (Techn.)    Latten,  brau, 

yelloto  bratt,  (obtol.:  loten,  lattin,  laton).  Laiton 

m.,  cuivre  to.  jaune,  arcbal  to. 

Gnssm— .   Catt-bratt.   Laiton  to.  de  fönte. 

Rothes  M— ,  Rothgnss  n.,  Tombak 
(Metall.)  Tombac,  red  bratt,  brittle  metal.  Tom- 
bac  to.,  (bronze  to  ),  laiton  m.  rouge. 

Unreines  M— .   Impure  yeüovo  bratt.  Cuivre- 
potin  to. 

Weisses  M—  (nicht  rostendes  GusseLsen,  etoo 

Legirung  von  8Uo/0  Zink,  10"/0  Kupfer  und  1«>>. 

Gusseisen)  (Metall.)  Unoxydizable  catt  iron,tehitt 

bratt.    Fönte  /.  inoxydable,  laiton  m.  blase 

(mercure  m.  hermetique). 
Schmelzung/,  des  M— s  (direct  aus  Galineü 

(MetalL)     Catting  of  yelloto  metal  direct  frxm 

calamine.    Presse  /.  de  laiton. 
M—  abbrennen.   To  pickte,  to  dip  the  brau. 

Relever  la  couleur  du  laiton. 
Messingabzug  to.»  Abstich  m.  (Metall.)  Scun 

of  yelloto  bratt.  ficurae  f.  de  laiton. 
Messingblech  n.»  Latun  n.,  Schlosserla- 
tun  n.  (Techn.)  Sheet-bratt,  plate-brast,  Latte*- 
bratt,  latin-bratt,  bratt-plate,  bratt-battery.  Plao- 
ches  /.  pl,  de  laiton,  laiton  to.  en  feuilles  ou  cd 
lames. 

Messingdrahtm.»  Tombakdraht m.  (Drahtz) 

Bratt-toire.    Fil  to.  de  laiton,  (Ml  m.  d'archalj. 

Vergl.  Draht,  cementirter. 

Lichter  oder  Blanker  M— .    Clear  bratt- 
toire.    Fil  m.  de  laitou  clair. 

Schwarzer  M — •    Black  bratt-toire.    FU  m 
de  laiton  noir. 
Messingdrahtfeder  /.,  schraubenförmige 

(Techn.)  Spiral  tpring  of  bratt-toire.  Ressort  to. 

a  boudin  de  fil  de  laiton. 

Messlngschlagloth  n.  (Techn.)  Brau-tolder. 

tpeäer-tolder.   Soudure  /.  de  laiton. 
Messinstrument  n.    (Feldm.)    Surveying- «*- 

ttrument.    Instrument  to.  de  l'arpenteur. 
Messkette  /.  (Feldm.)    Chain,  land-chain,  owo- 

mring-chain.   Chaine  /.,  chaine  f.  d'arpenteor. 
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«unter'»  Messkette  f.  [in  England]  (64  F. 
1  Z.  1.7i  L.  preuas.  lang).  Gunter1»  chain  (equal 
to  66  feet  or  4  polet  in  lenghtj.  Chaiue  /.  de 
Gunter. 

Messlutte /.  (Feldm.  etc.)  Meaturing-ttaff.  Regle /. 
divisee. 

Messniaachlne  /.  (Web.)    Meaturing  •  machine. 

Machine  /.  ä  anner. 
Messrad  n.    (Feldm.)    Meaturing  -  toheel.  Podo- 

metrc  m.,  ronet  tn.  d'arpenteur. 
Messruthe  /.,  Messstange  /.  (Feldm.)  Ferch, 

rod,  pole.   Perche  f.,  regle  /,  verge  /. 

Messschnur  /.  (Feldm.)    Cord,  meaturing-tape. 
Cordeau  tn. 

Mes»»tange  /.  (Feldm.)  SieJi  Bake  und  Mob b- 
ruthe. 

^lesstlseh  tn.,  Mensel  /.  (Feldm.)  Plane-table. 
Planchette  /. 

Messtisch  m.  zum  Markscheiden  (Bergb.) 

Surveyor't  table.    Plateau  tn.  pour  traccr  des 

pl.ins  de  mine. 
Messtischplatte /,  Menselplatte/  (Feldm.) 

Board  of  the  plane-table.  Planche  /.,  tablette  /. 
Mesteckcochenille/.,  Mestieacbcheiillle/. 

(Färb.)  Mattique  cochineal.  Cochenille  /.  mesteque, 

mesteque  /.,  mestica  /.,  grana  fina  /. 
Metacentrnm  n.  (Mcch.)    Metacentrum.  Meta- 

centre  m. 

Metagallnssänre  /.  (Chem.)    MetagaUic  acid. 

Acide  TN.  metagallique. 
Metall».,  Metallische»  Element n.  (Chem.) 

Metallic  dement,  metal.    Element  m.  metallique, 

mc"tal  m. 

Metall  n.  (im  Gegensatz  zu  Eisen)  (Metall)  Metal 
exeept  iron.   Metal  tn.  ä  l'exception  du  fer. 
Geriebenes M — ,  Bronzepulvern.  (Techn.) 
Bronze-potcder.   Bronze  m.  moulu,  poudrc  /.  a 
bronzer. 

Geschmolzenes  M~  zum  Vergicssen  der 
Fugen  (Maur.)  Melted  metal  for  running-in. 
CoaTi8  tm. 

Metall  n.  (Legirung  von  Zinn  mit  andern  Metallen) 
(Metall.)    Metal,  alloy.    Metal  m.,  alliage  m. 
Algerisches  M-.    Alger't  metal.    Metal  tn. 
d'Alger. 

Xewtou'sches  M— .  Newton 's  metal.  Metal  m. 
de  Newton. 

d'Arcet'sches  M— .  d'Arcet't  metal.  Metal  m. 
d'Arcet. 

Rose'sche»  M~.  Bote't  vtetal.  Metal  m.  de 
Rose. 

Metall  n.  (Legirung  von  Kupfer  mit  andern  Me- 
tallen z.  B.  für  Glockengiesser,  Kanouengiesser  etc., 
namentlich  ander  Stelle  von  Bronze  gebraucht) 
(MetalL)  Metal,  bronxe.  Metal  m.,  bronzc  vi. 
Glockenm— .  Bell-metal.  Metal  vi.  ä  cloches. 
Spiegelm—.  Speculum-metal  Metal  m.  ä  mi- 
roirs. 

Kanonenm— .  Oun-metal.  Metal  m.  a  canon 
bronze  m.  a  canons.  , 

Statuenm  — ,  Er»  n.  Monument  metoL  Me- 
tal m.  ä  statues. 

Metall       €ompo»ltion  j.  (Metall.)  Yellotc 

metal.   Composition  /. 
Metall  n  ,  Gelautertc  Glasmasse /.  (Glaam.) 

OUut-metal,  refined  glatt,  metal.  Vcrre  m.  affinö, 

metal  m. 


Metallan  f trag  m.  (Techn.)    Charge.   M<Hal  m. 

applique  sur  un  autre. 
Metallbedachnng  /.,  Metalleindeckung/. 

(Dachd.)  Metal-covering.  Couverture  f.,  toiture  /. 
en  metal. 

Metall-,  Composltionsbeschlag  m.  (Seew.) 
Sheating  of  yeüow  metal.  Doublage  m.  de  com- 
position. 

Metallblatt  n.  (Web.)  Metallic  reed.  Peigne  tn. 
metallique. 

Metallbohrer  tn.,  Drillbohrer  m.  Drill,  borer 

for  metal.    Drille  /.  (m.). 
Metalleinlage  /".,  Schmlerbuchsenlager  n., 

Eagerschale  f.  (Eisenb.)    Upper  buth  of  an 

axle-box,  axle-bearing.   Coussinet  m.  d'une  "boite 

ä  graisse. 

Metallfeder/,  zum  Schreiben,  Stahlfeder  /. 

Metallic  pen.   Plume  f.  metallique. 
Metal I l'ntter  n.  eines  Zapfenlagers  (Masch.) 

Buth,  pillow,  brau.  Coussinet  m.  d'un  tourillon. 
Metallglans  m.  der  Mineralien.   Metallic  luttre. 

Eclat  tn.  metallique. 

Metallglas  n.,  Schmelzglas n.,  Aman»«/., 
Email  n.  (Mal.,  Pore,  Metall.)  Enamel.  Email  tn. 

Metallgold  n.   Sieh  Blattgold,  unechtes. 

Metallhtttte  f.  (im  Gegensatz  zu  Eisenhütte) 
(Metall.)  Work  in  vhich  metalt,  exeept  iron,  are 
melted.    Usine  /  a  metal. 

Metallisiren,  Paynislren  v.  a.,  das  Holz 
(mit  Eisenvitriolauflösung  tränken  und  nachher 
mit  Chlorcalciumauflösung  behandeln).  To  pre- 
terve  toood  by  Mr.  Payne't  procett.  Preparer  le 
bois  suivant  la  m^thode  de  Mr.  Payne. 

Metallkalk  m.   (veraltet),   Metalloxyd  n. 

(Chem.)    Metallic  oxyd,  (formerly:  calx,  metallic 

calx).    Cham  f.,  chaux  f.  metallique. 
Metallkarde  /.  (Web.)   Metallic  teatel.  Char- 

don  m.  metallique. 
Metallkolben  m.,  Kolben  m.  mit  Metall- 

lidernng  (Masch.)    Metallic  pitton.    Piston  m. 

metallique. 

Metallkönig  tn.,  König  m  ,  Korn  n  ,  Regu- 

lns  m.  (Metall.,  Chem.)  Button,  regulut,  metal- 
grain.  Grain  m.  d'essai,  culot  tn.,  bouton  m., 
regule  tn. 

Metallleglrnng  f.  (Metall.)    Äüoy  of  metalt. 

Alliage  m.  de  mtJtaux. 
Metalllidernng  f.  (Masch.)   Metallic  packing. 

Garniture  f.  metallique. 
Metallmanometer  n.  (I>ocom.)  Metallic  mano- 

meter,  pretture-gauge.  Manomctre  m.  metallique. 
Metallmohr  tn.,   -moor  m.   (Weissblech  mit 

perlmutterartig  schimmernden  Zeichnungen).  Cry 

ttaUized  tin-plate,  moiree  metallique.    Moire"  tn. 

metallique. 

MetalloVd  n.  (Chem.)  Metalloid.  Metalloide  m. 
Metalloxyd  n.  (Chem.)  Metallic  oryd.  Oxyde  tn, 

(ou  oxide  tn.)  de  metal. 
Metallplatte  /.     Metal- theet,  plate  of  metal. 

Plaque  /. 

Metal  1  rauch  m.  (Metall.)  Metaüout  tmoke.  Fumee/. 
des  metaux. 

Metallsafran   tn.,   Splessglanzsafran  tn. 

(Chem.)  Saffron  of  antimony.  Crocus  m.  d'an- 
timoine. 

Metall  sage  /.  (Techn.)  Tron  cutting-taw.  Scie  f. 
a  mötaux. 
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M etallscheere  /.,  Blechscheere  /.  (Techn.) 
Sheart  pl.,  (thear),  plate-theart  pl.  Ciaaille  /., 
cisailles  /.  pl.,  cisoir  m. 

Mit  der  M —  schneiden.  To  cut  wkh  thear t. 
Cisailler.  Siehe  auch:  Stockschcere,  Kreis- 


schee r  e. 


Metallschreibfeder  f.  Sieh  Metallfeder. 
Metallspäne  m.  pl.  beim  Geschützbohren. 

Bore-chip»  pLt  beringt  pL    Büchilles  /.  pl.,  ale- 

sures  /.  pl. 

Metalispiegel  m.  (Phjs.)  MetaUic  mirror,  mirror 
of  melal    Miroir  m.  metallique  oa  de  metal. 

Metallstärke/.,  Wanddicke  f.  (Giess.)  Thick- 
nett  of  metal.    Epaisseur  /.  de  metal. 

Metallstärke /.  des  Bodens,  Metallstarke 
f.  vor  dem  Stosse,  Boden  m.  eines  Ge- 
schütses  (Artiii.)  Breech.  Culasse/.  (l'epais- 
seur  du  metal)  non  compris  le  cul-de-fampe. 

Metallstecher  m»,  Kupferstecher  m.  En- 
graver on  copper,  chalcographer.  Graveur  m,  en 
taille-douce,  graveurm.  au  burin,  chalcographe  m. 

Metallstecherknnst  /.,  Kupferstecher« 
kunst/.  Engravmg,  engraving  on  copper,  chalco- 
graphy.    Chafcographie  f. 

Metalltafel  f..  Blech  n.  (Metall.)  Sheet,  pUde 
of  metal.   Feuille  f. 

Metalltheruiometer  n.  (Phjs.)  MetaUic  ther- 
mometer.    Thermometre  m.  metallique. 

Metallurgie  f.   Metallurgy.   Metallurgie  /. 

Meteoreisen  n.  (Miner.)  Meteoric  iron.  Fer  m. 
meteorique. 

Meteorologie  /.  Meteorology.  Meteorologie  /. 
Meteorstein  m.    (Astron.)   Meteoric  »tone,  me- 

teorolite,  aerolite,  falling-ttone.  Aerolithe  ro.,  rae- 

teorolithe  m.,  pierre  /.  meteorique,  meteorite  /. 
Meter  n.  (m.)  (Längenraass).  Metre.   Metre  nu 
Meterkilogramm  n.,  Kilogrammeter  n. 

(Mech.)    Küogrammetre.    Metre  -  kilogrammc  m., 

kilogrammetre  m. 

Meth  m.,  Honigwein  tn.  Mead.  Hydroraol  m. 
vineux. 

Methode  f.  (Math.)    Method.    Methode  /. 

Analytische  M — .  Analytictd  method,  method 

of  anaJyiit.    Methode  /.  analytique. 
Baryceutrlsche  M— .   Sieh  Kegel,  Gul- 

din  isch e. 

Synthetische  M— .  Synthetical  method.  Me- 
thode /.  synthetique. 

M—  der  unbestimmten  CoUfflcienten. 

Method  of  undetermined  coeßeientt.  Methode  /. 
des  coefficients  indetermines. 
M—  der  kleinsten  Quadrate  oder  der 
kleinsten  Quadratsumme.  (Oaust'  me- 
thod of  the  »mallett  tum  of  the  Squares  of  the 
error»),    Methode  /.  des  raoindres  carres. 
Methode  f.t  Fabrikationsmethode  /.  Me- 
thod of  tcorking.   Mode  /.  de  fabrication. 
Metteur-en«pages  m.»  Formatbildner  m. 

(Buchdr.)    Clicker.    Metteur  m.  en  pages. 
Metse  /.  (Mass.)  Peck.    Minot  m.  (mine  /.). 

Metsgersäge  /.  Butcfier't  tote.  Scie  /.  ä  bou- 
chers. 

Messotlntomanier  /.,  Schwarze  Kunst  /. 

(Kupferet.)    Mezzo-tinto.    Gravüre  f.  au  noir. 
Mezzotintoschaber  m.  (Kupferst.)  Mezzo-tinto 
»craper.   Grattoir  m.  employe  dans  la  gravure 
au  noir. 


Miargyrit  m.  (Miner.)  Miargyrite.  Miargyrite  f. 

(sulfure  d'argent  et  d'antimoine). 
Mick  /  oder  Klau(e)  /.  der  Gaffel  (Seew.) 

Jaw»  pl.    Corne  /.de  vergue. 
Micken  f.  pl.,  Seepter  n.  pl.  in  einem  Boote 

(Seew.)  Crotchet  pl.  of  a  boat.  Chandeliere  m.  pL 

de  chaloupe.    Vergl.  R  oje  gab  ein. 

Mick  fn  Reeken  m.  (Seil.)  Trtttlu  pl.  and 
ttake-headt  pl.    Chevalet  m.  de  commettage. 

Mikrometer  n.  (m.)  (Phys.  etc.)  Micrometer. 
Micrometre  m. 

Mikrometerschraube  /.  (Techn.)  Microme- 
trical  terew.   Vis  /.  micrometrique,  vis  /.  a  mi- 


Mikroskop  n.,  Vergrttsserungsglaa  n.  (Phys.) 
Microteope,  mognifying-glaa».    Microacope  vu 
Einfaches  M— ,  Loope  f.   Single  or  simple 

microscopc.   Microscope  m.  simple,  loape  /. 
Zusammengesetztes  M— .    Compound  mi- 

croteope.   Microscope  m.  composc. 
Lampenm-.  Lucernal  microscope.  Microscope 

nu  lucernal. 

Sonnenm— .    Solar  microteope.  Microscope  m. 
solaire. 

Spiegelm—.  Beflecting  microteope.  Microscope 
m.  ä  reflecteur. 
Mikroskopisch  adj.    (Opt.)    Microtcopia  Mi- 
croscopique. 

Milchglas  n.,  Beinglas  n.  (Glaam.)  Bone-glatt. 

Verrem.  opale. 
Milchkeller  m.  (ßauw.)   Dairy.   Laiterie  / 

Milchmesser  m.,  Milchwage  f.  Lactometer, 
galactometer,  milk-poite.  Lactometrc  m.,  galacto- 
metre  m.,  pese-lait  m. 

Milchsäure  f.  (Chem.)  Lacüc  acid  Acide  m. 
lactique. 

Milchstrasse  f.    (Astron.)    Galaxy,  mUky  troy. 

via  lactea.  Galaxie  /.,  voic  /.  lactee. 
Milchwage/.  Sie/t  Milchmesser. 
Milchzucker  st.  (Chem.)  Milk-tugar.  Sucre  n. 

de  lait. 

Milohsuckersäure  /.»    Schleimsäure  /. 

(Chem.)   Mucic  acid,  taccliolactic  acid.  Acide  «. 

mucique  ou  muqueux,  acide  m.  saccholactiqne. 

Brenzliche  M— .    Pyro-mucic  acid,  pyro-tac- 
cholactic  acid.    Acide  m.  pyro-mucique  ou  pyro- 
saccholactique. 
Mildern  n.  der  Farben  (Färb.)    Softening  of  co- 

loun.    Adoucissage  m. 
Milltärtlkcher  n.  pl.  (Tuchf.,  Kriegsw.)  Armv- 

clotht  pL,  military  clotht  pl.    Draps  m.  pl.  de 

trouj)e,  draps  m.  pl.  militaires. 
Milleflorl  /.,  Glasmosaik  f.  (Glasm.)  Gla*s- 

motaict  pl.,  milleßori.    Verre  m.  mosalquc. 
Mindfor  n.  (Legirung  von  Kupfer,  Zink,  Zinn 

und  Antimon)  (Metall.)   Mindfor.   Mindfor  m. 

Mine  /.  (Befest.)    Military  mine.    Mino  /. 

Einfache   M— .    Single  (independent)  mine. 
Fourneau  m.  isolc. 

Gehörig  geladene  od.  Gewöhnliche  M — 

(deren  Trichterradius  gleich  der  kürzesten  Wider- 
standslinie ist).  Common  mine.  Mine  /.  k  four- 
neau ordinaire,  fourneau  m.  ordinaire  ou  simple. 

Schwach  geladene  M— ,  Quetschmine /. 

ündcrcharged  mine,  camoufiet.  Fourneau  m.  SOU3- 
charge,  camoullet  in. 
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Überladene  Mine/.,  Druckkugel  f.  Sur- 

charged  or  overcharytd  mine,  globe  of  compretiion. 

Fourneau  m.  surcharge,  globe  ro.  de  compression. 
Gekoppelte  M — n  pl.  (deren  Trichter  sich 

berühren).  Conjunct  mint»  pl.  Fourneaux  m.  pl. 

accoles. 

Eine  M—  laden.  To  load  a  mine.  Charger 
nne  mine. 

Eine  M —  spielen  lassen.    To  spring  a 
mine.   Faire  iouer  nne  mine. 
Mine  /.  (Bergb.)   Sieh  Bergwerk. 
Minenarbeit /.  fMinirk.)  Miner'»  work.  Fouille  /. 
Minenast  m.  (Minirk.)   Sieh  Neb  eng  all  erie. 
Minenauge  n.,  Gallerleeingang  vi.  Entrance 

to  the  gallery.  Entree  /.  ou  a?il  m.  de  galerie. 

Minenbefestlgnng/.  Subterraneou» fortißcation. 
Fortification  /.  souterraine. 

Minenbohrer  m.  (Minirk.)   Sieh  Erdbohrer. 

.Tilnenorunnen  wi.»  MinenHchacht  m.  (Mi- 
nirk.)   Shafi  of  a  mine.    Puits  m.  de  mine. 

Minengang  m.,  Mlnengallerle  /  (Minirk.) 
Gallery  of  a  mine.  Galerie/,  de  mine,  conduitm. 
de  mine. 

Fallender  M— .  Detcending  gallery.  Galerie  f. 
descendante  on  en  pente. 

Halber  M— .  Low  gallery.    Demi-galerie  f. 

Söhliger  M-.  Level-gaUery.  Galerie  f.  hori- 
zontale. 

Steigender  M— .  Atcending  gallery.  Galerie  /. 
montante. 

Minengarbe  /.  (Minirk.)  Solid  of  mine.  Gerbe  /. 
Minengeblase  tu  (Minirk.)    Miner'»  beäow»  pl. 

Soufflet  m.  de  mincs. 
Minengewebe  n.  (Befest.)    Syttem  of  counter- 
rsteme  m.  de  contre-mincs. 
le  /  (Minirk.)  Sieh  Gallerieein- 

gssff« 

Minenheerd  m.  (der  Ort,  wo  die  Zündung  ge- 
schieht) (Minirk.)  Focut  of  a  mine,  hearih.  Foyer  m. 
de  mine,  endroit  m.  des  feux,  point  m.  du  fen. 

Mlnenhnnd  m.  (Minirk.)  Miner'»  truck,  truck. 
Chariot  m. 

Minenkammer/.  (Minirk.)  Mine-chamber.  Four- 
neau m.  ou  chambre  /.  de  mine. 

Minenkorb  m.  (Minirk.)   Sieh  Erdkorb. 

Minenkratsef.Erdkrttcke/.  (Minirk.)  Boke. 
Grattoir  m.,  räteau  m. 

Mlnenkratser  m.  (Bergb.)  Miner'»  drag  or  bent 
thovel.  crooked  »hovel.    Drague  f.  des  mineure. 

Minenleaehter  m.  Miner'»  candlettick.  Chan- 
delier  m.  de  raino. 

Minenofen  m.  (Minirk.)  Mine-chamber.  Four- 
neau m.  de  mine. 

Minenplan  m.  (Befest.)  Plan  ofthe  mine».  Plan  m. 
des  fourneaux. 

Mlnenpnlver  n.   Sieh  Sprengpulver. 

Minenschacht  m.  (Minirk.)  Sieh  Minen- 
brunnen. 

Minentrichter  m.  (Minirk.)  Craier  or  funnel 
of  a  mine.  Entonnoir  m.  ou  excayation  /.  de 
mine. 

Minenwinde /.,  Brunnenhaspel  m.,  Horn« 

haspel  m.  (Minirk.)    Windlat».   Treuil  m. 
Minenzttndung  /".,    galvanische  (Minirk.) 
Firing  of  mine»  by  mean»  of  electricity.  Inflam- 
mation  f.  des  mines  au  moyen  de  la  pile  gal- 
vanique. 


Mineral  n.   Mineral.    Mineral  m. 
Nutzbare  M— ien  n.  pl.,  Nutzbare  Fos- 
silien n.  pl.    Uteful  mineral»  pl.  Mineraux 
m.  pl.  utiles. 

Brnch  m.  der  Mineralien.  Fracture.  Casaure  /. 
Ebener  B— .    Even  fracture.    Casaure  f. 
plate. 

Faseriger.  Sehniger  B— .  Fibrom  frac- 
ture.   Casaure  f.  fibreuse,  c—  ä  fibree. 

Hakiger  B— .  Hackly  fracture.  Casaure  /. 
semblable  n  celle  du  fer  forge\ 

Muscheliger  B— .  Conchoidal  fracture.  Cas- 
sure/  concholde. 

Spllttrlger  B— .  Splintry  fracture.  Cas- 
sure  f.  esquilleuse  ou  ecailleuse. 

Unebener  B— .  Uneven  fracture.  Cassure /. 
ondulee. 

Glans  m.  der  Mineralien.   Luttre.    Eclat  m. 
Dlamantg— .  Adamantine  luttre.  Eckt  m. 
adamantin. 

Fettg— .   Betinout  luttre.    Eclat  m.  gras. 
Glasg— .    Vitreout  luttre.   Eclat  m.  vitreui. 
Harsg— .    Besinout  luttre.    Eclat  m.  rtai- 
neux. 

Metallg-.  Metallic  luttre.  £clat  m.  me- 
tallique. 

Perlxnntterg— .    Pearly  luttre.    Eclat  m. 

nacre  ou  perle\ 
Seideng—.    Silky  luttre.   Eclat  m.  soyeux. 
Härte  f.  der  Mineralien.  Hardnett.   Durete  /. 
Hartescala  /.  für  Mineralien.  Scale  of  hard- 
neu.    Echelle  /.  de  durete. 
Mineralchemie  /.  (Chem.)   Mineral  chemutry. 

Chimie  /.  min<5rale. 
Mineralfarbe      Erdfarbe  f.  (Mal.)  Mineral 

colour.   Couleur  /.  minerale. 
Mineralogie  /.   Mineralogy.   Mineralogie  /. 
Mineralpeeh  n.  (Miner.)   Sieh  Asphalt 
Mineralsalz  n.   (Bergb.,  Miner.)    Mineral- mU. 

Sei  m.  minäral. 
Mineral  t  ur  peth  m.  (basisch  schwefelsaure«  Queck- 
silberoxyd] (Chem.,  Mal.)  Turbith  mineral,  queen'» 
yellow.    Turbith  ro.  mineral. 
Mineralwasser  n.   Mineral  water.  Eau  /.  mi- 
nerale. 

Minette  f.  (in  der  Moselgegend  und  in  Luxem- 
burg vorkommender  Eisenoolith)  (Bergb.)  Minette, 
oolitic  calcareous  ironttone.  Minette /.,  (oolithe  /. 
de  fer  calcifere  dans  Test  de  la  France). 

Minenr  m.,  MInirer  m.  (Kriegsw.)  Miner.  Mi- 
neur  m. 

Miniaturmalerei /.,  Miniatur  /".,  Mennig- 
malerei f.  (Mal.)  Miniature-painting,  minia- 
ture.  Peinture/.  cn  miniature,  miniaturejf.  Vergl. 
Kleinmalerei. 

Minimum  n.  (Math.)    Minimum.   Minimum  m. 

Miniren  t>.  a.,  Minen  graben  v.  a.,  Unter- 
mlnlren  v.  a.  (liefest.)  To  mine,  to  conttruet 
minet,  to  undermine.  Miner. 

MInirer  m.,  Mineur  m.  (Kriegsw.)  Miner. 
Mineur  m. 

Mlnirwerkzeuge  n.  pL   Sicli  Gezähe. 

Minium  n.    Sieh  Mennig. 

Minuskel  /.,  KlelnerBuchstabe  m.  (Buchdr.) 

Small  letter,  minutcula.   Lettre  /.  minuscule,  rai- 

nuscule  /. 

Minute  /.  (Zeit-  und  Winkelmass)  (Math,  etc.) 
Minute.   Minute  f. 
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Mlnuteurad  -  Mittelfries. 


Mlnutenradn.  einer  Uhr  (TJhrm.)  Minute-wheel, 

centre-wheel.   Rone  /.  de  minute,  —  de  longae 

tige,  —  de  Chaussee,  —  de  fond. 
Minutenwerk  n.  einer  Uhr  (Uhrm.)  Minute- 

\cheel-xDork.   Minuterie  /. 
Minutenzeiger  m.  (Uhrm.)   Minuie-hand.  Ai- 

guille  f.  ä  minutes. 
91  lachen  v.  a„  die  Wolle  (von  verschiedener  Farbe) 

(Spinn.)  To  mix  wool  of  differcnt  colour.  Rompre 

la  laine. 

Mischkorn  n,  Mischfrucht/.  (Ackerb.)  Metlin. 
Meteil  m. 

Mischung  /.,   Mengung  f.   (Techn.,  Chem.) 

Mixture,  viixing.    Melange  m. 
Mischung  /.   von   Dampf  mit  Wasser 

(Dampfm.)  Priming  in  iteam-engints.  Melange  m. 
d'eau  et  de  vapeur,  protection  f.  d'eau. 
Mischungskngel  f.  (Pulv.)  Sieh  Mengungs- 
kagel. 

Mischuivtsrechnung  /.  Sieh  Alligations- 
rechnung. 

Missal  f.  (Scbriftgattung  zwischen  Real  und  Sa- 
bon)  (Buchdr.)    French  eanon.  Gros  canon  m. 

Missglssung  f.  (Seew.)  Error  of  the  dead-reckon- 
ing.   Erreur  /.  de  l'estime. 

Misspickel  m.,  Misspilt  m.  Sieh  Arsenik- 
kies. 

Missweisung  /.  der  Magnetnadel  (Seew.) 
Sieh  Nordostering,  Nord  westering. 

Mist  m.  (Ackerb.)    Dung,  manure.    Engrais  m. 

Mist  m.  (Färb.)    Dung.    Fiente  /. 

Mist  m.  (Nebel)  (Seew.)   Mut,  fog.    Brome  /. 

Mistbad  n  (Färb.)  Dung-bath.  Bain  m.  bis, 
bain  m.  de  fiente. 

Mlsthof  m  ,  Düngerhofm.,  Dungstatte  f., 
Düngerstatte  /.  (Ackerb.)  Dung-yard.  Pailler 
m.,  paillier  m. 

Mistiges  Wetter  n.  (Seew.)   Mitty  or  foggy 
weather.    Teraps  m.  bruraeui. 
Es  Ist  m—  Wetter.    It  it  mitty  or  foggy 
weather.   II  fait  de  la  brouee,  de  la  brume,  le 
temps  est  ä  la  brume. 

Mistsignal  n.  (Seew.)   Sieh  Nebelsignal. 

Misy  m.,  Basisch  schwefelsaures  Elsen- 
oxyd n.  (Miner.)   Mity.  Misy. 

Mitnehmer  m.,  Knaggen  m.,  Nase  f.  Star, 
tappet,  catch,  driver.  Rebord  m.  saillant,  toc  m., 
heurtoir  m.,  taquet  m.,  tasseau  m.  VergL  Dübel. 

Mitnehmer  m ,  Kurbelzapfen  m.  (Masch.) 
Set-bolt,  crank-pin.   Prisonnier  m.,  tourillon  m. 

Mitnehmerscheibe/,  bei  Drehbänken  (Masch.) 

Mandrin  m.  ä  toc,  plateau  m.  ä  toc. 

Mitrheder  m.  (Mitbesitzer  eines  Schiffes)  (Seew.) 
Part-oumer.  Interesse  m.  ä  on  vaisseau,  co-bour- 
geois  m.,  coarmateur  m.,  coproprictaire  m.  d'un 
vaisseau  marcliand. 

Mltschlagbng  m.,  Schlagbug  m.,  Streck- 
bug m.  (beim  Laviren)  (Seew.)  Oood  board. 
Bon  bord  m.,  bord  m.  qui  allonge. 

Mitschleppen  v.  a.,  das  Anker  (Seew.)  To 
drag  the  anchor.   Labourer  avec  son  ancre,  arer. 

Mittagsllnle  f.,  Meridian  m.  eines  Ortes 
(Durchschnitt  der  Meridianebene  und  der  Hori- 
zontalebcne)  (Astron.)  Meridian  line.  Meri- 
dienne  /. 

Mittagswelte  f.,  Südliche  Welte  f.  eines 
Sternes  (Astron.)  Southern  amplitude.  Ampli- 
tude /.  nieridionale. 


Mitte  /.  (Techn.)   Centn.  Centre  m. 

Von  M—  sb  M— .  From  centre  to  centre. 
D'axe  en  axe. 

Mittel  n.,  faulnlsswldrlge*  (Chem.)  Änti- 

teptic.    Antiseptique  m. 
Mittel  n.  (Math.)    Mean,  (medium).    Moyen  »u, 

moyenne  /. 

Arithmetisches  M— .  Arithmetical  mean 
Moyen  m.  ou  moyenne  /.  arithmetiqne. 

Geometrisches  M— ,  Mittlere  Propor- 
tionale f.  Qeometrieal  mean.  Moyenne  /. 
proportionnelle  ou  geometrique,  moyen  m.  Pro- 
portion nel. 

Harmonisches  M— .  Harmonical  mean.  Moyen 
m.  ou  moyenne  /.  harmooique. 
Mittel  n„  Medium  n.  (Phys.)   Medium.  Mi- 
lieu m. 

Brechendes  M— .  Refractive  medium,  Mi- 
lieu m.  relringent. 

Dichtes  M—  oder  Medium  n.  Dente  medium. 

Milieu  m.  dense. 

Dünnes  M—  oder  Medium  n.  Bare  or  tvbtil 
medium.   Milieu  m.  rare. 
Widerstehendes  M-.    Betittent  medium. 

Milieu  m.  resistant. 

Mittel  n.  (Bergb.)  Intermcdiate  mau.  Milieu  «. 
Vergl.  Erzmittel. 

Schwebendes  M— .  holated  mau.  Milieu  m. 
isole. 

Taubes  M— .  Sterile  mau.  Milien  m.  sterile. 
Mittel  .  .  .,  In  der  Mitte  befindlich  adj. 
(Techn.)    Middle-  .  .  .,  intermcdiate.  Interme- 
diaire. 

Mittelband  n.,  Mittelfriese  /.  eines  Ge- 
schützrohrs. Firtt  and  teeond  reinforce-ring. 
Plate-bande  /.  du  premier  et  du  second  renfort 

Mittelbolzen  m.,  Belhnagel  m.  eines  Wa- 
gens (Wagenb.)  Splinter.   Cheville /.  ouvriere. 

Mittelbret n.,  CSemelnbretn.,Bret  n.  (Zimm.) 
Inch-plank,  board.  Planche  /,  de  1  pouce  d  V- 
paisseur. 

Mittelbund  m.  eines  Gewehres  (Büchsenm.) 
Center-band.  Boucle  /.  du  milieu,  capucine  /. 
du  centre. 

Mittelbund feder  f.,   Mtttelrlngfeder  f. 

eines  Gewehres  (Büchsenm.)  Center-  or  middle 
band- tpr ing.    Ressoit  m.  de  grenadiere. 
Mittelbütte/  eines  dreiteiligen  Form- 
rahmens (Giern.)   Middle  flatk.   Caisse  /.  du 
milieu. 

Mittelciceroschrift  /.  (Buchdr.)   Middle  pi«. 

Passe-Cicero  m. 
Mltteldruckdampfmaschiue/*.  Middle-pree- 

ture  engine.    Machine  /.  ä  moyenne  pression. 

Mitteldruckkessel  m.  (Dampfm.)  Middle- 
pressure  boüer.  Chaudiere  f.  &  moyenne  pression. 

Mittelfarben  /.  pl.,  Zusammengesetste 
Farben  /.  pL  (Färb.,  Phys.)  Secondary  colour { 
pL  Couleurs  /.  pl.  secondaires,  composees  oa 
i  heterogenes. 

Mlttelllyer   m.    (Spinn.)     Intermcdiate  fronte. 

Banc  m.  k  broches  mterm^diaire. 
Mittelfries  m.,  Aufrechtes  oder  Mittleres 

HühstUck  n.  einer  gestemmten  Thür 

(Tischl.)  Munnion  of  a  door-frame.  Montant  «v. 

de  milieu,  montant  m.  moyen,  meneau  m. 
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Mlttelfrlese  /.  eines  Geschützrohrs.  Sieh 

Mittelband. 
Mittelgart  m.  am  Sattel   Middlc  toddle-girth. 

Seconde  sangle  /. 
Mittelhieb  m.,  Bastardhieb  m.  einer  Feile 

(Feilenh.)  Bastard  od.  Moyenne  taille /.,  taille  /. 

bätarde. 

Mittelkasten  m.  (Form.)  Middie  ßoth.  Chassis 

m.  intermediaire. 
Mittelkappe  /.  (Fuhrw.)  Sieh  Ortscheitkappe. 
Mlttelkluver  m ,  Vorstengestagflieger  m. 

(Seew.)  Middie  jib.  Faux  foc  m.,  second  foc  m. 
Mittelkraft  /.,  Besultlrende  /.  (Mech.)  Ile- 

tultant.   Force  f.  reraltante,  resultante  /. 
Mittelkühr  n.   (Metall)   Soß  Atel.   Acier  m. 

doxa. 

Mittellinie /.  (Symmetrieaxe  einer  Figur)  (Geom. 
etc.)  Axit.    Axe  m. 

M— ,  Mediane  /.  eines  Dreiecks  (Geom.) 

Line  dravm  fron  an  angle  to  the  middie  of  the 

opporite  tide.   Mediane  /. 
M— ,    Richtlinie  /.,    Bichtungsllnie  /. 

einer  Schiess scharte  (Befest.)  Line  of  fire, 
object-Une,  directing-line,  central  /ine.  Directrice  /. 
d'une  embrasure. 
M —  einer  Brücke,  Brttekenmlttellinle/. 
(Brückenb.)  Axit  of  the  bridge.  Axe  m.  d'un 
pont 

M— der  Wind  form  (Metall)  Axit  ofthe  tuyer. 
Axe  /.  de  la  tuyere,  ligne  /.  de  miheu. 
Mlttelloth  n.  (Seew.)  Second  lead,  matter  lead. 

Plomb  m.  second,  sonde  /.  secondo. 
Mlttelmauer  f.   (zwischen   zwei  Besitzungen) 

(Bauw.)  Party-waU,  mean  vxdL  Mur  m.  mitoyen. 

Mittelnabe/,  (mittlerer  Theil  der  Nabe)  (Wagn.) 

Swell,  bulgc,  breast,  middie.  Bouge  im.  du  moyeu. 
Mittelpapier  n.  (Buchdr.)  Mean  paper.  Papier 

m.  de  la  moyenne  sorte. 

Mittelpfeiler  n.,  Zwischen p feiler  m.  (Bauw. 
u.  Befest.)  Intermediate  pier  or  butment.  Pied- 
droit  m.  intermediaire. 

Mittelpferd  n.»  Riemenpferd  n.  (Fuhrw.) 
Center -leader.    Cheval  m.  de  milieu. 

Mittelp  losten  m.  eines  Fensters  (Bauw.)  Mul- 
lion, munnion,  (monion,  moynal,  moyniole).  Po- 
teau  tn.  de  milieu  fait  en  pierre,  meneau  m.  d'une 
croisee. 

Mlttelpnnct  m.  (Geom.,  Mech.  etc.)  Center  or 
centre.    Centre  m. 

M —  der  Bewegung  einer  Wage.  Center  of 
motion  or  fulcrum  (of  a  balance).  Centre  m.  de 
ruouveroent,  point  m.  d'appui  d'une  balance. 

M—  der  Coordlnaten.  Sieh  Anfangs- 
punet. 

W—  einer  Curve  oder  Fläche.    Center  of  a 

eurve  or  turface.    Centre  m.  d'une  courbe  ou 

d'une  snrface. 
M—  der  Drehung.    Center  of  gyration  or 

rotation.   Centre  m.  de  rotation. 
M— des  Drucks  einer  Flüssigkeit.  Center 

of  pressure.   Centre  m.  de  pression. 
M—  paralleler  Kräfte.  Center  of  parallel 

forces.    Centre  m.  des  forces  paralleles. 
M — den  Stosses,Perensslonscentrumn., 

Stosspunet  m.  Center  of  percutsion.  Centre 

in.  de  percussion. 

M—  der  Schwere.   Sieh  Schwerpunct. 

Technolog.  Wörterbuch  I.   3.  AufL 


Mlttelpnnct  m.  des  Schwanges  od.  der 
Schwingung.  Sieh  Sch wingungsmittel- 
punet. 

Mlttelpnnctsgleichung  /.  (Differenz  zwischen 
dem  wahren  und  mittleren  Orte  eines  Planeten) 
(Astron.)  Equation  of  the  eenter.  Equation  /.  du 
centre. 

t  Mittelquerfries  m,  einer  eingestemmten 
Thür  (Tischl.)  Lock-rail  of  o  door~frame.  Tra- 
verse f.  moyenne  d'une  porte  encadree. 
Mittelrast  /.,  Mittelruhe  f.,  Buhrast  /., 
Vorderrast  /*.,  Erste  Buhe  /.  eines  Ge- 
wehrhahns (Büchsenm.)    Half-bent,  half-cock. 
Cran  m.  du  repos. 
■Ittelriegelm.  der  Laf  fetten  (Artiii.)  Center- 
trantom.  Entretoise  /.  des  affüts  remplacant  en 
•   route  l'entretoise  de  support  avec  sa  vis  de  poin- 
tage. 

Mittelriegel  m.  des  Schleusen thores  (Was- 
serb.)   Middie  erott-piece.  Entretoise  f.  seconde, 
traverse  /.  moyenne. 
Mittelriegel  m.  eines  Wagens  (Wagn.)  Middie 

trantom.    Deuxieme  6part  m. 
Mittelring  m.,  Mittelbund  tn.,  Warzen- 
ring m.  (an  den  Gewehren  zur  Verbindung  des 
Laufs  mit  dem  Schaft)  (Büchsenm.)  Center-band, 
second  band.   Grenadiere      bouclo  /.  du  milieu, 
capucine  f.  du  centre. 
Mittelrippe /.,  Rippe/,  eines  Bajonnettes 
(Waffenf.)   ßib.   Cöte  /.  ou  dos  m.  de  la  lame 
d'une  balonnettc. 
Mittelruhe  /.  fBüchsenm.)   Sieh  Mittelrast 
Mittelsat x  m.  des  Trommelsiebes  (Feuerw.) 

Sieve.   Tamis  m.  (partie  du  milieu). 
Mittelschaft  m.  (mittlerer  Theil  des  Gewehr- 
schaftes).   Middling.   Milieu  m.  du  bois. 
Mittelscheibe  /.»  Leerscheibe  /.  (Theil  des 
Schneidewerks)  (Walzw.)   Oroove-disk.  Fer  tn.  a 
cheval,  fausse-rondello      faux-taillant  m. 
Mittelschenkel  m.,  Querholz  n.  eines  Fen- 
sterkreuzes (Tischl.)    Crost-bar  of  a  teindow 
frame.    Croisillon  m.  a'une  croisee. 
Mittelschiene  /.  einer  Kreuzung  (Eisenb.) 
Point-raU  of  the  siding.    Rail  m.  du  milieu  d'un 
croiseraent. 

Mittelschiff*  n.  (Bauk.)   Sieh  Hauptschiff. 
Mittelschlachtlgarf;.  (Müll)  Sieh  Kropfrad. 
Mittelschrift  /.  (*U  Petit,  zwischen  Cicero  und 
Tertia)  (Buchdr.)  English  (=  2  minions).  Saint- 
Augustin  m. 

Geneigte  M—  (Kalligr.)  Large  text.  Bätarde/., 
Venture  /.  bätarde. 
Mittelschwelle/,  des  Rahmens  (das  mittlere 
Kahmenstück  der  Rahmenlaffette)  (Artiii.)  Traü\ 
trail-piece,  middie  piece,  directing-bar.  Poutrclle/'. 
directrice. 

MittelMchwelle  f.,   Zwischenschwelle  f. 

(Eisenb.)  Intermediate  sleeper.  Traverse  /.  in- 
tennediaire. 

Mittelschwellen  f.pl.  eines  Rostes.  Sieh 

Innenschwellen. 
Mittelspant  n.  (Schiffb.)   Sieh  Hauptspann. 
Mittelsteg  m.  (zum  Theilen  der  Form  in  zwei 
leiche  Theile)  (Buchdr.)   Long  crost.    Barre  /. 
u  compositeur. 
Mittelstelfe/'.,  Mittlerer  Protsarmm.  der 
Protzen  (Artiii.)    Middie  futcheL  fipars  m.  ou 
I    tirant  m.  du  milieu  de  l'avant-train. 
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Mittelstein  m.  (Metall.) 

Matt«  f.  intermcdiaire. 
Mittelstrebe  f.  eine«  Lehrgerüstes  (Bauw.) 

Sieh  Stand pfosten. 
Mittelstuck  n.  solcher  Mörserrohre,  die  in  der 

Mitte  dicker  sind  (Artiii.)  Beinforce  of  a  martar. 

Renfort  m.  du  mortier. 
Mlttelstuck  n.  eines  Bohrers  (Bergb.)  Lena- 

thening-rod  or  joint.   Allonge  /.  d'un  trdpan  de 

mineur. 

Mlttelstuck  n.  (Buchdr.)   Middle.   Piece  f.  du 
mi  ou  du  milieu.  * 

Mlttelstuck  n.  der  Welle,  Mittelwelle  /. 

(an  einer  gekröpften  Welle)  (Masch.}  Middle  »haß. 

Arbre  m.  intermediaire,  arbre  m.  de  couche. 
Mittelstuck  n.  der  Speiche  (Wagn.)  Body  of 

the  tpoke.   Corps  m.  du  rais. 
Mittelsucher  m.  (zum  Auffinden  des  Mittel- 

punctes)  (Drechsl.)  Center-punch,  center-punching 

apparatus.  Outil  m.  a  centrer,  amorcoir  m.,  cent- 

reur  m. 

Mittelwall  m.  (Befest.)  Curtain.   Courtine  /. 
Mittelwund  /.   (Bauw.)   Partition  of  baytoork. 

Cloison  f.  mitoyenne. 
Mittelwelle  /.   (Masch.)    Sieh  Mittelstück 

der  Welle. 

Mitternachtwelte  /".,  Nördliche  Welte  f. 

(Astron.)  Northern  amplitude.  Amplitude  /.  sep- 
tentrionale. 

Mittheilung  /.  oder  Fortpflanzung  /.  der 

Bewegung  (Mcch.)    Communication  of  mation. 
Communication  /  de  mouvement. 
Mittschiffs  adv.  (Seew.)  A-midships.   Au  milieu 
du  navire. 


(Steuer)!  (Seew.)  Byht 
the  heim!  heim  a-midthipi!   Droit  la  barre!  la 
barre  droitc !  dresser  la  barre ! 
Möbel  n.    Piece  of  furniture.    Meuble  m. 
Möbeldamast  m.  (Web.)  Damatk  for  furniture. 

Damas  m.  pour  ameublement. 
Möbellack  m.  (Tischl.)  Cabinet-vamüh.  Vernis 
m.  pour  meubles. 

Möbelplusch  m.,  L'trccbter  Sammt  m.  (Web.) 

Utrecht-velvet.    Velours  m.  d'Utrecht. 
Möbeltischlerei  f.  Cabinet-making.  Menuiscrie/ 

en  meubles. 

Moek  m.,  Rohfitahl  m.,  Sehmelzstnhl  m. 

(Metall.)  Natural  tteel,  rough  tteel,  furnaee-tteel, 
German  tteel.  Acier  m.  naturel  ou  brut>  acicr  m. 
de  fönte,  de  forge  ou  d'Allemagne. 

Modder  m.,  Mud  m>   Sieh  Schlamm. 

Moddergrand  m.    Sieh  Stickgrund. 

Modder-,  Moder-,  Nudderprahm  m  ,  Bag- 
gerprahm m.,  Baggerponton  m.  ( Wasserb.) 
Ballatt-lighter,  dredger.  Cure-möle  m.,  ponton  m. 
a  recreuser.   Verßl.  Baggerboot. 

Moddern  v.  a.  (in  seichtem  Wasser  mit  dem  Kiel 
des  Schiffes  oder  durch  den  Zug  des  Schiffes  den 
Grund  aufrühren)  (Seew.)  To  itir  up  the  ground 
(»and  or  mud).  Agiter  le  fond  (doui),  troubler 
l'eau. 

Moddersand  m.,  Rchlamnisand  m.  (Wasserb.) 

Muddy,  miry,  $limy  tand.    Sable  m.  vasard. 
Model  m.   (Mass  bei  Säulen)    (Bauk.)   Module. 1 

Module  m. 

Model  *n.,  Druekmodel  m.  (Zeugdr.)  Block.  \ 
Bloc  m.,  planche  /.  i 


Modeldruckmaschine  /.  (Zeugdr.) 

printing  machine.    Machine  /.  ä  planche. 
Modell  n.,  Master  n.  (Techn.)  Model, 

Modele  m„  facon  /. 

M— ,  <;uNHmodell  n.  (Giess.)  Pattcm,  foundry 
pattern.    Modele  m. 

M— ,  Granat-  od.  Bombenmodell  n.  (wo- 
mit die  Gussform  für  den  Guss  der  Granaten 
oder  Bomben  gemacht  wird)  (Giess.)  Shell-pat- 
tern.  Globe  m.,  modele  m. 
Modell  n.»  Hemd  iu,  Elsenstarke  /.  einer 
Lehmform  (Form.)  Thickneu.  Chemiae  f.  d'un 
moule  en  terre. 
Modell  n.,  Curvenlineal  n.  (dünne  Holztafel 
benutzt  beim  Zeichnen  von  Curven)  (Tiachl.) 
Pattern  of  wood.    Calibre  m. 

Modellbret  tu,  Formbret  n.  (Giesa.)  Flatk- 
board,  moulding-board.    Planche  /.  de  fond. 

Modelleur  m.  (Giess.)  Pattern-maker,  modeler. 
Modeleur  m. 

Modelliren,  Modeln  vi  o.  (Bildh.)  To  modele 
Modeler. 

M—  In  Wachs,  Bossiren  v.  a.    To  mould 
or  tnodel  in  wax.    Modeler  en  cire. 
Modelliren  n.  (Giess.)  Modelling.  Modelage  m. 
Modellmacher  m.   (Bildh.,  Techn.)  Modeüer, 

mUlwight.   Modeleur  m. 

Modellmaeherbeltel   m.    Millwright  ehiteL 

Ciseau  m.  pour  modellenrs. 
Modeln  v.  a.  (Bildh.)   Sieh  Modelliren. 
Modeln,  Aushammern,   Anstlefen  v.  a. 

(Kupferechm.,  Grav.  etc.)    To  model,  to  embott. 

Lanter,  lamter. 
Modelung  /.,  Auftreibaug  /.  (Kupferechm., 

Grav.  etc.)    Chating,  embotu    Lanture  f. 
Moderateurlampe/.  Moderator-lamp.  Lampe/. 

a  rooderateur. 
Moderator  m.  (eine  Vorrichtung  zur  Bewegnngs- 

ausgleichung)  (Masch.)  Moderator.  Moderateur  *&. 
Modcratorlampe  f.  <S»e/t  Moderateurlampe, 
Modern,  Neumodisch,  Der  Neuselt  un- 
gehörig adj.  Modern,  of  thii  time.  Moderne. 
Moderprahm  m.  (Wasserb.)   Sieh  Modder- 

p  r  a  h  m. 

Modillon  m.  (Bauw.)   Sieh  Sparrenkopf. 
Modulus   m.    eines   Logarithmens jstems 

(Math.)   Modulu».   Module  m. 
Mofetten  /.  vi.,  Kohlensaureexhalavtlo- 

nen  /.  pl.  (Geogn.)  Mofetti  pL  Mofettes  f.  pl. 
Mohnöl  n.    Poppy-teed  oil.    Huile  /.  de  pavot 

ou  d'cßillette,  aüllette  /. 
Mohr  m.,  Molr  tj».,  Moor  m.  (moirirter  Gros 

de  Naples  od.  Gros  de  Tours)   (Web.)  Tabby. 

Moire/.    Vergl.  auch  Metallmohr. 

Moire  m.,  Molrlrtes  Zeug  n.,  Mohr  m.  (Wreb.) 

Mohair,  moreen,  teatered  ttuff.    Moire  m.,  moi- 

ree  /.,  etoffe  f.  moirSe. 
Molrlren,  Wassern  v.  a.  (Web.)  To  water,  to 

tabby.   Moirer,  tabiser. 

Molrlren  n.,  Wässern  n.  (eine  Appreturarbeit) 
(Web.)  Watering,  tabbying.    Moirage  ou 

Molrlrt,  (gemohrt,  geflammt,  gewässert)  adj.  (Web.) 
Watered,  xcaved.    Moire,  -ee 


Molrlrung  /.,  Wasser 

(durch  Pressen  hervorgebr 
sehen  der  Gewebe)  (Web.) 
Moire  m. 


n.,  Wasserglans  m. 
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Hammer)  (Seew.)  Iran, 
m.  (Miner.) 


Mokerm.  (grosser 

wund.   Masse  /. 
Mokkastein  m ,  B 

Macharttone.   Agate  /.  moka. 
Mole  /.   Sieh  Hafendamm. 
Moleeul  n.  (Phys.)    MolecnU.    Molecule  /. 
Moleskln  m.,  Englisches  Leder  n.  (Web.) 

Moleekin.   Peau  /.  de  taape. 
Motette  /.  (Metalldreh,  etc.)  Sieh  Rändelrad. 
Molke/.,  (mundartl.  Molken  n-cfem.)  (Ackerb.) 

Whey.   Petit  lait  «. 

Mollenhaue  /.,  Krummer  Texel  m.  (Küf.) 
BuU-howel.   Asseau  m.  de  tonneliers. 

Möllerbett  n.  (Ort  für  die  Möllerung)  (Metall.) 
Place  where  the  vre»  are  mir  cd.  Lit  m.  de  fusion. 

Möllerhaus  91  Allerboden  m.  (wo  die 
Erze  gemischt  werden)  (Metall.)  Ore-houte.  Halle /. 
aui  melanges. 

Möllern  v.  a.  (Metall.)  To  mix  ort*  and  fluxe*. 
Melanger  les  minerais  avec  lea  fondants. 

Möllerung  /.,  Beschickung  /.  [Arbeit]  (Me- 
tall.) Mixina  the  oret  and  fluxet,  mixture.  Me- 
lange m.  dea  minerais  avec  lea  fondanta,  (do- 
sage  m.). 

Möllerung  /.,  Betichlckung  /.  [Product  der 

Arbeit]  (Metall.)    Charge.    Melange  m. 
Molo  m.   Sieh  Hafe  ndarnm. 
Molton  m.,  Molleton  m.f  Multen  m.  (grobea 
lockerea  Gewebe  in  Wolle  oder  Baumwolle)  (Web.) 
Molleton  m. 


Mönch  m.,  Mönehsbogen  m.  (gedruckter  Bogen 
mit  weissen  unleserlichen  Stellen)  (Bochdr.)  Monk, 
friar,  monk-theet.  Feinte  f.,  bouquet  m.,  feuille  /. 
yenue  par  bouqueta 

Mönch  m.,  Preise  /,  Prlepe  /.,  Firstsie- 
gel m.,  Gratsiegel  m.  (Dachd,,  Ziegelbr.) 
Bidge-tile,  hip-Hle.  Couvre-joint  m.,  enfalteau  m , 
tuile  /.  faltiere  ou  aretiere. 

Mönch  m.  (Masch.)   Sieh  Drücker  einer  Loch- 


Molybdan  n.,  Molvbdftnmetall  n.  (Chem.) 
Molybdenum.    Molybdcne  m, 
M-glans  m.  (Miner.)   Sieh  Schwefelmo- 
lybdän. 

M-oekerm.,M-saure/.(Miner.)  Molybdena- 
ochre,  molvbdena-acid.  Molybdene  m.  oxydc, 
oxydc  m.  de  molybdüne. 

M — saure  /.  (Chem.)  Molybdic  aeid.  Acide  m. 
molybdique. 

Moment  n.  einer  Kraft,  Statisches  Mo- 
ment n.  (Mech.)  Momentum  of  a  force.  Mo- 
ment m.  d'une  force. 

Virtuelles  M — .  Virtual  momentum.  Moment  m. 
virtuel. 

Momentan  adj.  (Mech.)  Jnstantaneout.  Instan- 
tane,-ec 

Momentanaxe  /.  der  Rotation  (Mech.)  In- 
ttantaneout  axi»  of  rotation.  Axe  m.  instantane 
de  rotation. 

Momentancentrum  n.  der  Rotation  (Mech.) 
Inttantaneout  eenter  of  rotation.    Centre  m.  in- 
stantane de  rotation. 
Monat  m.    Month.    Moia  m. 

Synodischer  M— ,  Synodische  Revolu- 
tion/.  des  Mondes,  Mondesnmlanf  m. 
(Astron.)  Lunatum,  synodic  revolution  of  the 
moon.  Lunaison  f. 
la  luno. 


revolution  f.  aynodique  de 


Monatsgage/.,  Monatsgeld  n.  Sieh  Heuer. 
Mönch  m.,  Mittelpfosten  m.  eines  Fensters 

(Bank.)  Mullion,  munnion,  (monial),  (obtoL  :  moynel, 

moynieüe).    Meneau  m. 

Alter  M— ,  Alter  Pfosten  m.  Arch-mullion, 
arch-pott.   Maitre-meneau  «.,  maitre-poteau  m. 

Junger  M— ,  Junger  Pfosten  m.  Ädjoining 
pott,  ädjoining  muüion.  Entre-poteau  m.,  cntre- 
meneau  m. 


Mönch  m.  (zur  Zündung  von  Minen)  (Minirk.) 
Monk.   Moine  m. 

Mönch m.  zur  Darstellung  von  Tiegeln  (MetalL 
Prob.)   Plug.    Pilon  m. 

Mönch  m.,  Stander  m.,  Schütze  m.,  Ab- 
las* Stellfalle/.  (Wasserb.)  Sluiee-board, 
lock-hatch,  tluice-ttay,  pond-plug.  Erapellement  m., 
bonde  /.  d'un  ctang. 

Mönchsbogen  m.  (Buchdr.)   Sieh  Mönch. 

Mönchschlag  m.  (unvollkommenes  Auftragen 
der  Schwärze  auf  die  Form)  (Buchdr.)  Pulling 
of  monk».  Feinte  conp  m.  des  balles  qui  pro- 
duit  une  feinte. 

Mönchskolben  m.,  Taucherkolben m.,  Bra- 
mahkolben  m.,  Plnnger  m.  (Bergb.,  Masch.) 
Plunger-pole,  (Northumberland  and  Durham:)  ram, 
plunger,  plunger-pitton.  Plongeur  m.,  piston  m. 
plongeur. 

Mönchskolbenpumpe/.,  Plungerpumpe/. 

(Bergb.,  Masch.)  Plunger,  ( Cornw. :) plunger-pump, 
plunging-lift.  Pompe/,  foulante  ä  piston  plon- 
geur, pompe  /.  ä  piston  plongeur. 

Mönchsschlag  m.   Sieh  Mönchschlag. 

Mond  m.  (Astron.)    Moon.    Lüne  /. 

Mond  m.,  halber  (Befest.)    Demilune,  ravelin. 

Demi-lune  /.,  ravelin  n». 
Mondcjklus  m.,  Mondslrkel  m.  (Aatron.) 

Cyele  of  the  moon,  lunar  cycle,  metonic  cycle. 

Cycle  m.  lunairc. 
Monddistans  /.  (Aatron.)  Lunar  dUtanee.  Dia- 

tance  f.  lunaire. 

Mondesnmlanf  m.  (Aatron.)  Sieh  Monat, 
aynodiacher. 

Mondflnsternlss  /.  (Aatron.)  Edipti»  of  the 
moon.   Eclipse  /.  de  la  lune. 

Mondglas  n.  (Fensterglas  in  runden  Scheiben 
geblasen)  (Glaam.)  Crown  (or  window-J  glatt, 
(buü's  eye  glatt).  Verre  m.  k  boudines,  verre  m. 
ä  vitrea  soufle  en  plateaux  ronds.  Vergl.  Butzen- 
scheibe. 

Mondjahr  n.  (Astron.)  Lunar  year.  Annee  /. 
lunaire. 

Mondkarte  /.  (Astron.)    Chart  of  the  moon,  $t- 

lenographical  map.    Carte  /.  de  la  lune,  carte  /. 

selenograpbique. 
Mondring  st.,  Falscher  Splint  m.  (Tischl.) 

Blovm  blea.   Faux  aubier  m. 
Mondstahl  m.  (Drechsl)   Tool  of  tumert,  whote 

cutting  edge  hos  the  form  of  a  half-moon.  Crois- 

aant  m. 

Mondstein  m.,  (Adnlar  m  )  (Miner.)  Moon- 

ttone.    Feldspath  m.  nacre,  pierre  f.  de  lune. 
Mondzirkel  m.  (Astron.)   Sieh  Mondcyklus. 

Monochromle     Einfarbiges  Gemälde  n., 

Camaien  n.  (Mal.)    Camaieu,  6r< 
Peinture  /.  en  camaieu,  camaieu  m. 
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M onstrans  f,  Pyx,  (monttrance,  expotitoryj.  Osten- 
Boir  m.,  -oire  m.,  soleil  to.,  ciboire  to.,  (maison- 
dieu  /.). 

nontnhD  m.  (Seew.)   Montoon.    Moasson  m. 
Montanindustrie  f.  Mining-induttry.  Industrie /. 
miniere. 

Montanprodukte  n.  pl.  Mining-produee.  Pro- 

duits  m.  pl  miniere. 
Montanstatistik  f.    Mining-ttatittict.  Statisti- 

que  /.  miniere,  st —  de  l'industrie  miniere. 
Monte-Jus  »».  (eine  Vorrichtung  zum  Heben  von 

Flüssigkeiten)  (Brau.,  Zuck.)   Monte-jut.  Monte- 

jU8  TO. 

Monteur  m.,  Aufsteller  to.  (Masch.)  Engine- 

fitter,  erector.    Monteur  to. 
Montgolflere  f.  (ein  Luftballon)  (Phya.)  Balloon 

of  Montgolßer.    Montgolfifre  /. 
Montlren  v.  a.,  eine  Kanone  (Artiii.)  Sieh 

Einlegen. 

Montlren  v.  ct.,  Aufstellen  r.  o.,  eine  Ma- 
schine. To  erect  or  to  fit-up  a  machine.  Mon- 
tcr  une  machine. 
Montlren  n.,  Aufstellen n.  von  Maschinen. 
Erecting,  fitting-up  of  machinet.  Montage  to.  des 
machines. 

u  (Geogn.)   Sieh  Torfmoor. 
(Web.)    Sieh  Mohr. 
Mooren,  Schwingbinden  v.  o.  (Seew.)  To 

moor.   Mouiller  (en  avant  et  ä  l'arriere). 
Moorig,    Bruchig   adj.  (Terrainbezeichnung). 

Moory.  Marecageux. 
Moorkohle  /.  (eine  erdige  Braunkohle)  (Geotjn.) 
Moor-cool.  Houille  /.  limoneuse,  lignite  to.  terne 
en  partie. 

Moorring  m.  (Seew.)  Mooring,  moor-ring.  Organeau 

to.,  corps  to.  pl.  morts. 
Moorringschttkel  m.  (Seew.)  Mooring-ihackle. 

Menille  f. 

Moorringstein  m.,  Moorringblock m.  (Seew.) 

Mooring-block.    Aurai  m. 
Moos  n.  (Geogn.)   Sieh  Torfmoor. 
Moosachat  to.  (Miner.)    Mottagate.    Agate /. 

mousseuse. 

Morasters  n.  (Miner.)  Moratt-ore,  friable  bog- 
iron  ore.  Fer  »».  des  marais.  Vergl.  Torf- 
eisenerz. 

Mordanclren  v.  a.   Sieh  Beizen. 

Mordgang  m.  (Befest.)  Sie/t  Verthcidigungs- 
g  a  1 1  e  r  i  e. 

Murgenschuss    m.,     Revellleschuss  m. 

(Kriegsw.)    Morning-gun.    Coup  to.  de  diane. 

Morgenstern  m.,  Venns  /.  (Astron.)  Morning- 
gtar,  photpfiorut,  lucifer.  Ktoile  /.  du  matin, 
Venus  f. 

Morgen  weite  /.  eines  Sternes  (Astron.)  Eattern 
or  ortive  amplitude.  Amplitude  /.  Orientale  ou 
ortive. 

Mörser  m.  (Chem.  etc.)    Mortar.    Mortier  to. 
Morser  to.  (Artiii.)    Mortar.    Mortier  to. 
Mörser  to.  für  das  Kettungstau  (Seew.)  Mortar- 

apparatus  for  life-taving.   Mortier  to.  da  porte- 

amarre. 

Mörserlademass  n.  Sielt  Lademass  für 
Mörser. 

Mörserlaifette  /.,     Mörserschemel  to., 

Mörserstuhl  to.  Mortar-bcd.  Affüt  to.  de 
mortier. 


Mörtel  to.,  Mauerspeise  /.  (Bauw.) 
Mortier  m. 

Angemachter  M— ,  Thon  etc. 

mortar,  clay  etc.  Gächis  to. 
Eangsam  bindender  M — .  Slotrfy  harden- 

ing  mortar.   Mortier  to.  a  prise  lente. 
Schnell  bindender  M— .    Qmekly  harte* 

ing  mortar.   Mortier  m.  ä  prise  prompte  <w 

rapide. 

Dünner  Fugen-M — .  Thin  mortar,  grau. 
Mortier  m.  clair,  coulis  m. 

Fester  oder  Steifer  M— .  Mortar  that  htu 
much  Urne  in  it.    Mortier  m.  gras. 

Hydraulischer  M— ,  Wasser  in— ,  fe- 
inen! m.  Hydraulic  mortar,  water-mortar,  valer- 
cement.  Ciment  to.,  mortier  m.  hydrauliqoe, 
mortier  m.  de  trass  ou  de  pouzzolane. 

Schlechter,  Geringer M—  von  zweierlei 
Kalk.  Bad  mortar,  mortar  made  of  bad  lirnt. 
Mortier-batard  to. 

Schwacher,  Magerer  M— .    Poor  mortar. 

Pauvre  mortier  to. 
M—  bereiten.    To  mix  or  temper  (he  mortar. 

Fabriquer  le  mortier. 

MÖrtelaufguss  to.  über  ein  Gewölbe  (Muri 
Mortar-bcd  over  a  vauüing.  Chape  /.  de  mortier 
sur  une  voüte. 

Mörtelmaschlne  f.  (Bauw.)  Mortar-engine,  Ma- 
chine /.  ä  battre  ou  a  fabriquer  le  mortier. 

MörteimUhle  /.  (Bauw.)  Mortar-plathing  nii, 
turning-  tub  for  plash-mortar.  Tonneau  m.  inelaa- 
geur  k  mortier. 

Mörtelschicht  /.  (Maur.)  Layer  of  mortar, 
Couche  f.  de  mortier. 

Mörteltalg  to.,  Paste/.  (Maur.)   Patte,  loaf 

of  mortar.    Imputation  f. 
Mörteltrog  ct.  (Maur.,  Dach!)  Bote,  hod,  tWi 

bott.   Auge  f.  ä  mortier,  (Couvr.:)  äuget  m.  du 

couvreur. 

Ein  Trog  voll.   Hod-fuü.   Augee  /. 
MörtelUberguss  m.  auf  einem  Gewölbe. 

Gewölbüberguss  m.    Bed,  layer  of  hydrm- 

lic  mortar  upon  the  back  of  a  vaulting.  Chape  >' 
Mosaik  /,   Muslvarbeit  /.,  Eingelegt 

Arbeit  /.  (Bauk.,  Mal.)    Motaic,  motaic  vorl. 

moeaic  painting.    Mosalquo  /.,  peinture  f.  en  oc 

de  mosal'que. 
Mosaik  adj.  (in  Zusammensetzungen).  Momc. 

Musif,  -ve. 

Mosaikfüssboden  m.,  Mosaikpflaster  n.. 

Musivisches  Pflaster  n.  (Bauw.)  Mohw 

fioor,  motaic  pavement,  tettelated  pavement.  Pi- 

vement  to.  mosaTqne. 
Mosaiksttule/.  (Bauw.)  Motaic  column.  Colonne/. 

moulee. 

Mosaikziegel  m.,  Wechselstein  m.,  Gkv 
sirter  Ziegel  to.  (Ziegelf.)  Glazed  tile,  glazed 
brick.    Tuile  /.  ou  brique  /.  emaillee. 

Moschee  f.  (Bauk.)    Motk,  motgue.  Mosqoe* 

Most  to.,  Weinmost  to.,  Traubenmost  * 
Mutt.    Moüt  to. 

Mostwage  f.  (Aräometer  zur  Bestimmung  de 
Zuckergehaltes  im  Moste).  Areomcter  for  nu* 
Areomt-tre  to.  pour  le  moüt. 

Motor  to.,  Beweger  m.  (Masch.)  Motor.  M  - 
teur  to. 

Mouliniren  (Seide.)   Sieli  Filiren. 
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Hoya  /.,  Schlammlava  /.  (Geogn.)  Moya. 
Moya  m. 

Mückeuköpfe  tn.  pl.,  Fliegenkopfe  tn.  pl. 

Köpfe  m.  pl.  (Buchdr.)  Turned  Ictters  pL 
Lettre«  /.  pl.  bloquees  ou  renversecs. 

Mud  m.   Sieh  Schlamm. 

Nnddern  v.  o.,  vom  Schiff  (Seew.)    To  plough 
vrith  the  keeJ.    Labourer  le  fond. 
Das  Schiff  mnddert  The  thip  plough*  tcith 
the  kcel    Le  navire  laboure  le  fond. 

Mudderprahm  m.  (Wasaerb.)  Mud-lighter.  Ga- 
bare f.  ä  Taue.  VergL  Modder pr ahm. 

Blaff  tn.,  Kuppelungsinuff  tn.  (Masch.)  Coup- 
Ung-box.   Manchon  tn.  d'accouplement. 

Muffel/,  eine«  Probirofens  (Chem.  u.  Prob.) 
Muffle.   Moufle  m. 

Muffelblatt  m.  (Porz.)  Support  of  tlie  mußt. 
Sapport  tn.  de  moufle. 

Muffelfarben  /.  pl.  (Porz.)  Colour»  pl.  for 
painting  on  china  which  are  ordy  expoted  to  a 
temperature  below  the  melting-point  of  tilver.  Cou- 
leurs /.  pl.  de  moufle  pour  porcelaine. 

Muffelofen  m.,  Probirofen  m.  (Chem  u. 
Prob.)  ÄMtoy-furnace,  muße-furnace.  Fourneau 
m.  ä  coupelle,  fourneau  m.  d'essayeur,  fourneau  m. 
dociraastique. 

Hoffen  Verbindung  /.  der  Röhren  (Techn.) 
Joint  vnth  locket  and  nozzle.  Joint  m.  ä  man- 
chon s. 

Hügelig  a^/.  (kugelartig  gerundet)  (Techn.)  Vergl. 
Faust,  raugelige. 

H— »  Huschelig  adj,  von  Edelsteinen  (plan- 
convei  oder  biconvex  geschnitten)  (Juw.)  En 
cabochon.   En  cabochon. 
MUglafrlscharbelt  /.  (MetalL)   Mugla  tinter- 

fining  pruces*.    Affinage  m.  bergamasque. 
Mühle  /.  Mill.  Moulin  m.  Vergl.  Mahlmühle, 

Wasser-,  Wind-  etc.  Mühle. 
Hühleisen  n.  Spindle,  iron  tool.  Poilier  m.  Vergl. 

Mühlspindel. 
Mühlenbauer  tn.   Mill-wright.  Coustructeur  tn. 

de  moulins. 

Hahlenberg  m.,  Hühlenhfigel  m.  (Müll.) 

Windmill-mound.    Mote  /".du  moulin  ä  vent. 
MUhlengerinue  n.,  Mühlgerinne  n.,  Mühl- 
graben m.  (Müll.)  Race,  race~cour$e,  (miliar ace), 

Channel,  trough.   Coursier  tn.  d'un  moulin  a  eau, 

augo  f.  ou  canal  m.  de  moulin,  bief  in.,  biez  tn., 

abee  /.    Vergl.  Gerinne. 
MUhlenstaub  m.    Mill-dust.    Farine-folle  /. 
Mühlgerüst  n.  (zum  Tragen  der  Mühlsteine  etc.) 

Framing.    Beffroi  m.  d'un  moulin. 
Mühlgraben  m.   Sie/i  Mühl  engerinne. 
Mühlsage  /.  einer  Sägern  aschine.  Mill-$au>. 

Scie  /.  d'unc  scierie,  scie  /.  ä  eau. 
MUhlspindel  /.,  Mtthlelsen  n.  (Müll.)  MM- 

spindle.  Fer  m.  de  meule  ou  de  moulin,  gros  fer  m. 
Mühlstein  tn.,  Mahlstein  m.  (MülL)  Hill- 

»tone.   Meule  /  de  moulin. 

M-,  Mühlknlkstein  m.  (Geogn.)   A  kind 
of  limettone  u$ed  for  miü-ttone*.    MeulUre  f. 

Französischer  H — .   Sieh  Burrstein. 
MUhlsteinquars  tn.  zum  Pflastern  (Pflast.) 

MilUtone-rock,  uted  for  paving.    Caillouasse  f. 
Mühlsteinsandstein    m.,  Mühlensaiid- 

stein  tn.,  Kohlensandstein  tn.  (Geogn.) 

MilUtone-grit.    Meuliere  f.  de  gres,  gri*  m.  ä 

meoles. 


Mühlstuhl  m.  (Web.)   Sieh  Bandroühle. 
Mulde  /.  (aus  einem  einzigen  Stücke  Holz  aus- 

?:ehöhltes  Gefäss  von  verschiedener  Grösse  und 
i'orm).  Tray,  trough.  Jatto/.,  buche/.,  baquettn, 
[Boul.  Bönen.:]  maie  /. 
Backmulde /.   Sieh  Backtrog. 
Mulde  /.  (Bergb.,  Geogr.)  Hole,  cavity.  Excava- 

tion  f.  (allongee),  enfoncement  tn.,  cavite"  /. 
Mulde  /.  (Metall.)   Sieh  Massel. 
Mulde/,  einer  Lockenmaschine  (Spinn.)  Boll- 
box,  $heU.  Coquille  /.  d'une  carde  ä  loquette 

Muldenblei  n.  (Metall.)   Lead  in  teedget,  pig- 

lead.   Plomb  tn.  en  saumons,  en  naTette». 
Muldengewolbe  n.   Sieh  Nischengewölbe. 

Muldeulinle  /.  eines  Flötzes  (Bergb.)  Batonic 
axi»  of  a  seam.  Ennoyage  tn.,  (Möns:)  naye  /., 
crochon  tn. 

Mulemaschlne  /*.,  Mulesplnnmaschlne  /., 
Mule- Jenny  /.  (Spinn.)  Jenny-mule,  tpinning- 
viule,  mule  spinning-frame.  Mull-jenny  tn.  en  fin. 
Kelhstthatige  M— ,  Selfactor  tn.  Selfactor, 
»elfading-mule.    Mull-jenny  m.  renvideur,  renvi- 
deur  tn.  mecaniquo,  mull-jenny  tn.  selfacting. 

Mulezwirnmaschine /.  (Spinn.)  Ttnning-mule, 
mule-doubler.   Mull-jenny  m.  ä  retordre. 

Mull  n.,  Mulm  m  ,  Halkschntt  m.  (Banw.) 

Bubble,  rubbith  of  old  platter.    Gravois  m.  pl., 

gravats  m.  pl.  de  plätre. 
Mull  tn.,  Organdy  m.,  Organdin  tn.  (Web.) 

Book,  book-mu$lin,  mull-muslin.    Organdi  tn.,  or- 

gandi  f.,  mull  tn. 
Müllergase/.,  seidene.   Sie/t  Beutelgaze. 

Mullkrapp  m.  (ordinärste  Sorte  Krapp)  (Färb.) 

MulLmadder,  mulle.   Garance-mulle      billon  tn., 

garance  /.  courte. 
Multiplikand  tn.  (Math.)  Muüiplicand.  Multipli- 

cande  tn. 

Multlpllcation  /.  (Math.)  Multiplication.  Mul- 
tiplication  /. 

Multiplieator  tn.  (Math.)  Multiplier.  Multipli- 
cateur  tn. 

Multiplieator  tn.,  Galvanometer  n.,  Rheo- 
meter  n.  (Phys.)  Multiplieator.  Multiplicateur 
tn.,  galvanometre  tn.,  rheometre  tn. 

Multipllclren  v.  a.  (MatL)  To  multiply.  Mul- 
tiplier. 

Multon  m.  (Web.)   Sieh  Molton. 

Mumme/,  (ein  dickes,  in  Braunschweig  gebrautes 

Bier)  (Brau.)   Mum.    Muomme  /. 
Hunddeckel  tn.  (Artiii.)   Sieh  Mundpfropf. 
Mundfriesen  tn.  pl.   Sieh  Kopffriesen. 
Mundleim  m.  (Zeichn.  etc.)   Lip-glue.   Colle  /. 

ä  bouche. 

Mundloch  n.  eines  Hohlgeschosses.  Sieh 

Brandloch. 
Mundloch  n.  einer  Gallerie  (Minirk.)  Sieh 

Gallcrieeingang. 

Hundpfropf  tn.  der  Geschützrohre,  Hand- 
oder Hündungsdeekel  tn.,  Mündungs- 
kappe /.,  Mundspiegel  m.,  auf  Kriegs- 
schiffen :  Muudproppen  tn.,  Windproppen 

tn.  (Artiii.)    Tampion  or  tompivn.    Tampon  tn. 

pour  bouches  ä  feu. 
Mundquadrant  m.  Sieh  Stangenquadrant. 
Mundrohr  n.,  Schwanssehraubenbohrer 

m.  (Büchsenra.)  Serew-tap,  breech-taptr.  QuiUe  /. 
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Mundröhrehen  n.  für  den  Ladestock  (Kriegsw.) 
Ixmg  fore-pipe,  trumpet-pipe.  Porte-bagnette  m. 
d'en  haut. 

Mundspiegel  m.    5icA  Mundpfropf. 
Mundstück  n.    eines  Mörserrohrs  (Artiii.) 

Chaee  or  chate.  Volöe  /. 
MnndBtUck n.  eines  Instrumentes  (Instr.-m.) 

Mouth,  moutk-piece.  Embouchure/.,  embouchoirm. 

Mundstück  n.  des  Gebisses  oder  der  Stange 
der  Pferde*äumung  (Sattl.)  Mouth,  mouth- 
piece.   Embouchure  /. 

Mundstück  n.  der  metallenen  Säbelscheide 
(Waffensch m.)  Mouth -piece  of  braii-  or  ateel- 
»cabbardt.  Cuvette  f.  du  fourreau  de  sabre  en 
metal. 

Mündung  f.,  Öffnung  f.   Orißce,  opening-hole. 
Orifice  m.,  entree  /.,  ouverture  /. 
M—  eines  Geschützes (Artill.)  Mouth.  Bouche/. 

d'une  bouche  ä  feu,  embouchure  /.,  gueule  /. 
M —   eines   Gewehrs   (Büchsenm.)  Muzzle. 

Bouche  /.  d'une  arme  ä  feu  portative. 
M —  des  Gebläses  im  Hochofen.  Sieh 

Ange  6. 

M—  eines  Rohrs  (Bauw.)   Sieh  Ausgusa. 

HI—  eines  Flusses,  Canals,  Gcfässes  etc. 
(Wasserb.)   Mouth.   Embouchure  /. 
Mündungsdeckel  m.   Sieh  Mundpfropf. 
Mündungsflaehe  /.   eines  Geschützrohrs 

(Artill.)   Face  of  the  piece.    Tranche  f.  de  la 

bouche. 


f.   Sieh  Mundpfropf. 
Munition  /.  (Kriegsw.)  Ammunition.  Munitions 

/.  pl.  (de  guerre),  (munition  f.). 
Munitlonsguss  in.  (Gieas.)  Catting  of  $hot  and 

thelU.   Coulage  m.  des  projectiles. 
Munitionskasten  m.,  Protskasten  m.  (Ar- 
till.) Ammunition-box.  Coffre  m.  ä  munitions. 
M unitionstasche  f.  (Kriegsw.)  Sieh  Kartusch- 
tornister. 

Munitionswagen  m.  (Artill.)  Oun-ammunition- 

waggon.    Caisson  m.  ä  munition. 
Munitionswagen  m.,   Tender  m.  (Locom.) 

Tender,  engine-tender.   AlU'ge  *».,  tender  m. 
Munstern  v.  o.  (Seew.)  Sieh  Mustern. 
Mnntsmetall  n.  (Legirung  von  Kupfer  und  Zink 

oder  Kupfer,  Zink  und  Blei)   (Metall.)   Müntz' t 

yeüow  metal.   Metal  m.  de  Müntz. 

Münze       MUnzstüek  n.   Money,  coin.  Mon- 
naie  f. 

Falsche  M— .   Bote  coin.   Fausse-monnaie  /. 

ige  M — .    Light  com,  bad  coin. 
Monnaie  /.  de  mauvais  aloi. 
Gesahnelte  M — .  Serrated  coin.   Monnaie  /. 
dentelee. 

Stempelbarte  M— .  Hardened  com.  Mon- 
naie /.  6crouie. 
Mttnse  /.,  MUnsgebttude  n.  Mint.   Hotel  m. 

des  monnaies,  monnaie/. 
MUnsen  v.  a.  (Münzw.)  To  coin  money,  to  $tamp 
monnay,  to  mint.    Frapper  ou  battre  des  mon- 
monnayer. 

i  n.  (Münzw.)  Coming,  coining  or  minting  of 
money.   Monnayage  nu,  monneage  m. 
M —  mit  dem  Hammer.    Coming  by  Ham- 
mer.  Monnayage  m.  au  marteau. 

Monnayage  m.  au 


Münzgekrats  n.,  Müuzkrtttze  /.  (Münzw.) 

Sizel,  clipping.    Cisaille  /.,  cisailles  f.  jd. 
Mttnzgold  n.  (eine  Legirung  von  Gold  und  Kupfer) 

(Goldarb.)   Standard-gold.  Or  m.  de  vaiaselle  ou 

de  monnaie. 
MUuzkratse  /.   Sieh  Münzgekrätz. 
MUnzkunst  /.  (Münzw.)  Coinage,  mintir 

nayage  m.,  art  f.  de  monnayer. 
MOnsmetaU  n.  schlechter  Ausdruck  für  Munt  z- 

m  e  t  a  1 1. 

MUnzplatte  Scheibe  /,  (kleine  Scheibe, 
woraus  die  Münze  geprägt  wird)  (Münzw.)  Plank, 
blank,  coin-plate.    Plan  m. 

I  n  ganze,  Klanglose  W— .     Ihimb  piece. 
Plan  m.  cendreux. 
Mttnzrechtn.  Mintage.  Droit  m.  de  monnayage. 
Münzschlaghammer  m.    (Münzw.)  Coming- 

Hammer.    Bouard  m. 
Münzwesen  n.   Siefi  Münzkunst. 
Murexid  n.  (Chem.)   Sieh  Purpursäure. 
Muriacit  m.  (Miner.)   Sieh  Anhydrit. 
Mürbe  f.   Sieh  Beschaffenheit,  mürbe. 
Muscatbutter /.,  Muscatnnssbutter  /.  OU 

of  mace.    Beurre  m.  de  rouscade. 
Mnsche  /.  im  marmorirten  Papier  (Pap.)  Patch. 

Emaille  f. 

Muschel  Stichblatt  n.  eines  Degens 
(Waffenschm.)  Stool.  Coquille  f.  d'un  sabre,  d'une 
epee.  Vergl.  Stichblatt. 

Muschel/,  des  Mörsers  (Artill.)  Sieh  Zünd- 
pfanne und  Zündmuschel. 

Muschelge  wölbe  n.  (Bauw.)  Sieh  Nisch en- 
gewölbe und  Gewölbe. 

Muschelgold  n.,    Echte   Goldbronze  /., 

Malergold  n.  (Mal.)  Shell-gold.  Or  m,  moulu, 

or  m.  en  coquille,  or  m.  en  chaux. 
Muschelig  adj.  (vom  Bruche  der  Mineralien). 

Conchoidal.  Concholde. 
Muschelig  adj.  (Juw.l   Sieh  Mugelig  2. 
Muschelkalk  m.  (erhalten  durch  Brennen  von 

Muscheln)  (Bauw.)  Sheü-Hme.  Chaux/*.  d'ecailles 

ou  de  ccquilles. 
Muschelkalk  m.   (Geogn.)   Shell- marl,  thell- 

limestone.  Muschelkalks».,  calcairem.  conchylien. 
Muschellinie  /.  (Geom.)   Sieh  Concholde. 

Muschelmarmor  m  ,  Lu machell  m.  (Geogn.) 

SheU-marble,  lumachella-marble.   Lmnachelle  /., 

roarbre  m.  lumachelle,  marbre  m.  coquilher. 

Opalisirender  M— .    Opalüting  lumachella- 
marble.   Lumachelle  /.  opafine. 
Muschelsand  m.  (Geogn.)  Sheüy  »and.  Gres  m. 

coquillier. 

Muschelschieber  m.    (Darapfm.)  Three-port 

üide-valve.   Tiroir  in.  ä  coquille. 
Musen  v.  a.  (Seew.)  Sieh  Mausen. 
Musikdose  f.   Sieh  Spieluhr. 
Musikerbühne  /.,   Orchester  n.  (Banw.) 

Mutic-loft.   Orchestre  m. 
Musivarbeit/.,  Mosaikarbeit  f.  (Bank.,  Orn.) 

Motaic  toork.    Ouvrage  m.  ä  la  mosalque. 

Musivgold  n.,  Mosaisches  Geld  n.  (Schwe- 
felzinn) (Mal.)  Motaic  gold.  Orm.  musif,  or  m. 
de  Judee,  or  m.  mosalque. 
Mustvsilber  n.  (Chem.)  Argentum 
taic  silver.   Argent  m.  musif. 

rom  m.,  electrischer  (Phys.) 
Courant  m.  musculaire. 
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Musketou  n.,  Streurohr  n.,  Streubüchse  /*., 
Rlunderbüchse/.  (veraltet)  (Seew.)  Blunder- 
buM,  ttockfowler.  Tromblon  m.  (espingole  /.,  spin- 
gole  /.)• 

Muskel  pul  ver  n.   Sieh  Gcwehrpulver. 
Haskeule  /.  (Seew.)  Commander,  wooden  mallet. 
Masse  /.  de  bois. 

Musskeule  /.,  Musskul  /.,  KloppkUl  f. 

(Seew.)  (Commander),  maul,  mall.  Masse  /.  (de 
bois,  raailloche  batte  /.,  (hie  /.,  demoiselle  f., 
daroe  /.). 

Munter  n.,  durchstochenes,  zum  Durch- 
8 täuben,  Carton  m.,  Pause  f.,  Hause/., 
(Patrone/.)  (Mal)  Pricked drawing  or  pattern 
uted  in  pouncing.  Poncia  m.,  (poncif  to,  pousifm.). 

Muster  n.,  Probe/.  (Techn.)  Sj*eeimen,  tample. 
Echantillon  m. 

Muster  n.,  Dessin  s*  eines  Stoffes  (Web.) 
Pattern.   Dessin  m.  d'une  Stoffe,  figure  /. 
Fortlaufendes  M— .  Current-pattern.  Dessin 

w».  courant  d'une  Stoffe  faconnee. 
GestUrxtes  M — ,  Spitsm-.  Counter-pattern, 

reverted pattem.    Dessin  m.  ä  regard,  desain  m. 

ä  retour  d'une  Stoffe  faconnee. 
Wiederkehrendes  M— .    Bepeated  pattern. 

Dessin  to.  diapre,  —  gaufre. 
M —  nehmen  (Web.)    To  detign.    Mettre  en 

carte.    Vergl.  Patroniren. 
Musterbret  n.  zum  Zuschneiden  der  Kar- 
tuschbeutel.  Sieh  Schablone.  . 

Mustereisen n.  (Metall.)  Sieh  Faconeisen. 
Mustermaschine  /.   (Web.)   Sieh  Hebema- 
schine. 

Musterinass  n.   Sieh  Muttermass. 

Mustern  v.  a.  (Seew.)   To  thiv,  to  $ign  artielet, 
to  tign  the  agreement.   Signer  rengagement. 
M— ,  die  Mannschaft  auf  Kriegsschiffen.  To 
mutter.  Montrer. 

Musterpapier n., Patronenpapier  n.,Tupf- 
papier  n.,  Carta  rigata  f.  (Web.)  Detign- 
paper,  point-paper,  rule-paper.  Papier  m.  ä  patron, 
papier  m.  quaarille,  papier  m.  raye,  carte  f. 

Musterpappen  /.  pl.  (Web.)  Card*  pl.  Car- 
tons  to.  pl.  pour  metier  Jacquard. 

Musterriss  m.,  Detailzeichnung  /".,_ Scha- 
blone /.  (Bauw.)  Detign  in  füll  eist.  Epure  /. 

Musterrolle  /.  (Seew.)  Ärtidet  m.  pl.  Rölo  f. 
d'equipage. 


Musterung  f.  (Seew.)  Muttering,  reviev>.  Montre  /. 
Muaterungscommission /.  Sieh  Seemanns- 
amt. 

Musterweberei  /.  (Web.)  Fancy-woving.  Tis- 

sage  in.  des  etoffes  faconnees. 
Musterzeichner  m.    Draughttman.  Dcssina- 

teur  to. 
Mntt/.    Sieh  Lägel. 

Mutter  /.  (Hefe,  welche  die  Gährung  bei  der 
Essigbereitung  erzeugt).  Mother.  Mi*re  /.,  nitre/, 
de  vinaigre. 

Mutter  /.  einer  Schraube  (Techn.)  Sieh 
Schraubenmutter. 

Mutterblech  n.,  Metblech  n.,  Schrauben- 
mutterblech n.  (Masch.,  Schloss.)  Burr,  rivet- 
plate.  Contre-rivure  /.,  rosette  /.  Vergl.  Un- 
terlagsscheibe. 

Mntterbohrer  m.,  Schraubenbohrer  m., 
Schneidbohrer  m.  (Techn.)  Tap,  tcretc-tap, 
taper-tap*   Taraud  in.,  tarau  in. 

Muttercal Iber  n.  (Walzw.)  Matrix.  Matrico /. 

Muttereisen  n.  (Walzw.)  Nut-iron.  Fer  m. 
ä  ceroux. 

Muttererde/.,  aufgetragene  (Eisenb.)  Made 
toil. 

Mntterfass  n.  (bei  der  Essigbereitung).  Mother 

of  vinegar.   Mere  /.  de  vinaigre. 
Mutterfrasmaschlne  /.  (Techn.)  Nui-$haping 

machine,  polygon-mathine.   Machine  /.  ä  dresser 

les  ecrous. 

Muttergewinde  n.  einer  Schraube  (Techn.) 

Female  thread.   Filet  «.  taraude. 
Mutterkorn  n.  (Ackerb.)    Ergot.    Ergot  to, 

blö  to.  cornu,  ble  m.  crgote\ 
Mutterlauge  f.  (Salin.)    Mother-lie,  -Ige,  -leg. 

Eau  /.  mere,  eaui  meres  f.  pl.,  (Chim. :)  mere  /. 

lessive. 

Muttermass  n.,  Mnstermass  n.,  Irmas«  n., 

Alchmassn.  Gage,  gauge,  Standard.  Etalonm., 

jauge  /.,  (echantillon  m.). 
Mutsschwansschraube/,  (benutzt  beim  Prüfen 

der  Gewehrläufe)  (Büchsenm.)   Proof-plug,  prov- 

ing-hutt.    Culasse  /.  eroployee  a  l'epreuve  des 

canons  de  fusil. 
Muus/.  (Seew.)   Sieh  Maus. 
Myricawachs  n.,  Myrtenwachs  n.  Myrtle- 

teax.   Cire  /.  du  ou  de  myrica. 
M-Zähne  to.  pl.  einer  Säge.   M-teeth  m.  pl. 

Dents  f.  pL  de  scie  en  forme  de  M. 


Nabe  /.  (mittlerer  Theil  eines  Rades)  (Wagn.) 
Aar«.    Moycu  m. 

Nabe  /.  (Loch  des  Kropfeisens)  (Bauw.)  Ram't 
(Eil  to.  d'une  louve. 


Nabel  to.,  Nabelofliiung  /.  einer  Kuppel 
(Bauk.)    Eye  of  a  tpherical  vault.    (Eil  m.  de 

Nabenbohrer  m.  (Wagn.)  Kave-borer.  Quille  /., 
quillier  to. 


Nabenbttchse  /.,  Nabenbuchse  f.  (Wagn.) 
Nave-box.   Boite  /.  de  roue. 
«eNchmledete  eiserne  N—  (kurze  eiserne 
Ringe  in  der  vorderen  und  hinteren  Seite  der 
Nabe).    Short  box.    Boite  /.  de  roue  en  fer 
forge. 

Hintere  N— .   Body-box.   Grande  boite  /. 
Vordere         IAnch-box.  Petite  boite  /. 
Durchgehende  metallene  N— .  Pipe-box. 
Boite  /.  de  roue  en  bronze. 
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Nabenloch  —  Nachschleppen. 


Nabenloch  n.  (Fuhrw.)  Nave-hole.  Emboiture /. 
du  moyea. 

Nabenringe  m.  pl.t  äussere  (Fuhrw.)  Front- 
and rear-hoopt  pl.  of  the  nave.  Frettes  pL  de 
roue. 

N— ,  innere  (Fuhrw.)  Breast-  and  heel-hoopt pl. 
of  the  nave,  middle  itave-hoopt  pl.  Cordons  m.  pl. 
de  roue. 

Naber  st  (Büchscnm.)  Sieh  Flintenbohrer. 
Naber  in.,  Nabenbohrer  m.  (Wagn.)  Nave- 

borer.    Taraud  m.  pour  les  moyeux. 
Nachbeilen  v.  a.,  einen  Balken  (Zimm.)  To 

elean  a  beam  anew  tcith  the  axe.    Raviver  unc 

poutre. 

Nachbeuchen  n.  mit  Zusatz  tou  Seife 

(Bleich.)  Sealding.  Debouillissage  m.  des  toiles, 
apres  rimmersion  dans  le  chlore. 

Nachbier  n.,  Dünnbier  n.  (Braa)  Table-  or 
amall  beer,    ßiere  /.  de  table,  petite  biire  /. 

Nachbohren,  Auswelten  v.  a.,  ein  Bohr- 
loch (Bergb.)  To  reboret  to  widen.  Revider 
un  trou. 

Nachbohren  v.  a.,  die  Geschützrohre  (Ar- 
till.)  To  rebore  gunt,  to  bore-up  gunt.  Reforer 
ou  aleser  les  pieces. 

Nachbohren  n.  der  Geschützrohre  (Artiii.) 
Boring-up,  reboring  of  gunt.  Alesagc  in.  de 
Tarne  des  pieces. 

Nachbohren  n.  eines  Bohrlochs  (Bergb.) 
Reboring,  teidening.    Revidage  m. 

Nachbrennen  «.  des  Pulvers  in  einem  Feuer- 
rohre (Kriegsw.)  Hanging-fire,  (the  powder  hangt 
fire).  Long  feu  m.  (on  dit:  la  poudre  fait 
long  feu). 

Nachdrehen  v.  a.,  z.  B.  Eisenbahnachsen 
(Tcchn.)  To  do  up  the  axlet.  Rafraichir  les 
cssieux,  verifier  (les  centres  d'essieux). 

Nachdrucken  v.  a.  (in  gutem  Sinne),  Ton 
Neuem  abdrucken  v.  a.  (Buchdr.)  To  re- 
print.  Reimpriraer. 

Nachdrucken  v.  a.,  ein  Buch  (unerlaubter 
Weise).    To  counterfeit  Contrefairc. 

Nachdruck  m.  eines  Buches  (Buchdr.)  Coun- 
terfeit.   Contrefacon  /.,  contrefaction  /. 

Nachdrucker  m.  (Buchdr.)  Counterfeit  er.  Contre- 
facteur  m. 

Nachdunkeln,  Dunkeln  v.  n.  (Mal.,  Färb.) 

To  darken,  to  become  darker.    Se  foncer. 
Nachen  wagen  m.  (Pont)   Sieh  Bootwagen. 
Nachfügehobel   m.     (Tischl.)     Trying -plane. 

Varlope  /.  a  repasser. 
Nachgährung  /.  des  Weins,  B  i  e  r  8.  Jn- 

tentible  fermentation.  Fermentation  /.  insensible, 

guillage  m. 

Nachgeahmt,  Blind  adj.  (Bauk.)  Feigned, 
counterfeit,  dittembling.  Feint, -e,  imitc, -e,  dis- 
simule,  -e. 

Nachgeben  n.  vom  Boden  (Eisenb.)  Yielding 

of  the  ground. 
Nachgeben  w.  n.,  Aus  dem  Verband  gehen 

w.  n.  (Schiffszimm.)    To  ttrain.  Consentir. 

Nachgeben,  Mitgeben  v.  n.t  das  Anker 
gibt  nach  oder  mit  (Seew.)  The  anchor 
dragt,  the  vettel  dragt  the  anchor.  L'ancre  ne 
vient  pas  mordre,  l'ancre  nemord  pas. 

Nachgemacht,  Kunstlich  erzeugt  adj. 
(Techn.)   Artifieial   Factice,  artiiieiel, -le. 


Nachglühen  v.  a.  ein  Metall.  To  recover  by 
tempering  or  annealing  a  metal.  Faire  revenir 
un  metal  reeuit. 

Nachhammern,  CSIatthttmmern  r.  a.,  Ei- 
senblech etc.  (Schmied.)  To  flotten,  to  flat- 
Iiammer.    Rc passer  la  töle. 

Nachhäuger  m.,  Folger  m.,  Entwirrer  m. 
(Reepschl.)  I^per,  leaper.  Kmerillon  tn. 

Nachlassen,  Anlassen,  Adoueiren,  Tem- 
pern v.  a.  (Gusseisen,  Stahl)  (Metall.)  To  an- 
neal,  to  temper,  to  toften.  Adoucir,  ramollir,  re- 
cuire. 

N— ,  Weich  machen,  Ausglühen  ».  o.f 

den  Stahl  (demselben  alle  Härte  nehmen).  To 
toften  the  tteel.   Ramollir  Tarier. 
N— ,  Anlassen  v.  a.,  den  Stahl  (demselben 
einen  Theil  seiner  Härte  nehmen).    To  anneal, 
to  Itt  down,  to  temper  the  tteel.    Faire  revenir, 
reeuire  l'acier. 
Nachlassen,  Loser  machen  t>.  a.  (Seew.) 
To  tlaeken,  to  tlack  off.  Lacher. 

Nachlassen  v.  o.,  ein  Tau ,  Ein  Tau  schiessen 

lassen  (Pont)  To  veer,  to  pay  out,  to  yield, 
to  looten  a  cable.    Filer,  larguer  ou  mollir  un 

cäble. 

Nachlassen  n.,  Anlassen  n.,  Tempern  n., 
H  elchmachen  n.  (Metall.)  Annealing,  temper- 
ing, toftening.    Adoucissement  m. 
N— ,  Anlassen  n.  des  Stahles  (Schmied.) 
Tempering,  lelting-down,  annealing.    Reeuit  m. 

Nachlau'f  m.  (Brantw.)  Last  running,  latt  short, 
faintt  pL,  iceak  faintt  pl.  Repasses  f.  pl.,  eau« 
de-vie  /.  derniere,  apres-coulant  m. 

Nachlauf  m,,  Tropfel  m.  (der  letzte  Deck- 
syrup)  (Zuck.)   Dript  pl.    Sirop  tn.  d'egout. 

Nachmittagswache  f.  (von  12  bis  4  Uhr  Nach- 
mittags) (Seew.)  Afternoon-watch.  Quart  m.  de 
midi  a  quatre. 

Nachmühle  /.  (zum  Ausziehen  des  Öls  aus  den 
Olivenölkuchen).  Mill  for  pretting  the  marc  or 
oil-gravet.   Moulin  m.  de  recense. 

Nachpltttten  t>.  a.,  den  Draht  etc.  (Drahtz.) 
To  reflatten  the  teire.   Repasser  le  fil  de  fer. 

Nachpressen  v.  a.t  die  Ziegeln  (ZiegelC)  To 
prett  the  rough-tilet.   Rebattre  les  tuiles. 

Nachputsen,  Absehlichten  v.  a.,  das  Holz 
(nach  dem  Hobeln)  (Tischl.)    To  clean,  to 
off  a  planed  eurfaee  of  wood.   Replan  ir. 

Nachputzen  n.  der  Thonwaaren  (TöpfL) 
Fettling.  Evidage  m.  des  pieces  ceramiqaes 
moulees. 

Nachricht  /.,  telegraphische,  Drahtbe- 
richt m.  Telegraphic  inteüigence,  telegram.  Avism. 
ou  depeche  /  telegraphique,  telegramme  m. 

Nachrotte/,  im  Thau,  des  Flachses  etc. 
(Spinn.)  Spreading  over  meadowt  or  gratting 
flax.   Curage  m.  de  lin.  Yergl.  Bleichen  n.  2. 

Nachrotten  v.  a.  im  Thau,  den  Flachs  etc. 
(Spinn.)  To  tpread  over  meadotot,  to  grau.  Cu- 
rer  le  lin. 

Nachschlagen  v.  a.,  die  Nahten  der  Planken 
u.  s.  w.  (Seew.)  To  orerhaul  or  to  ealk  tlightly 
the  teamt.   Recourir  les  couturea. 

Nachschleppen  v.  o.,  ein  Tau  (eine  Trosse) 
im  Kielwasser  (Seew.)  To  drag  a  cable  fin 
the  thip't  wake).  Laisser  trainer  le  cäble  (du 
vaisseau  sur  le  sillage). 
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Nachschlüssel  m.t  Dietrich  m.  (Schloss.) 
Falte  key,  double  key,  picklock.    Fausse  clef  f. 

Nachschneiden  v.o.,  eine  Schraube  (Urechsl., 
Techn.)  To  chate  the  tcrew-thread.  Fileter  de 
grosses  vis  ä  l'aide  da  toar  parallele,  en  repassant 
plusieurs  fois  l'outil. 

Nachsehwaden  m.  (erstickende  Verbrennungs- 
gase, welche  durch  die  Explosion  schlagender 
Wetter  entstehen)  (ßergb.)  After-damp.  choke- 
damp.  Gaz  m.  pL  dcleteres  provenant  d  une  ex- 
plosion  de  grisou. 

Nachsetzen  v.  a.,  Erz  (Metall.)  To  add  ort». 
Ajouter  du  roinerai. 

Nachspannen n.  der  Federn  (Schloss.,  Uhrm.) 
liebending  of  the  spring.  Rebandage  m.  du  res- 
sort. 

Nachtarbelt  /.   Night'»  worL   Nuite'e  /. 
Nachthans  n.  oder  Compasshaus  n.  (Seew.) 

Binnacle.    Habitacle  m. 
Nschtriegel  m.,  Schubriegel  m.  auf  einem 

Blech  (Schloss.)    Slip-boü.    Verrou  m.  monte 

sur  platine. 

Nachtriegel  m.  an  einem  Thürschloss  (Schloss.) 
Night-boü.   Verrou  m.,  verrou  m.  de  nuit. 

Nachtschicht  /.   Sieh  Schicht 

Nachtsignal  n.  (Seew.  u.  Telegr.)  Nighi-tignal. 
Signal  m.  de  nuit. 

Nachtzug  m.  (Eisenb.)  Night-train.  Train  m. 
ou  convoi  m.  de  nuit. 

Nachwinkeln  v.  o.,  Auf  den  Winkel  prüfen 
v.  o.  (Bauw.)  To  examine  the  »guaring.  Equer- 
rer,  examiner  par  l'equerre. 

Nachsng  m.,  Zweiter  Zug  m.  bei  Mulemaschi- 
nen  (Spinn.)  f  Second  drau>,  tecond  streich,  ftni»h- 
ing-ttretch.   Etirage  m.  supplementaire. 

Nachswirnen  n.,  Naehdrehnng /.  (Spinn.) 
Head-tteitt.  SurfiJago  m.,  torsion  /.  supplemen- 
taire. 

Nackenkissen  m.,  Naekenküssen  m.  (Wa- 

genb.)    Sieh  Schlummerkissen. 
Nadel  /.  (Nähnadl.)   Needle.   Aiguillo  /.  Vergl. 

Nähnadel,  Stecknadel. 

Eingefädelte  N-,  N—  voll  Faden.  Needle- 

ful.    Aiguillee  /. 

Y-N —    Y-needle.   Aiguille  f.  ä  l'Y. 
Nadel       Stössel  m.  des  Jacquartstuhles 

(Web.)  Needle.  Aiguille/".  du  mötier ä la  Jacquart. 
Nadel  f.  (Seew.  etc.)   Sieh  Magnetnadel. 

Die  N—  (Magnetn— )  wallt,  schwankt 
hin  und  her  (Seew.)  The  needle  yaw».  L'ai- 
guille  vacille. 
Nadel  /.,  Sammtnadel  /.,  Ruthe  f.  (Web.) 

Long  narrouf-channeUed  ruler  or  needle.  Epingle/., 

fer  m.  d'un  melier  a  velours. 
Nadelbetelchen  n.  für  Bildschnitzer  (Techn.) 

Needle-chuel.    Neron  m.  pour  bois. 
Nadelbrettn.  (Web.)  Needle-board.  Planchette /. 

des  aiguilles. 

Nadeldraht  m.  zu  Stecknadeln  (Drahtz.) 

Fm-trirc    Fil  m.  ä  moule. 
Nadeleisenerz  n.,  Pyrrhosiderlt  m.  (Miner.) 

Brown  iron-ore,  hydrou»  oxyd  of  iron.    Fer  m. 

hydro-oxyde,  fer  m.  oxyde  hydrate. 
Nadelers  n.  (Miner.)    Acicular  bitmuth,  needle- 

ore,  aeieulite.    Bismuth  m.  sulfure  plumbc-cu- 

prifere. 

Nadeireile  f.  (Techn.)   Needle-ße.   Lime  /.  ä 
aiguille,  lime  /.  d'aigmlles. 

Technolog.  Wörterbuch  L  3. 


Nadel  förmig  adj.  (Techn.) 
laire. 

Nadelgrund  m.  (Grund,  welcher  aus  feinen 
spitzen  Muscheln  besteht)  (Seew.)  Ground  com- 
poted  of  tharp,  pointed  »hellt.    Fond  m.  d'ai- 


Nadelhols  n.  (Forstw.)  Wood  of  coniferou»  tree. 
Bois  m.  conifere. 

Nadelknopfschneider  m.  (Stecknadl.)  Work- 

man  who  cut»  tlie  tube»  of  wire  for 

Coupcur  m.  de  tetes. 
Nadelkopf  m.  (Kopf  der  Stecknadel). 

head.   Tete  /.  d'une  epingle. 
Nadellange/.  (Steckn.)    Pin-length,  length  (of 

tüire  for  pin»).    Hanse  /. 
Nadelniass  n.  (Nähmasch.)  Needle-gauge.  Jaugc/. 

ä  piquer. 
Nadelöhr  n.    Sieh  Öhr. 
Nadelstab  m.  eines  Nadelstuhls  (Web.)  Needle- 

»tick.   Brodeur  m. 

N—  am  Satamtbaum  (Sammt-Web.)  Pin-ttaff. 
Bäton  m.  ä  epingles. 

Nadelwalze  /.,  Hanimwalze  f.%  Igel  m. 

(an  der  Streckmaschine  für  Kammwollspinnerei) 

(Web.)   Porcupine.   Peigne  m.  circulaire. 
Nadelzeolith  m.   Sieh  Natrolith. 
Nadir  m.  (Astron.)    Nadir.    Nadir  m. 
Nadler  m.   Needler.   Aiguillier  m. 
Nadlerwippe  /.,  Wippe  f.  (zum  Anknöpfen 

der  Stecknadeln).   Header.   Tetoir  m. 

Das  Grübchen  in  der  N— .    The  groove 
in  the  header.   Auge  /.  du  tetoir,  tetine  /. 

Nagel  m.    Nail,  pin.    Cheville  /. 
Schneide  f.   Edge.   Tranchant  m. 
Spltae  /.   Point.   Point  m. 
Achsel  /.   Shoulder.   Epaulc  /. 
Ohr  a>   Ear.   Anse  /. 
Vergl  Ballen-,  Beschlag-,  Blei-,  Boden-, 
BretUEis-,  Huf-,  Latt-,  Rad-,  Rohr-, 
Schiefer-,  Schindel-,  Schloss-,  Spie- 
gel-, Tapetennagel  und  Drahtstift. 
Nagel  m.,   (zur  See:)   Spieker  m.  (Techn.) 
Naü.    Clou  m. 

N— ,  Pinne  /.,  Bolzen  m.  eines  Blocks 
(Seew.)   Pin.   Essieu  m.  de  poulie,  gourion  m. 
Nagelm.  von  Eisen.  Nail, peg,  tpike-nail.  Cloum., 
broche  /. 

Nagel  m.  zum  Vernageln  der  Geschütze  (Artiii.)  Sielt 
Zündlochnagel. 

Nagel  m.  x  N—  mit  Widerhaken.  Barbed  naü. 
Cheville  /.  barbelee. 

Ausgebauchter  N— .  Beilied  nail  Cheville  f. 
renflec. 

Bronzener  N— .   Sieh  Bronzenagel. 
Gegossener  N— .   Catt  nail.    Clou  m.  fondu. 
Geschmiedeter  N— .    Wrougld  nail,  (hand- 

made  nail).    Clou  m.  forge. 
Geschnittener  N—  (aus  Eisenblech).  Cut 

nail,  maehine-made  naü.    Clou  m.  decoupü  ä 

froid  dans  la  töle  de  fer. 

Gnsseiserner  N— .  Catt-iron  nail.  Clou  m. 
fondu  en  fönte  de  fer. 

Hölzerne  N—  pl.,  Dübel  m.  pl,  Dippel 
m.pl.,  Dübbelm. p^.  üoxctUpl.  Chevilles/./rf., 
goujons  m.  pl.,  gougeons  m.  pl 

>r  N—  (Ziram.)  Peg,  trefejuaü,  teooden 
Cheville  /.  en  bois. 

53 
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Nagel  —  Nahtuadel. 


»».  (Miner.) 
argülaceous 


Hölzerner  Nagel  m.  (welcher  die  Planken 
mit  den  Inhölzera  verbindet)  (Schiffb.)  Tree-nail 
or  trunneL    Goarnable  /. 

Kupferner  N— .  Copper-nail.  Clou  w».  de 
enivre  poor  les  couvertures  en  caivre  etc. 

PrUinatischer  N-.  Prismatical  na»/.  Che- 
ville/  prismatique. 

»er  N—  sieht  an.  The  naU  takes.  Le  clou 
prend. 

Nagel  to.  des  Blocks  (Secw.)    Tin  of  the  block. 

Aissieu  m.  de  poulio. 
Nagel  m.  des  Scherrahmens  (Web.)  Pin. 

Cheville  /.  de  l'ourdissoir. 

Nagelaussieher  m.,  Nagelsieher  to.  (Tischl., 
Zimm.)  Nail-claw,  claw,  claw-wrench.  Tirc-cloa  m., 
arrache-clou  to. 

Nagelbttnkem.»/.  (starke  Planken  zum  Belegen 
des  laufenden  Tauwerks)  (Seew.)  Banget  pl.  or 
rangert  pl.  for  belaying-pins.  Rateliers  to.  pl.  & 
chevillots. 

Nagelbohrer  m.  (Techn.)  Gindel,  gimblcL  Vrille/. 
Vergl.  Frittbohrer. 

Nageldocke/.  Sieh  Nageleisen  2. 

Nageleigen  n.  (um  die  Köpfe  von  Nieten  und  Bol- 
zen zu  formen)  (Masch.)  Heading-tool.  Clouyere  f., 
cloutiere  /, 

Nageleisen  n.,  Nagelform  f.  (um  die  Köpfe 
der  Nägel  zu  schmieden)  (Nagelschm.)  Nail- 
mould,  (bore,  naU-bore,  nail-toolj,  nailrmandrel. 
Clouere       clouiere  /.,  cloutiere  f.,  clouvicre  /. 

Nagelerz  n.,  Stengel  Iger  rother  Thon 
eisenstein  m.,  Schindel  nagel  »». 

Columnar  red  clay-iron  ort,  colum; 

iron.   Argile  /.  lerrugineusc  en  tiges. 
Nagelfest  adj.    Sieh  unter  Niet. 
Nagelfluhe/.  (Geogn.)  Qompholite.  Poadingue  to. 

polygenique,  poudingue  to.  calcaire, 
Nagelform  /.   Sieh  Nageleisen  2. 
Nagelforinig  adj.    Nail-shaped.  Cludiforme. 
Nagelkeil  m.  (Zimm.)   Sieh  Deutel. 
Nagelklots  to.    Sieh  Pflockholz. 
Nagelkopf  m.  (Techn.)  Head  of  a  naiL  Töte  /. 

d'un  clou. 

Nagelloch  n.  in  einem  Hufeisen  (Hufschm.) 
Naü-hoU  in  a  horse-thoe.  titampure  /.  d'un  fer 
a  cheval. 

Nagelloch  n.    (Techn.)   Pin-hole,  auger-hole  or 

bore.    Enlacurc  /. 
Nageln  v.  o.    To  nail,  (with  long  and  large  nails:) 

to  spike.  Clouer. 
Nagelnlet  n.  der  Hufnägel  (Hufschm.)  Clinch 

of  horse-shoe-nails.  Rivet  to.  de  clou  ä  ferrer. 
NagelBchaft  to.  (Nagelschm.)  Sfiank.  Tigc  / 
Nagel  weh  mied  m.     NaU  -  »müh,   nailer,  nail- 

maker.    Cloutier  m. 
Nagelschiniede  /.,  Nagelfabrik  /.  Nail- 

work.    Clouterie  /. 

Nagelschneider  to.  (welcher  hölzerne  Nägel 
macht)  (Soow.)   Mooter.   Chevilleur  to. 

Nagelschnnr  /.  (platte  Schnur  zum  Bedecken 
der  Nägel)  (Sattl.)  Smali  lace.  Galon  to.  a,  ri- 
battre. 

Nagelschrot  m.,  Bloekmeissel  to.,  Stock- 
ineissel  to.,  Hauer  to.  (Nagelschm.)  Nail- 
$mith't  chitel.   Tranchet  m. 

Nagelung  /.  (Verbindung  zweier  Stücke  durch 
Nägel)  (Zimm.)  Nailing.   Clouture /.,  clouure/. 


Nagelzange  f.  (Schloss.)  Nail-nippert pl.  Lonp  m. 

Nttgelzieher  m.    Sieh  Nagelauszieher. 

Nagyagererz  n.,  Nagyagit  m.,  Blatter- 
tellur n.  (Miner.)  Black  teUurium.  Tcllure  m. 
natif  auro-plombifere. 

Nahen,  Zusammennahen  r.  a.  To  sew. 
Coudre. 

Leder  mit  Iiederrlemchen  n— .  To  stüch 

leather.  Bredir. 
Nahesaulig  adj.  (Bauk.)    Sieh  Nahsäulig. 
Nähgarn  n.  (Spinn.)   Thread,  seunng-thread.  Fil 

to.  ä  coudre,  fil  m.  ä  voile. 
Nahgarn  n.,  Segclgarn  n.    (Seew.)  Ttrine, 

Sewing-,  sail-,  Dutch-ttcine.    Fil  m.  a  coudre. 

Nähmaschine  /.  (Masch.)  Sewing-machine.  Ma- 
chine /  ä  coudre,  coudreuse  /. 

Nähnadel  /.  (Nähnadl.)  Needle.  Aiguille  /, 
aiguille  /.  ä  coudre. 

N —  mit  gebohrtem  Öhre.   Drilled  eye. 
Aiguille  /.  ä  oeil  perce  au  foret. 
Nahrungssaft  to.  (Bot.)    Sap.   Sevo  /. 

Nahsaullg  adj.   (Bauk.)   Systyle.  Systyle. 

Nahseide  /.,  Cusir  to.   (Seide.)   Sewing  -tili. 

Soie  /.  ä-  coudre. 
Naht  f.,  Nath  /.  (Verbindung  mittelst  Nadel 

und  Faden).    Seam.    Couture  /. 

Überwendliche  N—  (Sattl.)  Overcast.  Ren- 
traiture  /. 

Naht  f.  an  einem  Segel  (Segelm.)  Seam.  Couture /. 
d'uno  voile. 

Durchgenähte  N — ,  Papen— .  Monk-seam. 

Couture  /.  plate  piqueo  au  milieu. 
Platte  N—   (Näh.)    Fiat  seam.   Couture  f. 

plate. 

Bunde  N—  (Näh.)  Round  seam.  Couture  /. 
ronde. 

Ein  Bens  auf  die  N—  setzen.  To  prick 
the  seams.    Piquer  la  couture  plate  au  milieu. 

Naht  f.  (der  schmale  Raum  zwischen  zwei  Plan- 
ken) (Schiffb.)  Seam.  Couture  /.  d'un  vaisseau. 
Vergl.  Dwarsnaht. 

Offene  N— .    Open  seam.   Couture  /.  ouverte. 

N— en  aufspringen,  N— en  begeben  (vom 
Arbeiten  des  Schiffes  in  hoher  See  oder  vom 
Anschlagen  der  Wellen).  To  Start  the  seams, 
to  start  the  oakum  of  the  seams.  Cracher  \es 
Moupea. 

Eine  N —  abpechen  (voll  Pech  streichen  oder 
gieasen).    Sieh  Pechen. 

Die  N— e  vlsitiren  v.  a.  To  examine  the 
seams.    Parcourir  lea  coutures. 

Naht/,  an  einem  Gussstück.  Sieh  Gussnaht. 
Naht      Saum  m.  (Klempn.)  Joint,  *  im.  Rap- 
port TO. 

Naht  /.  zweier  Deichpfänder  oder  Dossirungen 

.  (Bauk.)   Bidge.    Jonction  /. 

Naht       Formnaht  f.  an   einer  Thonpfeife 

(Töpf.)   Blister.   Couture  /.  d'une  pipe  de  terre 

cuite. 

Nahtau  n.  (zum  Verbinden  [Verseisen]  zweier 
Taue)  (Seew.)   Txuhing.   Aiguillette  /. 

Nahthaken  m.  (um  altes  Werg  aus  den  Nähten 
zu  ziehen)  (Seew.)  Bave-hook,  ripping-iron.  Bec 
m.  de  corbin,  bec  to.  de  corbeau. 

Nahtnadel  /.,  Pappenadel  /.,  Segelma- 
del /.  (Seew.)   Saü-needle,   Aiguille  /.  ä  voile. 
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Sahtpersenning  /,  Nahtachmarting  /., 
Lukeuachniarting  /'.  (Leinwandstreifen,  die 
man  auf  die  Nähte  nagelt)  (Seew.)  Parcelling 
upon  the  teatnt.   Bande  f. 

NahtMchnur/*.,  Rundüfhnar/.  (runde  Schnur 
zum  Bedecken  der  Naht)  (Sattl.)  Round  laee. 
Galon  m.  ä  coudre. 

Nahung  /.  eines  Bockes  (Seew.)  Lathing  and 
crotting.    Portugaise  /. 

Kahmigen  /.  pl.,  Beiatopper  m. pl.  (des  An- 
kertaus) (Seew.)  Breaking  »topper»  pL  Bosses 
f.  pL  cassantes. 

Kamenbret  n.  (Seew.)  Seutcheon.  Ecusson  m., 
tableau  to. 

Namenstempel  m.  (Abdruck  der  Namenschiffre 
de»  Autors)  (Buchdr.)  The  auihor't  monogram, 
atamped  »ignature.  Griffe  /.  (empreinte  de  la 
»ignature  d'une  personne). 

Nanking  m.  (Web.)  Nankin,  nankeen.  Nanquin 
m.,  nankin  m. 

Feiner  N— .    Prime  nankeen.  Nankinet  to. 

Nankingbaumwolle/.  (Spinn.)  Nankeen-cotton. 
Coton  m.  nankin,  nankin  to. 

\apf  to.,  Auskehlung  f.  des  Zünders  etc. 
(Artiii.)  Cup.  Godet  to.,  calice  to.  Vergl.  Ka- 
pelle. 

Napf  m.  (z.  B.  für  Milch)  (Topf.)  Bowl.  Jatte  /. 

Napfe  m.  pl.y  irdne,  in  denen  man  den  krys- 
tallisirten  Grünspan  darstellt  (Chem.)  Förthen 
pan»  pl.  for  cryttaüizing  verdigri».    Oulas  pl. 

Näpfchen  n  ,  Kpindelnapfchen  n.  (worin 
sich  die  Spindel  der  Spule  eines  Drosselstuhls 
dreht)  (Spinn.)  Step.  Crapaudino  /.  dans  la- 
quelle  tourne  la  broche  de  la  bobino  d'une  con- 
tinue. 

Naphtha  /.,  Erdöl  n.,  gteinftl  n.  (Miner.) 
Naphtha.  bitumen,  mineral  oü.  Naphte  to.,  bitume 
to.  liquide. 

Narbe/.  desSaffians  oder  Maroquins  (Gerb.) 
Groin  of  moroeco- leath er .  Grain  m.  du  maroquin. 
Kttn»tliche  N—  des  Maroquins.  Artifi- 

cial  gram  of  moroeco.    Croise  m.  du  grain  du 

maroquin. 

Die  künstliche  N—  oder  das  lteie*»- 
korn  erzeugen,  Die  kreuzweise 
Keifnng  geben,  Fiatiren,  Narben 

v.  a.  To  produce  the  ariißeial  grain.  Donner 
les  croises  du  grain. 

Narben  f.  pl.  im  Papier  (kleine  Erhöhungen, 
welche  beim  Pressen  zwischen  den  Filzen  ent- 
stehen) (Pap.)    Groin»  pl.   Grains  to.  pl. 

Narben  v.  a.  (die  Operation,  wodurch  das  Leder 
die  Narbe  erhält)  (ZurichU  To  grain.  Greneler, 
grener,  donncr  les  croist«  du  grain. 

Narbenbriichig  adj.  (vom  Leder).  Chapped. 
Cicatrice,  -ee,  crevasse,  -t'ie. 

Narbenleder  n.  (Zuricht.)  Sieh  Chagrin- 
1  e  d  e  r. 

Narbenselte/.,  Haarseite  f.  der  Haut  oder 

des  Leders  (Gerb.)  Grain-tide,  liair-side. 
Narthex  m.,  Innere  Klrchcnvorhalle  /. 

(Bank.)    Narthex,  galilea.    Narthex  m. 
Nasal  n.  (Orgelb.)  Natal  organ-ttop.    Nassat  m. 
Nase  /.   Note.   Nez  m. 

Nase  /.  zur  Befestigung  des  Richtbaums  (Artiii.) 

Catch,  nib.    Arretoir  to.  du  levier. 
Nase  f.  eines  B  ogens  (Bauk.)  Feathering,  cutp. 

Crochet  m.  de  lobe,  poiute  /.  de  trace  gothique. 


Nase  /.  eines  Dachziegels.  Crochet,  knob.  Cro- 
chet to.  de  tuile. 

Nase  /.,  Knagge  Mitnehmer  m.  (Masch.) 
Catch,  tappet,  peg,  driver.  Heurtoir  in.,  buttoir 
m.,  toc  to.,  taquet  to. 

Nase  /.,  Forinnase  /.  der  Geb  läse  form 
(Metall.)  Note,  tteyer-note.  Nezm.  de  la  tuyire. 
Die  N—  bilden.  To  make  the  note.  Former 
le  nez. 

Mit  N—  schmelzen  t>.  n.  To  tmeü  with  a 
note.  Fondre  ä  nez.  Vergl.  Nasenschrael- 
zen  n. 

Nase  /.,  Nabel  /.,  Kafle  f.,  Schnabel  m. 

eines  Pontons  (Pont.)   Head,  bow,  peak.  Nez 

to.,  avant  m.,  bec  to. 
Nase/,  des  Schiffes  (Vordertheil  des  Schiffes) 

(Schiffb.)    Note,  beak,  head  of  a  thip.    Nez  m. 

ou  proue  /.  du  vaisseau. 
Nase  /.  des  Hobels  (Tischt,  Zimm.)  Horn  of  a 

plane.   Poignee  f.,  manche  m.  de  rabot. 
Nasen  v.  n.  t  Die  Form .  nast  (MetalL)  The 

twyer  becomet  unclean.    La  scoric  adhere  &  la 

tuyere,  s'attache  ä  la  tuyere. 

Die  Form  nast  stark.    The  treyer  becomet 
dark.   La  scorie  obscurcit  la  tuyere. 
Nasenband  n.  Sieh  Nasenriemen. 
Nasenbandtheile  /.  pL  des  Kappzaums 

(Sattl.)    Strap  of  the  cavetton.    Derriere  m.  du 

dessus  du  nez  ou  de  la  muserolle  d'un  cavecon. 
Nasenbctietzung /.  eines  ßogens  (Bauk.)  Fo- 

liage,  foliation.   Contrelobes  to.  pl.,  foliation  /. 

d'un  arc. 

Nasenbogen  m.,  Kleebogen  n.  (Bauk.)  Foüed 

arch.   Are  to.  lobe. 
Naüenriemen  m.  der  Pf  erdezäum  ung  (Sattl.) 

Note-band,  note-piece.   Muserolle  /. 
Nasenschlacke  /.  (Metall.)    Twyer-tlag,  tteyer- 

drott.   Nez  to.,  scorie  f.  qui  s'attache  au  hoc  de 

la  tuyere. 

Nasennchmelsen  n.  (Metall.)  Smelting  with 
a  note.  Fönte  /.  ä  nez.  Vergl.  Mit  Nase 
schmelzen  unter  Nase  (Metall.). 

Nasenschwung  m.,  Pas*  m.  (Bogenstück  zwi- 
schen zwei  Nasen)  (Bauk.)  Foü,  foliage.  Lobe  m. 

NaücnMtttckn.  am  Helmvisir  (Herald.)  Natal. 
Nasal  m. 

Nasenstnhl  m.  (Metall.)  Note- wall.  Mar  m. 
ä  nez. 

Natu»  adj.  (Techn.)    Wet.  Mouille. 

/.  (Pap.)  Feh-rollert-prett. 
,  (Prob.)  Altaying  for  water.  Essai  m. 
pour  l'humiditä. 
BTasssplnnen  n.  des  Flachses  mit 
Wasser)    (Spinn.)    Hot  wet  »pinning,  hat- 
»pinning,  thort-ratch  »pinning.     FilagC  m.  au 
mouille  avec  eau  chaude,  filature  /.  ä  decompo- 
sition. 
Nath/.   Sieh  Naht. 

Nationalflagge  f.  (Seew.)  Sieh  Campanjc- 
flagge. 

Natrium  n.  (Chem.)  Sodium.  Natrium  m.,  so- 
dium  in. 

Natriumoxyd  «.   Sieh  Natron. 

Natrolith  to.,  Mesotjp  m.  (Miner.)  Metotype, 
natrolite.   Natrolithe  /.,  mesotype  /. 

Natron  n.,  Soda  /.  (kohlensaures  Natron)  (Mi- 
ner.] Natron,  carbonate  of  toda.  Natron  to., 
soude  /.  carbonate«. 

58» 
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n ,  Natrlnmoxyd  n.  (Chem.}  Soda, 
protoxyde  of  todium.  Soude  /.,  protoxyde  m.  de 
soude. 

Borsaures  N— ,  Borax  m.,   Tinkai  tn. 

(Miner.)    Borate  of  soda,  borax.    Soude  /.  bo- 
ratee,  borate  m.  de  soude,  borax  m. 
Essigsaures  N —  Aeetate  of  soda.  Acctatem. 
de  soude. 

Kohlensaures  N — ,  Soda  /.  (im  reinsten 
Zustand).  Carbonale  of  $oda.  Carbonate  m.  de 
soude. 

Kohlensaures  N—  (käufliches,  krystallisirtes), 
Sodasalz  n.,  Soda  f.    Soda-salt.  Cristaux 
m.  pl.  de  soude,  sei  m.  de  soude. 
Anderthalb  kohlensaure»  N— ,  Trona 

/.  (Miner.)    Trona,  sesquicarbonate  of  toda. 
Trona  m.,  sesquicarbonate  m.  de  soude. 
Zweifach  kohlensaure»  N— .  Bicarbo- 
nate  of  soda.    Bicarbonato  ro.  de  soude. 
Salpetersaures   N— ,    N— Salpeter  m., 
Nitratin  n.  (Chem.,  Miner.)    Nitrate  of  soda, 
soda-saltpetre.   Azotate  m.  de  soude,  soude/. 
nitratee. 

Salzsaures  X— .   Sieh  Chlornatriuro. 
Salzsaures  N-,  Steinsais  n.  (Miner.)  Salt, 
common  «alt.    Soude/.  muriatee,  sei  m.  gcmine. 
Schwefelsaures         ,   Glaubersalz  n. 

(Miner.,  Chem.)  Sulphate  of  soda.  Soude  f.  sul- 
fatee. 

Schwefligsaures   N-.    Sulphite   of  soda. 
Sulfite  m.  de  soude. 
Zweifach  schwefligsaures  N— .  BUul- 
phite  of  soda.   Bisultite  m.  de  soude. 
Unterschwefligsaures  N— •  Hyposulphite 
of  soda.    Hyposulfite  m.  de  soude. 
Zinnsanres  N— ,  Sodastannat  n.  (Chem., 
Färb.)  Stannate  of  soda.  Stannate  m.  de  soude. 
Natronalaun  n.  (Miner.)    Soda-alum.    Alun  m. 
sodifere. 

Natronfeldspath  ro.,  Alblt  ro.  (Miuer.)  -dßäe, 
clcavelandite.   Albite  /.,  cleavelaudite  /. 

Natronsalpeter  m.  Sieh  Natron,  salpcter- 
saures. 

Natronsee  m.  (in  Ägypten)   (Gcogn.)  Aatron- 

lake.    Lac  m.  natron. 
Natronseife  /.,  Sodaselfe  /.  (Seifens.)  &xia- 

«mij>.    Savon  m.  ä  base  de  soude. 
Naturellseide/.  (Seid.)  Unprepared  sUk.  Soic/*. 

en  moches. 

Natürlich  adj.    (im  Gegensatz  zu  künstlich). 

Native.    Natif,  -ve. 
Naturgeschichte  /.  Natural  history.  Histoire/. 

naturelle. 

Naturlehre  /.,  Physik  /.  (Phys.)  Physics  pl., 

natural  philosophy.    Physique  /.  generale. 
Naturwissenschaften  f.  pl.  Natural  philosophy. 

Sciences  /.  pL  naturelles. 
Neapelgelb  n.  (Mal.)   Sieh  Blcioxyd,anti- 

monsaures. 
Nebel  m.  (Seew.)  Fog,  haze,  mist.  Brouillard  ro., 

(de  la  mer:)  brurae  /.,  (non-vuo  f.).  VergL  Mist. 
Nebelfleck  m.  (Astron.)   Sieh  Nebelstcrn. 
Nebelhorn  n.  (Seew.)   Steam-bugle.   Clairon  ro. 

ä  vapeur. 

Nebelhorn  «.,  Blashorn  n.,  Tuthorn  n. 

Fog-horn.    Trompette  f. 
Nebelstgual  n.,  Mistsignal  «.  (Seew.)  Fog- 
signal.   Signal  ro.  de  brume. 


Nebelstern  ro.,  Nebelfleck  m.  (Astron.)  -Ne- 
bula,   nebulous  or   cloudy   star.     Nebuleuse  /., 
etoile  /.  nebuleuse. 
Nebenänsgaben  f.  pl.,   Unnütze  Kosten 

/.  pl.  (Bauw.)  Extraordinary  or  additümal  eW- 
ges  or  expenses.    Faux-frais  ro.  pl. 
Nebcnaxe  /.   (Geom.)    Conjugate  axis.   Axe  in. 
imaginairc  ou  non  traverse,  second  axe  (dun 

hyperbole).  , 
Nebenbahn      Vlcinalbahn  /.  (Eisenb .)  Se- 
condary  line.   Ligne  /.  secondaire,  hgne  /.  d  m- 
teret  local. 

Nebenbau  m.  (Bauw.)  Out-house,  additional  build- 

ing.    Appentis  m.,  bätiment  ro.  add\tionnel. 
Nebeiieflect  m.  Sieh  Nebenleistung. 
Neben  färben  /.  pl.  (Färb.,  Phys.)  Secondary 
colours  pl.  Couleurs  /.  pl.  secondaires,  composees 
ou  heterogenes. 
Nebenflanke  /".,  Courtlnenflauke/.  (Befest.) 
Auxiliary  flank,  second  flank.  Flanc  m.  de  cour- 
tine ou  oblique,  second  flanc  m. 
Nebengallerie  /.,  Zweiggallerie  /.,  Mi- 
nenast m.  (Miner.)  Branch.  Rameau  m. 
Nebengang ro.  (Bauw.)  Sieh  Gang,  geheimer. 
Nebengebauden.,  Seitengebäude  n.  (Bauw.) 
AddÜional-building.    Bätiment  m.  acccssoire  ou 

additionel.  ,_.  ,. 

Nebengeleise  n.,  Seitengelelse  n.  (Eisenb.) 

Side-strack.   Voie  /.  de  garage  ou  de  servicc. 
Nebenkreis  ro.  (Astron.)   Sieh  Epicykel. 
Nebenleistung/.,  Nebeneffect  m.,  Nutz- 
loser  Effect  ro.  einer  Maschine.  Jjost  efect, 
impeding  ejfcct.    Effet  ro.  perdu. 
i  Nebenlinie,  Seitenl-,  Zweigbahn/.  June- 
tion-line,  branch-line.    Ligne  /.  de  jonction,  em- 
branchement  m. 
Nebenpfeiler  ro.  (an  einen  grösseren  angesetz- 
ter Pfeiler)  (Bauk.)    Adjoining  piliar.    Piher  m. 
joint. 

Nebenplanet  m.,  Trabant  ro.,  Mond  «. 
(Astron.)  Secondary  planet,  satteüite,  moon.  Pla- 
nete  /.  secondaire  ou  subalterne,  satelhte 
lune  /. 

Neben  produetn.  Accessory  produet.  Produit«. 

accessoire.  .  _ 

Nebenregister  n.  (Orgelb.)  Sieh  Nebenzug. 
Nebenschiff  n.,  Seiteuschiff  n.,  Abselte/. 

einer  Kirche  (Bauk.)   Side-aisle,  lowaisle,  lov- 
side.   Nef  /.  laterale,  nef  /.  bas&e,  petite  nef  /., 
collatfral  ro.,  bas-cötc  ro.,  contre-allee  /. 
Nebensonne  f.  (Astron.)    Parhelion,  parhelium. 
Parbelie  /. 

Nebenthor  n.   (Befest.)    SaUyport.  Fausse- 
porte  /. 

Nebeuthur/.  (Metall.)  Second  working.  Porte/, 
auxiliaire. 

Neben warteraum  m.  auf  Zwischonstationen  am 
zweiten  Geleise  (Eisenb.)  Abri  m  , 

abri  m.  couvert,  . 
Nebenwerk  n.,  Hilfswerk  n.  (Befest)  Auxi- 
liary work,  second  tcork.    Ouvrage  tn.  secondaire. 
Nebenwinkel  m.  pl.    (Geom.)     Adjacent,  ad- 
joining, contiguous  angle«  pl.    Anglea  m.  pl.  aa- 
jacents  ou  contigus. 
Nebensug  m.,   Nebeureglster  n.  (Orgelb.) 
Additional  stop.   Jeu  m.  accessoire  d'orgues. 
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Neer  /.,  Gegenströmung  /.  (wirbelnde  Be- 
wegung des  Wassers  in  Flüssen.)  Eddy.  Ke- 
rn ous  m. 

Negativ  adj.  (Math.)   Negative.   Negatif, -ve. 
Negativ  n.,     Negative   Photographie  f. 

(Phütogr.)    Negative  photograph,  negative  picture, 
negative.   Image  /.  ou  c'preuve  /.  negative.  % 
Nehmen  v.  o.,  Farbe  (Bachdr.)  To  take  cm.  Otcr 
l'encrc. 

Nehmen  v.  a.,  die  Gewehre  in  die  Hand, 
das  Gewehr  zur  Seite.   Sieh  Gewehr. 

Nehmen  v.  a.  eine  Erz  probe  (Prob.)  Sieh 
unter  Erzprobe.    Vergl.  auch  Nehmen  n. 

Nehmen  v.  a.,  das  Muster  (Web.)  SieJi  Pa- 
troniren. 

Nehmen  v.  o-,   dem  Thone  die  Fettigkeit 

fTöpf.  etc.)     To  mix  too  plattie  clay  uith  »and. 

begraisser  l'argile  trop  plastique. 
Nehmen  v.  <*.,  ins  Schlepptau  (Seew.)  To  take 

a  veuel  in  tote.    Donuer  le  cable  ä  un  bati- 

ment. 

Nehmen  n.  einer  Erzprobe  (Prob.)  Sampling. 
£chantillonnage  m. 

Neigung  /-.,  Fall  m.  (Techn.)    Gradient,  ineli- 
nation.    Pente  /..  inclinaison  /. 
N—  eineT  Dachfläche,  eines  Abhanges  etc. 

(Bauk.)  Inelination,  slope,  descent.  Inclinaison/., 

pente  /. 

N—    von   Flötzen,   Gängen,  Gebirgsschichten 

(Bergb.)   Sieh  Einfallen. 
N— ,  Gefalle  n.,  Steiguug /.  (Eisenb.)  Atcent, 

gradient,  fall.    Pente  f.,  remont  m. 
N— ,   Senkung  f.   der  Maschine   zu  den 

Schienen  (Eisenb.)    Pitching.    Plongement  m. 
N —  der  Schienen  (Eisenb.)   Inelination  of  the 

railt.  tfeartement  m.,  inclinaison  /.  des  rails. 
N—  der  Bast  eines  Ofens  (Metall.)    Slope  of 

tlie  bot het.    Inclinaison  /.  des  etalages. 
N—  (Phys.)    .Sieh  Inelination. 
N—    eines   Weges,   Berges  etc.  Deteent. 

Descente  /.,  (pente  /.)  d'un  chemin,  d'une  mon- 

tagne,  etc. 

N —    des   Hobeleisens   zu   der  Hobelsohle 
(Techn.)    ritch.    Inclinaison  f. 

N—  (Topogr.  u.  Befest.)   SieJi  Hant*. 
Neigungsloth  n.  (Phys.)    Sieh  E in f allst oth. 
Neigongsnadel/*.  (Phys.)  Sieh  In cli nation s- 

n  adel. 

Neigungszeiger  tn.  (Eisenb.)  Gradient  - pott, 
intlicator  of  gradient.  Indicateur  m.  de  de- 
clivitc. 

Nenner  m.  eines  Bruchs  (Arithm.)  Denomina- 
tor.    Dcnominatear  m.  de  la  fraction. 

Neolde  /.,  Spinnlinie  f.  (Mech.)  Siek  Spi- 
rale,  Archimedische. 

NeoVdenrad  n.    (Masch.)     Heart,  lieart-wheel. 

Cceur  m.  roue  /.  en  cow,  noix  f.  exentrique  en 

forme  de  cceur,  exentrique  m.  en  cceur,  courbe  /. 

de  Vaucansou. 
Nephelin  tn.,  Elaolith  m.  (Mincr.)  Nepheline 

ekeolite.     Nepheline  /.,  eheolithe       pierre  /. 

grosse. 

Nephrit  w».,  Beilstein  ro.  (Miner.)  Nephrite. 

Neephrite  f.,  jade  m. 
Nessel  m.,  Sehlrtlng  m.,  Futterkattun  m., 

Hemdenkattun  tn.  (Web.)   Shirting.  Shir- 


Nest  n.  eines  Minerals   (Bergb.)     Group  of  ore. 

Nid  m.  d'un  mineral. 
Nestelversierung  /.  (Bauk.  Orn.)  Strap-work. 

Lacet  tn. 

Nesterweise  adv.  (von  Mineralien  gesagt)  (Bergb.) 

By  groupi.  Par  nids. 
Nettogewicht  n.    (HandL)     Neat  weight,  net 

weight.  Poids  in.  net. 
Nets  n.  (Fisch.)   Net.   Filet  m. 

Engmaschiges  N— .     Straight  methed  net. 

Palliole  f. 

Nets  n.  einer  Aufmessung  (Feldm.)  Skeleton, 
eanvoM  (of  a  eurvey).  Reseau  tn.,  canevas  tn. 
d'une  levee). 

Trigonometrisches  N— .  Trigonometrical 
turvey,  triangulation.    Canevas  tn.  trigonome- 
trique,  triangulation  /. 
Netzen  v.  a.  eine  Mauer  (Maur.)  To  eoak  a  wall. 

Abreuver  un  mur. 
Netsornament  n.   Sieh  Netzwerk. 

Netspinsel  tn..  Annasser  m.,  Annetserm., 

Quast  tn.  (Maur.)  Maton's  broom,  bruth,  tna- 
ton'e  bruth.    Balai  m. 

Netzpunct  m.,  Kichtpunct  m.,  Fixpunet  tn. 

(Feldm.)  Station.  Point  tn.  de  rep^re  (du  cane- 
vas). 

Netzriegel  tn.,  Schussriegel  tn.  (Zimm.) 
Pudlog,  puUock,  putlog.  Bonlin  tn.,  traverse  f. 
d'cchafaudage. 

Netsverband  tn.  (Opu*  retieulatum)  (Bauw.) 
Diamond-work,  net-matonry,  retieulated  work,  re- 
ticulated  bond.  Maconnerie  /.  maillee,  en  cchi- 
quier  ou  reticulee,  ouvrage  m.  n'-ticule*. 

Netswerk  n.,  Netsornament  n.  (Bauk.  Orn.) 
Network,  matwork.  Entrelacs  tn.,  nattes  /.  pl, 
treillis  tn. 

Neubraun  n.  (Färb.)  Pruttiate  of  copper.  Prus- 

siate  tn.  de  cuivre. 
Neugelb  n.  (Mal.)   Sieh  Massicot 
Ncumessing  t».  (Metall.)  Malleablc  brau.  Laiton  m. 

malleable. 

Neumond  m.  (Astron.)  New  moon.  Nouvclle 
lune  /. 

Neuueck       Neun  seit  n.  (Geom.)  Enneagon, 

nine-sided  ßgure.    Enneagone  tn. 
Neusilber  n.  (Metall.)   Sieh  Argentan. 
Neutrairett  n.  (Chem.)    Neutral  fat.    Corps  tn. 

gras  neutre. 

Neuwiederblau  n.  (Mal.)  Blue  verditer,  ßluc 
athet  pl).  Cendres  /.  pl.  bleues  (artificielles), 
bleu  tn.  de  Brfme. 

Nicht n.,  weisses  (Metall.)  Sieh  Zinkblumen. 

Nichtleiter m.  der  Electricität  (Phys.)  Non~ 
conduetor.    Non-conducteur  tn. 

Nichtmetall  n.,  Niehtmetalllsches  Ele- 
ment n.  (Chem.)  Non-metallic  element.  Cle- 
ment in.  non-mt'-tallique. 

Nichtprimzahl  Zusammengesetzte 
Zahl/.  (Arithm.)  Compotite  number.  Nombretn. 
composö. 

Nichts  n.,  weisses.   Sieh  Zinkblumen. 

Nickel  m.  n.  (Chem.)   Nickel   Nickel  m. 

Nickelantimonglanz  m.«  Nickelspiess- 
glanzerz  n.,  Vllmannit  m.  (Miner.)  Anti- 
monial  nickd-ore,  uümannite.  Nickel  m.  anti- 
monie  sulfure. 
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Niekelarsenikglans  m.,  NickolKlfinz  m., 
Gersdorfttt  m.  (Miner.)  Niekel-glance,  arse- 
nical  nickel-ore.  Nickel  m.  arsenio-sulfurü,  diso- 
mose  /. 

Nickelblüte  /.  (arseniksaures  Nickel)  (Miner.) 
Sickel-green,  arseniate  of  nickel.  Nickel  m.  arse- 
niate. 

Nickelglans  m.  Sieh  Nickelarsenikglanz. 
Nickelkies  m.,  Schwefeiniekel  m.,  Iffil- 

lerit  m.  (Miner.)    Sulphuret  of  nickel,  millerite 

Nickel  m.  sulfure. 

Nickelkupfer  n.  (Legirung  von  Nickel  and 
Kupfer)  (MetalL)  Nickel-copper.  Alliage  m.  de 
nickel  et  de  cuivre.    Vergl.  Kupfernickel. 

Nickeloxyd  n.  Oxyd  of  nickel.  Oxyde  m.  de 
nickel. 

Nickelschwamm  m.  (Metall.)    Spon^j/  nicie/. 

Nickel  m.  en  6ponge. 
Nickelsmaragd  m.   (Miner.)  Emerald-nickel. 

Emeraude  /.  de  nickel 
Nickelspeise  /.  (Metall.)  Mckel-tpeiss.  Speisstn. 

de  nickel. 

Nlckelsplessglanz  nu  Sieh  Nickelanti- 
monglanz. 

Nickelstahl  m.,  Meteorstahl  m.  (Metall.) 
NickeUferous  steel.  Acier  m.  de  nickel  ou  ä 
nickel. 

Nickelstein  m.  (Metall.)  Mckd-metal.  Matte  /. 
de  nickeL 

Nicken  n.»  Galoppiren  n.  der  Locomotive 
(das  Schwanken  von  vorn  nach  hinten)  (Eisenb.) 
Over-balancing.  Balanceraent  m.  de  l'avant  ä 
l'arriere,  galop  m.  d'une  locomotive. 

Nicotin  n.  (Chem.)    Nicotine.   Nicotine  f. 
Niederblasen,  Ausblasen  v.  a.,  einen  Ofen 

(MetalL)    To  blow  down  the  furnace.   Mettre  le 

fourneau  hors  feu. 
Niederbreeken  v.  a.,  ein  Gebäude  (Bauw.) 

To  pull  down,  to  demolish  o  building.  Dömolir, 

de8celler  un  bätiment,  etc. 
Niederbringen, Abtenfen  v.  a.  einen  Schacht, 

ein  Gesenk,    eine   einfallende  Strecke 

(Bergb.)    To  sink.   Poncer,  avaler. 
Niederbückt/,  der  Balken,  Hölzer  (Schiffb.) 

Rounding-down.    Rouge  m.  vertical  avec  le  dos 

en  bas. 

Niederdruck  m.    (Dampfm.)     Low  pressure. 

Basse  pression  /. 
Mederd ruckdampf  m.     (Dampfm.)  Low 

pressure  steam.    Vapeur  /.  a  basse  prossion. 
Niederdruckkessel  m,  (Dampfm.)  Lowpresture 

boiler.   Chaudiere  /.  ä  basse  pression. 
Niederfallen  v.  n.  in  einer  Flüssigkeit  (Chem.) 

To  be  deposited,  to  fall  (down)  to  the  bottom,  to 

settle.   Se  deposer,  Stre  dcpose. 
Niedergang  m.,  in  den  Graben  (Befest.)  Det- 

cent  into  the  ditch.    Descente  /.  de  fosse. 
Niederholer  m.  der  Stagsegel  (das  Tau,  mit 

welchem  die  Stagsegel   nieder-  oder  eingeholt 

werden)  (Seew.)   Down-haul.   Hale-bas  m.,  calc- 

bas  m.,  carguebas  m. 
Niederlage  f.  für  Waaren,  Haaren  läge  r  n. 

(Handl.)     Depot,   magazine,   agency,  warehouse, 

storehouse,  repository.  Depot  n».,  entrepötm.,  ma- 

gasin  m.   Vergl.  Emporium. 
Niederlassen  v.  a.  eine  Stenge  etc.  (Seew.)  To 

strike  a  top-mast.   Caler  un  mät  de  hune  etc. 


Niederlassen  v.  a.,  die  Schatze,  Die  Mühle 
stellen  v.  a.  To  lower  the  hatch.  Baiaser 
la  pale. 

Niederreisen  t>.  a.,  ein  Gebäude  (Bauw.)  To 

demolish,  to  pull  down  a  building.     Dt-molir  ou 

raser  un  bätiment. 
Niederschlag  m.,  Praclpltatn.  (Chem.)  Pre- 

eipitate.    Pröcipite  wu 

N— ,  käsiger.    Ourds.    Caille  w». 
Niederschlagen  v.  a.  (Chem.)    To  preeipitate. 

Precipiter. 

Niederschlagsarbelt  /.,  Niederschlags* 
bleiarbeit  /.  (Metall)  Precipitation-process  (in 
lead-smclting).    Methode  /.  de  preeipitation. 

Niederschlagung  /.,   Niederschlagen  n. 

(Chem.)   PrecipUation.   Precipitation  /, 

Niedersinken  n.  der  Gichten  eines  Hochofens 
(Metall.)  Descent  of  the  charge  or  bürden.  Des- 
cente /.  des  charges. 

Niederthor  n.9  Ebbethor  n.,  ITnterthor  n. 
einer  Schleuse  (Wasserb.)  Taü-gate,  aß-gate. 
Porte  /.  d'aval,  porte  f.  de  mouille. 

Niedertreiben  v.  n.,  "einen  Fluss  herab  (Schifff.) 
To  fall  down,  to  trift  or  to  drive  down.  Descen- 
der  une  ri viere. 

Niederung/.,  ebene  (Bauw.)  Waste  low  ground. 
Terre-plein  m. 

Niederwall  m.  (tiefere,  dem  Hauptwall  vorge- 
hängte Brustwehr)  (Befest.)  Faussebraye.  Fausse- 
braic  f. 

Abgesonderter  N— .    Detached  faussebraye. 
Fausse-braie  /.  detachee. 
Niedriger  gelegen  seiu  (bei  Vermessungen 
und  Höhebestimmungen).    To  be  lower.    Etre  en 
contre-bas  d'un  point. 
Niedriger   utachen,     Erniedrigen  v.  a. 

(Bauw.)    To  lower.   Abaisser  (un  mur  etc.) 
Nielliren  v.  a.  (Goldschm.)   To  inlay  with  block- 

enamel  Nieller. 
Niello  n.,   ftchwara  ausgefüllte  üravl- 
rung  /.  (Grav.)    Niello-engraving.    Niellure  /. 
Niere  /.  (Bergb.  Miner.)    Nodule,  tpheroidal  con- 
cretion.    Rognon  «i„  globule  m.  oblong. 
N—  pl.    von  Kalkntergelsteln  (Geogn.) 
Spheroidal   concretions   of   marl,  cement-stone, 
(seeptaria  pL,  lud»  pl.  Jlelmontii).    Des-m.  pl. 
de  Van-Helmont,  marne  /.   spherol'dale  cloi- 
sonnee. 

Niet  n.  fm.j,  (Niete/.),  (zur  See:)  Klink  m. 

(Techn.)  Rivet,  spike,  iron  pin.  Kivet  m.,  rivure  /., 

chevilette  f.    VergL  Dorn  8. 

N—  nnd  Nagelfest  adj.  (Bauw.)  Clinched 
and  riveted,  (fixtures  pl.)    Tenant  ä  fer  et  ä  clou. 

Versenktes  N— .  (Techn.)   Countersunk  rivet, 
fiush  rivet.    Rivet  m.  noyö,  rivet  m.  ä  tete  per- 
due  ou  ä  Uta  fraisee. 
Nietbank/.  (Uhrm.)    Sieh  Nietstöckchen. 
Nietblech  n.,  Schranbennantterblech  n., 

Unterlagsscheibe/.  Jlivet-plate,  burr.  Contre- 

rivure  f.,  rosettc  /. 
Nietbolzen  m.    Sieh  Klinkbolzen. 
Niete  /.  (Techn.)   Sieh  Niet. 
Nieten,  Vernieten  v.  a.  (Techn.)    To  rivet. 

River. 

Einen  Bolsen  vernieten,  uinnieten  v.  a. 

(Bauw.)    To  clinch  a  bolt.   River  un  boulon. 
Nieten  n,  Vernieten  n.    Thätigkeit  des  Nie- 
tens) (Techn.)    Riveting,  rivetting.    Rivure  /. 
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Nietplatte  f. 
NietpreNse  /. 
Nletpunse  /., 

Riveting-punch. 
Nletutempel 


Nieter  m.,  Niederschläger  to.    Iiivetter.  Ri- 
veor  to. 

Nietfest  adj.    Sieh  unter  Niet. 
Niethammer  to.  (ein  gewöhnlicher  Bankham- 
mer  zum  Nieten)  (Techn.)  Riveting-fiammer.  Mar- 
teau  to.  a  river,  rivoir  m. 
Nietkloben  m  ,  Vorhalter  m.  (Techn.  Schlosa.) 

JJolding-up  tool.    Mandrin  t».  d'abatage. 
Nietklnppe  /.,  Nletklttbeheu  n.  (zum  Fest- 
halten kleiner  Nieten)  (Techn.)  Riveting-clamp. 
Mordache  /.  &  river,  presse  /.  pour  river. 
Nietmasehine  f.,  Nietpresse/.  (Techn.)  Ri- 

veting-machine.    Machine  /.  ä  river. 
Nietmeissel  m.    Sieh  Nietpnnze. 
Nietnagel  to.  (Schloas.)    Rivet.    Clou  to.  rive, 
rivet  to. 

ÄeA  Nietstöckchon. 
SieA  Nietmaschine. 
Nietmeissel  m.  (Schloss.,  etc.) 

Poincon  to.  ä  river. 
ni.,  NietpfaflTe  to.  (Schmied., 
Klempn.)  Riveting-iet,  map,  rivet-ttamp.  Chaase- 
rivet  m.,  bouterolle  f.  k  rivet. 
Nietstempel  to.  (für  grössere  Nieten)  (Schloss., 
etc.)  Holding-up  hammer.  Abatage  m.,  mandrin  to. 
d'abatage. 

Nietatttckehen   m.,    Nietbank  /.,  Niet- 
platte  /.  (ührm.)    Riveting-ttock.    Ootil  m.  ä 
trons,  banc  tn.  k  river. 
Nippfluth/.,  Nlpptld/.,  Todtes  Wassern., 
Nippselt/.  (schwächste  Fluth  nach  dem  ersten 
und  letzten  Mondviertel)  (Seew.)  Neap-tide,  tlack 
vater,  dead  teater.    Eau  /.  morte,  la  plus  basse 
marce  apres  Ies  syzygiea,  morte  maree  /. 
Nisehe  f.%  Ilalbkuppcl  f.,  Runde  Bilder- 
blende /.    Niche.    Niche  /. 
Angebaute  grosse  N— .    Exedra,  exhedra. 
Eiedre  f.,  exhödre  /. 
Viereckige  N— ,  Blendbogen  m.,  Bogen- 
blende f.    Blind,  diallow  arch.    Fausse  ar- 
cade  /.,  renfoncement  m.  cintrö,  nicho  f.  plate. 
Vom  Boden  aufsteigende  N— .    Nicht , 
riting  from  the  ground.    Niche  f.  ä  cru. 
N  ischenge  wttlbe  n.,   Muldengewttlbe  n., 
Halbkuppel  /.,  Chorgewölbe  n.  Nicht- 
rmdting.    Voüte  /.  en  niche. 
Nitratinn.    Sieh  Natron,  salpetersanres.  I 
Nitrit  n.,  Salpetrigsaures  Kala  n.  (Chem.) 

Nitrite,  azotUe.    Azotite  m. 
Nitrobensin  n.,  Nitrobensol  n.,  .Mirbanöl 
n.,  Künstliches  Bittermandelöl  n.  (Chem., 
Parf.)  Nitro-benzole,  nitro-benzine.  Nitrobenzole /, 
nitro-benziue  /*.,  essence  /.  de  mirbane,  essence/. 
d'amandes  ameres  artificielle. 
Nitroealcit  nu,  Kalksalpeter  m.  (Miner.) 
Ai/ro/e  o/  /iW.   Nitrate  m.  de  cbaux,  chaux  /".  j 
nitratee. 
Nitroglycerin  n 
Nitroglyccrine  /. 


(Chem.,  Bergb.)  Nitroglycerine. 


(Miner.) 
magnesie, 
Niveau  n. 
Niveau  n. 

horizontal 


Nitrate  m. 


m. 
de 


Hl.  9 

Nitrate  of  magnetia. 
magnesie  /.  nitratee. 
(Bergb.)   Sieh  Sohle, 
(wagrechte  Ebene  und  Linie). 
plane  or  lint.    Niveau  m. 
Niveauttbergang   m.,    Wegttbergang  m, 
im  Niveau  (Eisenb.)  Ltvtlr  er  Otting.  Passage  to. 
b.  niveau.  i 


Level, 


Rechtwinkeliger    Niveauttbergang  m. 

Levelrcrouing  in  right  angle.  Passage  m.  ä  droit. 
Schräger  N  — •    Level-crotttng  on  the  tkew. 
Passage  to.  a  niveau  oblique. 
Nivellement        Nivelllrung  /.  (Feldm.  u. 

Bauw.)   Leveüing.   Nivellement  m. 
Nlvelliren,  Einebnen,  Wagrecht  planiren 
v.  a.  (Bauw.)    To  level,  to  bring  to  the  leveL 
Niveler,  cgaliser,  aplanir,  mettre  de  niveau,  mettre 
en  niveau. 

Nlvelliren,  Abwägen,  Abnlvelliren  v.  a. 

(Feldm.,  Bauw.  etc.)  To  level,  to  take  the  level. 
Niveler,  mesurer  avec  1c  niveau,  mesurer  au  ni- 
veau, prendre  le  niveau. 

Nlvelliren,  Abwägen  v.  a.  (die  Höhenlage 
von  Grubenbauen)  (Bergb.)  To  level,  (the  hori- 
zontal elevation  of  Underground  workingtj.  Niveler, 
dependre  (pour  tracer  des  plans  de  minc). 

Nlvelllrfernrohr  n.,  Nlvelllrinstrument 
n.  m  It  Fernrohr  (Feldm.)  TeJeteope-level. 
Niveau  m.  ä  lunette. 

Nlvelllrinstrument  n.,  Abwägeinstru- 
ment n.  (Feldm.  u.  Bauw.)  Level,  levelling- 
imtrument.    Niveau  to. 

N—  mit  Fernrohr  (Feldm.)  Sieh  Nivellir- 
f  ernrohr. 

Nlvelllrkreus  n.,  T-förmlger  Fluchtstab 

to.  (Eisenb.  etc.)  Boning-rod.  Nivelette/.,  voyantm. 
porte-lanterne. 
Nivelllrlatte  f.   (Eisenb.,  Feldm.)  Levelling- 
ttaff.    Mire  /.,  mire  f.  graduee. 
N—    xum  Selbstablesen.    Leveüing -ttaff. 
Mire/.  parlante. 

N—  sum  Verschieben.  Sliding-staff.  Mire/. 
ä  coulisse. 

Nlvellirmassstab  m.  (Feldm.)  Levelling  rule. 
Mire  /.  graduee. 

Nivelllrschelbe /*.,  Tafel  /.  einer  Nivellir- 
latte  (Feldm)  Sliding-vane.  Voyantm.,  plaque/. 

Nivelllrung  /.   Sieh  Nivellement. 

Noberge  m.  pl.  (Theil  des  Mansfelder  Kupfer- 
schiefers). Part  of  copper-schitt.  Partie  /.  de 
schiste  cuivreux. 

Nock  f.  (n.)  einer  Raa,  Raanock f.(n.)  (Seew.) 
Yard-arm,  arm.    Bout  m.  de  vergue. 

Nocken  m.,  Kurbelsapren  m.  (Masch.)  Crank- 
pin.    Tourillon  m.,  prisonnier  to. 

Nocken  n.  pl.t  Nockhttrner  n.  pl.>  Nock- 
lägel  n.  pl.t  Nockleuver  m.  pL,  Nock- 
ohren n.  pL  eines  Segels.  Upper  cringle*  pl., 
head-cringlee  pl.    Empointures  /.  pl. 

Nockbindsel  n.  Earing,  head-earing.  Raban  to. 
de  pointure. 

Nockgording  f.  (Seew.)  Leech-line.  Cargue- 
bouline  /. 

Nockhttrner  n.  pl.9  Nocklägel  n.  pl.,  Nock- 
leuver to.  pl,  Nockohren  n.  pl.  (Seew.) 
Siefi  Nocken. 
Nockpferd  n.  an  einer  Raa  (Seew.)   Horte  of 
the  yard-arm,  flemith  horte.    Marche-pied  m.  de 
bout  de  vergue. 
Nocktakel  n.,  Nocktalje  f.   Yard-arm  tackle. 
Palan  m.  de  bout  de  vergue. 
N— ,  Aufholtakel  n.  fürs  Löschen  und  Laden. 
Quy-tackle.    Palan  m.  de  surpente. 

to.,  Solleffekt  in.  (Masch.) 
effect.   Effet  M.  nominal. 
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uutu.      iagg  w»  ,  mnviivs  /• 

nparellle/.  (Schriftgattung  zwischen  Colonel 
ld  Perl)  (Buchdr.)   Nonpareil   Nonpareille  /., 


Nominalkraft  /.  (Mech.)  Nominal  power.  Pais- 

sance  /.  ou  force  f.  nominale. 
Nomparellle  /.   Sieh  Nonpareille. 
Nonlus  m .,  Vernler  m.  eines  Messinstramentes 

(Astron.,  Feldm.)   Noniui,  vemier.   Nonius  m., 

vernier  n». 

Nonne/.,  Haken  m.,  Hohlziegel  m.,  Kehl- 
ziegel m.  (Dacbd.)  Gutter-tile.  Tuile  /.  creuse, 
tuile  /.  gouttiere,  chanee  /. 

Nonne  /.  (zur  Anfertigung  von  Tiegeln)  (Prob.) 
Mould.   Vase  m ,  raatrice  f. 

Non 
un 

six  m. 

N—  auf  den  Kegel  von  Colonel  ge- 
schnitten (Buchdr.)    Nonpareil  cut  on  the 
body  of  tninion.    Six  m.  corps-sept. 
Noppelsen  n.,  Noppzängleln  n„  Pflttek- 
elsen  n.  (Tuchf.)    Burling-iron,  pick-pincers  pl. 
Epincette  /.,  brucelles  f.  pl. 

Noppen,  Belesen  v.  a.  (Tuchf.)  To  bwl,  to 
pineh,  topick,  to  cull  eloth.  Noper,  enouer,  epincer, 
Ipinceler,  äpinceter,  äpoutir,  epeutir,  epluchir,  pin- 
cetter. 

Noppen  n.,  Belesen  n.  (Tuchf.)  Burling. 
Nopage  m.,  cpincage  m.,  epincetage  m.,  6poutis- 
sage  m.,  epeutissage  m. 

N—  ans  der  Wasche.  Burling  oft  er  the 
teouring,  »econd  burling.  Nopage  m.  en  maigre 
ou  en  eau. 

Nopper  m.,   Nopperin  /.   (Tuchf.)  Burler. 

Nopeur  m.,  -euse  f.,  Spinceur  m.,  -euse  /.,  epon- 

tisseur  m.,  -euse  /. 
Noppmaschine  /.   (Tuchf.)  Burling-maehine. 

Epoutisseuse  /.,  epinceteuse  /.  mecanique. 
Noppzange  f.,   Weberzange  /.,  Klttpp- 

chen  n.    (Web.)     Tweezer,   weaver's  tweezer, 

weaver's  nippen  pl.   Pincette  /.  du  tisserand. 
Nord  m.,  Norden  m.  (Astron.)  North.  Nord  m. 

N—  zum  Osten  (Seew.)  North  by  eait.  Nord- 
quart-nord-est  m. 

N—  zum  Westen  (Seew.)  North  by  weit.  Nord- 
quart-nord-ouest  m. 
Nordersonne  /.   (Seew.)    Nord-sun,  midnight- 

sun.    Soleil  m.  du  nord. 
Nordkante/.   Sieh  Nordseite. 
Nördlich  adj.  (Astron.)    Northern,  to  the  north. 

Septcntrional,  nord,  du  nord,  boreal,  arctique. 

Nordlieht  n.    Northern  light,  aurora  borealis. 

Aurore  /.  boreale. 
Nordnordost  m.  (Seew.)  North-north-eaat.  Nord- 

nord-est  m. 

Nordnordwest  m.   (Seew.)  North-north-weit. 

Nord-nord-ouest  m. 
Nordost  m.  (Seew.)   North-ecut.   Nord-est  m. 

N —  zum  Norden.  North-ecut  by  north.  Nord- 
est-quart-nord  m. 

N—  zum  Osten.   NoHh-east  by  eait.  Nord- 
est-quart-est  m. 
Nordostering      östliche  Missweisung/. 

der  Magnetnadel  (Seew.)  East-variation.  De- 

clinaison  f.  de  l'aiguille  du  cöte  du  nord-est, 

(l'aiguille  ä  nordest). 
Nordpol  m.    North-pole»   Pole  m.  boreal. 
Nordwest  m.  (Seew.)  North-west.  Nord-ouest  m. 

N —  zum  Norden  (Seew.)  North-west  by  north. 
Nord-ouest-quart-nord  m. 


Nordwest  m.  snm  Westen  (Seew.)  North- 
weit  by  weit.    Nord-ouest-quart-ouest  m. 
Nordwestering/.,  Westliche  91  issweisnng 

/  der  Magnetnadel  (Seew.)  West-variation, 
Declinaison  /.  de  l'aiguille  aimantee  du  cOte  du 
nord-ouest,  (l'aiguille  nordoueste). 

Noria/1.,  Norle/.,  Eimerkunst/.,  Kasten- 
knnst  f.,  Paternosterwerk  n.  (Masch.) 
Noria,  ehain-pump,  ehain  of  bucketi.    Noria  /. 

Norm  /.  (kurzer  Titel  links  unten  auf  deT  ersten 
Columnejede8  Bogens)  (Buchdr.)  Signature.  Signa- 
ture  /.  de  titre. 

Normal  adj.  t  Normaler  Ofengang  m.  (Me- 
tall.)  Sieh  Gang,  guter. 

Normalaeceleratlon  f.  (Mech.)   Normal  ae- 

celeration.   AcceMdration  f.  normale. 
Normalbuchztube  m.,  das  N  (Buchdr.)  Stan- 

dard-lettre.    N  moyenne  f. 
Normale  /.  (Geom.)   Normal.   Normale  f. 
Normalfuss  m.,  Geaichtes  Fnssmass  n. 

(Feldm.  u.  Techn.)     Standard  fooU    Pied  m. 

etalonn£. 

Normalgeschwindigkeit  f.t  Mittlere  Ge- 
schwindigkeit f.  einer  Maschine  (Masch.) 
Proper  tpeed.   Vitesse  /.  normale  on  acquise. 

Normalmass  n.    Standard.    Etalon  m. 

Noruialpulver  n.  (Kriegsw.)  Standard  powder. 
Poudre  /.  type,  poudre  /.  normale 

Normal  Weingeist  m.  (Techn.)  Proqf- tpirit. 
Alcool  m.  prcuve. 

Normalzeichnung  /.  (Zeichn.)  Standard  draw 

ing.    Dessin  m.  normal. 
Normann  m.  (Seew.)    Norman,    Barre  f.  du 

vindas,  normand  m. 
Normzeile  /.  (Buchdr.)  Direetion-line.  Ligne  /. 

de  pied. 

Note  Anmerkung  /.  (Buchdr.)  Note. 
Note  /. 

Note/.  (Tonzeichen)  (Mus.,  Buchdr.  etc.)  Note. 
Note  /. 

Notenbuch  n.  (Buchh.)  Music-book,  note-book. 
Livre  m.  de  musique. 

Notenbuchstabe  m.,  Verweisungsbuch- 
stabe m.,  Spaltenbuchstabe  m.  (Buchdr.) 
Superior  letter,  reference.  superior.  Lettrine  /. 
superieure,  renvoi  m.  de  notes,  superieure  /. 

Notendruckerei  f.  (Buchdr.)  Mutk-printing 

offiee.   Imprimerie  f.  de  musique. 
Notendrnckpapler  n.  (Buchdr.,  Pap.)  Mutie- 

paper.    Papier  m.  de  musique. 
Noten format  n.    (Buchdr.)  Mutic- 

quarto  m.  oblong. 
Notenlinien  f-  pl,  Notenzelle  /*., 

System  n.  (Mus.)    Staff.    Port4e  /. 
Notenschreiber  st,    Copier  of  notes,  he  that 

copiei  notei.    Notcur  m.,  copiste  m.  de  musique. 

Notensteehen  n.  (Kupferst.)  Engraving  of  mutie. 

Gravüre  f.  de  la  musique. 
Noten  Stecher  m.  (Kupferst.)  Engrave 

Graveur  m.  en  musique. 
Noth  /.  (Seew.)   Distreu.   Detresse  /. 
Nothachsenhalter  m.  (Locom.) 

Plaque  /.  de  garde  de  sürete. 
Nothanker  m.,  Baumanker  m.  (Seew.) 

anchor.    Ancre  f.  de  la  cale. 
Xothbalken  m.  (Zimm.)   Sieh.  Kraftbai k on. 


In- 
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Nothbettung  /.  (nur  aus  3  Kipphölzern  für  die 
Räder  und  den  Schwanz  der  Laifette  Destehend) 
(Artiii.)  Temporary  plat/orm,  loose  plank-plai- 
form.   Plate-fonne  /.  volante. 

Nothbrucke  /.  (Pont,  Wasserb.)  Temporary 
bridge.  Pont  m.  de  circonstances,  pont  m.  pro- 
visoire. 

Nothdeichsel  f.  (znr  Aushilfe,  wenn  die  Deich- 
sel gebrochen)  (ArtilL-Fahrz.)  Temporary  pole. 
Faui-timon  m. 

Nothfloss  n.  (Pont.)  Temporary  raß.  Eadean  m, 
de  circonstance. 

Nothfloss  n.  (aus  denen  man  die  grosseren  Flösse 
zusammensetzt).   Baß.   Breite  f. 

Nothgestell  n.  (beim  Galleriebau  in  schlechtem 
Boden)  (Minirk.)  Temporary  frame,  falte  fratne. 
Faux-cbässis  m. 

Nothgording  f.  (Seew.)  SpiUing-line,  tlab-Une. 
Fausse-cargue  /. 

Nothhafen  tn.,  Zufluchtshafen  m.  (Seew.) 
Harbour  of  refugt.  Port  m.  de  sauvetage,  bon 
port  w>. 

Nothhebeaeug  n.  (Bauw.  etc.)  Temporary  gin 
( made  urtih  spart),  theert  pl.    Chevre  /.  poetiche. 

Nothhola  n.,  Halbes  Spundebret  n.  Sieh 
Dickbret  und  Spündebret 

Nothkette  f.,  Sicherheit  »kette  /.,  Re- 
servekette /.  (Eisenb.)  Safety-chain,  auxili- 
ary  chain,  eheck-chain,  tide-chain.  Chaine  /.  de 
sürete. 

Nothlaschung  f.f  Nothscherbe  /.,  Noth- 
Bchnygung  f.  (Seew.,  Zimm )  Jury  tearf,  pre- 
venter-tearf,  tailor'i  tearf.  Echarpe  /.  de  fortune. 

Nothmast  m.  (Seew.)  Jury-matt.  Mät  m.  de 
fortune. 

Nothrahmen  m.  (beim  Schachtbau  in  schlechtem 
Boden)  (Minirk.)  Temporary  frame,  falte  frame. 
Faux-cadre  m. 

Nothscherbe  f.   Sieh  Nothlaschung. 

Nothsohott  n.  (Wasserb.)  Out-let.  Epanchoir  m. 
de  digue. 

Nothschuss  m.,  NothBignal  n.  (Seew.)  Shot 

or  tignal  of  distress.   Coup  m.  de  detresse. 
Nothspake  f.  (Seew.)    Boatncain't  handtpike. 

Anspect  n».  du  vindas,  gros  anspect. 
Nothspeiche  f.  (zur  Herstellung  zerbrochener 

Speichen)  (ArtilL-Fahrz.)   Fish.    Faux-rais  m. 
Nothstall  m.  (zum  Beschlagen  böser  Pferde). 

Brake,  travit,  trevite.    Travail  m.  (pl.  travails). 
\othtaIJe  /,  Nothtakel  n.  (S  eow.)  Breventer- 

tackle.   Palan  m.  de  retenuo,  —  de  cote. 

Notizbuch?«.  (Fcldm.  u.  Kriegsw.)  Sieh  Schreib- 
tafel. 

Nabel  m.  eines  Pontons  (Pont.)  Sieh  Nase  7. 
Nullspant      (SchifTb.)   Sieh  Hau ptspann. 
Nullstrich  m.  (Buchdr.)    Zero-mark.    Nallite  f. 
Numeriren  ».  a.  (mit  Zahlen  bezeichnen)  (Techn.) 

To  number,  to  mark  xcith  a  number.  Numeroter. 
Numerisch  adj.  (Arithm.)    Numeral.  Nume- 

rique,  numeral. 
Nnmuierprahl  m.  (Eisenb.  Feldm.)  Number- 

peg,  stake  marked  unth  a  number.    Pieu  m.  nu- 

merot& 

Kummerstein  m.  (Eisenb.)  Number-stone.  Pierre/1, 
numerotee. 

Nummulitenkalk  m.  (Numulitic  limetUme). 
Chaux  /.  nummulitique. 

Technolog.  Wörtarbuoh  L   3.  Aufl. 
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NummulltensTStem  n.  (Geolog.)  Nummulitie 

formation.   Terrain  m.  nummulitique. 
Nuss  /.  im  Gewehrschloss  (der  mit  dem  Hahn 

verbundene  Theil,  welcher  sich  beim  Spannen 

des  Gewehrs  dreht)  (Büchsenm.)    Tumbler,  mit. 

Noix  /. 

Nussbaumhola  n.,  Nusshols  n.  (das  Holz  der 
Juglant  regia)  (Tischl.  etc).  Nut-vood.  Noyer  m. 
Nordamerleanlsches  N-.  Sieh  Hickory- 

Nussdeckel  m.,  Stndel/,  Stuhl  m,  am  Ge- 
wehrschloss (Büchsenm.)  Bridle.  Bride  /. 
de  noix. 

Nusselsen  n.  (Werkzeug,  womit  irgend  welche 
Theile  durch  eine  drehende  Bewegung  passend 
gemacht  werden)  (Büchsenm.  etc.)  Grinder. 
Bodoir  m. 

Nussgevier(t)e  n.  der  Nuss  am  Gewehr- 
schl  [0  98  (Büchsenm.)  Squares  pl.  Carre  m.  de 
la  noix  de  platine. 

Nusshols  n.   Sieh  Nussbaumholz. 

Nusskohlen  /.  pl,  Wurfelkohlen  /.  pl 
(Bergb.)  Nut-coal,  nutt  pl.,  rakingt  pl.  (Bel- 
gique:)  gailletteries  f.  pL,  petites  gaillettes/.  pl., 
(Dep.  de  la  Loire:)  grelassons  m.  pl.  VergL 
Knörperkohle. 

NuBskrapfen  wu,  Nusshaken  m.,  (Nuss* 
Stengel  m.  in  Osterreich)  (der  vorstehende 
Theil  der  Nnss  im  Gewehrschloss,  auf  welchen 
die  Schlagfeder  drückt  (Büchsenm.)  Book  on 
the  tumbler.   Griffe  /.  de  la  noix. 

NusboI  n.  (von  Juglant  regia)  (Buchdr.  etc.)  Nut- 
ou\  walnutt'-oil.    Huile  f.  de  noix. 

NuBBBchelTe  /.  (äussere  grüne  Walnussschale) 
(Färb.)    Hutk  of  walnut.    ßrou  m.  de  noix. 

NussBchraube/.  am  Gewchrschlosse  (Büch- 
senm.) TumUer-pin.  Vis  /.  de  noix,  vis  f.  du 
carre,  (clou  m.  de  chien). 

NuBBBohranbcnloch  n.  (in  der  Nuss  des  Ge- 
wehrschlosses)  (Büchsenm.)  Tumbler  -  pin  hole. 
Trou  m.  de  la  noix. 

NnsBBtempel  m.,  Nusstrelber  tn.  (Büchsenm.) 
Nut-driver.    Chasse-noix  m. 

Nussstift  m.  der  Nuss  eines  Gewehrschlos- 
ses (Büchsenm.)    Pivot.   Pivot  m. 

NuBswelle  /.  (Büchsenm.)   Sieh  Nusszapfen. 

Nusswellenloch  n.,  Nussloch  n.,  Nuss- 
zapfen loch  n.  (im  S  c  h  1  o  s  s  b  1  e  c  h  e)  Büch- 
senm.)  Axle-hole.   Trou  m.  de  l'arbre  de  la  noix. 

NuBscapfen  m.,  Nnsswelle  f.,  Wellbaum 
m.  eines  Gewehrschlosses  (Büchsenm.)  Axle  of 
the  tumbler,  tumbler-axle,  Arbre  m.  de  la  noix 
de  platine. 

NOBtergatt  n.   (Binne  an  der  unteren  Kante 
jedes  Bauchstückes,  durch  welche  das  sich  im 
Schiff  sammelnde  Wasser  zu  den  Purapen  ge- 
langen kann)  (Seew.)   Limber-hole.  Lumiere 
anguillöre  /. 

Notation  /.  (Astron.)   Nidation.    Nutation  f. 
Nnth  /.,  Furche  /".  (Techn.)   Furroto,  groove. 

Enrayure  /.,  rainure  f. 
Nnth  f.  eines  Gewehrs  (Büchsenm.)  Sieh  Lager. 
Nuthe  /.,  Ketlnnthe  f.  (Masch.)  Mortite, 

groove.   Mortaise  /. 
Nutheisen  n.   Sieh  Nuthhobeleisen. 
Nuthen  v.  a.  (Techn.)    To  groove,  to  groove  and 

tongue  together.   Rainer,  assembler  ä  rainure  et 

languette. 
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Nuthenelnthellung/.  an  der  Treppe  (Zimm.) 

Disposition  of  the  step-grooves.  Disposition  /.  des 

emraarchementa. 
Nnthenraspel  f,  Kuthenrelsser  m.  (TischL) 

Rasp  for  undening  grooves.    Ramasse  /. 
Nuthenrelsser  m.,  Adernkratzer  m.  (zur 

Herstellung  der  Furchen  bei  eingelegter  Arbeit) 

(Tischl.)    Router-gade.    Trusquin  m.  a  filet. 

Nuthhobel  m.  (TischL,  Zimm.)    Orooving- plane, 
plough-plane.    Rabot  tn.  ou  bouvet  in.  ä  rainure, 
bouvet  tn.  femelle,  bouvet  tn.  ä  approfondir. 
W—  mit  Stellnng  (TischL)    Scretc  - plough, 
plough.    Bouvet  tn.  brise,  bonvct  tn.  de  dcux 
pieces. 

N—  mit  verstellbarem  An  flau  f.  Plough 
with  moveable  $top.  Bouvet  m.  ä  degorger,  ä 
approfondir. 

Nnth-  und  Federhobel,  voller  Spund- 
bubel  m.  Plough  and  tongut.  Bouvet  m.  ä 
fourchement. 

Sfnth-  nnd  Spundhobel  m.  pl.  (TischL)  Match- 
planes pl.   Bouvets  tn.  pl 


\nthhobclelsen  n.,  Nuthelsen  n.  (TischL) 

Plough-bit.    Fer  in.  du  bouvet  ä  rainurea,  du 

bouvet  femelle,  du  bouvet  a  approfondir. 

Starke«  »— .   Plough-bit.   Fer  tn.  du  bouvet 
ä  approfondir  renforce. 
Nuthmaschine  /.  (TischL,  Zimm.)  Orooving- 

machine.   Machine  /.  a  raiuures. 
Xuthpfahl  m.  einer  Spundwand,  Spund- 

pfabl  tn.  (Bauw.)     Orooved  pile,  plank-pile. 

Palplanche  /. 
Xuthstossmaschlne  /.,  Stossmaschlne /. 

(zum  Ausarbeiten  von  Nuthen  in  Metall).  Key- 

groove-engine,  grooving-vtacltine,  paring-machine, 

slaling-machine.   Machine  /.  a  mortaiser,  rabo- 

teuse  /.  verticale. 
Nutzholz  n.,  im  Handel:  Stapelholz n.  Store- 

timber,  timber.    Bois  m.  de  chanticr,  bois  tn.  de 

construction  ou  de  charpente. 
Nntzkraft  /.  (Mech.)   Effective  jKwer.   Force  /. 

effective. 

Nutzleistung  f.  einer  Maschine  (Mech.)  Useful 

effect,  duty.    Effet  in.  utile,  tiavail  m.  utile. 
Nutzloser  Effect  w».    Sieh  Nebenleistung. 


o. 


Obacht  (Interj.)   Sien  Habt  Acht! 
Obenbindsel  n.,   Endbindsel  in.,  Kopf- 

blndel  tn.  am  Ende  eines  Wantt aus  (Seew.) 

End-teizing,  upper  $eizing  ät  a  shroud.  Amar- 

rage  tn.  ä  plat  des  haubans. 

Obenhütte  /.  (Seew.)    Poop-royal,  topgaUant- 

poop.   Dunette  /.  sur  la  dunette. 
Obenlaat  f.   Sieh  Ober  last. 
Obenwerk  n.,  Oberschlffn.,  Todtes  Werk 

n.  (Theil  des  Schilfs  über  dem  Wasser)  (ScbifTb.) 
Upper  worJc,  dead-toork.  Oeuvre /.  morte,  encastil- 
lage  m  ,  accostillagc  tn. 

Ober  adj.    Upper,  higher,  superior.   Supcricur  -e. 

Oberarm  tn.,  Obergestell  n.  eines  Stangen- 
gebisses der  Pferdezäumung  (Sattl.)  Top-cheek 
of  bü,  upper  end  of  bit-cheek.  Haut  tn.  de  la 
brauche. 

Ober  bahn  warter  m.,   Bahnaufseher  m. 

(Eiscnb.)  Overteer  of  the  line,  over looker.  Garde- 
chef tn. 

Oberbalken  tn.,  Ziehbalken  tn.  einer  Buch- 
druckerpresse (Buchdr.)  Head  of  a  printing- 
prett.  Sommier  nu  d'en  haut  (grand),  sommier 
m.  superieur. 

Oberbau  m.,  Bahnoberbau  tn.  (Eiscnb.)  Per- 
manent way.  Superstructure  /.,  voic  /.  perma- 
nente, superstrueture  /. 

Oberbau  tn.,  eiserner,  einer  Brücke  (Eisenb.) 

Iron  superstrueture  of  a  bridge.    Tablier  tn.  me- 

tallique  d'un  pont 
Oberblinde  f.  (Seew.)  Sjtrit-sale  brace.  Bras  tn. 

de  la  civadiere. 

O-  (ehemals),  Sehiebblinde  /.,  Schieb- 
blindes  Segeln.  (Seew.)  Sprit-topsail.  Contre- 
civadiere  /. 


|  Oberboden  tn.,  Oberplatte/,  eines  Knop- 
fes) (Knopfm.)   Shell.   Coquillc  /. 

Oberboden  n.,  Stirn bret  n.  eines  Blase- 
balgs (Tochn.)    Top  of  double  beüoum,  upper 
board,  top  bellovs-board.    Planche  /.  de  dessuB. 
!  Oberbram  n.  (für  alle  Zusammensetzungen  da- 
mit:) tieh  Royal. 

Oberbnnd  m.,  Oberring  m.,  Trlchterbnnd 
tn.,  Trichterring  tn.,  Trichterrohrchen 
n.  eines  Gewehres  (Büchsenm.)  Upper  band. 
Capucine  /.  d'en  haut,  embouchoir  m. 

Oberdach  n.  eines  Mansardendachs  (Bauw.) 
Fiat  roof,  falte  roof,  flat.    Faux-comble  m. 

Oberdeck  n.  (Sehiffb.)  Upper -deck.  Pont  m. 
superieur,  cmbelle  f.    Vergl.  Vordeck  oberes. 

Obereisen  n.  am  Doppelhobel  (TischL)  Sieh 
Klappe. 

Oberfach  n.,  Obergelese  n.,  Obersprung 

m.  (Web.)    Upper  tlted.    Pas  m.  d'en  haut 
Oberfeuer  t».  (Metall.)    Upper-heat.    Chaleur  /. 
du  gueulard. 

Oberfeuerwerker  tn.  (Artiii.)  Laboratory  -  ter- 

geant,  tergeant-major  of  artülery,  (in  tome  cases: 

matter-gunner).  Sergent-major  tn.  artificier,  mare- 

chal  tn.  des  logis  chef. 
Oberfläche  /.  (Techn.,  Bauw.)    Area,  sur  face, 

superficies.    Aire  f.,  surface  /.  plane,  surface  /. 

O—  eines  Körpers  (Geom.)   Superficies,  sur- 
face.  Supcrficie  /..  surface  f. 
Obcrflacheneondeusatlon  /.,  Trockene 

Condensation  f.  (Dampfm^  Surface-conden- 

tation.   Condensation  /.  ä  surface. 
Oberflachenhartung/.,  Elnsatshartung /. 

(Metall.)  Caie-hardening.  Trempe  /.  en  paquet. 
Oberflasche  /.,  Oberform  /*.,  Oberkasten 

m.  (Giess.)  Top-fiatk,  top-box.   Contre-chässia  tn. 
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Oberfries  m.  einer  eingestemmten  Thüre 

(Tischl.)    Top-rail  of  a  door-frame.    Traverse  /. 

superieure  d'une  porte  encadree. 

O—  and  Unterfries  m.  einer  Thüre,  Hirn- 
leiste  /.  (Tischl.)    Crost-piece,  eroie-beating  of 
a  door-valve,  usooden  clamp,    Emboitare  /. 
Obergährung  /.  (Brau.)    Upper  fermentation. 

Fermentation  /.  ordinaire. 
Obergehftnse  n.  (Bank.)     Canopy  on  corbels, 

dayt.    Dais  m. 

O—  aaf  Kragsteinen.  Dayt,  deit.   Dais  m, 
sur  consoles. 

O—  einer  Statue,  Bilderdach  tu  Canopy. 
Dais  m.  de  Btatue. 

Flach  anliegendes  O  — ,  Wimberg  m. 

Fiat  canopy,  toter,  tettoon.  Dais  to.  peu  sail- 
lant. 

Obergelese  tu  (Web.)   Sieh  Oberfach. 
Obergeschoss  «■  (Bauw.)    Upper  story.  Hante- 
Cöuvre  _/". 

Obergesenk  n.,  O bertheil  m.  des  Gesenks 
(Schlo»,  Nagelschm.,  Goldschra.)  Top-nvage. 
Dessns  m.  d'une  estampe  od  etampe. 

Obergesims  n.,  Kranzgesims  n.  (Bauw.) 
Comiee,  (obtol.:  cornith).   Corniche /. 

Obergestell  eines  Fuhrwerks  (die  auf  dem 
Gestell  befestigten  Theile)  (Fuhrw.)  Part  of  a 
carriage  above  the  fore-  and  hind-carriage.  Train 
m.  de  dessus. 

Obergestell(e)  n.,  Gestell(e)  Gestell- 
wand  f.  einer  Balancierdampfmaschine 
(Dampfm.)  Jib-frame,  jüb-ttay.  Chassis  to.  trian- 
gulaire  d'une  machine  marine  a  balancier. 

Obergestell n. eines  Hochofens  (Metall.)  Up- 
per pari  of  the  hearih.    Ouvrage  m. 

Oberglas  n.  (die  Glasplatte,  welche  sich  beim 
Schleifen  auf  dem  Bodenglase  bewegt)  (Spiegelf.) 
Upper  plate,  mtdler.  Glace /.  du  moellon,  glace  /. 
superieure. 

Oberglied  n.  eines  Gesimses  (Bauw.)  Crown- 
ing  motdding  of  a  cornicc.  Surmoulure  /.  d'une 
corniche. 

Obergurt  m.  (Bauk.)   Sieh  Gurtbogen. 
Obergnrt  tn.  (zur  Befestigung  der  Schabracke 

auf  dem  Sattel).    Wantey,  teanty.    Surfaix  m. 
Obergttterlnspeetorm.  (Eisenb.)  Goode-tuper- 

intendent. 

Oberhalb  adv.  im  Strom.    Up  ttream.  En 

amont  de ... . 
Oberhaupt n.  einer  Schleuse  (Wasserb.)  ffead- 

bay,  head-croum,  Upper  chamber.    Chambro  /'. 

d'amont,  tete  /.  d'ecluse,  tete  f.  d'amont. 
Oberheckbalken  m.  (Seew.)  Coitnter-trantom, 

stern  transom.   Barre  /.  au  bout  de  Pctambot, 

barre  /.  d'ecusson. 
Oberhefe  /.  (Bierbr.)    Ilead-yeast.    Levure  /. 

superficielle. 

Oberhieb  tn.,   Kreuzhieb  m.  einer  Feile 

(Feilenh.)   Seeond  courte.   Seconde  taille  f. 
Oberingenieur  m.  (Eisenb.)    Chief- engineer. 

Ingenieur  m.  en  cbef. 
Oberjoch  n.  (Wasserb.)   Sieh  Jochbock. 
Oberkasten  m.  (Giess.)  Sieh  Oberflasche. 
Oberkette  /.,  Polkette      Sammtkette  /. 

(Web.)   Pile-worp,  nap-warp.  Poü  ».,  chainc  /. 

de  poil. 

Oberkiel  m.  (Seew.)  Upper  faUe-keel.  Contre- 
qoüle  f. 


m.  einesEdelsteins  (Juw.)  Upper 
Dessus  w».  d'une  pierre 


pari  of  a 
precieuse. 

Oberkreuzbrambrasse  /.  (SchirTb.)  Mizzen- 

royal  brate.   Bras  m.  de  ia  perruche  volante. 
Oberkreuzbramfall  n.  (Seew.)  Miszen-royal 

halliard.   Drisse  /.  de  la  perruche  volante. 
Oberkreusbramstenge  /.    (Seew.)  Mizzen- 

royal  matt.    Mät  to.  de  perruche  volante. 
Oberlabinni  n.  (Orgelb.)  Wind-eutter,  upper  Up. 

Bisean  m.  du  tuyau  a  bouche  de  Porgue.  Vergl. 

Oberlippe. 

Oberlager  tu,  Hauptlager  n.,  Haupt  n. 

eines  Steines   (Bauw.)    Upper  cleaving-grain. 
Lit  in.  de  dessus. 
Oberlange/,  einer  Letter  (Buchdr.)  (Ateend- 
ing  part  of  a  letter).   Queue  f.  de  dessus  d'un 
caractere. 

Oberlast,  Obenlast  /.  (Seew.)  Top  toeight. 
Oberlastig  adj.  (Seew.)  Top  heavy.  Jaloux,-«e. 
Oberlauf  m.,  (niederd. :)  Overlop  m.  (Seew.) 

Spar-deck.    Pont  nu  courant,  tillac  m. 
Oberlech  to.   (Metall.)    Upper-metaL   Matte  /. 

snpeneure. 

Oberleder  n.  eines  Schuhe«  (Schuhm.)  Upper 
leather,  vamp.   Avant-pied  to.,  empeigne  /. 

Oberleesegeln.  (Seew.)    Topmatt  ttudding-tail. 

Bonnette  f.  du  hunier. 
Oberleespier  etc.   Sieh  Leesegel. 
Oberleib  n.  eines  Raasegels  (Seew.)  JTead- 

rope.   Ralingue  f.  de  tfiticre. 
Oberlicht  n.,  Deckenlicht  n.,  Liegendes 

Fenster  n.  (Bauw.)   (FuÜ)  tky-light,'  tky-light 

Tüindovo.   Hypt-thre  to.,  jour  to.  a  plorab,  abat- 

jour  to. 

O— ,  Hohes  Seitenlicht  n.   Skylight,  high- 
light.   Jour  »n.  d'en  haut. 
Oberlicht  fensterchen   n.,    Oberlieht  n. 

über  einer  Thür.  Sky-light  above  o  door.  Fe- 
netrelle  f. 

Oberllehtthurmchen  n.   Siefi  Laterne. 

Oberlippe  f.  des  Hahns  der  Steinschloss- 
gew ehre  (Büchsenm.)  Upper  jatc,  top.  Mä- 
choire  /.  superieure. 

Oberlippe  f.%  Oberlabium  n.  einer  Orgel- 
pfeife (Orgelb.)  Upper-labium,  upper  Up.  Li'vre/, 
superieure. 

Oberlitze  f.  (zur  Aufnahme  der  Kette  am  Zug- 
stuhl) (Web.)   Sleeper.   Maille/.  d'en  haut 

Oberlitzen  f.pl.  am  Gazegeschirr  (die  an 
dem  halben  Schafte  befindlichen  Litzen)  (Web.) 
Botet  pl.,  doups  pl.  Mailies /.  pl.  ä  culotte,  demi- 
mailles  /.  pl. 

Oberlootse  to.  (Seew.)  Pilot-matter,  head  pilot. 
Maltre  in.  pilote. 

Obermaschinenmeister  m.  (Eisenb.)  En- 
gineer of  the  locomotive  department.  Inspecteur  to. 
du  service  des  machines.  Vergl.  Maschinen- 
director. 

Oberpfanne/,  der  Laffetten  (Artiii.)  Sieh 

Schildpfanndeckel. 
Oberpfanne  /  einer  Bohrmaschine.  Bridge. 

Chapiteau  to. 
Oberpfanne  f.  für  die  T  hü  rang  el  (Schloss.) 
Upper  frag  of  the  hinge.    Femelle  f. 

te /.  eines  Knopfes  (Knopfm.)  Shell 
\  d'un  b 


Coquille  f.  d'un  bouton. 
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Oberriege  i  —  Ofen. 


m.  desSchleusenthores,  Ober« 
TO.,  Kahinstuck  n.    (Wassert).)  Top 
crott-piece.   Traverse  /.  ou  entretoise  /.  sup<S- 
rieure. 

Oberriegel  tn.  einer  Fach  wand  (Zimin.)  Upper 

trantom.    Troisiime  epart  m. 
Oberring  m.  (Büchsenm )    Sieh  Oberbund. 

Obersat*  tn.  des  Trommelsiebes  im  Feuer- 
werkslaboratorium (Feuerw.)  Top.  Tambour  tn. 
de  dc8sus. 

Obersaum  m.  (einer  Säule)  (Bauk.)  Upper  cinc- 

ture.    Ceintnre  /.  du  haut. 
Oberschaffner  m.,  Zugführer  m.  (Eisenb.) 

Upper  guard.  Conductcur  m.  en  chef  de  convoi. 
Oberschenkel  m.  einer  gestemmten  Thür, 

eines  Fensterfutters  oder  dgl.  (Bauw.)  Top- 

rot/.   Traverse  /.  superieure. 
Oberseh i ff  n.  (Seew.)    Sieh  Obenwerk. 

Oberschlächtig  adj.  Sieh  Oberschi  äch- 
tiges Wasserrad. 

Oberschwelle  /.  eines  Bocks  etc.,  Deck- 
schwelle /,  Kronschwelle  f.,  Krön- 
hols  n.,  Jochträger  m.,  Jochpfette  /*., 
Holm  tn.,  Hülben  m.,  Holster  m.,  Holbe /. 

(Wassorb.,  Zimm.)  Cap,  capping,  cappina-piece, 
head-beam,  ridge-piece,  top-beam.  Quille  /.,  chape/, 
chapeau  in.,  lisse  /.,  traverse  /.,  travon  m. 

Oberschwelle/,  einer  Fachwand,  Saum- 
schwelle/.  (Zimm.)  Brest-tummer,  brettummer, 
tummer.  Sommier  m.  Sieh  auch  Blattstück 
und  Kähmen. 

Obersparren   m.    eines  Mansardendachs 

SBauw.)  Curb-rafter,  kirb-rafler.    Chevron  tn.  du 
aux  comble  d'un  toit  brise. 
Oberspiegel  tn.  einer  Kartätschbüchse  (Ar- 

till.)   Sieh  Bodenspiegel. 
Obersprnng  m.  (Web.)   Sieh  Ober  fach. 

Oberstempel  m.  (Schmied.,  Schloss.)  Upper  die. 

Etampe  /.  superieure. 
Oberstenermann  tn.  (Seew.)  CJiief  mate,  cliief 

ojficcr.   Second  lieutonant  m.,  du  navire,  premier 

püote  tn. 

Oberstube  f.  (Bauw.)  Upper  room.  Chambrc  /. 
haute. 

Oberthell  m.  eines  Edelsteins  (Juwel)  Sieh 
Oberkörper. 

O bertheil  m.  des  Gesenks  (Techn.)  Sieh  Ober- 
gesenk. 

Oberthell  n.,  SitzstUck  n.  der  Bock  decke 
einer  Kutsche  (Sattl.)  Seat  of  a  hammcr-cloth. 
Dcssus  tn.  d'une  housse  de  carrosse. 

Oberthor  n,  Flnththor  n.,  Vorder! hör  n. 

einer  Schleuse  (Wasserb.)  Head-gatc, ßood-gate, 
water-gate,  croten-gate.  Porte/,  d'amont,  porte/. 
de  töte. 

Obertrieb  m.,  Vordertrieb  tn.,  Deckel- 
träger m.  des  Pfannen  deck  eis  eines  Stein- 
Schlosses  (wodurch  die  Bewegung  des  Pfan- 
nendeckels aufgehalten  wird)  (Büchsenm.)  Heel, 
tail.    Talon  m.,  trousse  /. 

Obertritt  tn.,  Turnier  tn.  eines  Webstuhls 
(Web.)  Couper.  Bricoteau  m.,  abricoteau  m.  de 
l'equipage  d'un  metier  ä  tisser. 

Oberventil  n.  (Dampfm.)  Top-valve.  Soupape  /. 
ou  clapet  m.  de  tete. 

Oberwall  m.   Sieh  Luvwall. 


Oberwardein  tn.  (Münzw.) 
worden.   Essayeur  tn.  en  chef. 

Oberwasser  «.  einer  Schleuse  (Wi 
Upper  pond.    Biez  tn.  ou  bief  m.  superieur. 

Oberweitschenkel  tn.,  Flügelweite  f.  eines 
Fensterflügel».  Top-raü  of  valve.  Traverse  /. 
superieure  d'un  battant. 

Oberwerk  n.  (Seew.)   Sieh  Oben  werk. 

Oberwolle/.  (Spinn.)   Sieh  Rückenwolle. 

Objectlv  n.,  ObJectivRlas  n.  eines  Fern- 
rohrs (Opt.)  Object-glat».  Verre  m.  objectif, 
objectif  tn. 

Oblong,  Länglich  adj.  (mehr  lang  als  breit) 

(Geom.)    Oblong.    Oblong,  -gue. 

Obsidian  tn.  (Miner.)    Obtidian.    Obsidienne  /. 

Obstwein  tn.,   Fruchtwein  in.   Fruit -teine, 
(domestic  icinej.  Vin  tn.  de  fruit».  Yergl.  Apfel- 
wein, Birnwein,  Stachelbeerwein. 
O—  aus  Speierlingen.    Oder  made  from 
the  fruit»  of  the  torb-tree.    Cormß  tn. 

Ochras   tn.,   Pottaschen  fluss  tn., 
Pottasche  /.  (Chem.)  Black  »alt,  melted 
pl  Salin  tn.,  cassoudes  f.  pl.,  casottea  /.  pl. 

Ochsenauge  n.  (eine  Art  Dachfenster)  (Bauw.) 
Bults  eye,  ox-eye  dormer-windoic.  Lucarne  /.  ä 
ccil  de  boeuf. 

Ochsenauge  n.  eines  Mondglases  (Glasm.) 
Bult»  eye,  bullion.  Boudine  f.,  ccil  tn.  de  boeuf, 
noyau  m.  central. 

Ochsenhorn  n.  (Gewölbe  mit  ungleich  langen 
Widerlagern)  (Bauw.)  Vaulting  vrith  one  long  and 
one  »hört  impost.    Voüte  /.  en  corne  de  boeuf. 

Ochsensnnge  /.    Sieh  PlattziegeL 

Ochsenzunge  Stichspaten  in.,  Stech- 
elsen n.  (Minirk)  Futh-pick.  Langue  /.  de 
boeuf. 

Ocker  m.  (Miner.)   Sieh  Gelberde. 
Gelber  O— ,   Gelber  Elseno— ,  Berg- 
gelb n.,  Oekeriger  Gelbeisenstein  m. 

Yelloie  ochre,  yeümo  iron-ochre,  yeüavn  iron-ore, 
mountain-yellow.    Ocre  /.  jaune,  jaune  tn.  de 
montagne,  terre  /.  jaune,  limonitc  m. 
Octai'der  n.  (Geom.)   Sieh  Oktaeder. 
Oetant  m.,  Englischer  Oetant  m.,  Spiegel- 
quadrant tn.,  Hadley'scher  Quadrant 
in.  (Seew.)   UadUtf»  quadrant.    Quartier  in.  de 
reflexion,  quartier  tn.  anglais,  oetant  tn. 
Octavformat  n.  (Buchdr.)  Octavo.  In-octavota. 
Ocular  n,  Ocularglas  n.  eines  Fernrohr« 
etc.  (Fhys.)   Eye-gla»»,  eye-len».   Verre  m.  oca- 
laire,  oculaire  m. 
Ocularbffnung/.  (Phys.)  Opening  in  the  ocular- 

plate.    Oeilleton  tn. 
Odeion  n.  (Bauk.)   Sieh  Lettner. 
Oesfass  n.  (Seew.)  Boo£t  scoop.  Ecope  f.,  ecoupe/., 

ecoupee  f.  a  main. 
Oesgatt "n.   (Seew.)     Wellroom  or  teaterway  of  o 

boat.    Ossec  m.,  oussas  m.  d'une  embarcation. 
Ofen  tn.,  Stubenofen  m.  (Bauw.)  Stove.  Poele  m. 
Thonerner  O— .    Stove  made  of  clay,  »tove 
made  of  Hie»  or  brich».    Poele  m.  de  terre. 
Gusseiserner  O— .  Catt-iron  »tove.  Poele  tn. 
de  foute. 

Oleum,  zum  Backen  von  Brot  etc.  (Bäck.)  Oven. 
Four  tn. 

Ofen  tn.  zum  Brennen  von  Kalk  etc.  Kiln. 
*  our  tn.  Fer^Gypsofen,  Kalkofen,  Ziegel- 
ofen. 
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Ofen  m.  mit  ununterbrochenem  Gang  I 

(Töpf.)    Perpetual  kün,  running  •  kiln.    Four  m. 
continu. 

Ofen  m*  tragbarer  (Chcm.)  Portable  air-fur- 
nace.    Fourneau  m.  portatif. 

Ofen  m.  eines  Dampfkessels  (Dainpfm.)  Fur- 
nace of  a  boiler.    Fourneau  m. 

Ofen  m.  zum  Fritton  der  Materialien  (Glasm.) 

Arch,  calcar.    Arche  /. 
Ofen  m.  (Metall.)  Furnace.  Fourneau  m.,  four  m. 
O —  in  Form  eines  Schachtofens.  Furnace. 

Fourneau  m. 
O—  in  Form  eines  Flammofens.  Furnace. 
Four  m. 

O—  in  Form  eines  Heerdes.  Furnace,  hearih. 
Foyer  m. 

O—  zur  Erhitzung  des  Windes,  Erzeugung 

von  Coks  etc.    Oven.    Four  m. 
O —  zum  Kosten  und  Brennen.    Oven,  kiln, 

calciner.    Four  m. 

O—  mit  geschlossener  Brost.  Furnace 
with  closed  breast.  Fourneau  m.  ä  poitrine  fer- 
mee. 

O —  mit  offener  Brust.  Furnace  trith  open 

breast.   Fourneau  m.  ä  poitrine  ouverte. 
Angeblasener  O— .  Furnace  in  blast,  blown- 

»n  furnace.  Fourneau  m.  en  feu  ou  cn  activite. 
Ausgeblasener  O— .    Furnace  out  of  blast. 

Fourneau  m.  arreti-. 
Einen  O—  beschlagen.  To  arm  a  furnace. 

Armer  un  fourneau. 
Einen  O—  su  machen.    To  get  ready  a 

furnace.   Armer  un  fourneau. 
Einen  O—  in  Betrieb  setsen.    To  sei  to 

work.   Mettre  en  activite.    Vergl.  Anblasen, 

Ausblasen  etc.  einen  Ofen. 

Ofenansatze  m.  pl,  (Rückstände  m.  pl.) 

(Metall.)    Jiesidues  pl.   Debris  m.  pl. 
Ofenauge  n.  eines  Augenofens  (MetalL)  Eye. 

Event  m.  de  fourneau.    Vergl.  Auge. 

Ofenbruch  m.,  Gichtschwamm  m.,  Tutia /. 

(Metall.)  Tutia,  fumace-cadmia,furnacc-calamiiie. 
Cadmie  /.,  calamine  f.  de  fourneau,  tuthie  /., 
(Belg. :)  Iriess  /. 
Ofencokem.  (f.)  (Metall.)  Oven-coke.  Cokem.  de 
four. 

Ofenform  /.  (MetalL)    Twyer.    Tuyere  /. 
Ofenfrischere!/,  Puddeln  n.,  Puddling- 
arbeit  f.  (MetalL)   Puddling.   Puddlage  m. 

Ofengabel/.,  Forke/.  (Metall.)  Fork, furnace- 

fork.    Fourchette  /.  de  fourneau. 
Ofengang  m.,    Gang  m.    (Metall.)  Working. 

Marche  /. 

Ofengeräthe  n.  pl.,  Kamingerathe  n.  pl 

Fire-irons  pl.    Garniture  /.  de  feu. 
Ofengewölbe  f.  (Metall.)    Arch  of  a  furnace. 

Arche  f.  d'un  fourneau. 
Ofengicht/.  (Metall.)   Sieh  Gicht. 
Ofenhölle  f.,   Ofennisehe  /.,    Hölle  /., 

Helle  /.  (Bauw.)  Chimneycorner.    Kuelle  /. 
Ofenklappe  f.  (im  Rohre  eines  Zimmerofens). 

Damper.    Clef  /.  d'un  tnyau  de  poele.  Vergl. 

Klappe  4. 

Ofenkoke  m.  (f.)  (Metall.)   Sieh  0  f e nc  o  k e. 
OfenkrUcke  /.  (Metall,  etc.)  Hake,  stoker.  Croc 
m.  ä  feu,  räble  m. 


,  OfenkrUcke  /.  (Glasm.)  Olazier's  straper.  Ora- 
ton  m. 

Ofeuloch  n.    (Metall.)    Furnace -hole.  Embra- 

sure  /.  de  fourneau. 
Ofennische  /.   Sieh  O  f  e  n  h  ö  1 1  e. 
Ofenreise  /.  (Metall.)   <SM  Campagne. 
Ofensau      Sau  f.  (Metall.)  Bear,  horse.  Loup 

m.,  renard  m.,  röche  /. 
Ofenschacht  m.  (Metall.)    Shaft  of  a  furnace. 

Cuve  /.  du  fourneau,  puits  m.,  vide  m. 
Ofenschieber  m.f    Register   n.  (Metall.) 
Damper.    Registre  m.  d'un  fourneau.  Vergl.  Re- 
gister. 

Ofenschirm  m.,  Feuerschirm  m.  in  einem 
Zimmer.  Screenfor  a  Stove,  fire-scretn.  Ecranin. 
Ofenverookung  f.,  Yereoken  n.  in  Ofen 
(Metall.)    Coking  in  dose  ovens.  Carbonisation/. 
de  la  houille  dans  des  fours. 
Ofenwisch  m.,  Eochkehrer  m.  (Bäck.)  Scovei, 

malkin.    Ecouvillon  m. 
Ofensiegelm.  (Ziegl.)  Fire-brick,  kiln-brick.  Bri- 
que  f.  refractaire,  brique/.  blanche.  Vergl.  Zie- 
gel, feuerbeständiger. 
Ofensiegel  m.,  Canalziegel  m.    Thin  brich, 
channel-brick.   Chantignolle  f.,  brique /.  mince, 
demi-brique  /. 
Offen,  Frei  adj.    (Terrainbezeichnung).  Open, 
unenclosed.    Ouvert,  -e,  decouvert,  -e. 
O—  (von  einer  Rhede).    Open.  Forainc. 
Offenes  Boot  n.  oder  Fahrzeug  n.  (Seew.) 
Oj>en  boat  or  vessel    Bätiment  m.  non  ponte. 

Offen  haben,  Offen  sehen  t».  a.,  z.  B.  die 

Einsegelung  in  einen  Hafen  (Schifft)  To  have  open, 
to  be  open  with  (the  entrance  to  a  portj.  Etre  & 
l'ouvert  (d'un  port). 
Offen  halten,  z.  B.  eine  Ansegelung.    To  keep 

open.    Tenir  a  l'ouvert. 
Offlciergepäckwagen  m.  (Kriegsw.)  Oßcer's 

baggage-icaggon.    Caisson  m.  de  bataillon. 
Offlcierspeiscselt  n.,  Offlciermesszelt  n. 
Oßcers'  mess-tent,  mess-tent.    Marquwe  /.  des- 

#  tinee  aux  repas  des  officiers. 
Öffnen  v.  a.  ein  Schloss  mit  dem  Diet- 
rich.   To  pick  a  lock.   Crocheter  une  serrure. 

Öffnen,  Wolfen  v.  a.  die  Wolle  (Spinn.)  To 

#  open.  Ouvrir. 

Öffner  m.  der  Baumwolle  (Spinn.)  Sieh  Wolf. 
Öffner  m.f  Mcheidekamm  m.,  Rietkamm 
m.,  Reifkamm  m.,  Nchlichtkamm  m-, 
Büscheltheiler  vi.  (kammartiges  Werkzeug 
beim  Aufbäumen  der  Kette)  (Web.)  Separator, 
ravel.  Peignem.  de  pliage,  rateau  m.,  rätclierwu, 

#  vateau  m. 

Öffnung  f.  (Techn.,  Bauw.)    Opening,  aperture. 
Orifice  m.,  ouverturc  /. 

Ö— ,  Mündung  /.  an  einem  Gefässe.  Ori- 
fice, opening,  hole.  Orifice  m.,  entree  f.,  Ouver- 
türe /. 

ö—  in  einer  Mauer  (Fensteröffnung,  ThuröfF- 
nung)  (Bauw.)  Aperture,  day,  light.  Jour  m* 
puverture  /. 

Ö —  für  Ein-  und  Austritt  des  Dampfes, 
Ein»  und  Ausströiunngsö—  (Dampfm.) 
Vylinder-port.  Orifice  m.  du  cylindre  d'une  ma- 
chine ä  vapeur. 
Ö—  eines  Winkels  (Geom.  u.  Techn.)  Aper- 
ture, opening.    Ouvertüre  /. 
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Öffnung  f.  im  Küsscl  des  Hochofenge- 1 
b  1  ä  8 e 8  (Metall.)  Twyer-holc,  (tuyere-hole),  orifict, 
mouth  or  opening  of  the  twyer.    Bouche  /.,  feil 
m.  de  la  tuyire. 

Ö —  eines  Zündhütchens.  Mouth.  Entree /'.,  j 
orifice  m. 

ö—  für  versenkte  Schraubcnküpfo  etc. 
(Tcchn.)   Sunk-hole.   Noyure  /.,  noyon  m. 
ÖfTnungsmaschine  /.  (Web.)    Operier.  De- 

brutisscuse  f. 
Ohr  n.  eines  Beils.   Sieh  Öhr. 
Ohr  n.  Tür  die  grosse  Schlossschraube  (Büch- 

senm.)  Ear  jor  the  great  lock-acrar.  Passage  m. 

de  la  grande  vis  de  platine. 
Ohr  n.f  Ohrkappe  /.  (Bauw.)  SieJi  Kappe  2. 
Ohr  «.,  Eckkropf  m.  au  Gewändglicdem 

(Bauk.)  Ear.  Orcillon  m,  orillon  m.,  crossette  /. 

Kunden  O— ,  Bundkropf  m.,  Abgerun- 
dete    Gesimseeke  f.     Moulding  running 
around  a  rounded  edge.    Oreille  f. 
Ohr  n.  (der  ausgebaute  Theil  oder  die  Bucht  eines 

Schiffes)  (Seew.)    Flaring.    Devoiement  m.  d'un 

vaisseau. 
Öhr  n.  (Techn.)   Sieh  Auge. 
Öhr      Öse/,  eines  Bolzens.    Sieh  Schlies- 
.  senritze. 

Öhr  n.  des  Handbügels  am  Gewehrschafte 
(Kriegsw.)    Woodrtcrew  hole.    (Eil  tn. 

Öhr  n.  eines  Knopfes  (Knopfm.)  Shank.  At- 
tache /.,  queue  /.  d'un  bouton  decoupe. 

Öhr  tu  einer  Nadel,  Nadelohr  n.  Eye.  (Eilm., 
trou  m.,  chas  tn. 

Öhr  n.,  Öse  /.  eine«  Taus  (Pont.)  Ear. 
Oreille  /. 

Öhr  n.,  Haube  /.  einer  Axt,  eines  Beils. 
Eye.  Douille  f.,  coil  m.  d'une  cognec  ou  d'une 
hache. 

Öhrfurche  f.  (Nähnadl.)  Channel  for  the  eye. 
Enrue  f. 

Ohrholser  /.  pl.  (Schiffb.)   Sieh  Judasohren. 
Ohrjoch  n.  (Bergb.)    Sieh  Ohrrahmen. 
Ohrkappe  /.  (Bauw.)   Sieh  Kappe  2. 
OhrkiHsen  n.  pl.,  Obrküssen  n.  pl.  in  einem 

Wagen  (Wagenb.)  Pülowcod* pl  Custodes/.^. 
Ohrrahmen  m.  (bei  der  Auszimmerung  eines 

Schachtes)  (Bergb.)    Top-framc,  top  thaft-frarae. 

Cadre  m.  a  oreilles. 

Ohrspann  n.,  Ohrnpant  n.,  Vorderstes 
Spant  n.  (Schiffb.)  Foremott  frame.  Couple  tn. 
de  coltis,  coltis  tn.,  colti  m. 

Okel  m.,  OukaKl  m.,  Huhamedanischer 

Basar  tn.  (Bauk.)  Oukaü,  okeL  Okelle  oke- 
_  las  m.,  okels  tn. 

Ökonomiehof  tn.  (Landw.)  Batc-court.  Baase- 
cour /. 

Oktaeder  n.  (Geom.,  Miner.)    Octaedron,  octa- 

hedron.   Oetaedrc  m. 
Okular  «.  (Opt)   Sieh  0  c  u  1  a  r. 
öl  n.  (Techn.)    OU.    Huile  /. 
Ätherisches  Ö— ,  Flüchtiges  Ö— .  E$m%- 
tial  oü,  volatile  oil.    Huile  /.  volatile. 
Fettes  ö— .    Fat  or  fixed  oil.  Huile  f.  grasse 
ou  fixe. 

Flüchtiges  Ö— .   Sieh  Ätherisches  ÖL 
Oliven  -  ö— .   Olive  oil.   Huile  /.  d'olivc. 
Provencer   ö— .    Salad-oü  fron  Provence. 
Huile  /.  de  Provence. 


I     Trocknendes  Öl  n.    Drying  oil.     Huile  /. 

(grasse)  siccative. 
Ölanstrich  tn.,  ölfarbenaustrich  m  (Bauw.) 
Painting  in  oü,  colouring  in  oil.    Peinturage  m. 
a  l'huile,  vernis  tn.  d'hmle. 

BesandeterÖ — .  Painting  in  oü  »trevsed  over 
with  $and.    Peinturage  tn.  au  sable. 
Erster  Ö-,  Gründung/   in  Öl.  Ftrst 

coat  in  oil  painting,  priming  in  oil   Imbu  m. 

Ölanstrich  m.  ohne  Lackirungm.,  Matter 
Ölanstrich  m.  Flatting.  Vernis  m.  d'huilc 
sans  poli. 

Ölbad  n.  (Chem.)    Oü-bath.    Bain  m.  d'huile. 

Ölbttchse  f.  (Locom.)  Oil-cup.  Godet  m.  grais- 
seur. 

Ö—  mit  Heberdocht.  Syphon-cup.  Boite  /. 
ä  huile  pour  meche  ä  siphon. 
Ölen,  Schmieren  v.  a.  (Techn.)    To  oü,  to 

Ivbrieate.    Huiler,  lubrifier. 
Ölen  n.,  Schmieren  n.  (Tcchn.)  Lubrication. 
Lubrifaction  /.,  lubriftage  m. 

Ölfarbe  /.  (Mal.)  Oü-colour.  Couleur  /  a  l'huile. 
Ölfarbenanstrich  m.   Sieh  Ölanstrich. 
Ölflrnlss    m.,   Leinölfirnis    m.,  Fetter 
Firniss  m.  (Techn.  u.  Mal.)  Oü-ramith,  boüed 
oü,  drying-oü,  dry  oü.  Vernis  m.  gras,  vernis  tn. 
ä  l'huile,  huile  /.  lithargiröe. 
Ölgrund  m.  (Mal.)    OU-priming.    Impression  /. 
,  a  l'huile. 

Ölhaut  f.  (Perg.)   Sieh  Bechen  haut. 
Ollgoklas  vi.  (Miner.)    Oligoklat.    Oligoclase  m. 
Olive  /.,  ThUrknopf  m.  (am  Schlosse  einer 
Zimmerthüre)  (Schloss.)    Knob,  (handle).  Bou- 
ton sk|  bouton  m.  en  olive,  olive  /. 
Oliveners  n.,   Ollvenit  m.,  Pharmako- 
chalcit  m.   (Miner.)    Olivenüe,  arteniate  of 
eopper,  pharmacoehalcite.     Cuivre  m.  arseniatc* 
en  octaedres  aigus,  olivenite  /.,  pharmacoehal- 
cite m. 

Olivenöl  n.,  Baumbl  n.  OUve-oü.  Huile  /. 
d'olive. 

Olivenquetsehe /.  Olivet-cruthing-mül.  Detri- 
toir  m. 

Olivin  m.,  Chrysolith  m.  (Miner.)  Chry$olite, 

oliv  ine.   Peridot  «i.,  olivine  /".,  Chrysolithe  f. 
Ollvinfels  m.,  Lhersollth  m.  (Geogn.)  Lher- 

zolUe.    Lherzolithe  /. 
Ölkttnuchen  n.,  Schmierbüchse  /.  Oil-cup. 
Godet  in.  ä  l'huile,  pot  m.  ä  Thuile.  Vergl. 
Schmierbüchse, 
ölkniepresse  /.   Sieh  Öllade. 

Ölkuchen  m.  (Ackerb.)    Oü-cake.   Tourteau  m. 

Ölkuchenbrecher  m.  (Ackerb.)  ai-cake-brealcer 

or  -bruiter.    Concasseur  m.  de  tourteaux. 
Öllade       ölkniepresse  f.  (eine  Keilpressc 
zum  Pressen  des  Öls).    Oü-prcu,  etamper-prese. 
Harnard  m. 

Ölleder  n.  (Sämischg.)  Oü-leather,  chamoir-  (iha- 
moie-,  thavwy-,  thammy-J  leather.    Cuir  m.,  cha- 
_  moise,  peau  /.  cbaraoisee  ou  a  la  chamoia. 
Ölmalerei  f.  (Mal.)  Painting  in  oü,  oil-painting. 
Peinturc  /.  ä  l'huile. 

Ölmühle  /.  Oü-mül.  Moulin  m.  k  huile,  hui- 
lerie  f. 

Ölpresse  /.    Oü-pret*.    Pressoir  m.  ä  huile. 
Ölsäure  f.  (Chem.)  Oleic  acid.  Acide  tn.  oleique. 
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Öl  Mehla  mm  m.   (Ölfabr.)  Patty  Sediment  of  oil. 

Crasses  /.  pl.  d'huile. 
Ölaeife  /.  (Seifens.)  Oil-soap.  Savon  m.  d'huile. 
Weisse  White  toap,  castille-toap,  table- 

soap.    Savon  m.  blanc,  savon  m.  ä  table. 
Ölatein  m.,  Ölwetzsteln  m.  (Techn.)  OU-ttone, 
grinder's  oil-stone.    Pierre  f.  ä  l'huile,  queue  /. 
(quem,  queuz)  ä  l'huile,  pierre  /.  ä  repasser. 
Türkischer  ö— ,  Levantischer  Schleif» 
■tein  m.    Turkey-stone,  turkey  oilttone,  turkey 
oil-rubbcr,  turkois-ttone.   Pierre  /.  du  Levant 
Ölsuss  n.,   Glyceriu  n.   (Chem.)  Glycerinc 
^  Glycerine  f. 

Öltrester  n.  pl.t  öltrestern  f.  pl.  (Olivenöl- 
kochen,  welche  noch  viel  Öl  enthalten).  Marc, 
oiL-graves  pl.    Griguons  m.  pl. 

Ölvergoldung  /.  (Vergold.)  Qilding  in  oil,  oil- 

güding.   Dorure  /.  u  l'huile. 

Polirte  A  tuperior  »ort  of  oil-gilding, 

tätlich  is  vamished  and  polished.    Dorure  /.  a 
l'huile  vernie-polie  des.equipages,  etc. 
Öl  wetestein  nu   Sieh  Ölst  ein. 
Omnibus  w».  (Fuhrw.)    Omnibus.  Omnibus  m. 
Onyx  m.  (Abänderung  des  Chalcedon)  (Miner.) 

Onyx,  (chalctdony).    Onyx  /.,  (chalccdoine  /.). 
Oolith  m.,  Oolithenkalk  Rogenstein 

m.  (Geogn.)    Oolite.   Oolithe  m„  chaux  /.  car- 

bonatee  compacte  globuliforme. 

Opal  m.  (Miner.)  Opal.  Opale  quartz  m.  re- 
sinitc  opalin. 

Edler  O— ,  Edelo— .   Prechus  opal,  noble 
opal.    Opale  /.  irisee  ou  noble. 


Y-Achse  /.  (Geora.) 
Axe  m.  des  ordonnees  ou 


Common  opal.     Quartz  m. 
resinite  commun,  opale  /.  commune. 
Orieutalischer  O— ,  Feuer©— .  Fire-opal, 
yirasol.    Girasol  m. 
Opalisiren  v.  n.    To  opalixe.  Opaliser. 
Opaljaspls  m.,  Jaspopal  m.t  Eisenopal  m. 
(Minen)  Ferruginous  opal,  opalrjatper.  Opale  /. 
ferrugineuse. 

Operment  n.,  Auriplgment  n.,  Rausch» 
gelb  n.  (Miner.  u.  Chem.)  Orpiment,  yelloto 
orpiment.  Orpiment  m.,  arsenic  m.  sulfure  jaune. 

Oprerschale  /.   Sieh  Patere. 

Ophit  m.,   Serpentin  m.,   Pikrolith  m. 

(Miner.)    Serpentine,  marmolite.    Serpentine  /., 

Opper  m.,  Opperwall  in.,  Upperwall  m. 

(Seew.)  Weather-ihore.  Cöte  /.  au  vent*  terro  f. 
au  vent. 

Optik  /.  (Phys.)    Optici  pl    Optique  /. 
Optisch  adj.    Optic  or  ontical.  Optique. 
Orange  adj.    Orange.  Orange. 

Orangemennig  m.,  Englischer  Mennig  m. 

(Mal.)  Orange-mine.  Minium  m.  orange,  minium  m. 
anglais. 

OrauKeriehaus  n.  Sieh  Pomeranzenhaus. 
Orangezinnfarbe  /.  (Zeugdr.)  Spirü-orangc. 

Couleur  f.  d'orange  a  sei  d'etain. 
Orchester  n.   Sieh  Musikerbühne. 

Ordensbänder  n.  pl.  (die  zu  Ordensbändern 
bestimmte  schwerste  Art  der  französischen  Tafft- 
bänder  mit  starker  Moirirung)  (Bandfabr.)  Bibbona 
pl.  for  ordert  of  knighthood.  Cordons  m.  pl. 
d'ordre. 

Ordinate  f.  (Geom.)    Ordinate.   Ordoanee  /. 


Ordinatenachse  /"., 

Axis  of  the  ordinate». 
des  Y. 

Ordnung  Grad  w».  einer  C  u  r  v  e  (Geom.) 
Order,  degree.    Ordre  m. 

Organsinseide  /*.,  Orgausin  m.,  Orsoy- 
seide /*.,  Kettenseide  /.  (Seide.)  Organzine. 
Organsin  m. 

Orgel  /.  (Orgelb.)    Organ.    Orgue  m. 
Tragbare  O— ,  Positiv  «.,  Portativ  n. 
Regal,  portable  organ.  Orguo  m.,  portatif,  orgues 
f.  pl.  portatives. 

Orgelbauer  m.  Organ-builder.  Facteur  m.  d'or- 
gues. 

Orgel bühne  /.,  Orgelchor  n.  (Bank.)  Organ- 

lofi.   Tribüne  /.  d'orgue. 
Orgeigehause  n  (Bauk.)  Organ-cate.  Büffet  m., 

cabinet  m.  d'orgues. 
Orgelpfeife  /.  (Orgelb.)  Organ-pipe.  Tuyau  m. 

d'orgue. 

Orgelpfeifen  f.  pl.  eines  Hafeneingangs 
(Waaserb.)  Palet  pl^  organt  pl.  of  a  harbour. 
Piliers  m.  pl.  d'un  pont. 

Orgelsug  m.    Sieh  Register. 

Orientiren  v.  a.,  Einstellen  v.o.,  den  Mess- 
tisch (Feldm.)    Tatet  right.  Orienter. 

Orlen tirung  /.  einer  Kirche.   Sieh  Ostung. 

Orillon  n.  (Befest)    Sieh  Bollwerksohr. 

Orkan  m.  (Seew.J   Hurricane.   Ouragan  m. 

Orlean  m.  (Färb.)  Annotto,  anoto.  Bocou  m., 
roueou  m.,  roukou  St.,  anotto  m. 

Orlean  farberei  /.    Arnotto  vorks  pl.  Ro- 

couerie  /. 

Orlogsllotte  Kriegsflotte  /.,  König- 
liche oder  Kaiserliche  Marine  f.  (Seew.) 
Fleet  of  men  of  war,  fleet,  royal  or  imperial  navy. 
Marine  /.  royale  ou  imperiale,  (—  de  la  republique), 
armee  f.  navale,  flotte  /. 

Ornament  n.,  Verzierung  /.  (Bauk.) 
nament,  drei»,  omature.    Ornement  m. 

namentics  pl.,  ^decorating-arL    Art  m. 
taire. 

Ornamentirung  f.,   Vertheil ung  f. 
Verzierungen.  Ornamentation,  dretsint 
nementation  f. 
OrseUle  /.  (Färb.)   Arcliü.   Orseille  f. 
Orsoyseide/.  (Seide.)   Sieh  Organsinseide. 
Ort  m.    Place.   Lieu  m.,  place  /. 
Scheinbarer  O—  eines  Gegenstandes 
(Opt.)    Apparent  place  of  an  object.    Lieu  m. 
apparent  d'un  objet. 

Befestigter  O—  (Befest)  Sieh  Platz,  fester, 
rubefestigter  O—  (Kriegsw.)   Sieh  Platz, 
offener. 

Ilellocentrischer  O—  (Astron.)  Heliocentrie 
place.   Place  /.  heliocentrique. 
Ort  m.,  mittlerer  (Astron.)  Mean  place.  Lieu  m. 
moyen. 

Ort  m.9  Geometrischer  Ort  m.  (Geom.)  Locus 
(pl.  loci),  geometrical  locus.  Lieu  m.,  lieu  m. 
geometrique. 

Ort  m.,  Feldort  n.,  Ortstoss  m.  eines  Stol- 
lens, einer  Strecke  (Angriffsstelle  des  Ge- 
steins oder  der  Lagerstätte  für  das  Vortreiben 
eines  Stollens  oder  einer  Strecke,  also  auch  das 
Ende  solcher  Grubenbaue)   (Bergb.)    JJead  or 


Or- 
Or- 


Or- 
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end  of  the  gcdlery,  (Yorksh. :)  foreliead,  (Derbysh. :) 
forefield,  ( Comic. :)  dean.  Lieu  m.  de  traveil  dans 
une  galerie,  fond  tn.,  front  m.  d  une  galerie. 

Ort  n.  (Neben-  oder  Hilfsstrecke,  kurzer  Quer- 
schlag) (Bergb.)    Holing.    Petite  galerie  /. 

Ortm.  (beim  Betrieb  durch  eine  Bergfeste),  Ortung 
f.y  Ouersohlag  m.  (Bergb.)  Arcli,  cross-cut. 
Tailleraent  tn.,  (Belg. :)  galerie  /.  a  travers  banc, 
galerie  f.  traverse. 

Ortbret  ».  (Minirk.)   Sieh  Stirnschild. 

Ortdiele /.    Sieh  Sch warte. 

örteraage  f.  (Tischt  ,  Zimm.)  Continental  frame- 
saw,  framed  whip-saw,  great  span-saw.  Scie  /. 
ä  debiter,  Bcie  /.  montöe  ä  debiter. 

Ortfach  n.,  Bai keu  fach  n.  zunächst  der 
Mauer  (Bauw.)  Tail-bay.  Travee  /  contiguö 
au  tnur. 

Orthit  wi.  (Miner.)  AManite,  orthüe.  Cerine /., 
allanite  /.,  orthite  f.,  cerium  m.  oxyde  siüceux 
noir. 

Orthogonal,  Rechtwinkelig  adj.  (Goom.) 
Orthogonal    Orthogonal,  -c. 

Orthoklas  m.,  Fcldwpath  tn.  (Miner.)  Or- 
thoklase, feispar.    Orthose  m.,  feldspath  m. 

Ortacheit  n.,  Zugscheit  n.,  Schwengel  m., 
Klippschwengel  m.,  Wagenschwengel 

m.  (kurzer  beweglicher  Schwengel  an  manchen 
Fuhrwerken,  an  dem  die  Zugtaue  befestigt  wer- 
den) (Fuhrw.)  Swingle-tree,  ewing-tree.  Palon- 
nier  tn. 

Ortschcitblech  n.   Sieh  Ortsscheitkappe. 

Ortscheitendkappe  /.,  Ortseheitknobel- 
kappe  /„  Helten  kappe  /.  (in  welche  die 
Stränge  an  den  Klippschwengel  gehakt  werden) 
(Fuhrw.)  Swingle -tree  socket,  end -swingle-tree 
socket,  trace-loop.  Lamette  /.  de  bout  de  palon- 
nier. 

Ortscheithaken  m.  (Fuhrw.)  Swingle-trce-hook, 

middle  hook.  Crochet  m.  de  volee. 
Ortscheitkappe  /,  Mittelkappe  f.,  Ort- 
scheitblech n.  (mittelst  deren  der  Klippschwen- 
gel  an  den  Hauptach wengel  befestigt  wird)  (Fuhrw.) 
Swingle-tree  clasp,  swingle-tree  clipp,  middle  swingle- 
tree  clasp.  Lamette  /.  de  palonnier. 
Ortscheitose  f.  (Fuhrw.)   Loop  of  swingle-tree 

clasp.   Araorce  f.  de  lamette  de  palonnier. 
Ortscheitrieinen  m.  pl.   (Fuhrw.)  Swingle- 

braces  pl.   Courroies  /.  pl.  de  palonnier. 
Ortscheitring  tn.  (Kuhrw.)    Swingle-tree  ring, 
middle  swingle-tree  clasp -ring.    Anneau  m.  de 
palonnier. 

f.  (Dachd.)  Sieh  Bordschicht 

m.,  Anfaugsstein  m.  neben  der 
Gosse  (Pfiast.)  Second  cheek-stone.  Contre-ju- 
melle  /. 

Ortstoss  m.  (Bergb.)    Sieh  Ort 
Ortstoss  m.  beim  Tunnelbau.   Heading,  licad. 
Lieu  m.  de  travail. 

f.  (Bergb.)   Sieh  Ort 

tn.  (Minirk.)   Sieh  Stirnschild. 
Ortsiegel  m.  (Dachd.)     Tile  for  the  borders. 
Tuile  /.  gironnee. 

Oscillation  /.,  Schwingung  /.  (Mech.)  Os- 
cillation, swinging.    Oscillation  /.,  excursion  /. 
Oscilliren,    Hin    und    her  schwingen, 
Schwingen  v.  n.  (Mech.)    To  oscillate,  to  vi- 
Osciller,  vibrer. 


Osculatiou  f.  (innigste  Berührung  zweier  Cur- 
ven  (Geom.)    Osculation.    Osculation  /. 

OHCulatlonsebene  f.  (Geom.)  Plane  of  oscu- 
lation.   Plan  m.  oscnlateur. 

ONCulationMkrelSfn.  (Geom.)  Osculating-cirde. 
Cercle  m.  osculateur. 

Oscnlirend  adj.  (<ieom.)  Osculatory.  Oscula- 
teur, -trice. 

Öse  /.  (Techn.)   Eye.    Porte  d'agrafe  m.,  ceil  nu 

Sieh  Sch  liesshaken  und  Auge. 
Öse  /.  der  Frictionsschlagröhr e  (Artiii.) 
t  Hing.    Ganse  /'.,  boucle  /'. 

Öse  /*.   an  den  Enden   eines   Zugtaus  oder 
Schlepptaus  (Artill.)  Eye.  Ganse  /.  du  trait 
.  de  prolonge. 

Öse/,  einer  Bombe,  Bombenrohr  n  (Artill.) 

Ear,  lug,  loop.    Anse  /.,  mentonnet  tn. 
Öse/.,  Henkeltraube  f.  eines  Geschützes 

(zum  Durchziehen  des  Taus)  (Artill.)  Breeching 
m  loop.    Anneau  m.  de  brague. 
Öse/.,  Schleife  /.,  Schlinge  f.  eines  Taus 

(Pont,  etc.)  Loop,  bend,  eye  of  a  rope.  Ganse/., 

anneau  m.,  ceil  m. 
Öse  /.,  Kummtfederöse  /.  (Sattl.)  Loop 

(eye).    Anneau  m.,  ceil  m.  des  attellcs. 
Öse  /.,  Ring  tn.  von  Metall  (Techn.)  Bing, 

loop,  band,  link,  hoop.    Anneau  m. 
Ösen  /.  pl  (au  der  englischen  Gabeldeichsel  zum 

Einschnallen  des  Umlaufs  des  Gabelpferds)  (Wagn.) 

Breeching-irons  pl.,  (breeching-loops  pl., 

rings  pl.)   Anneaux  in.  pl. 
Osemond*,  Osmnndofen  m , 

m.  (Metall.)    Osmund-fumace.    Fourneau  m.  a 

Osmund. 

Osemund-,  Osinundschuiiede  /.  (Metall.) 

Osmund-ßning-forge.    Affinage  m.  ä  Osmund. 
Ösenblatt  n.,  Maul  n.  (am  vorderen  Ende  des 

Langbaumes)  (Fuhrw.)    Tongue.    Mufle  in.,  lu- 
#  nette  /.  de  bout  de  fleebe. 
Ösenblätter n.  pl.  einer  Formflasche  (Giess.) 

Lips  pl.,  ßanges  pl.,  ßanches  pl.,  cotter-plates  pl. 
t  Paquets  m.  pl.,  plaques  /.  pU  ä  oreilles  pereees, 
Ösentheilm.  eines  Thürbands.  Sieh  Lappen. 
Osmium-Iridium  n.,  Iridosmln  n.,  Osmi- 

rldium  n.  (Miner.)  Osmium-iridium,  iridosmine, 

iridosmium.  Osmiure  tn.  d'iridium,  iridosmine  /. 
Osmnndofen  tn.,  -Mchmiede/.    Sieh  Ose- 

mundofen  etc. 
Ostm.,  Osteom.,  Ostpunctm.  (Astron.,  Seew.) 

East.    Est  m. 

O—  sum  Norden.   East  by  north.  Est-quart- 
nord-est  m. 

O—  aum  Süden.   East  by  south.  Est-quart- 
sud-est  m. 

Osterei  n.,  Mandorla  /.  (Orn.)    Vesica  piscis, 

mandorla.   Ovale  m.  divin,  amande  /.  mjBtique. 
Ostern  pl.  East  er.    Piques  m. 
östlich  adj.    Oriental,  eastward. 
Ostnordost  m.  (Astron.,  Seew.) 

Est-nord-est  m. 
Ostsüdost  tn.  (Astron.,  Seew.) 

Est-sud-est  m. 
Ostung/., Orientlrung  f.  einer  Kirche  (Bauk.) 

Orientation,  eastering.    Orientation  f. 
Oval  adj.    Oval.  Ovale. 
Oval  n>    Oval.    Ovale  tn. 

Ovaldrehbank  /.  (zum  Drehen  ovaler  Gegen- 
stände) (Drechal.)    Oval  lathe.   Tour  tn.  ä  ovale. 


Oriental,  -e. 


East'South-east. 


i 
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Ovale  /.  (Geom.)    OtaL    Ovale  m. 
Ovalgewehr  n.  (Büchsenm.)    Riße  teith  two  op- 

poiitc  groova,  oval  riße.    Carabine  /.  a  double 

rayure. 

Ovalwerk  «.  (Drechsl.)    Oval-chuk.    Machino  /. 
ä  ovale. 

Ovalzirkel  to.,  Ellipsenzirkel  m.  (Tischl., 

Küf.,  Zeichn.)    Oval  compaue»  pl.    Compass  m.  ä 

ovale,  compas  to.  ä  cllipse. 
Overlop  to.  (Seew.)   Sieh  Oberlauf. 
Oxalsäure  /.,   Sauerkleesaure  /.  (Chem.) 

Oxalic  arid.   Acide  m.  oxalique. 
Oxalsäure- Verbindung  /.  (Chem.)  Oxalate. 

Oxalate  to. 

z.  B.  Oxalsaurer  Kalk  m.,  Calciumozalat 

n.  Oxalate  of  Urne.  Oxalate  de  chaux. 
Oxford-Thon  m.  (Geogn.)  Oxford-clay.  Marne  /. 

argileuse  oxfordienne,  argile  f.  de  Dives. 
Oxyd  n.  (Chem.)  Oxyd,  oxid.  Oxyde  m.,  oxide  m. 

Das  Hauer sto ff reichste  O—  (unter  mehre- 


ren Oxyden  eines  Körpers).  Peroxyd.  Peroxyde 
to.    Vergl.  Oxydul. 

Ion  /.  (Chem.)    Oxydation,  oxydizement, 
oxygenation.    Oxydation  /.,  oxygenation  /. 
Oxydationsflamme  f.  (Chem.,  Prob.)  Oxy- 
dation-ßame,  oxydizing-ßame,  outer  flanie.  Feu  m. 
d'oxydation. 

Oxydiren  v.  a.  (Chem.)    To  oxydate,  to  oxydize, 

to  oxygenate.    Oxyder,  oxygener. 

Sich  o —  v.  r.    To  oxydize.  S'oxyder. 
Oxyd-Oxydul  n.  (Chem.)  A  combination  of  prot- 

oxyd  and  oxyd.    Combinaison  f.  de  protoxyde 

et  de  sesquioxyde,  oxyde  intermediaire  entre  le 

protoxyde  et  le  sesquioxyde. 
Oxydul  n.    Protoxyd.    Protoxyde  to. 
Ozokerit  m.,  Erdwachs  n.  (Miner.)  Ozoke- 

rite.    Ozokerite  to. 
Ozon  to.  (Chem.)    Ozone.   Ozone  to. 
Ozonsauerstoff  m.  (Chem.)    Ozoned  oxygen. 

Oxygene  to.  ozonise. 


Paalsteek  m.  (Seew.)   Sieh  Pfahlstich. 
Paar  n.  von  Kräften  (Mech.)   Sieh  Kräfte- 
paar. 

Paard  n.    Sieh  Pferd  3. 

Paaren  v.  o.,  die  Speichen  eines  Rades  (sie 

paarweise  in  der  Nabe  zusammensetzen)  (Wagn.) 

To  pair  tpoket.    Accoupler  les  rais. 
Paarung/,  der  Speichen  (Wagn.)    Setting  in 

pain.  Accouplement  to.  des  rais  d'une  voiture. 
Pachtgut  tu,  Heierei  f.    Farm.    Ferme  /., 

metairie  /. 

Pachthof  to.,  Meierhof  m.  Farm-yard.  Cour/, 
d'une  ferme,  cour  f.  rurale. 

Pack  n.,  Wickel  m.  (die  30  Fuss  lange  Watte, 
welche  die  Wickelwalze  der  Wattenniaschine  an- 
füllt) (Spinn.)  Lap.  Nappe/.  de  coton  de  30  pieds. 

Pack  to.  (100  Strähne  Flachsgarn,  etwa  330000 
Meter  langer  Faden)  (Spinn.)  (Packet  of  linen 
[i.  e.  yam  equal  to  6  bündlet  or  boletJJ.  Paquet  to. 
(de  fil  de  lin). 

Pack  to.  unechtes  Blattgold  (Vergold.)  One 
hundred  and  twenty  books  (livrett)  oj  leaf-brass. 
Dizaine  /.  d'or  faux  en  feuilles. 

Pack  n.  aus  Eisenabfällen.   Sieh  Paket. 

Pack  m.,  Paket n.  von  Reisholz.  Fagot,  fag- 
got,  bündle  of  wood.  Paquet  to.,  faisceau  to.  de 
menu  bois. 

Packet».   Sieh  Paket. 

Packen,  einpacken,  verpacken  v.  a.  (Techn., 
Handl.)  To  pack,  to  pack  up.  Emballer.  Vergl. 
Stauen,  lose. 

P—  in  Fässer,  Eintonnen  v.  a.  (Techn.) 
To  barrel  up,  to  tun.    Embariller,  enfutailler. 
Packer  m.  (Arbeiter.)    Packer.    Emballeur  to. 
Pack  las»  n.  (Fass   zur  Verpackung  trockener 

Waaren).   Dry  catk.    Boucaut  m. 
Packfong  n.  (Legirung  von  Kupfer,  Nickel  und 

Zink)  (Metall.)    Pak-fong.    Pak-fong  to.  Vergl. 

Argentan. 

Technolog.  Wörterbuch  I.  3. 


Packkissen  n.,  -küssen  n.  (Sattl.)  Päd.  Cous- 
sinet  m.  de  Charge. 

Packlage  /.,  Kiesausfüllung  /*.,  Pflaster- 
bett n.  einer  Strasse  (Strassenb.)  Oravel- 
packing,  foundation,  bottoming.  Encaissement  m., 
ülocage  m. 

Packleinwand  /.,  Packleinen  n.  (Web.) 
Packing-cloth,  pack-cloth,  icrappcr.  Toile  /.  d'em- 
ballage. 

Packnadel  f.  (zum  Zusammennähen  der  Waaren- 
ballen).    Packing-needle.    Aiguille /.  d'emballage. 

Packnadel  /.,  Schneidenadel  /.  (Sattl.) 
Collar-needle.   Aiguille  /.  ä  reguillcr,  carrclet  to. 

Paekpresse  /".,  Bündelpresse  Garn- 
presse/. (Spinn.)  Bundle-prts»,  pundling-prtM, 
Presse  /.  ä  empaqueter. 

Packriemen  m.  pl.  (Kriegsw.)  Baggage-ttrapa 
pl.,  luggoge-ttrap»  pl.  Courroies  f.  pl.  de  Charge, 
courroies  f.  pl.  de  paquetage. 

Packsattelm.  eines  Pferdes  etc.  Pack-taddle. 
Bat  to.  de  cheval  ou  de  b<5te  de  somme. 

Paekstock  to.  (zum  Zusammenschnüren  eines 
Ballens).  Pöcking- ttick,  woolding-ttick,  woolder. 
Cheville  /.  ä  tourniquet. 

Packstrick m.  amSaumthier (Fuhrw.)  Pöcking- 
rope.    Sommiere  f. 

Packträger  to.  (Eisenb.)  Porter,  railicoy-porter. 
Porteurm.,  facteurm.  (portefair  to.,  crocheteur  m.) 

Packtuch  n.    Packing-cloth,  pack-cloth.  Bahne/. 

l'ackung/.  eines  Ko  1  b  e  ns ,  einer  Stopf  buch  so 
(Masch.)   Sieh  Liderung. 

Packungsbolzen  to.,  Stopfbüchsen- 
sehraube  f.  (zum  Anziehen  der  Stopfbüchsen- 
deckel) (Dampfm.)  Packing-boU.  Boulon  m.  de 
serrage. 

Packwagen  m .,  Passagiergepäckwagen  to., 
Gepäckwagen  m.  (Eisenb.)  Luggage-van,  pa*- 
$enger'$  luggage-van,  baggage-toaggon.  Wagon  to. 
ä  bagages. 
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Packwagen  m .,  Gepäckwagen  tn.,  Bedeck- 
ter Guterwagen  tn.  (Eisenb.)  Baggage-vag- 
gon,  van     Fourgon  m. 

Packwerk  «.  als  U  f  o  r  e  i  n  b  a  n  (Wasserb.)  Oroin, 
(groyn).  trater-fence.    Cri-che      öperon  m. 

Packwerk  n.,  I  mateinung  /.  des  Grundes 
(Wasserb.)  Stone-packing  around  a  foundation 
inio  the  water.    Enrocbement  m. 

Pagauient  n.  (Münzw.)  Billon  of  tilver.  Me- 
lange tn.,  alliage  m. 

Paginiren,  folllren  0.  o.  ein  Bach  (Bachdr.) 
To  page,  to  marke  the  paget.  Numeroter  lcs 
feuilles. 

Paginirnng  f.  (Bachdr.)   Paging.    Pagination  /. 
Pagodit  m.  (Miner.)    Sieh  A  ga  Im  a  1 0 1  i  t  h. 
Pahihanr  m.  (Spinn.)    Sieh  Judhanf. 
Paket »».,  Packet  n.,  Paqnet  n.  Sieh  Bündel. 
Paket  n.  (Metall.)    Pile,  faggot.    Paquet  tn. 
P—  von  Stürzen,  Zange  /.  (bei  der  Blech- 

fabrication).    Pile.    Trousse  /. 
P— ,  Pack  n.  aus  Eisenabfällen  (Walzw.) 

Fagot,  faggot  of  old  iron.    Fagot  m.,  ramasse  f. 

de  mitraille. 

P—  von  Stahl,  Zange  /.    Fagot  of  tteel. 
Fagot  tn.  d'aeier. 
Paket  n.  Reisholz.    Sieh  Pack.  , 
Paketboot  n,  Paketachlff  n.  (Seew.)  Packet- 

boat,  packet-thip,  packet.    Paquebot  tn. 

Paketiren  v.  a.  (Metall.)  To  pile.  Mettre  en 
paquets. 

Pakctirnng  /.  (Metall.)  Piling.  Mise /.  en  pa- 
qaets. 

Paketaetzer  m.,  Stttckaetzer  m.  (Bachdr.) 
Compotitor  of  the  companionthip.  Paquetier  tn., 
piöcier  »1. 

Pakoahaar  n.  (Spinn.)  Alpaco.  Alpaga  tn.,  poil 
tn.  d'Alpaga. 

Pakotllle /*.,  Pakotllje  f.  (alt)  (Seew.)  Portage, 
teaman't  venture.    Pacotille  f. 

Palanke  (Befest.)  Sieh  Ve  rth  c  idigungs- 
palissadirung. 

Palaat  tn.,  (veralt:  Palaa  n.  m.>,  (eines  deut- 
schen Kaisers:  Pfala  f.}    Palace.    Palais  tn. 

Palttatinaachrlft  f.,  Doppelcicero /.,  Dop- 
pelmittel /.  (Buchdr.)  TtDo-line  pica.  Pa- 
lestine  /. 

Paleaterbogen  tn.  einer  Drehbank  (DrcchsL) 

Bote.    Are  tn.  d'un  tour. 
Palette  /.,  Farbenbretchen  n.  (Mal.)  PaUet. 

Palette  /. 

Paliaanderholz  n.  Violet  tcood,  purpled  vrood, 
palixander-wood.  Bois  m.  violet,  palissandre  ou 
palixandre  tn.,  bois  m.  ainaranto.  Vergl.  Luft- 
holz. 

Paliaanderholz  n.%  Jacarandabola  n.  Bote- 
icoocLJacaranda-wod.  Jacarandam.,  pallasandre 
m.    Vergl.  Jacarandaholz. 

Paliaaade  /  (Befest.)  Palisade.    Palissade  /. 
P— nkoffer  tn.    Palitade-caponier.  Palissade- 
caponiere  /. 

P— nlatte  /.,  Fuaalatte  /.   Biband  of  pa- 

Htadct.    Liteau  tn.  de  palissades. 
P— nreibe  f.    Bote  of  palisades,  palüading. 

File  f.  de  palissades. 
P— nawinger  tn.,  P— ntamb(o)nr  tn.  Stock- 

ade-tambour.    Tambour  tn.  en  palanque  ou  en 

palissades. 


PalfMHadiren,VerpaliM*adlren  v.a.  (Befest.) 
To  palitade,  to  close  or  Surround  with  palisades. 
Palissader. 

Pallaaadirnng  /,  (Befest.)  Sieh  Pal issad  cn- 
reihe. 

Pallaaadlrung/.,  Pallaaadenllnle/.,  Pa- 
liaaadenwerk  n.  (Befest)  Palisading,  row 
or  line  of  paluadet,  ttockade~v>ork.  Paiissade- 
mont  m. 

Pall  n.  (Schiffb.)  Pawl  or  paul.  Linguet  tn.,  ta- 
quet  m.,  guinguet  tn. 

P—  winden,  P—  hieven  (Seew.)  To  heave 
a  paui.    Virer  ä  mettre  les  linguets. 

Palladium  n.  (Chem.,  Miner.)  Palladium.  Pal- 
ladium m. 

P— ,  Ciediegenea  P—  (Miner.)  Kative  palla- 
dium.    Palladium  tn. 

Palladiumamalgam  n.  (Chem.)  Amalgam  of 
paüadium.    Palladure  f.  de  mercurc. 

Palladinmlegirung/.  (Chem.)  AUoy  of  paüa- 
dium.   Palladure  /. 

Pallaach  tn.,  KÜraaaieraabel  m.  (mit  langer 
grader  Klinge  zum  Hauen  und  Stechen)  (Kriegsw.) 
Straight  cut-and-thrust  nrord,  („Blue's  paltern- 
tvwrd"  in  the  Engl ith  tervice).  Sabre  m.  de  grosse 
cavalerie,  sabre  tn.  a  lame  droite  et  longae. 

Pallbeting  f.  des  Bratepills  (Seew.)  Pawl- 
bittt  pl.  of  the  windlass.  Bittes  /.  pl.  pour  les 
cliquets  du  vindas. 

Palle  /.,  Sperrkegel  m.  (Seew.)  Paul,  pairt. 
Elinguet  tn.,  linguet  tn. 

Pallier  m.,  Pallierer  m.  (Maar.,  Zimm.)  Sieh 
A  u  g  1  e  r. 

Palllaade  f.   Sieh  Pal  issad  e. 

Pallklampen  /.  pl.  Pawl-cleats  pl.  Taqaets 
m.  pl.  dVlinguet. 

Pallpfoaten  m.,  Pallattttae  /.  (Schiffszirom.) 
Pawl-bitt.    Bitton  tn.  des  linguets. 

Pallring  m.  (Schiffszimm.)  Patd-ring.  Anneau  m. 
dente  du  vindas. 

Palm  m.,  Palme/.,  Handbreite /.  (in  Ham- 
burg ein  Längenmass  von  >/s  Fuss).  Palm,  harutr 
breadth.    Palme  /..  (paumc  /.). 

Palmblatt  n.   Sieh  Palmette. 

Palme  /".,  Spanne  f.  (ein  Eängenmaas  von  »/j 
Fuss).    Palm,  tpan.    Empan  m. 

Palmengewnibe  n.   Sieh  Fächergewölbe. 

I*almcnat«rke       Sago  m.    Sago.    Sagoa  m. 

Palmette  /.,  Palmblatt  n.,  Palmawelg  m. 

als  Verzierung  (Baak.,  Orn.)  Palm-leaf.  Pal- 
mette /. 

Palmittnkcrzc  /.    (Lichtz.)    Palmitin  -  candle. 

Bougie  /  palmitique. 
Palmöl  n.  (Chem.)  Palm-oil.  Huile  /.  de  palme. 
Palmölaelfe  f.    (Seife.)    Palm-toap.    Savon  tn. 

de  palme. 
Palmzweig  m.   Sich  Palmette. 
Pamphlet  n  ,  Flugblatt  n.,  Fl ugaeh rillt/. 

(Buchdr.)  Pamphlet,  fugitive  piece.  Pamphlet», 

feuille  /.  volantc. 

Paneel  n.,  Fhllung /.  einer  Thüre  etc.  (Tischl.) 
Panel.    Panneau  m. 

Pnnikouographle  f.  (Buchdr.)  Paneicono- 
graphy.    Paneiconographie      paniconographie  /. 

Panae  /.,  Taaae  /*.,  Banne/,  Barn  m.  (Bauw.) 
Barn.    Las  171*1  lassiere  /. 
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Pausier  n.  (Müll.)  Lift.  Appareil  m.  d'une  grande 
roue  ä  aubes  (qu'on  peut  elever  ou  baisser). 
P— gerinne  n.    Lift  water-course.    Auge  /  ä 
elever  ou  ä  baisser. 

P— kette  /.  LiftcJiain.  Chaine  /.  ä  clever  ou 
ä  baisser. 

P— mtthle  /.  Lift  water-mill.  Moulin  m.  mu 
par  une  grande  roue  ä  aubes  (qu'on  pcut  elever 
ou  baisser). 

P— rad  n.    Lift  water -wheel.    Grande  roue  /. 
&  aubes  (qu'on  peut  elever  ou  baisser). 
P— stock  m.,  Stellholz  n.  de»  Pausten. 

Supporter  of  a  large  undershot-wheel.  Soupente /'. 
P— seug  n.  Lift.  Appareil  m.  dune  grande 
roue  ä  aubes  (qu'on  peut  elever  ou  baisser). 

Panfoffclholz        Kork  »i.    Cork.  Liege  n». 

Pautoffelholz  n.  zum  Pantoffeln  des  Leders. 
Paumelle  of  cork.  Plaque  f.  de  liege  appliquee 
sous  une  paumelle  (pomnielle)  de  bois  blanc. 

Pantoffeln,  Aufkrausen  v.  a.,  den  Maro- 
quin (Zuriebt.)  To  raise  tht  grain  liyhtly  with 
t/ie  paumelle  of  cork.  Pidever  le  grain  tres-lege- 
rement  avec  une  plaque  de  liege  appliquee  sous 
une  paumelle  (pommclle)  de  bois  blanc. 

Pantograph  m.,  Storchschnabel  m.  (Zei- 
chenk.)  Pantograph,  pantograph.  Pantographe  nu, 
singe  m. 

Pantschmasehlne  /.  Sieli  Prätschraa- 
sch  i  ne. 

Panier  ro.  (Kriegsw.)  Coat  of  mail.  Harnais  vu, 
cuirasse  /. 

i  unser  m. 9  Schiffspanzerm.  (Seew.)  Armour- 

platimg,  armour.    Armure  /.  d'un  vaisseau  de 

guerre,  cuirasse  /. 
Panzerflotte  /.  (Seew.)  Armour-platcd  or  iron- 

cated  fleet,  fleet  of  iron-clads.   Flotte /.  cuirassee, 

cscadre  /.  cuirassee. 
Panzerfregatte /.  (Seew.)  Armor-cased  or  iron- 

plated  Jrigate,  ironclad  frigate.    Fregate  f.  cui- 


l'anzern,  Mit  Panzcrplutten  versehen 

v.  tu  (Seew.)  To  provide  with  armour-plates.  Cui- 
rasser. 

Panzerplatte  f.  (Metall.)   Armour-plate.  Pla- 
que /.  de  blindage,  cuirasse  f. 
Panzerschiff  n.    (Seew.)    Armour-eased  or  ar- 
mour-plated vessel,  armoured  vessel,  ironclad  $hip, 
Navire  m.  cuirasse,  vaisseau  m.  cui- 


Panzerung  /.  eines  Schiffes  (Seew.)  Armour- 

plating.    Armure  f. 
Papageienstocke  m.  pl.  für  die  Bcsahns- 
schooten  oder  den  Fockhals  (Schitrb.)  Out- 
rigger  for  the  mizzen  sheet  or  fort  tack.  BoutC- 
bors  w».  d'artirnon  ou  d'amure  de  la  misaine. 
Papenaht  f.,  Durchgenähte  Xaht  /'.  eines 
Segels  (Seew.)    Monk-seam.    Couture  /.  plate 
piquee  au  milieu. 
f*apier  n.  (Pap.)  Paper.    Papier  m. 
P—  ohne  Ende.  Sich  Maschincnpapicr. 
P—  aus  getheertem  Hanf.  ITcmp-paper. 
Papier  m.  corde,  papier  m.  de  cordes. 
Bedrucktes  P— .    Paper  printed  in  colour. 
Papier  m.  colore  a  la  planche. 
Galvanisches  P— .  Paper  covered  with  zinc- 
powder.    Papier  m.  galvanique. 
Geglättetes  P-,  Tafftp-.   Olazed  jnper 
Papier  m. 


Gepresstes  Papier.  Omamental  paper.  Pa- 
pier m.  gaufre. 

Geripptes  P— .  Laid  paper.  Papier  m.  verge, 
p —  a  vergeure  [verjure],  p—  vergeure. 

Gesprengtes  P— ,  Granitp— .  Jaspe-paper. 
Papier  m.  jasjH«. 

Getuprtes  Marmorp—  (Tapetcnf.)  Marbled 
}>aper  made  by  lipping.    Papier  ro.  guilloche. 

Glasirtes,  Satinirtcs  P— .  Olazed  paper. 
Papier  m.  glace,  papier  m.  satine. 

Ilalbgcleiuites  P— .  llalf-sizcd  pajmr.  Pa- 
pier m.  mi-colle. 

Marinorirtes  P~,  Buntes  IHarmorp-, 
Tttrkisches  P-.  Marbled  paper.  Papier  m. 
marbre. 

Ordinäres  P— .    Bad  paper.    Camelotier  m. 

Angeleimtes  P— ,  Löschp— .  Floating  pa- 
per. unsized  paper.  Papier  m.  fluant,  papier  m. 
snns  rolle. 

Das  P—  abzählen    (Seew.)    To  counl  the 

paper.    Compter  le  papier. 

Das  P—  beschweren  (Buchdr.)  To  load  Üie 

paper.    Cliarger  le  papier. 

Das  P—  lauft  an  (Buchdr.)  Tfie  paper  ruts. 
Le  papier  roussit. 
Papierbild  n.    (Phot,    Talbotypie.)  Calotype. 

Epreuve  /.  sur  papier. 
Papierbogen  w».   Sieh  Bogen  Papier. 
Papierfabrik  f.   Paper-manufactory.  Usino  /. 

ä  papier,  papeterie  /. 
Papierhandel  m.   Paper-trade,  paj>er-manufac- 

tory,  Stationen/.    Papeterie  /. 
Papicrhändler  m.,  (Schreibmaterialien- 

hilndler  ro.)    Stationer,  paper -maker.  Pape- 

ticr  tu. 

Papierhohe  /'.,  Schrifthöhe  f.  (Buchdr.) 
Ileight  of  letters.    Hauteur  /.  en  papier. 

Papierkartuschbeutel  m.  mit  Flanell- 
oiler  Sergeboden  (Artiii.)  Empty  paper-car- 
tridge  with  ßannel-bottom.  Sachet  m.  en  papier 
ä  culot  en  serge. 

Papierkohle  Blätterkohle  /.  (üeogn.) 
Paper-coal,  papyraecous  liqnite.  Houille  f.  pa- 
pyraeee. 

Papierliehtbild  n.,  Linophanie  f.  (Licht- 
bild in  Papier-mache  [oder  gepresster  Leinwand]). 
Linophany.    Linophanie  f. 

Papier-uiach^  n.,  Papiertaig  m.  (Pap.) 
Paper  machte.  Papier  m.  mäche,  carton  m.  moule. 

Papiermaschine/.  (Pap.)  Papcr-machine.  Ma- 
chine /.  ä  papier. 

Papicrmaschlnenschaber  m.  (Pap.,  Techn.) 

Doctor-iceb,  paper-knife.    Docteur  m.,  lame  /.  de 

docteur  pour  pajieterieH. 
Papiermühle /.  Papermitt.  Moulin  m.  ä  papier, 

papeterie  /. 

Papierpergament  n.  Sich  Pergament- 
papier 2. 

Papierphotographie  /.  (Photogr.)  Calotype, 
(paper-process).  l'alotvpie  Photographie  /.  sur 
papier,  epreuve  f.  positive  sur  papier. 

Papierschlagrohre  /.  (Artiii.)  Paper -tube. 
Etoupillc/.  en  papier,  etoupille  /.  en  tube  ä  papier. 

Papierschncidinaschine  /.  (Pap.)  Paper 
cutting-mtichine.  Machine /.  ä  couper,  coupeuse  f. 

Papierstramin  m.  (Pap.)  Punched 
for  embroidery.    Carton  m.  ä  broder. 
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Papiertalg  m.    (Pap.)    Sieh  Papier-mache. 

Papiertapete  /.,  Tapete  /.  (Pap.)  Paper- 
hanging.  Papier  w».  peint,  papier  wi.  de  tcnture 
ou  de  tapisserie,  papier  m.  ä  tentures,  papier- 
tenture  m.,  tapisscrie  /*.  de  papier  peint. 

Papierwaise  /.  für  W  a  1  z  e  n  m  a  n  g  e  n  oder 
Gaufrirmaschinen.  Paper-roller.  Cylindrem. 
en  papier. 

Paplerselehen  n.t  Zeichen  n.  (Zahl  von 
250  Bogen)  (Buchdr.)  Token.  Marqae  f.,  corne  /. 
de  papier. 

Papierzeug  n.  (Pap.)    Sieh  Zeug. 

Paplllotteupapler  n.  (Pap.)  Curling  paper. 
Papillott«  /• 

Papparbeit  f.  (Buchb.)  Work  in  paste,  paste- 
Kork.  Cartonnage  m.,  cartonnerie  f.,  ouvrage  m. 
de  carton. 

Papparbeiter  m.    (Buchb.)   Band -box -maker. 

Cartonnier  m. 
Pappband  m.  (das  in  Puppe  gebundene  Buch) 
(Buchb.)  Book  in  bds.  (i.  e.  in  boardsj.  Reliure /. 
en  carton,  Ii  vre  m.  relie  en  carton. 
Pappdeckel  to.  (Pap.)  Sieh  Pappe. 
Pappe  f.  (Pap.)    Patte-board,  board.    Carton  m. 
Elastische  P— . 
elastique. 


Elastie  patte-board.  Carton 


Geformte  P— .    MiU-board.    Carton  m.  de 
moulage. 

Geschöpfte  P—  (wenn  gleich  in  der  er- 
forderlichen Dicke  geschöpft). 
Geknutschte  P —  (wenn  mehrere  frisch  ge- 
formte Bogen  durch  Pressen  vereinigt). 
Geleimte  P— .   Patte-board.    Carton  m.  de 
collage. 

Pappe/,  im  Segeltuch   (Seew.)   Pap,  paste. 

Pate      colle  /. 
Pappe  /.  (Unterlage  unter  die  Metallplatten  am 

Schiffsboden)  (Seew.)   Paper  for  sheating.  Car- 
ton wi.  de  doublage. 
Pappelhols  n.   (das  Holz   der  Populusarten). 

Poplar.    Peuplicr  n». 
Pappen  /.  pl.  (für  den  Jacquartstuhl)  (Web.) 

Cards  pl.    Cartons  n».  pl. 
Pappen  v.  a.    (Buchb.  etc.)    To  paste,  to  paste 

on,  lo  paste  up.  Coller. 
Pappen  v.  a.  (die  Lage  Theer  und  Pech  unter 

den  Filz  beim  Kupfern  bringen)  (Seew.)  To  pay 

the  ship's  bottom.  Goudronner. 
Pappeuadel       Segelnadel  /.  (zum  Nähen 

der  Segel)    (Seew.)    SaU-needle.    Aiguille  /  a 

voile. 

Pappendeckel  ff».  (Pap.)    Sieh  Pappe. 
Pappendeckelmacherm.,Pappenmacher 

»».  (Fabrikant)  Paste  board  maker.  Cartonnier  m.f 
cartonneur  m.    Vergl  Papparbeiter. 

PappenschlaginaMchlne  Kartenloch- 
maschiue  /.  (Web.)  Punching-machine,  Ma- 
chine /.  ä  piquer. 

PappniCNser  n.,  Mchnltserm.  (Buchb.)  Paste- 
knife.    Pointe      couteau  m.  ä  rabaisser. 

Paqnet  n.    Sieli  Paket. 

Parabel  /  (Geom.)    Parabola.    Parabole  f. 
P—  höherer  Ordnung.  Parabolic  curve,  pa- 
rabola of  a  higlier  degree  or  oj  a  higher  kind. 
Parabole  /.  d'ordre  ou  de  degre  superieur. 

Parabolisch  adj.  (Geom.)  Parabolic,  parabolical. 
Parabolique. 


!  ParaboloVd  n.  (Geom.)  Paraboloid.  Paraboloide  nu 
Paracentrlsch  adj   (Mech.)  Paracentric,  para- 

centrical.  Paratentriqne. 
Parade  /.  (Mil.)    Parade.    Parade  f. 
Die  Mannschaft  iu  P—  aufstellen  (Seew.) 
To  parade.  to  fall  in  for  parading.    Border  la 
haie. 

Paradies  n.,  Ausseiikirchenvorhalle  /"., 

Basservorhalle  /".,  Perwisch  n.  (Bauk.) 

Parvis,  (pervys).    Parvis  m. 
ParadlCMhols  n.    Aloe-wood.    Bois  to.  d'alocs. 

Edles  P-  (Bot.)  Calambac,  (finest  aloe-woodj. 
Calambac,  -ba,  -bouc  ou  -part  to. 
Paraffin  r».  (Chem.)   Paraffine,    Paraffine  /. 
Paraffinlicht  n.,  -kerse  /.  Paraßne-candle. 

Bougie  /.  de  paraffine. 
Paragraph  «».,   Paragraphenseichen  n. 

($)  (Buchdr.)    Paragraph-    Paragraphe  m. 
Parallaxe  /.    (Astron.)    Parallax.    Parallaxe  /. 

Jährliche    oder    llelloceutrlsche    P — . 

Annual  or  heliocentric  parallax.     Parallaxe  f. 

annuelle  ou  heliocentrique. 

Tägliche  oder  Geocentrische  P— .  Diurnal 
or  geocentric  parallax.    Parallaxe  /.  diurne  ou 
göoeentrique. 
Parallel  adj.  (Geom.)   Parallel.  Parallele. 
Paralleldrehbank/,  Cylinderdrehbank 

/.,  Drehmaschine  /.  (Drechsl.)  Slide-latlu. 

Tour  to.  parallele,  tour  to.  cylindrique,  tour  m. 

ä  chariot. 

Parallele  /.,   Parallele  Gerade  /.  oder 

Linie  /.  (Geom.)    Parallel  line.    Parallele  /. 
Parallele  /*.,  Lauf  graben  watTenplats  to. 

(Befest.)    Parallel.    Parallele  /. 

Halbe    P— ,    Halber    Waffeuplats  m. 

Demi-parallel.  Demi-parallele  /.,  denii-place  /. 
d'armes. 

Paralleleplpedon  tu  (Geom.) 

paraUelopipcdon.    Parallelipipedö  Bl. 
Parallelfeilkloben  w».  (Tcchu.)  Parallel  hand- 

tn'ce.   jJtau  ff»,  ä  main  a  mouvement  parallele. 
Parallelkreis  n».  (Astron.)  Parallel  or  paralUl 

circle.    Parallele  m. 
Parallelleitung  /.,  Geradführung  f.  (Lo- 

com.  etc.)  Guides  pl.,  cross-head  guides  pl.  Glis- 

soire  f.,  guido  n».,  glissiere  f. 
ParallelleitungsstUtse  /".  (Locom.)  Motion- 

plate,  brocket  of  guide-bars.     Support  w.  des 

glissieres. 

Parallellineal  ».  (Zeichenk.)  Parallel  rule,  j>o- 
raüel  rrder.  Regle  /.  ä  paralleles,  regles  /.  pl. 
paralleles. 

Parallel  mass  n.,  Parallelreisser  m , 
Streichinass  n.,  Relssmass  n.,  Ntrelch- 
model  m.,  Reissmodel  w».  (Schloss.,  Tischl  ) 
Marking  -  gauge,  marking  -  gage.  Tracequin  w».. 
trusquin  m. 

Parallelogramm  n.   (Geom.,  Mech.,  Techn.) 

Paraüelogram.    Parallelogramme  to. 

P—  von  Watt  (Dampfm.)  Parallelogram  of 
Watt,  parallel  motüm.  Parallelogramme  to.  de 
Watt,  parallelogramme  nt.  articule. 

P—  der  Beschleunigungen  (Mech.)  Pa- 
rallelogram of  accelerations.  Parallelogramme  m 
des  accelerations. 

P—  der  Geschwindigkeiten  (Mech.)  Pa- 
rallelogram of  velocities.  Parallelogramme  «. 
des  vitesses. 
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Parallelogramm  n.  der  Kraft«  (Mech.) 
Parallelogram  of  forcet.  Parallelogramme  m.  des 
forces. 

Parallelperspective  f.  (Zeichn.)  Parallel  per- 

tpective.    Vue  f.  de  face. 
Parallclprojection  /.  (Geom.)   Parallel  pro- 

jection.    Projection  /.  parallele. 
Parallelreisser  m.    Sieh  P  a  r  a  1 1  e  1  m  a  s  s. 
Parallelscheere  f.  (Techn.)    Parallel -theart. 

Cisaille  /.  a  guillotine. 
Parallel  schiene  /.,  Doppel-T-ftehlene  f, 

(Eisenb.)  Parallel  rail.  Raü  m.  parallele,  rail  m. 

k  Champignon  symetrique. 
ParallelMchraubstock  m.  (Schloss.)  Parallel 

vice.    Etau  to.  parallele,  ä  mouvement  parallele. 

Parallel  fttangen  /.  pl.  des  Watt" sehen  Pa- 
rallelogramms (Dampfm.)  Parallel  rodt  pl., 
parallel  bar$  pl.  Verges  /.  pl.,  tiges  /.  pl.  de 
Parallelogramme. 

l'aralleltrapes  «.,  Trapea  n.  (Geom.)  Tra- 
pezoid,  trapezium.    Trapeze  m. 

Parallelweg  m.  (Eisenb.)  Parallel  road.  Voie  /. 
parallele. 

Parallclsuge  m.  pl.  (Waffenfabr.)  Groocet, 
xchote  breadth  it  the  tarne  from  the  breach  to  the 
muzzle.    Rayures  f.  pl.  paralleles. 

Pararaent  n.,  Altarschmuck  m.  Parament, 

(tltar-ornament.    Paremcnt  to.  d'autel. 
Parameter  m.  (in  der  Gleichung  einer  Curve) 
(Geom.)    Parameter  (a  conttant  in  the  equalion 


jf  any  curve).    Parametre  to. 
Parameter  m.  eines  Kegelschnittes  (Geom.) 

Parameter,  latut  rectum.    Parametre  m. 
Parangon  f.  (Schriftgattung  zwischen  Tertia  und 

Text)  (Huchdr )  Parangon.    Petit-parangon  to, 
Parcel le  f.  (Bauw.)    Parcel.    Parcelle  f. 
Pareelle  f.    Sieh  Rohrschiene. 
Parchent  m.  (Web.)    Sieh  Barchent. 
Pardon  n.  (starkes  Tau,  welches  zur  Stütze  der 
Stengen  dient)  (Seew.)   Back-itay.   Galauban  m. 
(galhauban  to.). 
Parenthese  f.   (Buchdr.,   Math.)  Parenthetit. 
Parenthese  /".    VergL  Klammer. 
In  P—  setzen,  Einklammern  r.  o.  To 
include  in  parenthetet.    Mcttre  en  parenthese 
ou  entre  (deux)  parentheaes. 

Parentheseseiehen  n.  pl.,  Runde  Klam- 
mern /.  pL  i  )  (Buchdr.)  Parenthetet  pl.  Pa- 
renthese» /.  pl. 

Parfumerle  /    Perfumery.    Parfumerie  /. 

Parlan  n.  (Porz.)  Pavian.  Pate  f.  de  Paros, 
parian  to. 

Parlrstange  f.  am  Säbelgefäss  (Waffenschm.) 
CVott.    Quillon  m.,  croix  /.  d'epee. 

Parirung  /.  (Theil  einer  Säbel-  oder  Degen- 
klinge nahe  am  Gefässe)  (Waffenschm.)  Slumlder, 
flattened  Shoulder.    Talon  to. 

Pariser  Gold  n.  Sieh  Blattgold,  blass- 
g  e  1  b  c  8. 

Pariser  Stift  m.    Sieh  Drahtstift. 
Pariserroth  n.    Sieh  Polirr oth. 
Parisiennesehrift  /.  (Buchdr.)   Buby.  Pari- 

sienne  /.  ou  sedanoise  /. 
Parlier  m.  (Maur.,  Zimm.)   Sieh  Augler. 

Parqnet  n.,  Parket  Getäfelter  Fuss- 
boden  to.,  Täfelung  /.  Jnlaid  floor.  Par- 
quet  m.  de  plancher,  parqueterie  /. 


Parquetirung  /.,  Parketirung  /.,  Aus- 
tafelungsarheit  f.  (TUchl.)  Iniaying  of 
floort.    Parquetage  to. 

Parquetsehreiner  to.  Floor-maker.  Parque- 
teur  m. 

Part  to.,  Boden  to.,  Zettel  m.  (beim  Weben 
von  gekeperten  Zeugen  (bildliche  Vorschrift 
für  die  Einreihung  der  Kette  in  die  Schäfte  etc.) 
(Web.)  Draught  and  cording,  draught  and  tie, 
draught  and  tie-up.  Breve  /'.,  bref  m.,  embreve- 
ment  m.,  armure  /.,  billure  /. 

Part  m.,  fester  oder  stehender,  Stander 
to.  eines  Takeis  (Seew.)  Standing  pari.  Dor- 
mant  to.  (partie  fixe)  du  garant  ou  cordago 
d'un  palan. 

Part  to.,  doppelter,  eines  Taus  (die  durch 
das  Zusammenbiegen  der  beiden  Enden  des  Taus 
gebildete  Bucht)  (Schiffb.)    Bight.    Double  m. 

Parten  m.  pl  eines  Takeis  (Seew.)  Partt  pl 
Passes  /.  pl. 

Parterre  n.  (Bauw.)  Sieh  Erdgeschoss, 
ebenerdiges. 

Tiefliegendes  P— .  Sieh  Erdgeschoss, 

vertieftes. 
Hoehp— .    Raited  ground- floor.    Etage  to.  peu 

exhausse. 

Pass  to.,  Bogenstttek  n.  swlsehen  zwei 

.Vasen,  Nasenschwung  m.  (Bauk.)  Foii, 

foliage,  cufp.    T«obe  to. 
Pass  to.  eines  Ofens  (Metall.)    Sieh  Pfeiler. 
Passageninstrument  n.   (Astron.)  Trantit- 

inttrument.  Instrument  to.  des  passages,  lunctte  /. 

meridienne. 

Passager  adj.    Sieh  Werk,  passagcres. 
Passagterkammer  /'.   auf  einem  Schiffe 

(Seew.)  State-room.  Cabine  f.,  potite  chambre  /. 

d'un  passager. 
Passatwind  to.,  Passat  to.  (Seew.)  Trade- 

ipind,  montoon.    Vent  m.  alize  (ou  alise). 
Passen  oder  Pricken  v.  a.,  die  Karte  (Seew.) 

To  prick  the  charL    Pointer  la  carte. 
Passer  m.  (ein  Zirkel)  (Seew.)  Compattet  pl.  pair 

of  compattet,  (caüipert  pl,  calli}icr-compattct  pl) 

Compas  to. 

Gerader  P— .    Straight  compattet  pl  Com- 
pas ni.  droit. 

Krummer  P— ,  Masten p— .    Callipen  pl., 
calliper-compattet  pl.    Compas  m.  de  mäture, 
compas  ot.  courbe. 
Passhanf  to.,   Pasthanf  m.,  Halbrein- 

hanf  m.  (Spinn.)    Halj'-cUan  hemp,  thirdt  pl 

(  hanvre  to.  cru,  en  masse  ou  passe. 
PasMigdrchbank/ .,  Patronendrehbank  f. 

(Drechsl.)    Fngine-lathe.    Tour  to.  ä  rosettes. 
PasMigdrehen  n.    (das  Drehen   nicht  runder 

Gegenstände)    (Drechsl.)    Turning  vrith  rotett. 

Tournage  to.  aux  rosettes. 
Passlonskreus  n.,   Hohes  lateinisches 

Krens  n.  (Bauk.,  Orn.)    Ijatin  crott.    Croix  /. 

haussee,  latine,  longue. 
Passiren  (Web.)    Sieh  Einziehen. 

Passirkugellehre  f.  (Artiii.)  Cylinder-gauge, 
thot  cylinder-gauge,  high  or  maximum-gauge  (of 
metal).  Cylindre  to.  de  reeeption  pour  projec- 
tiles. 

Passiv  adj.  (von  Metallen  gesagt)  (Chem.)  Pat- 
Passif,  -ve. 
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Passivität  /.  der  Metalle  (Chem.)  Pataivity. 
Passivite  /. 

Passkarte  /.,  Seekarte  /.  (Seew.)  Chart 
aea-chart,  hydrographical  map.  Carte  /  marine, 
nautiqne  ou  hydrographique. 

Passkugel /.,  C'alibermässige  Vollkugel / 

(Artiii.)  Proof-baü.  Balle  /".  de  calibre,  balle  /. 
forcee. 

Past«  f.    Sieh  Mörtel taig. 

Pastell  n.,  Pastellstift  m.,  Pastellfarbe 

Cielärbter  Zeichenstin  m.  (Mal.)  PastU, 

paatil-crayon,  crayon  pencd.  Pastel  m.,  crayon  m. 

ä  pastel,  couleur  f.  a  pastel. 
Pastellgemälden.  (Mal.)  Paatil-picture.  Pastel  m., 

tableau  tu.  a  pastel. 
Pastellmalerei   /".,    Trockenmalerei  /. 

(Mal)    Paatil-painting,  chalk-  or  crayon-painting. 

Peinture  /'.  ä  ou  en  pastel. 
Pastel lpäpler  w.  (Mal.)  Pastü-j>aper.  Papier  m. 

pumicif. 

Pastellstlft  m    Sieh  Pastell. 

Pasthan  f  m.    Sieh  P  a  s  s  h  a  n  f . 

Patene/,  llostienteller  m.,  Kelehdeekel 

m.  (Dauk.)    Paten,  patin.    Patene  /. 
Patent  »,  (für  eine  Erfindung).  Patent.  Brevet m. 
d'invention.  patente  /.  nationale. 
Ein  P—   nehmen.    To  täte  out  a  patent. 

Prendre  ou  obtenir  un  brevet  d'invention. 
Patent  n.  (Erlaubnisschein  zum  Betreiben  eines 
Gewerbes).  Licenae  (of  a  trade  or  er oft).  Patente/. 
Ein  P—  losen  oder  nehmeu.    To  take  a 

licenae  (for  exerciaing  a  trade  or  craftj.  Prendre 

une  patente. 

Patent  n.  (Bogen,  der  nur  auf  einer  Seite  und 
der  Breite  nach  gedruckt  ist)  (Bucbdr.)  Broad- 
a'ule,  placard.    Piacard  m. 

Patentachse  /'.,  Olachse  f.  (Wagenb.)  OU- 
or  patent-axle.    Essieu  m.  ä  l'huile,  e—  brevet»'-. 

Patentboussole  /*.  (Seew.)  PrUmatic  aurvey- 
ing-compass,  priamatic  compaaa,  Smalcalder'a  Cont- 
inus.   Boussole  /.  a  refleiion. 

Patentcement  m.  (Bauw.)  Jloman  or  Parker'» 
cement.    Citnent  vi.  romain. 

Patentgangspill  n.  (Seew.)  Patent  capatan. 
Cabestan  m.  double, 

Patentknppelnng  /.,  Schraubcnkuppe- 
Inng  f.  (zur  Verbindung  der  Eisenbahnfahr- 
zeuge) (Eisenb.)  Patent- coupling.  Tcndeur  m.  a  vis. 

Patentmarftraa /.  (Seew.)  Patent  top-taU  yard. 
Vergue  /  d'hunier  roulante. 

Patentmarssegel  n.  (Seew.)  Patent  top-sail. 
Hunicr  m.  a  rouler,  roulant  m. 

Patentschraube  /.,  Patentschwans- 
Hchraube  /.  (Büchsenm.)  Patent-breech.  Zu- 
lasse f.  ä  chambre  dont  lYvasement  rceoit  la 
charge  entiere. 

Patere/.,  Opferschale/  (Bauk.,  Orn.)  Patera, 
offering-cup.    Patere  /. 

Paternoster  n.  (als  Verzierung).  Sieh  Perl- 
stab. 

Pateruosterband  n.  (Schloss.)  Chapkt-hinge. 

Eiche  /.  ä  chapelet. 
PaternoHter-  od.  Kettengebläse  n.  (Masch.) 

l'otary  or  ehain-trompe.    Chapelet  tu. 
Paternosterwerk    n.,     PUschelknust  f. 

(Wasserb.)    Chain-pump-wrk.   Patenötre  /'.,  cha- 

rdet  m.,  pompe  /.  ä  chapelet.  Vergl.  Eimer- 
ette. 


Patina/,  auf  Statuen,  Antik-Bronse  /.  Patina. 

Patine  /.  verte,  patine  /.  antique. 
Patrice  /.,  Stempel  m.,  Schriftsfenipcl  m. 

(Schriftg.)    Puneh.    Poincon  m. 
Patrone  /'.  (für  Handfeuerwaffen)  (Kriegsw.)  Small- 

arm  cartridge.  Cartouchc  f.  Vergl.  Kartusche. 

Blinde  P — ,  Exercirp  — .  Blank  cartridge, 
practiee- ammunition.  Cartouche  /.  a  poudre, 
cartouchc  f.  a  exercice,  cartouche  /.  sans  balle. 

Scharfe  P-.  Ball-cartridge,  aerrke-ammunUion. 
Cartouche  /.  ä  balle. 
Patrone  f.  (Drechsl.)    Sieh  Futter. 

Aufgesteckte  P— .  Jlituj-acreie-mandrel.  Man- 
ch on  m. 

Patrone  /.  (ausgeschnittenes  Blatt  (Schablone] 
zur  Auftragung  der  Figuren  auf  Tapeten,  Wand- 
flächen und  Spielkarten)  (Kartenm.,  Tap.,  Mal.) 
Stencil,  pattern.    Patron  St. 

Patrone/,  zum  Schraubendrehen.  Sieh  Sc h rau- 
be npatrone. 

Patrone/,  einer  Guillochirmaschine.  Jiotet, 
movement.    Rosette  f.,  couronne  /. 

Patrone  /.  der  Passigdrehbank  (Drechsl.) 
Movement.    Rosette  f. 

Patrone  f.  (Web.)    Pattern.    Patron  m. 

Patronenbund  «.  (8  bis  12  in  ein  Paket  zu- 
sammengebundene Patronen  für  Handfeuerwaffen) 
(Kriegsw.)    Bündle.    Paquet  vl  de  cartouches 

Patronendrehbank  /.  zum  Guillochiren 
(Techn . )    Sieh  G  u  i  1 1  o  c  h  i  r  m  a  s  c  h  i  n  o. 
P— ,  Drehbank  /'.  mit  Schraubenspin- 
del  (zum  Schraubenschneiden)  (Drechsl.) 
mandrel  lathe.    Tour  m.  a  pas  de  vis. 
P— ,  Passigdrehbank  /.  (Drechsl.) 
lathe.    Tour  m.  a  rosettes. 

Patronenhols  n.,  Patronenwinder  **., 
<j  linder  m.,  auf  Kriegsschiffen:  Kardu*- 

stock  m.  (zum  Rolliren  der  Gewehrpatronen- 
hülsen)  (Kriegsw.)  Cartridge -former,  baU-ear- 
tridge-förmer.    Mandrin  mi. 

Patronenhülse  f.  (Kriegsw.)  Empty  cartridge, 
cylinder.    Cartouchc  m.  vide. 

I'atronenlehre  /.  für  Gewehr  patronen 
(Kriegsw.)  SmaU-arm  cartridge-gauge,  cylinder 
cartridge-gauye.  Cylindre  m.  veriücateur,  cylindre 
vi.  de  rrception. 

Patronenmass  Patronenpulvermaj»* 
n.  (Artiii.)  Powder-measure.  Mesure/.  ä  poudre. 
mesurette  /.  ä  poudre. 

Patronenpapier  n.,  KartUNchpapler  n. 
(Kriegsw.)  Cartridge-paper,  tmaU-arm  cartridge- 
paper,  »mall  cartridge-paper.  Papier  m,  ä  car- 
touches ou  a  gargousses. 

Pntronenpapier  n.«  Schablonenpapier  n. 
(Kartenm.,  Tap.,  Mal.)  Pattern- paper  jrrimtd 
teith  od.  Imprimure  /.,  papier  m.  imprime  a 
l'huile. 

Patronenpapier  n,  Musterpapier  n.,  Tupf» 
papier  n.,  Carla  rigata  /".  (Web.)  Dcmign- 
paper,  pohxt-paper,  rtde-pajier.  Papier  »«.  a  pa- 
tron,  papier  m.  quadrille,  jwipier  m.  raye,  carte  f. 

Patronentornister  vi.  Sieh  Kartuschtor- 
n  i  s  t  c  r. 

I'atronentrichtcr  m.f  Kartuschtrichter  m. 

(zum  Einfüllen  des  Pulvers)  (Kriegsw.)  Funnel 
for  Jilling  cartridge*.  Entonnoir  m.  poiir  charger 
les  cartouches  d'infanterie  ou  les  gargousses. 
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Patronenwlnder  m.   Sieli  Patronenhol/.. 
Patroniren,  AuNuchiuon,  Absetzen  v  a., 

das  Muster  (es  in  das  Patronenpapier  eintragen) 
Web.)    To  detign.    Mettre  en  carte. 
Patroniren  n.,  Ananehmen  «.,  Absetzen 
n.,  yi  usteraussetsen  «.,  JI  unter  nehmen 

7i.  (das  Übertrafen  des  Musters  auf  die  Karte) 

(Web.)    Detigning.    Mise  /.  en  carte. 
Patron  tauche  f.  (Kriege».)  Pouch.  Giberne/. 
Patron tasrhendeckel  m.  (Kriegsw.)  PoucJt- 

flap.    Patclette  f. 
Patrouille  /.  (Kriegsw.)    Fatrol.    Patrouille  /. 
Patrouillentreppe /.  (Befest.)  Sieh  Schleich- 

trep])e. 

Patrouilliren  v.  n.  (Kriegsw.)    To  patrol.  Pa- 
trouiller. 

Pattinsoniranstalt  f.  (Metall.)  Cryttallization- 

work.    Usine  /.  ä  la  Pattinaon. 
Pattinsonlren  v.  a.  (Metall.)    To  pattimonize, 

to  icork  al  Pattinton't  method.  Pattinsonner. 
Pattf iiNonireu  n.  (Metall.)    Pattimon't  proceu 

for  teparoting  tilver  from  lead.    Affinagc  m.  par 

cristallisation,  pattinsonnage  m. 

Pattinson-  oder  Pattlnsonlrkessel  m.  etc. 

(Metall.)  Crystallization-vettel,  cryttaüization-kettle. 

Chaudron  m.  etc.,  ä  la  Pattinaon. 
Pauke  /.,  Türkische  oder  Grosse  Trom- 
mel f.  (Kriegsw.)    Big  or  bäte  [bau]  drum. 

Grosse  caisse  /". 
Paulis  m.,  Hypersthen  m.  (Miner.)  Ugper- 

tthene.    Hypersthrne  m. 
Pansche  /.,  Bausche  /,  Pauschchen  n. 

Staubsackehen  n.  (Mal.)   Pounce.  Ponte/.. 

poncette  /', 

Pausche/*,  am  Schwanzriemen  (Sattl.l  Dock 
or  crupper-dock.    Culeron  m.  de  la  croupiere. 

Pauschen  v.  a.  das  Zinn  (Metall.)  To  refine. 
Affiner. 

Pauschheerd  m.  (Metall.)  Reßning-plate.  Table /. 
d'affinage. 

Pauschsunamen-Entreprlse/.  (Eisenb.)  Let- 
ting-out  in  contract.    Marchi'  m.  a  forfait. 

PauNcht  m.,  Bauscht  »t.  (Pap.)  Pott.  Porse  f. 
Sieh  Pressen  im  be filzten  und  weissen! 
P  a  u  s  c  b  t  e. 

Beiilster  P— .    Feit  pott.    Porse -feutre 
porse-flotro  /". 
Weiser  P— .    White  pott.    Porse  /.  blanche. 

Pause  /.,  Bause  /.,  Carton  m.  (das  durch- 
stochene Muster  zum  Durchstäuben)  (Mal.)  Pricked 
drawing  or  pattern  uted  in  pouneing,  calking. 
Poncis  »».,  (poneif  m.,  ponsif  m.).  calque  w». 

Pausen,  Bausen  v  a.  (Mal.)  To  coutäer-draw. 
Calquer  un  dessin. 

Pans(cipapler  «.,  Baus-,  Panschpapier  n. 
(Mal.)  Tracing-paper.  Papier  m.  ä  poncer,  papier 
ro.  o-  calquer. 

Pausnadel/.  (Zeichn.)  Pouneing -nudle.  Pon- 
9oir  ro. 

Pauszelchnung  /.  (Mal.)    Calking.    Calque  m. 
Pavillon  ro.  (Wagenb.)    Sieh  Himmel 
Pavillon  vi.  Uber  dem  Dachfirste  (P»auw.) 

Pavilion  (or  p'mnacle)  that  ritet  above  the  roof 

of  a  building.    Donjon  ro. 

P—  (Bauw.)    Sieh  Gartenzelt. 
Pavillon  ro.  (Juw.)    Upper  •  part  of  a  precious 

Hone.    Dessus  ro.  d*une  pierre  precieuse. 


Pech  n.  (Techn.)   Pitch.    Poia  /.,  braia  ro. 
Gemeines  schwarzes  P  — ,  Nchiffsp — , 
Schusterp—  (Common)  block  pitch.    Brai  m. 
gras,  poix  f.  noire. 

Weisses  P— .    White  rotin.    Pois  /.  blanche. 

Pechblende  /.,  Pechuran  Uranpech- 
erz n.,  Uranpechblende  /  (Miner.)  Pitch- 
blende,  pitch-ore.  Urane  m.  oxydule,  pechurano  m. 

Pechelsenerz  n.,  Schlackiges  Brauneisen- 
erz n.  Compact  brown  iron-orc.  Fer  m.  oxyde 
noir  vitreux. 

Pechen  v.  a.  (Scew.)  To  pay,  to  pitch.  Gou- 
dronner. 

Pechfaschine  /.  (Kriegsw.,  Wasserb.)  Pitched 

(and  tarredj  fateine.    Fascine  /.  goudronnee. 
Peehgrapen  ro.  (Seew.)    Pitch-pot.    Pot  ro.  ä 

brai,  chaudiere  /.  a  brai  ou  a  goudron. 
Pechkelle  /.,  Pechpfanne  f.  (Pont.)  Pitch- 

ladle.    Pucbeux  m.,  puchet  m. 
Pechkohle  /.  (Geogn.)    Pitch-coal.    HouUle  j. 

pieiforme. 

P— ,  (Braunkohle /.)  (Geogn.)    Brown  cool. 
Houille  /.  brune. 

Pechkrans  m.  (Kriegsw.  etc.)  Pitch-ring,  pitched 
hoop.  Cercle  m.  goudronnde,  cercle  m.  ä  feu, 
couronne  f.  foudroyante,  couronne  /.  d'artifices. 

Pechloffel  m.  (Seew.)  Paying-ladle,  pitch-ladle. 
Cuiller  /.  a  brai. 

Pechnase  /.  (Bauk.)    CoilUm,  machieooly.  Mou- 
rharaby  m.,  assommoir  m. 
P—  am  Burgdach,  Hur  dictum  n.  (Bauk.) 
Hurdel.    Hourd  m. 

Pechnasenreihe /.  (Bauk.)  MachicolatUm.  Mäche- 

coulis  ro.  pl.,  mächicoulis  m.  pl. 
Pecltpfanne  f.  (Pont.)   Sieh  Pech  kelle. 
Pechpfanne  /.  /zur  Beleuchtung)  (KriegBW.  etc.) 

Piich-pan.    Chaudiere  /.  ä  poix,  falot  nu,  lam- 

pion  in.  ä  parapet. 
Pechqnast  m.  (Seew.)    Pitch-  map.    Penne  /. 

(ä  brai),  guipon  m.  ä  calfat 
Pechstein  m.  (Miner.)    Pitch-ttone.    R^tinite  m., 

feldspath  m.  reainitc. 

Pechuran  n.  (Miner.)   Sieli  Pechblende. 
Pecqueur*sche  Planne  f.  (Zuck.)  Sieh  P  f  an  n  e. 
Pectln  n.    Sieh  Pflanzengallerte. 
Pect  In  säure  /.    Pectic  acid.    Acide  tri.  pectique. 
Pedal  n.  einer  Orgel  (Orgelb.)    Pedal,  food-keyt 

pl.   Pedale  /. 
Pedometer  m.  (Techn.)   Sieh  Schrittzähler. 
Peerd  n.  (Seew.)    Sieh  Pferd  3. 
Peerd-  oder  Jagelein  /.  (Tau  zum  Bugsiren 

und  Festmachen  der  Schiffe)  (Seew.)  Totc-rope. 

Grelin  m.    Vergl.  Pferdeleine. 
Pegel  «.,  Peil  m.,  Wasserstock  m.  (Wasserb.) 

Watcr-mark  pott,  teater-gauge,  marker.  Echclle/". 

d'eau,  echelle  f.  fluviale,  marqueur  m.  Vergl. 

Aichpfah  1. 

PeKinntlt  m.,  Schriftgranit  m.  (Geogn.)  Peg- 
matite.  Pegmatite      granite  m.  graphique. 

Peil  adj.  <  .==  Hersengerade)  (Seew.)  Straight. 
Droit,  -te. 

Peil  m.    Sieh  Pegel. 

Pellcompass  »».,  Variationseompass  m. 

(Seew.)  Variation- compatt.  Compas  m.  de  Va- 
riation. 

Pellen  v.  «.  (  -  Visiren)  (Seow.)  To  take  bear- 
ingt.   Faire  des  relevements,  relever. 
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Peilen  —  Pergament. 


Peilen,  Sondiren  r.  o.  (Pont.)  To  $ound. 
Sonder. 

Die  Pumpe  p—  (Seew.)  To  tound  the  pump. 
Sonder  la  ponipe. 

Pellstock  m.    Sieh  Visirstab. 

Peitsche     (Fuhrw.)    Whip.    Fouet  m. 

Peitsche'/,  eines  Webstuhls  (Web.)  Whip. 
Fouet  m.,  sonnette  /. 

Peitschenriemen  m.  (Fuhrw.)  Wfüp-end.  Longe 
/.  d'un  fouet. 

Peitschenschnur/',  Peltschenschmltse /. 
(Fuhrw.)    Whip-lath.    Meche  /.  de  fouet. 

Peitschenschnur  /.  (Web.)  Sieh  Treiber- 
schnur. 

Peilschwolf  m.  (Spinn.)    Whipper.   Welow  m. 

fouelteur.    Vergl.  >\  i  1 1  o  w. 
Pekin  m.  (Web.)    SieJi  Pequin. 
Pellom  m.,  Cordierf  t  m.,  DlchroVt  m.  (Miner.) 

Cordierite,  dichroitt.  Cordierite  m.,  dichrolte  m. 
Pellen, Schulen,  Schieissen  v.  a.,  den  Hanf 

(Spinn.)     To  pull  out  (he  reed  with  the  kand. 

Teiller  ou  tiller  le  chanvre. 
Pelo  /.  (Seide.)   Sielt  Fels  ei  de. 
Peloton  Feuer  n.    The  firing  by  tubdivisiotu  or 

by  divitiont,  (obtol.:)  platoon- firing.    Feu  m.  de 

peloton. 

Pelseide  f.%  Pelo  /.  (Seide.)  Single.  Poil  m. 
Pols  m.  (mit  den  Haaren  gegerbtes  Fell).  Für. 

Fourrnre  /. 
Pels  m.  (Baumwollspinn.)    Sieh  Watte. 
Pelz  m.,  Flies  n.,  Vlies  n.,  Watte  f.  yon 

Flachswerg.    Fleece.    Nappe /. 
Pels  m.,  Flies  «.,  Vlies  n.,  Fell  n.  (Wollspinn.) 

Fleece.    Nappe  /. 
Pelsinaschine  /.  (zweite)  (Tuchm.)  Supple- 

mentary  carding-machine.    Repasseuse  f. 
Pelzsammt  m.,  Felper  m.  (Web.)  Long  poil, 

feather-thag.    Panne  /.,  peluche  / 
Pelzwerk  n.    Peltry.    Pelleterie  /. 
Pendel  n.,  Perpendikel  m.  «{■  n.  (Mech., 

Uhrm.)    Pendidum.    Pendule  m. 

Ballistisches  P— .  Bailitt ic  pendulum.  Pen- 
dule m.  ballistiquc. 

tonisches  P—  (Mech.  u.  Masch.)  Conical  or 
circular  pendulum.  Pendule  m.  coniqtie.  Vergl. 
Schwungkugelregulator. 

Einfaches  oder  Mathematisches  P— . 
Simple  pendulum.    Pendule  m.  simple. 

H>  drometrlsches  P— ,  Stromquadrant 
m.  Jlydrometrical  pendulum.  Pendule  m.  hy- 
drometrique. 

Kobln'sches  P-.  Sieh  Pendel,  bal- 
listisches. 

Zusammengesetztes,  Physisches,  Ma- 
terielles P — .    Compound  pendulum.  Pen- 
dule m.  compose. 
Pendel  pulverprobe/.  (Artiii.)  Button' tvibrat- 

huj-eprouvette.    Eprouvette  /.  a  pendule. 
Pendeluhr  /.  (thrm.)    Clock.  Pendule/. 
Pendelwage  /'.  (Feldro.  u.  Bauw.)  Pendulum- 

level.    Niveau  m.  ä  pendule. 
Pendentifn.  (Gewölbzwickel,  welcher  den  Über- 
gang vom  Viereck  zum  Achteck  vermittelt)  (Bauw.) 

Sijuinch,  Bconce,  tconcheon,  pendentire.  Penden- 

tif  m.,  panache  m. 

Die  Flachkuppel  aul'P— s.  Sguinclicd  Hat 
cupola.  Pendentif  m.  de  Valence,  cul  m.  de  four 
sur  pendentifs. 


Pentalpha  n.,  Ring  m.  Salomonis,  D ra- 
ten fnss  m.    PentacU.    Pentagramme  m. 

Penterbalken  m.,  Ankerdavid  m.  (Seew.) 
Davit.    Davier  tn.  ou  minot  m.  pour  les  ancres. 

Penterhaken  tn.,  Fischhaken  m.  (Seew.) 
Fith-hook.    Croc  m.  de  candelctte. 

Pentertakel  n.,  Pentertalje  /'.,  Ankergiea 
/".,  Fischgien  /.  (Seew.)  Fith- tackle.  Palan  m. 
dn  davier. 

Pentttr  /.,  Pentirlein  f.  (Seew.)  Anehor  Pop- 
per lat  the  cat-head.  Bosse/,  de  bout,  b—  du 
bossoir. 

Peperin  m.  (ein  vulcanischer  TnflT)  (Geogn.)  Pe- 

perine.   Feperine  f.  ou  pepörin  m. 
Pequin  m    (Web )  Pekin,  a  tort  of  brochi  tilk- 

fabric.    Pequin  m.,  Stoffe/,  de  Chine. 
Peras  /.  pl.  (grosse,  künstliche  Steinkohlenziegel). 

Coai-balls  pl.   Peras  pl.  (briquettes  de  houille). 

Percusslonscentrnm  n.   (Mech.)    Center  of 

percuttion.    Centre  m.  de  percussion. 
Percussionsgewehr  n.  (Büchsenm.)  Percut- 

$ion  fire-lock,  percuttion -mutket,  percuttion  -  arm. 

Fusil  m.  ä  percussion,  fusil  m.  perentant,  fusil  m. 

ä  piston,  arme  f.  ä  feu  a  percussion. 

P—  mit  Patentschranbe.  Patent-breeched 
mutket    Arme  /.  ä  culasse  a  chambre. 

Percusslonsharamer  m.,  Hahnm.  des  Per- 
cussionsgewehrs  (Büchsenm.)  Cock  (or  harn- 
mer)  of  the  percuttion-mutket,  percuttion-hammer. 
Chien  m.  ou  raarteau  m.  du  fusil  a  percussion. 

Percussionskraft /.  der  Geschosse  (Kriegsw.) 
Force  or  momentum  of  the  blow.  Force  /.  du 
coup,  energie  /.  du  coup. 

PercussiouNsats  m.,  Zttndsats  m.,  Zttnd- 
masse  f.  (für  Pcrcussionsfeuerwaffen  und  tct- 
schiedene  Feuerwerkskörper)  (Feuerw.)  Primitig- 
compotition,  priming,  detonating-compotition.  Ma- 
ttere f.  ou  composition  f.  fulminante,  composition 
/.  d'atnorce. 

Percussion sschlagrohrc  f.  (Artiii.)  Percut- 
tion-tube.  Etoupille  /'.  ä  percussion,  tube  m.  & 
percussion,  tube  m.  percutant. 

Percnssionsschloss  n.  der  G  c  s  c  h  ü  t  z  e,  Harn* 
merschloss  n.,  Kanonenschloss  n.  (See- 
artill.)  Percutton  -  lock,  percuttion- apparatut,  de- 
tonating-lock,  cannon-  or  min- lock.  Platine  /".  ä 
percussion  des  bouches  ä  feu,  appareil  m.  percu- 
tant, mecanisme  m.  percutant,  percuteur  m.,  pla- 
tine  /.  pour  canon,  platine  /.  ä  double  tete  de 
la  marine. 

Percnssionsschloss  n.,  Schlagschloss  n. 

eines  Gewehres  (Büchsenm.)  Percuttion-lock. 
Platine  /.  ä  percussion,  platine  /.  dea  armes  ä 
percussion. 

Percussionsvorrlchtung  f.  an  einem  Ge- 
schütze (Artiii.)  Sieh  Percussionsschloss. 
Percusslonssttnder  m.    (Artiii.)  Percuttion- 

fuze.  Fusee  /.  ä  percussion. 
PercuBsionssttudung  /*.,  Schlagzündung  /. 

der  Geschütze  (Artiii.)  Firing  gunt  by  meant 
of  percuttion,  percuttion-priming.  Inflainmation  /. 
de  la  charge  des  bouches  a  feu  par  la  percussion 
de  l'amorco  fulminante  ou  ä  jtercussiou. 
Pergament  n.  (Perg.  etc.)  [Made  of  theep-tkin, 
Jor  Unding,  drumt  etc  :]  forriL,  [of  theep-tkin, 
for  uvrüing  urith  lead-pencil :]  att-tkin,  [of  theep- 
or  goat-tkint,  for  tcrUing  public  aett  etc.  on:J 
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[of  the  skim  of  unborn  or 
calves,  the  finett  tort  for  writing,  printing  and 
binding:]  velium.    Parcherain  m.,  (parchemin  m. 
an i mal),  [de  veaui  raort-nes  ou  tetants:]  velin  m. 
Vergl.  Jungfernpergament,  Rechen- 
haut, Schafpergament,  Schreibper- 
gament, Schreibtafelpergament, 
Stickerpergament, 
Vegetabilisches  Pergament  n.  Sieh  Per- 
gamentpapier  2. 
Pergamentform      Quetsch  form  f.  (Gold- 
schi.) Mould  of  velium,  (firtt  and  second)  mould. 
Caacher  m. 


/.    First  mould 

of  velium.    Premier  caucher  m. 
Zweite  P— ,  Dunnquetsche  /.  Second  mould 
of  velium.    Second  ou  dernier  caucher  m. 
Pergament  haut  f.  des  Deckeln  (Buchdr.) 

Skin.    Braie  f.  du  grand  tympan. 
Pergamentlelm   m.     (aus   Hautabfällen  ge- 
machter Leim).    Parchment-glue,  parchment-rize. 
Colle  f.  au  baqnet. 
Pergamentmacher  m.  Parckment-maker.  Par- 
cheminicr  m. 

.    .  Per- 
lt«, (auf  welchem  man  das  mit  Bleistift 
oder  Tinte  Geschriebene  wieder  wegwischen  kann) 
(Pap.)  Faper-parchment.    Papier  m.  parchemine. 
Pergamentpapier  n.,VegetabillsehesPer- 
gament  n.,   Papierpergament  n.  (aus 
Papier  mittelst  Schwefelsäure  bereitet)  (Chem.  etc.) 
Parehment-paper.    Papier  m.  parchemin. 
Peridot  m.,   (Chrysolith  m.,  Olivin  m.) 

(Miner.)    Peridot,  chrysolite.    Peridot  m. 
Perigäum  n.  (Astron.)    Sieh  Erdnähe. 
Perihelium  n.  (Ästron.)   Perihelion,  perihelium. 

Perihelie  m. 
Perlkopenbtthne  /.    Sieli  Lettner. 
Perlode  f.  (Astron.)    Period.    Periode  /. 
Perlode  /.  eines  periodischen  Decimal- 
bruchs  (Math.)    Repetend.  Periode/. 
Einzifferige  P— ,  P—  von  einer  Ziffer. 

/  d'une 

repetend. 

t 

partie  /. 
Figur 
Circonfe- 


PerlenNchnnr  /.    Sieh  Perlstab. 
Perlkopf  m.  lies  (früheren)  Gazestuhls  (Web.) 

Bead-lam,  doup.    Culotte  /.  de  (l'ancien)  meticr 

a  gaze. 

Perlmutter  /.  (n.J   Mother  of  pearl.    Nacre  /., 
nacre  f.  de  perles. 

P —  vom  Nautilus  pompiliut.     Mother  of 
of  Xautilus  pompiliut.    Burgandine  /. 

Mit 


.  mple  or  tingle  repetend.  Periode 
seule  chiflVe. 
Mehrzitferige    P— .  Compound 
Periode  /.  contenant  plusieurs  chifTres 
Periode  /  (Metall.)  Part.   Periode  /, 
Peripherie  /.,   I'mfang  m.  einer 
(Geom.)      Circumference,  f 
rence  /".,  peripheno  /. 
Perlstyl  m.,  Säulengang  m.  um  einen  Hof 

hemm  (Bauk.)    Perittyle.    Peristole  m. 
Perlaaehe  /.  (beste  Sorto  Pottasche)  (Chem.) 

Pearl-aih.    Perlasse  /. 
Perlboot  n.,  SchlfTskuttel /*.  (die  Perlmutter- 
schnecke: Nautilut  pompiliut).  Burgau  m. 
Perle  /".,  Knöpfchen  n.  (Bauk.)  Bead.  Perle  /. 
Perle  f.  (echte).   Pearl.   Perle  /. 
Unechte  P— .    Sieh  Glasperle  1. 
Stickp— ,  Strlekp— ,   Venezianer  P— . 
Sieh  Glasperle  2. 
Perle  /.  am  Perlkopf  eine»  Gazestuhls  (Web.) 

Bead.    Perle  /. 
Perlemutter/.   Sieh  Perl  mutter. 
Perlenessenz  /.  (zur  Fabrication  der  unechten 
Perlen).    Etsence  of  pearlt.   Essence  /.  d'orient, 
ewence  /.  des  «>cailles  de  Tablette. 
Perlenmutter  f.   Sieh  Perlmutter. 

Technolog.  Wörterbuch  I.    3.  Aufl. 


   t».    Sieh  unter  Mi  neral. 

Perlmntterpapier  n.  (Pap.)  Kacreout-paper. 

Papier  m.  nacre. 
Pcrlpunze  /.  (Grav.)  Pearling-punch.  Perloir  m. 
Perlschrift/,  (zwischen  Diamant  und  Nonpa- 
reille) (Buchdr.)   Pearl.    Perle  /. 
Perlspath  m  ,  Braunkalk  «».,  Dolomit  m. 
(Miuer.)    Pearl-tpar,  dolomite.    Cham  /.  carbo- 
natee  mngnesift're,  dolomie  ou  dolomite  f. 
Perlstab  m.,  Beperlter  Rnndstab  m.,  Per- 
lenschnur /.,   Rosenkranz  n.,  Pater- 
noster n.  (Bank.)  Beadtpl.,  roxe  ofbeadt,  bead- 
cut,  bead-roll,  chaplet,  paternotter.    Chapelet  m., 
fusarolle      perles  /.       collier  m.,  patenötre  f. 
Perlstein  m.,  Perlit  m.  (Miner.)  Pearl-ttone. 

Perlite  m.,  perlaire  m. 
Permanentweiss  n.,  Barytwelss  n.  (Mal., 
Pap.)   Blanc  fix,  permanent  white.   Blanc  m.  fix. 
Permutation  /.  (Mnth.)  Permutation.  Permu- 
tation /. 

Perpendikel  n.  (Math.)  Sieh  Linie,  senk- 
rechte. 

Perpendikel  m.  <£•  n.  (Mech.,  Uhrm.)  Sieh 
Pendel. 

Perpetuum  mobile  n.  (Mech.)  Perpetuum  mo- 
bile.   Mouvement  m  perpetuel. 

Perron  m.,  Beischlag  m.,  Erhöhter  Aus- 
tritt m.  vor  einem  Hause  (Bauw.)  Haited 
foot-pace  before  the  door  of  a  houte.  Perron  m., 
estrade  /. 

Perron  m.  zum  Ein-  und  Aussteigen  (Ei- 
senb.)  Platform  (of  a  Station).  Trottoir  tn.,  quai  m. 
a  voyageurs. 

P-  an  der  Gutcrhalle  (Eisenb.)  Foot-path 
on  loading-ttaget.  Trottoir  m.  de  quai  ä  mar- 
chandises. 

Perrongepäckwagen  m.  (Eisenb.)  Luggage- 
lotery  on  patsenger-plat formt.  Lorry  m.  pour  les 
bagages. 

Perronhalle   f.,   Bedeckter   Perron  m. 

Trottoir  m.  avec  marquises. 
Per  rotine  /.    (eine   Art  Modeldruckmaschine) 

(Zeugdr.)    Perrotine    Perrotinc  /. 
Persenning/.,  Presenning/.,  Preserving/. 

(Secw.)  Tarpaulin.  Prclart  m.,  bagnolet  m.  (dans 

la  M&literranee :  pn'dart  pour  couvrir  les  cäbles 

autonr  des  bittes). 
Perslenne      Sonnenblende/*.,  Schalter- 
laden m.  (Bauw.)    Fan-light  thutter,  Venetian 

blind.    Persienne  /. 
Perslo  m.  (Färb.)  Cud-bear.  Orseille  /.  de  terro 

epuree,  orseille  /.  violette. 
Personenhalle/.,  Einsteighalle/.  (Eisenb.) 

*  Halle/.  &  voyageurs. 
Personenstation  /.  (Eisenb.)  Patsenger-depot. 

Station  /.  des  voyageurs. 
Personenwagen  m.,  Persouentransport- 

wagen  m.  (Eisenb.)  Pastenger- carriage.  Voiture/. 

des  voyageurs,  Waggon  m.  pour  le  transport  des 

voyageurs,  diligence  f. 

5*> 
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Personenwagen  —  Pfahlrelhe. 


Combinirter  Personenwagen  (mit  meh- 
reren Classen)    (Eisenb.)     Composite  carriage. 
Voiture  f.  de  voyageurs  mixte. 
Personenzug m.  (Eisenb.)  Passenger-train.  Tram 
to.  de  voyageurs. 

P—  mit  allen  Klassen.  Stoppage-train. 
Train-omnibus  to. 
Personensugmaschlne  /.  (Eisenb.)  Passenger- 
locomotive.    Machine  f.  ä  voyageurs. 
•  Perspectiv  «.,  Fernglas        Fernrohr  n. 
.(Opt.)   Tclescope,  perspective-glass,  pocket-telescope. 
Lunette  /".  d'approche. 
Perspective  /.   (Lehre  von   der  Perspective) 
(Zeichn.)    Science  of  perspective.  Perspective/, 
spekulative. 

Perspective  /.,  Perspectlvlsche  Zeich- 
nung f.  Perspective,  perspective  drateing,  sce- 
nography.  Dessin  to.  perspectif,  perspective  /., 
So  nographie  /. 

Isometrische  od.  Isoperimetrische  P— . 

Isometrical  perspective.  Espi-ce/.  de  vue  d'angle. 

Lineare  P— ,  Llnearp— .  Linear  perspec- 
tive.   Perspective  /.  lineaire. 

p_  der  L.uft,  Luftp— .  Aerial  persj>ective. 
Perspective  f.  acrienne. 

P—  mit  schraggestellten  Objecten, 
Accldentalp— .  Oblique  perspective.  Per- 
spective f.  en  vue  accidentelle. 

P—   mit  parallel  gestelltem  Object, 
Parallelp— .    Parallel  perspective.  Perspec- 
tive /.  en  vue  de  face. 
Pertnrllen    f.,    Porteurlelne  /.  (Seew.) 

Stopper  at.  tle  cat-head.    Bosse  /.  du  bossoir, 

bosse  f.  debout. 
Pernbalsam  to.    Balsam  of  Peru.    Baume  to. 

du  Perou. 
Pernsllber  n.    Sieh  Argentan. 
Perwisch  to.  (Bauk.)    Sieh  Paradies. 
Pctallt  m.  (Miner.)   Sieh  Lithionf eldspath. 
Petarde  /.  (Artiii.)   Petar  or  petard.   Pi  tard  m. 
Petarde  /.,  Knallsignal  n.  (Eisenb.)  De- 

tonating  signal.    Petard  m. 
Petarde  /.  (Minirk.)   Sieh  Sprengschuss. 
Petardensohle  /.  (Minirk.)    Sieli  Madrill- 

bret. 

Peter  to.,  blauer  (Flagge  am  Vortop)  (Seew  ) 
Blue  peter  (signal  for  sailing).  Banniere  /.  de 
partance. 

Pctlnetglas  «.,  Flligranglas  n .,  Faden- 
glas  a>,   Spltscuglas  n.,  Retlculirtes 

Glas  h.  (Glasm.)  Beticulated  glass.  "Verre  to. 
filigrane.  , 

Petitschrift  /,  Jungfemschrift  /.  (zwi- 
schen Colonel  und  Bourgeois)  (Buchdr.)  Bremer. 
Pctit-tcxte  m. 

Petroleum  n.  (Geogn.  u.  Techn.)  Sieh  Stemol. 
P— ,  Erdöl  n.  (Miner.)  Petroleum,  bitumen. 
Petrolc  m.,  huile  /.  de  naphtc. 

Petroleumlampe  /.  Petroleum-lamp.  Lampe  /. 
a  petrole. 

Pfaircnkäppchenhols  n.  Sieh  Spindel- 
b  a  u  m  h  o  I  /. 

Pfahl  m.,  Welnbergspfahl  to.,  Wingerts- 
pfahl m.  (Ackerb.)  Pale,  pott,  stake,  picket, 
pile,  [for  vines.j  vine-prop,  vine-stake.  Pieu  to., 
[pour  ceps  devigne:]  echalas  m. 


Pfahl  to.,  Getriebepfahl  m .  (bei  ' der  Ab- 
treibcarbeit  in  losem  Gebirge)  (Bergb.)  Lath, 
(Corntcall:)  astel.    Palplanche  f. 
Pfahl  m.,  Zannpfahl  m.  (Bauw.)    Pale  for 
fences,  fence-pale.  Palis  m.,  petit  pieu  m.  pointu. 
Pfahl  m.  (Herald.)    Pale.    Pal  in. 
Pfahl  to.  (Wasserb.)    PUe,  pale,  pole.    Pieu  m., 
nilot  m.,  pilotis  m. 

P—    mit   Archimedischer  Schraube, 
Sandp  — .    Scretc-pile.    Pilotis  m.  ä  vis. 
Äusserer P-  eines Fangdamms, Bordp— . 
Standard  pile,  qauged  pile  of  a  coferdam.  Pi- 
lotis m.  de  bordage  dun  batardeau. 
Beschuhter  P —    Ferruled  pile.  Pieu  ferro. 
Innerer  P-,  Fttllp— ,  Binnenp-  eines 
Fangdamms.  Filling-pile  of  a  cofferdam  Y\- 
lotis  m.  de  remplage,  de  retenue  d  un  batar- 

Cirosser  P-  (Bauw.  u.  Pont)   Sieh  Joch  - 

pfähl.  .  ,  , 

I>ie  Pfahle  eintreiben.  To  pitch  the 
Mettre  en  fiche  les  pieux. 
Der  i»_  i«t  swel  Meter  tief  eli 
Nchlagen.  The  pile  is  driven  in  to  two  metres. 
Le  pieu  ä  deux  imtres  de  fichee,  il  est  fiche 
lllsqvi  'a  deux  mi  tres. 
Der  P-  versagt,  sltst  auf.  The  Püe  ints 
on  theground.  Le  mouton  refuse,  le  pieu  refuse 
le  mouton. 

Pfahl  m.  (Zimin.)    Pale,  pile.  Pieu  to.,  pilot  m., 

l>ie  P— e  pl.  spltsen.    To  ponü  the  paet. 
Appointer,  tailler  en  pointe  les  pilots. 
Pfahle  m.  pl ,  Verschalung  /.  (bei  der  Zim- 
merung in  Strecken   und  Schächten)  (Bergb.) 
Laths  pl.    Garnissage  to.,  planches  /".  pl. 
Pfahlausheber  m.,  Ausalehmaschine  /. 
(Wasserb.)    Pile  vithdrateing-engine.    Machme  f. 
ä  arracher  les  pilotis. 
Pf  ahlbrttcke /.,  Jochbrücke  /.  (Pont.,  Was- 
serb.)   Pile-bridge,  bridge  on  piles.    Pont  m.  de 

PfÄhlchen  n ,  Pflock  to.  (Feldm.,  Befest.  ete.) 

Picket.    Piquct  »». 
Pfählen,  Verpfahlen,  Anpfählen  v.  o..  ein 

Spalier,  Wein  stücke  etc.  (Giirtn.)  Tb  fasten 
teith  pales  or  staken.    Kchalasscr,  echalader. 
PfHhlen,  Verpfahlen,  Auspfählen  r.  o. 

(Wasserb.)    To  pile.  Piloter. 
Pfählen  n   (Wasserb.)    Sieh  Pfahlschlagen. 
Pfahlhecke  /'.,  Pfahlsaun  m ,  »tacket  «., 
Spalier        Einpfählung  f.  (Gärtn.  etc.) 
Fence  of  pales,  palisade,  stockade,  stoccade,  stoc- 
cado,  staccado,  made  hedge,  hurdling.  Palissade/., 
clöture  /.  de  palis,  (espalier  to.). 
Pfahlholz  n.  (Wasserb.)  Wood  for  making  piles, 

pile-wood.    Bois  hi  de  pilotege. 
Pfahljoch  «,  Pfefler  to.  einer  Holzbrucke 
(Wasserb.)    Fvred  pier  of  a  timber-bridge.  Sup- 
port to.  fixe. 

P-  einer  Jochbrücke  (Wasserb.,  Pont)  PUe- 
pier.    Pal^e  f.  de  pont.    Vergl.  Joch. 
Pfahlrammen  n.    (Wasserb.)    Sieh  Pfahl- 
s  c  h  1  s  ß  c  n. 

Pfahlreihe  f.,  Pfahlwand/.  (Wasserb.,  Pont.) 
Bote,  rank  'of  piUs.  File  /.  de  pieux,  rang  to. 
de  pilota.    \ergl  Joch, 
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PfahlroHt  m.  (Wassert.)  Piling,  pile-framing, 
Radier  m.,  parc  m.  de  pilotis.  Vergl.  Pfahl- 
werk. 

PfablMchlagen  «.,   Pfühlen  n,  Kamm- 

arbeit  /.  Püe-driving,  püing.  Pilotage  m.,  bat- 

tage  m.  de  pieax. 
Pfabl»ehlngung  /,  Verpfahlung  /*.  (Was- 

serb.)  Pile-driving,  paling,  püe-toorking.  Palifica- 

tion  /'. 

Pfahlschuh  m.    (Wassert.)    PUe -ferrule,  iron 

theath  or  t/ioe  of  a  pile.    Lardoire  /.,  sabot  m. 

de  pilot,  chaussnre  /.  d'un  pico. 
Pfahlstleh  »».,  (plattdeutsch:)  Paalwteek  m. 

(eine  Art  Schlinge)  (Seew.)  Bowline-knot.  Noend 

m.  d'agui  ä  elingue. 
Prahlwerk  n.v  Pfahlrost  m.,  Plahlung  /. 

(Bauw.)    PUe-work,  piled  timber-grating,  piling. 

Pilotage  tn.,  pilot«>  m.,  oovrage  m.  de  pilotis. 
Pfahlwerk»,  Prahlreihe/.,  Bohlwand/. 

(Bauw.  u.  Pont.)  PUe-work,  pier,  piling.  Palee/ 
Pfahlwerk  n.    (Brückenb.)    Timber-tcork  of  a 

viaduet.    Estacade  /.  en  charpente. 
Pfahlzaon  m.,  Ntacket  n.,   Stackade  f. 

(Zitnm.,  Gärtn.,  Landw.)   Staccado,  ufooden  pal- 

tng-    Estacade  /.,  echalier  m.     Vergl.  Pfahl- 

heck  e. 

Pfablzaun  m.  (Befest.  n.  Ackerb.)  Paling.  Haie/. 

P—  (Eisenb.  etc.)  Paling.  Clöture  /.  en  echalas. 
Plahnenschlugel  m.  (Schmied.)  ÄeA  Bahn  en- 
schläge I. 
Prala  f.  (Baaw.)   Sieh  Palast. 
Pfandbret  n.  (Minir.)    Sieh  Streichbret 
Pfandekeil  m.  (benutzt  beim  Verkleiden  der 
Stollen)  (Bcrgb.)  Wedge  uted  to  facilitate  the pro- 
theeting  of  galleriet.  Coin  m. 
Bord  m.  einer  Salzpfanne 
saU-pan.    Versat  m.,  bord  tn. 


the 


per  fitttng  of 
Plannbord  m.f 

(Sal.)  Border  of 
d'une  chaudiere  ä  sei 

Pfannchen  n.  (Buchdr.)    Sieh  Pfanne. 

Pfanndeckel «.  der  Laffetten.  Sieh  Schild - 
pfanndeckel. 

Planndeckel  m,  Batterie  /.  eines  Stein- 
schlosses (Büchsenm.)  Hammer.  Batterie  f. 
Lederner  P— ,  Pfannenhaube  f.  eines 
Steinschlosses    (Büchsenm.)    Hammer  -cap. 
Couvre-battcrie  m.  d'un  fusil  u  silex. 

P ran ii-,  Pfannendeckel  m.  eines  Zapfen- 
lagers (Masch.)  Cap-piece,  gland,  cover.  Cha- 
ix?au  m.  de  palier. 

Pfanndeckel  reder /*.   Sieh  Deckel  fe  der. 

Pfanne  /.,  Kessel  m.  (grosses  Metallgefäss  zum 
Sieden  etc.)  (Techn.)  Copper,  pan,  pot,  kettle,  boiler. 
Chaudu-ro  /. 

Pecqueur'scbe  P—  oder 
tung/.  (Zuck.)  Pecque  ur  t 
compensation  (de  Pecqueur). 
Pfanne  /,  Zündpfanne  /. 

Schlosses  (Büchsenm.)  Pan, 

sinet  m.  d'une  platine  a  pierre 
Pfanne  /.  (Dachd  )    Sieh  D  achpfanne. 
Pfanne  /.,    Prunnehen   n.,    Frosch  m. 

(an   einer    Buchdruckerpresse)   (Buchdr.)  Pan. 
Grenouille  /.,  crapaudine  /, 
Pfanne       Lager  n.    (Techn.,  Masch.)  Brat», 
pillow.    Collet  wi.,  coussinet  m. 
P—  (unteres  Zapfenlager  einer  stehenden  Welle) 
(Masch.)    Step,  bearing,  ttep-bratt,  ttep-bearing. 
Crapaudine  /.,  crapaudine  /  femelle. 


P— nvorrich- 

ChaudiiTe/.  ä 


eines 


Stein- 
Bas- 


Pfanne  f.,  Zapfenlager  n.  einer  horizon- 
talen Welle  (Masch.)  Plumber-block,  pillow- 
block,  carriage.  Coussinet  m ,  palier  m.,  grain 
m.  d'un  tourillon. 

P—  einer  Bohrmaschine  (Masch.)  Collar  of 
the  poppet-head  of  a  boring-machine.  Demi-lu- 
nette  /.,  collier  m.  d'nn  banc  de  forerie. 

Pfanne/.  Tür  eine  Thürangel ,  Angelring 
m.  (Scl)loss.)  Pin  teith  a  round  eye,  pan,  tocket, 
tole.    Piton  m.,  crapaudine  /.  .  " 

Pfannen/,  pl.,  Lager  «.  pl.  für  die  Atme 
der  Kichtschraubenmutter  (Artiii.)  Checkt 
pl.  for  the  tumbler-gudgeon*  of  the  elevating-tcreio 
to  icork  in,  boxet  pl.  Crapaudines  /.  pl.  pour 
Tecrou  de  la  vis  de  pointage. 

Praunenarm  m.  (Büchsenm.)  ITammer-bridle. 
Bride  /.  du  bassinet  de  la  platine  de  fusil. 

Plan  neu  lager  n. 

(Büclisenm  )  I/ollow  ofthe  loek-plate.  Echancrure  f., 
encastrement  m. 
Pfaunenbolsen  m.  mit  haken  förmigem 
Hopr,  Haken  bolzen  m.  (Artiii.)  Lip-head 
holt,  feap-tquare  lip-head  boltj.  Cheville  /.  ä 
mentonnet  (de  fer). 

P —  mit  hohem  Kopfe,  Kplintbolzen  m. 

(Artiii.)  Eye-bolt,  cap-tquare  eye-bolt.  Cheville/. 
a  töte  ])late  et  pereee  (de  fer). 

Pfanneudach  n.,  Eindecknng  f.  mit  Dach- 

p  ran  neu  (Dachd.)  Pan-tiling.  Couverture  /.  en 

tuiles  flamandes. 
Pfannendeckel  m.    Sieh  Pfanndeckel. 
Pranneneinrichtnng  /.,    P  e  c  q  u  e  u  r  '  sehe 

(Zuck.)    SieJi  unter  Pf  an  na 

Pfannenhanbe  /.  eines  Steinschlosses 
(Büchsenm.)  Hammer-cop.  Couvre - batterie  tn. 
d'un  fusil  ä  silex. 

Flannenschlrm  m.  (Büchsenm.)  Sieh  Feuer- 
schirm. 

Pfannenschraube /.  an  al  ten  Stei nsch loss- 
gewehren  (Büchsenm.)  Bratt  pan-tcrew.  Vis/, 
du  bassinet. 

Pfannenstein  m.  (Dampfm.)  DevotU,  tediment, 
water-fur'ttone.  Incrustation  f.,  depöts  m.  pl., 
Sediments  m  pL  dans  les  chaudieres  ä  vapeur. 
Vergl.  Kesselstein. 

P-  (Sal.)   Pan-tealet  2^-    Ecailles  f.  pl. 

Plannenstttck  n.  (Theil  des  vorderen  Wangen- 
blechs) (Artiii.)  Trunnion-plate  in  one  with  the 
garnith  -  plate  at  the  head  of  tome  earriaget. 
Bande  /.  de  recouvrement  de  la  tete  du  flasque, 
faisant  partie  de  la  sous-bande. 

PI  an  neu  trog  m.,  Trogt»,  einer  Z  ü  n  dpf  an  n  e 
(Büchsenm.)  Pan-bore.  Fraisure  /.  du  bassinet 
d'ane  platine  ä  pierre. 

Planner  nu  (Sal.)    Sieh  Salzwirker. 

Pfarrei  Pfarrhaus  n.  (Bauw.)  Rectory, 
partonage,  glebe-houte,  (mantej.  Presbytcrc  m.  de 
paroissc,  eure  /. 

Pfarrkirche  /.  (Bauk.)  Parith-church.  Eglise /. 

paroissiale. 
Pfeerd  n.  (Seew.)   Sieh  Pferd. 
Pfeife/,  Hohlkehle/,  in  einer  Fläche 

(Bauk.)    Channel.    Rainurc  f.,  (chenal  m.). 
Prelle/.  (Dampfm.)   Sieh  Dampfpfeife. 
P  1'elfe  /.  einer  Gussform    (Form.)    Air -hole. 

Event  m. 

56* 
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Pfeife  - 


Pfeife  /.,  Glasmacherpfeife  f.  (Glaam.) 
Pipe,  blotping-iron.    Felle  f.,  canne  /. 

Pfeife/,  od.  Röhre/-,  einer  Nabe,  Vorder- 
nabe /.  (Wagn.)  Fore-end,  linch-end.  Petit 
bout  m.  da  moyeu. 

Pfeifen  f.  pl.  der  Bockdecke  (Wagenb.)  Sieh 
KckflügeL 

Pfeifen,  Flöten  v.  a.  (mit  der  Bootsmanns- 
pfeife das  Kommando  des  Officiers  weiter  ver- 
breiten) (Seew.)  To  wind  a  call,  to  call,  to  pipe. 
Commander  le  niantiMwe  avec  le  rifflet,  donncr 
un  coup  de  sifflet,  faire  un  commandement  au 
sifflet. 

Pfeifenboden  m.t  Pfelfenbloek  m.,  Pfei- 
fenkern m.  einer  Orgelpfeife.  Block,  foot. 
Noyau  m.,  pied  m. 

Pfeifenkopf  m.  (Töpf.)  Botel,  pipe-bovl.  Tete/, 
de  la  pipe,  fourneau  m. 

Pfeifenthon  m.  grüner.,  Topf.)  Pipe-clay.  Ar- 
gile  /.  plastique,  (Pot.:)  terre /.  a  pipes. 

Pfeiler  m.  beim  Hochbau  (Bank.)  Pillar.  Pi- 
lier  m ,  pied-droit  m. 

P— ,  Fensterp— .  mndme-pier.  Pied-droit  m., 
trumeau  m. 

Glatt  runder  P— ,  Säule  /.  Smooth  round- 
tha/ted  pillar,  itolated  column.  Colonne  f.  mo- 
nocylindrique,  pilicr-monoeylindre  wu 

Pfeiler  m.  in  Grubenbauen  (Bergb.)  Pillar. 
Pilier  m.,  massif  tn. 

P—  »wischen  Abbaustrecken,  Btre- 
ekenp-.  Pillar,  pott.  Massif  m.  long,  (en 
Belgique:)  pilier  »».  ou  serre  /. 

P—  von  Erz,  Kohle,  Gestein.  Pillar.  Pi- 
lier m. 

Die  P—  ans  alten  Bauen  wegnehmen. 

To  icork  the  broken  (North  of  England).  Ra- 
pieter  (Belg.) 
Pfeiler  m.  beim  Brückenbau.   Pier,  buttreu. 
Pile/\,  massif  m.,  pilier  tn.,  pied-droit  m.,  culee/. 
Schwimmender  P—  einer  Schiffbrücke. 
Floating  pier.    Support  tn.  flottant. 
Pfeiler  »» ,    Pass  m.  eines  Ofens  (Metall.) 
Pillar.    Pilier  m. 

Pfeiler  m.pl.,  Vierpass  tn.  eines  Hochofens 
(Metall.)    Pillan  pl.    Piliers  m.  pl.  de  cceur. 

Pfeilerabbau  vi.  (in  Bauabtheilungen)  (Bergb.) 
Pannel-tPork.  Travail  tn,  par  compartiment  ou 
par  chambres  isolees. 

Pfeilerbogen  m.  (im  gothischen  Baustyl)  (Bank.) 
Pier-areh.    Arc-doublcau  tn. 

Pfeilerdurchhieb  m.,  Pfeilerort  n.  (Bergb.) 
Wall  or  jenking  (Netecattle-on-TyneJ,  thirling  or 
thirl  (ScoÜand),  crost  board,  holing,  ttenting,  nar- 
rene  -  place,  narrote.    Refendemcnt  m.    de  serre  ' 
(Belg.),  traverse  /.  dans  un  pilier. 

Pfeilerhanpt  n.    Sieh  Pfeil  er  köpf. 

Pfeilerhinterhaupt  n.,  Thalpfeilerkopf 
m.,  Pfeilerster*  m.  (Brückenb.)  Back-ttarling, 
tail-itarling.    Arriere-bec  tn.,  bec  m.  d'aval. 

Pfeilerkopf  m.,  Pfeilerhaupt  n.  (Brückenb.) 
Starling,  Sterling.    Bec  m.  d'une  pile  de  pont. 

Pfeilerort  n.  (Bergb )  ÄieA  Pfeilerdurch- 
hieb. 

Pfeilcrspiegel  m.,  Grosser  II  andNpicgel 

tn.  (Spiogclf.,  Bauw.)  Pier-glas$.  Trumeau  m., 
(tremeau  tn.). 

n.    Sieh  Pfcilcrhinterhaupt. 


Pfellertlsch  in.,  Spiegeltisch  m.  (Tischl.) 

Pier-tolle.    Table  f.  de  trumeau. 
Pfcilcrvorhaupt  n.,  Kronpfeilerkopf  tn., 

Pfeilervorspitse  /.  (Brückenb.)  Fore-ttarl- 

ing,  Btream-ttarling.  Avant-bcc  m.,  bec  tn.  d'a- 
mont. 

Pfeil  höhe  /*.,  Stichhöhe  f.  einer  Wölbung 

(Bauw )    Height,  pitcfi,  rite,  riting  of  a  vault. 

MonU-e/.  ou  fK-che/".  de  voüte,  voussure/.  Yergl. 

Stich  eines  Bogens. 
Pfeilschanse  /.  (Befest)   Sieh  Fl  es  che. 
Pfennig  m.,  <-Ing  m.)  (eine  Kupfermünze).  A 

copper-eoin  in  value  aboul  1  /arthing,  (penny). 

Pfenning  m.,  (fenin  in.,  denier  m.). 
Pfennig  tn.  bei  Bestimmung  des  Feingehaltes 

von  Silber  (l/u  Loth  =  >/JS«  der  feinen  Mark). 

•/«•  of  the  Cologne  mark  of  tilver.   i/tM  du  marc 

d'argont  de  Cologne. 
Pferd  n  (Fuhrw.  etc.)   Horte.    Cheval  tn. 
Pferd  n ,  kleines  (Pumpe  zur  Speisung  des 

Dampfkessels)    (Dampfm.)    Donkey,  feed -angine. 

Petit  cheval  tn. 
Pferd  n.f  (Pfeerd  n.),  niederd. :  Paard  n. 

od.  Peerd  n.  (ein  im  Bogen  unter  den  Raaen 

hängendes  Tau,  in  welchem  die  Matrosen  stehen, 

wenn  die  Segel  losgemacht,  befestigt  oder  gereeft 

werden)  (Seew.)  Foot-rope,  horte.  Marche-pied  m. 
Pferdebahn  /.,  Pferdeeisenbahn  /.  llail- 

tray  with  hortet,  team-railway,ßam-railtcay,  horte- 

railtcay.    Chemin  m.  de  fer  ä  chevaux. 
Pferdedecke  /.  (Fuhrw.)  Horte-cloth,  houting. 

Housse  /.  de  cheval.    Vergl.  Schabracke. 

P-,  Stalldecke  /.  Capariton, 
horte-cloth.    Caparacon  tn. 
Pferdefahre  f.,  Fahrboot  n.  für  Pferde 

(Pont.)    Ferry-boat  for  hortet.    Passe-cheval  m., 

barguette  /. 

Pferdegeschirr  n.,  Beschirrung/.  (Fuhrw.) 
Barnetting,  horte  -  appointmentt  pl.  Harnache- 
ment  m. 

Pferdegöpel  m.  (Bergb.)  Whim-gin,  gin.  Ma- 
nege m.,  manege  m.  ä  molettes,  machine  /.  k 
molettes,  baritel  m.,  vargue  m,  (en  Belgique:) 
bourriquet  m. 

P —  (Masch.)  Horte- capttan,   tchim-gin,  whim. 

Mant'-ge  »».,  baritel  m.  a  chevaur. 
Pferdehaar  a.a  Rosshaar  n.  (zu  Geweben  etc. 
verwendet).    JJorte-luiir.    Crin  tn. 
P-gewebe  n.  (Web.)  JTorte-hair  clotK  Tisra- 

crin  m. 

P— teppichm  (Web.)  Uorte-hair  earpet.  Tissu 
m.  de  crin  pour  tapis. 
Pferdehacke  /.  (Ackerb.)   Horte-hoe.   Houe  /. 
a  cheval. 

Pferdeharke  f.,  Pferderechen  m.  (Ackerb.) 

Horte-rake,  hay-rake.    Räteau  m.  ä  cheval. 
Pferdekraft  /.,  Pferdestärke  f.  (Masch.) 

JTorie-potcer.    Cheval  -  vapeur  m.,  cheval  m.  de 

force,  force  f.  de  cheval. 

Von  40  etc.  P— .    0/  40  etc.  horte-potetr*. 

De  40,  etc.,  chevaux. 
Pferdeleine/,  (zum  Ziehen  der  Schiffe)  (Schifft) 

Second  hateter,  tmall  cable,  toic-ropc.    Grelin  m., 

remorque  /".   Vergl  Peer  dl  ein. 
Pferdemist  tn.    (Ackerb.,  Form,  etc.) 

dropping,  dung.    Crottin  m.  de  cheval. 
Pferdemtthle  f.,  Rossmuhle  f. 

Moulin  m.  il  chevaux  ou  a  manege. 
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Pferderechen  m.   Sieh  Pferdeharke. 
Pferdestall  m.    (Bauw.)     Stahle  (for  hortet). 
Ecurie  /. 

Pferdeaehwänime  /.  (Bauw.)  Watering-place, 

horte-pond.    Abreuvoir  m. 
Pferdestarke  /.    Sieh  Pf  er  de  kraft. 
Pferdewagen  m ,  Pferdetransportwagcn 

in.  (Eisenb.)  Horte-box.   Waggon  m.  ä  ehevaux, 
waggon  to.  ecurie. 
P fette  /.    (Zimm.)    Purlin,    (perling),  templet. 
Panne  f.,  filiere  /.  de  corable. 

Pfettendach  n.,  P— dachgeblnde  n.  (Zimm.) 

Purlin-poop.    Comble  m.  ä  pannes. 
Pfettenknagge  /.    (Zimm.)    Carbel  under  the 

purlin».    Chantignole  /. 
Pfettenlage  f.  (Zimm.)  Court«  of  purlin».  Cours 

m.  de  pannes. 
Pfettcntrager  m.  (Bindesparren  des  Pfetten- 

dachs)  (Zimm.)  Principal  rafter  of  a  purlin-poop. 

Arbaletrier  m.  d'un  comble  k  pannes. 
Pfingsten  pl.  (Chronol.)  WhitswuHde.  Pente-cöte /. 
Pflansencasetn  n.  (Chcm.)  Legumine.  Castfnc  /. 

vegctale,  legumine  /. 
Pflanzenchemie  /    Vegetable  ehemittry.  Chi- 

mie  /  vegttale,  phvtochimie  /. 
Pflanzen  färbe  /.  (Färb.)  Vegetable  cohmr.  Cou- 
leur /.  vegetale. 
Pflan'zengallerte  /.,    Pectln   n.  (Chem.) 

Vegetable  jelly,  pectine.    Gelee  /.  vegctale,  pec- 

tine  /. 

Pflanzenkohle  /.  Vegetable  charcoal,  vegetable 
cool,  charcoal.    Charbon  m.  vegetal. 

Pflanzenseide  /.,  Manilahanf  m.  (Spinn.) 
Vegetable  tUk.  Soie  /.  vegetale,  chanvre  m.  de 
Manille. 

Pflanzen  wachs  n.     Vegetable  tcax,  berry-wax. 

Cire  /.  vegctale. 
Pflaster  n.  (Kriegsw.)   Sieh  Kugelpflaster. 
Pflaster  n.,  Pflasterung  /.  (der  gepflasterte 
Ort).  Paved floor,  paved  place,  pavement.  Pave  to., 
aire  /.  pavee,  pavement  to.  Vergl.  Pflastern. 
P—  In  Schichtenverband.    Paving  teith 
broken-joinU.   Caniveau  m.,  gros  pave  to  ,  qu'on 
asseoit  alternativcment. 

P—  in  Schlageverband  oder  Rauten* 
verband.  Diamond -pavement.  Pave  to.  de 
carreaux  ranges  en  losange. 

Gemustertes  P— .  Fancy-pavement.  Pave  m. 
panneau,  pave  to.  de  fantaisic. 

Hf nsivischcs  P — .  Sieh  Mosaikfussboden. 

Schlehtenmässlges  P— ,  Bossirtes  P— 
(von  viereckigen  Steinen).  Square-dretted  pave- 
ment.   Pavage  m.  ränge. 

UnregelmasNiges   P— .     Bubble- pavement. 
Pave  m.  en  blocages. 
Das  P—  rammen,  Stessen,  besetzen  v.  a. 

To  roin,  to  beat-down  the  pavement.  Battre  le 
pave. 

Das  P—  setzen,  ansetzen  v.  a.  To  place 
clote  tlie  paving-ttonet.   Toser  le  pave. 

Das  P—  umlegen  v.  a.  To  relay  a  paving. 
Remanier  un  pave. 

Pflasterer  to.,  Steinsetzer  m.,  Dam  in  - 
setser  m.,  Straszenjuwelier  m.  (Strasscnb.) 
Paver,  pavier,  paviour.    Paveur  m. 

Pflastererarbeit  /.,  Pflasterung  /.  Pavier'» 
work.   Pavage  m.,  ouvrage  to.  du  paveur. 


Pilasterhainmer   to.,  Stelnsetzhamiuer 

to.  (Strassenb.)  Pavier'»  hammer.  Marteau  to.  du 

paveur,  marteau  m.  d'assiette. 
Pflasterkelle  /.    Pavier't  troicel.   Decentoir  to. 
Pflastern,  Pflaster  machen  v.  a.    To  pave, 

to  lay  a  pavement.  Paver. 

P—  mit  Fliesen.    To  flog,  to  pave  a  floor 
with  tile*  or  marble-tlabt.  Carreler. 

Pflastern  n.  (Arbeit.)  Paving.  Pavement  m., 
action  /.  de  paver. 

P—  mit  Fliesen,  Platten  n,  Flagging. 
Carrelage  to. 

Pflasterramme  f.  (Pflast.)  Beeile,  oaving-beetle 
or  rammer,  earth-rammer.  Dame  /.,  aemoiselle/., 
(damoiselle  /.),  hie  /. 

Pflasterstein  to.  (Pflast)  Paving-ttone.  Pave  m., 
pierre  /.  a  paver. 

P —  in  der  Gosse,  Oosseustein  to.,  Rin« 

nenstein  m.  Paving-ttone  in  the  gutter,  (gutter- 

stone,  kennel-itone).    Junielle  f. 
P—  von  grossem  Mass.    Paving-ttone  of 

large  ttandard.  Pave  to.  de  gros  echantillon. 
P—  von  gesetzlichem  Mass.  Standard 

paving-ttone.    Pave  in.  d'echantillon. 
P—  von  halber  Dicke.    Paving-ttone  of 

half  »ixe.    Pave  m.  de  dem,  pave  refendu. 
Bozsirter  P— .  Squared  paving-ttone.  Pierre/. 

echantillonnee. 

Bozsirter  P—  von  Uaskalk.  Squared 
paving-ttone  of  liai4imettone.    Rabot  to. 
Kleiner  P— .  Paving-ttone  of  tmall  ttandard. 

Pave  in.  de  petit  echantillon. 
Mittelgrosser  P— .   Paving-ttone  of  middle- 
tized  ttandard.   Pave  m.  de  moyen  echantillon. 
Pflasterverzahnung  /.,  Zahnreihe  f.  im 
Pflaster.  Set  of  teeth-ttone»  in  pavement.  Mör- 
ses f.  pl.,  morcea  /.  pl. 
Pllazterziegel  to.    Brick  for  paving-floort,  pav- 
ing-brick.    Carreau  to.,  brique  f.  a  paver. 

Pflaumenbaumholz  n.  Sieh  Zwetschen- 
baumholz. 

Pflicht  /.  (niederd.  Plicht  /.,  Pligt  f.}  (ein 
kurzes  Deck  in  offenen  Fahrzeugen  vorne  und 
hinten  oder  hinten  allein)  (Seew.)  Cuddy.  Tille/ 

Pflichtanker  to.,  (niederd. :  Plichtanker  m.), 
Hauptanker  to.  (Seew.)  Sheet-anchor,  main- 
anchor.  Grande  ou  grosse  ancro  /.  (ancre  f.  de 
misericorde  ou  d'espcrance),  maitresse-ancre  /. 

Pflichtankertau  n.  (das  stärkste  Ankertau) 
(Seew.)  Sheet-anchor  cable.  Maitre-cable  to.,  grand 
cable  in. 

Pfünz  to.  (Miner.)   Sieh  Spatheise nstein. 

Pflock  to.,  Holzuagel  m.  (Zimm.)    Feg,  plug, 

treenaiL    Cheville  /.  de  bois,  goujon  to. 
Pflock  to.  (Feldra.,  Befest,  etc.)  Picket.  Piquetm. 

Pflock  m.,  Bolzen  m.  eines  Scharnieren 
(Schloss.)  Pin  (of  a  jointj.  Clavette  /.  d'nn 
couplet 

Pflocken  v.  a.  (die  Öhre  breit  schlagen)  (NadL) 

To  flotten  the  eye».  Palmer. 
Pfloekholz  n.,  Nagelklotz  m.  (Schiffszinim.) 

Peg-uood,  jAug-wood.    Fenton  to. 
Pflonz  m.  (Miner.)   Sieh  Spatheisenstein. 
Pflücken  v.  a.  (Spinn.)    Sieh  Piusen. 
Pfluckgeztell  n.  (Tuchm.)  Burling  frame.  Pu- 

pitre  m.  ä  epinceter. 
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Pflog  —  Pfandnagel. 


Pflug  to.  (Ackerb.)    Plough.    Charme  /. 

Vergl.  Dampf-,  Doppelfarchen-,  Gra- 
ben-,   Häufel-,    Schäl-,  Unter- 
grunds-, Wechsel-,  Wendepflug. 
P—  mit  Rädern,  Baderp— .  Wlieel- plough. 
Charme  /  ä  roues. 
Jlehrscharlger    P— .    Plough  teith  several 
shares.    Polynoc  to. 

Niederländischer,  Brabauti »eher  I*— , 
Stelsenp— .  Bett/Um  plough.  Charme  f.  dite 
brabant,  charrue  /,  brabanconne  araire"  to.  ä 
sabot. 

Der  P—  greift  zu  tief  ein.  The  plough 
entert  too  deeply.    La  cbarrue  est  sur  son  nez. 

Pflugbaum   to.,   Pflugbalken   m..  Cirfn- 

del  to.  (Ackerb.)  Beam,  plough-beam.  Fli-chc  /., 

arbre  m.,  haie  /.  d'une  charrue. 
Pflugelsen  n.,  Sech  n.,  Kolter  n.  (Ackerb.) 

Coulter.    Sep  to.,  coutre  to. 
Pflügen,  Ackern  v.  a.  (Ackerb.)    To  plough 

or  plow.    Kcmuer  avec  la  charrue,  labourer. 
Pflügeu,  Durchwühlen  v.  a.,  den  Erdboden 

(von   Artilleriegeschossen  gesagt)   (Artiii.)  To 

plough  up  the  yround.   Labourer  (d'un  boulet). 
Pflughaupt  n.  (Ackerb.)   Äxle-tree  of  o  plough. 

Essieu  m.  de  la  charrue. 

PflugkaNten  m.,  Pflugkörper  m.  (Ackerb.) 

Body  of  the  plough.    Corps  to.  de  charrue. 
PflHgmeHHer  ti.,  Sech  n.(  Vorelsen  n.  (Ackerb.) 

Coulter.    Coutre  m.  de  charrue. 
PflugnaHe  /.  (Ackerb.)  Beak  of  the  sock.  Nez  m. 

d'une  charrue. 
Pflugschar/,  Schar  /.  (Ackerb.)  Share,  sock. 

Soc  m. 

Pflugsterze  /.  (Ackerb.)    Handle,  stilt,  plough- 

hak,  -handle,  -neck,  -staff,  -stilt,  -tail.  Mancheron 

to.,  manche  to. 
Pfortaurholer  to.  (Seew.)    Steh  Pforttalje. 
Pfortchen  n.  in  einem  Thorflügel.  Sieh 

Schlupfpforte. 
Pfbrtdrempel  m.  (Schiffb.)  Sieh  Drempel  2. 
Pforte  /'.,  Stttckpforte/,  Kanonenpforte 

/.  (Seew.)    Port,  gun-port.   Sabord  to. 
Pf'ortenknüppel  to.  (Seew.)   Bar  for  Uuhing 

the  port,  port-bar.    Barre  /.  de  sabord. 
Pfortenpurrung  f.  (Seew.)  Lashing  of  a  port. 

Amarrage  to.  d'un  sabord. 
Pfortensull  m.,   Pforten  «III   m.  (SchifTb.) 

Sieh  Drempel  2. 
Pfortentau  n.  (Seew.)    Port-rope.    Raban  to. 

de  sabord. 

Pf  ort  hangen  /.  pl.    (Seew.)    Porthinge»  pl. 

Pentures  f.  pl.  de«  sabords. 
Pfortlaken  n.  (Seew.)  Baize  or  kertey.  Frise  / 

pour  les  sabords. 

Pfortluke   f.,    Stückpfortendeckel  to., 

Stückpfortenklappe  f.   (Seew.)  Port-lid. 

Mantelet  m.  de  sabord. 
Pfortnergemach  n.  (Bauw.)  Porter's-box,  door- 

keeper's  cell.    Loge  /.  de  portier. 
Pfortsegel  n.  (Seew.)   Sieli  Ballastkleid. 
Pforttalje        Pfortaufholer   m.  (Seew.) 

Port-tackle.  Palan  m.  ou  palanquin  to.  de  sabord. 
1* fönte        Bohle  /.,   Planke  /.  (Tischl., 

Zimm.)   Plank.    Madrier  nC 
Pfo»ten  to.,  Stiel       Stünder  m.,  Scheu« 

kel  m,,  StoUen  m.,  Hölzerne  Süule  /. 


(Zimm.)    Pott,  Standard,  upright,  itud, 

pillar.    Montant  w..  poteau  m. 

Prosten  m.  eines  Fensters  oder  einer  Thüre 
(Bauk.)  Post.    Poteau  m.,  (vioilli:  poste  m.). 
Prosten  m.  (Pont.)    Sieh  Belagbret. 
Pf  riem  to.  (SnttL,  Schuhm.)    Bodkin,  » 

ler's  awl.    Poincon  to..  alene  /. 
Pfropr  wi.  (zum  Verschliessen  dos  Zündlochs 

Petarde)  (Artiii.)    Wooden  pluy  to  stop  the  rent 

of  a  petard.    Tampon  to.  de  petard. 

P—  (zum  Verschliessen  des  hühlcimers)  (Artiii.) 
Bucket-lid.    Tampon  m  de  seau  d'affüt. 
Prropr  »n.,  schmelzbarer,  Bleipfropf  nu 

(Dampfm.)     Futible  plug   of  lead,  safety-plug. 

Bouchon  m.  ou  rondellc  /.  fusible,  plomb  to.  de 

süretö 

Pfropf  m.,  (plattdeutsch:)  Propp  ct.,  Vor- 
ladung /'.,  Vorschlag  m.  (das,  was  auf  die 
Kugel  geladen  wird)  (Kriegsw.)  Wad,  ipadding. 
Bourrc  /. 

Pfroprnt.,  Pfropfen  m.,  (bei  Seeleuten :)  Prop- 
pen  to.,  Stop  fei  m.,  Stöpsel  to.  (zum 
Schliessen  eines  Gefässes  oder  Ofens).  Plug. 
Bouchon  to.,  tampon  to. 

Pfropfen  to.,  Propfeu  to.  (Seew.)  Plug. 
Tape  f.,  tampon  to, 

Bootsp— .  Plug  or  stopper  of  a  boal.  Tapon  m. 
ou  bouchon  to.  du  nable. 
Klüsenp— .  Hatrse-plug.  Tape  /.  des  ecubiers. 
nandp — .    Muzzle-plug.    Tape  f.  de  canon. 
Schmlerp— .    Shot  plug.    Tampon  to. 
Pfropren  v.  a.  (Gärtn.)  To  graft.  Enter,  greffer. 
Mit  dem  Schildchen, p— ,  Ocullren  v.  a. 
To  inoculate,  to  Lud.  Ecussonner. 

Pfropfen  v.  a ,  in  eine  Kluft  (Schiffsrimm.) 

Sieh  Einkluften. 
Pfropfen   to.,   Stöpsel   m.   (Techn.)  Plug, 
stopper.    Bouchon  to.,  tampon  m.  Vergl. 


SC- 


in  einem 


Pfropfe n loch  n 

hole.    Nable  to. 
Ptropfenschnelder  to.  Cork-cutter. 


Boot  (Seew.) 

Bouchon- 


nier  in. 


Pfr-opftnesger  n.  (Gärtn.)  Orafting-knife.  En- 
toir  to.,  greffoir  m. 

P—  zum  0  c  u  1  i  r  e  n ,  Oculirmesser  n.  (Gärtn.) 
Orafting-knife  for  inoculating.    Ecussonnoir  m. 
Prropf'süge       Ciürtncrsage  f.  Pruning-saw, 
graflivg-sau>.  Scie  /.  de  jardinicr,  scie  f.  ä  enter, 

Pfuhl  m. 9  Pfütze  f.,  Lache  ./.  (Wasserb.) 
Pool,  (moor).    Maro  /. 

Pfühl  to.,  Wulst  m.,  Polster  n.,  lVesbl- 
scher  Kundutab  to.,  Echinus  m.  (Bank.) 
Echinus,  quirked  tortu.  Echine  /.,  astragale  m. 
lesbien,  tore  m.  corrompu. 

Gedrückter  P— .    Heart-shaped  tore,  oval 
moulding.    Moulurc  f.  ovale,  en  demi-aear. 
Pfund  «.  (im  Zollverein  ein  halbes  Kilogramm). 
Pound.  Livre 

Pfundleder  n.,   Schwerleder   n.  (Lohg.) 

Crop-hide1  crop~butt,  (if  prepared  fröm  the  stautest 

and  heaviest  ox-hides  :)  butt  or  back.  Cuir  to.  fort, 

cuir  to.  nerveux,  gros  cuir  to. 
Pfunduagel  to.  (Nagelschm.)   Poundmail.  Ta- 

ranche  f. 
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Fancy-yarn,  mixed 
de  laine  mölw  avec 


Apotfiecary. 


ehrittianite. 
harmotome  f. 


(Miner.) 

Chris- 
caleaire 

(Chem.) 


n.  (Spinn.) 
pl.    Filaments  m.  pl. 
til  de  coton  on  de  soie. 
Pharmaeent  m.,  Apotheker  m. 

Pharmacicn  m.,  apothicaire  m. 
Pharmakochalcit  m.,  Olivenit  m.  (Miner.) 
Olivenite,  primiatic  arteniate  of  copper.  Cuivre  wi. 
arsi-niatc  octaedre  aigu. 
Pharmakolitta  m.  (Minor.)    Arteniate  of  Urne, 
pliarmacolite.    Ars»'niate  m.  do  chaux,  chaux  /. 
areeniatfe,  pharmacolithe  f. 
Pharinakosiderlt  m.  (Miner.)    Siek  Wür- 
felerz. 

Phalloplastik  /., 

Cork-tculpture.    Phelloplastique  f. 
Phiale  /.  (Bank.)   Sieh  Fiale. 
Phrllipsit  m.,  Halkhi 

Phillipsite,  lime-harmotome 
tianite  m.,  phillipsite  m.f., 
ou  de  chaux. 
Phlloaophenwolle  f.  (Zinkblnraen) 

Lana  philotophica.  Lame/,  philosophiqne,  lana/. 
philosophica. 

Phlegma  n.  (wässeriger  Ruckstand  beim  Recti- 
ficiren)  (Brantw.)   Phlegm.    Flegme  m. 

Phlegma  n.,  Vitriolsplritni»  m.  (Chem.) 
Spirit  of  vitriol.    Esprit  m.  de  vitriol. 

Phon  icinschwcfel  saure  /.,  Pnrpnrschwe- 

fei  säure /.,  Indigpurpür  m.  (Färb.,  Chem.) 

Phenicine,  indigo-purple.    Phenicine  /. 
Phouolith  w.,  Klingstein  m.  (Gcogn.)  Pho- 

nolite,  clinkttone.    Phonolithe  m. 
PhoHgengaH  n.  (Chem.)    Sieh  Chlorkohlen- 

oxydgaB. 

Phonphor  m.  (Chem.)  Pliosphorut.  Phosphore  vu 
Amorpher  P— ,  Rother  P— .  Amorphout 
photphortu,  red  phosphortu.  Phosphore  m.  rouge, 
phosphore  m.  amorphe. 
Phosphorblei  n ,  Pyromorphlt  m.  (Miner.) 
Pyromorphite,  photphate  of  lead.  Pyromorphite  m., 
plorab  m.  phosphate. 
Phoaphorescens  /.   (Phys.,  Chem.)  Photpho- 
retcence.    Phosphorescence  f. 

Phonphoreaclrend  adj.  (Phys,  Chem.)  Phot- 

phoreicent.    Phosphorescent,  -c. 
PhoNphorlg   adj.    Photphorout.  Phosphorcnx. 

-euse.    Vergl.  Säure  und  Salz. 
Phosphorit  m.t   Apatit  m.  (phosphorsaurer 

Kalk)    (Miner.)   Apatite.    Apatite  m.,  chaux  f. 

phosphatee. 

Phoaphorkersehen  n.,  Wachskcrsehcii 
n.  mit  Phoaphor  (statt  Streichhölzchen  ge- 
braucht).   Wax-match.    Bougie  f.  phosphorique. 

Phosphorkupfer  n.,  Phosphorkupfer- 
er»  n,  Lunnlt  m.,  Pseudomalachlt  m. 
(Miner.)  Uydrout  photphate  of  copper,  pteudo- 
malachite.  Phosphate  m.  de  cuivre,  cuivre  m. 
phosphate,  fausse  malachite  /'. 

Phoaphormetall  m.  (Chem.)  Photphoride.  Phos- 
phure  m. 

Phoaphorauure  /.  (Chem.)  Photphoric  acid. 
Acide  m.  phosphorique. 

Phoaphoraaures  Sala  n.,  <z.  B.  Fhos- 

phoraanrer  Kalk  m.)  Photphate  (of  chalkj. 
Phosphate  m.  (de  chaux). 
FhosphorwaHseratoff  m.,  P-gaa  n.  (Chem.) 

Photphuretted  hydrogen.  Hydrogene  m.  phosphork 


Photogalvauographie  f.   (Photogr.)  Photo- 

gahanography.    Photogalvanographic  /. 
Photogen  n  (Chem.)  Photogen.  Photogene  m. 
Photograph  m.  Photogr apher.  Photographe  m. 
Photographie  /.    [Verfahren].  Photography. 

Photographie  /". 
Photographie/.,  Photographisches  Bild 

n.  (Photogr.)    Photographic  picture,  photograph. 

Kpreuve  /  photographique. 

Photolithographie  f.  Photolithography.  Photo- 
lithographie /. 

Photometer  n.,  Lichtmesser  m.  (Phys.) 
Photometer.    PhotomMre  m. 

Photometrie  /.  (Phys.)  Photometry.  Photo- 
metrie / 

Physik  /    Phytict  pl.    Physique  /. 
Mathematische  P— .  Phytico-mathematict 
pl.,  mixed  mathenuäict  pl    Science  /.  physico- 
mathematique. 

Physikalisch  adj.    Phytieal.  Physique. 
Piehen  v.  a.  (Techn.)    To  »itch.  Poiaser. 
Pickel  m.  (Techn.)    Sieh  Hacke. 
Pickelgewehr  n.    Sieh  Stiftgewehr. 
Picken,  einen  Mühlstein  (Müll.)  SiehS  c  h  ä  r  f  e  n. 
Picket  n.  (Bauw.)   Sieh  Piket. 
Pickhacke  f.  (Bergh.)   Pitch.   Pointerolle  /. 
PickMchiefer  m.,  (Metall.)   Scalet  pl.  of  the  Ii- 

guated  mattet.    Ecailles  /.  pl  des  raasses  res- 

suees. 

Picce /.  (der  einzelne  Raum  einer  Wohnung)  (Bauw.) 

Boom.    Piöce  /. 
Piedestal  n.,  Stander  m.,  Fnaageatell  n. 

einer  Säule  (Bauk.)  Pcdettal,  footttaü.  Pie- 
destal  m. 

Pl^zometer  n.  (Phys.)  Piexometer.  PiezomHrem. 
Piek  /.  (Seew.)  Run.  Ailes  /.  pl.  ou  oxtremite  /. 
de  la  cale. 

Piekm,  Piektann.  desGiekbaumes  (Seew.) 

Topping-lift  of  the  tpanker-boom.  Balancine/.  de 

V»me  ou  du  guy. 
Piek  /.  der  Gaffel  (Seew.)  Peak.   Pic  m. 
Piekband  n.  (Schiffb.)  Knee  or  hook  of  the  run. 

Courbe  /.  de  liaison  d'arcasse. 
Pieken  oder  Toppen  v.  a  ,  die  Raaen  (Seew.) 

To  tet  the  yardt  a-peak,  to  peak  up  or  to  top  the 

yardt.    Apiqucr  les  vergues,  mettre  les  vergues 

en  pantenne. 

Piekfall n.  der  Gaffel,  Gaffelfalln.  (Seew.) 
Peak-halliard,  throat-halliard.  Martinet  wi.,  d  risse  f. 
du  pic. 

Piekstücke  n.  pl.t  niederd.:  Piekstucken 
n.  pl.,  Plekholzer  n.  pl.,  Twlllen  f.  pl. 

(Seew.)  Crotclietpl.  Fourcat3m.;j/.,  fourquea /. /j/^ 
fours  n».  pl. 

Piektan  n.  (Seew.)   Sieh  Piek  2. 

Pigment  «.,  FarbestotT  m.  (Färb.,  Mal.)  Pig- 
ment, colouring  matter.  Pigment  m.,  matÜTC  /. 
colorante. 

Piket  n.,  Absteckp  fahl  che  n  n.  (Bauw., 
Feldm.)  JHcket,  Utile  marking-pole.  Piquet  m., 
taquet  m. 

Piknometer  m.  (zum  Messen  der  Papierdicke) 
(Pap.)  Paper-gauge.    Piknomt-tre  m. 

Pikrinsäure  /.  (Chem.)  Picric  acid.  Acide  m. 
picrique. 

Pikrolithm.,  Serpentin  m.  (Miner.)  Picrolite, 
ntine.   Serpentine  m.,  talc  m.,  steatite  /. 
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Pilar  —  Plamotiren. 


Pilar  m.  im  Pferdestalle  (Bauw.)  Post.  Pilier  m. 
P—  an  der  Pferdekrippe,  Head-posL  Pilier 
tu.  anterieur. 

P—  am  Hinterende  desStandes.  Heel-post. 
Pilier  m.  posK-rieur. 

Pilaren  /.  pl .,  (Pjrlarcn  /.  pl.)  (Ständer  in 
den  Reitschulen,  zwischen  welchen  die  Pferde  im 
Springen  geübt  werden).  Pillars  pl.  Vihersm.pl. 

Pilaren  m  pl.  der  Walzwerke  (Metall  )  Pülars 
pl.  ColonneH  /.  pL 

Pllarenwaliwerk  n.  (Metall.)  Pillar  rolling- 
milL    Laminoir  m.  ä  colonnes. 

Pilaster  m.,  Wandpfeiler  m.  (Bank.)  Pilaster. 
Pilastre  m. 

P-  hinter  einer  Saale.  PUlar  behind  a 
column.    Pilastre  m.  grele. 

P—  im  Tafelwerk.  Wainscotting  pilaster.  Pi- 
lastre m.  de  lambris. 

Flacher  P-.  Inscrted,  imbedded  pillar.  Pi- 
lastre m.  engagc. 

Freistehender  P— .  holated  pilaster.  Pi- 
lastre m.  isole. 

E€3k-P— .  Corner  pilaster.  Pilastre  m.  cornier. 
Hermen-P— .    Terminus-pilaster.    Pilastre  m. 
en  galne  de  terme. 

Schraggeschobener  P— .    Bamjiant  pillar. 
Pilastre  m.  raropant,  p—  de  rampe. 
Pilotiren  ».  o.  (Bauw.)    To  piU.  Piloter. 
Pinaase  /.  (Seew.)   Pinnace.    Pinasse  f. 
Plncette  /.   Sieh  Federzange. 
Pinke  f.  (Art  Kauffahrteischiff)  (Seew.)  Pinkship, 
Pinqne  /. 

cn.,Zinnehloridehlorammoulum 

n.  (Chem.)  Pink-saü.  Chloride  m.  (on  perchlorure 

m.)  d'etain  ammoniacal. 
Pinnasse/.    Sieh  Pin  aase. 
Pinne/,  des  Reitstocks,  Keilnagel  m.  einer 

Drehbank    (Drechsl.)   Back  center,  pin  of  the 

moveable  puppet.    Contre-pointe  f.,  pointe  /.  de 

la  poupt-e  mobile  d'un  tour. 
Pinne  /.,  Finne  f.   des  Haudhammers 

(Schmied.)   Pane.    Panne  / 
Pinne  /.  des  Com  passes  (Seew.)    Center -pin 

of  Üie  compass.    Pivot  m.  du  compas. 
Pinne  /.  eines  Blocks  (Seew.)   Sieh  Bolzen. 
Pinne     des  Gangspills  (Seew.)  Spindle.  Pivot  m. 
Pinnplanke  /.  (Waaserb.)  Provisional-dike.  Di- 

guc  f.  provisoire. 
Pinsel  m.,   Malerpinsel  m.   (Mal.)  Pencü. 

Pinccau  m. 

P—  des  Tun  eher  8,  (niederd.:)  Quast  m. 
Bruslu    Brusse  /. 
Pinseler  m.  (Bauw.)   Sieh  Sudler. 
Pinselstiel  m.  (Mal.)  Pencü-stick.  Hampe  /.  de 

pinceau. 

Pinselstrich  m.  (Mal.)  Strohe  of  a  pencü.  Coup 

»».  de  pinceau,  trait  m.  de  pinceau 
Pinseltrog  »i.  (Mal.)  Smuth-pot. 
Pinsler  m.  (Bauw.)    Sieh  Sudler. 
Pinzette  /.    Sieh  JTederzange. 
Plon(n)ier  m., 

(Kriegsw.)    Pioneer.    Pionnicr  m. 
Pipette  /.  (Chem.,  Prob.)  Pipette. 

Gradnirte  P— ,  Messpipette  / 
pipette.  Pipette /.  jaugee. 
Pique  m.  (ein  Baumwolleuzeug)  (Weh.)  Quilting, 

Marseille.   Pique  m. 


Pincelier  m. 


Technischer    Soldat  m. 


Pipette  f. 
,  Oraduated 


Pirogne  /.  (aussereuropüisches  Boot)  (Seew.)  Pi- 
ro jue,  Indian  canoe.    Pirogue  /. 

Pirschpulver  n.    Sieh  Jagd  pul  ver. 

Piscina/,  Priester  Waschbecken  n.  (Baak.) 
Piscina,    Piscine  f. 

Plsebau  m.,  Pisewand  /.  (Bauw.)  Beaten 
cob-tcork,  tapia,  coffericork  of  loam-earth.  Con- 
struetion  /.  en  pise  ou  en  terre  battue.  Vergl. 
Lehmstamp  fbau. 

Pisolith  m.,  Erbsenstein  m.  (Min.)  Peastone. 
Pisolithe  /..  pierre  /.  de  pois. 

Pissoir  n.,  Pisswinkel  m.  (Bauw.)  Pissing- 
place.  Pissoir  m.,  urinoir  wi. 

Pistaclt  m.    Sieh  Epidot. 

Pistole  /.  (kürzeste  Handfeuerwaffe).  Pistol.  Pis- 
tolet  m. 

Pistolenapparat  m.  (Metall.)  Sieh  Pistole  n- 

röhrenap  parat. 
Pistolenhalfter   f.,    Plstolenholfter  /. 

IJolster.  Font*     de  seile,  fourreau  m.  de  pistolet. 
Pistolenheft  n.  (Techn.)  Pistol-handle.  Manche/, 
ä  pistolet. 

Pistolenkappe  /.  (Kappe  des  Pistolenkopfs) 
(Waffenf.)    Pistol-cap.    Calotte/.  de  pistolet 

Pistolenrohre  /.  bei  Winderhitzungsapparaten 
(Metall.)   Pistol-pipe.    Tuyau  m.  ä  pistolet. 

Pistolenrohrenapparat  m.  bei  Winderhitz- 
ungsapparaten (Metall.)  Pistol-pipe  oven.  Appareil 
m.  ä  air  chaud  avec  des  tuyaux  ä  pistolet,  pisto- 
lets  nu  pl. 

Piston  n.  (m.J,  Zttndkegel  m.  eines  Ge- 
schützes mit  Percussionszündung(Artill.) 
täpple.  Cheminee  /.  en  acier,  piston  m.  d'une 
bouche  ä  feu  ä  piston. 

Piston  m.  (n.)t  ZUmlstift  m.  der  Percus- 
sionsgewehre  (Büchsenm.)  Kipple,  (by  worh- 
men  caüed-.J  j>ülar.    Cheminoe  /.,  piston  m. 
Nicht  durchbohrtes  P—  eines  Gewehrs 
(beim  Exerciren  gebraucht)  (Kriegsw.)  Blind 
nipple.    Cheminöe  /.  non  foree. 

Pitehauf  »».,  Plte  m,  (die  Fasern  der  Agave 
americana)  (Spinn.)  Pita.  Pitte  /.,  aloes-pitte  f., 
chanvre  m.  des  Indes. 

Pittisit  m.  (Min.)    Piuizite.    Chenocoprolithe  m. 

Placage  f.    Sieh  Plack  werk. 

Placat  n.,  Anschlagsettel  m.  (Buchdr.)  Piac- 
ard, broad-side.    Piacard  m.,  affiche  f. 

Plackage/.  (Befest.)  Sieh  Plackwerk,  regel- 
mässiges. 

Plackarbeit  /.   Sieh  Plackwerk. 

Placken  v.  n.  (Schiffb.)   Sieh  Einplacken. 

Placken,  Auf  placken,  Lappen  v.  a.  (Seew.) 
Sieh  Flicken. 

Plackwerk  n.,  Plackarbelt/.  (Bauw.,  Be- 
fest.) Bammed  earth-work.    Placage  m. 
Regelmässiges  P-,  PIac(k)age  /.  Bam- 
med earth-work,  tapia.  Revetementm.  en  chien- 
dent  ou  en  pise,  placage  m. 
Wildes  P— .   Mock-tapia.   Revetement  m.  en 
torchis. 

Plafond  m.  (Bauw.)  Sieh  Decke. 
Plaggeupflagm.  (Ackcrb.)  Siefi  Rasen  stech  er. 
Plamotiren,  Abhaken  v.a.  (die  Grundflächen 

der  Zuckerbrote  mit  Büreten  reinigen)  (Zuck.)  To 

brush  off.  Plamoter. 
Plamotiren  n.,  Abhaken  n.  (Zuck.) 

off.  Plamotage  m. 
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Plan  m.,  Cirundrlss  m.    (Bauw.  etc.)  Plan. 

Plan  m.   Venjl.  Zeichnung. 
Planehett  n    Sieh  Planach  ett. 
Planconcav  adj.    Stell  Linse. 
Planeon vex  adj.    Sieh  Linse. 
Plandrelibank        Scheibendrehbank  f. 

(Drechsl.)    Surfacelathe    Tour  m.  ä  plateau. 
Plandrehen,  'Flachdrehen  v.  a.  (Drechsl.) 

To  face,  to  tur/ace.    Faconner  unc  surface  plane 

an  tour. 

Plane  /.,   Wagenplane  /.    (Eisenb.)  Till. 

Banne  /.,  bäche  /. 
Planenheerd  m    (Bergb.)    Sieh  Planheerd. 
Planer  m.,   Lagerhafter  Bruchstein  m. 

(Bauw.)    Bag-ttone.  Moellon  m.  gisant,  feuillete, 

lainineux,  marneux,  schisteux. 

Hangender  P— ,  Wolbp— .  liag-stone  laid 
in  vauüing,  vaxdting-ragttone.  Moellon  m.  en  coupe. 

Gegen  das  Lager  verlegter  P— ,  Hoch- 
kantiger  P— .  Bag-ttone  laid  contrary  to  Üie 
cleaving-grain.    Moellon  m.  pose  en  deht. 
Plänermauerwerk  n.    Rag-ttone  icork,  rag- 

tPork.    Maconnerie  en  pierre  marneuse  on  schis- 

teuse. 

Planet  m.,  Wandelstern  m.  (Astron.)  Planet. 
Planete  /. 

Obere  P— en  pL  Superior  planet»  pl.  Pla- 
neten /.  pl.  superieures. 

Untere  P— en  pl.    Inferior  pianett  pl  Pla- 
nstes /.  pl.  infencures. 
Planetenrad  n.  (Masch.)  Planet  tcheel.  Roue  /. 

planetaire. 

Planetensystem  n.  (Astron.)  Sieh  Sonnen- 
system. 

Planheerd  m.,  Planenheerd  m.  (Bergb.) 
Frame  covered  vrith  toü  for  dretting  »Urne».  Table  /. 
ä  teile. 

'  Plante  /.,  Planum  n.  (Eisenb.)  Level-plane. 
Aasiette  /.  d'un  chemin  de  fer. 
Planiglob  m.,  Erd-  oder  Himnielskugel- 

karte  f.    (Astron.  &  Geogr.)    Globular  chart, 

planuphere.    Planisphöre  m. 
Planimetrie/.,  Ebene  Geometrie/.  Plani- 

metry,  geometry  of  ttco  dimentions.  Planimetrie/, 

geometrie  /.  ä  deux  dimensions. 
Planiren,  Einebnen,  Abgleichen  v.a.  (bei 

Erdarbeiten).    To  level,  to  piain,  to  even,  to  lag 

flat.    Aplanir,  niveler,  egaler,  egalir,  egaliser. 

P— ,den  Boden  für  diePflasterungfPflast) 
To  pare  and  level  the  form  or  bed.  raire  la 
terrasse  poar  Ie  pare. 

P— ,  das  Sandbett  (Pflast.)  To  level  the  bed 
uritli  graved.  Niveler  1'airc  du  pave  avec  du 
aable. 

Planiren  v.  a.,  getriebene  Gegenstände 

(Metall)   Sieh  Schlichten. 
Planiren,  Leimen  v.  a,  das  Papier  (Pap., 

Buchb.)  To  litte  the  paper. '  Encoller  le  papior. 
Planlrer  m.  (Befest.  &  Bauw.)  IjeveUer.  Rega- 

leur  m. 

Planlrhamuier m.  Sieh Abschlichthammer. 

Planirschauf  el  Kcarpir  schau  fei  /., 

Ncarpirspaten  m.  (Bauw.  &  Befest.)  IWnch- 
ing-shovcl.    Louchet  m.,  pelle  /.  tranchante. 

Planlrung /.,  Abglelchung /.  des  Bodens 
(Bauw.)  LeveUing,  planishing  of  the  toil.  Rega- 
lagc  m.,  regalcment  m.,  dressement  «i.  du  sol. 
Yergl.  Einebnung. 

L    8.  AaO. 


Planlrung  /.,  Herstellung  /.  der  Pla- 
nle,  Einebnungf.  (Eisenb.)  Grading,  finith- 
ing  (earth-trorktj.    lfrgalage  m.,  dressement  m. 
de  la  plateformc. 
Planlrung /.,  Eeimen  n.  (Pap.,  Buchb.)  Sizing. 

Encollage  m.  du  papier. 
Planke  /.,  Diele  /.,  Bret  n.  (Zimm.)  Plank, 
board,  table,  thelf.    Planche  /.,  ais  m.  Vergl. 
l'foste. 

Plauke  f.  (in  Xorddeutschlaud  über  2  Zoll  starkes 
Bret).  Plank,  more  tlian  2  inches  thick.  Planche 
dont  l'epaisseur  surmonte  deux  pouees. 

Planke  /,  eines  Sch  iffs,  Schiffsplanke  /. 

(I'ont.  &  Sccw.)  Board,  plank  (of  a  thipj.  Planche/, 
de  bateau,  bordage  m. 

Die  P—  gabt  (Schifft.)  The  plank  i»  »tarted. 

Le  bordage  est  lache. 
Eine  P—  gar  machen.    To  make  a  plank 

pliant.    Chauffer  un  bordage. 

Plankenende  n.  (Schiffb.)  Butt.  Tete  /.  de 
bordage. 

Plankengang  m.  (eine  Lage  von  Planken  der 
äussern  Haut  eines  Schiffes  von  vorn  bis  hinten) 
(Schiffb.)    Strake,  »treak.  Virure  /.  de  bordages. 

Pianometer  n.  <£  m.  (Bauw.)  Sieh  Richtplatte. 

Plansehelbe  /.  (Metalldreh.)  Face-plate.  Pla- 
teau m. 

l'lanschett  n.  der  Schnürbrust,  Corset- 
Stange  /.,  Blankscheit  n.  Butk.  ßusc  m., 
(planchette  /.). 

Plansehettseheide  f.  der  Schnürbrust. 

Busk-cate.    Busquierc  f. 
Plansegeln  n.  (Seew)    Plane-sailing.  Naviga- 
tion /.  plane. 
Planspiegel  m.    Sieh  Spiegel,  ebener, 
lantirmaschin« 
hängmaschine. 


h  öpi 

Plantirmaschine  /.  (Uhnn.)    Sieh  G  e  r  a  d  - 


n.  (die  Bahnoberfläche  unter  dem  Bet- 
tungsmaterial) (Eisenb.)  Surface  of  t/ie  formation. 
Plate -forme  /". 
Planum  n.  einer  zu  pflasternden  Strasse. 
Form,  bed,  toil  of  a  pavement.   Aire  /.  du  pave. 
Das  P—  besanden,  mit  Sand  eineb- 
nen.    To  level  the  bed  teith  gravel.  Niveler 
l'aire  da  pave  avec  du  sable. 

Planseichnung  /.  (Zeichenk.)  Plan-dratoing. 
Dessin  m.  des  plana,  dessin  m.  des  carte«  toiio- 


topo- 
graphiques. 
Plüsch  m.  (Techu.)   Sieh  Lahn. 
Plastik  f.  (Kunst.)    Plastict  pl.    Plastique  /., 

art  m.  plastique. 
Plastisch,  Knetbar  adj.  (Techn.)  Plastica!, 
plastic.  Plastique. 

P— er  Thon  m.   Plattic-clay.  Argile  m.  plas- 
tique. 

Plate  /.  (eines  Segolmachera).   Sieh  Platte. 

Plate  f.  (flaches  Boot  an  der  französischen  Nord- 
küste) (Seew.)  Fiat  boat  uted  on  the  northem 
coast  of  France.    Plate  /. 

Plateform  /.,  Altan  m.,  Flaches  Dach  n. 

(Bauw.)  Fiat,  flat  roof,  platform.  Plate-forme  f., 

comble  m.  plat. 
Plateform  f.  auf  einem  Dach  (Bauw.)  Terrace 

above  a  roof.    Terrasse  f.  sur  comble. 
Plateform/.,  Terrasse /.  (eines  cas 

Werks)  (Befest.)    Terrace,  deck  (of  a 

icorkj.    Plate-forme  /*. 

57 
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Plateform  —  Plattendrnck. 


Platcforiu  /.,  Plattform  /.,  Gichtplate- 
form  f.,  Gichtebene /.  (Metall.)  Top-gallery. 
Plate-forme  /.  du  guenlard. 

Platin  n.  (Chem.,  Miner.)  Piatina,  platinum.  Pla- 
tine m. 

«edlegenes  P— .  Native  platina.  Platine  m. 
natif. 

Platinbleeh  n.  (Metall.,  Chem.)  PUdina-theet. 

Platine  to.  lamine,  lame  /.  de  platine. 
Platinchlorid  n.  (Chem.)  Biclüoride  of  platinum. 

Bichlorure  m.  de  platine. 

Platindraht  m.  (Metall,  Chem.)  Piatina-  or 
platinum-wire.    Eil  to.  de  platine. 

Platine     (Büchscnm.)    Sieh  Hohr  schiene. 

Platine/.  (Walzw.  u.  Haramerw.)  Sieh  Platt  ine. 

Platine/,  am  Trommelstuhl  (Web.)  Lißing- 
vnre,  lifter.    Touchette  f. 

Platine/.,  ITnterlagspIatte/.  (Eisenb.)  Plate, 
bed-plate.    Platine  /.,  plaque  /.,  seile  /. 

Platinen  /.  pl.  des  J acqnartstuhles  (Web.) 
Lißing-vnret  pl.  Crochcts  to.  pl.  de  la  jacquarde. 

Platinenbarre  f.  eines  Strumpfwirker- 
stuhles (Web.)  Sinker-bar.  Barre/,  ä  platines 
d'un  raetier  a.  bas. 

Platinenbrett  n.  (Web.)  Board  under  the  liß- 
ing vires.    Planche  f.  des  collets,  ou  ä  collet. 

PlatinenschnUre  f.  pL  des  Jacquartstuh- 
les  (Web.)  Cord»  pl.  of  the  Jacquard-macliine. 
Collets  m.  pl.  de  la  machine  jacquarde  ou  du 
metier  ä  la  Jacquart. 

Platinmohr  to.  (Chem.)  PUttina-mchr.  Noir  wj. 
de  platine. 

Platlnplattirnng  f.  (Metall.)  Platina-plated. 

Plaque  to.  de  platine,  double  m.  de  platine. 
Platlnschwamm  m.  (Chem.)  Spongy  platinum. 

Kponge  /.  de  platine,  mousse  /.  de  platine. 
Platinticgcl  m.  (Chem.)  Platina-crucible.  Creuset 

m.  en  ou  de  platine. 
Platlren  v.  a.,  Maroquin  (Zuricht.)  To  produce 

the  artißeial  grain.  Donner  les  croises  du  grain. 
Platlren  v.  o.  (mit  Metallen  überziehen).  Sieh 

Plattiren. 

Platirung  /.  (Zuricht.)  Artißeial  grain  of  moroeco 
produced  by  rolling  notehed  cylinder»  over  the 
leather  in  directum»  that  cro*»  one  another.  Croise 
to.  du  grain  du  raaroquin. 

Plätscherbrunnen  m.  (Bank.)  Splathing-foun- 

tain.    Fontaine  /*.  jaillissante. 
Platt  n.  einer  Speiche  (Wagn.)  Sieh  Blatt 
Platt  adj.  (flach)  (Techn.)    Fiat.    Plat,  plate. 

P— ,   Eben,    Abgeglichen    adj.  (Techn.) 
Flush.  Piain. 
Platt  m.  (Techn.)   Sieh  Lahn. 
Plattbank   /.,   Plattenhobel   m.  (Tischl.) 

Side-ßllitter.  Kabot  m.  plate-bande,  guillaume  vi. 

ä  plates-bandes,  feuilleret  m.  ä  plates-bandes. 
Plattbankelsen  n.  (Tischl.)    Skew  and  beviüed 

plane  iron.    Fer  m.  de  rabot  plate-bande. 
Plattblock  m.  (Seew.)  Tie-block,  flat  block.  Pou- 

lie  /.  plate. 

Plattchen  n.,  Riemchen  n.,  liCistehen  «., 
Bandchen  n.,  Saum  m.,  Steg  m.  (ein  Ge- 
simsglied)  (Bauk.)  Litt,  label,  flüet,  »mall  band. 
Bandelette  f.,  filet  m.,  cadette  /.,  reglet  m.,  liste! 
tn.  carri'.    Vergl.  Leiste. 

Plättchen  n.  pl.  Stahlblech  n  für  Stahl- 
Bchreibfedern.    Blank»  pl.,  flat»  pL 


Platte  /.,  Tafel  /.  (Bauk.)   Plate,  pane,  »lab, 
table.    Plaque  f.,  lame  /.,  dalle  f.,  table  f. 
P—  von  Stein  fBauw.)    Stab,  plate  of  tone. 
Pierre  /.  plate,  table  /.  de  pierre,  dalle  /. 
P— ,  (zum  Fussboden :)  Fliese  /.    Flog,  flagg- 
ing-atone,  floor-itone.    Carreau  to.  en  piene  na- 
turelle, dalle  f. 

P—  (Gesimsglied)  (Bauw.)  Plate.  Carreau  m. 
P—  auf  dem  Capitäl  (Bauk.)  Abacut,  Abaque 
To.,  abaco  m.,  tailloir  to. 

Platte  /.»  Haube  /.  einer  Glocke  (Giess.) 

Crown.    Cerveau  m. 
Platte  /.,  aungefalste,  Hülse  /.  des  S  u  p  - 

ports  einer  Drehbank  (DrechsL)  A  »ort  of 
»ocket  in  vsliich  the  rett  i»  moveable.    Chaise  /. 

Platte  /.,    radirte.    Radlrtes  Blatt  n. 

(Kupfcrst.)  Ftcliing,  »tamp,  etched plate.  Estampe/. 

gravec  t\  l'eau-forte. 
Platte/,  von  Metall  (Metall.)    Plate  of  metal, 

[if  not  thick:]  theet,  metal-thect.  Plaque  /.,  table  /'. 

de  metal,  fmince:]  feuille  /.    Vergl.  Blech. 
Platte  /,  MUnspIatte  f.  (Münzw.)  Coin-plate, 

plank,  blank,  planchet.    Flan  to. 

Unganze  (klanglose)  P— .  Dumb  piece.  Flan  m. 
cendreux. 

Platte  f.  des  Holländers  (Pap.)  Sieh  Grand- 
werk. 

Platte  /.,  Plate  /.  des  Segelmach  er s  (Seew.) 
Palm  of  a  tail-maker.  Paumelle  f.  ou  paumet  to. 
de  voilier. 

Platte  U   Tischplatte  f.,   Tisehblatt  n. 

(Tischl.)  Board,  table-board.  Table  f.,  tablette  f. 
P—  an  den  Füllungen  (Tischl.)  Bebate.  Plate- 
bande f. 

Platte/,  von  Porzellanmasse,  Schwarte;, 
aus  welcher  flache  Gegenstände  geformt  werden 
(Töpf )  A  flat  piece  of  clay-  or  porcelain-patte. 
Croüte 

Platte  /.  im  Tuch  (Tuchm.)  Flow.  Rupture /. 
d'une  maille. 

Platteisen  n.  (Metall.)   Sieh  Fl  ach  eisen. 

Platteisen  n.,  Bügeleisen  n.  (zum  Glätten 
der  Wäsche  etc.)  (Smoothing-J  iron,  [of  taUor»:] 
goasc.    Fer  m.  ä  repasser,  [Taill.:]  carreau  m. 

Plattet  /.  (Metall.)   Sieh  Platt  1. 

Platten  v.  a.,  den  Draht  (Drahtz.)  To  lami- 
nate,  to  flotten  the  vire.    foacher,  aplatir  le  fiL 

Plätten  oder  Schienen  v.  a.,  den  Stahl  (Me- 
tall.) To  draw  out  »teel.  Etirer  Tarier  en  barres. 

Plätten  v.  a.,  eine  Hausflur  (Bauw.)  To  flay, 
to  pave  a  floor  with  tiie»  or  marble-tlabe.  Car- 
reler. 

Plätten,   Bügeln  r.  ä.,   die  Wäsche  etc. 

To  iron,  to  tmooth.    Bepasser,  (ciseler). 
Plätten  n.  einer  Hausflur  (Bauw.)  Flaggituj. 

Carrelago  m. 

I'Iattenbelag  m.  (Bauw.)  Flag,  pavement  of 
paving-tilet,  table-floor,  floor  of  »lab».  Carrelago  m  .. 
dallage  m. 

Plattendrnck  m.,   Stereotypendrnek  ». 

(die  Kunst  mit  Stereotypen  zu  drucken)  (BuchJr.l  ( 
Stereotype-printing,  »tereotypography.  Stereotypie  f\ 
stereotypagc  to. 
Plattendrnck   to.,    Plattendrnckerei  /. 
(Zeugdr.)    Copper-plate  printing.    Impression  f. 
ä  la  planche  plate. 
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Plattendrncknianchine  /.  (Zeugdr.)  Copper- 

plate  printing-machine.    Macnine  f.  (ä  imprimer) 

ä  plancho  pkte,  planche  f.  plate. 
Plattendruckinaschine/.,  Handpresse  f. 

mit  Farbendruck  (Buchdr.)  Scifacting-prett. 

Presse  f.  d'imprimerie,  construite  a  cncrcr  les 

Plattenhobel  to.  (TischL)  Sieh  Plattbank. 
Platteninger  n.  (Eisenb.)  Plateau  m. 

coussinet. 

Plattenleger  m.,   Steinleger  m.  (Bauw.) 

Floor-tUer,  (paver,  parier).    Carreleur  to. 
Plattenpaar  n.  einer  galvanischen  Saale 

(Phys.)  Pair  of  plate».  Couple  to.  de  plaques. 
Plattenverkleidung  /.,  Platteuverblen- 

<lung  /.  (Bauw.)  Lining,  dreuing  with  table«  or 

dabi.    Tablement  m. 
Platte»  n  ,  Flaches  n.  (Flötz),  Platter  oder 

Flacher  Flotzfltkgel  nu   (Bergb.  Aachen). 

Fiat  cool,  (Northumberland  and  Durhain:)  flat 

«am.    Plat  m.,  plateor  m.,  plateure  f.,  pla- 

teuse  f. 

Plattform  /.   Sieh  Plateform. 

Plattgatt  n.  (Schiff  mit  flachem  Heck  oder  Spie- 
gel) (Seew.)  Square  tterned  vtuel,  veael  toiih  a 
tquare  ttern,  —  with  a  Square  tuck.  Naviro  to. 
de  poupe  carree. 

Plattham  mern ,  A  ushamniern  v.  o.  (Schmied.) 
To  Hammer  even.  Rabattre. 

Platthoofd  n.  (bei  den  Matrosen),  Bleina- 
gel to.  (Nagelschm.,  Seew.)  Scupper-nail,  lead- 
naü.   Clon  m.  ä  maage  ou  ä  maugere. 

Plattine  /.,  Plettine  f.,  Kohschiene  /. 
(Metall.)  MiU-bar,  puddUng-bar,  puddled  bar. 
Per  m.  ebauche  plat. 

Plattlng  /.  (plattes  Tauwerk)  (Seew.)  Sewn.it. 
Tresse  f. 

Plattiren,  Überfangen  v.  a.  (Glasm.)  To 

cover  (white)  crystal  triih  a  coating  of  coloured 

cryttal.    Doubler  le  verre. 
Plattiren  ».  o.  (Kupferblech  etc.  mit  Gold  oder 

Silber  überziehen)  (Metall.)  To  plate.  Plaquer. 
Plattiren  n.,  Überfangen  n.  (Glasm.)  Cover- 

mg  (white)  cryttal  with  a  coating  of  coloured 

cryttaL    Doublage  m.  du  verre. 
Plattiren  n.,  Überziehen  n.  der  Hüte  (Hutm.) 

Plating,  covering.    Dorage  to. 
Plattirt  adj.  (Metall.,  Techn.)   Piated.  Plaque*, 

doublö. 

P— e  Waaren.  Piated  yoodt  pl,  plate  goodt. 
Plaques  to.  pl.,  articles  m.  pl.  plaques. 
Plattlrung  /.,  Plattirt e  Arbeit  /.  (Metall.) 
Piated,  plated  wäre,  plated  work,  plating.  Plaque1  to., 
double  m. 

P—  auf  Eisen.  Plating  on  iron.  Plaque  sur  fer. 
Galvanische  P—  (Goldschm.)  Electro-plated. 
Plaque  m.  galvanique. 

Plattlrung  f.,  Überzug  m.  eines  Hutes 
(llutm.)  Plating,  covering.  Dorure  f.  des  cha- 
peauz. 

Plattl  /.,  Plattet  /.,  Blattei  /.  (Metall.)  Duk 
of  pig  iron.   Plaque  f.  de  fönte.   Vergl.  Gans. 

Plattlothn.  einer  Kanone  (Blciplatte  zum  Be- 
decken des  Zündlochs)  (Seew.)  Apron.  Platine  /. 

Plattloth  n.  (Seew.)  Sheet-lead.  Plomb  m.  jete 
en  Wie. 

/.    Sieh  Plättwerk. 


Plattuielssel    to.,     Schlichtineissel  m. 

(Drechsl.)  Chitel,  turning-chisel.  CiseauTO.,  ciseau 
in.  ä  planer,  plane  f.    Vergl.  Drchm eissei. 
Plattmuhle  f.    (Drahtz.)    Flotter,  planithing- 
mill.  Moulin  m.  ä  ccacher,  moulin  m.  ä  laminer 
le  ÖL 

Plattscherbe  /".,  Laschlng  /".,  Laach  to., 
Schräge  Blattung  /".  (Schiffszimm.)  Fiat 
scarf.     Ecart  m.  double  de  demi  &  demi. 

Plattschiene  /.,  Flachschiene  f.  (Eisenb.) 
Plate  rail.  Kail  m.  plat,  rail  m.  parallele  pris- 
in atique,  bände  /.  plate,  bände  /.  de  fer  plat. 

I'lattaeide  /.,  Flache  Heide  /.,  Stick- 
selde  f.  (Seide.)  Slach-tUk.  Soie  /.  ä  broder, 
soie  /.  floche. 

Plattstahl  m.   Sieh  Bugeleisen. 

Plattstichstickerei  /.  Trimming-ttitch-em- 
broidery,  ßat-ttitch-embroidery.  Broderie  f.  hache- 
bachea 

Plattstück  n.  (Zimm.)   Sieh  Blattstück. 
Plattwerk  n.,  Piattmaschlne  /.  (Techn.) 

Flatting-mill.    Laminoir  m. 
Plattsange  /.,  Flachzange  /.   (Zange  mit 

flachem  Maul)  (Techn.)   Plyer,  flat  plyer.  Pin- 

cette  /.,  bequette  /. 

Plattzapfen  m.  einer  Speiche.   Sieh  Blatt 
Plattziegel  m.f  Ochsenzunge  /.,  Zungen- 
stein m.  (Dachd.)  Fiat  tile.  Tuile/.  plate,  tuile/. 
ä  crochet.  Vergl.  Dachziegel,  gemeiner. 
Platz  m.  (Kriegsw.)    Place.    Place  /. 
Fester   P— ,   Festung  /.,  Befestigter 
Ort  to.    Strong  place,  fortreu.    Place  /.  de 
guerre,  place  f.  forte. 

Offener  P— ,  Unbefestigter  Ort  to.  Open 

place.   Place  /.  ouverte. 
Plats  to.  mit  zwei  Setzkasten  (Buchdr.) 

(Row  with  two  catet).    Rang  in.  de  dem  casses. 
Platzadjntant  m.   Sielt  Platz  major. 
Platzen,  Springen  v.  n.  (von  Dampfkesseln 

gesagt)  (Dampfm.)   To  burtt,  to  explode.  Crever, 

Faire  explosion. 
Platzingenieur  in.  (Kriegsw.)  Garriton-engi- 

neer.   Ingenieur  to.  de  place. 
Platzlgewölbe  n.,  Böhmisches  Gewölbe  n. 

(Bauk.)    Surbated  tpherical  vault.    Nappe  f.  de 

voüte,  voüte  /.  ä  nappe. 
Platzmajor  to.,  Platzadjutant  to.  Gover- 

norJ$  adjutant,  city-major'e  adjutant.  Aide-major«. 

de  la  place. 

Platzpatrone/.,  Blinde  Patrone /.  (Kriegsw.) 
Plank  cartridge,  practice  ammunition.  Cartouche  f. 
ä  poudre,  cartouche  f.  ä  exercice,  cartouche  /. 
sans  balle. 

Platzregen  to.  (Seew.)  IIeavy-rain  $hower.  On- 
dee/. 

Pleonast  to.,  Schwarzer  Spinell  m.,  Zeila- 

nit  m.  (Miner.)  Pleonaste.  Pleonaste  to.,  spineile/. 

noire,  alumine  /.  magnesiee. 
Plettine/.  (MetalL)   Sieh  Plattine. 
Plicht      Pligt  /.  (Seew.)   Sieh  Pflicht. 
PUchtanker  m.  (Seew.)   Sieh  Pflichtanker. 

Plinthe  /*.,   Unterlage  /.,   Fuss  m.  eines 

Piedestals  (Bauk.)   Bote,  foat.    Pied  to. 
Plinthe/.,  Sanlcnplatte  f.,  Sockclplatte  f. 

einer  Säule  (Bauk.)   Plmth.  Plinthe/.  &  m. 
Plonglren,  Senken«,  a.,  ein  Geschütz  (Ar- 
tili.)    To  depreu  a  piece.    Plonger  une  piece. 
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Plongii-Achuss  —  Polder. 


Plongirschuss  m.  Sieh  Depressionsschuss. 
Plühingraf  to.   (Aufseher  über  da»  an  Bord 

befindliche  Vieh,  besonders  Federvieh).  Ship't- 

pouüerer.    Garde-mcnagerie  m. 
Plunger  m.  (Bcrgb.)    Sieh  Mönchskolben. 
Plungerkolbeu  tn.,  Massiver  Kolben  tn. 

(Masch.)    Plunger  or  ram.    Plongeur  to.,  piston- 

plongeur  m. 

Pluugerpumpe  /.  (Masch.)  Plunger -pump. 
Pompe  /.  ä  piston  plongear.  Sieh  Mönchs- 
kolbenpumpe. 

Plüsch  to.  (Web.)    Plush,  $hag.    Peluche  /. 

Plüschteppich  to.  (Web.)  Sieh  Sammttep- 
pich,  geschnittener. 

Plttsen,  Zupfen,  Zausen,  PflUeken,  Ver- 
lesen v.  a.,  die  Wolle  (Spinn.)  To  piek. 
Pluser,  epIuser,  trier. 

Poblatsche /.,  Hängeboden  m.  (Bauw.)  Hang- 
ing  floor.    Soupente  f. 

Poche  /.  (Metall. )   Sieh  Pochwerk. 

Pocheisen  n.,  Pochschuh  tn.,  Pochstem- 
pelNchuh  tn.,  Schuh  tn.  für  Pochstem- 
pel (Metall.)  Lump  of  iron.  Arraure/.  en  fönte 
du  pilon  d'un  bocard,  sabot  m.  en  fönte. 

Pochen,  Klampfen  r.  a.,  das  Erz  (Aufber.) 
To  ttamp  the  ore.  Bocardcr,  (briser,  ecraser)  un 
rainerai. 

Pochen  n.,  Stampfen  n.  Stemping,  pounding. 
Bocardage  to.  d'un  tninerai. 

Pochen  n.,  Pochgänge  m.  pl.  (arme  zum 
Verpochen  bestimmte  oder  ausgeschiedene  Erze) 
(Aufber.)  ( In  the  Cornitli  copper-minet :)  halvant  pl., 
halvingt  pl.  or  hanawayt  pl.  Minerai  tn.  pauvre 
(ä  bocarder).    Vergl.  Erz,  armes. 

Pochmehl  n.  (Aufber.)  Stamped  ore.  Sable  m. 
ou  poussiere  /.  de  bocard. 

Pochschuh  m.   SieJi  Poe h eisen. 

Pochstempel  m  ,  Stempel  m.  (Metall.)  Stamper, 
lifter.    Pilon  m.,  fli'che  f. 

Pochwerk  n  ,  Stampfwerk  n.  (Metall.)  Stamp- 
mill,  ttamping-mill,  pounding-machine,  pooheork. 
Bocard  to. 

Pockhols  n.,  Fransosenhols  n.,  CSuajak- 

hols  n.   (das  Holz  von   Guajacum  oßcinale). 
Pockwood,  lignum  vitir.    GaTac  m. 
Brasilianisches  P— .    Sieh  Jacaranda- 
holz. 

Poekholzsäge  /.  (Techn.)  Bippmg-taw.  Scie  /. 
de  long. 

Podest  tn.,  Treppenabsats  to.,  Flotzen  m., 
Dlazoma  n.  (Bauw.)   Landing-place,  foot-pace, 
retting-place.    Palier  to.,  repos  to.  d'escalier. 
Gesprengter  P— .  Trutted  retting-place.  Cla- 

veau  m.  d'escalier. 
Halber  oder  Kurier  P— .  Half  paee.  Demi- 

palier  tn. 

PodeMtbalken  m.  (Bauw.)  Joitt  of  a  landing- 
place.   Patin  m.  de  palier  d'un  escalier. 

Podeststufe  /.  (letzte  Stufe  vor  einem  Podest) 
(Bauw.)    Landing-ttep.    Marche-palier  /. 

Podesttreppe  f.  mit  swel  Läufen,  ge- 
brochene (Bauw.)    Two-ßighted  $tair$  pl    Es-  1 
calier  tn.  ä  deux  rarapes  alternatives. 

Pogeier  «».,  Bekaier  m.,  täietau  n.,  Nie-  I 
derholer  tn.  eines  Leesegels  (Seew.)  Down- 
hatder  of  o  $tudding~tail.    Cargue-bas  f.  d'une 
bonnette. 


Pttkelflcl*chn.,(Osterr.:)  Gefelchte  n.  (Uaus- 
wirthsch.  etc.)  SoM-meat,  piekled  meat,  ftailort 
call  U  tometimet :)  horte.    Salaison  f. 

Pokelschweinefleisch  n.    SoM-pork.   Sale  m. 

Poken,  Boken  r.  o.  (Flachs  oder  Hanf  mit 
Schlägeln  oder  Stampfen  brechen)  (Spinn.)  To 
brake  the  flax  or  hemp  by  hämmert  or  ttampt. 
Piler. 

Poken  r.  n.   Sieh  Stochern. 

Pokmtthle/  (Spinn.)    Sie/t  Bok müh le. 

Pol  m.  (Astron.)    Pole.    Pole  ro. 

Pol  m.,  Anfang  m.  der  Polarcoordinaten  (Geotn.) 
Pole,  origin.    Pole  m.,  origine  f. 

Pol  m.  einer  Geraden  in  Bezug  auf  einen  Ke- 
gelschnitt (Geom.)    Pole.    Pole  m. 

Pol  to.  einer  el  ectrischen  Säule  (Phys.)  Pole. 
POle  »». 

Negativer  P— ,  Kathode  f.  (Phys.)  Nega- 
tive pole,  kathode.    Pole  m.  negatif,  cathode  m. 

Positiver  P— ,  Anode  f.  Potiiive  pole,  anode. 
Pole  to.  positif,  anode  to. 

Pol  to.,  Polstange  f.  (Metall.)  Pole.  Perchc  f., 
pole  to. 

Polacker  to.  f.  (Seew.)  Polacre  Polacre  /.,  po- 
laque  /. 

Polackermast  to.  (Seew.)  Pole  matt.  Mät  m. 
a  pible. 

Polamit  to.  (Web.)  Camlot  from  Picardy.  Qui- 
nette  /. 

Polar  adj.  (Astron.)   Polar.  Polaire. 
Polarachse  f.  der  Polarcoordinaten  (Geom.)  Polar 

axu,  prime  raditu.    Axe  to.  ]>olaire. 
Polarcoordinaten  /.  pl.  (Geom.)    Polar  eoor- 

dinatet  pl.    CoordonneeB  /.  pl.  polaires. 

Polaren rve  /.  einer  Curve  (Astron.)  Polar 

eurve.    Courbe  /.  polaire. 
Polardistans   f.,   Poldlstanz  f.  (Astron.) 

Polar  dittance.    Distance  /,  au  poL 
Polare  /'.  eines  Punctes  in  Bezug  auf  eine 

Curve  (Geom.)   Polar.    Polaire  f. 

Beclproke  P— .  Beciprocal  polar.  Polaire  /. 
reeiproque. 

Polarisation  f.  (Phys.)  Polarization.  Polari- 
sation /. 

Polargleichung  /.    einer    Curve  (Geom.) 

Polar  equation,  equation  of  a  curve  in  polar  eoor- 

dinatet.   Equation  f.  polaire. 
Polarität  /  (Phys.)    PolarUy.    Polarite  /. 
Polarkreis  to.  (Geogr.)  Polar  circle.  Cercle  a 

polaire. 

Arktischer  oder  Nordlicher  P— .  Ardk 
circle.   Cercle  to.  polaire  aretique. 
Antarktischer  oder  Südlicher  P— .  An 

aretie  circle.   Cercle  to.  antaretique  ou 
dional. 

Polarstern  to.  (Astron.)  Pole-ttar. 
polaire. 

Polarsubnormale  f.  (Geom.)  Polar 

Sousnormale  f.  polaire. 
Polarsubtangente  f.  (Geom.) 


■ 


Soastangentc  f.  polaire. 
Polarwinkel  m. 


(Geom.)  Polar  angle.  Angle  » 
decrit  (par  le  rayon  polaire}. 
Polder  m.  (eingedeichte  Ijanafläche).  Land,  ntamp 
pl.  or  marthet  pl.  drained  or  reclaimed.  Polder  *• 
(vaste  plaine  protegee  par  des  digues). 
Polder  to,  (Seew.)   Sieh  Poller. 
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/.   Sieh  Trockenlegungs- 
maschine. 

Poldiatans  /.  (Astron.)    Sieh  Polardistanz. 

Pole/.,  Flor  m.  des  S  am  rat  s  (Web.)  Kap, 
pile.   Poil  m. 

Pole/.,  Polkette  f.  der  gazeartigen  Ge- 
webe (die  Gesararatheit  der  Pol  faden)  (Web.) 
Warp  of  the  tuming  threadt.  Chaine  /.  des  fila 
de  tonr. 

Poleeke  /.  eines  Krystalls  (Miner.)  Vertical  tolid 
angle.  Angle  m.  terminal,  angle  m.  da  soramet. 

Polen  v.  a.,  das  Kupfer  (Metall.)  To  pole. 
Travailler  avec  la  perche. 

Polen  n.  des  Kupfers.  Pöting.  Travail  m. 
de  la  perche,  brassage  m.  avcc  la  perche. 

Pol  faden  m.,  Dreher  raden  m.  (derjenige 
Faden  in  der  Gazeweberei,  welcher  im  Unter- 
fache bleibt).  Moveable  or  turning-thread  of  the 
warp  in  gauze-weaving.    Fil  m.  de  tour. 

Polflugel  m.  am  Gazestuhl  (Web.)  Front 
ttandard.   Lisse  f.  de  tour. 

Polhöhe  /.  (Astron.)  Elevation  or  altitude  of 
the  pole.   Hauteur  /.  ou  £levation  f.  da  pöle. 

Poller  m.,  (Pallier  m.,  Parlier  m.,  Pol- 
lier  m.),  Pollrer  m.,  (Mauerpollrer  m., 
Zimmerpollrer  m.)  (Maur.,  Zimm.)  Fore- 
man.  Maitre-ouvrier  m.,  appareilleur  m.,  (par- 
lier m.).    Vergl.  Augler. 

Pollment  n.  (Vergold.)  Gilding-tize,  gold-tize. 
Assiette  /. 

Pollrahle  f.  (Tecbn.)  Round  broach.  Alesoir  m. 
rond. 

Polirbtkrste /.  (Techn.)  Shining-bruth.  Polis- 
soire  f. 

Poliren,  Glanzschleifen  v.  a.  (Techn.)  To 
burnith,  totmooth,  topolith.  Polir,  brunir,  lustrer. 
P-  mit  Nchellack   (Tischl.)    To  polith. 
Vcrnir. 

P-  mit  dem  Pollrstahle.  To  burnith. 
Brunir. 

P—  das  Flintenschrot.  To  polith.  Roder, 
lustrer. 

P— ,  Schleifen  v.  a.,  rohe  Eisen-  und 
Stahlwaarcn.  To  grind,  io  rub,  to  polith, 
to  furbith.    Frotter,  polir,  fourbir. 

P—  mit  Blutstelu,  vergoldete  Gegen- 
stände (Vergold.)    To  burnith.  Brunir. 

P— ,  Platten  v.  o.  (Spiegelfabr.)  To  burnith, 
to  brighten.    Aviver  le  metal  (aux  miroirs). 

P— ,  Abschachteln  t>.  o.  (Vergold )  To  rub 
for  the  tecond  time  icith  horte-tail  or  Dutch 
ruth.    Kngrener,  preler  la  seconde  fois. 

Pollren  ».,  Glanzschleifen  n.  (Techn.)  Po- 
lithing.  Operation  f.  de  polir,  o—  de  frotter, 
polissagc  tn.,  poliment  m.,  polissure  f. 

Pollren  n.  mit  dem  Polir-  od.  Gerbstahle. 
Bumitking.    Brunissage  m. 

Pollren  n.  der  Nähnadeln.  Sieh  Schauern. 

Pollrer  m.  (Maar.,  Zimm.)    Sieh  Polier. 

Polirer  m.  (Techn.)   Polither.    PolLsseur  m. 
P—  der  Flintenläufe  (Waffenf.)  Fine-borer, 
Jinithing-borer.    Adoucisseur  m.,  polisseur  vi. 

PollrfaNS  n.  (früher  zum  Abrunden  der  Flinten- 
kugeln gebraucht)  (Kriegsw.)  Polithing-barrel. 
Baril  m.  ä  ebarber. 

Pollrfeile  /.  (ührm.)   Burnither,  polithing-file. 


Polirfeile /.  (Schioes.)  Polithing-file.  Carrelette  /. 
Pollrhammerm,GIanxhamnierm.(Klempn.t 

Kupferschm.)  Polishing  -  hammer.  Marteau  m.  ä 
polir. 

Polirholzn.,  befilztes,  FilzNtockm.  (Glaam.) 

FeUed  stick,  felted  polither,  flattening-wood.  Moel- 

lette  f.,  lustroir  tn.,  estriaue  /. 
Pollrleder  n.  (zum  Pohren  des  Marmors  etc.) 

Buff-leather.  Cuir  m.  pour  polir  le  marbre,  etc. 
Pollrpulvern.  (Techn.)  Polithing-powder.  Poudre 

/.  ä  polir. 

Polirrahmen  tn.  (Tischl.)  Polither' t  frame. 
Chassis  tn.  pour  teuir  les  objets  ä  vernir. 

Polirroth  n.,  Ronge  n.,  Croeus  m„  Pa- 
riser Roth  n.  (Eisenoxyd)  (Techn.)  Jewelkr't 
red,  rouge,  crocut.    Rouge  m.,  rouge  tn.  ä  polir. 

Pollrsclieibe  f.  (Techn.)  Qlazer,  glazing-tcheel, 
polither.    Polissoire  f. 

Polirschlefer  m.  (Miner.)  Polithing-tlate.  Schiste 
m.  tripoleen,  (techn.:)  schiste  tn.  ä  polir. 

Polirapan  tn.  (ein  beim  Weissbohren  der  Flintcn- 
läufe  an  den  Bohrer  gelegtes  Holz).  (Wooden 
burnitherj.    (Polissoir  tn.  en  bois). 

Pol irnt uhl  tn.  (Techn.)  Burnither.  Brunissoir  tn. 

Polirstein  m.  in  Schleifwerken  (Techn.) 
Polithing-itone,  burnit/iing- miü.  Mculc  /.  polis- 
soire. 

Polirstein  tn.  (zum  Poliren  von  Metallen).  Bur- 
nithing-ttone,  (burnither,  agate,  Uood-ttcne).  Pierre 
/.  ä  brunir,  (brunissoir  m.,  agate  f  ,  pierre  /. 
sanguine'. 

Polirstoek  tn.  (Klempn.)  Planithing-ttaJce.  Tasm. 
ä  planer. 

Polirtonne  f.  (zum  Glätten  des  Flintenschrots). 
Polithing-catk.    Rodoir  tn. 

Polirwachs  n.  (zum  Bohnen  der  Möbel).  Polith- 
ing-  or  rubbing-wax.    Cirage  tn. 

Pollrwalsen  f.  pl.  (Walzw.)  Polithing-rolU  pl. 
Cylindres  m.  pL  i\  polir. 

Politur  /.  (Techn.)    Polithing.    Poli  m. 
P  — ,  Schellackp— ,  Wiener  P— ,  Fran- 
zöNiNche  P—  (Tischl.)    French  polith.  Ver- 
nis  tn.  w 

Polkante/,  eines  Krystalls  (Miner.)  Terminal 
edge.    Aröte  f.  culminante. 

Polkette  /.  od.  Oberkette  f.  des  Sammts, 
Bamintkette  /.  (Web.)    PiU-toarp,  nap-warp. 
Poil  m.,  chaine  m.  de  poil. 
P—  bei  Gaze  (Web.)   Sieh  Pole  2. 

Poller  tn.,  Polder  m..  Poller  m.  (der  über 
Schandeckel  oder  Regeling  hervorragende  Kopf 
eines  Auilangers  zum  Belegen  von  Tauwerk, 
Ketten  etc.)  (Seew.)   Bitt.   Bitte  f.,  bitton  »i. 

Polller  m.  (Maur.,  Zimm.)   Sieh  Polier. 

PoI»chuNNuicHMer  n.,  Haarnicsscr  n.,  Auf« 
reinaer  m.  (Web.)  Plough    Couteau  nu  k  poil. 

Polstange  /.  (Metall.)   SieJi  Pol. 

Polster  n.  (Bauk.)   Sieh  Pfühl. 

I*olster  m.  einer  Kutsche.    Sguale.   Matelas  m. 

Polster  m.  (Seew.)  Sieh  Kissen. 

Polotergurt  m.  (an  den  Schnecken  des  ionischen 
Capitäls)  (Orn.)  Searf.  Echarpe  f.  Vergl.  Sei- 
tenpolster. 

Pol»terhaar  n.,  FUUhaar  n.  (SattL  etc.) 
Hair  plait  for  ttußng.    Rembourrure  /. 

PolMterhols  n.,  »topfholz  n.  (ein  Werkzeug 
des  Sattlers  etc.)  Filier,  ttrawbvxer.  Rembour- 
rure /. 
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n.,  Dielenlager  n.  (Zimm., 
Tischl.)  Boarding -joUt,  bridging -joiet,  raglin. 
Soliveau  tn. 

Polsterleinwand  /.  (Sattl.  etc.)  Stuffing-coat. 

Kembourrure  /.,  toile  /.  ä  rembourrure. 
Polstern  v.  a.  (Sattl.,  Tapez.  etc.)    To  $tuff  out, 

to  päd,  to  line.   Remboarrer,  raatelasser. 
Polsterstange  f.  (Sattl.)    Jron  rod  for  ttußng 

collar$.   Verge  /.  ä  enverger. 
Polsterung  /.  (Wagenb.)   Quilt-work.  Rembour- 

rage  m. 

Polybasit  m.,  Behwarzgültigerz  n.  (Minor.) 
Polybasite.    Polybasite  m. 

Polyeder  Körperliches  oder  Räum- 
liches Vieleck  n.  oder  Vielflach  n.  (Geom.) 
Polyhedron,  polyedron.    Polyedre  m. 

Polygon  n.,  Vieleck  n.  (Geoin.)  Polygon.  Po- 
lygone tn. 

Reguläres  oder  Regelmassiges  P— ,  Re- 
guläres Vieleck  n.  Regulär  polygon.  Poly- 
gone m.  regulier. 

Einem  Kreise  eingeschriebenes  P— , 
Sehuen-Vieleck  n.    Polygon  inscribed  in  a 
circle.    Polygone  tn.  inscrit  au  cercle. 
Einem    Kreise    umschriebenes    P— , 
Tangentenvieleck  n.  Polygon  ciratmecriled 
alout  a  circle.  Polygone  tn.  circonscrit  au  cercle. 
Polygonalsystem  n.  (Befest)  Polygonal  lyttem, 
modern  »yttem.   Systeme  m.  polygonal  ou  mo- 
derne. 

Polygonalsahl  /  Polygonal  number.  Nombre  m. 
polygone. 

Polygon  front  /.,  Polygonale  Front/  (Be- 
fest.)   Polygonal  front.    Front  tn.  polygonal. 

Polynom  n.,  Aggregat  n.  (Matli.)  Polynomial, 
multinomial.    Polynome  tn 

Polyxen  n.,  Platin  n.  (Miner.)  Xative  platina. 
Platine  m.  natif. 

Pomatschenpfad  m.  'Sieh  Leinpfad. 

Pomeransenhaus  n.,  Oraugeriehaus  n. 
(Baut.)    Orange-house,  green-houte.    Orangerie  f. 

Ponceletbrttcke  /.,  Wippbrttcke  /.  mit 
veränderlichem  Gegengewicht  (Wa&erb.) 
Balancc-bridge  of  Mr.  Poncelet  urith  variable  counter- 
poite.  Pont-lcvis  m.  de  Poncelet  a  contre-poids 
variable. 

Ponceletrad  n.  (Masch.)  Wheel  with  curved 
ßoat-board».  Roue  f.  Poncelet.  Yergl.  Wasser- 
rad oder  Schaufelrad  mit  gekrümmten 
Schaufeln. 

Ponte  /.,  Fähre  /.,  Fährkahn  m.,  Prahm 
tn.,  Pferde  fähre  f.  (Wasserb.)  Ferry-boat, 
ßoating-bridge,  horee-ferry,  liorte-boat,  bac.  Pont 
tn.  llottant,  passe-cheval  tn.,  traille  /.,  bac  m. 

Ponton  m.    Sieh  Brückenkahn. 

Hölzerner  P— .  Wooden  pontoon,  bateau.  Ba- 
teau  tn.,  ponton  tn.  en  bois. 

Poutonboden  m.  (PonL)  Pontoon-bottom.  Fond 
»i.  de  bateau. 

Pontonbrücke/.,  Kchitrbrücke  /.  (Pont) 
Pontoon-bridge.  Pont  st,  de  bateaux  ou  de  pon- 
tons. 

Pontonierm.  (Kriegsw.)  Sieh  Brücken  so  1  dat. 
Pontonknie  n.,  Pontonrippe  /.  (Pont)  Ri- 

sing  timber  (in  a  i>ontoon).    (ienou  tn.,  courbe  /. 

(de  bateau). 

Pontontrain  tn.   (i'ont.)   Sieh  Brücken  zu  g. 


_  n.  (Pont.)  Pontoon- 
age,  pontoon-waggon.    Haquet  tn.  ä  bateau 
ou  a  ponton. 
Porcellan  n.   Sieh  Porzellan. 
Porkirche/.  (Bauk.)   Sieh  Emporkirche. 
Porös  adj.  (Phys.)   Porom.   Poreux,  -»e. 
Porosität  /.  (Phys.)    Porotity.   Porosite  /. 
Porphyr  tn.   (Geogn.)   Porphyry.   Porphyre  «. 
Quarm führender  P— ,  Felsitp— .  Elvan. 

Porphyre  tn.  quartzifere. 
Rother  P — .    Red  porphyry.    Porphyre  m. 
rouge. 

Hchwarzer  P— .    Sieh  Augitpor phyr. 
Porphyrit  m.,  Quarzfreier  Porphyr  m. 

(Geogn.)   Porphvriie.   Porphyrite  m. 
Porphyrschiefer  tn.,  Phonolith  tn.,  Kling- 
stein m.  (Geogn.)  Phonolite,  clinketone.  Phono- 
lithe  m. 

Portal  n.,  Zierthor  n.,  Prachtthor  n.  (Bauk.) 

JfYont-gate,  main  gate,  portal-gate.    Portail  m. 
Portal  n.  einer  fliegenden  Brücke  (Pont) 

Sieh  Giermast. 
Portal  n.  einer  Fähre.    Sieh  Galgen. 
Portalbalken  m.  Laufbalken  m.  pL 

einer  fliegenden  Brücke  (Pont.)  Travernng- 

beamt  pl.,  top-beame  pf.    Traverses  /.  pL  de  la 

potence. 

Portalbrttcke /.  Sie/t  Zugbrücke  mit  Wip- 
pen. 

Portativ  n.    Sieh  Positiv  2. 
Porteurlelne  /.  (Seew.)  Stopper  at  tlie  cat-head. 

Bosse  /.  du  bossoir,  bosse  /  debout. 
Portlcus  m.,  Portike  f.t  Äusserer  Säulen* 

gang  tn.,  Sftuleulaube /.  (Bauk.)  Portieo. 

Portiquo  ro. 

Portlandcement  tn.  (Bauw.)  Portland-cement. 

Ciment  m.  de  Portland. 
Porti  an  fl  kalk  m.    Portland- rock  or  -Hone  or 

-limestone.    Calcairo  tn.  portlandien. 
Porträt  it.,   Rrustbild  n.,    (Hildniss  a) 

(Mal.)  Portrait,  (picture).    Portrait  m. 
Porträtmaler  tn.  (Mal.)  Portrait-painter,  face 

painter.    Peintre  tn.  de  portraits. 
Porzellan  n.  Porcelain,  china,  china-ware.  Porte- 

laine  /. 

I>el  fter  P— .  Delf(t)-ware.  Poterie  /.  deDelft 
Echtes  P— ,  Hartes  P—,  »telnp— ,  Feld- 
spathp— .  Hard  porcelain.  Porcelaine /.  dure. 
Rcaumürvsches  P — ,  Entglastes  Glasn. 

((ilasm.)  Devitrißed  glau,  porcelain  of  ßeaumur. 
Verre  m.  devitrifie,  porcolame  /.  de  Reaumur. 


l'nglasirtes  P— Biecuit.  '  Biscuit  m. 
Verglühtes  P — .  Biecuit-baked  porcelain. 

gourdi  -• 


Weiches  P— .  Soft  porcelain,  tender  porcelain. 
lender  china-ware.   Porcelaine  /.  tendre. 
Porzellanblau  n.  (Zeugdr.)   Sieh  Englisch- 
blau. 

Porzellanerde  /..  Kaolin  tn.,  Mtelnmark  n. 

(Porz.,  Miner.)    Porcelain  •  earth,  porcelain  -  day, 

china-day,  kaolin.    Terre  /.  ä  porcelaine,  kaolio 

tn.,  lithomarge  f. 
Porzellan-Jaspis  m.  (Miner.]  Porcelain-jaiper. 

porcelanite.  Jaspe  tu.  porcelaine,  porcelanite  /. 
Porsellanknopf  m.  P — ! 

m.  en  porcelaine. 

Peinture  /.  sur  porcelaine. 
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PorzellanHchlefer  m.  (Geogn.)  Bituminous  slate. 
Argile  f.  schisteuse,  a—  bitumineuse,  schürte  m. 
bituminifere. 

Porzellanzteln  in.    Sieh  Porzellanziegel. 

Porzellantiegel  m.  (Chem.)  Forcelain-crucible. 
Creuset  m.  en  porcelaine. 

Porzellanziegel  m.  (Ziegelbr.)  Fire-brick,  kiln- 
brick.    Brique  /.  refractaire,  brique  f.  blanche. 

PoMmentierm.,  Borten  Wirker  tji,  (Klein- 
weber, Nestelmacher,  Kestlerm.)  Lace- 
maker,  lace-man,  trimming-maker.  Passementier  m. 

Posamentlerarbeit  /.  (Gegenstand.)  Lace, 
trinniny.  Passement  m.,  passementerie  /.  Vergl. 
Borte. 

Posamentlerarbelt  /.,  Bortenwirkerei  /. 

Lace-working.    Passementerie  /. 
Poaamentierwaaren  /.  pl.   Small  wäre*  pl. 

Passementerie  /. 
Positiv  n.,  Positive  Photographie  /.  (Pho- 

togr.)    Positive,  positive  photography  or  picture. 

Image  f.  positive,  öprcuvo  /.  ]»ositive. 
Positiv  n.,  Portativ  n.  (tragbare  Orgel).  Port- 
able organ,  regals  pl.    ürgue  m.  portatif,  orgues 

f.  pl.  portatives. 
Posseekel  m.,  Possäkel  m.   (Wagn.)  Sieh 

Speichenhammer. 

Posseekel  m.,  (Pozzagel  m.),  Possham- 
mer  m  ,  Bozshanimer m.,  Sehellhamnier 

m.    (Maur.)    Larae  hammer  of  masons.    Pic  m. 
(gros  marteau  ä  briser). 
PoMtainent  n.  (Fussgestell  einer  Vase  od.  dgl.) 

Stand,  footdall  of  a  rate.    Scabellon  m.,  gainc / 
Postament  n.  für  Tiegel  (Prob.)  Sieh  Kiise. 
Postamentswürfel  m.    Siefi  Würfel. 
Posten  »».,  Stand  m.  einer  Person  (Techn.) 
Pott,  place.    Poste  m.,  place  f. 
Auf  Meinem  P—  sein.   To  bt  at  ones  post. 
Etre  a  son  poste. 
Posten  m.       Behpotiten  m.  jd.  (Jagd.)  Buck- 
ahot.    Chevrotines  /  pL,  postes  f.  pl. 

f.    Sieh  Heerstrasse. 

m.  (Eiscnb.) 

]>oste  m. 

Postsug  m.  (Eisenb.)  Muil-train. 
in  alle  poste,  train-poste  vi. 

Potasche  /.    Sieh  Pottasche. 

Potential  n.  (Mech.)  (Potential  i.  e.  a  funetion 
employed  in  the  calculation  of  the  attraction  of 
Uco  bodiesj.    Potentiel  m. 

Potenz  /.  einer  Zahl  (Math.)  Power.  Puis- 
sance /. 

Zweite  P— ,  Quadrat »».  einer  Zahl.  Second 
power,  Square.    Deuxit-me  puissance      carre  m. 
Dritte  P-,  Cubus  m.  einer  Zahl.  Cube, 
eube-number,  eubie  number,  third  power.  Cube  m., 
troisu-me  puissance  /. 
Vierte  P— ,   Biquadrat  n.   einer  Zahl. 

Fourth  power.    Quatrii-me  puissance  /. 
Eine  Xahl  auf  .eine  P—  erheben.  To 
raise  to  a  power.  Elever  ä  une  puissance. 


Wagon- 
Convoi  m.  de 


Potenz  /.,  mechanlNche 

schine.  einfache. 
Potenzexponent  tn., 

Exponent,  index.  Exposant  wi. 
Potenzflasehenzng  m.  (Mech 

trith  only  one  ßxcd  pulley. 

qu'une  seuJe  poulie  tue. 


(Mech.) 


Ma- 


/.  (Math.) 


.)  Tackle  of  puüeys 
Mouflc  /.  qui  n*a 


Potenziren  v.  a.,  eine  Zahl  (Arithm.)  To  raise 
a  number  to  a  power.  Elever  un  nombre  &  nne 
puissance. 

Poterne  /".,  Verbinduugzgewoibe  n.  (Befest.) 
Postern.    Poterne  /    Vergl.  Ausgang. 

Potloth  n.,  Pottloth  n.  (Graphit  als  Ofen- 
schwärze). Black  lead.  Plombagine  /.  Vergl. 
Graphit. 

Pottasche  f.,  Kohlensaares  Hall  n.  (Chem.) 
Potash.    Potasse  /. 

P —  im  reinsten  Zustande.  Carbonate  of  potash. 
Carbonate  m.  de  potasse. 

Kohe  oder  Sehwarze  P— ,  P— ufluzz  »t., 
Ochruz  m.    Black  sali.    Salin  m. 
Pottaschen  fluzz  m.    Sieh  Rohe  Pottasche. 
Pottaschküpe  /.  (Färb.)  Jndigo-vat,  potash-vat. 

Cuve/,  d'inde,  cuve  /  d'indigo,  cuve/.  ä  )a 

potasse. 

Pozzolaue  /'.  (ein  vulcanischer  Tnff)  (Geogn.) 
Pozzolana.    Pouzzolane  f. 

Pozzolanerde  f.  (Bauw.)  Pozzolana.  Pouzzo- 
lane /.,  pozzolane/.,  poussolane/,  thennantide  f. 
eimentaire. 

Künstliche  P— ,  Eisenkitt  m.  Artißcial 
pozzolana.    Pouzzolane  /.  artificielle. 
Prachthimmel  m.   (Bank.)    Canopy.    Ciel  w. 

{pl.  ciels).   Vergl  Thronhimmel. 
Prachtportal  n.  eines  Vorhofs,  Propy- 

ltton  n.  (Bauk.)    Propybmm.    Propylees  m.  jA. 
Prachtthor  n.    Sieh  Portal. 
Praeession  /.  (Astron.)    Sieh  Vorrücken. 
Pracipitat  n.,  Niederschlag  m.  (Chem.)  Pre- 

eipitate.    Precipite  m. 

Bothes  P— ,  Bothes  Queckzilberoxyd  n. 

Calcined  mercury,  peroxydof  mercury.  Precipitö 
ni.  rouge,  bioxyde  m.  de  mercure. 
Weisses  P— .     White  preeipitate  of  mercury, 
amido-chloride  of  mercury.    Chlor-amidure  m. 
de  mercure,  preeipite  m.  blanc. 
Pracislonsgewehr  n.  (Kriegsw.)  (Precision-gunJ. 

Fusil  m.  ä  precision. 
Prägen  v.  a.,  die  Münzen   (Münzw.)    To  cot« 

money.    Frapper,  battre  des  monnaies. 
PrttKKrube      Pragloch  n.  (worin  der  Präger 

sitzt)  (Munzw.)    Seat  of  the  coiner.    Ecale  f. 
Pragring  m.  (Münzw.)  Coining-fcrrule.  Virolo  f. 
Drelthelliger,  Gebrochener  P— .  Optn 
coining-ferrule  made  of  thrte  parte.     Virole  f. 
bmoe. 

Ganzer,  ITngethellter  P— .  Closed  coining- 
ferrule.    Virole  /.  pleine. 

Gekerbter  P— .    Channeled  coining-ferrule, 
grooved  ferrule.    Virole  /.  cannelee. 
Glatter  P— .    Not  channeled  coining-ferrule, 
smooth  ferrule.    Virole  /.  lisse. 

Pragzchatz  m.%  Schlagschats  m.  (Münzw.) 
Mintage.    Bendage  m.,  bras&age  m. 

1'räKztempel  m.  (Münzw.)  Coin.  Coin  »».,  ma- 
trice  /.,  carri'  m. 

Pragztock  m.,  Pragwerk  n.,  Ntoszwerkn. 
zur  Darstellung  von  hohlen  Gegenständen,  Mün- 
zen etc.  (Münzw.,  Masch.)  Flypress,  stamping- 
press.    Balancier  m. 

Pragwerk  n.,  Schraubenpresse  /.  (Masch.) 
Flypress,  screto-press,  stamping-press.  Balancier 
m.  ä  vis. 

Prahm  m.  (Seew.)  Pram  or  praam,  pontoon  (flat 
bottomed  shipj.    Prame  /.,  ponton  m. 
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m ,  Prahme  f.,  Prahme  /.,  eine 
iure  zum  Übersetzen  von  Pferden.  Borte-ferry, 
horte-boat.    Passe-cheval  m. 
Pralen,  Preten  v.  a.  (Anrufen),  ein  Schiff. 
To  hail  a  thip.    Heier,  arraisonner,  appeler  un 
vaisseau,  faire  raisonner  un  vaisseau. 
Prai-,  Prelschuss  m.  (Seew.)  Gun  fired  to  hail 
a  shij>.    Coup  7».  de  canon  a  heler  un  vaisseau. 
Praktik /.,  wttlsche  (Arithra.)  Practice.  Pra 

tique  /.  italienne. 
Praktik/.,  Praktika  /.  (Beendigung  der  Qua- 
rantäne) (Seew.)    Pratique.    Pratique  /. 
Prämie  /.,  Assecu  ranzpramte  /*.  (Seew.) 
Prcmium,  rate  of  inturance.    Prime  /.  d'assu- 
rance. 

Prangen,  Pressen  v.  a.  (bei  starkem  Winde 
viel  Segel  führen)  (SchifTf.)  To  croxed  or  carry 
on  tails,  to  carry  a  pra»  oj  »aiU.  Forcer  de 
voiles. 


Prapariren  v.  a.,  die  Hölzer  zur  Conservirung 
(Techn.)    To  prepare.  Priparer. 

Praparlrwalzen  /.jn%  Luppen-,  Puddel-, 
Zaugwalzen  /.  pl.  (Walzw.)  Jioughing-roll»  pl., 
puddler'»  rolh  pl.,  blooviing -roll»  pl.,  roughing- 
cylindertpl.  Cylindres  m.  pl.  a  cingler,  cylindres 
vi.pl  cingleurs  ou  degroasisseurs,  cylindres  m.  pl 
ebaucheurs. 

Präsent  m.  (Miner.)  Prate.  Quartz  m.  amphi- 
boleux  ou  prase. 

PräHentiren  v.  o.,  das  Gewehr  (Kriegsw.)  To 
pretent  arm».    Prcsonter  les  armes. 

Pratschmaschine  f.,  Pantschmnschlne /. 
(zum  Reinigen  der  Baumwollstoffe  nach  der  Bleiche) 
(Bleich.)  (A  teathing-machine  icith  »everal  beeile», 
beater).    Battoir  vi.,  platcau  m.  ä  battoir. 

Prau  m.  (Schiffb.)  Proa,  prahn,  prote.  Proa  m., 
proa  »».,  prao  m. 

Preten,  Prelschuss.   Siek  Praien  etc 

Preise  /.,  Prlepe  /.,  Sfonch  vi.,  First- 
ziegel »»,,  tiratziegel  m.  (Dachd.,  Ziegelbr.) 
Pidge-tilc,  hip-tilt.  Couvrc-joint  m.,  enfaiteau  m., 
tuile  f.  faitürc  ou  areticre. 

Preislistcn-Entreprise  /.  (Eisenb.) 

Marche  m.  sur  series  de  prix. 

Prelsverzeicbniss  n.  (Handl.)  Schedule,  price- 
book    Serie  /.  de  prix,  bordereau  vi.  de  prix. 

Prellklotz  m.,  Prallstock  m.  eines  Schwan  z- 
hammers  (Metall.)  Anril.  Billot»».  arme  d'une 
plaque  de  fer  contre  laquelle  on  fait  heurter  la 
queue  d'un  marteau  a  queue. 

Prellschuss  m .,  Schlendcrschuss  m.,  Rl- 
coschetschuss  vu  (Artiii.)  Ricochet-thot,  re- 
bounding-skot.  Coup  m.  de  canon  a  ricochet,  tir 
m.  a  ricochet. 

Prellstein  m.  (Bauw.  etc.)  Guard-ttone,  tpur- 
»tone.   Borne  /.,  bonte-roue  /.,  garde-roue  »i. 

Presbyterlum  »».,  Prlesterranm  m.,  Chor 
hl,  Altarplatz  vi.  einer  K i  r c  he  (Bauk.)  Choir, 
presbytery.    Presbytrre  m. 

Presennlng  /.,    Preservlng  /.,  Persen- 
ning/, (getheertes  Segeltuch  zur  Bedeckung  der 
Luken  etc.)  (Seew.)  Tarpaielin,  -ing.  Prelart  m. 
P— latten /.  pl.,  P— leisten  f.  pl.,  Schalk- 
lclsten  f.pl,  Schal men  f.pl.,  Schalken 
/.  pl.   (Seew.)    Tarpa\clin(g)-batten8  pl.  Lattes 
/'.  pl.  sur  les  bords  des  prelart». 
P— sspleker  vi.    Tarpawlin(g)-naU.   Clou  vi. 
de  prelart. 


Preserving  f.  (Seew.)   Sieh  Presenning. 
Pressbengel  m.  der  Druckerpresse  (Buchdr.) 

Bar.    Barreau  m.  de  la  presse,  taranche  f. 
Pressbentel  m.,  .  Presssack  m.  von  Ross- 

haartueh, beim  Ölpressen.  Pre»»ing-bag  of  horte- 

hair-cloth.  Etreinte  /.,  (etrindclle  f.),  etendelle  f., 

sac  m.  de  crin,  cabas  m. 
Pressbleche  n.pl.  einer  Ölpresse.  Iran  prett- 

ing-plate»  pl.    Semelles  /.  pl. 
Pressbreter  n.  pl.  (iwischen  welchen  die  Bücher 

gepresst  werden)    (Buchb.)    Prettintpboard»  pL, 

boardt  pl.  Membrures  f.  pl,  ais  m.  pl.  ä  presscr. 
Presscylinder  vi.  (Topf.)    Squeezing-box.  Cy- 

lindre  m.  presseur. 
Pressdeckel  m.  (Bucbdr.)   Tympan,  tympanum. 

Tympan  m. 

Presse  f.  (Techn.)   Pret».   Pressoir  tn.,  presse  /. 
P—  (Buchdr.)  Pret».  Presse/".  Yergl.  Drucker- 
presse, Handpresse,  Schnellpresse. 
Lithographische  P— ,  Steindruckerp - 

(Lithogr.)  Lithographie  pret*.  Presse  f.  litho- 
grajihique. 

Hydraulische  P-,  Bramah'sche  P— 

(Mech.)  BramaK»  pret»,  hydraulic  or  hydrostatic 
pret»,  water-preu.  Presse  /.  hydraulique  ou  hy- 
drostatique. 

P— ,  Press  werk  n.,  Quetsch  werk  n.  für 

Eisenluppen  (Metall.)  Squeezer.  Cingleur  m., 
machine  /.  ä  cingler. 

P—  an  einer  Vorspinnmaschine  (Spinn.) 

Clatp.    Pince  /.,  serre  f. 
P—  der  Jacquartraaschine  (Web.)  Preu. 
Presso  /. 

Pressen  v.  a.  (Chem.  &  Techn.)   Sieh  Aus- 
drücken. 

Pressen  v.  a.  (Techn.)    To  pret». 
primer. 

P-  bei  der  Bleiarbeit  (Metall.) 
Ressuer. 

P— ,  das  angequicktc  (Gold-)  Gekräti 
in  einem  Quickbeutel  (Verg.)  To  pret»  tht 
avialgaviated  (gold-J  »weeping»  in  a  »kin  oj 
leaüier.  Passer  au  chamois. 
P— ,  das  Glas  (Glasm  )  To  pro»  glat».  Mouler. 
P-,  das  Tuch  (Tuchf.)  To  glou,  to  preu  clotk 
Catir  lc  drap. 

Im  befilzten  Panschte  p—  (Pap.)  To 
pret»  in  feU-poü.  Presser  cn  porsc-feutre  ou  en 
porse-flötre. 

Im  weissen  Pauschte  p—  (Pap.)  To  preu 
in  tchite  pott.    Presser  cn  porse  blanche. 
Kalt  p-  (Tuchf.)    To  pret»  coUL    Ecatir  lc 
drap. 

Trocken  p—  (durch  Pressen  die  Feuchtigkeit 
entfernen)  (Pap.)  To  dry  by  preiting.  Ecacher 
le  papier. 

Presseu  n.  (Techn.)    Presting.    Pression  /. 
P—  (die  zweite  Operation  bei  der  Kärnthener 

Bleiarbeit)  (Metall)    Presting.    Ressuage  «. 
P—  (Tuchf.)    Presting,  glotting.    Catissage  m. 
P— ,  Ciaufriren  n.  (das  Verfahren,  wodurch 
man  Kattunen  etc.  Figuren  aufprägt)  (Web.) 
Embotting.    Gaufrage  m. 
Presser  vi.,  Presslluger  m.  der  Spulenm»- 
schiii e  (Spinn.)  Spring-ßnyer,  pretter.  Doigt«. 
comprimeur,  comprimeur  m.  du  banc  ä  broches 
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Pressflügel  m.  einer  Spulen  m  aschine  oder 

Spindelbank  (Spinn.)    Pretter-flyer.    Aile  f. 

comprimeur  d'un  banc  ä  broches. 
Pressfljer  m.t  Spindclbank  /.  mit  Press- 

flugeln  (Spinn.)    Prester  -  frame.    Banc  m.  ä 

broches  ä  bobines  compriraees. 

Pressform  /.fürgepressterMetall-JRöh  ren. 
Freu,  core-die.  Clocne  f.  (en  fönte)  ponr  fabriquer 
des  tuyaux  repousses. 

PreMformerei  /.  (Porz.)  Prett-tcorking.  Mou- 
lage m.  a  la  presse. 

Pressglans  m.  (Tnchf.)  Olott.  Cati  «n.  du  drap. 

Premihaminer  m.,  Hydraulische  Ham- 
mer m.  (Schmied.)  Hydraulic  tqueezer.  Mar- 
teau  m.  ä  pression. 

Presshant  /.  (Zuricht.)    Sieh  Chagrinleder. 

Presshefe  f.  (Brantweinbr.)  Dry  yeatt,  prested 
yeatt.    Levure  /.  seche,  levure  f.  presset. 

PresNkoIben  m.  einer  Röhrenpressc.  Pitton. 
Piston  m. 

Prcssnieister  m.,  Zubereiter  m.  (Buchdr.) 

Prett-man.    Pressier  m. 
PreHMring  m.  (die  Öffnung,  aus  welcher  bei  der 

Rührenpresse  das  Rohr  heraustritt).  Die-  or  thap- 

ing-ring.    Matricc  /,  modele  m. 
PreHMring  m.  einer  Windmühle,  Wind- 

in  ü  hl  eil  bremse  /.     Prett  of   a  trindmnUL 

Frein  m. 

Presssack  m.  (Ölfabr.)  Press-bag.  Scouffin  m. 
Prensspan   m.,   Pressspahn  m.,  Glans- 

pappe  /.  (Tuchf.,  Pap.)    Prctting-board.  Car- 

tou  m.  pour  appret  de  drap,  etc. 

Pressspanboden  m.  (Artiii.)  Patte-board-ob- 
turator  for  breech-hading  gunt.  Obturateur  m. 
en  carton. 

Pressspule/.  (Spinn.)  Boving -bobbin  teith  pretter. 

Bobine  f.  coinprimöe. 
Pressstange  /.  (Tuchf.)   Preu-bar,  pretting-bar. 

Ecrivc  /*. 

Pressung  f.  (Mech.)    Sieh  Druck. 
Presswaise  /.,   Druckwaise  /.  (Ackerb.) 

Prettroü.   Rouleau  m.  compresseur,  cyhndre  m. 

comprimeur. 

Presswände  /.  ;>/.,  Wände  /  pl.,  Wan- 
gen /.  pl.  einer  Presse  (Buchdr.)  Checkt  pl. 
Jumelles  /.  pl.,  montants  m.  pl. 

Presswerk  n.  (Metall.)  Squeezer.  Cingleur  «i., 
mach  ine  /.  ä  cingler.    Vergl.  Q  u  e  t  s  c  h  w  e  r  k. 

Prieken  v.  a„  die  Karte  (Seew.)  To  prick  the 
cJiart.   Pointer  la  carte. 

Prieche  /.  ( Bauk.)   Sielt  E  m  p  o  r  k  i  r  c  h  e. 

Priel  n.  (m )  (enger  Kanal  zwischen  zwei  Bänken) 
(Schifft)  Narrow  or  »mall  channcl.  Petit  chenal 
m.,  passe  f. 

Prietiterpumpe  /.  A  lifting  and  forting  pump 
tehich  hat  no  solid  pitton,  but  a  diaphragm  oj 
leather,  caoutclioue  etc.  by  the  alternate  motion  oj 
tehich  the  liquid  it  raited.    Pompe  /*.  I^etestu. 

Priesterraum  m.  (IJauk.)  Sieh  P  r  c  s  b  y  t  e  r  i  u  m. 

Priesterwaschbecken  n.  (Bauk.)  Sieh  Pis- 
cina. 

Prima  /.  (die  erst«  Columnenziffer  eines  jeden 
Bogens)  (Buchdr.)   Prima.   Premier  folio  m. 

Primablatt  n.  (Buchdr.)  Prima-thett.  Feuille  f.  \ 
preroiere. 

Primage  f.  (Seew.)   Primage.   Primage  m. 

Technolog.  Wörterbuch  I.   3.  Aull. 


Prime  /'.,  Schoiidruck  m.  (erster  Druck 
eines  Bogens)  (Buchdr.)  Ftrtt  form.  Prime  f., 
forme  /.  premiere. 
Prlmentarel  /.  (Tafel,  in  welcher  die  Prime  eine« 
jeden  Bogens  verzeichnet  ist)  (Buchdr.)  Table  of 
primat.  Table  f.  des  premiers  folio«. 
Primzahl  /.,  Einfache  Zahl  /.  (Arithm.) 

Prime  number.    Nombre  m.  premier. 
Princip  n.  (Mech.)    Principle.    Principe  m. 
P—  der  lebendigen  Kräfte  (Mech.)  Prin- 
ciple of  vit  viva.    Principe  m.  des  forces  vives. 
P—  der  virtuellen  Momente,  P—  der 
virtuellen  Geschwindigkeiten,  P—  der 
virtuellen  Arbeiten.    Principle  of  Virtual 
velocitiet.  Principe  m.  des  moments  virtuels,  des 
vitesses  virtuelles,  du  travail  virtuel. 

Prlnxmetall  n.  (Legirung  von  Kupfer  und  Zink) 
(Metall.)    Prince1!  metal,  prince  Bupert't  metal. 
Metal  m.  du  prince,  mt'-taf  m.  du  prince  Robert, 
alliage  m.  du  prince  Robert. 
Prioritatsactle  f.  (Eisenb.)  Preferenec-thare. 

Action  f.  de  prionte. 
Prise  /.  (Seew.)    Prize.    Prise  /. 
Eine  P—  bemannen,  besetsen  w.  a.  To 
man  a  prize.    Amariner  ou  armer  une  prise. 

PriHenmeister  m.  (Seew.) 
Prize-mattcr.  Commandaot  m.  ou  capitaine  m. 
d'une  prise. 

Prisengeld  n.  (Seew.)  Prize-money.  Part  m. 
de  prise. 

Priseiigericht  n.  (Seew.)   Prize-court.  Cour  m. 

ou  tribunal  m.  des  prises. 
Prisma  n.  (Gcom.,  Miner.)    Pritm.    Prisme  m, 
Vergl.  Säule. 

Dreiseitiges  P — .  Triangulär  pritm.  Prisme  m. 
triangukire. 

Gerades  oder  Normales  P-.  Righl  pritm. 
Prisme  m.  droit. 

Quadratisches  P— .  Stpiare jtritm.  Prisme  ni. 
carre. 

Rhombisches  P— .  Jlhombic pritm.  Prisme  m. 
rhombi([ue. 

Schiefes  P — .   Oblique  pritm.  Prisme  m.  ob- 
lique. 

Vierseitiges,   Fttnfseitiges,  Sechssei- 
tiges U.  S.  w.  P— .  Square,  pentagona!,  hexa- 
gonal  etc.   pritm.    Prisme  m.  quaarangulaire, 
pentagona!,  hciagonal,  etc. 
Prisma  n.  einer  Prisma-Drehbank  (Metall- 
dreh.)   Bar.   Perche  /.,  harre      verge  / 

Prisma  iu,  <j linder  m.  der  J acqu art- 
in asch  ine  (Web.)  Cylinder.  Rouleau  m.,  cy- 
lindre  m. 

Prlsniadrehbank/.(I)rechsl.)  Bar-laihe.  Tourm. 
ä  barre,  tour  m.  ä  verge. 

Prismatisch  adj.  (Geom.)  Pritmatic,  pritmatical. 
Prisma  tique. 

Pritsche  f„  Fahrbrikcke /.,  LaufbrUcke /, 
i     Hum baut  m.   (Bauw.)     Biting  scujfold-bridge. 

Pont  m.  d'rchafaudage. 
Pritsche/*.  (Kriegsw.)   SieJi  VVachtpritsche. 

Pritsche/,  Geschutsbank  /'.  (Artiii )  Borbet, 
barbette.    Barbettc  /. 

|  Pritsche  f.  (englischer  Sattel)  (Sattl.)  Englith 
taddle,  Englith  hunting-taddle.   Seile  /.  ä  Pan- 
I    glaise,  seile  f.  rase,  seile  /.  de  chasse. 
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Pritschen,  Abrichten  v.  a.,  die  gehämmerten 
Bleche  (MetalL)  To  plane  the  hammered  plate. 
Parer. 

Pritschen  n.,  Abrichten  n.  der  Bleche.  Plan- 

ing.    Parage  m. 
Pritschhaninier  m.,  Abrichthammer  to. 

(zum  üeraderichten   des   Eisenblechs)  (Metall.) 
Planing-hammer,  large  dreising  -  hammer.  Mar- 
teau  m.  de  parage. 
Privatweg  m.   Private  road.   Chemin  m.  rural 

on  particulier. 
Probe  f.  (Ärithm.)   Proof.   Preuve  /. 
Die  P—  machen  v.  a.,  z.  B.  auf  die  Division. 
To  prove  division.   Faire  la  preuve  de  la  di- 
vision. 

Probe  f.  (Techn.)  Proof,  astay,  trial.  Essai  to., 
epreuve  /. 

Probe /.  [das  Material]  (Prob.)  Sample,  tpeeimen. 
Echantillon  to.,  speeimen  to. 
P—  nehmen  v.  a.  To  sample.  Echantillonner, 

(monn. :)  prendre  la  goutte.    Vergl.  Probe- 

nehmen  n. 

Probe  /.  [die  Arbeit]  (Metall.)  Assay.  Essai  m. 
P—  auf   trocknem  Wege.    Dry  attay. 

Essai  m.  par  la  voie  seche. 
P —  aar  nassem  Wege.  Wet  attay.  Essai  m. 

par  la  voie  humide. 

P—  durch  Abtreiben  (Chem.,  Prob.)  Cu- 
pellation,  attoying  by  the  cupel.  Coupellation  /, 
en  petit. 

P—  im  Kleinen  (Chem.,  Prob.)  Trial  upon 
a  tmaü  teale.   Essai  to.  en  petit. 

P—  machen  v.  «.,  Probiren  v.  a.  To 
attay.    Essayer.    Vergl.  Probe  machen  n. 
Probeabdruck  m.,  Abdruck  m.  vor  der 

Schrift   (Kupferst.)    Proof -imprettion,  proof- 

print.   Gravüre  /'.  avant  la  lettre. 
Probeabzug  to.,  Probedruck  m.,  Correc- 

turabzug  m.  (Buchdr.)  Proof,  proof  •imprettion, 

proof -print.    Epreuve  /. 

Erster  P— ,  Erster  Correcturbogen  m. 

Firtt  proof.  Premiere  f.  epreuve,  premiere  f. 
Vergl.  Revision. 

Die  erste  Correctur  besorgen.  (To  read 
the  firtt  proof).    Degrossir  l'cpreuve. 

Eiuen  Probedruck  oder  Einen  Druck 
abziehen  v.  a.  To  pull  off  a  proof.  Faire 
une  epreuve. 

Probegewicht  n.,  Probemass  n.  (Hand.) 
Standard.  Etalon  m.,  type  m. 

Probegold  n.,  Probirgold  «.  (Goldschm.) 
Standard-gold.    Or  m.  au  titre. 

Probchaspel  to.  beim  Titriren  der  Seide  (von 
1  Aune  f=  l.i*»  Meter]  Umfang)  (Seide  )  Standard 
reel  of  1'/;  yard  of  circumference.  Eprouvette  /. 

Probemachen  »».,  Probiren  n.  (Metall.) 
Aitaying.  Essai  to.  Vergl.  Probe  machen 
unter  Probe. 

Probemass  n.   Sieh  Probegewicht 

Probemorser  to.,  Probemortier  m.t  Pul- 
ver probirmorser  m.  (Artiii.)  Proof-mortar, 
trial-mortar,  mortar-eprourette.  Mortier  m.  eprou- 
vette,  mortier  m.  d'enreuve. 

Probenehmen  n.  (Metall.)  Samplitvj.  Echan- 
tillonnage  to.  Vergl.  Probe  nehmen  unter 
Probe. 

Probescherbe  /*.,  Probescherben  m.  (Porz.) 
Trial-piece,  watch.   Montre  /'. 


Probesilber  n.  (Münz.,  Goldschm.) 

tüver.    Argent  m.  au  titre. 
Probestab  to.  bei  der  Cementstahldarstel- 

lung   (Metall.)    Trial-rod.    Temoin  to.,  eprou- 

vette  f. 

Probestecher to.,  Stecher  to.  einer  Vacuum- 
pfanne  (Zuck.)  Proof -stick.  Sonde/. 

Probestein  m.  (Bauw.,  Ziegelbr.,  Steinm.)  Model- 
ttone or  -brich.   Grt*s  m.  d' echantillon. 

Probetropfen  m.  (Glasm.)  Attaying-drop.  Lärme  f. 
d'essai. 

Probewerk  n.  (Walzwerk  zur  Herstellung  gleich 
dicker  Zaine)  (Münzw.)  Finithing-rolleri  pl.  La- 
minoir  m.  dernier,  laminoir  m.  polisseur. 

Probezapfen m.  eines  Rasirmessers  (Messer- 
schm.)    Estay  bit.    Eprouvette  /. 

Probirblei  n.  (Prob.)  Assay-lead.  Plomb  m. 
d'essai. 

Probiren,  Prüfen  v.  a.  (Münzw.)    To  attay, 

to  try.  Essayer. 
Probiren  t\  a,  Erz  (Prob.)  Sieh  unter  Probe. 
Probiren  n.  (Prob.)  Sieli  Probe  und  Prüfen. 
Probirer  to.  (Münzw.,  Prob.)  Atsayer.  Essaycurtn. 
Probirgaden  to.,  Probirlaboratorium  n. 

(Prob.)   Astayer't  room.   Chambro  /.  d'essayeur, 

essaierie  /. 

Probirgefass  ti.,  Probirscherben  m.  (Prob.) 

Astay-ttst.    Tet  m.,  test  to. 
Probirgewicht  n.  (Prob.)  Attay-weight.  Poidsm. 

pour  l'essai. 

Probirglasn.  (Chem.)  Test-glatt,  tett-tube.  Eprou- 
vette f. 

Problrglas  n.,  Wasserstandsglas  n.  (Dampf- 

m.)  Essaying-glass.   Lunette  /.  d  epreuve. 
Probirgold  n.    Sieh  Probegold. 
Probirhahu  to.,    Wasserstandsuahn  m. 

(Dampfm.)  Gauge-cock,  gauge-tap.  Indicateur  in. 
d'eau,  robinet  m.  dYpreuve,  de  regard,  d'eau,  de 
niveau,  d'essai,  robinet-jauge  to.,  jauge  f. 
P—  an  der  Pumpe  (Loconi.)  Pet-cock.  Robinet 
to.  d'essai  des  pompes. 
Probirmethode  /.  (Met,  Prob.)  Method  of 
attaying. 

Problrkunst  /".  (Chem.)  Docimaiy.  dokimaty, 
docimaitic  art,  attaying.  Docimasie  doeimas- 
tique  /.,  art  to.  de  T'essayeur,  art  to.  d'essaycr. 

Probirlaboratorium  n.  Siefi  Probirgaden. 

Probirloffel  m.  (Metall.)  Ejirouveüe.  Eprou- 
vette 

Probirlöflel  wu  (Zinng.)  Attay -ipoon,  prover. 
Eprouvette  /*.  cuiller  /.  pour  prouver. 

Probirnadel  f.,  Probirstlft  to.,  Streich- 
nadel  /.  beim  Gold-  oder  Silberprobiren  (Gold- 
schm., Prob.)  Touch-needle,  touchiny-needle.  Ai- 
guillc  /.  d'essai,  touchau  ou  toucheau  m.  d'es- 
sayeur. 

Problrnapf  »n.,  Probirschale  /".  (Seifens.) 

Scale  for  attaying.    Ecaille  /. 
Problrofen  m.    (Prob.)  Attay- furnace.  Four- 

neau  m.  d'essai.  fourneau  to.  d'essayeur. 
Probirpapiern.,  Keactionspapier  n.  (Chem.) 

Tcst-paper.    Papier  m.  reactif. 
Probirschale  /.   Sieh  Probirnapf. 
Probirscherben  to.    Sieh  Probirgefass. 

P— ,  Test  to.  (Goldschm.)    Tett.   Casse  f. 
Probirstein  to.,  Strichstein  im.  (Goldschm., 

Prob.)    Touch-ttone.   Pierre  /'.  de  touche. 
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Probirstein  to.,   Kieselnchlefer  m.,  Ly. 

dittcher  Mein  m,  (Mi  ner.)  Lydian  ttone,  touch- 

ttone,  flinty  tlate.   Pierre  /.  de  Lydie,  silex  m. 

cornc,  lydienne  /. 
Problrstlft  m.   Sich  Probirnadel. 
Probirtlegel  m.,  (wenn  birnförmig:)  Problr- 

tute  /.   (Chem.)   Auay  -  crucible.   Creuset  to. 

d'essai. 

Probirtute  /.,  Tute  /.  (Prob.)  Auay-crucible. 

Tet  m.  h  la  fusion. 
Probirwage  /.  (Prob.)  Assay-baUmce.  Balance  f. 

d'essai. 

Probirzange/.(Prob.)  Attayer't  tongtpl.  Pince/. 
d'essayeur. 

Proeeu  m.,  Methode  /.  (Metall.)  Method,  pro- 
ceu.  Methode/,  (d'eitraction,  de  preparation  des 
minerais  etc.) 

Produciren  ».  a.  (Bergb.  etc.)  To  prodwe. 
Prodaire. 

Product  n.  (Math.)   Product.  Produit  to. 

Unendliches  P— .  Infinite  product.  Produit 
m.  infini. 

Product  m.  (Bergb.,  Metall.)  Product  Produit  to. 
Hauptp — .  Principal  product.  Produit  m.  prin- 
cipal. 

Nebenp— .  By-product.  Produit  m.  accessoire. 
Producteladeplatz  to.,  Güterladeplatz  m. 

(Eiaenb.)  Goodt-pUuform.  Quai  m.  ä  marchan- 
diaea. 

Produetlon  f.  (Handl.,  Techn.)  Production,  pro- 

ducing.    Production  /. 
Prodaction/.  einer  Grube  (Bergb.)  Production, 

producing,  out-put.    Production  f. 
Profession  f.   (Gewerbsart)    (Hand.)  Trade, 

hondicraft.    Metier  to. 

Maurer  vom  P— .  Maton  by  trade.  Macon  m. 
de  metier. 

Profil  DnrebNchnltt  m.  (Bauw.,  Befest.) 
Profile,  tection.  Profil  to.,  coupe  f.  Vergl.  Durch- 
schnitt. 

Definitiven  P—  (Eisenb.)  Working-iection. 
Profil  n.   den  liebten  Baumes  (Eisenb.) 
Gange  of  tvorke  of  art.    Gabarit  m.  des  ouvrages 
d'art. 

Profil  n.  eines  Simses  (Bauk.)  Size  of  a  mould- 

ing.    Sacome  m. 
Proflleisenn.  zu  Bauz  wecken,  Brücken  etc. 

(Metall.,  Bauw.)  Figured  iron  for  conitruction», 

bridge»  etc.    Fer  to.  de  profil  pour  construetions, 

ponts  etc. 

Profllgerust  n.,  Profil  n.,  Gerippe  n.  (von 

Latten  zur  Richtschnur  für  die  Arbeiter)  (Bauw. 

u.  Befest.)   Profile.    Profil  to. 
Profliiren,  Profile  schlagen  v.  a.  (Bauw.  u. 

Befest.)    To  set  up  profilet.  Profiler. 
Profllzlrkel  m.     Compas»  for  taking  j/rofilet. 

Compas  m.  profileur. 
Progression /.,  Reihe  /.  (Arithm.)  Progreision. 

ProgTession  f. 
Progressivzüge  m.  pl.  (Züge,  die  nach  dem 

Boden  des  Kohrs  zu  tiefer  werden)  (Buchsenn).) 

Grooves  pl.  whose  depth   increases  totoardt  the 

breech.    Kayures  /.  pl.  progressives. 
Projeetil  n.,  Geschoss  n.  (Kriegsw.,  Artiii.) 

Projectile.    Projcctile  m. 
Projeetion  f.  (Geom.)  Protection.    Projection  /. 

Gnomen  lache  P—  (Astron.)  Gnomonical  pro- 
jection,  Projection  f.  gnomonique. 


Projection  f.  (Geom.) 
Orthographie  projection.  Projection  /.  orthogra- 
phique. 

Stereographische  P—  (Geom.)  Stereographic 
projection.   Projection  /.  stereographique. 

Projectlonsebene  /.  (Geom.)  Plane  of  pro- 
jection.  Plan  m.  de  projection. 

Projectiren,  Entwerfen  v.  o.  (Bauk.)  To 
projeet,  to  purpose,  to  intend.  Projeter. 

Projiciren  v.  a.  (Geom.)   To  projeet.  Projeter. 

Prolonge  /.,  Langkette  /".,  Langtau  n., 
Zugtau  n.,  Schlepptau  n.  an  den  L äf- 
fe tten  (ArtilL)  Prolonge.  Prolonge  f.,  prolonge  f. 
de  manceuvre. 

Propatria  »».,  Dikasterial  n.  (eine  deutsche 
Papiersorte)  (Pap.)  [The  size  almost  like :]  fool's  cap. 
[Le  format  est  ä  peu  prea  celui  de :]  couronne  f. 
ou  griffon  m. 

Propfen  m.   Sieh  Pfropfen. 

Proportion  /.  (Math.)  Proportion.  Proportion /. 
Harmonische  P — .    Harmonical  proportion. 
Proportion  /.  hannonique. 
Stetige  F —  Continual proportion.  Proportion  /. 
continue. 

Proportionale  f.,  mittlere,  Geometri- 
sches Mittel  n.  (Math.)  Mean  proportional. 
Moyen  m.  proportionnel,  moyenne  /.  proportion- 
nellc. 

Proportionalzirkel  m.  (Zeicbn.)  Sector.  Com- 
pas to.  de  proportion. 

Propyläen  n.    Sieh  Prachtportal. 

Protein  n.  (Chem.)  Proteine.   Proteine  /. 

Protest  to.  (Sccw.)  Protut.  Proccs  m.  verbal, 
protet  m. 

P—  notiren  v.  a.  To  note  protest.  Noter 
proces  verbal  ou  protet. 

Protogrn  to.,  Talkgranit  m.  (Geogn.)  Pro- 
togyne.    Protogyne  f.,  granite  to.  talqueui. 

Protzachse  /.  (Artiii.)  lAmber-arle,  limber-axle- 
tree.    Esse  to.  d'avant-train. 

Protzbolzeu  m.,  Protznagel  to.,  Spann- 
nagel to.  (Artiii.)  Pintail  or  pintU.  Cheville  /. 
ouvrit're  d'un  avant-train  d'affüt. 

Protze  /.  (Artiii.)  Limber,  gun- Umher.  Avant- 
train m. 

Protzgestell  n.  (Artiii.)  Limber-body.  Corps  m. 

du  train  de  dessous  d'un  avant-train  d'affüt. 
Protzhaken  to.  (Artiii.)  Limber-hook,  limbering- 

hook,  pintail-hook).    Crochet  to.  cheville  fluvriere 

(contre  le  derricre  du  corps  d'essieu  de  l'avant- 

train). 

Protzhebel  m.  (zum  Transport  der  hohen  Rah- 
menlaffetten)  (Artiii.)  Bracket-perch.  Chassis  m. 
de  transport. 

Protzkasten  to.  (Artiii.)  Ammunition-box.  Coffre 
to.  ä  munitions. 

Protskasten  m.  der  Feldprotzen  (Artiii.) 
Limber  ammunition-bo*,  limber-box,  ammunition- 
box  of  ficld-limber.  Coffre  m.  d'avant-train  de 
campagne. 

Protzkette  /.  (ArtilL)  Keep-  or  limber-chain. 
Chaine  /.  d'embrelage. 

Protzloch  n.  (im  Schwanzriegel  der  Wangen- 
laffetten  und  der  Protzfuhrwerke)  (Artiii.)  Pintie- 
hole.    Lunette  /. 

Protznagel  to.  (Artiii.)  Sieh  Protzbolzen. 

Protzohr».,  Protzose  /.  (Artiii.)  Sieh  Protz- 
ring. 

58» 
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Protirad  —  Puderdose. 


Roue  /.  d'a- 


Protzrad  n.  (Artill.) 
WUnVtnin. 

Protzring  to.,  Protzose/.,  Protzöhr  n.  der 

Bloc  kl  äffet  ton  und  Protz  fuhrwerke  (Ar- 
till.)    Trail-plate-eye,    trail-eye,  pintle-eye,  nose- 
idate-eye.    Lunette  /.  de  fli  ehe,  anneau  m.  du 
bout  de  crosse-lunette. 
Protzscheibe      untere  (Artill.)  L<»cer  pintle- 
plate.    Contre-ionette  /.  d'un  avant-train  a'affüt. 
ProtzMohemel  m.  auf  der  Protz  ach  se  (bei 
Protzen  ohne  Munitionskasten)  (Artill.)  Limber- 
bolster,  pintle-bolster.    Sellette  f.  d'avant-train. 
P-bandn.  (Artill.)  Sielt  Einbindeschiene 
und  Sehraubenziehband. 
P — bleeh  n.,  Sattel  blech  n.  am  Protz- 
sattel (Artill.)  IloUter-plate  of  limber.  Coiffc/. 
de  sellette  d'avant-train  d'affüt. 
P— kopfbolzen  to.    (Artill.)    Limber  bolster- 
bolt.   Boulon  m.  de  sellette,  seye  /.  d'une  voi- 
ture  d'artillerie. 
Proustlt  in.  (Miner.)   Sieh  Rothgultigerz. 
Proviant  m.   (Handl.,  Kriegsw.)    Stock,  supply, 
$tore, prorition.  Provision/.,  approvisionnement  to. 

Proviant  m.    (Seew.)    Provision*  pl.,  ttores  jd. 
Vivres  to.  pl. 

Alter  P— .  Old  or  left  jtrovisions  (from  the 
last  voyagej.   Vivres  m.  pl.  de  retour. 

Brod-P— .    Jireadstore.   Vivres  m.  pl.  pain. 

Fleisch-P— .  Mcat-storc.  Vivres  m.  pl.  viande. 

Frischer  P—,  Verfrischung  /.  Fresh  pro- 
visions. Vivres  to.  pl.  frais,  rafraichissements 
to.  pl. 

Nalz-P— .  Salt-  or  sea-provision*.  Vivres  tn.pl. 

de  eampagne,  salaison  m. 
Täglicher!»—.  Daily  provisions.  Vivres  m.  pl. 

journalier». 

Mit  P—  versehen,  versorgen  v.  a.  To 

furnish,  to  supply  witli  provisions.  Fournir  en 
vivTes,  avitailler. 

P—  einnehmen,  an  Bord  nehmen.  To 

lay  in  or  to  take  in  the  supply  of  provisions. 
Faire  des  vivres  m.  pl.,  victualler. 
P—  vertheilen,  austheilen,  ausgeben. 
To  serve  out  provisions.    Distribuer  les  vivres. 
Proylantkiste  /.  (Seew.)  Box  or  cliest  for  pro- 
visions.   Caisson  to. 
Proviantmagazin   n.,  Verpflegungsgc- 
banden., Commisbackerei  /".  Commissariai- 
magazme,  provisioit  -  störe.    Manutention  /.  des 
vivres,  magasin  m.  de  vivres. 

Proviantmeister  m.  (Seew.)  Steward.  Distri- 
buter m. 

Provlnzialstrasse  /,  Kreisstrasse  /.  I'ro- 

vindal  road.    Koute  /".  departementale. 
Prüfe u  v.  a.  (Münzw.)    Sieh  Probiren. 

Die  Platte  auf  den  Klang  p  -.  To  sound, 
to  cliink.    Kiaininer  le  flan  par  le  son. 
Prüfen  n.  der  Platteu  auf  den  Klang 

(Münzw.)  Sounding,  chinhing.  Exaniinntion  /.  des 

llanx  par  le  son. 
Prügel  m.,  Ladenstock  m.,  Ladenprügcl 

to.  (Web.)    llocking-tree.    Portc-battant  m.,  bä- 

ton  to. 

Prügeleisen  n.,    Blechmaterialeisen  n. 

(Metall.)    Slab-iron.    Plaques  f.  pl. 
Prnnell  m.,  Lastin  g  m.  (\Veb.)  Lasting.  Pru- 
nclle  /. 


Prnnellensalz  n.  (geschmolzener  Salpeter) 
(Cbem.)  Sal  prundla,  crystai  miner al.  Sei  m.  de 
prunelle,  cristal  m.  raineral. 

Prunkhimmel  m.    Sieh  Baldachin. 

Pseudodipteros  m.  {Tempel  mit  scheinbar  dop- 
peltem Umgang)  (Bauk.)  Pseudodipteros.  Paeudo- 
dipti-re  m. 

Pseudomalnchit  m.,  Phosphorkupfer  n. 

(Miner.)  Pscudomalachite,  hydrous  phosphate  of 
copper.    Cuivro  m.  phosphate. 

Pseudomorphose/.,  Afterkrystall  m.  (Mi- 
ner.) Pseudomorphous  crystai,  pseudomorjih.  Pseu- 
doroorphose  /. 

Paeudopcrlpteros  m.  (Tempel  mit  angeblen- 
deten Säulen)  (Bauk.)  Pseudoperipteros.  Faux 
p*  riptere  m. 

Psi lomelau  m  ,IIartmanganerz  n.,Sch war* 
zer  Olaskopf  m.  (Mincr.)  Psilomelan,  baryti- 
ferous  oxyd  of  manganese.  Psilomelane  /.,  ny- 
droxyde  m.  de  manganise  barytifere, 
»».  barytiqoe  hydrate. 

Psychrometer  n ,  Feuchtlgkeitsmei 
(Phvs.)  Psychrometer.    Psychrometre  m. 

Pudfielarbeiter  to.  (MetaU.)   Sieh  Puddler. 

Pnddelelsen  n.  (Metall.)  Puddled  iron.  Fer  m. 
puddle. 

Puddelmaschlne /.,  Mechanischer  Pudd- 
ler m.  (Metall.)  Puddling-macltine.  Puddleur  to. 

meeanique. 

Puddeln,  Im  Flammofen  frischen  v.  a. 

(Metall.)    To  puddle.    Puddler,  pudler. 
Puddeln  n.,  Puddliugsarbeit  /.,  Ofen- 
frischerei  f.y  Flaiumofenfrischarbeit /. 

(Metall.)    Puddling.    Puddlage  m. 
Feinkorup— .    Puddling  of  fine  grained  iron. 

Puddlage  to.  de  fer  a  grain  fin. 
Schmlcdelsenp— .  Puddling  of  fibrous  iron. 

Puddlage  to.  de  fer. 
Stahlp— .    Puddling  of  steel,   sied- puddling. 

Puddinge  to.  d'aeier. 
Puddelofen  to.,  Puddlingsofenm.,  Eisen- 
frischflammofen   m.    (Metall.)  Puddling- 
furnace.    Four  m.  ou  fourneau  to.  a  puddler. 
Kotireuder  P— .   Potator.    Puddleur  m.  ro- 

tatif. 

Puddelschlacke f.  (Metall.)  Puddlinq-slag,  tap- 
cinder.    Scories  /".  pl.  des  fours  a  puddler. 

Pnddelstab  to.  (Metall.)    Sieh  Roh  schiene. 

Puddclstahl  m.  (Metall.)  Puddled  steel,  puddle- 
.steel.    Acier  to.  puddle. 

Puddclstahl  schiene  f.  (Eiscnb.)  Puddle-steel 
rail.    Kail  m.  en  acier  puddle, 

Puddel  walzen  f.pl.  (Metall.)  Sieh  Roh  schie- 
nen walzen. 

Paddel  walswerk  ti.  (Metall.)  jSmA  Roh  sc  h  te- 
il en  walz  w  e  rk. 

Puddingen  f.  pl.  (alt)  (Bekleidung  des  Anker- 
ringes) (Seew.)  Puddening.  Emboudinure  /.,  bou- 
dinure  /'. 

Puddingsteiu  to.  (ein  Conglomerat)  (Geogn.) 

Puddinyrtone.  Roche  /*.  ä  texture  f>oudingiforme. 
Puddler  »•.,  Puddelarbeiter  m.  (MetaU.) 

Puddler.    Pudtlleur  m.,  pudleur  to. 

Mechanischer P— .  Sieh  Puddel m aschine. 
Puddliugsarbeit  /.  (Metall.)  Sieh  Puddeln. 
Puddlingsofenm.  (Metall.)  Sieh  Puddelofen. 
Puderdose  /.  (Feuerw.)  Drudging-box.    Boite  /. 

ä  pulverin. 
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Puischgallapfel  m.  (Färb.,  Gerb.)  French  gaU- 
nuu  pl.   Casse-nole  /. 

Palt  n.  (Tischl.)    Detk.    Papitrc  m. 

Pultdach  n.,  Flugdach  n.,  Halbdach  n., 
Schleppdach  n.,  Schussdach  n,  Ta- 
schendach n.,  Einhangiges  Dach  n.  (Bauw.) 
Shcd-roof,  lean-to.  Toit  m.  ou  comble  m.  cn  ajv 
pentis,  en  potence,  ä  un  seul  egout. 

Pultdecke  /.  in  einer  Kirche.  Leäem-cloth, 

puljnt-cloth.    Legile  m. 
Pultfeuerung  /.    (Metnil.)    Firing  tcüh  back- 

ßamc.   Foyer  tn.  ä  flamme  renvem-e. 
Pulver  n.,  Schiesspulver  n.,  (in  der  See- 
sprache hier  und  da  noch :)  Kraut  n.  Poteder, 
gun-poteder.   Poudre  /,  (poudre  /.  ä  tirer). 
Neu  angefertigtes  P— .  Nete  poteder,  netdy 
manufaetured  poteder.    Poudre  /.  verte. 
Eckiges  P—  (welches  nach  dem  Körnen  nicht 
geglättet  ist).   Angular  powder.    Poudre  f.  an- 
gulaire  ou  anguleuse. 

Feines  od.  Feinkorniges  P— .  Fine-grained 
or  tmaU-grained  poteder.    Poudre  /.  fine. 

Geglättetes  oder  Pollrtes  P— .  Olazed 
poteder.    Poudre  f.  lissee. 

Gekörntes  und  Gesiebtes  P— .  Oranu- 

lattd  and  rieved  poteder.    Eijalisures  f.  pl. 
Gekörntes  P—  nach  der  Grösse  sor- 

tiren.  To  separate  or  classify  tfie  grain.  Ega- 

liscr  la  poudre  grenee. 
Grobkörniges  P— .  Coarte-grained  or  large- 

grained  poteder,  (a  sort  of  poteder  in  extremely 

large  piece*  in  the   U.S.:)  mammoth  -  poteder. 

Poudre  /.  ä  gros  grains. 
Ann  Grubenkohlen  fabriclrtesP — .  Fit- 

jtoteder.   Poudre  /.  dont  le  charbon  ä  ete  car- 

bonise  dans  les  fosses. 
Offensives  oder  Brisantes  P—  (welches 

zu  rasch  verbrennt  und  dadurch  die  Rohre  zu 

stark  angreift].    Offensive  poteder.    Poudre  /. 

brisante  ou  offensive. 

Rundes  P—  (dessen  Körner  durch  das  Poliren 
rund  geworden  sind).  Round  poteder.  Poudre/. 
ronde. 

Schadhaftes  P— .  Damayed  poteder.  Poudre  f. 
avariee. 

ITmgearbeltetes  P—  (welches  aus  den  brauch- 
baren Bestandteilen  von  schlechtem  Pulver 
gewonnen  ist).  Jiegenerated  poteder.  Poudre  /. 
radoubee. 

Verkucktes  P —  (dessen  Körner  durch  Feuch- 
tigkeit  zu   festen  Klumpen  zusammengeballt 
sind).   Sölten  poteder.    Poudre  /.  cn  röche. 
Pulverfabrik  /.   Sieh  P u  1  v er m ü h  1  e. 

Pnlverfass  n.,  Pnlvertonne /.  (Pulv.)  Poteder- 

barrel.   Baril  m.  ä  poudre. 
Pulverhorn  u.  (Jagd  u.  Kriegsw.)  Fotcder-horn, 

poteder-fiaek.  Poire  /.  ä  poudre,  corne  /.  ä  poudre. 

P— ,  Endel blrne  /.  (Artiii.)  Priming-horn, 
poteder  •  horn.    Corne  /.  d'amorce,  poire  /'.  ä 
poudre  pour  la  grosse  artülcric. 
Pulverlsiren  v.  a.   (Chcm.)    To  pulverixe,  to 

grind  to  dutt.  Pulveriser. 
Pulverlsiren  n.  (Chcm.)  Pulverization.  Pulveri- 

sation  f. 

P—  aufs  Feinste.  Levigation.  Levigation  /. 
Pulverkammer  /".  eines  Ge weh rl aufs.  Sieh 
Pulversack. 


Pulverkammer  /.  eines  Schiffes  (Seew.) 
Fottder-room,  Soute/.  a  poudre,  (vieilli:)  sainte- 
barbe  f. 

Pulverkorn  n.  (Pulv.)  Grain  of  poteder.  Grain 

m.  de  la  poudre. 
Pulverkornsieb  n.    Separating-tieve.  Grenoir 

m.,  grainoir  m.,  egalisoir  m. 

Pulverkuchen  m.  (der  aus  dem  Schiesspulver- 
satz gemacht  wird,  um  alsdann  das  Pulver  zu 
körnen).  Oun-potcder-cake,  incorporated  or  mill- 
eake,    Galctte  /  ,  päte  /.,  lame  /.  de  poudre. 

Pulverladung  /.,  gemengte  (mit  Sägmehl), 
Eadung  /.  des  Bohrlochs  (Bergt).,  Mi- 
nirk.) Cliarge  of  poteder  for  blatting.  Charge  /. 
du  petard. 

Pulvermagazin  n.  Poteder  -  magazine.  Pou- 
drüre  f. 

Pulvermasse  /  (Pulverf.)  Poteder-eompotition. 
Pate  /. 

l>ie  P—  abstosseu  und  umrühren.  To 

beat  and  ttir  the  poteder  compositum.  Touiller 
la  päte. 

Pulvermengungstonne  f.  (Pulv.)  Barrel.  Me- 
langeoir  m.  de  poudre. 

Pulvermtthle  /.,  Pulverfabrik  f.  Poteder- 
mill.  Moulin  m.  ä  poudre,  poudrerie  /.  pou- 
drierc  /. 

P—  mit  Walz-  oder  Rollwerk,  Walz- 
muhle /.,  Walzwerk  «.,  Rollwerk  n. 

Cylinder-miU,  cylinder-incorporating-mill.  Moulin 
m.  ä  meules. 

P—  mit  Stampfwerk,  Stampfmuhle /*., 
Stampfwerk  n.  PUon-mill,  pilon-poteder-miü, 
pUon-incorporating-mill,  stamp-mill.  Moulin  m. 
ä  pilons. 

Pulvern,  Xu  Pulver  reiben,  Stossen  oder 
Mahlen  v.  a.  (Techn.)  To  pulverize.  Pulve- 
riser. 

Pulverpresskuchen  m.  (der  durch  eine  Presse 
verdichtete  Pulverkuchen)  (Pulv.)  Pret$-cake, 
pretsed  mill-cake.    Lame  /.  de  poudre. 

Pulverprobe  /.  (Artiii )  Proof  oj  gun-poteder. 
Epreuve  f.,  essai  m.  de  la  poudre. 

Pulverproblrmaschine,  f.  (Artiii.)  Poteder- 
trier,  -prover,  eprouvette.    Eprouvette  f.  h  poudre. 

Pulverprobirmörser  m.  Sieh  Probemörscr. 

Pulverrttckstand  m.  im  Laufe  (Artiii.)  Re- 
siduum, alealine  residuum,  beadt  pl.  ttesidu  m, 
crasse  f. 

Pulversack  m.,   Pulverkammer  f.  eines 

Gcwchrlaufs  (Waffenf.)  Breech-end,  stout  end. 

Tonnerre  m.  du  canon. 
Pulversortirkammer  /.  (Pulv.)  Separaling- 

room  of  gun-jioteder.    Grenoir  m.,  grainoir  m. 
Pulverspachtel  f.    (Pulverf.)    Poteder  •  horn. 

Touilloir  m. 

Pulverstaub  m.f  Staubpulver  n.  Poteder- 
duet,  gunpoteder-dutt.    Poussier  m.  de  la  poudre. 

Pulvertonne  /.    Sieh  pnlverfass. 

Pul  vertrocken tafel/.  (Pulv.)  Sieh  T  rocke  n- 
tafel. 

Pulverwurst  /.  (Minirk.)  Sieh  Ziindwurst. 

Pumpapparat  m.  (Eisenb.)  Pump  for  rail-teay 
statünu,  pumping-apparatu».    Appareil  m.  d'ah- 

mentation. 

Pumpdaal  /.  et  n.  (Seew.)  Sieh  Pumpendaal. 
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Pumpe  —  Pumpkenle 


Pompe  /.  (Masch.,  Seew.)  Pump.  Pompe  /. 
Vergl.  Druck-.Hand-,  Hub-,  Kaltwasser-, 
Ketton-,  Luft-,  Plunger-,  Priester-, 
Kotatioiis-,  Saug-,  Schiffs-,  Senk-. 
Speise-,  Spiral-,  Warmwasserpumpe 
etc. 

Die  P—  fasst.  The  pump  it  fetched.  La 
pompe  a  pris,  la  pompo  est  prise. 

Die  P—  rannt  nicht.  The  pump  doet  not 
fetch.   \&  pompe  se  decharge. 

Die  P—  peilen  (Secw.)  To  $ound  (he  pump. 
Sonder  la  pompe. 

Doppelt  wirkende  P— .  Double-acting  jmmp. 
Pompe  /.  a  double  effet. 

P—  mit  einem  tieckstoek  (Seew.)  Brake- 
pump.   Pompe  /.  a  bringuebale. 

P—  mit  doppeltem  Holben.  Double  pitton- 
pump.    Pompe  /.  ä  double  piston. 

P—  mit  Taueherkolben.  Phtnger-pump. 
Pompe  f.  a  piston  plongcur.  Sieh  Mönchs- 
pumpe. 

In  klare  P—  (Seew.)    Choaked  or  foul  pump. 

Pompe  /.  engorgöe. 
Die  P—  »Chi  ftfft.    The  pump  tuckt,  it  dry. 

La  pompe  est  haute-franche. 
Die  P—  lorcht,  lorkt.    The  pttmp  blotct. 

La  pompe  est  eventee. 

Pnmpenback  f.  &  n.  einer  Ketten  pumpe 
(Wasserkasten  über  der  Pumpe)  (Seew.)  Ottern, 
pump-cittern.  Citerne  /.  d'une  pompe  ä  cha- 
pelet. 

Pumpenbcschlag  m.  (Masch.)  Pump-gear. 
Garniture  /.  de  pompe,  armature  /.  cn  fer  d'une 
pompe. 

Pampenhohr  m.$  pumpeuoonrer  m.9 
Nchulpbohr  m ,  Nchulpbohrer  in.  (zum 
Bohren  der  Pumpenröhren).  PumpJtortr,  pump- 
bit.  Cniller  /.  ä  pompes  ou  de  pompe,  rouanne/. 
de  pompe. 

Pumpenbolsen  m.  (Bolzen,  worauf  sich  der 
Schwengel  stützt).  Pump -holt.  Cheville  /.  de 
pompe  de  fer. 

Pumpency  linder  m.,  Pumpenstiefel  m. 

(Masch.)  Barrel  of  pump,  working-barrel,  pump- 
Chamber,  body,  Chamber  of  the  pump.  Corps  m. 
de  pompe,  barillet  m.,  cvlindre  m. 

Pnmpendaal  /.  d?  n.  (hölzerne  Röhre  zum  Ab- 
führen des  durch  die  Pumpe  gehobenen  Wassere). 
Pump-dale.    Dalle  /.  de  pompe. 

Pumpeneimer  m.,  Pumpenhers  n.  (kupfer- 
ner oder  hölzerner  Cylinder,  der  auf  dem  obersten 
Theile  des  Steigrohre  feststeht)  (Secw.)  Loteer 
pump-box.  Chopine  /.,  chopinctte  /.  d'une  pompe. 

Pumpeneinbau  m.,  Einbauen  n.  der  Pum- 
pen (Bergb.)  Setting  the  pumpe.  Montage  m. 
des  pompes. 

Pnmpenffatt  n.  (Ausfluasöffnung  des  Wassers) 
(Schiffb.)  Side-hole  of  a  pump.  Lnmiere  /.  de 
pompe. 

Pumpengestange  n.  (Berg.)  Pump-tpears  pl., 
rod,  main  rod.  Maltresse  /.  tige,  tige  /.  des 
pompes,  (Belg.:)  tirant  m, 

Pumpenkessel  m.  (siebartiger  Kessel  am  un- 
teren Ende  der  Sangröhre)  (Seew.)  Pump-keUlc. 
Chaudron  m.  de  pompe,  chopinette  /. 

Pnmpenkoker  m.  (Seew.)  Sieh  Puropsood. 


Pumpenkolben  to.  (Masch.)  Pump-pitton,  »ucker. 

Piston  m.  de  ]>ompe. 
Vergl.  Hubpumpenkolben,  Mönchskol- 
ben,   Plungerkolben,  Saugkolben, 
Ventilkolben  und  Kolben. 
Durchbrochener  P— .   JJoUow  pitton,  per- 
foroied  piston.    Piston  m.  perce,  —  perfore,  — 
fore. 

Massiver  P-.  Füll  pitton,  tolid  pitton.  Pis- 
ton m.  plein. 
Pumpenmick  /.  (Seew.)    Pump-ftandle,  pump- 

brake.    Brimbale  /.,  bringuebale  /. 
Pumpenpeilstock  m.  (Seew.)  Gauge-rod  of  a 

jmmp.   Sonde  f.  de  pompe. 
Pumpenpfosten  to.  Barrel  or  body  of  a  pump. 

Colonne  /.  montante  d'une  pompe. 
Pumpenrohr  n.  (Bergb.)  Common  pump.  Tujau 

m.  de  pompe. 

Pumpensats  m.  (Bergb.)  Set,  lift.  Jeu  m., 
]K>mpe  /.  installee  aans  one  colonne  elevatoire. 
P — ,  unterster,  in  einem  Schachte  (in  so  fern 
derselbe,  was  die  Bogel  ist,  in  einem  Saugsatze 
besteht).  Bucket-lifl,  bottom-lift,  drigger,  driggoe. 
Pompe  /.  infericure  elevatoiro  ou  soulevante  in- 
stallee au  fond  des  puits. 

Pumpenschacht  m.  (Bergb.)  Sieh  Kunst- 
schacht. 

Pumpenschlag  to.,  (bei  der  Steekpumpe :)  Pom- 

pensteck  m.  (Seew.)  Strohe.  Bätonnee  /. 
Pumpe nschraper  m.  (Seew.)  Pump-tcraper. 

Curetto  /.  pour  pompes. 
Pumpenschuh  m.  (Pumpenkolben)  (Seew.)  Upper- 

box  of  a  pump.   Heuse  f> 
Pumpensood  to.  (Seew.)  Sieh  Pumpaood, 
Pumpeuspake  /.  Sieh  Pumpen  Schwengel; 
Pumpenstauder  m.,  Pumpenbockstander 

wi.  (Schiffb.)  Fulerum  of  pumpt.  Potence  f.  de 

pompes. 

Pumpenstange  /.  (Masch.)  Pump-rod,  pump 
tpear.   Tige  /.  ou  verge  /.  de  pompe. 

Pumpenstange  /.  eines  Saug-  und  Hub- 
8 atze  s  (Bergb.)  Bueket-rod,  pump-rod  of  a  thafi- 
pump.  Tige  f.,  tire-boute  m.  d  une  pompe  eie- 
vatoire. 

Pumpensteek  m.  (Seew.)  Sieh  Pump  en- 
schlag. 

Pumpenstiefel  m.,  Stiefel  to.,  Kolben« 
röhr  n.  einer  Pumpe  (Mech.)  Barrel,  vorking- 
barrely  pump-chamber,  body.  Cjlindrero.,  barillet 
m.  ou  Corps  to.  de  pompe,  canne  f.  a  pompe. 

Pumpenstock  m.  (Stange,  woran  der  Kolben 
befestigt  ist)  (Seew.)  Pump-ttaff.  Bäton  m.  de 
pompe  d'une  pompe  ä  main  ou  d'une  pompe  pour 
futailles. 

Pumpentiegel  m.  pl.%  Pumpspieker  m.  pL 

(kleine  Kupfernägel)  (Seewi)  Pump-tack.  Clou  in. 

de  bouche,  clou  m.  ä  soufflet. 
Pumpentopf  m.   (Seew.)   Sieh  Pumpsood. 
Pumpenwerk  n.,  Wasserkunst  /.  (Masch.) 

Pump-work.   Pomperie  /. 
Pumpgeschirr  n.  (Seew.)  Pump-gear.  Appareil 

to.,  garniture  /.  des  pompes. 
Pumphaken  to.  (Seew.)   Pump-hook.    Croc  in. 

de  pompe. 

Pumpkeule  /.  cum  Walken  (Weissg.)  Füll- 
ing-pettle.  Enfoncoir  m.  ä  tete  pour  fouler  I« 
peaui. 
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Patnpproblrhahn  m.  (Locom.)  Pet-cock  for 
pumpt.    Kobinet  m.  d'essai  des  porapes. 

Pnnipräder  n.  pl.  (ein  Paar  Kader  mit  Achse, 
worauf  die  Triebräder  der  Locomotive  beim  Sta- 
tioniren und  Wasserpampen  zu  stehen  kommen) 
( Eisen b.)  lialets  m.  pl.  d'alimentation. 

Pumpschlanch  m.  (Seew.)  Pump-hose.  Manche 
f.  a  pompe. 

Punipsood  to.,    Puinpenkoker  to.,  (alt:) 
Punipeupot  to.  (Schiffb.)  Pump  toeU.  Archi- 
pompe  /.,  (vieilli:)  arche  /.  d'une  pompe. 
Puuipwage  /.  (Seew.)  Pump-brake.  Balancier  m. 
Punct  w».  (Geom.)   Point.    Point  to. 

Ausgezeichnete  P— e  pl.  Singular  points pl. 

Points  m.  pl.  singuliers. 
Isollrter  oder  Co  nju  girier  P— .  Conjugate 

or  itolated  point.  Point  m.  isole  ou  conjugue. 
Vielfacher  P— .   Multiple  point.    Point  to. 
multiple. 

Pnnct  m.  (Blech.:)  Materieller  P— .  Material 
point.    Point  m.  matcriel. 

TodterP—  einer  Kurbel.  Dead  point.  Point 
to.  mort. 

Pnnct  to.  (Kalligr.  u.  Buchdr.)  Period,  fuU  stop. 
Point  m. 

Typopraphischer  P— ,  P—  («/0  Linie  des 
Pariser  Fusses).    Typographie  point.   Point  to. 
typographique,  point  to. 
Pnnctiren  v.  a.,  eine  Linie  (Zeichn.)    To  doL 

Pointillcr. 

Punetirer  m.  (Buchdr.)  Margeur  to. 

Punetirfeder/  (Zeichn.)  Dotting-tool.  Trautet  m. 

Pnnctlrmanier  /.  (Kupferst.)  Dötting.  Gra- 
vüre /.  pointillee. 

Pnnctirt  adj.  (Zeichn )  Dotted.  Pointille. 

Punctur  f.  (Buchdr.)  Point.  Pointe  /.,  poin- 
ture/. 

P-locher  n.  pl.   Point-holet  pl.    Trous  to.  pl 

des  point ures. 
P— scheere  /.  Point-plate.  Ciseaux  to.  pl.  des 

pointuree. 

P—  Nchranbe  /.  Point-screw.  Vis  f.  des  poin- 
ture8. 

P— spitze  /.,  Punctur  /.    Point-tpur,  point. 

Pointure  /.,  pointe  /.  du  tympan. 
P- spitze  /.,  Zanglein  n.,  Ahle  f.  Point, 

bodkin.    Pointe  f.,  languettc/. 
P— sänge/,  Correetnrsange  f.  Pincert  pl. 

Pincette  /. 

Pttnt  /.  od.  Pttnte /.  eines  Taus  (Seew.)  Point, 
end.    Bout  m.  d'un  cordage. 

Pttnte/.  od.  Spitze/  des  A  nkerarms  (Secw.) 
Bill  of  an  anehor.  Bec  to.  d'une  ancre,  pointe  / 

Punze  f.y  Punzen  it.,  Bnnze  f.  zum  Treiben 
(Goldarb.,  Klempn.  etc.)  Pundu  Poincon  m. 

Punzen  to.  zum  Ciseliren  der  Geschütze.  Oraver, 
graving-tool,  tracer.  Ciselet  to.  du  graveur  ou 
ciseleur  des  bouches  ä  feu. 

Punziren,  Treiben,  Ciseliren  v.  o.,  <Zise- 
liren  e.  o.)  (Techn.)  To  chate.  Repousser  (a 
l'aide  de  pion^ons),  ciscler. 

Pnrbeckkalk  m.  (Geogn.)  Purbeck  -  limestone. 
Calcaire  m.  purbeckien. 

Purpurholz  n.    Sieh  Luftholz. 

Purpurin  n.,  Krapppurpnr  m.  (Färb  )  Pur- 
purine.   Purpurine  /. 

Purpursaure  /.,  Murexid  m.  (Chem.)  Mu- 
rexide.  Murexide  /.,  acide  m.  purpurique. 


Purpurschwefelsaure /.,  Phönicinsehwe« 
feisaure  /".,  Indigpurpur  m.  (Färb.,  Chem.) 
Phenicine,  ind'ujo-purple.    Phenicine  f. 

Purren  v.  n.  (Seew.)  To  call  tlie  watch  to  reliet 
Appeler  au  quart. 

Pürschpulver  n.    Sieh  Jagd  pul  ver. 

Piksend kunst/.  (Masch.)  Sieh  Paternoster- 
werk. 

Pnstprobe  /.,  Blaseprobe  /.  (Zuck.)  Bubble- 
test.    Prcuve  f.  au  souffle,  souffle  to. 

Ptttse  /.,  Pütze  /,  Eimer  to.  (Seew.)  Bücket. 
Scan  to.,  seilleau  to.  ou  seillot  m. 

Pttttlngbolzen  in.  (Seew.)  Chain-bolt.  Chcville/". 
des  haubans. 

Pttttingen  /.  vi.,  Pttttings  /.  pl  (der  Unter- 
wanten und  Parduns  mit  dem  Beinamen  des 
Mastes  oder  der  Stenge)  (Seew.)  Chaintpl  of  the 
lower  rigging  with  the  name  of  each  meist  added 
to  it.  Cheines  /.  pl.  des  haubans,  du  grand 
mät  etc. 

Pttttingsband  in.  (auf  dem  Mars)  (Seew.)  Fuüock- 

plate.   Lande      latte  /.  de  hune. 
Plkttingsring  m.  (Seew.)  Futtock-ring.  Anncau 

m.  des  gambes  de  nune. 

Pttttingswanten  /.  pl.  der  resp.  Stengen 
(meist  eiserne  Stangen  oder  Ketten,  deshalb  auch 
blos:  Pütt  in  gen  genannt,  zi  B.  Grossraars- 
püttingen  etc.)  Futtock-shrouds pl.,  used  tu  belong- 
i-ng  to  the  top  or  crosstrees,  or  at  to  the  matt. 
Gambes  /.  pl.  de  hune  ou  du  perroquet. 

Putz  m.,  Verputz  m.  (Bauw.)  Plattering.  En- 
duit  to. 

P—  aus  zwei  Lagen,  Ordinärer  P— . 

Two  coat  tcork.    Enduit  m.  cn  deux  couches. 

P-  ans  drei  Lagen,  Vollständiger  P-, 
Dreischichtiger  P-.  Three  coat  work,  three 
skin  tcork.    Enduit  to.  en  trois  couches. 

Gefugter  oder Bossagep— .  Sieh  Quader- 
putz. 

Kauher  P— ,  Berapp  to.  Rough  cast.  En- 
duit to.  de  preraiere  coucho,  gobetage  m. 

Pntzarbeiten  f.  pl.  (Bauw.)  Plattering,  plas- 
ter er^s  Kork.    Crepi  m.  et  enduit  to. 

Pntzban  m.,  Bewerfen  n.  (Bauw.)  Plattering. 
Cri'pissure  f. 

Pütze  /.  (Seew.)    Sie/t  P  ü  t  s  e. 

Putzen,  Abputzen  v.  a.  (Bauw.)  To  platter. 
Enduire. 

P— ,  mit  Gyps.   SieJi  Gypscn. 
Durchans  p— ,  Total  abp— .    To  platter 
all  over.  Ravalcr. 

Glatt  p— ,  Fertig  p— .  To  float  and  set. 
Enduire. 

Banh  p— ,  Berappen,  Bewerfen  v.  a. 

To  jdatter  roughly,  to  rough-catt.  Hourder  un  en- 
duit, crepir. 

Putzen  v.  a.   Sieh  Reinigen. 

Putzen  v.o.,  die  Oberfläche  von  Metall- 
stücken (Techn.)    To  tcour.  Decaper. 

Putzen  n.  der  Kette  (Web.)  Cleaning  the  chain. 
Remondage  to. 

Putzen  n.  einer  Kratzmaschine  (Spinn.) 
Cleaning,  Stripping.  Debourrage  m.  du  tambour 
et  des  chapeaux  d  une  machine  ä  carder. 

Putzen  to.  pl.  (Abfall,  der  sich  beim  Lochen  etc. 
von  Metallen  ergibt).   Burr.    Decoupure  /. 
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Patzen  —  Quader. 


Patzen  »».  y>/.,  Zwiebelfische  m.  }A.  (Buchdr.) 

Biet  />/.,  pickt  pL    Pätes  m.  pl. 
Patshols  ?).,  liederfeile  /.  (ein  mit  Leder 

überzogene»  Holz  zum  Poliren  oder  Putzen  (Techn.) 

Buf-ttick,  emeryttick.    Polissoir  m.,  büffle  m. 
Putzmaschine     Schlagmaschine  /.  (zum 

Öffnen  und  Reinigen  der  Baumwolle)  (Spinn.) 

JUotcing-machine,  blotcer,  tcutching-machine.  Bat- 

teur  m.  eplucheur. 

Putzmaurer  m.    »Sie/»  Tüncher. 

Putsmelssel  ro.  (Klempn.)  ÄieA  Ausschlag- 
punze. 

Putsmesser  n.  (Küf.,  Ilöttch.)  Cleaning-knife. 
Plane  /.  curette. 

Pntzmühle      Ntaubmuhle  f.  (zum  Reinigen 

dea  Korns)  (Ackerb.)  Winnowing-machine,  fanning- 

machine.    Tarare  m. 
Pntzschale  /".  (zum  Formen  der  Hohlgeschosse) 

( Artiii.,  Form.)    Round  sleeker  for  tJiot-mouldt . 

Champignon  tn. 
Patsstock  m.,  Krätzer  m.,  Ansraunier  tn. 

(Büchsenm.)    NW-Aooi,  worin.    Tire-bourre  tn., 

lavoir  tn. 

Pnzzolane  /.    *SieA  Pozzolane. 
Pyramide     (Geom  )    Pyrarnui  Pyramide  /. 
Abgestumpfte    P  — ,    P  —  nstnmpf  tn. 

Frtutum  of  a  pyramid.    Pyramide  /.  tronquöc. 

Dreiseitige  P— ,  Tetraeder  n.  Triangulär 
pyramid.    Pyramide  /.  triangulaire. 

Vierseitige  P— .  Square  j>yramid.  Pyra- 
mide /.  quadrangulaire. 

Pyramide  f.  (Doppel pyramide)  (Mincr.J  Pyra- 
mid, octahedron,  dodeeahedron.  Pyramide  />,  oc- 
taedre  tn.,  dihezaedre  tn. 

Bihexagonale  P— .  Double  twelve-tided  pyra- 
mid.   Didodecai-dre  tn. 

Biquadratische  P —  Double  right-rided 
pyramid.    Dioctaedre  tn.  quadratique. 

Hexagonale  P— .  Itotcelet  dodeeahedron. 
Dihexaödre  tn.,  dodecaedre  tn.  hexagonal. 

KllnorhombiMche  oder  Wonoklinoed  Ti- 
sche P— .  Klinorhombic  octaliedron.  Octaedre 
tn.  klinorhombique. 

Quadratische  P— .  Sfpuare  octahedron.  Oc- 
taedre  tn.  quadratique,  quadroctat'dre  tn. 

Ithonibische  P— .  Rhombic  octahedron.  Oc- 
tai'dre  tn.  rhombique  droit,  rhomboctaedre  tn. 

Triklinotfdrlsche  P— .  Triclinic  octahedron. 
Octaedre  tn.  bi-oblique. 


Pyramide/.,  obere,  eines  Hochofens  (Me- 
tall.) Superior  pyramid  or  cone  of  the  tliaft. 
Cheminee  /  supeneure,  cuve  /,  grande  masse  f. 
du  fourneau. 

Pyramidenokta^der  n.    (Miner.)  Trigonal 
trUoctuhedron.    Octaedre  tn.  pyramide,  octatri 
edre  tn. 

Pyramidenstnmpf  m.  (Gcom.)  Sieh  Pyra- 
mide, abgestumpfte. 

Pyramidentetrai'der  n.  (Miner.)  Trigonal 
hemi-tritoctahedron,  cuproid.  Tetraedre  tn.  pyra- 
mide, tetra-tric-dre  tn. 

Pyramiden  Würfel  tn.  (Miner.)  Tetra -hexa- 
hedron.    Cube  m.  pyramide,  hexatetraedre  m. 

Pyrargyrl t m  ,  Dunkles  Rotligültigerz  n., 
Anlimonsllberblende  /.  (Miner.)  Pyrargy- 
rite,  red  tilver.    Argent  m.  antimonie  sulfurö. 

Pyrit  Wt.,  Eisenkies  tn.,  Schwefelkies  tn. 
(Miner.)  Pyritet,  iron  j>yritet.  Pyrit«  tn.,  fer  m. 
sulfure. 

Pyrogallussaure  /.  (Chom.)  Pyrogallic  arid. 
Acide  tn.  pyrogallique. 

Pyrolusit  tn.t  Weichbraunstein  tn.,  Man« 
ganhyperoxyd  n.  (Miner.)  Pyrohuite,  peroxvd 
of  manaanete.  Pyrolusite  m.,  manganese  m.  oxyde, 
peroxyde  tn.  de  manganese. 

Pyromerld  tn.,  Kugelporphyr  tn.  (Geogn.) 
Globidiferout  porphyry.  Pyromeride  tn.,  porphyre 
tn.  globuleux. 

Pyrometer  n.,  Hitzegradmesser  tn.  (Phys.) 
Pyrometer.    Pyrometre  m. 

Pyromorphlt  tn.,  Grttnbleiers  n.,  Phos- 
phorblei n.  (Miner.)  Pyromorphite,  photphate 
of  Itad.    Pyromorphite  tn.,  plomb  tn.  phosphat*. 

Pyrop  tn.,  Böhmischer  Granat  tn.  (Mag- 
nesiathongranat) (Miner.)  Pyrope.  Pyrope  m., 
grenat  m.  pyrope,  gTenat  m.  magnesien,  ver- 
meille  /.  occidentale. 

Pyroschleimsaure  f.  Pyro-muric  arid,  pyro- 
taccho  -  lactic  arid.  Acide  tn.  pyro-muciqne  ou 
pyro-saccho-lactique. 

Pyrosmaragd  m.  (Miner.)  C/dorophane.  Chlo- 
rophane  tn. 

Pyroxen  tn.,  Augit  tn.  (Miner.)  Äugite.  Py- 
roxene  tn. 

Pyroxylln  n.,  Schiessbaumwolle/.  (Cbem.) 

Explosive  cotton,  gun-cotton,  pyroxylin.  Ceton- 

poudre  tn.,  jwudre-coton      pyroxyle  tn. 
Pyrrhosiderit  tn.,  Bnbinglimmer  m.,  Xs- 

deleiseners  n.  (Miner.)  Hydrout  oxyd  of  iron. 

Fer  »n.  oxyde  hydrate. 


Quader  m.,  Quaderstein  tn.  (Bauw.)  Broad- 
ttonc,  athlar,  tguare-ttone.  Pierre  /".  carree,  carreau 
tn.,  (vieilli:  quarreau  m.),  moellon  tn.  d'appareil. 
EinfUhriger  Q— .    Broadstone  w/iicJt  formt. 

aionc  a  waggon-load.    Quartier  tn.  de  voie  ou 

de  pierre. 


Zwei  fuhriger  Quader  m.  Broad-Hone  2  to 

the  load.    Carreau  tn. 
Fehlerhafter  Q— ,  der  nur  zu  Grundmauern 
oder  gar  nicht  zu  verwenden  ist,  Hursel  /. 
Stone  imperfectly  heum,  rugged  or  vriny  and 
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Quaderhaupt  n.  einer  Füllmauer  (Manr.)  Stone- 
facing  of  a  baied  wall.  Chaine  /.  de  pierres 
d'nn  mar  bloque. 

Quadermauerwerk  n ,  Hausteingeinauer  j 
n.  (Bauw.)    Free-masonry,  free-stone-  or  square- 
ttone-masonry,  ashlar-stone-tcork.    Maconnerie  /. 
en  pierres  de  taille,  maconnerie  /.  vive. 

Quadermaurcr  «».,  Haustein  mau  rer  to. 
(Bauw.)  Freemason.  Macon  to.  qui  travaille  cn 
pierre  de  taille. 

Quaderpfeiler  •>.  in  der  Mauer  (Maur.)  Jamb- 
stones pl.   Jambe  /.  de  maconnage. 
Kckq— ,  Eckschaft  to.  Jxmg  and  $hort  tcork, 
corner  pillar,  corner  jamb-stones  pl.    Jambe  /. 
d'encoignnre. 
Mlttelq— ,    Mittelschaft  m.  IntermediaU 
jomb.   Jambe  f.  etriere. 

Quaderputz  m.,  Gefugter  Putz  m.,  Bos- 

sageputs  m.    (Banw.)    Piaster  imüating  free- 
stones.    Enduit  m.  en  carreaux,  en  bossage. 
Q—  mit  sehablonirten  Fugen.  Jtustic 
platter  chamfered,   or   tcith  chamfered  joinU. 
Enduit  m.  en  carreanx  moulcs. 
Rauher  Q— .   Rustic  plaster.   Enduit  to.  en 
carreaux  rustiques. 
Quaderstein  to.  (Bauw.)  Sieh  Quader. 
Quadrant  to.  (Instrument  zum  Richten  der  Mör- 
ser and  Haubitzen)  (Artiii.)    Quadrant,  gunner's 
quadrant.   Quart  m.  de  cercle. 
Quadrant  m.  (zum  Messen  der  Sonnenhöhe)  (Seew.) 
Quadrant.   Octant  m.  (vieilli:)  cadran  m.,  quar- 
tier m. 

Quadrant  to.,  Kreisquadrant  m.  (Viertel 
eines  Kreises)  (Astron.,  Geom.)  Quadrant.  Quart 
w.  de  cercle. 

Schraubstock  to.  (Juwel.) 
Screw-vice.    Cadran  to. 
Quadrantendreieck  n.  (Geom.}  Quadrantai 
triangle.   Triangle  m.  spherique  dont  Tun  des 
cötes  est  egal  ä  un  quart  de  cercle. 

Quadrat  n.  (Geom.)    Square.    Carre  to. 

■n's  (Im)  Q— ,  In's  (Im)  Gevierte  (Bauw.) 
In  the  square.   En  carre,  d'equarrissage. 
Quadrat  n.,  Zweite  Potenz  /.  einer  Zahl 
(Math.)   Square.    Carre  m.  d'un  nombre. 
Methode  der  kleinsten  Q— e.  Sieh  Me- 
thode. 

Quadrat  n.,  Breites  Spatlum  n.  (Buchdr.) 

Quadrat,  justißer,  stick-space.    Cadrat  to. 
Quadratcenlimetem.  (m.)  Square  centimeter. 

Centimt'tre  m.  carre. 
Quadratchen  n.,  Gevierte  n.  (Buchdr.)  31- 

quadrat.   Cadratin  m. 

Q—  auf  ein  Halbge viertes,  Halbge- 
vierte  n.    N-quadrat.    Demi-cadratin  m. 
Quadratdecimeter  n.  (m.)    Square  deeimeter. 
Decimetre  to.  carre. 

Quadratelsen  n.,  Vierkantiges  Eisen  n. 

(Walzw.)   Square  bar-iron.    Fer  m.  carre. 
Quadrat  iums  to.    Square  foot.    Pied  m.  carre\ 
Quadratisch,    Geviert,    Viereckig  adj. 

Square.    Carre,  -ee. 
Quadratisch  adv.  (Bauw.)  Sieh  Im  Quadrat. 
Quadratkilometer  n,  (m.)     Myriare,  square- 

IcUometer.    Myriare  to. 
Quadratmetern.  Centiare,  square  metre.  Mctre 

to.  caxre\  centiare  to. 

Taehnolog.  WSrttrtoueh  L   3.  Aua. 


Quadratmeile  f.  (Geogr.)  Square 

Mille  to.  carre,  lieue  /.  carröe. 
Quadratrix/.  des  Dinostratus  (Geom.)  Qua- 

dratrix  of  Dinostratus.   Quadratrice  /.  de  Dino- 

strate. 


Qua- 


schein  to.  (Astron.)  Quadrature, 
tile.    Quadrature      quartier  to. 
Quadratur  /,  Ausvierung  f.  (Bank.) 

drature.   Quadrature  /. 
Quadratur  /.  einer  Curve  (Ausmessung  des 
Flächeninhaltes)  (Geom.)    Quadrature.  Quadra- 
ture /. 

Quadratwurzel  /.  (Math.)  Square  root.  Ra- 
cine /'.  carrce. 

Quadratyard  m.  Sqriare  yard.  Yard  to.  carre. 

Quadratzahl/.  (Math.)  Square  number.  Nombre 
to.  carre. 

Quadrillirt,  Carrlrt,  Gewttrfelt  adj.  (Web.) 
Cheeked.   Quadrille,  -ce,  a  carreaux. 

Quadrlren  v.o.,  eine  Zahl,  Aufs  Quadrat 
erheben  v.  o.  (Math.)  To  square  a  number, 
to  raise  a  number  to  the  second  power.  Former 
le  carre  d'un  nombre,  elevor  au  carre. 

Qual  to.  (Wasscrb.)    Sieh  Kai. 

Quaimeister  m.  (Seew.)  Sieh  Kaimeister. 

Qualitativ  adj.  Sieh  Analyse,  qualitative. 

Quandel  to.  eines  Meilers  (Metall.)  Chimney. 
Cheraint'O  f. 

Quandelkohle  /.  (Metalü  Chareoal  from  near 
the  chimney  of  a  pile.  Charbon  to.  du  cöte  de 
la  cheminee  d'une  meule. 

Quandelkohlen  f.  pl  (Kohlen  aus  dem  In- 
nern des  Meilers)  (Köhl.)  inner  or  central  char- 
eoal of  the  heap.    Coeurs  to.  pl. 

Quantität  f.  (Chem.)  Portion,  quantity.  Dose  f., 
quantite  /. 

Quantitativ  adj.  Sieh  Analyse,  quanti- 
tative. 

Quarantalne  /.  (Seew.)  Quarantine.  Quaran- 
täne f.,  sereine  /. 

Q—  halten,  Q—  liegen.    To  be  in  or  to 

perform  quarantine.  Etre  en  quarantaine  ou  en 
sereine,  faire  la  quarantaine. 
Q— beamte  to.  Quarantine  oßcer.  Officier  to. 
de  »ante. 

Q— boot  n.    Quarantine-boat.    Bateau  to.  de 
santc. 

Q— flagge  /.,  Krankenflagge  f,  Quaran- 
tine flog.   Signal  m.  de  quarantaine. 
Q— hafen  m.,  Q— platz  to.    Porte  or  place 
of  quarantine.   Port  to.  de  quarantaine. 
Quart  n.  (Hohlmass  für  Flüssigkeiten  in  Prei- 
sen) =  64  Cubikzoll. 
Quartation  /.  (Prob.)    Quartation.    Inquart  m. 
Quarterdeck  n.  (Seew.)    Quarter-deck.  Üemi- 
pont  to. 

n.  (Buchdr.)  Quarto.  In-quarto  to. 


Quartier  n.  einer  Treppe  (Bauw.)  Quarter- 
pace  of  stairs.    Quartier  m.  d'un  escalier. 
Wendelndes  oder  Gewendeltes  Q— ,  Vier- 
telswendelung  f.  einer  Treppe.  Winding 
quarter.    Quartier  m.  tournant. 
Quartler  n.  (Gold-  und   Silberechl.)  Square. 
Quartier  m. 

Quartier  n.  rKriegsw.)  Quarter,  soldier's  lodging. 
Quartier  m.,  logement  m.  du  soldat. 
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Quartier  — 


Querbalken. 


Hauptquartier  n.    llead-quarter»  pl.  Quar- 
tier m.  gencral. 
Qnartierbaum    m ,     Treppenbaum  nu, 

Wange  /,  Backen  m.  (Bauw.)  String-piece, 

»tringer,  tcooden  carriage.    Limon  m. 
Quartleren   v.   o.,    Einquartieren   v.  a. 

(Kriegsw.)    Tb  quarter,  to  biüet.  Loger. 
Quartiermeister  m.  (Kriegsw.)  Quarter-masler. 

Marechal  m.  des  logis. 
Quartiersmann   m.   eines  Bootes  (Seew.) 

C'ocksirain,  meuter,  bargeman.    Patron  to. 
Quartiernteiu  to.  (Maar.)   Ifalf-header.  Demi- 

tuile  /.  ou  demi-brique  /.  servant  de  clausoir. 
Quartierntuckchen  n.,  Viertelsxiegel  m. 

(Maor.)    Quarter  of  a  brick.    Nicoteu  m. 
Quartierzettel  to.  (Kriegsw.)  Biüet.   Billet  m. 

de  logement. 
Quartlrung  /.  (Prob.)    Sieh  Quartation. 
Quarz  m ,   Khoinboldrischer  Quarz  m. 

(Mincr.)    Quartz.    Quartz  to. 
Quarzteln  rn.,  Quarzltm.  (Geogn.)  Quartz-rocl: 

Quartz  m.  en  mas.se  ou  en  röche,  qoartzite  to. 
Quarznaudnteiu  m.,  Klenelnaudntelu  m. 

(Geogn.)  Quartzy  sand-stone.  Grvs  m.  quartzeux. 
QuarzMinter  m.,  Kleselninter  m.  (Miner.) 

SUiceout  rinter.    Opale  /  inernstante,  quartz  to. 

agate  thermogi-ne. 
Qnaaslahols  n.,  Fliegenholz  n.  (da«  Holz 

von  (,h«n«ia  amara).    Quauia  wood.    Quassie  /. 
Quaat  m.,  Annetzpinsel  to.    Sieh  Netz- 
pinsel. 

Quant  to.  (.Seew.)    Bruth.    Pinccau  to. 
Quecknilbern  (Chem,  Metall.)  Mercury,  quiek- 

tilver.   Mercure  m.,  vif-argent  m.,  argent  to.  vif. 

Verdünnten  Q — •  SieAQuecksilberchlorür. 
Queeknilber  n  ,  Gediegenen  Quecknilber 

n.  (Miner.)    Käthe  quicktilver.    Mercure  m. 

Q— Chlorid  n  ,  (Ätzenden)  Q— nubllmat 
n.  (Chem.)  Corrotive  mblimate,  pratochlorure  or 
bichloride  (or  deutochloride)  ofmercury.  Sublime 
in.  corrosif,  protochlorure  to.  de  mercure. 

Q—  chlorur  n.,  Calomel  n.,  (Vernünnten 
Quecknilber).  Calomel,  (protochloride  ofmer- 
cury). Calomcl  m.,  sons-chlorure  to.  de  mercure, 
(mercure  to.  donx). 

Q—  erz  n.,  Quickerz  n.  (Miner.)  Mercury- 
ore,  mercurial  ore.    .Minerai  m.  de  mercure. 

Q— hornerz  n.,  Hornq— ,  Calomel  n. 
(Miner.)  Horn-mercury,  horn-auicktilver,  muriate 
of  mercury,  native  calomel.  Mercure  m.  corne, 
mercure  m.  chlorure. 

Q— Jodid  n.  (Chem.)  Proto-ioduret  of  mercury, 
periodide  of  mercury.  Protoiodure  »».  de  mer- 
cure. 

Q— lebererz  n.  (Miner.)     Hepatic  cinnabar. 
Mercure  m.  hepatique. 
Q— oxyd  n.  (Chem.)  Peroxyd  of  mercury.  Prot- 
oxyde  to.  de  mercure,  oxyde  to.  rouge  de  mer- 
cure, (bioxyde  m.  de  mercure). 
Salpetersäuren  Q-oxyd  n.  Binitrate 
(pernitrate)  of  mercury.  Azotate  to.  de  prot- 
oxyde  de  mercure,  (deutonitrate  m.  de  mer- 
cure). 

Q— oxydul  n.  (Chem.)    Protoxyd  of  mercury. 
Oxydnle  m.  de  mercure,  oxyde  m.  noir  de  mer- 
cure (protoxyde  m.  de  mercure). 
Chromsaures  Q  -  oxydul ».  Protocfiromate 
of  mercury.  Chromat«  in.  d'oxydule  de  mer- 


cure (ou  de  protoxyde  de  mercure,  proto- 
chromate  m.  de  mercure. 
Salpeternauren  Quecksliberoxydul  n. 

Protonitrate  of  mercury.  Azotate  to.  d'oxydule 
de  mercure. 

Q— nubllmat n.  (Chem.)  Sieh  Quecksilber- 
chlorid. 

Q— nulfld  n ,  rothen  oder  krystalllni« 
sehen,  Künstlicher  Zinnober  to.  (Chem.) 
Ärtißcial  cinnabar,  red  pertulphuret  (orbimlphu- 
ret)  of  mercury.  Cinabro  artificiel  ou  fac- 
tice,  sulfuro  de  mercure. 
Q-snimr  n.  (Chem.,  Mal.)  Prototulphide  (or 
tulphuret)  of  mercury.  Protosulfure  to.  de  mer- 
cure. 

Quecknilbermanometer  n.  (Dampfm.)  Mer- 
curial gauge.    Manometre  to.  ä  mercure. 
Quecknllberpendel   n.    (Uhrm.)  MercurW 

pendulum.    Pendule  to.  de  mercure. 
Quecknllbervergoldung  /.  (Vergold.)  Güd- 
ing  by  amalgamation  or  by  an  amalgam,  hat  gild- 
ing,  quick-vfater  gilding,  (uxUer-güding).  Dorure  /. 
au  feu. 

Queeknilberwage  /.  (Feldm.)  Mercurial  levtl. 
Niveau  m.  de  mercure. 

Quecknilberwanne  pneumatische 

(Phys.,  Chem.)  Mercurial  trough  or  apparatut. 
Cuve  /.  hydrargyro-pneumatique. 
Quell bottich  to.,  Quellstock  to.,  Welch- 
kufe  f.  (Brau.)  Steeping-trough,  iteeping-citterK. 
Cuve  /.  mouilloire. 
Quelle  f.  (Geogn.)  Spring,  well.  Source  /.. 
nappe  f. 

Quellen,   Einquellen,  Einweichen  r.  a, 

die  Gerste  (Brau.)  To  steep.  Tremper,  mouiller. 
Quellen  v.  n.  (vom  Holz  gesagt).    To  tvoeü.  5* 
I  gonfler. 

Quellen  a  a.,  dio  Fässer  vor  dem  Gebrauch 

(Küf.)    To  toak.    Combuger  les  futailles. 
Quellen  n.  (Ausdehnen  des  Holzes  durch  Feuch- 
tigkeit).   Stcelling.    Gonflement  to. 
Quellen  n.  des  Gusseisens  (Giess.)  ExpanrUnt 
Expansion  f. 

Quellsalz  tu,  Soolnalz  n.  (Salin.)  Brine-iab. 
$aU  obtained  frovx  tpringt.    Sei  m.   des  soor«> 
ou  fontaincs  salees. 
Quellntock  m.  (Brau.)   Sieh  Quell bo tt ich. 

Quell  w  onner  n.  (Geogn.)  Snring-icater,  foun- 
tain-water.  Eau  /.  de  source,  de  fontainc,  can  /. 
vive. 

Quer  adj.  Transverital,  transt-erse.  Transversal. -lo. 
Quer  adr.    Tran$ver$ally,  trantvertely,  crosstrif. 
Transversalement,  en  travers,  de  travers. 

Queraxt  /.,  Zwerchaxt  /.  (Zimm.)  Tvibu. 
twibiü,  turybil,  ttcybiü.  Bisaiguii  /*.,  besaigu^  /. 
tirc-boucher  m. 
Querbalken  m.  (Bauk.)  Crass-beam,  traten- 
joitt,  purlin.  Poutre  /.  transversale,  traveree  / 
Querbalken  to.,  Druckbalken  in.  eic-r 
Buchdruckerpresse,    Winter.   Traverse  /. 

Querbalken  m.,  Dwarsbalken  to.  (Schifft  - 

CroHt-beam,  croti-piece.    Travorsin  m. 
Querbalkeu  to.  an  den  Betingen  (Seew 

Crou-piece  of  the  bitte.    Traversin  m. 
Querbalkeu  »i.  im  Schleusen bett  (Wassel 
Crou-beam.  Traversine  /.  du  radier  d'une  cdu*. 
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Querband  —  Querstock. 


Querband  n.  zwischen  Bohle nsparrcn  (Zimm.) 
Jntertie.    Lieme  /. 

Querbau  wi.  einer  Kirche  (Bank.)  Sielt  Quer- 
schiff. 

Querbau  m.  (Bcrgb.)  Crosstcorking.  Ouvrage  m. 
en  travers,  exploitation  /.  par  ouvrage  en  tra- 
vers. 

Q—  mit  horizontalen  geneigten  Ab- 
baUNtreckeu.  System  of  horizontal  and  in- 
clinetl  sectiom.  Ouvrage  m.  par  tranches  hori- 
zontale« et  inclinees. 

Querbewegung  /.  (Tochn.)  Transversal  motion. 

Mouvement  m.  transversal. 

Q—  de«  Schlittens  auf  Drehbänken  (Masch., 
Techn.)  Transversal  motion  of  the  slide.  Che- 
minement  m.  ou  mouvement  m.  transversal  du 
chariot. 

QucrbUgel  m.  eines  Säbelgefässes  (Waffenf.) 
Cross-bow  of  a  ncord-hüt.  Traverse  /.  d'une 
garde  de  sabre. 

Quere! trin  n.  (gelber  Farbstoff  der  Färbereichen- 
rinde) (Chem.,  Färb.)  Quercitrin.  Quercitrine 
jaune  m.  de  quercitron. 

Quercitronriude  f.  (die  Rind«?  von  Quercus 
tinetoria)  (Färb.)  Yellowoak,  quereüron.  Quer- 
citron m. 

Querdamm  m.  (Wassert).,  Fisch.)  Cross  -  dike. 
Duit  m. 

Querduodez  n.  (Buchdr.)    Sheet  of  titeltet  the 

broad  xoay.    Iu-douzc  m.  oblong. 
Querdurchschuitt  m.  (Bauw.)    Sieh  Quer- 

schni  1 1. 

Quereisen  n.   Sieh  Fensteroison. 
Qoerracetten  f.  pL  eines  Brillants  (Juwel.) 

SkUl-facets  pl.   Facettes  f.  pl.  qui  d'un  le  leurs 

c<»te*  8'appuient  sur  le  feuilletis. 
Querfellen  v.  a  (Techn.)  To  ße  across.  Limer 

en  travere. 

Querfenster  n.,   Liegendes  Fenster  n 

(Bauw.)    Lying  unndote    Fcnetre  /.  gisante. 

Querformat  n.  (Buchdr.)  Broad-side,  broad- 
sheet.    Format  m.  oblong. 

Querfries  m.  einer  eingestemmten  Thüre 
(Tischl.)  Rail  of  c  door-frame.  Traverse  /.  d'une 
porte  encadree. 

Quergallerte/.  (Befest.)  Sieh  Verbindungs- 
galle rie. 

Qnergeachnitten  adj.  (über  den  Span  ge- 
schnitten) (Tischl.)  Cut  across  the  grain.  Tran- 
chö.-t'C.    Tergl.  Querschneidon. 

Qnergnrt  m.  (Bank.)  Cross-springer.  Arc-dou- 
blcau  m.  transversal. 

Querhaupt  n.  der  Kolbenstange  (Datnpfm.) 
Cross-head,    Traverse  /*.    VergL  Kreuzkopf. 

Querholz  n.    Sieh  Hirnholz. 

Querholz  n.  eines  Fensterkreuzes  (Bauw.) 
Cross-bar  of  a  window-frame.  Croisillon  m.  d'une 
croisöe. 

Querholz  tu  eines  Fasses  (Küf.)  Bar  (at  the 
bottom  of  a  eask).    Barre  /.  d'un  tonneau. 

Querholz  n.,  Querriegel  m.  (Zimm.)  Cross- 
beam,  cross-bar,  cross-guarter,  ttooden  cross-piece, 
rail,  intertie.    Traverse  /..  entretoise  /.  en  bois. 

Querholzflaehe  /.    Sieh  H  i  r  n  s  e  i  t  e. 

Querkopf  m.,  Bretnagel  m.  (Tischl.)  Tlank- 
nail.   Clou  m.  ä  planches. 

Querleinen  /.  pl.  (See w.)  Sich  Dwarsleinon.  | 


Quermauer  f.,  Zwerchmauer  f.  (Bauw.) 
Cross-wall,  traverse  tcall.  Mur  m.  en  traverse, 
mur  m.  de  batardeau. 
Quernaht  /.  (Seew.)  Sielt  Dwarsnaht. 
Querprofil  n.  einer  Eisenbahn.  Crost-section 
of  a  railicay.  Section  /.  transversale  d'un  che- 
min  de  fer. 

Querriegel  m.  eines  Flosses,  Verbindung»- 

holz  n.  (Pont.)    Cross-piece.    Traverse  /'. 
Qnerriegel    m.    (W'agn.)      Cross-bar,  transom. 
Epart  nt. 

Querrippe  /.  (Bauk.)  Transversal  rib.  Nervure/. 
transversale, 

Querrizze  m.  pl.  im  Eisen  (Metall.)  Cross- 
cracks  pl.  Criques  /.  pl.  de  fer,  travers  m.  pl. 
dans  le  fer. 

Qnerrizze  m.  pl.t  Rizze  m.  pl.  in  Gewehr- 
läufen oder  Säbelklingen  ( Waffensch m.) 
Crocks  pL,  cross-cracks  pL  or  dents  pl.  in  mus- 
ket-barrels,  Crocks  pl.  or  transverse  cracks  pl.  in 
sttord-blades.  Events  m.  pl.,  fentes  f.  pl.,  criques 
/.  pl.,  traverse»  f.  pl. 
Quersage  f.  (Zimm.)  Cross-cut  satt.  Passe-par- 
tout  m.  Vergl.  Schrotsäge  und  Trunksägc. 
Quersage  f.  für  Holzschuhtnacher.  Clogmaker's 

satc.    Scie  f.  de  travers,  scie  f.  ä  sabotiere. 
Quersahlingen  /.  pl.  (Schiffb  )    Sieh  Dwars- 
sahlingen. 

Qnersehlff  Krenssehiff  n.,  Querbau 
m.,  Querhans  Kreuzarnie  m.  pl.  einer 
Kirche  (Bauk.)  'Iransepts  pl.  Nef  /.  transver- 
sale, croisee  /.,  croisillons  m.  pl.,  transsepts  m.  pl. 
Qnersehlag  m.  (Bergb.)  Cross-aU.  Galerie  f. 
traverse,  galeric  /.  ä  travers  baue,  traverse  /., 
(Möns. :)  bouwe  /.,  (Belg.  :\  taillement  m, 
Qnerschlitten  m.  (Masch..  Techn.)  Cross-jnccc 

of  the  slide.    Traverse  /.  du  chariot. 
Qnersehneiden  v.  a.  (Tischl.)     To  cut  across 

the  grain.    Trancher,  couper  ä  travers. 
Querschnitt  m.  von  Holz  etc.  (Bauw.,  Masch,  etc.) 

Cross  section.    Coupe  /.  en  travers. 
Querschnitt  m.  (Zeichn.)    Lateral  section,  dia- 
gram.  Section  /.  transversale. 
Querschnur/.  (Seide.)  Cross-string.  Embarbe  /. 
Querschotten  n.  pL,  Dwarssehotten  n.  pl. 
(Schiffb.)    Cross-btdk-heads  pl.  in  the  hold.  Cloi- 
sons  f.  pl.  ä  travers  la  cale. 
Querschwelle  /.   (Eisenb.)    Sleeper,  traverse- 

sleeper.    Traverse  /. 
Querschwelle  /   im  Rost  bau,  Traver- 
sine  f.%  Zange  f.  (W'asserb.)    Cross-sleeper  of 
grating.    Traversine  f.,  racinal  m.  de  palee. 
Quersparren  m.,  Zwerehsparren  m.,  Spar- 
renwechsel m.  (Zimm.)    Cross-rafter,  trimmer 
of  rafters.  Lateraire  m.,  lincoir  to.,  linsoir  m. 
Quersprosse  f.    Sieh  Fenstersprosse. 
Querstange   f.    des    Balgcngerüstcs  der 
Feldschmiedc  (Artiii.)    Bearer  or  cross-bar. 
Traverse  /.  des  montants  de  branloire. 
Querstange  f.  eines  Gitters  (Schloss.)  Cross- 
bar  of  a  trellis.   Traverse  /.  d'une  grille. 
Querstangen  /".  pl.t  Grosse  Stutzen  f.  pl. 
am  Rahmen  (Locom.)    Weigh-bars  pl.  Grandes 
traverses  /.  pl. 
Querstock  m.  (Weh.)  Cross-poU,  cross-bar.  Tra- 
|     versier  m. 

59* 
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Querstrasse  /.,  Nebenntrasse  f.,  Neben- 
weg m.,  Seitenstrassc  /.  (ausserhalb  der 
Stadt).  Croaa-road,  croaa-country-road,  (by-road). 
Chemin  to.  de  traveree. 

Querstrich  m.  (Buchdr.)  Croaa-line.  Ligne  f. 
transversale. 

Querstriche  to.  pl.  (Zeichn.)   Sich  Striche. 
Querstuck   n.,    Zwerchstttck   n.  (Techn.) 

Croat-jnece.    Traverse  /. 
Quer  tau  n.  (Pont.)    Sieh  Spanntau. 
Quertritt  to.  des  Webstuhls  (Web.)  March. 

Bacufl »».,  carqaeron  to.  du  mutier  ä  tisser,  contre- 

raarche  /. 

Querverbindung  f.  (Bauw.,  Masch.)  Lateral 
faatening.    Kntretoiso  f. 

Q—  am  Rahmen  der   Locomotive.  Croea- 
aleeper,  frame-atay.   Traverse     d'un  chässis. 
Querwall  m.,  Traverse  /.  (Befest.)  Traverae. 
Traverse  f. 

Querwallsappe  f.  (Befest.)  Sieh  Traversen- 
sappe. 

Quetscherm.,  Quetschmine/.  (Minirk.)  Sieh 

Mine,  schwachgeladene. 
Quetseher  m.  (Metall.)    Sich  Quetsch  werk. 
Qnetachforni  /.  (Goldechl )   (Fxrü  and  aecond) 

mould  [of  vellumj.    Caucher  m. 
QnetMchliahn  m.  (zum  Verscblicssen  von  Kautr 

schukröhren)  (Chem.)    Clip,  compreasion-atop-cock. 

Pincc/.  pressante,  qui  sert  ä  comprimer  un  tube 

cn  caoutchouc. 


QuetNchhahiibtkrette  f.  (Chem.)    Bürette  trith 

a  clip.    Bürette  /.  avoc  une  pince  pressante. 
Quetschmine /.  (Minirk.)  Sieh  M  i  n  e ,  s  c  h  w  a  e  h- 

geladcne. 

Quetschmuhle/.,  Schrotmuhle  f.  (Ackcrb.) 

Bruiaing-mill,  (linaeed-  and  com-crusherj.  Con- 

casseur  m  ,  (concasseur  to.  öcraseur). 
Quetschwalcwerk  n.   (Aufber.)    Sieh  Erz- 

quetsch  werk. 

Quetschwerk  n.,  Presswerk  n.,  Lappen« 
quetsehwerk  n.,  Presswerk  n.  zum  Lup- 
penzüngen  (Metall.)  Sjucezcr.  Machine  /.  a 
cingler,  cingleur  h». 

Quickbeutel  m.,  Quleksaek  m.  (Metall.) 
Amalgamating-akin.    Cbamois  m. 

Quetscbwerk  n.  (Aufber.)  Cruahing-miU,  cruth- 
ing-xeork,  chatroller.  Machine /.  ä  broyer,  broyeur 
m„  broyeuse  f. 

Quicken  v.  n.  (Metall.)  To  amalgamate.  Amal- 
gamer.   Yergl.  Anquicken. 

Qulckers  n.  (Miner.)    Sieh  Quecksilbererz. 

Quickmtthle  f.  (Metall.)  Amalgamating  -  will. 
Moulin  wi.  ä  ainalgamer. 

Quickwasser  n.  (verdünnte  Lösung  von  Queck- 
silber in  Salpetersäure)  (Vergold.)  Quickening, 
quicksilver-tcaier.    Dissolution  /.  mercurielle. 

Quirlanker  to.,  Dragge  /.  (Pont)  Orapncl. 
(irapin  m.  ou  grappin  m. 

Quotient  to.  (Arithm.)  Quotient.  Quotient  n. 


Raa/.,  Segelstange  f.  (Secw.)  Yard.  Vergue  f. 

Grosse  R— .    Main  yard.    Grande  vergue  /. 

Lange  R —  des   lateinischen  Kegels. 
Lateinische  R— .  Jxiteen  yard.  Antenne  /. 

Die  R— en  ansengen  v.  a.  (das  Zubehör  der 
Raaen  anbringen).    To  rig  the  yard».   Capeler  I 
les  vergues,  greer  ou  ganur  les  vergue«. 

Raafang  to.,  Raaketten  f.  vi.  (Seew.)  Top- 

Chal 


chaint  pl.,  yard-cliain*  pl.  ChaYnes  /.  pl.  des 
vargucs. 

Raalelk  n.,  Raallek  n.  (Seew.)   Sieh  Liek. 

Raaleiste  f.  (Seew.)  Batton,  check  or  fish  of  a 
yard.  Matagot  m.,  mategeau  m.,  latte  /.  de 
vergue. 

Raanock  n.  (Seew.)  Yard-arm,  arm.  Bout  to. 
de  vergue. 

Raasegel  n.    Square-sail.  Voile  /.  carree. 
Rabatte/.,  Schmalbeet  n.  (üartn.)  Plat-band, 

border.    Plate-bande  /.,  bordure  f.  du  jardin. 

VergL  Beet. 

Rabattelsenn.,  Dichteisen n.  (Schiffb.)  Ma- 
king-iron.    Fcr  m.  a  calfat  double  ou  cannele. 

Rabenschnabel  to.,  Gekröpftes  oder  Ge- 
bogenes Hohleisen  n.  (Tiuchl.,  Bildh.)  Bent- 
neck  gouge,  bent-gouge.  Bec  m.  de  corbin,  gonge  f. 
ä  bec  de  corbin. 

Kh ben tuen  n.  (sehr  dünnes  Segeltuch)  (Seew.) 


Raek  n.,  Flusskrttmmung  /.  (Seew.)  Bend 

or  linuotity   of  a    river,    (xcilh  tailort:)  bight. 

Coude  tn.,  sinuositö  /.  da  lit  d'une  riviere. 
Ruck  n.  (Vorrichtung  von  Tauen  oder  hölzernen 

Kugeln   zur   Befestigung  der  Raa  am  Mäste) 

(Secw.)   Barrel,  trusa.    Racage  to. 
Rackuufholer  m.  (Seew.)    Parrcl-trusa.  Cale- 

bas  tn.  du  racage. 
Rackbügel  m.  (Seew.)    Parrel-lid,  parrel-clatp. 
Racke  f.  (Spinn.)   Sieh  Breche. 
Racken  t>.  a.  (Spinn.)   Sielt  Brechen. 
Kackklampen  /.  pl.  (Seew.)    Sling-deaU  pL, 

Taqueta  m.  pl.  de  racage. 
Kaekklolen  /.  pl.  (Seew.)    Barrel- trucks  pl. 

Pommes  /.  pl.  de  racage. 
Rackniederholerm.  (Seew.)    Dovm-haul  of  the 

parrel.    Calebas  m.  du  racage. 
Rackstroppen  m.  pl.  um  die  Unter  mästen 

(Secw.)  Trnaa.    Drosses  /.  pl.  des  basses  vergues. 
RaekMehleden  m.,   -Schieten  m.,  -Schlit- 
ten to.,  Schieden  m.,  Schieten  m.  (Seew.) 

RA,  parrel-rib.   Bigot  to.  d'un  racage,  caracolle 

/.  de  racage. 
Raektalje  f.  (Seew.)    Tnua- tackle.    Palan  m. 

de  drasse. 

Kacktau  n.  (Seew.)   Barrel-rope,  trusa.  Bätard 

to.  du  racage. 
Kacktonne  f.  (Seew.)     Bücket  or  barrel  of  a 

parrel.   Anneaum.  de  racage,  baril  to.  de  racage. 
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Rad  n.  eines  Wagens.  Wheel.  Roue  f. 
I'nterlaufende  Rader  n.  pl.  des  Vorder- 
wagens.  WlteeU  pl.  which  lock  under.  Roues 
;".  pl.  de  Pavant-train  qui  ont  une  hauteur  assez 
faiblo  pour  pouvoir  passer  sous  le  corps  de  la 
voiture. 

Verkuppelte  oder  Gekoppelte  Rader 

n.  pl.  einer  Locomotive.  Wheel»  pl.  coupled. 
Roues  f.  pl.  accouidt'es. 

Das  R—  kommt  aus  dem  Geleise.  The 

wheel  (of  a  wäggonj  <jei$  off,  or  run»  off.  La 
roue  »ort  de  la  voie. 

Das  R—  Ist  bocklos.   71te  »pole»  are  »haken 

in  the  fellie»,  or  looee  in  the  fellie».    Lea  rais 

sont  reläches  dans  les  jantes. 
Das  R—  ist  buschlahm.    The  »polet  are 

»haken  in  the  ttock.  or  loote  in  the  stock.  Les 

rais  sont  reläches  dans  le  moyeu. 

Rud  n.  (Masch.)    Whed.    Rone  /. 
R—  mit  lauerer  Versahnung.  Annular 

wheel.    Roue  /.  deutec  interieure. 
Conisches  R— .    Conical  wheel,  bevel -wheel, 

mitre-wheel,   angular  wheeL    Roue  /.  conique, 

rone  /.  d'angle. 

Gekuppelte  R-er  pl.    Coupled  wheel»  pl. 

Roues  /.  pl  dentöes  accouph'-es. 
Gezahntes  R — .     Toothed  or  cogged  wheel. 

Roue  f.  deutee,  roue  f.  d'engrenage. 
Hook'sches  R— ,  Stufenr— .     Wheel  in 

steps.    Roue  f.  en  etages. 

Hyperboloidisches  R— ,  Hyperboloi- 
de ur—,  Skew  wheel,  hyperbolical  wheel,  skew- 
bevil.    Roue  /.  (dentee)  hyperbolofque. 

Räder  ausser  dem  Getriebe  oder  ausser 
Eingriff  bringen.   To  thrtne  out  of  gear  or 
plag,  to  disengage,  to  ungear,  to  uncouple  wheel».  1 
Desengrener  des  roues,  degager,  defaire,  üter 
l'engrenage. 

Rad  n.  an  der  Welle,  Radwclle  Rad- 
winde f.  (Mech.)  Axle  and  wheel,  wheel  and 
axle,  axi»  in  peritrocfiio,  arbor-wheel.  Roue  /*.  sur 
l'arbre,  tour  m.,  treuil  m. 

Radaehse       Radwelle  /.  in  einem  Dampf-  j 
schiffe    (Dampfm.)   Paddle- »haß.  Arbrem.de 
roue. 

Radarm  m.,  Radspeiche  f.  (Masch.)  Arm  of\ 
a  wheel,  »poke.    Rais  m.  ou  rayon  m.,  cromllon 
vi.  d'une  roue. 

R—  mit  kreuzförmigem  Querschnitt. 

Arm  of  a  wheel  whote  tection  i»  a  croa».  Rais 
»n.  crem,  rayon  m.  creux. 

Radbock  m.  (Wagn.,  Fuhrw.)  Xave-block.  Seile  f. 
de  la  roue. 

Radboden  m.  eines  Wasserrades  (Masch.) 
•Shrottd»  pl^  flooring,  »hrouding  of  water-wlieel». 
Plancher  m. 

Radbüchse  /.  (Dampfin.)  Chair  of  wheel,  bu»h. 
Boite  f.  de  roue. 

Rad-<»1.  Raderdampfer m.,  Räderdampf- 
schiff  n.  (Schifff.)  Paddle-  (steam-)  boat,  paddle- 
tteamer.    Vapcur  m.  ä  roues. 

Raddeckel  m.,  Schutzdeckel  m.  über  den 

Hadern  (Locora.)  Splathcr.    Garde-crotte  m. 
Radeberge  /.    Sieh  Lauf  karre. 

Radebogen  m.  (Bauk.)  Sielt  Korbhenkel- 
bogen. 


Radehaken  m,  (zum  Aufziehen  der  Reife  auf 

Räder)  (Schmied.)    Tire-dop.    Diable  m. 
Radehaue  /.   (Bauw.  u.  Minirk.)   Sielt  Broit- 

hacke  und  Erdhaue. 
Rädelerz  n.  (Miner.)   Sieh  Bournonit, 
Rademacher  m.t  Stellmacher  m.,  Wag- 

ner  m.  Cart-wright,  wheel- wright,  wheeler.  Char- 

ron  m. 

Rader  m.,  Rätter  m.  (Getraiderieb)  (Ackerb.) 
Sieve,  riddle,  »ifter.  Crible  m.  VergL  Rätter 
(Bergb.) 

Kuderdampfer  m.,  Räder  dampf  schiff  tu 

Sieh  Raddampfer. 

Radern  r.  a.    Sieh  Sieben. 

Kftderpflug  m.  (Ackerb.)  Wheel-plough.  Char- 
me /.  ä  roues. 

Raderschneidemaschine  f.  (Masch.)  )rheel- 
cutting  engine,  teeth-cuUing  eng  ine,  ratchet-engine. 
Machine     a  fendre  les  roues. 

Rädersehneiden  n.  (Masch.)  Wheel -cutting, 
teeth-cutting.    Operation  /.  de  fendre  les  roues. 

Rädervorgelege  n.  (Techn.)  Gearing,  gear.  En- 
grenage  m. 

Räderwerk  n.  (Masch.)  Wheel -work,  gearing. 
Ronage  m.,  engrenage  m. 

Conisches  R— .  Bevel,  wheel-work  with  conical 
gearing.    Engrenage  m.  ä  roue«  coniques. 
Radfelge  /.  (Wagn.)  Feüoe,  feüy,  jaunt.  Jante/ 
Radrelgeukranz  *n.,  Radkranz  m.  (Wagn.) 

Pim.   Anneau  m.,  couronne  /.  (circnlaire)  d'une 

roue. 

Radfenster  n.,  Katharinenrad  n.,  Glücks- 
rad n.  (Bauk.)  WTteel-window,  Catherine-wheel, 
marigold-windcw,  wheel  of  providence.  Fenetre  f. 
rayonnante,  roue  /.  de  St.  Catherine,  roue  /.  de 
fortune. 

Radgestell  n.,  bewegliches  (Locom.)  Move- 

able  wheel-frame,  bogie-frame.   Train  m.  de  quatre 

roues,  mobile  autour  d'une  cheville. 
Radhaken  m.  (zur  Hemmung  eines  Rades  (Fuhrw.) 

Wheel-hook.   Croc  m.  d'enrayure. 
Radialbohrmaschine/.  (Techn.)  Radial  drill- 

ing-macltine.   Radiale  /'.,   machine  /.  ä  percer 

radiale. 

Radlationspunct  m.  (Punct,  von  welchem  die 
Sternschnuppen  desselben  Schwarms  auszustrahlen 
scheinen)  (Astron.)    Radiant.    Radiant  m. 

Radical  n.  (Chem.)   Padical.    Radical  m. 

Radicalesslgm.  (concentrirte  E&sigsäure)  (Chom) 
Padical  vinegar  (concentrated  acetic  aexdj,  tpirit 
of  rerdigris.  Vinaigre  m.  radical,  acide  m.  ace- 
tique  concentn-,  esprit  m.  de  vert-de-gris). 

Radiciren  n.,  Wurzelausziehen  n.  (Arithm.) 
Evolution,  extraction  of  root».  Extraction  /.  d'une 
racine. 

Radiolith  m.  (Miner.)   Sielt  Mesotyp. 

Radlrkunst  /.,  Ätzkunst  /".,  Atzen  n. 
(Kupferst.)  Etching,  ort  of  etcJting.  Gravüre  f. 
a  Peau-forte. 

Radlrnadel/.  (Kupferst.)  Fiat  or  round  »er aper. 

Echoppe  f.,  burin  m.  pour  effacer. 
Radlrnadel/.,  Reissnadel  /.,  Relssspltse 

(Schloss.,  Grav.)  Jh-amng-point.  Pointe  /. 
Radirung  /.    Sieh  Atzdruck. 
Radirung  /*.,  Radlrte  Platte  /.  (Kupferst.) 

Etching,  etched  plate.   Gravüre  /.  (ou  gravage  m.j 

ä  Peau-forte. 
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Radius  m.  des  Kreises  (Geom.)  Radius.  Rayon 
to.,  demi-diametre  m. 

K—  vector,  Leitstrahl  m.  Radius  vector. 
Rayon  to.  vecteur. 
Radkasten  to.   (Masch.)    Wheel-case.  Couvre- 

engrenage  m. 
Radkasten  w.  auf  Dampfschiffen  (Schiff b.) 

J'addU-box.  Tambour  m.  des  aobes  ou  des  roues, 

cimverture  /.  ou  caisse  /.  de  roue. 
Radkastenboot  n.  (auf  Dampfschiffen)  (Seew.) 

Paddle-box  boat.    Canot  to.  tanibour. 
Radkranz  to.  eines  Zahnrades  (Mech.)  liim. 

Jante  f.,  anneau  m. 
Kadkrans  m.,  Radreifen  m.  eines  Eisen- 

bahnwagenrades   (Metall.)     Tyre.  Ban- 


ts to.  (Wagn.)  Sieh  Radfelgenkranz, 
izwalzwerk  n.,  Ty  reswalzwerk  n. 

(Metall.)   Tyres-rolling-mill,  tyres-miU.  Larainoir 

to.  ä  bandages. 
Kadlinle  /  (Geom.)  Sieh  CykloKde. 
Kadnabe/.  (Müll.)  Paddle-ttheel-boss,  central-boss. 

Tourteau  to.  d'une  roue  ä  aubes. 
Radnagel  m.    (Wagn.)    Tire-nail,  streak-naU. 

Clou  ni.  de  bände,  clou  to.  de  cercle. 

Radpulverprobe  f.  (Artiii.)  Pistol-eprouvette. 

Eprouvette  f.  ä  roue  dentee. 
RadreiT  to.  (Masch.)    Bim.    Rond  to.  de  roue. 
Radreifen  to.,  Randage  /.  (Eisenb.,  Wagn.) 

Tyre,  tire.    Bandage  m.,  bände /.,  cercle  to.  d'une 

roue. 

Radreifenwalzwerk  n.  (Metall.)  TyresroUing- 

mill.    Laminoir  m.  ä  bandages. 
KadrluK  »i.  eines  Schaufelrades  (Seew.) 

ring.  Cercle  to.  de  roue 

d'une  roue  ä  palettes. 
Radschtene  /".  eines  Wagenrades  (Schmied.) 

Streak.    Bande  /*.  de  roue  d'une  voiture. 
Radschloss  n.,  Deutsches  Schlossn.  (alter 

Handfeuerwaffen).  Wheel-lock.  Platine  /.  ä  rouet. 
Rudschub    to.»    Hemmschuh  m.  (Fuhrw.) 

Trigger,  skid,  skid-shoe.    Chien  to.,  sabot  to. 

Radspeiche  f.   (Fuhrw.)    Sieh  Speiche. 

Radspeiche  /.,  hohle  (Locom.)  Tubulär  tpoke. 
Rais  to.  creux. 

Radsperre/.,  Heminvoriehtnng  f.  (Fuhrw.) 
Trigger,  tcheel-drag,  skid,  rope-drag.  Enraiement 
w.,  enrayage  to.,  enrayure  /,  cordage  to.  ä  en- 
rayer. 

Radspur  /.,  Wagenspur  /.,  Fahrgleis  n. 

(auf  einem  Wege).  Rut,  wheel-rut.  Orniere  /. 
Radsland  m.,  Entfernung  f.  der  Achsen 

(Eisenb.)  Position  of  the  vheels.  Ecartementm. 
des  essieux. 

Kadstösser  to.  (Strassenb.,  Bauw.)  Spur-post. 

Bouteroue  m.,  bouterue  to. 
Radstube/,  eine«  Wasserrades.  Wheel-race. 

Cage      chambre  /.  de  la  roue. 
Radstuhl  to.  (für  die  Welle  eines  Wasserrades). 

Whcel-frame.    Chaise  /.  de  roue. 
Radt rager  st.  (Artill.-Fahrz.)  Sieh  T  r  a  g  s  c  h  e  n  - 

keL 

Rad  welle  /.  (Mech.)   Siefi  Rad  an  der  Welle. 
R—    eines    Dampfschiffes.     Paddle  -»An/?. 
Arbre  to.  de  roues. 

f.  (Mech.)  Sieh  Rad  an  der  Welle. 


to.  pl.  (Masch.)  Teeth  (sing,  UmxJi), 
(formed  of  a  different  material  than  the  body  of 
the  wheel:)  cogs  pl.,  cog-teeth  pl.  Dents  /.  pl. 
de  roue. 

Gebrochene  R—,  fttufenzahne  m.pl.  Teeth 
pl.  in  steps.  Dents  /.  pl.  en  etages,  dents  f.  pl 
etagees  d'une  roue  en  etages. 

Radzirkel  m.  (Wagn.)    Break    Temple  m. 
Kaien  »?».,  Raffe/.  (Zimm,)    Sieh  S  narren. 
Raffen  r.  a.,  den  Flachs.    Sieh  Riffeln. 
Ralflnatkupfer  n.  (MetalL)    Befined  eopper. 

Cuivre  to.  raffine. 
Raffinatsilber  n.  (Metall.)  Befined  silrer.  Ar- 

gent  to.  raffine. 
Rafflniren  v.  a.  (Metall.) :  R— ,  Zerrennen 

v.o.,  das  Roheisen  (Metall.)  To  refine.  Mazer, 

raffiner. 

R—  den  Stahl.   Sieh  Gerben. 

R—  Kupfer,  Blei  etc.  To  refine.  Raffiner. 
Rafflniren  n.  (Metall.):  R—  des  Roheisens. 

Befining.    Mazeage  to.,  raffinage  m. 

R—  des  Stahls.   Sieh  Gerben. 

R—  des  Kupfers  ete.  Befining.  Raffinage  in. 
Raflinir  feuern.,  Feineisenfeuer  n.  (Metall.) 

Befinery.    Finerie  /. 
RaffiNsen  f.,  Rawisweu  f.,  Ralkträger  m., 

Ralkwager  m.,  Schlange/.  (Schiffb.)  Stringer, 

binder,  elamp  of  the  beams,  strengthening  -  piece. 

Bauquicre  /.,  serre-baux  /. 
Rafter  to.  (Zimm.)   Sieh  Sparren. 
Rahm  m.,   Rahm  holz  n.,  Rahmwerk  n. 

einer  Füllung  (Tischl.)    Bäti  to.  des  panneaux. 
I    Znsammengestemmter  R— .  Square-fra- 
med  uork,  framed  square-work.  Assemblage  m.  ä 
panneaux. 

Rahmehen  n.  der  Buchdruckerpresse.  Fris- 
ket.    Frisquette  /. 

Das  R  —  ausschneiden.    To  cut  out  the 

frisket.    Tailler  ou  decouper  la  frisquette. 
Rahme  /.,  Rahmen  m.,  Formrahmen  m. 

(Buchdr.)    Chase.    Chassis  m. 
Rahmeisen  n.  (Buchdr.)    CJiase-bar.    Regle  /'. 
de  fer. 

Rahmen  to.  (um  ein  Bild  etc.)  Frame.  Cadre  m. 
Rahmen  m.  (Techn.)  Frame.  Cadre  m.,  chässis  m. 
Rahmen  to.,  R— werk  n,  Einrahmung/. 

einer  Thür  etc.    Frame  of  a  door  etc.  Bäti  m. 

Rahmen  m.  des  Fensters,  des  Fenster- 
flügels. Sieh  Fensterrahmen,  Fenster- 
flügelrahmen. 

Rahmen  to  zum  Einspannen  der  Häute  (Berg.) 
Frame.    Herse  /. 

Rahmen  m.  mit  Sieben  zum  Körnen  des 
Pulvers  (Pulv.)    Shaking-frame.    Cadre  to. 

Rahmen  to.,  viereckiger,  einer  Tischl  er- 
presse (Tischl.)  &{uare  frame  of  a  joiner's  press. 
Chässis  m.  d'une  presse  de  menuisier. 

Rahmen  m.  der  Rah  nie  nl  äffet  te  (Artiii.) 
Ihcarf -platform,  dtearf  tcooden  traversing  plat- 
form.  Chässis  to.  d'affüt.  Vergl.  Bettungs- 
rahmen. 

Rahmen  to.  in  einem  Schachte,  Nchacht- 
geviere  n.  (Bergb.)  Shaft-frame.  Cadre  to.  pour 
le  coffrage  des  puits  de  mines. 

Kähmen  to.,  Thttrgerust  n.  in  einem  Stol- 
len (Bergb.)  Oallery-fravie.  Chässis  in,  d'une 
galerie  de  mine. 
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long 


Holländischer  Rahmen 

mining-casc.    Chassis  m. 
ä  la  hollandaise. 
Rahmen  m.  (Bucbdr.)    Chate.    Chassis  m. 
R  —  ohne  IMttelzteg.    Chate  without 
crott.    Ramette  /.  (chässis  ct.  sans  banre). 
Kleiner  R —   SmaU  chate.    Rainette/.,  petit 
chässis  ct. 

Rahmen  ct.  eiucr  Locomotive.   Frame.  Sup- 
ports m.  pl.,  chässis  ct.,  cadrc  ct. 
Äusserer  R  — .    Outtideframe.    Chässis  m. 
exterieur. 

Innerer  R— .    Intide-fravxe.    Chässis  ct.  in- 
tcrieur. 

Rahmen  m.  (Giess.)   Sieh  Gi  csslad  c. 
Rahmen  m.  (Zimm )   Sieh  Rahmstück. 
Rahiuengestell  n.  (Artiii.)   Sieh  Bettungs- 
rahmen. 

Kahmcnlatrette/,  Walll—  (Artiii.,  Festungsb.) 
Garriton  carriage,  ttanding  carriage.  Affüt  m. 
de  place  ä  chässis. 

I>ie  hohe  Rahmenl— ,  hohe  Gribeau- 
val'sche  Walll—.  TraveUing-garriton-car- 
riage,  garriton-carriage  of  önbeauvaVt  tyttem. 
Affüt  ct.  de  place  Gribeauval. 
Hie  niedere  Rahmenl—,  Kasematten- 
1 — .  Truck  carriage,  ttanding-corriage  for  cate- 
matet.  Affüt  ct.  de  place  ä  roulettes,  affüt  ct. 
k  chässis  pour  casemate. 
Rahmen  sage  /.  (Zimm.,  Tisch!.)  Frame-taw. 

Scie  /.  ä  chässis. 
Kahmenstttek  n.,   Fried  ct.  an  einer  ge- 
stemmten Thür  (Tischt.)    Frame-piece  of  a 
framed  door.   Merabrure  /.  d'une  porte  ä  pan- 
neaux. 

RahmeuNtUck  n ,  Rahmcnsehenkel  ct., 
Seite  /.  eines  Rahmens  (Tisch!.,  Vergold.) 
Frame-piece.    Partie  /.  du  cadre. 

Rahmenunterlage  /.  (Artiii.)  Sieh  Rippe. 

Rahmen  werk  n.  (Tisch!.)    Siek  Rähm. 

Rahmen  werk  n.,  Frieswerk  n.  einer  Thüre 
(Tischl.)  Froming  of  a  door.  Cadre  m-,  en- 
cadrement  ct.  de  porte,  bäti  ct.  des  panneaux. 
Vergl.  Thürrahmen. 

ltahinholz  n.  (Tischl.)    Sieh  Rähm. 

Rahmkorden  /.  pl.,  Schwanzkorden  /.  pl. 

eines  Zugstuhles  (Web.)  Tail-cordt  pl.  of 
draic-loom.  Cordes  f.  pl.  de  rame  du  metier  a 
la  tire. 

Rahmleiste  /.  (Tischl.)  Frame-bead.  Baguette 
/.  de  cadre. 

Rahmllng  ct.,  Riemüng  m.  (in  München  2 

Zoll  starkes  Bret).    Plank  2  inchet  tkick.  Planche 

/*,  de  deux  ponces  dYpaisseur. 
RahmstUck  n.  eines  Schleusenthors.  Siek 

Sch  lensenthor. 
Rahmstück  n.,  Stehendes  Rahmstück  n., 

Htthsehenkel  ct.  eines  Rahmens  (Tischl.) 

Stile  of  a  frame.    Montant  i*. 

Rahmstück  n.,  Plattstück  n.,  Rlattstück 
n.,  Riesehhols  n-,  Oberlegholz  Wand- 
rahmen ct.,  Rahmen  m.  einer  Fach  wand, 
Oberschwelle/.  (Zimm.)  Capping-plate,  cop- 
ing-piece,  jdate.  Poitrail  w.,  chape  /.,  linse  /'., 
raineau  m.,  chapeau  ct.  de  cloison. 

ct.  (Topogr.)   Siek  Bodenerhebung. 


Rajolen  v.  a.  (Ackcrb.)  To  trenck.  Effondrer, 
ouvrir  la  terre. 

Kajolpflngm.  (Ackerb.)  Trenck-plougk,  trencking- 
plough.   Charme  /'.  ä  effondrer. 

Rakel  f.,  Abstreichmesser  n.,  Doetor  m. 
der  Walzendruckmaschine  (Zeugdr.)  Doe- 
tor, duetor.    Racle  /.,  doctor  ct. 

Raketchen  n.,  Halm  m.  (zum  Wegthun  der 
Sprengschü88e)  (Bergb.)  Fxizze,  fuze,  rted,  tpire. 
Fusee  /. 

Rakete  /.  (ArtUL)    Bocket.    Fusee  /. 
R—  zum  Bombardement,  Schwere  Wurf» 

r— .    Siege-rocket.    Fusee  f.  de  bombardement. 
Über  den  Dorn  geschlagene  oder  ge- 

presste  R— .    Bocket  driven  on  a  tpindle. 

Fusee  f.  brochett-e. 
Mit  Sternen  ans  geschmolzenem  Zeng 

n.  dergl.  versetzte  R— .  Star-keaded  rocket. 

Fusee  /.  volante  ä  etoiles. 
Congreve'sche  R— ,  Hrlegsr— .  Congreve- 

rockei.    Fusoe  /.  ä  la  Congreve,  fusee  f.  de 

guerre. 

W—n  pl.  anfeuern  (Feuerw.)  To  light  rockett. 
Engorger  les  fus£es. 

Raketenbatterie  f.  (Artiii.)  Bocket  -  artillery 
hattery.  Batterie  /  de  fusees,  batterie  /.  ä  la 
Congreve. 

Raketenbock  m.   Siek  Raketengestell. 
Raketenfener  n.  (Artiii.)   Boeket-jfractiee.  Tir 

ct.  des  fusees. 
Raketen  form  f.  (Feuerw.)  Baket-mould.  Moule 

ct.  de  fusee. 

Die  Warze  derR— .  Stay  of  a  rocket-motdd. 
Moule  ct.  de  godet. 

Raketengestell  n.,  •geschüts  n.,  -bock  ct., 
Stativ  n.,  Wurfbock  ct.  (Feuerw.)  Bocket- 
stand  or  frame  for  firing  Congreve-rockeU.  Che- 
valet  ct.  de  fusees,  affüt  m.  ou  trepied  m.  ä 
fusees  servant  au  tir  des  fusees  de  guerre. 
R  —  zum  Bombardement.    Frame  for 
tiege-rockett,   bombarding-rocket-frame,  bombard- 
ing  ladder-frame  (for  tiege-rockett).  Chovalet  m. 
de  bombardement. 

R—  für  den  Feldgebrauch.  Fietd-rocket 

ttand.    Chevalet  ct.  pour  fusees  de  campagne. 
Fahrbares  R— .     VoUey-rocket-carriage,  field 

rocket- volley -carriage.     Affüt  ro.  ä  fusee»,  ä 

tubes,  ä  volee  on  de  volce. 
Raketenhttlse  /.  (Feuerw.)    Bocket-cate.  Car- 
touchc  ni.  de  fusee  volante,  gobelet  ct. 
Eiserne  R — .    Sheet-iron  cate  of  the  Congreve- 

rocket.    Cartoache  ct.  en  tfle  de  la  fusee  de 

guerre. 

Raketenhülseupapier  n.,  Doppelpapier 

n.  (Feuerw.)     Bocket  -  paper,    rocket- cate- paper. 

Papier  ct.  ä  cartouches  de  fusees. 
Raketenlager  n.  Sieh  Rinne. 
Raketen rohr  n.  (das  Hohr  des  Kaketengcstclls 

oder  Raketengesehützes)   (Artiii.)    Bocket -tube. 

Tube  ct.  directeur,  tube  m.  ä  fusees. 
Raketen ruthe  /.   Siek  Raketenstab. 

RaketensatZCT.,TreibMatzm.  (Feuerw.)  Bocket- 
compotition,  war  rocket -compotition.  compotition 
for  rockett.    Matiere  /'.  fusante. 

Raketenstab  m.,  Raketenruthe  /.,  Ruthe 

/.  (Feuerw.)  Stiele,  rocket- ttick.  Baguette  /.,  ba- 
quette  /.  de  direction,  panaceau  m. 
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Raketenstock  —  Rändelelsen. 


Raketeustock  m.  (worin  die  Raketenhülsen  voll 
Satz  geschlagen  oder  gepresst  werden)  (Feuerw.) 
Rocket-mould.    Modle  m. 

Raketen  wagen  m.  (Artiii.)  Rocket  -  carriage. 
Caisson  m.  ä  fu&ees. 

Rakete nr  »».,  Raketlrer  m.  (Artiii.)  Bocketeer, 
rocket -gunner.    Baquetier  m. 

Raniasseisen  n.,  Abfalleisen  n.  (hergestellt 
aus  altem  Eisen  oder  Eisenabfällen)  (Schmied.) 
Scrop-iron.    Fer  m.  de  masse. 

Rainniarbelt  /.,  Pfahlsehlagen  n.  (Waa- 
serb., Bauw.)  Pi/i'n^,  pile-driving.  Battage  m. 
des  pieux,  pilotage  m. 

Rammbär  m.»  Rammblock  m.,  Ramm- 
klotz m.,  Bär  m.,  Block  m.,  Fallblock 
m.,  Hoyer  m.,  Hand  m.f  Esel  m.,  Lüufer 
m.,  Handwerk  n.  (Bauw.,  Wasserb.)  ifom, 
ram-biock,  rammer,  rammer-log,  monkey.  Monton 
m.,  belier  m.,  bilot  m.  de  hatte. 

Ramme  /.,  Hoye  /.,  Schlagwerk  n.  (Bauw.) 
PUe~drivcr,  püe-engine,  pile-driving  machine,  ram, 
ram-engine.    Sonnette  /. 

Ramme /.,  Stampfe  f.,  Stempelm.,  Verti- 
calhanimer  m.,  Stempelbammer  m.  (Me- 
tall.) Stamp-hammer,  ttamper,  ram.  Marteau  m. 
pilon. 

Ramme  /.,  Heye  /".,  Hoye  /.,  Jungfer  /. 

(Ptiast.)    Bettle,  paving  -  rammer,  paving  •  beeile. 

Hie  /.,  demoiselle  /. 
Ramme  /.  mit  mehreren  Griffen  (Schiffs- 

zimm.)    Bettle,  rammer.    Blin  m. 
Ramme  /*.,  Schlägel  m.  (eine  Art  Hacke,  be- 
nutzt um  Sand  etc.  unter  die  Eisenbahnschwellen 

zu  treiben).   Hammer.    Batte  /. 
Rammen  v.  a.  (mit  einer  Handramme)  (Bauw., 

Ptiast.)    To  ram,  to  beat  down.   Damer.  VergL 

Einstampfen. 

Den  Estrich  r— .  To  beat  tlie  fioor.  Battre 
l'aire. 

Die  Erde  r  — ,  feststampfen.     To  ram 

the  earth.    Battre,  damer,  corroyer  la  terre. 

Rammen  v.  a.  (Schiffszimm.)    To  ram.  Bliner. 

Rammen  v. o.,  die  Pfähle.  Sieh  Einrammen. 

Rammen  n.,  Festrammen  n.  der  Erde  etc. 
Hamming.    Damage  m. 

Rammen  n.,  Einrammen  n.  der  Pfähle. 
JHle-driving,  piling,  beating  or  driving  down.  Pi- 
lotage m. 

Rammeuschwelle  /'.  (Wasserb.)  SM  of  a  püe- 
engine.    Semelle  f.  de  sonnette. 

Rauimklots  m.    Sieh  Rammbär. 

Rammknecht  m.,  Aufttetzer  m.,  After- 
ramme  /.  (Wasserb.)  Pile-block.  Faux-pieu  m. 

Rammnielster  m.  (Mech.)  Sieh  Einhänge r. 
Rammtiefe  /.  eines  Pfahls  (Wasserb.)  Depth, 

to  which  a  püe  i$  driven  into  the  earth.  Fichec 

/.  d'un  pieu. 

Halbe  R— .    TTalf  the  depth  to  which  a  pile  i» 
to  be  driven  into  the  earth.    Demi-fiche  /. 
Rampe  /.,  Auffahrt  f.  (Befest.)  Ramp.  Rampe 

/.,  appareil  m.,  rastel  m.,  rasteile  f. 
Rampe  /".,  Steigung/.,  Auffahrt  f.  (Eisenb., 

Strasscnb.,  Bauw.)  Aacent,  rieing  ground.  Rampe 

/'.,  chemin  m.  talute. 

R— ,  Lader —  (Eisenb.)  Ätcent  (for  cattle  etc. 
to  enter  into  the  waggontj.  Rampe  /*.,  quai  m. 
decouvert. 


Transportable  Rampe  f.  Rampe  f. 

roulante. 

Selbstwirkende  sehlefe  R—  oder  Ebene 

/.,  Bremsberg  m.  (Eisenb.  etc)  Sdf-aeting 
or  double-acting  indined  plane.  Plan  m.  auto- 
moteur. 

Rampe  f.,  Auffahrt/,  eines  Kais.  Ramp. 
Cale  /.  de  quai. 

Rampe  /.,  Thrane  /.,  Tropfen  m.  (Glas- 
tropfen der  mitunter  von  der  Ofendecke  in  den 
Tiegel  fällt  und  das  Glas  fehlerhaft  macht) 
(Glaam.)    Tear.    Lärme  /. 

Rampert  n.  (Seew.)    Sieh  Rapert. 

Rampfzange  /.  (MetalL)  Shingling-tongt  pl„ 
large  tongt  pl.  Louperesse/.,  cerevisse  /.,  cingle- 
resse  /. 

Barn  seh  m.,  Bamsehwaare  /.  (Handl.)  7Vuw>- 
pery-ware*  pl.,  trath.  Marchandises  f.  pl.  de 
pacotilles,  camelote  /. 

Band  m.,  Kante  /.  (Techn.)  Edge.  Tranche  /., 
bord  m. 

R— ,  grauer,  der  Sonnen  flecken  (Astron.) 

Penumbra  of  tpot*  of  the  tun.    Penombro  /. 
B—  eines  Buchs.    Margin.   Marge  f. 
B— der  Pfanne  an  Steinschlossgcwehren.  Harn- 

mer-joint.   Entablement  m.  du  baasinet. 
R— ,  vorspringender,  Spurkranz  m.  der 

Räder  (Eisenb.)  Flange.  Rebord  m.,  boudinwu 
R—  einer  Caliberwalze   (Metall.)  Flange. 

Rebord  m.,  collicr  m. 

R— |  äusserer,  des  Hufeisens  (Hufachtn.) 

Outer  edge.  Rire  /.  ou  borduro  /.  externe. 
R— ,  innerer,  des  Hufeisens  (Hufschm.) 

Inner  edge.  Rive  /.  ou  bordure  /.  interne. 
R—  einer  Münze   (Münzw.)    Edge  of  a  coin. 

Tranche  /. 

R— |  Rand  Verzierung  /.,  Kräuselung  /. 

einer  Münze  (Münzw.)  Impreuion  on  tlie  edge 
of  a  coin.    Cordon  m.  d'une  monnaic. 

Rand  m.,  Reif  m.,  Kragen  m.  (Ring  um  eine 
Welle  etc.)  (Masch.)   Hoop,  collar.  Collier  m. 

Rand  Flausche /.  (Masch.)  Flange,  flanche. 
Collet  »i.,  collerette  /. 

Rand  m ,  eingelassener,  Randverbin- 
dung /'.  (mit  Werg,  Blei,  Kitt  etc.  angefüllte 
Furche  am  Rande  der  Innenseite  eines  Cylinders, 
um  dichten  Schluss  des  Deckels  zu  bewirken) 
(Masch.)    Faucet-joint.    Couture  /.  ä  clin. 

Rand  m.  eines  Tagebaus  (Bergb.)  Ridge  of  an 
open  working.  CrOte  /.  d'une  exploitation  ä  ciel 
ouvert. 


wi.  des  Mars  (Schiffb.)  Top-rim.  Listeau  m. 
ou  bord  tu.  exti-rieur  de  hune. 
Auf  den  R—  vieren  die  Marssegel  v.  a. 
(Seew.)  To  Unter  the  top  tail*  to  the  cap.  Amener 
ou  abaisscr  les  huniers  sur  le  ton. 
Rand-,  Am  Rande  befindlich  adj.  (Bachdr.) 
Marginal.    Marginal,  -e. 

Randbemerkung  /".,  Randglosse  /.,  Mar- 
ginalie /.,  Seitenanmerkung  /.  (Bucbdr.) 
Side-note,  marginal  note.  Note  /.  marginale, 
glose  f.  marginale,  manchettfi  /. 

Räudeleisen  n.  pl.  eines  Rändcl  Werkes 
(Münzw.)  Check»  pl  Coussinets  m.  pl  d'une 
machinc  ä  cordonncr. 

Rändeleisen  n.  (zum  Eindrücken  von  Figuren 
in  Holzwerk).    Punching-iron.   Molettes  /.  pf» 
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Kandelgabel  /.  (Metalldr.)  Müling-tool, 

tool,  thriüiiiff-tooi    Porte-molette  f. 
Rändeln  v.  a.,  die  Münzplatten  (Münzw.) 

To  mitt  the  coin-plate».   Cordonner  les  flans. 
Kandel  n  o.  o.  (DrcchsL)    To  null.  Moletter. 
Kandelrad  n.,    Schlagradchcn  n.,  Mo- 
le tte      Conusrad  n.,  Randeischeibe/. 
(Metalldr.)   Millmg-vheel.   Molette  /. 
Randeischeibe/.   Sieh  Bändel r ad. 
Randelwerk  n.,  Krauselwerk  n.  (zur  Erzeu- 
gung der  Rand  Verzierungen  an  Münzeu)  (Münzw.) 
Edge-work,  milling-machine.    Machine  /.  ä  cor- 
donner,  machine  /.  ä  tranche, 
Randgeer       Wallschene  /.  eines  Bootos 
(Seew.)  Wale  or  theer-rail  of  o  boaL  Preceinte  /. 
d'une  chaloupe. 
Randleiste/  der  Rahm enlaf fetten  (Artiii.) 
Sieh  Backe. 

lasche grosse,  eines  Netzes  (Fisch.) 
border-meih.  Kniarme  f. 
ehrlft  fH  Umschrift  f.  einer  Münze 
(Münzw.)  Legend.  Legende  /. 
Randsomholser  n.pl.,  Hinterstes  Spant  n., 
Spiegelspann  n.  (Seew.)  Stern-frame,  fathion- 
pieoet  pl.  Cornierea  /.  pl.,  estaims  m.  pl.,  estains 
m.  pl. 

Randstein  m.  einca  Brunnens.   Sieh  Brun- 
neneinfassung. 
Randstein  m.  einer  Pflasterung  (Bauw.)  Sieh 

Bordstein. 
Randstrlehe  m.  pl.  (Zeichn.)  Sieh  Striche. 
Rand  Verbindung  /.  (Masch.)  Sie/t  Rand,  ein- 
gelassener. 
Randverzierung  f.   (Münzw.)   Sieli  Rand. 
Rang  m.  eines  Schiffes  (Seew.)  Rate.  Rang  m. 
Rangirmasehlne  f.  (Eisenb.)  Arranging  loco- 

motive.   Machine  /.  ä  ranger,  coueou  m. 
Rank  adj.  (von  einem  Schiff  gesagt,  das  sich 


leicht  und  viel  auf  eine  Seite  neigt)  (Seew.)  Crank. 
Jaloux,  -se,  faible  du  cöte,  (dit  d'une  embarca- 
tion:)  volage. 


m.  (pl  Ränke),  [in  der  Schweiz:]  Kehr 
m.  od.  Kehre/,  einer  Serpentine  (Strassenb.) 
Turn,  turning.    Lacet  m.  (ou  courbe  /.)  de  route 
sinueusc,  tournant  m.  de  route. 
Raukenornament  n.  (Ojn.)  Vine-branch,  bran- 

ched  ornature.    Pampre  m. 
Rankenstengel  m.    (Orn.)    Twig,  tigee  of  a 

trail.   Tige  /.  de  rinceau. 
Ranken  Verzierung  f.y  Rollwerka,  Schnör- 
kel m.  (Orn.,  Bauk.)  Scroll  Enrouloment  m. 
Ransnn  /.  (Seew.)   Sieh  Ration. 
Rapert  n.,  Rappert  n.,  Rani  per  t  n.,  Roll- 
pferd n.  (Seew.)  Carriage,  gun-carriage.  Affüt 


m.  u  un  canon. 
Rapilli  m.  pl.  (Geogn.)   Sieh  Lapilli. 
Kupp  oder  Rappe  m.,  Tranbenkamm  to., 
Weinkamm  m.    (Ackerb.  etc.)    Stalk  of  the 
grape,  rape.    Räpe  /.,  rafle  /.  (raffe  /.). 
Rappert  n.  (Seew.)    Sieh  Raport. 
Rappiren,  Mahlen  v.  a.,  den  Schnupfta- 
bak.   To  grind.    Räpcr,  pulveriser. 
Rappiren  n.,  Mahlen  n.  des  Schnupfta- 
baks.  Grinding.    Räpagc  m.,  pul verisa tion  /. 
Rapport  m.  (die  Zusammenstimmung  der  Fonnen) 

(Bucbdr.)  Adjueting  of  the  forme.  Rapport  m. 
Rapport  to.,   Musterwiederkehr  /.  (Web.) 
Repeating.    Rapport  m.  du  d esain. 

Wörterbuch  L   3.  Aufl. 


Rapportpnnct  m.  (Zeug-  und  Tapetendruck). 
Ouide-mark.    Point  m.  de  repere. 

Rapportstin  m.  (Zeug- u.  Tapetendruck).  Guide- 
pin.   Repere  to. 

Rappputz  m.,  Ranher  Pnts  m.  (Maur.)  Rough- 
cast,  rough-  plaetering.  Gobetage  m.,  crepi  to. 
Yergl.  Berapp. 

Raps  m.,  Repa  m.,  Kohlraps  (Ackerb.)  Rape- 
seed.    Colza  m. 

RothblUhender  R— ,  Nachtviole  /.  (He~ 
everit  matronali»)  (Ackerb.)  Dame'tviolet,  julian. 
Julienne  f. 

Rapsöl  n.,  Kohlsaatol  n.,  Kohlrapsol  n. 

Rape-teed  oü.    Huile  /.  de  colza. 
R—  vom  rothblühenden  Raps.    OU  of 
julian-teed.    Huile  /.  de  julienne. 

Rasant  adj.  Siefi  Scbuss,  rasanter  und  Be- 
streichend. 

Rasen  to.  (Ackerb.  etc.)  Turf,  tward.  Gazon  m. 

Basen  m.,  Rasensiegel  to.  (Befest.  u.  Bauw.) 
Sod.    Gazon  to. 

R—  legen  v.  a.   Sieh  Legen. 

Rasenarbelt  f.   (Befest.  u.  Bauw.)  Sod-tcork. 

Gazonnage  m. 
Rasen bekleidung /.  (Befest.)    Sodtoorlc,  tod- 

revetment.   Revetement  m.  en  gazons,  gazonne- 

raent  to. 

Rasenbleiche  /.,  Bleichplan  m.  [Ort  der 
Bleiche].  Bleach-field,  bleach-green,  bleaching- 
grotmd.    Blanchisserie  /. 

Basen  bleiche  /.,  Sonnenbleiche  /.,  Na- 
türliche Bleiche /.  [Operation  des  Bleichens). 
Grau-bleaehing.    Blanchiment  to.  au  pre. 

Rasendecke  f.  einer  Wiese  (Ackerb.)  Svard 

of  a  meadovD.    Gazon  m.  d'une  prairie.  Vergl. 

Grasnarbe. 
Raseneisenstein  m.,  Limouit  m.  (Miner.) 

Bog-iron  ore,  ncamp-ore.    Limonite  m.,  mine  /. 

de  marais. 

Basenhaeke  f.,  Rasenheber  m.  (Befest.  u. 
Bauw.)  Sod-lifter.  Pioche  /.  aux  gazons,  leve- 
gazon  m. 

Basenhaue  /.  (Befest.)   Sod-mattock.   Pioche  /. 

aux  gazons. 
Rasenheber  m.   Sieh  Rasenhacke. 
Raseulcger  m.    (Befest.  u.  Bauw.)    Builder  of 

$odtrork.    Gazonneur  m. 
Raseuparterre  n.  (vertieftes  Rasenstück  mit 

erhöhtem  Rand)  (Gärtn.)  Botding-grecn.  Boulin- 

grin  m. 

RaNenpflug  m.    (Ackerb.)    Paring-plough.  Dö- 

gazonnoir  m.,  charrue  /.  ä  peler. 
Rasenstecher  m.,  Sodenpflug  m.,  Plaggen- 

pflüg  m.    (Ackerb.)    Turf  -  cutler,  »od  •  knife. 

Tranche-gazon  m.,  coupe-gazon  m. 
Rasenziegel  m.  Sieh  Rasen  2. 
Rasiren  v.  a.,  die  Festungswerke  (Kriegsw.) 

To  ditmantle  a  fortret»,  to  raze  or  detnolieh  the 

worke  of  a  fortißcation.    Demanteier  une  place. 

Vergl.  Entmanteln  und  Schleifen  einer 

Festung. 

Rasirend  adj.  (Befest  u.  Art.)  Sieh  Bestrei- 
chend. 

Rasirmesser  n.    Razor.    Rasoir  m. 

Raspel  /.   (Tcchn.)   Ratp,  (ratp-file).    Räj)e  A 

(ecouane  /.,  ecouenne  /.,  eeoine  /.),  lime  f.  mor- 

dante. 

60 
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K mm  nie  Raspel  /.,  Kruuiuir—  (Zimro., 
Tischl.)  Crooked  ratp.  Egobine  /*.,  (equol'ne 
egobine  f.). 

Raspelfelle  /.  (Raspel  mit  Feilenhieb  auf  einer 

Seite).    Rtup-file.   Räpe  /.  (anglaise). 
Raspelmaschlue  /.,   Farbholsmtthle  /. 

(Färb.)  Batping-miU.  Machine/,  ä  räpcr  lcs 
bois  de  teinture. 

Rast /.,  Rahe  f.  an  der  Nuss  des  Gewehr- 
hahns (Böchsenm.)  Bent  in  the  tumbler  of  a 
lock.    Cran  m.  de  la  noix  da  chien  de  fusil. 

Kalt  /.  eines  Hochofens  (Metall.)  Bothel  pl. 
Etalage  m.,  etalages  m.  pl.  d'un  haut  fourneau. 
R— Winkel  m.  Angle  of  boshes.  Angle  tn.  des 
i'talages. 

Rathhaus  n ,  Laufshaus  n.  Guild-hall,  tovm- 
haü,  countel-houte.  Hötel  m.  de  ville,  (autre- 
fois,  ä  Paris:  parloir  tn.  aux  bourgeois). 

Ratiniren  0.  o.  (kleine  Knötchen  auf  Tuch  er- 
zeugen) (Tuchm.)    To  freeze.    Ratiner,  friser. 

Ratinirniaschine  /.  (Tuchm.)  Freezing-engine. 
Ratineuae  f. 

Bation  /.  (8eew.)   AUowance.  Ration 

Hieine  R— .    Short  ■  allotcance.    Ration  /.  re- 

duite  ou  diminuee. 
Zuschlag -R— ,  l'eberr— .    Allowance  for 


Rational  adj.  (Math.)  Bational.  Rationel,  -eile. 
Rationalsahl  /.  oder  Rationale  Zahl  f. 

(Math.)    Bational  number.    Nombre  tn.  rational. 

Ratlonsfass  n.,  Fleischständer  m.  (Seew.) 
Harnc*i  catk,  horte  catk. 

Ratsche  /.,  Ratsche  /.,  Ratschbohrer  m., 
Rohrknarre  /.  (Techn.)  Batchet-drUl,  ratchet- 
brace,  racket-brace,  cat-rake,  flever-brace,  lever- 
drül).  Percoir  tn.  a  röchet,  cliquet  m.  pour  percer, 
(drille  /.  (m.)  ä  leTier).  Vergl.  Drillbohrer 
und  Bohr  ratsche. 

Ratschhebel  m.t  Hebel  m.  des  Ratsch« 
bohrers.  Batchet  -  lever.  Levier  m.  ä  röchet 
de  la  [du]  drille  a  levier. 

Ratschsehelbe  /.,  Ratschrad  n.,  Sperr- 
rad n.  des  Ratschbohrers.  Batchet-tcheel, 
rack-vsheel.  Röchet  m.  de  drille,  roue/.  a  röchet. 

Rattenschwanz  m.  (eine  kleine  runde  Feile) 
(Techn.)   Bat-tail.    Queue  /.  de  rat. 

Ratter  m.,  (Rader  m.)  (Sieb  n.  zur  Separation 
der  Erze  oder  Kohlen)  (Bergb.)  BUlar,  (Cormc.:) 
Jcattr,  tearge,  ( Xorthumberland,  Ncwcattle-on-  Tyne:) 
tcreen.  Crible  vu,  rsttter  m.,  taniis  m.  Vergl. 
auch  Räder  (Ackerb). 

Ratter  m.  (Siebvorricbtung  /.  zur  Separation  der 
Kohlen  nach  der  Korngrösse)  (Bergb.)  Screen 
(tkreen),  (apparatut  for  teparating  the  »mall  cool 
from  the  large).  Crible  m.,  netter  m.,  tarnis  m. 
(pour  st-parer  la  houille). 

Rattern  r.  a.,  Erze  oder  Kohlen  (Bergb.)  To 
separate  by  mean»  of  tieve»,  ridart  or  tcreen». 
Cribler,  tamiser.    Vergl.  Sieben. 

Ratterwasche  f.  (Aufber.)  Stcingticve.  Crible  w. 
a  manivellc  ou  ä  bascule. 

Ranch  tn.  (Techn.)    Smoke.    Fumee  f. 

Rauchnbzug  tn.  (Befest.)  Sieh  Luftloch. 

Ranchbttchse  f.  (Locom.)  Sieh  Rauchkam- 
mer. 

Rauvhcanal  m.,  Ranchschlotte  f.  Siefi 
Schornsteinrohr. 


ltauchcoupe  «.  (Eisenb.)  Compartment  for  nno- 
king,  tmoking- compartment.  Compartiment  m.  k 
fumer,  wagon-tabagie  m, 

Rauchdecke  f.  eine«  Meilers.  Sieh  Rauh- 
decke. 

Ranchern.  Ausräuchern  v.  a.,  ein  Schiff, 
d.  h.  die  Ratten  durch  Räuchern  ersticken  (Se.w.) 
To  tmdke  a  vettel.    Fumer  un  bätiraent. 

Räucherrost  m.  für  Fleischwaaren.  Smo- 
king-grate.  Boucan  tn. 

Rauchrang  m.,  Ranchmantel  m.,  Kamin- 
hals  m.,  Kaminschurs  m.,  Schars  m., 
Kutte  f.  (Bauw.)  Chimneyhood,  manüe.  Man- 
teau  m.  ou  hotte  /.  de  cheminee. 
R—  eine»  Küchenheerdes.  Sieh  Schurz 
eines  KQchenheerdeSi 

Rauchfaugelsen  n.,  Manteleiscn  n.  (Bauw.) 
Mantle  -  iron,  iron  bar  mpporting  a  chimney- 
mantle.  Manteau  m.  de  fer,  fer  m.,  sonpente  f. 
de  manteau. 

Rauchfanggevierte  n.,  Schurzrahm 
Rauchlanghölzer  n.  pl.  (Bauw.)  Oaihering 
of  wing»  or  of  mantle-tree».    Poutres  /.  pl.  qui 
portent  une  hotte,  manteau  m.  de  bois. 

Ranch  fanghol  z  n.,  Hantelbaum  m  .Schurz- 
holz n.  Mantle-trte,  mantle-piece.  Poutre  f.  de 
manteau,  de  hotte.   Sieh  Schurzholz. 

Rauch  fang  man  tel  tn.  eines  Dampfschif- 
fes. Cating  of  the  chimney  or  funnel,  air-ca»e 
of  the  chimney.  Chemisc  /.  de  la  cheminee  d'un 
bateau  ä  vapeur. 

Rauchfangträger  tn.,  Mantelknagge  /. 
(Bauw.)  Mantle-corbel  in  »tone  or  iron.  Courge/. 
de  manteau. 

Ranchfass  n.    (Kirche).    Center.    Enccnsoir  m. 
Ranchgemäuer  n.    Sieh  Rauhgemäucr. 
Rauchkalk  m.    ^Geogn.)    Magnetian  limestone. 

Cham  /.  carbonatee  magnesifere,  dolomie  f. 
Rauchkammer  /*.,  Rauchkasten  m.  eines 

Kessels  (Daropfm.,  Locom.)  Smoke-box.  Boite/. 

ä  fumee. 

R—  (Form.)   Sieh  Darrkammer. 

Rauchkammerthüre  /.  (Locom.)  Smoke-box 
door.    Porte  f.  de  la  boite  a  fumee. 

Rauchkasten  m.  (Dampfm.)  Sieh  Rauchkam- 
mer. 

Rauchkuchen  m.,  Thttnerner  Vorsetser 

m.  (zum  Schliessen  der  Arbeitslöcher)  (Glaam.) 
Cloting  up  ttone  (to  ttop  the  bocca»  teith).  Ta- 
ra ison  /. 

Ranchleder  n.  (Gerb.)  OU-leather,  tehiclt  ha» 
been  dyed  block  on  the  fleih-iide,  and  ichote  hair- 
tide  ha»  not  been  tcrajted  off.  Cuir  wi.  bronze. 

Ranchputs  m.  (Bauw.)    Sieh  Rappputz. 

Rauchrohr  *.-  Rauchröhre  /.,  Schorn- 
stein m.  (Bauw.)  Funnel,  funnel-pipe,  tmoke- 
pipe,  cfiimney.  Tuyau  m.  de  cheminee,  chemi- 
nee /. 

Rauchschacht  m.,  Ranhschacht  m.  (Me- 
tall.) Shell  of  a  furnace.  Fausses-parois  /.  pl. 
Vergl.  Rauhscbacht. 

Rauchtabak  m.     Tobacco  for  tmoking,  cut  to- 

baeco.  Tabac  m.  ä  fumer. 
Rauchtopas  m.  (nelkenbraune  Spielart  des  Berg- 
krvstalls)  (Miner.)  (Clove-brotm)  variety  of  rock- 
cryttal,  »moky  toj>az,  falte  topaz.  Quartz  »1.  hyalin 
enfume,  topaze  /.  eiifumee,  fausse-topaze  /,  to- 
paze  /.  occidentale. 
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Rauchverbrennung  /.  (Locom.)  Smoke-bum- 

ing.    Funiivorite  /. 
Rauchverzehrend  adj.  (Dampfm.)  Fumivorous, 

rmoJcc-contuminn.  Funuvore. 
Raufe  f.  zum  Abstreifen  der  Flachsknoten  (Ackerb.) 

Sieh  Riffelkamm. 
Kaufe/,  im  Stalle.   Jlack.    Rätelier  m. 

Die  Sprosie  einer  R— .  Bündle.  Honion  m. 
Raufen,  Rapfen,  Ziehen,  Ausziehen,  Auf- 
ziehen v.  a.,  den  Flachs,  den  Hanf  (Ackerb.) 

To  pull  flax,  hemp.    Cueillir,  arracher  du  lin, 

du  chanvre.    Vergl.  Fimmeln. 

Raufzange  /.  (Metall.)  Dloom-iongs  pl.  Tenailles 
/.  pl.  ä  loupes. 

Rauhbank  f.   (langer  Schlichthobel)  (Tischl.) 
Trying-plane.    Varlope  /. 
Kleine  R— .   Jack-plane.    Demi-varlope  /. 
Tolle    R— ,   Fttgehobcl  m.    Long  plane. 
Grande  varlope  f.,  galöre  /. 

Rauh  bäum  ro.  (Tuchf.)  Raisingbeam.  Perche  /. 

Ranhdecke  /.  eines  Meilers  (Metall.)  Turf- 
covering,  turf-cover.  Revetcment  m.  ä  mottes  de 
gazon,  enduit  m.  interieur. 

Rauhen  v.  a,  (das  Tuch  mit  einem  feinen  nieder- 
gelegten Flaum  versehen)  (Tuchfabr.)  To  raise, 
to  rote,  to  drets,  to  teate.  Lainer,  garnir,  tirer 
ä  la  perche. 

Rauhen  n.  des  Tuches  (Tuchfabr.)  Teaaling, 
raiting,  rowing,  dretting.  Lainage  m.,  garnissage  m.  j 
len  Haaren,  ans  dem  Haar-  I 
oder   aus  dem  erfiten  Wasser 


(Tuchfabr.)  Teaaling  in  thefirtt  water  or  drench. 
Lainage  m.  en  herman,  lainage  m.  ä  la  pre- 
miere  ean. 

R—  ans  dem  zweiten,  dritten,  vierten 

Wasser  (Tuchfabr.)  Teaaling  in  the  second, 
third,  fourth  tcater  or  drench.  Lainage  m.  ä  la 
deuxierne,  troisieme,  quatrieme  eau. 

Rauher  wu  (Tuchm.)    Teaseler.    Laineur  m. 

Kaubgemauer  n.  des  Hochofens  (Metall.) 

sif  m.,  double  muraillement  m.,  muraillement  m., 

enveloppe  /.,  manteau  m. 
Rauhhobel  m.    Sieh  Schropphobel. 
Rauhkarde  /.  (Tuchfabr.)  Tcasel,  (teazel,  teazlej. 

Chardon  m.,  chardon  m.  a  foulon. 
Rauhmaschine  f.  (Tuchfabr.)     Oig,  gig-mill, 

gig-machine,   raiaing-gig.    Machine  /.  ä  lainer, 

laineuse  /".,  lainerie  /.,  garnisseuse  /. 

ne  (Web.)  top-gig.  Laineuse  /.  a  futaine 
a  poil. 

Hauhschacht  m.,  Rauchschacht  m.  (Metall.) 
Outer-caeing,  $heü  of  a  furnace.  Fausses-parois 
/*.  pl.,  contre-paroi /.,  deuxieme  mur  m.  cnveloppant 
les  parois  d'un  haut  foumeau.  Vergl.  Ka unge- 
rn äu  er  und  Rauchschacht. 

Rauhschleifen  v.  a.,  die  Spiegelgläser 
(Spiegeini.)  To  rough  (ruff),  to  give  the  ßrtt 
grihding.  Degrossir  des  glaces. 
Rauhschleifen  n.  der  Spiegelgläser  (Snie- 
gelm.)  Jioughing,  (ruffing),  ßrtt  grinding.  De- 
grossi  n».,  degrossissage  m.  des  glaces. 
Rauh  werk  n.,  Krauspats  m.,  Spritzwurf 
m.,  Rerapp  m.,  Bewarf  m.  (Maur.)  Coarte- 
plaster,  tquirted  »hin,  Hourdagem.,  ravalement  m., 
n.  hourde. 


Raum  m.    Space,  room,  place.    Espace  to. 
Zu  grosser  R —  zwischen  den 

(Buchdr.)    White.    Colombier  m. 
Weisser  R—  (Buchdr.)   Line.   Blanc  m.  de 
la  forme. 

R—  zwischen  zwei  Geleisen,  Zwischen- 

r —  (Eisenb.)  Jntermediate  tpacc.  Entre-voie  /. 
Luftleerer  R— ,  Vaennm  n.  (Phys.)  Va- 
cuum.    Yide  m. 

Schädlicher  R—  einer  Pumpe.  Noxioua 
tpoce.    Espace  m.  nnisible. 

Todter  R—   (ohne  Verteidigung)  (Befest.) 
Deod  room.   Partie  f.  morte. 

Un bestrichener  R—  (Befest.)  Deod  ground. 
Espace  m.  mort,  partie  /.  morte. 
Raum  m.  im  Lichten  (zwischen  den  Mauern  etc.) 

(Bauw.)   Area.    Aire  f. 
Raum  m.,  Schiffsraum  m.  (Seew.)  Hold.  Cale/. 
Raum  m.,  Fach  n.,  Feld  n.  zwischen  zwei 

Balken  (Zimm.)  Cate-hay,  bay  of  joiata.  Claire- 

voie  /.  ou  travee  f. 
Raum  adj.  <t  conj.  (Scew.)t  Raum  Kehoots 

segeln.  To  »ail  vrith  $heets  eated  off  or  teithßote- 

ing  iheets,  to  »aü  large.    Larguer,  aller  vent 

largue. 

Rauniahle  /.  (Schloss.  etc.)  Braach,  opening- 
bit,  rimer.  Alesoir  (alezoir)  m.,  equarrissoir  (öcar- 
rissoir)  m.,  broche /. 

Raumunker  m.  (Seew.)  Spare-anchor.  Ancre  /. 
de  la  cale. 

Ranmeisen  n.  für  Handfeuerwaffen.  Sieh 
Krätzer. 

Käu  meinen  n.,  Locheisen  n.  (Tischl.,  Zimm.) 
Puncher-chisel,  Jour-basUed  chisel,  tcoop.  lvjuar- 
rissoir  m. 

Raumeisen  Sticheisen  n.  (Metall.)  Tapp- 
ing-bar.    Ringard  m. 

Räumen  v.  a.  Vergl.  Ausräumen  und  Auf- 
räumen. 

R—  (vom  Winde  gesagt)  (Seew.)    Sieh  unter 
Wind. 

R— ,  einen  Graben.    To  empty  a  ditch.  Dc- 
gorger  un  fosse. 
Raumer  m.  (Pulv.)   Primer.    Main  f. 
Raumfeile  /.   Sieh  Riffelfeile. 
Rauminhalt  m.  eines  Körpers  (Geom.)  Volume, 

content.    Volnme  m.,  capacite  f. 
Raumlöeher  n.  pl.  eines  Meilers  (Metall.) 

Air-hole»  pl.    Soupiraux,  ouvreaux  m.  pl. 
Raumlöffel  m.  (Bergb.)    Scraper.    Curetto  /. 

de  mineur. 

Raummass  n.  Meature  of  capaeüy  (dry  mea- 
ture,  tri««  meature).    Mesure  f.  de  capacite. 

Raumnadel/.,  Raumnadel  f.,  Schiess- 
nadel f.,  Bohrnadel  /.  (Bergb.  u.  Minirk.) 
Necdle,  najl,  pricker,  sketeer,  loading-needle,  prim- 
ing-wire.  Kpinglette  f. 

Raumnadel  /.  (Artiii.)  Sieh  Kar  tusch  nadel. 

Raumnadel/,  beim  Sandformen.  Venting- 
icire,  tcire-riddle.  Degorgooir  m.,  aiguille  f.  dans 
le  moulage  en  sable. 

Raumnadel  /.  des  Infanteristen  zum  Reinigen 
des  Zündlochs  (Kriegsw.)   Picker.    Kpinglette  /. 

Raumnadel  /.  mit  Rohrspitze  zum  Rei- 
nigen des  Zündloches,  Zttndlochaufraumer 
t».  (Artiii.)  Screw-toire  for  Clearing  the  vent, 
(remt-bit).  D^gorgeoir  m.  ä  vrille  destine  ä  net- 
toyer  la  lumiere. 

60* 
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BhOOts  —  Becker. 


Kaumschoot*  Hegeln.    Sieh  unter  Raum. 
Kiiutnte  /.  (Seew.)   Sieh  See  räum. 
Räumte/.  (Seew.)  =  Freier  Frachtraara. 
RaumuiigHölTnung  f.  einer  Abtrittsgrube 

(Bauw.)    Man-hole  of  a  cess-pool.   Ouvertüre  f. 

d'extraction. 
Rauschgelb  n.  (Miner.)    Sieh  Operment. 
Rauschgold  n.,  Flittergold  n.  (Metall.)  Duich 

gold,  Dutch  metal.    Oripeau  m.,  clinquant  m. 

Rauschsilber  n.  (Metall.)  Packfong-foil.  Feuilles 
f.  pl.  d'argeut  neuf. 

Kante  /.,  Schlilsselraute  f.%  Ring  m., 
Schlüsselring  tn.  (Griff  des  Schlüssels)  (Schloss.) 
Jivw  of  a  key.    Anneau  tn.  d'une  clef. 

Kante  f.,  Rautensteiu  m.,  Rose  /.,  Ro- 
sette /.  (Steinschn.)  Bose-diamond.  Diamant- 
rose tn.,  rose  /. 

Raute  /.,  Rhombus  m.  (Geom.,  Zeich.,  Orn.) 
Lotenge.    Losangc  m.,  lozange  m. 
Mit  R— n  pl.  besetzt,  Gemutet.  Lozenged. 
Losang£,  -ce. 

Rautenflache Facette     Schlelfselte  /. 

an  Glas  und  Steinen.   Facet.   Facette  f. 
Rauten  friew  m.»  Gebrochener  Stab  tn. 
mit  Rauten  (Orn.)    Diamond-fr  et.    Frette  /. 
losangee. 

Rautenglas  n.  (Glasm.)  Qlau-lozenge,  pane-rhom- 

bic.    Khombe  m.  de  vitre,  vitre  /.  rhotnboTde. 
Rautenspath   tn.,   Ritterkalk  tn.  (Miner.) 

Bitter-$par1  dolomite.    Chaux  /.  carbonatee  mag- 

nesifere  /".,  dolomie  f. 
Rautenstab  tn.  (Orn.)   Lozenge-moulding.  Mou- 

lure  /.  losangee. 

Rautenstein  m.  (Steinschn)   Sieh  Raute. 
Rautenstellung  /.  von  Säulen,  Bäuman  etc. 

(Bauw.)  Quincunx,  lozenge-like  disposition.  Quin- 

conce  tn.,  echiquier  tn.  diagonal. 
Rauten  verband  m.  (Pflast.)    Sieh  Sch" 

verband. 

Ravelin  n.  (Befest.)    Demilune,  rarelitu 
lune      ravelin  tn.    Vergl.  Halbmond. 

Raveling  f.,   Rabbellng  /.  (Seew.) 

broken  irater,  rips,  tide  rips,  tide  ripplingt.  Re- 
mous  tn.  de  courant. 

Raventuch  n.  (Seew.)   Sieh  Rabentuch. 
Rawissen  f.  (Schiffb.)   Sieh  Raffissen. 
Rcaction  /".  (Chem.)    Beaction.   Reaction  f. 
Rasische  R— .    Basic  reaction.    Reaction  /. 
basique. 

Neutrale  R-.   Neutral  reaction.   Reaction  /. 
neutre. 

Maure  R— .  Ac-id  reaction.    Reaction  /.  acitle. 

Reactlonspapier  n.  Sieh  Reagenspap  icr. 

Reactlonsrad  ?».,  Segner'sche  Wasser- 
rad n.  (Masch.)  Beactiou-teheel,  tcheel  of  reeoil, 
Barker's  mill.  Roue  /.  ä  reaction,  rouc  /.  hy- 
diaulique  de  Segner. 

Keaicens  n.  (Chem.)    Test,  reagent.    Heactif  tn. 

Rengen  Hglaschen  n.  (Chem.)  Siefi  Probir- 
glas. 

Reagenspapier  n.,  Reactiouspapler  tl, 
Probirpapier  n.  (Chem.)  Test-paper.  Pa- 
pier tn.  rractif. 

Klanen  R— ,  Lackmuspapier  n.  Litmus- 
paper.    Papier  tn.  au  ou  de  tournesoL 
Gelbes  R— ,  Curcumapapier  n. 

paper.    Papier  tn.  de  curcuina. 


lage- 
Demi- 
Eddy 


Keal  /.  (Name  einer  Schriftgattung)  (Buchdr.) 
Eight-lincs  pica.    Double-canon  tn. 

Kealbret  n ,  Real  fach  n.,  Schrank  fach- 
bret  n.  (Tischl.)   Shelf.    Tablette  /. 

Realxur  n.  <£•  m.,  Sandarach  m.,  Rothes 
Rauschgelb  Rothe  Arsenblende  /. 
(Schwefelarsen)  (Miner.)  Bealgar,  red  arsenic, 
red  orpiment,  ruby  sulphur,  red  suiphuret  of  ar- 
senic. Arsenic  m.  sulfure  rouge,  realgar  m.,  sand- 
arac  m. 

Real  sch  rift  /.  (Buchdr.)    Two-Kne»  double  pico, 

FrencJi  canon.    Gros  canon  m. 
Rebengel&uder  n.    Sieh  Weinlaube. 
Rebhuhnholz  ti.    Sieh  Bokoholz  n. 
Rebstecken   m.,   Rebpfahl   tn.  (Weinbau.) 

Pole,  rine-pole.    Echalas  m.  Vergl.  Weinbergs- 

pfahl  unter  Pfahl. 
Rechen  tn.,   Harke  f.   (Gärtn.   etc.)  Bake, 

Räteau  tn. 

Rechen  m.,  Treiber  tn.  eines  Bandweb- 
stuhls (Web.)  Driver  of  a  ribbon-loom.  Chasae- 
navettes  m.  d'un  metier  ä  rubans. 

Rechenbret  n.  der  Alten.   Abaeus.    Abaque  m. 

Rechen-,  öl-,  Esel(s)haut  /.  (Schreibtafel- 
pergament  von  Schaffellen)  (Perg.)  Ass-skin.  Par- 
chemin  m.  prepare  dont  on  fait  les  tablettes,  etc. 

Rechenkunst /.  (Arithm.)  Arühmetics  pl.  Arith- 
metique  /. 

Rechenkünstler  m.  (Arithm.)  Arühmetician. 

Arithmeticien  tn. 
Rechenmaschine  /.     Arithmetical  machine, 

Arithmometre  tn.,  machine     a  calculer. 
Rechentafel  /.,    Schiefertafel  f.  Slate- 

board,  slate.  Ardoise  /.  en  table,  table  /  en  ar- 

doise. 

Rechentafel  /.,  Gunters  (Arithm.)  Ounter's 

scale.    Abaque  m.  de  Gunter. 
Rechnen  v.  a.  (Math.)    To  calculate.  Calculer. 
Rechnen  n.,  Rechnung  /.  (Math.)  Calculus. 

Calcul  m. 

Rechteck  n.  (Geom.)  Bectangle.  Rectangle  m. 
Rechtes  (Plötz)  n.,  Rechter  (Flötzflügel)  m. 

(Bergb.)    Sieh  Plötz,  stehendes. 
Rechtwinkelig  adj.  (Geom.)  Bectangular,  rect- 

angled,  right-angled.    Rectangulaire,  rectangle. 
Rechtwinkelig,  Winkelrecht  adj.  (Zeichn.) 

Bectangular,  right-angled.  Orthogone,  orthogonal, 

rectangulaire. 
Recipient  m.,  Vorlage  /.  (Chem.)  Beceiver. 

Recipient  n. 

Kecken,  Strecken  t  .  o.,  das  Eisen  (Schmied.) 

To  ßatteii.  to  ejiend-,  to  lengthen  iron,  to  draw 

dotrn.    Etirer  le  Ter  au  raarteau. 
Kecken,  Strecken  v.  a„  die  Sch ir bei  oder 

Kolben  (Metall.)    To  dolly,  to  tili,  to  shingle 

the  blooms.  Etirer  les  maquettes  de  fer  au  mar- 

teau. 

Recken  r.  a.,  die  Strähne  (Web.)  To  dry 
the  strained  hanks  after  having  icetted  them, 
Cheviller.  • 

Recken  v.  a.  (Tuchfabr.)  To  rock,  Etendre, 
etirer  les  draps  laves. 

Recken,  Strecken  r.  a.,  ein  Tau  (Seew.)  To 
stretch.  Etendre,  elonger  un  cordage,  ourdir  les 
fds  du  caret 

Recken  n.  des  Eisens  (Schmied.)  Flattening, 
drawing  doum.    Etiragc  nu  au  marteau. 
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Keeken. Schmieden  n.  der  Schirbel  (Metall.) 

'Utting  the  bloom.    Etirage  m.  des  maquettes  de 

fer  au  marteau. 
Reeken  n.  (Tuchfabr.)    Racking.    Etendage,  üti- 

rage  tn.  des  draps  laves. 
Recken  m.  [Gewchrrecken]  in  der  Kajüte  etc. 

eines  Schiffs  (horizontale  Breter)  (Seew.)  Crou- 

piece  for  the  tmall  arm».  Rätelicr  tn.  d'armes. 
Keeken  tn.,  Rick  tn.  [Pistolen-,  Säbelrecken] 

(Haken)  in  einem  Schiffe  (Seew.)  Crotche»  pl.  or 

hook«  pl.  for  the  »mall  arm».    Crochets  tn.  pl. 

d'armes. 

Reckhammer  tn.,  Kleiner  Sehmledham- 

mer  tn.  (Hammerw.)    Small  forge-hammer,  tilt- 
hammer.    Martinet  tn. 
Reckschmied  tn.  (Schmied.,  Hammerw.)  Harn- 
mer-rmith  icorking  urith  a  »mall  hammer.  Mar- 
tineur  in. 

Reck  Walsen  /.  pl.,  Reckwalswerk  n ,  Stab- 
elsenwalswerk  n.,  Stabwalswerk  «., 
Stangenwalswerk    n.,    Streckwerk  n. 

(Walzw.)    Stretching-rollt  pl.,  finühing-  or  mer- 
ehant-roll»  pl.  or  rollert  pl  Cylindrcs  in.  pl.  öti- 
renrs,  cylindrcs  tn.  pl.  finisseurs. 
Rceoguosclren  v.  a  (Kricgsw.)  To  reconnoiter. 
Reconnaitre. 

Recogiioscirschifi*  n.  (Seew.)  Reconnoitering- 

vcuel.    Eclaircur  tn. 
RecognoNcirung  /.  (Kriegsw.)  Reconnoitering. 

Reconnaissance  /. 
Kectaseenslon  /  (Ästron.)    Right  ateentian. 

Ascension  /.  droite. 
Reetascenslonskreis  m.  (Astron.)   Sieh  De- 

clinationskr  eis. 
Rectification /.,  Läuterung  f.  (Chem.,  Brant- 

weinbr.)   Rectification.    Rectification  /. 
Rectlflcation  /.  einer  Curve  (Geom.)  (Aus- 

messung  ihrer  Länge).  Rectification.  Rectifi- 
cation f. 

Rectiflciren  v.  a.  (Chem.)  To  rectify.  Rectifier. 
Rectiflciren,  Lautem  v.o.  (Brantweinbr.)  To 

clear,  to  rtfine.  Epurcr  l'eau-de-vic,  lc  sirop  etc. 
Rectiflciren  «.  a.,  eine  Curve  (Geom.)  (ihre 

Länge  ermitteln).    To  rectify.  Rectifier. 
Rectoineter  n.  (Apparat  zum  Zählen  der  Zeng- 

lagen)  (Web.)    Rectometer.    Rectometrc  tn. 
Redan  tn.,  Flesche  /  (Befest.)    Redan,  flecke. 

Redan  »n.,  fleche  f. 
Redanbatterie       (Artill.)    Indented  battery, 

obligue  battery.    Batterie  f.  en  cremaillere  ou  ä 

redans. 

n.  (Deckel  de*  Oesgatta  im  Boote) 


(Seew.)  Cover  of  a  boat\»  tccll-room  or 
Ecoutdle/.  d'ossec. 


/■.,  Tribüne  /.  (Bauk.)  Tri- 
büne, (in  ancient  Rome:]  rostrum,  [Engl,  elec- 
tion*:]  huttmg»  pl.,  »tage.  Tribüne  /. 
Kedoute  f.,  Geschlossene  Schanse  f.  (Be- 
fest.) Redoubt.  Kedoute  /. 
Rednciren,  Vereinfachen  v.  a.  einen  alge- 
braischen Ausdruck  (Math.)  To  reduce. 
Beduire. 

Rednciren  v.  a.,  ein  Oxyd  etc.  (Metall.)  To 
reduce.  Reduire. 

Reduction  f.,  Vereinfachung  /.  von  ana- 
lytischen Ausdrücken,  von  Gleichungen  (Math.) 
Reduction.    Reduction  /. 


Reduction  /.  od.  Zurück  f'ührung  /.  auf 

gleiche  Renennung.  Reduction.  Reduction  /. 
R  —  oder  Zurückfuhrung  /   auf  eine 

höhere  Renenu  ung.    Reduction  ateending. 

Reduction  f.  ascendante,  reduction  /.  ä  la  de- 

nomination  Buperieure. 

R  —  oder  Zurüekführung  f.   auf  eine 
niedrigere  Keneunung.    Reduction  dtt- 
cending.   Reduction  /.  ä  une  denomination  in- 
ferieure,  reduction  f.  descendante. 
Reduction/.  eines  Oxydes  (Metall.)  Reduction. 

Reduction  /. 

Reductionsflamme/.  (Prob.)  Reductüm-flame 
of  btowpipe,  reducing  fiame,  inner  flame.  Feu  m. 
de  reduction. 

Reduction* -Quadrant  tn.  (eine  Vorrichtung 
auf  mechanische  Weise  die  Länge  und  Breite 
zu  bestimmen)  (Seew.)  (Astron.)  Sinical  qua- 
drant.    Quartier  tn.  de  reduction. 

KeductionHtabelle  f.  (Techn.)  Table  of  re- 
duction.   Table  f.  de  reduction. 

Reductionssirkel  m.  (Zeichn.)  Reduction-com- 
patte»  pl   Compas  m.  ä  coulisae  ou  de  reduction. 

Reduit  n.  (Befest.)   Sieh  Rück  haltwerk. 

Ree!  (Kommandowort  beim  Uebcr  Stag  gehen). 
(Seew.)    Daum  heim!  heim  alee!  Adieu-va! 

Reede/,  Reeder  m.   Sieh  Rhede,  Rheder. 

Reef  n.,  Reefband  n.,  Reefen  n.  (Seew.) 
Sieh  Reff  etc. 

Reehols  n.  (Seew.)   Sieh  Raaholz. 

Reell  adj.  (Math.)   Real   Reel,  -le. 

Reep  n.  ([dünneres]  Tau)  (Seew.)   Rom.  Corde  f. 

Reeper  m.  od.  Reepschlager  m.  (niederd.  und 
zur  See),  Seiler  m.  (Seew.)  Roper,  rope-maker. 
Cordier  m. 

Reeperbahn  /.   (niederd.),   Seilerhahn  f. 

(Reepschl.)    Rope-icalk,  rope-yard.    Corderie  /. 

Reepschlager  tn.   Sieh  Reep  er. 

Reepschlager-  oder  SellerarheU  f.  (Reep- 
schi.) Rope-maker't  (roper'»)  voork.  Ouvrage  tn. 
de  cordier. 

ReepHchlägerei  /.  (niederd.),  Tauwchlagerel 
/.,  Seilerwerkslatte  /.  (Reepschl.)  Ropery. 
Corderie  /. 

Rees  n. :  Ein  Rees  auf  die  Naht  eines 
Segels  setzen  (Seew.)    To  prick  the  »eam». 
Piquer  la  couture. 
Reester  m.  (Seew.)    Sieh  Flick  tn. 
Refl"  n.,  Reef  n.  (Seew.)    Reef.    Ris  tn. 
KefTband  n.,  Reefband  n.  (Seew.)  Reef-point 

or  band.   Raban  m.  de  ris,  bände  /.  de  ris. 
Reffeln,  Reffen  v.  o.,  den  Flachs  (Ackerb.) 

Sieh  Riffeln. 
Reifen,  Reefen  r.  o.,  ein  Segel,  Ein  Reff 
einnehmen  oder  elnbluden  v.  a.  (Seew.) 
To  reef.  Prendre  un  ris. 
Retrgatt  n.,  Ketrbandloeh  n.  im  Segel 
(Seew.)  Eyelet,  eyelet-liole.  (Killet  tn.  de»  Voiles, 
aiil  tn.  de  pie. 

in.  (Ackerb.)    Sieh  Riffel, 
m.  (Seew.)    Reef-knot.    Noeud  m. 
de  ris. 

Refflägel  tn.,  Retfmutt/.  (Seew.)  Reef-cringle. 

Pate  /".de  ris. 
Reif  seising  /.  (Seew.)    Reef-point.    Garcctte  /. 
de  ris. 

Kein  Hl  je  f.  (Seew.)  Reef-tackle.  Palan  n.  ou 
palanquin  m.  de  ris. 
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Reflectlren  —  Rcibelappen. 


Reflecilren  v.  a.  (Phys.)  To  reflect.  Reflechir, 
rcfleter. 

Reflector  m.  (Phys.)    Reflector.    Reflectcur  nu 
Reflexion  f.,  Zuruckwerfung  f.  (Fhys.)  Re- 

ßection,  reflexion.    Reflexion  /. 
Reflexlonscirkel  m.,  Reflexionskreis  m. 

(Astron.,  Seew.)  Reflecting-cirde.  Cercle  m.  de 
reflexion. 

Reflexionsebene  f.  (Phys.)  Plane  of  reflection. 
Plan  m.  de  reflexion. 

Reflectiousgoniometer  n.  (Miner.)  Reflectire 
goniometer  (of  WaUaston).  Goniometre  m.  ä  re- 
flexion. 

Rcflectionskrels  m.  Sieli  Reflect  ionscir- 
kel  m. 

Reflexionswinkel  m.  (Phys.)  Angle  of  reßec- 
tion. 'Angle  m.  de  reflexion. 

Reform  gregorianische,  des  Kalenders. 
Oregorian  reformation.  Reforme  /.  ou  reforma- 
tion  /.  gregorienne. 

Reform  /*.,  Julian  Ische,  des  Kalenders. 
Julian  reformation.  Reforme  f.  ou  reformation  /. 
jnliennc. 

Regel  f.  (Math.)    Rule.    Regle  /. 

R—  de  tri  /.  Rule  of  three,  rule  of  proportion, 
golden  rule.  Regle  /.  de  trois. 
Guldin'sehe  R— ,  Rar  jeen  frische  Me- 
thode f.  (Mech.)  Centrobaric  method,  proper- 
ties  of  Guldinu».  Theoremes  m.  pl.  de  Guldin, 
methode  /.  centrobarique. 
Regeling       Reeling  f.  (Seew.)   Rail.  Lisse 

/.  de  bastmjrage  on  de  batayole. 
Regel  in  gsstieper  st*  Regelt  ngsstütse  /. 
(Seew.)    Stancfiion.    Batayole  /.,  chandelier  m. 
on  montant  w>.  de  bastingage. 

Regelmässig  adj.  (Geom.)    Sieh  Regulär. 
Regenmesser  m.  (Phya.)    Jlain-gauge,  udometer. 

Pluviometre  m.,  udometre  m. 
Regenbö  f.  (Seew.)    RainsquaU.    Grain  st,  plu- 

vieux. 

Regendeekel  m.  eines  Gewehrschlosses 
jKriegsw.)    Lock-cover.    Couvre-platine  m.  d'un 

Regenkammer  /.  bei  der  Kupfergewinnung 
(Metall.)    Rain-chamber.    Chaiubrc  f.  ä  pluie. 

Regenmesser  m.  (Phys.)  Ombrometer,  pluvio- 
meter,  rain-yauge.  Ombromi-tre  m.,  pluviometre  m. 

Regenpfropf  m.    Sieh  Ge  wehrpfropf. 

Regenrinne  /.  (Bauw.J    Sieh  Dachrinne. 

Regimentsschale/.  (Kriegsw.)  Regiment' sschool. 
Ücole  /*.  regimentaire. 

Register  Inhaltsverseichniss  n.,  In- 
halt in.  (nach  Kapiteln  etc.)  (Buchdr.)  Judex, 
register,  content»  pl  Index  table  /.  des  ma- 
tteres. 

Alphabetisches  R—  (Buchdr.)  Register, 
table.  Registre  m.,  table  /.,  table  /.  alphabe- 
tique. 

Register  n.  beim  Druck  (das  genaue  Passen  des 
Widerdrucks  auf  den  Schöndruck)  (Buchdr.)  Re- 
gistre.   Registre  wi. 

In  R—  sagerichtet  (Buchdr.)  In  good  re- 
gister.    En  registre. 

R —  machen  v.  a.  To  make  registre.  Faire 
le  registre. 

Register  n.  einer  Drehbank  (beim  Anfertigen 
von  Schrauben)  (Drechsl.)    A  piece  of  moderately 


hard  wood,  corered  sometimes  wüh feit,  the  threads 
of  which  serve  as  a  sort  of  guide  to  the  mandril. 
Clef  /.  d'un  tour  pour  faire  des  vis. 

Register  n.,  Lu tischte ber  m.  (Locom.)  Re- 
gister, damper-plate.  Registro  wi.  (sur  le  c6te 
de  la  boite  a  fumec). 

Register  n.,Ofensehieberm,] 
/.  einer  Feuerung  (Masch.,  Metall.) 
Registre  m.  d'un  foumeau. 

Register  Orgelxug  m.  (Org.)  Register,  stop. 
Registre  m.,  (jeu  »».). 

Registerbogen  m.,  Zurichtebogen  m.  (Buch- 
dr.)   Registre-sheet.    Feuille  /.  de  registre. 

Regula  falsi  /'.  (Arithm.)  Position,  falte  Po- 
sition, supjwsition,  trial-and-error.  Regle  f.  de 
fausse  position. 

Regulär,  Regelmässig  adj.  (Geom.)  Regulär. 
Regulier,  -ere. 

Regulator  m.,  Dampfzulassventil  n.  (Lo- 
com.)  Regulator-valve.  Regulateur  nu,  modera- 
teur  m. 

Regulator  m.  (Masch.)  Sieh  Gouvernator. 
R—  von  Watt  (Masch.)  Sieh  Centrifugal- 
regulator. 

Regulator  m.,  Zeugregulator  m.   an  der 

Papiermaschine  (Pap.)  Pulp-meter.  Regulateur  m. 

mesureur  m.,  distributeur  m. 
Regulirhebel  m.   (Dampfm.)    Standard- lever. 

Levier  m.  du  regulateur  ou  du  moderateur. 
Regnlirungscurve  /.    (zur   Bestimmung  der 

Stellungen  des  Excentriks  des  Schiebers  etc.) 

(Dampfm.)    Gurre  in  the  drawings  of  steam-en- 

gines,  tchich  serves  to  determine  the  place  of  the 

dide-ralve,  die  eccentric  etc.    Courbe  f.  de  regu- 

lation. 

Regulirungssiphon  m.,  Ablassducker  m. 

(Wa&serb.)  Regulating-siphon.  Kpanchoir  m.  ä 
siphon. 

Regulus  sm  König  m.,  Metallkönig  m., 
Horn  n.  (Chem.,  Prob.)  Rutton,  regulus,  metal- 
grain.  Grain  m.  d'essai,  culot  m ,  bouton  m., 
regule  m. 

Reh  n.   (eine  dünne  Leiste  aus  Holz)  (Seew.) 

Ribband.    Lisse  /. 
Rehposten  st,  pl.*  Posten  m.  pl,  Posten - 

schuss  m.  (Jagd.)  Buck-shot.  Chevrotine*  /.  pl, 

postes  f.  pl. 

Reibahle  f.,  Raumahle  /.  (Tcchn.)  Braach, 
opening-bit,  rimer,  grater,  square-iron,  sguare- 
punch.  Alesoir  (alezoir)  m.,  equarrisaoir  (ecarris- 
soir)  m.,  broche  fer  m.  canre,  cherche-fiche  m., 
cherebe-pointe  m. 

Sechseckige  R — .  Six-square  broach.  Ale- 
soir Mi  ä.  six  angles. 

Viereckige  R— .  Four-square  broach.  Ale- 
soir  m.  carre. 

Reibblech  n  ,  Streichblech  n.  (für  das  Lenk- 
scheit oder  den  Protzsattel  an  den  Protzen  der 
Wandlaffetten)  (Artiii.)  Bearing-plate,  sweep-bar- 
plate.   Plaque  /.  de  frottement  de  sassoire. 

Reibebret  n.  (Maur.)  Float  of  masons.  Apla- 
uissoire  f. 

R — |  das  mit  swei  Händen  gehand- 
habt wird  (Maur.)    Derby.   Aplanissoire  f. 
qui  est  appliquee  par  deux  maina. 
Reibeisen  n.  Rasp,  grater.  Räpe/.,  egrugeoir  m. 
Reibelappen  m.  (Goldnchl.) 
clot/u    Frottoir  m. 
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Reibemaschlne  f.  (Zuck.)  Sugar-raap.  Bäpe  /. 
ä  sucre. 

Reiben  v.  a.  (Moch.,  Techn.,  Phys.)  To  rub.  Frotter. 
R— ,  dio  Ballen  (Buchdr.)    To  rub  the  balla. 
Distribuer  l'encrc  sur  les  balles. 
R—  die  Farben.    Togrind,  to  rub  down,  to 
bray.   Broycr  le  couleurs. 
R— ,  Abr— ,  Glattr— ,  die  Wände  (Maar.) 

To  flotten  tlm  wallt.    Frotter  les  murs. 
Mehlpulver  r—  (Feuerw.)    To  meal  powder. 
Faire  da  pulverin. 
Klarr— ,  den  Satz  (Pulv.)    To  bruite  down. 
Broyer  les  compositions. 
Zu  Pulver  r— .   Sich  Pulvern. 

Reiben  n.  der  Farben  (Mal.)  Orinding,  rubbing 
down,  braying.    Broyagc  to.  des  couleurs. 

Reibet*  m.,  Reibstein  m.,  Läufer  m.,  Farb- 
laufe r  w.  (Buchdr.  n.  Mal.)  Jirayer,  ink-block; 
»tage,  muller.    ßroyon  w».f  rnarbre  to..  tnolette  /. 

Reibe  Hessel  m.  (rerg.l   Sieh  Beibse.ssel. 

Reibetafel  /.  für  Feuerwerkssätze  (Feuerw.) 
ilixing-table,  viealing-tray.  Table  /.  ä  i'gruger,- 
table  /.  ä  rebord. 

Reibewohl  m.  (Techn.)  Sieh  Brust leier.  Vergl. 
Bei  bwo  hl. 

Reibhols  n.  (Feuerw.)    Sieh  Läufer. 

Reibholser  n.  vi.,  (halb  niederd. :)  Wrelfhol- 
ser  n.  pl.  (an  den  Schiffen  im  Hafen  zum  Schutz 
gegen  Stoss  und  Beibung).  Fendera  pl.  DCfenses 
/.  pl.  (mobiles). 

Reibkiasen  n.,  Reibküssen  n.,  Reibzeug  n. 
einer  Electrisirraaschinc  (Phys.)  Rubber, 
cuihion.    Coussinet  to.,  frottoir  m. 

Reibscheit  n.    Sieh  Lenkscheit. 

Reibschiene/  (Fuhrw.)  Friction-plate.  Plaque/", 
de  friction,  bände  f.  de  frottement. 

RelbeseNsel  m.  (auf  welchem 
das  Pergament  mit  Bimsstein  glatt  gerieben 
wird)  (Perg.)  Berich  cocered  with  a  sack  stuf  cd 
with  flocJu  (on  which  the  akin  ia  rubbed  with  the 
pumiceatone).  Espece  /.  de  baue,  couvert  d'un 
aac  rembourre  de  flocons  de  laine,  sur  lequel  Be 
fait  le  pon9age. 

Reibung  /.  (Mech.)  Friction,  rubbing.  Frotte- 
ment »». 

R—  der  Bewegung.  Friction  of  motion.  Frotte- 
ment »n.  de*  mouvement  ou  pendant  le  mouve- 
ment. 

R—  der  Ruhe.  Friction  of  guieacence.  Frotte- 
ment to.  de  repos  ou  au  d<q>art. 

(aleitende  R— .  Friction  of  tliding,  aliding 
rubbing  or  friction.  Frottement  m.  de  glisse- 
ment,  resistance  f.  au  glissement. 

Mittelbare  R-.  Mediale  friction.  Frotte- 
ment w».  modiat. 

Unmittelbare  R-.  Immediate  friction.  Frotte- 
ment to.  immediat. 
Halsende  oder  Rollende  R— .  Friction 
of  rolling.    Frottement  m.  de  roulement,  resis- 
tance /.  au  roulement 
ReibungBCo4-ftlclent  m.    (Masch.)  Coeßcient 

of  friction.    Cocfficient  in.  de  frottement. 
Reibungselectrlcitat  /.   (Phys.)  Frictional 

electricity.    Electricit*'  /.  par  frottement. 
Reibuugsrad  n.,  Frlctionsrad  n.  (Rad  zur 
Übertragung  der  Bewegung  mittelst  Reibung) 
(Masch.)   Friction-whetl.    Boue  /  de  friction,  de 
frottement. 


Reibungsrolle  /.,  Frletlonsrolle  /.,  Frlc- 
tionsrad n., '  Leltrolle  f.t  Fuhrungs- 
rolle  /".  (zur  Verwandlung  der  gleitenden  Bei- 
bung in  rollende)  (Masch.)  Fr iction-r oller,  roller, 
pulley,  running-theaoe.    üalet  to.,  roulette  /. 

RelbungMwinkel  to.»  Ruhewinkel  m.  (Mech.) 
Angle  of  friction  or  of  reaiatance.  Angle  m.  du 
frottement. 

Reibwohl  to.  (Feuerw.)  Sieh  Läufer.  Vergl. 
Reibewohl. 

Reibzeug  n,  (Phys.)   Sieh  Reibkissen, 
lteihzümlholzchen  n.  Friction-match,  congreve. 

Allumette  f.  k  friction,  congreve  f.    Vergl.  auch 

Streichhölzchen. 
Reif  to,  Ring  to.  (Techn.,  Masch.)  Hoop.  Cercle 

in.,  virolc  f. 

Reif  m.  eines  Fasses  (Küf.)  Hoop.  Cerceau  m., 
cercle  m.,  cerclier  to. 

Eiserner  R— ,  Elsenr— .  Jron  hoop.  Cercle  to. 
ou  cerceau  m.  de  fer. 

HOIzerner  R — .    Wooden  hoop.    Cercle  to. 

ou  cerceau  m.  de  boia. 
R— e  aufschlagen  (ein  Fass  binden).  To 
hoop.  Cercler. 
Reif  in.  einer  Säule  (Bauk.l 
Astragale  to.    Siefi  Rundstab. 

Reifbesatzung  /.  (Schloss.)     Crott-guarda  pl. 

Pleine-croix  /. 
Reifen  m.  am  Schlüsselbart  (Schloss.)  Rein 

on  the  keybit.    Rouet  m. 
Reifen  m.pl.  aus  gebogenen  Stämmchen  in  einem 
runden  Reifenschachte  (Bergb.)  Hoop* pl.  in  a  little 
circular  ihaft  timbered  with  curbed  perchea.  Bois- 
ges  /.  pl.  (dans  un  petit  puit«  circulaire). 
Reifeisen  n.,  Radrelfelsen  r».  (Walzw.  etc.) 
Tyre-iron.    Fer  m.  de  bandage. 
R— |  Bandelsen  n.  (sehr  schwaches  Flach- 
eisen) (Walzw.)    Hoop-iron,  hoopa  vi.    Fer  m. 
en  rubans,  ferm.  de  ruban,  feuillard  wi.  (de  fer), 
fer  to.  feuillard,  (petit  fer  m.  plat,  petit  fer  to. 
en  bandes). 

Reifein  v.o.,  einen  Säulenschaft  (Bauw.)  Sieli 
Auskehlen. 

Reifen  m.  (Masch)    Vergl.  Rand. 

Reifhaken  m.  (zum  Aufziehen  der  Radreife) 
(Schmied.)    Tire-dog.    Diable  m. 

Reilholz  n.  (Küf.)  Wood  fit  for  making  fioops, 
hoop«  pl.  Feuillard  to.,  bois  to.  feuillard,  cer- 
ceaux  tn.  pl.,  ccrcics  m.  }>l 

Reifkamm  tn.  (Web.)    Sieh  Rietkamm. 

Reifkloben  m.,  Reifkluppe  /".,  Reifsange /, 
Hopfzange  /.  (Schmied,  u.  Büchsenm.)  Fice- 
clamba  pL,  lockfiler'a  clamba  pl.  Mordache  f.  ä 
chanfrein. 

Reifkluppe.   Sieh  Reif  kl  oben. 

Relfuiacher  n.  (Böttch.)  Uoopmaker.  Cerclier  m. 

Rei finesser  m.  (Küf.)   Sieh  Schnittmesser. 

Reifring  m.,  Rundstab  m.  mit  einem  Plätt- 
chen (Bauk.)    Aatragal,  bead.    Astragale  m. 

Reifung  /.,  kreusweise,  des  Maroquinleders 
(Zuricht.)  Artificial  grain  of  moroeco,  produced 
by  rolling  notehed  cylindera  over  the  leather  in 
directiona  thot  croaa  one  another.  Croistj  in.  du 
grain  du  maroquin. 

Die  kreusweise  R—  geben.    To  produce 
the  artificial  grain.  Donner  les  croises  du  grain. 
Reifsange  f.   Sieh  Reifkloben. 
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Reifsange  f.,  Reifzwinge  /.  (zum  Aufziehen 
der  Reife)  (küf.)  Hoop-cramp.  Davicr  m.,  davie  m. 
Reifzwinge/'.,  Schraubwinde/.  (Küf.)  Hoop 

cromp.   Traitoir  m.,  traitoire  /. 
Reiger  m.,  Rieger  tn.,  Reihlein  /.  (Seew.) 

Sieh  Lisslein. 
Reihe  /.  (Math.)   Serie*.   Serie  /. 
Arithmetische  R—  oder  Progression  f. 
Ärithmetical  progrettion.   Progression  /.  arith- 
metique  ou  par  difference. 
Convergirende  R— .  Converging  teriet.  Se- 
rie /.  convergente. 
Dlvergirende  R— .  Diverging  teriet.  Serie  /. 
divergente. 

Geometrische  R —  oder  Progression  /. 

Oeometrical  progrettion.  Progression  /.  geome- 
trique  on  par  quotient. 

Harmonische  R— .  Harmoniccd  teriet.  Se- 
rie /.  harraonique. 

Logarithmische  R— .  Logarithmic  teriet. 
Serie  /.  logarithmique. 

Reenrrlrende  R— .  Becurring  lerie».  Serie  /. 
recurrente. 

Reihehaken  m.,  Einziehhaken  m.,  Ein- 
slehnadel /.  (Web)  Heddle-hook.  Passette  /. 
Reihensiiemaschine      Drillmaschine  /. 

(Ackerb.)   Ridge-drM.   Semoir  m.  en  lignes. 
Reihnagel  m.  eines  Wagens  (Wagenb.)  Splinter. 

Cheville  /.  ouvricre. 
Reinbohren,  Ausbohren  v.  o.,  einen  Cy- 
linder  (Masch.)    To  bore,  to  bore  up.  Aleser. 
Beinen,  das  Roheisen,  Feinen«,  o.  (Metall.) 

To  rtfine.  Raffiner. 
Reinflachs  tn.  (Spinn.)  Sieh  Schwing  flachs. 
Reinhan f  m.  (Spinn.)    Clean  hemp$  or  firttt  pL 

Brin  m.,  chanvre  m.  net  ou  serance. 
Reinigen,  Saabern,  Pulsen  v.  a.  (Techn.) 
To  clean.   Nettoyer,  purifier,  monder,  eplucher. 
R— ,  die  alten  Steine  u.  s.  w.  vom  Mörtel  (Maur.) 
To  clean  the  itones  etc.  from  mortar.  Decrottcr 
les  vieilles  pierrca,  les  vicux  carreaux. 
R— ,  die  Nadeln  mittelst  Sägespänen  (Näh- 
nadel.)   To  wipe  the  needlet  in  tawdutt.  DtV 
grais8er  les  aiguille»  a  condre  dans  un  tambour. 
R— ,  eine  Feile  (Schloss.)  To  clean  a  file.  De- 
graisser  une  lirae. 

R— ,  Säubern  v.  a.,  das  Tuch  (Tuchfab.)  To 
clean.    Epautier.    Vergl.  Noppen. 

R— ,  mit  feuchtem  Leinenzeuge  und  einem  wei- 
chen Schwämme  (bei  der  Leim-  oder  Wasser-; 
Vergoldung).    To  clean  off  wüh  teet  linen  and\ 
a  »oft  tponge.    Degraisser  dans  la  dorure  en 
detrempe. 

R—  (Seid.)    To  clean.  Purger. 

R— ,  die  Soda  (Sodaf.)  To  clean  row  toda. 
Touiller  la  soude. 

R  — ,  den  Goldgnss  (Goldschm.)  To  clean  moüen 
gold.   Epailler  l'or  fondu. 
Reinigen  n.,  Reinigung  /,  Säubern  n., 

Säuberung  f.   (Techn.)    Cleaning,  clcanting,  \ 
Clearing,  »couring.  Nettoyage  m.,  nettoiement  tn.  j 
R—  der  Giesshäfen  (Ulasm.)  Cleaning  of  the 
ciaern».   Curagc  m.  des  cuvettes. 
R—  des  Kautschuks  durch  fortgesetztes  Aus- 
walten.   Purification  of  caoutchouc.  Dechique- 
tage  m.  du  caoutchouc. 
R—  alter  Steine  von  Mörtel  (Maur.)  Cleaning 
from  mortar.  Decrottage  m.  des  vieilles  pierres. 


Reinigen  n.  der  Metalle  (Metall.)  Befining. 
Affinage  m,  des  raetaux. 

R—  des  Salpeters.   Sieh  Reinigung. 

R— der  Seide  (Seide).  Scouring.  Decreuaage  «u, 
cuisson  /.  de  la  soie. 
Reinigung  /.  einer  Maschine,  eines  Dampf- 
kessels etc.  (Techn.)    Cleaning.    Nettoyage  m. 

R— ,  Reinigen  n.  des  Salpeters.  Befining 
of  »altpeter.   Rafßnage  m.  du  salpetre. 

R—  (Seifens.)   Sieh  Schmelzung. 

R—  der  Baumwolle  (Spinn.)   Cleaning.  Net- 
toyage m. 

Reinigungsapparat  m.,  Waschapparat  m. 

(Chem.,  Gasbel.)  Purifier.  Laveur  tn.,  epura- 
teur  m. 

Reinigungsbehälter  tn.,  Flltrirbassin  n. 

(Wasserb.)  FiUering-batin,  fiüering-tank.  Pur- 
geoir  m. 

Reinigungsbrunnen  m.  (von  Kirchen)  (Baak.) 

Luttrai  fönt  or  well.    Fonts  m.  pl.  lustranx  ou 

de  lustration. 
Reinignngshahn  m.  am  Cylinder  (Locoro.) 

Purging-cock.    Robinct  m.  purgeur. 
Reinigungspfropfen  m.  (Locom.)   Sieh  Rei- 
nigungsstöpsel. 
Reinigungsschraube  f.  des  Zündstollens 

(Büchsenm.)    Sieh  C  anaisch  raube. 
Reinigungsstöpsel  m.,  Schranbenpfropf 

m.  (Locom.)    Screw-plug,  mud-plug.  Bouchon  m. 

de  nettoyage,  bouchon  m.  ä  vis. 
ReinigungMthUr  /.  für  Essen.   Sieh  E  i  n  - 

steigethür. 
Reinignngswalsen  f.  pl.  (bei  der  Kantschuk- 

fabr.)    Cruthing-cylinders  pl    Machine  f.  a  de- 

chiqueter. 

Reinkarde  /.   Sieh  Feinkratze. 

Reis  m.  (Samen  von  Oryza  taiiva)  (Ackerb.  etc.) 

Bice.    Riz  tn. 
Reisbund  n.,  Reisigbündel  n.,  Welle  /. 

(Wasserb.)  Fagot,  faggot,  bündle  of  wood,  fateine. 

Fagot  m.,  faisceau  m.  do  menu  bois,  fascine  f. 
Reisebarometer  n.  (Phys.)  Portable  barometer. 

Baromctre  m.  portatif. 
Reisekutsche  /.   (Wagenb.)  TraveUing-coach. 

Voiture  f.  de  voyage. 

R— ,  kleine.  Low  travelling-chariot.  Coupe  m. 
bas  de  voyage. 
Reisig  ti.,  Reishols  n.,  Buschhols  n.,  Fa- 

»ichinenholz  n.    Bruth-wood,  fateine -wood. 

Brins  tn.  pl.,  branches  /.  pl,  branchage  tn. 
Reisig  n.  zur  Auszimmerung  von  Schächten  (Bergb.) 

Bruthwood  for  timbering  o  »haß.    Dosses  /.  pl. 

dans  un  puits  de  mine. 
Reisigbette  n.  (Bauk.  u.  Befest)  Bruthwood- 

revetment.    Fagotaille  f. 
Reiskorn  n.   Sieh  Narbe,  künstliche. 
Reiss  m.   Sieli  Reis. 
Reissahle  f.   Sieh  Reissspitze  2. 
Rei  nablet  n.,  Graphit  tn.  (Miner.  u.  Techn.) 

Plumbago.    Graphite  m.,   plombagine  /.  Sieh 

Graphit. 

Reissbleitiegel  tn.  (Chem.,  Prob.)  Black-lead 
crucible,  plumbago-crucible,  black-lead  meUing-pot. 
Creuset  m.  de  plombagine,  creuset  m.  en  gra- 
phitc,  creuset  m.  d'Ips. 

Mit  Kohlen  ausgefütterter  R —  (Chem., 
Prob.)  Plumbago-crucible  lined  with  charcoal. 
Creuset  m.  de  plombagine  brasquS. 
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Beissbogen  m.,  Curvenlineal  n.  (Zeichn.) 

Schiffb.)   Bote.   Are  m.,  rt-gle  /.  courbc,  regle  /. 

montee  ou  pliante. 
Relssbret  n.,  Zelchenbret  n.  (Zeichn.)  Drate- 

ing-board.    Table  /.  ou  planche  /.  ä  dessiner. 
Reissen  oder  Sehneiden  v.  a.,  den  Sammt 

(Web.)    To  cut  velvet.   Ciseler  ou  couper  le  ve- 

Relssen,  Aufreissen  v.  n.,  Kimme  bekom- 
men t>.  a.  (Techn.)  To  tplü,  to  chap,  to  chink, 
to  riß,  to  erack.    Se  fendre,  sc  crevasser. 

Reissen  v.  n.  (vom  Stahl  gesagt,  wenn  er  beim 
Härten  Sprünge  bekommt)  (Metall.)  To  crack, 
to  dink.  Criquer. 

Reissen  n.,  Schneiden  n.  des  Sammts  (Web.) 
Cutting  of  velvet.    Ciselage  m.  du  velours. 

Reissen  n.  des  Stahls  beim  Härten  (Metall.) 
Cracking,  clinking.    Decbirure  /. 

Reisser  n.  einer  Theilmaschino  (Techn.) 
Cutting  point.   Tracelet  to.,  couteau  m. 

Reisser  to.,  Reissstift  m.  (Wagn.)  Scriber, 
marking-awl.    Kabat  m.  * 

Reisserwerk  n.    Sieh  Reisswerk. 

Reissfeder /.,  Ziehfeder  /.  (Zeichn.)  Drato- 
ing-pen.    Tire-ligne  m. 

Reisskohle  /.  (Zeichn.)  Mite  block.  Crayon  to. 
de  charbon,  charbon  m.  de  saule. 

Reisskorn n.  (Sämischg.)  Sieh  Narbe,  künst- 
liche. 

Reisskrampel  /.  (Spinn.)   Breaker,  breaking- 

card.   Carde  /.  en  gros,  briseur  m. 
Reisslatte  /.,  Spaltlatte  /.,  Waldlatte  /, 

^Bauw.)   Split-lath.   Latte  /.  fendue,  lattc  /.  de 


«.  (Schloss.,  Tischl.)  Marking-aauge 
or  gagt,  carpenter's  gaugt,  shifting-gauge.  Trace- 
quin  m,  trusquin  m.   Vergl.  Paraflelmass. 
Reissnadel/  (Schloss.)  Draxoing-point.  Pointe/. 
Reissschiene  f.  (Zeichn.)    Square,   Eqnerre  /. 
Reissspitze/.  (Schloss.)  Drawing-point.  Point/. 
Reissspitse  /.,  Reissahle  /.  (Tischl.,  Zimm.) 
Scriber,  marking-atoL    Pointe  /.  ä  tracer,  tra- 
ceret  m. 

Reisswerk  n.,  Reisserwerk  n.  einer  T  h  e  i  1  - 
maschine  (Techn.)    Cutting-frame.  Tracoirm. 

Reisswolf  m.  (Spinn.)   Sieh  W  o  1  f. 

Reisszeug  n.  (Zeichn.)  Gase  of  mathematical  in- 
struments.    Etui  to.  de  mathematique. 

Relssslrkel  m  ,,  Steckzirkel  m.  (Zeichn.  etc.) 
Compasset  pl.  taith  ihifting-points.  Compas  to.  ä 
pointes  de  rechange. 

Betete  /.  (Spinn.)  Sieft  Riste. 

Reiswerkskirche  f.,  Stawkirche  /.  (ßauk.) 
Scottish-work  church.   Eglise  /.  en  bois. 

Reiten  n.  (Seew.)   Sieh  Lisslein. 

Reitbahn /.  [Road  for  riding  on  horte-back :]  ride 
or  riding.  (Lieu  prepare  pour  les  courses,  les 
tournois,  etc:]  lice  /.,  carriere/.  Vergl.  Reit- 
schule. 

Reitel  to.,  Packstock  m.   Sieh  Knebel  2. 

Beitel  m.,  Würge  /.,  Würger  m.,  Würge- 
tau n.  (zum  Faschiuenbinden)  (Befest)  Fascine- 
choker.    Cabestan  m. 

Reitel  m.,  Stossreltel  to.  eines  Hammers 
(die  hölzerne  Feder,  gegen  welche  das  Helm  des 
Hammers  schlägt)  (Hammerw.)    Recoil,  spring- . 
bcam,  rabbit,  robbet.    Rabat  to.,  buttoir  m.,  res-  ; 
»ort  m. 

>  L  3. 


Beitel  m.  (Rödel  m.),  Reitelholz  n.,  (Rö- 
delholz n.)  (Pont.)  Rack-itick.  Billot  to.  de 
guindage. 

Reitelhols  n.  (Pont.)  Sieh  Rödel  holz.  Vergl. 
Reitel  4. 

Heitel-,  (Rödel-)  holzleine  /,  (Pont.)  Back- 
ttick,  lathing.  Commande  f.  de  billot  pour  arreter 
le  billot  sur  le  guindage. 

Reitel-,  (Rotel-,  Rödel-)  kettenkeil  m. 

(Pont.)  Wedge  for  clamping  the  curb-piecei  tchich 
fasten  down  the  flooring  of  some  bridges  to  the 
balks,  Coin  »n.  de  collier  de  guindage. 
Beitel-,  (Rötel-,  Rödel-)  leine  /.  (Pont.) 
Rack-lashing,  rack-rope,  lashing.  Commande  /. 
de  guindage  pour  brtler  les  guindages. 

Reitelsattel  to.  (Hammerw.)   Rabbü-beam.  Ra- 
bat to.  supärieur. 
Reitelsibule  /.,  Hintere  «erüslsitnle  /. 

(Hammerw.)   Rabbit-stand.   Colonne  f.  de  rabat. 

Reiten  v.  n.  (vom  Schiff,  das  am  Anker  liegt) 
(Seew.*)    To  ride.   Tanguer  ä  l'ancre. 

Reiter  m.,  Cavallerist  to.  (Kriegsw.)  Horte- 
soldier,  trooper,  horse-man.    Cavalier  to. 

Reiter  m.,  Cavalier  m.  (Befest.)  Cavalier.  Ca- 
valier TO. 

Reiter  to.,  spanischer  (Befest.)  Chevalrde  frise, 
stand  of  chevaux-de-frise.  Herisson  to.,  cheval  to. 
de  frise. 

Zerlegbare  eiserne  spanische  B  —  pL 

Neuypattern  chevaux-de-frise  of  iron.  Chevaux 
to.  pl.  de  frise  en  fer  des  Anglais. 

Reiterei  /.,  Cavallerie  /.  (Kriegsw.)  Cavalry, 

horte.   Cavalerie  /. 
Reitern  v.  a.  (Bergb.)   Sieh  Darchwerfen. 
Reiterstandbild  n.  (Büdh.)   Eguestrian  statue. 

Statue  /.  equestre. 

Beitkissen  n.,  -küssen  n.  (das  an  Stelle  des 
Sattels  dient)  (SattL)  Billion.  Bardelle  f.  Vergl. 
Sattelkissen. 

Reitknie  n.  (Seew.)  Sieh  Achtersteven  knie. 

Reitnagel  to.,  Pinne  f.  einer  Drehbank 
(Drecbsl.)  Back-cmter.  Pointe  /.,  contre-pointe/. 

Beltschunr  /.,  Würgeschnur  Würge- 
leine/. (Feuerw.)  Choker,  choking-line.  Corde/., 
cordage  to. 

Reitrad  «.,  Veloclped  n.  (Wagenb.)  Veloci- 
pede,  dandy-horse.    Velocipede  to.,  draisienne  /. 

Reitschule  /.,  Reitbahn  /.  Riding  -  tcJiool, 
riding-house,  manege.    Manege  m. 

Reitstock  m.,  Fahrende  Doeke  f.,  Spitz- 
docke /.  einer  Drehbank  (Drechsl.,  Techn.) 
Sliding-puppet.  Poupee  /.  mobile,  poupee  /.  ä 
pointe,  contre-poupee  /. 

Reisen,  Empfindlich  machen  v.  a.,  die 
Platte  (Photogr.)  To  excite  the plate.  Exciter 
la  plaque  daguemenne. 

Relais  n.  (Telegr.)  Relais  to. 

Relief  n.  (Befest.)   Sieh  Erhebung. 
He  lief  fi.,  Erhabene  Arbeit  /.  (Bauk.,  Bildh.) 
Relief,  relievo.    Relief  m. 

Reliefemail  n.,  Hochamanse/.  (Juw.)  Em- 
bossed  enameL  Email  m.  en  hausse  et  en  hasse 
taille. 

Reliefwalzendruckmaschine  /. 

Su  rface-prin  ting-m  ach  ine.    Metier  to. 
hernetine  f^  pfombine  /. 


(Zeugdr.) 
ä  surface, 
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Relingklanipe  —  Retorteubaach. 


Relingklanipe  f.  bei  kleineren  Schiffen  (die 
anstatt  der  Klüsen  fQr  Taue  dient)  (Seew.)  Ilead- 
rail  vnth  a  notch  for  hawsers.    Balustre  tn. 

Re media m  n.,  Toleranz  /.  (Münzw.)  ABov- 
ance.   Reinede  m.,  tolerance  /. 
R—  am  Korn.   Allowine*  in  alloy.  Reraede 
tn.  d'aloi. 

R —  am  Schrot.    AUotcance  in  weight.  Re- 
mede  m.  de  poids. 

v.  n.  (Schifff.)   Sieh  Rojen. 
/.,  Wagenremiae  /.    Coach  -  haute. 
Remise  /. 

Remise  /.,  tieaohlrr       Werk  n.,  Kamm 

m.  (Web.)  Mounting.  Remise/.,  remisse  /.,  equi- 
page  tn.,  harnais  m.,  jeu  m. 

Renalssaucestyl  m.  (Bauk.)  Revival-ttyle.  Style 
«.  de  U  renaissance. 

Englischer  FrOh-R— .  Elizabethan-style.  Style 
n.  de  la  renai&<ance  priniaire  en  Anglctcrre. 
Rengel  m. /.  n.  (Metall.)   Sieh  Brechstange. 
Rennarbelt  f.  (Metall.)  Direct  extroction  of  iron 
Cor  steel)  front  the  ort.    Extraction  /.  directe  du 
fer  (de  l'acier)  de  son  minerai. 
C'ataloaische  R — ,  Cataloniacher  Pro- 
cess  tu.,  Catalonlache  Lappen frisch- 
arbelt  /.    Catalan  tnethod.   Methode  /.  cata- 
lane,  procede  m.  catalan. 
Rennbahn  /".,  Laufbahn  /.,  Dromoi  m. 
(Bauk.)    Drotno»,  career,  runnina-place.  Drome 
m  ,  dromo«  tn.,  carriere  /. 

Rennbahn  f.   eines  Pferdegöpels  (Masch.) 

Gin-race,  courte  of  a  horse-gin.    Manege  m. 
Renn-Glg  m.  (Wagen  mit  zwei  hoben  Rädern) 

(Wagenb.)   Jaunting-cart.   Coureuse  /. 
Rennheerd  m.,  Luppenheerd  m.  (Metall.) 
Farge.    Feu  m.,  foyer  m.  ä  loupe. 
Cataloulscher     R  — ,  Catalonisches 
Frischfeuer  n.  (Metall)  Catalan  forge.  Feu 
i».  catalan. 

Rennspindel  /,  Drillbohrer  m.  (Techn.) 

Upright  drill,  pump-drilL  Trepan  m,,  drille  f.fm,), 

dnlle  /.  (m.)  k  trepan. 
Rente  f.,  Annuität/.  (Aritbin.)  Beut,  annuity. 

Rente  /.,  annuite  /. 
Reparaturwerkstatte/.  (Eisenb.)  Repairing- 

thop.   Atelier  m.  de  reparation. 
Reparirer  tn.  (Arbeiter  in  einer  Gewehrfabrik). 

Maker-off,  stripper  and  ßnUher.  Equipeur-mont- 

teur  m  ,  equipeur  m. 

Repetlruhr  /.   (Uhrm.)    Repeating-wUch,  re- 

peater.   Muntre  /.  ä  repetition. 
Repetiiionskreis  m.  (Astron.,  Feldm.)  Repeat- 

ing-circle.    Cercle  m.  repetiteur. 
RepetitionatheodoUt  m.  (Astron.,  Feldm.)  Re- 

peatmg  theodoliU.    Theodolite  m.  repetiteur. 
Repetltionaverfahren  n.  (Astron.,  Feldm.)  (Re- 

peating  meüiodj.   (Methode  /.  de  repetition). 
Repa  m.  (Ackerb.)   Sieh  Raps. 
Repnlaionakraft /.  Power  of  repulsion,  repeU- 

ing-potoer,  repultiveness.    Force  /.  repulsive. 

/.,  Reserve  /.  (Zeugdr.)   Resitt,  re- 
Reserve  f.,  reservage  m. 
R— druck  m.,  Druck  m.  mit  Reservageu 
oder  Deckmitteln  (Zeugdr.)    Reterve- style, 
resist-style.   Impression  /.  avec  reserves. 
R-papp  m.,  Schutspapp  m.,  Deckpapp 
m.  (Zeugdr.)  ResUt-paste,  reterve  Reserve  f. 


Rcaerve  f.  (Zengdr.)   Sieh  Reservagc. 
Farbige  R  — .    Coloured  reterve.    Reserve  /. 
a  couleur. 

Fette  R— .  Fat  reterve.  Reserve/,  öpaisse. 
WeiaaeR— .  White  reterve.  Reserve/,  blanche. 
Reservegut  n.  (alles,  was  zum  Ersatz  auf  einer 
Seereise  mitgenommen  wird,  z.  B.  Spieren,  Tau- 
werk, Segel,  Eisengerätheu.  s.  w.)(Seew.)  Spare 
ttoret  pl.    Rechange  tn. 

Reservekette  f.,  Nothkeite  /.,  Sicher- 
heitskette /.  (Eisenb.)  Cheek-chain,  auxiliary 
chain,  tafety- chain,  tide-chain.  Chalne  /.  de 
surete. 

Reservemaschine        Hilfsmaschine  /. 

(Eisenb.)  Machine-pilote  f. 

Reservemast  m.  (Seew.)  Spare-matt.  Mat  tn. 
de  rechange. 

Reservepark  m.  (Kriegsw.)    Reserve-park,  park 

of  reterve.   Parc  m.  de  reserve. 
Reservepiaton  n.  tfc  tn.,  Eraatspialon  n. 

(Kriegsw.)  Spare^nippU,  (reserve-nipple).  Che- 
lninco  /.  de  rechange. 

Reservepontonwagen  m.,  Vorrathshaket 

n.  (Pont.)  Spare  pontoon-carriage.  Haquet  m. 
de  rechange. 

Rcserveraa  /.  (Seew.J"  Spare-yard.  Vergue  /. 
de  rechange. 

Reservesegel  n.  (Seew.)  Spare-taü.  Voile  /. 
de  rechange. 

Reservespiere  /.  (Seew.)  Spare  -  spar.  Ma- 
ture  /.  de  rechange. 

Kleine  R-n  pl.  (Seew.)    Spart -spart.  Es- 
parres  m.  pl. 
Aufbewahrungsort  für  die  R  —  n  pl., 
Rarring  ;'.    Barricade,  barling.    Drome  /. 
Reservestenge  f.  (Seew.)  Spare  top-matt.  Mät 

m.  de  hune  de  rechange. 
Reservewarter  m.,  Hilfswarter  tn,  (Eisenb.) 
Garde  m.  auiilaire. 

Reservesttndhtttchen  n.  (Kriegsw.)  Spare- 

cap.   Capsule  /.  de  rechange. 
Reserviren  n.  (Zeugdr.)  Besisting.  Reservage  m. 
Reservoir  n.,  Rehälter  m.    Beservoir,  cou- 

server.    Reservoir  m. 
Reaonansboden  m.  (Inst.-m.)  Sound-board, 

sounding-board.    Resonnance       table  /.  d'har- 

monie. 

Resonanshols  n.,  Instrumentenhols  n, 
Klaoghols  n.  (Instr.-m.)  Sounding-board  wood, 
belly-board,  wood  for  mutical  inttrumentt.  Boism. 
de  resonnance. 

Resultante  f.,  Reaultlrcnde;.,  Mittelkraft 

f.,  Resultirende  Kraft/.  (Mech.)  BetuUant 

Resultante  f.,  force  f.  resultante. 
Retinit  m„  Retinasphalt  m.  (Miner.)  Beti- 

nite,  retinatphalt.    Rcsinite /.,  retinasphalte  m. 
Retirirhaken  m.,  Schlepphaken  m.  (am 

Lafrettenschwanz  (Artiii.)    TVail-hook,  traü-tran- 

som-hook.   Crochet  m.  de  retraite. 
Retorte  /.  (Chem.)   Betört.   Cornue  f.,  retorte 

Irdene  R— .    Borthen  retort.    Cornue  /.  de 
gres,  (vieilli:)  cuine  /. 

Tubullrte  R— .    Tubulated  retort    Cornue  /. 
ou  retorte  /.  tubulee. 

Rotlrende  R—  (Gasbel.)  Rotatory  retort.  Re- 
torte f.  ä  fond  mobile. 

tn.   Sieh  Baucb. 


igitized  by 


Rctortenhal*  —  Ricktbühne. 


m 


Rctortenhnls  to.    Neck  of  a  retort.    Col  m.  ou 

cou  m.  d'une  comue. 
Retorten- Yerkohlung  oder  -Verkokung  f. 

Cylinder-charring,  cylinder-burning,  (of  pit-coals:) 
cylinder-coking.  Carbonisation  f.  par  distillation, 
c—  dans  des  cyündres. 
Retourbillet  n.  auf  Dampfschiffen,  Eisenbahnen. 
Ticket  to  go  and  return.  Billet  to.  pour  aller  et 
Tenir. 

Retraucheinent  n.  (Befest.)   Retrenchment,  cut. 

Cou  pure  /.,  rctranchement  m. 
Rettlos  adj.  (von  einem  Schiffe  gesagt)  (Seew.) 

Disabled.    Detampare,  -tre. 
Rettuugsapparat  0t,  Rettungsinaschlne 

/  (bei  Feuersgefahr).    Fire-escapc.    Appareil  to. 

de  sauvetage. 
Rettungsboje  /.  (Seew.)    Sa/ety-bttoy.  li/e-buoy. 

Boute  /.  de  sauvetage. 
Rettungsboot  n.  (Secw.)    Lifeboat.   Bateau  m. 

de  sauvetage,  canot  m.  de  sauvetage. 
RettungMfloos  r».  (Seew.)    Raft  /or  saving  the 

H/e  of  s/iip-terccked  people.  Radeau  to.  de  sau- 
vetage. 

Rettungsinaschlne  /.    Sieh  Rettun gsap- 
parat. 

Reuse  /.,  Fischreuse  /.  (Fisch.)  Hoop-net, 
drum-net,  wel.    Nasso  /.,  bire  /.,  panier  m. 
R—  ohne  Einkehle.     Weel  toühout  neck. 
Panier  m.  de  bonde. 

Reuthaue  f.   SieJi  Fi rd haue. 

Reveille/  (Seekriegswr.)    Reveille,  morning-gun. 
Diane  f. 

Die  R-  schlagen.     To  beat  the  reveille. 
Battre  la  diane. 
Reverberlrofen  m.  (Metall.)    Sieh  Flamm- 
ofen. 

Revers  m.  eines  Laufgrabens  (Befest.)  Sieh 

Rückseite. 
Revers  m,   Rückseite  /.,   Kehrselte  f., 
Wappenselte  /.,   Mchrlftseite  f.  einer 
Münze  (Münzw.)   Reverse.    Pile  /.,  revers  m. 
Revers  to.,  Schoosunischlag  m.  (Schneid.) 

Open  Utting.    Retrousais  to. 
Reversleuer n.  (Kriegsw.)  Sieli  Rücken feuer. 
Reveteinent  n.,  halbes  (Befest.)  Sieh  Halb- 
bekleidung. 
Revldlrbogen   m.,  Dritter   und  letzter 
Correcturbogen  m.  (Buchdr.)  Revue,  second 
revise.   Tierce  f. 

v.  o.  (Buchdr.)    To  revise.  Reviser, 


n.,  Rergrevier  n.  (Bergb.) 
Circonscription  /.  mineralogique. 
n.,  Fluss  to.  (Seew.)   Riter.   Riviere  /. 
Revlerlootse  m.  (Seew.)   Sieh  unter  Lootso: 

Bin  nenlootse. 
Revierbeamter  to.,  Bergmeister  to.  (Gru- 
benaufaiebtsbeamter  des  Staats).    Inspektor  of 
mint*.   Ingenieur  m.  des  mines. 
Revision  f.  (die  zweite  Correctur)  (Buchdr.)  Re- 
vise, revision.    Revision  /. 
Revision  /.,  Revisionsbogen  to.,  Revldlr- 
bogen f».  (Buchdr.)    Clean  proove,  revise.  Se- 
eon de  /.,  seconde  epreuve  /. 
Retisionsloch    n.,    Visitirbrunnen  m., 
Wasserstube /.  einer  Wasserleitung.  Man- 
hole  of  a  toater-conduiL    Regard  m.  d'aqueduc. 
Revolution  f.  (Astron.)   Sielt  Umlauf. 


Revolver  to.,   Drehpistole  /.  (Bücbsenm.) 

Revolver,  revolving  pistol    Pistolet  m.  revolver, 

revolver  m.,  pistolet  »».  a  cylindre  roulunt 
Rhatislt  m .,    Disthen  m.    (Miner.)  Kyanite. 

Disthene  m. 
Rhede  /.  (Secw.)   Roads  pl.    Rade  /. 

Geschützte  R— .  Sheltered  roads  pL  Bonne 
rade  /.,  rade  /.  close. 

Offene  R-.  Open  road.  Rade  /.  ouverte, 
rade  /.  foraine. 

Von  einer  Rhede  treiben  (gezwungen  wer- 
den Seeraum  zu  suchen).    To  leave  an  unsa/e 
road  in  an  approacliing  stonn  or  to  be  driven 
from  it.  Derader. 
Rheder  m.  eines  Schiffes.  Owtier,  Mp's-oumer. 

Arraateur  m. 

Rhederel  /.    (Seew.)    Employ  (of  shipounersj. 
Compagnie  /.  (des  armateurs). 
Grosse  R— .    Large  employ.    Grande  com- 
pagnie. 

Kleine  R — .  Small  employ,  small  oteners.  Pe- 
tite  compagnie. 

Rheinländer  /'.,  Brevier/,  Deseendlain / 
(Schriftgattung  zwischen  Corpus  und  Cicero) 
(Buchdr.)  Small-pica.   Philosophie  f.,  dix  m. 

Rheostat  m.  (Phys.)  Rheostat.    Rheostat  to. 

Rhodanverbindung  /*.,  Rhodanmetall  n., 
»chwelelcyan  Verbindung/  (Cheia)  Sulpho- 
eyanite.  Sulfocyanite  m. 

Rhodauwasserstoiro.au  re  /,  Kulfocj  an- 
säure/. (Chem.)  Sulphocyanic  acid,  hydrosulpho- 
eyanic  acid.  Acide  m.  hydrosulphocyanique,  a — 
sulfocyanhydriquo. 

Rhodium  n.  (Chem.)  Rhodium.    Rhodium  m. 

Rhodochrosit  m.,  Mauganspath  m.  (Mi- 
ner.) Carbonate  of  manganese.  Manganese  to. 
carbonate. 

Rhodouit  m  ,  Kieselmangan  n.  (Miner.) 
Silici/erous  oxyd  of  manganese.  Rhodonite  to., 
manganese m.  oxyde  silicilere.  Vergl.  Mangan- 
kicsel. 

Rhombendodeka^der  n.  (Miner.)  Rhombic 
dodeeahedron.  Dod^caedre  m.  rhomboidal,  rhom- 
bo-dodecaedro  m. 

Rhombui'der  n.  (Miner.)  Rhombohedron.  Rhombo- 
ed re  m. 

RhomboKd  n.  (Geom.)  Rhomboid  or  rhomboides. 
Rhomboldo  m. 

Rhombisch  adj.  (Miner.)  Rhomboidal.  Rhom- 
boidal, -e. 

Rhombus  m.,  Raute  /.  (Geom.)  Rhombus. 
Losange  m.,  rhombe  m. 

Rhumb  to.,  Windstrich  m.  (b'eew.)  Rhumb- 
point.   Aire  /.  de  vent,  rhumb  to. 

Rhumblinie  /,  Loxodrome  f.,  Dwars- 
linie ff  Linie  /  des  Dwarseourses 
(Seew.)  Rhumb- line,  loxodromie  spiral.  Loxo- 
dromie  / 

Riastein  m.,  Gichtxacken  m.  eines  Fein- 
feuers  (Metall.)    Plate  opposed  to  the  tteyer- 
plate  oj  o  Oerman  reßning-forge.  Contre-vent »». 
du  creuset  d'un  feu  d'affinerie  allemand. 
Hibben  /  pl.  (Schitfb.)   Sieh  Rippen. 
Richtbaum  to.  (Artiii.)   Sieh  Hebe  bäum. 
RlchtbUgel  to.    (Artiii.)    Handspike- ring.  An- 
neau  m.  de  pointage  d'arriere,  grand 
de  pointage  (fixe). 

/.   Sieh  Schafot 
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Richteisen  -  Rtcht«ohUnschiene. 


Richtelsen  n.,  Ktreicheisen  n.,  Streicher 

to.  (zum  Geraderichten  der  Nadelschäfte)  (Nadl.) 
llubber,  straightening -plate.  Riipe  /.,  regle  /.  i 
jour. 

Richteisen  n.  (Schloss.)  Straightening^ron.  Grat- 
toir  m. 

Rlchteisen  n,  Ausstreichllneal  n.  (Spie- 
gelfabr.)  Straightening  iron-rod.  Fer  m.  ä  drcsscr. 

Richten  o.a.,  eine  Feuerwaffe.  Sieh  Zielen. 

Richten  v.  a.,  ein  Geschütz  (Artiii.)  To  lay 
or  to  point  a  piece  of  ordnance.  Pointer  une 
bouche  a  feu. 

Ein  Geschütz  kernrecht  r— ,  in  die 
Kernrichtung  bringen,  im  Kern- 
schuss  r—  (d.  h.  so  richten,  dass  dicSeelen- 
achso  aufs  Ziel  läuft).  To  lag  a  gun  point- 
blanc  with  the  object.  Pointer  une  piece  de 
manicre  que  la  ligne  de  Taxe  soit  dirigee  sur 
l'objet. 

fr  ber  das  Metall  od.  Im  Visirschnss  r— . 

To  lay  a  gun  by  the  Une  of  metal.  Pointer  de 
but  en  blanc,  pointer  an  but  en  blanc. 

Richten»   Abrichten,   Vergleichen  v.  a., 
das  Rohr  (BQchsenm.)  To  »et  and  ttraighten  the 
barrel.    Dresser  un  canon  de  fosil. 
Nach  dem  Ange  od.  Aus  freier  Hand 
r— .    To  $et  by  the  eye.    Dresser  a  1'a'iL 

Richten,  Gleichen  v.  a.,  das  Eisen  (Ham- 
merw.)  To  tet  or  ttraigfden  Ute  iron.  Parer  le 
fer  au  marteau. 

Richten,  Gerad  richten  v.  a.,  ein  ver- 
bogenes MaschinenstQck  (Masch.)  To  take 
out  the  teinding.  Degauchir  une  piece  de  ma- 
chine, etc.,  qui  s'etait  gauchie,  qui  avait  perdue 
sa  forme. 

Richten,  Gerad  richten  v.  o.,  den  Draht  zur 
Herstellung  der  Nadeln  (Nadl.)  To  rtraighten,  to 
ruh.    Dresser,  redresser,  tirer. 

Richten,  Miellen  v.  a.,  die  Segel  (Seew.)  To 
trim  the  taiU.   Orienter  les  voiles. 
Den  Cour«  wohin  r— .    To  ttand  on  the 
courie  to  .  .  .  Prendre  son  cours  vers  .  .  . 

Richten,  Heben,  Aufbringen  v.  a.,  das 
Zimmer  werk  (Zimm.)  To  rotte  a  timbencork, 
o  carcat».   Monter  un  toit,  une  charpente,  etc. 

Richten,  Gerade  machen  v.  a.,  einen  Nagel, 
Stift  etc.  (Tischl.,  Zimm.)  To  dret»  an  iron 
pin.   Dresser,  redresser  un  clou,  etc. 

Richten  n.,  Aufrichten  n.,  Heben  n.  des 
Zimmerwerks  (Zimm.)  Raiting  of  the  timber- 
\Dork.   Levage  m.  de  la  charpente. 

Richten  n.,  Geradrichten  n.  der  Schienen 
(Eiacnb.)  Setting  up  of  rails.  Dressage  to.  des 
rails,  dressement  m.  des  rails. 

Richten  n.  des  Drahts  (Steckn.)  Straightening. 
Dressement  m. 

Richthols  n.  eines  Hobels.   Sieli  Anschlag. 

Richtholm  n.  (zum  Geradrichten  des  Drahts  für 
Stecknadeln)  (Steckn.)  Straightening-board.  En- 
gin m.,  dressoir  to.,  planche  /*.  ä  pointes. 

Richtkeil  to.  für  Mörser   (Artiii.)    Quoin  for 
elevating  the  gun,  (mortar-quoin).    Coin  in.  de 
mire,  coin  tn.  de  mire  pour  raortiere. 
Oberer  R — .   Qxunn  for  high  elevation,  upper 
coin  for  60°.   Coin  to.  de  mire  pour  le  tir 

B0U8  60«. 

Unterer  R— .  Loteer  quoin.  Coin  m.  de  mire 
inferieur  ou  d'en  bas. 


Richtklotx  to.  (Techn.)  Block.  Taquet  to.  d'e- 
querrage. 

Richtlinie/',  einer  Schi  essscharte  (Befest) 

Line  of  ftre,  object-line,  directing-lint,  central  Une. 

Directrice  /.  d'une  embrasure. 
Richtlinie  f.  eines  Diopterlineals  (Feldm.) 

Guide-line  of  an  alhidade-rule.    Ligne  /.  de  foi 

d'une  alhidade. 

Richtloth  n.  (womit  den  Geschützrohren,  beson- 
ders den  Mörsern,  die  Seitenrichtung  gegeben 
wird)  (ArtilL)  Plummet,  (plummet  and  Une).  FU 
m.  a  plomb  pour  mortiers. 

Richtmaschlne  f.  (Vorrichtung  zum  Heben  oder 
Senken  des  Rohre)  (Artiii.)  Elevating-screw  or 
other  instrument  for  elevating  gunt.  Appareil  m. 
de  pointage.  Vergl.  Richtschraube,  Stell- 
schraube, Richtkeil,  Schrauben  richt- 
keil. 

Riehtmaschine  /.    (Nähnadl.)  Straightening- 

machine.    Regle  /.  ä  bascule. 
Rieh  tose  /.,  (bewegliche),  hintere,  einer 

Laf  fette,  Richtring  to.  (Artiii.)  Hand-spikt- 
ring.  Anneau  m.  de  pointage  d'arriöre,  gr&nd 
anneau  m.  de  pointage  (mobile). 

Richtöse  /.,  (unbewegliche)),  vordere, 
einer  Laf  fette  (Artiii.)  Handspike-shoe,  (front 
traversing-ring).  Anneau  tn.  de  pointage  d'avant, 
petit  anneau  m.  de  pointage  (fixe). 

Richtplatte/1.,  Pianometer  n.  (Techn.)  Pia- 
nometer, surface-plate.   Planometre  m. 

Richtplatte/.  Tür  Stabeisen,  Schienen  etc. 
(Walzw.)  Straigthening-plaU.  Töle  /.  ou  fer  «. 
ä  parer. 

Richtpnnct  m.  (Feldm.)   Sieh  Netzpunct. 
Richtring  to.  der  Laffette  (Artiii.)  Ttaver- 
sing  handtpüce-ring,  traverting-ring.    Anneau  m. 
de  pointage.    Vergl.  Richtöse,  vordere. 
Rieht  röhren  f.  pl.  der  C  analwage  (Bau«.) 
Vertical  tube*  pl.  of  the  v>ater-tube-level.  Fioles 
/.  pl.  du  niveau. 
Richtscheit  «.  (Techn.)   Knie.   Regle  /. 
R— ,  HeUlatte  f.   (Bauw.)   Level,  ruler.  Li- 
raando  f.,  regle  f.,  regle  f.  de  nivcllement. 
R — ,  Schablone  /.  für  die  Schlenener* 
hohnng  (Eiscnb.)  Ruler  for  elevation  of  raili. 
Regle  /.  de  surhaussement. 
R-,  Äbstrclchhols  n.  (Giesa.)  Straight  edgt. 
Regle  /.  a  raser. 

R —  mm  Ausfugen,   Mehlltten  m.  der 

Fugkelle  (Maur .)  Jointing-rule.  Regle  /.  de 
rejointoyeur. 

R-  (Tischl.)   Straight  edge.    Reglet  to. 
Doppeltes  R—  (um  zu  untersuchen,  ob  eine 
Fläche  eben  oder  windschief  ist)  (Tischl.)  Wind- 
ing-sticks  pl.   Reglets  to.  pl. 
Richtschraube  /.  (womit  einem  Geschützrohre 
die  Höhenrichtung  gegeben  wird)  '(AllHfct  Ele- 
vating-screxo.    Vis  /.  de  pointage. 
Richtsohle  /.,  Kohldiele  /.,  Sohlpfofto/ 
(die  Unterlage,  mit  welcher  die  Richttnajcbine 
verbunden  ist)  (ArtilL)   Stool-bed.  SemellV/. 
Rewegliche  R— .  Svnng-bed.  Semello  /'mo- 
bile. 

Richtsohlenschiene/.,  Rahnblattn.  (VUen* 
beschlag  auf  der  Richtsohle,  auf  welcher  dtf  B"- 
denstück  des  Geschützrohre  ruht)  (Artiii.)  Mting- 
bed  plate.   Plaque  /.  de  semelle.  / 
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KU'htüpannen  n.  pl.,  Blchtspanten  tu  />/., 
Scherspanteu  n.pl.  (Schiflfb.)  Chief frametpi, 
principal  framct  pl,    Couples  vi.  pl.  de  levee. 

Richtstabe  m.  pl.  (zum  Richten  der  Warfge- 
schütze) (Artiii.)    Pointing-rodt  pl.  Fiches  /.  pl. 

Richtung  f.  der  Geschütze  (Artiii.)  Pomtng 
of  gunt.   Pointage  m.  des  bouches  ä  feu. 

Richtung/,  der  Kraft  (Mech.)  Direction  or  line 
of  directum.   Direction  f. 

Richtung/,  des  Ankertaues  (Seew.)  Lead  of 
the  cdble.    Appel  m.  du  cable. 

Richtungslinie/,  einer  SchiessBch arte  (Be- 
fest.)  Sieh  Richtlinie. 

Richtungslinie  f.  (Mech.)  Line  of  directum. 
Ligne  /.  de  direction. 

Richtungsseichen  n.  (Kriegsw.)  Directing-mark. 
Jalon  m, 

Richtwelle /.  (Bestandteil  einiger  Richtmaschi- 
nen) (Artiii.)  Tumbler.  Ecrou  m.  ä  pivot  ou  ä 
tourillons. 

Richtwellpfannen  /.  pl.  einer  R  i  c  h  t  m  a  - 
sc h ine  (Artiii.)  CJteckt  pl.  for  the  tumbler-gud- 
geont  of  the  elevating-tcrew  to  work  in,  boxe*  pl. 
Crapaudines  /.  pl.  pour  Pecrou  de  la  vis  de 
pointage. 

Bicinnsöl  n.  (von  Ricinus  communis)  (Pharm,  etc.) 
Cattor-oü.   Huile  /.  de  ricin. 

Rieo(s)chet  m.,  Sprung  in.  eines  Geschos- 
ses (Artiii.)  Bound,  ricochet.  Ricochet  m.,  bond  m. 

Rico(s)chetbatterie  f.,  Sehlcuderschuss- 
batterie/.  (Artiii.)  Ricochet-battery.  Batterie/, 
ä  ricochet. 

Rieo(s)chetscharte  f.  (Befest.)  Countersloping 

embrasure.   Embrasure  /.  en  contrepente. 
Bico(s)chetschussm.,  Schleuderschnss  m., 
Prellschuss  m.    (Artiii.)    Ricochet  •  thot,  re- 
bounding-thot.    Tir  m.  ä  ricochet. 
Flacher  oder  Gestrechter  R— .  Ricochet- 
thot  with  greoter  charges.    Tir  m.  ä  ricochet 
tendu  ou  roide. 
Gekrümmter  R— .    Ricochet-thot  with  small 
Charge».    Tir  m.  ä  ricochet  mou. 
Rico(s)chettiren  v.  n.  (Artiii.)  To  ricochet.  Ri- 
cocher. 

Riechsals  n.,  englisches  (anderthalb  kohlen- 
saures Ammoniak)  (Chem.)  Smell-talt.  Sei  m. 
volatilc  d'Angleterre, 

Ried  n>   Sieh  Riet. 

Riefe  f.  (vertiefter  Streifen  in  Holz  und  Stein). 

Flute,  Channel.   Rainure  /.,  cannelure  /. 
Riefe  /.  (Längseinschnitt  in  grossen  Calibern) 

(Walzw.)    Cut,  indentation.    Entaille  /. 
Riefeln,    Ausschweifen,    In  coneaven 

Bogen  aussehneiden  v.  a.  (Zimm.,  Tischl., 

Stcinm.)    To  Channel,  to  tlope  out,  to  tweep,  to 

tum  out  curvet.  Dechiqnetcr,  echancrer,  canneler. 

Vergl.  Auskehlen. 
Riegel  tti.,  Schubriegel  m.    (Schloss.)   Bar,  J 

bolt.    Vcrrou  m.,  (verrouil  m.),  barre  /. 

R —  mit  einem  Angriff,  Schwauzr-. 
Bolt  with  a  handle.    Verrou  m.  ä  queue. 

R— ,  Sehubr—  auf  einem  Bleche.  Slip- 
bolt.  Verrou  m.  monte  sur  platine,  verrou  m.  ä 
platine.  4 

R—  mit  einer*Feder.   Spring -bolt,  catch- 

bolt.   Verrou  m.  a  ressort. 
Glatter,  Flacher  R— .   Fiat  bolt.  Verrou 

m.  plat 


Riegel  tn.,  Schlossriegel  m.  (mit  Hilfe  des 
Schlüssels  bewegter  Riegel).  Bolt.   Pene  m. 
Französischer  R— .  Dormant  bolt.  Pene  m. 
dormant. 

Halbtonriger  B— .  Balf-turnmg  bolt.  Pene 
m.  a  demi-tour. 
Riegel  m.  eines  Streichmasses  (Schloss.,  Tischl.) 

Stern.    Tige  /. 
Riegel  m.   eines   Hebezeugs,  Hebeseug- 

rlegel  m.  (Bauw.)  Crost-bar,  trantom  of  a  gin. 

Epart  m.  ou  traverse  /.  de  ch<«vre. 
Riegelm.,  Biegelholz ti.,  Qnerhols  n.  eines 

Fassbodens   (Küf.)    Bar  (at  the  bottom  of  a 

catk).   Barrö  /.  d'un  tonneau. 
Biegel  m.,  Kalb  n.  (Querholz)  des  Raperts 

(Seew.)  Trantom.  Entretoise  /.  d'affüt  marin. 
Riegelm.  einer  Luke  (Seew.)  Hatch-bar.  Barre/. 

d'ecoutille. 

Riegel  m.  der  Deichselarme  (Wagn.)  ThiU- 

rail.  Üpars  m.,  epart  m. 
Riegelm.  einer  Schützen-  oder  Schleussen- 

zarge  (Wasserb.)    Rail,  crott-piece  of  the  fram- 

ing  of  a  lock-gate.   Entretoise  /.  du  cadro  d'une 

porte  d'ecluse  a  vannes. 
Riegel  m.  eines  Bundwerks  (Zimm.)  Intertie. 

Entretoise  /. 

B— ,  Qnerhols  n.  einer  Fachwand,  Wand« 
r— .  Crott-bar,  intertie,  rail  of  a  baywork.  En- 
tretoise /.  de  cloison,  epart  m. 

Riegel bleeh  n.,  Hakenblatt  n.  (Zimm.)  Staple- 
plate.   Auberonniere  /. 

Riegelbohrer  m.,  Bandbohrer  m.  (Zimm.) 
Bar-wimble.    Barroir  m. 

Kiegelbolsen  m.,  Querbolzen  m.  einer 
Laffette  (ArtilL)  Trantom -bolt.  Boulon  m. 
d'assemblage,  boulon  m.  d'entretoise. 

Riegelbolxen  m.,  Yerbindungsbolsen  m. 
(zur  Befestigung  eines  Maschinenteils  mit  der 
Fundamentirung).  IJolding-bolt.  Boulon  m.  d'as- 
semblage. 

Riegelfach  n.  (Bauw.)   Sieh  Wand  fach. 
Riegelhaken  m.,  Riegelhaspe  f.  (Schloss.) 

Clatp,  catch  for  a  bolt,  bolt-ttaple,  bolt-nab.  Ver- 

terelle  /.  de  verrou. 
Rlegeihols  n.  eines  Fassbodens  (Küf.)  Sieh 

Riogcl. 

Rlegeihols  n.  am  Schubkarren  (Wagn.)  Feg- 
beam,  intertie.   Echelier  m.  de  charrette. 

Riegelkrampe  /.  (Schloss.)  Bolt-ttaple.  Aube- 
ron  m. 

Rlegelschloss  -n.,  Schubrlegelschloss  n. 

ohne  Feder   (Schloss.)   Bolt-lock,  dead  lock. 

Serrure  /.  ä  pene  sans  ressort 
Riegel  wand  f.,  Fachwand      Bnndwand  /. 

(Zimm.)  Bay-work,  frame-worked  cloting.  Paroi/. 

en  clayonnage,  en  colombage,  cloison  /.  en  char- 

pente,  pans  m.  pl.  de  bois. 
Biegel  werk  n.    (Zimm.)    Frame -werk,  tquare- 

framed  building,  ttud-work,  timber-framing.  Clay- 

onnage  m.,  colombage  m.  de  charpente,  cloison- 

nage  m.  de  bois. 
Biegeisann  m.,  Schluchtenwerk  n.  (Eisenb.) 

Pottt  pl.  with  rail*.    Clüturo  /.  ä  deux  (trois) 

lisses. 

Biem  m.,  Biemen  m,  Bern  m.,  Bemen  m., 

Buder  n.  in  Booten  etc.  (Pont.,  Seew.)  Oar. 
Aviron  m-,  rame  /. 
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Riem  —  Riffeldraht. 


Kurier  Riem  m.,  (wenn  zwei  Personen,  jede 
mit  einem  K— ,  auf  einer  Duft  oder  Ducht 
rudern).  Single  banked  oar.  Aviron  in.  monte 
ä  pointe. 

Langer  R — ,  (wenn  eine  Person  auf  einer  Duft 
oder  Ducht  rudert).  Double  banked  oar.  Avi- 
ron tn.  monte  ä  couple. 

Achter-  oder  Hlntcrr— ,  Achtergast  m. 
beim  Rojen.  Stroke-oar,  ttroket  man.  Vo- 
gue  avant  in. 

Rugr — .    Bote  oar.    Eskalier  n, 

Auf  R— en ]ü.  liegen.  To  rest  upon  the  oart. 

Tenir  les  avirons  sur  le  plat. 
Die  R— en  pl  auslegen.    To  thip  the  oar$. 

Border  le8  avirons. 
R— en  pl.  ein!    In  oar$!  unthip  your  oar»! 

Löve  rames! 

R- en  pl.  hoch!  Up  oar»!  tot»  your  oar»! 
Mätez  les  avirons!  debout  les  avirons! 

Riem  m.,  das  Schiff  zu  rojen  (veraltet.)  Sxceep, 

thip  oar.   Aviron  m.  de  galere. 
Rlemahle  /.  (Sattl.)    Dratcing-atcl.    Alene  /.  ä 

bredir,   alene  f.  a  passer  les  lanieres,  passe- 

corde  m. 

Riemblatt  n  (Schifft*.)  Sieh  Blatt  eines  Riemen. 
Rleinbugel  in.    Sieh  Kiemenbügel. 
Riemchen  n.  (Bauk.)    Sieh  Plättchen  und 
Ringe. 

Riemen,  Rojen  v.  a.  (Pont.)  To  oar,  to  rote. 
Nager,  ramer. 

Riemen  m,  Rinderiemen  m.  (Techn.)  Thong, 
ttrap.    Laniere  /.,  courroie  f. 
Einen  R—  dünner  machen  (Sattl)  To 
thin  a  ttrap.    Ravaler  une  longe. 

Riemen  m.  oder  Gurte  f.  an  der  Walze 
(Buchdr.)    öirth.    Corde  /.  du  rouleau. 

Riemen  tn.  ohne  Ende,  Treibriemen  m , 
Laufrlemen  tn.  (Masch.)    Band,  ttrap,  beU,  ' 
leather-belt,  leather,  ttrap,  endlet»  ttrap.  Cour- 
roie /.,  courroie  /.  sans  fin. 

Riemen  m.,  grosser,  des  ungarischen  Sat- 
tels. Breatt-plate  neck- ttrap,  off-tide  neck-ttrap. 
Cote  tn  de  druite,  montant  tn.  de  droite,  de  poi- 
trail  d'une  seile  u  la  hussarde. 

Riemen  m.  (Orn.)   Sieh  Leiste. 

Riemen  m.  (Seew.)   Sieh  Riem. 

Riemenblatt  n.  (Pont.,  Seew.)  Made  or  teath 
of  an  oar.  Plat  m.  ou  pale  /.  ou  pelle  /.  d'a- 
viron. 

Rlemenbügcl  m.  eines  Gewehres  (Waffenf.) 
Swivel    Battant  m.  du  bois  de  fusil. 
Oberer  R— .     Top-twivel,  fore-tmvel,  shaft- 

ttcivcl.    Battant  tn.  de  la  grenadiere  du  füt  "de 

fusil. 

l'nterer  R— .  Handle  -  tvivel,  lover  ttcivel. 
Battant  m.  de  soui-garde,  battant  m.  d'en  bas 
du  bois  de  fusil. 

RienicubUgelftchrnube  /.  (zur  Befestigung 
des  Kiemenbögels  am  Gewehrschnft)  (Waffenf.) 
Swivel-pin.    Vis  /.  du  battant. 

Iticmcugabcl  /.  (Pont.)    Sieh  Rudergabel. 

Rlemengrlff  m.  (Pont.,  Seew.)  Handle  of  an 
oar.  liiron  m.  ou  manche  f.  ou  poignee  f.  d'a- 
viron.  (Das  Stück  von  der  Rojcklamp  bis  zum 
Griff:)  Tambour  tn. 

Rienienhaudpferd  Vorderes  Hand- 
pferd  n.  Off-leader.   Sous-verge  m.  de  devant. 


Riemenleiter  tn.  (Masch.)  Strap-guide.  Guide- 
courroie  m. 

Riemcnparquetn.,  Schi  flViparquetn.  (Baulc.) 

Herring-bone-parquetry.    Parquct  m.  ä  fongere, 

ä  point  de  Hongrie. 
Riemenpferde  n.  pl.   (Fuhrw.)     Front-  and 

center -hadert pl  Chevaux  m.  pl.  de  devant  et  du 

milieu  d'un  attelago. 
Riemenräderwerk  n.,  Schnurräderwerk 

n.  (Masch.)    Strapped  wheel-work.    Rouage  m.  ä 

courroie. 

Riemenscheibe/.  (Masch.)  Pulicy,  theave-drum. 

Poulie  f. 

Feste  R— .    Fast  puüey.    Poulie  f.  fixe. 

Lose  R— .   Jjoote  jndley.   Poulie  /".  folle. 
Riemenstange  f.  (Pont.,  Seew.)   Arm  or  loom 

of  an  oar.    Bras  tn.  d'aviron. 
Riemenslein  tn.  (der  Länge  nach  getheilter 

Mauerziegel)  (Maur.)  Half-htader.  Demi-brique  /. 

en  clausoir. 

Riementrommel  /.  (Masch.)  Sieh  Tromm el. 
Riemenvierkant  n.,  RiemendollstUck  tu 

(Pont.,  Seew.)  Fith  of  an  oar.  Galavernc  /. 
d'aviron. 

Riemenwelle  /.  (Masch.)    Strap-rod,  ttrap-ar- 

bour.   Tige  f.  ä  courroie. 
Ries  n.  Papier  (Pap.)  Ream  of  paper.  Rame  /. 

de  papier. 

Das  doppelte  R— .   Bündle.    Paquet  m.  de 
deux  rames. 

Rleschhols  n.  (Zimm.)    SieJi  Rahmstück. 
RieHhange/.,  Hrttcke/,  Aufhängekreuan. 

(Werkzeug  zum  Aufhängen  der  Papierbogen  zum 

Trocknen)  (Pap.)   Peel.   Ferlet  tn. 
Riester  tn ,  Roster  tn.,  Slrelchbret  n.  einen 

Pfluges  (Ackerb.)    Mould-board,  earth-board. 

Oreille      versoir  tn. 
Riet  tn.,  Rohr  n.  (Schillrohr.)   Heed.   Canne  /., 

roseau  tn. 

Riet      Ried  n.  (Geogn.)   Sieh  Torfmoor. 
Riet  n.,  Rietblatt Rietkamm  m.,  Blatt  n  , 
Kamm  ;i, Weberblatt  n., Weberkamm  m. 

(Web.)  Heed,  tlay,  tley.  Peigne  m.,  ros  m., 
rot  tn. 

Riete  n.  pL  des  Weber blatts,  Stäbe  m,  pl.y 
Zähne  tn.  pl  (Web.)  Dentt  pl.,  »pliu  pl.,  reedt 
pl  (of  the  red  or  tlay).  Dents  /.  pl.  d'un  ro» 
ou  peigne. 

Rietkamm  m ,  Scheidekamm  tn.,  Reif- 
kamm tn.,  Schlichtkamm  tn.,  Öffner  m., 
Rllschcltheiler  m.  (Web.)  Separator,  ravel 
Rüteau  tn  ,  rätelicr  tn ,  vateau  m,  peigne  in.  de 
pliage. 

Der  Fadenbttschel  im  R— .    Threadt  bet- 
reten the  teeth  of  the  teparator.  Cuissette 
musette  /. 

sscr  n.  dcsBlattbinders  (Web.) 
Rosette  /. 

Kammstechen  n.,  Kamm- 
^Ycb.)    Reeding.    Piquage  m. 

(Seow..  Geogr.)  Reef,  line  of 
m.,  ressif  m ,  banc  tn.  de  roch  es. 
Riffel  /.,  Riffelkamm  tn.,  Reffkamm  tn  , 
Raufe  f.  (zum  Abstreichen  der  Knöpfe  von 
Flachs)  (Spinn.)  Rippling-comb,  ripple.  Grege  j\ 
drege  f.,  (dreige  /.),  egrugeoir  in. 
Riffeldraht  m.,  Triebstahldraht  m.  (Drabtx.) 
/•i'nion-icire.    Fil  tn.  ä  pignons. 


Riettipaltme 

Cleaving-lool. 
Rietittechen 

stecken  n. 
Riff  n.,  Reff  n. 

rockt.  Recif 


igmzet 
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Riffel  feile  /.,  Raum  feile  /.  (Techn.)  Rißer, 
rißer,  boto-file.  Kifloir  m.,  rifianl  m.,  linie  /.  & 
ar<het 

Mit  der  R —  bearbeiten. 

the  rißer.  Biffler. 
Rlffelkamm  m.  (Spinn.)    Sieh  Riffel. 
Riffelkloben  m.   (Techn.)  Orooved 

Mandrin  m.  taille. 
Riffelniaschlne  /.,  Cannellrmaschlne  /. 

(zum  Hobeln  der  Riffelwalzen  an  Spinnmaschinen) 

(Spinn.)    Fluting-machine.    Machine  /.  a  can- 

neler. 

Riffeln,  Riefeln,  Reifein  v.  o.,  einen  Säu- 
lenschaft.   Sieh  Ausk ehlen. 

Riffeln,  Reffein,  Raffen,  Reffen  v.  a.,  den 

Flachs  oder  Hanf  (Spinn.)  To  ripple.  Dreger, 
egruger,  greger  1c  lin,  le  chanvre. 
Riffeln  n  ,  Reffein  n.,  Raffen  n„  Reffen n. 

de»  Flachses  (Spinn.)  Rippling.  Operation/, 
de  dreger. 

Riffel  walze  f.  einer  Spinnmaschine  (Spinn.) 
Fluted  rotier.  Cylindre  m.  canncle  des  cylindres 
etireora. 

Vorderste  R — n  pl.  Froni-roller»  pl  Pre- 
miers cylindres  m.  pl.  canneles  d'un  mnll-jenny 
en  fin. 

Riffelwalsen  /.  pl,  Speisewalsen  /.  pl., 
einer  Grobkarde  (Spinn.)  Feeder»  pl,  feeding- 
roller»  pl.  Cylindres  m.  pl.  alimentaires  d'nne 
carde  en  gros  poar  coton. 

Rigole  /.,  Durchlass  m.  (Ablauf  durch  den 
Damm)  (Eisenb.)  Culvert,  deep  furrow.  Rigole  /. 
transversale,  poncean  m. 

Rlgolpflng  m.  (Ackerb.)   Sieh  Grabenpflng. 

Rille  f.,  Fnrehe  /.  (Ackerb.)  Drill.  Rainnre 
rigole  f. 

Rille /,  Rinne  f.,  Spur  /.,  Einschnitt  m. 

der  Rolle  (Techn.)  Gorge,  groove,  »core.  Gorge /. 
Rillensäen  n.    Sieh  Drillen. 
Rinde  /.  (Bot.)   Sieh  Borke. 
Rinde /%  Kruste  /".des  Brotes.  Crust.  Croüte/ 

Abgebackene  R — .  Crutt  »eparated  from  the 
crumb.   Ecaille  /. 
RlndHleder  n.  (Gerb.)    Keat't  leather,  cowhide. 

Vache  /.,  cuir  m.  de  vache,  —  de  boeuf. 

Ring  m.  (Artiii.)   Sieh  Kugelglühring. 
Ring  m.,  Saum  m.  (Bauk.,  Orn.)    Orle,  orlet. 
Orle  ro.,  orlet  m. 

R—  (am  oberen  Ende  einer  Säule)  (Bauk.)  Sieh 
Astragal. 

R— em.pl.,  Rlemchen  n. pl.  am  dorischen 
Capital.    Annulet»  pl.    Annelets  m.  vi. 
Ring  in.  eines  Ringgewölbes  (Bauk.)  Shell. 

Assise  f.  arquee  des  briques. 
Ring   m.   Salomonls   (Bauk.)   Sieh  Pent- 

alpha. 

Ring  wu,  Drahtring  ro.  (Drabtz.  etc.)  Ring  or 
coil  of  tnre.    Torche  /.  ou  bottc  /.  de  fil. 

Ring  ro.,  (ovaler)  (zum  Schliefen  der  Zange) 
(Drabtz.)  Link  of  the  plyer.  Chainon  ro.  de  la 
main  ou  tcnaille/l  d'un  banc  ätirer,  d'uneargue. 

Ring  ro.,  Ringfläche /.  (Gcom.)  Ring.  Anneau  m. 
Ring  vi.  einer  Glocke  (zum  Aufhängen  des 

Klöpfels)  (Giess.)    Ring  of  the  bell-dapper.  Bc- 

liere  /. 

Ring  m.,  länglich  viereckiger,  einer  Schieb- 
z a n  ge ,  Zangenring  ro.  (Goldarb.,  etc.)  Coupler 


or  ring,  to  ealled,  on  plier»,  tliding-ring.  Cou- 
lant  ro.  d'une  tenaille  ä  bouclc. 
Ring  m.,  Rohrring  m.  (Locom.)    Ferrule,  tube- 

ferrule.   Virole  /.,  bague  f. 
Ring  m.  (Pont.)   Sieh  An k erring, 
m.  (Seew.)   Sieh  Lägel. 
m.  von  Kapselmasse  (Porz.)    Wad.  Cer- 
ceau  in.  de  eiment. 
Ringe  ro.  pl,  bewegliche  Rogenringe  m.  pl. 
eines  Kappzaumes  (Sattl.)    Longing-rings  pl. 
Anneaux  ro.  pL  du  cavecon. 
Ring  ro.  eines  Schlüssels  (Schioes.)   Bote  of  a 
tey.   Anneau  m.  d'une  clef. 
R— ,  Sperrr— ,  Zwinge  /.  (Schloes.  etc.)  Sieh 
Ringbeschlag. 

Ring  ro,,  Prägring  ro.  (Münzw.)  Coining-fer- 

rule.    Virole  f.    Vergl  Prägring. 
Ring  ro.,  Öse  /.  (aus  Metallen  etc.)  (Techn.) 

Ring,  loop,  band,  link,  hoop.  Anneau  ro.,  bouclo  /. 
Ring  ro.  der  Unruhe  einer  Uhr  (Uhrm.)  Bim, 

Anneau  ro.  du  balancier  d'uno  montre. 
Ringbahn  f.,  Gürtelbahn  /.  (Eisenb.)  Gr- 

eular  raüway,  encircling-line.    Ligne  f.  de  cein- 

ture. 

Ringbeschlag  ro.,  Sperrring  ro.,  Zwinge/., 
Rolle /.,  Stockzwinge /.,  Ring  ro.  (Techn.) 
Ferrule,  ferril,  verrel.    Virole  /. 

Rlngbolsen  m.   Sieh  Ringnagel. 

Ringeisen  n.,  Stollelsen  n.  (Handschuhfabr.) 
Bing-iron.    Hard  ro. 

Ringel  ro.  (Web.)   Sieh  Auge. 

Ringelchen  n.,  Rinken  ro.  am  dorischen 
Capitäl  (Bauk.)  Annulet.  Anueletm.,  armille/. 

Ringfeder /. am  Gewehrschafte  Sieh  Bund- 
feder. 

Ringförmig  adj.    Annular.  Annulaire. 
Ringgewolbe  n.  (Bauw.)    Annular  barrel-vault. 

Voüte  /.  annulaire,  berceau  ro.  tournant,  voüte 

sur  le  noyau. 

Steigendes  R  — .  Belieal  vault.  Voüte  /. 
helicotde,  en  via,  en  limacon. 

Riiighaken  ro.  (Techn.)    Bing-hook.    Piton  m. 

Ringhaspe  /.,  Rlngkrampe  f.  (das  Achs- 
schenkelblech mit  dem  äusseren  Acbsschenkel- 
ringe)  (Fuhrw.)  Linch-clout  and  hoop,  lineh-hoop. 
Happe  /.  ä  anneau  de  bout  d'esaieu. 

Ringhols  n.  (Seide.)  (A  piece  of  teood  which  i» 
employed  for  wringing  the  »ilk  on  the  wringing- 
poU).    Chevilleau  m. 

Ringkette  f.  Warp  wound  into  ringe,  ring  tearp. 
Chainette/.  (chalne  /.  pliee  en  brucles). 

Rlngklnft  /.,  Kernschäle  f.  (Forstw.)  Cit- 
cular  crevice  in  wood,  theikineu.    Roalure  f. 

Ringmauer/.   Sieh  Umfriedigungsmauer. 

Ringnagel  m.,  Ringbolzen  m.,  Augenbol- 
zen m.  (grosser  Bolzen  oder  Nagel,  der  an  einem 
Ende  einen  Ring  oder  ein  Auge  hat)  (Techn.)  Edae- 
bolt,  ring-boü.  Piton  m.,  piton  m.  ä  anneau,  cne- 
ville  f.  ä  boucle. 

Ringofen  m.  (Ziegclf.)  Annular  kiln.  Four  m. 
annulaire,  four  m.  circulairo. 

Ringpfahl  m.  (Seide.)  Wringina-pole  on  which 
»ilk  u  tcrung  in  »couring.    Cheville  /. 

Ringsttge  /.    Sieh  Kronsäge. 

Ringsäge  /.,  Rotatlve  Säge/.    Sieh  Säge. 

Ringschloss  n.  (Schloss.)  Ring-lock.  Cadenas 
m.  &  rouleaux. 
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Blngschraube  f.  (Techn.)  Sieh  Schrauben- 
ring. 

Blngsehuh  m.,  Bandeisen  n.  (Hufschra.)  Bar- 
thoc.  Fer  «.  ä  planches  reunies,  a  eponges 
rennies. 

Blngzapfen  tn.  pL  (die  Angeln  mit  ihren  Bin- 
gen an  der  Säbel-  oder  Degenscheide)  (Waffen/.) 
Loops  pl.  and  ringt  pl.  Pitons  m.  pL  et  an- 
neanx  m.  pl. 

Rinken  m.  (Bank.)   Sieh  Bingelchen. 

Rinken,  Beringen  v.  o.,  einen  Pfahl  (ein 
eisernes  Band  nm  seinen  Kopf  legen,  um  ihn 
beim  Bammen  vor  dem  Aufspalten  zu  schützen) 
(Bank.)  To  hoop  or  to  bind  a  püe  by  a  hoop. 
Fretter  le  pilot,  le  garnir  d'une  frette,  mettre 
une  frette  ä  sa  tete. 

Rinnbord  m.,  Rinnport  m.  ( Wasserb.,  Mühlenb.) 
Side-board  of  an  overthot- Channel.  Planche/,  la- 
terale d'un  coursier  a  auge. 

Rinne  /.,  Baketenlager  n.  eines  Baketen- 
ges teils  (wodurch  die  Rakete  ihre  Richtung 
erhält)  (ArtilL)    Trough.    Gouttiere  /.,  äuget  tn. 

Rinne  f.  (Bauw.)   Sieh  Dachrinne. 
Hölzerne  R— .    Wooden  gvtter.  Enchenotm., 
echenal  m.,  rigole /.  en  bois. 

Rinne/. hinter  der  WassernaBe  einer  Hänge- 
platte (Bauw.)  OtUter  behind  the  dripe-no$e  of 
a  larmier.  Canal  tn,  de  larmier  derriere  U 
moulette. 

Rinne/,  für  den  Gewehrlauf  (Büchsenm.)  Bed, 
bedding,  groove,  letting-in,  hole.  Canal  w».,  loge- 
ment  m.,  encastrement  m.  du  canon  de  fusil. 

Rinne  f.  (Bauw.,  Wasserb.,  Gicss.)  Sieh  Ge- 
rinne. 

Rinne/.,  Spar/.,  Rille/,  einer  Rolle  (Mech.) 


Groove.    Gorge  /. 

Cylinder 
Sieh  Einschnitt  12. 


Kinne  /.  der  Cyli 


eines  Walzwerks. 


Rinne  /.  (im  Aufsatz  eines  Holländers  zum  Ab- 
flugs des  Wassers)  (Pap.)  Pipe.  Dalot  m.  du 
chapiteau  d'un  moulin  ä  cylinare. 

Rinne  /.,  schiffbare,  Fahrwasser  n.  eines 
Flusses  (Seew.l  Xavigable  Channel  of  o  river. 
I.igne /.  navigable  d'une  riviere. 

Rinne  /.  einer  Säbelklinge  (Waffenf.)  Hol- 
lo«) of  a  ncord-blade.  Creux  m.  d'une  lame  de 
sabre.   VergL  Blutrinnen  und  Hohlkehle. 

Rinueisen  n.  pl.,  Elsen  n.  pl.,  Haken  tn.pl. 
einer  Dachrinne  (Bauw.)  Bracet  pl.,  brocket* 
pl.,  hookt  pl  of  a  gutter.  Ferrement  tn.  d'une 
gouttiere. 

Rlnneln  v.  a.   Sieh  Auskehlen. 

Rinnen,  Auslaufen  v.  n.  (von  Fässern  etc. 
gesagt).    7d  leak.   Couler,  fuir. 

Rinnen,  Ablaufen  v.  n.  (von  Kerzen  gesagt). 
To  gutter  dovm.   Couler.  Vergl.  Ablaufen. 

Rinnen n,  Leekenn,  des  Fasses(Küf.)  Leak- 
ing. Coulis  tn.,  avalage  m.  du  vin  etc.,  ä  travers 
le  tonneau. 

Rinnen  n.,  Leeken  n.,  Nchwelssen  n.  (Ent- 
weichen des  Wassers  etc.)  (Techn.)  Leaking, 
dropping  out.    Fuite  /. 

Rinnen  n.  der  Kerzen.  Outtering.  PropritUt/. 
de  couler.   Vergl.  Ablaufen. 

Rinnenhobel  m.,  «annellrhobel  m.  (Tischl.) 
Fluting-plane.    Guillaume  m.  ä  cannelcr. 

Rlnnentichiene/.  (für  Niveauübergänge)  (Eisenb.) 
Channel-rail.   Bail  m.  en  H. 


Binnenschlichter  m  (Küf.,Zimm.)  Sieh  Dachs- 
beil. 

Rinnenstucke  n.  pl.  (Rückstand  in  der  Rinne 
beim  Gicssen)  (Giess.)  Drain-metal.  Canal  »»., 
echenaux  m.  pL,  residu  m.  de  mltaL 

Rinnleiste  /.,  Rinnleisten  tn.  (Bank.)  Sima, 
cyma  recta.  Gueule  /.  droite,  cymaise  /.  droit«, 
doucine  /.   Vergl.  Sima. 

Binnlelste  /.  (Schiffb.)  Gutter-board,  gutter- 
plank.   Planche  /.  gouttiere. 

Rinnleiste  /.  (bei  einem  wenig  frequenten  Ni- 
veauübergang) (Eisenb.)  Cornice,  rebated  plank. 
Parquet  tn.  en  madrics. 

Rinnport  m.   Sieh  Binnbord. 

Rinnstein  m.,  Gussstein  m,  (Bauw.)  Sink, 
gutterstone.  Lavoir  m.  d'hnmondices,  caniveaum., 
dalle  /.  culiere. 

Riolpflug  m.  (Ackerb.)  Sieh  Graben  pflüg. 

Rlpldollth  m.  (Miner.)  Chlorite,  ripidolite.  Chlc- 
rite  m.,  ripidolithe  tn.,  talc  tn.  chlorite. 

Rippe  /.    Sieh  Spleisse. 

Rippe/,  einer  Geschützbettung,  Blpphols 
n.,  Rahmenunterlage  /.  (ArtilL) 
of  a  platfortn.    Glte  tn.,  lambourde  /. 

Rippe/.,  Gewttlbrlppe  /.  (Bauk.)  Rib, 
Nervure  /.,  nerf  m.  de  voüte,  cöte  /.,  Herne  /. 
R—  am  Grat  eines  Spitzbogengewölbes. 

Groin-rib.    Nervure  /.  aretiere,  ogive  /. 
R —  einer  Balkendecke.    Groin  of  a 

ceiling.   Lambourde  /.  ornee  de  plafond." 
Diagonale  R— .    Diagonal  rib.    Nervure  /. 

diagonale. 

Gebogene  oder  Geschwongene  B—  eines 
Gewölbes.  Round  rib,  curbed  rib.  Lieme  /. 
ronde. 

Blppe  /.,  Gerüstrippe  /.  (Bauw.)  Rib  of  a 
center.   Ferme  /.  de  cintre. 

Bippen  v.  a.  einen  Bücherrücken  (ein  Buch 
mit  Bünden  versehen  v.  o.)  (Buchb.)  To  cord  a 
book.    Nerver  un  Ii  vre. 

Rippen  /.  pi  (Hervorragungen  auf  dem  Bücher- 
rücken) (Buchb.)   Ribe  pl.   Neris  m.  pl. 

Rippe  /.,  Feder  f.  (flache  Verstärkung  an  Ma- 
schinentheilen,  z.  B.  an  Wellen)  (Masch.,  Techn.) 
Rib,  feather.    Nervure  /. 

Blppe  /.  der  Luken  (Seew.)   Sieh  Luken. 

Rippen  f.  pl.t  niederd.:  Hibben  /.  pL  eines 
Schiffes  (Schiffb.)  Rib»  pl.,  frame-timbert  pl. 
Cötes  /.  pl.,  membres  m.  pl. 

Rippe  /.,  fteheerstoek  m.  (Bibbe  /.)  zwi- 
schen den  Deckbalken  (Schiffb.)  Ledgc. 
Barrotin  m. 

Rippe/.,  Blattrippe  /.  des  Tabakblattes. 

StoJk.    Cote  /. 
Blppe  /.  eines  Bajon nettes  (Waffenf.)  EcLje, 

ridge.  Arcte  /.  d'une  lame  de  baYonnettc.  "-^%s. 
Rippendecke  /.,  Gerippte  Decke  /.  (Bauk 

Oroined  ceiling,  groined  roof.    Plafond  tn.  a  Ii 

vures. 

Rippengestell  n.  eines  Gewölbes  (Bauw. 

stem  of  ribt  for  a  groined  vaulting.    Croi^Jfe  f 
de  voüte.  ~ 
R—  eines  Spitzbogengewölbes.  Rib-i 
of  a  Gothic  vauU.    Croiseo  /.  d'c 


ogivee 

R—  eines  Wölbgerüstes.  Tru*$  of 
Canevas  m.  d'un  cintre. 
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Rlppengewolbe  n.,  Verziertes  Gewölb«  n., 

Gnrtgewolbe  n.  Qroined  vatdting,  fan-vault- 
ing,  fan-tracery  vauüing,  ribbed  vaulting.  Voüte/. 
ornee,  voute  /.  ä  nervures. 
Rippenkngel  f.,  Karkasse  /.  (Artiii.)  Car- 
eass,  oblong  enreass,  skeleton-carcass  (of  the  old 
pattern).   Carcasse  /. 

Rippholz  n.  einer  Bettang  (Befest,  u.  ArtilL) 

Sieh  Bettungsrippe  und  Kippe  2. 
Risalit  m.  (Torepringender  Facadentheil)  (Bauk.) 

Projeeture.    Ressant  tn. 
Rlzbank  /.,  Rissbank  /.,  Wellenbrecher 

tn.  (Wasserb.)    Brtak-vxUer.    Risban  to..  brise- 

flota  tn, 

Riupe  f.  beim  Kettenscheren  (Web.)  J^ease. 
Encrou  m.,  envergeure  enverjure  /.  Vergl. 
Kreuz. 

Riss  m.,  (Kleine)  Spalte  f.  (Techn.)  lient. 
Fi8sure  /.,  gercure  dechirure  /.,  fcndille  /. 
Vergl  Sprang. 

R— |  Sprung  tn.    CUft,  crack.    Crevasse  /. 
R— ,  Spalt  m.  im  Holz  (Zimm.)    Chink  in 
wood.   Pente  f.  du  bois. 

R— ,  Mauerspalte /.  im  Mauerwerk.  Cre- 
vice,  gape.   Lczarde  /. 

R— e pl.y  Querrisse  tn.pU  in  Eisen-  and  Stahl- 
fabricaten.    Crack*  pl.   Criques  /.  pl.  de  fer. 

Blas  to.,  Plan  m.  (Bauw.)    Tracing,  plan,  plot, 
geometrical  drawing,  draught.    Trace  to.,  plan  tn., 
delineation  /.   Vergl.  Zeichnung. 
R— ,   Musterr  — ,  Detailzeichnung 

Schablone  /.    Design  in  füll  size.    Epurc  f. 
R— ,  Vorzeichnung  f.  auf  dem  Werkstück 

(Bauw.)   Strohe,  tauch,  dash,  trace.    Traitm.  de 

repere. 

R—  eines  Schiffes  (Schiffb.)    Plan,  draught. 
Plan  m. 

/.(Wasserb.   Sieh  Risbank. 
/.  (Spinn.)   Sieh  Riste. 
Rissig,  Gespalten,  Gerissen  adj.  (vom  Mauer- 
werk).   Oaped.  Lezarde. 

R—  werden  v.  n.  (vom  Eisen).    To  crack. 
Se  fendre. 

R—  werden  v.  n.,  Risse  bekommen  v.  a. 

(von  der  Glasur  der  Töpferwaare)  (Topf.)  To 
craze,  to  crack.   Tressailhr,  se  fendiller. 
R—  werden  v.  n.  (vom  Glase  gesagt)  (Glasm.) 
To  crack.  Feier. 
Ristdinie  /.  (Bauw.)   Sieh  Bruchlinie. 
Riste  /.,  Risse        Reiste  /.  (Flachsspinn.) 

Strick.    Poignee  /.,  poignon  m. 
Rlstorno  n.  (Assec.)    Beturn  of  insurance  pre- 
mium. 

Ritze/,,  (Aufkratzung  /.)  (Vergold.)  Scratch, 

scratching.    Hachure  f. 
Rltse  /.,  Spalte  /.  in  einer  Wasser  röhre 

(Wasserb.)    FUsure,  crack  of  a  condueting-tube. 

Renard  m. 

Ritzen  v.  o,,  den  Boden,  Traeiren  r.  a.  (Bauw.) 
To  trace  the  ground.  Faire  le  trace  d'un  ouvrage 
sur  le  sol. 

Ritzen,  Ranhmachen  v.  a,  (Vergold.)  To 
Scratch.  Hacher. 

Ritzer  m.,  Gezogener  Kämmt  m.,  Halb» 
zammt  m.,  Angeschnittener  Kämmt  m., 
Angerissener  Sammt  m.  (Web.)  Uncut 
velvet.    Velours  m.  frise,  velours  to.  epingle. 

Twhnolof.  Wörterbuch  L  3. 


Ritsklinge  /.,  Ritzer  m.  (Vergold.)  Uatching- 

knife.   Couteau  m.  ä  hacher, 
Robbenfahrt  /.,   Robbenfang  m.  (Seew.) 

Sealing,  $eaUng-voyage.    Peche  /.  de  pboques. 
Robbenklapper  to.,  Robbenzchlager  to., 

Grönland  f  uhrer  tn.  (Seew.)    Seal-ßsher,  sea- 
ler.   Pecheur  tn.  de  phoques. 
Rocken  m.,  Wocken  to.  eines  Spinnrades. 

(Spinn.)   Distaff,  rock.   Quenouille  /. 
Rocken  m.,  Roggen  m.  (Seeale  certaU)  (Ackerb.) 

Eye.    Seigle  to. 
Rodelbalken  to.  (Pont.)    RackingbalL  Pou- 

trelle  /.  de  guindage. 
Rödelhund  tn.  (Pont.)  Racking-down  knot.  Cou- 

ronne  /.  de  guindage. 
Rodelholz  n.,  Reitelholz  n.  (Pont.)  Rack- 

stick,  wooiding-  or  packing-stick.    Garrot  tn, 
Rodeln,  Rotein  v.  a.  (Pont.)    To  rack  down. 

Breier. 

Rodeln  n.,  Rodelnng  /.  (Pont.)  Racking-down. 
Guindage  m. 

Rogenstein  to,  Oolith  m.  (Miner.)  Oolite. 

Cham  /.  carbonatee  compacte  globaliforme. 
Roggen  m.  (Ackerb.)   SieJi  Rocken  2. 
Roh  adj.  (Metall.)    Crude,  raw.    Cru,  -e. 
Roharbeit  /.  (Metall.)    Raw-melting.  Travail 

to.  cru. 

R-  (bei  der  Kupferarbeit)  (Metall.)  Ore-smeÜ- 
ing.    Fönte  /.  crue. 
Rohaufbrechen  tu  (Metall.)    TFori-,  raising-up. 

Soulevement  to..  desornage  m. 
Rohbau  tn.  in  Ziegeln.  Sieh  Ziegelrohbau. 
Roheisen  n.,  Gusseisen  n.  (Metall.)  Pig-iron, 

pig,  cast-iron,  crude-iron.  Font«/.,  fönte/,  brüte, 

fer  ».  cru. 

Ret  heiszemWlnd  erblascnes  R— .  Ilot- 
blast  pig-iron.    Fontc  /.  ä  l'air  chaud. 

Ret  kaltem  Wind  erblasenes  R— .  Cold- 
blast  pig-iron.    Fönte  /.  ä  l'air  froid. 

Blättriges  R— .  Lamellar  pig-iron.  Fönte/, 
lamellaire. 

Rlumiges  od.  Dttnngrelles  R— .  Lamellar 
pig.  Flosa  to.  a  fleur,  floss  to.  dur,  fönte  /.  blanche 
grenue. 

Coks-R— (bei  Coks  erblasen).  Coke-pig.  Fönte/, 
an  coke. 

Dickgrelles  R— .  Dead  white  ing.  Fönte  /. 
blanche  par  surcharge,  fönte  /.  blanche  et  terne. 

Dttnngrelles  R-.  Sieh  Blumiges  Roh- 
eisen. 

Dunkelgrane«  R— .  Dark grey  pig-iron.  Fönte 
/.  grise  fencöe,  obscurc. 

Gefeintes  R— ,  Feineisen  a>,  Feinme- 
tall n.,  Weisseisen  n.  Fine  metul,  refined 
cast-iron.    Metal  to.  fin,  fönte  /.  raffint'e. 

Geflecktes  R— .  Sieh  HalbirtesRo  Ii  eisen. 

Graphitreiches  R  — ,  Schwarzes  R  — . 
Kishy  pig,  block  pig-iron,  grajthUic  cast-iron. 
Fönte  /.  limailleuse,  f—  grapbiteuse. 

Graues  R— ,  Giessereir— .  Grey  pig-iron, 
foundry-pig.    Fönte  /.  grise,  f —  de  moulage. 

Grelles  R— .  White  pig-iron.  Fönte  /.  blanche. 

Halbirtes  R— ,  Geflecktes  R— .  MottUd 
pig-iron.    Fönte  /.  truitee,  melee,  maculee. 

Hellgraues  R— .  Light  grey  pig-iron.  Fönte /. 
grise  claire. 

Holzkohlen -R—  (bei  Holzkohlen  erblasen). 
Charcoal-pig.    Fönte  /.  au  cbarbon  de  bois. 
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Körnige«  Roheisen  n.,  R—  mit  kör- 
nigem Bruche.  Granulär  pig,  pig-iron  vthich 
ha*  a  granulated  fracture.  Fönte  /.  grenue  dans 
la  cassure. 

Luckiges  R— .  CeUular  white  pig,  pormu pig- 
iron.  Fönte  /.  blanche  caverneuse,  fönte  /.  pi- 
quec,  fer  m.  poreux. 

Schwach  halbirtes  R— .  Motüedpig  nearly 
grey.    Reseau  m.,  fönte  f.  a  reseau. 

Schwarzes  oder  Dunkelgraues  R— .  Black 
or  dark-grey  pig-iron,  catt-iron  Ko.  t  Fönte  /. 
noire. 

Spangliges  R— .  Band-pig.  Fönte  /.  ru- 
banee. 

Splegliges  R— .  Sieh  Spiegcloisen  und 
Rohstahleisen. 

Strahlige»  oder  Weissstrahliges  R  — .  I 

Cryttattine  pig-iron.  Fönte  /.  blanche  a>  fines 
lames. 

übergäre«  oder  Todtgarcs  R— .  Catt-iron 

No.  1,  block  catt-iron.  Fönte  /.  surcarburee. 
Yergl.  Schwarzes  Roheisen. 

Weisses  R— ,  Friseherelr— .    White  pig- 
iron,  forge-pig.    Fönte  /.  blanche,  fer  m.  cru 
blanc,  fönte  f.  d'affinage. 
Gemeines  oder  Korniges  weisses  R— , 
Frischereir— .  Common  or  granulär  white 
pig,  forge-pig.    Fönte  /.  d'affinage  commune. 
Roheisenblattl    n.  de  /.,    -plattl  n.  <i  /., 

-Scheibe  f.   Pig-iron  ditk.   Blette  /. 
Roheisengans  /.,  -ganz  /.   Pig.   Saumon  m. 
Roheisengranalien  /.  pl.    Pig-iron  thot,  gra- 
nulated pig-iron.   Fönte  f.  en  grains. 
Roheisenplattl  n.  &  f.,  -Scheibe  /.  Sieh 

Roheisenblattl. 
Roh  flachs  m.,  Strohflachs  m.,  Flachsstroh 

«.,  Flachs  m.  im  Stroh  (Spinn.)  Flax-atraxc. 

Lin  m.  en  paille,  lin  m.  en  bois,  lin  m.  en  chaume, 

paille  f.  de  lin. 
Rohfrischen  n.  (Metall.)     Sinking.  »inking  a 

lump.   Travail  m.  ou  reduetion  /.  de  la  loupe, 

affinage  m.  premier. 
Rohgang  m.  des  Hohofens  (Metall.)  Sieh 

Gatog,  roher. 
Rohkupfer  n.,  Gelbkupfer  n.,  Schwarz» 

kupfer  n.  (Metall.)    Black  copper,  coarse  cop- 

per.   Caivre  m.  noir,  cuivre  m.  brat. 
Rohmaterial  n.  (Techn.)   Sieh  Rohstoff. 
Rohmessing  n.,  Stttckmessing  n.  (Metall.) 

Arco,  (impure  brau).    Arcot  m. 
Rohmetall  n.  (MetalL)  Crude-metal.  Metal  m.  cru. 
Rohofen  m.  (bei  der  Kupferarbeit)  (Metall.)  Ore- 

furnace.    Four  m.  ä  fondre  le  mincrai. 
Rohm.,  Röhre/.  (Techn.)  Pipe,tube.  Tuyau  m., 

tubc  m.,  conduit  m. 
Rohr  n.  eines  Gewehrs.    Sielt  Flintenlauf. 

Gedrehtes  R— .  Sieli  Gedrehter  Flin- 
te n  1  a  u  f. 

i  R-.   Sieh  Band  lau  f. 
R-.   Sieh  Gezogener  Flin- 
tenlauf. 

Glattes  R— .  Smooth  barrel,  piain  barrel, 
emooth-bored  barrel.  Canon  m.  lissc,  canon  m. 
ordinaire. 

Da«  R—  schleifen  v.  a.    To  grind  the  bar- 
rel.  Emoudre  le  canon. 
Das  R—  stauchen  v.  a.    To  jump,  to  wvrk- 
out  the  barrä.   Estoquer,  refouler  le  canon. 


Rohr  n.  für  den  Stiel  eines  Werkzeugs  z.  ß. 
Meisseis  (Techn.)    Socket.   Douille /. 

Rohr  n.,  Drechsler-Rohr  n.  (Drechsl.)  Turn- 
ing-gouge.   Gouge  /.  pour  tourneurs. 

Rohr  n.  eines  Gebläses  (Metall.)   Sieh  Düse. 

Rohr  n.  des  Schlüssels,  Schlüsselrohr  n. 
(Schloss.)  Pipe  of  the  key.  Canon  m.  d'une  clef. 

Rohr  n.  des  Schlosses,  Behlttsselrohr  n. 
(zur  Führung  des  Schlüssels)  (Schloss.)  Key-pwe 
of  a  lock  (which  terve»  to  conduet  the  key).  Ca- 
non m.  d'one  serrnre. 

Rohr  n.  zum  Abziehen  der  üntcrlauge 
(Seifens.)  Thorn  or  pipe  for  withdrateing  the 
lye.   £pine  /.  de  la  chaudiere  d'empätage. 

Rohr  n,   iffaurerrohr        Riet  n. 
fthatch).    Roseau  m.,  canne  /. 

Rohre  n.  pl.  (Zähne  aus  Riet)  des  Weber- 
blatte s  (Web.)  Heeds  pl  of  the  reed  or  ilay. 
Dente  /.  pl.  en  canne  d'un  ros. 

Rohrblatt  n.  (das  Weberblatt  mit  Rohrzähnen) 
(Web.)  Reed  or  ilay  with  denU  [tplitt]  of  reed. 
Peigne  m.  ou  ros  m.  a  dents  en  Cannes. 

Rohrcaliber  n.  (zum  Calibriren  [Untcreuchen] 
der  Gewehrläufe).  Barrel -plug,  Standard- plug, 
standard-cylinder.    Cylindrc  m.  verificateur. 

Röhrchen  n.  einer  Rohrpfeife  (Org.)  Reed. 
Anche  f.  d'un  tuyau  ä  anche. 

Röhrchen  n.,  mittleres  (für  den  Ladestock) 
(Büchsenm.)  Short  pipe.  Porte-baguette  m.  du 
roilieu.  Vergl  Ladestock-,  Mund-,  Spitz- 
röhrchen. 

Rohrdach  n.  (Dachd.)  Thateh.  Couverture  /. 
en  roseau. 

Röhre  f.,  Rohr  n.  (Techn.)   Pipe,  tube.  Con- 
duit m,,  tuyau  m.,  tube  m. 
Gedrückte  R— ,  Gepresste  R— ,  Com- 

pressionsr— .    CompreMsion-tube.   Tuyau  m. 

repousse,  tuyau  m.  par  compression. 
Gesogene  R— .   Drawn  tube.  Tuyau  m.  etire 

ou  tire. 

Gewalzte  R-.  RoUed  tube.  Tuyau  m.  cy- 
lindrc. 

Gehämmerte  R— .  Hammered  pipe.  Tuyau  to. 
martele. 

Geschwelsste  R— .  Welded  pipe.  Tuyau  to. 
soude. 

Die  R— n  pl.  fangen  an  zu  lecken  oder 
rinnen  (Locom.)  The  pipe»  are  beginnina  to 
leak.   I-es  tubes  viennent  ä  perdre  ou  ä  fuire. 

Röhren  ziehen.  To  draw  tube».  Tirer  des 
tuyaux. 

Röhre  /".,  Hohlmeissel  to.,  Schrotmels- 

sel  m.  der  Drechsler.  Gouge,  turning-gouge. 

Gouge  /.,  gouge  /.  a  ebaucher. 
Röhre/',  einer  Nabe,  Vordernabe/.  (Wagn.) 

Fore-end,  linch-end.   Petit  bout  m.  du  moyeu. 
Röhre  /.,   Pltot'sche   (Hydr.)    Pitot'»  tube. 

Tube  to.  de  Pitot. 
Röhreublech   n.,    Schlossblech    n.  (eine 

Sorte  Schwarzblech)    (Schloss.)     Sheet -iron  for 
flues  etc.   TOle  f.  moyenne. 
Röhrenbohrer  m.,  Pumpenbohrer  m.  (Pum- 

penm.)  Pump-borer,  pump-bit.  Cuiller/.  ä  pompes 

ou  de  pompe,  rouanne  /.  de  pompe. 
RÖhrenbrUcke  f.t  Tunnelbrttcke  f.  (Was- 

serb.)    Tubulär  bridge.   Pont  m.  en  tube. 
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(Dampfm.) 

Condenseur 


by  contact,  external  conüenser.  conaenseur  m. 
tubulaire. 

Röhrendurchlassm  .Gussciserne  Röhre/. 

(Eisenb.)    Cast-iron  pipe.    Tuyau  m.  en  fönte. 
Röhrenkessel  m.  (Dampfm.)    Tubulär  botler, 
locomotive-boiUr.    Chaudiere  f.  tubulaire,  cbau- 
diere  /.  de  flamme  direetc,  chaudicre  /.  de  loco- 
motive. 

Röhrenleitung  /.  (Hydr.)  Conduit  of  pipes. 
Conduite  f.  de  tuyaux. 

Röhrenlibelle  Libelle  f.  (Feldm.)  Air- 
level, tpirit-level.   Niveau  m.  ä  bulle  d'air. 

Röhrenmaschine  f.  (eine  Vorspinnmaschine) 
(Spinn.)  Tube-engine,  -frame,  -roving-frame.  •spee- 
der, Taunton's  speeder.  Mach  ine  /.  ä  tubes,  banem. 
a  tubes,  bobinoir  m.  ä  tubes. 

Röhrenplatte  /.  der  Feuerbüchse  (Locom.) 
Tuie-plate.  Plaque  f.  tubulaire,  paroi  /.  ante- 
rieure. 

Röhrenstos»  m.  (Techn.)  Joint.  Jointure  f.  de 
tuyaa 

Röhrenverbindung/',  einer  Dcstillirblase 

(Chem.)    Keck.    Tubulure  /. 
Röhrenwalzwerk   n.,   Rohrwalzwerk  n. 

(Walzw.)  BoUing-miü  for  pipe»  or  tubet.  Lami- 

noir  m.  a  tuyaux  cyhndres. 
Röhrenziehbank  f.  (zum  Ziehen  von  Röhren) 

(Techn.)  Drawing-machine,  tube-drateing  machine. 

Dragon  m.,  banc  m.  ä  tirer. 
Rohrflttte  /.  (Org.)   Sieh  Rohrpfeife. 
Rohrhobel  m.  (zur  Anfertigung  der  Laufrinne 

im  Gewehrschaft)  (WafTenf.)  Barrel-plane.  Rabot 

m.  u  cauon,  gouge  f.  ä  canon. 
Rohrkasten  m.  (Waflenf.)    Sieh  Lanfrinne. 
Rohrleitung  /.    Sieh  Röhrenlcitang. 
Rohrnagel  ro.  (zum  Befestigen  des  Rohres  auf 

Balken  und  Wände)  (Bauw.)    Tack.   Clou  m.  ä 

roseaux. 

Kohrpfeife  /.,  Rohrflöte  /.  (Org.)  Jieed-pipe. 

Tuyau  m.  ä  anche. 
Rohrpol irer  m.    (Büchsenm.)    Sieh  Rohr- 

schlichter. 
Rohrring  m.f  Ring  m.  (Locom.)  FerruU,  tube- 

ferrule.    Virole  /,  bague  f. 
Röhrring  m.  der  Nabe  (Fubrw.)  Lindi-hoop, 

linch-nave  hoop,  fore-hoop,  front-hoop.    Frctte  f. 

au  petit  bout  du  moyeu. 
Röhrring  m.,   Rohrring  m.   (Seew.)  Sieh 

A  n  k  e  r  r  i  n  g. 
Bohrachelle  /.  eines  Fallrohrs  (Klempn., 

Bauw.)    Wall-hook  for  a  gutter-pipe.    Gäcbe  /. 

pour  arreter  un  tuyau  de  gouttier*. 
Rohrschiene  /.,  Pareelle  Platine 

Eisenschiene  /.  (Eisenstück,  woraus  ein  Ge- 
wehrlauf oder  eine  andere  Röhre  geschweift  wird). 

Skelp.    Lame  /.  ä  canon,  maquette  /. 

Die  Lippen  einer  R—  übereinander- 
schweissen.    To  join  the  Ups  Chevaucher 
les  lames  d'un  canon. 
Rohrsehlelfer  m.  (Büchsenm.)  Barrel-grinder. 

Emouleur  m.  de  canons  de  fusil. 
Rohrgehlichter  m.,  Rohrschmirgler  m.» 

Polfrer  m.  (Arbeiter,  welcher  den  Gewehrläu- 

fen  die  letzte  Politur  inwendig  gibt).  Fine-borer, 

finishing-borer.    Polisseur  m.,  adoucisseur  m. 
Rohrsehlttasel  m.  (Schloss.)    Bored  key,  pipe- 

key.    Clef  /.  foree. 


Kohrschmied  m.,  Rohrschwelsser  m.  ^Büch- 
senm.) Barr el-j orger,  barrel-welder.  Canonnier  »u, 
forgeur  m.  de  canons  de  fusil. 

Rohrschnitrgler  m.   Sieh  Rohrschlichter. 

Rohrschwelsser  m.   .Sieh  Rohrschmied. 

Rohrstechbeltel  m.  (Tischl.  etc.)  Socket  chisel. 
Ciseau  m.  (ä  douille). 

Rohrstopfen  m.  (Locom.)  Tube-plug.  Tampon  m. 
en  bois  blanc  (pour  tubes). 

Rohrstopfstange  f.  (Locom.)  Tube-plug  ram. 
Tringle  /.  ä  tamponner  les  tubes. 

Rohrwaise  Röhrenform  f.  (Klempn.) 
Mould  for  making  pipes.    Tondin  m. 

Rohrwalzwerk  n.   Sieh  Röhrenwalzwerk. 

Kohrwerk  n.  (Org.)    Sieh  Zungenwerk. 

Rohrwischer  m.  (Locom.)  Tringle  f. 

ä  nettoyer  les  tubes,  raclette  f.,  halai  m. 

Rohrzirkel  m.  (zum  Messen  der  Gewehrlauf- 
wandstärke). CaUipers  pl  for  taking  the  thickness 
of  barreis  at  the  side.    Compas  m.  d'epaisseur 

Jour  mesurer  l'öpaisseur  des  parois  d'un  canon 
e  fusil. 

Rohrzucker  m.  Cane-sugar.  Sucre  m.  de  cannc. 
Kohrznckersmitm.  (Zuck.)  Cane-juice.  Vesoum. 
Rohschienen  /.  pl.   (Metell.)   Mill-bars  pl., 

puddle-  or  puddled  bars  pl.,  Ko.  1-iron.    Fer  m. 

ebauche. 

R—  walzen  v.  a.  To  roll  puddU-bars.  ßbaucher. 

Rohachienenfertigwalzen  f.  r>l.  (Walzw.) 
Finishing-roüs  pl    Equipage  tn.  nnisseur. 

Rohschienen  vor  walzen/^/.  (Walzw.)  Bough- 
ing-dovn  roUs  pl.    Equipage  m.  degrossisseur. 

Rohschlenenwalsen  f.  pl.t  Puddclwal- 
zen  /.  pl.  (Metall.) ,  Puddle-  or  puddling-roUs  pl., 
blooming-roUs  pl.  Ebauchenrs  m.  pl.,  cylindres 
m.  pl.  degrossisseur:«. 

Rohschienenwalzwerk  n.,  Puddelwalz- 
werk  n.  (Metall.)  Puddle-  or  puddling-  or  bloom- 
ing-rolling-mill,  forge-train.  Train  m.  ou  lami- 
noir  m.  ebaucheur.    Vergl.  Vorwalzwerk. 

Rohschi aeke  f.  (die  rohe  Eisenfrischschlacke) 
(Metall.)  Rate  or  poor  slag,  tap-cinder.  Scorie  /. 
pauvre  ou  crue. 

R—  (beim  Hochofen)  (MeUlL)    Black  cinder. 

Laitier  tn.  de  la  fönte  terne. 
R—  (bei  der  Kupferarbeit).    Ore-slag.  Scorie  f. 

pauvre. 

Rohschmelzen  n.  (bei  der  Kupferarbeit)  (Me- 
tall.)   Orc-smelting.    Fönte  f.  crue. 

Rohseide  /.,  Cresseide  /.  (Seide.)  Bote  silk. 
Soie  /.  grege,  soie /.  non  ouvree,  grege  f.,  greze /. 

Rohsoole  /".,  Rohe  Soole  /  (noch  nicht  gra- 
dirte  Soole)  (Salzw.)  Brine,  rate  brine.  Eaux  f.Pl. 
vierges. 

Rohstahl  m.  (Metall.)  Natural  steel,  rough  steel, 
furnace-steel,  German  steel.  Acier  m.  naturel  ou 
brut,  acier »».  de  fönte,  de  forge  ou  d'Allemagne. 

Rohstahlelaen  n.  \\.  Bed.J  (das  Robeisen, 
welches  zur  Stahlbercitung  geeignet  ist)  (Metall.) 
Steel-pig,  pig  vhich  produces  easily  steel  by  the 
fining-process.  Fönte  /.  aciereuse,  fönte  /.  d'une 
propension  aciereuse. 

Rohstahlelaen  n.  [2.  Red.],  Npiegelfloss  n., 
Spangeleisen  n  ,  Rohstahlfioss  Spie- 
gclelsen  «.  (Metall.)  Specular  cast-iron,  spiegel- 
iron.  Fönte  /.  blanche  lamelleuse,  fönte  f.  blanche 
miroitante,  fönte  /  blanche  cristalline. 
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RohHtahlfloss  —  Rollkorb. 


Rohstahlfloss  n.    Sieh  Rohstahleisen  2. 
Rohstahlluppe/  (Metall.)  Loop  of  rough  tteel. 
Massiau  tu. 

Rohstahlschiene  /.  (Metall.)   MUl-bar»  pl.  of 

rough  ttetl.    Acier  m.  ^baucht*. 
Rohstelu   m.,    Erster   Kupferstein  m., 

Kupferrohstein  m.  (Metall.)    Coarte  metal. 

Matte  f.  brüte  de  cuivre,  metal  m.  brat  de  cuivre. 
Rohstoff  m.,  Rohmaterial  n.  (Techn.)  Raw 

material.  Matiere  /.  premiere,  prodait  wi.  brat. 
Rohsink  n.  (Metall.)  Rough  zink.  Zink  m.  brat. 
Rohsacker  m.  (Zuck.)  Coarte  tugar.  Moscouade/., 

sucre  st.  brat. 
Rojebank  /,  Dacht  /.  einer  Schaluppe 

(Bank  für  die  Ruderer)  (Seew.)  Thieart.  Banc  m.. 

traversier  m.  de  chaloupe. 
Rojebord  m.,  Rojeplank  /.,  Rojebrett  n. 

(Schiffb.)    Thole  board.   Planche  /.  des  tolets. 
Rojeklampen  f.  pl.  (Pont.,  Schiffb.]   Row  lockt 

pl.,  thole-ttringt  pl   Taquets  m.  pl.  de  nage,  to- 

letieres  /.  pl.,  daraes/.  pl.,  autarelles /.  pl.,  porte- 

rame  m. 

Bojen,  Rudern,  Remen  v.  n.  (mit  Riemen 
[Rudern]  ein  Fahrzeug  fortbewegen)  (Seew.)  To 
pull  Nager. 

Stark  r—  oder  rudern.    To  pull  ttrong,  to 

pull  cheerly.    Tirer  avant. 
Stehend  r— .  To  rote  ttanding.  Nager  debout. 
Mit  vollen  Riemen  r— ,  Kraftig  r— . 

To  pull  teith  füll  oart.  Faire  force  de  rame. 
An  Steuerbord  r—  und  an  Backbord 

streichen.    To  pull  the  $tarboard-oart  and 

hold  back  the  port-oart.  Nager  tribord  (stribord) 

et  scier  bäbord. 
Alle  xugleleh  r-.  To  row  all at  onee.  Donner 

bonne  rame. 

Schlag  r— .    To  pull  even  ttroke.   Nager  en- 
semble. 

Kursen  Schlag  r— .   To  pxdl  $hort  ttroke. 

Nager  vivenient. 
Langen  Schlag  r— .    To  puU  long  ttroke. 
Nager  lentement. 
Roje  hart!  (Kommando).   Pull  on  ladt!  pull 
clieerlyl   Tircz  avant! 

Roje  oder  Pull  sugleich!  (Kommando).  Ptdl 
together!  pull  at  onee!   Bonne  rame! 
Rojepfbrte  /.  (Seew.)    Roto-port.    Sabord  m. 
des  avirons. 

Rojer  m.,  Ruderer  m.  (Seew.)  Rower,  oart- 
7>ian.    Nageur  m. 

Rokokko  n.,  Rokokkostjl  m.  (Bauw.)  Style  of 
Louit  XIV.    Rococo  m. 

Rollbank  /  (worüber  die  Taue  gleiten)  (Reep- 
schi., Seew.)  RoUer  (for  the  eabletj.  Cbevalet  m. 
a  rouleau. 

Rollblei  «.  (Metall.)  Shect-lead  in  rollt.  Plomb  m. 
en  rouleaux. 

Rollbombe  /.,  Sturmgranate  /'.,  Wall- 
granate /.  (Artiii.)  Wall-grenade,  rampart- 
grenade,  ditch-grenade.    Grenade  /.  de  rempart 

ou  de  fossö. 

Rollbrucke  /.  (Befest.)    RoU-bridge.   Pont  m. 

roulant.    Vergl.  Wagenbrücke. 
Rollbrttcke  fa  SturmbrUcke  /.  nach  C  o  n  - 

greve  (Wasserb )    Carriage-bridge  of  Congreve. 

Pontwi.  d'assaut,  pont  m.  roulant  ä  la  Congreve. 
Rolle/,  eines  ionischen  Capital s.  Sieh 

Seitenpolster. 


Rolle  f.  (Mech.)   PuUey.   Poulie  /. 
Feste  R— ,  Leitr—  einer  Seilmaschine. 

Itxed  pulley.   Poulie  f.  fixe. 
Gekerbte  R-.    Orooved  puüey.    Poulie  /.  ä 
gorge. 

Lose  R— |   Bewegliche  R— ,  Kraftr— 

einer  SeilmaBchine.  Moveable pulley.  Poulie /. 
mobile. 

Lose  R—  oder  Sehelbe  /.  auf  einer  Welle 
(Masch.)   Loote  pulley.   Poulie  f.  folle. 
Rolle  f.,  Waise  /    (Masch.)   Roller,  eylinder. 


roll.    Rouleau  m.  cylindre.    Vergl  Walze 
Trommel. 

Rolle  /.  eines  Rollenbohrers  (Schioes.  etc.) 

Box,  theave  of  a  piercer  or  drill-ttock.  Bobine/. 

d'une  boite  ä  foret. 
Rollen  f.pl.  der  Eimer  kette  an  einer  Bagger» 

m aschine  (Wasserb.)    Rollert  pl.  for  the  püch- 

ehain  of  a  dredger.  Rouleaux  m.  pl.  de  la  cnaine 

sans  fin  au  cure-möle. 

Rolle /.  Tabak,  gesponnene.  Roll  of  tobaeco. 

Boudin  m.  de  tabac,  andouille  /,  röle  m. 
Rolle  /.   der  Schnellschütze  (Web.)  Boll. 

Roulette  /. 
Rolle  /.  (Tuchf.  etc.)   Sieh  Mange. 
Rollegge  /.,  Norwegische  Egge  f.  (Ackerb.) 

Revolving-harroic,  Norwegian  harrow.    Heree  /. 

norvegienne,  herso  /.  ronlante. 
Rollen  v.  n.  &  v.  a.    To  roll.  Rouler. 

R-,  Walsen  v.  a.   (Walzw.)    To  roll.  La- 
miner. 

Rollenbank  Scheibenziehbank/.  (Draht- 
zieh.) Drum-bench.    Filiere  f.  ä  bobine. 

Rollenbarriere  /.  (Eisenb.)  Sliding-door.  Bar- 
riere /.  roulante. 

Rollenbohrer  ro.  (Schloss.)  DriU  toith  ferrule. 
Foret  m.  ä  l'archet 

Rollenbolzen  m.,  Holsen  m.  einer  Rolle 
(Masch.)  Pin,  gudgeon.  Goujon  m.,  axe  m-,  ea- 
sieu  m. 

Rollenhelm  m.  am  Krahn,  Krahnballten 

m.    Jib,  gib,  gibbet,  horizontal  beam  of  a  crane, 

Fauconneau  m. 
Rollentabak  m.  Roll-tobacco.    Tabac  m.  roule, 

tabac  wi.  en  andouilles,  en  rouleaux. 
Rollenzug  m.  (Mech.)   Sieh  Flaschenxug. 

Rollfass  n.,  Rondirfass  n.  (zum  Glatten  der 
Flintenkugeln).  Polithing  -barrel.  Baril  m.  ä 
i'barber. 

Rollfass  n.,  Scheuerfass  n.    (Nadl.)  Bratt- 

tub.    Frottoir  m. 
Rollglied  n.  (Orn.)   Rolltnoulding.   Moulure  / 

ä  rouleau. 

R—  mit  Bandchen.  Roll-  and  ßllet-moulding. 
Moulure  /.  a  rouleau  et  filet. 
Rollholz  n.,    Mangelholz  n.    (Topf.,  Pore.) 
Roller,  roUing-ttick,  eylinder.    Billette  /.,  rou- 
leau m. 

Rollig  adj.  (ßergb.)  Unfixed.    Mouvant,  -e. 
R— e  Nassen  /.  pl  Unfixed 
m.  pl  mouvant«. 
RolUrbret  n.  (Feuerw.)   Sieh  Leierbank  2. 

Rollkloben  m.,  Kloben  m.,  Block  m.  (Mech. 
&  Pont)    Pulley,  block.    Poulie  /. 

Rollkorb  m,  Walskorb  m.  (Befest)  Sap- 
roller.  Gabion  m  farci  ou  roulant. 
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Kollkrahn  tn.   (Eisenb.)  Treuil  m. 

chariot. 

R—  mit  DltTerentialflaschenzug. 

Treuil  m.  chariot  k  poulies  differenticlles. 
R—  mit  beweglicher  Brücke. 

Treuil  m.  chariot  ä  pont  roulant. 
R—  mit  endlosem  Seil.  Treuil  m. 

chariot  ä  corde  sans  fin. 
Kolik ngel  f.  (Gewehrkugel,  deren  Caliber  klei- 
ner als  jenes  des  Laufes]  (Kriegsw.)  Ball,  tchich 
hat  teindage.    Balle  /.  de  fusil  qui  a  de  l'evont. 
Rollkupfer  n.    (Metall.)    Sheet-copper  in  roll». 

Gurre  tn.  en  rouleaux. 
Rolllinie  f.,   Roulette  /.   (Geom.)  JlouUtte. 
Roulette  /.  Vergl.  CykloYde. 
n.  (Techn." 


.)  Tape-meature.  Mesure  /. 

en  ruban. 

Rollmass  n.  mit  Feder.  Spring  tape-meamre. 
Mesure  /.  en  ruban  arec  rcssort. 

Rollmessing  n.  (dicht  zusammengerolltes  Mes- 
singblech) (Metall.)  Slieet-bratt  in  rollt.  Laitoum. 
en  roaleaux. 

Rollpferd  n.  (Schiffsartill.)   Sieh  Rapert. 

Rollrad  n.,  Blockrad  n.  (ArtilL)  Truck.  Rou- 
lette /. 

Rollschicht /.  (Maur.)  Brick-courte  laid  on  edge, 
upright  eouw.  Assise  f.  de  briques  posees  de 
champ,  assise  /.  de  champ,  roulage  tn. 

Rollschuhbuhn/.  Skating-rink.  Scating-rink  tn. 
Rollstein  m.,   Geröll  «.    (Geogn.)  Rubbith, 

rubblcstonet  pl.    Galet  m. 
Böllstein  tn.,  Gartenwalze  f.  Garden  roller. 

Rouleau  m.,  cylindre  m. 
Rolltombak  n.    (Metall.)    Sheet-bratt  in  rollt, 

red  metal  in  rollt.  Laiton  m.  rouge  en  rouleaux. 
Rollvorhang  tn.,  Springrouleau  n.  (Wa- 

genb.)    Store.    Store  m. 
Rollwagen  m.  (Fuhrw.)  Truck.  Camion  m.  Vergl 

Block  wagen. 
Rollwagen  m.  in  einer  Giesserei.  Founder'i 

truck,  ttove-truck,  truek-eart,  truck.     Chariot  m. 

(de  tiansort)  dans  les  fonderies. 

Rollwagen  tn.  (kleiner  Eisenbahnwagen  zum  Hand- 
schieben). Waggon-brouette  f. 
Rollwerk  n.  als  Ornament   (Bank.)  Seroll. 

Enrouleroent  m. 
Rollwerk  n.  (Pulv.)   Sieh  Pulvermühle. 
Romana /.,  Schnellwage  f.  mit  Laufge- 
wicht.   Roman  balanee,  tteeüyard.    Balance  /. 
romaine,  romaine  /. 

-Cement  m.  (Wasserb.,  Bauw.)  Roman 
water-cement.    Ciment  m.  roinain. 

Romanisch  adj.  (Bank.)'  Romanetque.  Roman. 
R— er  Baustyl  m.  Romanetque  ttyle.  Stylen». 

roman,  roroan  tn. 
Frühster  r — er  Styl  m.    Early  romanetque 

ttyle.   Style  m.  gallo-romain,  carlovingien,  ro- 
man m.  primitif. 
Jlittelr— er  Styl  m.    Style  of  the  Saxon  em- 

perort.   Roman  tn.  teutonique. 
Spatr — er  Styl  m.    Styie  of  the  Frankith  or 

Francic  emperort,  byzantino-  romanetque  ttyle. 

Style  tn.  romano-byzantin,  roman  fleuri,  secon- 

daire,  ä  cintre. 
R— er  Spitsbogenstyl  m.  TrantUion-ttyle, 

latter  romanetque  ttyle.  Style  m.  romano-ogival, 

roman  tertiaire,  de  transition. 


Romanschrift  /.  (zwischen  Doppel-Mittel  und 
Canon)  (Buchdr.)  Two-linet  EnglUlt.  Petit  ca- 
non  77i. 

Romantisch  adj.    Romantie.    Romantique,  ro- 

manesque. 
Römisch  adj.    Roman.  Romain. 
Konde  /  (Kriegsw.)   Sielt  Runde. 
Ronde-Root  n.  (Seew.)    Guard-loat.    Canot  m. 

de  ronde. 
Rondirfass  n.    Sieh  Rollfass. 

Roofm.  (Seew.)  Forecastle,foUc«  Castle  (pronounced: 
foktel),  houte  of  the  er  tu:,  round  houte.  Rouf  w»., 
roef  m.,  ca rosse  /. 

Roogenstein  m.,  Roogenförraiger  Kalk- 
stein tn.  Oolite.  Chaux  carbonatee  compacte 
globuliforme. 

Höring  /.  (plattdeutsch)  (Seew.)  Sieh  Anker- 
rührung. 

Rosa  n.,  Rosenfarbe  /.  (Mal.)  Rote-colour. 
Rose  m. 

Kösche  Stollnrösche  /.  (unterirdischer 
Wasserabzugscanal)  (Bergb.)  Low  tlovan,  day- 
level.  Tranch6e  f.  destinec  ä  l'exhaure  des  eaux 
d'une  galerie,  canal  st.  souterrain. 

Röschenselle  /.  (Buchdr.)  Flotcer-line.  Corde- 
liere  /. 

Röschge wachs  n,  (Mincr.)  Sie/t  Sprödglas- 

erz  und  Melanglanz. 
Rose/*,  des  Kompasses  (Seew.)  Card,  dial,  face 

of  the  compatt.    Rose  /. 
Ro»cn. Diamant  m.,  Rosette  /.  (Stcinschn.) 

Rote-diamond.   Rose  f.,  diamant  m.  en  rose. 
Rosenfenster   n.,     Rosettenfenster  n., 

Fensterrose  /.  (Bauk.)  Rote-window.  Rose 

fenetre  /.  en  rose  ou  en  rosace. 
Kottenhonig  m.  (Pharm.)  Rote-honey.    Miel  m. 

mercurial,  miel  m.  rosat. 

Rosenkranz m.  ala  Verzierung  (Ornam.)  Sielt 
Perlstab. 

RosenkransmUhle  /.  Sieh  Paternoster- 
werk. 

Rosenkreuzung  /.  (Seew.)  Rote-lashing.  Bri- 

dure  /.  de  rose. 
Rosenöl  n.    Attar,  oil  of  rötet.    Huile  /.  de 

roses. 

Rosenpunse  /.  (zum  Einschlagen  des  Herzens 
einer  Rosette)  (Grav.)  Rotace-puncheon,  rote- 
punch.   Outil  m.  ä  cceur  de  losette,  rosetier  tn. 

Rosenquars  m.  (Miner.)  Rote-quartz.  Quartz  m. 
rose. 

Rosenspath  m.,  Manganspath  tn.  (Miner.) 
Carbonate  of  manganete.  Manganese  m.  carbo- 
nate. 

Rosenstahl  tn.  (eine  Sorte  Cementstahl  mit  eigen- 
tümlichem Bruch)  (Metall.)  Rote-tteel.  Aciertn. 
a  la  rose. 

Rose's  oder  Rose'sches  Metall  n.  (Metall.) 
Rote't  metal.   Metal  m.  de  Rose. 

Rosette  /.  (Bauk.)   Rotace.   Rosace  /,  roson  m. 
Rosette  f.  (Juwel.)   Sieh  Rosendiamant 
Rosette/.,  Kupferrosette/.  (Metall.,«Techn.) 

Cake  of  rote-copper.   Rondelle  /.,  rosette  /. 
Rosetten  f.pl.t  Rosettenkupfer  n.  (Metall.) 

Caket  of  rote-copper,  rotette-copper,  copper-ditkt. 

Gäteaux  m.  pl.  de  rosette,  plaque« /.jj/.  de  cuivre, 

rosettes  f.  pl. 

n.    Sieh  Rosenfenster. 
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Rosettenkupfer  —  Rostsehneider. 


Rosettenkupfer  n.  (Metall.)  Bosecopper.  Cuivre 
tn.  rosette,  cuivre  tn.  de  ou  en  rosette.  Vtrijl. 
Ro  Batten. 

Rosettiren  v.  o.  (Metall.)    To  get  copper-cakes. 

Faire  des  rosettes. 
Rosettlrheerd  tn.    (Metall.)     Copper  -  reßning 

hearth.    Feu  m.  d'afünage  de  cuivre,  foyer  m. 

d'affinage,  petit  foyer  m. 

Vin  tn.  de  rai- 


n.,  Schonen  n.  (in  der  Türkischroth- 
Färberei).    Rösing,    Rosage  m. 
Ross  n.  eines  Strumpfwirkerstuhls.  Jack. 
Chcvalet  in. 

Ross  n.,  gespanntes  (Ziinm.)   Sieh  Träger, 

verzahnter. 
Rosühaar  n.  (Sattl.,  Tapez.)  Horsehair.  Crin  in. 

Gekräuseltes  R—  oder  P  Ter  d  eh  aar  n. 

Curled  horse-hair,  horsehair  for  upholstery  pur- 
poses.   Crin  m.  crepi  ou  frise. 
Glattes  R—  (nicht  gekräuselt).  Drawn  horse- 
hair.    Crin  m.  plat. 

Rosshaarstoff  m.  iu  Möbeln,  Stuhlzeug  n  , 

M Obelseng  n.  (Web.)  Horie-hair-seating,  woven 

fiair  for  furniturt,  horte-hair  cloth.    Etoffe  f.  de 

crin  pour  meubles,  drap  m.  de  crin. 

R —  für  Unterröcke.  Crinolin.  Crinoline  f. 
Rosskastanlenhols  n  , Wilde»  Kastanien- 

hols   n.    (Holz  von  Aesculus  hippocastanuta). 

Horte  chcsinut-Kood.    Marronier  m.  a'Inde. 
RossmUhle  /.,  Pferdemühle  f.  Borse-milL 

Moulin  in.  &  cbevaux  ou  ä  manage. 
Rost  tn.,  Feuerrost  m.  eines  Heerdes  oder 

Ofens.    Grate,  fire grate.    Grille /.,  grille /.  du 

foyer. 

Beweglicher  oder  Drehbarer  R — .  Be- 

volving  or  seif- feeding  grate.  Grille/,  mobile  ou 
tournante. 

Rauchversehrender  R— .  Smoke-comuming 
grate.   Grille  /.  fumivore. 
Rost  m.  (die  einmalige  Arbeit  des  Röstens)  (MetalL) 
Boasting,  calcining.    Rötissage  tn.,  grillage  in. 

Rost  tn.,  Röstpost  f.y  Röstposten  m.  (Quan- 
tität des  zu  röstenden  Gutes)  (Metall.)  Boasting- 
charge.   Charge  f.  de  rötissage,  de  grillage. 
Garer  R— .   Sußciently  roasted  ort,  Minerai 
in.  assez  grille. 

Roher  R— .  Baw  roasted  ore.  Minerai  tn. 
grille  brut. 

R—  fortsetsen.  To  put  aside  the  roasted 
Porter  le  roinerai  grille  ä  cöte  du  four- 
neau. 

Den  R —  stürzen.  To  thrxno  the  ore  on  the 
calcining  spot.  Precipiter  le  minerai  sur  l'aire 
de  grillage. 

Rost  tn.  zur  Gründung  (ßauw.)  Orating.  Patin 

m.  de  charpente,  grillage  tn. 
Rost  m.  der   Rost  sehn  ei  der.  Saw-pit-frame. 

Treteau  m.,  chevalet  m.  des  scieur»  de  long. 
Rost  tn.  an  Eisen  und  Stahl  (Chem.)  Bust. 

Rouille  /. 

Den  R—  entfernen,  abnehmen  v.  a.  To 

unrust.  Derouiller. 
Röstarbelt  /.  (bei  der  Bleigewinnung)  (Metall.) 

Boasting-process.   Methode  /  de  grillage. 
Rostbalken  m.  einesFeuerrostes.  SieARost- 

träger. 


Rttstbett  n.  (Metall.)    Boastingbed.    Lit  tn.  de 
grillage. 

Rostbohle  /.,  Rostdiele  f.  (Waaserb.) 


of  a  grating,  platform.  Plate-forme/.,  couchis  m. 
d'un  grillage. 
RÖHtdörner  tn.  pl.  (Metall )   Ore-roasting  thornt 

pl.  Epines  /.  pl.  de  grillage. 
Rösteflachs  »..    (Spinn.)    Sieh  Rotteflachs. 
Rösten,   Brennen,    Zubrennen  r.  a ,  die 
Erze  (Metall.)    To  roast,  to  calcine.  Griller, 
calciner. 

Rosten  v.o.,  den  Flachs,  Hanf.  Sieh  Rotten. 
Rösten  n ,  Zubrennen  n.,  Brennen  n.  der 

Erze.  Boasting,  calcining,  burning.  Rötissage  tn., 

grillage  tn ,  calcination  f.  (rouissagö  in.). 

R—  in  Haufen.  Boasting  in  heaps.  Grillage  m. 
ou  rötissage  m.  en  tas. 
Röster  m.  eines  Pfluges.   Sieh  Riester. 
Röstermars  m.  (Seew.)  Orated  top.   Hune  /.  ä 

caillebottis. 

Rösterwerk  «.,  Gretlng  n.  <£•  f.,  Gitter  n. 

(Seew.)    Orating,  gratings  pl.  Caillebottis  tn. 
Rostflache  f.  (Locom.  etc.)  Orate-area,  area  of 

fire-plaee,    Surface  /.  de  la  grille,  aire  tn. 
Rost-  oder  Rösthaufen  m.   (Metall.)  Heap. 

Tas  m. 

Rosthölser  n.  pl.f   äussere  und  innere 

(Bauw.)  Exter  ior  sleepers  pl.  of  a  plat  form  and 

inferior  sleepers  pl.  Chassis  tn.  et  dedans  m. 
Rostig  adj.   Busty.    Rouille,  -e,  enrouille,  -e. 

R—  machen  v.  a.  To  make  rusty,  to  rust. 
Enrouiller.    Vergl.  Oxydiren. 

R—  werden,  Rosten,  Verrosten  v.  n. 
To  get  rusty,  to  rust.  Senrouiller.  Vergl.  Oxy- 
diren. 

Rostkitt  m.    Sieh  Eisenkitt. 

Röstkratse  /.  (Metall.)  Cradle.  Grattoir  tn. 

Röstofen  m.,  Brennofen  tn.  (MetalL)  Boast- 
ing-fumace,  calciner.    Fourneau  m.  de  jrrillage. 

RoMtpapier  n.   Sieh  Schmirgelpapier. 

Rostpendel  n.  (Mech.,  Uhrm.)  Qridiron-pen- 
dulum,  grate-pendulum.    Pendule  m.  ä  griL 

Rostpfahl  tn.  (Bauw.)  Foundation-pile,  bearing- 
pile.  Pilot  tn.  de  support,  pilotis  tn.  de  gril- 
lage. 

Röstpost  /.,  -posten  tn.  (Metall.)   Sieh  Rost. 

Röstprobe  /.  (zur  Controle  des  Röstens)  (Prob.) 
Ässay  of  calcination.    Essai  tn.  de  grillage. 

Röstprobe /,  (Probe  mit  Anwendung  des  Röstens) 
(Prob.)  Calcination-aseay.  Essai  tn.  par  le  gril- 
lage. 

Rostrahmen  m.  (Locom.)  Bar-fr ame.  Cadre  m. 
ou  support  m.  de  grille. 

Rostrednctionsarbelt  /.  (bei  der  Bleigewin- 
nung) (Metall.)  Boasting-  and  reduetion-proces». 
Methode  /.  de  grillage  et  de  reduetion. 

RöstNcherben  tn.,  Ansiedettcherben  m. 
(Prob.)    Calcining-test.    Tet  m.  a  rötir. 

Rostschlagen  n.  beim  Hohofen  (Metall.)  Ma- 
king  a  grate  into  a  blast-furnace,  scajfolding  a 
llast-furnace.   Grillage  tn.  des  hauts  fourneaux. 

Rostschneider  tn.,  Bretsager  tn.,  Brei- 
schneider tn.  (Zimm.)  Sawyer,  board- cutter. 
Scieur  tn.  de  long. 

Oben  stehender  R —  Top-tnan,  Scieur  m. 
au-deasus  du  bloc. 

Unten  stehender  R— .  Bit-man.  Scieur  tn. 
au-dessous  du  bloc. 
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Rostschneidergrube  f.   Sieh  Sägegrube. 
Roztschwelle  f.,  (plattd.:)  Ledge  /".,  Lang- 

schwelle  /'.  eines  Pfahlrostes  (Bauw.  und 

Befest.)    Capping-piece,  tleeper,  tili  of  a  grating, 

grating-beam,  ledger.    Longrine  fH  chapeau  to., 

aabliere  f.,  plate-forme  /. 
Roststab  to.  eines  Heerdrostes.   Ftre-bar,  bar. 

Barreau  m.  de  grille,  barre  /.  de  fourneau. 
Roststadel  m.,  Röstatadel  m.  (Metall.)  Ore- 

roatting  spoL  Aire  /.  muree,  aire  f.  de  grillage. 
Rostatatte  /.  (Metall.)   Roatting-place.  Place/-. 

du  grillage,  grilloir  m. 
Röststanb  ro.  (Metall.)    Duet  of  roatted  ort. 

Greil  lade  /. 

Rostlrager  in.,  Roatbalken  m.  eines  Feuer- 
rostes.    Firt-bart  bearer,  fire-bart  lug.  Sup- 
port to,  sommier  to.,  chevalet  to.  d'une  grille. 
Köatung/.  (Metall.)   Sieh  Kosten. 
Rotalionaachae  f.  (Masch.)   Axi$  of  revolution. 

Axo  m.  de  revolution  ou  de  rotation. 
RotationsellipaoVd  n.,  SphäroYd  n.  (Geom.) 
Spheroid,  eüipioid  of  revolution,  elliptie  conoid. 
Ellipsolde  to.  de  revolution  ou  de  rotation. 
Flachea  R  — •     Oblate  tpheroid  or  eüipioid. 
Ellipsolde  m.  de  rotation,  engende  par  la  ro- 
tation d'une  ellipse  autour  de  son  petit  axe. 
Verlängertes  R—  (erzeugt  durch  Drehung 
einer  Ellipse  um  ihre  grosse  Axe).   Frolate  or 
oblong  tpheroid  or  eüiptoid.  Ellipsolde  m.  de 
revolution  prolonge. 
Rotationsfläche  /.  (Geom.)  Surface  generated 
by  rotation  or  revolution,  turface  of  revolution. 
Surface  f.  de  revolution  ou  de  rotation. 
Rotationahypcrboloi'd  n.  (Geom.)  Hyperbo- 
loid of  revolution.  Hyperboloide  m.  de  revolution. 
Rotationskörper  m.  (Geoin.)    Solid  generated  Rüthen  v.  a.%  den  Flachs  etc.   Sieh  Rotten. 
by  rotation,  tolid  of  revolution.  Solide  m.  de  re-  Rotbgiesser  m.,  Totubakgiesser  m.  (Giess.) 


^Icacio  flexicaulit).    Red  ebony.   Ebene  /.  rouge. 

Vergl.  G ren adi  1  lh o lz. 
Kotheibenholz  n.   Sieh  Eibenbaurnholz. 
Rothelche  /.    (Techn.)   Red  oak,  robur.  Dure- 

liu  m. 

Rothelseners  n.  (Miner.)  Sieh  Roth  eisen  - 
stein  m. 

Rothelsenocker  to.  Sieh  Rotheisenstein, 
ockeriger. 

Rothelsenrahm  m,  Schuppiger  Roth- 
elsenstein to.  (Miner.)  Sealy  red  iron-ore. 
Fer  m.  oxyde  rouge  luisant. 

Rothelsenstein  to.,  Rothelaeners  s.,  Eisen- 
oxyd  n.,  Rother  Glaskopfm.  (Miner.)  Red 
harmatite,  red  iron-ore,  red  iron-ttone.  Fer  m. 
oligiste,  hematite  to.  rouge. 
Dichter  R— .  Compact  red  iron-ttone.  Ferm. 
oligiste  rouge  compacte. 

Faseriger  R— ,  Rother  Cilaskopf*  m., 
Blutstein  m.,  Hämatlt  m.  Fibrou»  red 
iron-ore,  fbrous  red  iron,  red  hamatite.  Fer  to. 
oligiste  concretionne,  hematite  in.  rouge,  fer  m. 
oligiste  rouge  fibreux. 

Ockeriger  R— ,  Rotheisenocker  m.  Earthy 
red  iron-ore,  red  ochre.  Fer  m.  oligiste  rouge 
terreux. 

Oolithischer  R— .  Oolitic  red  iron-ore,  oolitic 
red  ha-matite.    Oligiste  to.  oolithique,  (en  Belgi- 
que:)  mincrai  «i.  violet. 
Schuppiger  R— ,  Eisenschauui  »».,  Roth- 
eisenrahm  m.    Scalyred  iron-ore.    Fer  m. 
oxyde  rouge  luisant. 
Köthel  m.,  Rothe  Kreide /.,  Rothstein  m. 
(Miner.,  Techn.)    Reddle,  red  chalk.    Crayon  to. 
rouge,  craie  /.  rouge. 


volution. 

Rotati onspuraboloKd  n.  (Geom.)  Conoid  pro- 
duced  by  the  rotation  of  a  parabola  about  itt  axit. 
Parabololde  m.  de  revolution. 
Rotationspumpe /.    Rotary  pump.    Pompe  f. 

ä  rotation,  pompe  f.  rotative,  pom]>e /.  francaise. 
Rotationsrakete  /.  (Feuerw.)   Rotatory  rocket, 

rifle-rocket.    Fusee  /.  i  rotatioo. 
Kotein  v.  a.  (Pont.)   Sieh  Rodeln. 
Röten  v.  a.,  aen  Flachs  etc.    Sieh  Rotten. 
Roth  n.,  Rothe  Farbe  /.  (Mal.,  Färb.)  Red, 
red  pigment.    Rouge  m. 


Trip,  broum-red.    Rouge  m.  d'Angleterrc 
VegetabillschesR— ,Carthamin  n.(Chem. 
Carthamine.   Carthamine      rouge  to.  vego 
rose  m.  vegetal. 


Brazier,  brass-founder.    Fondeur  m.  en  cuivre 
rouge.    Vergl.  Gelbgiesser. 
Rothglühend  adj.  (Metall.)    Red-hot.  Rouge 
au  feu. 

R—  machen  v.  a,,  die  Schmelztiegel.  To 
bring  up.   Chauffer  les  creusets  au  rouge-cerise. 
RothglUhhitze/.,  Rothglu  tf.  (Metall.,  Schmied, 
etc.)  Red  Iieat,  red.   Chaude  /.  rouge,  rouge  m., 
chaude  f.  rougie. 

Anfangende  R— .  Beginning  red  heat.  Rouge 
m.  naissant. 

Dunkle  R-.   Dark  red,  bloodrred.  Rouge  to. 
sombre. 

Volle  R—,  Klrschr-.  Cherryred.  Rouge  m. 

cerise,  cerise  to.  complet. 
Helle  R-.  Bright  clierry-red.  Rouge  in.  cerise 

clair,  cerise  m.  clair. 


Rothbeize  /,   Cielbbeize  /.,    Essigsaure  Rothgttltig  ru,  Kothgültigerz  n.,  SUber- 


Thonbeize  /.  (Färb.)  Red  liguor.  Mordantm 
de  rouge. 

Rothbleierz  n.,  Chromsaures  Bieloxyd  n., 

Hrokoit  m.    (Miner.)    Chromate  of  lead,  red 

lead-ore,  croeoite.    Plomb  to.  Chromate. 
Roth  bruchig  adj.  (vom  Eisen  gesagt)  (Metall.) 

Redrthort,  hot-thort   Rouverin  ou  rouverain,  cas- 

sant  ä  chaud,  metis. 
Rothbuche  /.  (Fagu*  tUvaticaJ  (Techn.)  Beech. 

Hötre  m. 


blende  /.  (Miner.)  Red  tilver.  Argent  m. 
rouge. 

Dunkles  R-,  Antimonsilberblende  f., 
Fyrargyrit  m.  Pyrarayrite, 
Argent  m.  antimoine  sulfure. 
Lichtes  R— , 

ProustU  tn.    Proustite,  light-red 
gent  m.  arseniate^  sulfure. 
othguss  m.,  Tombak  m.  (Metall.)  Tombae, 
red  brate,  brittle-metal.    Tombae  wi.,  bronze  m., 
f.  (Bot,  Färb.)   Sieh  Färberröthe.  laiton  to.  rouge.    Vergl.  Rothes  Messing. 

Rothebenhols  n.,   Rothes  Ebenholz  n.,  Kothholz  n.  (Färb.)  Red  dyc-wood, 
Eiaenviolethols  n.  (von  Änihyllit  cretica  und  |     Boit  to.  rouge,  bois  m.  d'huüe. 
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Rothholz  tl,  Rothkohle  /'.  (Köhl.)  Charcoal 

pr epared  at  a  low  temperature  and  Hill  retaining 

hydrogen.    Charbon  m.  roux. 
Rothkupfer  n.,  Rothkupfererz  n.  (Miner.) 

lied  oxyd  of  copper,  red  copper-ore.    Caivre  m. 

oxydule,  cuivre  m.  rouge. 

Haar  förmiges  R— .    CapiUary  red  oxyd  of 
copper,  Cuivre  m.  oxydule  capillaire,  zigueline 
capillaire. 
Rothmetall  «.    Sieh  Rothguss. 
Rothnickelkies  m.,  Nickelkies  m.  (Minor.) 
Ar$enieal  nickel,  copper-nickeL    Nickel  m.  aree- 
nical. 

RothNpiessglauzerzn.,SpiessglanzbIende 

/.  (Miner.)  Red  antimony,  red  antimony  -  orc, 
kerne*.  Antimoine  m.  rouge,  antiraoine  m.  oxyde 
sulfure\ 

Rolhstift  m.,  Köthel  m.  (Zeichn.,  Zimm.  etc.) 

Oed  crayon,  red  chalk  or  red-lead  pencil  Rubri- 

que      crayon  m.  rouge,  arcanne  /. 
Rothtauneuholz  n.    Sieh  Fichtenbolz. 
Rothwarm,  Glühend  adj.  (Schmied.)  Bed-hot. 

Rouge. 

Rothzinkerz  n.  (Miner.)  Red  oxyd  of  zink,  red 

tink-ore.   Zinc  m.  oxyde  (ferrifere). 
Rotlrend  adj.  (Mech.)   Sieh  Drehend. 
Rotte  f.  (Spinn.)    Retting.  Rouissage. 
Aniericanische  K — ,  Sohenk'sche  Rott- 
methode /.,   Warmwasserr— .  Warm- 
vater retting.   Rouissage  m.  ä  l'eau  chaude. 
Gemischte  R-.  Mixed  retting.  Rouissage  m. 
a  la  methode  mixte. 
Rotteflachs   m.,   Rosteflachs   m.  (Spinn.) 
Steeped  ßax,  ret-ßax.    Lin  m.  naise,  lin  tu.  de 
rouissage. 

Rottegru.be  /.  (Spinn.)    Pit.    Routoir  tn. 
Rotten,  Rotten,  Roten,  Rösten  r.  o.,  den 

Flachs,  Hanf  (Ackerb.)    To  ret  or  rate,  Heep 
Rouir,  (naiser). 
n.,  Rötten  n.,  Röten  n.,  Rösten  n. 
des  Flach ses  etc.  (Ackerb.)    Retting,  rating, 
iteeping.    Rouissage  wi.,  (naisage  tn.). 
R—  in  stehendem  Wasser  oder  in  Gra- 
ben. Fond-retting.  Rouissage  m.  a  eau  stagnante. 
R—  In  fliessendem  Wasser.  River-retting. 
Rouissage  m.  ä  eau  couranto. 
Rotten  Teuer  n.  (Kriegsw.)   File-firing,  indepen- 

dent  firing.    Feu  m.  de  deui  rangs. 
Rottmethode/.,  Nehenk'sche.  Sieh  Rotte, 

americanische. 
Rotunde  f.,  Rundbau  m.  (Bauw.)  Rotunda. 
Rotonde  /. 

Kooge  n,  Pollrroth  n.,  Croeus  n.,  Parl- 

n.  (Eisenoxyd)  (Techn.)  JeweUer'»  red, 
■ocus.   Rouge  m.  ä  polir. 
n.,   Rollvorhang  m.,  Fenster- 
rolle f.  (Bauw.)  ifotf.ry  rnndow-curtain.  Store  m., 
rideau  m.  roulant. 

Äusseres  R— .    Canvat-llind    Marquise  /. 
Royal  n ,  Oberbramsegel  n.  (Seew.)  Royal. 
Cacatois  tn.,  perroquet  m.  volant. 
Gross-R—  n.  J/ain  royaZ.  Grand  cacatois  m., 

grand  perroquet  m.  volant. 
Vor-R—  7i.  Fore-royal.  Petit  cacatois  m.,  petit 

perroquet  m.  volant 
Hreusr— ,  Besansr— ,Gretche-R— .  Mizzen 

royal.   Cacatois  m.  volant  d'artimon,  c—  du 

perruche,  perroquet  m.  volant  d'artimon. 


Royal brass  f.  (Seew.)    RoyaJbrace.   Bra»  tu.  du 

cacatois,  bras  m.  du  perroquet  volant. 
Royalgeitau  n.  (Seew.)  Royal  clewline.  Cargue/. 

point  du  cacatois,  c—  du  perroquet  volant. 
Royalleesegel  n.  (Seew.)    &>ya/  Hudding  $ail. 

Bonnette  /.  du  cacatois,  b —  du  perroquet  volant. 
Royalleespier  n.  (Seew.)    Boom  of  the  royal 

studding  tail.   Boute-hors  m.  de  la  bonnette  du 

cacatois,  b —  du  perroquet  volant. 
Royalpardnn  n.  (Seew.)  Royal  baekttay.  Gal- 

hauban  tn.  du  cacatois,  g—  du  perroquet  volant. 
Royalraa  /.  (Seew.)    Royal  yard.    Vergue  f.  du 

cacatois,  v—  du  perroquet  volant. 
Royalsaliug  f.  (Seew.)  Royal  croutree.  Traver- 

siere  f.  du  cacatois,  t—  du  perroquet  volant 

Royalsohoot  f.  (Seew.)  Royal  theet.   Ecoute  /. 

du  cacatois,  e—  du  perroquet  volant. 
Royalstag  n.  (Seew.)  Royal  Hay.   Etai  m.  da 

cacatois,  e—  du  perroquet  volant 
Royalstenge  /.  (Seew.)  Royal  matt.  Mät  m.  du 

cacatois,  m—  du  perroquet  volant. 
Royalwant  n.  (Seew.)  Royal  rigging.  Hauban  m. 

du  cacatois,  h —  du  perroquet  volant. 

Rubber  m.  (ein  Werkzeug  des  Segelmachers 
zum  Glätten  der  Nahten)  (Seew.)  Rubber.  Frot- 
toir  tn. 

Rnbellit  m.,  Rother  Turmalln  m.  (Miner.) 

Rubeüite.   Rubellitc  m. 
Kübenschneider  m.   (Ackerb.)  Tumip-cutter. 

Coupe-navets  m. 
Rübenzucker  m.,  Runkelrübenzucker  m. 

Beetroot-tugar.   Sucre  m.  de  betterave. 

Rübenznckerlabricant  m.  (Zuck.)  Manufao 

turer  of  beetroot  sugar.  Fabricantm.  betteraviate. 
Rubesse  /.  (Juw.)   Mean  ruby.   Rubis  tn.  de 

qualite  inferieure. 
Rubidium  n.  (Chem.)  Rubidium.  Rubidium  tn. 
Rubin  m.,  Edler  Korund  m.  (Miner.)  Ruby, 

corundum.  Rubis  tn.,  corindon  tn.  hyalin.  Vergl. 

Rubesse. 

Rubinblende  /.  (Miner.)  Red  silver-ore,  ruby- 

tilver,  rvbin-Uende.    Blende/,  rouge,  argent  m. 

antiraonie  sulfure. 
Rubinglliumer  m.,  Pyrrhosiderit  m.,  Goe- 

thlt  tn.  (Miner.)    Qoethit,  hydrout  oxyd  of  iron. 

Fer  m.  pourpre,  goethite      pyrrhosiderito  f. 
Rnbiuspinell  m.,  Rother  Spinell  m.  (Miner.) 

Spinel.   Spinelle  m.,  alumine  f.  magnesiee. 

Rubin  glas  n.  (Juw.)  Rubin-fiuor.  Faux-rubis  m. 

Rubrik  /".,  (gewöhnlich  roth  bezeichnete)  Ab- 
theilung /.  (Buchdr.)    Rubrie.    Rubrique  /. 

Rübsen  m.  (Bot)  Bape.  Navette  /  Vergl. 
Raps. 

Rückbehange  n.    Siefi  Rückenteppich. 
Rücken  v.  a.,  ein  Buch  (Buchb.)    To  back  a 

book.   Endosser  un  livre. 
Rücken  m.  (Bergb.)   Dyke.   Faille      crain  m. 

Vergl.  Verwerfung. 
Rücken  m.,  gewölbter,  eines  Buches  (Buchb.) 

Comb  or  back  of  a  book.    Endos  m.  d'un  livre. 

Vergl.  unten  Rücken  n. 

Dem  R—  die  Wölbung  geben.  Sieh 
Wölbung. 

Rücken  m.  des  Pfanndeckels  eines  Stein- 
schlosses (Büchsenm.)  Back.  Dos  m.  de  la  bat- 
terie  d'un  fusil  ä  silex. 
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Bessemerbirne  (Metall.) 


ien  m.  des  Hahns  eines  Gewehrs  (Büch- 
senm.)  Back  of  the  cock.   Dos  in.  ou  rein  m.  du 
chien  d'un  fusil. 
Rücken  m,  Enden,  einer  Colon ne  (Kriegsw.) 

Bear.    Queue  f. 
Rücken  m.  einer 

Back.    Dos  m. 
Rücken        Kopf  m.  eines  Keiles  (Mech.) 
Heod  or  bäte,  back  of  a  wedge.    Tete  /.  d'un 
coin. 

Rücken  m.f  Katzenrücken  m.  des  Kiels 
(Biegung  desselben  mit  der  Mitte  nach  oben) 
(Schiffb.)  Cambcr,  cambering  of  ihe  keel.  Are  to. 
du  vaisseau  ou  de  la  quille. 

Rücken  to.  einer  Handsäge  (Techn.)  Back. 
Do«  m.,  doraiere  dosscret  m.  d'une  scie  ü 
main. 

Rücken  m.  einer  Säbelklinge  (Waffenschm.) 

Back.    Dos  m. 
Rücken  m ,  Rückseite  f..  Mittelrippe  f. 

der  Bajonn  et  klinge  (Waffenschm.)  Back  fribj 
of  a  bayonet.  Dos  to.  (cüte  f.)  d'une  lame  de 
baionnette. 

Rttcken  to.  eines  Balkens  oder  Krumm- 
holzes (Zimm.)  Back  of  a  timber-piece.  Dos  m. 
d'une  poutre  ou  d'un  bois  courbe. 

Rttcken  n.,  Zucken  «.  der  Locomotive 
(Eisenb.)  Undulation.  Tangage  m.  (d'une  loco- 
motive). 

Rttcken  n.  eines  Buches  (Anfertigung  des 
Rückens)  (Buchb.)  Söcking,  turning  the  back  of  a 
book.  Endossagem.  d'un  livre.  Veryl.  Kücken  to., 
gewölbter. 

Rttcken  m.  des  Hahns  (Büchsenm.)  Back  of 
the  cock.    Rein  to.  du  chien. 

Rüekenbatterie  /.  (Kriegsw.)  Battery  for  re- 
verte  fire.    Batterie  /.  ä  revers. 

Rückendeckung  /.  (Befest.)  Sieh  Rücken- 
wehr. 

Rttckenfeld  n.  (Buchb.)  Space  between  the  band* 

of  a  book.   Entre-nerf  m. 
Rttckenfeuer  n.  (Kriegsw.)  Beverae  fire.  Fcu  to. 

de  revers. 
Rttekengurt  m.   Sieh  Rückgurt. 
Rücken  pferd  n.         -paard,  -pierd  n.) 

(Seew.)    Lifeline.    Garde-corps  m 
RUckenpIatte   /.,    Hinterwand  /.  eines 

Kamins  (Bauw.)  Back  of  a  chimney.  Plaque/. 

de  feu,  contre-cumr  to.  de  cheminee. 
Rttckc  11  r leinen  m.  am  Hinterzeuge  (Sattl.) 

Sieh  Strüppe.  Vergl.  Rück  riemen  und  Rück  - 

gurt. 

Rückensage  f.,  Sage/",  mit  Rttcken  (Techn.) 

Back-iate.    Scie  /.  ä  dos. 
Rttckenschncide /.  einer  Waffe  etc.  (Waffenf.) 
Back-edgt.   Contre-pointc  /. 
R —  einer  Säbelklinge.    Back-chamfer  of  a 
tvord-blade.  Biseau  to.,  fam-tranehant  to.  d  une 
lame  de  sabre. 

R*ckenschnur  /.  (Buchb.)    Cord.    Foult  m. 
Rfiekenstttck  71.  eines  Kürasses  (Waffenf.) 

Back-cuirau.  Dos  m.,  (autrefois:)  dossiere /'.  d'une 

cuirasse  ä  dos. 
Rückenteppich  m.,    Rttckbehttuge  n.  in 

Kirchen  (Bauk.,  Orn.)  Doael,  dortel.  Dossier m. 
Rücken  wttHche  /*.,  PelswttMche  /.  der  Wolle. 

Fleece-vtathing.    Lavage  to.  ä  dos. 

TMknolof.  Wörtarbuob  L   8.  Aufl. 


Rückenwehr/.,  Rückendeckung/.  (Befest.) 
Bark-»ereen.  paradot.    Parados  m. 

Rückenwolle  /'.  (vom  Rücken  der  Schafe)  (Spinn.) 
Back-tcool,  »jnne-xcool.  Laine  /.  mere,  laine  /. 
prime,  mere  f.  laine. 

Rückensacken  m.  eines  Frisch  feuern  (Me- 
tall.)  Sieh  Hinterzacken. 

Rückgang  m.  der  Locomotive.  Sicfi  Rück- 
wärtsgehen «. 

Rückget&fel  n.  eines  C  h  o  r  s  t  u  h  1  e  s  (Bauk., 
Orn.)    Jligh-back.    Haut-dossier  to. 

Rück-  oder  Rttckcugurt  m ,  Rück(en)rie- 
men  to  des  Gabelgcschirres  (fuhrw.)  Back- 
band of  thaft-harness.    Dossiere  /. 

Rttckhaltgallerie / ,  Contrettcarpgallerie 
f.  (Befest.)  Beverae  gallery,  counterscarp-gaUery. 
Galerie  /*.  de  revers  ou  de  contrcscarpc. 

Rttckhaltwerk  n„  Reduit  n.  (Befest.)  Keep. 
Reduit  to. 

Rückkehr  f.  der  Ebbe  und  Fluth,  Wider- 
»elt  f.  (Seew.)  Change  of  the  ude.  Change- 
men t  to.  ou  retour  to.  de  la  marec. 

Rückkehrlinie  /.  (Geom  )  Edge  of  regrestion. 
Arete  /.  de  rebroussement. 

RUckkehrpunct  to.  einer  C  u  r  v  e  (Geom.) 
Cutp,  ttationary  point.  Point  m.  de  rebrousse- 
ment 

Rücklage  /.  (Bauk  )    Betreating  pari  of  a  front. 

Enfoncement  m.,  arriere-corps  to. 
Rücklauf  m.,  Rückgang  m.  (Techn.,  Masch.) 

Beturn  movement.    Retour  m ,  mouvement  to.  de 

retour,  recul  to. 

Beschleunigter  R— .  Jncrcaring  return  tno- 
tion.    Retour  to.  accölere- 

Schneller  R— .    Quick  return  movement.  Re- 
tour to.  rapide. 
Rücklauf  to.  eines  Geschützes  beim  Abfeuern. 

RecoU.    Recul  m. 
Rücklauf  to.  eines  Schiffes  (Seew.)  Going 

Ottern,  having-ttern-way.    Culee  /.  d'un  vaisseau. 
Rückläufig,  Retrograd  adj.  (Astron  )  Betro- 
grade. Retrograde. 
RUcklehne/.  eines  Chorstuhles  (Bauk.,  Orn.) 

Back.    Dossier  m. 
RUckmatratse  /.  in  eiuetn  Wagen  (Wagenb.) 

Backipuüt  of  a  corriage.    Dossier  m.  d'une  voi- 

ture. 

Rückrlemen  to.  des  Hinterzeugs  mit  Um- 
lauf eines  Pferdegeschirres)  (Artiii.)  Irtin-ttrap. 
Bras  to.  du  haut  de  l'avaloire  avec  croupierc. 
R—  des  Gabelgcschirres.  Sieh  Rückgurt. 

Rückschlag  m ,  Haken  m.  eines  Laufgra- 
bens (Befest.)    Beturn.    Retour  w.,  crochet  to. 

Rückschlag  to.  beim  Blitz  (Phys.)  Second  ttroke. 
Coup  to.  de  foudre  en  retour. 

RückNchlagsventil  n.,  Speiseventil  n. 
(Masch.,  Dampfkesselw.)  Clapet  m.  de 

retenue,  soupape  f.  de  retenue. 

Rückseite/.,  Revers  to.  eines  Laufgrabens 
(Befest.)    Beverae.    Revers  to. 

Rückseite /.,  Hehrseite/.,  Gerade  Seite/, 
oder  Columne  /.  (Buchdr.)  Even  poge,  reverte. 
Page  f.  paire,  verso  m. 

Rückseite  f.  eines  Gebläseschachtofens 
(Metall.)    Back.    Rustine  /. 

Rückseite  /.  einer  Münze.    Sieh  Revers. 

Rückseite  /.  der  Bajon  netklinge.  Sieh 
Rücken. 
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Rücksprung  m.  eines  Gliedes  (Bauw.)  Set-baek. 
Ketraite  f.  d  une  moulure. 
R—  einer  Pacade  (Bauk.)   Recese.  Renfonce- 
ment  m. 

Rückstand  m.  (Ohem.)    Residuum.    Rcsidu  vi. 

Rückstände  vi.pl,  Ofenansätse  m.  pl.  (Me- 
tall.) Remains  pl.    Residues  m.  pl,  debris  m,  pl. 

Rückstoss  vi.  eines  Gewehrs  beim  Abfeuern 
(Kriegsw.)    Recoil.   Recul  m.,  repous&ement  t?i. 
R —  eines  Geschützes.  SicA  Rücklauf. 

Rüekstossel  m.  des  Umlaufs  eines  Pferde- 
geschirres (Sattl.)  Tug  of  loin-ttrap,  loin- 
ttrap  tut).  Boucletau  »«.  antirieur  du  bras  du 
bas,  du  trait  de  harnais. 

RÜckvertheidigungswerk  n.  (Befest.)  For- 
lißcation  for  rererte  fire.  Fortilication  /.  ä 
revers. 

Rttckwärtabewegung  f.  (Masch.)  Retrograde 
motion.  Marche  /.  en  arrii-re.  Vergl  Rück- 
wärtsgehen. 

Rückwärtsgehen  v.  n.  (Locom.)  To  go  back- 
ward.   Aller  en  arriire. 

Rückwärtsgehen  n.,  Rückgang  vi.  der  Lo- 
comotive  (Locom.)  Retrograde  motion,  back- 
ttroke.   Marche  f.  en  arrit'-re. 

Rückwelle  f.  (Vorrichtung  um  eine  Wind- 
mühle zu  drehen)  (Mühlenb.)  Turning-engine. 
Engin  m.  &  tourner. 

Rück wind  m.  (Seew.)   SieJi  Stosswind. 

Rückwirkende  Festigkeit  /.  (Mcch.)  Sieh 
Druckfestigkeit. 

Rudel  n.  (Bauw.)  Sieh  Rührkrücke  und 
K  a  1  k  h  a  c  k  e. 

Ruder  n.,  Riemen  m.  (Pont,  Seew.)  Oar. 
Käme  /.,  aviron  m. 

Ruder  n.,  Steuerruder  n.  (Secw.)  Rudder. 
Gouvernail  m. 

Das  Ruder  oder  Steuer  an  Backbord! 

(Commandowort)    Port  the  Iielvi!  Iielm  a  portl 

Babord  la  barrc! 
Am  Ruder  stehen.    To  be  at  the  heim  or 

wheel  (»ailori  tay  joking  to  grind  water).  I'enir 

le  gouvernail,  t —  le  timon. 
Auf  das  Ruder  gehorchen  od.  lüstern. 

To  answer  tlie  heim.    Sentir  le  gouvernail. 
Auf  das  Ruder  passen.  To  mind  the  heim. 

Faire  attention  a  la  barre. 
Pass  aufs   Ruder!     Mind  your  heim! 
Attention  a  la  barre! 
Das  Ruder  aufkommen.  To  eate  the  heim. 

Mollir  la  barre.  • 
Das  Ruder  aushaken.    To  unthip  or  to 

unhang  the  rudder.    Demonter  le  gouvernail. 
Da»  Ruder  Backbord  legen.  To  port  tfie 

heim,  to  put  the  heim  at  port.    Mettre  la  barre 

ä  babord. 

Nicht  mehr  Backbord  Ruder!  Mind 
your  port  heim!   Sans  venir  sur  babord! 
Das  Ruder  an  Bord  oder  dicht  (hart) 

an  Bord  legen.    To  put  the  heim  clo$e  on 

board,  to  elote  the  heim.  Border  la  barre,  pousser 

la  barro  (ä  babord,  a  tribord). 
Das  Ruder  einhaken,  einhängen,  eiu- 

setxen.    To  »hip  or  hang  the  rudder.  Monter 

le  gouvernail. 
Hart  auf's  Ruder  sein.    To  be  weatherly, 

($ometimet)  to  bear  a  weatherly  heim.    (Le)  na- 

vire  (est)  ardent. 


Das  Ruder  nach  oder  in  Lee  legen. 

To  put  the  lielm  at  lee  or  a  lee,  to  put  the  fieln 
dornt.  Lofer. 
(Da«)  Ruder  in  Lee!  Nieder  mit  dem 
Ruder!  Dal  (niederd.)  das  Ruder!  Luv 
all!  Luv  hart!  Helm  a  lee!  down  heim! 
Luff!  Luff  all!  La  barre  au  vent!  la  barre 
ä  venir  au  vent!  barro  dessous!  adieu  va! 
envoi!  lof  tout! 
Leeruder  n.  Leehelm.   Gouvernail  m.  envoyö. 
Das  Ruder  (nach  oder  zu)  luvwärt« 
legen.    To  put  tfie  heim  up.    Arriver,  poager. 
Das  Ruder  (nach  oder  su)  luvwärts! 
Auf  das  Ruder!  Halt  hart  ab!  The 
heim  a  weather  (rarely  utedj!  up  heim!  bear 
away!  bear  off!   La  barre  ä  arriver!  pouge! 
arrive ! 

Luvruder  n.  Weather  heim.  Gouvernail  n. 
arrive. 

(Ein)  Hann  an's  Ruder!  A  hand  or  tnan 
to  the  lielm  or  wheel!  Un  homme  au  gouver- 
nail! 

Das  Ruder  mitschifls  legen.  To  put  the 

heim  amidthipt,  to  right  the  heim.  Dresacr  b 
barre. 

Mitschi tt~»  das  Ruder!  Helm  a  mUUhipt! 
right  tfie  heim!  Droit  la  barre!  la  barro 
droite ! 

Das  Ruder  Steuerbord  legen.    To  put 

the  heim  (at)  starboard,  to  starboard  the  heim. 
Mettre  la  barre  a  tribord. 
Ruder  (an)  Steuerbord!  Steuerbord 
Ruder!    Starboard  the  heim!   La  barre  ä 
tribord ! 

Nicht  mehr  Steuerbord  Ruder!  Mind 
^your  starboard  heim!    Sans  venir  sur  tribot«! 

Seite)  legen.  To  thifi  the  heim.  Cbanger 
la  barre. 

Auf  vielen  französischen  Schiffen  ist  da» 
Commando:  La  barre  a.  babord!  la  barre 
ä  tribord  1  geändert  in:  A  babord!  ä  tri- 
bord! 

Ruder  n.  (der  Griff  an  der  Espagnolettestange) 
(Schloss.)    Handle,  lever.    Poignec ' /. 

Ru derbunk  /.  (Pont.)  Seat  for  rotten,  tAwwt. 
Banc  m.  de  nage. 

Ruderbesteurer  m.  (Schifft)  SieJi  Ruders- 
mann. 

Ruderblatt  Riemenblatt  n.  (Pont.  n. 
Seew.)  Blade  or  wash  of  an  oar.  Pale  fn  pa- 
lette  /.,  pelle  /.  d'aviron,  p —  de  rame. 

Ruderdollen  vi.  (Pont.)   Sieh  Dollen. 

Ruderer  m.  (Pont)  Rower.  Rameur  nu,  na- 
geur  m. 

Rudergabel  f.,  Riemengabel  f.  (Pont.)  Sieh 
Rojeklampe. 

Rudergänger  m.  (Schifff.)  SieJi  Rudersmann. 

Rudergat  n.  (Seew.)   Sieh  Ruderkoker  wu 

Rudergrifl*  m.  (Pont.)    Oar-haß.    Giron  m. 

Ruderhacke  /".,  Sehegg  n.  des  Röder; 
(der  hinterste  Theil  des  Steuerruders)  (SchifTlO 
After-piece  of  the  rudder.  Safran  in.  du  gou- 
vernail. 

Ruderhaken  ro.  (Seew.)   Pintle  of  the  rudder. 

Aiguillot  m.,  eguillot  m. 
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Ruderkoker  m.  (die  Öffnung  in  «1er  hinteren 
Gilling.  wodurch  der  Kopf  des  Steuerruders  in 
das   Schiff  geht).     Helm-purt,   trunk,  (nidderj. 
Gousset  m..   boite  /.  de  manevuvre,  saumierc 
hulot  m. 

Ktiderkopr  m.  (Schiffb.)  Jtudder-head.    Töte-  /. 

du  gouvernail. 
Raderkragen  m.  (Seew.)  Jiudder-coat,  helm-coat. 

Braie  f.  du  gouvernail. 
Ruderlichter  m.   (Tauwerk   zum   Heben  des 

Steuerruders,  um  dadurch  die  Bewegung  zu  er- 
leichtern) (Svhifff.)    Rudder-breechiny.    Brague  /. 

du  gouvernail. 
Rudermall  n.  (Modell  des  Ruders)  (Schiffb.) 

Rudder-mould.    Gabari  m.  du  gouvernail. 
Rudern,  Riemen  r.  n.  (Pont.,  Seew.)   To  pull 

an  oar,  to  rov.  Nager,  ramer.  Veryl.  Bojen. 

Scharf  r— .    To  rote  sharp.   Forcer  de  rames. 

Mit  voller  Kraft  r— .    To  yive  lier  way. 
Faire  force  de«  rames. 
Ruder uagcl  m.  (Pont.)    Sieh  Dollen. 
Radernagel  m>,  Rudersplker  m.t  Dollen  m. 

(Seew.)  Rudder-nail,  roic-peg.  Kchome  m.,  tolet  m  , 

sCiXlmc  tti. 

Ruderpflock  m.  (Schiffb)   Sieh  Dolle. 

RuderpfoHten  m.  (das  längste  Stück,  aus  dem 
das  Steuerruder  besteht,  im  Kopf  desselben  wird 
die  Ruderpinne  befestigt)  (Schiffb.)  Main  piece 
of  the  rudder.    Meche  /.  du  gouvernail. 

Raderpinne  f.,  (veraltet:)    Helmstock  m. 
(womit  das  Ruder  bewegt  wird)  (Seew.)  Tiller, 
heim.    Timon  m.,  (harre  f.  du  gouvernail). 
Gebogene  R— ,  Schwanenhals  vu  Vrooked 
tiller,  qoote-neck  tUUr.  Barre  /.  courbce  du  gou- 
vernail. 

Ruderrad  n.  eines  Dampfschiffes.  Sieh 
Schaufelrad. 

R —  mit  beweglicheu  Schaufeln.  IV- 

tieal  paddletcheel.    Roue  /.  ä  palettes  mobile!». 

C'jkloidlsches  R—  (Schaufelrad  mit  cykloi- 
disch  gekrümmten  Schaufeln).  Cycloidal  paddle- 

.  tcheel.    Rone  /.  a  palettes  cychrfdales. 
Ruderschlag  »«.,  Schlag  m.  mit  einem 

Riemen  (Pont.,  Seew.)    Oar-tug,  tlroke  of  an 

oar.    Vogue      coup  m.  de  rame. 
Ruderschloss  n.  (Schiffb.)     Woodlock  of  the 

rudder.    Clef  f.  du  gouvernail 
Rudersmann  m.,  Ruderganger  m.,  Ru- 

derbesteurer  m.  (der  Matrose  am  Steuer- 

rade  oder  Ruderhclm).  üelmsman,  timoneer.  Ti- 

monier  m. 

Ruderstange  f.    (Pont.)     Shaft   oj    tlie  oar. 

Perche  f.  d'aviron  ou  de  rame. 
Ruderstropp  m.  (Seew.)  Rudder-strap.  Etrope 

herae  /.  du  gouvernail. 
Rudertalje  /.  (Seew.)  Stcering-tackle.  Palan  m. 

de  la  harre. 
Rufer  m.  (Pont.,  Seew.)    Sieh  Sprachrohr. 
Ruh :  Hahn  in  Ruh!  (Koramaudowort)  (Kriegsw.) 

At  half  cockl   Au  repos! 
Ruhe  f.  (Mech.)    Rett.    Rejyos  m. 
Ruhe  f.  am  Schlosse  eines  Gewehres  etc. 

Büchsenm.)  Beut  in  the  tumhler  of  a  lock.  Cran  m. 

de  la  noix  du  chien  de  fusil. 

Erste  R-,  Mittelr-,  Rahrast  /.  Half- 
bent,  half-cock.    Cran  m.  du  repos. 

Zweite  R— ,  Spannrast  f.    Wholebciit,  top- 
bent,  fuU-cock.  Cran  m.  du  bände  ou  du  depart. 


Ruhebett       Lotterbett  n.  (Tisch!)  C'oucfi, 

sofa.    Lit  m.  de  repos. 
Ruhebtthne  /*.  im  Schacht  (Bcrgb.)  Plaiform, 

regt  ing- place.     Rojjos  vi. 
Ruhefuge  /*.  (Maur.)    Sieh  Lag  er  fuge. 
Ruhen:  auf  Kragsteinen  r— ,  Vorgekragt 

sein  v.  n.  (Bauk.)   To  be  corbelled  out.  Porter 

I  faux. 

Ruhcwlnkel  wj.  (Mech.)  Sielt  Reibungs- 
winkel 

RHhig,  Still  adj.  (vom  Meere)  (Seew.)  Calm. 
Calme. 

R— er  oder  stiller  werden  v.  n.  (Seew.)  To 
calm.  S'ariollcr. 
Ruhrast  /.  (Büchsenm.)    Sieh  Ruhe,  erste. 
Rühreisen  n  (zum  Schüren  des  Feuers)  (Giess.) 

Poker.    Attisoir  m..  attisonnoir  m. 
Rührl'uNN   n,    Schlammfass  n.  (Aufber.) 

Dolly-tub,  touiiuj-tub.    Cuve  /.  ä  rincer. 
Rührhaken  m.  des  Weissgerbers.  Spade 

for  Btirriny  Urne.    Gäche  f.  du  nu-gisseur. 

Gebogener  R— .  L'rooked  spade.  Gäche  f. 
coudee. 

Gerader  R— .   Spade.    Gäche  /.  droitc. 

Rührharke  f.,  Maischharke  f.,  Mals- 
krücke  f.,  Krücke  /.  (Brau.)  Hake,  iron- 
rake,  oar.    Fourquet  m.,  vaguo  /.,  bra&soir  m. 

Rührhols  n.,  Stirrholz  n.  (Chem.)  Wooden 
ttirrer.    Spatule  /.  en  bols. 

Ruhriegcl  »».,  Achsriegel  m.y  Mittelrie- 
gel m.  (Artiii.)  CeiUer-trantom,  tic-bolt.  Entre- 
toibe  /.  de  support. 

Rührkrücke  /".,  Kalkkrücke  n.,  Rndel  n, 
(Maur.)  Lime-rake,  lime-beater.  Mouve-cbaux  t»  , 
mouveron  m.,  bouloir  m.,  rabot  m.  a  ehaox.  Feryl. 
Kalkkrücke. 

Rührnagel  m.,  Rüttelstock  m.  (Müll.)  rib- 
ratiny-nail,  clapper.    Battant  m. 

Rührscheit  n.  (Brau.)    Sieh  R  ii  h  r  Ii  a  r  k  e. 

Rührscheit  n.,  Rrechholz  «.  (zum  Umrüh- 
ren der  Salpetcrlauge  beim  Brechen  des  Salpe- 
ters).   Taddlt.    Rabot  m.,  spatule  f. 

Rührstange  Kratse  /*.  (Metall.)  Paddle. 
Perche  f.  ä  brasser,  räblc  m. 

Ruinenmarmor  m.,  Florentiner  Marmor 
m.  (Miner.)  Jluin-marble,  Florence-marble.  Marbrem. 
ruiniformc,  marbre  m.  de  ruines,  marbre  m.  de 
Florence. 

Rum  m.  (Brantw.-br.)    Rum.    Rhum  m. 
Rumfabrik  /.    Ruvi-$till.    Rhumerio  f. 
Rumpelkammer/'.   Sieh  G  erat  b  e  kämm  er. 
Rumpf  wj.  (Techn.)    Rudy.    Corps  w». 
R —  eines  Capitals  (Bauk.)  Sieh  Schaft  und 
Krater. 

R—  eines  Gebäudes,  Raukorper  m.  (Bauw.) 
Work,  body  of  an  edifice.  (Kuvre  corps  m. 
de  bätiment. 

R—  (Müll.)    Mill-hopj>er.    Tn'mie  /. 
Glockenr—  »».  Hopper  vrith  bell.  Treraie  /. 
ä  cloche. 

R —  eines  Schiffes  (Schiflb.)  JIull,  careat»  of 
a  thip.  Coque /.,  corps  m.  d'un  vaisseau,  rouche /. 
R —  (Hauptstück  einer  Maschine  oder  eines  Ma- 
schinenteils) (Masch.)    Body.    Corps  m. 
Rumpflciter  /.,    Rumpfbaum  m.  (Müll.) 

Jlopper-beam.    Tretnion  m.,  tremillon  m. 
Rund  adj.    Round.    Rond,  -e,  arrondi,  -e. 

v.  o.  (Metall.)  To  bend.  Rouler. 
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Rundbild  n.,  Medaillon  n.  (Batik.)  Maek, 
medallion.    Medaille  f.,  medaillon  m. 

Kund  bogen  m ,  Voller  Bogen  w».,  Halb- 
kreisförmiger Bogen  tu  ,  C-ringbogcu 

tn.  (Bauw.)  Semicircular  arch.  perfcct,  Hornau 
arch,  round-head.  Arc  m.  en  plein  cintre,  cintre 
m.,  arc  tn.  en  berceau. 

Gestelzter,  Gebürsteter,  fjberhobeuer 

R-.  Surmotinted  or  ttilted  round-head.  Plein 
cintre  tu.  exhaussc. 

Geschneppter  R— ,  §chneppenbogen  m. 

Peaked  round-head,  cireular  peak-arch.  Plein 
cintre  m.  ä  talon. 

Rundbogenfenster  n.,  Halbkreisbogen- 
fenstern. (Bauk.)  Round-headed  windon,  temi- 
eircular-arclied  unndow.  Fenetre /.  cintree  ä  derai- 
cercle,  fenetre  /".  voütee  en  plein  cintre. 

Rundbogenfries  tn.  (Bauk.)  Circular-arched 
moulding,  round -headed  corbel -  table.  Frange  /. 
festonnee  on  plein  cintre,  «Tie  /.  d'arcatures 
juxtaposees  en  plein  cintre. 

Kuudbogengewolbe  n.,  Halbkreisför- 
miges Gewölbe  n.  (Bauw.)  Full-center  vault, 
semicircular  vault.  Voüte  /.  en  cintre,  cn  plein 
cintre,  en  demi-cercle. 

Rundbrenner  to.  einer  Lampe  (Bcleucht.) 
Round  burner.    bec  m.  rond. 

Rundbnddel  m.  (Bergb.)    Vergl.  Rundheerd. 

Runde  /.  (Kriegsw.)  Round,  patrol,  turvey  0/  the 
tentinels.    Patrouille  /. 

Die  R—   machen.    To  patrol,  to  go  or  walk 
the  round.    Patrouiller,  faire  la  patruuille. 
Rundeisen  n.  (Walzw.)    Roundiron,  round  bar- 

iron,    Fer  tn.  rond. 
Rundeisen  n.,  Ringschuh  to.  (Hufeisen  für 

Pferde  mit  schlechten  Hufen)   (Hufschra.)  Bar- 

thoe.    Fer  m.   ä  planches  reunies,  ä  eponges 

röunies. 

Rundfalz  m.    Sieh  Rundkante. 
Rundfelge  /.  (Wagn.)  Round  jelly.  Jante  f.  de 
rond. 

Rundfenster  n.,  Kreisfenster  n.  (Bauk.) 

Cireular  window.    Fenetre  /.  circulaire. 
Rundgatt  n.  (Seew.)   Sieh  Schiff  mitRund- 

gatt. 

Rundgesenk  n.  (Schmied,  etc.)  Rounding-tool. 
Estampe  /.,  etampe  /.  ronde. 

Rundhaupt  n.  (Bauw.)   Sieh  Apsis. 

Rundheerd  tn.,  Kegelheerd  m.,  Rund- 
buddel m.  (Bergb.)  Round  buddle  for  dreti- 
ing  ttamped  ore.  Table  /.  conique,  round  buddle 
m.  (apparcil  m.  ä  brosses).    Sieh  Heerd. 

Rundhols  n.  (Bauw.  u.  Techn.)  Round-timber, 
round-icood,  (luviber).  Rondin  tn.,  bois  m.  rond, 
(bois  m.  de  grumc). 

Rundholz  n.  (Schiffb.)  Spars,  matt»,  yard»  and 
boom*  pl  Mäture  f.,  mäts  tn.  pl.  et  verques  /.  pl. 

Rundhols  tu  (Holzm.)    Fagot-wood.    Rondin  tn. 

Rundholshrtteke  f.  (Pont.)  Sieh  Stange n- 
hrücke. 

Rundkante/.,  Rundfals  st,,  Saum  tn.  an 
einem  Blech.  Orle,  team  of  a  metal-plate.  Mera- 
bron  to.,  ourlet  m. 

Rundkerbe  /'.,  Ausschweifung  /'.,  Halb« 

m.  (Tischl., 


Zimm.,  Steinm.)  Sweep, 

or  noteh.    Kchancrure  /. 
Rundkropf  m.    Sieh  Ohr  und  Kropf. 
Rundpfeiler  »1    (Bauk.)    Round-thafled  pUlar. 

Pilier  m.  rond. 

Glatter  R —  Smooth  round  -  sJiaßed  piüar, 
üolated  column.    Colonne  /.  monoeylindrique. 

Rundsagemaschine/.  (Techn.,  Wagn.)  Round- 
tamng  engine.    Scie/.  ä  chantournor  mecanique. 

Rundschlagen,  Aushainmern,  Schweifen 
v.  a.,  ein  Gefäss.  To  beat  out,  to  widen  by 
hammering,    ftcolleter  une  vase. 

Rundschneidmaschine  /.  mit  Kronsage 
(zum  Schneiden  krummer  Hölzer)  (Techn.)  An- 
nular  »atc,  croum-iaw,  eurvüinear  taw,  drum-$a*c, 
wathing-tub  taic.    Scie  /.  cylindrique. 

Rundschnur  f.    Sieh  Nahtschnur. 

Rundschnurmaschine  /.,  Kldppeluia- 
schine  f.,  Dockenmaschine  /.,  E.itzen- 
maschlnc/.  (zur  Rundschnurfabrication).  Braid- 
ing-machine,  plaiting-machine.  Machine  /.  ä  la- 
cets. 

Rundspaten  m.  (Minirk.)  ÄieA  Krumm Bpaten. 
Rundstab  m.,  Stab  ro.  (Bauk.)  Round,  bouteü, 
bolteü,  bead,  cocket-bead,  cock-bead.    Boudin  w»., 
bosel  tn.,  (bisel  to.).  baguette  /. 
R—  an  der  Basis  einer  Säule.    Tonu,  tore. 

Demi-rond  to.,  tore  to. 
Beperlter  R— ,  Perlstab  m.  Rou>  of  bead*, 

bead»  pl.,  bead-cut,  bead-roU,  chavlet.  Chapelet 

m.,  fusarolle       perlcs  /.  pl,  collier  in.,  pate- 

nötre  /. 

In  eine  Hohlkehle  eingesetzter  R— , 
Französischer  Stab  tn.  Beaded  panel. 
Boudin  to.  entable,  baguette  /.  en  gorge. 

Gedrückter  R-,  Lesbischer  R- ,  Pfhhl 
to.,  Wulst  /.,  Eehinus  tn.  Quirked  bead, 
quirk-bead,  echinut,  quirked  form,  ovolo.  Astra- 
galc  to.  lesbien,  baguette  f.  corrompue,  echine 
m.,  tore  tn.  corrompu. 

Gewundener   K       mit  Hohlkehlen. 

TwUted  Channel.    Bäton  tn.  tordu  cannele. 
Kleiner  R— .   Sieh  Rn ndstäbchen. 
Starker  R— .  Tore,  bowtell.  Bäton  tn.,  tore  m. 
Versenkter  R-,  der  bilndig  mit  der 

Flache  liegt.    Rcceued  bead,  hoüow  bead. 

Baguette  /.  renfoncee  et  aftleuree. 
Nebeneinanderllegende  Rundstabe  m. 

pl.    Reede  pl.,  reeding.    Asaemblage  m.  de  ba- 

guettes. 

Rundstttbchcn  n.,  Stabchen  n.,  Stablein  n.y 
Reif  m ,  Rinken  tn.,  Ringlein  n.,  Aslra- 

gal  n.  Astragal,  roundel,  reed,  round  fillct.  Ton- 
din  tn.,  baguette  f.,  astragale  tn^  anneau  m~, 
annelet  tn.,  armille  /.,  filet  to.  cylindrique. 

Rundstabehen  n.,  Riemehen  n.  am  T rau- 
benhalse eines  Geschützrohrs.  Xeck-jiUet. 
Listel  to.  du  cul-de-lampe. 

Rundstahl  tn.  (Stahldraht  für  Uhrmacher  und 
Mechaniker).  Round  tteel-wire.  Acier  in.  rond 
tire. 

Rundung  Vorderthell  m.  des  Schloss- 
blechs eines  Gewehrschlosses  (Büchsenra.) 
Round  of  the  lock-plate,  (in  flint-lockt:)  hamnur- 
end.  Devant  in.,  aevant  tn.  arrondi  du  corpa  de 
platine  d'un  fusil. 
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mg  /.,  Bogen  m.   (Bauk.)   Arch,  bovs. 
Cintre  m. 

Rundzange  /.  (Techn.)  Round  plyer,  round-note 
plyer.    Pincette  /.  ronde. 

Runge/,  Stenimleiste /.  (Dampfm.)  Rail-tie. 
Enrayoir  m. 

Runge/  eines  Pontonwagens  (Pont.)  Sieh 
Bockst  ütze. 

Rungen/  pl  eines  Leiterwagens,  Wagen- 
rangen  /.  pl  (Fuhrw.)  Stud-staves  pl.  Cornes 
/  pl  d'un  chariot  a  ridelles. 

Rungenhorner  n.  pl  (Fuhrw.)  Stud-stavet  pl 
Cornes  /.  pl  de  ranches  ou  de  ranchers. 

Runkelrttbe  /.,  Zuckerrübe  /.,  (Burgun- 
derrübe /".)  (Zuck.)  Beetroot,  sugar-beet,  beet. 
Betteravo  /. 

R-nzucker  m.    Sieh  Rübenzucker. 
Runkelrttbenref ber  m.  (Techn.)  Beetroot-taw. 
Rape  /  pour  betteraves. 

Rupfen  v.  o.,  den  Flachs.   Sieh  Raufen. 
Rüsche  /.  (Schneid.)  Quiüing,  ruche.  Ruche/ 
Russ  m.    Soot,  chimney-toot.    Suie  /. 
R— ,  Hienr—  (Russ  von  verbranntem  Pcch- 

barz)  (Buchdr.,  Mal.)    Lamp-black.    Noirm.  de 

fumee. 

Russbrenneret  /.  Fabrikation  of  lamp-black. 
Fabrication  f.  du  noir  de  fumee. 

Rüssel  m.,  Formrüssel  m.  (Metall.)  Note  of 
the  twyer,  furnace-end.    Mnseau  m.  de  la  tuyere. 

Rüssel  m.,  Düsenrüssel  m.  (Metall.)  Xote 
of  the  blatt-pipe.    Bouche  /  de  la  busc. 

Russkobalt  m.,  Schwarzer  Erdkobalt  m. 

(Miner.)  Earthy  eobait.    Cobalt  m.  oxyde  noir. 
Russkohle  /.    (Geogn.)    Sootcoal.    Houille  f. 

fuligineuse. 
Ruszschwars  n.    Sieh  Kienruse. 

KÜNtbaum  m.,  Rüststange  f.  (ßauw.)  Scafold- 

ing-pole.    Baliveau  t«. 
KttHlbttume  m.y.  unter  der  Hangebank  bei  der 

Scha<htzimmerung)  (Bergb.)  Set  of  timber  on  the 

pü-mouth.    Semelles  /.  pl.  du  cadre  superieur 

d'un  puits  rectangulaire. 
Rüztbock  m.   (Bauw.)    Soaffolding-tr eitle,  horte, 

jack.    Treteau  m.,  chevalet  m.  d'echafaud. 

Rüste  /•.,  Rüste  f.  (Seew.)  Stool  chainwale, 
Channel.  Ecotard  m.,  porte-hauban  m. 

Rüsten,  Berüsten  v.  a.  (Bauw.)  To  tcaffold, 
to  Hage.  Ecbafaudcr. 

Rustik /.,  BoMienwerk  >».,  Bossagewerk  n. 

(Bauk.)   Ruttic,  bottage.    Kustique  f.,  bossage  m. 

Rustikfenster  n.,  Bossen  werk  fenster  n. 

(Bauk.)  Window  adorned  with  ruttic  work.  Fe- 
netre  /.  rustique. 

Rttzt  n.,  Rüzte  /  (Scbiffb.)  Chainwale,  Channel, 

ttool  (only  for  tome  kind  of  backttayt), 

Ecotard  m.,  porte-hauban  m. 

Besausrüste,    Kreuzr— .  Mizzen 
Porte-hauban  d'artimon. 

Grosse  Rüste.    Main  chains.    Grand  porte- 
hauban. 

Vorr— ,  Foekr— .   Fore  chains.   Petit  porte- 
bauban. 

Rüstklammcr  Ans  Flaebeizen  gefer- 
tigte Klammer  f.  (Zimm.)  Cramp-iron  made 
of  ßat-iron.    Clameau  m.  plat. 


Rttztleine/  de«  Ankers  (Seew.)  Shank-painter. 

Serre-bosse  f. 
Rüstloch  n    (Bauw.)    Putloqhole,  columbarium. 

Trou  m.  de  boulin,  trou  m.  de  traverse. 

RUstztamm  m.,  (südd. :)  Lantenne  f.  (Zimm.) 
Scaffolding-pole,  imp-pole,  tcaffolding-imp.  Bali- 
veau m.,  echasse  /  d'echafaud. 

Rüstung  f.  (Waffenschm.)  Armour,  armature. 
Armure  / 

Rüstung  /*.,  Zuluge  /.  zum  Gerüzt  (Zimm.) 
Scaffolding.    Echafaudage  m. 

RUst wagen  m.  (Kriegsw.)  Baggage-wagfgjon, 
( 'Marlbor ough-pattem  baggage-wagfgjon).  Chariot 
m.  de  bagage  ou  d'equipages  (ou  ä  la  Marl- 
borough). 

Ruthe  /.  (Massstab  von  10,  12  oder  14  Fuss 

Länge).    Pole,  lug,  rod,  perch.    Perche  f. 
Ruthe  f.  einer  Rakete,   Raketenstab  m. 

(Feuerw.)    Stick,  rocket-ttick.    Baguette  f.,  ba- 
guette  f.  de  direction. 
Ruthe/,  einer  Windmühle.  Sieh  Windmüh- 
le n  f  1  ü  g  e  1. 

Rothe/  des  Kettenbaums,  Raumruthe/., 

Fitsruthe  /.,  Einlegstabehen  n.  (Web.) 

Bar.    Verdillon  m. 
Ruthe  /.  des  Ketten  baums  (Web.)    Bar  of 

tlie  warp-beam  or  yarn-beam.    Verdillon  m.  de 

rensonple  de  derriere. 
Ruthe/,  Krensruthe  /.,  Schiene  /  (Web.) 

Rod.    Traverse  f. 
Ruthe  /.  beim  Sammt-  und  Teppichweben  (Web.) 

Sieh  Sammtnadel. 

Ruthe  f.  (Raa  eines  Lateinsegels)  (Schiffb.)  Latten 
yard.  Antenne  /  (la  part  inferieure  d'une  an- 
tenne :)  carnal  ou  carnau  m.,  (la  drisse  d'une  an- 
tenne:)  vestea  /  pl 

Ruthenschlager  m.  (Gehülfe  beim  Messen) 
(Feldm.)  (AuUtant  of  the  mrveyorj.  (Aide  m. 
de  l'arpcntcur). 

Ruthensegel  n.  (Seew.)  Lateen  tail.  Voile  /. 
latine  ou  £  antenne. 

Ruthe n zäun  m.  Fence  of  rodt.  Haie  /.  morte. 
Rutil  sl    (Miner.)    RutiU.    Rutile  m.,  titane  m. 
oxyde. 

Rutschen  n.,  Kippen  n.  der  Gichten  im 
Hohofen  (Metall)  Irregulär  deteent  or  tinking 
of  the  charge.  Eboulement  m.  des  charges  dans 
le  haut  fourneau. 

Rutschgewicht  n.  mit  Gegengewicht  (Web.) 
Lever  with  iliding-wight.    Bascule  /.  ä  besace. 

Rüttel-  oder  Kchüttelbewegung /'.  des  Beu- 
telzeuges einer  Mahlmühle  (Masch.)  Sha- 
king  motion  of  the  bolting-apparatu»  of  a  corn- 
mUl.  Mouvement  m.  de  secousae  du  bfutoir  d'un 
moulin. 

Rütteln  v.  «.,  zum  Ausheben  der  Modelle  (Form.) 

To  rap-in  the  $and.  Decotter. 
Rütteln  n.  zum  Ausheben  der  Modelle  (Form.) 

Rapping-in  the  $and.    Di-cottage  m. 

Runsehe  od.  rauhe  Fracht  f.  (eine  bestimmte 
Summe,  welche  ein  Schiff  für  seinen  ganzen  Lade- 
raum und  für  eine  bestimmte  Reise  erhält). 
Freight  by  the  bulk,  f —  by  a  round  tum.  Fri't  m. 
pour  cap  et  queue,  f—  en  grand,  f—  en  tra- 
vers. 
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Saal  -  Saftgrün. 


ii.  (geräumiges  stattliches  Gemach)  (Bauk.) 
Hall,  aaloon,  large  room.    Salle       salon  vi. 
Sanibund  >i.  (Tuchfabr.)    Sieh  Sah  1  band. 
Saathanf  vi.    (die    weibliche  Hanfpflanzc) 
(Ackerb.)    Male  hemp.    Chauvre  m.   male  ou  ;i 
fruits.    Vergl.  B  ä  s  1 1  i  n  g. 
Saalholz  ».  (Seew.)  Keelson,  kelson.  Carlingue/. 

du  fond  du  vaisseau. 
Saat  kästen  m.  der  Säemaschine    ( Ackert».) 

Drill-box.    Sflmnir  vi.,  boite  f.  du  semoir. 
Saatlack  m.  (Techn)    Sieh  Körnerlack. 
Nabel  «».  (Kriegsw.)  Sabre,  brond  tncord.  Sabre  vi 

Nubclbajonuettn.,  Hirsch  langer  m.  (Kriegs- 

w.)  Sword-bayonet-,  riße-sword  bayonet,  riße-aword. 

Baronnette-sabre/.,  sabre-balonnette  /  des  chas- 

seurs .    Vcrgl.  H  a  u  b  a  j  o  n  n  e  1 1 . 
Suhelgefass  n.  (Gritt'  und  Korb   des  Säbels) 

(Kriegsw.)  Sword-hilt.  Monture    de  sabre,  jrardo/. 

d'epte. 

Sabelgchange  n  (Trag-  und  Schleppriemen  ein-r 

Siibelkoppel)    (Kriegsw.)    Sword-aling»  pl.,  alinga 

pl.,  carriagea  pl.    Pendants  vi.  pL 
Säbelklinge  /.    (Kriegsw.)    Sicord-blade,  Made 

of  »word.    Lame  f.  du  sabre. 
Snbelkorb  vi.    (Wartenf.)    Jia$ket-hilt.    Pas  m. 

d'ane. 

Säbelknppel  /.  (Kriegsw.)  Stcord-belt,  thotdder- 

bell,  xcaist-belt.    Baudrier  vi.,  ceinturon  vi. 
Säbelscheide  /%  Degenschelde  /.  Seabbard. 

Fourreau  vi.  de  sabre. 
Sabon  f.    (Schriftgattung  zwischen  Canon  und 

Miss.il)*  (Buchdr.)    Two-lines  donble  pica.  Tris- 

megiste  vi. 

Saecharat  n.  (die  Verbindung  von  Zucker  mit 
Basken)  (Chem.)  Saccharate,  »vgarate.  Saecha- 
rat e  «i. 

Saccharlnieter  »».,  Zuckermesser  m.  (Zuck.) 

Saccharimeter.    Saccharimetre  vi. 
Suchslschblau  ».  (Färb.)  Saxon  bitte.  Bleu  m. 

de  Saie. 

Sacht  adj.  (von  der  Seide  gesagt)  (Seide.)  Scoured, 
boiled.    Cuit,  -te,  decreusi-,  -ee. 

Sachverständiger  vi.  (Techn.)  Competent  judge, 

competeiit  party.    Connaisseur  in. 
Saek  vi.    Sack.    Sac  m. 

Sackband  n  (zum  Zubinden  der  Sandsäckc)  (Be- 
fest.) Sack-tie,  marline  for  aack«,  rope-yarn  for 
Itjhuj  aand-baga.  Cordon  m.  de  sac,  tioelle  /'. 
pour  fenner  les  saes  ä  terre. 

Sacken  v.  n.  von  Schlcusenthorcn  gesagt  (auf 
dem  Schleusenboden  aulliegen)  (Wasserb.)  To 
grate  the  aluicc-bed.    KfHeurer  lo  radier. 

Sacken  r.  n.  (  —  Slukeu)  (Seew.)  To  aink,  to 
tnbtide.    Caler,  fondre. 

S—  r.  n.  {~  Medergleilcii).  To  »Up  dornt. 

Glisser,  glisser  ä  ba-«. 
S—  lassen  v.  a.   To  enge  down,  let  come  down. 

Mollir,  larguer. 


'Troillis  m. 


Mich  Sacken  r.  r.  (Bauw.)  Sieh  sich  Setzen. 
Sackgasse  f.    (Bauw.)    Blind  alley,  turn-again, 

(citl-de-aac).    Iinpassc  f.,  (cul-de-sac  m.). 
Sackleinwand  f.9    Sackleinen  n.  (Web.) 

Sack-cloth.    Toile  f.  a  sacs. 
Sackmass  ?»..  SenknngsinasN  Senkung»- 

znschnss  vi.  (Bauw.)  AviouiU  for  the  »ettling. 

Taaseraent  m. 
Sackmass       Selsen  n.  eines  Damms  (Ei- 

senb.)  Shrinkage,  consolidalion.  Eeehargement  m. 

d'un  remblai. 
Sackst  Ich  m.  (Seew.)   Over-hand  knot,  fignre~of- 

eight  knot.    No4ud  m.  a  plein  poing. 
Sackung  f.  (Bauw.)    Siefi  Senkunj 
Saekswllilch  m.  (Web.)  Trelli: 
Sacramcntshttnschen    n.f  Sacraments* 

schalT  n.t  Frohnwalm  »«.,  <»otteshütt- 

cheu  7i.,   Tabernakel  n.    (Bank.)  Sacra- 

vient-house,  holy  roo/,  locker,  god'i-hvtite.  Taber- 

nacle  m. 

Sacrlstel  /.,  (Treskaniuicr/.,  Trostkam- 
mer Zither  Sytere  /.,  Sjnter  m , 
Drcsekammer /'.,  Gerkainmer /.,  .4 Inie- 
rei f.,  Gerbekammer  /.,  Hteratelon  n.) 

(Bauk.)  Vestry,(aacristy,  «acrittry,  textry,  tacra/y, 
treasnry,  almery,  ambry,  revettry).    Sacristie  f., 
(sacrairc  m.,  armoirie       aamaire  m.,  tresoir  m., 
garderol«;  /'.  dYglise). 
Sadllng  /.  (Seew.)    Sieh  S  a  1  i  n g. 

Saemaschlne  f.  (Ackerb.)  Sowing-  or  drin- 
machine,  drill-jtluiigh,  drill.  Machine  f.  &  semer, 
semoir  m.,  sembrador  m. 

Horsts—  (Siiemaschine  zur  horstweisen  Reihen- 
säung).  Drop-drill.  (Semoir  m.  intermittent). 
Saen  r.  a.  (Ackerb.)  To  tow,  (to  drill).  Seiner. 
Saen  n.  (Ackerb.)    Sieh  Besamung. 
Salllan  »».,  Maroquin  m.,  Maroccoledcr  n. 

(Lohgerb.)  Morocco-lcathtr.    Maroquin  m. 
Salllanpapier  n.    Sich  Ma  roijui  n  panier. 
Sailor  vi.,  Salllor  tu.,  Zafler  «».  (ein  Product 

der  Blaufarbewerke)  (Glaam,  etc.)  Saphera,  zo/rr, 

zajj'era.    Safre  m.,  (saffre  vi.,  zafre  »».). 
Sullorpllanse /.,  Falscher  Safran  m.,  F*r» 

berdistel  /.    (Carthamus  tinetoriu»)  (Färb.l 

Carthnmua,   aaßower.    Carthame  m.,  safran  w. 

bätard.  safranum  m. 
Saflorroth  ii.  (Färb.)  Carthaminc.  Carthaininc 

rouge  m.  v.'gctal,  rose  vi.  vcgctal. 
Safran  vi.  (die  getrockneten  Narben  von  Croetu 

aatirtt*)  (Färb.)    Sa  fron.    Safran  m. 

Fals<*her  S— .    Sich  Sa flor pflanze. 
San  färbe  /.  (für  Aquarellmalerei)  (Mal.  )  Scy 

cohtir.    Couleur  f.  de  seve. 

SaflgrUn  n  ,  Blasengrün  »u  (der  eingedickt.' 
Saft  «1er  Beeren  von  Ithavmu»  cathartictu)  (Mal. 
Färb.)  Sap-grccn.  Vert  vi.  de  vessie,  vert  m.  d-J 
sove,  vert  m.  d'iris. 


Digitized  by  Goo 


■ 


Säge  —  Saigern. 


SOS 


Tooth- 


Nage  /•.  (Techn.)   .S'atr.   Scie  /. 
S—  ohne  Ende.    Sieh  Rotati ve  Säge. 
Gespannte  S— ,  Spanns—,  Gestells—. 

I  ramed  taw,  frame-taw,  »pan-taw.  Scie /  mon- 
töe,  scie  /.  a  chässis. 

Rotative  S— ,  S—  ohne  Ende,  Bands—. 

Endlett  taw,  belt-taw,  ttrap-taw.    Scie  /.  rota- 
tive, s —  sans  fin,  8 —  ä  lame  continue  ou  ä  lame 
aans  fin,  s-  ä  lame  flexible  et  »ans  fin. 
Schartige  S— .    Snickcd  täte,  notcJied  satc. 
Scie  f.  edentee. 

Scheibenförmige  S— ,  Krelss— ,  Circu- 

lars— .   Circular  satc,  ditk-taw.    Scie  /.  circu- 
laire,  scie  /.  rondc. 
t'ngexahnte  S— ,  S—  ohne 

lett  tau?.   Scie  /.  sane  denta. 
Nageblatt  n.,  Sägeklinge  f., 

Sage.  Satc-blade  or  -web,  bleute  or  teeb  of  a 

Lame  /.  de  scie,  lame  /. 
Nageblock  m,  Bretklots  m.   (Zimm.)  Saw- 

Uock,  taw-log,  plank-log,  plank-timber.    Bloc  to. 

de  sciage,  membrure  /*.,  doubleau  m. 
Sagebock  m.    Sawing-jack:    Chivre  /,  chevalet 

«i.  de  scieur. 
^ageoogen        Gestelle  n.  einer  Metall- 

s  ä  g  e.  Saw-fratne.  Chässis  »i ,  arc  m.,  arcon  m. j 
Sagebügel  m.  der  Bügelsäge  (Zimm.,  Forstw.)  i 

Saw-bow.    Archet  m.  de  scie. 
Sägefeile  /.  (zum  Schärfen  der  Sägen)  (Techn.) 

Saw-file.    Lime  /.  ä  scies. 

Sagegatter  n.,  Gatter  n.  der  Sägemühle 
(Masch.)  Frame,  täte  -  frame.  Porte  -  scie  wi., 
chässis  ni.  (de  scie),  chässis  to.  porte-lames,  porte- 
scie  m. 

Sagegestell n.  einer  Spannsäge.  Frame  of  a 

taw.    Chässis  m.,  monture  /.  d'une  scie,  porte- 

scic  m.,  arc  m.  ou  arcon  m.  de  scie. 
Sagegrube  /.   der  Kostschneider  (Zimm.) 

Saw-pit.    Fosse  f.  des  scieurs  de  long. 
Sageholz  n.,  Schnittholz  n.  (Zimm.)  Sawed 

timber.    Bois  m.  de  sciage. 
Sagemaschine/  (Techn.)  Sawing-machine.  Scie  /. 

mecanique. 

Sagemaschine  /.  an  der  Drehbank.  Bench- 

taw.   Scie  /.  ro^canique. 
Sagemehl  n.,  Sägespäne  vupl.  (Techn.)  Saic- 

tzW.  Scinre  f.  de  bois.  (vieilli:  bran  m.  de  scie). 
SägemUhle /.,  Schneidemühle  /.,  Schnitt- 

mtthle /.  Saw-viill.  Scierie /.,  monlin  m.  ä  scie. 

H—  mit  Walsenvorschiebung.  Saw-mill 
icith  rollert.    Scierie  /.  ä  cylinders. 

Gatter-S-.    Oang  taxc-viill.    Scierie  /'.  verti- 
cale  alternative. 
Sägen,  Schneiden  v.  o.  (Techn.)  To  täte.  Scicr, 

couper. 

Sägen  v.  a.,  Holz  der  Länge  uach  durch- 
sägen oder  trennen.  To  cut  timber.  Kefendre 
le  bois,  le  tailler,  scier  de  long. 
Das  Holz  Uber  Hirn  s— .    To  crott-att 

tcood.  Couper,  scier  le  bois  en  travers  ou  trans- 

versalement. 

Sägen  bogen  m.    Sieh  Sägebogen,  -bügel. 
Nägenfutteral  n.  (Kriegsw.)  Sawcate.  Porte- 
scie  nu 

Sägengestell  n.    Sieh  Sägegestell. 
NägeugriflT  m.,  Heft  n.  des  Fuchsschwan- 
zes.   Saw-pad.   Manche  to.  de  scie. 


Sägen-  oder  Sägeschnitt  to., 

Schnittbreite  /.  (Zimm.)  Kerf,  tawnotcli, 
taw-ad.  Chemin  »«.,  voie  /.,  trait  to.  de  scie, 
coup  m.  de  scie. 

Nicht  durchgehender  S— ,  Einschnitt m. 
mit  der  Säge.  Saw-notch.  Trait  to.  de  scie. 

Die  S— e  pl.  parallel  zu  den  breiten 
Flächen  der  Bohlen  führen.  To  divide 
a  plank  by  the  täte  in  a  direetion  parallel  to  itt 
large  turface.  Debiter  un  madrier,  une  planche 
sur  le  champ. 

Sägensetzer  m.  (Techn.)  Saw-tet.  Tourne 
ganchc  t«. 

S—  mit  Schraubenzieher.    Saw-tet  with 
turn  tcrew.    Tourne  gauche  m.  avec  tournevis. 
S—  mit  Vorrelsser.    Saw-tet  with  tracing 
ends.    Tourne  gauche  m.  ä  rainettes. 
Sägensetserzange  /.  (Techn.)   Saw-tet  pincert 

pl.  Pince  f.  ä  donner  la  voie  aux  scies. 
Sägen  zahn  m.    Sicfi  Sägezahn. 
Sägeschultt  to.    SieJi  Sägenschnitt. 
Sägespäne  m.  pl.    Sieh  Sägemehl 
Sägetisch  m.  (kleiner  eiserner  an  einer  Dreh- 
bank). Saw-table. 
Sagettengarn  n.    Sieh  Sayettgarn. 
Sägewerk  n.  (Befest )    Indented  Une.    Ligne  /. 

ä  cremai)  leres. 
Sägesahn  m  ,  Zahn  to.  einer  Säge.  Tooth, 
(pl.  teethj.    Dent  /'.  d'une  scie. 
S —  von  der  Form  eines  gleichsehen- 
keligen  Dreiecks.    Fleam-tooth,  peg-tooth. 
Dentin,  de  scie  eu  forme  d'un  trianglo  isoscele. 
Geschränkte  Sägezähne  pl.  Crott-cutting 
taw-teeth  pl.  Dcnts  to.  pl.  de  scie  contournes. 

Sägesähne  /.  pl.,  Cremailleren  f.  pl.  (Be- 
fest.) Indentat  iunt  pl.    CremailK'rcs  /.  pl. 

Sago  m.,  FaluieuNtärke  /.    Sago.    Sagou  m. 

Sahlbandn.  des  Tuchs,  (entstellt  aus:)  Seih- 
ende n.  (Tuclif.)  Litt,  telvedge.  Lisiere  /.  Vergl. 
Leiste. 

Sahlbandn., Salband  n.  einesGanges(Bergb.) 
Wall  of  a  lode.  Salbande  f.,  eponte  f.,  paroi  f. 
d'un  filon. 

Hangendes  S— .    Sieh  Hangendes  eines 
Ganges. 

Liegendes  S  — .    SieJi  Liegendes  eines 
Ganges. 

Sahlbank  /.  (Bauw.)    SieJi  Sohlbank. 

Sahling  /.  (Seew.)    Sieh  Saling. 

Sahllt  wi.,  Malakolith  to.    (Miner.)  Sahlite. 

Malacolithe  m.,  pyroxine  vi. 
Sahlleiste  f.  (Tuchfabr.)   Sich  Sa  hl  band. 
Saiettgarn  n.    Sieh  Sayettgarn. 
Saiger,  Seiger  adj.  (senkrecht)  (Bergb.)  Per- 

pendicidar.    D'aplomb,  perpendiculaire. 
Saigerblech  n.  (Metall.)    Cheek:    Paroi  /. 
Saigerblei  n.  (Metall.)  Limitation  lead.  Plomb 

de  ressuage. 

Saigerdorner  vi.  pl.  (Metall.)  Drott  of  liqua- 
tion.    Crasses  /.  pl.  de  liquation. 

Salgerheerd  m.  (Metall.)  I/earth  of  a  Ivjuation- 

furnace.    Four  to.  de  liquation. 
Saigerkrätz  n.  (f.)  (Metall.)    Scrapingt  pl.  of 

liquation.    Pailles  /.  pl.  de  liquation. 
Saigern  r.  a.  (leichttlüssige  Bestandtheile  aus- 

schmelzeu)  (Metall.)    To  liguate.    Liquater,  res- 
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Nu i gern  »».  (Ausschmelzen  eines  leichtflüssigen 
Botnndtheils)  (Metall.)    Lüptatüm.  Liquation  /. 

Saigerpf'anne  f.  (Metall.)  Liquation- pan.  Chau- 
dhre  /'.  de  ressuage  ou  de  liquation. 

Saigerscharte/.  (Metall.)  Jron  platt  for  liquation. 1 
Plaque      de  fer  pour  la  liquation. 

Salgerschlacke  /.  (Metall.)  Slag  of  liquation. 
Scorie  /'.  de  liquation. 

SaigerMUck  r».,  Frischstttck  n.  (Metall.)  Li- 
quation-ditk.  Pain  m.  ou  disque  m.  de  rcssuage 
ou  de  liquation. 

Salgerung  /'.  (Metall.)  Liquation,  fuston.  Liqua- 
tion /'.,  rcssuage  m. 

Saite  /.,  («eile  /.)  (Inatr-m.)  String.  Corde  /. 
Vergl.  Darmscitc. 

Metallene    S — .    Muaic-icire,    muaic  -  string.  \ 

Corde  f.  metallique. 
übersponnene  S—  für  Claviere  etc.  Piated 

catgut.   Corde  f.  filee. 
Kalte  /.,  gespannte  (Mech.)  String.    Corde  f. 
(tendne). 

Saitendraht  m.  Muaic-vire.  Fil  m.  ä  instrument. 
Stählerner  S— .    Steel  music-teire.    Corde  /. 
d'aeier. 

Saitenfell  n.  der  Trommel  (unteres  Trommel- 
fell).   Snare-head.    Peau  f.  inferieure. 

Salamrnbln  m.,  Rubin  m.  (Miner.)  Corun- 
dum,  ruby.    Corindon  m. 

Salband  n.  (Bergb.)    Sieh  Sah  1  band. 

Salbe  /.,  Pappe  f.  (Gemisch  aus  Kolophonium, 
Schwefel  und  Talg,  womit  der  Srhiffsboden  ein- 
gerieben wird)  (Seew.)  Stuf  or  coat  for  theahip'a 
bottom.  Couree  f.,  courai  m.t  couret  m.,  courny 
«i.,  couroi  m. 

Salicin  n.  (Chcm.)    Salicin,  lalicine.    Salicine  /. 

Salicylsänre  /.  (Chem.)  Acide  m.  sa- 

licylique. 

Saline/.    Sieh  Salz  werk. 
S-narbeiter  m.    Sieh  Salz  wirk  er. 
S— nbesltser  m.    Sieh  Salzwirker. 

Saling  f.  od.  Salnng  /.  n.  Salnngen  f.  jU., 
Sahling  f.,  Sadling  /'.  (Meist  in  Verbin- 
dungen gebraucht :) 

Bramii— en  f.  pl.  Top  gallant  croastreea.  Bar-  ) 
res  f.  id.  traversieres  (ou  seulement :  traver-  J 
sit-rcs)  de  perroquet. 
Mar»«-on      pl.    Orot»  and  treue!  or  trestle 
tree»  of  the  top.    Barres  /'.  pl  maitresses  et 
traversieres  de  hune. 
Langss— .  Trettel  or  treatle  tree.  Barre/,  ruai- 
tresse,  clongis  m..  tesseau  m. 
Auf  ihnen  liegt  oder  liegen:  Dwarssallng  /. 
Crost  tree.    Barre  /.  traversiere  (ou  seulement : 
traversiere  /.). 
Salmiak  m.  (Chem.  etc.)  ,SW  ammoniac.  Sei  m. 
ammoniac.   Vergl.  Chlorammonium. 
Fixer  S— ,    Chlorcnlcinm  n.    Fb-ed  aal 
■  ammoniac.    Sei  m.  ammoniac  fixe. 
Salmiak  m.  (Miner.)  Muriate  of  ammonia,  aal 
ammoniac.    Salmiac  m.,  aminoniaque  f.  muriatec. 
Salmiakgeist  m.    (Chem.)    Spirit  of  »al  am- 
moniac.   Esprit  m.  de  sei  ammoniac. 
Salon  ><i.  (Bauk.)    Salootu    Salon  m. 
Saloiisikndholscheu  n.  (Chem.)  Lucifer  with- 

out  »ulphur-coating.    Allumette  /.  de  snlon. 
Salpeter  m.,  Kaliaalpeter  »».,  Salpeter« 
Mauren  Kali  «.    (Chem.)    Nitre,  »altpetre.  ni- 
träte  of  potash.   Nitre  m..  salj;ilre  m.,  nitrate  m. 


de  pota&te.   Vergl  Chilisalpetcr,  Kehrual- 

peter,  Stangensalpeter. 

Salpeter  m.  vom  ersten,  sweiten,  drit. 
teu  Sud.  Saltpetre  of  the  firtt,  second,  third 
boiling.  Salpetre  m.  de  premiere,  seconde,  troi- 
sieme  cuite. 

Gereinigter  S-,  Raninlrter  S —  Ileßned 
nitre.    Salpetre  m.  raffine. 
Roher  S— ,  S—  vom  ersten  Sud.  Cndt 
ialtpetre,  taltpetre  of  the  ßrtt  boiling.  Salpetre  m. 
brat,  salpetre  m.  de  premiere  cuit«. 

Salpeter  m.,  Kallsalpeter  m.  (Miner.)  Xitrt. 
Salpetre  m.,  potasse  /.  nitrate*e. 

Salpetergas  n.   Sieh  Stickstoffoxydgas. 

Salpeterlauge  /.  (Salp.)  Wasfi,  fyuor.  Eaux  f. 
pl.,  lessive  /. 

Salpeterplantage  /.  (Chem.)  Nitre- bed,  m- 
triary.    Nitriere  /.,  salpetrierc  f. 

Salpetersäure /.,  Seheidewasser  n.  (Chem.) 
Nitric  acid,  azotic  acid.  Acide  m.  azotique  »u 
nitrique,  esprit  m.  de  nitre,  eau-forte  /. 

Salpetersalssäure  /.  (Chem.)  Sieh  Salzsal- 
petersäure. 

Salpetersehaum  m.  (Miner.)  Sieh  Mauer- 
salpeter. 

Salpetersud  m.  (Chem.)  Boiling  or  evaporation 
of  taltpetre.  Evaporation  /.  ou  cuite  /.  du  sal- 
petre. 

Salpetrig  adj.  (Chcm.)  Sieh  Säure,  salpetrige. 
Salx  n.  (Chem.)    Salt.   Sei  m. 
Basisches  S-.   Subaalt    Sei  m.  basique. 
Neutrales  S— .    Neutral  aalt.   Sei  m.  nectre. 
Saures  S— .    Superaalt.    Sei  m.  acide. 
Ameisensaures  S— .  Formiate.  Formiate  n. 
Antimonsaures  S— .   Antimoniate.  Antirao- 
niate  m. 

Antimonigsaures  S— .  Antimonite.  Anti- 
monite  m. 

Äpfelsaures  S-.  Malaie.  Malate  m. 
Arsenlgsaures  S— .  Arsenite  Arsenite  m. 
Arseniksaures  S— .  Araeniate.  Arseniate  m. 
Renso^sunres  S— .  Benzoate.  Benzoa»e  m. 
Bernsteinsaures  S— .  Succinate.  Succinate  m. 
Boraxsaures  od.  Borsaures  S— .  Borate. 
Borate  m. 

Bromsaures  S— .   Bromate.    Bromate  m. 
t'hlorlgsaures  S-.  Chlorite.   Chlorite  tu. 
Chlorsaures  S  -.    Chlorate.  Chloratem, 
i  bereh  lorsaures  S~.   Perchlorate.  Per- 
chlorate m. 

Tnterchlorsaures  S— .  Ilypochlorite.  Hj- 
pochlorite  »». 
Chromsaures  S— .    Chromate.    Chromate  m. 
Zwei  fach  chromsaures  S— .  Bichromatt. 
Bichromate  m. 
CItronensaures  S— .    Citrate.   Citrate  m. 
Cyansaures  S— .    Cyanate    Cyanate  m. 
Flafdlnsaures  S— .  Elaic  aalt.  ElaTdate  m. 
Essigsaures  S— .    Acetate.    Acetate  »». 
Basisch   essigwaures   S— .  Subacetatt. 
Sou^acetate  m. 
Goldttaures  S — .   Anrate.    Aurate  m. 
Ilarnsanres  S— .    Urate    Urate  m. 
llolxessigsaures  S— .    Pgrolignite.  Pyro- 
lignite  m. 

Indigblauschwefelsaures  /S— ,  Indiic 
schwefelsaures  S-.  CerulHo-aulphate.  tVru- 
leosulfate  m.,  sulfindigotate  ;  „. 
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Kieselsaures  Salz  n.,  Silicat  n.  Silicate. 
Silicate  m. 

Kleesaures  S— .   Sieh  Oialsaures  Sulz. 
Kohlensaures  S— .  Carbonate.  Carbonate  m. 
Anderthalb  kohlensaures  S— .  Scsqui- 

carbonate.9  Sesqnicarbonate  m. 
Basisch  kohlensaure«  S— .  Subearbo- 

nate.    Souscarbonate  m. 
Zweifach  kohlensaures  S— .  Bicarbo- 
nate.    Bicarbonate  m. 
Mllehsaures  S-.    Lactate.    Lactate  m. 
Oxalsanres  od.  KlceNaures  S-.  Oxalate. 
Oxalate  m. 

Phosphorigsaure*  8— .    Photphite.  Phos* 
phite  to. 

Unterphosphorlgsaures  B— .  Hypopho»- 
phate.    Hypophosphate  to. 
Phosphorsaures  S— .  Photphate.  Phosphate  to. 
Basisch  phosphorsaures  S— .  Subphot- 

phate.    Sousphosphate  m. 
MctaphosphorsauresS 

Metaphosphate  to. 
Pjrophosphorsaures  S 
Pyrophosphate  m. 
Salpetersaures  S— 
träte  m.,  azotate  m. 


Nitrate,  azotate.  Ni- 
Nitrite,  azotite.  Azo- 


Sulphate.  Sulfate  m. 
Sulphite.    Sulfite  m 


tite  to. 
Schwefelsauren  S— . 
SchwefllgMaures  S— . 

Interschwefligsaures  S— .  JJypotulphite 
Hyposulfite  tn. 
Stearinsaures  S — .    Stearate.    Stearate  m. 
Vanadinsaures  S— .  Yanadiate.  Vanadiate  to. 
WelnstelnNaures  od.  Weinsaures  S— . 
Tartrate.    Tartrate  m. 

Zweifach  weinsaures  S— .  Bitartrate 
Tartrate  m.  acide,  bitartrate  m. 
Zinnsaures  8—    (Chem.,  Färb.)  Stannate. 
Stannate  to. 

Sals  n-,  Steinsalz  n.,  Kochsals  n.  (Miner.) 

Common  #aÄ,  muriate  of  »oda.    Sei  m.  comraun, 

sei  to.  gemme,  soude  f.  muriatee. 
Sals  n ,  Salzfleisch  n.  (Seew.)  Salt  meat,  f»ail- 

or$  call  it:  taJt  horte,  horte,  $alt  junk  (and,  if  it 

it  rather  dry:)  maJtoganyJ.    Viande  f.  salee. 

Kalzansammlnng/.  in  einem  Dampfkessel 
(Dampfm.)    Sieh  Salzschicht. 

Salzbeet  n.  des  S  a  1  z  g  a  r  t  e  n  s  einer  Meer- 
saline (SaL)  Table  or  bann  in  a  tea-talt- 
tcork,  vchere  the  »alt  i»  gathered.  Table  /.  sa- 
lante. 

Salzbergwerk  n.    Salt-mine,  rock  salt-mine. 

Mine  f.  de  sei,  saline  /. 
Salzgarten  m.,  Seesalzwerk  n.  Salt-marth, 

tea  talt-icork.    Marais  m.  salant. 
Salzgeist  to.  (Chem.)    Sieh  Salza äuregas. 
Salzglasur  /.  (Töpf.)    Salt-glaze.    Vernis  m.  ä 

sei  commun. 

Salzhaltig  adj.    Saliferou».  Salifi-re. 

Salz  hänfen  m.  (Sal.)    Salt.    Pilot  m. 

Salzig  adj.  Saline,  »alinout.  »oliuginout.  Salin, -e, 

salsugineux,  -se. 
Salzkorn  n.  (Sal.)    Groin  of  »alt.    Graiu  m. 

de  sei. 

Salzkuehen  ot.  (Sal.)  Salt-cake,  »aü-cut.  Sa- 
lignon  m. 

L    3.  Aufl. 


Salzlade  /.,  Salzdose  /.  (Seew.)  Salt-box,  talt- 

cate.    Boite  /.  de  sei. 
Salzpfanne  /.  (Salzs.)    Pan.    Poele  /.,  chan- 

diere  /. 

Salzproviant  m.    (Seew.)    Salt  - provition»  pl. 

Vivres  m  pl.  de  campagne. 
Salzsalpetersäure  f.,   Königswasser  «. 

Nitro-muriatie  acid,  aqua  regia.  Acide  m.  nitro- 
muriatique,  eau  /.  regale. 

Salzsäure  /.,  Chlorwasserstoffsäure  f. 
(Chem.)  HydrocJüoric  acid,  muriatic  acid.  Aciac 
wi.  chlorhyarique,  hydrochloriqne  on  muriatique. 

SalzNäuregas  n.,  Vhlorwasserstoflgas  n. 
(Chem.)  Muriatic  acid-ga»,  hydrochloric  acid-ga». 
Gaz  to.  acide  muriatique,  gaz  m.  (acide)  hydro- 
chloriqne. 

Salzschicht/,  in  einem  Dampfkessel  (Dampfm.) 

Saline  depoiit.    Depot  m.  salin  dans  une  chau- 

diere  a  vapeur. 
Salzsee  to.  (Geogn.,  Salin.)    Salt-lake.   Lac  m. 

salant,  lac  to.  salifi-re. 
Salzsoole/.    Sieh  Salzwasser. 
Salzsumpf  m.  (Salin.)    Salt-marth.    Marais  m. 

salant. 

Salzteich  m.  (die  Teichanlage  eines  Seesalzwerks) 
(Salin.)  Salt-marth  of  a  tea  taltwork.  Marais  m. 
salant  d'une  saline. 

Salsthon  to.  (Miner.)  Saliferou*  clay.  Argile  /. 
salifi-re. 

Salz-  od.  Soole(n)wage  f.    Salt-  (or  brine-J 

gage.    Pcse-sel  to. 
Salzwasser  n ,  Salzsoole  f.  (Salin.)  Salt- 
water,  brine.   Eau  /".  salee. 
Salzwasserpumpe  /.  (Seew.)  Brine-pump.  Pompo 

/.  d'exhaustion  ou  d'extraction. 
Salzwerk  n.,  Saline  /.   (Salin.)  Salt-tcork, 

»altern.    Saline  /.,  saunerie  /.,  salin  in. 
Salzwirker   in.,    Salzwerksbetreiber  m., 

Pfanner  m.,  Sallnenbesltser  m.  (Salin.) 

Salt-toork-man.    Saunier  m. 
Sämaschine/.  (Ackerb.)  Sieh  Säcmaschinc. 
Samenbeet  n.,  Samenschule  /.  (Gartenb.) 

Seed-plot,  teed-bed.    Semis  m. 

Samenhanf  m.,  Samenträger m.  (die  weib- 
liche Hanfpflanze)  (Ackerb  )  Malehemp.  Chanvre 
to.  male  ou  ä  fruit«.    VergL  Bästling. 

Sämlzchgerben  n.,  Sämlsohmachen  n., 
Sämlschgerberel  /.  [das  Verfahren].  Cha- 
moiting,  preparing  theep-,  goat-  or  kid-tkin»  pl. 
in  od,  »hamoia-  (thamoy-)  dretting.  Chamoiaage  m. 

Sämischgerber  m.,  Welssgerber  m.  Cha- 
moUer,  oil-  or  chamoit-leather  manujacturer.  Cha- 
mo iseur  TO. 

SäniiHchgerberel  /'.  (das  Gebäude  etc.)  Oil-  or 
chamoit-leather  manufactory.    Chamoiserie  /. 

Sämlschleder  n  ,  Gemsleder  n.,  L.ind- 
leder  n.  (Sämischg.)  Chamo!»,  chamoy-leather. 
Peau  f  .  chamoi8ee,  peau  f.  ä  la  chamois,  cuir  to. 
chamoise. 

Allerlei   S— ,   Gegenstände   aus   S— * 

S  —  waaren  f.  pl.  Oil-  or  chamoit-leather»  pl., 
objecU  pl.  made  of  chamoU-leathir.  Chamoi- 
serie  f. 

Sämisch  machen  n,    Sieh  Sä  mischgerben. 
Sämling  m.,  Pflänzling  m.  (Gärtn.)  Seedling. 
Jeune  plante  f.  semee. 

eldraln  to    Sieh  Sammelröhre. 

64 
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imellinse  /.  (Opt.)  Sieh  Linse,  convexe. 
Sammelplatz  m.  (Befest.)  Sieh  Waffen  platz. 
Sammelpott  m.  (Zuck.)    Gathering-pot.   Pot  m. 
ä  assembler  (le  sirop  vert  qai  provient  des  pots 
a  egoutter). 

Sainnielrtthre  /.,  Sammeldrain  m.  bei  der 

Entwässerung.  Collecting-pipe.  Tuyau  to. 
collecteur. 

Sanimelsyrup  m.  (Lösung  des  in  der  Füll- 
stube verlorenen  Zuckers)  (Zuck.)  Solution  of  the 
tugar  that  ha»  been  spüt  in  the  fiUing-room.  Pe- 
tit«» eaux  f.  vi.,  raccourcis  m. 
Sammt  m.  (Web.)    Velvet.   Velours  to. 
Geköperter  8— .    Ttrilled  velvet.  Velours  to. 
croise,  velours  to.  ä  fond  croise. 
Gemusterter  8— .  Figured  velvet,  fancy  vel- 
vet.   Velours  m.  faconne,  figure,  a  fleura,  ii  ra- 
mages. 

Gerippter  8 — .    Ribbed  velvet.    Velours  m. 
ras,  v—  simule. 

Geschnittener  S-,  Gerissener  8—.  Cut 

velvet.    Velours  m.  coupe. 
Gesogener  8—,    Ungeschnittener  S— , 
Ungerissener  8— ,  Halbs—,  Ritzer  m. 

t/netd  re/»e<.    Velours  m.  frise  ou  epingle. 
Glatter  8—  (der  Samint  mit  Leinwandgrund). 
Plain-back  velvet,  tabby-back  velvet.    Velours  m. 
ä  toile  ou  uni. 

1 (rechter  S-,  Mobelplüsch  to.  Utrecht- 
velvet.    Velours  m.  dUtrecht 
Sammtartlg  «(/.  (Web.)   Velvety,  velveted.  Ve- 
loute, -ee. 

Sammtband  n.  (Web.)  FeJt«f-rü6on.  Ruban  m. 

en  velours,  ruban  m.  velours,  ruban  m.  veloute. 
Saminthakenm.,  Sammtmessern.,Dreget 

to.  (Web.)  Trurö.  Rabot  m.,  taille-rolle  f.,  ra- 
soir  m. 

Shiii in t kette  /.,  Polkette  /.,  Oberkette  /. 

(Web.)  File-warp,  nap-tearp.  Poll  to.,  chaine  /. 
de  poil. 

Sammtmanchester  to.,  Banmwollsammt 

m.  (Web.)    Velvet.   Velours  to.  lisse. 
Sammtmasche         Noppe  /.  (Sanimtweb.) 

Nap.    Boucle  f. 
Sammtmaschenreihe  f.  (Sanimtweb.)  Rou> 

of  nap$.    Boucle  m. 
Sammlmesser  m.  (Web.)  Sieh  Saromthaken. 
Sammtnadel  /.,  Nadel  /.,  Ruthe  /.  (Web.) 

Wire-end  long  narrow-cfiannelled  ruler  or  needle. 

Fer  m.,  epingle  /  d'un  metier  a  velours,  ba- 

guette  f. 

Sanimttapcte  /.   Sieh  Tapete,  veloutirte. 
Sauiinttcppich  to.  (WTeb.)  Rug-earpet.  Tapis  to. 
veloute. 

Ausgesogener 8— .  Vergl.  Teppich,  Brüs- 
seler. 

Geschnittener  8—,  Velours-,  Plüsch-, 
Wilton-,  Axmlnster-Tepplch  to.  Wiüon- 
carpet,  Axmintter-earpet.    Hoquette  /.  veloutee, 
tapis  to.  de  Tournay. 
Sani  mt  Weberei  /.    PUe-tceaving.    Tissage  to. 

du  velours. 

Sampan  to.,  Zampan  m.,  Rain  bau  ga  m. 

(Bootname  in  Ostasien).  Sampan.  Champon  m. 
Sanctuarium  n ,  Allerhelligstes  n.  (Bauk.) 

Sanetuary.    Sacrairc  m, 
Hand  to.,   Grand  m.    (Bauw.)    Sand,  gravel. 

Sable  to. 


Biver-tand,  alluvial  »and.  Sable  m.  de  ravine, 
de  ri viere. 

Gegrabener  8—,  Grnbens— .   Dug  »and, 

pit-tand.   Sable  to.  fouille,  s—  de  fouille. 
Grober  8—,  Gruss  m.,  Grfess  m.,  Kies  m. 

Gravel,  coarte  »and,  grit.    Gravier  to. 
Leichter  8-,  Flugs—,  Triebs—,  Trelb- 

s— ,  Schwimm»—.  Quick-sand,  thifting-iand. 

Sable  to.  mouvant. 

Scharfer  8—,  C|uarss— .  Arenacremt  quartx, 

tharp  »and.    Sable  m.  non  absorbant. 
Schlammiger  8—,  Modders—.  Muddy, 

miry,  tlimy  »and.    Sable  m.  vasard. 
Staubiger  8—,  Tttnchs— ,  Scheuers—. 

Scouring-tand,  rery  fine  »and.  Sablon  nu,  sable  to. 

tres-menu. 

Den  8—  durchwerfen.   To  »ereen,  (to  riß) 
the  »and.    Passer  le  sable  ä  la  claie. 

Den  8—  sieben.    To  riß  the  »and.  Passer 
le  sable  au  crible,  par  le  crible. 
Saud  to.  (Geom.)   Sand.    Sable  to. 

Gruner  8—,  Grüns  - .  Oreen-iand.  Gres  m. 
vert. 

Sand  m  ,  Formsand  m.  (Giess.)  Moulding-tand. 
Sable  to.  de  moulage. 

Ausgeglühter  8—.  Drytand.  Sable  to.  etuve, 
s—  reeuit,  s—  d 'etuve. 

Feingesiebter  8—,    Facing-»and.   Sable  to. 
fin  de  n>oulage. 

Fetter  8— .   Loamy  »and.   Sable  m.  gras. 
Grüner  8—.   Sieh  Magerer  Sand. 
Magerer,  Nasser,  Grüner  8-  (eine  Art 

Formsand).    Green  »and.    Sable  to.  maigre  ou 

vert. 

Trockener  8—  (eine  Art  Formsand)  [1.  Bed.] 

Dry  »and.    Sable  to.  d'etuve. 
Trockener  8—,  Streus—  [2.  Bed.]  Parting- 
»and.    Sable  to.  sec. 
Sandarach  m.,  Realgar  n.  (Schwefelareen) 
(Miner.)     Realgar,   red  artenic.     Sandarac  m., 
realgar  to.,  arsenic  w».  sulfure  rouge. 
Sandbad  n.    (Chem.)    Sand-bath.    Bain  m.  de 
sable. 

Sandbudofen  m.  (Chem.)  Furnace  of  the  »artd- 

bath.   Fourneau  m.  ä  bain  de  sable. 
Sandbank  /.  (Seew.)  Sand-banc,  thoal.  Banc  to, 
de  sable,  ensablement  to,  barre  /.,  haut-fond  to. 
Vergl.  Untiefe. 

Auf  eine  8—  auflaufen  v.  a.    To  run  on 

a  tand-banc.    Ensa*bler,  s'ensabler. 
Sandbehälter  m  über  dem  F  r  i  1 1  o  f  e  n  (Glasm.) 

The  reterroir  for  wathed  »and  upon  tte  frit-fur- 

nace.    Sablonette  f. 
Sandbett  n.  unter  dem  Pflaster  (Strassenb.) 

Bed  of  the  pavement,  form  of  the  pavement.  Lit 

to.  du  jiave,  couche  /.'  de  sable  sous  le  pave\ 
Sandboden  m.    Sandy  ground.    Terrain  to.  sa- 

blonneux. 

Sanddecke  /*,  Kiesschüttnng  f.,  Hcschot- 
terung  /.  (Strassenb.)  Ballast ing.  Couche  /.  de 
sable,  ensablement  to.,  chaussee  /.  de  sable  et  de 
pierres  concassecs. 

Mandel  m.    Sieh  Sandelholz. 

Sandelhols  n  ,  Santelhols  «.,  Rothes  San- 
telhols  n.  (das  Hok  von  Fterocarpu»  »antali- 
nu»  ft  indicu»)  (Techn.)  Sander»,  »aunder»,  red 
»ander».    Santal  m.  rouge. 
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(Seew.)  Sandy  ground.   Fond  tn. 


/.  (Bauw.)  Sandy  loam-earth.  Gres  tn. 
Sandfans  m.  (Pap.)   Sand-trap.   Saldier  tn. 
Sandform  /.  (Giess.)  Sand-mould.  Moule  m.  en 

sable  maigre. 
Saud  Former  tn.    Sand-moulder.    Sableur  m. 
Sandformerei  /.  (Giess.)  Sand-moulding,  gretn 

tand  moulding.    Moulage  m.  en  sable  maigre. 
Sand  föruierel  werkstatte  /.  (Giess.)  Work- 

*hoj>  Jor  preparing  »and-mmdd».    Sablerie  f. 
Saudglas  «.,  Sand  lau  fer  im.,  Sanduhr  /. 
(Seew )    Glatt,  watch-glatt.    Ampoulette  /.,  hor- 
loge  /«i  sablier  tn. 
Sa iiri Kraber  m.    (Arbeiter.)   Sand-digger,  »and- 

dragger.  Sablier. 
Sandgrube  /.   (Bauw.)   Sand-pU.   Sabliere  /., 
sablunnit  re  /. 

de  sable. 

Sandig  adj.    Sandy,  grareüy.  Sablonneux,  -se. 

Saudig,  Höckerig  adj.  vom  Glase  (unaufge- 
lösten Sand  enthaltend)  (Glasm.)  Grainy,  saiidy. 
Verre  vi.  plein  de  pontis  ou  avec  pontis. 

Sandkohle  / ,  Magere  Steinkohle  f.  Un- 
inßammable  coal,  clote-burning  cool.  Houille  /. 
seche,  maigre  ou  non  collante. 

Sandläufer  m.  (Seew.)    Sieh  Sandglas. 

Saudniergel  tn.  (Geogn.)  Sandy  marl.  Marne  f. 
sableuse. 

Sandmuhle  /.  (Giess.)  Sand-tnW.  Moulin  vi. 
ä  sable. 

Sandpapier  n.  (Techn.)  Sand-paper.  Papier  vi. 
aable\ 

Sandpfahl  tn.  Sieh  Pfahl  mit  Archimedi- 
scher Schraube. 

Saudsaek  m.  (Befest.)  Sand-bag.  Sac  m.  ä 
terre. 

S— hekleldung  /.    (Befest.)    Sand-bag  revet- 
ment.   RevtJtcment  m.  en  sac  ä  terre. 
Sand »eife  /.    (Seifens.)    Sand-toap.   Savon  m. 
sable. 

Sandsieb  n.,  Durchwurf  m.  (Bauw.,  Ackerb.) 
Sereen,  «er«.    Tamis  m.  de  passagc,  criblc  «t. 

Sandstein«.  (Bauw.)  Sam&fone,  grit-itone,  griüy 
fretttone.    Gres  m. 

Feuerfester  8—    (Metall.)    Fire-proof  »and- 
ttone.   Gres  tn.  refractaire. 
Sandstein  m.  (Geogn.)    Sandttone.    Gres  m. 
Biegsamer  S-.   ÄcA  Elastischer  Sand- 
stein. 

Bunter  S— ,  Bunt« — .  Xete  red  »andttone, 
variegated  »andttone.  Gres  »».  bigarre.  nouveau 
gT»'S  tn.  rouge. 

EisenschÜMHiger  S— .  fron  tandttone.  Gres 
m.  ferreux. 

Elastischer  S— .  Flexible  tandttone.  Grös  tn. 
flexible  ou  elastique.    Vtrgl  Itacolumit. 

Flötsleerer  S-.  mittone  grä.  Meuliere  /. 
de  gn's,  gr('s  m.  ä  meules. 

Glaukouitlscher  S— ,  Grüns—.  Greentand. 
Gri*a  m.  vcrt. 

Grobkörniger  S— ,  insbesondere  des  Kohlen- 
gebirges. Grit.  Grl-s  m.  (houiller),  (en  Belgi- 
que):  qucrclle  /. 

Kalkiger  S— .  Calcareou*  tandttone.  Gres  m. 
calcareuz. 

Mergeliger  S— .    Marly  tandttone.    Gres  m. 


Quarziger  Sandstein,  Kiesels— .  Quartzy 
»andttone.    Gros  tn.  quartzeux. 
Thoniger  S— ,  Thons—.  ÄrgiUaceout  »And- 
ttone.   Gres  tn.  argileux. 
Sandsteinbrecher  m.   (Stoinbr.)  Quarryman 

in  a  quarry  of  »andttone.    Gresier  m. 
Sandsteinbruch  tn.  (Steinbr.)  Quarry  of  »and- 
ttone.  Gresit-re  /.,  carriere /. 
Sandsteingemauer  n.  (Bauw.)  Sandttone-ma- 

»onry.    Maconnerie  /.  de  gres. 
Saudstelnmanerwerk  n.  (Bauw.)  Grit-matonry. 
#Gresaerie  /. 

Sandsteinpflaster  n.  Grit-pavement,  »andttone- 
pavement.    Pave  m  de  gres. 

Sandstrak  «».,  Sandstrok  in.  (Seew.)  SmiA 
Kielplanken. 

Sandstrenapparat  m.  (Locom.)  Sand-bax. 

Sandtrog  m.  (Töpf.)  Potter'»  »and  through.  Mi- 
nette  f. 

Sanduhr  Stundenglas  n.  (Seew.)  Watch- 
glatt,  glatt.  Horlogo  f.  de  sable,  sablier  m., 
ampoulette  /. 


Sanidin  in.«  Glasiger  Feldsjpathm.  (Miner.) 
Sanidine,  glatty  feldtpar.    Sanidine  /., 
m.  vitreni,  orthose  tn 


Sank  adj.  (Seew.)   Sieh  Körner,  sanker. 
Santelhols  n.   Sieh  Sandelholz. 
Sapanhols  n.  (Färb.)    Sapan-wood,  »apan.  Bois 

tn.  de  sapan,  bois  m.  du  Japon,  sapan  m. 
Saphir  m.   Sieh  Sapphir. 
S- Apparat  m.  (Metall.)  Stltaped  gaz-cooler.  Ap- 

pareil  tn.  ä  S. 
Sappe      Sappiren  n.  (Befest.)  Sap,  »apping. 
Sape  /. 

Bedeckte  S-.    Corered  mu>,  blinded  gallery. 

Sa]>e  /.  couverte. 
Doppelte  S— .   Double  top.    Sape  f.  double. 
Doppelt  gewandte  S-.    Sieh  Würfel- 

sappe. 

Einfache  S-.   Single  top.  Sape  /.  simple. 
Einfach  gewandtes—.  Sieli  Traversen- 
sappe. 

Flüchtige  od.  Fliegende  S-.  Flying  »ap. 
Sape  /.  volante. 

Förmliche  S— .   Sieh  Völlige  Sappe. 

Gerade  S— .   Direet  »ap.   Sape  /.  debout. 

Völlige  oder  Förmliche  S-.    Füll  »ap. 
Sape  /.  pleine. 
Sappenblendnng  f.   (Befest)   Mantlet  (of  the 

tapper).    Mantelet  m.  (du  sapeur). 
Sappen  bogen  tn.  (Befest.)  Sieh  Bogensappe. 
Sappenbündel  n.  (Befest.)  Sap-fagot,  fagot  Jor 

tapping.    Fagot  tn.  de  sape. 
Sappengabel  /.  (Befest  )  Sap-fork.    Fourche /. 

de  sape. 

Sappenkorb  m.  (Befest.)  Sap-gabion.  Gabion  m. 
de  sape  ou  de  tranchec. 

SappeuNpitse /.,  Laufgrabenspitze  /.  (Be- 
fest.) Head  of  the  »ap  or  trench.  Tete  /.  de 
sape  ou  de  tranchee. 

Sappen  Würfel  tn.  (Befest)  Sieh  Würfe  ltra- 
vo  rse. 

Sappenr  tn.  (Kriegsw.)   Sapper.   Sapeur  m. 
Erster  S—  (Befest.)  Leading  sapper.  Sapeur  m. 
de  la  tele. 

Sappeurhelm  m.  (Befest.)  Sapper'»  keimet.  Pot- 
en-tete  tn. 
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r  rn„  Blauer  and  Rother  Korund 

»i.  (Mincr.)  Sapphire,  corundum.  Saphir  to.. 
corindon  m. 

Sapphirquarz  to.,  Blauer  Quarz  m ,  Sl- 
derlt  to.  (Mincr.)  Siderite,  bitte  quartz.  Si- 
derite to. 

Mappiren  v.  n.  (Befest.)  7b  »ap.  Executer  ou 
pousser  la  sape,  marcher  en  sape,  saper. 

Sappiren  n.  (Befest.)    Sieh  Sappe. 

Kappiren  n.  (Befest.)  Sapping.  Exemtion  /.  de 
la  sape. 

Kardonyx  m.  (Abänderung  des  Cbalcedon)  (iii- 
ner.) Valcedony.  Cbalcedoine/,  qnartz-agate  to. 
calcedoine. 

Sarg  m.  (Tischl.)    Coffin.    Cercueil  m. 

Sargdeckel  to.  (Tiscbl.)    Lid  of  a  coffin,  coffin- 
lid.    Couvercle  to.  de  cercueil. 
S-  von  Stein   (Bauk.)    Coffin-slab.  Dalle 
tumulaire. 

Sarsche  /.  (Web.)   Sieh  Serge. 

Sassolin  m.  (Miner.)  Xative  boracic  acid,  tatto- 
line.    Acide  nu  boracique  natif. 

Satinholz  n ,  Satluetholz  n.  (von  Ferolia 
guaianentit)  (Tiscbl.)  Satin-tcood.  Bois  m.  satine. 

Satiniren  t?.  a.  (Pap.)  To  glase.  Glacer,  satincr. 

Katiniren  n.  (Pap.)    Glazing.   Satinage  w. 

Satlnirmaschtne  /.  (Pap.)  Glazing-macJiine. 
Satineuse  /. 

Satinlrwalswerk  n.    (Pap.)    Bölling  -  machine, 

f lazing  -  macliine,  glazing  -  rollen  j4.    Glaceur  to., 
arainoir  to.,  lisse  f.,  satineuse  /. 
Satlnlrwerk  n.  (Pap.,  Bucbb.)  Prettinq-rollert pl., 
rolling-machine.  Laniinoir  m.  en  lissoir,  iatninoir  m., 
lisse  f.,  glaceur  m.,  satineuse  /*. 
Sattel  to.,  Galgen  m.,  Beckelsluhl  m.  (Buchdr.) 

Gallon*  pl.    Chevalet  to.  du  tympan. 
Nuttel  to.,  Barken  m.  eines  Sch  ien  cnst  ubls 
(Eisenb.)    Check  (of  a  chair).    Saillie  /.  d'un 
coussinet  de  rails. 

Sattel  ni.,  Kropf  to.,  Berg  m.  eines  Papier- 
zeug - H o  1 1  ä n  d e r s  (Pap.)   Breatting.  Gorge  /. 
Sattel  to.  (Sattl.)    Saddle.    Seile  /. 

Beutscher  S  — .  Heavy-dragoon  taddle,  saddle 
of  heavy  cavalry.  Seile  /  alleinande,  seile  /. 
de  grosse  cavalerie. 

Englischer   S  —   ohne  Ruckenbogen. 

Englith  taddle  irithout  back-board.  Seile  /  a 
nez  coupe. 

Gewöhnlicher    englischer   S  — .  Sieh 

Pritsche  4. 
Schattlrter  S-.    Shaded   taddle.    Seile  f. 

ombrifere. 

Ungarischer  S— ,  l'ngarlscher  Bock  to., 
S—  für  leichte  Cavallerie.  Hungarian 
taddle,  hutsar-  «addlc,  taddle  of  light  cavalry. 
Seile  /.  a  la  hongroise,  s—  a  la  hüssarde,  s— 
de  cavalerie  legere. 
Sattelbaum  m.  (Sattl.)    Saddle-tree,  tree.  Ar- 

con  m. 

Ben  S—  behauten  r.  a.  To  line  a  taddle- 
tree  teith  ox-hide.    Nerver  l'arcon. 

Sattelbäume  vi.  pl  y  Stege  w.  pl  ,  Träger 
to  »/.,  Trachten/. pl.  am  ungarischen  Sat- 
tel (Sattl.)  Bartpl,  taddle-tree  hart  pl.,  bearing. 
Bande»  /.  pl.  d'un  arcon. 

Sattelblech  n.,  Firstblech  n.,  t'avallerm. 
(Bauw.)    Bidge-lead,  ridge-plate.    Enuusure  /., 


annusure  /.,  bosque  /.  du  faite,  enfaiteau  to.,  en- 

faitement  to.,  couvre-joint  m.  en  plomb  on  töle. 
Sattelblech n.  am  Protzsattel  (Artiii.)  Boltter- 

plate  of  limber.    Coiffe  /  de  sellette  d'avant- 

trnin  d'affut. 
Sattelblock  to.  (Müll.)   Sieh  Angewege. 
Sattelbock  to.   des    ungarischen  Sattel« 

(Sattl.)    Ifutiar  -  taddle  tree.     Arcon  to.  de  la 

*elle  dite  ä  la  hüssarde. 

Sattelbogen  to  ,  Sattelb  ug  To-,  Zwiesel  m. 
am  ungarischen  Dattel  (der  bogenförmige  untere 
Holztheil  des  Sattels)  (Sattl.)  Botet  pl.  Poutet  m. 
Vergl.  Zwiesel. 

Vorderer  S— ,  Vorderswiesel  to.  Front- 
fork.  Arcade  /.  de  devant,  fourche  f.  ante- 
rieure. 

Hinterer  S— ,  Hinterswiesel  n.  Bear- 
fork,  hind-fork.  Arcade/  de  derriere,  fourche ;. 
postöricure. 

Sattelbret  n.  (Zimm.)  Sieh  Kistenbret. 
Sattelbug  m.  (Sattl.)    Sieh  Sattelbogen. 

Satteldach    n.,    Zwelhäugiges   Dach  n. 

(Bauw.)  Bidged  roof,  taddle-roof,  tmee-hanging 
roof,  common  roof.  Toit  m.  en  batiere,  t —  ä 
deux  egouts,  comble  m.  a  deux  pentes  on  ä 
deux  egouts. 

S—  mit  einfachem  Hilngeboek.  King- 
pott  roof.    Comble  to.  ä  deux  egouts  qui  na 
qu'un  seul  poincon  en  chaque  ferrae. 
S—  mit  doppeltem  Hängebock.  Queen- 
pott roof.  Comble  to.  ä  deux  egouts  qui  a  deux 
poincons  ä  chaque  ferme. 
S—  mit  rechtem  Winkel.  Sipiare^roof. 
Ci»mble  to.  en  equerre. 
Satteldecke  /.  Saddle-cloth.  Housse/.  de  main. 
Sattelgcstell  n   (Sattl.)    Frame.    Chapuis  m., 

fut  to.  d'une  seile. 
Sattelgurt  m.  (Sattl )    Girtli.    Sangle  /. 

Satlelholz  n.,  Schirrbalken  m.,  Tromm- 
hols  n  (Zimm.,  Wasserb.)  Boltter,  corbel-piece, 
toooden  corbel.  Corbeau  to  ,  racinal  w.  (de  comble, 
des  longuerons,  etc.),  sous-poutre  f.,  sous-longue- 
r»n  m. 

Sattelholzer  n.  pl.    (Sattl.)    Saddle-beamt  pl., 

tleepert  pl.    Empanons  m.  pl. 
Sattelkammer/.    (Bauw.)   Sieh  Geschirr- 

k  a  m  m  e  r. 

Sattelkammer  /,,  vordere  (Sattl.)  Gvllet  of 
the  taddle,  hottow  of  t/ie  pommel.    Longe  f.  da 
garrot,  liberte  f.  du  garrot. 
Hintere  S— .    Jfollow  of  the  cantle.  Longe  /. 
du  rognon. 

SattelkiHsen  n.,  •küssen  n.  (das  Sitzkissen  in 
einem  Sattel).    Fannel.    Panneau  to. 
S—  eines  ungarischen  Sattels.    Pilch  or 
imilted  teat,  taddle-pilch.  Coussin  vu  en  cuir  d? 
la  seile  ä  la  hüssarde. 
S— ,  Reitkissen  n.  (unter  dem  Sattel  xmn 
Schutz  des  Pferdes  gegen  Druck).    Päd.  Pan- 
neau TO. 

Sattelknopf  m.  (der  vordere,  höchste,  runde 
Theil  des  Sattels).  Pommel,  top  of  front-fork. 
Pommeau  to. 

Sattelkummet  n.  (Sattl.)  Collar  of  taddle-horie. 
Collier  m.  du  porteur. 

r.  a.,  ein  Pferd  etc.   To  taddle.  Seiler. 
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Satteln  —  Sauerkleesaure. 


v.  a.,  eine  Mauer  auf  Bogen  (Bauw.) 
To  put  a  wall  upon  vault»,  to  tupport  U  by  archet. 
Monter  un  inur  sur  des  arcs,  des  votites,  etc. 
Satteln  n.    Saddling.    Action  f.  de  seller. 
S—,  Auflegen  n.  desSauinsattels.Satta/»»^. 
Embätage  to. 
Sattelnagel  m  ,*iweck  »l,  -zwecke /.-  (Sattl.) 

SaddU-nail,  taddUr'a  tack.  Clon  m.  de  sellier. 
Sattelpterd  n.  (das  Reitpferd  von  einem  Paar 
Zugpferde)    (Artiii.)    Xear  -  horte,    r  iding  -  horte, 
taddie-horte.    Porteur  m.,  cheval  to.  de  seile. 
Sattel piMtoIe  /.  Saddle-putol,  petronel  Pistolet 
m.  d'arcon. 

Sattelprotze  f.  (Artiii.)    BaUering-train  limber, 

riege-carriage  limber,  hcavy  gun-limber.  Avant-train 

im.  snns  coffre. 
Sattelrost  to.,  Schwelucrückcn  nu  (Metall.) 

Saddle-grate.    ti  rille  /.  ä  deux  plaines. 
SattelMchlene  f.,  Brttckschiene  /.,  Bru- 

nelschieue  /.  (Kisenb.)    Bridge-rail.  Bridge- 

rail  m. 

SattelNelte  /.  (linke  Seite  an  einem  Wagen) 
(Fubrw.)  Xear-tide.  Cöte  to.  a  la  main,  töte  m. 
gauche. 

Sattelsteife/.  Sieh  Steife  mit  Trummholz. 
Sattelsteln   to  ,    Runder    Beckstein  to. 

einer  Maucrabdeckung  (Bauw.)  Jlounded 
block  of  the  cope.  Tablette  f.  en  babut. 
Sattcltaschen  f.  pl ,  Schwelsstaschen  /.  pl , 
Schwelssblätter  ».  pl.  (die  an  beiden  Seiten 
des  Sattels  befindlichen  Lederstücke,  an  welchen 
die  Schenkel  des  Reiters  liegen)  (Sattl.)  Saddle- 
flaps  pl.  and  tkirU  pl.  Quartiers  m.  pl.  d'une 
«eile. 

Grosse  S— ,  Schwei»sbliUter  n.pl.  Saddle- 
fiapt  pL  Quartiers  m.  pl.  ordinaires,  grands 
quartiere  to.  pl. 

Kleine  S—  (die  auf  den  grossen  Satteltaschen 
liegen).  Skirtt  vi.  of  a  taddle  Petits  quar- 
tiere to.  pL,  doublcs  quartiers  m.  pl. 

Sattel  tief  adj.  (von  Pferden  gesagt).  Saddle- 
backtd.    Enselle.-c.  • 

Sattelwagen  to.  (ein  Wagen,  auf  welchem  Mör- 
ser und  schwere  Kanonenrohre,  auch  deren  Laf- 
etten verfahren  werden)  (Artiii.)  Platform- 
carriage  or  -waggon.  Chariot  to.  a  canon,  chariot 
to,  porte-corps,  porte-corps  m. 

Sattelzweck  to,  •zwecke/.  Sieh  Sattcl- 
nagel. 

Sättigen  v.a  ,  eine  Lösung  (Chcm.)  To  taturate. 
Saturer. 

Sättigung  /.  (Chem.)    Saturation.    Saturation  f. 

Auflösen  bis  sur  S— .    To  dittolve  to  ta- 
turation.  Pissoudre  un  sei  jusqu'ä  Saturation  ou 
jusqu'ä  refup. 
Sattler  m.    Saddle-maker,  t addier.    Sellier  m. 
Sattlerahle  /   (Sattl.)    Stitching-atcl,  common 

au>l    Alene  /.  ä  coudre. 
Saturlren  v.  a.  (Chem.)    Sieh  Satt  igen. 
Satz  to.,  erster,  der  Presse  (Buchdr.)  Firtt 

pull.    Premier  coup  »»». 

8— ,  zweiter,  der  Presse  (Buchdr.)  Second 
pull    Second  coup  m. 
Sats  to.,  Feuerwerkssats  m.  (Feuerw.)  Com- 
potition for  military  ßreworkt  and  f  or  combuttiblet 
of  variout  kindt.    Composition  /.  d'artitices. 
Fauler  S  — .    Slow  compositum,  tlow-buming- 
compotition.    Composition  f.  lente. 


SC» 

ts.  Common  f  uze-compotition,  (metd- 
poteder  covipotition).    Oomposition  /.  vive. 
Satz  in.,    Satzschicht  /.   in  einem  Zünd- 
hütchen, Zündhütchensatz  m.  (Feuerw.) 
Priming,    priming  -  compotition,    priming  -  matter. 
L'ouehe  /.  de  fulminate,  mattere  f.  fulminante 
d'une  capüule  d'amorce. 
Satz  to.  von  gebeizten  Fellen  (Gerb.).  Set 

of  toaked  hides.    Encuvage  to.  de  cuirs. 
Satz  to.,  Gicht  f,  Schicht  f.  (die  auf  einmal 
aufgegebene  Menge  Erz  u.  8.  w.)  (Metall.)  Charge, 
batch,  bürden.    Charge  /.,  (vieilli :)  fournfe  f. 
Satz  m.,  Fulversats  m.  (Bestandteile  des  Pul- 
vers) (Pulv.)   Ingredientt  pl.  or  compotition  for 
powder.  Composition  f.  de  la  poudre  a  canon. 
Satz  m.,  Garnitur  f.  (Sortiment  gleichartiger 
Werkzeuge  von  verschiedener  Grösse)  (Techn.) 
Set.   Jeu  to.,  assemblage  m.,  trousjc  f.,  assorti- 
iuent  to. 

Satz  m.  von  Ziegeln  zum  Brennen.  Sieh 
Feldziegelofen. 

Den  S—  machen.    To  clamp  the  brickt,  to 
build  the  clamp.  Mettre  les  briques  en  haies. 

Satzansetsen  n.  (Mengen  des  Satzes  zu  Feuer- 
werkskörpern). Mixing  or  preparing  the  compoti- 
tion.   Melange  m.  des  matteres. 

Satzcanal  m.  (Artiii.)    Sieh  Bohrung  3. 

Satzschicht /.  des  Z  ü  n  d  h  ü  t  c  h  e  n  s  (Feuerw.) 
Sieh  Satz. 

San  /.,  Eiseusau  /.,  Ofensau  f.  (Eisenmas.se, 
die  sich  am  Boden  des  Hochofens  ansammelt) 
(Metall.)    Bear.    Ix>up  m.,  renard  m. 

Säubern  v.  a.    Sieh  Reinigen. 

Sauce/.,  Beize  /.  bei  der  Tabakbereitung. 
Sauce.    Sauce  f. 

Sauciren,  Beizen  v.  a.,  den  Tabak.  To  water 

icith  tauce.  Mouiller. 
Sauclreu  n.,  Beizen  n.  des  Tabaks.  Water- 

in'g  with  tauce.    Mouillade  /. 
Sauer  adj.  (Chem.  etc.)    Acid.  Acide. 

S—  werdend  (von  der  Gäbrung)  (Chem.)  Acer- 
cent.   Acescent,  -te. 
Sauer  to.,   l'rdeul  to.  (Metall.)    Firtt  lump. 

Principe  to.  du  ma&te. 
Sauerbad  n.  (Bleich.,  Web.)   Sourt  pL    Eau  /. 


surc. 


To 


Die  Stoffe  im  S— 

Acidifier  les  etoffes. 

Das  Behandeln  im  S  — .  Souring.  Operation 
d'aeidifier. 

Sauerbelze Sanerwasser  n.  (Sämischgerb.) 
Sour  teater.    Confit  m. 

Sauerbrunnen  to.,  Säuerling  m.  (an  Koh- 
lensaure reiche  Mineralquelle).  Addulout  tpring. 
Eaux  f.  pl.  acidules,  (acidulees)  ou  gazeuses. 

Sauerdornhols  »».,  Berberlsholz  n.  (das 
ilolz  von  Berberil  vulgarit).  Barberry-wood.  Vi- 
net(t)ier  m.,  epine-vinette  /. 

Sauerkirschbaum  »».,  Weichzelbanm  m. 

(Prunut  ceratut  oder  Ceratut  vulgarit).  Common 

cherry-tree    Cerisier  to. 
Sanerkleesals  n.  (saueres  sauerkleesaures  Kali) 

(Chem.)  Salt  of  torrel,  bioxalate  of  potash.  Sei  m. 

d'oseillc,  bioxalate  m.  de  potasse. 
Sauerkleesauer  adj.    Sieh  Salz,  Hauer- 

kleesaures. 

/.    Sieh  Oxalsäure. 
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Säuerling  m.  (Minoralw.)  Sieh  Sauerbrunnen. 
Sauerstoff  m.  (Chem.)    Oxygen.    Oxygimc  m. 
S— gas  n.  (Chem.)    Oxygen-gat.    Gaz  m.  oxy- 
gi-ne. 

S— säure  /.  (Chem.)  Oxygenated  acid.  Oxa- 
cide  m. 

Sauerstoffhaltig  adi.  (Chem.)  Oxydized,  contain- 

ing  oxygen.  Oxygfaifere,  oxygene,  -ec,  oxyde,  -ee, 

ce  qui  contient  "de  l'oxygene. 
Sauertalg  m.,  -telg  m.  (Bäck  )  Leaven.  Levain  m. 
Säuerung  f.,  Säuern  n.  (Chem.)  Acidißeation. 

Acidification  /. 
Säuerung  f.  der  Würze  (während  der  (jährung) 

(Brau.)    Foxing.   Acidification  /.  du  raoüt  de 

biere. 

Sauerwasser  n.  (Mineralw.)    Acidulout  water. 

Eau  /.  acidule,  (acidultfe)  ou  gazeuse. 
Sauerwasser  n.  zum  Abbeizen  der  Blechiafelu 

(Metall.)  Crude  bran-vinegar.  Kau  f.  eure.  Vergl. 

Kleienwasser. 
Sauerwasser  n.  (Stärket)    Sour  watert  pl.  of 

ttarchmakert.    Kau  /.  sure  des  amidonniers. 

Fettes  (erstes)  S— .    First  or  fat  sour  water. 
Premiere  eau  /.  sure,  eau  f.  grasse. 
Saugdocbt  m.  einer  Petroleumlampe  (im 

Gegensatze  zum 

Mccbe  f.  aspirante. 

Saugen  v.  a.  (Phys.)    To  tuck.  Aspirer. 
Saugen  v.  a.  (Giess.)  To  rink;  to  tuck.  Se  tasser. 
Sangen  n.  (Giess.)    Sucking.    Tassement  m. 
Sangen  a,,   Ansaugen  n.    (Phys.)  Suction. 

Aspiration  f. 
Sangend  adj.  (Phys.)   Söcking.   Aspirant,  -te. 
Säuger  m.  pl,  (plattdeutsch:)   Sägers  m.  pl. 

(Seew.)    Hank*  pl.   Anneaux  m.  pl.  pour  les 

voiles  (de  bois  ou  de  fer  ou  de  cordage). 
Saugheber  m.,  Heber  st.   Siphon.  Siphon  m. 
Saugklappe  f.    Sieh  Saugventil  1. 
Saugkolben  m.  (Masch.)  Valve-pitton.  Piston  m. 

de  pompe  ä  clapet. 
Sauglöcher  n.  pl.  einer  Schachtpumpe  zum 

Abteufen  (Bcrgb.)    Snore-holet  pl  of  a  bücket- 

lift.    Narincs  /.  pl.,  trous  m.  pl.  du'  tuyau  aspi- 

ratenr  d'une  pompe  d'uvaleur. 
Säugöffnung/,  einer  Pumpe.  Sucking-port. 

Orifice  m.  d'aspiration. 
Saugöffnung  /.  eines  Ventilators  (Bergb.) 

Atpirating-hole,  atpirating-vioutk.    Oufe  /. 

Säugpumpe  /*.  (Mech.)  Sucking-  or  tuetion-pump. 

Pompe  /.  aspirante. 
Sangpumpenkolben  m.  (Masch.)  Valve-püton. 

Piston  m.  de  pompe  ä  clapet. 
Saug-  und  Druckpumpe  /.  (Mech.)  Sucking- 

and  forcing-pump.   Pompe  /.  aspirante  et  fou- 

lante. 

Saugrohr  n.  (Masch.)   Suction-pipe.   Tuyau  ro. 
d'aspiration. 

S—  einer  Pumpe  (Bergb.)  Suction-piect  of  a 
pump.  Tuyau  m.  aspirateur,  aspirateur  m.  d'une 
pompe. 

S —  eines  Saug-  und  Hubsatzes  (Bergb.) 
Windbore  of  a  bucket-liß,  »uetion-piece,  tnore- 
hole-piece.    Tuyau  m.  aspirateur,  aspirateur  m. 
d'une  pompe  elevatoire. 
Saug-   und   Druckröhren  /  pl.  (Locom.) 
Suction-  and  delivery-pipe»  pl.  Tuyaux  m.  pl.  d'as- 
piration et  de  refouicinent. 


Saugsats  st.  in  einem  Pumpenschachte 
(Borgb.)  Bucket-liß.  Pompe  f.  aspirante  (dans 
une  colonne  elevatoire). 

S —  als  unterster  Pumpensatz  in  einem  Pum- 
penschachte (Bergb.)  JJucket-Hft,  bottom- 
lift.  drigger,  driggoe,  lowett  pump.  Pompe  f.  in- 

förieiire  elevatoire  ou  soulevante  installee  au 
fond'des  puits. 
Saugschlefer  ™.,  Polirschiefer  m.  (Geogn.) 

Politliing-tlate.    Schiste  m.  tripoleen. 
Saugstrahlpumpe /.  (Masch.)  SucJ:ing-jet  pump. 

Pompe  f.  a  jet  aspirant. 
Säugventil  n.  (Masch.,  Techn.)    Suction  valve. 
Soupape  f.  ou  clapet  m.  d'aspiration. 
S— ,  Sangklappe  f.  einer  Pumpe  (Bergb.) 
Bottom-clack,  suction-valre.    Soupape  f.  d'aspi- 
ration. 

S— ,  Fussventil        Boden ventil  n.  der 

Luftpumpe  einer  Dampfmaschine  mit  Con- 
densation  (Dampfm.)    Foot-valve,  suetion- 
Soupape  /.  d'aspiration  ou  d'inspiration. 

S— einer  Speisepumpe  (Locom.)  ' 
Soupape  /.  d'aspiration. 

S—  einer  Gebläsemaschine  (Masch.)  Met- 
valve.   Soupape  f.  d'aspiration. 
Säule  f.  (Bauk.)    Column,  pUlar.    Colonne  /. 

S—  mit  Binde.    Sieh  Bundsäule. 

Ausgebauchte  S— .  Bellied  column.  Colonne/. 
fuselee. 

Cannellrto  S— .  Fluted  column.  Colonne  f. 
cannelee. 

Durchgehende  S— .  Patting -column.  Co- 
lonne /.  passante. 

Eingebundene  S— ,  Halbs—,  Dreivier- 
tels— .  Jmbedded  column.  Colonne  f.  engagee. 

In  einem  Fals  eingesetzte  S— .  Rebated 
bead  or  column  or  »lender  thaft.  Colonne  f.  in- 
fraposee. 

Ciebttndelte  S— ,  <S— nbfindel  n  ).  Clustered 
column,  compotind  pier,  Compound  piilar.  Co- 
lonne /.  en  faisceau. 

Gekuppelte  S— n  ;>/.,  S— nkoppel  /., 
Koppels— n  pl.  Coupled  columnt  pl.  Co- 
lonnes  /.  pl.  aecouplees,  couple/.  de  colonnes. 

Gewundne  S— .  Twitted  column.  Colonne/. 
torse,  via  /. 

Glattschäftlge  S— .    Smooth-thafted  column. 

Colonne  f.  lisse. 
Gradlinig  verjüngte  S— .  Straight-Uny  di- 

minithed  column.   Colonne  /.  diminuee. 
Hölzerne  S-.   Sieh  Ständer. 
Aus  Trommeln  zusammengesetztes-. 

Column  built  from  low  trumt.    Colonne  f.  par 

tambour. 

Aus  Walsen   zusammengesetzte  S-. 

Column  built  from  high  trumt.  Colonne  /.  par 
troncons. 

Säule  /.,  (mundartl.  z.  B.  in  Schwaben,  in  Schlesien 
etc.:  Säule  /.)  (verticales  Stück  einer  Eisen- 
oder  Holzconstruction).  Pott.  Poteau  m.,  pilierm. 

Säule/,  eines  Krahns.  Pott  Arbrem.,  poincon  m. 
d'une  grue. 

Säule  /.  Volta'sche  (Phys.)  Yoltaic  pilc  or 
battery.  Pile  /.  ou  batterie  /.  de  Volta,  pUe  /. 
electnque. 

Säuleubaldachin  m.  (Bauw.)  Canopy  on  co- 
lumn», tabernaculum.  Cid  m.  sur  colonnes,  cou- 
ronne  /'. 
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Saulcnbündel  n.,  Bttndelschaft  m.,  Bün- 

delnäule /.  (Bauk.)  Cluttered  column,  Compound 
pillar.  Colonnc  f.  ou  pilier  m.  cn  taisceau,  fais- 
ccau  m  de  perehes. 
Säulenhalle  /.  (ausser lieh  an  einem  Gebäude), 
Säulenlaube  /.,  Portlke  /.,  Portlcus  m. 
Portico,  colonnade.  Portique  m.,  colonnade  /. 
S  —  (innerlich).  Hall  with  column».  Salle  f.  n 
colonnes. 

Säulenhals  m.  (Baak.)  Keck  of  a  column. 
Gorge      col  m.  de  colonne. 

Säulenholz  n.,  Stollen  m.  pl.,  Stollen- 
hols  n.  (quadratisches  2—7  Zoll  dickes  Schnitt- 
holl) (Zimm.)    Quarters  pl.    Chevrons  to.  pl. 

Säuleuknauf  m,  -köpf  to.    Sieh  Capital. 

Säulenkoppel  /.  Sieh  Säulen,  gekuppelte. 

Säulenkrahn  to.  mit  Seltenbcweguug  (Ei- 
Benb.)  .  Grue  /.  pivotante  ä  chariot. 

Säulenlaube  f.    Sieh  Säulenhalle  1. 

Säulenordnuug  /.  (Bauk.)  Order  of  column*. 
Ordre  m.  d'architccture. 

S—   mit   BoNMenwerk.     Jlueticated  order. 

Ordre  m.  rustique,  rustique  m. 
Attinche  S— .   Attic  order.    Ordre  m  atti- 

curgue. 

Conipotilte  S — .    Compotite,  Compound  order. 

Ordre  m.  composite. 
Dorische  8— .  Dorian  or  Dorie  order.  Ordre  in. 

dorique. 

Ion i nohe  S-.  Ionian  or  Jonic  order.  Ordre  m. 
ionique. 

Korinthische  S— .  Corinthian  order.  Ordre  m. 
corinthien. 

Römische  8—.  Roman  order.  Ordre  m.  roraain. 
Toscaninehe  oder  Tuskisehe  S— .  Tuscan 
order.  Ordre  to.  toscan,  (tusque)  ou  etrusque. 

Säulenplatte  /.  (Bauk.)   Sieh  Plinthc. 

Säulcn»chaft  to.  (Bauk.)    Sieh  Schaft 

SäulenMänder  m.  (Bauw.)   Sieh  Ständer. 

Säulenstuhl  to.,  Fortlaufenden  Piede- 
■tal  n.,  Stylobat  m.  (Bauk.)  Stylobate,  sterto- 
bate.  Piedestal  m.  continu,  stylobate  m.,  soubas- 
sement  m.  d'une  colonnade. 

Sänlentrommel  /".,  Troni  meiste! n  to.  zum 
Aufbau  einer  Säule  (Bauk.)  Tambour,  disk 
for  conttrucling  a  column.  Tambour  m.  de  co- 
lonne. 

Malenweite  /.  (Bauk.)  Intercolumniation.  Entre- 
colonne  m.,  entre-colonnement  to. 
Dichtsäullge,  Fngsäulige  8— .  Pycnottyle. 

Pycnostyle  m. 
Lockersäulige  S— .  Ara-ostyle.  Areostyle  m. 
Kahftäulige  S— .    Syttyle.    Systyle  m. 
Schone  S— .  Euttyle  intercolumniation.  Entre- 
colonnement  m.  eustyle. 
Weltsäullge  S-.   DiastyU.   Diastyle  m. 
Saarn  to  (Bauk.)  Sieh  Plättchen  und  Leiste. 
8—  (Bauk.,  Orn.)    Orle.    Orle  to.,  orlet  m. 
8—,  Rundkante  /".,  Rnndfals  m.  an  einem 
Blech  (Bauk.)    Orle,  »tarn  oj  a  metal-plate. 
Membron  m.,  ourlet  m. 
8 —  der  bleiernen  Trauf platte.    Orle,  team 
of  the  eaves-lead.   Membron  m.,  ourlet  to.  de  la 
bavette, 

Saum  to.,  Den  Schildesrand  nicht  be- 
rührender Saarn  m.,  Umzug  m.,  Kra-  j 

gen  m.  (Herald.)  Orle.  Orle  to.,  orlet  m.  bor-  > 
dure  f.  qoi  ne  touche  pas  lea  bords  de  1  ecu. 


Saum  to.,  Naht  f.  (Metall.) 
Graues  Eisen  n.  mit  weissem  S—  oder 

weisser  Naht.    Orey  pig  teith  white  team. 

Fönte  /.  de  moulage  rubanec. 
Weisses  Eisen  n.  mit  grauem  S— .  White 

pig  tciüi  grey  team.    Fönte  /.  d'affinage  ru- 

banee. 

Saum  m.  am  verzinnten  Bloch.  Um.  Lisiere  /. 
Saum  m.  des  Segels  (die  Verdoppelung  am 

Rande  des  Segels,  an  welcher  die  Leiken  befestigt 

werden)  (Seew.)    Edging  or  »kirt,  doubling  of  a 

tail,  lining,  lining-cloth.  Gaine  f.  de  voile. 
Säumen  v.  a.  (Schneid.)  To  hem.  Ourler. 
Säumen,  Absäumen  v.  a.,  ein  Bret  (Zimm.) 

To  sau>  »quare  a  plank.  Equarrir  une  plancbe. 
Säumen,  Fügen  v.  a.,  ein  Bret.   To  shoot  the 

edge  of  a  board.    Dresscr  une  planehe  sur  la 

tranche,  corroyer  la  tranche. 
Säumen  v.  a.,  ein  Netz  (Fisch.)    To  border  a 

net.  Enlarmer. 
Säumer  to.  einer  Nähmaschine. 

rxde.    Guide  m  ä  ourler. 
Saumhols  n.  einer  Holzbrücko,  Brücken- 

schwelle  f.,  Fussbaum  to.  (Wasserb.)  Curb- 

beam.    Garde-pave  m. 

Sanmlade  f.,  Saumlatte  f.,  Staublade  /., 
Staublatte  /.  (Zimm.)  Chantlate.  Chanlatte  f. 

Saumpfad  to.    Horte-road.    Route  /.  muletiere. 

Saumplanne  /.    Sieli  Saum  topf. 

Saumsattel  m.  (Sattl.)   Pack-taddle.   Bat  m. 

Saumschwelle  f.%  Obersehwelle  /.  einer 
Fach  wand,  Trägerschwelle/,  einer  Säu- 
lenwand (Zimm.)  Summer,  bresttummer,  bret- 
summer.    Sommier  m  ,  dorm  an  t  m. 

Saumthier  n.  (Fuhrw.)  Sumpter-liorte,  tumpter- 
mule.   Bete  f.  ae  sorame. 

Saumthierladung  /.,  Saumlaat  j.  (Fuhrw.) 
Horse-load.    Somnie  /. 

Saumtopf  ot  , 
zinnung  (Metall.) 
chaudiere  /.  ä  lisser. 

Säure  f.  (Chem  )  Acid.  Acidem.  Vergl.  die  Artikel 
unter  Salz. 

Antimonige  8 — .  Antimoniout  acid.  Acide  to. 
antimonieuz. 

Arsenige  8— .  Ar$eniou$  acid.  Acide  to.  ar- 
senieux. 

Arsenige  8—,  Weisser  Arsenik  to.  (Mi- 
ner.) Ar$eniout  acid.  Acide  to.  arsenieux  natif, 
arsenic  m.  blanc. 

Brensliche  8—,  Brenss— .  Pyro-acid.  Acide 
to.  pyrogene. 

Chlorige  S-.  Chloroue  acid.  Acide  to.  chlo- 
reux. 

C  onccntrirteS— .  Concentrated  acid.  Acidem. 
concentre. 

Fette  8— .   Fatty  acid.   Corps  to.  gras  acide. 
Phosphorige  8— .  Photphorotu  acid.  Acidem. 
phcwphoreux. 

Salpetrige  8 — .  Nitroue  acid.  Acide  m.  azo- 
teux  ou  nitreux. 

Schweflige  S— .    Sulphurou»  acid.    Acide  to. 

sulphureux. 

TeUurlge  S-.  TcUurou»  acid.  Acidem.  tellu- 
reux. 

Tellurige  8—  (Miner.)  Telluric  ochre,  teUurite. 
Acide  to,  tellureux. 


/.  bei  der  Vcr- 
Litt-pot.    Pot  m.  &  lisiere, 
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l'uterchlorige  Süure.  Protoxyd  of  chlorine, 
chlor otu  oryd,  euchlorine.  Acide  m.  hypochlori- 
que,  protoxyde  tn.  de  chlore,  euchlorine  m. 

Unterphosphorige  8—.  Hypophotphorout 
acid.    Acide  tn.  hypophosphoreux. 

Unterschwellige  8—.  Hypotulphurou»  acid. 
Acide  wu  hyjwsulfureux. 

Verdünnte  8-.  Düuted  acid.  Acide  m.  dilue, 
a —  etendu. 

Wasserfreie  8 — .  Anhydrou»  acid.  Acide  m. 
anhydre. 

Saure /.  (die  saure  Beschaffenheit)  (Chem.)  Acidity, 

acidne»*.    Acidite  f. 
Sauremesser  tn.  (Chem.)    Acidimeter.  Acidi- 

metrc  m. 

Saussttrlt  m.  (Miner.)  Sammrite.  Saussurite  f., 
jade  m.,  feldspath  tn.  tenace  (Haüy). 

Savonnerieteppich  m ,  Türkischer  Tep- 
pich tn.  (Web.)  Turkey-carpet.  Tapis  m.  ä 
noeuds,  tapis  m.  facon  de  Smyrne,  tapis  m.  facon 
de  Turquie,  tapis  m.  de  la  Savonneric. 

Sayett-  od.  Sagettengarn  n  (eine  Art  Halb- 
karamwollgarn)  (Spinn.)  IForded  yam.  Fil  wi. 
de  sayette.    Vergl.  Strickgarn 

S-Bucht  /.  eines  Balkens  (?ecw.)  S-rounding. 
Courbure  f.  de  la  figure  d'une  S. 

Scala/.,  Theilung/.,  Gradulrnng  f.  (Phys.) 
Sca/e  o/  i%ree*,  graduation.  Echelle  /.,  hgne  /. 
graduee. 

8cala  /.,  englische,  «untergehe  8eala  f., 
Logarithmlsches  Lineal  tu  (Math.)  Gun- 
ter'» teale.  fichelle/.  anglaise,  logarithmique,  pro- 
portionnelle  ou  de  Gunter. 
8cala  /  der  Harte.    Sieh  Härtescala 

unter  Mineral. 
Keula/.  Bcaufort's (Seew.)  Sieh  Wetter- und 

W  ind-Scala. 
Scalenarüometer  n.    Oraduated  hydrometer. 

Areonietre  tn.  a  volume  constant. 
Scarlflcator  m.,   Messeregge  f.  (Ackerb.) 

Scarißer.    Scarificateur  m. 
8earplren  «.  a.  (Befest.)   Sieh  Abböschen. 
Scurpirschaufel/.,  Scarpirspateu  m.  (Bauw. 

u.  Befest.)   Sieh  Planirschaufel. 
Ncepter       Sceptersttttse  /.,  <Zepter  n ), 
Eiserne  Mütze  /.  (Seew.)    Iran  »tanchion. 
Chandelier  m.  de  fer. 
8eepter  n.  pl.  in  einem  Boote  (Schiffb.)  Orotche»  j>l. 
of  a  boat.   Chandeliers  tn.  pl.  de  chaloape. 
Ncepter  mm  Kojen.   Sieh  Kojeklamp. 
Seeptertau  n.  (Seew.)   Manrope.    Tire-veille  f. 
Schaafscheere  /.  (Ackerb.)    Sheep-thear»  pl. 

Ciscaux  tn.  pl.  a  tondre. 
Schaan  f.  (Seew.)   Sieh  Schake. 
Schaale  /.    Sieh  Schale. 
Schaar  n.  &  f.    Sieh  Schar. 
Schaar  /.  (Ziegelf.)   BoU.    Couche  f.  de  tuiles. 
sieh  Schaaren  v.  r.  (von  Gängen  gesagt)  (Bergb.) 

To  tneet,  to  join,  to  at$emble.    Se  reunir. 
Schaaren  n.  der  Gänge  (Bergb.)  Attemblage 

of  veim.    Reunion  f.  des  filona. 
Schabaas  n.,  Leimleder  n.,  Lei  ni  luder  n. 
(Gerb.]    Hide-teraping»  pl.,  -paring»  pl.,  -threds 
pl.  Kcharnure  f.  du  cuir. 

f.    Sieli  Schab otte. 
/.  (Ackerb.)   Sieh  Ahne. 


Schabe  bau  in  ro.,  (Gerbe-  oder  Streich- 
bau rn  m.)  (Gerb.)  Wooden  horte  or  beam.  Che- 
valet  tn.  des  tanneurs. 

Schabelsen  n.  (Techn.)  Planing-knife.  Lame  /. 
ä  planer. 

Schabeisen  n.  zum  Reinigen  der  Mörser  (Artill.) 

Scraper.    Curette  /.  pour  mortiers. 
Schabeisen  n.,  Farbeisen  n.  (Buchdr.)  Sfae. 

Grattoir  tn. 

RegulirendesS—  an  einer  Schnellpresse. 
Jleyulator.    Grattoir  tn.  regulatour. 

Schabeisen  n  ,  Streleheisenn.  (Gerb.)  Shaving- 
or ße$hing-knife.  Couteau  m.  rond  ou  ä  echancrer. 

Schabeisen  n.  (zum  Glänzendmachen  der  Metall- 
oberflächen) (Metall.)    Scraper.    Racloir  m. 

Schabeisen  n.  (Pont.)    SieJi  Kratzeisen. 

Schabelsen  n.,  Kratzeisen  n.,  Kratse  /. 
(Geom.,  Bildh.,  Tischl.)    Scraper,  $cro 
Grattoir  tn.,  ebarboir  tn.,  £bardoir  m. 

Schaben,  Abschaben  v.  a.  (Techn.)  To 
Gratter,  racler. 

8—,  die  Oberfläche  von  Metallstücken 
(blank  machen)  (Techn.)  To  tcour.  Decaper 
les  metaux. 

8—,  das  Pergament.  To  pare  or  »crape  the 
skin  on  the  wool-  or  hair-tidc  Raturer. 

Schaben  n.  der  Metallflächen  (Blankmachen). 
Scouring.    Decapage  m.  des  metaux. 

Schaben  n.  des  Pergaments.  Scraping.  Rature/. 

Schaber  m.  (Artill.)   Sieh  Schabeisen  1. 

Schaber  m.  (Techn.)  Scraper.  Grattoir  m.,  ra- 
cloir m. 

Dreischneidiger  8—.  Tree-tquare  »eraper. 
Grattoir  tn.  triangulaire. 

Vierschneidiger  8—  (Kupferst.)  Four-tquäre 
tcraper.    Kbarboir  m.,  grattoir  m.  carre. 
Schabhobel  m.,   Speichenhobel  tn.  (Wa- 

genb.)  Spoke-thave.  Bastringue  tn.,  wastringle  m„ 

racloir  m.t  (-oire  f.). 
Schabine  /.  des  'Goldschlägers.   Pöring»  pl. 

Rognure  /. 

Schablone  /.  (Techn.)  Patiem.  Echantillon  m., 
calibre  m. 

Schablone/,  zum  Zuschneiden  der  Kar- 
tuschbeutel,  Hartuschs—,  (Blecherne> 
IMantels— ,  Musterbret  n.  (Artill.)  Pattem, 
ßannel-cartridge  pattern  or  mould.  Patron  »*., 
patron  m.  en  fer-blanc. 

8—  für  Kartusch beutel  (zum  Vorzeichnea 
der  Naht)  (Artill.)    Seam-mould.    Patron  m. 
pour  indiquer  la  couture  des  Sachets. 
Schablone  f.  (Zimm..  Maur.)   Pattern.  Echan- 
tillon tn.    Vergl.  Lehrbret. 
Schablone  /.  eines  Simses  (Banw.)  TempleL 

Sabot  tn.  de  moulores. 
Schablone      (Zeichn.)   Sieh  Detailzeich- 
nung. 

Schablone  /".,  Sehablonenbret  n.,  Schaft- 
modell  n.  der  Büchsenmacher.  Cutting- 
out  paUem.   Calibre  m„  gabarit  m. 
Schablone  f.  oder  Spurlehre  /.  mit  der 
Neigung  der  Schienen  (Eisenb.)  Gange  of 
indination.  Gabarit  m.  d'ecartcmcnt  des  rails. 
8—,  Richtscheit  n.  fllr  die  Schienen- 
erhühuug.  RuUrfor  elevation  of  rails.  Regle  f. 
de  surhansseraent. 
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Schablone  /.,  Lehre  /'.,  (Leere  /".),  Form- 
aler  Musterbret         Modell  n.    (in  der 

Giesserei  und  Lclimformerei).  Loamboard,  mo- 
delling-board.    Gabarit  ro.,  cchantillon  ro. 

Schablone  /".  (zur  Herstellung  des  Keruschach- 
tea  eines  Hohofens)  (Metall.)  Templet  for  the 
eonttruetion  of  the  inner  pari  of  a  blatt-fumacc. 
Gabarit  m.  eraploye  pour  la  conBtruction  de  la 
chemise  d'un  haut  fourneau. 

Schablone  /,  Lehre  /.,  Drehbret  n.  für 
runde  Thonformen  (Töpf.)  Templet,  pattern.  Ca- 
libre  ro.,  echantillon  «i.,  estique  /.,  panneau  ro. 

Nchablonenbret  n.   Sieh  Schablone. 

Schablonenpapier  n ,  Patronenpapier  n. 
Haiblatt  n.  (Bauw.)  Fattern-paper  primed 
u-ith  oil.  Imprimure  f.,  papier  ro.  imprime  ä 
l'buile  pour  faire  des  patrons. 

Nchablonenpapler  n.  (Kartenm.)  Sieh  Pa- 
tronenpapier. 

Kchabmesser  Streichmesser  n.  (Gerb.) 
Sharping-,  $craping-knife.    Fer  ro.  ä  raturer. 

Sehabmesser  n.,  Streichelsen  n.,  Ans« 
flelseheisen  »».  (Lohg.)  Flething-knife.  Cou- 
teau  m.  ä  öcharner. 

Schabotte  /.,  Schabatte  /.,  Schavotle  f., 

Ambossfutter  n.  (Schmied.)  Anvil'i  bed.  Cha- 
botte  /.  de  l'enclume.    Vergl.  Chabottc. 
Schabracke  f.  (Kriegsw.,  Reitschule).  Shabraek, 
thabracque,  horse-cloth,  houting.    Schabraque  /., 
chabrnque  f.,  housse  /. 

Tief  herabhängende  S— .  Foot-cloth.  Housse 

/.  de  pied,  housse  f.  en  soulier. 
Trauer»-,  Schlepps—.  Fooüt-cloth,  funeral 

horie-doth.   Housse  /.  trainante. 
Nchachbret  förmig  adj.    (Kriegsw.  u.  Befest.) 
Attentate,  chequered.  En  echiquier,  en  quinconce. 
Vergl.  Abbau,  schachbret förmiger  (Bergb.) 

Schnchbretveraierung  f.  (Bauk.)  Checker- 
tcork,  square-biUeted  moulding.    Echiquier  ro. 

Schacherkreus  n.  (Herald.)   Sieh  Gabel. 

Schacht  tu.  (Bergb.)  Pit,  »haß.  Puitsm.,  (Belg.:) 
bure  m.  (f.),  (Hainaut  et  Nord  de  la  France:) 
fosse  /. 

Vergl.  Auszieh-,  Fahr-,  Förder-,  Kunst-, 
Versuchs-,  Wetterschacht. 
Blinder  8—,   Winee  (Cornw.L  jack-head  pH 
(Derbyth).   Puitsm.  inte>ieur,  (Liege:)  bouxtay 
m.,  (Hainaut:)  burquin  ro. 
Schacht  in.  einer  St  ein  grübe.     Shaft  of  a 
quarr y.    Cheinin  tu.  de  carriere. 

Schacht  m.  eines  Hochofens  etc  (Mauerung, 
welche  den  innern  Ofenraum  umgibt)  (Metall.) 
Wall.  Chemise/.  Vergl  Kernschacht,  Rau li- 
sch acht  und  Füllschacht. 
H —  eines  Hochofeus  etc   (das  Innere  eines 

Ofens).    Shaft,  Chamber.    Cuve  f.,  vide  ro. 
H—  eines  Hochofens  etc.,   Obers—  (der 

obere  Theil  des  Innern).    Shaft.   Cuve  /. 

ftchacht  ro.  eines  Kesselofens  (Metall.)  Shaft 
of  a  calebasse-furnace.  Tour  /.  de  feu  d'uno  ca- 
lebasse. 

Schacht  m.  mit  holländischen  Rahmen 

(Minirk.)   Sieh  Brunnen. 

ftcliachte  ro.  pl.  (Stücke  Draht  von  der  doppel- 
ten Länge  der  Nähnadeln,  die  man  daraus  ver- 
fertigen will)  (Nähnadl.)   LengÜu  pl  (piecei  of 

L   8.  Aafl. 


[iteel-]  wire  of  double  the  length  of  the  needlet 
intended).    Brins  m.  pl.   (pii-ces  de  fil  de  la 
longueur  double  des  aiguilles  qu'on  veut  faire). 
Schachtabteufen  n.    Sinking  fthaftsj.  Ava- 
lcresse      foncage  ro.  d'un  puit& 
S—  unter  einem  Borgm  ittel  (zwischen  dem 
unteren  und  dem  oberen  Theile  des  Schachts) 
(Bergb.)    Siniing  thafU  vi.  at  once  front  dag 
and  front  Underground.    Foncage  ro.  sous  stot. 
Schachtabtheilung/.  Sieh  Schachttrumm. 
Schachtausbau  ro.    (Bergb.)     Timbering  and 
Wölling  of  a  thaß,  casing  or  lining  with  vood- 
roork  or  masonry.    Boiaage  m.  ou  cuvelage  ro.  et 
muraillement  ro.  d'un  puits.    Vergl.  Schach t- 
zimmerung  und  Schachtmauerung. 
Wasserdichter  S—   runder  Schächte. 

Tübbing.    Tubage  ro. 
Wasserdichter  S—   mit  gusseisernen 
Ringsegmenten   (Tübbings).  Metal-tubbing. 
Tubage  ro.  en  fönte. 

Wasserdichter  S—  durch  Holzringe, 
(Cuvelage  /.)  Plank-tubbing,  solid  or  crib- 
tubbing.  Cuvelage  m.  en  bois  circulairc,  tubage 
ro.  en  bois. 

Sehachtelhalm  ro.  (Tischl.,  Drechsl.)  Horse- 

taiL,  Dutch  rush.  Prelc  f.,  queue  /.  de  cheval. 
Schachtfcld  n.,  Sohachtversug  ro.  (Minirk.) 

Bay  or  interval  of  $haft.  Intervalle  ro.  de  puita. 
Schacht futter  n.,  Kernschacht  ro.  (Metall.) 

Inner  lining.    Parois  /.  pl.,  parois  /.  pl.  princi- 

pales. 

Schachtgestange  n.,  Hauptgestänge  n.  (in 

einem  Wasserhaltungsschachte)  (Bergb.)  Pump- 

»pear*  pl.,  main  rod.   Maitresse  /.  tige,  (Belg.:) 

maitre-tirant  m. 
Schachtgc viere  n.  (Bergb.)  Shaft-frame.  Cadre 

ro.  pour  le  boisage  des  puits  de  mines. 
Schachthund  m.    (Bergb.)   Sieh  Zechlehen. 

Schaehtmanernng  /*.,  Sehachtausniaue- 

mng  /.  (Bergb.)  Ginging,  walling.  Muraillement 
ro.  des  puits.    Vergl.  Senkmauerung. 
Wasserdichte  S—  •    Stone  tubbing,  ginging, 
Kalling.   Cuvelage  m.  en  maconnerie,  muraille- 
ment ro. 

Schachtmeister  ro.  (Eisenb.)  Gauger,  fore-tnan 
of  the  nawie».  Chefin,  des  ouvriers,  chef  m.  des 
terrassiers. 

Schachtmodell  n.  (Mass  zur  Bestimmung  der 
Länge  der  Schachte  für  Nähnadeln).  J*ngth-gauge. 
Moule  m.  en  demi-cylindre  (pour  les  brins). 

Schachtofen  ro.    (Metall.)    Furnace,  $haft-fur- 
nace,  jnt-furnace.    Fourneau  ro.  k  cuve. 
Der  mit   helssem    Wind  betriebene 

8—.  JJot-blatt  furnace.  Fourneau  in.  ä  l'air 
chaud. 

Der  mit  kaltem  Wind  betriebene  S— . 

Cold-blatt  furnace.  Fourneau  ro.  ä  l'air  froid. 

Der  mit  Geblase  betriebene  S— ,  Ge- 
bläses—. Blatt-fumace.  Fourneau  m.  ä  soufflet. 

Der  mit  Zug  betriebene  S  -,  Zugs—. 
Draught-furnace.    Fourneau  m.  ä  vent. 
Schachtpfeiler    w,    Bergfeste  f.  eines 

Schachts  (Bergb.)  Shaft-piUar.  Maasif ro.  d'un 

puits. 

Schachtraum  m.  (Metall.)  Shaft.  Vide  w.  d'un 
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Schachtruthe  —  Schaft  riunc. 


Schachtruthe  /'.  (in  Preussen  ein  Volumen  von 

Mi  Kubikfuss  (Bauw.)    A  volume  of  144  Prtut. 

mli.  feet.  Volume  m.  de  H  l  piwls  cube  de  Prusse, 
Schachtscheider  m.  (Metall.)  Partingtcall,  mirf- 

traU,  cate.  l'aroi  /.  de  sqaration,  Separation  /. 
Nchachtsohle  /.,  Schaehttiefstes  n.  (Bergb.) 

Buttom  of  the  t/iaft.    Fonds  m.  du  puits. 
Schachtsteuer  f.   für  den  Grundeigenthümer 

(Bergb.)    Sieh  Zechlehen. 
Schachtstoss  m.  (Bergb.)  Face,  icaU,  $ide  of  a 

thaft.    Paroi  /.  d'un  puits. 

Kurser  dem  Einfallen  der  Gebirgs- 
schichten  zugekehrter  S  — .  Dip-tide  of  a 
thajt.  i'aroi /.  d'aval  pendage,  (Belg. :)  mähire f. 
d'a  vallrc. 

Kurser  dem  Anstelgen  der  Gebirgs- 
schichtcn  zugekehrter  S— .  Rite-tide  of 
a  tliafl    Paroi  /'.  d'amont  pendage,  (Belg.:) 
mähire  /.  d'a  thiers. 
Schaehtstosse  m.  pl.    (Bergb.)    Wall»  pl.  of  a 

pit.  Mähire» /.  pl.  (en  Belgiquc),  facea  /.  pl.  d'un 

puits. 

Schachtstoss  m.»  Brunnenwandung  /.  (Mi- 
nirk.)   Side  of  the  thaft.    Paroi  /.  de  puits. 

Schachtsumpf  m.  (Bergb.)  Sump  of  a  pU. 
Puisard  to.,  (Belg.:)  bougnon  to. 

Schachtteure  /.  (Bergb.)  Depth  of  a  $haß. 
Plomb  m.  de  bure. 

Sohne  ht  tiefstes  n.  (Bergb.)  Sieh  Schacht- 
sohle. 

Scharhttruinm       Schachtabthellung  /. 

fHtntion  of  a  tliajt  made  by  a  brattice.  Com- 
partiuient  »i-  d'un  puits,  (Belg.:)  parti-bure  to. 
Nchachtverzug  to.  (Minirk.)   Sieh  Schacht- 
feld. 

Schaehtwinde  /.  (Bergb.)   Sieh  Kabel. 
Von  Pferden  getriebene   S  —  (Bergb.) 
Cr  ab  (a  xcindlatt  teorked  by  hortet  for  lifting 
the  pumpt  in  a  ihaft),   varietiet:  main  crab, 
ground-crab,  tail-crab.  T reuil  m.  ä  chevaux  (pour 
faire  descendre  les  i>ompes  dans  un  puits). 
Sehachtzininierung  /.,  Grubenzimme- 
rung f.  (Bergb.)   Timbering  of  a  thaft.  Cuve- 
lage  m. 

Wasserdichte  S  —  mittels  fassarf  ig  zu- 
sammengesetzter Holsringe.  Blank- 
tubbing  (a  thajt- Wölling  construeted  by  wooden 
cribt  and  vertical  plankt).  Tubage  m.  en  bois 
ä  palplanehes  verticales. 

Wasserdichte  S—  mittels  ringförmig 
zusammengelegter  llolssegmente,  Ctt- 
velagezimmerung/.  Orib-tuibing,  tolid  tub- 
bing  (a  thaß-tralling  conttrueted  of  curbt  of  tolid 
woodj.  Cuvelage  m.  en  bois  circnlaire,  tubage  m. 
en  bois  ä  pit-ces  (sieges)  solides,  picotagc  to. 
Schäckel  to.  (offenes  Kettenglied,  welches  durch 
einen  Bolzen  geschlossen  werden  kann  und  zur 
Verbindung  zweier  Ketten  etc.  dient)  (Schmied.) 
Shackle.    Manillc      inenille  /.   Yergl.  Schake. 
Schadhaft,  l'uterwaschen  adj.  vom  Wasser 
(von  Fundamenten  gesagt)  (Bauw.)  Buinout,  under- 
mined  or  bared  by  water.    Dechausse,  -e. 
Scharbe  in  n»a   Knochenasche  f.  (Chetn.) 

Bone-athet  pl.,  calcined  honet  pl.  Cendre  /*.  d'os. 
Schaffen  r.  a.  <=  Essen  r.  o.)  (Seew.)  To 

eat,  to  take  the  meat.  Manger. 
Schaffner  to.,  Condncteur  to.  des  Zuges 
(Eisenb.)    Ouard.   Conducteur  m.  de  convoi. 


Schaffet  n.    Sieli  Schaf ot. 
Scharhautpergameut  n.    Sieh  Schafper- 
gament. 

Schafleder  n.,  braunes  (Gerb.)  Batil,  theep- 

tkin.    Basane  /. 
Schaftmelssel  to.,  hohler  (Büchsenm.)  HoUow- 

ing  chitel.    Ciseau  m.  ä  ebaucher. 
Srhafot  n.,    (Schafott  n.,    Schaffet  n.), 
Blntbühue  /.,  Rlchtbühne  /.,  Blutge- 
rüst n.    Scaffold.    Echafaud  m. 
Sehafpergument  n.,  weisses,  Schafhant- 
pergament  n.  für  Buchbinder,  Trommelra  acher 
etc.  (Perg.)  Forril.    Parchemin  tn.  de  peaui  de 
brebis  pour  relieurs.  tambours,  etc 
Schaf »cheere  /.  (zum  Scheren  der  Schafe).  Sheep- 

thean  pl.    Forces  /.  pl. 
Schaf'sch weiss  m.  der  Wolle.  Yolk.  Suint  m. 
Schaft  to.  (Baulü    Shaft,  thank.    Füt  to. 
S—  einer  Säule,  Säulens—,  Stamm  m. 
einer  Säule.    Trunk,  thaft,  body  of  a  column. 
Füt       vif  m.,  tronc  m,  d'une  colonoe. 
Cantonnirter  S—  mit  Rundstaben  an 
den  Ecken.   Beaded  thaft.    Pilier  m.  can- 
tonne,  füt  m.  cantonne. 
S— ,  Knmpf  tn-,  Kelch  to.,  Krater 
Kessel  m.,  Korbm.  eines  Ca pitäls.  Batket, 
bell,  campana,  corbel,  drum,  tambour,  vate  of  a 
chapitrel.   Cloche      corbeille  /.,  vase  tam- 
bour to.  d'un  chapiteau. 
Schaft  to.  (Techn.)    Stock,  thafi,  thank.  Füt  to., 
t«ge  /. 

S—  des  Ratschbohrers,  Bohrstange  f. 

(Schloss.)  Shank  of  a  lever-drill.    Füt  to.  ä  le- 

vier  du  drille  ä  levier. 
S—  eines  Gewehrs  (Büchsenm.)  Stock,  mutket- 

tlock.    Bois  to.  de  fusil,  füt  to.  d'un  fusiL 
S  —  desSchlossriegels  (Schloss.)  Bar.  Queue  f. 
S—  eines  (nicht  hohlen)  Schlüssels. 

Bout  to.  d'une  clef.  tige  f. 
S-  des  Schiffs,  des  Galjons  (Schiffb.) 

Schegg. 

S— ,  Kammm.,  Flügel  m.  des  Wobstuhls. 
Leaf.    Ijame      lisse  /.,  lamette  f. 

S— ,  ganser,  des  Gazeschafts  (Web.)  Stand- 
ard.   Lisse  /.  ä  coulisse. 

S— ,  halber,  des  Gazeschafts  (Web.)  Doup. 
Culotte  /.  du  metier  ä  gaze. 
Schafte  m.  pl.  od.  Stabe  m.  pl  des  Schafts 

(Web.)  Shafttpl.  Lisserons  m.pl.,  lainettes  /.  pl 
Schäfte  to.  pl.  für  Stecknadeln  (Drahtstücke 

von  der  2-,  3-,   4-fachen  Länge  der  Nadeln) 

(Steckn.)  Pm-inre.   Troncons  to.  pl. 
Schäften  v.  a.  (Büchsenm.)  To  tlock.  Monter  un 

fusil. 

Schäfter  to.    Sieh  Büchsen  schäfter. 
Schäfter  ni.  und  Reparircr  to.  .(Waffenschm.) 

Maker-off,  tt ripper  and  ßnither.    Kquipeur-  mon- 

teur  to. 

Schaftfeder  f.  (Büchsenm.)  Sieh  Bundfeder. 
Schaftmaschine   f.    (Web.)     Sieh  Tritt- 
maschine. 

Schaftmudell  n.  der  Büchsenmacher.  Sieh 

Schablone. 
Schaftring  m.  eines  Gewehrs  (Büchsenm.) 

Band.    Capucine  /.  de  fusil. 
Schaftrinne/,  einer  Säule  (Bauk.)   Flute  of 

column,  ttriga,    Cannelure      stric      striurc  /. 

Vergl.  Cannelirung. 
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KchaftHtück  n.  (zur  Ausbesserung  eines  Gewehr- 
schafts in  diesen  eingelassenes  Holzstück)  (Büch- 
senm.)    Sptice.    Enture  /. 

Sehaftung  /.  eines  Werkzeugs.  Shaping  of  a 
tooL    Raft'utage  m. 

S—  eines  Gewehrs.  Stocluig.  Monture  /.  d'un 
fusil.  V  J 

Schafwolle  /.    Sieh  Wolle. 
Schake  /.,  Schalm  /.  (Kettenglied)  (Teclm.) 

Link.    Chainon  m.,  niaille  /,  (membre  m.)  d'une 

chaine.    Yergl,  Schäckel. 

Solh-S-,  Xoth-Schakel  m.  (Seew.)  Spart 
of  preventer  link.    Esse  /. 
Schaken,  Niederschaken  v.  a.   Sieh  Ab- 
schaken. 

Schalheit  n.  (Lohg.)  Barking-are.  Hache-ecorce  m. 

Sehalbret  n.,  Taf  elbret  n.,  Dünnbret  n , 
Bencblagebret  n .,  Halbbretn.,  Herren- 
bret  n.,  Durchschnlttsbret  n.,  Gemein- 
lade/,  Halbzolliges  Bret  n.  (Zimm.)  i/o// 
plank,  half-inch  plant,  shelf.  Planche  /.,  ais  m. 
de  >/i  pouce  d'epaisseur. 

8—,  Schwartenbret  n.,  Schwarte  f.  SM 

of  timber.  Bosse  /,  dosse  f.  flache,  flache  /. 
Vergl.  Schwarte. 
S— er  n.pLy  Schallatten  f.pl.  einer  G  e  wölbe- 
r  ü  s  t  u  n  g.  Holsten pl,  boardings  pl,  bridgingt  pl 
Couchis  m.  pl.,  madriers  m.  pl.  d*un  cintre  de 
charpeute. 

Schaldccke  /.  (Zimm.)  Sieh  Breterdecke. 
Schale  /•.,  Napf  m.  (ein  flaches  Gcfäss).  Dith, 

poringer,  eup.     Kcuellc  /. 
Schale  f.  beim  Schalenguss  (Giess.)  Chili. 

Coquille  f. 

Schale/,  aus  Gusseisen  (zum  Giessen  der  Stück- 
kugeln) (Giess.)  Shot-mould.  Coquille  f.  en  fönte 
pour  couler  des  boulets. 

Schale/,  einer  Muschel  (Geogn.,  Nnturg.)  Shell. 
Coquille      conque  /. 

Schale/  einer  Schildkröte  (Naturg.)  Shell. 
Ecaille  /.  Vergl.  Schildkrötenschale. 

Sehale/.,  Hülse/,  des  Getraides  etc.  Shell, 
ptel,  hxuk,  skin.  Peau  f.,  gousse  f.,  cosse  f.,  ecale  /". 

Sehale  /".,  Backe  /  (zur  Verstärkung  eines 
Maates,  einer  Raa)  (Seew.)  Fith,  tide-tree,  (hatten). 
Jumelle  /. 

Schalen  f.  pl.  nm  einen  Maat  legen  (Seew.) 
To  fith  a  matt.    Acclamper  un  mät. 
Sehale/,  einer  Wage,  Wagschale  /.  Scale, 
barin.    Bassin  m.  d'une  balance. 

f.  (Zimm.)  Sieh  Schalbret«.  Schwarte. 
(Lohg.)    To  peel.  ßcorcer. 


Schalen  v.  a. 

Schalen  v.  a.,  den~H an f  "(Spinn.) 

the  reed  with  the 
chanvre. 


feiller 


To  pull  out 
ou  tiller  le 

in. aus  Puddelöfen  etc.  (Metall.) 
Bottom-iron.    Carcas  m. 
Schalenelsen  n.  aus  dem  Masselgraben  (Me- 
tall.)  SowWon.    Fönte  /  de  rigole. 
Schaleuform  (zum  Guss  der  Stückkugeln).  Sieh 
Schale. 

Schalenguss  m.,   Kapselguss  m.,  Hart- 

gnis  m.  [die  Operation  des  Glessens  etc.]  (Gi©».) 
Cate-hardening,  catting  in  iron  mouldt.  Fönte/, 
du  fer  en  coquille,  moulage  m.  ou  coulage  m.  en 
coquille. 

nguss  m.,   Kapselguss  m., 
m.  [das  durch  Guss  in  Gusseif 


gehärtete  Eisen]    (Giess.)     Chilled  tcork,  ea$e- 

hardened  catt-iron.  Fer  »».  fondu  en  coquille  ou 

en  moules  en  fönte. 
Schalengussrad  n.  (das  in  Coquillen  gegossene 

Scheibenrad)  (Eisenb.)    Catt-iron  chiüed  trheel. 

Roue /.  pleine  en  fönte  coulce  en  coquille. 
Schalen-,  Glocken-,  Hauben-,  C'alotten- 

lager  n.  (Eisenb.)  Calotte.  Calotte  f. 
Schalenkalk  m.  (Geogn.  &  Miner.)  Aragonite. 

Aragonite  m. 
Schalen  lack  m.    Sieh  Schellack. 
Schalholz  n.,  Stakhols  n.,  Wellerholz  n. 

(Bauw.)    Stoff- lath,  panel- stake.    Palancon  nt., 

(palencon  m  ,  polisson  ro.). 

Schalholz  n.,  Entrindeten  Holz  «.  (Techn.) 

Barked  wood,  tcood  stripped  of  iis  bark.   Bois  m. 

ecorce,  bois  im.  pelard. 
Schalholzbolzen  ttj.  eines  Latfettenrah- 

m  e  n  s  (Artiii.)     Traversing-bolt,  pivot,  pivotbolt. 

Cheville      ouvrit-re  de  clm>sis  d'aflut  de  place 

Gribeauval. 
Schalig  n.  (Zimm.)    Sieh  Schwarte. 
Schilling  /".,  Bauschällng  /".,  Kai  m.  (Was- 

serb.)    Quay,  key,  molc,  xcharf.    Quai  m. 
Schalkante  /    SM  Baumkante. 
Schalkantig  adj.  £ieAHolz,  baumkantiges. 
Schalken,  Aufnageln  v.a.,  diePresennings- 

leisten  (Seew.)    To  nail  the  battens  of  the  tar- 

patcling.   Clouer  les  lattes  des  prelarts. 
Schalkleisten  /  pl.  (Seew.)   SM  Presen- 

ninglatten. 

Schalldach  n.  (über  den  Schalllöchern  eines 
Glockenthurms)  (Bauk.)  Louver-roof,  sound-roof. 
Abat-vent  m.,  abat-aon  m. 

Schalldach  n.,  Schalldeekel  m.  einer  Kan- 
zel, Kanzeldach  n.,  Hut  m,  (Bauk.)  Sound- 
board, tounding-board.    Abat-voix  m. 

Schallgewölben.  (Bauw.)  Acouttic vault.  Voüte  f. 
acoustique. 

Schallatten  f.  pl.  einer  Gewölberüstung 
(Zimm.)   SM  Schalbreter. 

Sehallloch  n.  (Bauk)  BeU-arch,  belfry  ■  arch, 
louvcT'vn'ndow.  Baie  /  de  clocher,  ouie  /. 

Schallincher  n.  pl.  der  Violine,  F-Iöcher 
n.  pl.  (Mus.)   Sound-holet  pl.    Ouies  /  pl. 

Schall uiesser  m.,  Tonmesser  m.  (Phys.) 
Sonometer,  eehometer.  Sonometre  m.,  echonictre  m. 

Schalltrichter  m.,  Stürze/*,  eines  Blasein- 
struments (Instr.-m.)    Bell.    Pavillon  m. 

Schal m  f.  einer  Kette.    Sieh  Schake. 

Schalmen  v.  a.,  die  Presenningsleisten 
(Seew.)   SM  Schalken. 

Schalpflug  w.  (Ackerb.)  Paring-plough.  De- 
gazonnoir  in.,  charrue  /.  ä  peler. 

Schalstuck  n.  (Zimm.)   SM  Schalbret. 

Schalter  m ,  Bietfenster  n.,  Guckfen- 
ster n.,  Wlederschösschen  n.  (Bauw.) 
Second  wing,  vicket.  Gueule  /  de  croisee,  gui- 
chet  m. 

Schalterladen  m.    SM  Persiennc. 

Schalthaken  m.,  Sehlebklaue  f.  einer  Sä- 
gemaschine. Catclu  Cliquet  m.,  pied  in.  de 
biche  de  la  roue  ä  röchet  d'une  sciene. 

Schaltjahr  n.  (Astron.)  Leap-year,  bitsexlile 
year.   Annee  f.  intercalaire  ou  bissextile. 

Schaltrad  n.  einer  Sägemaschine.  SM 
Schiebrad. 

65* 
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Sehalttag  m.  (Astron.)  Intercalary  day.  Jour  m. 
intercalaire. 

Schaluppe  /".,  Schlup  f.  (Seew.)  Shallop,  yatcl. 
Chaloupe  /,  canot  m.,  nloop  m.,  sloupe  m. 
Grosse  S  —  eines  Kriegsschiffes  (Seew.) 
Barge.    Grand  canot  m. 

Die  S —  auf  Deck  testsorren  v.  a.  To 

put  on  the  boat-lashings.  Arriser  la  chalonpe. 

Schümel  m.    Sieh  Scheine]. 

Schanifielt  adj    Siek  Scham  vielt 

Schaniott  /".,  -otte  /.    Sieh  Chamotte. 

Schamvlelen,  Schamfielen  v.  n.  (Seew.) 
To  chafe,  to  gall.    S'erailler,  raguer. 

Schauivlelt,  Schamfielt  adj.,  von  Tauen 
(durch  Reiben  oder  Stessen  schadhaft  geworden) 
(Seew.)    OaUed,  chafed.    Krnille,  rague. 

Scham vlelung  /.  (Seew.):  Die  Schamvle- 
lung  abnehmen  r.  o.,  Da«*  Tau  abklel- 
«len  f.  a.  To  lake  off  the  »ervice  from  the  rope. 
Defourrer  le  cordage. 

Schamvielnngsplanke  f.  für  den  Anker 
(Schifft).)  Chaßng-board  on  the  bow  for  the  anchor. 
Balustrade  /. 

Schaudeck  m.,  Schandeckel  m  ,  Schanz- 
deck  n.,  Dahlbord  n.  (Pont.  u.  Seew.)  Gun- 
tcale,  gunnel.    Plat-bord  m. 

SchanEarbelter  m.t  Schanzgraber  m.  (Be- 
fest.)   Digger,  excavator.    Fouilleur  m. 

Schau zbäu  m.  (Befest.)  Construction  or  exeeiaion 
of  ßeld-tcorks.  Construction  /.  ou  execution  /. 
des  ouvrages  de  campagne. 

Schanzbekleidung  /.  (Seew.)    Bultcark.  Bas- 

tingue  /'.  du  plat-bord. 
Sehauze  /.  (Befcst)   Sieh  Fort  und  Befesti- 

gungswerk. 

S-  mit  HalbbaHtionen.  Half-bastionary 
fort.    Fort  m.  demi-baationne. 
S—  mit  Bastionen  oder  Bollwerken. 

Sieh  Bollwerksschanze. 
Geschlossene  S— .  Enclo$ed  work.  Ouvrage  m. 

ferme.    Vergl.  Red  oute. 
O  treue  S— .    Open  icork.    Ouvrage  m.  ouvert. 
Zurückgezogene  S— .  Betiredwork.  Ouvrage  m. 

retire\ 

Schanze  /.  eines  Schiffes  (Seew.)  Quarterdeck. 

Chäteau  m.  d'arriere. 
Schanzgraber  m.    Siek  Schanzarbeiter. 
Schanzkleid  n.  (Schiffb.)  Bultcark.  Pavois  m., 

bastinguage  m. 
Schanzkorb  m.  (Befest.)   Gabion.    Gabion  m. 
S— bekleidung  f.  (Befest.)  Gabion-revetment. 
Gabion nade  /.,  revetement  m.  en  gabions. 
S— brücke  /*.  (Pont.  u.  Wasserb.)  Gabion-bridge, 
bridge  of  gabions.    Pont  m.  de  gabions. 
S— brustwehr  /.   (Befest.)    Breast- work  of 
gabions,  parapct  of  gabions.    Gabionnade  /. 
S— lehre  /.,  Eehrbret  n.  zum  Schanz- 
korbflechten (Befest.)  Wooden  bottom.  Planche 
/.  dircctrice.    Vergl.  Lehrbret. 
S— pfähl  m.  (Befest.)    Stake  or  picket  for  ga- 
bions.   Piquet  vi.  de  gabion. 

Schanzzeug  n.   (Befest.)     Intrenching-tools  pl. 

Outils  m.  pl.  ä  pionniera. 
Schappe  f.  (Abgang  von  Floretseide).  Siüc-tcaste. 

Cbape  /. 

Schappcnbohrer  m.  (Bcrgb.)  Sieh  Löffel- 
bohrer. 


ScharfTeuer. 


Schar  /".,  Pflugschar  f.  (Ackerb.)  Share. 
Soc  m. 

Scharbock  ro.  (Seew.)    Sieh  Scorbut. 
Scharf,  GeMchliflen  adj.  (von  Schneidewerk- 

zeugen).  Sharp,  keen,  vhetted,  skarpened,  ground. 

Tranchant,  aigu,  affile,  emoulu. 

S—  machen.    Sieh  Schärfen. 
Scharf  anbrassen  v.  a.,  die  Raaen  (Seew.) 

To  brate  the  yards  sliarp  up.  Brasser  les  vergues 

au  plus  prös  (du  vent). 
Scharf  adj.i   Scharf  werden,  Schwarz 

werden  ».  «.  (von  der  Waidküpe)  (Färb.)  To 

be  throtm  back.   Se  rebuter,  etre  rebute.  Vergl. 

Scharfwerden  n. 

Die  s—  oder  schwarz  gewordne  Küpe  /. 

The  throtrn  back  vat.    Cuve  /  rebuWe. 

Scharf  adj.x  Eine  scharfe  Gicht/  (Metall.) 
Ueavy  bürden.  Charge  /.  ä  forte  dose  de  minerai 

Scharf  adj.  (Seew.)  Sieh  Schiff  mit  schar- 
fem Boden. 

Scharf  n.,  Schürfe  /.  des  Hintertheils 
eines  Schiffes  (Seew.)  Bunning  pari.  Aisade  f. 
ou  aissade  /.  de  poupe. 

Scharr  n.  (Schiffsziram.)    Sich  Scherbe. 

Scharfbolzen  m.  (Seew.)  Fointed  bolL  Che- 
ville  /.  ä  pointe  aigui}  (de  fer). 

Schürfe  f.,  Schneide  /.  von  Werkzeugen 
etc.  (Techn.)    Edge.    Mechc  f.,  fil  m. 

Schürfe  f.  eines  Beils  etc.  Edge.  Tranchant  m., 
fil  »i.,  coupant  m. 

Schürfe  /,  Schneide  f.  eines  Keils.  Aeies, 
edge  of  a  wedge.   Tranchant  m.  d'un  coin. 

Schürfe  /.,  Schneide  /.  eines  Säbels  etc. 
(Waffenschm.)  Edge.    Taillant  m.,  tranchant  tu. 

Schürfe/.  einesSchiffes  (Seew.)  Sieh  Scharf. 

Schürfe/,  der  Mühlsteine.  Edge  of  miU-stonet. 
Riblage  m.  des  meules. 

Schürfen  f.  pl.  der  Mühlsteine.  Sieh  Hau- 
schläge. 

Scharfelsen  n.  (Seew.)    Sieh  Kalfat eisen. 
Schürfemesser  n.  (Buchb.)   Paring-knife.  Pa- 

roir  m.,  couteau  m.  a  parer. 
Schürfen  v.  a.  (Buchb.)   Sieh  Abschär fen. 
Schürfen  v.  a.  (ein  Werkzeug  durch  Abziehen 

oder  Wetzen).    To  sharpen.    Affüter,  affiler  un 

outil. 

Schürfen  v.  a.,  ein  Pferd  oder  die  Hufeisen 
(Hufschm.)  To  rough-shoe  a  horse,  to  rough  hörst- 
shoes,  to  turn-up  a  horte's  shoes.  Cramponner  un 
cheval,  ferrer  a  glacc. 

Schürren,  Picken,  Pillen  v.  a.,  einen  Mühl- 
stein. To  edge,  to  redress,  to  restore  a  mül- 
stone.    Repiquer  ou  rhabiller  les  mcule«. 

Schürfen  v.  a.,  die  Messer  des  Holländers 
(Pap.)    To  sharv.  Ragreer. 

Schürfen  v.  a.,  die  Zähne  einer  Säge  (Tischl., 
Zimm.)  To  sharpen  the  teeth.  Affüter,  affiler, 
limer  les  dents  d'une  scie. 

Schürren  a,  Picken  n.  eines  Mühlsteines. 
Edging,  redressing,  restoring  of  a  miU-stone.  Re- 
piquage  m.  d'une  meule. 

Schürfen  n.  eines  Messers,  einer  Säge  etc. 
(Techn.)    Sharpening.    Affutage  m. 

Scharf*,  Gross-,  Glattfeuer  n.,  Glatt- 
brand m.  (Porz ,  Töpf.)  Gran4  fett  m. 
Vergl  Vorfeuer. 
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Scharffeuerlarben  /.  pl.  (Porz.)  Colourt  pl. 
j'or  painting  on  china  tchich  may  be  exposed  to 
the  high  temperature  necessary  J'or  the  baking  of 
porcelain.  Couleurs  /.  pl.  de  ou  au  grand  feu 
pour  porcelaine. 

Nchart'ganglg  adj.  Sieh  Schraube,  scharf- 
gängige. 

Schar  fgebaut  ad/'.  (Seew.)  Sieh  Schiff,  scharf- 

gebautes. 
Scharrhobel  tn.  SieJi  Schrobhobel. 

Scharfkantig  adj.    Sharp-edged.  Ä  vive  arete. 
Scharfschlagel  m.  (Minirk.)   Sieh  Schrot- 
fäustel. 

Scharfschütze  m.  (Kriegsw.)  Rißeman.  Tirail- 
leur  m. 

Scharfwerden  n.,  Schwarz  werden  n.  der 

W  a  i  d  k  ü  p  C  (Färb.)  Being  throum  back.  Rebut  m. 

de  la  cuve  au  pastel.    Tergl.  Scharf  werden. 
Scharlach  m.  (Mal.)    Searlet    karlate  /. 
Scharlachtapeteu  f.  pl.  (Bauw.)  Scarlet-tapestry. 

Tapis  m.  pl.  teint«  en  ecarlate. 
.Scharmotte  /.    Sieh  Cha motte. 
.Scharnier  n.,  (Charnier  n.)  (Masch.)  Hinge- 

Joint,  tuming-joint.    (.'harniere  /.,  couplet  m. 

Scharnierband  n.,  Lappenband  n ,  Ge- 
lenkband n.  (Bauw.,  Schloss.)  Joint-frarne, 
joint-hingc.  Fiche  /.  simple,  tiche  /.  ä  no*uds, 
fiche  /.  rivee,  fiche  f.  ä  lacet  rive,  charniere  /. 
Gebrochenen  S — .    Bröken  or  doubled  hinge, 

broken  joint-frame.    Fiche  /.  de  brisure. 
Gekröpftes  oder  Gekripptes  S  — .  Beut 

hinge,  bent  joint-frame.    Fiche  /.  coudce. 
S  —  mit  Vorstecker.    Joint  frame  or  hinge 

tcith  pin  or  peg.    Fiche  /.  ä  double  nueuds  et 

ä  bouton. 

Scharnlerclsen  n.  (Goldarb.)    Joint-tool  In- 
strument m.  ä  charniere. 
Scharnierfeile  /.,  Scharnlerplatsfelle  /. 

(Techn.,  Uhrm.)  Joint-ßle,  round  edge  joint-ßle. 
Linie  /.  &  charniere. 

Hohle  S-.    JIoUow  edge  joint-ßle.    Urne  f.  a 
charniere  concave. 

Runde  8  -  .  Round  joint-ßle.  Lime  /.  a  char- 
niere ronde. 

Scharnierkluppe  /.,     Scheerkluppe  /. 

(Schloss.)  Hinge-ttocl»  pl.  Filiire  /.  ä  charniere. 
Scharnierlade /.  (Samratweb.)  Lothe  tcith  hinge- 

jointt.    Battant  m.  bris«';. 
Scharnl erplatzfeile  /.    Sielt  Scharnier- 

feil  e. 

Scharnlerröhrchen  n.  (Goldschm.,  Uhrm.)  Joint- 
wire,  hollote  joint-tcire.   Tuyau  m.  ä  charniere. 

Scharnierstift  m.  (Schloss.)  Joint  pin,  hinge- 
wire.  Cbcville  /.  de  charnitre,  goujon  m.  de  char- 
niere. 

Scharnlerventil    n.,     Klappenventll  n. 

(Masch.)  Clack-valve,  leaf-valve,  Jlap-valve, 
hanging-valve,  (valvej,  clapper  (of  a  pump).  Cla- 
pet  m.,  sonpape  f.  ä  clapet  ou  ä  charniere. 
Scharnierzirkel  m.  Compaue»  pl.  (or  com- 
pass),  pair  of  compacte*.  Compas  m.  a  charniere, 
corapas  m.  o'rdinaire. 

H-  mit  Bogen.   Sieh  unter  Dickzirkel. 
Scharre  /.  der  Sal  petersied  er.   Rake.  Ra- 
tissoire  /. 

Scharreisen  n.  des  Essenkehrers.  Sieh  Ka- 
minfegerscharre. 


Scharrhol«  n.  (Ziegelfabr.)  Raker.  Ratissettc  /. 
Scharrlreisen  n.  (Steinm.)  Charing-chüel,  broäd 

nigging-cJiisel.    Cisoau  m.  ä  la  charrue. 
Scharriren  v.  a.,  den  Stein  (Steinm.)  To  nig, 

to  cltare  an  ashlar.    Cbarruer  une  pierre. 
Scharte/.  (Serratula  tinctoria)  (Färb.)  Saw-uvrt. 

Sarrette  /. 

Scharte      Schiessscharte  f.  (Befest.)  Em- 
brasure, port-hole.    Embrasure  /. 
Gerade  S—  (deren  Mittellinie  rechtwinklig 
gegen  die  Front  der  Brustwehr).    Dirtct  or 
perpendicular  embrasure.    Embrasure  f.  directe. 
Halb  ausgeschnittene  (vorn  erhöhte) 
S— ,  Rlcoschets -,  Haubitz«— .  Counter- 
sloping  embrasure,  howitzer-embrasure.  Embra- 
sure /.  en  contre-pentc. 
Schräge  S—  (deren  Mittellinie  schräg  gegen 
die  Front  der  Brustwehr).    Oblique  embrasure. 
Embrasure  f.  oblique. 
Völlig  ausgeschnittene  S— .  Common  em- 
brasure.   Embrasure  f.  ordinaire. 

Scharte  /.  in  einer  Klinge  etc.  (Techn.)  Notch. 
Dent  /,  breche  /.  d'un  couteau,  b—  d'une  lame. 

Scharten  f.  pl.  im  Geschützlauf  (Artiii.) 
Jagspl.,  gapspl.  inside  a  gun.  Egri'noments  m.  pl. 

Schartenbacke  Sehartenwange  (lie- 
fest) Clieek  of  an  embrasure.  Jouc  f.  d'embra- 
sure. 

Schartenblende  Sehartenblendung  f.% 
Schartenladen  m.  (Befest.)  Embrasure-sliuUer. 
l'ortierc  /.  d'embra8ure. 

Schartenbruch  m.  (Befest.)  Sieh  Schar ten- 
enge. 

Schartenbrust /.,  Brüstung  /.  einer  Scharte 
(Befest.)  Breast  of  an  embrasure.  Genouillere  /. 
de  rembrasure. 

Schartenenge  -hals  m.,  -bruch  m.  (Be- 
fest.) Keck,  break  of  the  embrasure.  Brisure  /., 
stricture  f.  de  l'embrasure. 

Schartenkasten  m.,  Schartenseile  /".,  Mer- 
los m.  (das  Brustwehrstück  zwischen  zwei  Schar- 
ten) (Befest.)  Merlon,  dent  of  battlement.  Merlon 
»«.,  merlet  m. 

Schartenladen  m.  (Befest,)  Shutter.  Volet  m. 

Schartenmaner  /.  (Befest.)  Sieh  Verthei- 
digungsmaue  r. 

Schartenniaul  Äussere  SchartenöfT- 
nung  /*.,  Vordere  Schartenweite  /.  (Be- 
fest.) Mouth  or  exterior  opening  of  the  embrasttre. 
Ouvertüre  /.  exterieurc  de  l'einbrasure. 

SchartenöflTnung  /.    (Befest.)    Opening  of  tiie 
embrasure.    Ouvertüre  /".  de  l'embrasure. 
Äussere  S— .    Sieh  Sc  harten  maul. 
Innere  S — ,  Hintere  Schartenweite  f. 
Inferior  opening  or  neck  of  the  embrasure.  Ouver- 
türe f.  interieure  de  l'embrasure. 

Schartensohle  f.  (Befest.)    Sole,  bottom  of  the 
embrasure.    Fond  m.  d'embrasure. 
Erhöhte  S—  (nach  aussen  ansteigend).  Coun- 
tersloped  sole  (or  bottom)  of  embrasure.  Fond  m. 
d'embrasure  en  contrepente. 
Gesenkte  S—  (von  innen  nach  aussen  ab- 
fallend).   Dijyped  sole  (or  bottom)  of  the  em- 
brasure.   Fond  m.  d'embrasure  incline. 
Scharten wange  f.   Sieh  Schartenbacke. 
Schartenweite  /.    (Befest.)   Sielt  Schart  en- 
öffnung. 
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Schartenweit«  —  Schawatte. 


Hintere    Scharten  weite.     Sieh  Innere 
Schartenöffnung. 
Vordere  S— .    Sieh  Schartenmaul. 
Schartenseile  /.    (Befest)   Sieh  Scharten- 
kasten. 

Sc  hartig  .  adj.    (Messerschm.)    Notchy,  füll  of 

notchet.  Ebreche,  -e. 
Schatten  m.  (Zeichn.,  Mal.)  Shade.  Ombre  /. 

S—  gehen.  To  shade.  Nner,  donner  de  l'ombre. 
Schattiren  v.  o.  (Zeichn.)  To  shade.  Ombrer. 
Schatullen-  od.  Kastenschloss  n.  (Schloss.) 

Box  lock,   Serrure  /.  auberonnit-re. 

Katzenkopfe  m.  pl.  an  dem  Riegel  des 
Schatullenschlosses.  Penes  vi.pl. 

en  bords.   Vergl.  Schli esshaken  5. 
Schan  (Flagge  f.  im  Schau).    Sieh  unter 

Flagge. 

Schaubc  /.,  Dachschaube /,  Strohschaube 

/.  Strawsheaf.    Javelle  f. 
Schanbenlage  /.  Bed,  layer  of  strawsheave*. 
Rangee     de  javelles. 

Schanbogenm.,  Archlvolte  Sehn r bogen 
Nt.j  Sichtbarer  Gurtbogen  »».,  Tragbo- 
gen n».  (Bauw.)  Subarc/ij  arcfiivault,  archivolt. 
Archivolte  /".,  arc-doubleau  m.  visible,  douelle  /". 

Schauen  r.  a.  (Seew.)  To  tcork  on  board-ship. 
Travailler  a  bord. 

Schauer  ib.,  Schutzdach  n.  (offener  Schuppen) 
(Bauw )  Shed,  shelter,  coach-houte.  Hangard  ib., 
angard  ib.,  echoppe  /.  ouverte. 

Schaucrkleid  n.  (Seew.)  .  Sieh  Schutzkleid. 

Sehauermann  m.,  Schauersmann  m.  (Seew.) 
Workman.    Ouvrier  m. 

Schauermannsknopf  m.,  einfacher,  Ein- 
facher oder  Englischer  Wandknopf  m. 
(Seew.)  Single  icall-knot.  Simple  cul-de-porc  m. 
S— ,  doppelter  (welcher  eine  doppelte  Wan- 
dung und  einen  einfachen  Schildknopf  hat), 
Doppelter  oder  Deutscher  Wandknopf 
m.  (Sccw.)  Double  tcall-knot.  Double  cul-de- 
porc  Hl. 

Schauern  n.,  Schonern  n.,  Pollren  n.  der 

Nähnadeln.    Orinding,  tcouring.  Polissage  m. 

Schaufel      SehUppe  /.,  Wurfschaufel  /. 

(Ackerb,  Bauw.  u.  Minirk.)  Shovel.  Pelle  f., 
pelle  f.  ronde. 

Eine  Schaufel  voll.   Shovel-fiU.    PelK-c  f., 
pellende  /.,  pellctee  /. 
Schaufel  /'.,  eckige    (Ackerb.)    Scoop,  $hovel. 

Pelle  /.  (carree). 
Schaufel/.,  Schüppe/.  (Bergb.)  ShivcL  Pelle/. 

du  mineur.  (Belg.:)  escoupe  f. 
Schaufel/',  des  Rades  eines  Dampfschiffe». 

Paddle-board,  paddle-ßoat,  ßoat,  bücket.    Aube  f., 

pale  /.,  paletto  f. 

Bewegliche  S— .  Feathering-paddU.  Aube/. 
articulOe  ou  mobile  de  la  roue  ä  palettes  d'un 
bateau  ä  vapeur. 

CjrkloYdlsche  S-.  Cycloidal paddle.  Palette  /. 
cycloldale. 

Schaufel  f.  eines  Ruders,  Ruderblatt  n. 

(Seew.1  Watli,  Made  of  an  oar.  Pale  f.  ou  pelle  f. 
d'aviron. 

Schaufel  /.  eiue.<  un ter sc h  1  ach t igen  Was- 
ser rade«  (Masch.)  Float-board,  ßoat,  paddle. 
Aile  /'.,  aube  f.,  palettc  /.,  ailcron  ib.,  alichon  m. 


Schaufel  f.  am  Centrumsbohrcr  und  Löf- 
felbohrer  (Zimm.)    Cutter.    Cuiller  /*.  de  In 

meche. 

Schaufelbetelchen  n.  für  Bildschnitzer 
(Tochn.)  Spoon  bit  cart'ing  -  chisel.  Fermoir  m. 
a  spatule. 

Schaufelblatt  tu,  Sehttppenblatt  n.  (Bauw.) 

Pan  of  a  shovel.    Pale  f.  de  racloir. 
Schau  fei  bolseu  ib.,  Schau  fei  nagel  m.  am 

Dampfgeh  tffrad.  Paddle-bolt,  hooh-boU.  Cro- 
chet  m.  d'aube,  boulon  m.  a  croc. 

Schaufelkunst  f.   Sieh  Eimerkette. 

Schaufelnagel  m.   Sieh  Schaufelbolzen. 

Schaufelplatte  /.  von  Eisen,  an  der  Ruck- 
seite der  hölzernen  Schaufeln  eines  Dampfschiff- 
rades.  Board-platt,  paddle-plate.  Contre-plaque /. 
en  fer  des  aubes  en  bois  d'un  bateau  ä  vaj>eur. 

Schaufelrad  n.,  Ruderrad  n.  eines  Dampf- 
schiffes.   Paddle-wheel  of  a  steamer.    Rone  /. 
a  palettes  d'un  bateau  ä  vapeur. 
S— ,    Ruderrad   n.   mit  bewegliehen 
Schaufeln.  Vertical  paddle-tcheel  teith  featlier- 
ing  paddlet.    Roue  /.  ä  palettes  mobiles. 

Schaufelrad  b.  (Wasserrad  mit  Schaufeln)  (Ma- 
sch.) Float-board  xrheel.    Roue  /.  ä  aube. 
S—  mit  gekrümmten  Schaufeln,  Pon- 
celetrad  n.    Wheel  icith  curved  float-boards. 
Rone  /.  a  aubes  courbes,  roue/".  (äla)  Poncelet. 

Schau  fei  voll  /.  (Befest.  u.  Bauw.)  Shovel-fuü. 
PclK-e  /. 

Schaufenster  n.,  Aussatz  fenster  n.  (Bauw.) 
Shop  fremt-tath,  stallagc.  Etalage  ib.,  fenetre  /. 
d'etalage. 

Schauken  m ,  Schauke  /.,  ein  flacher,  breiter 
Kahn.    Fhating-stage,  punt.    Rat  m.  de  carene. 

Schauloch  m.  an  einem  Ofen  (Metall)  J^ook- 
ing-hole.    Visiere  /. 

Schaum  m.  Scum,  (tkimj,  foam,  froth.  Ecume/. 

Schaum  m.  (Metall.)    Sieh  Garschaum. 

Schaumelster  ib.  (Web.)  Cullooker.  lnspecteur 
m.  des  otoffes  tissucs. 

Schauiugyps  ib.  (Miner.)  ScaJy  foliated gyptum. 
Cham  /'.  sulfatee  niviformc. 

Schaumhahn  m.  (zur  Vermeidung  des  Wasser- 
speiens) (Locom.)  Scum-cock.  Robinet  m,  de 
l'ecume. 

Schaumkelle  /.  (Metall.)  Great  $kimmer.  Ecu- 

meresse  /.,  grand  ecunioir  m. 
Schaumkette /.  an  einem  Stangengebiss  (Sattl.) 

Slobbering-chain,  ilavering-chain.  Chainette /.  d'un 

mors  de  bride. 
Schaumkorb  m.  (Zuckers.)  Skum-batket.  Panier 

»«.  ä  ecume. 

Schaumlöffel   ib.,  Pustspan  m.  (Zuckers.) 

Spoon,  »kimmer.  Ecumoire  /. 
Schaumstange /.  am  Stangengebisse  (Sattl.) 

Bottom-bar,  bar  of  bit.    Barre  /.  d'un  mors  de 

bride. 

Schaumwein  m.,  Monssirender  Wein  m. 

Sparkling  teine.    Vin  m.  raousseux. 
Schauxinn  n.  (Zinng.)    Trellited  tin.    £tain  m. 

en  grille»,  en  treillis. 
Schavotte  f.    Sie/t  Schawatte. 
Schavlelen,  Umlaufen,  Umschlossen  r.  n. 

(vom  Winde  gesagt)  (Seew.)  To  ihift.  Se  changer, 

avoyer. 

Schawatte  /'.  eines  Ambosses.  AnriTt  bed. 
L'habotte  /'.  de  l'enclumc.  Vergl.  Schabotte. 
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Schawlne  /.,  Abgang  m.,  Abfall  m.,  Kratze/. 

(Goldschi.)  Paring»  pl.  of  leaf-gold.  Dechet  m, 
des  feuilles  d'or  ou  d'argent,  bracti'role  /. 

Schebe  /.  (Ackerb.)    Sieh  Ahne. 

»che  hecke  /.  (Seew.)  Xebee,  xebeeque,  »hebeck. 
Chebec  m.  (chebec  m ,  chabec  m.). 

Scheckenbleiche/'.,  Buntbleiche  f.  (Zeugdr.) 
Branning.    Passage  in.,  sonagc  m. 

Schellt  m.,  Schwerstein  m.  (Miner.)  Tung- 
ttate  of  Urne.    Scheelin  m.  calcaire. 

Scheeltiaure  /.,  Wolframsaure  /.  (Chem.) 
Tungttic  acid,  tungttic  ochre,  tungtten-ochrt,  wolf  - 
ramine.  Acide  m.  tungstique.  schcelique  ou  wolf- 
ramique,  oere  /.  de  tungstene,  peroxyde  m  de 
tungstene. 

Sc  beer  n.,  Riss  m.  Im  Holz  (Schiffszimm.) 

Rent.    Gorce  f. 
Scheer  f.  eines  Schiffe*  beim  Stenern 

oder  am  Anker  liegend  (Seew.)  Sheer,  yaw. 

Embardec  /.    Sieh  Gier. 
Scheer  oder  Seher  «.  eines  Schüre»  (Seew.) 

Sieh  Strok. 

Seheerarme  m.  pl.,  Arme  m.  pl.  des  Lang- 
baums (Artill.-Fabrz.)  Bind-guide»  pl.  or  teing» 
pl.    Empanons  m.  pl. 

S  —  pl  einer  Protze,  Protcarme m  p/.  (Ar- 
till.)    Guide»  pl,  fore-guide»  pl.,  futchel»  pl., 
}>ole-f tächelt  pl.    Armons  m.  pl.  de  lavant-train 
d'une  voiture. 
Scheerband  n.  (Fuhrw.)  Sieh  Deichselring. 
Hinteres  S—  der  Deichselscheere  (der 
obere  Beschlag,  welcher  die  beiden  Seheerarme 
verbindet)  (Artiii  -l'ahrz.)    Üuide-plate,  futchel- 
plate.    Piece  /.  d'armons. 
Scheerbank  /.  (Web.)   Sieh  Scherbank. 
Scheerblatt  n.  (Techn.)  Shear-blade.    Lame  /., 

tranchant       mächoire  /. 
Schcerbltttter  pl.   der   Mctallsc  beeren 
(Tec:hn.)  Shear-blade»  pl.  Tranchants  m.  pl.,  lames 
m  pl,  mächoires  m.  pl, 
Scheerbloek  m.  (Schiffb.)   Warping-block.  Croc 

m.  ä  poulie. 
Scheerboek  m.  (Seew.)   Sieh  Scorbut 
Scheerbolsen  ro.  eines  Artillerie wagens. 
Guide-boä,  pole-bolt.  Boulon  m.  d'assemblage  pour 
la  tete  des  annons.    Vergl.  Scheeren-  und 
Deichsel  bolzen. 
Scheerbrett  n.,  Wcr»  eiser  brett  «.  (Seew.) 

Fair-leader.    Räteau  m. 
Scheere  /.  (zum  Schneiden)  (Techn.)  Srittor»  pl, 
(for  »htaring  »Jieen,  clnth  etc.:)  »heartpl.  Ciseaux 
m.  pl.,  (pour  tondre  les  brebis,  les  draps,  etc.:) 


forces  f.  pl. 
Vergl.  Blech-, 


Schaf- 


Scbeere  f.,  Scheeren  f.  pl.,  Top  in.  oder 
Enden  n.  pl.  eines  Bocks  (Seew.)  Top  of  the 
»hear».    T£te  f.  des  bigues. 

Scheere  /.,  Scheere u haken  m.  (Anslü^ungs- 
scheere  einer  Kunstramme)  (Wasserb.)  Pincertpl., 
tongt  pl.  of  a  pile-engine.    Pince  /.  de  declic. 

Scheere  f.  (Zimm.,  Tischl )  Jag,  noteh.  Entaille/. 

Scheere  /,  Schlitz  »».,  (siidd.:)  Gungl  /., 
Gabel  /.,  (nordd.:)  Keep  /.  (Zimm.,  Tischl.) 
SliL  Embrcvemcnt  m. 

Scheeren  v.  a.   Sieh  Scheren. 

Scheeren,  Scheren,  Schecrn,  Aufscheern 
v.  n.  (ein  Stück  Holz  oder  Segel  scheert.  be- 
kömmt einen  Bis?)  (Seew.)  To  »vlit,  to  rent,  to 
tear  open,  to  rip  up  or  open.    Dechirer,  (lors- 

3u'un  vent  violent  creve  le  fond  d'une  voile:) 
efoncer,  (dechirer  üne  voile  pour  sauver  le  bäti- 
ment:)  eventrer. 

Scheeren, Scheern  v.n.  (Seew.)  SieJi  Gieren. 
Am  Anker  liegend  scheeren  r.  n.  To 

lake  theert,  to  theer  about.  Köder. 
Abseheeren  v.  n.    To  theer  off.  Alarguer. 

Scheerenbank  /.  (Klempn.  etc.)  Shear-bench. 
Bourriquet  m. 

Scheerenbolzen  m.,  beweglicher,  hinte- 
rer, Splint  bolzen  m.  eines  Artillerie- 
wagent».  Shißing-pin.  Cheville/.  ä  la  romaine. 
Vergl.  Scheer-  und  Deichsel  bolzen. 

Scheerenhaken  m.   Sieh  Scheere. 

Scheerenkluppe  /.  (Messerschm.)  Sheart-vice, 
Serre-ciseaux  m. 


t  Gärtner-,  Metall 
1  uchschecrc  etc. 
Scheere  /.  (zum  Schneiden  von  Metall).  Shear» 
pl.,  plate- »hear»  pl.    Cisaille        cisaille*  /.  pl., 
cisoir  m. 

Runde  S — .  Botatory  »hear»  pl.,  circular  »hear» 
]4.  Cisaille  /.  circulaire  ou  cylindrique. 
Scheere  /.  der  Wage  (zum  Aufhängen  der- 
selben).   Vheelct  pl.  of  the  balance.  Chä#se  /.  de 
balance. 

Scheere/.  eines  Schraubstocks  (um  diesen 
an  der  Bank  zu  befestigen)  (Schloss.)  Clamp. 
Patte  /. 

Scheere  f.  eines  Wagens  (Fuhrw.)  Sieh  Gabe  1- 
deichsel  und  Deichselscheere. 


Scheerenring  ro.  (Fuhrw.)  Sieh  D eich  so  1- 
r  i  ng. 

Scheerensehlelfer  m.,  Sehleifer  m.  Knife- 
grinder, grinder.  Emoulcur  m.,  remouleur  m.t 
(ambulant:)  gagne-petit  m. 

Scheerhols  n.  (Wagti.)  Pole  holder,  firemontm. 

Scheerrahmen  m.   Sieli  Scher  rahmen. 

Scheerkluppe  (Schloss.)  llinge-ttock»  pl.  Fi- 
liere /.  ä  charnit-re. 

Schcerkllnge  /.  (Lohg.,  Techn.)  Ledger  binde. 
Lame  /.  tondeuse. 

Gebogene,     Gerade,  Halbgebogene, 
Runde  S— .    C^urred,  »traight,  half-curved, 
circular  ledger  blade.  Lame  /.  tondeuse  cintree, 
droite,  demi-cintree.  circulaire. 
Scheerlatte  /.,  Scheerlclate  /'.,  Wegwel- 

serlelste  /.  (Seew.)    Sieh  Scheerbrett. 
Scheer-  oder  Schierlatte  /.    Sieh  Spree- 
latte. 

Scheer  ring  m.    Sieh  De  i  ch  sei  ring. 
Scheerringe   »».  pl.    an    Artillerie  wagen. 

SplU-ring»  pl.  Anneaux  m  pl.  liant  les  lainettes 

des  palonniers  ä  Celles  de  la  volee. 

Scheerspanten  n.  )>l.  Sieh  Scherspanten. 
Scbeerstock  m.,    Rippe  f.    einer  Lnke 

(Schiffb.)  Ledge  or  gutter-ledge  of  a  hatch  or 
hatch-tcay.  Traversier  w».  ou  traversin  m  d'une 
ecoutillc. 

Scheerstoeken  m.  />/.,  Scheerstrocken  m.  pl. 

des  Decks  (Seew.)    Carline»  pl.  or  carling»  pl. 
Hiloires  f.  pl.,  iloires  /.  pl. 
Scheertäu  n.  (Seew.)*  Sieh  Sc  her  tau. 

Seheerwolle /.,  Scheerflocken  f.  pl.  (Tiu  hf.) 

Shcaring»  jil.    Tontisse  f.,  tonture  f. 
Scheerzapfen  m.,  Schlitzzapfen  m.,  Gnngl- 

zapfen  m.  (Zimm  ,  Tischl.)  Tongue.  Languotte  f. 
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Scheffel  —  Scheidegold. 


Scheffel  m.  (Maass.)  BxuheL    Boisseau  m. 
Scheffelniacher  m.  Buthel-maker,  cooper.  Bois- 
selier  m. 

Scheg  n.  (Schiffszimro.)   Sieh  Scherbe. 
Schegg  n.  oder  Schaft  m.,  Kriech  n.  des 

Schiff»,  de«  Galjons  (Schiffb.)  Cut-water.  Taille- 

mer  m.,  gorgero  /. 
Scheggknle  n.,  verkehrtes  (Schiffb.)  #an- 

dard-knee  of  the  head.   Coarbc  /.  de  capucine. 
Scheibe  /.  (flaches  und  rundes  Stück  Holz,  Me- 
tall etc.)  (Techn )   Duk,  disc.    Disquo  to. 

S—  unter  den  Muttern  und  Köpfen  der  Bolzen 
etc.  Sieh  Unterlagsschcibe. 

Längliche  S—  (Uhrm.)  EUiptk  duk.  Ellipse /. 
Scheibe/.  (Masch.)   Sieh  Trommel. 
Scheibe/,  Bascule/  am  Gewehrschafte* 

Schwansschraubenkappe  /.  (zum  Halten 

der  Hakenschwanzschraube)  (Büchsenm.)  Falte- 

breech,  break-off,  (loo$e  or  tUp-breech).  Fausse- 

culasse  /,  bascule  f. 
Scheibe  /.,  Leier  /  einer  Drahtziehbank 

(Drahtz.)  Drum.  Bobine/  d'une  filiere,  caaette  f. 
Scheibe  /.,   Schlessschelbe  f.  (Kriegsw.) 

Target  for  infantry  baü-practice  and  for  artiüery 

$hot-practice.    Cible  /. 
Scheibe  /.  (runde)   (Masch.)   Sheave.   Kouet  to. 

S— ,  excentrische,  Excentrik  n.  (Masch.) 
Eccentric.  Excentrique  /*.,  poulie  f.  d'excen- 
triqae. 

Scheibe  /.  des  Putzmaurers  oder  S  t  u  c  - 
cateurs.  JTatcL  Oiseau  m.  Vergl.  Tünch  - 
»cheibe. 

Scheibe/,  von  Roheisen»    Blattl  /.  n., 

Plattl  /  n.  (Metall.)  Duk.  Blette  f.,  disque  to. 
Scheibe /.  von  Kupfer  (Metall.)  Duk.  Galctte /, 
disque  to. 

8— n  pl.  reissen  v.  a.  (von  Roheisen  oder  Kup- 
fer) (Metall.)    To  lift  off  (duk»  of  pig-  iron  or 
copperj.  Eulever  (les  blettes  ou  les  galettes). 
Seheibe  /.    für  Münzen,   Munsplatte  f. 

(Miinzw)    Flank,    blank,    coin-plate,  planchet. 

Plan  m. 

Scheibe  Wasckscheibe  /.  (Rahmen  mit 
Haar-  oder  Drahtsieb)  (Pap.)  Sicve  of  /wir-  or 
wire-cloth.  Chassis  m.  du  chapiteau  du  moulin 
ä  cylindre. 

Seheibe  /.  eines  Blocks  (Seew.)  Sheave.  Rouct  m., 
rca  m  ,  ria  to.  (le  mot:  rouet  s'applique  mieux  & 
ceux  fait  de  motal  qu'ä,  ceux  de  galac  et  aux 
grands  ronets,  les  reas  ou  rias  sont  göneralement 
plus  petita). 

Scheibe /.  eines  Taus  (ein  Tau,  das  in  Form  einer 
Scheibe  aufgerollt  ist).  Boll  Glene  /.,  glene  /". 
de  filin. 

Ein  Tan  in  einer  S—  aufsehlessen  oder 
aufrollen.    To  roll  up  a  rope,  to  coü  up  a 
rope  in  a  roll,  Glener,  faire  une  glene  de  filin. 
Scheibe  /.  nnd  Tau  n.,  Wippe/.,  (Wipp  /.) 

(einfache  Rolle  mit  zugehörigem  Tau)  (Seew.) 
IVJiip.    Cartahu  m. 
Schedenberg  to.,   Kugclfang  to.  (Artiii.) 
Proof-buU,  i>roof-bank,  artillerybutt,  practicc-butt. 
Butte  f. 

Schelbenbolsen  m.  (Zimm.,  Bauw.)  Flat-headed 

holt.    Boulon  to.  ä  töte  plate. 
Scheibendrehstift  m,   Drehstift  m.  mit 

Kittscheibe  (Drechsl.)  Turning - arbor  with 
duk.   Arbre  m.  a  cire. 


SchcibcudrehHtuhl  m.  (Uhrm.)  Turn-beneh 

with  face-plate.    Tour  m.  h  plate. 
Scheibeneisen  n.  (Metall.)  Pig-dukspl  Fönte/. 

en  disques  ou  en  blettes. 
Scheiben-ElectrlNirniaBchine /.  (Phys.)  Plate 

electrical  machine.   Machine  /.  electnque  ä  pla- 

teau. 

Scheibengatt  n.  eines  Blocks  (Seew.)  Sheatt- 

hole,  clamp-hole  of  a  block.    Mortaise  /.  d'une 

poulie,  clan  m. 
Scheibenglas  n.,  Tafelglas  n.,  Fenster« 

glas  n.  (Glasm.)  Window-gla*t,  table-glast.  Verre 

to.  ä,  vitres. 

Scheibenkunst /.  (Masch.)  Sieh  Eimerkette. 
Scheibenkupfern. (Metall.)  Bose-copper.  Cuivre 

m.  rosette,  cuivre  to.  de  ou  en  rosette. 
Scheibenmauer  f.  einer  S  t  o  1 1  e  n-od.  S  t  r  e  ck  e  n- 

mauerung  (Bergb.)    Lateral  waü  of  the  briek- 

work  in  a  gaUery.    Pied-droit  m.  d'un  muraille- 

ment  de  galerie. 
Scheibenpfahl  m.  (Eisenb.)  Dük-püe.  Pieu  m. 

ä  disque. 

Scheibenrad  m.  (Eisenb.) :  Hölzernes  S— . 

Wooden  duk-wheel.    Roue  /.  ä  disque  en  bois. 

InCoquillen  gegossenes  S-.  Sieh  Scha- 
lengussrad. 

S—    von   GusHMtahl,  Ciussstahlerne« 

S— .  Roue  /.  pleine  en  acicr  fondu. 

Scheibenräder  n.  pl.  Plate-whcelt  pl.  or  duk- 
teheel»  pl.  Roues  /.  pl.  ä  disque,  roues  /.  pl. 
pleines. 

Schclbenschiessen  n,   Sieh  Schiessübung. 
S—  der  Artillerie.   Practice.   Tir  m.  d'ecole, 
tir  to.  d'exercice,  tir  m.  au  polygonc,  exercice  m. 
au  tir. 

S—  mit  Handfeuerwaffen.  Baü-practice, 
target-practice.    Tir  m.  k  la  cible. 

Scheibenschloss  n.  (Schloss.)  Plate  puzzle-lock. 
Serrure  /.  a  rondelles. 

Scheibenstand  m.,  Schuaslinle  /.  (der  Ort, 
wo  man  mit  Handfeuerwaffen  nach  der  Scheibe 
schiesst).  Ground  for  target-practice.  Tir  m.  Vergl 
Schiessplatz  2. 

Scheibenstock  m.  (Pap.)  Sieve-frame  in  the 
hammer-mUl.    Kas  m. 

Scheibenwerk  n .,  Seilwerk  n.  (Bauw.)  Sheartt 
pl.  and  cordage.    Echarpes  f.  pl. 

Scheibenziehbank  /.,  Eeierbank  Rol- 
lenbank /  (Drahtz.)  Drum-bench.  Filiere  /. 
ä  bobine. 

Scheide/,  eines  Messers,  Dolches  etc.  Sheath, 
cate,  teabbard.    Gaine  /.,  fourreau  m.,  etui  m. 

Scheide  f.  eines  Säbels,  Degens  (Kriegsw.) 
Scabbard.    Fourreau  m. 

Seheiden/.;)/,  eines  \V  i  n  d  m  ü  h  1  f  1  ü  gel  s. 
Sieh  Sprossen. 

Scheidemnacher  m.  für  Messer  etc.  Schei- 
den.   Sheath-maker,  cate-maker.    Gainier  m. 

Scheideanstalt  n.  für  Gold  und  Silber  (Metall.) 
Parting-work.   Atelier  m.  de  döpart 

Scheidcblatt  n.t  Hinterriet  n.  (Web.)  Slay 
of  the  ribbon-loom.  Peigne  to.  du  mötier  ä  rubans. 

Scheidebogen  to.  (Bauk.)  Pier-arch.  Are  w. 
bornant. 

Scheideers  n.    Sieh  Scheid  er  z. 
Schcidegltter  «.  (Bergb.)    .Sie/»  Durchwurf. 
Scheidegold  n.  (Metall.)    Parting-gold.    Or  a. 
de  depart. 
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Scheidekamm  »».,  Bietkamm  m..  Reif- 
kam  in  »».,  Schlichtkamiu  to.,  Büschel- 

theller  to.,  Ö  IIa  er  to.  (Web.)  Separator, 
ravel.  Peigne  to.  de  pliatre,  räteau  to.,  rätelier  m., 
vateau  to. 

Scheidemauer  /.  (Bauw.)  Partitionicall,  party- 
waU.  Mur  m.  de  refend,  m—  de  söparation,  cloi- 
son  /.  massive.    Vergl.  Zwischenmauer. 

Scheidemünze  (Münzw.)  BUUm.  Billon  m., 
monnaie  /.  de  billon,  petite  mounaie  /.,  iuenues 
especes  /.  pL 

Scheldemttnzruss  m.  (Münzw.)  Bitton-ttandard. 

Titre  m.  de  la  monnaie  de  billon. 
ScheideuiUnzsIlber  n.  (Münzw.)  Bitton-rilver. 

Argent  tn.  de  billon. 
Scheiden  v.  o.  Erz  (Bergb.)  Tocob  ort»,  Scheider 

da  minerai. 

Scheiden  n.,  Scheiderze  n.  pL  (Bergb.) 
Crop,  bueking-ore,  bucked  ort,  (Comic  :)  betttcork. 
Minerai  m.  riche,  minerai  m.  de  scheidage. 

SchcideHicb  n.,  feinen  (Pulv.)    Fine  or  infe- 
rior teparating-tieve.    Sous-egalisoir  m. 
8— »  grobe«  oder  oberes  (Pnlv.)    Coarte  or 
tuperior  teparating-tieve.    Sur-egalisoir  m. 

Scheidesilber  n.  (Metall.)  Parting-tilver.  Argent 
m.  de  depart. 

Scheidetrichter  to.  (Chem.)  Separat ory  funnel. 
Entonnoir  m.  separateur. 

Scheidewand  f.,  Scheidung  /.  (Bauw.)  Par- 
titxon.   Paroi  /.,  cloison  f. 

S—  in  Fach  werk.  Partition  of baytoork.  Cloi- 
son f.  mitoyenne,  cloison  /.  en  charpente. 
S—  von  Ziegeln.    Brick  party-xeaU.  üalan- 

dage  im.,  cloison  f.  en  charpente  briquöe. 
Gesprengte   S-.     Trutted  partition,  truu- 
partition.   Cloison  /.  a  decharge. 
Scheidewand  f.,  qnergehende  (Chem.,  Phys. 

etc.)    Diaphragm.    Diaphragme  m. 
Scheidewasser  n.  (Chem.)    Aqua  fortis,  nitric 
acid,  azotic  acid.  Eau-fortc /.,  acide  vi.  azotique 
oq  nitrique. 

Scheidrecht  adj.  (Bank.)  Sieli  Scheitrecht. 
Scheidung  /.    der   Erze    (Bergb.)  Buching, 

Spotting  of  oret.  Scheidage  m.  et  cassagc  m.  des 

tninerais. 

Scheidung  f.  (Chem.)   Sieh  Analyse. 
Scheidung  /.  von  Gold  und  Silber  (Metall.) 

Parting.    Depart  to.  de  Tor,  de  l'argcnt. 

S-  auf  nassem  Wege.    Wet  parting.  De- 
part m.  par  la  voic  humide. 

S—  auf  trockenem  Wege.    Dry  parting. 
Depart  m.  par  la  voie  stehe. 
Scheidung  f.  durch  (oder  in)  die  Quart, 

Quartation  /.,    Quartirung  /.  (Metall.) 

Quartation,  inquartation.    Inquart  to.,  inquarta- 

tion  /.,  quartation  f. 

Scheidung/*.,  Klärung  f.  de«  Zuckersaftes 
(Zuck.)  Clarifying,  Clearing.  Defecation  /.  (pre- 
mii-re)  claritication  f.  du  jus  de.-  betterave*,  du 
vesou  de  la  caune. 

Scheidung  /.  durch  das  f  e  i  n  e  S  i  e  b  (Pnlv.) 
Fine  tiere-teparating.    Sous-rgalisage  m. 

Scheinagel  m.,  Scheidenagel  »».  (Schiffb.) 

Pluck.    Bouchon  tn.,  palastre  m. 
Scheinbare  Sonnenbahn  /.  (Astron.)  Sieh 

Ekliptik. 

Technolog:.  Wörterbuch  I.   3.  Aufl. 


Scheinbinder  m.,   Kopfstück  m.  (Bauw.) 
Header.    Demi-boutisse  /.,  faussc  boutisso  /. 
S— schiebt/.  Beading-course.  Assise  /'.  en  demi- 
boutisse. 

Scheinecke/,  Winkelband  n.,  Eckschiene 

f.  (Schloss.,  Tischl.)  Iran  corner-cramp,  eomposing- 
stick,  titigle  garnet.    Equerre  /.  de  ier. 
Scheinhorizont  to.,  Scheinbare  Horizon- 
talebene/.  (Feldm.)  Apparent  level.  Niveau  m. 
apparent. 

Scheisegel  n.   (Seew.)    Sky-taU,  sky 

Bonnette  /.  sur  le  grand  perroquet. 
Scheit  n.,  Holzscheit  n.    Log  of  tcood,  loa, 

bittet.   Bache  /. 

Scheiter  n.  pl    (Holzhandl.)    Sieh  Holz- 
scheiter. 

Scheitel  tn.  einos  Bogens  (Bauk.)  Crown  of  an 
areh.    Sommet  m.,  Vertex  to.,  apex  m.  d'un  arc. 

Scheitel  to.  eines  Kegelschnittes  (Gcom.) 
Vertex.    Sommet  tn. 

Scheitel  to.  eines  Winkels  (Geom.)  Angidar 
point,  vertex,  tummit.    Sommet  to. 

Scheitelkreis  m.,  Vertlcalkreis  >«.  (Astron.) 

Azimuth-cirde,  azimuth,  vertical  circle.   Cercle  m. 

vertical,  vertical  m.,  (azimut  m.). 

Erster  8—  od.  Vertlcalkreis  to.  Prime 
vertical.    Premier  vertical  m. 
Scheitelpunct  to.  (Astron.)    Sieh  Zenit h. 
Scheitelrippe  /.  (Bauk.)  Ridge-rib.  Nervure  /. 

de  sommet,  grande  lierne  /*. 
Scheitelwinkel  m.  pl.  (Geom.)  Yerticatty  oppo- 

tite  anglet  pl  ,  vertical  anglet  pl.,  oppotite  anglet  pl. 

Angles  m.  pl.  opposes  au  sommet,  angles  m.  pl. 

verticaux. 

Seheltern,  Schiffbruch  leiden  v.  n.  To  be 

tcrecked,  to  be  catt  axcay.  Naufrager,  crever,  faire 
naufrage. 

Scheltersage  /.  (Techn.)  Billet-taw.  Scie  /.  a 
büches. 

Scheltrecht,  Scheldreeht  adj.  (Bauk.)  Straight. 
A  ligne  droite. 

Sieh  Bogen,  geradliniger,  B— ,  scheit- 
rechter, B— ,  verecktcr  sebeitrech- 
ter,   Fenster,  schei  trechtes,  Ge- 
wölbe, scheitrechtes. 
Schellack  m.,  Schalenlack  m.,  Tafellack 
m.  (Techn.)    SheU-lack.    Laquo  /.  en  teailles,  en 
feuiiles  ou  en  tablettes,  laque  f.  plote. 
Schellackpolitur  /.,  Politur/.,  Wiener 
Politur   /'.,    Franzosische    Politur  f. 
(Tischl.)    French  poluh.    Vernis  m. 
Schellen,  Bossekeln  v.  a.  (Maar.)    To  buth. 
Boucharder. 

Schellhammer  m.,  Bosshammer  m.,  Pos- 
seckel m.,  <Posagel  to.)  (Maur.)  Large 
hammer  of  viatont.  Pic  tn.,  gros  marteau  ä  briser. 
S—  für  weichere  Steine.  Hamvier  for  drett- 
ing  »tonet  of  viean  hardnett.    Rustine  /. 

Schellstttck  a.«  Schwarte  /*.  (Zimm.)  Slab 
(of  tirnber).  Dosse  /.,  dosse /.  flache,  flache  /. 

Schelpe  f.  od.  Schttlpe  f.  (Maschel)  (Xaturg, 
Seew.)    Barnacle  or  thelt.    Coquillago  to. 

Schemel  m.,  Fussschemel  m.  Foot-ttool, 
ttool.    Escabeau  to.,  escabelle  /. 

Schemel  m.  <ines  (vierrädrigen)  Wagens. 
(Fuhrw.)    Sieh  Lenkschcmel. 

Schemel  m.  (Web.)   Sieh  Tritt. 
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Scheniclbolsen  m.  (Fuhrw.)  Sieli  Ach  »bolzen. 

Schemelkappe  /.  (des  vorderen  Achsschemels 
eines  Leiterwagens).  Bolster  -  plate,  fore-boUter 
plate.   Coiffc  /.  de  sellette  de  chariot  a  ridelles. 

Schenie  f.  (Web.)    Sieh  Dizaine. 

.Schenkel  m.  (Banw.)  Sieh  Pfosten  und 
Ständer. 

S—  eines  Bogen s,  eines  Gewölbes  (Bauw.) 

Jlaund,  hattneh.    Essclle  /.,  aisselle  f. 
Stehender  S—  eines  Fensterflügels, 
Höhe        Hohstab  m.  (Bauw.)    Stile  of  a 
xcindowralve.    Montant  m.  d'un  battant. 
Schenkel  m.  des  Hebezeugs,  Hebezeug- 
NtütEC  /".  (Befest.,  Artiii.  u.  Banw.)  Pry-pole 
of  the  triangle-gin.    I'ied  nu,  hauche  f.,  bras  m., 
montant  m.  de  cbövre. 
Schenkel  m.  eines  Winkels  (Geom.)   Side  of  \ 

an  angle.    Cot«  m.  d'un  angle. 
Schenkel  m.   eines    Hufeisens  (Hufschm.) 
Branch,  <[uarier,  side.    Branche  /.  d'un  fer  a 
cheval. 

Schenkel  m.  einer  Hosen  röhre  zur  Winder- 
hitzung (Metall.)   Leg.   Branche  f. 

Schenkel  m.  (Seew.)    Sieh  Hanger. 

Schenkel  m.  oder  Schinkel  m.  (Seew.)  Pendant. 
Pendeur  m.,  pendant  nu 

Schenkel  m.  eines  Pontonknies  (Pont.)  Up- 
right  of  a  riting-timber.    Montant  m.   de  COUrbe. 

Schenkel  m.pl.  eines  Zirkels  (Techn.)  Legt  pl. 
Branche«  f.  pl.  d'un  compas. 

Schenkel-  und  Fall  block  m.  (Seew.)  Sieh 
Schuh  block. 

Sehenkelhaken  m.  pl  (Seew.)  Sieh  Schin- 
kel h  a  k  e  n. 

Sehenkelwolle  /.,  untere,  Kaufwolle  /. 

(Spinn.)  Ecouailles  f.  pl. 

Schcpper  m.  (niederd.)  (Seew.)  Sieh  Schöpfer. 
Scherbank  /.  (Web.)    Sieh  Kanter. 
Scherbe  /.,  Scheg  n.,  Schuygung  f.  (Schiflfe- 

zimm.)    Scarf.   Ecart  m. 
Scherben  m.   (die  Thonmasse)   (Topf.)  Body. 

Pate  f. 

Scherbendrehbank  /.,  Plandrehbank  /. 

(Drechsl.)    Surface-lathe.    Tour  m.  a  plateau. 
Seherbenkobalt  m.,  Gediegenes  Arsenik  n. 

(Miner.)    Xative  artenic    Areenic  m.  natif. 
Scherblatt  n.    Sieh  Scheerblatt. 
Schere/,  und  Zusammensetzungen.  Sieh  S  c  h  e  o  r  e. 
Schereisen  n.  (Gerb.)  Fleshing-knife.  Echarooir  m. 
Seheren  v.  a.,  die  Schafe." das  Tuch  (Tuchf.) 

To  shear,  to  cid,  to  crop.  Tondre. 

Obenhin  s-,  Ubers—  (Tuchm.)    To  shear 
rougldy.  Surtondre. 
Scheren,  Schieren,  Schweifen  v.  a.,  die 

Kette  (Web.)    To  warp.  Ourdir. 
Scheren,  Schieren  v.  a,  ein  Schiff  (Schiffb.) 

To  sheer  the  ribbands,  to  sheer  the  lines  or  the 

deck  of  a  vctsel.    Tonturer  un  navire. 
Scheren  n.  des  Tuches  (Tuchf.)   Shearing,  cid- 

ting,  cropping.    Tondage  m ,  tonte  /.,  tonture  /. 
Scherenbolzen  m.   Sieh  Scheercnbol zen. 
Scherer  mt  Tuchscherer  m.  (Tuchf.)  Cloth- 

shearer,  shearer.    Tnndeur  m. 

S-  (Web.)    Sieh  Anzettler. 
Scherflocken  f.  pl.  (Tuchf.)  Sieh  Scherwolle. 
Scherkanter  m.  (Web.)   Siefi  Kanter. 
Scherkluppc   /.    (Schloss.)     Sie/i  Schcer- 

k  1  u  p  p  e. 


Scherlatte  f.  (Web.)    Sieh  Kanter. 

Seher maschlne  /.,  Tuchscher masehlne  /. 

(Tuchf.)   Shearing-mac/iine,  cuUing-machine.  Ma- 
chine    ä  tondre,  tondeuse  f. 
S—  mit  oscillirendem  Cyllnder,  Arne* 
rleanische  nachine  f.  (Tuchf.)  Osciäating 
shearing-machine.    Tondeuse  /.  oscillatoire,  ton- 
deuse /.  oscillante. 

Kettens—,  Kettelmaschine  f.  (Web.)  Warp- 
ing-miä,  warping-fratne.    Machine  /.  a  onrdir, 
ourdissoir  »».,  metier  m.,  ä  ourdir. 
Schermühle  /.  (Web.)    Sieh  Scherrahmen. 
Scherrahmen  m.,  Schweifrahmen  m..  An« 
schweifrahmeu  m.,   Zettelrahmen  m., 
Schweifstock  m.,  Scberintthle  f.  (Web.) 
Warp^mill,  toarping-miU.  Ourdissoir  m.,  machine/, 
ä  ourdir. 

Gerader  S— .  Warping-fratne.  Ourdissoir  m. 
long. 

Runder  S  — .     Warping-mill.    Ourdissoir  m. 
cylindrique,  ourdissoir  m.  rond,  ourdissoir  m. 
tournante  asple  m. 
Scherspanten  n.  pl.  (Schiffb.)  Chief  frames  pL, 

principal  frames  vi.    Couples  m.  pl.  de  levee. 
Scherstoek  m.  (Tuchf.)  Ailure  f.,  hi- 

loire  f. 

Sehertau  n.,  Spanntau  n.  (Tau,  woran  man 

ein  Boot  von  einem  Ufer  zum  andern  zieht)  (Pont.) 

Sheer-line.    Cäble  m.  de  traille. 
Schertau  n.  (starkes  Tau,  woran  die  Pontons 

einer  Brücke  befestigt  sind)  (Pont.)  Sheer-line. 

Cinquenclle  /. 
Scherwolle  /*.,  Scherflockeu  f.  jil  (Tuchf.) 

Shearings  pl.,  flockt  pl.    Tcntisse  f.,  tonture  f. 
Schetterleinen  n.,  Starrleinen  n..  Steif- 

leinen  n.  (Web.)    Buckram.    Bougran  m. 
Scheuer  f.  (Bauw.)    Sieh  S.cheune. 
Scheuerkammer/.  (Weissblechfabr.)  Scouring- 

room.    Recurage  f.t  ecurage  /. 
Scheuerleder  n.,   Unterlage  /.  am  Zu 

gesell  irr  (Sattl).    OalUng-leather.    Piice  /. 

trottement,  plaque  f.  d'appui. 
Scheuerleiste  /*.,  (sQdd.:)  Sesselleiste  /, 

Fussleiste /.  (Bauw.)   Wash-board.  Petit  lam- 

bris  m.  d'appui,  lambris  m.  de  socle.  , 
Scheuern  r.  a.  (Techn.)    To  scour.    Ecurer,  r^ 

curer,  dec  rasser. 

S-,  Blank  machen  r.  a,  die  Me t all- 
st iicke,  um  sie  von  einer  Oxydschicht  etc.  zu 
befreien.    To  scour.    Decaper  les  metaux. 

S— ,  das  Schwarzblech  vor  dem  Verzinnen. 
To  scour.    Frotter  les  feuilles,  ecurer. 

S—  (Goldschm ,  Vergold.)    To  scour.  Ecurer. 

S— ,  abs—  v.  a.  (1/ohg.)  To  grind.  Quiosser. 
Scheuern  n.,  Blankputsen  n.  der  Metalle. 

Scouring.    LV-capage  w».  des  metaux. 
Scheuern  n.  des  Schwarzbleches  vor  dem 

Verzinnen  (Metall.)    Scouring.    Frottement  m. 

des  feuilles  de  fer  avant  Tetamage,  ecurage  m. 
Scheuern  n.  der  Nähnadeln.  Sie/t  Schauern. 
Scheuern   n.   der  Stahlschreibfedern. 

Scouring.    Decapage  m. 
Scheuerplatte  /.    Sieh  Streichblech. 
Scheuersand  m.    Siefi  Tünchsan d. 
Scheuersf  ein  m.  (Lohg.)  Grinding-stone.  Queone/'., 

qneuse  /"..  queux  /. 
Scheuklappe  f.\  Scheuleder  ».  (Sattl.)  H«n 

ker,  blinker.    (KilK-re  /. 
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Schenleder  —  Schiebergegengewicht. 


Scheuleder  n.  mm  Bedecken  der  Augen  der 
Pferde  am  Göpel  (Bergb.)  Blinker,  eye  -  flap. 
(Eilleres  /.  pl.,  lunettes  /.  pl.,  (Belg.:)  waite- 
roulles  j.  pl. 

Schenne/.,  Scheuer/.  (Bauw.)  Barn.  Grange /. 
K<henneulenne  /.,  Seheunenestrleh  m. 

(Bauw.)    Thra»hing-ßoor.    Aire  f.  d'une  grange. 
Scheve/.,  (Schewe/)  (niederd.)  (Ackerb.)  £fcA 
Ahne. 


Schicht 

Courte,  ränge,  (bed).    Assise  /. 
Gest 


von  Steinen  im  Mauerwerk  (Bauw.) 

_  f * 

e  s  t  e  i  n  e  n  derselben  Art  (Geogn.) 
Layer,  itratum.  Coucbe  /.,  assise  /.  Vergl. 
Erdschicht. 

Der  S-  entgegen  (Bergb.)  Againtt  tfie  ttrata. 

Contre  la  strate. 
Mit  der  S— .    }Rth  the  ttrata.   Dans  le  sens 

de  la  strate. 

Schicht/  (Arbeitszeit  von  6,  8,  12  etc.  Stunden) 

Shift,  day's  work.  Tache/.,  journee  /.  de  mineur  etc. 

»le  8-^  antreten.  To  begin  the  thift,  the 
tcork.    Commencer  le  travail,  son  poste,  sa  tächc. 

S— halten  oder  verfuhren.  To  vrortc  Tra- 
veller, faire,  acbever  sa  täche. 

Tilg»—.    Day-tcork.    Travail  m.  du  jour. 

Nachts—.  Xight-tcork.  Travail  m.  de  la  nuit. 
Schicht  /.  (Pause  in  der  Arbeit)  (Techn.)  liest, 

repair.    Temps  m.  de  repos. 

8—  machen.  To  end  the  work.  Cesser  de 
travailler. 

Schicht  /.  (vierter  Theil  einer  Zeche)  (Bergb.) 

Quart  m.  d'une  mine. 
Schicht/.  (Dicke  von  3  Fuss)  (Bergb.)  Thickness 

of  tree  fett.    Kpaisseur  /.  de  truia  pieds. 
Schicht  /.,  Auftrag  m.,  I*age  /.  von  Sand, 
Erde  etc.,  womit  man  etwas  bedeckt  (Bauw.  etc.) 
Coating,  layer,  bed.    Couche/.  de  sable,  de 
de  plätre  etc. 


Coating,  layer,  bed.    Couche /.  de  sable,  de  terre, 
de  plätre  etc. 
Schicht /.der  Widerlagesteine,  Kämpfer- 
schiebt  /.  (Bauk.)   Springing-course.    Assise  /. 
des  sommiers. 

Schicht  /.  (Gicht  von  Erz  etc.)  (Metall.)  Sieh 
Satz. 

Schichtarbeit  /.  (Gegensatz  zu  Accordarbeit) 

(Techn.)    Day-work.    Journee  /. 
Schichtarbeiter  m.  (Techn.)  Day-icorker.  Jour- 

nalier  m. 

Schichtboden  m.  (Metall.)    Sieh  Müll  er  haus. 

Schichtengruppe/.  (Geogn.)  Sieh  Forma- 
tion, geologische. 

Schicht  f nge/  Sieh  Schichtungsfläche. 

Schichtung  m.  (Miner.)  Argilaceout  veined  agate. 
Agate  /  jaspüe  argilensc. 

Schichtmeister  m.  (Rechnungsbeamter)  (Bergb.) 
Controller,  eomptroller.    Controleur  m. 

Schichtung  /.,  Schichten blldung  /.  (Geogn.) 
Stratißcation.    Stratification  / 

Schichtungsflache/,  Schlchtfnge  /.  (Bergb.) 
Directum  of  the  bed  of  laminae,  (müh  quarrymen:) 
cleaving-grain.  Direction  /.  qu'ont  les  larmes 
des  couches  d'une  carriere,  etc.,  (Htm.  dun  banc 
de  pierrc). 

Schiebblinde  f.  (veraltet)  (Sccw.)    Sprit- sail 

top-tail.    Contre-civadierc  / 

S  —  fall  n.  Sieh  A  u  s  h  o  1  e  r  der  Schiebblindc. 
Schiebebarriere  /.  (Eiscnb.)  Sliding-barrier. 

Barriere  /  ä  lisso  glissante. 


Schiebebühne  /.,  Transportplateform  f. 

(Eisenb.)    Travelling-platform,  traverter,  sliding- 
platform.    Chariot  m.  transporteur. 
S—  im  Niveau  (ohne  versenktes  Gleis)  Tra- 
verser at  the  same  level.  Chariot  m.  transporteur 
ä  niveau  ou  sann  fosse. 

S  —  mit  versenktem  Gleis  oder  mit 
Grube.  Traverser  with pit  or  trench.  Chariot  m. 
transporteur  ä  fosse. 
Schiebchols  n.,  Schloss  n.,  Knebel  st.  (an 

den  Befcstigungsleinen  eines  Zelts).  Runner. 
!     Postillon  m. 

|  Sehicbeknoten  m.  (Pont.)  Sieh  L  a  u  f  k  n  o  t  e  n. 
Schiebelager  n.  des  Parallelogramms  einer  Sec- 

dampfmaschine.  Shift ing-pedestal.    Chariot  m.  du 

Parallelogramme. 
Schieben  v.  o.  (Techn.)     To  sliove,  to  push. 

Ponsser. 

Brot  In  den  Ofen  s— .    To  put  the  bread 

into  the  oven.    Enfourner  le  pain. 
Schieber  m  ,  Schieberventil  n.,  Schubven- 
til n.  (Dampfm.)    Slide,  slide-valve.    Tiroir  vu 
D-8— .    D-valve.    Tiroir  m.  en  D. 
Kurser  D-S— .   Short  D-valve.    Tiroir  m.  en 

D  court 

Langer  D-S— .    Txmg  D-valve.    Tiroir  tu.  en 
D  long. 

Entlasteter  S— .    RjuUibrated  slide- calve. 
Tiroir  m.  cquilibre. 

Runder  S — .    Pipe-valve,  piston-valve.  Tiroir 
m.  rond. 

Schieber  »i.  einer  Bohrmaschine  zum  Aus- 
bohren von  Gewehrläufen.  Sliding-plug,  sledge, 
carriage.    Chariot  m. 

Schieber  m.  des  Kugelkastens  im  Büchsen- 
schaftc  (Büchsenm.)  Slide  of  rifle-trap.  Cou- 
v  crelo  m.  ä  coulisae. 

Schieber  m.  des  Federspanners  an  einem 
Fliutenschloss  (Büchsenm.)  Slide-bar.  Branche  /. 
transversale  d'un  montc-ressort. 

Schieber  m.  des  Schürlochs  an  einem  Ofen 
(Metall.)  Slide  for  the  firing-hole.  Pelle  /.  pour 
la  chauffe  du  fourneau. 

Schieber  m.y  Schiebknopf  m.t  Verschieb- 
bare Schlanfe  /  an  Sätteln  und  Geschirren 
(Sattl.)  Sliding-keeper,  slide-  or  sliding-loop,  run- 
ner, running  -  loop,  running  •  button.  Passant  m. 
coulant  ou  mobile,  bouton  m.  coulant. 

Schieber  m.,  Spannring  m.  (zum  Zusammen- 
pressen der  Arme  einer  Zange)  (Schmied.,  Schloss.) 
Coupler.    Coulant  m. 

Schieber  m.,  Schiebladen  m.  (Laden,  der 
sich  in  einem  Falz  verschieben  lässt)  (Tischl.) 
Sliding-shutter.    Coulisse  /. 

Schieberfeder  /.  (welche  den  Schieber  des  Ku- 
gelkastensin  einem  Gewehrkolben  hält)  (Büchsenm.) 
Rifle-trap  •spring.    Kessort  m.  du  couvercle. 

Schieberfeile  /.  (Techn.,  Masch.)  Rubber  (for 
slide-ipalve-faces).  Lime  /.  carrec  (pour  egayer  les 
joues  du  tiroir). 

Schieberflache  /.  des  Dampfschiebers 
(Dampfm.)  Yalve-face.  Bande  /.  de  frottement, 
bände  /.  plane  des  tiroirs.  Vergl.  Schieber- 
spiegel. 

Schiebergeblase  n.  (Masch.)  Blowing-engine 
with  slide-valves.    Mach  ine  f.  soufflante  ä  tiroir. 

Schiebergegenge  wicht  n.  (Dampfm.)  Slide- 
valve  balance-weight.  Contre-poids  m.  du  tiroir. 

6ti* 
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Schlebergeztange  /.  (Masch.)    Valve -rod.  Ar- 

matare  /.  du  tiroir. 
Schieberhub  »».,  Schieberweg  m.  (Dampfni.) 
Travel  or  ttroke  of  the  valve,  ttroke  of  the  dide, 
dide-valve  travd.    Course  /.  du  tiroir. 
Schieberkasten  m.,  Dampfkasten  m.,  Ven- 
tilkusteum.  einer  Dampfmaschine.  Valre- 
tlide-box,  tteam-box,  diäributing-box,  dide- 
cate,  valve-canng.  Boite /.  ä  vapeur,  boite  f. 
du  tiroir,  boite  /.  de  distribution. 
Die  schräge  Seite  des  S— s  (Dampfmasch.) 
Skev>  end  of  the  tlide-box.    Plan  m.  incline  du 
tiroir. 

Schieberkastendeckel  m.  (Dampfm.)  Valve- 
canng  cover.    Couvcrcle  t».  de  boit«  ä  tiroir. 

Schieberklappenflache  f.  (Dampfm.)  Slide- 
valve-face.    Table  /.  du  tiroir. 

Schleberlineal  n.  zum  Rechnen.    Sliding- ' 
rule,  calculating-rule.   Kegle /.  a  calculer,  regle  /. 
k  calculs. 

Schieberloch  n.  im  Gewehrschafte  (durch 

welche«  der  Befestigungsschieber  des  Lautes  geht). 

Jioä-hole-  Entaille  /.  pour  le  passage  du  tiroir. 
Schieberrahmen  m.  (Locom.)     Valve -buckle, 

bridle  of  the  dide.    Guide  m.  du  tiroir,  cadre  m. 

du  tiroir. 

Schieberring  m.  eines  Bajonnettes  (Waffon- 
schm.)  Locking-ring.  Bague  f.,  virole  /.  d'une 
baTon  nette. 

Schiebersehlense  f.f  Sehtttsensehlense  f. 

(Wasserb.)  Sath-duice,  duice  urith  diding-valvet. 
ficluse  /.  a  vannes. 

Schieberschornstein  m.  auf  Dampfschiffen 
etc.    Tdeteope-funnel.    Chcminee  f.  a  coulisse. 

Schieberspiegel  m.  (Locom.)  Valve-face  (of 
o  tlide-valve).    Plaque  /.  frottante  (de  tiroir). 

Schieberstange  f.  (Dampfm.)  Valve~rod,  alide- 
rod.    Tige  f.  ou  bielle  f.  de  tiroir. 

Schieberstangengelenk  n.  (Locom.)  Valve- 
rod-link.    Bielle  f.  de  Suspension. 

Schleberstenernng  /.  (Masch.)  Valve -gear, 
dittributing  valve-motion.  Distribution  /.  par  tiroir. 

Schieberverschluss  m.  (Vorrichtung,  um  zwei 
Räume  zu  trennen)  (Masch.)  Sliding  ttop-valve. 
Diaphragmc  m. 

Schieberweg  m.    Sieh  Schieberhub. 

Schiebfenster»  ,  Anziehrenstern.,  Schub- 
fenster  n.  (Bauw.)  Sash-icindoir,  cated  tath. 
tlide-vrindow.    Fenetre  /".  ä  coulinse,  a  guillotine. 

Sehlebflügel  st.,  Fahrender  Flügel  m.  eines 
Schieb  fensters  (Bauw.)  Sliding-tath.  Chas- 
sis Tit.  coulant,  a  coulisse,  ä  guillotine. 

Schiebkarre/.,  -karren  m.  Sieh  Schub- 
karre. 

Schiebklane  /.  an  dem  Schieb  rade  einer 
Sagemühle.  Batchet,  paul.  Pied  -  de  -  biche  m., 
cliuuet  m.    Vergl.  Schalthaken. 

Schiebkuopf  m.  (an  Reitzeug  und  Geschirren). 
Sieh  Schieber. 

Schieblade  /.  (Tischl.)   Drawer.    Tiroir  m. 

Schiebladen  m.  (Tischl.)    Sieh  Schieber. 

Schiebladenschloss  n.  (Schloss.)  Tul-lock. 

Schicbladeuschrank  (Tisch.)  Siefi  Kom- 
mode, hohe. 

Schieblehre /.,  Schublehre/,  (einem  Stangen 
zirkel  ähnliches  Werkzeug  zum  Messen).  Slide- 
gauge.    Calibre  m.  coulant. 


Schiebrad  n.,  Schaltrad  n.,  ZahnMcheibe /. 

einer  Sägemaschine.  Batchet-whed.  Koue /. 
ä  röchet. 

Schlebrahmen  m.,  Falsrahmen  m.,  Fut- 
ter n.  eine«  Schieb  fensters  (Baow.)  Sath- 
frame,  Englüh  auement.  Cadre  m.,  croizee  /.  k 
coulisse. 

Schiebriegel  m.    Sieh  SchubriegeL 

Schlebschlaufe  f.  Sieh  Schlaufe,  ver- 
schiebbare. 

Schleblhor  n.,  Schuts  m.,  Schütze  m., 
Schutzbret  n.,  Falle/',  einer  Schleuse 
(Wasserb.)  Sliding-valve,  thuttle,$adi-gate.  Vanne/., 
porte  /.  k  coulisse. 

Schiebvlslr  n.  der  gezogenen  Gewehre 
(Büchsenm.)  Elevaiing  back-tight  toith  a  diding- 
tight.    Visiere  /.  k  coulisse». 

Schlebzauge  /.  (Techn.)  Pin- long,  »lidingAong. 
Tenaille  f.  k  boucle. 

Schiebzeug n.  Sieh  Sperradvorrichtung. 

Schief,  Schräg  adj.    Oblique.  Oblique. 
Mit  s-en,  Zahnen  (von  Sägen  gesagt).  WUh  m- 
clinedteeth.  A  dents  couchees. 

Schief  fuhren,  Schleifen  r.  a.f  einen  Schorn- 
stein (Bauw.)  To  bend  (and  turn)  the  funntt. 
Devoyer.    Vergl.  Schiefführung. 

Schiefbetel  m.  (Sccw.)  Qrooked  chiacL,  (ripping- 
chitel).    Ciscau  m.  k  rompre  les  bordages. 

Schiefe  /.  der  Ekliptik  (Astron.)  Obliguity  of 
the  ediptic.   Obliquitc  /  de  l'ecliptique. 

Schiefelsen  n.  pl.  (Hobeleisen  pl.  für  Tischler  etc.) 
Skew  irone.    Fers  m.  pl.  obliques. 

Schiefer  m.,  Schieferstein  m.  (Bauw.)  Hoof- 
»lote.    Ardoisc  f. 

Dünn  blätteriger  und  aderiger  S  -. 

leaved  and  veiny  date.    Feuilletis  m. 
Schiefer  m.  (Geogn.)    Slate.    Schiste  m. 
Lithographischer  S- .  Lithographie 
"Pierre  f.  lithographique. 

"^isen 

doublure  f. 

Schieferbedachung  /,  Schleferelndek- 

knng  /.    (Bauw.)    Slate-roof,  dating.  Couver- 

ture  j.  en  ardoise. 
Schieferbergwerk  n.,  Schieferbruch  m., 

Schiefersteinbruch  m.  (Bergb.)  Slate-quarry. 

slate-pit,  quarry  of  date.  Ardoisiere carriere/. 

d'ardoise. 

Schieferdach  n.  (Dachd.)    Slated  roof,  dotiny. 

Toit  »i.  couvert  en  ardoise. 
Schieferdecker  m.  (Dachd.)  Slater.  Couvreor 

m.  en  ardoise. 


Schiefer  m.  im  Eisen  (Metall.)  Flow.  Paille/.. 


m.    Slater  t  anvil.    Enclume  /.  du  couvreur. 
Schieferdeckerbeil  n.  Lath-cutter.  Hacbotte/. 
Schie f erdeckerham mer  m.   Slater' t  hammer. 

Martelet  m. 

Schiefereindeckung  /.  Sieh  Schieferbe- 
dachung. 

Schieferig  adj.    Slatg.    Ardoiseux,  -se. 

Schlcferkohle  £,  Blatterkohle  /.,  Split- 
terkohle /.  (Geogn.)  Slaifcoal,  foliated  cool 
Houille  f.  schisteuse. 

Schieferlatte  /.  (Bauw.)  Broad  lath.  Latte  /. 
volice. 

Schiefermergel   m,    Mergelzchiefer  w 

(Geogn.)  Slaty  marl.  Marne  /.  schisteose,  schisk 
m.  marneux. 
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■ich  Schiefern,  (Sieh  abblättern  r.  r.  (von 
Eisenbahnschienen).    To  exfoliate.  S"exfolier. 

Sehlefernagel  m.  (Dachd.)  Slater't  nail,  $late~ 
peg,  tack.    Clou  m.  oa  pointe  /.  ü  ardoise. 

Schleferftl  n.  (Chem.)  Schitt-oiL  Essence  /.  de 
schiste. 

Schieferplatte  /".,  Schiefertafel  /.  (Baow.) 
Stoi  o/"  */<tfe,  <o«e<      tlate.    Table  /.  d'ardoise. 
S—  von   8  Fan«  Lauge   auf  2  Fnw 
Breite.    Queen.   Table  f.  d'ardoise  de  trois 
pieds  de  long  sur  deux  de  large. 

SehieferNpath  m ,  (Schallger  KalkMpath 

m.)  (Miner.)  Schiefcr-tpar.  Cham  /.  carbonatee 
nacree. 

Schiefe  rate  in  m.    Sieh  Schiefer. 
Schleferstelnbruch  m.  Sie/*  Schieferberg- 
werk. 

Sehleferstlft  to.  Slate-pencil.  Crayon  m.  d'ar- 
doise. 

Schiefertafel  /.  (zum  Schreiben  etc.)  Slate- 
board,  tlate.  Table  f.  en  ardoise,  ardoise  /  en 
table.   Vergl.  Schieferplatte. 

Schieferthon  m.  (Bergb.,  Geogn.)   Shale,  tlate- 
day.    Argile  /.  schisteuse. 
S — des Kohlengebirgs.  ShaUofcoal-meatu.ru, 
metal.    Schiste  to.  houiller. 
8— ,  sandiger,  des  Kohlengebirgs.  Metal- 
ttone.  Schiste  m.  houiller  quartzeax. 
Schleferweiss  n.  (das  feinste  Bleiweiss).  White 
fiake.   Blanc  m.  de  plorab  feuillete,  ceruse  /.  en 
lamelles. 

SehieiTuhrung/,  Schleifung/.  einesScho  r  n- 
steins  (Bauw.)  Bending  (and  turning).  Devoie- 
ment  m.  d'un  tuyau  de  cheminee,  etc.  Vergl. 
Schief  führen. 

Schlefftteg  m.y  Schragsteg  m.,  Keilsteg  m. 

zum  Festkeilen  der  Seiten  in  der  Form  (Buchdr.) 

Inclincd  quoin.  Biseail  tu.  , 
Schiefwinklig  adj.  (Techn.)  Out  of  tquare.  A 

fausse  equerre.  , 
Schiefwinklig  adj.  (Geom.)  Oblique.  (A  angle) 

oblique. 

Sehiemann  m.  (auf  Grönlandsfahrern)  (Seew.) 

Boattwain't  mate.    Aide-bosscman  m. 
Sehiemannen  «.  a.  (Seew.)  To  be  kept  on  deck 

or  at  VDork  during  vsatch  btlow. 
Schiemannsgarn  n.   (Seew.)   Spun-yarn.  Bi- 

tord  to. 

Sehiemannswlnde/.,  Schlemanuswotd 
-wolt      -weut  /.  (eine  Art  Mühle,  vermittelst 
welcher  das  Schiemannegarn  an  Bord  der  Schiffe 
gesponnen  wird).  Spunyarn  leinch,  reel  /or  tpun- 
yarn.    Tour  m.  ä  bitord,  retorsoir  to. 

Schiene  /.,  Elsenband  n.  (Bauw.)  St  ring,  Won 
hoop.   Lien  to.  de  fer,  bände  f.  de  fer. 

Schiene  /.,  Eisenbahnschiene  /.  (Eisenb.) 
Itail.   Orniere  /.,  rail  «».,  bände  /. 
S —  mit  flachem  Hopf.    Fiat  Champignon- 

rail,  ßat-headed  rail.    Kail  m.  ä  surface  plane. 
S—  mit  gewölbtem  Kopf.  Champignon- 

rail.    Rail  m.  ä  surface  bombee. 
H—n  pl.9   welche  anf  Langeichwellen 

liegen.  Bailtpl.  of  continuout  bearingt,  longi- 

tndmal  bearingt  pl.    Kails  m.  pl.  en  fer  et  bois, 

rails  m.  pl.  sur  fongrines. 
A-S— ,    Barlow-S— .    Barlowt  rail.  Kail- 

Barlow  m. 


Breitnasige  Schiene,  Vlgnoles-S— .  Rail- 
Vignole»,  broad-footed  rail.  Kail  to.  americain, 
rail  m.  a  base  plate,  rail  m.  ä  Champignon 
avec  semeile,  rail  m.  ä  patin. 

Dlverglrende  S—  einer  Weiche.  Wing-rail. 
Kail  m.  divergent  ou  exterieur  d'un  changement 
de  voie. 

Doppel-T-S-,  Parallel«—.    Parallel  rail. 

Rail  to.  parallele,  rail  to.  ä  Champignon  syme- 

trique.    Vergl.  Doppel -T- eisen. 
Feste  S  —  ,  Hanpts—  einer  Ausweiche. 

Main  rail,  stock-rail  of  a  tiding.    Kail  to.  fixe 

d'un  changement  de  voie,  rail  to.  contre-aiguille. 
Flache  S— ,  Platts—.  Piaterail.    Bande  /. 

plate,  rail  m.  plat. 
T«S— .   T-rail,  timple  T-rail,  tingle  Champignon' 

headed-rail.  Kail  m.  simple  T,  rail  m.  ä  simplo 

Champignon. 

Verlaschte  H—npl.  Fithed  railt  pl.  Kails 
in.  pL  eclissea. 

Die  S-n  od.  Das  S— ngclels  legen.  Sieh 
Legen. 

Die  S-n  mit  einfachem 

Sieh  Legen. 
Schiene  f.  zu  Säbelklingen.   Sieh  Zain. 
Schiene  /.  einer  Geschützform.  Bar,  mould- 

iron.    Baude  f.  plate. 
Schiene  /.  (Web.)   Sieh  Ruthe  5. 
Schienen  /.  pL  (am  Holländer)    (Pap.)  Sieh 

Messer. 

Schienen  /.  pl.  (schmale  flache  Holzstreifen) 
(Korbra.)  (Split  batket-rodj.  Edisse  /.  (osier  fendu 
et  plane). 

Schienen  /.  pl.  (dünne  schmale  Holzstreifen  zu 
Siebböden). 

Schienen  v.  a.,  den  Stahl.    Sieh  Plätten. 
Schienenbahn  /.,  -weg  m.  (Bergb.)  Tram-  or 

rail-road,  tram-road,  tram-way,  track-tcay,  (raü- 

roadj.  Chcmin  m.  ä  rails.  Vergl.  Eisenbahn. 
Schienenblegmaschine  /.   (Eisenb.)  Rail- 

bending  machine.    Machine  /.  ä  cintrer  les  rails. 

Vergl.  SchienenpreBse. 
Schlenenbret  n.  (Buchdr.)   Plank.    Table  /. 
Schleneneisea  n.,    Flacheisen  n.  (5—40 

Millim.  stark).    Fiat  iron.    Fer  m.  meplat. 
Schienenerhöhung  /,  Erhöhung  f.  der 

äussern  Sehlene  (Eisenb.)   Elevatum  of  the 

exterior  raiL  Surhaussemen t  to.  du  rail  exterieur. 
Schienenfuss  to,   Fuss  to.  der  Schiene 

(Eisenb.)  Lotoer  ßange,  foot  of  railt.  Semelle  f. 

d'un  rail. 

Schleneng(e)lels(e)  n.  (Eisenb.)  Sieh  Schie- 
nenstrang. 

Sehienenkopfm.  (Metall.,  Eisenb.)  Heaa\fiange. 
Champignon  to.,  tete  /. 

Wölbung/',  des  S— es.  Vault.  Bombementm. 
Schienenklammer  m.   (Eisenb.)    Iron  rail- 

cramp.    Crampon  to.  des  rails. 
Schienenklammern f.pl.  an  einer  Drucker- 
presse.   Iron  crampt  pl.    Crampons  m.  pL 
Schienenlager  n.  (die  eingeschnittene  oder  ein- 

gehobelte  Fläche  auf  den  Querschwellen  für  den 

Schienenfuss  oder  Stuhl)  (Eisenb.) 

Chambre  /.  du  rail. 
Schienenlasche  /.,.  Lasche  f.  (Eisenb.)  Fith- 

plate,  fithing-plate.  Eclisse  /.,  Melisse  /.  plate. 
Schienenleger  n.    (Eisenb.)    Platelayer.  Po- 
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Schienennagel  tn., Hakennagel  m, Kramp-  [ 
nagel  m.  (Kisenb.)   Hook-nail,  »pike.  Crampon 
m.,  clou  m.  barbele. 

Schienenpaket  n.  (bei  der  Schiencnfabrieatlon). 
Pile,  faggot.  Trousse /.  pour  rail,  pnquet  m.  pour  : 
rail.  ,       , .  \ 

Sehienenpresse  /.  (zum  Richten  der  Schienen) 
(Kisenb.)    IlaiU  -  prei».    Presse  /.  ä  dresscr  lea  j 
rails. 

Schienenräumer  tn.  einer  Lo  c  o  m  o  t  i  y  e.  Safe- 

guard,  rail-guard,  life-guard.    Chasse-pierres  m., 

garde  tn.  d  une  locomotive. 
Schienensage  /.    (Kisenb.  etc.)    liail  tair,  cir- 

cular  »au>.    *cie  /.  a  rails,  scie  /.  circulaire  pour 

couper  les  rails. 
Schicnenstoss  m.  (Kisenb.)  Joint  of  rail».  Joint 

tu.  des  rails,  des  orniercs. 

Ruhender  S-.  Supported  joint  Joint  tn. 
sur  appui. 

Schwebender  S —  Sutpending  joint.  Joint  m. 
en  porte  ä  faux. 

Verlaschter  S-.  Fithed  joint.  Joint  m. 
öclisse  des  rails. 

Schienenstrang  m.,  Schienengeleise  n., 
Geleisen.,  Gleis  n,  Fahrbahn/.,  Bahn- 
linie/*. (ELsenb.)  Set  of  track,  trade,  line,  track- 
v>ay,  teay  of  railtcay,  railteay-line.  Voie  voic  /. 
de  fer,  ligne  /.  d'un  chemin  de  fer. 

Schienenstube  /.  (Eisenb.)  heisst  zuweilen  der 
Raum  zwischen  den  Backen  eiues  Schienenstuhls. 
Charabre  /.  du  rail. 

Schteuenstucke  tu  pl.  (Kisenb.)  Fragment»  pl. 
of  rail».    Rails  tn.  pl  COUpOs. 

Sc'hienenstuhl  m.  (Eisenb.)  Chair,  cradle.  Cous- 
sinet  m.,  chair  tn. 

Backen  m.  des  S— s.    Cheek.   Saillie  /. 
Grundplatte  f.  de»  S-s.    Sole-plate.  Pla- 
que /. 

Btppe  /.  des  S-s.   Mb.    Nervure  f. 
Schieuentragapparat  tn.  (Eisenb.) 
Porte-rail  m. 

Schienenwalze  /.  (Pap.)  Cylinder  of  the  rag- 
engine.  Cylindre  tn.,  rouleau  tn.  du  moulin  ä 
cylindre. 

Schienenwalzwerk  n.    (Walzw.)  Rail-roUing 

mill.    Laminoir  m.  ä  rails. 
Schienenweg  tn.,  Eisenbahn  f.  (Iron)  rail- 

road,  railtcay.  Voie  f.  ferri'e,  chemin  m.  de  fer. 
Schienenweg m.  (Bergb.)  ÄeASchienenbahn. 
Schienensange /.  (Goldarb.)  Convex  plyer.  Pin- 

cette  /.  convexe. 
Schieren  (Web.)   Sieh  Scheren. 
Schiessarbeit  /.  (Berg.)  Sie/t  Sprengarbeit 
Schiessbaumwolle  /.,    Schiesswolle  /., 

Pyroxylln  n.  (Chem.)  Explotive  coUon,  gun- 

cotton,  pyroxylin.    Fulini-coton  m.,  coton-pondre 

tn.,  poudre-cotou  /.,  pyroxyle  tn. 
Schiessbuch  «.,   Schussliste/.  (Kriegsw.) 

Practice-reporti  pl.,  target-practice  book.  Contröle 

tn.  ou  etat  in.  du  tir. 
Schiesseisen  n.,  Bergeisen  ti.,  Anfangs- 
bohrer m.  beim  Steinbrechen.  Hammer' 

»haped  iron  plug.   Pointerolle  f. 
Schiessen  v.  n.  (Kriegsw.,  Artiii.)  Sieh  Feuern. 

Über  Bank  s —  (über  die  Brustwehrkrone  und 
nicht  durch  Schiessscharten)  (Artiii.)  To  fire  en 
barbette  or  over  bank.    Tirer  ä  barbette. 


Blind  schiessen  (ohne  Geschoss).  To  fire  teith 
blank  cartridge.    Tirer  en  blanc  ou  ä  poudre. 
Bresche  8— .    To  forvi  a  breach,   to  breach. 
Faire  breche. 
In  den  Gruud  s-,  ein  Schiff.  Sieh  Schiff. 
Lagenweise  s— .    To  fire  in  »alro».  Tirer 
par  .salve». 

j     Mit  Kartatschen  s-.  To  fire  teith  ea*e-«hot. 
Tirer  ä  balles  oa  ä  cartouches  a  balle.«. 
Mit  glühenden  Kugeln  s  — .    To  fire  hat 
»hat.    Tirer  ä  boulets  rouges. 
Mit  schwacher  Ladung  s— .   To  fire  teith 
redueed  cliarge.    Tirer  ä  Charge  faible. 
Mit  voller  Ladung  s— .    To  fire  teith  füll 
»ervice-cltarge.    Tirer  ä  charge  pleine. 
Mit  losem  Pulver  s-.    To  fire  teith  loou 
poteder.  Tirer  a  poudre  non  renfermee  dans  un 
sachet. 

Nach  der  Scheibe  s— .   To  fire  at  a  target. 
S'exercer  ä  tirer  au  blanc,  a  la  cible. 
Scharf  s—  (mit  Geschoss).    To  fire  a  round 
(of  ca»e-»hot,  etc.).    Tirer  ä  projectiles. 
Schiessen  v.  a.  (die  Harpune  nach  einem  Fisch 
werfen)  (Seew.)  To  thoot  or  ttrike  a  fith,  to  throtr 
a  harpoon.  Darder. 
Schiessen  lassen  v.  a.,  ein  Tan  (Pont.)  To 
»Up  a  cable.    Mouliner  un  cäble.    Vergl  Nach- 
lassen und  Fieren,  ein  Tau. 
•  Sehiessende  Falle  /.  (Schloss.)   Sieh  Falle, 
sc  h  i  essen  de. 
Schiessgatt  n.  (Seew.)  Sieh  Schiessscharte. 
Schiessgewehr  n.  (Kriegsw.)  SmuU-arm,  portable 
hre-arm.  Arme/,  ä  feu  portative,  petitc-arme/., 
fusil  m.  a  feu. 
Schiesshagcl  m.  (Jagd.)  Shot.  Dragee/.,  plomb 

tn.  de  cha8sc. 
Schlesslager  n.,  Chargirlager  n.  der  L äf- 
fe tte  (Artiii.)  Firing  or  fighting  trunnion-hole*  pL 
Encastrement  m.  de  tir. 
Schiessloch  n.,  Schiessluke  f.  für  Infan- 
terie (Befest.)  Loop  hole  (for  mutketry),  [in 
arehitecture  alto:]  erenelle.  Creneau  m.  pour  in- 
fanterie. 

Sehr  stark  abgeschrägtes  S— .  Much  »lo- 
ped  »mall  loop-hole.  Chante-pleure  tn.  d'un  mar 
crencle. 

Schiesslocher    durchbrechen.  Sieh 
Durchbrechen. 
Schiessnadel  /.,   Käuuinadel  /.  (Bergb.) 

Needle,  nail,  pricker,  »kewer.    Epinglette  /. 
Schiessplatz  tn.  der  A  r  t  i  1 1  o  r  1  e.  „  Practice- 
ground.  Polygone  m.  d'artillerie.  Vergl  Übungs- 
platz. 

Schiessplats  tn.  für  Infanterie,  Sehlens- 
stand  in,   Scheibenstand  m.  Shooting- 
ground.   Place  f.  pour  l'exercice  a  tirer  au  bat 
Schiesspulver  n.    Sieh  Pulver. 
Schlessritse  f„  Schiitsfenster  n.  (Baak.) 

Oillet.  oilleUe,  oylet.    Lezarde  f. 
Schiessscharte  /.  Loop-hole,  (lop-hole),  embattle- 
tnent,   loop,  gun-holc,  port-hole.    Embrasurc  /., 
meurtriere  /.    Vergl.  Gewehrscharte  und 
Scharte. 

Aussen  tiefer  als  innen  herabgeftthrte 

8—.   Funnel-loop.   Chante-pleure  /. 
Gerade  S— .    Direct  or  perpendicular  embra- 
ntre.   Embrasure  /.  directe. 
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Geschlossene  Schtessscharte.  Hlndotc- 
lile  loop-hole,  port-hole.    Leznrde  /. 

Kreuzförmige  S— .  Ballittraria.  Arba- 
letriere  /. 

Offene  S— ,  Zinnenlttcke  /.  Crenelle,  open 
loop-hole.    Crtneau  m. 

Schräge  S— .  Oblique  embrature.  Embrasure/. 
oblique. 

Völlig  ausgeschnittene  S— .  C'owimon  em- 
brantre.   Embrasure  /.  ordinaire. 

SehfcsMscharte  Schiessgatt  n.  (Secw.) 
Loop-hole.    Meurtriere  f. 

Sehiessschlitz  m.  für  Bogenschützen  (Be- 
fest.) Sarrote  loop-hole,  areheria.  Archiere  /., 
archire  /. 

SchleNsslaud  m.    .Sieh  Schiossplatz  2. 

Schfesstabclle  /.    Sieh  Schusstafel. 

Sehlessübung  /.,  Scheibenschiessen  n., 
Zielschiessen  n.  (Kriegsw.)  Praetice,  target- 
practice,  baU-practice.  Exercice  m.  au  tir,  tir  m. 
d'ecole. 

Schiesswollc  /  S  c h  iessbaum  wo  1  le. 

Schiff  m.,  Kirchenschiff  n.  (Bank.)  Nave. 
Nef 

Haupt«— ,  Wittel»—,  Hochs-.  Middle- 
aitle,  myd-aüey.  Grande  nef  /'.,  haute  nef  /., 
nef  f.  centrale  ou  prineipale. 

Gebens-,  Seitens— ,  Abseite  /.  Side-aitle, 
bw-nitle,  low-tide.  Nef  /  laterale  ou  hasse,  pe- 
tite  nef  collateral  m„  bas-cote  to.,  contre- 
allee  /. 

Quer»— ,  Kreuz»—,  Querbau  m.,  Kreuz- 
arme  to.  pl.  Transeptt  pl.  Nef  f.  transversale, 
croist-e  f.,  croisillons  to.  pl.,  transept  to. 
Hehl  ff  n.,  Setsschiff  n.  (Buchdr.)  Oalley,  gaUy 

or  pan,  compoting-galley.    Galee  /. 
.Schiff  n.  (im  Allgemeinen :  jedes  mit  einem  Deck 
versehene  seefähige  Fahrzeug)    (Scew.)  Vettel. 
Bätiment  m.,  nävire  to. 

Yoll-Schiff  (im  Besonderen  :  das  mit  drei  vollen 
tl.  h.  mit  Haaen  versehenen  Masten  getakelte 
Fahrzeug).    Füll  rigged  thip.    Vaisseau  m. 

In  Frankreich  nennt  man  vielfach  jedes  HandelB- 
fahrzeug:  navire.  zuweilen  jedes  Kriegsschiff: 
vaisseau  m.,  eigentlich  bezeichnet  man  aber  mit 
vaisseau  ein  Linienschiff. 

S— :  Eine  Art  Schiffe  mit  zwei  Masten  im  eng- 
lischen Canal.   Taureau  m. 

S- :  Eine  Art  von  Fischerbooten  mit  zwei  Masten. 
Flambart  m. 

S— !  Ausruf  des  Manns  nuf  Ausguck.  Call  of 
the  look  out.  Mots  ou  erw  de  la  garde  au 
mit  (du  vigie). 

S  —  achteraus!  (hinter  uns!)  Sail  aHern!  Na- 
vire dans  nos  eaux! 

S—  achterlieh  von  dwars!  (hinter  der  Quer- 
linie!), S  —  backstagswelse  an  Steuer- 
bord oder  Backbord!  Sail  on  the  ttarboard 
or  port  quarter!  Navire  to.  par  la  hanche  ä 
tribord  ou  a  babord! 

S—  etwas  achterlich  von  dwar»  an 
Steuerbord  oder  Backbord!  Sail  abaß 
the  ttarboard  or  port  beam\  Navire  m.  un  peu 
par  l'arriere  ä  tribord  ou  a  babord! 

S —  am  Steuerbord  oder  Backbord  Bug! 
Sail  on  the  ttarboard  or  port  bow!  Navire  par 
le  bossoir  de  tribord  ou  de  babord! 


Schür  dwars  (quer)  ab  an  Steuerbord 
oder  Backbord !  Sail  on  the  ttarboard  or 
port  beam!  Navire  m.  p.ir  le  travers  a  tribord 
ou  a  babord! 

S—  in  Lee!  Sail  (or  titip)  to  leetrard!  Navire 
sous  le  vent! 

S-  (zu)  luvwärts!  Sail  to  windicard  Na- 
vire in.  au  vent! 

S—  recht  voraus!  SaU  or  thip  ahead,  or 
right  ahead!    Navire  m.  devant  nous! 

S-  in  Sicht!   Sail  ho!  a  tail!  Navire! 

S—  voraus  an  Steuerbord  oder  Back- 
bord! Sail  ahead  to  (or  on)  ttarboard  or  port. 
Navire  m.  devant  nous  ä  tribord  ou  a  babord. 

S—  vorlich  von  dwars  an  Steuerbord 
oder  Backbord!  SaU  before  the  beam  on 
ttarboard  or  port!  Navire  m.  un  peu  par  l'a- 
vant  a  tribord  ou  a  babord! 

Sehr  oft  ruft  der  (Mann  auf)  Ausguck,  wieviel 
Compass-Striche  er  von  vorn,  von  quer  ab  oder 
von  hinten  bis  zum  gesehenen  Schiffe  schützt. 
Very  ofien  the  (man  on  the)  lookvut  callt  out 
hou>  many  pointt  he  guettet  the  vettel  to  be  on 
the  —  bow,  before  or  abaß  the  —  beam  or  on 
the  —  quarter.  Beaucoup  de  fois  le  vigie  crie  com- 
bien  des  rumbs  ou  des  airs  de  vents  il  estimo 
le  navire  d  etre  par  le  bossoir,  par  l'avaut,  par 
l'arriere  ou  par  la  hanche. 

Admiralss— .  Ship  of  the  admiral,  thip  which 
beart  the  flog  of  the  admiral.  Vaisseau  m.  d'a- 
miral. 

Ausländisches  S— ,  Fremdes  S — ,  S — 
fremder  Flagge,  S  —  fremder  Kation. 

Foreign  vettel,  foreiyn  bottom.  Bätiment  m.  de 
propnete  etrangire. 

Begleit«— .  Tender.  Navire  m.  matelot,  bäti- 
ment m.  de  servitude. 

Dampf«—.    Steamer,  tteamboat.   Bätiment  ou 

bäteau  m.  k  vapeur. 
Flags— .    Flagthip.    Vaisseau  m.  commundant 

ou  qui  porte  le  pavillon  de  commandement. 

Gefangens-  oder  CSefanguisss— .  Priton 
hulk.  Vaisseau  to.  de  prisonuiera,  prison  to. 
flottant. 

Ha«ernen« — .  Recruiting-hulk,  hulk  (tome- 
timet:  reeeiving-thip).  Vaisseau  to.  caserne,  ca- 
serne  /.  rlottante. 

Kauffahrteis— .  Trading-rettel,  merchant-man 
or -vettel.  Navire  m.,  navire  m.  ou  bätiment  m. 
de  commerce,  n —  marcband. 
Bewaffnetes  K —    Armed  merchant-man, 
letter  of  margue.    Navire  to.  arme,  lettre  /. 
de  margue. 

K—  erster  etc.  Klasse.  Fint  etc.  clatt 
or  rate  vettel.  Navire  to.  du  premier  etc. 
rang. 

Klippers—.    Clipper  (thip).    Navire  to.  con- 
.  struit  ou  taille  pour  la  marche. 
Krankeus— ,  Hospitals—.    Hotpital  thip, 

floating-hotpüal.  Vaisseau  m.  höpital,  h6pital  »i. 

flottant. 

Krlegss— .  Man  (or  thij))  ofwar.  Bätiment  w. 
de  guerre. 

K— ,  da«  für  alle  Zwecke  bereit  ge- 
halten i«t.    Man  of  war  ready  for  any 
tervice.    Üucre  »«. 
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Kriegsschiff  in  Reserve.    Man  of  loar 

in  ordinary.    Bätiment  m.  desarmö. 
Kin  K —  In  Reserve  legen.    To  lay  up 

(a  man  of  war)  in  ordinary.    Desarmer  un 
bätinient. 

K— ,  das  inr  Yertheidigung  einer 
Passage  verankert  ist.  Ship  moored 
for  the  defence  of  a  pastage.  Vaisseau  vi. 
embosal. 

Kuffuhnllches  S— .  Dutcli-built  retsei  Na- 
vire  m.  enselle. 

Lagers-,  Magazins-,  Speiehers—.  Store- 
or  reeeiving-ship,  hulk.  Bätinient  m.  arme  en  flute, 
reserve  /.,  vaisseau  m.  d'approvisionnement  ou 
servant  de  magasin,  vaisseau  m.  cayenne. 

Lelts—  (erstes  S—  einer  Flotte  etc ).  Leading- 
weml  Uader.  Chef  m.  de  file,  navire  m.  de 
tote. 

Letztes  (achterstes)  S  —  einer  Flotte  etc. 
Bear  or  tternmott  vettel.  Navire  m.  de  queue, 
serre-file  m. 

Liniens—.  Ship  of  the  line,  line  of  battle  ship. 

Vaisseau  m.,  v —  de  ligne. 
Panzers—.    Irondad.   Bätiment  m.  enirasse. 
Parlamentärs—.  Flog  of  truee.  Bätiment«. 

parlementaire. 

Proviants—.  Victualler,  victualling  »hip.  Bäti- 
ment m.  d'approvisionnement. 

Raubs-,  Raubers—.  Pirate-vessel.  Cor- 
Min  m.,  pirate  m. 

Schlepps — .    Towboat,  tug.  Kemorqueur  m. 
Schuls— .   Training-shijt.  Vaisseau  in.  dYcole.  ' 
Segels—.  Sailing-vessel.  Bätiment  m.  ä  voile. 
Transports  —  .    Transport.    Bätiment  n.  de 
transport. 

Truppen(transport)s— .  Troop  ship.  Bätiment 
m.  de  transport  pour  les  troupes. 

Abgetakeltes  S —  Dismantled  or  unrigged 
vessel.    Bätiment  m.  degre. 

Achterlastiges  S— ,  Hinterlastiges  od. 
Stenerlastiges  S— .  Vessel  which  is  down 
by  the  stern,  vessel  too  mueh  doum  by  the  stern, 
v—  too  mueh  doum  oft.  Bätiment  m.  sur  l'ar- 
riire. 

Aufgebautes,  Hoher  gemachtes   S— . 

Baised  vessel,  vessel  tchose  deck  hos  been  raised. 
Bätiment  m.  surhausse. 

Aufgebrauchtes  S— ,  Ausgenutstes  S— . 
Worn  out  vessel,  ill  med  vessel,  vessel  used  all : 
up.    Bätiment  m.  consomme,  b—  mal  us£. 

Rebautes,  Repaektes  (niederd. :  Eelammer- 
tes,  Belemmerte«)  S— ,  S—  mit  bebautem, 
bepacktem,  mit  vollem  Deck.  Lumbercd  , 
(or  eneumbered)  vessel.    Bätiment  m.  encombre. 

Reladenes  S— .  Loaded  vessel.  Bätinient  m. 
Charge. 

Dichtes  S— .  Tight  vessel.  Bätiment  m.  etanche. 

Eisenkrankes  8—  (S  -,  dessen  Eisenverbin- 
dung stark  durch  Rost  gelitten  hat).  Iron-sick 
vessel.  Bätiment  m.  dont  les  ferrures  sont  usees 
par  la  rouillc. 

Elsenfestes  S —  lron-fastened  vessel.  Bäti- 
ment m.  cheville  en  fer. 

Eisernes  S— .  Iron  vessel.  Bätiment  m.  en  fer. 
Entmastetes  S-.   Dismasted  vessel.  Bäti- 
ment m.  demäte. 


Faules  Schilf,  H—  mit  faulem  Roden 

(dessen  Boden  mit  Seegewächsen  bedeckt  ist). 
Foul  vessel,  vessel  with  a  fotil  bottom.  Bätinient 
m.  salc,  b—  de  fond  sale. 

Flaches  oder  Flach  gebautes  S— ,  8— 
mit  flachem  Roden.  Vessel  with  a  ßat 
bottom,  flat-floored-ressel,  ßat-built  r— .  Bätiment 
»i.  ä  fond  plat 

Flaches  od.  Flach  gehendes  8—.  Vessel 
u-hieh  draws  little  teater.  Bätiment  »».  tirant 
peu  d'cau. 

Gebrechliches  8—.  Crazy  vessel.  Bätiment 
m.  en  mauvais  etat,  b—  larguant  partout. 

Ciekupfertes  8— .  Coppered  vessel  vessel 
sheated  with  copper  or  yellow  metal.  Bätiment  m. 
doublt"  en  cuivre. 

Gleichlastiges  8—,  8—  auf  ebenem 
Kiel.  Vessel  on  (or  upon  an)  even  leel.  Bäti- 
ment m.  sans  aueune  differonce  de  tirant  d'eau. 

Grosses  oder  Hochbordiges  S — .  Large 
or  highboard  vessel.  Bätiment  m.  de  haut  bord. 

Gut  gebautes  S-.  Well  built  vessel.  Bäti- 
ment m,  bien  construit,  b—  de  bonne  con- 
8tructiou. 

Hölzernes  8—.  Wooden  vessel.  Bätiment  «i. 
en  bois. 

Kupfer  festes  8—.  Copper- fastened  vessel.  Bäti- 
ment m.  cheville  en  cuivre. 

Leicht  beladenes  8~.  Vessel  with  a  light 
cargo.    Bätiment  m.  leger  ä  l'eau. 

Nett  aussehendes  8— ,  TeldigesS— .  Snug 
or  tidy  vessel.    Bätiment  m.  ramasse. 

Niedriges  8 —  Low  or  low-built  vessel.  Bäti- 
ment m.  de  bas  bord. 

Offenes  (Aufgetrocknetes)  8—.  Desie- 
cated  vessel,  vessel  (with  seams,  butts  and  rents) 
opened  by  the  heat  or  dry  weather.  Bätiment  m. 
ebaroui. 

Offenes  8—,  dem  an  verschiedenen  Stellen 
Plankengänge  Kur  Untersuchung  der  Inhülzet 
herausgenommen  sind.  Vessel  opened  for  the 
purpose  of  overhauling  her  timbers.  Bätiment  n. 
ouvert  pour  eiaminer  les  couples. 

Rankes,  Oberlastiges  8—  (das  sich  leicht 
auf  Seite  legt),  trank-  or  tender-vessel,  top  heav-ij 
vessel.  Bätiment  m.  jalouz,  b —  qui  cargue, 
b—  de  cöte  faible. 

Raslrtes  S-.  Bazee,  cid  down  vessel  Bäti- 
ment m.  rase. 

Scharfes  S  Scharf  gebautes  8—.  Sharp 
or  sharp-built  vessel.    Bätiment  m.  fin. 

Schlecht  gebautes  S-.  Badly  or  ill-built 
vessel.    Bätiment  m.  manque. 

Schwaches,  Schwachgebautes  8— .  Weck 
or  teeal-buiü  vessel.  Bätiment  m.  qui  manque 
de  liaison,  b—  qui  a  de  faibles  liaisjns. 

Starkes,  Stark  gebautes  8— .  Strong  or 
strong-built  vessel.  Bätiment  m.  qui  a  de  bonnes 
liaisons. 

Stel  fes  8— .  Stiff  vessel.  Bätiment  m.  fort  de 
cöte,  b —  dur  k  abattre. 

Tiefes  8-,  tiefgebautes  8-,  S—  das  tief  im 
Raum  ist,  S—  das  einen  tiefeu  Raum  hat.  High 
built  vessel,  deep  vessel,  vessel  deep  in  her  Itold 
a  deep  hold.    Bätiment  m.  profond. 

Ticfbeladenes  S— .    Deep  loaded  or  deep 
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Tiergehendes  Schiff;  S—  das  eine  tiefe  Ein- 
seokung  in's  Wasser  hat.  Vessel  of great  draught, 
v—  which  drates  much  water.  Bätiment  tn.  pro- 
fontie. 

Überladenes  8— .  Ovcrloaded  vtutl.  Bati- 
ment m.  surebarge,  b—  charge  ä  oouler  bas. 

Verlängertes,  langer  gemachtes  S— . 
Lengthencd  vtutl.    Batiment  m.  rallonge. 

Volles,  Vollgebautes  (im  Gegensatz  zum 
Sehurfge  tauten)  S— .  Füll  or  broad-ouiä  vtutl, 
füll  or  broad  botUmed  vtutl.  Batiment  m.  de 
grand  fond  00  de  fond  largo. 

Volles,  Vollgeladenes  B-.  Füll  or  futt- 
loaded  vtutl.   Navire  m.  barrote. 

Vollständig  aufgetakeltes  S— .  Complt- 
tely  rigged  vtutl.    Batiment  m.  en  furin. 

Vorlastiges  8— ,  Auf  dem  Kopf  Hegen- 
des 8—,  Auf  den  Kopf  geladenes  8— 

(vorn  tiefer  wie  hinten  geladen).  Vtutl  too  much 
by  tht  htad,  v—  ioo  much  doten  by  tht  htad.  Bati- 
ment m.  trop  sur  l'avant,  b—  trop  snr  le  nez. 

8—  mit  stark  oder  sehr  besehnittenem 
od.  mit  stark  eingeholtem  od.  mit  sehr 
scharfem  Achter-  oder  Hinterende. 

Veutl  with  o  cltan  rtm  oft,  which  is  very  $harp 
oft.    Batiment  m.  bien  evide  ou  taille>  de  l'arriere. 

8—  mit  vollem  Achter-  oder  Hinter- 
ende. Veutl  which  is  very  füll  aß.  Bati- 
ment tn.  rond  ou  plein  ä  l'arriere. 

8—  mit  stark  haugendem  Achter-  oder 
Hintersteren.  Veutl  teüh  a  hanging  orra- 
k'mg  titrnpott.  Batiment  m.  qui  a  beaacoup  de 
guete  de  retambot 

8—  am  Anker.  Vtutl  at  onchor.  Batiment 
m,  sur  le  fer. 

8—  In  Ausbesserung,  Auf  die  Seite  ge- 
sagtes 8 — .  Vtutl  in  rtpairt,  v —  on  tht  Stocks, 
v—  hovt  down  for  rtpairt.  Batiment  m.  mis 
en  cran. 

rester  Back  und  Kajüte  auf  Deck. 

Veutl  with  forecastlc  and  voop.  Batiment  m. 
accastille. 

8 —  mit  ausfallendem  oder  Uberhän- 
gendem Bog,  Flaring  vtutl,  veutl  with  a 
fiaring  bow.  Batiment  m.  qui  a  beaueoup  de 
devoieraent  de  prone. 

8—  mit  scharfem  Bug.  Veutl  with  a  fint 
or  sharp  bow,  v—  very  tharp  forward.  Bati- 
ment m.  bien  taille  de  l'avant. 

8—  mit  vollem  oder  vierkantigem  Bug. 

Vtutl  with  o  füll  or  Square  bow,  v  —  which  it 
füll  or  »quare  on  her  bow.  Batiment  m.  bien 
aoutenn  de  l'avant 

8—  mit  glattem  Deck.  Floth- dtchtd  vtt- 
sd.    Batiment  m.  ras. 

8—  mit  sehr  (stark)  hängendem  (schrä- 
gem) Hock  oder  Spiegel.  Vuttl  with  a 
very  raking  stern.  Bätiment  m.  qui  a  beaueoup 
de  qulte. 

8—  dessen  Inhölser  dicht  aneinander 
stehen.  Veutl  with  very  dose  timbtrs.  Ba- 
timent m.  qui  a  peu  de  maille. 

8—  dessen  Inhölser  weit  auseinander 
stehen.  Vtutl  with  very  widt  timbert.  Bati- 
ment m.  qui  a  beaueoup  de  maille. 

T*cfc»olo(.  Wörterbuch  L   S.  Aufl. 


Schiff  mit  schwachen  (dünnen)  Inhöl- 
atern.  Light  Hmbered  vtutl.  Batiment  m.  feible 
d'echantillon. 

8—  mit  starken  (dicken)  Inholzern. 

Streng  or  htavy  -  timbtrtd  vtutl  Batiment  m. 
fort  d'echantillon. 

8—  mit  feiner  Kimm.    Vtutl  with  a  good 

or  fint  bilge,   Batiment  m.  de  helles  fieurs,  b — 

qui  a  les  fieurs  d'une  belle  coupe. 
H~    mit  gerader  Kimm.     Vtutl  with  a 

straight  bilge.    Batiment  m.   qui  a  de  fieurs 

droites. 

8 —  mit  runder  Kimm.  Veutl  with  a  round 
bilge.    Batiment  m.  qui  a  de  fieurs  rondes. 

S—  mit  Knleen  verstärkt.  Vcuel  streng- 
thtntd  with  knete.   Batiment  m.  parque. 

8—  mit  Plattgat.  Vtutl  with  a  Square  Stern. 
Batiment  m.  ä  poupe  carree. 

8—  mit  Kundgat.    Vettel  with  a  round  item. 

Bätiment  a  poupe  ronde. 
8—  mit  Schlagselte.   Lapsidtd  or  lopsidtd 

veutl,  vcuel  which  hos  got  a  litt.    Bordier  m., 

bätiment  m.  bordier. 

S—  mit  Spring  oder  Sprung,  S —  das 
Spring  hat.  Vcuel  with  a  shetr,  e—  which 
hat  got  shetr.    Bätiment  m.  tonture. 

8—  mit  viel  oder  gutem  Spring.  Round 
or  füll  sheered  veutl.  Bätiment  in.  fort  tonture, 
—  gondole. 

8—  mit  sehr  viel  Spring.   Moon  sheered 

vtutl.   Bätiment  m.  fort  enhuche. 
8—  ohne  Spring,  (Serades  8— .  Straight 

vtutl,  straigld  sheered  vtutl.  Bätiment  *».  sans 

tonture,  b —  droit. 

8—  mit  geraden  Selten.  Wall  -  sidtd  vu- 
ttl. Bätiment  m,  sans  rentree,  b—  qui  n'a 
point  de  rentree,  b—  aux  cotea  droits. 

8—  mit  oben  stark  eingeholten  Selten, 
S — ,  das  oben  stark  eingeholt  ist  oder 
einfällt.  Veutl  whott  upper  works are drawn 
in,  veutl  drawn  in  on  top.  Bätiment  m.  qui  a 
beaueoup  de  rentree. 

S—  mit  stark  fallendem  oder  über- 
fallendem Vorsteven.  Vessel  with  a  ra- 
king item.  Bätiment  m.  qui  a  beaueoup  d'ölan- 
cement. 

8— s räum  m.  von  den  untersten  Deckbalken 
bis  zum  Leibholz,  (der  Theil  des  Schiffsraumes, 
das  Innere  des  Schiffes).  Inferior  of  a  vcuel 
from  the  lower  dtckbeams  to  tht  gunwalc.  En- 
cabanement  m.  (vieilli). 

8  -  mit  Zinkboden  oder  Zinkbeschlag. 

Vessel  with  xinc  sheating.  Bätiment  m.  doublt- 
en zinc  ou  zoin. 

8—,  das  viel  Abtrift  hat.  Leeward  vessel. 
Maavais  boulinier  m.,  bätiment  m.  qui  tient 
mal  le  vent,  b —  qui  deVive  beaueonp. 

S— ,  das  vom  Anker  oder  von  den 
Hoorings  los  ist.  Unmoored  vessel,  vessel 
adrift  from  her  moorings.  Bätiment  tn.  demarrc. 

8—,  das  beigedreht  (in  einem  Sturm  bei  dem 
Winde)  Hegt.  Vtutl  lying  to,  v—  hovt  to,  v— 
trying.    Bätiment  tn.  ä  la  cape. 

8—,  das  gut  bei  (gedreht)  liegt.  Veutl 
which  lies  wtüto  in  a  galt.  Bätiment  m.  qui  ca- 
peye  bien. 

67 


igitized  by  google 


530 


Hehl*. 


Sehl  IT,  das  gut  lMflt  Vetsel  iofiiek  behaut» 

well  when  tcudding.  Bätiment  m.  qui  se  povte 
bien  en  fuyant  dcvant  le  temps. 

Dan  H—  arbeitet  heutig,  schwer  oder 
sehr  (wird  in  hoher  See  heftig  bewegt  and  er- 
schüttert). The  vettel  worlt  or  labows  much 
(heavyj.  Le  bätiment  se  fatique  ou  se  tour- 
mente  ou  travaillo  beaucoup. 

Das  S—  lallt  verkehrt.  The  vettel  ca*ts 
or  turn»  the  wrang  way.  Le  bätiment  abat  du 
mauvais  cöte. 

Das  S—  gehorcht  oder  lüstert  auf  «las 
Räder,  Das  S—  steuert.  The  vetsel  untwer» 
to  the  heim.  Le  bätiment  obeit  ä  son  gouver- 
nail  ou  sentit  le  gouvernail. 

Das  S—  Ist  oder  geht  oder  segelt  oder 
versegelt  in  Ballast  (hat  nur  Ballast  ein- 
genommen). The  vettel  it  or  goet  or  tailt  in 
ball att  (ha»  no  cargo,  only  bauatt  in  her).  Le 
bätiment  va  en  lest. 

Das  Schiff  hat  das  Kreuz  gebrochen, 
hat  einen  Buckel  (wenn  die  Verbindungen 
so  nachgeben,  dass  Vorder-  und  Hintcrthdl  sich 
sich  senken,  sich  mitschiff«  ein  Buckel  oder  Ruk- 
ken  bildet).  The  restel  i»  broken  or  hump  backed, 
it  hogged,  i»  cambered.  Le  bätiment  s'arque, 
le  b—  est  ireinte'  ou  est  goretö. 

Da«  S—  Ist  benlept,  benept  (wenn  die 
Fluthhöhe  ihm  wegen  seines  Tiefganges  nicht 
erlaubt  den  Hafen  zu  verlassen).  The  »hip  it 
bereaped.   Le  bätiment  est  amorti  dans  nn  port. 

Das  S—  Ist  flach  im  Zwischendeck, 
hat  ein  niedriges  (lajes)  Zwischen- 
deck. The  vettel  it  low  or  hat  low  between 
deckt.   L'enterpont  a  peu  de  banteur. 

Das  S—  Ist  geblieben,  verloren,  su 
Grunde  gegangen.  The  vettel  it  lost,  tfie 
v—  heu  foundered.  Le  bätiment  a  peri,  le  b— 
est  perdu. 

Das  S—  Ist  auf  seinen  Pass  geladen 

(bis  auf  die  Ladelinie  oder  bis  zu  solcher  Tiefe, 
dass  es  am  besten  segelt  und  manövrirt).  The 
vettel  it  in  her  (best)  tailing  trim.  Le  bäti- 
ment est  dans  son  (sa  roeillenr)  asaiette. 
DasS—  liegt  zum  Kentern,  —  liegt  auf 
Seite,  —  ist  auf  Seite  gefallen.  The 
vettel  lagt  or  it  lying  gunwale  to,  —  lag»  on  her 
broadside  or  on  her  beamendt.  Le  bätiment  est 
ä  la  bände. 

Das  S  —  kreuzt  (lavlrt)  gut  oder 
schlecht.  The  vettel  plyet  well  or  badig  to 
windward.    Le  bätiment  est  bon  bouliner. 

Das  S—  hat  einen  Kupierboden,  ist 
mit  Kupfer  beschlagen.  The  vettel  hat 
a  copperboUom  or  copper~  (yellow  tnetalj  »heating. 
Le  bätiment  est  double*  en  cuivre. 

Das  S—  ist  luvgierig.  The  vettel  it  gri- 
ping.    Le  bätiment  est  ardent. 

Das  S —  Ist  tief  verbunden  zwischen 
Deck,  —  hat  ein  hohes  oder  tiefes  Zwi- 
schendeck. The  vettel  it  very  high  between 
deckt,  —  hat  a  very  high  between  deck.  L'entre- 
pont  a  grand  hauteur. 

Das  S—  lieft  vor  oder  für  cont rarem 
Wind,  -  liegt  für  schlechtes  Wetter 
(still),  —  Ist  durch  Wind  und  Wet- 
ter verhindert  seine  Reise  anzutre- 1 


ten  oder  fortzusetsen.  The  vettel  U  rnui- 
bound,  —  it  weat/ier-bound.  Le  bätiment  est  re- 
tenu  dans  le  port  par  le  vent  ou  par  le  temps. 
Dun  Schi  ff  liegt  in  der  Wendung,  —  liegt 


Winde,  —  liegt  in  den  Wind.  The  vtud 

it  or  layt  in  ttayt,  the  v —  layt  head  to  rtnd. 

Le  bätiment  a  pris  vent  devant. 
Das  S-  macht  Wasser.    The  vettel  nak* 

water.    Le  bätiment  fait  l'eau. 
Dr*  H —  macht  so  viel  Wasser,  da*» 

man  die  Pumpen  nicht  lens  bekommt, 


aunpumpen  kann.  The  vettel  maket  mort 
teater  than  the  pumpt  can  throw  up  or  ditehargt. 
Le  bätiment  coule  bas  d'eau. 

Das  S—  mnddert,  rührt  den  Grand 
auf.  The  vettel  maket  foul  water,  —  ttirt  up 
the  ground.  Le  bätiment  touche  le  fond  et 
trouble  l'eau. 

Das  S—  schwingt,  —  sehwait,  —  schwa- 

jet  (wenn  es  zu  Anker  liegend  durch  Wind 

oder  Strömung  gedreht  wird).  The  veeeel  twtmgt. 

Le  bätiment  evite  (zu  vent,  —  evite  ä  la  maree). 
Das  8—  segelt  gut  beim  Winde.  The 

vestel  tailt  well  by  the  wind,  —  tailt  on  a  (ttif 

or  eatyj  bowline.  Le  bätiment  est  bon  boulinier, 

—  marche  bien  au  plus  prea. 
Das  8 —  richtet  sich,  —  steht  auf  (wenn 

es  zur  Seite  geneigt  war).    The  vettel  righu. 

Le  bätiment  se  releve,  —  so  redresse. 

Da»  8-  treibt  mit  derGeselt,  oder  mit 
dem  Strom,  oder  mit  dem  Winde,  oder 
als  Spiel  für  Wind  und  Meer.  The 

vettel  drivet,  —  it  driving,  —  it  adrift,  —  hat 
parted  from  her  anchor»  or  moormgt,  the  vettel 
drißt  or  it  driving  with  the  tide,  — ~  drifte 
the  current  or  with  the  wind,  —  drifte  at  tix 
merey  of  wind  and  watet.  Le  bätiment  va  en 
derive,  —  va  au  gre  de  la  maree,  —  va  an  grr 
du  courant,  —  va  au  gre"  du  vent,  —  va  au  gre 
des  vents  et  do  la  mer. 

Das  S—  treibt  (viel  oder  wenig  (ab),  wenn 
es  beim  Winde  segelt).  The  vettel  hat  fauch 
or  little)  leeway.  Le  bätiment  ä  (beaueoup  on 
peu  de)  derive. 

Ein  S—  abbezahlen.    To  pay  off  a  vettel 

Congedier  un  bätiment. 

Ein  S—  ansegeln,  Mit  einem  S— colli- 
diren.  To  have  a  coUition  with  a  vettel,  to 
run  foul  of  a  vetsel.    Aborder  un  bätiment 

Einem  S— e  auflaufen.  To  gain  ttpon  c 
vetsel,  to  come  up  with  or  to  a  vettel.  Enganter. 

Ein  S—  beilegen,  mit  dem  S  -  e  bei- 
drehen, —  beilicgen  t.  a.  To  heute  a 
vettel  to,  to  lag  hove  to.    Ptendrc  la  eape. 

Ein  S—  in  den  Grand  bohren  oder 
schiessen.  To  sink  a  vettel  byjiring  or  povr- 
ing  thot  into  her    Couler  bas  un  bätiment 

Ein  S—  in  den  Grund  rennen  oder  se- 
geln. To  run  down  a  vettel.  Couler  ä  fond 
un  bätiment,  faire  coulef  bas  nn  bätiment. 

Ein  S-  kleiholen.   Sieh  Kielen. 

Ein  S—  langer  machen,  —  verlangern. 
To  lengthen  a  vettel.  Rallonger  un  bätiment 

Ein  S—  maaövrlren.    To  work  or 
o  vettel.  ßvoluer. 
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J7Ein  »Chi ff  preien  oder  praien.  To  hail  a 
vettel.   Heier  un  bätiment,  raisonner. 
Anrof  beim  Preien:  8—  ho!  S—  ahoi! 

Ship  ahoy!  Ho!  du  navire!  holä  du  bäti- 
ment. 

Fragen  beim  Preien:  Wie  heisst  das  S —  ? ! 

What  thip  it  thatf!   Quel  navire?! 
Von  wo  kömmt  das  S— ?!  Wo  kömmt 

die  Reise  her  (von  dannen)V!    Where  you 

fromll   D'oü  venez  vous?! 
Wo  geht  die  Reise  (das  S— )  hin?! 

Wfiere  you  bound  toi!  La  destination  V ! 
Wie  lange  Reise  (hat  das  S-)?!  Hote 

many  dayt  (are  you)  outl!  Combien  des 

joure?! 

Welche  S  — e  haben  Sie  gesehen, 
oder  gepreit?!  What 
or  speakl!  Queis  navires 

avez  vous  vuV! 
Was  ist  Ihre  Breite  und  Lange?! 

What  it  your  latitude  and  hngüudell  La 
latitude  et  longitudeV! 
Alles  wohl  (am  Bord  Ihres  S— es)?»  AM 
teell  on  boardl!   Tout  bien?! 
Ein  8-  auf  die  Rhede  oder  Seite  legen. 
Sieh  Legen. 

Ein  S—  ubersegelu.  To  run  down  o  vettel, 
to  pase  right  over  a  vetsel.  Passer  dessus  un  bä- 
timent. 


n.    Sea-timoer.     Bois  m.  de 
marine. 

Schiffsbaumelster  m.   Sich  Schiffbauer. 

SehlflTsbesehlag  m.,  Schiffsblech  n.  (Kupfer-, 
Eisen-  oder  Zinkblech  zur  Bekleidung  des  Bodens 
der  Schiffe)  (Schiffb.)  Shipshtathing.  Feuille  f. 
de  doublage. 

Schiffsboden  m.  (Seew.)    Bottom  of  the  ihip. 

Fond  m.  du  navire. 
Schlffscapltain  m.   Sieh  SeeBchiffer. 
Schlffscertlficat  n.  (Seew.)    Certificate  of  re- 

gittry. 

Schiffsdampfkessel  to  ,  Schlffskessel  m. 

(Seew.)   Marine  boUer.    Chaudiere  /.  marine. 
Schiffsdampfmaschine/.   Marine  steam-en- 
gine,  sea  steam-engme.    Machine  f.  ä  vapeur 


Schiffs  fuhrer  m.    Sieh  Seeschiffer. 
Schiffsgerath  n.  (Seew.)  Apparel.  Apparaux  to.  pl. 
Schtffslnspector  m.  (Seew.)     Ship't  hutband. 

Inspecteur  m.  des  bätiment  d'une  compagnie. 
Schi  ffNjou  mal  n.,  Schiffstagebuch  n.  (Seew.) 

Log-book,  log.   Journal  to.  de  navigation,  j  — 

nautique. 

Schiffsjunge  to.  (Seew.)  Ship't  boy.  Garcon  m. 
du  bord. 

Schiffskalender  m.  (Seew.)    Astronomien!  al- 
manac,  nautical  almanac.    Connaissance  f.  des 


tempa,  almanach  m.  nautique. 
m.5/«i>^uad,ni,.Construction/.navale.  Schlffskessel  to.  Siek  Schiffsdampfkessel. 


Schiffbau  to.,  Schiffbaukunst  /.  Ship-build 
ing,  naval  archüecture.  Architecture  /.  navale. 

Schiffbauer  to.  Ship-builder,  thip-toright,  naval 
architeot.  Architecte  to.  de  la  marine,  Ingenieur  m. 
construeteur  de  navires,  maitre-construeteur  m. 
de  navires. 

Schiffbaukunst  f.   Sieh  Schiffbau. 

Schiffbaumeister  m.   Sieh  Schiffbauer. 

Schiffbrücke /.,  Pontonbrücke /.  (Wasserb.) 
Pontoon-bridge.    Pont  m.  de  pontons. 

Schiffbrücke  f.  (aus  Handelsfahrzeugen)  (Pont) 
Boat-bridge.   Pont  m.  de  bateaux  du  commerce. 

Schiffbrücken  du  rchlass  to.  Sieh  Durch  lass. 

Schiffchen  n  ,  Kahn  m.  (Seew.)  Skiff.  Esquifm. 

Schiffchen  n.  (Web.)   Sieh  Schütze. 

Schiffer  m.   Sieh  Seeschiffer. 

Schifferknoten  m„  Mastwnrf  m.,  Feuer- 
werksknoten to.  (Pont.)  Clove-hitch,  double 
half-hüch.   Nceud  m.  de  batelier  ou  d'artincier. 

Schifffahrt  j.    Navigation.    Navigation  f. 
S-  Im  oder  am  grössten  Kreise.  Great- 
circle-tailing.    Navigation /.  circulaire. 

Schiffhobel  m.  (Tischl.,  Wagn.)  Compatt-plane. 
Rabot  to.  rond  ou  cintre. 

Schiffleim  m.   Sieh  Schiffsleim. 

Schlffmtthle  /.  Ship-milL  Moulin  to.  a  nef, 
moulin  m.  sur  bateau. 

SchlffmUhlenrad  n.  Ship-miWt  u>J*el.  Roue  f. 
pendante  de  bateau. 

Schiffsabgaben  f.  pl.  (Seew.)  Ship-money,  thipt 
duet  pl.    Impöt  to.  de  navire. 

Schiffsartilleriecorps  «.,  (Küstenartil- 
lerie /.)  (Seew.)  Marine  artilUry.  Artillerie  /. 
de  marine,  a—  navale. 

Schiffsauslagen  f.  pl.,  Schiffsunkosten  pl. 

(Seew.)    Expenscs  of  a  vettel,  duet  and  eharget 
Depenses  f.  pL  d'un  navire. 


Schiffsknie  n.,  Schiffsrippe  /.  (Pont.,  Schiffb.) 
Biting-timber,  Icnee,  thip-hnee.  Genou  »n.,  courbe  /. 
de  bateau. 

Schiffskopf  m.  der  Schiffskanonen  (deren 
vorderstes  Ende  stärker  ist  als  bei  den  Feld- 
kanonen) (SchifiisartilL)  Swell  of  the  muzzle.  Bour- 
relet  m.  en  tulipe  d'une  bouche  ä  feu. 

Schiffskörper  to.  (Schiffb.)  Eutt  of  a  thip. 
Coque  f.  d'un  vaisseau. 

Schiffsladung  /.  (SeewJ  Ship-load,  cargo  of 
a  vestel,  ship's  cargo.  Chargement  m.,  cargai- 
son  /. 

S— ,  die  man  schrauben  muss.  Cargo 
which  hos  to  be  tcrewed.    Estive  /. 

Schiffslande  /.,    Ladedamm   to.,  Lan- 

dungsplatx m.,  Anfuhrt/.  (Wasserb.,  Seew.) 

Landing-place,  shipping-molo,  pier,  kay.  Embar- 

cadere  m.,  embarcadour  m. 

S-,  Anlande  f.  eines  Quais  (Wasserb.) 
Landing-place.    Cale  /.  d'un  quai. 
Schiffslast  /.  (Seew.)    Cargo,  freight,  lading  of 

a  thip.   Cargaison  /. 
Schiffslehrling  in.  (Seew.)    Ship's  apprentiee. 

Gourmette  /. 

Schiffsleim  to.,  Marinelelm  m.  (Pont.)  Marine 

glue.   Glu  /.  marine. 
Schiffslieferant  to.   (Seew.)    Ship  -  chandler. 

Fournisseur  to.  de  navires. 
Schiffslleger  m.f  Schiffswachter  to.  (Seew.) 

Ship-keeper.    Gardien  in.  de  navire. 
Schiffsliste  /".,  Schiffsregistern,  Schiffs- 

▼erselchnlss  n.   Begister  of  vessels.   Etat  to. 

des  navires. 

Schiffsmakler  m.  (Seew.)  Ship-broker.  Cour- 
tier to.  maritime,  c —  de  navire. 

Schiffsmannschaft  /.,  Bemannung/.  (Seew.) 
Crew,  ship's  Company.   Equipage  to. 
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».  o.  To  /wy 
Congcdicr  l'e- 


•  Die   Schiffsmannschaft  abbezahlen, 
»bmaitern,  abmanitern  v, 

off  the  ship't  Company  or  crem. 
quipage. 

Die  S—  anmustern,  anmunstern,  man- 
•lern  v.  o.  To  thip  the  crew,  to  let  the  crew 
or  men  tign  the  articlei  or  the  agreement.  En- 
röler  oa  engager  l'equipage,  porter  l'equipage 
sur  le  röle,  Faire  eigner  (ou  signer)  le  röle. 
Schiffsmaterialienhandler  to.  Sieh  Sc  h  i  f  f  s- 

lieferant. 

Schiffsnase/.  (Seew.)  Steh  Schiffsschnabel. 
Schiffsort  n.  (Seew.)  Ship's  place.  Point  to.  du 
navire. 

S—  naeh  dem  Besteck.   Ship't  place  by 
the  dcad  reck oning.    Point  m.  estime. 
S—  nach  astronomischer  Beobachtung. 

Ship't  place  by  Observation.  Point  to.  observe. 
Schiffapunserblech  «.  (Metall.)  Sieh  Panzer- 
pia 1 1  e. 

Schiffspapiere  n.  pL   (Seew.)    Ship't  papert. 

Ecritures  /.  pl.,  documents  m.  pl.t  titres  m.  pL 

d'un  bätiinent. 
Schiffsparquet  n.   Sielt  Riemenparqaet. 
Schiffspart  /.  (Seew.)    Share  in  a  vettel. 
Schiffspartner  m.  (Seew.)    Share-owner,  part- 

oumer.    Co-bourgeois  m. 
Schiffapech  n.    Common  black  pitch.    Brai  m. 

gras,  poix  f.  noire. 
Schiffspfahl  m.  (Wasserb.)    Sieh  Dücdalbe. 
Schiffsplanke  /.  (Pont.,  Seew.)  Sieh  Planke. 
Schiffspuinpe/  (Seew.)  Ship't  pump.  Pompe/. 

de  vaisseau.    Vergl  Pumpe,  Steekpumpe, 

Stevenpumpe. 

S—  mit  einem  Geckslock.  Brake-pump. 

Pompe  /.  bringuebale. 
Unklare  S— .    Choaked  pump,  foul  pump. 

Pompe/,  egorg^e. 

Die  S  —  peilen.  To  tound  the  pump.  Sonder 
la  pompe. 

Schiffsraum  m.  (Seew.)    Hold.    Cale  f. 
Schiffsregister  n.    Sieh  Schiffsliste. 
Schiffsregistrlrung  /.  (Seew.)  Regittration  of 

vettelt.    Enregistrement  m. 
Schiffsrippe/.    Sieh  Spant. 
Schiffsrnnipf  m.  (Seew.)  Sieh  Schiffskörper. 
Schiffsschnabel  m  ,  SchifflVina»e /.  (Seew.) 

Head,  beak,  note  of  a  thip.    Eperon  m.,  cap  m., 

nez  m.  d'un  vaisseau. 
Schiffsschnabelspitse  /.  (Seew.)  Beak  of  the 

prov,  rottrum.    Echarpea  f.  pl. 
Schiffsschraube  /.   (Seew.)  Screw-proveller. 

Heiice  /.  propulsive,  propulseur  m.  a  la  helice. 
Schiffstaken  m.  (Pont.)  Gaff,  tetting-pole,  tetter. 

Gaffe  f. 

Schiffstaufe  /.  (Seew.)  The  naming  of  a  vettel, 

the  act  or  ceremony  of  naming  a  vettel.  Bap- 

tfime  m.  d'un  bätiinent. 
Schiffstauverzierung/,  Taustab  m.  (Bauk., 

Orn.)    Coole- moulding.    Cäble  to.,  torsade  /., 

tore  m.  tordu.  -  ,  „ 

Schiffstreppe  /.  (Seew.)  Shipt  ladder.  Echelle 

/.  d'un  navire. 
Schiffsverzeichniss  n.  Sieh  Schiffsliste. 
Schiffsvolk  n.   Sieh  Schiffsmannschaft. 
Schiffswerft  /".,  Werft  /".,  Zimmerwerft/. 

(Schiffb.)    Ship-wright't  yard,  wharf.   Atelier  to. 

de  constrnetion,  chantier  m. 


Schiffswinde  /".,  Hebezeug  n.  (Seew.)  Grab, 

windlatt,  eapttan.    Cabeatan  m. 
Schiffszimmermaan  m.  Ship-earpenter.  Char- 

pentier  m.  de  marine,  charpentier  m.  marin,  caar- 

pentier  m.  de  bateaux. 
Schiffsslmmermannskanit  f.  (Zimm.)  Frae- 

ttcal  art  of  thip-building.    Art«,  de  Conatruction 

(navale). 

Sehiffssubehor  n.  (Seew.)    Make  and 
'   apparel  of  a  vettel.    Garbe  m. 
tichiffazugkessel  m.  (Dampfkessel  mit 

zügen).    Flue-boiler,  marine  ßue-boiler.  Chan- 

diere  /.  ä  carneaux  ou  ä  gaferies,  chaudierc  /. 

marine  ä  carneaux. 
Schiffszunge/.,  Zunge/,  am  Schiffe  (Buchdr.) 

Head  of  the  galley,  gatley-tlice,  tiiee.    Couliase  /., 

coulis.se  f.  de  galee. 
Scklffsswlebackm.  (Seew.)  Ship't  biteuit,  thip't 

bread,  tea-bread.  Pain  m.  biseuite,  pain  m.  de  mer. 

S  —brocken  vi.    Crumbled  biteuit t  pL  Mache- 
moure  /.  ou  machemourre  /.  (masse-more  /.). 
Schiffziehen  n.  (Schifff.)    Towing.   Halage  m. 
Schiften  v.  a.  (versetzen,  einen  Gegenstand  nach 

einer  andern  Seite  [des  Schiffes]  bringen)  (Seew.) 

To  thift.   (Changer  de  place). 
Schifter  m.  od.  Schiftaparren  m.,  Walm- 

aparren  m.,  Halbsparren  m.  (Zimm.)  Jack- 

rafter.    Erapanon  m. 
Schild  n.,  Platte/.  (Techn.)    Shield.  Plaque/. 

Mit  eingelegtem  S— .     With  inlaid  thield. 
Avec  plaque. 

Schild  m.  (Bauk.)    Scutcheon,  (tcouehon).    Ecu  ».. 

Schild m.  d-  n.  eines  Gasthofs  etc.    Sign.  Ed- 
seigne  /. 

Schild  m.,  Wappenachlld  m.  (Herald.)  Et- 

cutcheon,  tcutcheon,  (touchon),  coatofarmt,  thitld. 

Ecu  m.,  ecusson  w.,  bouclier  m.  des  arme«. 
Schild  n.  eines  Kastenschlosses  (Sehl.)  Er 

cutcheon.    Entree  f. 
Schildbogen  m.,  Wandrippe  /.,  An  der 

Wund  anliegender  Läugengurt  m,  (Bauk. 

Longitudinal  arch,  wall-rA,  wall-arch.  Formeret  a, 

arc  m.  formeret. 
Schildchen  n.  (Herald.,  Gärtn.,  Orn.)  LUOcuxi 

cheon.  tmall  thield.    Ecusson  m.,  petit  ecu  m. 
Schilderblau  n.  (Zeugdr.)    Pencil-blut.  Bleu» 

de  pinceau,  bleu  m.  d'application. 
Schilderhaus  n.  (Kriegsw.)   Sentryboz.  Gao- 

rite  f. 

Schildern  v.  a.  (Seew.)   Sieh  Anstreichen. 
Schlldesspaltnng  f.  (Herald.)  Section.  Section/. 
Schildknopf  «n.,  Einfacher  Schildknopf 
m.,  Wasserknopf  to.  (Seew.)    Crown -bu*. 
tingle  waU  knot  teith  a  croum.    Simple  cul-de- 
porc  ni.  avec  tete  de  niort 
Doppelter  S  — .    Double  croum-knot,  douli'. 
croum,  double  waU-knot  with  a  double  crown,  tael- 
knot,   Double  cul-de-porc  to.  avec  tete  d'alouetu. 
Schlldkrot  n.   (mehr   södd.),   (mehr  nordd.  < 
Schildpatt  n.  (Drechsl.)    ToHoite-theü,  (tor 
toite- thield).   Ecaille  /.  (de  tortue). 
Schildkrötenschale/.    Carapace.  Carapace/ 
Schildpapier  n.  (nach  dem  Wasserzeichen  [ein, 
Schilde]  so  genannt)  (Pap.)  Shudd-paper. 
in.,  papier  ecu  to. 

n.   Sieh  Schildkrot. 
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Schildpatt/.,  Backenblock  m.  (Seew.)  ÄAoc 
Mx*,  hol/block  vnth  a  eheavt.  Galoche/.,  jo\ief. 
de  vache. 

Nchlldpattpapler  n.  (Pap.)     Tortoite - paper. 

Papier-ecaille  ». 
Sehildpfanndeckel  m ,  Pfanndeckel  m. 

(die  gebogene  Eisenplatte,  welche  Uber  den  Schild- 
zapfen fasst  und  diesen  in  der  Laffette  festhält) 
(Artiii.)    Cap-equare.    8ns-bande  /. 

Nchildpfanne  /.,  Sehlldsapienpfanne  /. 
(der  Eisenbeschlag  in  dem  Schildzapfenlager)  (Ar- 
tilL)    Trunnion-plate.   Sous-bande  f. 

Schildrand  m.,  doppelter  (Herald.)  Double 
icutcheon-border.  Essonier  m.,  essonnier  st.,  double 
Doraure  /. 

Schildsapren  m.  eines  Geschützrohrs  (mit 
welchem  das  Rohr  in  der  Laffette  ruht)  (Artiii.) 
Trunnion.    Toorillon  m. 

Sehlldsapfenabdrehmaschine  f.  Sieh 
Schildzapfensch  neide  masc  hin e. 

ftchlldsapfenflUgel  m.,  Schildaapfen- 
■trebe/,  Schildaapfensttttse  Angnss- 
schelbe/.  ^Verstärkungen  an  den  Mörserrohren, 
um  das  Verbiegen  der  Schildzapfen  bei  starken 
Ladungen  zu  verhüten)  (Artiii.)  Cleat  or  trun- 
nion-cUat.    Kenfort  m.  de  tonrillon  de  mortiers. 

Sehildcapfenform  /.,  Ci>p»  Torrn  /.  der 
Schlldaapfen  beim  GeschO tzguss.  Platter- 
mould.    Moule-coquille  m.,  coquille  /.  en  plätre. 

Urbild  Zapfenlager  n.  (ein  Einschnitt  in  jeder 
Laffettenwange  zur  Aufnahme  der  Schildzapfen) 
(Artiii.)  Trunnüm-kole,  (tnmnion-box).  Evicastre- 
ment  m.  de  l'affüt,  logement  m.  des  tonrillons. 

Schildsap  fennagel  m.  (Artiii.)  Trunnion-nail. 
Clou  m.  de  tonrillon. 

Schildsapfenschelbe  f.  (Artiii.)  Sieh  An- 
gusssch  eibe. 

Schildsapfenschncldemaschine  /., 
Sehlldxapfenahdrehmaschlne  /.  (zum 
Abdrehen  der  Schildzapfen  %n  den  Geschützroh- 
ren).   Trunnum-machine.    Mach  ine  /.  ä  tourner 
les  tonrillons. 

Schlldaapfenstrebe  /.,  •■■tttsc  /.  Sieh 
Schildzapfenflügel. 

Schilf  n.,  Schilfrohr  n.    Heed.    Roseau  m. 

Sehilfglasers  n.  (Miner.)  Sulphuret  of  tüver 
and  antimony.  Argent  m.  sulfure  antiroonifere 
et  caprifere. 

Hehl lfkl Inge  f.  (Waffenschm.)    Sieh  Klinge, 

hohlgeschliffene. 
Schilfrohr  n.   Sieh  Schilf. 
Schllfschlagrohre  /.    Reed  tube.   Etoupille  /. 

ordinaire  inseree  dans  du  roseau. 
Schllle  /'.  (Schiffiaimm.)   Sieh  Schwarte. 
Sehillerfarbe/.  Changtable  fthotj  colour,  chatuje- 

obleneu  of  colour.   Couleur  /.  changeante,  cha- 

toyante. 

Schillerglans  m.  Changtable  or  varying  luttre. 
Lustre  m.  changeant,  eclat  m.  chatoyant. 

Schillern  v.  n.  To  play  from  one  colour  into 
a  not  her,  to  vary  coloun,  to  prttent  a  change  of 
hue*.  Reflöter  des  couleurs  variees  selon  les  dif- 
ferenta  aspecta,  chatoyer,  miroiter,  jeter  des  reflets 
mite 

Heb  1  Hern  v.  a.  (Seew.)   Sieli  Anstreichen. 

n.  Playing  from  one  colour  into  another, 
oloun.   Eclat  m.  chatoyant,  chatoie- 
rö.,  miroitement  m.,  reflet  n».  irise. 


Schillernd  adj.  (Miner.  etc.)  Chatoyant,  tparkling. 

Chatoyant,  -e. 
Schillernd,  Changeant,  Changlrend  adj. 

Changtable,  »hol,  glaci,  »hot-coloured.  Changeant,  -e, 

glace,  -e. 

SchlllerqnarB  m.,  Katzenauge  n.  (Miner.) 

Cat'»  eye.    Quartz  m.  hyalin  chatoyant. 
Schillersamrat  m.  (Web.)  Shot-vtlvtt.  Velours  m. 

glace. 

Schillerspath  m.,  Schillertiteln  m.  (Miner.) 

Schiller-spar.    Diallage  m,  m^tallolde. 

Prismatischer  S-.    Sieh  Diallag  und 
Anthophyllit. 

HemlpriMmatischer  S— .   Sieh  Bronzit 
Schillersteln  m.   Sieh  Schillers path. 
SchillHtttck  n.    Sieh  Schwarte. 
Schimmel  77t.  (kleine  Pilze).    Mould,  mother. 

Moisi  m.,  moisissurc  f.,  chanciasure  f. 
Schimmelig  adj.    Mouldy,  cotered  with  mould, 

musty.    Couvert  de  moisissure,  moisi,  (chanci). 
Schimmeln  machen  r.  a.  (Chetn.,  Dest.)  To 

make  mouldy.  Moisir. 

Schimmeln  v.  n.  To  mould,  to  contract  mould, 
to  muet,  to  mother,  to  grow  mouldy.  Se  couvrir 
de  moisissure,  moisir,  se  moisir,  (chancir,  se  chancir. 

Schindanger  m.,  Schinderwasen  m.  Flay- 
ing-ground.    Voirie  f. 

Schindel  /.  (Dachd.)  Shingle,  ilip,  »plinter.  Bar- 
deau  m.,  echandole  f.,  aisseau  m.,  aissis  m.,  ais- 
sante  /. 

Schindelbcdachnng  /.  (Dachd.)  Shingling. 

Couverture  f.  en  bardeaux. 
Schindelnagel  m.  (Zimm.)    Clatp-nail,  »hingle- 

nail.   Clou  m.  ä  bardeaux. 

Schindelnagel  m.  (Miner.)  Columnar  red  day 
iron-ore,  columnar  argiüaceou*  iron.  Argile  /. 
fermpineuBe  en  tiges. 

Schinderei  Abdeckerei  /.  Flaying-place. 
Voirie  /. 

Sehinderwasen  m.   Sieh  Schindanger. 
Schinkel  m.   (Soew.)    Sieh   Hanger.  Vergl 
Schenkel. 

Schinkelbaken  m.  />{.,  Bierhaken  m.  pl.t 
Löschhaken  m.,  Ijooshaken  n.  (Seew.) 
Can-hook»  pl.    Elingues  /.  pl.  ä  pattes. 

Schippe  /.  (Techn.)   Sieli  Schaufel. 

Schirbel  m.,  Schttrbel  m.,  Kolben  m.  (Stück 
eines  Deuk)  (Metall.)    Bloom,  »lap.    Lopin  m., 
maquette  /.,  massoque  m.    Vergl.  Deul. 
S —  eines  Deuls  aus  dem  catalonischen  Frisch- 
feuer. Bloom  or  tlab  of  the  Catalan  forge.  Mas- 
soque m.,  lopin  m.  de  la  k>ape  catalane. 

Schirm  m.,  Lampenschirm  m.  Shade.  Re- 
flectcur  m. 

Schirmdach  n.  (Befest^  Bauw.)  Shed,  pent-roof. 
Hangar  m. 

Schirm  wand  f.  (zum  Schutz  des  Arbeiters  vor 
der  strahlenden  Wärme  des  Feuers)  (Glasm.) 
Screen-wall.    Chasse  f. 

Sehirrbalken  m.,  Schirre Sattelhols  n. 

einer  Jochbrücke.  Corbel-piece,  boUter  for  the 
ttringpiece.  Racinal  m.  de  pont,  sons-longueron 
m.,  corbeau  m.    Vergl  Sattelholz. 

Schirrkette  f.  (Fuhrw.)  Pole-chaine.  Chalne  /. 
de  tiraon,  chaino  /.  de  bout  de  timon,  chaine  /. 
d'arret 
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Schirrnagel  —  Beteilige, 


Sehtrrnagel  m„  Deichselhaken  m.,  Ha- 

kenkrampe  f.  auf  dem  vorderen  Ende  der 

Deichsel  (Fubrw.)    Wrajtping-plate  andhookupon 

the  fore-end  of  a  pole.    Happe  /.  ä  crochet. 

S —  (Wagn.)   Sieh  Deichselbolzen. 
Schilling  m.,  Futterkattnn  m.,  Heinden- 

kattun  m.,  Nessel  m    Shirting.    Shirting  m. 
Schlacht  f.  (Kriegsw.)   Battie.    Bataille  /. 
Schlachten  v.  a.  (Fleisch.)    To  kill,  to  »laughter, 

to  buicher.   Abattre,  tuer,  egorger. 
Schlachtenmaler  m    (Mal.)    Batüt  -painter. 

Peintre  m.  de  batailles. 
Schlachterei  /.,  Schlachthaus  n.  Butchery 

»laughter-houte,  butchcr'a  thop.   ßoucherie  /. 
Schlachtgemälde  n.,  Schlachtstück  n.  (Mal.) 

Bottle-piece.    Tableau  ro.  de  bataille. 
Schlachtlinie  /.  (Kriegsw.,  Scew.)    Line  of  battle. 

Ligne  /.  de  combat  ou  de  bataille. 

Vordere  S—  (Seew.)     Van  of  a  fleet,  van- 
guard,  firtt  /ine,  first  divUion.    Avant-garde  /. 
d'une  armee  navale. 
Schlacht  verband  m.  (der  Ort,   wo  auf  den 

Schiffen  die  Verwundeten  verbunden  werden)  (Seew.) 

Cock-pU.   Post«  m.  des  Wesses  ou  des  malades. 
Schlaeke  /.  (Metall.)    Cinder,  »lag,  droit,  tcoria. 

Scorie  f.,  laitier  m.,  crasse  f.  Vergl.  Gar- 
schlacke und  Rohschlacke. 

S —  eines  Hochofens.  Blatt- furnace- cinder.- 
Laitier  to. 

S—  eines  Flammofens  etc.  Slag.  Scorie  /. 
S  — ,  welche  snr  Halde  geht.  Dro$t. 

Crasse  /. 

S— ,  Rohe  Frisch« — .  Poor  »lag.  Scorie  /. 
pauvre,  scorie  /.  crue. 

Rohe  S—  vom  Puddelofen.  Tap-einder. 

Scorie  /.  crue  de  puddlage. 
S-,  Gare  Frischs— .   Bich  »hg.   Scorie  /. 

riche,  s~  douce. 

Bimstelnartige  S— .  BToney  comb~$lag.  Scorie/. 
poreuse. 

Entglaste  S— .  Devitrified  slag.  Scorie  de-- 
vitriüee. 

Erdige  S— .  Earthy  »lag.  Scorie  /.  terreuse. 
Glasige  S— .  Vitrou»  »lag.  Scorie  /.  vitreuae. 
Hrystallinlsche  Cryttalline  »lag.  Scorie 

/".  crystalline. 

Steinige  S— .  Stone-like  »lag.  Scorie/.  pierreuse. 

Die  S—  nochmals  schmelzen  od.  durch- 
stechen. To  melt  anew  the  »lag».  Rapaaser 
les  crasses. 

Die  S—  sieben.    To  dratc  the  »lag».  Sortir 
ou  faire  sortir  les  crasses. 
Die  S  —   absieben, .  abschlacken.  To 

take  off  the  »lagt.     Oter  les  scories. 
Die  S—  abwerfen.    To  do  away  the  »lagt. 

Retirer  les  scories  avec  le  fourgon. 
Schlacken  v.  o.,  die  Segel  (Seew.)    Sieh  Los- 
machen. 

Schlackenange  n.,  Schlackenloch  n.  im 

Schlackenblech  eines  Friscbfeucrs  (Metall.)  Tan 
or  flotfhole,  einder-hole.    Chio  m.  de  laiterol, 
trou  m  de  laiteroL 
Schlackenbett  n.  (Metall.)    Cinder-bed.  Litm. 
de  scorie. 

Schlackenblech  n.  eines  Frisch  feuers.  Sieh  j 

Schackenzacken. 
Schlackenblech n.  eines  Hochofens  (Metall.)  I 

Dam-pUUe.    Plaque  /.  de  dame. 


Schlackenblei  n.  (Metall.)    Scorialead,  tW,- 

lead.    Piomb  m.  de  scories. 
Schlackenfrisehenn.,  Schlackenpaddeln 

n.  (Metall.)  Boüing.  Puddlage  to.  par  bouillon- 
nement. 

Schlackenhaken  m.  (Metsll.)    Cinder -hook. 

Croard  m. 

Schlaekenlaafm.  (MotalL)  Blag-chaimcL  Voie/. 
de  scorie. 

Schlaekenlav» /.  (Geogn.)  Sieh  Lava,  ver- 
schlackte. 

Schlackenloch  n.  (Metall.)  Slag -hole.  Port« 
/.  de  scorie,  ouverture  /.  a  la  scorie.  Vergl. 
Schlackenauge. 

S—  dea  Hochofens.    Cinder-holc  of  the  bUut- 
furnace.   Trou  m.  de  laitier. 
Schlackenpuddeln  n.     Sieh  Schlacken- 
frischen. 

Schlackenschanrel/.  (Metall.)  Poker.  Cor*. 
feu  m. 

Schlackenscherbe  /.  (Metall.)  Attay-porringer, 

little  muffle.  Hcuelle  /  ä  seorifier.  Vergl.  Pro- 
birge  fäss. 

Schlackenstanb  m  ,  Kohlenlosche/.,  Höh- 

lengestubbe  n.  Coal-dutt,  culm.  Fraisil  m. 
Schlackenstein  m.  (MetalL)    Slag-  or  emdtr- 

»tone.    Pierre  /.  de  scorie  ou  de  laitier. 
Schlackentrift  /.  (Metall.)    Slag-duct,  cinder- 

fall.    Pissee       voie  /.  de  scories,  voie  f.  do 

laitier. 

Sehlackenwagen  m.  (Metall.)  dnder-tub.  Wag- 
gon tu.  ä  crasses,  w —  a  laitier. 

Schlackenwolle  /.  (Metall.)  Slag-hair,  cinder 
harr.    Poil  to.  de  scorie,  poil  m.  de  laitier. 

Schlackensacken  m.,  Schlackenblech  n  , 
Arbeltsxacken  ™.,  Vordersaeken  m.  (dk 
vordere  Begrenzung  eines  Frischfeuers)  (Metall  ) 
Front-plate  of  the  liearth  of  a  German  finmg- 
forye,  flots-hole  plate.  Laiterol  m.,  chio  m,.  cha- 
riot  to.,  taque  f.  pu  plaque  /.  ä  laitier. 

Sehlackern  v.  n.,  mit  den  Riemen  [Rudern] 
(Seew.)    To  rote  wet.    Nager  paa  sec. 

Schladden  v.  a.  (die  Takellage  oder  das  Ank<r- 
tau  mit  altem  Tauwerk  bewickeln)  (Seew.)  To 
keckle,  to  terve.    Fourrer  avec  cordages. 

Sehladdtng  /.  (Schiatting  f.}  (Seew.)  Keck- 
ling,  rounding,  tcorming.    Cordage  m.  ä  fourrer. 

Schlaf  m.,  StoppstUck  n.  (ein  kurzes  Planken- 
ende) (Seew.)  Furring  betteten  twobutt».  Aboutn. 

Schlarconpe  n.  (Wagencoupe  mit  Schlafemrich- 
tung)  (Eiscnb.)  Sleeping-coupt,  tleeping-compart 
ment.    Coupe  m.  lit. 

Schlaff,  Lose  adj.  (Seew.)  Stack,  loote.  Liebe. 
S— er  machen  v.  a.    To  »lacken,  to  flock  ef. 
Lächer  «i. 

Schlafsaal  m.  (Bauw.)   Dormitory.    Dortoir «. 

Schlafwagen  m.  (Eisenb.)  Sleeping-car. 
'Sehlag  m.  des   Hahns   auf  den  Zündstift 
(Büchsenm.)   Slow  of  the  hammer  on  the  nipplt. 
Choc  m.  du  chien  d'un  fusil  sur  le  plan  aupeneor 
du  cöne  de  la  cheminee. 

Schlag  m.,  Ast  m.  eines  Laufgrabens  (Be- 
fest.) Branch.  Branche  /.  de  boyau,  brauche  /. 
de  zigzag. 

Schlage  pl.f  Ästem.^.,  Hojmuxm.pl  Zip 

zag»  pl.,  approachet  pl.,  zigzag»  pl.  or  treneka 
pl.  of  approach.  Boyaux  m.  pl.,  approchea  /.  pi. 
en  zigzags,  zigzags  m.  pl. 
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Mehla«  to.  zur  Versetzung  dor  Raketen  u. 

dgL  (Feuerw.)   Sieh  Kanonen  schlag. 
Schlag  m.  beim  Raketenschlagen  (Feuerw.) 

Dlov)  given  in  driving  rocket».    Coup  to.  qu'on 

donne  en  chargeant  les  fusees. 
Schlag  tri.,  Holsschlag  m.,  Holzfällen  n. 

(Forstw.)    Cutting,  fellinq.    Abataye  m. 
Sehlag to.,  Kranz  m.  einer  Glocke  (Stelle,  wo 

der  Klöppel  anschlägt).    Frim,  princk,  paunch. 

Bord  m.  d'une  cloche. 
Schlag™.,  blinder  (Goldschi.)  (IneffectivebUw). 

Coup  m.  perdu  dans  le  battage  (Tor. 

Bollzinn  n.  (Büschel  von  vielen 

auf  einander  liegenden  Blättern  für  die  jSpiegel- 

fabrication)  (Metall.)  Tin-foil  in  rolls.    Etain  to. 

en  rouleaux. 

Sehlage  m.  pl.  mit  den  Karden  (beim  Rauhen 

des  Tuchs)  (Tuchf.) 
Schlag  m.  des  Rammklotz  es  (beim  Einschlagen 

von  Pfählen)  (Wasserb.)  Stroke  of  the  ram.  Coup 

m.  de  moutou. 
Schlag  m.,  electrlscher  (Phys.)  Electric  »hock. 

Secousse  f.,  commotion  /.  e"lectriquc. 
Sehlag  m.  des  Schiffes  (der  Theil  der  Leeseite 

beim  grossen  Hals  oder  der  Fockrüste)  (Seew.) 

Leetide  of  a  thip  under  the  fore-ehannel*.  Cöto 

m.  du  vaisseau  sous  le  vent  dans  la  longueur  des 

porte-haubans  de  misaine. 
Sehlag  m.  unten  am  Steuer  (Seew.)  Sole  of  the 

rudder.   Sole  /.  du  gouvernail. 
Schlag  m.  beim  Laviren  (Strecke,  die  das  8chiff 

durchfährt,  ohne  umzulegen)  (Seew.)  Board,  tack. 

Bord  m.,  bordee /.  d'un  navire.  VergL  Gang. 

H—  pumpen  v.  a.  (Seew.)  To  pump  thort  or 
long  stroke.  Pomper  court,  pomper  haut  et  bas. 
Sehlag  m.  der  See,  Wellenschlag to.  (Seew.) 

Jlui  of  the  sea,  »hock  of  the  teave.    Coup  to.  de 

zner. 

Schlag  in.  mit  einem  Riemen  (Ruder)  (Seew.) 

Stroke  of  an  oar.    Coup  m.  de  rame.  Vergl. 

Schlag  rojen  unter  Rojen. 
Schlag  to.,  Turn  to.  von  Tauwerk  (die  Bucht 

eines  Taues  rund  um  einen  Gegenstand,  oder  um 

sich  selbst,  sodass  die  Enden  sich  kreuzen)  (Seew.) 

Turn  of  a  rope.    Tour  to.  d'un  cordage. 

Ganzer  S— ,  Runds—.  Round  turn.  Tourm. 
mort 

Halber  S— .    Half  turn,  (crott  [of  cabletj). 
Demi-tour  m.,  (croix  /.  sur  les  cäbles). 
Sehlag  Tri.  i  Den  Sehlag  an  den  Kanten 

eines  Steins  machen  (Steinm.)  To  »capple 

a  »tone,  to  »eek  tlie  corner».  Relever  les  cisclures 

d'une  pierre,  epanm-ler  la  pierre. 
Schlag  m.  eines  Webstuhles.  Lothe,  lay,  hatten. 

Battant  to.,  chasse.  /.  d'un  metier. 
Sehlag  m.  (ein  Theil  des  Fusstrittes)  (Wagenb.) 

Tread.   Marche  f. 
Schlag        Wagenschlag  to.,  Kutschen- 

schlag  to.  (Wagenthüre)  (Wagenb.)  Coach-door. 

Portiere  /. 

Schlagbalken  to.,  Grundbalken  m ,  Fach- 
baum to.  des  T  r  e  m  p  e  1 1  (Wasserb.)  Threshold'i 
chief  beam.    Racinal  to.  du  busc. 

Sehlagbalken  m.  einer  Kellerbrücke  (Be- 
fest.) Brocket  of  a  lever  drau+bridge.  Fleche  /. 
de  pont-levis. 

Sehlagbug  m.  beim  L  a  v  i  r  e  n  (Seew.)  Good 
board.   Bon  bord  m.,  bord  to.  qui  allonge. 


Sehlage  f.  (Schmied.)  Sieh  Zuschlaghanl ni er. 
Schlageküpe  /.,  Untere  Küpe  /.  bei  der 

Indigofabrication.  Beater,  beating-vat.  Bat- 
terie f. 

Schlägel  m.,  Brandschlagel  m.,  Treibe- 
schlagel  m.,  Treiber  to.  (zum  Eintreiben  der 
Zünder  in  die  Geschosse)  (Artiii.)  Fute-mallet, 
fu»e-drivtr.  Maillet  to.  ä  chaascr  les  fusees,  maillet 
m.  chasse-fusees. 

Schlagel  in.,  Schweres  Treibfaustel  n. 
(Bergb  )  Maul,  tledge-hammer,  liammer.  Maase  /, 
masso  f.  de  for,  niat  to.,  (en  Belg.:)  marteau  m. 
de  mine. 

Schlagel  to.,  Ramme  f.  (zum  Festachlagen  des 
Sandes  unter  den  Schwellen)  (Eisenb.)  Bammer. 
Batte  / 

Schlagel  to.,  Holzschlagel  m.  (benutzt  beim 

Holzspallen).   Beeile.   Maillet  to.,  massue  f. 
Schlagel  to.  (Steinm.)   MaUet.   Maillet  to. 
Schlägel  to.  der  Hut  mach  er.    Beater,  mattet. 

Battoir  to.,  maillet  to. 
Schlagel  to.  (Giess>.)  Beater,  maUeU  Refouloir  m. 
Schlagen  v.  a  (Techn.)    To  beat.    Battre  m. 
Auf  den  Leisten  s—  (Schuhm.)    To  »et  or 
put  on  the  last.  Mettre  ou  monter  sur  forme. 
Den  Ileerd  eines  Treibofens  a—  (Me- 
tall.)   To  make  the  »ole.  Former  la  coupeile. 
Die  PlUhle  s—  od.  einrammen  (Wasserb.) 
To  drive  the  pUes.   Enfoncer  les  pilotis  par  le 
mouton. 

Eine  Brücke  s—  od  bauen  (Pont.,  Was- 
serb.) To  form,  to  lay,  to  conttruet,  to  throw  a 
bridge.    Construire,  jeter,  etablir  un  pont. 

Ein  Lager  s—  od.  au  l  achlagen  (Kriegsw.) 
To  pitch  a  camp.    Etablir  un  camp. 

Einen  alten  Hut  Uber  den  Stock  s— . 
To  iron  an  old  hat.  Donner  le  buis  ä  un  vieui 
chapeau. 

In  Tonnen  s—  od.  packen  v.o.  To  barrel, 

to  tun,  to  catk.  Encaquer. 
Pfahle  s-,  Verpfahlen  v.  o.  (Bauw.)  To 

pale,  to  drive  püe».  Palitier. 
S— , Treiben  v.o.,  die  Zünder, Raketen  etc. 

(Feuerw.)    To  drive  fuzei,  rocket»  etc.  Charger 

les  fusees,  les  cartouches  d'artifice,  etc. 
S— ,  ein  Ankertau,  ein  Kabel.    To  lay  a 

table.   Commettre  un  cäble,  cäbler. 
S— ,  Treiben    v.  o.     To  hammer,  to  forge. 

Marteler. 

S— ,  den  Hut  in  den  Kranz.    To  ruh  out  the 
of  the  hat.    Mettre  le  chapeau  en  co- 

quille. 

Schlagen,  Stauchen  v.o.,  die  Cocons  (Seide.) 
To  beat.   Battre  les  cocons. 

Schlagen  v.  a„  die  Baumwollo  (Spinn.)  To 
hatten  or  beat  the  cotton-icool.  Battre  le  coton. 

Schlagen  v.  a ,  die  Lade  (Web.)  To  beat  the 
lathe.    Frapper  le  battant. 

Schlagen  n.  eines  Waldes  (Forstw.)  Felling, 
cutting-doum  a  wood.    Coupe  /.  d'un  bois. 

Schlagen  n.  der  Goldblättchen  (Goldschi.) 
Gold-beating  (properly  speaking).  Batte  f.  des 
feuilles  d'or.  Vergl.  Goldachfagen,  eigent- 
liches. 

Schlagen  n.,  Stauehen  n.  der  Cocons  (Seide.) 

Bealing.   Battage  to.  des  cocons. 
Sehlugen  n.  der  Baumwolle  (Spinn.) 

batting.  Battage  m.  du  coton. 
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Nr  hl  Äff  er  m.  einer  Schlagmaschine  (Spinn.) 
Beater,  tcuteher,  batting-arm.  Frappeur  to.,  batte 
/.,  battenr  m.,  volant  to. 
Schlagestock  tn.v  Raketenstock  m.  (zum 
Laden  der  Raketen)  ( Feuer w. )  Fute-block.  Billot 
m.  oa  bloc  m.  k  charger  les  fusees. 
Sch lageverband  m.,  Raatenverband  m.  für 
Pflaster.    Diamond -bond  for  paving.  Appa- 
rcil  to.  en  losange  pour  le  pave. 
Schlagfeder/.,  Hauptfeder/.  des  Gewehr- 
schlosses  (Büchsenm.)    Main-tpring.  Grand 
ressort  m.  Vergl  Ende  der  Schlagfeder. 
S — schraube  /".  Main-tpring  »er  exe,  main-tpring 
pin.    Vis  /.  da  grand  ressort. 
S— schraubenloch  n.  im  Schloasblech. 
Main-tpring  tcrew-hole.    Trou  m.  de  la  vis  du 
grand  ressort. 
S— stiftloch  n.  im  Schlossblech.  Main- 
tpring  ttud-hole.  Trou  m.  pour  le  pivot  du  grand 
ressort. 

Schlagfell  n.  der  Trommel  (Kriegaw.)  Batter- 

head.   Peau  /.  de  batterie. 
Schlagfläche/.,  Stahl  bahn/.  desPfannen- 

d  e  c  k  e  1 8  einer  Handfeuerwaffe  (Büchsenm.)  face, 

tteel  of  the  hammer  of  ßint-lockt.    Face  /.  de  la 

batterie  d'une  platine  k  pierre. 
Schlagflache  /.  der  Hahnaushöhlung  des 

Percu88ion8schlosse8  (Büchsenm.)  Striking- 

turface.    Face  /.  percutante,  fond  m.  de  l'evide- 

ment  de  la  t£te  du  chien  percutant. 
Schlagflache /.  des  Pistons  (Büchsenm.)  Sur- 

face,  tuperior  turface,  top.    Plan  m.  superieur, 

surface  /.,  sommet  to.  du  cöne  de  cheminee. 
Schlaggeschwell  n.,  Karbelen  /.  pl.  einer 

Schleuse   ( Wasserb.)    Clap  -tili,  mitre-  tili, 

threthold't  brauch.    Hcurtoir  m. 
Schlaggüthe/.  (Seew.)  Dreae-butket.  Seilleaum. 

ou  seillot  m.  a  bosse. 
Schlaghamraer  m.  (Gold-  u  Silberschi.)  Sieh 

Streckhammer. 
Schlaghammer  m.  des  G esch ützba mmer- 

achlosses.    Sieh  Hammer. 
Schlagleine  /.»   Schiagilen  /.  (niederd.), 

Schlagschnur  /,  Traelrleine  /.  (Zimm.) 

Sawyer't  or  carpenter't  chaOc-line  or  /in«.  Cor- 

deau  to,  ligne  /,  fouet  to.  Vergl.  Schnur. 
Schlagloth  n ,  Strengloth       Ilartloth  n. 

(Techn.)  Hard  talder.   Soudure  f.  forte. 

Pallien  f.  pl.  (Schnitzel)  von  Schlagloth. 
JAnkt  pl.  (of tolderj.  Paillons  to.  pl.  ou  paillettes 
f.  pl.  de  soudure. 
Schlagmacher  m.  (Steinm.)  Stone-teeker,  corner- 

teektr.   Epaneur  to.,  epanneleur  m. 
Schlagmaschine /.,  Klopfmaschine/,  (zum 

Klopfen  der  Baumwolle)  (Spinn.)  BaUing-machine, 

beater.   Machine  /.  a  battre,  battenr  to.,  bat- 

teuse  f. 

Erste  S — •  Blouring-machine,  blotoer,  tcutching- 

machine.    Battenr  m.  eplucheur. 
Zweite  S— .    Biewer  and  tpreader,  tpreading- 

machine,  tpreader,  lap-machine.  Batteur  m.  eta- 

leur. 

Schlagmine  Seemine  Hollenma- 
schine  /.  (Minirk )  Torpedo.  Torpedo  m.,  tor- 
pille  /. 

Schlagnetz  n.,  grosses  (Fisch.)  Racket,  trap. 
Gabare  /. 

Kleines  S— .  Drag-net,  tean,  »ein.  Gabaretm, 


Schlagpnmpe /.  (Seew.)  BUge-pump,  pump  trith 
brake  and  checkt.    Pompe  /.  ä  bringuebale. 

Schlagpfttae  f.  (Seew.)  Large  bücket.  Grand 
seilleau  m. 

Schlagrad  n.  eines  Siebcy  1  inders,  Beutel- 
zeugs (Mühlw.)  Shaking-teheel  Rone  /.  a  cara« 
d'un  blutoir. 

Schlagrädchen  n.   Sieh  Bändelrad. 

Schlagrakete /.  (mit  einem  Kanonenschlage  ver- 
setzte Signalrakete)  (Artiii.)  Bounce-heoded 
rocket,  marroon-headed  rocket.  Fuaee  f.  de  aignain 
a  petard. 

Schlagrohre  /.,  Sohlagrohrchen  n.,  Zand* 
röhrchen  n.,  (in  Österreich:)  Brandet  m. 
(eine  dünne  Röhre,  die  in's  Zündloch  gesteckt 
und  womit  das  Geschütz  abgefeuert  wird)  (Artiii.) 
Tube.  Etoupille  /.,  fus£e  f.  d'amorces. 
S—  mit  Lude J  faden.    Quick  -  match  -  tube. 

Etoupille  /.  a  tube  ordinaire  avec  de  la  meche 

de  communication,  espolette  /. 

Schlagröhrprobe/.  (Artiii.)  Cylinder  for  pro- 
vingtubet  (ttool  and  pipe  for  proving  the  ttrengtk 
of  tubetj.  Cylindre  m,  d'epreuve  pour  lea  etoo- 
pilles. 

Schlagröhrstoek  st.  (Feuerw.)  Spindle.  Broch« 

f.  a  ätoupillea. 
Schlagsaule     Stemmsaule/,  des  Sehlen- 

sentbora  (Waaserb.)    Mitre-pott,  mecting-pod. 

Poteau  m.  battant,  poteau  m.  montant. 
Schlagschats  m.  (Münzw.)  Sich  Prägach  atz. 
Schlagscheibe/',  einer  Rakete  (Feuerw.)  Ftut- 

ditk  of  o  rocket.   Tampon  to.  de  fuaee. 

»le  S—  einsetzen.    To  fix  the  ftrn-di*. 
Tamponner  une  fuaee. 
Schlagschlense  /.  (Wasserb.)  Sieh  Drempel- 

schleuse. 

Schlagschloss  n.  Sieh  Percusaionaschlosi. 
Schlagschwelle  f.  ÄteÄSchlagsill 
Schlagselte  /.  eines  Schiffes.    Lop-  or  lop- 

tide,  litt.    Faux  cote  to.    Vergl  Schiff  mit 

einer  Schlagseite. 

S—  gehen,  ttberkrensen  v.a.  ein  Schiff. 
To  heel  a  thip,  to  give  her  a  litt.  Carguer  na 
vaisseau. 

Schlagsiii  n.,  Sehlagschwelle  f.,  Karbcle 

/.  (Waaserb.)  Brauch  of  the  mitre-tiü  of  a  lock 
Seuil  to.  du  busc. 
Schlagstander  to.  pl   (Seew.)   Steh  Katt- 
sporen. 

Sehlagstein  m.  (Buchb.)  Beating-ttone.  Pierre/. 

ä  battre,  mailloir  m. 
Schlagstockchen  n.    (Kupferschm.  etc.)  Po- 

liihing-block,  Hake,  teett.    Tas  m.,  tasseau  m. 
Schlagstttckchen    n.,    Bankamboss  «t 

(Schloss.,  Schmied.)  Beak-iron,  beck-iron,  bick-iron. 

Enclumeau  m.,  enclumot  m. 

Schlagstück  n.,  Schneller  to.,  Stecher  s. 

eines  Gewehrschlosses  mit  doppelter  Fed* 
(Büchsenm.)  HaW  -  trigger.  DecUn  to.  ou  di- 
quet  in. 

Schlagthor  n.,  Stemmthor  n.  einer  Sehlens« 
(Wasserb.)    Cheek-gate,  hateh.    Porte  /.  busqoee. 

Sehlaguhr  f.  (Uhrm.)  Striking-elock.  Horloge  f. 
aonnante,  pendule  /.  a  aonnerie. 
S—  (Taachenubr  mit  Schlagwerk).  Striking-*atd. 
Montre  /.  ä  sonnerie. 
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KchlagwMMr  n.  (Wasser  im  Schiff,  welches 

bei  auf  der  Seite  liegenden  Schiffen  nnr  mit 

Schlagpompen  herausgebracht  werden  kann)  (Seew.) 

Bilge-water.  Eau  /.  dans  lea  flenre  du  vaiRseau. 
Schlagwerk  n.  (xur  Anfertigung  Ton  Zündhüt- 

chenkapseln).  Fly-pre*»,  terew-pre*».  Balancier  m. 

ä  vi««,  balancier  m. 
Schlagwerk  «.  (Mecb.)    Sieh  Ramme  und 

Zugramme. 
Weh  lagwerk  n.  tum  Stanzen  (Techn.)  Swage- 

tool.   Machine  /.  ä  gouttine. 
Schlagwerk  n.  einer  Uhr  (Uhrm.)  Striking- 

work,  (atriking-train).    Sonoerie  /. 
Schlagsundung  /.  (Feuerw.)  Percuuion-priming. 

Amorce  /.  ä  percussion,  amorce  /.  fulminante, 
»chl ahf  m.  (Seew.)   Sieh  S  c  h  1  a  f. 
Schlamm  m.  (erdige  etc.  Stoffe,  welche  sich  im 

Wasser  absetzen).  Mud,  «ire.  Bourbe  /.,  vase  f., 

limon  m. 

Schlamm  m.,  Schlämme  /.  (bei  der  Erzauf- 
bereitung) (Bergb.)  Slimet  pl  of  a  dretting-ßoor 
or  ttamping-mill  fine  tand*  pl.  Schlamm  m.  (lea 
boues  fines  de  lavage),  moucea  /.  pl,  matierea  /. 
pL  finea. 

Schlämmen  v.  a.,  Erze,  Thon  etc.  (Techn.) 

To  wath.  Laver. 
Schlämmen  v.  a.,  einen  Graben,  Teich 

(vom  Schlamme  reinigen).    To  clean  from  mud, 

to  clear  of  mud,  to  clear  atcay  or  to  remove  the 

mud.   Debourber,  öter  la  bourbe,  (nettoyer). 
Schlämmen  v.  o.,  eine  Wand  (Maur.)  To 

float  a  wall   Flotter  un  mur. 
Schlämmen  n.,    Schlamninng  f.  (Chem.) 

Eiutriaiicm.   Elutriation  f. 
Schlämmfaas   n.,   Rührfass  n.  (Aufber.) 

Dolly  tub,  toeeing-tub.   Cuve  /.  ä  rincer. 
Sehlämmgrahen  m.  (Bergb.)  Buddle  for  ttemped 

ore,  ttrake,  ty,  tye,  tquare  buddle.  Caisse  /.  alle- 

mande,  table  /.  alleroande,  caiason  m.,  table  /. 

servant  au  lavage  des  sables. 
Sehlämmheerd  m.  (Aufber.)  Slime-piL  Caisson 

m.  allemand. 

Schlammig  adj.  (Bergb.)  Muddy,  twampy.  Mou- 
ceux,  -sc. 

S— e  Waaser  n.  pl  Muddy  water.  Des  eaux 

Waaser  n.  pl.  (Dampfkesselw.)  Muddy 
water.    Des  eaux  /.  pl  incrustantes. 
Schlämmkreide  /  (Techn.,  Maur.)  Whitening, 

Spanüh  white.  Blanc  m.  de  Meudon  ou  de  Troyes. 
Schlammkrücke  /.  (Salzw  )  Seraper.  Rablem. 
Sehlammlava  f.  (Geogn.)   Sieh  Moya. 
Schlammlocher  n.  pl.  am  Locomotiv-  und 

Schiffskessel.   Mud-hote»  pl   Orifkes  /.  pl. 

de  nettoyage. 
Sehlammsand  m.,  Moddersand  m.  Muddy, 

miry,  tlimy  »and.   Sable  m.  vasard. 
Schlange  /,  Feldschlange  /.  (veraltet)  (Ar- 

till.)   Culverin.   Coulevrine  /. 
Schlange Ktthlsehlange  /.  (Brau.,  Chem.) 

Worm.   Serpentin  m. 
Schlange  /.  (Büchsenm.)  Side-plate. 
Sehlange  f.  (Schiffb.)   Sieh  Raffissen. 
Schlange  f.  (Seew.)   Sieh  Wasaerschlange. 
Schlange  /.  (Wasserb.)    Sieh  Schlechte. 
Schlängeln  n.,  Schllukern  n.  der  Loco- 
motiv e  (Eisenb.)   (Irregulär  osciüating  nurtion). 

Lacet  m,  d'une  locomotive. 

Teohaolof.  Wörterbuch  L   8.  Aufl. 


Schlangenrohr  n.  (Chem.)  Serpentine -pipe. 
Serpentin  m. 

Sehlangenrohrapparat  in.  (Metall.)  Serpen- 

t ine~apparatut.   Appareil  m.  ä  Serpentin. 
Schlangensappe  f.   (Befest.)  Serpentme-tap. 

Sape/.  tournante  ou  sinueuse. 
Schlängern  «.  n.  (Seew.)  Sieh  Schlingern. 
Schlappleine  /".,   Herkedortje  /.  (Seew.) 

Slab-line.   Cargue-ä-vue  f. 
Sehlarvlng        Sehlatting  /.   (Seew.)  Sieh 

Schladding. 
Schlauch  m.,  Sehlot  m.,  Schlotte /.  eines 

Abtritts  (Bauw.)  Soil-pipe,  eeu-pipe.  Tuyau  m. 

de  chute,  chauase  f.  d'aisance. 
Sehlaueh  m ,  Spritaenachlauch  m.  Hose, 

leather-pipe.   Tuyau  m.  en  cuir. 
Schlauch  m.,  Rohre  /.  von  Kautschuk 

(Chem.)  Caoutehouc-tube.  Tube  m.  de  caoutchouc. 
Schlauch  m.  von  Leder  (Seew.)  Leather-hote. 

Manche  /.  de  cuir. 
Schlauch  tn.  von  getheertem  Segeltuch 

(Seew.)  Tarred  canvat  hote.  Manche  f.  de  toile 

goudronnee. 

Schlauehbrttcke  f.  (Wasserb.)  Bridge  on  raft* 
of  infiated  skitu.  Pont  m.  d'outrcs  de  peaui  de 
bouc 

Sehlander /.,  Zugband  n.,  Anker  m.  (Bauw.) 

Iron  tie,  anehor.   Tirant  m.  en  fer,  ancre  /., 

grappin  m.,  chaine  /.,  moufle  /. 
Schlaufe  /.  (Lederatreifchen,  wodurch  das  Ende 

von  Riemen  festgehalten  wird)  (Sattl.)  Keeper. 

Passant  m. 

Verschiebbare  8—,  Schieb»-.  Sliding- 
loop.    Bouton  m.  coulant. 
Schlechte /.  (Bergb.)   Sieh  Kluft 
Schlechte/,  Buhne/.,  Schlange  /.  (Wasserb.) 
Chroin,  (groyn),  water-fence,  dike-dam.    Crcche  /., 
clayonnage  m.,  eperon  m. 
Sehleden  m.  (Seew.)   Sieh  Schieten. 
Schlee  /.,  Schleep /.  (Gleitplanke  der  Helling) 

(Seew.)    Sletch,  (tliding-plank).    Slee  /. 
Schleichhandel  m.,  Schmuggelhandel  m, 

Smuggling.    Commerce  m.  intcrlope. 
Schleichtreppe  f.,  Patronillentreppe  /. 
an  der  Contrescarpe  in  älteren  Befestigungen) 
Befest.)   Pat-de-touris.   Pas  m.  de  souris. 
Sehleier  m.  (Web.)   Lawn.   Voile  m. 
Schleifapparat  nu    für  Schraubenköpfe 
(Büchsenra.)    Calwer  for  polithing  »erew-knob$. 
Moulin  m.  ä  vis. 
Schlei  rbank  /.   (Glasschleif.)  Grinding-lathe. 
Tour  m. 

Schlelfbank  /.  (Spiegelt)  Grinding-beneh.  Table 
f.  pour  dresser  les  glaces. 

Schlelfbanmm  , Schleppbaum  m.,  Schlep- 
pe f.  (ein  Baum,  den  man  als  vorläufigen  Er- 
satz eines  zerbrochenen  Rades  unter  die  Achse 
bindet)  (Artdl.)   Spar.  Poutrelle  /.  trainante. 

Sehlei ic heu  n.  pl.  im  Gewebe  (Web.)  Little 
loopt  pl  in  weaving.    Poux  m.  pl 

Schleifdiele  f.  (sOddeotsch)  (3>/i  Zoll  starkes 
Bret).  Plank  Si/i  inehee  thick.  Planche/,  de  8»/i 
pouces  d'epaisseur. 

Schleife  /   Sieh  Schlitten. 

Sehlelfe  /,  Schlinge  /.  (Techn.)  Loop,  nooee, 
tnare.    Lacet  m. 

Schleife/.,  Sehlinge/.  (Pont.)  Loop,  bend, 
eye  of  a  rope.    Ganse  /. 
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Behielte  /.,  Schlinge       Sehnecke  /.  an 

einer  Wiede,  Wiedenschlinge  f.  (Befest.) 

Loop,  noote,  eye.  Boucle  f.  d'one  hart  ä  lier. 
Schleife /.,  Öse  f.  (um  ein  Seil  durchzustecken). 

Loop.  Änneau  m.,  oeü  ganse  /.  de  corde. 
Schleife  f.,  Auge  n.,  Häuschen  n.,  Litsen- 

hauschen  n.,  Schlick  m.  des  Geschirrs 

(Weh.)   Eye.  (EUlet  to.,  boucle  /.,  coulisae 

colisse  /. 

Schleifen  v.  o.,  eine  Festung,  Abtragen, 
Zerstören,  Rasiren  v.  o.  (Befest.)  To  du- 
mantle,  to  rate,  to  demoiith  a  place.  Raser,  de- 
raolir,  demanteler  une  place. 

Schleifen  v.  a.f  Schräg  führen  v.  a.,  einen 

Schornstein  (Bauw.)    To  bend  and  turn  tke 

funnel.  D6voyer. 
Schleifen  v.  a.,  den  Gjpsestrich  (Bauw.)  To 

rub  or  grind  a  pkuter-ßoor.  Frotter  ou  degrossir 

une  aire  en  plätre. 
Schleifen,  Wetzen  v.  a.,  ein  Messer  etc. 

(Messerschm.)    To  »harpen,  to  grind,  to  whet. 

Emoudre,  aiguiser  sur  une  meule,  etc. 

Blank  »— .  To  tmooth  on  a  grindingmill. 
Ecacher. 

Schleifen,  Pollren  v.  a.,  ein  Metallstück 
(Techn.)  To  rub,  to  grind,  to  polith,  to  smooth 
(by  emery  and  tripolij.    Frotter,  adoucir,  doucir. 

Schleifen  v.  a,  ein  Rohr  (Bücbsenm.)  To 
grind  a  barrel.   Emoudre  un  canon  de  fusil. 

Schleifen  v.  a.i  Hatt  schleifen  v.  o.,  mit 
Sand  matten  v.  a.,  das  Glas  etc.  To  make 
opak«  by  grinding,  (to  frott,  to  roughj,  to  grind 
tcüh  $and  and  water.    Depolir,  egnser  le  verre. 

Schleifen  v.  o.,  den  Stein  (Stemm.)  To  »and 
or  rub  the  Hone,  the  »andttone.  Frotter  la  pierre, 
f—  le  gres. 

Schleifen  n.  einer  Festung  (Kriegsw.)  DU- 

mantiing.    Plmanti-lement  d'une  fortcresse. 
Schleifen  n.,  Poliren  n.,  Schmirgeln  n. 

von  Met  all  flächen  (Metall.)  Rubbing,  grind- 
ing, poluhing.  Operation  f.  de  frotter,  de  polir, 
de  doucir,  de  roder,  adoucissage  to. 

Schleifen  n.  der  Kratzen  einer  Kratz ma- 

schine  (Spinn.)    Grinding,  facing-up.  Aigui- 

sage  m.  des  cardes  d'une  machine  a  carder. 
Schleifenlatfette  /.  (Artiii.)  Sledge-carriage. 

Affut-traineau  m. 
Schleifglas  n.   (die  beste  Sorte  des  weusen 

Hohlglases)  (Glasin.)    Grinding-glat».    Verre  m. 

ä  gobeleterie. 
Schleifkasten  m.,  Reibkasten  to.  (Spiegelf.) 

Muller,  mitt,  grinding-mili.    Moellon  to. 

Der  eigentliche  Reibkasten,  Boden- 
stein. Mül  of  the  under-plate,  under-mill-ttone. 
Moellon  to.  pyramidale,  m—  de  table. 

Schleifkohle  f.  (zum  Schleifen  von  Kupfer, 
Messing,  Silber).  Char-coal  of  »oft  teood  used 
for  grinding.    Charbon  m.  pour  adoucir. 

Schlei  fmine  /.,  Demolirnngsmine  /.  (Be- 
fest.) Mine  of  demolition.  Mine  /.  ä  demolition. 

Schleifmühle  /.  (zum  Zuspitzen  der  Schachte 
für  Nähnadeln).  Grinding  -  mill,  grinding -teheel. 
Aiguiscrie  f. 

Sc  hleif  platte/  (Techn.)  Grinding-plate.  Marbre 

m.  portatif. 
Schlei fschale  f.  (Glasschleif.)  Sphere, 

Sphere  /.,  boule  /.,  debordoir  m. 


Coacave  Schlei  fschale.  Bruüer,  (c 

bann  or  baion.    Bassin  vi. 
Conveze  S — .   Sphere.   Boule  f.,  sphere  f. 

Schleifscheibe  f.  (zum  Glasschleifen.  Schneiden 
etc.)    WheeL,  mül.   Meule  /. 

Sehlelfseite  f.   Sieh  Rautenfläche. 

Schleifsense  f.  (Ackerb.)   Sieh  unter  Senae. 

Schielf spnle  f.  (Web.)  Immoveabl 
nette  /.  ä  defiler. 

Schleifstein  m.  (nicht  drehbarer), 
Schleifstein  m.,  Streichschale  /*.,  Wetz- 
stein m.,  (wenn  er  sehr  fein  ist:)  Abzieh- 
stein to.  (Techn.)  Whet-ttone,  grinding -»tone, 
rubber,  tlip.  Pierre  /.  ä  aiguiaer,  pierre  f.  k  re- 
passer, pierre  /.  a  adoucir,  repassoir  to.  Vergl. 
Handschleifstein,  ölstein,  Wasser- 
st e  i  n. 

Linder  [Hand-]  S— .    Soft  rubber.   Pierre  /. 

douce. 

Halblinder  [Hand-]  S-.    Semi-eoft  rubber. 

Pierre  f.  demi-rude,  pierre  f.  demi-douce. 
Levantischer  [Hand-]  S-.   Sieh  Ölatein, 

türkischer. 
Ranher  [Hand-]  S-.  Coarte  rubber.  Pierre  /. 

rüde. 

Sehlelf  stein  m.  (drehbarer),   Drehstein  m. 

(Techn.)     Grindttone,  grinding-mUL     Meule  f., 

meule  /.  de  gres,  pierre  f.  de  remouleur. 

Mittelgrosser  S-.  Middle-tizt 
(Eillard  m ,  meule  /.  moyenne. 
Schleiftrog  m.   (zum  Tragen  des  Wetzsteins) 

(Ackerb.)  A  »mall  wo  öden  vestel  in  which  nunoert 

keep  tlieir  whet-ttone.    Coffin  to.  du  fancheur. 
Schlei Rvommel  /.  zum  Kratzenschleifen 

(Spinn.)   Emery-roller,  grinder.   Tambour  to.  ä 

emeri. 

Schleifung/,  eines  Schornsteins  (Bauw.) 
Bending  (and  turningj.  Devoiement  m.  (incli- 
naison)  d'un  tuyau  de  cheminee,  etc. 

Schleim  m.  (Chem.  etc.)  Mucüage.  Mucilago  m. 

Schlelmhars  n.  (Chera.)  Gum-retin.  Gomme- 
resine  /. 

Schleimig  adj.  (Chem.  etc.)  MucUaginou».  Muci- 

lagineux,  -euse. 
Schletmsaure  /.,  brensllche  (Chem.)  Pyro- 

mucic  acid,  pyro-iaeeho-lactie  aeid.    Acide  m. 

pyro-mucique  on  pyro-saccho-lactique. 
Schlelmzneker  to.  (Chem.)  Mueüaginou»  eugar. 

Glucose  f.  mucilagineuse. 
Schieissen  ».  o.,  die  Federn.    To  »trip  the 

quill».    Ebarber  les  pluraes. 
Sehleissen,  Schülen  v.  a.,  den  Hanf  (Spinn.) 

To  pull  out  the  reed  icith  the  hand.    Tailler  ou 

tiller  le  cnanvre. 
Sehleisshanf  m.,  Pellhanf  to.  (Dretted  hempj. 

Chanvre  m.  teille. 
Schlemmen  v.  a.   Sieh  Schlämmen. 
Schlemmkreide  f.   Sieh  Schlämmkreide, 
Schlempe  /.  (der  Rückstand  von  der  Destillation 

des   BrantweinB)   (Brantweinbr.)   Betiduary  U- 

ouor*  pl.  from  the  dutillation  of  ardent  »pirite. 

Vi  nasses  f.  pl, 
Schlempholz  n.,  (Slempholz  n.)  am  Kiekt 

eines  Schiffes,  Stevenlanf  to.,  Unterlauf  to. 

des  Kiels  (Schiffb.)    Fore-foot,  head,  »temeon. 

Brion  m~,  riugeau  m.,  ringeot  to.,  maraouin  m. 
Schlempklotze  m.  pl.  (Seew.)   Sieh  Kiel- 

klötze. 
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Schiengels  f.  pl,  Schiengers  f.  pl.,  (provin- 
ziell, vereinzelt:  Revtersehotft  n.)  (Seew.) 
Boomt  pl ,  boom'»  teainecot.    Estacade  f. 

Schleper  m.,  Schlafer  m  ,  Schlftf  tn.  (provin- 
ziell :  Spund  tn.  oder  Verstärkung  f.)  fSchrffb.) 
Fktrring.  (Dans  les  membres:)  Caillebote  tn.  ou 
caillebotte  f.,  (dans  les  bordages:)  romaillet  m. 

Schleper  tn.  (Seew.)   Sieh  Schlepp  tan. 

Sehleppbaum  m.  (Artiii.)  Spar.  Poutrelle  /. 
trainante. 

Den  S—  anlegen  (als  Ersatz  für  ein  zerbroche- 
nes Rad).    To  lath-on  the  tpar.    Fixer  la  pou- 
trelle trafnante. 
Schleppboot  n.,  Bugslrboot  n.  (Seew.)  Tug, 

tugboat,  towboat.    Remorqucur  tn. 
Schleppdach  n.  (Bauw.)   Sieh  Pultdach. 
Schleppdampfttchlff  n.,    Schlepper  m., 

Bugsirdampfschiff  n. 

qneur  m.  ä  vapeur. 
Schleppe  /.    (Artiii. -Fahrt 

Schlitten. 


Remor- 
&  Giess.)  Sieh 


Schleppelften  «.,  Schleppschuh  m.  einer 
Säbelscheide  T>ei  der  Cavallerie.  Slwc  (of  a 
broM-metal  or  *teel-»cabbard).  Dard  m.  (traineau 
m.)  d'un  fourreau  de  sabre. 

Schleppen,  Bugftlren  v.o.,  ein  Schiff  oder 
Fahrzeug  (Seew.)  To  toto  a  vessel.  Haler  un 
bateau,  reroorquer  un  batiment. 

Schlepper  wi.,  Fordermann  m.,  Wagen- 
stosser  tn.  (Bergb. )  Trammer,  barrowman, 
hurrier,jmtter  and  hewing-putter,  foal-  and  htadt- 
man.  Traineur  m.,  rouleur  m.,  esclauneur  tn., 
(Belg.:)  hiercheur  tn.,  (Nord  de  la  France:)  ga- 
libot  m. 

Schlepper  m.  fSeew.)  Sieh  Schlepptau, 
Schleppdampfscbiff  und  Schleppboot. 

Schlepphaken  tn.  am  Laff ettenschwanz 
(Artiii.)  Traü-hool;  trail  tramom-hook.  Crochct 
m.  de  retraite  ä  la  crossc  du  flasque. 

Schleppnets  n.  (Fisch.)    Sieh  Kratzgarn. 
Schleppnets n.,  Schleppftack tn.  für  wissen- 
schaftliche  Untersuchungen  (Seew.) 

Dredge.    Drague  f. 
Schleppracke  /*.,  Schrnbb-Breehe /.  (zweite 

Breche  zum  Durchziehen  des  Flachses]  (Ackerb. 

etc.)   (Second  brakej.    (Broie  /.  seconde). 
Schleppriemen  m.   an  einer  Säbelkoppel 

(Kriegsw.)    Sling,  Uncertling.    Grand  peudant  tn., 

grande  beliero  /. 
SchleppMkbel  tn.    (Kriegsw.)     Cavolry - $abn. 

Sabre  tn.  trainant 
Sehleppftcheibe       Hakensehelbe  f.  (die 

vor  dem  Rade  auf  den  Achsschenkel  geschobene 

Scheibe  mit  Haken)  (Artill.-Fahrz.)  Drag-wather. 

Flotte  /.  ä  crochet,  rondelle  /.  ä  crochet. 

Schleppschiffahrt  f.  (FlussschifT.)  Towage. 

Tonage  m.,  remorquage  m. 
Schleppsehnh  tn.   Sieh  Schleppeisen. 
Sehleppstock  tn.    eines    Fuhrwerks.  Sieh 

Hemtn8tütze. 
Schlepptau  a,  (Artiii.)   Prolonge.    Prolonge  /. 
Schlepptau  n ,  Bugiiirtau  n  ,  Schlepper 
m.,  Schleper  tn.  (Seew.)    Totcnrope.  Remorque 
f.,  cäble  m.  de  remorque. 
8—  des  Boots  (Seew.)  Queu-warp 
Cäble  in.  de  remorque 


(jucet-rope, 
d'une  cha- 


Schlepptanhaken  tn.,  I/angtanhaken  tn. 

am  Ende  des  Schlepptaues  (Artiii.)  Prolonge- 
hook, Crochet  tn.  qui  termine  le  bout  de  la  pro- 
longe,  et  qui  tient  lieu  du  T  pour  l'attacher  ä 
la  Tunette  de  l'affüt. 

S-tn.  pl.  auf  der  Laffette  (Artiii.)  Betaying- 
deat»  pl.  or  -hocke  vi.    Crocheta  tn.  pl.  de  pro- 
longe  appliques  au-dessus  de  la  fleche  des  affuts 
de  campagne. 
Schlepptanrlugm.  (Artiii.)  Prolonge-ring.  An- 

neau  tn.  de  prolonge. 
Schlepptrog  m.  (Schlitten  zur  Kohlenbeförderung) 

(Bergb.)    Sied  or  »ledge  for  eonveying  cool  under 

ground.    Traineau  m.  servant  au  transport  in- 

terieur. 

Schleppwagen  m  ,  Trlqneballe  /.,  (in  Öster- 
reich :)  Transportlrprotse/  (zum  Transport 
schwerer  Geschütze  auf  kurze  Strecken)  (Artiii.) 
Devil-carriage.    Triqueballe  f. 

Schleppwagendelchscl  f.  Ferch  of  a  devil- 
carriage.   Fleche  f.  de  triqueballe. 

Schlcppzange  /.  (Urahtz.)  Dravoing  - plyer. 
Tenaillo  /.  continue. 

Schleppzangenziehbank  /*.,  Grober  Zng 
tn.  (Drahtz.)  Draw-bench.  Argue  /.,  banc  tn.  ä 
tirer. 

Schieten  m.,  Schieden  m.  (Seew.)   Bib,  parrelr 

rib.    Bigot  m.  d'un  racage. 
Schlenderschufts  tn.  Sieh  Ricoschetschuss. 
Schiense  f.  (Wasserb.)    Sluice,  lock.    Ecluse  /. 

Vergl.  Luftschleuse  (Bergb.) 

Gekuppelte  S-.    Coupled  »luice.   Ecluse  /. 
double. 

Zwei  oder  mehrere  gekuppelte  8—  n  pL 

Two  or  more  locke  together.  Escalier  tn.  de 
Neptune. 

S—  mit  elnflttgliger  Thür,  Kastens—. 

Square  tluice.    Ecluse  f.  caree. 
S—  mit  Stemmthoren,  Schlags—,  Drem- 
pels — .    Sluice  or  lock  teiih  cheek-gate»  or  hat- 
che»,  cheeke-iluice.  Ecluse  /.  en  eperon,  ecluse/". 
busquee. 

EineS—  voll  Wasser,  Wasserbedarf  m. 

zum  Durchschleusen.  A  lock  füll,  a  »luice  füll. 
Eclusee  /. 

Schleusen bett  n.,  Schiensenboden  tn.  (Was- 
serb.) Bed  of  a  »luice,  bottom  of  a  lock.  Plan- 
cher  tn.,  radier  m.  d'une  ecluse. 
Schleuaendrempel  tn.,  Stemmgeschwell 
a,  (Wasserb.)  Cfieek»  pl.,  tlirethold,  clap-till»  pl., 
mitre-»ül»  pl.,  lock-till»  pl.  Busc  tn.  d'une  öcluse. 
Schleusentall  m.,    Schlcufteneinsatz  m. 

(Wasserb.)   Lift.    Sas  m.,  chute  /. 
Schleusenfloss  n.  (Flosa,  welches  eine  Schleuse 
passiren  kann).    Narrow  float  or  ruft.   Eclusee /., 
demi-train  tn.  de  bois. 
Sehlensenhaupt  n.  (Wasserb.)   Lock-bay,  lock- 

croum.    Tete  /.  d'ccluse. 
Schleusenkammer /,,  Sehlensenkessel  m. 
(Bauw.)    Lock  Chamber,  »luice-chamber.  Chambre 
/.  d'ccluse,  neptune  tn. 
Schiensenklappe/.  (Wasserb.)  Paddle-valve. 

Ventelle  f.,  vantelle  /. 
Schlensenmancr  /.,   -wand  f.  (Wasserb.) 

Bajoyerw».  ou  bajoyere  f.  d'une  ecluse. 
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Schiensen  Schieber  —  Schliessen. 


Schleusenschieber  in.,  Schnts  Schutze 
/.,  Schutsbret  n.,  Schutzralle /.  (Waaserb.) 
Sliding-valve,  $aeh-gate.    Vanne  f. 

Schiensenschwelle  /",  Schlagschwelle  /. 

(Waaserb.)   MUr+tUl,  clop-tiU,  lock-»ÜL   Seuil  m. 

du  busc,  Beoillet  m.  d'ecluse. 
Schleusenthor  n.  (Waaserb.)   Lock-gate,  duice- 

gate.   Porte  /".  d'ecluse,  porte  /.  eclusiere. 

Oberes  8—,  Fluththor  n.,  Oberthor  n. 
Flood-gate,  (tide-gate),  erovm-  or  head-gate,  water- 

gate.   Porte  /.  d'amont  ou  de  töte. 

Unteres  8— ,  IJnterthor  n.    Tatf-^ote,  a/l- 

jra/e.   Porte  /.  d'aval  oo  de  mouille. 
Kchleusenwand /.    Sieh  Schleusenmauer. 
Schleusenwärter*}.  Sieh  Schleusen  meister. 
Schleusenwerk  n.   Sluice-vork.   V annage  m. 

Eisernes  8— .    Iron  $luice-work.  Vannage  m. 
en  fer. 

Schlich  m.,  Schllech  m.,  Schlleg  m.,  Sehlig 

m.  (Erz  in  feinem  Zustande)  (Aufber.)   Small  ore- 

slime.    Schlich  m.,  schlick  m. 

Die  8— e  P l.  od.  Den  8-  einbinden  (Metall.) 

To  toak  the  mall  ort.   Monier  en  briques  les 

schlich«. 

Schlicharbeit  /.,   Schlichschmelsen  n. 

(Metall.)    Smelting  of  mall  ort.    Fönte  /.  des 

schlichs. 

Schlicht,  Glatt  adj.  (von  Geweben)  (Web.)  Plan. 

Uni  -ie,  piain,  -e. 
Schlicht  adj.  (vom  Hieb  der  Zahneisen)  (Techn., 

Tischl.)    Fine,  (fine  cutj.    Doux,  -ce,   (taille /. 

douce). 

Extras—.   Superfine.   Trea  doux. 
Halbs—.   Mid.  Derni-doux. 

Schlichtapparat  m.  am  Webstuhl  (Web.) 
Dreuing-engine  on  theloom.  Pareuriu  mecanique. 

Schlichtbeil  n.,  Breitbeil  r» ,  Breitaxt  /. 
(Zimm.)    Chip-axe.   Epaule  /.  de  mouton. 

Schlichtbohrer  m.t  t  al Iberbohrer  m.  (letz- 
ter Bohrer  beim  Bohren  der  Geschützrohre).  Fi- 
nUhing-bit,  polishing  •  bü,  poluher.  Polissoir  m , 
alösoir  m. 

Schlichtbohrer  m.  für  Gewehrläufe.  Sieh 

Senkkolben, 
flehlichte  /.,  Schwärze  /.  für  die  Gussformen 

(Giess.)    Blackening,  block  teaah.    Enduit  m. 
Schlichte     Sehlichtleim  m.  (Tuchm.)  Size, 

lime-water  for  tizing.    Brjuvet  m.,  brevet  m. 
Schlichte  /.  (Web.)    iMtsing.    Parement  m., 

parou  tn.,  encollage  «n.,  chas  m. 
Schllchtelsen  n.,  Schabelsen  n.  (Blechwalzw.) 

Seraper.    Paroir  tn. 
Schlichtelsen  n.  (Tischl.)  Sieh  Schlichtho- 

beleisen. 

Schlichten,  Schmlergeln  ».  o,  die  Gewehr- 
läufe (Büchsenm.)  To  ßne-bore.  Adoucir  les 
canons  des  armes  k  feu. 

Schlichten,  Schwarzen  v.  o.,  die  Lehm- 
form  (Giess.)    To  blocken,  to  blacktrath.  Noircir. 

Schlichten,  Planiren  v.  a.,  durch  Hämmern 
(Kupferachm.  etc.)    To  planiih.   Planer,  reparer. 

Schlichten  v.  a.,  das  Holz  mit  der  Hobelma- 
schine oder  dem  Hobel  (Tischl.)  To  tmooth,  to 
clean,  to  ßnith-off.   Planer,  replanir  le  bois. 

Schlichten  v.  a.,  die  Kette  (Web.)  To  drei» 
the  warp.   Parer,  encoller  la  chafne. 

Schlichten  n.,  Abschlichten n.,  Abschlich- 
tnng  /.  (Schiffb.)   Dubbing.   Parage  m. 


Sehlichten  n.,  Glatthobeln  n.  (Tischl.)  Smooth- 
inq.  Operation  f.  de  dresser  et  de  refaire  les 
bois  avec  le  rabot  ou  la  raboteuse  (apres  les 
avoir  degrossis). 

Sehlichten  n.  (Web.)    Dretting.    Encollage  m. 

Schlichtreile  /.  (Techn.)  Smooth  fite.  Lüne  f. 
douce. 

Sehlichtfeilen  «.  a.  (Schloas.)    To  ttrip,  to  file 

tmooth.   Finir  de  limer. 
Sehlichthaken  m.  (Metalldr.)   Fiat  heel-tooi. 

Plane  f.,  plaine  /. 
Sehlichthobel  m.,  Glatthobel  «v  (Tischl.) 

Smoothing-plane.  Rabot  tn.  plat  ou  ä  re passer. 
Schlichthobelelsen  n.,  Pntxhobeleisen  *. 

(Tischl.)   Smoothing-plane  iron.   Fer  m.  ä  planer, 

fer  m.  ä  replaner,  fer  tn.  ä  recaler. 
Schlichthobeln,  Abschlichten  v.  a.  (Zimra., 

Tischl.)    To  try  up,  to  clean,   Carroyer,  replanir. 
Schlichtkaxnxn  m.  (Web.)    Sieh  Scheide- 
kamm. 

Schlichtmaschine  /.  (Web.)  Dretting-machine. 

Metier  m.  k  encoller,  machine  /.  k  parer,  col- 

loir  m.,  pareuse  f.,  encolleuse  f. 
Schllchtmelssel  m.  (Drechsl.)   Sich  Meissel. 
Schlichtmond  jn.  (Lobg.)  Afoon-kni/e.  Lonette/. 
Schllchtschllchtfelle /.  ÄeA  Feinschlich  t- 

feile. 

Schlichtstrahl  m.  (Drechsl.)  Fiat  tool.  Burin 
m.  droit. 

Schlick  m.  (Seew.)   Soft  mud,   Vase  /.  molle. 
Im  8-  festsitsen  v.  n.    To  itiek  in  the  mud. 
S'envaser,  s'embourber. 

Schlick  m.  (Web.)   Sieh  Schleife. 

Schlicker  m.  (Porz.)   Slip,  dop  Barbotine/'. 

Schlickgrand  m.,  Mnddergrnnd  m.  (schlam- 
miger Boden)  (Seew.)  Slimv  ground,  ttieky  g — , 
muddy  ground.    Vase  /.  molle. 

Schlich  m.,  Schlleg  m.  ete.   Sieh  Schlich. 

Schlieren  f.  pl.  (Glaam).   Sieh  Streifen. 

Schliessbalken m.  eines  Thores  (Befest.)  Sieh 
Thorbalken. 

Schllessband  n.   Sieh  Ü  b  e  r  w  u  r  f. 

Schllessbeschläge  n.  (Schloas.)  Locking - fur- 
niture,  fatteningt  pl.,  ihutting,  cloture.  Ferme- 
ture  f. 

Schllessblech  n.  (Schloss.)  Boli-nab.  Morail- 
lon  m.,  nappe  /.,  fermoir  m. 

Schllesablech  n.  mit  Biegelhaspehen, 
Hakenblatt  n.  (Schloas.)  Staple-platc.  Mo- 
raillon  m.  k  auberons,  auberonniere  /. 

Schllessbolxen  m.  einer  Laffette  (Seew.) 
Joint-boh.  Cheville  /.  k  goupille  (de  fer)  d*un 
afTflt  de  canon. 

Schliessbolsen  m.,  Splintbolsen  m.,  Keil- 
bolzen m.,  Bolsen  m.  mit  Vorstecker 
(Bauw.,  Zimm.)  Eye-boU  and  key,  forelock-bolL 
Boulon  m.  k  clavette,  boulon  m.  k  goupille. 

Schllease  f.,  Splint  m.,  Vorstecker  m., 
Keil  m.  eines  Bolzens  (Bauw.)  Fortlock,  fore- 
lock-key  of  a  bolt.    Clavette  /.,  goupille  /. 

Schliesselsen  n.,  Schlüssel  m.  des  Kropf- 
eisens (Bauw.)  Middlepiecc,  key  of  the  ras«. 
Louvette  /. 

Schliessen,  Znschliessen,  Verschliessen, 
Abschllessen  v.  a.  (Schloss.)  To  loci;  to 
clote.   Fermer,  serrer. 

Schliessen  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)  To  lock 
up  the  form,   Serrer  la  forme. 

s 
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Sehllessen,  scharf  anliegen  e.  n.  (ton  zwei 
HolzstQckcn  etc.  gesagt)  (Schiffsximm.)  To  fay. 
Joindrc 

Schltessenrltae  /*.,  Ange  n.,  Öse  /.,  Öhr  n. 

eine«  Bolzens  (Techn.)  Eye  of  a  holt.  (Eillet 

m.  d'un  boulon. 
Schliesshaken  m.    Sieh  Sehl  iesskloben. 
Schliesshaken  m.,  Schneller  m.  einer  Hemm- 

kette  (Fuhrw.)    Lock-hook,  lock-chain  hook,  lock- 

ing-hook  (of  a  loeking-chain).    Clef  /.  de  cbalne 

d'enrayage. 

Schliesshaken  m.  (Schloss.)  Boü-nab,  $tople, 
boit  ttaple,  catch.  Mentonnet  m.,  auberon  m., 
fermoir  ■».,  nappe  f.,  moraillon  to.  a  crochet. 

Schliesshaken  m.  pl.  (Öhre  im  Deckel  der 
Schatullen,  in  welche  die  „Katzenköpfe"  eintreten) 
(Schloss.)  Staple»  pl.  Auberons  m.  pl.  Vergl. 
Katzenköpfe  unter  Schatullenschloas. 

Schliesskappe  /.,  fberbanter  Schliess- 
baken  m.  (Schloss.)  Box-ttaple,  boxed  catch, 
caied  catch,  cated  bolt-nab.    Gäche  /. 

Schliesskell  m.,  Setskeil  m.  (zur  Festkeilung 
des  Gegenkeils).  Key,  cottar,  cottrel.  Clavette/. 
de  serrage. 

Schllesskcllchen  n.  einer  Hülse  (Masch, 
Schloss.)    Soeket-eoin.    Angrais  m.  d'une  douillc. 

Sc  hl  Iesskloben  m.   Sich  Schliesskappe. 

Schliessknien.,  Seh  1  olk nie  /.  des  Galions 
(Schiffb.)    Check  of  the  head.    Dauphin  m. 

Schllesmeissel  m.,  Flugemeissel  m.  (Waf- 
fenschm.)    Scarting-chieel.  Ecartoirm.,  ecatoir  m. 

Sehliessnagel  m.  zum  Drehen  der  Schrauben 
beim  Formschliessen  (BuchdrJ  Bar  of  a  printer't 
form.   Cognoir  de  la  forme  du  compositeur. 

Schllesssage/  (Tisch L)  (LitÜe  tpan-eaw).  Scie/. 
ä  tenon.    Vergl.  auch  Schlitzsäge. 

SehHffTO.  (Handlung  des  Schleifens).  Sieh  Schlei- 
fen n.  2. 

Schllir  to.  (Resultat  des  Schleifens).  Smoothneu. 
Poli  TO. 

Schliff  m.  (Abschleifsei)  (Techn.)  Slip.  Moulee  /. 
Mehlig  m.  etc.  (Anfber.)   Sieh  Schlich. 
Sehl  Inge  /.  (Techn.)    Sieh  S  c  h  1  e  i  f  e. 
Schlingerten»  n.  der  Pumpen  (Seew.}  The 

pump»  ruck  front  the  roüing.  La  pompe  est  Iran  che 

par  le  roulement  du  bätiment 
Schlingern  c.  n.  (Seew.)    To  roll.  Rouler. 
Sehlingerpardnnen  f.  pl.  (Pardunen,  welche 

nach  Bedürfnis»  von  einer  Seite  nach  der  anderen 

geschiftet  werden)  (Seew.)   Shifting-backttay»  pl. 

or  preventer»  pl.    Galaubans  to.  pl.  volants. 

Sehlingerschlagbueh  m.  (Seew.)  Back-board. 

Mauvais  bord  to. 
Schllngerstagn.  (Seew.)  Preventer-day.  Faux- 

etai  to. 

Schllnkernn.  der  Locomotive  (Eisenb.)  Sieh 

Schlängeln. 
Sehlippen  lassen  v.o.,  das  Ankertau  (Seew.) 

To  dip  the  cable.   Filer  le  cäble  par  le  bout 
Schlltage  /.  (Abnutzung  der  Segel,  desTanwerks 

durch  Gebrauch)  (Seew.)  Wear  and  tear.  Usure  f., 

d^perissement  m. 
Schlitten  m.,  Seh  leite  f.,  Sehleppe  f.  (Fahr» 

zeug,  welches  statt  der  Räder  zwei  Schleppbäume 

hat).    Sledge,  (in  Seotland  and  America:) 


in.»  Support  m. 

Slide.  Chariot 


einer  Drehbank 
n.,  snpport  to.  k 


Schlitten 

(Drechsl.) 
chariot. 

Schlitten  m.,  Schleppe/,  in  einer  Giesserei. 

Founder'»  truck,  ttovt  -  truck,  truck  -  cart,  truck. 

Chariot  m.  (de  transport)  dans  les  fonderies. 
Sehlitten  m.  der  Formstube  (Form.)  Cradle. 

Chassis  m. 

flehlitten  «.,  Wagen  m.  (Vorrichtung  zum 
Tragen  und  Fahren  eines  beweglichen  Maschi- 
nenteils) (Masch.)  Sliding-carriage.  Chariot  m., 
coulant  m. 

Schlitten  to.  (Masch.)   Sieh  Gleitklotz. 

Sehlitten  m.  einer  Bohrmaschine  (GeschQtzb.) 
Carriage.  Chariot  m.  de  forage  d'un  banc  de 
forerie  ponr  bouchea  ä  feu. 

Schlitten m ,  Bett  n.  einer  [Metall-]  Hobel- 
maschine (Masch.)  Bed,  table.  Plateau  m., 
table  f. 

Schlitten  in.  der  Fngkelle  (Maur.)  Sieh  Richt- 
scheit zum  Ausfugen. 

Schlitten m.  einer  Baggermaschine  (Was- 
serb.)  Ladder  of  a  dredging-engine,  Plan  m.  in- 
cline  d'un  cure-mAle. 

Schlitten  to.,  Scblagbetten  n.  pl.,  Schlag- 
bettung /.  (Vorrichtung  aus  Balken,  mittelst 
deren  ein  Schiff  rom  Btapel  gelassen  wird)  (Schiffb.) 
Cradle.    Ber  m.,  berceau  m. 

Schlitten  m.  pl.,  Ladebord  m.,  Löschbord 
in.  (Seew.)   Skid»  pl.    Defense«  f.  pl. 

Schlitten  in.  pl.  (dicke  Plankenstücke,  die  unter 
die  Reibhölzer  gehängt  werden)  (Seew.)  Skid»  pl. 
or  fender»  pl.    Defense«  /.  pl. 

Sehlitten  to.  ohne  Hoofd  (Seew.,  Reepschi.) 
Sledge.   Carrä  m.  (chariot)  du  cordier. 

Sehlitten  to.,  Toppschlitten  m.  (Reepschi.) 
Sledge.   Carrosse  to.,  chariot  to.  des  cordiers. 

Schlittenbalken  m.  (Theil  der  Vorrichtung, 
mittelst  deren  ein  Schiff  vom  Stapel  gelassen 
wird)  (Schiffb.)  Bvlge,  bulge-way»  pL  Coites/.  js\, 
couettes  /.  pl,  angmllea  /.  pL 

Schllttenbremse  /".,  Sehnhbremse  /.  (Ei- 
senb.) Sledpe-brake,  dide-brake.  Frein  to.  d'un 
traineau  qui  glisse  sar  les  rails. 

Schllttenfals  m.  des  Supports,  (Fals  m. 
der  Auflage)  (Drechal.)  SUde-channeL  Coulisse  /. 
du  support. 

Schllttenstander  m.  pL  (Theil  des  Schlittens) 
(Schiffb.)  Puppet»  (or  poppet»)  pl.,  »pur»  pL  and 
driver»  pl.  of  a  cradle.  Colombiers  m.  pL  Vergl. 
Schlitten  11. 

Sehlits m. im  Triglyph  (Baak.)  Qlyph.  Glyphe m. 

Schills  m,  Kerb  m.  (Bergb.)  Outting,  kerving. 
Echancrure  /.  laterale,  echancrure  /.,  (ä  Liege :) 
coulaie  /.  Vergl.  Schlitzen. 

Sehlita  to.  (Zimm)  Sieh  Schee re. 

Schlitsen,  Spalten  v.  a.  (Techn.)  To  deave, 
to  dit,  to  eplite.  Fendre. 

Sehlltsbrenner,  Fledermansbrenner  m. 
(Gasbel.)  Bat't-viing  bumer.    (Bec  to.  fendu). 

Schlitsen,  Kerben  v.  a.,  die  unterschrämte 
Kohle  behufs  der  Gewinnung  (Bergb.)  To  cut,  to 
kerve.  Faire  lechancrure  laterale,  (ä  Liege:) 
couper  la  coulaie,  (Belg.:)  xhaver. 

Sehlita  Fenster  n.,  Sehl  itascharte  /., 
Schlessrltse/.  (Bauw.)  Oiilet,  oillete,  oylet,  gap- 
m'ndov,  lofiy  and  narrow  window,  pert-hole.  Fe- 
netre  /.  en  läzarde,  lezarde  /.,  ceület  «. 
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Schlltshttuer  —  Schlossblech. 


Schlitzhauer  m,   Kerbhauer  m.   (Bergb.)  I 
Cutter.   Coupeur  m.  de  l'echancnire  laterale  ou 
(a  Liege :)  de  la  coalaie,  (Belg. :)  xhaveur  m. 

Schlitzsage /.,  Schliesssage/.  (Tischl.)  Sath- 
satc,  »lath-taw.   Scie  f.  fine,  scie  f.  ä  taillader. 
Doppelte  S-.  Doublt  *a*h-tcnc.  Scie  f.  double 
ä  tenon. 

Schlltzzapfen  nu  (Zimm.)  Sieh  Sch eerzapf  en. 
Schlockerfass  n.,   Sehlotterfass  n.  (tum 

Aufbewahren  des  Wetzsteins)  (Ackerb.)  A  tmaü 

tcooden  vetsel  in  tchich  rnoiceri  keep  their  whei- 

ttone.    Coffin  ro.  du  faucheur. 
Schloischoren  /.  pl.%    Bugschoren  /.  pl 

(Schiffb.)    Stem-prop»  pl,  »Kort*  pL  of  the  item. 

Accores  m.  pl.  de  l'etrave. 
Sehlopen,  Abbrechen  o.  a.  (Seew.)  To  break 

up  (a  vettel  etc.),  (tometimet :)  to  tcreck  De- 

molir. 

Schlopstttck  n.  (Schiflfszimm.)  Piece  of  oldpkmk 
or  timber.    Debris  m. 

Schloss  n.,  Palais  n.  (Bauk.)  Cattle,  palace. 
Chäteau  in.,  palais  m. 

Schloss  n,  Schnecke  /.  eines  Faschinen- 
bundes (Befest.  u.  Banw.)  Knot,  tie.  Nceudm. 

Schloss  n.  einer  Druckerpresse.  Jron  frame, 
hose.   Clef/.  de  la  vis. 

Schloss  n.f  Gewehrschloss  n.,  Flinten* 
schloss  n.  (Büchsenm.)  Lock,  gun-lock.  Pla- 
tine /. 

Vergl.  Büchsen-,  Halb-,  Percussions-, 
Rad-,  Sichorheits-,  Stech-,  Stein-, 
Zündnadelschlo8s. 
Deutsches  S— .   Sieh  Radschloss. 
Französisches  8— .    Sieh  Steinschloss. 
Mit  8 —  versehen  v.  a.  ein  Gewehr.  To] 
lock  a  gun.    Platiner  un  fusil. 
Schloss  n.  (an  den  Befestigungaleinen  eines  Zelts) 

( Kriegsw.)   Sieh  Schiebeholz. 
Schloss  n.  (Schloss.)  Lock.   Serrure  /. 

Vergl.  Corabinations-,  Halb tour-, Häng-, 
Kasten-,  Mal-,  Riegel-,  Ring-,  Scha- 
tullen-,  Scheiben-,  Schiebladen-, 
Schnapper-,  Schnapp-,  Sicherheits-, 
Thür-,  Zugriegelschloss  und  Ein- 
gerichte. 

S—  mit  awet  Angriffen.   Lock  with  two 
tumblert.   Serrure  /.  a  deux  attachee. 
8  —  mit  französischem  Schlüssel.  Lock 
with  freneh  key.    Serrure  /.  ä  clef  male. 
Dan  von  zwei  Metten  zu  sehliessende 
S— .  Both  side  locking  lock.  Serrure  /.  lenarde. 
Bastards— ,  (mundartl. :)  Schnippschnapp 
n.  Back-tpring  lock.    (Serrure  f.  bätarde). 
Brainahs— .  Bramah-lock.  Serrure/".  a  pompe. 
Chubb»-.  Chubb',  lock.  Serrure /.  de  Chubb. 
Eintouriges  8- .    One*  turning  lock.  Ser- 
rure /.  ä  un  tour. 
Anderthal btouriges  8—,  Anderthalb- 
tours— .    Lock  with  one  tum  and  a  half. 
Serruro  /.  ä  un  tour  et  demi. 
Zweitourige«  8—.   Twice  turning  lock,  lock 
with  double  turn.   Serrure  /.  ä  double  tour,  ä 
deux  tours. 

Drltthalbtonriges  8—,  Dritthalbtour- 

s — ■  Lock  with  two  turnt  and  a  half.  Ser- 
rure /.  ä  deux  tours  et  demi. 
Blindes  8—.  Falte  lock,  mock-lock.  Serrure/. 
fausse,  s —  feinte. 


Buchstabensehloss,  Mals—,  Vezirs— . 

Combination-lock,  puzxle-loek.  Serrure  /.  ä  combi- 
naison,  serrure  f.  secrete. 
Deutsches  Kastens— .  Bim-lock.  Serrure/. 
ä  reasort  cache,  s—  ä  secrot.    Vergl.  Kasten- 
schloss. 

Kastens-  mit  schrägem  Umsehweif. 

Cated  lock  with  thping  border».  Serrure  /.  a 
bosse,  s—  cn  bosse. 

Katsenkopfs— .  Serrure/.  auberonniere. 
Dentsches  (offenes)  8—,  Schnapp«— , 

(Ilalbtours — ).    German  tprrng  -  lock.  Ser- 
rure f.  a  resBort,  bec  m.  de  cane,  demi-tour  m. 
Angeschlagenes  8— .  Kaüed  lock.  Serrure  f. 
ä  bosse,  s—  en  bosse. 

Eingelassenes  8—,  Einlasss—  (dessen 
Schlossblech  mit  der  Holzhache  eben  ist,  aber 
frei  sichtbar  liegt).  Fluth  enchated  lock.  Ser- 
rure /.  affleuree. 

Eingestecktes  8—,  Einstecks—.  Mortite- 

lock.   Serrure  /.  k  fourreau,  (serrure  /.  cachee, 

enfaillee,  ä  mortaise,  attachee  a  la  cannc). 
8—  mit  hebender  Falle,  Fallens—. 

Trunk-lock,  lock  with  falling  latch.  Serrure  /.  a 

pene  dormant  et  loquet,  s—  a  deux  pfinea. 
8—  mit  schiessender  Falle.  Stock-lock. 

Serrure  /.  ä  bec  de  cane. 
8 —  ohne  Feder,  Schnbriegels— .  Boü- 

lock,  dead  lock.   Serrure  f.  a  un  seul  pC*ne. 
Französisches  8  -,ZuhaItnngss— .  Freneh 

lock.    Serrure  /.  a  gächette. 
8-  mit  drei  Siegeln.  Lock  with  three  boltt. 

Serrure  f.  a  trois  penes. 

8-  mit  Rohrschlttssel.  Pin-lock.  Serrure/. 
a  broche,  s—  treffiliere,  s—  trefliere,  s—  tref- 
fiere. 

Halbtouriges  Schnapps— .  Half-turning 
lock,  ipring-lock.  Serrure  /.  a  houssette,  s—  k 
demi-tour. 

8—  mit  8chliessriegel  nnd  hebender 
Falle.  Spring-ttock-lock,  Freneh  lock  with  latch, 
Serrure  f.  a  deux  penes,  s—  a  bec  de  cane  et 
loquet 

Ein  8 —  verdrehen,  verderben  «>.  o.  To 

force  a  lock,  to  tpoil  a  lock.  Fausser  une  ser- 
rure. 

Schloss  «.,  (niederd.  Slot  n,  halbniederd. 
Schlot  n.),  Schlüssel  nu  des  Bonnets 
(Seew.)  Latch,  la»k,latket  of  a  bonnet,  key.  Clef/. 
d'une  bonnette  maillee. 

Schloss  n.  an  der  Zinngi esserform  (Zinng.) 
Hook»  pl.    Reptre  m. 

Schlossblatt  n.,  Schlossbleeh  n.  eines  Ge- 
wehrschlosses (Büchsenm.)  Plate,  loek-plate. 
Corj)s  m.  de  platine. 

Schlossblech  n.  (Schloss.)  Main  plate  (of  a  lock). 
Platine  f.,  palätre  m.  (d'une  serrure). 
8—  eines  Kastenschlosses.  Sieh  SchlosB- 
dcckel. 

8 —  mit  Blattwerk.    Foliated  teutcheon.  Pla- 
tine /.  k  panaches. 
Schlossblech  Rohrenblech   «.  (eine 

Sorte  Schwarzblech)  (Schloss.)  Sheet-iron.  Töle /. 
moyennc. 

Schlossbleeh  n.  an  den  Achselbändern  des 
Bückenstücks  eines  Kürasses  (zum  Auf- 
knöpfen auf  die  Brustknöpfe)  (Kriegsw.)  End  of 
thoulder-ttrap.    Plaque  /.  ä  boutonnieres. 
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Nchlossblecheisen  n.  (Büchsenm.)  Stay  for 
the  hck-plate.    Potence  /  de  platine. 

Sehlossblechfertlger  m.  (Arbeiter)  (Büch- 
senm.)   Plate  maker.    Platineur  m. 

Sehlossboden  m.,  Deck  blech  n.  eines  Ka- 
stenschlosses (Schloss.)  Bottom-plate  of  a  aue- 
lock.  Fond  m.  de  serrure. 

Schlossdeckel  to.,  Sehlosaplatte  f.,  Bo- 
denblech n.  eines  Kastenschlosses  (Schloss.) 
Coter-plate  of a  eate-lock.  Foncetm.,  couverture/. 
d'une  serrure  ä  palastre. 

Schlosser  m.   Locktmith.   Serrurier  m. 

Ne  blosse  rar  betten  /.  pl.  Locktmith' t  work. 
Serrurerie  /. 

Schlosserlatun  n.,  Messingblech  n.  Latten- 
bratt,  brat»- platt,  brau  - battery.  Laiton  m.  en 
feuilles,  1—  en  lames. 

Schlossfeder  /.  (Techn.)  Lock-tpringt.  Ressort 
to.  de  serrare. 

Schlossgatt  n ,  Schlotgatt  n.  (Seew.)  Sieh 
Schlossholzloch. 

Schlosshols  n ,  <niederd.:  Slotholt,  Schlot- 
holt) der  Stengen  (Seew.)  FuL  Clef /.  du 
mät  de  hune  ou  du  perroquet. 

Schlouholaloch  «.,  (Gatt  n.)  der  Mars- 
stenge (Seew.)  Fid-hole  of  the  top-matt.  Trou 
to.  pour  la  clef  de  mit 

Schlosskasten  m.,  Kasten  to.  (Schloss.)  CWe 
of  a  lock,  box  of  a  eate-lock,  lock-box.  Palastre 
m.,  palatre  m.,  holte  /". 

Schlossnagel  m.,  grosser  (Zimm.,  Schloss.) 
Dog-naü,  jobent  nail.   Clou  m.  de  serrure. 
S— ,  Halber  oder  Kleiner  S—  (zum  Auf- 
nageln der  Leinwand  vor  dem  Tapezieren  der 
Wände)  (Tapez.)    Tack.   Clou  m.  fin  allong* 
des  eolleurs. 

Schlossplatte  /.  (Schloss.)  Sieh  Schloss- 
deckel. 

Sehlossrlegel  m.  (Schloss.)  Lock-boU.  Verrou  m. 

Vergl  Riegel  und  Schaft  des  Schlossriegels. 

Kopf  m.  des  Schlossriegels.  Head.  Tete  f. 
Sehlossseheibe  f.  (Uhrm.)  Snail,  great  wheel. 

Limacon  m, 

Schlossschraube  /.  (Büchsenm.) 
Grosse  S~n  »L  (welche  das  Schlossblech  mit 
dem  Gewehrschaft  verbinden).   Side  •  nail»  pl. 
Grandes  vis/,  pl.  de  platine,  vis/,  pl.  de  contre- 
platine. 

Hintere  S —   Bind-tide  nail.    Grande  vis  /. 
de  derriere. 

Vordere  S— .   Front-ride  nail,  fore-tide  nail. 

Grande  vis  f.  de  devant. 
Kleine  S-n  pl.    Loek-nails  pl.,  lock-pint  pl., 


f.  pl.  de  platine. 
n.,  hinteres  (im 


lock-tcrews  pl.  1 
Schlossschrau  benloch 

Schlossblech)   (Büchsenm.)    Bind  tide-nail-hole 
Trou  m.  de  la  grande  vis  de  derriere. 
Vorderes  S—  (im  Schlossblech).  Fort-  or  front- 

tide-nail-hole.   Trou  in.  de  la  grande  vis  de 

devant. 

Schlot  m.,  Schlotte/.  (Bauw.)  Sieh  Schlauch. 
Schlot  m.  (Bauw.)    Chimney-funnel,  funnel-pipe, 

tmoke-pipe,   Cheminee  f.   Sieh  auch  Schorn- 

steinrohr. 

Sehlotgatt  ti,  -holt.   Sieh  Schlossgatt, 
-holz. 


Schlotholt  n.  (Schimpfwort  für  einen  anver- 
ständigen Matrosen).  Land-lubber.  Marin  m. 
d'eau  douce. 

Schlotterfass  n.    Sieh  Schlockerfass. 

Sehlucht  /.,  Hohlweg  to.,  Einschnitt  m. 
(Topogr.)    Bovine,  gorge.    Ravin  m.,  gorge  /. 

Schluchten  werk  n ,  Riegelsaun  m.  (Eisenb.) 
Pott»  pl.  with  railt.  Clöture  /.  ä  deux  (trow) 
lisses. 

Schlummer-  od.üfackenktsseu  n.,  -küssen 

n.  (Wagenb.)  Neck-quüt.    Oreiller  to. 
Sehlumpen,  Schrubbein  v.  a.,  die  Wolle 

(Spinn.)    To  Kribble.  Drousser. 
Schlumpen  tl,  Schrubbein  n.  der  Wolle 

(Spinn.)  Scribbling.  Droussage  m.,  scriblage  to. 
Schlumper  to.  (Zimm.)  Sieh  Bodenspieker. 
Sehlumpniaschlne  /.  (Spinn.)  Scribbling-ma- 

chine.    Drousse  /.,  briseuse  /. 

Schlnp  f.  (Seew.)   Sieh  Schaluppe. 
Schlupfhafeu  m.,  (niederd.:) 

(Seew.)  Creek.  Calangue /.  ou  carangue  /.,  cale/, 
Schlupfpforte/,  Einlasspforte /.,  Pfbrt- 

chen  n.  in  einem  Thor  weg  (Bauw.)  Wickel 

of  a  door.   Gnichet  to.  de  porte. 
Schlüpfrig,  Fettig  adj.  (Techn.)  Ädipout,  fat. 

Adipeux,  -se. 

Mchluphaten  m.,  Schlupenhafenm.,  Boots- 
hafen to.  (Seew.)  Boot?* place  (ofaport),  (tome- 
timet.)  boat't  creek.  Place  /.  des  bateaux  ou  des 
chaloupes. 

Schluren  ».  a.,  Mit  einer  Schlagleiue 
mallen  v.  a.  (Schifiszimm.)  To  line  a  timber. 
Enligner  le  bois  avec  la  ligne. 

Schlussm.  einer  Thür,  eines  Fensters  (Bank.) 
Head  of  a  tomdoto  or  a  door.  Fermeture  f.  d'une 
croisee  ou  d'une  porte. 

Schlussblech  n.,  Umschlag  m.  des  Mund- 
stücks einer  metallenen  Säbelscheide 
(Waffenf.)   Scutcheon.   Batte  /.  de  la  cuvette. 

Sehlüssel  m.  des  Kropfeisens  (Bauw.)  Sieh 
Sch  Hess  eisen. 

Schlüssel  m.,  Hooke'scher.  Sieh  üniver- 
salgelenk. 

Schlüssel  to.  zum  Festlegen  des  Bohrgestänges 
auf  der  Bohrlochsmündung  (Bergb.)  Key  (for 
lupporting  the  train  of  redt  at  the  bore-mouthj. 
Clei  /.  de  retenue  (aux  sondages). 

Schlttssel  to.  (Schloss.)    Key.   Clef  f. 

Vergl.  Bart,  Raute,  Ring,  Rohr,  Schaft 
eines  Schlüssels,   Rohrschlüssel  und 
Nachschlüssel. 
Gesenk  m.  eines  Schlüssels  (aus  etlichen 
Reifen  unter  dem  Ringe  bestehende  Verzierung). 
Gebohrter  S— .   Sieh  RohrschlüsseL 
Doppelt  gebohrter  S — .   Double-bored  hey. 
Clef  /.  force  avec  deux  trous  concentriquee. 
Hohler  S— ,  Deutscher  S— .  Bored,  piped, 
driUed  key.   Clef  f.  pleine. 
Massiver  S— ,  Fransösischer  S— .  Füll, 
unbored,  french  key.    Clef  /.  pleine. 
Verdrehter  S— .  Forced  key.  Clef/.  faussee. 
Schlüssel  to.,  englischer.   Sieh  Schrau- 
benschlüssel 
Schlüssel  m.  zum  Spannen  eines  RadschloBses 
(veraltet)  (Büchsenm.)   Spanner,  key  (for  vnnd- 
ing-up  the  old  vheeHockJ.   Clef  /.  de  la 
ä  rouet. 
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Schlüssel  —  Nehme 


Schlüssel  in.  eines  Fasshahns  (Küf.)  Plug. 

Clef  f.,  noix  /.  d'un  robinet 
Schlüssel  m.  des  Bonnets(Seew.)  Sieh  Sc  bloss. 
Schlüssel  m.  des  Schraubstocks  (tum  Drehen 

der  Schraube)  (Schloss.  etc.)    Spanner.  Mani- 

velle  / 

Schlüssel  to.»  Kell  m.  (der  zum  Befestigen 

zweier  Stücke  an  einander  durch  ein  Loch  ge- 
trieben wird)  (Techn.)   Key.   Clavette  f. 
Schlüssel  m.,  Schlttsselbnlken  m.,  Wech- 
sel m.,  Tramm  n.,  Trumpf  m.  (Zimra.) 

Trimmer.    Chevetre  to.,  lineoir  to.,  linsoir  m. 
Schlüsselbart  m.f  Bart  m.  des  Sc  hl  Ossels 

(Schloss.)   Bit.   Fanneton  to. 
Schlüssclbolsen  m.t  Vorstecher  m.  des 

Protzkastens  (Artiii.)   Limber-hook  key,  key 

for  limber-hook.    Chevillettc  f.  de  crochet,  che- 

ville  /.  ouvriere. 
Schlüsscleiscn  n.  (Stück  Eisen,  um  Schlüssel 

daraus  zu  machen)  (Schloss.)   Piece  of  iron  for 

making  keyt.    Fenton  m. 
Schlüsselknoten  to.,  Halbstlchschurs  m., 

Haulstlch  to.  (Pont.)  Half-hitch  knot.  Amar- 

rage  m.  par  demi-clefs. 
Schlüsselloch  n.  (Schloss.)  Key-hoU.  Entree  /. 

de  la  clef  ou  de  la  serrure. 
Schlüssellochdeckel  m.  (Schioes.)  Little  thutter 

of  the  keyhole.   Cnche-entree  to. 
Schlüsselring  m.f  Raute  f.  des  Schlüssels 

(Schloss.)  Bote  of  a  key.  Anneau  to.  de  la  clef. 
Schlüsselrohr  n.   eines  Rohrschlüssels 

(Schloss.)  Pipe  of  the  key.  Canon  m.  d'une  clef. 
Schlüsselrohr  n.  des  Schlosses  (Schloss.) 

Key-pipe  of  a  lock  (whieh  tervet  to  conduet  the 

key).   Canon  m.  d'une  serrure. 
Schlüsselsehtld   n.   (um   das  Schlüsselloch) 

(Schloss.)  Scutcheon.  Platine  f.,  ecusson  to.  Veröl. 

Schlüsselloch  decke  1. 
Schlnssgardlne      Schlussvorhang  to.  im 

Theater.    Sieh  Hintergrundgardine. 
Schlnssnagel  to.,  Spanunagel  m.  (Fuhrw.) 

Main  pin,  boltter-vin,  perch-bolt,  main  boü,  joint- 

bolt,  boUter-boä.  Clieville  /.  ouvriere  des  cbariot*. 
Schlusspfoste /*.  eines  Lehrgerüstes  (Bauw.) 

King-pott  of  a 

d'un  cintre. 


SchlnHNrelf  to.  eines 
(ehime-)hoop.  Dcrnier 
d'un  tonneau. 


pendante  de  clef 
Fasses  (Küf.)  Chimb-, 


f.  (Eisenb.)  TaUrlight. 

Lauterue  /'.  de  queue. 
Schlusssteln  m ,  Bogenschlnss  to.,  Schlnss 
to.  eines  Bogens  oder  Gewölbes  (Bank.)  Key- 
ttone,  center-vouttoir,  (tummit,  apex).  Clef  f.  d'un 
arc  ou  de  voüte,  mensole  /.  de  voüte. 
S —  mit  Ohren,  Abgesetster  S— .  Shuldered 
key-ttone.   Claveau  to.  d'arcade  ä  rosettes. 
Herabhängender  S— .    Pendent  key-ttone 
Fourche  f.,  cul-de-lampe  m.,  queue  /. 
Vorstehender   8—.    Jutting  out  key-ttone. 
Claveau  «.  d'arcade. 
Schlussverslerung  /.,  Obere  '  Abschlles- 
sung  f.   (Bauk.)    üpper-end-ornament.  Amor- 
tisation f.,  amortissement  m. 
Schlussvignette  f.,  Finalstock  to.  (Buchdr.) 

Tail-pieee.    Cul-de-lampe  m. 
Schlussvorhang  m.   Sieh  Hintergrund- 
gardine. 


Schlusszettel  m.  (Handl.)  Broker', 
dereau  m.  de  courtier. 

Schlusssiegel  to.,  Krämpslegel  m.,  Blatt- 
siegel m.  mit  Krampen  (Dachd.)  Flap+ile. 
Tuile  /.  plate  recourbee. 

Schmuck  m  ,  Snmuch  m.  (Lohgerb.,  Färb.) 
Sumac(h).    Sumac  to. 

Schmuck  f.  (ein  Fischerfuhrzeug  der  Nordsee). 
Smack.   Semaque  f. 

Schmal,  Verengt  adj.  Smaü,  narrowed.  lies- 
serre,  -«e. 

Schmalbret  n.  (Tischl.)   Sieh  Schwarte. 

Schmaler  m.  (Korbra.)  Fer  to.  a  ecaffer. 

Sehmallcder  n.  (Gerb.)  Tanned  ealf-tkint  pl. 
[and  lometimet  theep-tkint  pL,  horte-  or  cow- 
hidet  pl.)  (dettined  to  be  afterward»  eurried  and 
uted  for  boot-legt),  upper  leather.  Cuir  m  ä 
oeuvre,  cuir  to.  mou  pour  tiges  de  bottes. 

Schmälte  f.,  Snialte/.,  (Schmelzblau  n.) 
(Chem.,  Mal.)  Smalt,  ature-blue.  Azur  to.,  »malt 
m.,  (faux-lapis  m.l  bleu  m.  d'cmail,  email  m. 
bleu. 

Schmals  n.  (Melted)  fat  or  greate,  melted  butter. 

Graisse  /.  fondue,  beurre  m.  fondu. 
Schmals  n.,  Schweinefett  n.  Hog't-lard, 

hog-fat.    Graisse  f.  de  porc,  azonge  f.,  sain- 

douz  TO. 

Schmalsen  v.  o.  oder  Sehmälzen  v.  a.  (Spinn.) 

Sieh  Einfetten. 
Schmartlng  f.  (altes  Segeltuch  zum  Bewickeln 

der  Takelagen)  (Seew.)  Pareeüing.  Fourrure  f., 
limande  f. 

Schniarttngslueh  n.  (Seew.)  ParceUing-can- 

vatt.   Toile  /.  pour  fourrure. 
Sehmuuchfeuer  n.,  Massiges  Au  feuern  n. 

(Topf,  etc.)  IAghting  and  keeping  up  a  ttißed 
or  choked  ßre.  Enfumagc  ».,  fumage  m.  VergL 
V  or  feuer. 

Schmeer  m.  (der  Theil  des  Schweines,  aus  dem 
das  Fett  aasgeschmolzen  wird).  That  part  of  m 
hog  fron  tohieh  hog't-lard  it  obtained  by  melting. 
Panne  /.  du  porc. 

Schmels  to.,  Sehmelzglas  n  ,  Metallglas  n  , 
Amause  /.  (Mal.,  Porz.)  Enamel  Email  to. 

Schmelsarbelt  f.  (Metall.)  Smelting.  Fönte 
fusion  /. 

Schmelsarbelt  f.  (Porz.)  Enamelflßng.  Ouvrage 

to.  de  l'emailleur. 
Schmelsarbeiten  f.pL  (Glaam.)  Sieh  Email  - 

waaren. 

Schmelzarbeiter  m.  (Porz.)  Sieh  Emaillirer. 
Schmelzbar  adj.  (Techn.)   Futible.  Fusible. 
Schmelsbarkeit  /.  (Phve.)   FutibilUy.  Fusi- 
bilite  f. 

Schmelzblan  n.   Sieh  Sc b malte. 
Schmelze  /.  (Gebäude  wo  die  Schmelzarbeit  etc. 

vorgenommen  wird)  (Metall.)    Work,  üsine 

fonderie  /. 

Schmelze  /.,  Glassats  to.  (Glaam.)  Compo- 
tition,  batcli.   Composition  f.  du  verre. 

Schmelzen  v.  a.  (Metall.)    To  fuee,  to  rmeä,  to 
meto,  to  bring  down.    Fondre,  liquefier,  operer  la 
fusion,  mettre  en  fusion. 
Erz  s— .    To  tmeh  oret.   Fondre  le  minerai 
Mit  Nase  s-.    To  tmeU  with  ttag-note.  Coa- 
duire  le  nez,  conduire  le  fourneau  avec  le  nez. 

Schmelzen  «.  n.  (Metall.)  To  tmett.  Fondre, 
se  fondre,  entrer  eu  fusion. 
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Schmelzen  v.  a.  (Spinn.)    Sieh  Einfetten. 
Schmelzen  w.  (Techn.)  Fusion,  melting.  Fusion  /, 
Schmelzen  «.  Uber  den  Stich  oder  durch 

das  Auge  (Metall.)    Fusion  trough  the  eye. 

Fondage  m.  par  l'ii'il. 
Schmelzer  tn.,  Giesser  tn.  (Metall.)  Smeüer. 

Fondenr  tn. 

Sehmelsfarbe  /.  (Porz.)    Vitrißable  pigment  or 

eotour.    Couleur  /,  vitrifiable. 
Schmelzfeilc  /.  (Schmelzmal.)   Enameller's  file 

or  knife.   Couperet  tn.,  lime  f.  coupante. 
Schinelzglas  n.   (Mal.,  Porz.,  Metall.)  Sieh 

Schmelz. 

Sehmeishafen  m.,  Hafen  m,  Glashafen  m. 

(Ghvmi.)    Glass-pot,  pol.    Pot  tn.,  creuset  tn. 
Schmelzmalerei  /.    Enomcl.   Email  tn. 

S—  mit  erhabeuen  fontouren  au«  ein- 
gelegten Hetallatrelfen.  Enamtl  icith  in- 
laid  metal-lines.    Email  tn.  cloisonne. 

S—  mit  vertieften,  eingeritzten,  ge- 
pressteu  oder  eingegrabenen  (  ontou- 
ren.  Enamtl  with  deepened  out-lines.  Email  m. 
translucide. 

S —  mit  vertieftem  Grund.  Enamcl-paint- 
ing  on  a  deepened  lield.  Email  m.  champleve. 
Vergl.  auch  Email. 

Schmelzofen  tn.  (Chem.)  Anemius.  Fournaise  f. 
Schmelzofen   tn.,    Glasofen   tn.  (Glaam.) 

Meiling'  or  tcorkingfurnace.    Fonrneau  m.  de 

fusion. 

Schmelzofen  tn.  (Metall)  Smelting-furnace. 
Foorneau  tn.  de  fusion. 

S—  mit  Geblase.  Blast  furnace.  Fourneau  m. 
ä  courant  d'air  force. 
Schmelzpunet  tn.    eines  Körpers  (Phys.) 
Melting-poini.    Point  m.  de  fusion. 

Schmelzraum  tn.,  Heerd  m.  (Metall.)  Hearth. 

Foyer  m.  de  fusion. 
Schmelzstahl  tn.  (Metall.)  Natural  steel,  rough 

steel,  furnace-steel,  German  steel.    Acier  m.  na- 

turel  ou  brut,  acier  m.  de  fönte,  de  forge,  ou 

d'Allemagnc. 
Schmelzztein  m.  (Miner.)  Dipyr. 
Schmelztiegel  m.,  Tiegel  tn.  (Giess.)  Cm- 

cible,  meliing-pot,  pot.    Creuset  tn. 
Schmelztrog  m.  (Wachsfabr.)    Meüing  -  trough. 

Saumon  m. 
Schmelzung  /.   Sieh  Schmelzen  n. 

Zweite  S— .  Second  fusion.  Refont*  f.,  deuxieme 
fusion  f. 

Schmelzung  /.  des  Messing*   direct  aus 

Galmei  (Metall.)    SieJi  unter  Messing. 
Schmelzung  /*.,  Reinigung  f.   der  Seife 

(Seifens.)    Fusion,  Jitting.    Liquefaction  tn.,  cpu- 

ration  /. 
Schmer  n.    Sieh  Schmecr. 
Schmergel   ro.,    Schmergeln   v.   a.  Sieh 

Schmirgel  etc, 

Schmied  m.,  Hammerschmied  tn.,  Grob- 
schmied m.  Blacksmith,  Jorge-man,  hammer- 
smithj  /orger.    Forgeron  m.,  forgeur  tn. 

Schmiedbar,  Hämmerbar  adj.  (Metall.) 
Malleable.  Malleable. 

S— es  Gusseisen  n.,  S— er  Guus  tn.  Malle- 
able cast-iron.   Fönte  /.  malleable. 
Schmied  barkeit  f.,   Haninierbarkeit  /, 

(Metall.)   Maüeabüity.   Malleabilite  /. 

L   8.  Aufl. 


Schmiede/.,  Schmiedewerkstatte/.  Farge, 

smithy,    Forge  f. 
Schmiede  /.    Sieh  Hammerwerk. 
Schmiede  /.,  Feuer  n.  (Schmied.)  Forge-hearth, 

hearth,  forge.    Forge  /. 
Schmiedearbeit  /.    Smith's  tcork.  Ouvrage  m. 

de  forge. 

Schmiedeeisen  n.    Sieh  Schmiedeisen. 
Schniicdeesse  /.,  Esse  f.  einer  Schmiede  oder 

eines  Frischfeuers  (Schmied.)   Sieh  Esse. 
Schmiedeesse  /.,  Esse  /.  (Schmiedefeucr). 

Sieh  Schmiedefeuer,   vergl.  Wärmfeuer 

und  Sch weissfeuer. 

Schmiedefeuer  n.  (Schmied.)  Forge,  smith's 
forge,  hearth,  smith's  heartlu  Forge/.,  cbaufferie  f. 

Schmiedefeuergeblase  n.  (Masch.)  Smith's 
blounng-machine.    Soufflet  m.  de  forge. 

Sehmiedehammer  tn.  (Schmied.)  I Jammer. 
Marteau  tn. 

S—  (der  mit  einer  Hand  gefuhrt  wird).  Hand- 
hammer.    Marteau  m.  k  main. 

S  —  (der  mit  zwei  Händen  geführt  wird),  Sehlage 
/*.,  Zuschlaghammer  tn.,  Vorschlag- 
hammer m.  Sledge-hammer,  two-handed  ham- 
mer. Marteau  m.  k  devant,  marteau  m.  k  f rapper 
devant. 

S — ,  Eisenhammer  m.  (der  durch  eine  Ma- 
schine bewegt  wird)  (Hararaerw.)  Forge-hammer. 
Marteau  tn.  de  grosso  forge,  gros  marteau  tn. 
de  forge,  martinet  tn. 

Schmledeheerd  tn.  (Schmied.)  So  viel  als 
Schmiedefeuer. 

Eiserner  S— .  Forge  eonstrueted  of  iron.  Pail- 
lasse  /. 

Transportabler  S— .  Transportable  forge. 
Forge  f.  volante. 

Schmledeheerd  tn.  (Schmied.)  Hearth,  fire- 
place.    Ätre  tn.  de  forge. 

Schmied-  oder  Schmiedeeisen  n.,  Stabei- 
sen n.,  Weiches  Eisen  «.,  Geschlagenes 
oder  Geschmiedetes  Eisen  n.  (Metall.) 
Wrought  iron,  forged  iron,  rod-iron,  soft  iron. 
Fer  m.,  fer  tn.  de  forge,  fer  tn.  battu  ou  forge, 
f—  ductile. 

Schmied-  oder  Schmiedeeisen  n.  [2.  Bed.], 
Schmiedbares  oder  Hammerbares  Ei- 
sen n.  (Metall)  Malleable  or  ductile  iron.  Form, 
ductile  ou  malleable.  Vergl  auch  unter  Eisen. 
Feinkörniges  S- (Metall.)  Fine-grained  iron, 

crystalline  iron.    Fer  m.  fort  dur,  fer  m.  k  tex- 

ture  grenue. 

Grobkörniges  S—  (Schmied.)  Coarse-grained- 
iron.  Fer  tn.  fort  mou. 
Sehniges  S— .  Fibrous  iron.  Fer  tn.  fibreux. 
Schmiedekohle/.,  Sehmiedkohle  f.  (Miner.) 
Smith-coal,  forge-coal,  Uacksmilh's  cool.  Houille  /. 
marechale,  marcchale  /.,  cbarbon  tn.  de  forge. 
Vergl.  Backkohle. 

Sehmiedemasehine /.    Forgine-macfiine.  Ma- 
chine f.  k  forger. 
Schiniedemeister  m.,  Hammermeister  tn. 

(Hammerw.)    Forge-master.    Maitre  tn.  de  forge. 

Schiniedemeister  tn.  (im  Gegensatz  zum  Zu- 
schläger)  (Schmied.)  Fore-man  or  maker,  head- 
man  of  the  strikers.  Forgeron  tn.  (en  regard  du 
frappeur). 
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Sehmieden  —  Sehmlnkroth. 


v.  a. 
Forgcr,  mar- 


Schmieden, 

(Schmied.)    To  forge,  to 
teler,  battre  le  1er.  . 
Da»  Elsen  * —    To  hamvier,  to  forge  the  tron. 
Korper,  battre  le  fer. 

In  Gesenken  s— .    To  wage.  Estamper, 
etaraper.  .« 
Kalt  s— .    To  cool-hamvxer.     Battre  a  froid, 

ecrouir  le  fer. 

S  —  unter  einem    leichten  Hammer 

(Hnmmerw  )    To  Kammer,  to  forge  xcith  a  small 
hammer.  Martiner. 

Viereckig  S—  v.  a.  To  Square,  to  forge  $qttare. 
Equarrir. 

Nehmiedenn.,  Schmiedearbeit/.  Forging, 
forgery.  Action  f.  »le  forgor,  ouvrage  ro.  du 
forgeron  ou  du  marechal. 

Das  viereckig  S —  Square  forging,  squaring. 
Equarrissage  ro. 
Schmiedesinter  ro.    SieJi  Ha  nun  er  schlag. 
Schmiedestücke  n.pl.  (Schmied.)    Forged  pie- 

eet  pl.    Pü-ees  /.  pl-  t'orgecs. 
Schmiedesange  /*.  (Schmied.)    Forge-tongs  pl., 

smith-tongs  pl.,  tongs  pl.    Pincc  /",  tenailles  f.pl., 

(tenaille  /.),  wtangue  /. 

Flache  S-.    Fiat  bit  tongs  pl.    Pince/.  plate. 

Gekrümmte  oder  Rechtwinkelig  auf- 
gebogenes—. Hoop-tong»  pl.  Tenailles/.  pl. 
croches. 

Schmiedkohle       «S.'cA  S  c  h  m  1  c  d  c  k  o  h  1  e. 
Schmiege      Zollstock  m    Kl uft  /,  (Bauw.) 

Folding-tcale,  carpenter's  rule.  Echelle/.  pl  taute. 
Schmiege  /.  funverstellbar],  Schragmass 
Schragwinkel  m.,  Gchrinass  n  ,  Schrüg- 
model  m.  (um  einen  Winkel  von  45»  zu  zeich- 
nen) (Tischl.)  Angle-bcvil,  müre-square,  mitre- 
rule.  Equerre  /.  a  mitre. 
Schmiege  /  (verstellbar],  Schragmass  n , 
Schrägwinkel  n  ,  Schragmodel  ro.,  Stell- 
winkel ro.,  Stellbares  Wlukeluiass  n. 
oder  Gehrmass  n  ,  (beim  Schiffbau :)  Schwei  n. 
(zum  Abtragen  und  Messen  von  Winkeln)  (Minirk., 
Tischl..  Zimm.)  Bevel,  bevil,  bevel-square,  bevel- 
rule,  sliding-square,  mitre  sliding-vjuare,  protrac- 
tor.  FauBse  f.  iquerre,  sauterelle  equerre  j. 
mobile,  equerre  f.  pliantc,  beveau  m.,  biveau  m., 
recipianjjle  m.  „  _ 

Doppelte  S-.    T-bevil.  Sauterelle/.  en  T. 
Schmiege  f.  einer  Mauer.    Sieh  Schräge. 
Schmiege  /.,  Schmiegung  /.,  Sekmognng 

/.  (Schiff b.)    Bend,  (sometimes:)  meep. 
Schmiege  /.,  Schmiegschnitt  m.  (Zimm.) 
(Tischl.)    Bevel-cutting.    Fausse-coupe  f. 


Schmierbttchsenlagem.,  Metalleinlage 
Lagerschale  /.  (Eisenb.)    Fpper  W  of  an 
axle-box,  axle-bearing.    Coussinet  ro.  d  une  boite 
a  graisse. 

Schmiere/.  Schmiermittel  n.  (für  >Yagen- 
und  Maschincntheile).  Grease,  unguent,  (smear). 
Enduit  m.,  graisse/.,  oing  m.  Vergl.  Wagen- 
schmiere. . 
Alte  klebrige  S-  (Zapfenschmiere  mit  ab- 
geriebenen  Achstheilchen  gemengt).  Gome,  coom. 
Cambouis  ro. 

Schmiere  /".,  Flohm  m.  (Fett  zum  Glätten  der 

Stengen,  der  Scheiben  in  Blöcken,  des  Tauwerks 
u.  s.  w.)  (Seew.)    TaUotc,  stuff,  grease.    Omg  m., 
(graisse  f.),  gras  ro. 
Schmieren,  Ölen  v.  a.  (Techn.)    To  lubricate, 
to  oU.    Lubnher,  huiler. 

S-,  die  Achsschenkel  (Fuhrw.)    To  grease. 

Graisser. 

S-,  das  Schiff  (die  betreffenden  Stellen  mit 
Fett  einschmieren)  (Seew.)    To  pay  mth  taüov, 
to  pay  a  vessel's  bottom.   Graisser,  espalmer  le 
vaisseau  de  suif. 
Schmieren  «,  ölen  n.  der  Maschincn- 
theile (Masch.)    Lubrication,  greasing,  oiling. 
Lubrifaction  /.,  lubrifiage  m. 
S—  (Spinn.)   SieJi  Einfetten. 
Schmierer  m.,  Wagenwarter  m.  (Eisenb.i 

Forter.    Garde  ro.  de  waggon. 
Schmiergording  f.  (Seew.)  Freventer  leeeh-line. 

Egorgeoir  m.,  saisine  /. 
Schinierhahn  ro.  (Locom.  etc.)    Grease-tock,  h- 
brication-cock,  grease-tap.    liobinet  ro.  graissm. 
robinet  m.  de  graissage  ou  ä  graisse. 
Schmierkammer  /.  in  der  Naben  buch « 
(Wagn.)    Chamber,  grease-chamber,  holloic  (of  a 
wheel).    Degagement  m.,  evasenientm.  des  boite 
de  roues  (en  bronze)  pour  recevoir  la  graisse. 
Schmierkeil  m.  (Schiffb.)    Launehing -wtdge. 
Lauguette  /. 

Schmierkissen  n.   (Schiffb.)  Launching-Wi* 

or  -block.    Billot  m. 
Schmierkluft  f.  (Bergb.)   Leip.    Fente  /.  elai- 


Schmiermittel  n.  (Masch.)  Sieh  Schmieg 
Schmlernuthe/.  eines  Zapfenlagers  (Masch 

Oil-groove.    Platte  /.  d'araignce. 
Schmlerpfaune   f.,    Schmlerplanke  f ", 
Schlitten  ro.,   Schüpplauke  f.  (Schifft 
Way-slide,  slide.    Coiste  tn.  fixe,  coulisse  f. 
Sehmlerpfropfen  m.  (Pflock  zum  Verschlief 
der  durch  Kugeln  entstandenen  Löcher)  (Seew 
Shot-plug.    Tampon  m. 


v.  n. 


(Genau  anschliessen)  (Schiffb.)  Schmierquast  m.  (Seew.)    Mop.    Ouipon  n. 


Ajuster  v.  a.  <t  v.  n., 


To  close  or  fit  on  nicely. 
aecomoder  v.  a.  tf-  v.  n. 
Schmierachse  f.,  Gewöhnliche  Achse/. 

(Wagenb.)   Flain  arle.    Essieum.  ä  cambouis. 
Schmierapparat  ro.  (Masch.)    Sieh  Schmier- 
vorrichtung. ! 
Schmierbüchse  /.,  Achsbuchse  /.  (Eisenb.) 
Axle-boz,  axle-tree-box,  grease-box,  oii-box.  Boite 
/.  ä  graisse,  boite  f.  a  l'huile. 
SchmierbU 
Grease-box 


Schmierrohrcheu  n.ander  Schmierbüch?1 

(üampfm )    Oil-pipe.    Tube  ro.  de  graissage. 
Schmierseife  /.,  Welche  Seife  /.  (Seifen* 

Soft  soap.    Savon  ro.  mou. 
Sehmiervorrichtung  /.,  Schmierapparai 
ro  (Masch.)    Lubricator.    Oraisseur  ro. 
SelbNtthatige  S-,  Selbstolerro.  Sel/cui- 
ing  lubricator.    Graisseur  m.  mecauique. 

Fard  «. 


Schminke  /.    Faint  (for  the  face) 
chse/.,  ölkannchen  «,  (Masch.)  Schminkroth  n.  (aus  Carthamin).  Rouge. . 

  .,  oü-box! Öu-cup,  lubricator.    Godct  ro.      ro.  en  feuüle,,  rouge  ro,  d'Espagne,  roage  «.  ^ 

&  l'huile,  boite  /.  a  graisso  ou  a  huile.  i  Portugal. 
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Krhmiukweiss  Spanisches  Weiss  n., 
WIsinuthweiK»  n.  (basisch-salpetcrsaure»  Wis- 
muthoxyd).  Flakc-xchitc.  Blaue  m.  de  fard,  de 
perle  ou  d'Espaguc. 

Schmirgel  m.,  Schmergel  to.,  Smirgel  m. 
(Miner.)    Emery.    CnriJon  m.  ferrifere,  emeri  >u. 

Schmirgel  to.,  Smirgel  m.  (Teclm.)  Emery 
Milien  m. 

Geschlämmter  S— .  Levigated  emery.  Potee  /. 
d'enierie. 

Mit  S~   belegen.     To  lay  on  with  emery 
Kmeriscr. 

Schmirgel feile/.,  Schmirgelholz  n.  (Teehn.) 

Emery  »tick.    Polissoir  m.,  roduir  m. 
Sehmirgelkattun  to.,  -leinwaud  /.,  •zeug 

ti.  (Techn.)    Emery-cloth.    Toile-eineri  /. 
Sehiulrgelkolbeu  m.  (zur  letzten  Schlichtung 
der  Gewehrläut'e)  (Büchsenm.)  Leading-rod.  Po- 
lissoir m. 

Schnilrgcllcinwand  f.  Sieh  Schmirgel- 
k  a  1 1  u  n. 

Schmirgeln,  Schniergelu,  Smlrgeln  v.  a. 

(Techn.)  To  rub  or  to  polish  orto  yrind  teith  emery. 
Polir  avec  de  Temen,  roder  avec  de  Temen. 
Schmirgeln  v.  «.,  einen  Gewehrlauf  (Hüch- 
senm.)     To  fine-bore.    Adoucir  les  canons  des 
armes  ä  feu. 

Schmirgeln  n.  der  Buchsen  röhre  (nachdem 

sie  gezogen)  (Büchsenm.)  Drawboring.  Poliment 

m.  avec  de  Temen. 
Schmirgeln  n.  der  Metall  flächen  (Techn) 

Ulazing,  grinding.    Polissurc  /.  avec  de  Temen, 

rodage  to. 

Schmirgelpapier  n.,  Rostpapier  n.  (TechiO 
Jimery-paper.  Papier  to.  a  Temeri,  papier  to. 
dV'ineri,  papier  m.  emerise. 

Schmirgelpulver  n.  (Techn.)  Emery -dutt. 
Pradre  /.  d'eracri. 

Schmirgelscheibe  f.  (zum  Schleifen  mit  Schmir- 
gel) (Techn.)    Ghzer.    Metile  /.  en  bois. 

Schinirgelzeug  n.    SieJi  Sehmirgelkattun. 

Schnitts  m.  (bei  Bestimmung  der  Breite  der 
Kette)  (Web.) 

In  Österreich  1  Schmitz  =  4  Wiener  Ellen. 

—  3.u;  Meter. 

In  Sachsen  1  Schmitz  =  8  Leipziger  Ellen. 

—  4.6M  Meter. 

In  Hannover  1  Schmitz  =  8  Hannov.  Ellen. 
=  4. r;m  Meter. 

Schmltze  m.  pl.  [gg.  Schmitz],  Schmitzen 
/.  pl.  [*/.  Schinitze]  (beim  Scheren  stehen  ge- 
bliebene Streifen)  (Tuehf.)  Stripe»,pl.  or  furrovsi 
pl.  left  in  the  thearing  of  cloth.  Ecriteaui  m.  pl. 

Schmitzen  v.  n.  (beim  Drucken)  (Buchdr.)  To 
mackle.  Maculer. 

Schmitsen  n.,  Dnpliren  n.  (von  einem  ge- 
druckten Bogen)  (Btichdr.)  Mackling.  Papillo- 
tage  m. 

Schmuggelhandel  to.  (Handl.)  Smuggling.  Com- 
merce to.  interlope. 

Schmuggler  to.  (Seew.)  Smuggler.  Interlope  m 

Sehmugglersehlff  n.  (Scew.)  Smuggler  (ship), 
free-booter,  adventurer.  Aventurier  m.,  interlope  m. 

Schmutzbuchstabe  m.  (Buchdr.)  Pick.  Or- 
duro  f. 

Schmutzknötchen  n.  im  Tuche  (Tuchm.) 
Filth  in  doth.   Epouti  m.  dans  le  drap. 


Schmutzpapier  »».,  Ausschusspapier  n., 

Maculutur  /.  (Buchdr.)    Wade-paper.  Macu- 

lature  /".,  papier  m.  de  rebut. 
Schmutzriss  m.,  Schmierskizze  /.  (Zeichn., 

Bauw.)    Itough  »ketch.    Minute  /. 
Schmiilzseitc  f.t  Blankseite  f.  (erste  Seite 

eines  Buchs)  (Buchdr.)  Slur  or  blank  page.  Page/. 

blanche,  fuusse-page  /. 
Sehiuntztltel  m.  eines  Buches  (Buchdr.)  Ba$- 

tard-t'ale.    Faux  m.  titre,  avant-titre  m. 
Schnabel  m  einer  Curve  (Geom.)    Cutp  of  the 

»econd  kind.    Point  to.  de  rebroussement  de  se- 

conde  esjR'ce. 
Schnabel  m.  eines  Schiffes  (Pont)    Sieh  Bug. 
Schnabel  »u  eines  Pontons  (Pont.)  ÄieAKaffe, 

Nase. 

Schnabel  n.  eines  Kr  ahn  8  (Masch.)  Jib.  Bec 
m.  d'une  grue. 

Schnalle  /.  (Sattl.)    Buckle.    Boucle  /. 
S—  mit  Walze,  Walzens—.  Roller-buckle. 
Boucle  /.  roulantc,  boucle  /.  ä  rouleau. 

Schnallendorn  m.,  Schnallenzunge f.  (Sattl.) 
Tongue  of  a  buckle.    Ardillon  m.  d'une  boucle. 

Schnallenstossel  m.    Sieh  Schnallstössel. 

Schnallenstikck  n.  (des  Vorderzeugs  einer  Reit- 
equipage) (Sattl.)  Near-suU  neck-ttrap.  Mon- 
tant  w».  ou  cöte  to.  de  gauche,  petit  montant  m. 

Schnallcnzunge  f.   Sieh  Schnallcndorn. 

Schnallstössel  m.  (am  Schwanzriemen  oder 
Bückenriemen  der  Pferdebeschirrung).  Buckling- 
piece  of  erupper.    Boucletoir  m.  de  la  croupiere. 

Schuappeu  r.  n.  vom  Gewehrhahn.  Sieh 
Knacken. 

Schuappersehloss  n.  (ein  Schloss,  bei  welchem 
zwei  Haken  aus  dem  Riegel  springen)  (Schloss.) 

Schnappschloss  «.,  Deutsches  offenes 
Schloss  «.  (Schloss.)  German  $pring-lock.  Ser- 
rure  /.  ä  ressort. 

Halbtourlges  S —    Half-turning  tpring-lock. 
Serrure  /".  ä  houssette. 
Schnarcher  to.,  Wasserlau  Ter  m.  (Feuerw.) 

Snorer.  Counier. 
Schnarch ventil «.,  Schnarrventil  n.  (Dampf- 

m.)    Snißing-valve.    Soupa]>e  /.  reniflante. 
Schnarren  v.  n.,  Zittern  r.  n.  (von  einem 

Dreh-  oder  Hobelmeissel  gesagt).    To  vibrate,  to 

niril.  Brouter. 
Schnarren  n.,  Zittern  n.  des  Meisscls  (beim 

Drehen  oder  Hobeln).    Niril.    Broutage  to. 
Schnarr  ventil  n.    Sieh  S  chnarch  ventil. 
Schnarrwerk   n.    (Orgelb.)    Sieh  Zungen- 
werk. 

SchnarrzUnglcin  n.  (Orgclb.)  Reed-tlop.  Echa- 
lotte  f. 

Schnaumast  m    Snow-mtut.    Mätm.  de  senau. 

Schnauze  /.  einer  Dachrinne  (Banw.)  Spout 
of  a  gutter.  Canon  to.  de  gouttiere.  Yergl.  Was- 
serspeier. 

Schnauze  /*.,  Muffe/,  Hals  m.  einer  Röhre. 

Socket-end,  »ocJcet.    Evasement  m.,  bout  to.,  fe- 

melle  /.  d'un  tuyau  de  conduite. 
Schnebbe  /.  (Hufschm.)   Sieh  Sch neppe. 
Schnecke  f.,  Spirale  /.  (Bauk.)    Spiral  tcroll. 

Volute  f. 

Ionische  S— .    Tonic  icroü,  volute.    Volute  /. 
ionique,  corne  /.  du  belier. 
Schnecke/,  eines  Faschinenbundes  (Befest, 
u.  Bauw.)  Knot,  tie.   Nceud  to.  Vergl.  Schleife. 
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Schnecke  f.  einer  Schraube  ohne  Ende 
(Masch.)  H'orm  of  an  endlett  tcrev.  Serpc  /. 
d'une  vis  sans  fin. 

Schnecke  /.  zum  Fortschaffen  von  Mehl,  Korn 
etc.  (Müll.)    Creeper,  conveyor.    Vis  /.  sans  fin. 

.Schnecke  f.  an  Unruhubren  (Uhrm.)  Futee 
of  vatche».    Fusee  /.  de  montres. 

Schnecke  /  der  Nuss  (Büchscnm.)  Back  of 
the  tumbler.    Talon  m.  de  ia  noix. 

Schnecke  /".,  Archimedische  (um  das  ober- 
halb geschöpfte  Gas  durch  die  Kalkmilch  hin- 
durch zu  führen)  (Gasbel.)  Archimedes'  tertw. 
Cagniardelle  f.  Vergl.  Schraube,  Archime- 
dische. 

Schneckenablaufer  m.,  Schneckenaus- 
1  auf  er  m.,  Schneckendrehstift  m.  (Uhrm.) 
Futee-arbor,  futee-notehing  arbor.  Arbre  m.  ä 
fusees. 

Schneckenbohrer  m.  (Tischl.,  Zimm.)  Screto- 
auger,  twitted  auger,  Spiral  drill.  Tariere  f.  tordue 
ou  torse,  tariere  /.  a  vis,  tariere  /.  ä  Spirale  ou 
en  helice. 

Einfach  gewundener  8—.  Single-lip  tcrew- 

augtr.    Tariere  /.  ä  vis  simple. 
Doppelt  gewundener  S— .  Double-lipped 

tcrewauger.    Tariere  /.  ä  vis  double. 
Schneckendrehstift    m.     (Uhrm.)  Sieh 
Schneckenablauier. 

Schneekengewölbe  n-,  Spiralgewölbe  n. 

(Bauw.)  Spiral  vault,  helical  vault,  («nail-formed 
vault  ing).    Voüte  f.  en  limacon. 
Schneckenrad  n.  (Uhrm.)  Fuice-uheel.  Roue  /. 
de  fusee. 

Schneckenrad  n.  (Masch.)  Sieh  Tromm elrad. 

Schneckenrad  n.,  Schraubenrad  n.  (Masch.) 
Scrnr-tcheel,  worm-whecl.    Roue  /.  helice. 

Schneckenradgetriebe  n.,  Schraubenrad- 
getriebe n.  (Mech.)  Worm  and  tcheel,  tcreva 
and  wheel.    Engrenage  m.  ä  vis  sans  fin. 

Schneckenschneidzeug  n.  (zur  Herstellung 
der  Schnecke,  auf  welche  sich  die  Kette  wickelt) 
(Uhrm.)  Futee-engine.  Machine/,  ä  tailler  les 
fusees,  machine  f.  ä  rayer  les  fusees. 

Schneckenstiege  /.»Wendeltreppe  /".(Bauw.) 
Cochlear,  helical,  spiral  stairt  pl.,  urinding- st  airs 
pl,  cockle-ttair$  pl.,  (obtol.:  vice).  Escalier  m.  en 
limacon  ou  ä  vis. 

Sehneckensapfen  m.,  Zelgerstange/(Uhrm.) 
Pinion  of  report.   Pinion  m.  de  renvoi. 

Sehnee  m.    Snov>.    Neige  f. 

Schneegyps  m.  (Miner.)  Snowy  gyptum,  tealy 
foUated  gyptum.    Chaux  /.  sulfatee  niviforme. 

Schneepflug  m.  (Eisenb.)  Srunc-plouqh.  Char- 
me /.  ä  neige,  tralneau  m.  ä  frayer  le  chemin 
de  fer  dans  la  neige. 

Sehneerechen  m.,  Kratzbret  n.  (Eisenb.) 
Bake.    Räteau  m.  ä  neige. 

Schneesehanfel  f.  (Eisenb.  etc)  Snow-thovel. 
Pelle  f.  &  neige. 

Schneetrift  /.  (Eisenb.  etc.)  Snoto-drift.  En- 
neigement  m.,  amas  m.  ou  accumulation  /.  de 
neige. 

Schneeverwehung/,  der  Einschnitte  (Eisenb.) 
Accumulation  of  tnow,  mow-drift  of  cuUing.  En- 
neigement  m.  des  trunchees. 

Schnee  wand/.,  Schutz  wand  /.  gegen  Schnee- 
trift (Eisenb.)  Snou>  »heiter.  Ecran  m.  paraneige. 


ßocculrnt 
ßlanc  m. 


Schneewehe  /.   Sieh  Schneeverwehung. 
Schneeweiss  n.    (die  leichteste  flockige  i>ort* 

Zinkweiss)  (Chem.)    A  very  light  and  ßoe 

»ort  of  zinJe-vhite  of  tnotey  tohitene 

de  neige. 

Schneidbacken  tn.  pl.  einer  Schrauben- 
Bchneidkluppc  (Masch.)  Dies  pl.,  »cretc-dm 
pl.  Coussinets  m.  pl.  a  fileter,  coussinets  m.  pl, 
coins  m.  pl.,  coins  m.  pl.  k  vis. 

Schneidbank  /.,  Schnltshank  /.  (Küf.  etc.) 
(Cooper't)  bench.  Chevalet  m.  des  tonneliers,  etc. 

Schneidbohrer  m.  Sieh  Schraubenbohrer. 

Schneiddlamant  m.  (Diamant  zum  Zerschnei- 
den des  Glases)  (Glaam.)  Diamond  for  glast-cut- 
ting.   Diamant  m.  pour  couper  le  verre. 

Schneide/.,  Scharfe/,  von  Werkzeugen 
(Techn.)    Edge,  bit.    Meche      fil  m. 
8—,  Schärfe/*,  eines  Messers,  einer  Sense, 
eines  Säbels  etc.   Edge.   Tranchant  m.,  tail- 
lant  m. 

S— eines  Bajonnettes  (Kriegsw.)  Edge,  ridge. 

ArÄte  /.  d'une  lame  de  balon nette. 
S—   einer  Cylinderbohrmaschine.  Sieh 

RT  c  s  8  c  v  2 

S-,  Scharfe  /.  eines  Keils  (Mech.)  Edge. 
Tranchant  m. 

S—  des  Schraubenbohrers  (Techn.)  Worm- 
bit.   Meche  f.  ä  vis. 

S— ,  halbelliptische,  des  Löf  feibohr  er*. 
Duck-note  bit.  Meche  /.  de  cufller  creusee  cn 
gonge. 

S—  (Drehaxe  an  einem  Wagbalken)  (Mech.)  Kmft- 

edge  of  a  balance.    Couteau  m. 
S— ,  schiefe,  Zuscharfungsflache  f.  an 

einer  Sehe  er  e  etc.  Baril  (sloped-edge).  Bi- 
seau  m. 

S—  (Drehaxe  eines  Pendels)  (Mecb.,  Uhrm.)  Steel- 
priem  which  form»  the  Suspension  of  a  pendulum. 
Couteau  m.  <Tun  pendule. 
Schneidebohrerm.,Tlerschneidiger(Techn.i 

Quadrangular  broach.  Equarrissoir  m.  de  forcrie. 
Schneidefelle  f.   Sielt  Messerfeile. 
Schneidegeschirr  n.  Sieh  Schneidewaaren 
Schneideisen  n.  (Schmied.)  Bolt-and  nail-rodt 

iron.    Verge  /.  ä  cloua. 
Schneideisen  n.,  Geschnittenes  Eisen  n. 

(Schmied.)  Slit-iron,  »litted  iron.    Fer  in.  fendo. 

fenton  m.,  fanton  m.,  fer  m.  de  fenderie. 
Schneideisen  n.,  Schranbenschneideiscs 

n.,  Schraubenblech  n.,  Gewindeisen  s 

(Schloss  )    Screte-plate.    Filiere  f.  simple. 
Schneidelsenwalswerk  n.,  Eisenspaltc- 

werk  n.  (Techn.)  Slitting-roller»  pi.,  »litter»  pl.. 

cuttert  pl.   Machine  /.  ä  fendre  le  fer. 
Schucidelsenwalswerk  n,  Eisenspalte* 

werk  u.,  Elsen  spalterei  /.  Sütting-mrl. 

Usine  /.  ä  fendre. 
SchucidemeMNcr  n.,  Schnitzmessern,  (tum 

Bearbeiten  des  Holzes  auf  der  Schneidebank)  (Küf.. 

Wagn.)  Drawing-Jcnife,  draw-knife,  knifeteith  ttcv 

handle«.  Debordoir  m.,  couteau  m.  i  deux  manches, 

plane  f.    Sieh  Schnittmesser. 
Schneidemühle      Sagemühle  /.  SaurmX. 

Moulin  m.  h  scie,  scierie  f. 
Schneiden  v.  a.  (Techn.)    Tb  cut.  Couper. 

S— ,  die  Schrauben.    Siefi  ujater  Schraube. 

S-,  die  Schienen  auf  Norm -411  änge(Walzw) 
To  tau>  the  rail  ende.    Arast  *  les  rails. 
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in  Platten,  Zersägen,  Zer- 
schneiden r.  a.,  die  Steine  (Steinm.)  To 
cut  ttone  with  a  täte.  Debiter  la  pierre  ä  la  scie. 
S— ,  mit  der  Metallscheere.  To  cut  trüh 
theart.  Cisailler. 

S — ,  die  Lampen  (Pap.)    To  cut  the  rag$.  De- 

rompre  les  chifFons. 
S— ,  den  Flachs  (zum  Spinnen  mit  Maschinen). 

To  cut  flax.   Couper  le  lin  en  deux,  en  trois, 

en  quatre  pour  la  filature  mecaniaue. 
S— ,  den  Tnon  (um  kleine  Steine  daraus  zu  ent- 
fernen) (Töpf.)  To  cut  the  day.  Couper  l'argile 

avec  une  espece  de  faucille. 
S — ,  Spalten  «.  o.,  das  Eisen.    To  tlit,  to 

iplit  the  iron.  Fendre  le  fer  ou  refendre  le  fcr. 

Vergl.  Schneideisen. 
S— ,  das  Holz  mit  der  Säge  (Zimm.)   To  täte. 

Couper,  scier. 
S— ,  Zuschneiden  r.  o.,  das  Holz  (Zimm.) 

To  taw  or  cut-up  timber  to  certain  dimentiont, 

to  convert  it,  (with  joinert:)  to  cut  ituß  (i.  e. 

woodj.   Debiter,  couper  le  bois  ä  la  scie. 
Einander  s—  r.  a.,  Sieh  s —  v.  r.  (von 

Linien  und  Flächen  gesagt)  (Geom.)  To  cut  or 

mtertect  each  other.    Se  couper. 

Schneiden,  In  Holz  schneiden  v.  o.  (Holz- 
achneid.)   To  cut  in  wood.    Graver  en  bois. 

Schneiden  n.  des  Thons  (Töpf.)  Cutting  the 
clay.    Coupage  m.  de  l'argile. 

Schneiden  n.  des  Eisens  (Metall.)  SlUting  0/ 
iron.    Kefendage  m.  du  fer. 

Schneiden  n.  des  Sammts  (Web.)  Cutting  of 
velvet.    Ciselage  m.  du  vclours. 

Schneidenadel  /.,  Packnadel  /.  (Sattl.) 
CoUar-needle.  Aiguille  /.  ä  reguiller,  carrelet  m. 

Schneiderad  n.,  Fräse  f.  einer  ß  ä  d  e  r  8  c  h  n  e  i  - 
dcmaschine  (Masch.)  Cutting-file.  Fraise  /.  de 
la  machine  ä  fendre  les  dents  d'une  roue. 

Sehneiderkreide  /.  Sieh  Kreide,  Brian- 
5  0  n  e  r. 

Sehneiderlatte  /.,  Sehneiderelle  f.  (Zimm.) 

Tringle.    Liteau  m. 
Schneiderost  m.  der  Rostschneider  (Zimm.) 

Satc-pit  frame.    Chcvalet  m.  des  scieurs  de  long, 

treteau  m. 


Schneidewalzen  /.  pl.  (Walzw.)  Slitting-roüeri 

chi 

fendre  le  fer. 


pl.,  tlittert  pl.    Machine  /.  ou  laminoir  m.  ä 


Schneidewaaren  /"./>/ »Schneidegeschlrm. 

(schneidende  Werkzeuge)  (Techn )   Edge-toolt  pl. 

Instruments  m.  pl.  trancbants  ou  coupants. 
Schneidewerksenge  n.  pl.   (Techn.)  Edge- 

tooU.    Outils  m.  pl.  tranchants. 
Schneldeseug  n.   der  Bleikugelpresse. 

Cutter  of  a  compretting-machine  for  lead-boM. 

Decoupoir  m.  ä  tranchant  circulaire  d'une  ma- 

chine  ä  pression  pour  balles  de  plomb. 
Schneidgeschirr  n.  Sieli  Schneidewaaren. 
Sehneldhamnter  m.    (Bergb.)    Sieh  Kerb- 

h  a  u  e. 

Schneidkluppe/.,  Kluppe  /.  (Schloss.)  Screic- 

wtocic.    Filiere  /.  "brisee. 
Schneid  maschine  f.,  Absehneid masehlne 

f.  (um  den  Flachs  zum  Behufe  des  Verspinnens 
zu  feinen  Garnen  in  2  oder  mehrere  Theile  zu 
zerschneiden)  (Spinn.)  Cutting-machine,  breaking- 
'  r.  Machine/,  a  couper  le  lin. 


Schneidmaschine  /.  für  Runkelrüben, 

Wurselschneldmaschlne/.  (Ackerb.)  Iioot- 

breaker,  -bruiaer.    Coupe-racines  m. 
Schneldmodel  m.  (Techn.)  Cutting-gauge.  Trus- 

quin  m.  ä  lame. 
Schueldintthle  f.   Sieh  Schneidemühle. 
Schneidrad  n.,  Fräse  f.  (Drechsl.)  Cutter. 

Fraise  /. 

Schneidscheiben  f.  pl.  eines  Eisenspalt- 
werks (Metall.)  Cutting-roUert  pl.  Taillants 
m.  pl.,  decoupoirs  m.  pl. 

Schneidstahl  m.,  Zahn  m.  einer  Schrauben- 
schneid maschine  (Masch.)  CuUing-tool,  cutter. 
Outil  m.,  burin  m. 

Schneidstempel  m.  eines  Durchschnitts. 
Sieh  Drücker. 

Schneidwalsen  /.  pl.  (Walzen  des  Schneid- 
werkes) (Walzw.)  Sliiters  pl,  cuttert  pl.,  tlitting- 
rollert  pl.  of  a  »litting-miU.  Fendeurs  m.  pl, 
cylindres  m.  pl.  fendeurs,  cylindres  m.  pL  de  la 
fenderie. 

Sehneidwerk  n.   Sieh  Eisenspaltwerk. 

Schneidwerkzeug  n.  (Techn.)  CuUing-tool, 
edge-tool.   Outil  m.  tranchant. 

Schneidzirkel  m.  (zum  Schneiden  dünner  Platten 
von  Metall  etc.  in  Kreisform)  (Techn.)  CuUing-com- 
patte*  pl.  Compas  m.  ä  verge  dont  le  curseur 
porte  une  lame  tranchante,  coupc-cerclc  m. 

Schneise  /.,  Durchhau  m.  durch  einen  Wald 
(Forstw.)  Riding,  Urne,  cut  trough  a  forett. 
Laie  /. 

Schncllangriff  m.,  Beschleunigter  An- 
griff m.  (Kriegsw.)    Accelerated  attack  or  tiege. 

Siege  m.  accelere. 

Schneller  m.  eines  Stechschlosscs  (Büchsenm.) 
Hair-trigger.  Declin  m.  ou  cliquet  m.  d'une 
platine  ä  double  ressort. 

Schneller  m.,  Schiiesshaken  m.  einer  Hemm- 
kette (Fuhrw.)  Lock-hook,  lock-chain  hooJc,  lock- 
ing-hook  of  a  locking-chain.  Clef  f.  de  chalne 
d'enrayage. 

Schneller  in.,  Nummer  /.,  Zahl  f.  beim 
Haspeln  des  Garns  (Spinn.)  Hank,  number, 
ikein.    ftcheTeau  m.,  ech£e  /. 

Schneller  m.,  Treiber  tn„  Vogel  m.  (Web.) 
Driver,  pecker,  picker.  Tacot  m.,  tacquoir  m., 
taquet  m.,  rat  m.,  chasse-navette  /. 

Schneller  m.,  Schnell  wage  f.  eines  Web- 
stuhls (zum  Ausbreiten  der  Kette).  A 
vrith  one  arm  terving  to  pace  the  warp. 
cule  /'.  d'un  mutier  ä  tisser. 

Schnellgewicht  n.  einer  Hobelmaschine 
(Techn.)  Filting-  or  tumbling-baU  for  thißing  the 
ttrap  and  revereing  the  motion.  Poids  m.  de 
bascule. 

Schnelligkeit  f.   Sieh  Geschwindigkeit. 

Schnelligkeit  f.  der  Verdampfung  (Lo- 
com.  etc.)  Activite  f.  de  la  Vapori- 

sation. 

Schnell-,  Prall-,  Federkraft  /.,  Elasti- 
citat  f.  (Phys.)  EUuticÜy.  Elasticitö  /.,  vertu  /. 
ebistique. 

Schnelllade  /.  (Web.)  Fly-thuttle-lathe.  Battant 
to.  ä  navette  volante. 

Schnclllaulcr  77%.  1  Läufer  vi.,  Soliuell- 
walze  /*.,  Fixwalze  f.  der  Schrubbel- 
maschine in  der  Streich  Wollspinnerei  (Spinn.) 
Fancy-roüer,  ßy.    Volant  m. 
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Schnellloth  —  Schnur. 


Schnellloth  n.,  Wclchlothn ,  Weisslothn., 

Zimiloth  ti.  (Techn.)     Soft-soldcr,  tiu-solder. 
Soudure  /.  tendre. 
Schnellpresse  / ,  Buchdruckmaschlnc  f. 

(Buchdr.)  Fly-press,  steam-press,  printing-ma- 
chine.  Presse  /.  mecanique,  pres.se  /  ä  la  me- 
ranique. 

Schnellschtttze  /.  (Web.)  Fly-shuttle,  flying- 
ahuttU.    Navette  /  volante. 

Schnellstuck  n.  der  Feder  eines  Gewehr- 
schlosses (Büchsenm.)  Play  gide,  spring.  Grande 
branche  f. 

Schnellwage /.  mit  festem  Gewicht  (Techn.) 
Danish  or  Stcedish  balance.  Balance  /.  romaine 
ä  contre-poids  fixe. 

S-  mit  Laufgewicht,  Römische  Wage  /  , 

Romana  /.  (Mcch.)  Roman  balance,  ttecl-yard. 
Balance  /.  romainc,  romaine  f.,  crochet  m. 
H_  (Web.)    Sieh  Schneller  5. 

Schnellwalze/,  einer  Schrubbelmasehine. 
Sieh  S  c  h  n  e  1 1 1  ä  u  f  e  r  und  W  e  n  d  e  w  a  1  z  e. 

Schnell»  od.  Courlerwalzen  f.pl ,  Schnell- 
walzwerk n.  (Wahw.)  (iid-rolls  pi  Lami- 
noir  m.  accehrc.  cylindres  m.  pl.  d'une  grande 
vitessc,  (Belg.:)  gid-rolls  m.  pl ,  guides  m.  pl. 

Schnellzug  m.  (Eisenb.)  Fast  train.  Train  m. 
ä  grande  vitesse,  train  «i.  ä  trajet  direct. 

Schuellzugloconiotivc/,  Eilzugslocomo- 
tive/.  Ejprett-locomotive.  Machine/",  ä grande 
vitesae,  machine  /.  p>ur  trains  cxpris. 

Schneppen,  (Schncbbc  /'.),  Stosn  »».,  Vor- 
schub m.  an  dem  Griff  einiger  H.ifeis<n  (Huf- 
schm.)    Clip,  weit.    Pinron  «». 

Sehneppenbogcn  vi.  (Kauk  )  Circular  peak- 
arch,  peaked  circular  arc/i,  peaked  round  head. 
Are  m.  plein-cintre  ä  talon. 

Schueuse  f.  (Forstw.)    Sieh  Schneise. 

Schiiippschnapp  n.  (mundartl.)  (Schloss.)  Sieh 
Bastardschloss  unter  S  e  h  1  o  s s. 

Schnitt  m.  (Bergb.)    Sieh  Kluft 

Schnitt  m.  an  einem  Buche  (Buclib.)  Edge  of 
book.    Tranchc  /.  d'un  livre. 

Schnitt  »i.,  Schnittfläche  /.  (Zimm  ,  Tisch I.) 
Cut.    Coupe  /.  du  bois. 

Schnitt  m,  Durchschnitt»!.,  Schnittlinie 
/.,  Durchschniltsllnie  f.  zweier  Flüchen 
(Geom.)  Section,  intersection.  Section  /.,  inter- 
section  /. 

Goldner  S— .  Sich  Theilen,  eine  Gerade 

nach  dem  goldnen  Schnitt. 
Schnitt*».,  Durchschnitte.  (Masch.)  Punchiny- 

machiue,  cutting-prets.    Coupoir  vi ,  decoupir  »»., 

machine  /,  ä  percer.  maihinc/.  ;l  decoupei. 
Schnitt m.,Schultt  breite/", einer  Säge,  Sagc- 

schnltt  m.  (die  Schnittfuge,  das  was  die  Sage 

wegschneidet).     Kerf    of  a   jar,     Chemin  in., 

voie  /.,  trait  m.  d'une  scie. 
Schnitt  m.  einer  Säge  (der  einzelne  Zug  der  Säge). 

Cut.    Coup  m. 
Schnitt  m.  oder  Verkauft»,  des  Schilfes 

(Schiffb.)    Jlise  of  a  vessel.  line  of  a  rc**d,  ris'mg 

of  the  ships  ßoor  afore  and  abaft.     Faeolis  1-pl. 

d'un  vaisscau. 
Schnitt  m.  einer  Sclirift  (Sehriftgiess.)    Cut  of 

a  letter.    Gravüre  /.  d'une  lettre. 
Schnitt  m.  beim  Scheren  des  Tuches  (Tuchf.) 

Cut,  sheering.  Coupe /  dans  le  tondage  du  drnp. 
Schnittbreite  /.  einer  S  ä  g  e.    Sieh  Schnitt. 


Schnittbrenner   »».,    Schlitzbrenner  m. 

((jasbel.)    Split  burner.    Bec  m.  fendu. 
Schnittholz  ii.    Steh  Bretwerk. 
Schnittholz       Sageholz  n.  (Zimm.)  Satrtd 

timber.    Bois  m.  de  sciage. 
Schnitt-  und  Spaltholz  n.    (im  Gegensatz 

zun»  Ganzholz)   (Zimm.)    Satccd  and  tplit  timber 

(in  Opposition  to  round  timber).  Bois  m.  de  refend, 

bois  m.  refendu. 
Schnittholz  von  bestimmten,  allgemein 

Üblichen   Dimensionen    (Bauw.)  Satced 

timber  of  the  usual  dimension.    Bois  m.  d'echan- 

tillon. 

Schnittlinie  ./'.,  Abschneldellnle  Ab- 
schnittlinie/. (Buchdr.)  Cutting-line.  Manjue ;'. 
ä  couper. 

Schnittlinie/.  (Geom.)  Sieh  Durchschnitt*- 
1  i  n  i  e. 

Schnittmesser  ti.,  Schneidemesser  n., 
Keifmesser  n.,  Zugmesser  Zichmcs- 

ser  ti.  (Küf.,  Wagn.)  Dratring-knife.  Plane  /. 
Mit    dem    Schnitt  messe r  bearbeiten 

v.  a.  (Zimm.,  Bütten.)  To  lessen  triih  the  draic- 

ing-knife.  Chapoter. 
Schnittmühle       Sieh  Sägemühle. 
Schnittpunct  m.  (Geom.)  Sieh  Durch  schnitt?- 
punet. 

Schnitzbank/.  (Küf.)    Sielt  Sehneidbank. 
Schnitzen  v.  a.,  In  Holz  schnitzen  r.  a. 

(Holzbildhauer.)  Tocarve.  Sculptor,  tailler  en  bok 
Schnitzer  m.  (zum  Formiren  der  Pappendeckel) 
(Buchb.)  Knife  for  cutting  mill-boards  Jor  booi- 
Covers.  Couteau  m.  ä  rabaisser,  pointe  /.  Vergi 
Pappmesser. 

Schnitzer  m.  (Messer  mit  gerader  oder  leicht 
gebogener  Schneide)  (Küf.,  Tischl.  etc.)  WhittU 
Couteau  m. 

Schnitzmesser  «.    Sieh  Schneidmesser. 
Schnltswerk  «.  aus  Holz  oder  Stein  (Bauk.i 

C'arving,  carved  icork.    Decoupure  /. 
Schnltswerk  Blldschnitzerkunst  f 

(Holzbildhauer).  Sculpture,  engraving.  Gravüre/-, 
sculpture  /". 

Schnitzwerk  n.,  erhabenes  (Steinh.)  Em- 
bvsed  sculpture.    Enlevure  /. 
Durchbrochenes  S— . 

DiK-oupure  /. 

Schnttrkelende  n.  der  Seitenschwelle. 
Schwclleukopf  m.  oder  Schnörkel  m. 
Schnörkel-  oder  Schwellenstuck  n.  ein^ 
Wagens  (Wagenb.)    Back-part  of  the  trans<m. 

Crosse  /*.  d'une  voiture. 

Schnupftabak  m  Snuff.  Tabac  m.  k  prifor. 
Schnur/.,  Ader/,  von  Erz  oder  Gangart 

Leading.    Veinule  /.  de  minerai  ou  de  gangs- 
Schnur  /.  (gewebtes  seh  male«  Band  von  Lein- 
wand, Baumwolle.  Seide)  (Web.)   Jape.  Kuban  m 
Schnur  f.  zum  Messen  (Feldm.)  Cord,  meeuurir«;- 

tape.    Cordeau  m.  j»our  le  mesurage  des  lignti 

topographiques. 
Schnur  /.  des  Treibers  (Web.)  Pecking-coni. 

ßy-cord.    Corde  /.  du  tacot. 
Schnur  /.,  Schnüre  /".  pl.  an  einer  Consolc 

(Orn.)    liead,  ril  on  a  corbel.    Nervure  /. 

console. 

Schnur  f.  (platte)  ohne  Eude  (Masch.)  End- 
less  band,  eudless  belt.    Corde  /.  (plate)  snns  dp. 
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Schnur  /.  (dünnes  Seil)  (Seil.)  Cord,  line,  string, 

band.    Corde  /. 
Schnur  /*.  (um  etwas  zuzuschnüren).  Lact.  Corde /., 

cordon  m. 

Schnur  /.,  Leine  /.,  Schlagleine  WAm- 
inerschaur  /.,  Mauemhnur  /.  (Zimm., 
Maur.)  Line,  chalk-line.  Ligne  /.,  cordeau  m, 
fouet  m. 

Schnürbret  n.,  Harnlsehbret  n.,  Löcher- 
bret  7i.,  Gallirbret  n.,  (  bor-  od.  Corps- 

bret  n.  (Web.)    Compass-board,  hole-board,  har- 

nesa-board,  cumber-board.  Planche  /.  d'arcades. 
SchuUrbnnd  m    (Pont.)     Baulk - lashing  knot. 

Cnuroune  /.  de  brelage. 
Schnüren,  Zusammenschnüren  v.  a.  To 

lace  together.  Serrer. 
SchnUrcn  v.  a.  oder  Abschnüren  v.  a.,  das 

Holz  (Zimm.)    To  Kne-out  Muff,  to  strike  a  line. 

A ligner  le  bois. 
Sehnurleine  /.  (Pont)    Baulk-lashing.  Com- 

mande /.  de  pontage  servant  ä  fixer  les  poutrelles 

aux  bateaux. 

Sehnttrricmen  m.  (Web.)  Staylace.  Lacet  »i. 
Schnürriemen  m.  pl.  (zur  Befestigung  dessitv- 

riemens  eines  ungarischen  Sattels)  (Sattl.)  Laciiuj- 

thonga  pl.    Lacets  m.  pl.  roulcs. 
Schnurringe  m.  pl.  (Artiii.,  Falirz.)  Lashing- 

rings  pl.,  gunnel-rings  pl.    Anneaux  m.  pl.  d'ein- 

brelage. 

Schuursrhlag  m.  (Zimm)    Outlining.  Ligne/. 

de  marque  faite  au  cordeau,  ligne/.  de  cinglage. 

Vergl.  Abschnüren. 
Sehnnrung/,  Anschuürung/.  (Web.)  Cor- 

ding,  tying-up.  Billure/,  aimure  f.,  encordage  m. 
Schul lenbreeher  m.  (Ackerb.)     Clod  ■  crusher. 

Rouleau  m.  brise-mottes. 
SchullcnNchlagel   m.  (Ackerb.)  Clod-beetle. 

Emottoir  m. 

Schün  machen  v.  a.,  das  Schiff  (dasselbe 
schrapen,  und  waschen  und  malen).  ToscrapeamI 
wash  the  ship.    Gratter  et  laver  le  vaisseau. 

Schöndruck  m.  (Buchdr.)     Frime,  first  form. 
Forme  f.  premiere,  primc  /. 
Wir  fangen  den  S—  an.     We  begin  the 
first  form.    Nous  cotnmencons  le  papier  blanc. 

Schoncnn.  des  Biers,  des  Weins.  Clarifying1, 
fining.    Collage  »i.,  clarification  f. 

Schönen  n.  (in  der  Türkischrotlifürberei).  Rösing. 
Hosage  m. 

Schttnfahrtsegel  n.,  Schoverscgel  n.  (Fluss- 
schiff.)   Main  sail.    Cape  /• 

Schöusftulig  adj.  (Bauk.)    Kuatyle.  Kustyle. 

Nchönseite  /.,  Rechte  Seite  f.  (Tnchm.) 
Rigid  side,  good  aide.  Kndroit  m.  d'une  etofie, 
beau  cöte  m. 

Schooner  m.,  Sehuner  m   (Secw.)  Sehooner, 
(acooner).    Schoner  m  ,  schooner  m.,  schouner  m., 
goölette  /.,  (anx  Antilles:)  balaou  m. 
Hark*—,  8— hark  /.  Schooner-bark.  Barque/. 
ä  goelette. 

Drelmast-S— .  Threemast  schooner.  Goelette/. 

ä  trois  mäts. 
Raa-S— ,  Schamfleln— .   Hermaphroditc  brig. 

Bng-goPlette  /". 
S-brlgg.    Brigatine.    Brigantin  in. 
S — gallot  f.  Schooner-galiot. 
S— kutt*  /.     DutcJi  buili  schooner.     Goelette  /. 

ä  koft 


Topsegelschooner.  Schooner.    Gotlctto  /. 

Vor-  und  Afl-8  — .  Fort  and  after,  fort-and-aft 
scltooner,  Virginia-  or  pilot- schooner.   Goelette  f. 
virginienne,  g-  de  pilot. 
Schoonersegcl  n  ,  < Vor-Trelfsegel  n.)  Boom- 

forcsall.  Senau  m  petit,  voile  /,  de  senau  petit. 
Schöpfbtttte/.  (Pap.)    Vat  from  tchic/i  the  sheets 

of  paper  are  formed.    Cuve "/.,  cuve  /.  ä  ouvrer. 

cuve  /'.  de  fabrication  pour  papier. 
Schopfdach  n.  (Bauw )    Sieh  Walmdach. 
Schöpfeimer  m.  ;>/.,  Schöpfge  fasse  n.  pl. 

eines  S  c  h  ö  p  f  r  a  d  e  s  (Masch.)  Buckets  of  a  tcheel 

to  drawup  u-ater.    Godcts  m.  pl.,  seaux  m,  pL 
Schöpfen  v.  a.,  das  Wasser  ( Fechn.)    To  draw- 
up trater.    Puistr  de  l'cau. 

Waaser  mit  Schöpfeimern  * —    To  bale- 
out  imter  vrith  buckets.    Baqueter  les  eaux. 
Schöpfen  t\  a.  (Pap.)    To  dip.  Plonger. 
Schöpfen  n.,Wa»serschöpfen  n.mitHand- 

eimern  (Wasserb.  etc.)  Baling-out  icith  buckets. 

Baquetage  in. 
Schöpfer  m.,  Schöpfgefass  n.  (Techn.)  Ba- 

Ihuj-ladle,  scoop.    Vaisseau  m.  ä  poiser. 

S— ,  (niederd.:)  Schepper  m.  des  Kochs, 
Wassermuck  m.  (Scew.)    Small  bücket,  dij>- 
)>er.    Petit  seau  m. 
Schöpfer  m.,  Rttttgeselle  m.  (Pap.)  Vatman, 

dipper.    Ouvreur  vi.,  plongeur  tn ,  puiseur  m. 
SchöpITAsMcheu  n.  (Sal.)     Ladle-barrel.  Pu- 

choir  m. 

SchöpfgelUsse  n.  pl.  eines  Schöpfrades 

(Masch.)    »S7cA  Schöpfeimer. 
Schöpfheerd  m.  (Metall.)  Casting-erucible.  Creu- 

set-puisard  m. 
Schöpfkelle /.,  Oesfass  n.,  Wassersehau- 

fel  f.  (zum  Wasserechöpfen )  (Seew.)  Scoop, 

boat's  scoop,  skeet.    Kcope  /.,  escope  /'. 
Schöpfkelle  /.  (Techn.)    Ladle.    Tuisoir  m. 
Schöpfkessel  m.,  -kelle  /.  (Wachslichtz.)  Wax- 

chandlcr's  scoop.    Kculon  m. 
Schöpflöffel  m.  (Zuckerf.)    Ladle.    Pucheur  m., 

pnisojr  m. 

Schöpflöffel  m.  (Glasin.)    Sawp.    Poche  /. 
Schöpfrad  n.  (Wasserhebemaschine).    Mieel  to 
Jraic  up  irater.    Hone  f.  clevatoire. 
S—  mit  Elmern.  '  Bucket-icheel.    Roue  /.  ä 

seaux,  ä  baquets. 
S-  mit  Schaufeln.    Scoop-wheel.    Koue  /. 

(elcvatoire)  ä  aubes. 
S—  mit  Kasten,  Kastenrad  n.  (Wasser- 

hebemaschiiK').  Celhdar  tcheel,  (cfiest-icheel).  Uoue/. 

a  godets  ou  a  augets. 

Persisches  S— ,  Tympanum  n.  (zum  Was- 
sorheben).    Tympanum,  Persian  tcheel.  Tympan 
hl,  roue  f.  persanne. 
Schöpfschaufel  /.  (Bauw.)   Sieh  Schwung- 
schaufel. 

Schöpfwerk  n.    Water-engine.    Machine  f.  hy- 
draulique. 

S—  mit  Ruschein,  Paternosterwerk  n. 

(Hvdr.)  Chain-pump,  paternoster-tcork.  Cbapeletm. 
Schoppen  ««.  (Flüssigkeitsmass  =  i/2  Hasche, 

[({rossh.  Hessen  &  Nassau:]  =  «/>  Liter). 
Schoppen  m„  Schuppen  m.,  Schirmdach 

n.,  (Schauer  m.)  (Befest.  u.  Bauw.)  Shed. 

Hangar  m. 
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re  /.,   Stutze  f.  eines  Schiffes  beim 
Bauen  desselben  (Schiffb.)  Prop,  »höre.  Accore  m. 
Vergl.  Steekschoren,  Stevenschoren. 
Schörl  »».,  Schwarzer  oder  Gemeiner  Tor« 
malin  m.  (Miner.)    Tourmaline.    Tourmaline  f. 
Schornstein  m.,  Esse/.,  (mundartl. :  Osse/.) 

(Bauw.)  Chimney,  funneksmoke-pipe.  Cheminee/. 
Schornstein  m.  auf  einem  Luftschacht  oder 
blinden  Schacht  (Bergb.)  Chimney  above  an 
air-shaß.  Chetteur  m.  (en  Belgique). 
Schornsteinanfsatz  m.,  Schornstelnhanbe 
f.,  Schornsteinhut  m.,  Schornstein- 
kappe  /.  (Bauw.)  Chimney-top,  chimney-head. 
Cage  /.  de  cheminee. 

Durchbrochener  S— .  Lower-turret.  Lan- 
terne  /.  de  cheminee.  ' 

Schornsteindeckel  m.  (Locom.)  Cover  of  chim- 
ney.  Capuchon  m.,  clapet  m. 

Schornsteinfeger  m.    Sieh  Kaminfeger. 

Schornstelnhanbe  /".,  -hut  m.  .Sieh  Schorn- 
steinaufsatz. 

Schornsteinhut  m.  von  Blech,  Laterne/. 
(Bauw.)  CovL  Chapeau  m.  (en  Wie)  dune 
cheminee. 

Schornsteinkappe /.  Sieh  Schornstein- 
aufsatz. 

Schornstein  kanten  m.  (Gruppe  von  mehreren 
Schornsteinen)  (Bauw.)  Stack  ofchimneys.  Souche/. 

Schornsteinmantel  m.  (Bauw.)  Chimney-mantle. 
Cage  /.  de  cheminee.    Sieh  K  a  u  c  h  f  a  n  g. 
S—  eines  Dampfschiffes.  Conny  ofthe chim- 
ney or  funnel,  air-case  of  the  chimney.  Chemise /. 
de  la  cheminee  d'un  bateau  a  vapeur. 

Schornsteinrohr  Kaminrohr  «.,  Ranch- 
schlotte f.,  Ranchcanal  m ,  Schlot  m. 
(Bauw.)    Chimney-ßue.   Tuyau  m.  de  cheminee. 

Schornsteinröhre  /.  (Bauw.)  Sieh  Schorn- 
stein. 

Schornstein rnss  m.    Soot.   Suie  /. 
Schomsteinventilator  7».,  Windklappe/. 

(Bspw.)  Chimney-ventilator,  wind-valve.  Kcli- 
pyle  m. 

Schornsteinzug  m.  (Bauw.)  Draught,  drauing. 

Tirage  m.  d'une  cheminee. 
Schösschen  n.,  Kleiner  Flügel  m.  eines 

Fensters  (Glas.)  Little  valve.  Chassis  m,,  petit 

battant  m. 

Zweites  S— ,  Wieders—,  Zwischenrah- 
uien  m.y  Afterflügel  m.  eines  Fensters 
(Glas.)   Second  little  valve,  wichet .  Faux-chassis 
m.,  guicbet  m. 
Schosskelle  /.   (an  einigen  Militürfuhrwerken 
zum  Transport  der  Fouragc).    Forage  -  ladder. 
Fourragere  f. 
Schosskelle/'.  einer  Kutsche  (Wagenb.)  Boot. 
Panier  m. 

Schossrinne  /".,  Einkehle /.  an  einer  Wand 

oder  Esse,  Spritzblech  n.  (Dachd.)  Flashing. 

Noquet  m.  de  pignon,  (bavette  f.  de  corniere). 
Schotbolzen  m.  (Seew.)    Eye-bolt  with  a  fore- 

lock.  Cheville  /.  ä  bouclc  et  a  goupille  (de  fer). 
Schote  /  (Seew.)    Sheet  of  a  saU.    Ecouto  /. 

Fliegende  S— .  Flyiny  sheet.  Ecoute  f.  vo- 
lante. 

Grosse  S— ,  Marss—  etc.  Main  sheet,  top- 
sail  sheet  etc.  Ecoute  /.  de  la  grande  voile, 
e—  d'hunier  etc. 

S—  des  Giekbaumcs.   Sieh  Baumtalje. 


Die  Schoten  pl.  aufstecken,  auf«  oder 
abrieren  (anwlnken)  v.  a.   To  eate-off  the 
theets.    Filer  les  ecoutes. 
Schotendorn  m.,  Unttchte  Akacia  f.  Com- 
mon acaeia,  locus  t  tree.  Acacia  m.,  faux-acacia  m. 
Schotenstich  m.  (Seew.)    Shect-beud.    Nteud  m. 
d'ecoute. 

Schothorn  n.  (Seew.)  Clete  or  clue.  Point  m. 
d'ecoute. 

Schoothorn  n.  (Seew.)  Clew.  Point  m.  d'ecoute. 
Lee-S— .  Lee-cletc.  Point  m.  d'ecoute,  p—  sous 
le  vent. 

Lnv-S— .  Wcather-clew.  Point  m.  d'amare,  p — 
de  vent. 

Schott  n.   (Wasserb.)   Sieh  Schütze. 

Schott  n.,  Schotting  /.,  Scheidewand  f. 

(Seew.)  Bulkhead,  wainscot,  breast-work.  Cloison 
paroi  /.,  fronteau  m. 

Vorderes  S—  der  Back.  Fore-breast-rcork 
of  the  fore-castle,  Upper  pari  of  the  beakJiead, 
bulkhead.    Fronteau  m.  d'avant. 

S—  der  Schanze,  8—  der  Steuerpflieht. 

Breast-work  of  the  quarter-deck.  Fronteau  m. 
du  gaillard  d'arrierc. 

Wasserdichtes  S —  oder  Qners— .  Water- 

tight  bulk-head.    Cloison  /.  etanche. 

S—  von  Rosterwerk'  (d.  i.  hölzernem  Git- 
terwerk), Traljes-.    Bulkhead  of  gratings. 
Cloison  f.  ä  jour. 
Schotter  m.,  Steinschlag  m.  (Strassenb.,  Ei- 

senb.)    Bröken  stones  pl.,  broken  rock,  chipping 

oj  stone.    Cailloutis  m.,  pierres  /.  pl.  caasees  ou 

concassees. 

Sehotterbelag  »».,  Aufschotterung  f.  (Stras- 
senb.)  Gravelling,  coaling  with  broken  rock.  Aire/. 
de  recoupcs. 

Schotte  rstrassie/.,  C  haussee  f.  mit  Stein- 
schlag (Strassenb.)  Broken-stone  road,  graveüed 
road.  Chaussee  /  empierree,  chaussee  /.  en  em- 
pierreraent. 

Schotterstrasse  /.,  Kiesstrasse  /.  (Stras- 
senb.)   Gravelied  road.    Chemin  m.  ferro. 

Schotterwagen  m.,  Kieswagen  m.  (Eisenb.) 
Ballast -waggon.    Waggon  m.  d'ensablement. 

Sehotting  f.  (Seew.)    Sieh  Schott. 

Schote  f.  Riet  oder  Rietgras  (Bündel  Rohr 
zum  Brennen  beim  Kalfatern)  (Seew.)  Fagot. 
Fagot  m. 

Schoren  /.  pl.  (Fassdauben)  (Seew.)  Stoves  pl. 
Douves  f.pl.  en  fagot.  Vergl.  Fässer  in  Schoren 
unter  Fass. 

Schoren,  Anfschoren  v.  a.  (Seew.)  To  put 
the  staves  of  a  cask  in  a  bündle.  Mettre  des  fo- 
tailles  en  fagot  ou  en  botte. 

Schorersegel  n.  (Seew.)  Main  sail.  Cape  /. 

Sehraap  f.  (Seew.)   Sieli  Schraper. 

Sehrad segel  m.^/.  (Seew.)  Fore-and-aft  tailsjd., 
fore-and-aß  canvass  pl. 

911t  S-n  pl.  rersehen.    WUh  fore-and-ofl- 
sails.    Matö  ä  pible  ou  en  polacre. 
Schraffiren  v.  a.  (Kupferst.)    To  hatch.  Faire 

des  haebures,  hacher,  graner,  granuler,  grenailler. 
Schraffirnng  f.  (Kupferst.)  Hatching.  Hachure/. 
Schräg,    Schiefwinkelig   adi.    Bevel,  betü, 

bevelfljed.    Biais,  -e.    Vergl.  Schief. 
Schräg,  geneigt,  abfallend  adj.  (Techn.) 

Sloping,  inclined.    Incline,  -ee. 
Schragboden  m.    (Bauw.)    Sieh  Fehlboden. 


igmze< 
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Schräge  /.,  Schmiege  f.  einer  Maoer,  Bö- 
schung /.  (Bauw.)  Batter,  »Lope,  »loping,  »lope- 
nett,  thelvingnct»  of  a  wall.  Pente  /.,  talus  to., 
adossement  to. 

Schräge  /.  des  Hobeleisens  (Tiscbl.)  Batil. 
Basile  to.,  b—  dn  rabot. 

Schräge  Gehre  /.  (Winkel  zweier  Linien) 
(Tiscbl.)  Slop«.  Biais  m. 

Schräge  /.  (Maur.,  Ziinm.)   Sieh  Schrägung. 

Schrägen  to.  (Holzgestell  mit  schrägen  Füssen). 
Trettie.    Treteau  to.,  chevalet  m. 

Schrägen  m.  (zum  Abtropfen  der  Weissbleche) 
(Metall.)  Gräting  for  tin-pUtte».  Grillage  w».  pour 
faire  degoutter  le  fer-blanc. 

Schräg  leuer  n.  (Kriegsw.)  Oblique  fire,  tlant- 
fire.   Feu  m.  d'echarpe  ou  oblique. 

Schrägkreus  n.  (Bauw.)  Sieh  Andreaskreuz 
und  K  reuz. 

Schräginasn  n.,  (jehrmam  n.,  Sehrägwi  n- 
kel  m.,  Schrägmodcl  m ,  Stellwinkel  m., 
Schmiege  /.  (Techn.)  Bevü,  bevel,  bevel-rule. 
Saaterelle  f.,  fausse /.  equerre,  equerre/.  pliante, 
beveau  m.,  biveau  m.,  angle  to.  oblique.  Vergl. 
Schmiege. 

Schrägsteg  m.  (Keil  zum  Festkeilen  der  Form) 

(Buchdr.)    Jndined  quoin.    Biseau  to. 
Schrägnng  /.,  Schräge  /.,  Abgestossene 

Haute  f.  (Maur.,  Zimm.)  Chamfer.  Chanfrein 

m.,  biseau  m. 
Schrägwinkel  to.    Sieh  Schrägmass. 
Schral  adj.  (Seew.):  Der  Wind  isl 

Scant  wind.    Vent  m.  de  bouline. 
Schraten  v.  n.  (Seew.):  Der  Wind  schralt. 

The  wind  hault  forward»,  breakt-off.    Le  vent 

refuse. 

Sehram  to.  (Unterhöhlung,  welche  mittels  Keil- 
hauen vor  der  Gewinnung  eines  Kohlenflötzes  in 
der  weichsten,  daneben  oder  darin  befindlichen 
Schicht  hergestellt  wird)  (Bergb.)  Uoleing,  holing. 
Entaille  f. 

Schräm  to.,  Ritsm.,  Rinne  /.  (Bergb.)  Gang- 

trench,  furrow,  Channel.    Entaille  / 
Sch ramarbeit  /.  (Bergb.)  Working  of  trenche». 

Travail  to.  d'entailles. 
Schrämen,   Schramhanen    r.  a.  (Bergb., 

Steinbr.)    To  curre,  hole,  to  make  or  hew  tfie 

trenche».    Entailler  les  couches. 
Schrämhammer  m.  (Bergb.)  Sieh  Spitzham- 

mer. 

Schramhane  /.,  Schrämhane /.  (eine  leichte 
Keilhaue)  (Bergb.)  Pike  jor  holing,  holer'$  pike. 
Pic  m.  a  la  houille,  (Belg. :)  haveresse /.,  (Möns :) 
havrieau  m. 

Belgische  S—  mit  eisernem  Stiel.  Pick 
of  Belgion  holer».    Kivelaine  /.  (Belg.). 
Schramme/,  in  den  Geschützrohren.  Sieh 
Kugelfurche. 

iirnmspiess  m.,  Spiess  m.  (Bergb.)  Poker 

(CornwaU).    Palfer  to. 
Schrank  m.,  Schrein  m.  (Tischl.)  Press,  cup- 

board,  (obtol.:  almer,  ambrej.    Armoire  /'. 

S-    mit    Schubladen,  Schubladen' 
schrank  m.    Cabinet.    Cabinet  to. 
Schrank  in  ,  HcIligenHchreinm.,  Schmuck« 

kästchen  n.  (Baak.,  Goldschm.)  Scrine,  Jewel- 

box.    Ecrin  to. 
Schrank  m.,    Schränkung  f.  einer  Säge 

(Tischl.,  Zimm.)   Set.    Voie  /. 

TMhnolof.  Wörterbuch  L   3.  Aufl. 


Schrank  to.  beim  Kettonscheren  (Web.)  Sieh 
K  reuz. 

Schränkblock  m.  (Blöckchen  zum  Einspannen 
der  Säge  beim  Schärfen  derselben)  (Tischl.,  Zimm.) 
Saw-wretter'a  block.    Entaille  f. 

Schranke  /.,  Gitter  n.,  l'ancelle  /.  (Bank.) 
Screen.    Heran  m. 

S—  im  Gerichtssaal.  Bar,  choncel  of  a  eourt 
of  judicature.    Parquet  to.  de  justice. 

S— n  pl.  einer  Reitbahn.   Litt»  pl.  round  a 
ride.   Lice  /.,  lisse  /. 
Schränkeisen   n.,     Sägenschränker  m. 

(Techn.)   SaweL    For  to.  ä  con tourner. 
Schränken  od.  Anssetsen  v.  a.,  die  Zähne 

einer  Säge  (Tiscbl.,  Zimm.)    To  »et  the  teeth. 

Contourner  les  dents  d'une  scie,  donner  de  la 

voie  ou  la  voie  aux  dents. 
Schränken  v.  o.,  das  Papier.    To  cro»»  the 

paper.   Croiser  le  papier  en  le  comptant. 
Schrank feder  f.  (Techn.)  Cover-tpring.  Ressort 

to.  d  armoire. 
Schrankhaken  to.  (Techn.)  Cover-hook.  Men- 

tonnet  to. 

Schränklehre/.  (Tischl.)  Set-regulator.  Regula- 

teur  to.  des  dents  de  scie. 
Sehranknägel  to.  pl.  (Web.)  l<ca»e-pin»  pl.  La 
premiere  et  la  seconde  cheville  du  bout  del'our- 
j  dissoir. 

Schränkstöckehen    a.     Sawing  -  horte,  taw 

wrettcr't  block.    Entaille  f. 
Schränkung/,  einer  Säge.  Sieh  Schrank. 
Schränkzange  /.  (Tischl.,  Zimm.  etc.)  Saw-»et, 

plyer.    Tenaille  /.  ä  contourner. 
Sehr  aper  to.  für  Mörser  (Artiii.)  Scraper.  Cu- 

rette  f.  pour  mortiers. 
Schraperm.  (Seew.)  Scraper.  Gratte  to.,  racle  to. 

Doppelter  S— .  Two-edged  »craj>er.  Racle  to. 
double. 

Dreieckiger  S— .  Three-edged  »craper.  Racle 
to  en  triangle. 
Schrapnell  m.  etc.  (Artiii.)   Sielt  Shrapnell. 
Schraubbolsen  to.    (Masch.)   Pin  with  tcrew- 

head.    Boulon  to.  ä  vis. 
Schraube  /.  (Techn.)    Screto.    Vis  /. 
Auswendige  S— ,  S— nspindei  /".,  Spin- 
del /    Screw.    Vis  /. 

Doppelte  S— ,  Zwei  Tache  S— .  Double- 
thread  »trete.  Vis  /.  ä  double  pas,  vis  /.  ä 
deux  fllets. 

Drei  lache  S— .    Triple-thread  »crew.    Vis  /. 

ä  triple  pas,  vis  f.  ä  trois  pas. 
Einfaches—.  Single-thread  or  tingle-threaded 

»crew.  Vis  f.  ä  pas  simple  ou  ä  filot  simple. 
S—  ohne  Ende.  Endleu  »crew,  perpetual  »crew. 

Vis  f.  sans  fin. 
Fixe  S— .    Fixcd  »crew    Vis  f.  ä  la  romaine. 
Flachgängige  S— .    Square -threaded  »crew. 

Vis  /.  ä  filet  rectangulaire. 
Hochkdpflge  S-.  Raited  tcrew.  Vis  f.  sail- 

lante. 

S—  mit  triangulärem  Gewinde.  Sieh 

Scharfgängige  Schraube. 
S—  mit  rectangulärem  Gewinde.  Sieh 

Flachgängige  Schraube. 
Linke  S— .  I^ft-hand  tcreic,  leß-handed  »crew. 

Vis  f.  fileti'e  ä  gauebe. 
i     Mehrlache  S— .  Multiplex-thread  »crew.  Vis  /. 

ä  plusieurs  filets. 
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Schraubenbuchse  /.,   -buchse  f  (Büchse 
(Buchse]  mit  innerem  Schraubengewinde)  (Masch, 
etc.)    liox-screw.    Douille  f.  taraudee. 
Schraube  nbuffer  m.  (Eisenb.)  Screw-buffer. 
Tampon  m.  tarande,  t—  a  via. 
-»  »   -».i«rn  (Secw.) 


Rechte  oder  Recht Nganglge  Schraube. 

Hight-hand  tcrew,  righthanded  screie.     Vis  /. 

filetee  ä  droite. 
Seharfgänglge  8—.  Screw  with  a 

thread    Via  f.  ä  fllct  triangulairc. 
VcrHonkte  S-.    .S'unA  «erw.    Vis  noyec, 

vis  /.  perdue. 
Zweifaches  — .  Sieh  D  op pc lte  Schraube. 
S— n  NChneiden  v.  a.    To  cut  teretet.  Ta- 
rander, fileter.  Vergl.  Sch  rau  bensch  neid  en. 
H—n  mit  Gewindbohrern  sehneiden. 

To  cut  tcrewt  trifft  the  dye.    Tarander  a  la 

filiere. 

S— u  au«  freier  Hand  schneiden.  To 

cut  the  tcrewt  by  hand.    Tarauder  ä  la  volee. 
S  —  n  mit  dem  Drehstahl  schneiden 

(auf  der  Drehbank).     To  cut  tcrewt  teith  the 
turning-tteel.  Fileter. 
Schraube/,  (zum  Ausziehen  eingerammter  Pfähle) 
(  Bank. )     nie  -  drawing-  or  withdrawing  -  engine. 
Verin  m.  arraehe-pieur. 
Schraube  /*.,  Archimedische,  eines  Schrau- 
bensch iffes  (Seew.,  Dampfsch.)  Screw.  tcretc- 
propeller,   $pirai  propeller.    Heiice  /.,   helice  f. 
propulsive,  vis  /.  d'Archimrdc. 
Schraube   /.,   Archimedische,  Wasser- 
schnecke        Wasserschraube  /".  (Vor- 
richtung zur  Wasserhebung)  (Wasserb.)    Screw  of 
Archimedet,  water  -  tcretc,   tpiral  pump.     Vis  f. 
d'Arcbiniede,  vis  f.  hydrauliqne,  limace  es- 
cargot  ni.  Vergl.  Sch  necke,  Archimedische. 
Schraube  f.  der  U  m  k  e  h  r  s  t  a  n  g  e  {Masch. 


mer.    Navire  m.  a  helice. 


adj. 
Hc- 


.V, 


cretc 


of  t/ie  reverting-gear.  Verron  m.  du  changement 
de  marche. 

Schrauben  v.  a.   die  Ladung  z.  B.  Wolle, 
Tabak  etc.  (Seew.)    To  tcrew  the  cargo.  Estiver. 
Schranbenachsc   f.,   Schraubcnwelle  f. 

einer  Archimedischen  Schraube  (Masch.) 
Vropelling-tcrewsltaft.    Arbre  m.  d'helice  d'une 
vis  d'Archimede. 
Schraubenartig   adj.     Sieh  Schrauben- 
förmig. 

Schraubenbackeu  m.  pl.  einer  Sch  rauben- 
schnei d  k  1  u  p  p  e  (Schloss.)  Die»  pl.,  tcrew-diet  pl. 
Coussineta  m.pl.,  couesinets  m.  pl.  ä  fileter,  coins 
m.  ;>/.,  coins  m.  pL  a  vis  d'uno  filiere  brisee. 

Schraubenblech  »i ,  Schranbcnschneid- 
eisen  n.  (Schloss.)    Screw-plate.    Filiere  f. 

Sehraubenbohrer  m.,  Gewindbohrer  »»., 
Schneidbohrer  m.,  Mutterbohrer  m. 
(Techn.)  Top,  tcretP-tap,  taper  tap.  Taraud  m., 
(tarau  u\.\ 

S— ,  Gewundener  Bohrer  m.,  Gedrehter 
Bohrer  m.  (Zimm.)  Screwauger,  twitted  auger. 
Tariere  /.  ä  iilet,  tariere  /.  torse. 

Sehraubenbolsen  «i.  (Bauw.,  Zimm.,  Techn.) 
Screw-lwlt.  Boiilon  m.  ä  vis.  boulon  m.  taraude. 
S—  mit  Mutter.    Holt  and  nut.    Boulon  m. 
ä  ecrou. 

S—  mit  Splint  (Ma«ch  )    Junk-ring,  eye-bolt. 
Anse  /.  a  vis,  piton  m.  ä  vis. 
S—  (zum  Befestigen  der  Schienen  auf  den  Schwel- 
len) (Eisenb.)   Wood-scrcw  for  raiU.  Tiro-fond  »i 
Schraubenboot  n.  (seew.)    Sich  Sch  rauben- 
dampf e  r. 

Schraubenbremse  /.  (Eisenb.)  Screw -brake. 
Frein  m.  ä  vis. 


Schraubenförmig,  Schraubenartig 

(Meeh  )    J/elicoidal,  in  the  form  of  a  tcrew. 
Her,  -e,  helicolde,  hclicol'dal. 
Schraubeugang  m.,  Gewindgang  m.  (de 
einzelne  Umgang  des  Gewindes)  (Techn.)  Thre 
of  a  tcretc.    Pas  m    d'ane  vis.   Vergl.  t»ang. 
Leerer  oder  Todter  S— .  End-play,  lost  of 
time.    Temps  m.  perdu. 

Steigung  des  S-s,  Ganghöhe  /  Pitch 
<>f  the  tcreu^thread.  Hanteur /.  du  pas  d'nne  via. 
Schraubengcblase  n.,   Sniralgeblase  n. 

(Masch.)  Screw  blotcing-machine,  tcrew  blatt-ma- 

chine.    Cagniardelle  j, 
Schraubengewinde  n  (die  Erhöhungen  [und 

Vertiefungen]  der  Schraube)    (Techn.)  Thread, 

vorm  of  a  tcrew.    Filet  m.  de  vis. 

Dreieckiges  S — ,  Scharfes  S— .  Angular 
thread,  triangulär  thread.   Filet  m.  triangulaire. 

Flaches   oder  Viereckiges  S— .  Square 
thread.    Filet  m.  carre. 

Kreisförmiges  oder  Rundes  S — . 
thread,  rounded  thread.    Filet  m.  arrondi. 
Schraubengewinde  n  ,  Schwanssehi 

benmutter  /.  (Biichsenm.)   Female  breech,  fe- 

male  tcrew  of  the  breech.    Boite  /.  taraudee  de 

la  culasse  d'un  fusil. 
Schraubenhals  m.  (Techn.)  Screwneck.  Collet 

m.  de  vis. 

Schraubenkluppe       Kluppe  /.  (Schloss.) 

Scretc-ttock.    Filiere  f.  brisee. 
Schraubenkopf  m.  (Techn.)  Screw-hcad,  tcrev 

k  nob.    Tete  /.  de  vis. 

Halbkugelflkrmlger  S— .    Circular  scretc- 
head.    Tete  f.  de  vis  en  goutte  de  suif. 
Versenkter  S-.   Cotthtertunk  head.   Tete  /. 
de  vis  perdue  ou  fralsec. 
Schraubenkopffeile  /*.    Sieh  Einstreich- 
feile 

Schranbeukopfsage  /.  (Techn.)    Sieh  Ein- 
st r  e  i  c  h  s  ä  g  e. 
Schraubenkuppelung  f.t  Patentkappe« 

lung /'.  (zur  Verbindung  der  Eisenbahnfahrzeuge) 

(Eisenb.)   l'atent-coupling.   Attclage  m.  avec  les 

tendeurs,  attclage  m.  a  vis.  tendeur  m.  k  vis. 
SchranbcnknppelungsmufT  m.    mit  In« 

uerem  Gewinde  (Masch.)    Screw  coupling- 

box.    Manchon  m.  ä  vis. 
Sehruubenllnle  /.  (Geom.)    Ifelix,  helical  line 

or  curve.    Helice  f. 
Schraubenloeh       Öhr  ».  der  Stange  im 

Gewehrschloss  (Büchsenm.)    Sear-hoU  or  eye  of 

the  scar.    Trou  m.  de  la  gächette. 
Schraubenmutter  /t   Mutter  ,  f.  (Techn.) 

Female  tcrew,  nut,  box  of  a  tcrew.  Ecrou  m. 

Sechsseitige  S— .    Six  pinned  or  hexagonal 
nut.    Ecrou  m.  a  six  pans. 
Schrauben  mutterblech  n ,  Nietblech  n. 

ßurr,  riret-plate.    Kosette  /.,  contre-  rivnre  f. 

Vergl.  Unterlagsscheibe. 
Schraubeiinagel  m.,  Drehbolzen  m.  (Zimm.) 
,    Screw-boü.  Taranche  /.  ä  vis,  cheville  /.  h^lkee. 


igitized  by  Google 


555 


Schratibenpatrone  /".,  Patrone  f.  (Drechsl.) 

Guide-screto.    Pas  to.  de  vis. 
Schraubenprahl  wt.  (Bauw.)  Screw-pile.  Pieu  to. 

ä  vis. 

Schruubenpfropf  to.,  Rclnigungsstopsel 

to.  (Locom.)    Mud-plug,  screw-plug.    Bouchon  m. 
de  nettoyage,  tanipon  m.  ä  vis  oü  taraude. 

Schraubenpresse  /.,  Stosswcrk  n.,  Prag- 

werk  n.  (Masch.)  Screw-press,  fly-pre*st  stamping-  '• 
pre*s.   Presse  /.  ä  vis,  balancier  m.  ii  vis. 
Schraubenpresse  f.  zum  Spalten  der  Stahl-; 
schreibfedern.    Slitter.    Machine  /.  ii  faire 
la  fente  des  plumea  mctalliques. 

Schraubenrad  n.,  Schneckenrad  n.  (Masch.) 
Screw-icheel,  worm-wheel.    Roue  /.  helice. 
S— Betriebe  ».    Sieh    Sch  n  eck  en  r  a  d  g  e  - 

triebe. 

Schraubenrahmen  m.  (Buchdr.)  Screw-cJiase. 

Chassis  m.  ix  vis. 
Schraubcnrichtkeil  m.  (Artiii.)    Quoin  with 

winch-handle  and  acrew  /or  elevating.    Coin  m. 

de  mire  a  vis. 

Schraubenriug  m.,  Ringschraube  /'.  (Schloss.) 
Anneau  m.  ü  vis. 


Schraubensatz    m-,    Schraubenwinde  /., 
IlebeMchraube    /.,  Zimmermanns- 
schraube  f.    (Bauw.)    Jack-tcrew,  screw-jack. 
Venu  m.,  cric  to.  a  vis. 
Schraubenschleuse  /.  (Wasserb.)    Sluice  with 

screwt.    Ecluse  f.  a  vis. 
Schraubenschlüssel  to.  (Tcchn.)  Screw-key, 
acreio-wrench,  screrc-spanner.  Clcf  /.  ä  vis,  clef  /. 
&  ecrous,  clef  /".  de  service. 
Englischer  S   ,  l'nlversalschlussel  to., 
l'niversals-.  Universal  acreic-tcrench,  coach- 
tcrench,  monkeytpawner.  Clef  /.  anglaise,  clef/. 
universelle. 

Gabelförmiger  S— .    Fork-wrench.    Clef  f. 
ä  fuurche. 

Offener  S— .    Open  or  opened  key.    Clef  /. 
ouverte. 

Schraubenschlüssel  tu.,  Schlüssel  to.  zum 

Ausschrauben  des  Ziindstifts  [PistonsJ  der  Per- 
cussionsgewehre  (Büehsenm.)  Kipplc-wrench,  tri- 
amied  nipple-wrench.  Clef/.  de  cheminee,  tourne- 
chemince  to. 

Schraubenschneldeisen  n.,  Schrauben- 

blech  n.    (Schloss.)    Screw-plate.     Filiere  /., 

filiere  /.  simple,  filiere  f.  a  vis. 
Schraubenschneldcbank    /.,  selbsttha- 

tlge  ^Techn.)  Selfacting  scretc-cuUing  lathe.  Tour 

in.  ii  hleter  antomate. 

Schraubenschneidekluppc  f.,  Schneide- 

kluppe  f.  (Schloss.)  Stocl;s  pl.  and  dies  pl., 
screw-stocks  j//.    Filiere  f.  double. 

Sehraubenschneiden  n.  (Tcchn.)  Screw-cnt- 
ting,  screwing.  Taraudage  to.,  lilctage  to.,  Ope- 
ration f.  de  fileter  ou  de  tarauder.  VergL  Schrau- 
ben schneiden  unter  Schraube. 

Sehraubenschncidcr  m.  (der  Arbeiter  in  Ge- 
wchrfabriken, welcher  die  Schwanzschraube  passend 
macht  und  einsetzt).  Barrel-breecher.  Enculas- 
seur  to.,  garnisseur  to. 

Schraubenschneldmasehine  /.  (Tcchn) 
Screw-cutting  engine.  Machine  /.  a  tarauder,  ma- 
chinc  /.  a  fileter,  machine  /.  a  tailler  les  vis. 


Schraubcnspindel/  (Techn.)  Sieh  Schraube, 
auswendige. 

S  —  einer  Drucker  presse.  Spindle.  Vis  /.  de 
la  presse. 

Schraubensplndel  /".,  Patronenspindel /., 
Patronendrehbank /.  (Drechsl.)  Screw-mand- 
rel  lathe.    Tour  m.  a  pas  de  vis. 

Schraubcnspitse  /",  Zapfen  m.  (Buchdr.) 
Picot.    Pivot  m. 

Schraubenstiefcl  m  (bewegliche  Zimmerung) 
(Bergb.)  Boisage  m.  mobile,  vis-botte  /. 

Schraubenstopsel  m.  (Büehsenm.)  Screw-plüg. 
Vis-bouchon  to. 

Schraubenütrecke  /.  (Spinn.)  Screte-gilU.  Sy- 
steme m.  a  vis. 

Schrauben  Verbindung  /.  der  Wasserleitung 
zwischen  Tender  und  Locomotive  (Eisenb.)  Union- 
screw or  Joint.    Raecord  to.  a  vis. 

Svhraubcnurelle  f.  der  Archimed.  Schraube 
(Masch.)    Sieh  Schraubenachse. 

Schraubenwinde  /.  Screw-jack.  Verin  m., 
(verrin  to.),  cric  w.  a  vis. 

Schranbenwindung  f.  (einmaliger  Umgang 
eines  Gewindes)  (Techn.)    Spire.    Spire  f. 

Schraubenciehband  n.,  Protxnchcmel- 
band  iu  mit  Schraubenendeu  izur  Ver- 
bindung des  Schemels  mit  der  Ach-e),  (Artiii. - 
Fahr/..)  Jiolster-yoke-hoop  of  limber.  Ktrier  m. 
de  sellette  ä  bouls  taraudes,  etrier  m.  d'essieu 
en  fer  a  bouts  taraudes. 

Schraube  iiziehbaud  n.,  Zichband  n.,  Achs- 
band n.  mit  Zwinge  (zur  Verstärkung  der 
Ösen  und  ihrer  Verbindung  mit  dem  Obergestell) 
(Fuhrw.)  Yoke-hoop.  Etrier  m.  d'essien  a  bouts 
taraudes. 

Schraubenzieher  m.  (Techn.)  Screw - driver, 
turn-scretr.    Tournevis  to. 

Sehraubensieher  to.  (zum  Aufholen  gebroche- 
ner Bohrgeräthe)  (Bergb.)  Worm-screw  (a  boriivj- 
instrument  for  catching  the  rod  when  it  break»  in 
the  bore-hole).    Tire-bourre  to. 

Schraubenzieher  m.%  Kratzer  m.  (um  altes 
Werg  etc.  aus  den  Stopfbüchsen  zu  ziehen)  (Masch.) 
Packing-icorm,  wad-hook.  Baguette  /.  a  deboucher, 
tire-etoupe  to.,  tire-bourre  to. 

Schraubfutter  «.  der  Drehbank  (Drechsl.) 
Screw-chuck.    Mandrin  w.  ä  vis. 

Schraubknecht    m.,  Schraubzwinge 
Lelmzwinge  /.  der  Tischler.  Jfold-fast, 
screic-clamp,  crampinq-frame.    Presse  f.  a  main, 
sergeant  to.,  serre-joints  to. 

Schraubrahmen  to.  (Buchdr.)  Sieh  Schrau- 
benrah inen. 

Schraubrolle  f.  (Drechsl.)  Scretc-ferrule.  Cuivrot 
to.  a  vis  en  acicr,  divisu  en  dem  parties  et  rcuni 
au  moven  de  deux  vis. 

Schraubtttahl  m  (Drechsl.)  Screw-tool,  icreteing- 
tool,  comb  screwing-tool,  chasing-tooL    Peigne  to. 
Auswendiger  S-.  Outside  screwtool.  Peigne 
to.  male. 

Inwendiger  S— .  Iiuide  screw-tool.  Peigne  to. 
femelle. 

Schraubstock  m.  (Schloss.,  Schmied.)  flce. 
Ktau  to. 

S—  vor  der  Feilmaschine.  Vice  of  a  tha- 
ping-  or  filing- machinc.  Limeur  rn.,  etau  m.  li- 
meur. 

70* 


556 


Schraubstock  mit  Kugelgewinde.  Vice 
with  a  ball-  and  »ocket-joint.  Etau  tn.  k  genou. 

S —  mit  Schraubzwinge.  Beneh-vice  with 
icrew-damp.  Etau  tn.  k  griffe,  k  attache,  ä 
patte. 

Schraubstock  tn.  der  Juweliere.  Scrcwviee. 
Cadran  m. 

Schraubzwinge  /.  (Tischl.)   ÄeA  Schraub- 

knecht  und  Leirazwinge. 
Schravelen  v.  n.  gegen  den  Wind  (Seew.) 

To  hug  the  wind  clott.    Chicaner  le  vent. 
Schrecken,  Schricken,  Schruckcn  v.  a. 

(ein  Tau  ruckweise  fieren)  (Seew.)  Jo  tote  a  rope 

a  bit,  —  by  tmatt  or  liäle  bit.    Filer  a  la  de- 

mandc. 

Schrei  m.,  Deal  m.  beim  Stahl  frischen  (Metall.) 

Ball,  bloom,  lumpoffined  »teel.  Loupe  /.,  balle/., 

masset  m„  massc  m.  d'aeier. 
Schreibdiamant  tn.  Writing-diamond.  Diamant 

in.  pour  ecrire  ou  dessiner  sur  le  verre. 
Schreibfeder  /.,  Feder  /.    Pen.    Plumc  /. 

ä  ecrire. 

Metallenes—.  Metallic  pen,  »ted-pen.  Plume/. 
metallique. 
Schrelbgriffel  m.   Stylt.   Style  m. 
Schreibkies  m.,  Wasserkies  m.,  Marka- 

sit  m.  (Miner.)  White  iron  pyrite*.  Fcr  m.  sul- 
fure  blanc. 

Sehreibpapier  n.  (Pap.)  Writing-paper.  Papier  tn. 

k  ecrire,  papier  m.  d'ecriture. 

Gewöhnliche«  S— .    Common  writing-paper. 
Ecolier  t».,  papier  m.  ecolier. 
Schreibpergameut  gewöhnliches. 

ParcAmen/.    Parchemin  m.  ordinaire  ä  ecrire. 

Gans  feines  S— ,  Jnngfernpergament  n. 
(aus  Häuten  ungeborener  od.  saugender  Kälber) 
(Perg.)  Vellum.  Velin  m.,  parchemin  m.  vierge. 
Schreibschrift/.  (Buchdr.)  Printing-type  which 

imitatea  written  letter».    Caractörc  m.  a  ecriture. 

Kcchtft  geschobene  nud  laufende  fran- 
zosische S-  (Kalligr.  &  Buchdr.)  French 
n>rt  of  wr'ding-letter»,  tcript-type  in  imitation  of 
that  »ort  of  handwriting.  Coulee  /.,  ecriture  /. 
coulee. 

Schreibtafel  f.    Tablet»  pL    Tablettes  /.  pL 
S—  von  Porzellan.    Porcelain-tablet.  Ta- 
blette /.  de  porcelaine. 
S-;  Notizbuch  n.  (Feldm.  &  Kriegsw.)  Field- 
book,  portfolio,  note-book.    Livre  m.  de  notes, 
carnet  m.,  porte-feuille  tn.  , 
Schreibtafelpergament  n.  (Perg.)  Att-tkin. 

Parchemin  m.  prepare  dont  on  fait  les  tablettes. 
Schreien  n.  des  Zinns  (Techn.)  Crackling-sound 

of  tin.    Cri  tn.  de  l'etain. 
Schreiner  m.   Sieh  Tischler. 
Schreinerdrehbank  /.    Double  eentre  -  lathe. 

Tour  tn.  ä  deux  points. 
Schreinersage  f.  Joiner-taw.  Scie  f.  ä  tenons. 
Halbbreite  S— .   Joiner-aaw.    Scio  /.  k  lar- 
gettes. 

Schrift  /.  (geschriebene).  Writing,  handwriting, 
letters  pl.  Ecriture  /.,  caraetöres  m.  pl.  ecrits. 

Schrift  /,  Type  f.9  Buchstabe  m.  (Bucbdr.) 
Letter,  type,  printing-type,  character.  Lettre  /., 
caractere  m.  d'imprimerie,  type  tn.  VergL  An- 
tiqua. Cnrsivschrift,  Fractur,  Majuskel, 
Minuskel. 


Letter»  pl.  of  a  largt 


Leuer»  pl.  of  a 


Petit 


Grobe  Schrift. 

Gros  caractere  m. 
Mit  grober  S— .    With  letter»  of 
»ize.    En  gros  caractere. 
Kleine  S— .  Leu 
caractere  m. 
Mit  kleiner  S— .    With  letter»  of  a  maß 
»ize.   En  petit  caractere. 
Fette  S— .   Fat  letter.   Caractere  m.  plein. 
Laufende,  Liegende,  Geschobene  8—. 
Itunning-hand.  Ecriture  /.  coulee. 
Rande  S—  (eine  Art  französicher  Schreibschrift, 
bei  der  die  Striche  fast  senkrecht  stehen).  A 
French  »ort  of  writing-lettert,  tcript-type  in  imi- 
tation of  that  »ort  of  handtcriting.    Ronde  /., 
ecriture  /.  ronde. 

Tuscanische  S—  (Schriftgattung,  wobei  die 
sonst  fetten  Striche  fein  und  die  feinen  fett 
sind).    Tutcan.    Tuscain  m. 
Schrift  /.  auf  einem  Kupfer-  oder  Stahl- 
stiche etc.  (Kupferet.)    Letter,  (letter- pret). 
Lettre  /. 

Abdruck  tn.  vor  aller  S— .  Proof  before 
all  letter».  Estampe  gravure  f.  ou  epreuve  /. 
avant  toutes  lettres,  epreuve  f.  d'artiste,  epreuve 
f.  de  remarque. 

Abdruck  tn.  vor  der  S—  (d.  i.  noch  ohne 
Bezeichnung  des  Gegenstandes  [Name  de»  Künst- 
lers und  Verlegere,  Dedication  etc.  können  schon 
angegeben  sein]).  Proof  before  letter».  Epreuve  /. 
avant  la  lettre,  fon  distingue  encore:  epr.  avant 
la  lettre,  les  armes  et  la  dedicace,  epr.  avant 
la  lettre  avec  le«  armes  et  la  dedicace,  epr.  avant 
toutes  lettres,  seulement  avec  les  armes  ou  meine 
avant  les  armes,  etc.]. 

Abdruck  m.  mit  gerissener  S—  (nur  ganz 
leicht  mit  der  Nadel  vorgezeichnet,  noch  nicht 
mit  dem  Stichel  verstärkt  oder  verziert).  Proof. 
Epreuve  /.  avec  la  lettre  grise,  avec  la  lettre 
tracee  ä  la  pointe  (seche),  avec  la  lettre  tracee. 

Abdruck  tn.  mit  olfener  S—  (nur  in  den 
äusseren  Umrissen  gezeichnet  [DE]  noch  nicht 
schraffirt  oder  verziert).  Proof.  Epreuve  f. 
avec  la  lettre  grise,  avec  la  lettre  tracee  ä  la 
pointe. 

Abdruck  m.  mit  der  S— .  Print.  Epreuve  /. 
avec  la  lettre. 

Abdruck  m.  mit  ausgeschlilfener,  aus- 
geklopfter,, hinweggenommener  S — . 

Epreuve  f.  avec  la  lettre  effaoee 

ou  enlevec. 
Abdruck  m.  mit  ansradlrter  S— . 

Epreuve  /.  avec  la  lettre  grattee. 
Abdruck  m.  mit  Überlegter  S—  (bei  dem 
durch  Auflegen  eines  dünnen  Papiers  auf  die 
Platte  der  Mitabdruck  der  Schrift  verhindert 
worden  ist.  um  den  Abzug  als  vor  $er  Schrift 
gemacht  erscheinen  zu  lassen).         Epreuve  /. 
avec  la  lettre  supprimee,  cache-lettre. 
Schrift  f.,  Theilung       Zahnthellung  f. 
eines  Zahnrades  (Masch.)   Puck.    Denture  /., 
pas  m.  de  l'engrenage. 
Sehrt fters  n.,  Welsstellar  n.,  Schrifttel- 
lur n.  (Miner.)    Graphic  tellurium,  yettow  ttü- 
lurütm.    Tellure  m.  natif  auro-argentifere,  syl- 
vane  m. 

Schriftgiesser  tn.    Type-founder,  letter- founder. 
Fondeur  m.  de  caraetöres,  fondeur  tn.  de  lettres. 
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Sehriftgiesserei/.  Type-foundry,  Utter-foundry. 

Fonderie  f.  de  caractires,  fonderie  f.  de  lettres. 
Schriftgranit  m.,  Peginatlt,  Hebräischer 

Stein  m.  (Geogn.)  Graphic  granite,  graphic  ttone. 

Granite  ct.  graphique,  pegmatite  ct.  graphique, 

granite  ct.  hebralque. 
Schrifthohe  /,   Papierhöhe  /.  (Buchdr.) 

Ueight  of  lettert.    Hauteur  f.  en  papier. 
Schriftkasten  m.,  Setzkasten  m.  (Buchdr.) 

Letter-cate.    Casse  /.,  (case  /.). 
Schriftkegel  m.  (die  Dicke  der  Lettern  in  der 

Richtung  der  Höhe  der  Buchstaben  gernessen) 

(Schriftgiess.)  Body  or  thank  of  a  letter.  Corps»». 

de  lettre,  force  /.  de  corps  d'un  caractere. 
Schriftnietall  n.,  Schriftzeug       Zeug  n. 

(Buchdr.,  Schriftgiess.)     Type-mctal.    Metal  w. 

ä  (fondre  des)  caractere*,  metal  m.  servant  aux 

Schrift  matter  /.,  Matrize  /.  (Schriftgiess.) 

Matrice,  matrix.    Matrice  f. 
Schriftprobe  /*.  (Schriftgiess  u.  Buchdr.)  Spe- 
cimen-book,  tpecimen  of  printing-typet.  Specimen 
ot.  de  fondeur,  epreuve/.,  echantillon  ct.  de  carac- 
teres d'imprimene. 
Schriftschneidekunst /.  (Buchdr.)  Form-cut- 

ting.    Gravüre  /  de  caracteres. 
Schriftseite/,  einer  Münze.   Sieh  Revers. 
Schriftseite/.,  Seite     Columne /.  (Buchdr.) 

Page.   Page  f. 
Schriftsetzer  ct.,  Setzer  ct.  (Buchdr.)  Com- 

potitor.    Compositeur  ct.  d'imprimerie. 
Schriftstempelm.,  Stempel  m.,  Patriae/*. 

(Schriftgiess.)   Punch.   Poincon  in. 
Schriftstück  n.  (der  stückweise  Satz)  (Buchdr.) 

Packet    Paquet  ct. 
Schrifttellur  n.    Sieh  Scbrifterz. 
Schriftzettel  ct.  (Schriftgiess.)   Bill  of  a  founL 

Police  /.  pour  une  fönte  de  caracteres. 
Schriftzeug  n.   Sieh  Schriftmetall. 
Schrittzahler  m.  (Techn.,  Geom.)  Pedometer, 

etept-teller.    Pedometre  m.,  compte-pas  ct. 
Schrobbeln  v.  a.  (Spinn.)    Sieh  Schrubbein. 
Schrob-,   Sehropp-,    Schrot«,  Scharf«, 
Schürf-,    (Schroff-,   Sehorf-),  Rauh- 
hobel ct.  (Tisch!.)    Bound-noted  plane,  jack- 
plane.   Riflard  ct.,  rabot  m.  debout. 
Schroot  n.    Sieh  Schrot 
Schroppen  v.  a.    Sieh  Schrubben. 

n.    (Tischt.)  Strong-jack 
Fer  m,  du  bouvet  simple  a  de- 
grossir. 

Sehropphobel  m.   Sieh  Schrobhobel. 
Schropphobelelsen  n.  (Techn.)  Bound-note 

plane-iron.  Fer  ct.  du  riflard,  fer  ct.  du  rabot  rond. 
Schroppmesser  n.  für  Küfer.    Cooperyt  head- 

ing-knife.    Plane  /.  a  foncer  pour  tonneliers. 
Schrot  n.,  Bleischrot  n.,  Fliutenschrotn., 

Hagel  ct.    Small  ahot,  shot.  Plomb  ct.  granule, 

Slomb  ct.  de  chasse,  dragee  /.,  grenailles  f.  pl. 
e  plomb. 

Schrot  n.  (zerhackte  Eisenstücke,  Spieker,  kleine 
Kugeln  etc.)  (Scew.)    Langrtl.    Mitraille  /. 

Schrot  n.  (abgehauenes  Stück  Eisen  oder  Holz) 
(Schmied.)    Trunk,  log,  ehipping.   Enlcvure  f. 

Schrot  n.  (MülL)  Coarte  ground  com,  yroat*  pl. 
Ble  m.  egruge. 

S—  machen  v,  a    To  make  groatt.  Ren- 
grainer. 


Sehrot  n.  der  Münzen  (Münzw.)  Brutto-weight. 

Poids  m.  total. 
Schrot n.  und  Kornn.  der  Münzen  (Münzw.) 

ÄUoy  and  Standard.  Alliage  ct.  et  titre  m.  Vergl. 

Korn  (Münzw.) 
Schrot  n.,  Schrote  f.  des  Tuchs  (Tuchfabr.) 

Selvedge,  litt.    Lisiere  /.  • 
Sehrotaxt  /.    Wood-cleavcr'i  axe.   Cogneo  /.  de 

bücheron. 

Schrotbalken  ct.  (ein  Balken,  mit  welchem  man 
ein  Geschützrohr  aus  der  oder  in  die  Laffettc 
legt)  (Artiii.)  Parbttckling-tlidc.  Poutrelle  /. 
pour  manoeuvres  de  force,  poutrelle  /.  de  ma- 
nteuvre8. 


Sehrot  bohrer  ct.  (Seew.  etc.)  *umrwrwr, 
bit.   Cuiller/".  ä  pompes  ou  depompe,  rouanne/. 
de  pompe. 

Schrote  /.  des  Tuchs.   Sieh  Schrot  7. 
Schroteisen  n.  (grosser  Meisscl  zum  Abhauen 

des  Eisens,  des,Steines  etc.)  (Steinbr.  u.  Schmied.) 

Qreai  cJiisel.    Kbarboir  ct.,  ebauchoir  m. 
Schroteisen  n.,  Stechbeitel  ct.  (Zimm.,  Tisch!.) 

Former,  ripping-chitcl.    Fermoir  m ,  ciseau  ct.  a 

planche. 

Sehroten,  Aufschroten  v.  a.  (irgend  einen 
schweren  Körper  auf  Schrotbäumen  aufwärts  be- 
wegen) (Artiii.,  Seew.  etc.)  To  mount  by  par- 
buckle.  Faire  monter  une  pieee  d'artillerie  etc. 
le  long  de  poutrelles  de  mana-uvres. 

Schroten  v.  a.,  ein  Fass  u.  a  w.  To  Unoer  a 
catk  etc.  by  parbuckle,  to  thoot  down,  to  ditmount 
by  parbuckle.  Descendre  un  tonneau  etc.  ä  l'aide 
d'une  trevire. 

Schroten  «.  o.,  das  Malz  (Bierbr.)  To  grind 
the  malt.    Moudre  le  malt. 

Sehroten  v.  a,  das  Korn  etc.  (Bierbr.,  Bäck.) 
To  rough-grind,  to  bruite.  ßgruger. 

Schroten  v.  a.,  das  Metall  (mit  dem  Meisscl 
bearbeiten).  To  work  with  the  chutl,  to  chitel, 
to  chip.   Buriner,  ciseler. 

Schroten  v.  o.  (Holz  oder  Metall  aus  dem  Gro- 
ben hobeln)  (Techn.)  To  take-of  the  rough  and 
prominent  parte  from  the  turface  of  the  vtood  or 
metal,  to  rough-plane.    Decroüter  le  bois,  1c  metal. 

Schrotfaustel  ct.  (Minirk.)  Hack-iron.  Masse /. 
ä  tranche. 

Schrotfeile  /.  (Schloss.)    Planchet-ßle.    Lüne  /. 

ä  ebarber.  •  • 

Schrotform  /.  (eiserne  Pfanne  mit  durchlochtem 

Boden,  in  welche  das  Blei  zur  Anfertigung  des 

Gewebrhagels  gegossen  wird).    Card.    Fond  ct., 

passoire  /. 

Schrothaken  m.  (Metalldr.)  ITeel-tool,  hook-tool, 
tchote  cuüing  turface  retemblet  that  of  the  round 
tocl.  Crochet  ct.  dont  le  tranchant  a  la  forme 
de  la  gouge. 

Schrothammer  ct.  (Pflast.)  Iron  hammer  for 
breaking  paving-ttonet.    Couperet  ct. 

Schrothammer  m .,  Stielschrot  m.  (S. -lirot- 
meisscl  mit  Stiel)  (Schmied.)  Chop-hammer.  Mar- 
teau  m.  ä  tranche. 

Schrothobel  m.   Sieh  Schrobhobel. 

Schrotholz  m.  (womit  der  Sappeur  den  Rollkorb 
über  die  Brustwehr  fortbewegt  oder  ihn  am  Zu- 
rückfallen hindert).   Skid.    Poutrelle/.  de  rampe. 

Schrotkasten  ct.    (Müll.)    Bran  chen. 
nage  ct. 


Dodi- 
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Schrotkoker  —  Sehubventil. 


Seh  rot  koker  m.  (Seew  )    Lanyrcl-case.    Boite  /. 

pour  mitraille. 
Schrotlcifcr  /.  (um  Fässer  in  u<ler  aus  Kellern 

zu  schroten  J.    L>rayman$  ladder,  pulling-ludder. 

Poulain  vi. 

Schrötling  m.  (Münzplatte)  (Münzw.)  Coin-j>latc. 
Flan  m.  , 

Die  S — e  ;>/.  ausschlagen  oder  platten. 
To  Jlattcn  or  to  planish  the  planks.    Flatir  les 

flau. 

Schrotliugshanimer,    Platthanimer  vi. 

(Münzw.)  Flat(ening-hammer,planishiny-hammer, 

plank-flattener.     Flatoir  vu 
Schrotlingssange   /'.,    Grosse    Zange  /. 

(Schmied.)  Large  tongspl.  Etangues/.  pl.,  etanque  f. 
Schrotmehl  n.   (Müll.)    Coarte  meal,  groats  jd. 

Grosse  farine      gruau  »». 
Schrottneissel  vi.  der  Drechsler,  Röhre  f. 

Gouge,  turning  - gouge.     Gouge  /.  (;\  ebauchcr). 

Vergl.  Hohlmcissel. 
Schrottneissel  m.  (Schloss.,  Schmied.)  ChUel 

(for  cutting  iron  xclien  heatedj,   rod-cfiisel,  hot- 

cJiüel.    Ciseau  m.  ä  chaud,  tranche  /.  Vergl. 

A  b  s  c  h  r  o  t  e. 

Sehrotmelssel  m.,  Balleneisen  n.  (Zimm.) 
Dressing-cJtisel.  Ebauchoir  «i. 

Schrotmesslng  n.  (Metall.)  Latten-clippings pl. 
Mitraille  de  cuivre  jaune,  laiton  vi.  coupe  cn 
petites  pii'ces,  [Epingl.:]  courtailles  /.  pl. 

Schrotmühle /.  (Müll.)  HUI  for  rouyh-grindiny 
coni,  kibbling-mill.    Moulin  vi.  ä  egruger. 

Schrotremedium  n.  der  Münz. cn  (Münzw.) 
Altoicance  of  the  brutto-teeight  (of  o  coinj.  Tolc- 
rance  /.,  (autrel'ois:  remede  m.)  du  poids  total 
d'uno  monnaie. 

Schrotrost  m.  des  Bretsägers  (Zimm.)  Satc- 
yer't  scaffold,  scaffold  for  sateiny  longways.  Hout 
m.,  tröteau  m..  baudet  vi.  du  scieur  de  long. 

Schrotsacke  m.  pl.  (Seew.)  Langrcl-bags  pl.  SaC8 
m.  pL  ou  Sachets  m.  pl.  de  mitraille. 

Schrotsäge  /".,  Kerbsage  /'.,  Quersäge  /., 
Trum  in-,  (Drtiniin-)sage  /".,  Schülp- 
sage  /.,  <l«chiffb.:]  Trecksage  /.)  Trim- 
satc,  cross-cut-sato.  Scie  f.  de  charpentier,  scie  /. 
ä  debiter,  s—  de  travers,  s—  a  deux  maius,  s— 
ä  hanhart. 

.Schrotsage  /'.,  Spallsäge  /*.,  Dielensage  f., 
Bretsage  /.  (Zimm.)  Long  saic,  pit-saic,  whip- 
satm  Scie  /".  du  scieur  de  long,  scie  f.  de  long, 
passe-partout  w». 
Schrotscheere  f.  Plate-shears  pl.  Cisaillea/.^i 
Schrotschuss  vi  mit  einer  Flinte.  Shoot  of 
a  fowling-piece  villi  thot.  Coup  »i.  ä  plomb  de 
cliasse. 

Schrotschnss  m.  Sieh  Trauben  kartätsche. 
Schrotseil  n.  (Kiif.)    Rope  to  let  casks  down  into 

acellar.  Cäble m.  d'eneaveur.  Vergl.  Schrottau. 
Schrotsieb  a>,   Erstes  Kornsieb  n.  (beim 

Körnen  des  Schiesspulvers).  Parchment-sievc,  first 

sievt,  first  granulaior.    Guillaumc  m. 

Feines  S-.  Fine  granuUUor.  Gui'laume  m. 
en  fin. 

Sehrotstahl  m.  (Drechsl.)  Turner't  tool.  Ci- 
seau  m.,  gouge  /. 

Ränder  S— .    Bound-tool.    Cisoau  m.  rond, 
gouge/.  (plate). 
Schrottan  n.  (Tau  um  schwere  Fässer  auf-  und 
niederzubewegen)  (Seew.  etc.)  ParbuckU.  Trevire/. 


Schrotthurui  «i.  (zum  Anfertigen  von  Schrot) 
(Metall.)    Shot  tower.    Tour/,  ä  fondre  Ia  dragee. 

Schrotwage  /.  (Feldm.  u.  Bauw.)  Plumb-rule, 
plummet.  Niveau  m.,  chas  m.    Vergl.  Setz  wage, 

Schrotwinde  /.  (Küf.)  WliindU,  ichimple.  Mou- 
linet  m. 

Schrubb-Breehe f.  (Ackerb.  etc.)  Sieh  Schlepp- 
racke. 

Schrubbeluiaschiiie  f.,  Reisskrampel  /. 

(Spinn.)    Scribbling-machine,  tcribbler.    Droussc /., 
drou.ssette  /.,  briseuse  f.,  carde  /.  ä  nappes. 
Schrubbein,  Sehrobbein  v.a.  die  Streich - 
wolle  (sie  zum  ersten  Male  kratzen)  (Spinn.) 
To  scribblt.    Drösser,  drousser,  scriber. 

Schrubbein  n.  (Spinn.)  Scribbling.  Droussage  m., 
seriblagc  m.,  cardage  m.  en  gros  de  la  laine. 

Schrubben,  Schrobben  v.  o.,  das  H  o  1  z  (Tischl.) 
To  plane  roughly,  to  jach  or  jack-down  ttujf,  to 
plane-off,  to  rough-plane  timber.  Raboter  gros- 
su-reinent,  corroyer,  degrossir  l'ouvrage. 

Schrubben  v.a.,  das  Schiff  (Seew.)    To  tcrul, 
to  seour  a  vessel.    Balayer  lc  bätiment. 
Den  Boden  des  Schilfes  s—  oder  ab- 
schrubben.  To  scrub  for  to  hog)  or  to  elean 
the  bottom  of  a  vessel.    Goreter  la  carene  ou  le 
foud  d'un  bätiment. 
Schrubben  r.  o.,  (Reinigen  r.  o.),  das  Anker- 
tau (Seew.)    To  scrub  or  clean  the  cabie.  Laver 
ou  nettoyer  le  cäble. 
Schrubber  m  ,  Farkeu  «.  (Seew.)  ScrubbUr, 
hog.    Fauberet  m.,  göret  m.,  balai  m.  göret 

Schrtken,  Verglühen  v.a.  (Porz.)  To  gite  the 
bUcuit-baking  to  porcelain.  Pegourdir  la  porc«- 
laine  dure,  etc. 

SchrUen  n..  Verglühen  n.  (erstes  schwaches 

Brennen)  (Porz.)   Jiiscuü-baking.    Cuiason  /".  en 

degourdi  de  la  porcelaine  dure  etc. 
SchruflTsäge  /.    Sieh  Schrobsäge. 
Schruppen  v.  a.    Sieh  Schrubben. 
Schub  vi.  eines  Gewölbes  (Mcch.)  Sieh  Druck. 
Schuhband  n.  (Bauw.)   SieJt  Sturm  band. 
Schublach  n.   in  einem  Schranke  (TLschl.) 

Drawer.    Layette  /. 
Schubkarre'/.,  Schubkarren  m.  (Eisenb.  etc.) 

Wheel  barrow.    Brouette  /.,  (ä  dcui  roucs:)  tom- 

liereau  vi. 

Schubkasten  st,  einer  Büchse,  Sieh  Kugel- 
kast  en. 

Schublade/,  eines  Tisches  etc.    Dratcer.  Ti- 

roir  fn.,  layette  f. 
Schubladenschrank   m.    (Tischl.)  Cabinet. 

Cabinet  vi. 

Schublehre  f.  (Techn.)    S'udi  Schieblchre. 
Schubriegel  m.y  Sehlcbriegel  m.  (Schloss.) 
Fastener,  sliding-bolt  or  -bar,  sash-bolt.  Targettc/., 
verrnu  vi.  glissant,  barre  /. 
S—  mit  Schwanenhals,  Zugriegel  m.y 

BuscUlenriegel  m.    Sieh  Basquille. 
S—  anf  einem  Blech,  Nachtricgel  m. 

Slip-bolt.    Verrou  m.  monte  sur  platine. 
S  — ,  Schieber  vi.  am  Sicherhcitsschlosa. 

Safety-bolt.    Targettc  /.de  sürete. 

Schubriegclschloss  ».  Sieh  Schloss  ohne 
Feder. 

Schubventil  n.,  Schieber  vi.  (Masch.) 
valve,  slide.   Tiroir  m. 
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Schubwinkel  m.  (Drcclisl.  etc.)  Sliding-touare, 
tuming-square.  Equerre/.  coulante.  I>ry/.  Tie- 
feumass. 

Schah  »i.  (Scbuhm.)    Slwe.    Soulier  m. 

Schah  m.,  Fans  m.  als  Maas.    i»böf.    Pied  tn. 

Schah  tn.  des  Lasseisens  (Giess.)    Note  of  tlie 

tapping-bar.    Bout  m.  de  la  pernere 
Schah  m.  der  Lanze,  L»ni«UNchnh  tn.  (der 

Eisenbeschlag  am  Fussende  der  Lanze)  (Kriegsw.) 

Shoe,  lance-thoe.    Sabot  m.,  bout  tn.  de  lance. 
Schah  tn.  einer  ledernen  Säbelscheid  e(Kriegsw.) 

Chape.    Bout  m.  de  fourreau  de  sabre  en  cuir, 

boutcrolle  f. 

Schah  tn.  eines  Kumpfzeuges  (zum  Einstreuen 
des  Mahlgutes)  (Müll.)  Spout  of  a  miü-hopper. 
Engreneur  in.,  anche  /.,  äuget  tn.  de  la  tremie 
d'un  tnoulin. 

Schah  tn.  eines  Pfahls.   Sieh  Pfahlschuh. 

Schah  m.  unter  einer  Maststütze  (ein  Brett) 
(Seew.)   Step.   Sole  / 

Schahblock  in.,  Schenkel-  nad  Fall- 
block tn.  (Seew.)  Shoe-biock,  leg-  and  fall -block. 
Poulie  /.  double  de  pantoir-et-driaae,  galoche  /. 
de  pantoir-et-drisse. 

Schuhbremse  f.  (Eisenb.)  Sieh  Schlitten- 
bremse. 

Schuhen«, a,  einen  Pfahl.  Sieh  Anschuhen. 
Schuhmacher  m.,  Schuster  m.  Shoe-maker, 

booi-  and  shoe-maker,  cord-wainer.  Cordonnier  m., 

bottier  m. 

Schuhmacherei  /*.,  Schusterei  /.  Boot-  and 
thoe-making,  thoe-making.  Cordonuerie  /,  bot- 
terie  /. 

Schuhmacherspan  tn.    Sieh  Span. 
Schuhnagel  m.    (Nagelschm.)    Shoe-nail.  Ca- 
boebe  f. 

Schuhnagel  ni.  (eine  Art  Drahtstifte)  (Schuhm.) 
Wire-taek  for  thoet.  Bequet  tn ,  becquet  m.,  clou 
m.  becquet. 

Schuhswecke  /.  (Schuh m.)    Shoe-naiL    Clou  m. 

ä  souliers,  clou  m.  de  cordonnier. 
Schulen  lauten  v.  n.  (d.  i.  anfangen  todtstill 

zu  sein),  Wau  sein  v.  n.    (Seew.)    To  have 

beealmed,  to  be  doten.    Etre  au  conseil. 
Schulpbohr  m.,  SchUIpbohrer  tn.  (Seew.) 

Sieh  Schrotbohrer. 
Schttlpe  f.y  Langhals  m.  (Muschel,  die  sich 

ans  Schiff  setzt)  (Seew.)  Barnacle  or  thell.  Co- 

quillage  m.,  cravans  m.  pl. 
Schttlpsage  /.    Sieh  Schrotsäge. 
Schul*uttel  tn.    Manage  -  taddle,  pigue  -  taddle. 

Seile  /.  ä  piquer,  seile  f.  de  manege. 
Schulschiff  n.  (Seew.)  Shool-thip,  training-thip. 

Bätiment-ecole  tn ,  vaisseau-ecole  m. 
Schulter  /.  (Befest)    Shoulder.    Epaule  /. 
Schulter  /".,  Ächselung  /.  an  einem  Zapfen 

(Zimm.)    Pegthoulder,  thoidder.    Arasement  m., 

epaulement  tn.  d'un  tenon. 
Schulter/.,  Ansatz  m.  eines  Schienenstuhls 

(Eisenb.)    Shoulder  of  a  chair.    Contrc-fort  m. 

d'un  coussinet  des  rails. 

Schulterband  n.  (Zimm.)  Sieh  Achsel  band, 
Winkolband,  oberes  und  Kopfband. 

Schultergehenk  «.,  Dcgengehenk  n.  (Kriegs- 
w.)  Sword-belt,  thoulder-beü.    Baudrier  m. 

Schultermauer  /.,  Sttttsmauer  /.  (Bauw.) 
Shoulder ing- wall.  Epaulement  n. 


Schultern  r.  a.,  das  Gewehr  (Kriegsw.)  To 

advance  arms  pl.  ffrom  the pretent).  Porter  Tanne 

dans  le  bras  droit. 
Schulterpunct    m.    (BefesL)    S/ioulder  -  point. 

Point  m.  d'cpaule. 
Schulterstttck  n.,  Achselstück  Epau- 

let  n.  (Kriegs w.)  Shoulder-itrap.  Epaulette  f. 
Schulterwehr  f.,  Seitenwehr  /,  Flttgel- 

wehr  /.,  Seitendeckung  f.  (Bcfest.)  Flank- 

ing-traverte,  epaulment.    Epaulement  tn.,  para- 

flanc  m. 

Schulterwinkel  m.  (Befest.)  Angle  ofthe  thotdder. 

Anglo  m.  d'epaule. 
Schultrense  /".  (Reitsch.)    Biding-tchool  tnaße. 

Bridon  m.  de  manege,  bridon  m.  ordinaire. 
Schuner  tn.  (Seew.)    Sieh  Schooner. 
Schuppe  /.  (Naturg.)    Scale.    Ecaille  /. 
Schuppe/,  Schaufel./,  eiserne  (für  Erd- 
arbeiten). Scoop,  thovel.  Ecoupc/.  Vgl.  Schaufel. 
Schuppen  m.  (Bauw.)    Shed,  (hui,  lodge,  cabin). 

Hangar  tn.,  (löge  f.,  öchoppe  /.,  hutte  /.)  Vergl. 

Anbau,  Anwurf  und  Scheune. 
Schuppenepaulet    n.    (Kriegsw.)  Brats-tcale 

ihoulder-ttrap.    Epaulette  /.  a  ecailles. 
Schuppen  förmig  adj.  (Baulc.,  Orn.)  Sieh  D  a  c  h  - 

ziegelfürmig. 
Schuppentapete  /.,  Bergamasker.  Seal- 

loped  tapettry  of  Bergamo.    Ecaille  / 
Schuppenversierung  /'.  (Hauk.,  Gmain.)  Seal- 

loped  moulding.    Moulure  f.  en  ecaillos. 

S — ,  Schuppeuwerk  n.,  Dachziegclver- 
band  m.  (Orn.)  Tmbricatcd  u-ork.  Imbrication  f. 
Schuppig,  Schuppicht  adj.  (Naturg.)  Scalg, 

tyuamous,  teale-like.    Ecailleux,  -sc. 
Schnppfgkcit        Abschuppen  n.  (Porz.) 

Scaling.    Ecaillage  m. 
Schur  /.,  Scheren  n.  der  Schüfe  (Ackerb.) 

Shearing.    Tonte  /. 

Schurbogen  m.  (Bauw.)    Sie/i  Gurt  bogen. 

SchUrbel  m.,  Schirbel  m.  (Metall.)  Bloom, 
»lab.    Lopin  m. 

Schürelseu  n.,  Schttrhaken  m.,  Feuer- 
spless  m.  (Dampfm ,  Giess.  etc.)  Poker,  fire- 
hook,  eoal-rake,  coal-poker.  Hingard  m.,  perce- 
fournaise  m ,  tUonnier  m.,  attisoir  vi.,  attison- 
noir  m. 

S—  (knzenförmige  Eisenstange)  (Giess.)  Fire- 
tlice,  fire-iron.    Lance     a  feu. 
Schttren  v.  a.,  das  Feuer.    To  stir,  to  »tir-up, 

to  »toke,  to  teaze,  to  pake,  to  kindle,    Attiser  ou 

tiscr  le  feu,  pousser  lc  feu. 
Schttren  r  a.,  das  Feuer  (Glaam.)   To  ttir,  to 

ttoke  the  ßre.    Räbler  lc  feu. 
Schürer  m.    Sieh  Heizer. 
Schürf  m.,  Schürfung  /.  <  Bergb.)  (tpening, 

tearching,  digging.    Fouillc  /.  de  recherebe. 
Schürfarbeiten  f.  pl.    Searching-work».  Tra- 

vaux  m.  pl.  de  recherebe. 

Schurren  v.  a.  (Bergb.)   To  searcJt  for  minerals, 

to  t/iodar.  Faire  des  recherches,  fouiller,  creuser. 
SehurfKrabeu  m,    (Bergb.)    Trench  made  for 

ditcovering  mineral  bedt.    'l'ranchee  /.  destinee  ä 

la  recherebe  du  minerai. 
Schnrlliobel  m,  (Tischl.)    Sieh  Schrobhobel. 
Schttrfschein  tn.   (Bergb.)   Orant.  Enseigne- 

ment  tn. 

Schürfung  /.   Sieh  Schürf. 
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Nchnrhaken  m.,  Stocheisen  n.,  Feuerha- 
ken »i.  (Locom.)  i'oier,  ßre-hook.  Pique-feu  to. 
Vergl.  Schüreisen. 

8 —  (kleiner)  (Ulasm.)  Small  poker.  Rablot  m. 

Schürloch  n.,  Hei  «loch  n.  (Metall.)  Stoke-fiole, 

firedoor.    Ouvertüre  f.  de  la  chauffe,  chauffe 

embrasure  f.,  porte  /.  de  chauffe. 

S—  (Glaam.)    Sielt  Arbeits  loch. 
Schurwolle  /.  (Wolle   von  lebenden  Schafen) 

(Spinn.)  Fteece-wvol,  $heared  wool.    Laine  de 

toison. 

Schurs  m.,  Rauchfang  m.  eines  Küchen- 
heerdea  (Bauw.)  Kitchen-mantle.  Manteau  to., 
hotte  f.  de  cheminee. 

Schursfell  n.  Leather  -  apron.  Tablier  m.  en 
cuir. 

Schurzholz  n.,  Rauchfunghols  n.,  Man- 
telhols  n.,  Hantelbaum  m.  (Bauw.)  Mantle- 
tree,  mantle-piecc.  Poutre/.  portant  le  manteau, 
poutre  /.  de  hott«. 

Schursrahm  m.   Sieh  Rauchfanggevierte. 

SchurBBchliesse/".  (Techn.)  Apron-clatp.  Ägrafe 
to.  pour  tablier. 

Schurzwerk  n.  (Verbindung  mit  gebohrten 
Zapfen)  (Zimm.)  Joining,  auemblagc  tcüh  key- 
pitee.   Assemblage  to.  a  clef. 

Schuss  m.  mit  Projectilen  aus  einer  Hand- 
waffe oder  einem  Geschütze  (Krieg**.)  Shot 
Coup  m ,  tir  to. 

8  —  aus  einer  Flinte.  Sieli  Flintcnschuss. 
8— ,    Kanonens—.    Gun-thot,  cannon-thot, 

thoot,  gun  fired,  [tound  produced  by  firing:] 

rtport.    Coup  to.  de  canon. 
Blinder  S— .  Gun  fired  with  powder.  Coupm. 

de  canon  ä  poudre. 

Elevirtor  od.  Erhöhter  8  -  .  Sieh  Eleva- 
tionsschuss. 
Genenkler  8— .  Sieh  Depressionsschuss. 
Indirekter  S  — .    Indirect  fire    Feu  m.  in- 

directe. 

Rasanter,  Niedrig  bestreichender  8— . 

Grazing-thot.    Tir  m.  rasant. 
Scharfer  S— .    Round  of  round-ahot,  round 
of  cote-$hot.   Coup  to.  de  canon  tire  ä  pro- 
jcctile. 

Verlorener  (aufs  Gerathewohl  gerichteter)  8— . 

Romdom-thot.    Tir  m.  perdu. 
Der  S— ,  der  im  vollen  Fluge  (ohne  vorher 

einen  Aufschlag  zu  machen)  trifft.  Shot  tchich 

hitt  itt  ohject  without  groxing.    Tir  m.  de  plein 

fouet. 

8—  nun  Absegeln   (Seew.)    Gun  fired  for 

»ailing.    Coup  m.  de  partance. 
8—  ln's  todte  Werk  (Seew.)   Shot  in  the 

upper  er  dead  workt.    Coup  to.  de  canon  dans 

l'ccuvrc  mortc. 

8—  zwischen  Wind  und  Wasser  (Seew.) 
Shot  between  wind  and  uxUer.  Coup  m.  (de  ca- 
non) a  fleur  d'eau. 

Einen  8  —  thun.  To  fire  a  thot,  to  malet  a 
»hol.    Tirer  un  coup. 

Schuss  to.,  Elnschuss  to.,  Einschlag  to., 
Eintrag  to.  (Web.)  Weft,  woof.    Tramc  /. 

SchUssc  m.pl.  (Schützenbewegungen)  (Web.)  Shoti 
pl.,  pickt  pl.    Passees  /.  pl. 

n.  (Bauw.)   Sieh  Pultdach. 


Schussebeue  f.  (die  durch  die  Seelcnachse  des 

Geschützrohrs  gedachte  vertieale  Ebene)  (Artiii.) 

Plan  of  diredion.    Plan  m.  du  tir 
Schttsserm.,  PochschOsser  to.,  Stempel  m. 

(Metall.)   Stamp.    Pilon  m. 
Schussfach  n.  (Web.)   Sieh  Fach. 
Schussfladen  m  ,  Eintragfaden  to.  (Web.) 

Shoot,  thread  of  the  weft.    Duite  /. 
ftchussgarn  n.  (Web.)  Weft,woof,filling.  Trame/. 
SchuMNgarnkotser  to.    Sieh  Schnsskötfc  er. 
Schussgerinne  n.  eines  Wasserrades  (Was- 

serb.)  Straiglu  channel,   Coursier  to.  droit,  coor- 

sierc  /.  droite.  auge  /*.  droite. 
Schuüs-  oder  Schussgarnkötaer  m.  (Web.) 

Pin-cop.   Cannctte  f.  destinec  pour  la  trame. 
Sehnssllnie  f.    Sieh  Scheibenstand. 
Schnssliste  /.  (Artiii.)    Practice-reportt  pl.,  tar- 

get-practice  book,  (practioe-report).    Controle  m. 

ou  etat  to.  du  tir. 
Schussrakete/.  (ArtilL)  Ground-rocket.  Fusee /. 

de  guerre  ä  ricochets. 
Schussriegel  m.,   Netarlegel   m.  (Zimm.) 

Pullock,  putlog.   Boulin  to.,  traverse /.  d'echa- 

faudage.  , 
Schussspule  /.,  ElnMchussspuIe  /.,  Ein- 

tragspule  /.    (Web.)    Pirn.    Cannette  /..  se- 

poule  /.,  spoulle     epoule      epoullin  to.,  espolin 

to.,  volue  /. 

SchusscipnlmaMChine  f.  (zum  Aufwickeln  des 
Garns  auf  die  Schützenspule)  (Web.)  Weft-wind- 
ing  machine.  Machine  f.  i  cannette«,  cannetiere/, 
trameuse  f. 

SchuMstafel  /.,  Wurflafel  Schiessta- 
belle/., Wurftabelle /.  (Tabelle  der  Eleva- 
tionen  u.  s.  w.)  (Artiii.)  Practice-table.  Table  /. 
de  tir. 

Schusswatfe /.    Sieh  Gewehr. 
Schussweite      Wurfselte  /.  (Artiii.)  Range, 

amplitude.  Portee  f.,  amplitude  f. 

S-  des  Normalpulvers.  Standard-rangc 
Portee  /.  de  la  pomlre-type. 

Grosste  S—  (auf  horizontalem  Boden). 
Qreatest  ränge,  greatest  horizontal  ränge.  Portt-e/. 
maxinium,  plus  grande  portee  /. 

Mittlere  8—,  Medium  ränge,  medium  of  ränge. 
Portee  f.  moyennc. 
SchuBszieher  to.   Sieh  Krätzer. 
Schuster  m.    Shoe-maker.   Cordonnier  to. 
Schusterpech  n.  Common  block  piteh.  Brai  nu 

gras,  poix  /.  noire. 
Schute  /.    (flaches  Fahrzeug,  welches  Ladung 

nach  und  von  Schiffen  bringt)   (Seew.)  Barge, 

tkute.    Gabare/.,  chaland  m.,  bärge  /. 
SehutenfUhrer  m.,  SchütenfUhrer  to.  (Seew.) 

Barge-man,  lighier-man.  Chalaudeau  to.,  (chalan- 

dou  to.),  gabarier  m. 
Schutt  to.,,  Gerttlle  n.  (Bauw.,  Bergb.)  RuhbUh, 

mint  pl.  Eboulis  m.,  decombres  m.  pl. 
SchUttdanim  m.,  Erddamm  m.  (Wasserb.) 

Earth-bank,  embankment.  Levee  /.  de  terre,  rem- 

blai  to. 

Schütteln  v.  a.  (Techn.)    To  thake.  Secouer. 
SchUttelrost  to.    (Dampfm.  etc.)   (Grate  with 

moveable  bar»).    (Grille  /.  ä  barres  mobiles). 
Schuttersage  /.  (Techn.)  Biliet-web.   Scic  f.  a 

büches. 

SchUttuug/.  mit  Grand,  Beschotterung/. 

(Eisenb ,  Straasenb.)  Ballatting.    Balastage  f. 
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Obere  Schttttung.  Top-ballasting.  Balastago/. 
scconde  couche. 

Untere  S— .   Bottom-ballasting.    Balastage  /. 
prcmiere  couche. 
Schilt  tungtunaterial  «.,  Bettungsmate- 

rial  n.  (Eisenb.)  Bailast,  boxing-material.  Ba- 
iast m. 

Seh utz  m.,  SehUtze /.,  Schutzbrc t  n  ,Schutz- 

falle  /.  einer  Schleuse   (Wasscrb.)  Sliding- 

valve,  sash-gate  of  a  sluice.    Vannc  /.  d  ecluse. 

Vtrgl.  Schütze  5. 
Schutzbret  n.   Sieh  Schütze. 
Schutzdach n.  über  der  Fürderschale  (Bergb.) 

Cover  overhead. 
Schutsdach  n.  (Bauw.)   Sieh  Schauer. 
Schutze  to.  (Astron.)  Sagittarius,  arclier.  Sagit- 

taire  m. 

Schutze  m.  (Kriegsw.)  Rifle-man,  skirmUher. 
Chasseur  to.,  tirailleur  to. 

Schutze  f.  fd-  m.Jt  Ziehschütze  /.,  Stau- 
schtttze  /.,  (niederd. :)  Schott  n.,  Falle  /., 
(niederd.:)  Verlat  n.,  Schutzbret  n.  einer 
Schleuse  (Wasserb.  u.  Befest.)  Sliding-sluice, 
sliding-valve,  hateh,  slidirtg  lock-gate.  Vanne  /., 
pale  /.,  porte  /.  eclusiere  ä  coulisse. 

Schutze  f.  (d:  Ablas»  m.,  Mönch  to  , 
StUnder  m.,  Stell  falle  /.,  Striegel  m. 
eines  Teiches  (Wasserb.)  Sluice -board,  lock- 
hatch.  sluice-stay  of  a  pond.  Empellement  to., 
bonde  f.  d'un  etang. 

Schutze  /.  4  to.,  Weberschtttze  /.  &  to., 
SchiflTchen  n.,  Weberschiffchen  n.  (Web.) 
Shuttle.   Navette  /. 

S—  mit  L aufspule.   Pirn-thuttle.  Navette/. 
a  derouler. 

S —  mit  Feder  Spannung.  Shuttle  tritfi  spring 
rolling  return  the  thread.  Navette  /'.  retrograde, 
n —  ä  retrait,  n —  ä  renvidage. 
Die  S—  werfen  oder  durchschleusen.  To 
ply  or  to  cross  the  shuttle.  Faire  courir  la  navette, 
passer  ou  chasser  la  navette. 

Schutze  /.,  Schutz  to.,  Schutzbret  n.  eines 
Mühlgrabens.  Mill-dam-Jtatch,  hatch, flood-stay. 
Lancoir  m.,  pale  f.  de  moulin. 

Schützen batalllon  n.  Rifle  -  regiment.  Ba- 
taillon in.  de  chasseur8. 

SchUtzencompagnie  /.  Troop  or  Company  of 
riße-men.   Compagnie  /.  de  chasseurs. 

Schützenfeuer  «.,  Tirailleurfener  n. 
(Kriegsw.)  Skirmishing-fire,  fire  of  skirmishers. 
Feu  in.  de  tirailleurs,  feu  to.  en  tirailleurs,  feu  to. 
u  la  debandade. 

Schützengraben  m.  (Kriegsw.)  Treneh  for  skir- 
mishers.   Trou  to.  d'abris. 

Sehtttzenhalter  to.  (Web.)  Swells  pl.  Serre- 
na vette  m. 

Schtttzenkasten  to.  (Web.)   Box,  Shuttle- box. 

Boite  /.  pour  la  navette. 
Schützenlinie  /.  (Kriegsw.)  Line  of  skirmishers. 

Eigne  /.  des  tirailleurs. 
SchUtzenzchlag  n.,  Sehus*  to.,  Schlag  n. 

(Web.)    Shot,  pick.    Passee  /. 
Schtttzenschleuse  /.  (Wasserb.)  Sliding-sluice, 

*ash-lock.   Ecluse  f.  ä  vanne. 
SehUtzenswecke  fU  Zwecke  /.,  Seele  /. 

(Achse  von  Draht  od.  Fischbein  in  der  Schütze 

zur  Aufnahme  der  Spule)  (Web.)  Spit  of 

Pointicelle  f. 

Technolog.  Wörterbuoh  L  8.  Aull. 


Schntzgatter  n.  (Befest.)  Sieh  Fallgatter. 
Schutzgelttuder  n.,   Geländer  n.  (Bauw.) 

Balustrade,  haluster,  railing,  brtast-work.  Garde- 

fou  to.,  garde-corps  m.,  (cföture  /.). 

Schutzgitter  n.  am  Kamin.  Sieh  Feuer- 
gitter. 

Schutzkleid  n.,  Schauerkleid  Schuur- 
kleld  »i.  (Seew.)  Canvass  cover  (of  the  poop). 
Toile  f.  de  dunette. 

Schutzlappen  m.  am  Schleifstein  (Mcsscr- 
schm.)  Cloth  tchicli  prevents  the  spattering.  Ra- 
bat to.  d'eau. 

Schutzpapp  to.,  Deckpapp  m.,  Reservage- 
papp  to.  (Zeugdr.)  Resist-paste,  reserve.  li«V- 
ser  ve  f. 

Schutzschiene /.,  Leit-,  Streich-,  Sieher- 
heitsschiene  /.  (Eisenb.)  Guard-rail,  safety- 
rail,  side-rail.  Contre-rail  to.  (d'un  passage  ä 
niveau). 

Schutzwaffen  /'.  pl.  (Waffenschin.)  Arms  pl.  of 
defense.    Armes  /.  pl.  defensives. 

Schutzzollsystem  n.  (Handl.)  Protective  System. 
Systeme  to.  prohibitif  ou  protecteur. 

Schwabacher  Schrift  f.  (eine  Art  Fractur- 
schrift  [d.  i.  deutscher  Druckschrift],  deren  Formen 
mehr  nach  sogenannter  altgothischcr  Art  gebildet 
sind  [P^rtVfllmcbei?  1)  (Buchdr.)  (German  Italic 
type).  (Caractöre  to.  dit  de  Schwabach,  italique  m. 
allemand). 

Schwabber  m..  Schwapper  m.  (Seew.)  Swab. 

Faubert  to.,  ecoupe  f..  ecoupöe  /. 
Schwabberu,  Dweilen,  Abdweilen,  Auf- 

dweüen  v.  a.  (Seew.)    To  steab,  to  dry  (the 

trat  er  upj  icith  a  mob.  Fauberter. 
Sehwach  und  unbeständig  (vom  Winde) 

adj.  (Seew.)    Feeble  and  ficlle.    Echars,  -e. 
Schwäche  f.  (vordere,  der  Spitze  nähere  Hälfte 

der  Säbelklinge)  (Waffenschm.)   Feeble  of  stcord- 

blade.    Faible  to.  de  la  lamc  du  sabre. 
Schwächen,  Verjüngen  v.  a,  ein  Stück 

Holz  (Zimm.)    To  lighten  down,  to  diminisft,  to 

pare  atcay  any  jriece  of  ttuff,   to  chamfer  l)o- 

larder  une  piöce  de  bois,  demaigrir  en  "biseau. 
Schwaden  to.   (Ackerb.)    Stcath.    Andain  m., 

javelle /.    Sieh  Legen,  in  Schwaden. 
Sehwaden  m.,  Stickwetter  n.  pl.,  Böse 

Wetter  n.  pl.   (Bergb.)     Davxp,  block- damp, 

choke-  (or  choak-J  damp,  stythe,    Mofettes  /.  pl., 

moufettes  /.  pl.,  pousse  f. 

Feuriger  S— .  Fire-damp.  Brisou  to.,  grisou 
to.,  feu  to.  grisou.  terrou  to. 

Schwadron  /.  (Kriegsw.)  Squadron  of  horte, 
troop.    Escadron  m. 

Schwahl  to.,  Schwall  m.  (die  gesinterte  Gar- 
schlacke beim  Eisen  frischen)  (Metall.)  Rieh  ßnery 
cinder,  shingling  - slag.  Sonic  (scoric  f.  et 
cra-sse  /.  d'al'finerie). 

Schwab larbeit  f.  (Metall.)  SlagJnttom  proces». 
Affinage  to.  au  bain  de  scorics. 

Sehwahlboden  »».  (Metall.)  Slag-bed,  slag- 
bottom.    Fond  to.  de  sorne,  sole  /.  de  sorne. 

Schwajen,  Schwaben,  Schwojen,  Schwin- 
gen v.,n.  (von  einem  Schiff)  (Seew.)  To 
steing.  Eviter,  sc  tourner. 

Schwajeranm  m.  (Seew.)  Jioom  for  to  susing. 
Evite«  /. 
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Schwalben  Schwalken  n.,  Eluschwal- 
ben  n.,  Elnschwalken  a.  (Schifft).}  Dove- 
taüing.  Assemblage  m.  ä  queue  d'aronde  (d'hi- 
ronde, d'hirondelle).  Vergl.  Schwalbenschwanz- 
verbindung. 

Schwalbenschwans  tn.  (Befest.)  Sieh  Zan- 
gcnBchanze. 

Schwalbenschwanz  m.,  Zinke  /".,  Tauben- 
schwänz   m.,    (Schiffb..:)    Bnrghaken  m. 

(Zimm.  etc.)  Dovetaü,  sicallow-tail.  Queue  /.  d'a- 
ronde,  queue  /.  d'hironde  ou  d'irondo,  tcuon  tn. 
u  queue. 

Durchgehender,  Offener  od.  Gewöhn- 
licher S— .  Common,  exposed,  ordinary  dore- 
tail.    Queue  /.  d'arondo  peret-e. 

Umgekehrter  8—.  ialse  dove-taü.  Contre- 
queue  /.  d'aronde. 

Versenkter  8—,  8—  auf  Gehrung.  Mit- 
red dovetaü,  mitre-dovetail.    Queue  /.  perdue. 

Verdeckter,  Gedeckter  8—.  Lapped  dove- 
taü, lap-dovetail.  Queue  /.  recouverte,  q—  ä 
recouvrement,  q—  ä  patte. 

Schwalbenschwans  m.,  Schwalben- 
schwanz förmiges  Daehfenater  n ,  Fle- 
derniausfenster  n.  (Bauw.)  ZW  mon'i  eye. 
Lucarne  /.  ronde,  lucarne  /.  ä  tabatiero  [k  toit 
ä  batü're]. 

Schwalbensehwansbettung  /.,  Ge- 
schwänzte Bettung/,  einer  Batterie  oder 
eines  Geschützes  (Artiii.)  Splayed  platform. 
(fan-taü  platform).  Plate-forrae  f.  en  eventail 
ou  evasee  a  l'arriere. 

Sehwalbcnschwanzblatt  n.  (Ziram.,  Tischl.) 
Dovetail-jag  or  -hole.  Entaille  f.  d'aronde  ou  en 
queue  d'aronde. 

Sohwalbenschwanzdraht  m.  (Draht  mit  keil- 
förmigem Querschnitt)  (Drahtz.)  Dovetaü-teire. 
Fil  tn.  ä  queue  d'aronde. 

Schwalbenschwanzeinschnitt  m.  (Zimm.) 
Dovetail-hole.  Aronde  /.,  entaille  /,  en  queue 
d'aronde. 

8ehwalbensehwanzreile/,Steigradschie- 
ber feile  /.  (Uhrm.)  Dovetail-ßle.  Lime  f.  ä 
queue  d'aronde. 

Sehwalbenschwauzverbindung  /,  Zu* 
Hammen  Fügung  /.  mit  dem  Schwalben- 
schwänze (Zimm.  etc.)  Dove-taüing.  Assem- 
blage in.  &  queue  d'aronde  (d'hironde,  d'hiron- 
delle). 

Offene  8—.    Common  or  expoted  dove-taüing. 

Assemblage  m.  ä  queue  d'aronde  pereee. 
Verdeckte  od.  Gedeckte  8—.   Lapped  or 

eoncealed  dove-tailing.    Assemblage  m.  ä  queue 

recouverte. 

Versenkte  8—,  8—  auf  Gehrung.  Müred 
dove-taüing.    Assemblage  tn.  ä  queue  perdue. 
8chwalken  v.  n.  (Seew.)    To  tcour  the  sea,  to 

rove  about  the  sea«.    Courir  les  raers. 
Sehwalken,  Auf  die  Schwalk  gehen  v.  n. 

(den  Vergnügungen  nachgehen)  (Seew.)    To  be 

or  go  on  a  spree,  to  rove  abend.    Courir  ou  £tre 

au  large,  s'eftiler,  röder. 
Sehwalken  n.  (Schiffb.)   Sieh  Schwalben. 
Schwalkenzteert  m.  (niederd.)  (Schiffb.)  Sieh 

Schwalbenschwanz. 
Schwalker  m.,  Sehwerver  tn.,  (Herum- 

trelber  m.)  (Seew.)  Catehardened  or 


beuten  tar,  dotenright  teaman,  rover.    Loop  «n. 
de  mer,  rodeur  tn. 
Schwall  m.  (Metall.)    Sieh  Schwahl. 
Schwalpen  ».  (Seew.)   Sieh  M  astsch walpen. 
Schwamm  tn.  (Xaturg.)  Spenge,  rpunge.  Eponge/. 
8—,  IIoIzm— ,  Hau*«—.    Xylophagus  lang- 
ete. Merule  »».,  Champignon  tn.  des  maisoos. 
tn.,  GIchtHchwamm  m,  Zlnhi. 
enbrueh  m.  (Metall.)  Tutty,  cadntia. 
Cadmie      tutie  /.,  (en  Bcigique:)  kiesswt,  Vergl 
Gichtschwamin. 
Schwammholz  n.  (Bauw.)   Rot  wood.   Bois  n. 

spongieuz,  bois  tn.  fongaeux. 
Schwammziegel  tn.,  Schwimmziegel  tn., 
Schwimmender  Ziegelm.  (Bauw.)  Floating 
brick.    Brique  /.  volanto. 
Schwanenhals  tn.  einer  Drehbasse  (ScbiftV 
artill.)  Jron  eroteh  of  a  tteivd-gun.  Chandelier  a. 
d'un  pierner. 
Schwanenhals  m.,  Gebogene  Ruderpinne/. 
(Seew.)    Crooked  or  goote-neck  tiUer.  Barre/, 
courbeo  du  gouvernail. 
Schwanenhals  m.  an  einem  Giekbaum  (Seew.) 

Qoo$e-neck.   Crochet  m.  du  gui. 
Schwanenhals  tn.  (mehrfach  gebogenes  Röhren- 
stück) (Masch.)    Swan-neck,  goote-neck.    Co«  m. 
de  cygne. 

Schwanenhals  m.,  Ess-hakenm.,  8-haken 

tn.  (Schloss.)    S-shaped  hook.    Esse  f. 

Schwauenhals  tn.  (am  Vordertbeil  eines  vier- 
rädrigen Wagens)  (Wagenb.)  Crane-neck.  Cou  m. 
de  cygne  d'une  voiture  ä  quatre  roues. 

Schwanenhalsbogen  m  ,  Steigender  Bogen 
m.  (Bauw.)    Rampant  areh.   Are  tn.  rampant 

Schwanken  n.   der   Locomotive  (Eiseob) 
Oseülating  motion.   Mouvement  tn.  de  lacet,  roo- 
lis  tn.    Vergl.  Schlängeln. 
8—  von  vorn  nach  hinten,  Nicken  n. 
einer  Locomotive.    Over-balancing.  Balano. 
raent  tn.  de  l'avant  a  l'arriere. 

Schwanken  t».,  Schwankung  f.  einer I  c  h  w  i  m- 
menden  Brücke  (Pont.)  Undtdation,  roeking. 
Tangage  tn.,  balancement  tn. 

Schwankung/*,  des  Barometers  u.  s.  v. 
(Phys.)  Variation,  ränge  of  the  barometer.  Va- 
riation f. 

Plötzliche  8—  od.  Pumpen  n.  des  Baro- 
meters. Bopping  or  bobbing,  ßuetuation.  Osril- 
lation  /'. 

Schwans  m.  der  B 1  o  c  k  1  a  f  f  e  1 1  e ,  Block« 

Schwans  tn.  (Artill.)    Block-trail,  bracket-traiL 
Fleche  /.  d'un  affüt  ä  rieche,  Crosse  f.  d'affüt 
Schwanz  m.,  Schwei It ho i  1 
Nase  f.  der  Schwanzschraube  einer  Hanl- 
feuerwaffe.    Tang  or  taü.   Queue  /. 
Schwans  m.  der  Seitengallcrie  (der  untere 
in  einen  Schnörkel  endigende  Theil  derselben i 
(Seew.)    Lower  ßnithing  of  the  quarter-gaUeria- 
Cul-de-lampe  in.  des  bouteilles. 
Schwanz  m.,   Hammerschwans  tn.  eines 
Schwanzhamraers  (Hammerw.)  Taü.  Queue/. 
Schwansblech  n.    (das  Eisen,   welches  dpn 
Schwanz  einer  Laffette  bedeckt)  (Artill.)  Trml- 
plate.    Plaque  /.  de  croBse. 
Sehwanzel  n.,  Aftern  m.  pl.  (von  Sand  or»d 
Schlamm  auf  Waschheerden)  (Bergb.)  Taü  or  tail* 
pl  from  the  ttamped  ore  pasted  over  a  round  or 
buddle.  Queue  /.  (des  sables  ou  »chlanmis) 
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Sehwauzhanimer  wi.  (Hammerw.)  TiU-ham- 
mer.  Marteau  m.  ä  bascule,  ä  queue,  martinetm., 
maka  m.,  inaca  «».,  macas  tu. 

SchwanzhauiuiergerUBt  n.  (Hammerw.)  Tüt- 
frame.    Ordou  in.  ä  bascule. 

Kchwauskorden  f.  pl.  (Web.)  TaU-cord»  pl. 
of  drato-loom.  Corde»  f.  pl.  de  rame  du  metier 
ä  la  tire. 

Schwnuzlnger  n.  (Büchsenm.)  Bad  for  the 
breech-tail.   Encastremcnt  m.  de  la  queue  de  cu- 

SvhwanzmeiBter  m.  einer  Zugramme  (Masch.) 
Condnctor  of  a  pile-enaine.    Enrimeur  m. 

Schwauzricgel  m.  der  Laf fetten  (Artiii.) 
Trail-traneom.    Entretoise  f.  de  lunette. 

Nchwanzrlegel  m.,  Riegel  m.  mit  An- 
griff (Schloss )  Bolt  teith  a  handle.  Verrou  m. 
ä  queue. 

Schwanzriem  m.,  Schwelfrlemen  m.  (Sattl.) 
Crupper.   Croupiere  /.,  couliere  /. 
S-bngel  m.,  S-Öse  f.  (Sattl.)  Crupper-loop. 
Chape  /.  de  croupiere. 

Schwansschiene  /.   Sieh  Schwanz  blech. 
Seh  wanzschraube  f.  (Büchsenm.)  Breech,  breech- 
pin,  pixig,  tail-pin.    Culasse  f.  de  fusil. 
S—  mit  der  .Scheibe  oder  Bascule.  TTuü- 
vin,  huU  of  the  barrel.   Culasse  /.  brisee,  cu- 
lasse /.  ä  bascule  d'un  fusil. 
Die  S—  aufsetzen.    To  breech  a  gun.  En- 
culasser  un  fusil. 

SchwansBchraubenkappe  /..  Scheibe  /., 

Bascule /.  am  Gewehrschafte  (Büchsenm.) 
Falte   breech,  break-off,  (loote  or   »Up •  breech). 
Fausse-culaase  f.,  bascule  /. 
Schwanzschraubeuknopf  m.  (Büchsenm.) 
Screw.  Bouton  m.  taraude  d'une  culasse  de  fusil. 

Schwanzschraubenlager  n.  (im  Mittelschafte 
eines  Feuergewehrs)  (Büchsenm.)  Bed  or  recet» 
for  the  breech.  Logement  m.  ou  encastrement  m, 
de  la  culasse. 

Schwanzschraubenmutter  /.  (MeclU  Fe- 
male breech,  female  tcreto  of  the  breech.  Boite  /. 
taraudee  de  la  culasse  d'un  fusil. 

Schwanzstuck  n.  (Lohg.)  Tail-piece.  Emouchet  m. 
Schwanzstück  n.  (Artiii)   Sieh  Schwanz. 
Schwärmer   m.,     Schwärmerpatrone  f. 

(Feuerw.)  Cartridge  fired  from  the  hand,  ur  from 
a  carbvne  or  pittol  in  order  lo  »et  fire  to  building». 
Cartouche  m.  incendiaire. 

S—  mit  Schlag.    Cracker.    Saucisson  m.  lui- 
sant  ou  volant. 

Schwarmerkasten  m.  (Feuerw.)  Cate  contain- 

ing  cartridge».    Forreau  m. 
Schwarte  /,  (dünne  Scheibe  von  Thon,  aus  der 

flache  Gegenstände  geformt  werden)  (Porz.)  A 

ßat  pieee  of  dag-  or  porcelain-paste.    Croüte  f. 

d'argile,  de  päte  de  porcelaine. 

Schwarte  /".,  Schwart(en)bret  n.,  Sehmal- 
bret  n.,  Ortdiele  f.,  Zaundiele 
Endbret  n.,  Abtreunig  n.,  Balken- 
schlotte f.,  Klappe  f.,  Schale  /.,  Schil- 
lig  Bosse  /.,  Beischale  /.,  <[Scbiffs- 
zimm.:]  Schiilstuckn.  od.  Sehllle/.)  (Zimra.) 
Ont'side  plank,  »lab,  ßitcfi,  fiawpiece.  Flache  /., 
dosae  dosse-flache/,  ilache-dosse  /.,  planche  /. 
flacheuse. 
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Schwarte/.,  Speckschwarte/*,  (benutzt  zum 
Schmieren  der  Sägen  etc.)  Skm  of  bacon,  (ttwrd). 
Couenne  /. 

Schwartenbret  n.   Sieh  Schwarte. 

Schwartenbreter  n.  pl.  eines  Bogenge- 
rüstes (Zimm.)  Bolttertpl.,  boarding»  pl.,  bridg- 
ing»  pl.  Couchis  m.  pl.,  madriers  m.  pl.  d'un 
untre  de  charpente. 

Schwarten  formerei  /.  (Porz.)  Forming  mth 
theet».   Moulage  m.  a  la  croüte. 

Schwarz  adj.    Black.    Noir,  -e. 
S—  machen  v.  a.,  Kupfer  (Metall.)    To  get 
coarte  copper.    Fondre  le  cuivre  noir. 

Schwarz  n.    Sieh  Schwärze. 
S— ,  Schwarze  Tlnctnr  /.  (Herald.)  Black 
tineture,  table.   Sable  m. 

Frankfurter   S—    (aus  gebrannten  Wein- 
trebern)  (Mal.)    German  block,  Frankfort-black. 
Noir  m.  d'Allemagne. 
Schweres  S—  (Seidefärb.)    Deep  block,  heavy 
block.   Noir  m.  charge. 

Schwarsbelze  /*.,  Elsenbeize  Eisen- 
brühe f.  (Färb,  etc.)  Iron-liguor.  Tonne  f. 
au  noir,  bouillon  m.  noir. 

Schwarzblech  n.,  Stnrzblech  n.  (Schloss.) 
(Black)  »heet-iron,  plate-iron,  iron-plate,  block  iron- 
plate.    Tole  f.,  fer  m.  noir. 
S— tafel  /.  (Metall.)    Plate  of  »heet-iron,  iron- 
plate,  iron-theet.    Feuille  J.  de  tole. 

Schwarzbleierz  n.t  Kohlensaures  Blei- 
oxyd n.,  CernBSit  in.  (Miner.)  Carbonate  of 
lead.   Plorab  m.  carbonate  noir. 

Schwarzbraunstem  m.  Sieh  Schwarz- 
manganerz. 

Schwarzbrod  n.  (Bäck.)  Brown  bread.  Pain  m.  bis. 

Schwarzbrttchlges  Eisen  n.  (Metall.)  Block- 
»hört  iron.    Fer  m.  cassant  ä  chaud  mince. 

Schwarze  Schwarz  n.  (Techn.)  Black. 
Noir  m. 

S-/.,  Schlicht«  /.  (Giess.)  Blackening,  black 
waih.    Enduit  m. 

Gereinigte  S— ,  Gebrannter  KicnruBB 

m.    Burnt  black.    Noir  wi.  de  fumee  calcine. 
S— ,  Druckers—.  Ink,  printing-ink.  Encre  /. 
d'imprimerie. 

Die  S—  auf  die  Form  legen  (Buchdr.) 
Sieh  Legen  10. 
Schwarselqnast  m.   Sieh  Schwarzquast. 
Schwarzen  v.  a.,  die  Ballen  oder  Walzen 

i Buchdr.)    To  block,  to  bithop  the  ball»  orroller». 
Sncrer  les  balles,  les  tampons,  les  rouleaux. 
Schwarzen,  Sehlichten  o.a.,  die  Lehmfor- 
men (Giess.)    To  black-waah,  to  blocken.  Noircir 
(les  moules). 

Sch warzen n.  der  Lehmformen  (Giess.)  Bla- 
kening  the  monld».   Nolissement  m.  des  moules. 
Schwarzgttltigerz   n.,   Kupferfahlerz  n. 

(Miner.)    Greg  copper.   Cuivre  m.  gris  antimoni- 

tere,  cuivre  m.  gris. 
SchwarzgUltigers  n.,  Ulelanglanz  m.  (Miner.) 

Brittie  »tdphuret  of  tilver,   drittle  »ilver-glance. 

Argent  m.  antimonie  sulfure  noir. 
Schwarzkohle  f.  [im  Gegensatz  zur  R  o  t  h  - 

kohle]    (Köhl.)     Common   or  black  charcoal. 

Charbon  m.  de  bois  noir  ou  ordinaire. 

S-,  Steinkohle  /.  (Geogn.,  Miner.)  Black 
cool,  pit-coal,  cool,  common  cool,  miner al  codi. 
Hüuille      charbon  m.  de  terre. 
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Schwarskohle  —  Schwefelkohlenstoff. 


/'.,  Pechkohle  (Pech- 
artige  Brannkohle  f.}    (Geogn.,  Bergb.) 
(Bohemian  lignite).    (Lignite  m.  bohrmicn). 
Schwarzkupier  n.,  Rohkupfer  n.  (Metall  ) 
Black  cop/ter,   coarte  copper.     Caivre  to.  noir, 
cuivre  to.  brut. 

S -arbeit/,  (beim  englischen  Knpfcrproccss). 

Jloatting.    Kötissage  to. 
S  —  schlacke  /  (MetalL)    Jloatter-tlag,  coarte 

copper  »lag,  blitter- copper  tlag.  Scorie  /".  grillte, 

scorie  f.  du  cuivre  brut. 
Schwarznianganerz   n.,  Scliwaribrann* 
Klein  m.,   Piillomelan  n.  (Miner.)  PtUo- 
melane.    Psilomelane  to.,  manganese  m.  oxyde 
barytilerc. 

Schwarzuiehl  n.  (Müll.)  Flour  for  broicn  bread. 
iiisaille  /. 

Schwarzpappelholz   n.   (Holz   von  Populut 

nigra).    Black  pojdar.    Pcuplier  m.  noir. 
Schwarzquustm.,  Schwärzelquastm.  (Seew.) 

Black ing-bruth.    Brossc  /.  de  barbouilleur. 
Schwarzschnielz  to.  (Goldschm.)    Nielle,  llack 

enamel.    Nielle  /. 
Schwarzspiessglanzerz  n.,  Bournonit  to. 

(Mincr.)    Bournonite.    Bournonite  m.,  antimoiue 

m.  sulfun-  plombo-cupriföre. 
Schwarzwerden  n.  (Färb.)   Sieh  Scharfwer- 
den der  W  a  i  d  k  ü  p  e. 
Schwebastrleh  m.   Sieh  Sc h Westrich. 
Schwebebogen  m.    .S'ieA  Strebebogen. 
Schwebend  nrf/.  (Bergb.)    ZWren  on  <Ac  rite. 

Montant,  rampant. 
Schwebender  Stoss  m.  (die  Stossverbindung 

zwischen  zwei  Stützpuncten)  (Eisenb.)  Sutpended 

joint.   Joint  m.  en  porte  ä  faux. 
Sc  Ii  weher  lernen  m.  eines  Geschirrs  (Sattl.) 

JJijt-straji,  bearing-ttrap.    Branche  /.  d'avaloire 

d'un  harnais  de  derrii're. 
Schweberlug  to,  Kammrlng  to.  am  Ring- 

stössel  (zum  Einhaken  der  Tauhaken)  (Sattl.) 

I)  or  I)-ring  to  hook  the  tracet  to  in  travelling. 

1)  to.,  De  to.  (chape  en  forme  de  D)  ä  la  fourche 

de  croupirre  de  1  avaloire. 
SchwebeNtdsscI  m.  (in  welchen  der  Schwebe- 
riemen eingeschnallt  wird)  (Sattl.)  Jlip-ttrap-tug. 

Bonclcteau  m.   postcrieur  du  bras  du   bas,  du 

trait  de  harnais. 
Schwebestrich  to.,  Estrich  to.  anf  Latten, 

Estrich  to.  Uber  dem  Fehlboden  (Bauw.) 

Rubble-floor,  teath-floor  upon  latht.    Hourdis  m., 

hourdage  to.  de  plancher,  plnncher  to.  hourde. 

Ben  S — einbringen.  Sieh  Einbringen  'X 
Schwefel  m.  (Chcm.,  Miner.)    Sulphur,  brimttone. 

Soufre  to. 

Schwefel-  (Chem.,  Mincr.)  Sulphuret  of  .  .  . 
Sulfure  m.  de  .  .  . 

Schwefelabdruck  to,  Schwefelpaste  /. 
(Münzw.,  Gypsgiess.,  Bildh.)  Ikimttone-imprettion, 
brimttone-medal,  tulphur-iniprettion.  Euipreinte /., 
eetype  /.,  estampe  f.  en  soufre. 

Schwefelalkohol  m.  (Chem.)  Sieh  Schwefel- 
kohlenstoff. 

Schwefelainnionlnm      Hydrothionsau-  j 
reu  Ammoniak  n.  (Chcm.)  JJydrotulphuret 
of  ammotua.    Hydrosulfate  to.  d'ammoniaiiue. 

Schwel  elantlmon  n.«  Antiniouglans  to. 
(Miner.)  Sulphuret  of  autimony,  antivwnyglance. 
Antimoine  m.  sulfure. 


Schwefclarsen  n.,  gelben,  Anriplguient  n. 

(Miner.)  Orpiment,  yellow  ndphuret  of  artenit. 
Arsenic  m.  sulfure  jaune. 

Rothen  S— ,  Realgar  to.  (Mincr.)  Ilealgar, 
red  ndphuret  of  artenic.  Arsenic  »i.  sulfure 
rouge,  realgar  m. 

Schwefelather  m.,  Äther  m.,  Äthyloxyd  n. 

(Chem.)  Stdphuric  ether.  Ether  m.  sulfurique. 
Schwefelbalsani  to.  (Lösung  von  Schwefel  in 

Leinöl.)  Balsam  of  ndphur.  Baume  m.  de  soufre. 
Schwefelblausaure/  (Chcm.)  Sieh  Rhodan- 

wasserstof  fsäure. 
Schwel'elblel  n.  (Mincr.)  SieJi  Bleiglanz. 
Schwefelblumen  /.  pl,,  Schwefelblüten 

/.  pl.  (Chem.)    Flowert  pl.  of  ndphur,  ntblimed 

tulphur.   Fleurs  /.  pl.  de  soufre,  soufre  n».  en 

fleurs. 

Natürliche  H—  pl.  (Mincr.)  Katire  flowert  pl. 
of  tulphur.   Fleurs  f.  pl.  de  soufre  natives. 

Schwei'elboden  m.  (Scew.)    Sieh  Salbe. 

Mchwefelcalclnm  n.  (Chem.)  Sulphuret  of  cal- 
cium.   Sulfure  tn.  de  calcium. 

Schwefeleintichlag  m.  (Chem.)  Sieh  Ein- 
schwefeln. 

Schwefeleisen  n.  (Chem.)  Sulphuret  of  iron. 
Sulfure  m.  de  fer. 

Anderthalb«—,  El»enneaquisulfaret  n. 

Setqui-tulphuret  ofiron.  Sesqui-sulfure  m.  de  fer. 
SchwefeleiMen  n.,   Elnenkies  m.  (Miner.) 

Pyrilet,  iron  pyrite».    Fer  m.  sulfure,  pyrite  m. 

Vergl.  Magnetkies. 
Schwefeler« n. (Miner.)   Sieh  Schwefelkies. 
Schwefelladen  m.  (Artiii.  u.  Minirk.)  Sulphu- 

rated  match,  quick  maich.    Meche  /.  de  soufre  oc 

soufree,  fil  m.  soufre. 
Schwelelgarn  n.  (Böttch.)    Match.  Alumette/. 
Schwefelgelb  n.  (Färb.)  Brimttone-yeUou;.  Jauno- 

soufre  to. 

Schwcfelholzchcn  n.    Match.  Allumettc/ 
S— ,  Streichholz  n.    Phosphorit  match.  Al- 
lumettc /.  chimique  (allemande). 

Schwefelkalium  ».  (Chem.)   Sulphuret  of  po- 
tattium.   Sulfure  m.  de  potassium. 
Zwelfach-S — •    Bindphurct  of  potattium.  Bi- 
sulfure  to.  de  potassium. 
FUnffach-S-.   Sieh  Schwefelleber. 

Schwefelkammer  /.,  -kästen  m.  zum  Blei- 
chen der  Wolle.  Sulphuring-room.  Soufroir  n 
Vergl.  Schwefelkorb. 

Schwefelkies  to.,  Gemeiner  Schwefel- 
kies to.,  Eisenkies  to.,  Ilcxacdrischcr 
Eisenkies  m.,  Pyrit  m.,  Bttchsensteln«. 
(Miner.)  Common  iron-pyritet,  pyrilet,  common 
pyritet,  eubie  pyritet,  iron-pyritet,  hesoJiedral  irtm- 
pyritet,  bitulphurtt  of  iron.  Sulfure  to.  de  frr 
jaunc,  fer  to.  sulfure  jaune,  pyrite  f.,  pyrite  /'. 
jaune,  pyrite  /.  de  fer,  pyrite  /.  eubique.  Veryl. 
\V  a  s  s  e  r  k  i  e  s. 

S— ,    Eisenkies  to.    (Bergb.)  Iron-pyrites. 
(Cornvaü:)  mundic  or  mundick.    Pyrite  /*.,  py- 
rite /.  de  fer,  minerai  to.  de  l'er  sulfure. 
Schwefelkobalt  n.,  Kobaltkies  m.  (Miner.i 
Sulphuret  of  cvbalt,  cobalt-pyritet,  limacite.  Co- 
balt  in.  sulfurö. 
SchwefelkohlenstoflT  to.,  <veralt.:  Sehwc- 
felalkohol  to.)  (Chem.)  Sulphuret  of 
Sulfure  to.  de  carbone. 
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Schwefelkorb  m  ,  •kamiuer  /.  (Bleich,  etc  ) 
Ratket  or  room  for  tulphuration.    Ensoufroir  m. 

Schwefelkuprer  n.  (Cbem.)  Sulphuret  of  cop- 
per.   Sulfare  m.  do  cuivre. 

Schwefellautcrof'cn  m ,  Galeerenofen  m. 
zur  Läuterung  des  »Schwefels  (Metall.)  Funwce 
for  the  dittillation  of  tulphur.  Fourocau  m.  de 
galcre  pour  la  distillation  du  soufrc. 

Schwefelleber  /.,  Ftinffach-Schwefelka- 
lium  n.  (Chem.)  Liter  of  tulphur.  Foie  m. 
de  soufre. 

»—waaser  n.   Sieh  Schwefelwasser. 
Schwefelmetall  n.  (Chera.,  Metall.)  Sulpho- 

mctal.    Metal  m.  sulfure. 
Schwefelmetalle  n.  pl.  (Metall.)  Sieh  Stein. 
Schwefeiniekel  m.  (Miner.)    Sieh  Haar  kies. 
Nchwefelmilch  f.  (Chem.)  Precipitated  tulphur. 

Lait  m.  de  soufre. 
Schwefelmolybdan  ti.,  Molybdanglans  m. 

(Miner.)    Sulphuret  of  molybdenum,  moliibdenite. 

Molybdene  m.  sulfure,  sulfure  m.  de  molybdene, 

molybdenite  /. 

Schwefeln,  Einschwefeln  r.  o.  (Techn.,  Bleich.) 
To  tulphur.    Soufrer,  ensoufrer. 
S— ,  die  Fässer  für  Wein  etc.    To  mateh. 
Soufrer,  mecher. 

S—  (in  Schwefel  tauchen).    To  dip  into  tulphur. 
Soufrer. 

0 — ,  Vulcanlsiren  r.  o.,  den  Kautschuk 
(Chem.)    To  vulcanize.    Vulcaniser,  volcaniser. 

Schwerein  n.  (Techn.,  Bleich.)  Sulphuration. 
Soufrage  m. 

S  —  der  Fässer.   Malching.    Soufrage  m. 
S—  (das  Eintauchen  in  Schwefel).   Dipping  into 
tidjihur.    Soufrage  m. 

H—y    Vnlcanlalren   n.   des  Kautschuks 
(Chem.)     Sulphurizatioti,  vulcanitation.  Sulfu- 
ration  f~,  vulcanisation  /. 
Schwefelnatriuin  n.  (Chem.)    Sulphide  of  so- 

dium.   Sulfure  m.  de  sodium. 

Schwefelnickel  m.,  Haarkies  m.  (Miner.) 
Sulphuret  of  nicket,  capillary  pyritet.    Nickel  m. 
sulfure,  pyrite  /'.  capillaire. 
Schwefel'patite  /.    Sieh  Schwefel abdruck. 
Schwefelquccksilber       Zinnober  m.  (Mi- 
ner.)   Cinnabar.    Mercure  m.  sulfure,  cinabre  m. 


SchwefclMalbuug  /  ISeew.)    Sieh  Salbe. 
Schwefelsauer  adj.  (Chem.) 
fei  saures. 


•  adj.  (Chem.)  SiehS&\z,  schwe- 


Schwefelsaure  /.,  Yitriolol  n.  (Chem.)  Sul- 
phuric  acid,  o'd  of  vitriol.  Acidc  m.  sulfuriquc, 
sulfacide  m.,  huile  /.  de  vitriol. 
S— ballon  m.  (Chem.)  Glatt-balloon  put  in  a 
beultet  (for  the  trantport  of  tulphuric  acid  etc.). 
Damc-jeanne  /. 

Schwefelschlacke  f.  (Chem.)  Drots  of  tub- 
sidenee  of  tidphur.    (Trasse  f.  de  soufre. 

Schwefelsilber  n.  (Chem.)  Sulphuret  of  tileer. 
Sulfure  m.  d'argent. 

Schwefelwasser  n.,  Schwefelleberwasser 

n.  (Chem.)  Sulphurout  or  hepatic  teater.  Eau  /. 
sulfurce  ou  hepatique. 

iwefelwasserstoff  m.,  Schwefel wasser- 

n.  (Chem.)    Sulphide  of  hydrogen,  ttd- 
hydrogen,  hydrottdphuric  acid.  Acide  m. 
sulfhydrique. 


Schwefelsink  n.f  Zinkblende /.,  Blende /., 

Sphalerit  m.  (Miner.)  Sidphuret  of  zitd;  blende, 
blackjack.    Zinc  tn.  sulfure. 

Schweflig  adj.  Sulphurout.  Sulfureux.  Vergl. 
Säure,  schweflige  und  Salz,  schweflig- 
saures. 

Schweif  m.  (Astron.)   Sieh  Cometenschweif. 

Schweif  m.  eines  Strebepfeilers.  Sieh  Stirn 
eines  Strebepfeilers. 

Schweif  »«.  (welchen  schlecht  gereinigtes  Queck- 
silber bildet)  (Metall.)  Tail  (of  ill  purified  mer- 
curyj.  Queue/  (que  le  mercure  fait,  s'il  est  mal 
purifie). 

Schweif  m.  (Eisenstab,  den  man  an  einen  zu 
schmiedenden  Gegenstand  schwebst,  um  den- 
selben halten  zu  können)  (Schmied.)  Porter. 
Ringard  m. 

Schweif  n,,  Kelle  /.  (Wob.)  Warp.  (Thuine  f. 
Schweifen  ».  a.,  Zeuge  (im  Wasser  spülen) 

(Bleich,  etc.)  To  rinte.  Aiguayer,  (aigayer),  gueer, 

rincer. 

Schweifen,  Ausschweifen  v.  a.,  hohle  Ge- 
genstände von  Metall  (ihre  Mündung  durch  Häm- 
mern vasenartig  erweitern)  (Techn.)  To  beat  out. 
Ecolleter. 

Schweifen  v.  a.  (Tischl.)    To  tweep,  io  curve. 

Echancrer,  evider. 
Schweifen  v.  a.  (Web.)   Sieh  Scheren. 
Schwelfgestell  n.  (Web.)  Bank.  Cannelier  »«., 

cantre  m.  de  l'ourdisseur. 
Sctiweifhanr  n.  eines  Pferdes  etc.  (Horte-) 

hair  of  the  tail.    Crin  m.  de  la  qneue. 
Schweifmetze  f.  am  Pferdegeschirr  (Sattl.) 

Dock  or  crupper-dock.    Culeron  m.  de  la  crou- 

piere. 

Schweif  rahmen  m.  (Web.)  Sieh  Scherrah- 
men. 

Schwei friemen  m.   Sieh  Schwanzriemen. 

Schweifsage  f.  (Techn.)  Turning-saw,  tweep-taw, 
bow-taw,  chair-taw,  (rib-taw,  fret-taw,  curving- 
taw).  Scie  /'.  ä  tourner,  scie  /.  ä  tourne-fond, 
scie  f.  ä  chantourner,  scie  /.  ä  echancrer,  scie  f. 
ä  evider,  feuillet  m. 

S—  für  Zimmerlcute.  Turning  -  taw.  Ra- 
quette  /.,  scie  /.  raquette. 

S—  mit  Angeln  (DrechsL,  Techn.)  Turning- 
taw  with  tongt.    Scie  /*.  ä  tourncr  avec  queaes. 

Kleine  S— ,  Laubsäge  /.  Jiuhl-taw,  pier- 
cing-taw,  inlaying-taw.  Petite  scie  f.  ä  con- 
tourner,  ä  chantourner,  scie  /.  a  marqueterie, 
scie  /.  d'horloger. 

Schwei fstock  m.  (Web.)  SieJi  S  c  h  e  r  r a  h  m  c  n. 
Schwei rthcll  m.  (Büchsenm.)  Sieh  Schwanz. 
Schweifung/.  (Orn.,.Steinm.,  Tischt,  Stickerei). 

Sweeping,  curving.    Echancrure  f.,  cambrure  /., 

chantournement  m.    Vergl.  Verstärkung. 

S— ,  Ausbauchung  /'.  einer  Co  mm  od  e  etc. 
(Tischl )  Swelling,  buncliing-out  of  cabinet-work. 
Bombement  m. 
Schweifung  /.  am  Spornhals  (Spor.)  Curved 

rim.    Collier  m. 
Schweifung/,  der  Sparren  etc.  (Zimm.)  ArcJi- 

ing,  rounding  of  a  rafter.  Cambrure/.,  bouge  m. 

Schweifung/,  einer  Glocke  (zwischen  Haube 
und  Kranz).  Sicell  of  a  bell.  Faussure  f.  d'une 
cloche. 
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Schweifung/.,  bogenförmige  (zwischen  zwei 
benachbarten  ungleichseitigen  Zähnen  einer  Säge 
[Wolfszähnen],  welche  einen  Thcil  von  der  langen 
Seite  des  einen  Zahns  wegnimmt).  Gullet.  Üchan- 
cnire  /. 

Schweigen  n.i  Dm  Feuer  einer  Batterie 
zum  Schweigen  bringen  (Artiii.)  To  silence 
a  battery,  to  tilence  the  fire  of  a  battery.  Kc- 
duire  au  silence  le  feu  d'une  batterie. 

Schweinerttcken  m.  (ein  doppelt  geneigter  Rost) 
(Metall.)  DoubU-incUned  Jire-place,  tergiform  fire- 
place.  Grille/,  en  forme  d'un  toit.  Vergl.  Sat- 
telrost. 

Sch weinerttssel  m.  beim  Röhrenbohren  (ein 
dem  steirischen  Bohrer  ähnlicher,  aber  am  Ende 
stumpf  abgeschnittener  Nachbohrer). 

Schweineschmalz  n.,  Schweinsfett  n.  Hog- 
fat.   Saindoux  m ,  axonge  /.,  graisse  f.  de  porc. 

Schweinsborste  /.,  Borste  /.  Brittie.  Soie /. 
de  cochon. 

Schweinsleder  /.  des  span.  Reiters.  Sieh 
Feder. 

Schweinsleder  /.,  (Elseuspltsenreihe  /. 

auf  Mauern).  Spike  cm  a  eapping.  Chardon  m. 

Schweinsfett  n.   Sieh  Schweineschmalz. 

Srhweinsrttcken  m.  der  Reit  halft  er  nach 
ungarischer  Form  (welcher  Kehlriemen  und  Nasen- 
band verbindet)  (Sattl.)  Back-picce.  Entredeuxm. 
danneaui. 

Schwelnsrfieken  m.  (Holzblock  oder  Klampe 
auf  der  Reims,  auf  welcher  die  Hand  oder  Pflüge 
des  Ankers  liegt)  (ScbifFsb.)  Chock  or  whelp. 
Poste  f.,  (flasque  /.). 

Mit  dem  S—  od.  einen  S—  marlen  v.  a. 

To  marl  an  edge  or  with  an  edge.  Embromer. 
Schweis*  m.  in  der  Wolle  (Spinn.)  Yolk,  greate, 

yelk.    Suint  m 
Schweissarbelt  /.  (Metall.)  Jteheating,  tcelding. 

Corroyage  m. 

Sehweissbad  n.   Sieh  Schwitzbad. 
Schwelssbar  adj.  Wetting.  Soudable,  suant, -te. 

Vergl.  Gussstanl,  sch weissbarer. 
Schwelssblattn.  (Sattl.)  Breech-part,  body-pari. 

Bras  m.  du  bas,  recnlement  «i.  d'avaloire. 

S—  am  Hintergeschirre  (Sattl.)  Sieh  Um- 
lauf und  Hinterzeug. 
Schwel ssblatter  n.  pl  (Sattl.)   Sieh  Satte  1- 

taschen. 

Schweissen  v.  a.,  das  Eisen  etc.  (Metall.)  To 

weld.    Souder,  corroyer  (ä  chaude  suante). 

8-,  den  Stahl  (Metall.)  Sieh  Gerben. 

S— ,   gusseiserne   Gegenstände.    To  mend. 
Souder  (la  fönte). 
Schweissen,  Lecken  v.  n.  (Dampfkessel  etc.) 

To  leak.   Fuir,  avoir  des  fuites. 

Schweissen  n.,  Znsammensch  weissen  n. 

(Schmied.)   Welding.  Soudure  /.,  coiroyage  m. 
Schweissen  n.,  Lecken  n.  (Dampfkessel  etc.) 

I^eaking,  dropping-out.    Fuite  f. 
Sch  welssend  adj.  vom  Eisen  (Metall.)  Sieh 

Sch  weissbar. 
Schweissfehler  m.  (Metall.,  Schmied.)  Defect 

in  tcelding.    Cran  m. 

Schwelssfener  n.  (Metall.)  Jteheating  -  hearth, 
(if  eovered:)  hollow  fire.  Foyer  m.  ou  feu  m.  ä 
rechauffer,  (s'il  est  couvert :)  four  m.  ä  rechauffer. 


Schweisshitse  /.,       Schweisswarme  f. 

(Schmied.)    Welding  -  heat.    Blanc   m.  soudant, 
chaude  /.  suante  ou  soudante. 
Heftige  S-.    Soft  welding  -  heat.    Chaude  /. 

graste, 

Sch  weissllppe  /.  der  R  o  h  r  s  c  h  i  e  n  e  (BQchsenm.) 
Edge  of  the  tkelp.  Amorce/.,  levre /.  d'une  laxne 
ä  canon  qu'on  veut  souder.    Vergl.  Lippe. 
Schwelssuaht  f.  eines  Gewehrlaufs  (die  an 
der  Schwei8sstelle  entstehende  Linie)  (Büchsenm.) 
Seam.   Soudure  /. 
Schweissofen  m.  (Metall)  Reheating-,  balling-, 
miü-,  tcelding-fumace.    Four  m.  ou  fourneau  m. 
ä  rechauffer,  ä  souder  le  fer. 
S— schlacke  f.  (Metall.)  Reheating-teoria,  re- 
heating-furnace  $lag.    Scorie  f.  de  rechauffage. 
,  Schweisspulrer  n.  (Metall.)  Welding-potcder. 

Poudrc  /.  ä  souder. 
Schweisssand  m.   (Schmied.)    Welding  -  tand. 
Sable  w.  ä  souder. 

Mit  S—  bestreuen.    To  bring  up  trelding- 
»and.  Sablonner. 
Schweissstelle  f.  (Schmied.)  Shut.  Soudure  /. 
Schwcisstaschen  f.pl.  Sieh  Satteltaschcn. 
Schwelss-  und  Streekwerk  n.  (Metall.)  Work* 
to  heat  again  and  to  draw  iron.    Usine  /.  pour 
le  rechauffage  et  l'etirage  du  fer. 
Schweisswarm  oder  WeissglUhend  ma- 
chen v.  a.    (Schmied.)    To  give  welding-hiat. 
Rougir  en  blanc. 
Schwelsswttrme  /.    Sieh  Schweisshitze. 
Sch  weiss  wolle  /.    Wool  in  the  oreate,  greaey 
wool.    Surge  /.,  laine  f.  en  suint,  laine  f.  sarge. 
Schweizerdegen  m.    (Buchdr.)    A  perton  tcko 
ig  equally  tkilful  in  compoting  and  in  printing. 
Ouvrier  m.  qui  compose  et  imprime. 
Schwelzerhänschen  n.  (Bauw.)  Svitt-cottage. 
Chalet  m. 

Schweichmalz  n.,  Seh  welk  in  als  n.  (Brau  ) 
Malt  tußciently  air-dried  for  throveing  it  upon 
the  kUn.  Malt  m.  qu'on  a  assez  seche  ä  l'air 
pour  pouvoir  le  tourailler. 
Sehwelle  Schwellholz  n.,  (in  Ostern) 
Schweiler  m.  (Bauw.,  Befest.,  Zinim.)  SM, 
tleeper.  Sabliere /.,  scuil  m.,  dormant  to.,  (solive/., 
soliveau  to.). 

S— ,  Grunds— ,  Bodens— ,  Grundbalken 

»».  Dormer,  dormant,  tleeper,  ground-beam^ground- 
timber.  Racinal  m.,  dormant  m.,  semeile  /. 
S—  eines  Rostes,  Bosts—  (Wasserb )  Cap- 
ping-piece,  ledger,  tleeper,  grating-beam,  tili  of  a 
grating.  Platc-forme  /.,  sabliere  /.,  chapeau  m. 
de  palee. 

Lang  Hegendes—  eines  Rosts,  Lang*—. 
String-piece,  longitudinal  tilljujfer.  Longrine  /'., 
longuerine  /. 

Quer  liegende  S— eines  Rosts,  Quem — . 
Crott-tleeper  in  grating.  Traversinc  /.,  racinnl 
j».  de  palee. 

S—  im  Dachstuhl,  Sparrensohle/ ,  Fuss« 

rühmen  m.  role-plate.  Platc-forme  /.  de 
comble,  racinal  m.  du  romblc. 
S— ,  Bunds— ,  S—  einer  Fachwand.  Ground- 
plate,  ground-till  of  a  frame-tvork,  tole.  St;- 
melle  /.  d'assemblnge,  sabliere  /. 
S— ,  Lagers—,  l'ntcrsug  m.  eines  Fus Sc- 
hodens. Dormer,  dormant,  tleeper  of  aground- 
floor.   Racinal  m.,  sole  f.  de  plancher. 
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Weh  welle/.,  Nttomi- ,  Ober»—  einer  Fach- 
wand, Trägers—  einer Säulcnwand.  Brett- 
tummer,  tummer,  br est  Ummer.    Sommier  m. 

S—  einer  Kamme,  T-S—  einer  Zogramme. 
Sill  of  a  pile-enginc,  T-tiü  of  a  ringing  pile- 
engine.  Semelle  f.  de  sonnette,  semeHe  f.  en 
T  d'une  sonnette  ä  tiraode. 

8—  einer  Thür,  Thür»-.  Door-till.  Senil m. 
de  porte. 

Sehwelle  /*.,  Eisenbahnschwelle/.  (Eisenb.) 
Sleeper.    Bille  /.,  traverse  /. 
Lang  liegendes—,  Lange—.  Longitudinal 
tleeper.   Longrine  /. 

Quer  liegende  S— ,  Quem—.  Traverte- 
tleeper.   Traverse  /. 

Behauene  S— .  Square  tleeper.  Traver« /. 
en  bois  equarri. 

Gesunkene  8— n  pl.  Sunk  tleepert  pl-  Tra- 
verses  /'.  pl.  deversces. 

Eineinken  n.  der  S— n.  Sinlring  of  the 
tleepert.   Devers  m.  des  traverses. 

Halbrunde  S —  Half -round  tleeper.  Tra- 
verse /.  demi-ronde. 

Runde  S— .   Round  tleeper.    Rondin  m. 

Schalkantige  S— .    Wane  tleeper. 
Seh  welle  /.  eines  Minenrahmens  (Minirk.) 

Sieh  Sohle. 

Schwelle  f.  einer  Schleuse  (Waaserb.)  Sieh 
Schlagschwelle  und  Schleusenschwelle. 

Schwelle /.,  Unterlagsbalken m.  einer  F 1  o s  s- 
brücke  (Wasserb.)  Beam  vhich  tupportt  the 
bauüct  in  raft  -bridget.  Chevet  m.,  support  m. 
d'un  pont  de  radeaux. 

Schwellen,  Treiben  v.  a.  (Lohgerb )  To  raite, 
to  tirell.   Gonfler,  travailler  a  l'orge. 

Schwellen  n.,  Treiben  n.  (Lohgerb.)  Jiaiting, 
neeüing.   Gonflement  m.t  travail  m.  ä  l'orge. 

Schwellen  n.,  Hachsen  n.  des  Wassers. 
Rüting  of  teater.    Crue  f.  des  eaux. 

Schwellenkopf  m.,  Schnörkel  m.  eines  Wa- 
gens (Wagn.)  Back-part  of the  Irantom.  Crosse/, 
d'une  voiture. 

Schwellenstopfer  m„  Stopfer  m.  (Eisenb.) 
Boxer  of  tleepert.    Bourreur  m. 

Schweiler  m.  (Bauw.)    Sieli  Schwelle  1. 

Schwell  färbe  /.  (Lohg.)   Sieh  Beize. 

Schwellhols  n.    Sieh  Schwelle  1. 

Schwellrost  vi.  (hölzernes  Rahmwerk  aus  Lang- 
schwellen, Querzangen  und  Rostbohlen  bestehend) 
(Bauk.)  Platform,  timber-platform,  grating  of  the 
foundation.  GriUage  m.,  grille  f,  gril  m.,  patin 
m.  de  charpente. 

Schwellung  /.  einer  Säule.  Sieh  Anschwel- 
lung 2. 

Schwemmen  n.  der  Wolle  (eine  Rückenwäsche, 
bei  welcher  die  Schafe  im  Wasser  schwimmen) 
(Spinn.) 

Schwemmland  n.  (Bergb.)  Sieh  Deckge- 
birge etc. 

Schwemmsand  m.,  Flusssand  m.  Eiter- 
tand, alluvial  tand.  Sable  m.  de  ravine  ou  de 
rivit-re. 

Schwemmsystem  n.    für  Abfallstoffe. 

Cloake-tyttem.  Systeme  m.  d'egouts,  de  cloaquea. 
Schwengel  m.,  Hebelstange  /.  (Techn.)  Lever- 

arm,  brake.    Bascule  /. 

S— ,  Hebebalken  m.,  Wippe  /.  einer  Wipp- 
brücke, Zugbaum  TO.,  Zugruthe  /.  einer 


Aufzugbrücke.    Counter-poite,  tieipe,  beam, 

dratc-beam,  plyer,  balance-frame  of  a  draw-bridge. 

Bascule  /.,  fleche  f.,  bascule  /.  ä  fleau. 
Schwengel m.  einer  Glocke.   Sieh  Klöpfel. 
S— ,  Arm  m.  an  der  Glocke  (an  welchem  das 

Glockenseil  befestigt  ist).  Bell-crank,  oeU-tmj*. 

Manivelle  /. 

S—  am  Prägewerk  (Münzw.)   Bar.  Barre  /. 
du  balancier. 

S—  an  einem  Brunnen.  Sweep.   Brimbale  /., 
bringneballe  /.  d'un  pnits. 
8— einer  Pumpe.  Sieh  Pumpenschwengel. 
8-  (Wagn.)   Sieh  Ortscheit. 

Schwengelbrücke  f.  Sieh  Zugbrücke  mit 
Zugruthen. 

Schwenkbaum  m.   Sieh  Schwungbaum  3. 
Schwenkseil  n.   Sieh  Schwungseil. 
Schwer   adj.    Heavy.    Pesant,    lourd.  YergL 

Schwarz,  schweres,  Tritt,  schwerer. 

8— er  Atlas  m.    Strong  tatin.    Satin  m.  fort. 

S-e  Bö  f.  (Seew.)   Sieh  Donnerbß. 

8—  arbeiten  (Seew.)  Sieh  Das  Schiff  ar- 
beitet schwer  unter  Schiff. 
Schwere  /.,  Schwerkraft  /.  (Phys.)  Gravity. 

Pesanteur  /.,  gravi  tö  /. 

Speciflsche  S-.    Specific  gravity.  Gravitc 
speeifique. 

Schwere  /.,  Gewicht  n.  eines  Körpers. 

WeighL    Poids  m. 
Schwere  /.  (die  Gewichtseinheit)  (Prob.)  Simple 

weight.    Poids  m.  simple. 

Schwererde  /.  (Chem.)   Sieh  Baryterde. 

Schwererde  /.  (Miner.)   Sieh  Schwerspat h. 

Schwerkraft/.  (Phys.)   Sieh  Schwere  1. 

Schwerleder  n.  (Gerb.)  Crop-hide,  crop-butt, 
(if  pr epared  from  the  ttmdctt  and  heaviett  oxhydet:) 
bidl  or  back.  Cuir  m.  fort,  cuir  m.  nerveux,  gros 
cuir  st. 

Schwerpunct  m.   (Mech.)    Center  of  gravity. 

Centro  m.  de  gravitö. 
Schwerspath  m.,  Baryt  m.  (Miner.)  Heavy 

tpar,  barytet.   Baryte  f.  sulfate'e. 

Schwerstein  m.,  Scheelit  m.  (Miner.)  Tung- 
ttate  of  Urne.    Schcelite  m.,  scheelin  m.  calcaire. 

Schwert  n.  (Waffe).  Sword,  (glave).  Epee  f., 
(glaive  m.). 

Schwert  m.  (ein  länglicht-rundes  Plankengefüge, 
an  den  Seiten  oder  in  der  Mitte  platt  gebauter 
Fahrzeuge,  zur  Verminderung  der  Abtrift)  (Seew.) 
Lee-board,  (and  tchen  in  the  middle  of  a  vettel:) 
centreboard.  Semelle  f.  ou  aile  /.  de  derive, 
drive  /. 

Schwert  n.  zum  Reinigen  des  Hanfes.  Sieh 
Schwi  nge. 

Schwertaffet  m„  geblümter  (Web.)  Flowered 

taffeta.   Prussicnno  /. 
Schwertau  n.    Cable.    Cäble  m. 
Schwertfeger  m.,  Waffenschmied  vi.  Ar- 

morer,  armourer,  furbitlier.  Annulier  m.,  four- 
bisseur  m. 

Schwertförmig  adj.  (Bot.)   Entiform,  ncord- 

like.  Ensiforme. 
Schwerver  m.  (niederd.)    Sieh  Schwalkcr. 
Schwcsterschlfr  n.  (Schiffb.)   Sitter-thip.  Na- 

virc  m.  on  vaisseau  m.  frtre. 
|  Schwibbogen  to.  (Bauw.)  Sieh  Strebebogen. 
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Schwichten,  Schwigteu  v.  a.  (zwei  schon  ge- 
spannte Taue  durch  eine  dünne  Leine,  die  im 
Zickzack  von  dem  einen  zum  andern  läuft,  noch 
stärker  spannen)  (Seew.)  To  sieifi,  to  snake.  Ser- 
penter. 

»I©  Wanten  s— .  To  sunft,  to  snake  the 
shrouds.    Serpenter  ou  brider  les  haubans. 

Schwichtlngen  f,  pl.  (Seew.)  Cat-harpings  pl. 
Trclingage  m.  des  hanbans  sous  la  hune.  Vergl. 
Hahnepoot 

Schwlchtleiue  /.  Snake-line,  snaking-Une.  Ser- 
pente /. 

Schwlchtservlng  /.  (Seew.)  Main-saiTs  Spilling- 
line»  pl.  Saisincs  /.  pl.  ou  degorgeoirs  m.  pl.  de 
la  grande  voilc. 

Schwiele  /".,  Unebenheit  f.  in  einem  G  e  • 
wehr  laufe  (Büchsenm.)  Unevenness  in  the  barrcl 
Durillon  m.  d'un  canon  de  carabino. 

Schwienischlag  m.  (Seew.)  Sieh  unter  Schiff. 

Schwieping  /".  (Seew.)  Point.  Queue  f.  de  rat, 
aiguillettc  /'.,  fouet  m. 

Schwiepingsstopper  m.  (Seew.)  Pointed  stopper. 
Bosse     a  fouet. 

Schwierig  adj.  (Terrainbezeichnung).  Sieh  Durch- 
schnitten. 

Schwigten  v.  o,  Schwlgtleine  /.  Sieh 
Sehwichten  etc. 

Schwlgtingen  /.  pl.  (Seew.)  Cat-harpings  pl. 
Trölingage  m.  de  haubans. 

Schwluiinachse  /.  (Mech.)  Axit  of  floating.  Axe 
m.  de  flottäison. 

Schwimnibarricade/,  Schwlmmbanm  ro. 
(Befest.  u.  Pont.)  Boom.  Estacade  f.  flottante. 

Schwimmebene  /.  (Mech.)  Plane  of  floating. 
Plan  m.  de  flottaison. 

Schwimmend  adj.    Floating    Flottant,  -e. 

Schwimmer  m.  (Apparat,  welcher  den  Wasser- 
stand eines  Dampfkessels  anzeigt)  (Dampfm.) 
Float-gauge,  float.    Flottcur  m. 

Schwimmer  m.y  Schwimmkngel  f.  (In- 
strument zum  Messen  der  Geschwindigkeit  eines 
Flusses  etc.)  (Wasscrb.)  Hoating-boily,  float.  Flot- 
teur  m. 

Schwimmkiesel  m.,  Schwimmstein  m.  (Mi- 
ner.)    Spongiform  quartz.    Quartz  m.  nectique. 

Schwimmkngel  /.    Sieh  Schwimmer. 

Schwimmnetz  n.  (Fisch.)  Drag  net,  dredge. 
Drivctte/.,  drivonette  /'.,  drouillettc/.,  drai nette/. 

Schwimmniveau  n.    Sieh  Schwimmer. 

Schwimmsand  m.,  Schwimmendes  Ge- 
birge (in  Oberschlesien:)  Kursawka  /., 
(Westfalen:)  Fliess  m.  Quicksand,  Mouvants  771. 
pl.,  sablcs  m.  pl.  mouvants  ou  boulants. 

Schwimmstein  st.    Sieh  Schwimm  kiese  1. 

Schwinden  r.  n.  (allgemein).  To  shrink.  Se  re- 
trecir,  s'etr»''cir,  se  retirer. 
S — ,  von  Gasswaaren.  To  thrink.  Se  retraire, 
decroitre. 

S— ,  von  Holz.    To  shrink.  S'amaigrir. 
S— ,  vom  Thone  beim  Trocknen  (Töpf.)  To 
shrink.  S'amaigrir. 

S— ,  Einschrumpfen,  Einläuten  r.  n., 

von  Zeugen  (Web.)    To  shrink.    Se  rvtredr, 
rötrecir  v.  n.,  (se  gripper). 
Schwinden  »».  (allgemein).    Shrink.  shrinkage. 
Kvtrecisstmient  m.,  retraite  /.,  contraction  /". 
S—  der  Metalle  (Metall.)    Contraction,  shrink- 
age.    Ketraite  f.,  retrait  ro. 


Schwinden  n.  des  Holzes.  Shrinking,  shrin- 
kage.    Retraite  /. 

S-  des  Thons  beim  Trocknen  (Töpf.)  Shrink- 

age.    Ketraite  f. 
S-  der  Zeuge  (Web.)   Shrinkage.  Retrecissc- 
ment  to.,  decroissement  m. 
Schwiuderling  »1.,  Hölzernes  Balgen*?- 
blase  n.  (Masch.)   Wooden  beüom  pl  Soufflet 
ro.  de  bois. 

Schwindgrnbe  f.  (Bauw.)  Sieh  Senkgrube. 
Schwlndgrnbe /.,  Senkloeh  n.  (Bergb.)  Water- 

course,  drain.  Egougeoire  f.,  egougeoir  m, 
Schwindmass  n.  (Giess.)  Shrinking.  Mesure  /. 

de  retraite. 

S— stab  m.  (Giess.)  Contraction-rule.  Regle/, 
de  retraite. 

Schwlndnng  /.  (Giess.)  Contraction.  Contrac- 
tion /. 

Sehwingbanm  ro.  (Seew.)  Sieh  Backspier. 

Schwingbinden  (Seew.)   Sieh  Mooren. 

Schwingbret  «.,  Schwingstock  to.  (Spinn.) 
Stcing  -  stock,  sxeingle  -  bench.  Chevalet  »».  \*>ut 
l'espadage  ou  teillage  du  lin,  du  chanvre. 

Schwinge  f.  eines  Pontons  (Pont)  Sieh  An- 
kerriege 1. 

Schwinge  /.,  Schwingmesser  n.,  Schwert  n. 

(Spinn.)  Stcingle-dag,  sicing-knife,  stcord.  Ecang 
m.t  daguc  f.,  espade  /. 
Schwingen  r.  n.  (vom  Pendel)  (Mech.)  To  siring, 
to  oscillate,  to  vibrate.    Osciller,  vibrer. 

Schwingen  /.  />/.,  Arme  st.  pl.  der  Weber  - 
lade  (zwei  verticale  Seitenhölzer  zum  Aufhängen) 
(Web.)  Svsords  pl.  Lames  f.pl.,  moutants  rn.pl, 

epees  /.  pl. 

Schwingen,  Schwingeln  v.  a.,  den  Flachs 
und  Hanf  (Spinn.)  7b  beat,  to  stcing,  to  ndnglt, 
to  scutch.  Teiller,  secouer,  espader,  espadonner, 
spatuler,  ecanguer,  daguer. 

Schwingen  v.  «.  (Seew.)  Sieh  Das  Schiff 
schwingt  und  Schwajcn. 

Schwingen  n.f  Schwingeln  n.  des  Flach- 
ses und  Hanfes  (Spinn.)  Beating,  sicinging. 
sttingling,  sicindling,  scuicJiing.  Teillage  m.,  es- 
padago  ro.,  espadonnage  m. 

Schwinger  ro.  (Ackerb.)  Sicingler.  Espadeor  m. 
Schwingtlachs  ro.,  Reinflachs  m.  (Spinn.) 

Scutched  flax.    Lin  ro.  en  fi lasse. 
Schwinghede  /*.,  Schwingwerg  n.  (Spinn.) 

Swing-tow.   Etonpe /.  d'espadage,  reperans  ro.j*, 

reperans  m.  pl. 
Schwingmaschine  f.  für  Leinen  (Spinn.) 

Stcingling-machine,  scutching-machine.   Machine  f- 

ii  teiller. 

Schwingmesser  n.  (Spinn.)   Sieh  Schwinge. 
Schwingpflug  m.  (Ackerb.)  Steing-plough.  St- 
ehet TO. 

Schwingstoek  m.   SieJi  Schwingbret. 
Schwingung  /.  (Mech.,  Phys.)  OscÜlation,  Vibra- 
tion.   Oscillation  /.,  Vibration  /. 
S—  eines  Pendels.   Oscillation,  Vibration,  (fc- 
cillation  /.,  balancement  m..  Vibration  f. 
S-,  Vibration/,  des  Äthers  etc.  Mbration 
Vibration  /. 

iNOChrone  S — en  pl.  Isochronal  vibratwns pi. 

Vibrations  pl.  isochrones  ou  synchrones. 
S— saehse  /.  eines  Pendels.  Axis  of  oscilla- 
tion.  Axe  w.  d'oscillation. 
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Schwlngungsbogen  m.»  S— »weite  f.  Am- 
plitude or  arc  of  osciilatioru.  Amplitude  /.  oa 
arc  m.  des  oscilfations. 

S — üdaaer  /.,  S — »»eil/-.  Time  of  otciUatum. 
Dnree  /.  d'une  oscillation. 

S  —  smitlelpunct  to.  Center  of  oscillation. 
Centre  m.  d'oscillation. 

«—»weite  f.  Sieh  Sch  wingungsbogen. 

8— »welle/.  Undulation,  wating.  Ondulation/. 

S— »seit  /.    Sieh  Schwingungsdauer. 
Schwingwerg  n.    Sieh  Schwinghede. 
Schwitsbad  n.,  Schwelssbad  n.  (Bauw.)  Stove, 

dry-bagnio,  neeating-place,  tudatory,  thampooing- 

bath.     Etuve  /. 
Schwitzen  n.  des  eingequellten  Gctraides 

(Brau.)   Stceating.    Ressuage  to. 
Schwitzen  n.  des  Indigos  (Indigofabrication). 

Steeating.   Ressuage  m. 
Sch witsen  n.,  (Rahen  n.)  des  Meilers  (Kühl.) 

Steeating.    Exsndation  f. 
Schwitzen  n.  der  Häute  (die  Vorarbeit  zum 

Abbaaren  der  Häute)  (Lohgerb.)  Piling  the  hidet. 

Travail  m.  ä  la  jusee,  travail  m.  k  l'echauftc. 
Schwitshaufen  m.    (Gerb.)    Heap   of  »kirn. 

Echaufle  /.,  tas  m.  de  20  douzaines  de  peaux. 
Schwltxhaus  n.,  Schwitzstapel  m.  (Tabakf.) 

Stceating-house,  nceating-pile.   Suerie  /. 
Schwifzkammer  /.  (Lobgerb.)  Smoke-howte. 

Etuve  /.  de  fermentation. 
Schwödegrube  /.,  Kalk  las*  n.  (Sämischg.) 

Ume-pit.  Enchaussenoir  to.,  (enchaussumoir  m.). 
Kebwoden  r.  &  (Sämischg.)  Tb  dcante  and  irori 

«rüA  Urne -eream.    Enchaussener,  (enchaussumer) 

les  peaux.  Vergl.  Anschwödcn. 

Schweden  n.  (Sämischg.)  Cleanting  and  vorking 
teith  lime-cream.  Enchaussenage  m.  Vergl.  An- 
schwöllen. 

Schwodniasse  /.,  Kalkbrei  m.  (Sämischg.) 

Lime-cream.    Enchaux  m. 
Schwojen  v.  n.  (Seew.)   Sie?i  Schwajen. 
Schwungbalken  m.  eine?  Raketengestells 

(Artiii.)  Inclined  beam,  swinging-bar.    Bascule  /. 

d'un  cbevalet  de  fusees. 
Schwungbauin  m.  einer  Kellerbrücke  (Brü- 

ckeub.)  Brächet  of  a  lever-dratebridge.    Fleche  /. 

de  pont-levis. 
Kchwangbaum  m.,  Tragbauiii  to.,  l'nter 


to.  eines  Wagens  (Wagn.)  Sidc,  teaggon- 
tide,  »ide-piece.    Brancard  m.  d'une  voiture. 
Schwungbaum  to.,  Schwenkbaum  m.  beim 
Aufbringen  des  Dachwerks  (Zimm.)  Oid-rigger. 

Nchwnugbaumband  n.  (Artiii.)  Strap  of  the 
Umber-thaft.   Echarpe  /.  de  brancard. 

Schwungbrücke/,  Hellerbrücke  /*.,  Zug- 
brücke /.  mit  Hlntergewieht  (Befest.) 
Lerer-draubridge.  Pont-levis  m.  ä  tapecu  ou  ä 
bascule  en  dessous. 

Schwunghebel  m.  einer  Schraubenpresse 
(Mech.)  Bar,  er o**- arm  of  a  fiy-pre*».  Balan- 
cier m.  (proprement  dit)  ou  verge  /.  du  balan- 
cier k  vis. 

Schwungkugelregulator  m„  Centrlfugal- 
regnlator  m ,  t  onisches  Pendel  s.  (Ma- 
sch.) Oovertior  of  Watt,  conical  pendulum.  Pen- 
dulc  m.  conique,  moderatcur  m.  ou  regulateur  to. 
u  force  centrrfuge. 

Technolog.  Wörterbuch  L   3.  Aull. 


Schwungrad  n.  (Masch.)  Fly-wheel,fly,fly-tceight. 
Volant  m. 

Schwungring  m.  eines  Schwungrades  (Ma- 
sch.) Bim,  ring.    Anneau  to.  d'un  volant. 
Schwuugschaufel  /".,    Schöpfschaufel  /. 

Dutch  tcoop.    Pello  /.  hollandaise. 
Schwungscheibe  /.  an  der  Renn  spindcl 

(Schloss.  etc.)    Drill-platc  [dUkl  of  an  upright 

drill.    Disquc  m.  ou  plomb  m.  du  trepan. 
Schwungseil  n.  (Bauw.,  Zimm.)   Sieh  Lenk- 

seil. 

Schwungstift  m.  (Uhrm.)  Over-banking.  Ren- 
versement  to. 

Scorbut  m.,  Scharbock  to.,  Schcerbockm. 

(Seew.  u.  Med.)   Scurry.   Scorbut  m. 
Scorplon  m.  (Astron.)    Scorpio,  tcorpion.  Scor- 
pion  m. 

Scotle  /.,  Überhangende  Einziehung  f. 

(Orn.)  Beverted  hollow  cavetto,  »cotia.    üorge  /. 

renversOe,  scotie  /. 
Sea-Island  /.  (eine  Sorte  Baumwolle)  (Spinn.) 

Sea-hland.    Sea  Island  m. 
Secante  /.  (schneidende  Gerade)  (Geom.)  Secant. 

Secante  /. 

(äoniouietr  Ische  S— ,  eines  Winkels  oder 
Boge  0  8.  Secant  of  an  arc.  Secante  f.  d'un  arc. 
Sech  n.  eines  Pflugs,  Pflugsech  n.  (Ackerb.) 

Couüer.   Coutre  m.  de  charrue,  sep  «t. 
Sechseck  n.,  Sech»»elt  n.  (Geom.)  Hexagon. 

Hexagone  m. 
Sechseck  n.  (Befest.)  Hexagon.    Hexagone  m. 
Sechseckig,   Sechsseitig   adj.  HexagonaL 

Hexagone,  hexagonal. 
Sechser  m.  (Uhrm.)    Six-taothed  pinion.  Pignon 

m.  ä  six  dents. 
Sechscrnagel  m.    Sieh  Sparrennagel. 
Sechafüllungsthür /.  Six-j>anelled  door.  Porte 

k  six  panncaux. 
Sechsgarnleine/.  (Seew.)  Sixthread-line.  Ligne 

/.  de  six  Als. 
Sechspfttnder  m.  (Artiii.)   Six-pounder  fipr.J. 

Pi»'ce  /.de  six. 
Sechsselt  n.    Sieh  Sechseck. 
Sechtelnn.  der  Baumwollzeuge  (Bleich.)  Sieh 

Beuchprocess. 
Seeke  /.    Sieh  Sieke. 
Seckensng  m.   Sieh  Siekenstock. 
Secretar  m.,  Schreibsehrank  m.  (Tischl.) 

Scrutoire,  secretary,  tcriting-desk.    Sccrctaire  m. 
Sect  tn.   -SVeA  Sectwein. 
Sectlonslugenieur   to.,  Abtheilungsln- 

genlenr  m.   (Eisenb.)    Beeident-engineer.  In- 
genieur to.  dirigeant. 
Sector  to.,  Ausschnitt  m.  (Geom.)  Sector.  Sec- 

teur  to. 

Sectoren  m.  pl.  der  Hebelsteuerung  (die 
abwechselnd  sich  fassen  und  freilassen)  (Dampfm.) 
Eccentric  catch.  Buttoirs  m.  pl.  d'un  enclique- 
tage. 

Erster  S— .    Driver.    Buttoir  to.  de  l'arbre. 
Zweiter  S— .   Stop.   Second  buttoir  to, 

Sectwein  m.  (Wein  aus  am  Weinstock  einge- 
trockneten Trauben).   Dry  wine.    Vin  m.  scc. 

Secnnda  f.,  Textschrift  /'.  (Buchdr.)  Double 
pica.    Gros  parangon  to.,  texte  to 

Secnnde/.  (»/a«  einer  Minute)  (Astron.,  Feldm.  etc.) 
i    Second.    Seconde  /. 
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Secundenpendel  —  Seele. 


tendel  n.  (Uhrm.,  Phys.) 
Pendale  m.  ä  sccondes. 

n.  einer  übr  (Uhrm.)  Se- 
eond($)  hand.   Aiguille  /.  des  Becondes. 
Sedezbandchen  n.,  Sechssehnlcl  formst  i 

n.  (Buchdr.)    Sixteen»  pl.    In-seize  m. 
Sedezformat  n.,  Sechszehntel  format  n. 
(Buchdr.)   Suterns,  ihcct  of  sixteent.    Format  m. 


See  m.,  unterirdischer,  Wassersack  m. 

(Bergb.)  Subterranean  mass  of  water.  Bain  m. 
d'eau  (en  Belgique). 

See  /.   Sea.   Mer  /. 
Grobe  S— .   Bough  sea.   Mer  /.  (grosse)  hou- 

16U86. 

Hohe  S— ,  Hochlaufende  8—.    Iligh  or 

high  running  sea,  heavy  sea.    Grosse  mer  /. 
Hohe  S—  (Kein  Land  in  der  Nähe).  Sea- 

room,  main  sea,  high  sea.    Pleine  mer  f. 
Hohlgchende  8— ,  Deining/»  Dünung /. 

HoUow  sea,  sireU.   Houle  /.,  mer  /.  houleuse. 
Kreuss  — ,   Kreuzweis   laufende  8  — . 

Cross  sea.   Mer/.  creuse.  (I*s  lames  se  croisent 

ou  se  traversent. 
Kurse  S— ,  (Welle  /.)    Short  sea,  (toave). 

Lame  /.  courte. 
Lange  S— ,  (Welle  /.)    Long  sea  (teave). 

Lame  /.  longue. 

Offene  8—.    Ofling.   Large  m. 

Ruhige  S— .   Smooth  sea.   Mer  /.  calme. 

Wilde  8-,  Wildlaufende  S-.    Wild  sea. 

Wirre  8  — ,  (wirr  durch  einander  lau- 
fende 8—).  Confused  sea.  Mer  /.  ä  la  de- 
bandade,  mer  /.  debandee. 

Das  Hin-  und  Herwogen  n.  der  8—.  Böl- 
ling and  tossing  of  the  sea.    Refrain  m. 

Die  Tage  in  S—  (nach  dem  Schiffsjournal). 
Passage-days  pL    Jours  m.  pl.  de  mer. 

Die  8  —  brandet  oder  bricht,  The  sea 
break*.   La  mer  brise,  la  mer  falaise. 

Die  8 —  brauset.  The  sea  roars.  La  mer 
mugit. 

Die  S—  funkelt,  leuchtet,  feuert.  The 

sea  sparkies.    La  mer  brille. 
Die  S—  kabbelt,  geht  kabbelig.  Cross 
sea,  chopping  sea.   Deux  mors  se  battent.  La 
mer  est  clapotense. 

Die  8—  kocht,  The  sea  is  turbulent,  the  sea 
boils.    La  mer  bonillonne. 

Die  S—  lauft  von  Süden  (südlich),  von 
Norden  (nördlich)  etc.    The  $ea  runs 

from  the  south  (southvardj,  from  the  north  (north- 
ward)  etc.    La  mer  portc  du  sud,  du  nord  etc. 

Die  S—  halten.   Sieh  Halten. 

Die  hohe  See  haben,  Hoch  od.  Tief  in 
S —  sein.  To  have  the  sea-room,  to  be  on  the 
high  seas.  Ktre  en  pleine  mer,  avoir  belle  de- 
rive,  avoir  do  l'eau  &  courir. 

Die  offenes—  gewinnen.  To  get  the  oßng. 
Gagner  le  large. 

lu  die  See  liegen  (mit  dem  Vordertheil  dos 
Schiffes  lecht  gegen  die  See  liegen).  To  head 
or  bovi  the  sea.  Franchir  la  lame,  presenter  ä 
la  lame. 

Seeanker  m.  (Seew.)   Sea-anchor.   Ancre  f.  du 
large. 

/.   Sieh  Seewind. 


m.  (Seew.)  JUidshipman.  Eleve  m.  ou 
aspirant  m.  de  marine,  (autrefois:)  garde-ma- 
rine  m. 

Seecompass  m.  Mariner' s  cemposs,  sea-comj. 

Compas  m.  de  mer  ou  de  route,  boussole  /. 
Seeconsulat  n.  (Seew.)  Co 

de  mer. 

Seedampfschi u" n.  Sea-going  steamer.  Vapeur  m. 
marin. 

Seeers  »i.,  Raseneisenstein  m.,  Limonit  m. 

(Miner.)    Bog  iron-ore,  lake-ore.    Limonite  m., 
fer  m.  des  lacs. 
Seefähig  adj.  (Seew.)   Seatoorthy.   En  bon  etat 

pour  un  voyage. 
Seefahrer  m.   Sieh  Seemann. 
Seefest  adj.,  d.  h.  fest  gegen  die  Seekrankheit 
(Seew.)    Sea  fast,  aeeustomed  to  tte  sea,  Pra- 
tique  a  la  mer. 
Seefüssem./)/.  (Seew.)  Sea-legspL  Piedm.  marin. 
8—  und  Seehände  haben.    To  have  sea- 
leqs.   Avoir  le  pied  marin. 
Seegang  m.,  Wellen  /.  pL  (Seew.),  wird  sehr 
oft  nur  See  gesprochen  und  geschrieben.  Sea, 
teaves  pl.    Lame  /. 
Internationale  Scala  zur  Bezeichnung  der 
Starke  des  Seeganges.  International 
scale  for  the  state  of  the  sea.  Echelle 
internationale  pour  l'ltat  de  la  mer. 

0  Vollkommen  glatte  See.    Dead  ealm. 
Calme. 

1  Sehr  ruhige  See.  Very  smootii. 
calme  ou  tres  belle. 

2  Ruhige  See.  Smooth.  Belle  ou 
quille. 

S  Leicht  bewegte  See  (kleine  Wellen). 

Slight.  Faible  ou  petite  houle,  un  peu  bou- 
leuse. 

4  nassig  bewegte  See,  (massige 
len).  Moderate.  Un  peu  de  mer, 
agitee. 

5  Ziemlich  grobe  See,  (siemlich 
See).    Bather  rough.  Houleuse. 

6  Grobe  See,   (hohe  Wellen). 

Tres  houleuse. 

7  Hohe  See,  (grosse  Wellen). 

Moutonneuse  ou  creuse. 

8  Sehr  hohe  See,  (sehr  grosse  Wellen). 

Vcry  high.   Grosse  houle  ou  forte  mer. 

9  Gewaltige,  schwere  See,  (grosse  Wel- 
lenberge).   Tremendous.  Tres  grosse  mer. 

Seegebrauch  (Seew.)  Sieh  Seemannsbraach. 
Seegefahr  /.  (bei  Versicherungen).    Sea- rieh, 

risk  and  veril  of  the  sea's.    Fortune  /.  de  mer, 

peril  m.  de  mer. 
Seckarte  /.  (Seew.)    CJiart,  sea-chart, 

phical  ma».   Carte  /.  marine, 

hydrographique. 
Seekennutig/  (Seew.)    Intelligente  of  the 

dingt  and  marks.    Connaissance  /  du  fond  et 

des  marqoes. 

Seekiste/  (Seew.)  Sea- ehest,  tea-box.   Coffre  m. 
de  bord. 

Seekrankheit/.    Sea-sickness.    Malm,  de  mer. 
Seele  /.  (Web.)   Sieh  Schützenzwecke. 
Seele/,  eines  Geschützes  (Artiii.)  Bore, 
f.  d'une  bouche  ä  feu. 
S—  einer  Rakete  (Feuerw.)  Hollote, 
Arne  f.,  creux  m.  d'une  fusee. 


Wel- 

ridee, 


High. 


c—  nautique  ou 
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Seele  /.  des  Hochofens.  Shaft,  ßre-room, 
tunneL  Cuve/.,  cheminee  /.  interieure  da  haut 
fourneau. 

Seelenachse/,  eines  Geschützes  (ArtHl.)  Axis 
of  the  bore,  axis  of  the  piece.  Axe  m.  de  l'äme 
d'un  canon,  axe  m.  de  la  piece. 

Seelootsem.  (Seew.)  Sea-pUot,  outxpard  pilot.  Pi- 
lot in.  hautnrier,  hauturier  to. 

Nee  mann  to.,  Nee  fahre  r  m.  Seaman.  Ma- 
rin TO. 

Befahrener  S— .  Old  tailor.  Horarae  «.  de 
mer. 

S— .    Sieh  Tantrecker. 
l  m.,  Seemannsgebraach 
To. ,  Seegebrauch  m.  (Seew.)    Ways  and  custom 
of  the  seas;  custom  of  the  seas,  shipi  cuttern,  tai- 
lor'» ciutom;  thip  thape.  Coutume/".  ou  nsage  m. 
de  bord;  us  to.  (usance,  usage  to.)  et  coutumes 
/.  pl.  de  la  mer. 
Seemine  /.  (Minirk.)   Sieh  Schlagmine. 
Seeranb  to.,  Seeränberel  /.  (Seew.)  Firacy. 
Piraterie  /. 

Seerauberei  treiben  r.  a.,  anf  Seeranb 
hon  »ein  v.  n.  To  eruite  as  a  pirate,  pirate 
v.  n.,  to  live  ortobe  out  cm  piraey.  Faire  toutes 
voiles  blanche»,  faire  le  bon  bord,  ecumer  les 
Triers,  exercer  la  piraterie. 
Seeräuber  Pirat  to.  (Seew.)  Pirate.  Pi- 
rate to.,  corsair  m. 

alabar  8— .    Malabo*  pirate.    Galvette  f. 

Molukken  S— .  Molucca pirate-boat.  Piahias  m. 
Seeranm  to.,  Räumte/.  (Raum  zum  Manövrircn) 

(Seew.)   Sea-room,  offing.   Eau  /.  a  courir,  belle 

derive  f.,  large  to.,  haute  mer  /. 
Seeaals  n.    Sieh  Steinsalz  und  Meersalz. 
Seeschiff  n.  (Seew.)    Sea -going  vessel  or  thip. 

Navire  to.,  bätiment  to.  construit  pour  la  mer. 

«nies  S-.  Oood  tea  boat.  Bätiment  m.  qui 
se  comporte  bien  ä  la  mer. 

Schlechtes  S— .   Bad  tea  boat.    Bätiment  m. 
qui  se  comporte  mal  ou  mauvais  ä  la  mer. 
Seeschiffer  to.,  Schlflsfuhrer  m.,  Schiffs- 

capltain  to.  (Seew.)    Master  mariner,  matter 

of  a  vessel,  thipmatter,  captain,  Commander.  Ca- 

pitaine  to.  de  navire,  patron  to. 

S—  für  kleine  Fahrt.  Second  clatt  matter. 
Maitre  m.  ou  patron  m.  de  grand  cabotage. 

S —  für  HUsten fahrt.  Matter  of  a  coasting- 
vesstl.  Maitre  to.  ou  patron  m.  de  petit  cabotage. 

S—  für  lange  oder  grosse  Fahrt.  First 
class  matter  (to  be  able  and  take  charge  of  a 
government  (or  Queen' t)  emigrant-vessel  he  mutt 
be  matter  extraordinary).  Capitainem,  de  long 
cours. 

Seeschlag  m.  (Pont.)   Sieh  Ankerstich. 
Seesoldat  to.  (Seew.)    Marine.    Soldat  m.  de 
marine. 

Seesoldaten-Corps.    Marinet,  regiment  of  ma- 
rines.   Infanterie  /.  de  la  manne. 
Seestrand  m.  (Seew.)   Low  tea  cost.  Plage/ 
Seestrich  to.  (Seew.)    Space  or  track  of  the  sea. 
Parage  to. 

Seesturzung  /.  (Seew.)   Sieh  S  t  u  r  z  s  e  c. 
Seetriften  /.  pl.  (Seew.)  Wreck  or  other  ßoating 
thingt  in  sea.    Epaven  /.  pl.  de  mer. 


Du  cute  de  la 
».  Sea-\ 


See  uhr  /".,  Chronometer  n.  Time-piece,  time- 
keeper,  Chronometer.  Montre  /.  marine,  chrono- 
metre  m. 


Seewärts  aeto.  (Sccw.) 

mer,  Ters  la  mer. 
Seewasser  n.,  Meci 

Eau  f.  de  mer,  (eau-mer  f.). 
Seewind  to.,  Seebrise  f.  (Seew.)  Sea-breeze, 

sea-wind.    Vont  m.  de  mer. 

Gelinder  S— .  Sea-breeze.  Brise  /.  de  large 
ou  marine. 

Seewurf  m.,  Bfothwurf  m  ,  Gttterwnrf  m. 

(das  Überbord  werfen  eines  Theils  der  Ladung  in 
Nothfällen)  (Seew.)  Jetsam, jetton,  jettison.  Jet  to. 
en  mer,  jet  to.  des  marchandises. 
SefStroni 'scher  Ofen  m.  (Metall,  Prob.)  Sef- 
strtem's  Uast-furnace.  Fourneau  to.  ä  vent  de 
SofstrcLTH. 

Segel  «.,  (niederd.:  Seil  n.)  (Seew.)  Sali.  Voile/'. 
Ausgespanntes  S— .  Unfuried  taü.  Voile  /. 
deployee. 

Blindes  S— .   Sprit-sail.    Civadiere  /. 
Lateinisches  S— ,  Antenne  f.   Lateen  taü. 

Voile  f.  latine,  antenne  f. 
Obermarss— .   Upper  topsaiL  Haut  hunier  m. 
Schiebbllndcs  S— .  Sprit-sail  top-eail.  Contrc- 

civadiere  /. 

Untermarss— .  Lover  topsaU.  Bas  hunier  to. 

S—  kttrsen,  S-  mindern,  kleine  8— 
machen  v.  a.  To  shorten  saüs  or  canvass,  to 
make  small  or  easy  tails  (canvass).  Diminuer 
de  voiles. 

S—  mehren,  mehr  8—  beisetxen  oder 

setsen  v.  a.  To  set  more  sailt.  Augmenter 
de  voilea 

8—  nassgicssen,  nässen  «.  a.  (bei  leichtem 
Winde  auf  kleinen  Schiffen  wie  Kutter,  Schiupen 
etc.  gebräuchlich).  To  wet  a  sail.  Err.peser  ou 
mouiller  une  voile. 

8-  pressen,  prangen,  viel  8—  fahren 

v.  a.  To  carry  a  press  of  sails,  to  carry  on 
tails,  to  croted  (all)  sails,  to  trend.  Forcer  de 
voile. 

8—  trocknen  v.  o.    To  loose  or  hoist  tails  to 

dry.   Mettre  les  voiles  k  sec. 
Alle  8—  Im  Top,  Unter  vollen  S— n, 

Alles  (alle  8—  bei).    All  sails  or  every 

thing  set  or  standing.    Toutes  voiles  dehors,  ä 

pleincs  voiles. 
Ausschnitt  to.  eines  8—.   Sieh  Gillung. 
Backe  8—  pl.    Sails  (which  are)  aback.  Voiles 

coiffees,  v—  sur  le  mät 

Breite  /.  eines  8— s  (von  einem  Liek  zum  an- 
deren). Breadth  of  a  sail.  Envergure  /.  d'uno 
voile. 

Bug  m.  (Bauch  od.  Ansblahung)  eines 
beigesetzten  8— s.  Belly  of  a  sail.  Sein  m. 
d'nne  voile. 

Bug  m-  eines  festgemachten  (beschla- 
genen) 8— s.  Bunt  of  a  sail.  Fonds  m.  pl. 
d'uno  voile. 

Gaffels—  anfgelen  r.  a.  To  brail  in  a  gaff- 
sail.    Embrouiller  uno  voile  ä  corne. 

Ilelss  to.,  Tiefe  f.  eines  S— s.  Depth  (drop) 
of  a  sail.    Chüte  /.  (»''targüre)  d'une  voile. 

Kleine  8—  pl.,  (sehr  oft  gleich  bedeutend 
mit:  Leichte  ti — pl.)  Small  sails  or  canvass, 
easy  sails  or  canvass.    Voiles  f.  pl.  legeres. 

Leichte  S-  pl.  Light  sails  or  canvass.  Petites 
voiles  /.  pl.,  petito  toile  /. 
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Stock  /.  eines  Kegel*.  Upper  corner  of  a 
tquare-sail.    Point  m.  d'envergure,  empointure  f. 

Unter  S—  halten.  To  keep  under  sail  Tenir 
soas  voile. 

<Vlel)  K  —  (vcr)t  ragen.  To  carry  sail  well. 

Porter  bien  la  voile. 
Volle  K— !  Halt  voll!    Füll  »aiU!  keej>  her 

füll!   Faiä  porter!  porte  plein!  plein!  plein  la 

voile!  laisse  courir!  defie  au  vent! 
Da»  S—  steht  gut.    The  $ail  te.lt  teell.  La 

voile  porte  bien. 
Da»  H—  sieht.    The  sail  draxet.     La  voile 

porte 

Die  H—  besehlagen  v.  a.  Sieh  Fest- 
machen die  Segel. 

Die  S—  lullen  (voll  brassen)  v.  a.  To 

fill,  to  fill  the  tailt.    Faire  porter. 
Die  H—  voll  halten  v.  a.    To  keep  the  tailt 
füll.    Faire  porter. 

Die  K—  voll  kommen  oder  stehen  (sel- 
ten: schöpfen)  lassen  v.a.  To  let  (ht  tailt 

fill,  to  get  füll.    Faire  porter. 
Ein  Kegel  bergen,  —  einnehmen  v.  a. 

To  takt  a  sail  in,  to  hand  a  sail.  Serrer  une 
voile. 

Ein  S— ,  das  Im  Winde  spielt,  killt, 
klappert,  haut.    Sail  fiuttering  in  the  teind,  \ 
$—  thivering  or  flapping.    Voile  /.  en  bannirre. 
v—  en  pantenne,  v—  en  ralingue. 

Ein  8—  killen  oder  spielen  lassen  v.  o. 
To  shiver  a  sail.  Fasier. 

Ein  8-  laufen  lassen,  d.  h.  niederglei- 
ten lassen  v.  o.  To  strike  or  Imcer  a  sail. 
Arnener  (caler)  une  voile. 

Alle  K—  (Alles)  laufen  lassen  v.  a.  To 
strike  all  tailt,  to  strike  the  tailt  amain,  to  let 
everything  run.  Amener  les  voiles  en  paquet. 

Die  fit—  nehmen  od.  stehlen  einander 
den  Wind.  The  tailt  overlap  or  becalm  euch 
other.   Les  voiles  s'abritent. 

Das  K—  lose  kommen  lassen  v.  o.  To 
shiver  a  sail.  Ralinguer  une  voile,  mettre  une 
voile  en  ralingue. 

Unter  K—  gehen.  To  set  sail.  Faire  voile. 
Unter  dlehtgerefften .  S— n  gehen.  To 

he  under  clotc-rccfed  sail.  Ktre  au  bas  ris. 
Die  fil—  richtig  stellen  v.  a.    To  trim  the 
tailt.    Dresser  les  voiles. 

fil—  setzen  r.  o.  (Seew.)  To  make  or  tet  sail 
Mettre  les  voiles  au  vent,  deployer  les  volles. 

Die  8—  anf  Ktossgarn  setzeu  r.  a.  (mit 
Cabelgarn  an  der  Raa  festmachen)  (Seew.)  To 
stow  or  füll  the  tailt  with  rope-yarn.  Amarrer 
ou  mettre  les  voiles  ä  fil  de  caret. 

Verdoppelungen  anf  ein  S—  setzen  r.  a. 
(Seew.)  To  put  a  tabling  on  a  tail.  Bander 
une  voile. 

Kegelasche  /".,  Kegelage  /.,  (niederd.:)  Kell- 
asche  / ,  -age  /*.  (Seew.)  A  eomplete  or  the 
whole  suit  or  set  of  tailt.    Voilure  /. 

Kegelbalken  m.  (Seew.)  Mdship-beam,  main- 
beam.    Maitrebau  m. 

Kegelboden  m.  Sieh  Scgelmachcrwer  k- 
statt. 

Kegelbreite  /.  (von  einem  Liek  zum  anderen) 
(Seew.)  Breadth  of  a  sail  (fron  one  leach  to 
the  other).    Envergure  /.  des  voiles. 


KegeldatnpfNchlff  n.,  Schiff  mit  HUIfa- 
schranbe  (Seew.)  Auxiliary  tcrew  boat.  Bä- 
timent  m.  ä  helice  auxiliaire. 

Kegeldampfschiff  n.,  Dampfer  n.  mit  vol- 
ler Takelung  (fast  nur  Kriegsschiffe)  (Seew.) 
Steamer  with  füll  sailing  rig.  Vapeur  m.  avec 
pleinc  voilure. 

Kegelducht  /.  (Seew.)  Main  thwart,  middle 
thicart.    Banc  m.  du  milieu. 

Kegelfertig  adj.t  Kich  segelfertig  od.  segel- 
klar machen  t>.  r.  (Seew.)   To  get  ready  for 

.  sailing,  to  get  ready  to  start.  Etre  en  appa- 
reillage. 

Kegclgarn  n.  (Seew.)    Sailhdne,  sewing-twine. 

Fil  m.  a  voile. 
Kegelhandschnhm.  (Seew.)  Palm.  Paumelle/. 
Kegelkleid  n.,  Bahn  f.  eines  Segels.  Sieh 

Kleid  eines  Segels. 
Kegclkoje  /.  (Seew.)    Sailrroom.    Soute  /.  ou 

charabre  f.  aux  voiles. 
Kegelleinwand  f.   Sieh  Segeltuch. 
Kegelmacher  m.    Sail-maker.    VoilieT  m. 
Kegelmacherwerkstatt  /.  Sail-lofl.  Voilerie  /. 
Kegeln  v.  n.,  (niederd.:  Kellen  r.  n.)  (Seew.) 
To  sail.    Naviguer,  cingler,  faire  route. 
Dicht  bei  dem  Winde  s— .    To  sail  clote- 
haxded  or  by  the  wind  or  on  a  stiff-boie-line. 
Aller,  courir  ou  faire  voile  au  plus  pres. 
Bei  dem  Wind  Kurs  liegen  od.  halten 
können.    To  sail  with  a  scant  wind.  Ber- 
liner, aller  a  la  bouline. 
Mit  Backstagswind  oder  Baumschoots 
S— .     To  sail  with  a  quartering  wind.  Aller 
vent  grand  largue. 

Flach  (butt)  oder  recht  gegen  den  Wind 
s—  (d.  i.  kreuzen),  To  beat  right  in  the 
wind's  eye  or  right  against  tlie  wind,  to  Aare  or 
to  be  on  a  dead  beat,  to  have  the  wind  dead  or 
rigid  ahead.  Avoir  le  vent  debout,  aller  debout 
au  vent. 

Flach  vor  dem  Winde  s— .  To  sail  right 
before  the  wind,  to  sail  the  wind  rigid  aft,  with 
both  sheets  aft.  Faire  vent  arriere,  aller  entre 
deux  ecoutes. 

Halb  Winds-,  Dwars  Winds  s-.  To 

sail  or  to  go  with  tlie  wind  abcam,  to  have  the 
wind  abeam.   Aller  a  grosse  bouline. 
Vor  dem  Winde  s— ,  Lenscn,  (Lenzen). 

To  run  or  to  sail  before  the  wind,  toseud.  Courir 
ou  faire  vent  arriere  ou  en  poupe,  faire  vent 
arriöre. 

Ko  dicht  wie  möglich  an  etwas  vor- 
beis— .    To  pats  a»  close  with  a  vessel  as  it 

tafe.    Ranger  ä  l'honneur. 
Todt  s—  oder  todt  laufen  v.  o.  ein  an- 
deres Schiff.    To  outsaü  a  ship.   Mettre  un 
vaisseau  en  arriere. 

Unter  Admiralsehaft,  Im  Konvoy  s— . 

To  sail  in  Company.     Aller  de  conserve. 
In  Ballast  s— .   Sieh  Das  Schiff  geht  in 
Ballast 

Um  elnCap  s— .  To  double  a  cape.  Amm- 
ei ir  un  cap. 

Im  grössten  Kreise  s— .  Sieh  Schiff- 
fahrt im  oder  am  grössten  Kreise. 

Kich  s-  v.  a.  (mit  einem  andern  Schiffe  «u- 
sammenstossen).    To  run  fowl  of  an  other 
sei.    Aborder  v.  n. 
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Kegeln  n.,  backstagsw eisen  (Seew.)  Quar- 

ter'my.    Allure  /.  du  larguc. 
Scgel'nadel   /.,    (veraltet:  Pappennadel) 

(Seew.)    Saü-needle.    Aiguille  f.  ä  voilicr. 
Kegelplatte/,  (eiserne  Platte  im  Segelhandschuh) 
(Seew.)    Haie  in  or  of  a  palm,  thimble  (oj  a 
palm).    De  m.  (d'une  paumelle). 
Kegel  sc  Iii  AT  m.  (Seew.)    Saxler,  vettel,  ahip.  Voi- 
lier  in.,  vaisseaa  m.  a  voiles. 
K  —  mit  kleiner  Hulfsniaschine.  Vet- 
tel tcith  aus  Hary  enyine.    Vaisseaa  m,  ä.  hölice 
aaxiliaire. 

Kegclsteir  adj.  (Seew.)   Sieh  Schiff,  steifes. 
Kegeltuch  n.,  Segelleinwand /.  (Web.)  Seal- 
cloth,  canvatt.    Toile  /.  ä  voiles. 
leichtes  (dünnes)  S— ,  Bramtuch  n.  Duck. 

Toile  /.  a  voiles  legere. 
llu»slsches  S —   Bxatian  canvatt.    Toile  ;. 
de  Knssie. 

Kegeltuehpouton  m.,  Leinwandponton  m. 

(Pont.)  Sail-cloth  pontoon.  Ponton  m.  de  toile 
goudronm'e. 

Kegel  tuvhskragen  m.  der  Masten  und  Pum- 
pen (Seew.)    Coat.  Braie/. 

Segers  «.  in  Ungarn  &  Österreich  (ein  Beil  für 
Böttcher  mit  stark  gekrümmter  8—10  Zoll  langer 
(Schneide). 

Kegler  m.  (Seew.)  Sailer  (vettel).  Voilier  ro.  (bä- 
timent). 

Kcgment  n.,  Abschnitt  m.  (Geom.)  Seyment. 
Segment  m. 

Sehachse/,  des  Auges  (Phys.)  Axit  of  vition, 
optic  or  optica!  axit.  Axe  m.  optique,  axe  m.  vlsuel. 

KehachMe  /.  (perspect.  Zeich.)  Sieh  Distanz- 
1  i  n  i  e. 

Sehne/.,  Chorde/.  eines  Bogens  oder  Win- 
kels (Geom.)    Chord,  tubtente.    Corde  /. 
tendante  /. 

Conjnglrte  S— .     Chord  ordinalely 
Corde  /.  conjugee  ä  un  diametre. 

Kenne     (MetaU.)    Fibre.   Nerf  m. 

Kehnenvieleck  n.  Sieh  Vieleck,  dem  Kreis 
eingeschriebenes. 

Kehnig  adj.  (Metall.)   Fibrom.   Nerveux,  -se. 

Kehstrahl  m.    Siefi  Absehlinie. 

Sehweite  /".,  Helte  f.  des  deutlichen  Se- 
hens. VUual  dittance.  Distance  /.  de  la  vue 
distinete. 

Kehwlnkel  m.  (Opt.)    Vieual  angle,  optic  angle. 
Angle  m.  visuel  ou  optique. 
/.  (Seide.)   Silk.  Soie  /. 
hall 


Ue,  Gekochte,  Mnde  od. 

S-.  Scaured  tibi,  boilcd  tilk.  Soie  /.  de- 
creusiic,  soie  /.  cuite. 

Flllrte  oder  Moullnlrte  S-.    Thrown  tilk. 

Soie  f.  monlinee,  soie  ouvrec. 
Flache  K— ,  Stlcks— ,  P'atts— .  8 lack- tilk. 

Soie  f.  ä  broder,  soie-lloche  f. 
Gekochte  K-.   Sieh  En  t  sc  halte  Seide. 
Cäeswlrnte  8—.     Thrown-tilk.    Soie  /.  torse. 
Halbgekochte  S-.    Half-boikd  tilk.    Soie  /. 

mi-euite,  soie  f.  souple. 
Linde  K — .   Sieh  Entschälte  Seide. 
Moullnlrte  S— .   Sielt  Filirte  Seide. 
Ungeschälte,  Ungekochte  S-,  Basts— . 

Unboiled  or  untcoured  tilk,  tilk  in  the  yum. 

ficru  m.,  soie  /.  crue  ou  ecruc. 


Ungeswirnte  Seide,  Flocks— .  Vnthroim 
tilk,  flott-tilk,  ferret-tilk.  Effiloches  /.  Pl ,  effi- 
loques  /.  pl. 

Seide  haspeln  «.  (Seide.)    Jleeliny.   Filage  m., 

devidage  m.  de  la  voie. 
Seidenabfalle  m.  jü.  (Seide.)    Watte- tilk,  tilk- 

teatte.    Bourre  /.de  soie. 
Keldenband  n.  (Web.)   Silk-ribbon.    Ruban  m. 

de  soie. 

S-,  Fln-doublc-Taffiband  n.  (Web.)  Silk- 
ribbon,  called  fin  double  taffetat.  Kuban»»,  taf- 
fetas  fin  double,  fin  m.  doiiblo. 

Seidendnnaast  ro.  (Seide.)  Damatk,  tilk-damatk. 

Damas  m.  de  soie. 

Halb-S— .  Halfdamati,  caffart-damatt.  Da- 
mas-caffard  m.,  damassin  m. 

Seidendrnck  m.  (Zeugdr.)  Silk-printing.  Im- 
pression /.  des  etoffes  de  soie. 

Seiden l'äbrlk  /.    Sieh  Seidenspinnerei. 

Keldenfhrber  m.  Silk-dyer.  Teinturier  m.  sur 
soie. 

Seldenfllatorlnm  «.    Sieh  Spinnmühle. 
Keldengarn  n.  (Seide.)     Spun  tilk,  tUk-yam. 
Soie  f.  filöe. 

Keidengase  f.  (Web.)  Tifany,  tiOcen  gauze. 
Gaze  f.  de  soie. 

Seidengase  /.,  Seldeustrainln  m.,  Seide- 
ne Stickgase  f.,  Stramin  nu  (Web.)  Silk- 
canvat  for  needle-tcork.    Stramine  /.,  canevas  tn. 

Keldeuglans  m.  der  Mineralien  (Miner.) 
Silky  luttre.  £clat  m.  soyeux. 

Keidenhaspel  m.  (zum  Scidcnhaspeln)  (Seide.) 
Beel.    Tour  m.,  devidoir  m.,  asplc  m. 

Seldenhasplcrln  /.  (Seide.)  Windtter,  tilk- 
throwtter.    Fileuse      tireuse  f.  des  cocons. 

Seldenhnt  m.  (Hutm.)  Silk-pluth  liut,  tilken 
hat.    Chapeau  wt.  de  soie. 

Seidenkamelott  m,  Kamelott  m.  (Web.) 
Sük-camlet.    Camelot  tn.  de  soie. 

Seidenmohr  m.  (Seid.)  Watered  tilk.  Moiree  f. 
de  soie. 

Keldenpapler  n.  (Pap.)  Tittue-papcr,  tilk-paper. 
Papier  nu  de  soie,  papier  m.  joseph  ä  soie,  pe- 
lure  /.,  serpente  /.  de  soie. 

Keldeupnppenhans  n.,  Seldenranperei  /. 
(Seide.)  Silk-icorm  houte.  Coconiere  /.,  coconniere  f., 
verrerie  /.,  magnaniere      magnanerie  /. 

Keidenranpe  /".,  Keldenwnrm  »i.  (Seide.) 
Silk-Korm.    Ver  m.  k  soie. 

Seidenrauperei/.  (Seide).  Sieh  Seidenpup- 
pen h  a  u  s. 

Seldensammt  m ,  leichter  (Weh.)  Light  tilk- 

velvet.    Velours  tn.  crevelle. 
Keldensieb  n.    (von   Seidengaze).  Silk-tieve. 

Tarn  18  m.  de  soie. 
Keldenspinncr  m.    Silk  -  tpinner,  tilk-thrower. 

Fileur  w».  de  soie,  tireur  m. 

Seidenspinnerei  /.,  Seidenfabrik  Fi- 

landa  /.  Silk-miU,  lilk-manufactory.  Soierie  f., 

fabrique  f.  de  soie,  filature  /. 
Keldenstramln  m.  (Web.)  Sieh  Sei  dengaze  2. 
Seidenstreek maschlne  f.  (Seid.)  Straitening- 

machine.    Machine  f.  a  che  viller. 
Keldenwaare  /".,    Keldenseng  n.  (Seide.) 

Silkt  pl.   Soierie  f. 

Halbseidene  Maare  mit  baumwollenen 
Einsatz.  Silk  and  cotton  ttuff.   Mignonettc  /. 
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Seideuweber  in.  (Wob.)    Silk-weaver.  Tisse- 

rand  m.  en  soie. 
Seideuwerg   n.,    Stutupen   m.   pl,  (Seide.) 

Noils  pi  of  carded  waite-tilk.  IX-chet  m.  de  ear- 

dette. 

Neidenwurm  m.  Sieh  Seidenraupe. 
Seidenzeug  n.  Sieh  Seidenwaare. 
Seidenswlrn  tn..  Gezwirnte  Neide /.  (Seid.) 

Throum  tilk.    Soie  f.  torse. 

S— er  m.  (Seide  )  Throwter.  Moulinier  in.,  ova- 
liste  in. 

S— ntaschlne  f.   Sieh  Spinnmühle. 
Seife  /.  (Seifens.)    Soap.   Savon  m. 

Vergl.  Bimsstein-,  B  i  1 1  e  r  m  a  n  d  e  1  -, 
Chlor-,  Cocosnussöl-,  Fett-,  Harz-, 
Harztalg-,  Kali-,  Kieselstein-,  Na- 
tron-, Öl-,  Palmöl-,  Sand-,  Soda-, 
Talg-,  Transparentseife. 
Grüne  S— .    Green  §oap.    Sa  von  m.  vert. 
Harte  S— .    Hard  ioap.    Savon  m.  dur. 
Marmorlrte  S  — .  Murbled  $oap,  mottled  $oap. 
Savon  in.  marbre,  s—  madre. 
Schaumige  S— .  ZijAf  «aap.  Savon  m.  leger. 
Schwarze  S— .   Sielt  Grüne  Seife. 
Welche  S— ,  Schmier»—.    So/Y  #oop.  Sa- 
von m.  mon. 

Seife/.  (Chem.,  Miner.  etc.)  Sieh  Ammoniak-, 
Glasmacher-,  Kalkseife. 

Savon  m.  de  mon- 


Seifenblldung  /.,  Verseifung  /.  (Chem., 
Seifens.)    Saponification.    Saponification  /. 

SeifeuerB  n.,  Wäscher«  n.  (Bergb.)  Dilu- 
vial ore.  Minerai  m.  d'alluvion,  rainerai  m.  de 
lavage. 

Seifcnfass  n.  (Seifens.)   Soap-vat.   Bugadiere  /. 
Seifensieder  m.    Soap-boiler.    Savonnier  m. 
Seifensiederlauge  /.  (Seifen«)    Cauttie  ley. 

Lessive  /.  caustigue. 
Seifenstein  m.  (Miner.)   Soap-$tone.    Pierre  /. 

de  savon. 

Seifen  werk  n.  (Anstalt  zum  Verwaschen  roe- 
tallführendcr  Anschwemmungen)  (Bergb.)  Stream- 
teork.  Laverie  f.,  lavoir  m.  de  minerais  d'allu- 
vion, mine  /.  d  alluvion. 

Seifensinn  n.  (Bergb.)  Stream-tin,  stream  tin- 
ore,  alluvial  tin-orc,  diluvial  tin-ore.  ßtain  m. 
d'alluvion. 

Seifmaschine  f.  (Bleich.)  Sieh  Leinwand- 
h  o  b  e  1. 

Seiger  ad/,  Seigern  v.  a.  etc.  Sieh  Saiger  etc. 

Seihe/.,  Selhelolfel  m.,  Seiher  m.  (Chem.) 
Strainer.    Couloir  tn.    Vergl.  Durchschlag  5. 

Seihekorb  tn.  (Zuckers.)  Straining-baekeL  Pa- 
nier m.  u  passer. 

Seiher  »».,  Seihetrichter  tn.  (Chem.  etc.) 
Strainer, fiüer.  Couloire /.  Vergl.  Durchschlag  5 
und  Sei  he  tu  ch. 


Selherblceh  n  ,  Seiherkasten  m.  des  Saug- 
rohrs einer  Pumpe.  Strainer.  Couloir  tn.  du 
tuyau  d'aspiration  a'une  ]>ompe. 

Seihesack  m.  von  Zwillich  (Chem.)  Filter- 
ing-bag,  ttraining-bag  (of  trtüit).  Chausso  /.  en 
toile  de  treillis  pour  filtrer. 

Seihetrichter  m.  (Chem.)   Sielt  Scihcr. 

Seihetuch  n.f  Colirtuch  n.,  l'olatorium  n. 
(Chem.)  Cloüi-filter.  Filtrc  t».  en  toile,  couloir  m. 
Vergl.  Durchschlag  5. 


Seihetuch  n.  (Zuckers.)   Sieh  Colirtuch. 
Seil  n.    Hope.    Cordage  m.,  corde  /. 

S—  ohne  Ende  (Masch.)  EndUu  rope  or  cord. 
Corde     ronde  sans  fin. 
Seil  n.  (niederd.)  (Seew.)   Sieh  Segel. 
Seil  n.  und  Trell  tn.  (Seew.)   Rigging.  Ma- 

nceuvres  f.  pl.f  greement  m ,  (grement  «.),  gar- 

niture  /. 

Seilasehe  /.  (niederd.)   Sieh  Segclasche. 
Seilbohren  n.  (Bergb.)    Höring  by  meant  of  a 

rope.  Sondage  m.  ä  Ja  corde,  s —  chinois. 
Seilbruch  m.  (Bergb.)  Rope-brtaking.  Kupture 

du  cäble. 

Seilbrücke  /.  (Pont.,  Wasaerb.)  Rope-bridgt, 
rope  tutpention  -  bridge.  Pont  tn.  nupendo  de 
cordages. 

Seilebene  /.  (Eisenb.)   Inclined  plane  with  rope. 

Plan  m.  ä.  cäble. 
Seilen  v.  n.  (niederd.)   Sieh  Segeln. 
Seilende  ».,  freies  (Artiii.)   Stack  pari  of  a 

rope,  running  pari  of  a  fall.  Brin  m.  libre  d'un 

cordage. 

Seiler  tn.   Roper,  rope-maker.   Cordier  m. 
Seilerbahn  /'.,  Drehbahn  /.  (SeiL)  Rope- 

walk,  rope-yard.   Corderie  f. 
Seil  förmig   gewunden,   s—  ausgestabt 

(Bauw.)    Cabled.    Cable,  -«e. 
Seilkorb  m.t  Seiltrommel  /.  (Masch.)  Drum. 

Tambour  in. 

Sellkreus  n.  (Herald.)    CaUe-croee.    Croix  /. 

cäblee. 

Seilmacher  tn.  (niederd.)  Sieh  Segelmacher. 

Seilmaschine  f.  (Masch.)  Funieular  machine, 
machine  of  ttringe.    Machiue  /.  funiculairo. 

Seilpolygon  n.  (Mech.)  Machine  of  stringi 
Polygone  m.  funiculaire. 

Seilscheibe  f.  eines  Göpels,  einer  Förder- 
maschine (Bergb.)  Pulley,  head-wheel,  (in 
Cornwall  and  Keuxastle-on-  Tyne :)  thieve.  Mo- 
lette  /. 

Seilschlinge/.    Sieh  Länge  (Seew.) 
Seiltrommel  f.  (Masch.)   Sieh  Seilkorb. 
Seilwerk  n.  (Seil.)  Cordage.   Cordage  in.  Vergl. 
T  a  u  w  e  r  k. 

Seilwerk  n ,  Scheiben  werk  n.  (Bauw.,  Schiffb.. 

Zimm.)    Sheavet  pl.  and  cordage.  Echarpes  /".  pL 
Sein  n.  (niederd.)  (Seew.)   Sieh  Signal. 
S-eisen  n.    S-iron.    Fer  m.  en  S,  esse  /.  Vergl 

Esseisen. 

Selsen,  Verseisen  v.  a.  (zwei  Gegenstände 
mittelst  Tauwerk  aneinander  binden)  (Seew.) 
2b  seize,  to  frap.  Aiguilleter,  saisir  avec  une 
garcette. 

Selsen  n.,  Verseisen  n.  (Seew.)   Seizing.  Ai- 

guilletage  in. 
Seising  /.  =  Bindsei  (Seew.)  Seizing.  Amar- 

rage  m.,  commande  /.,  liure  /. 

Kabcllar-S— .   Nipper  or  nippere  pl.  Gar- 
cette f.  de  tournevire. 

Kneif-S— ,  Kneifer  m.  Nipper.  Garcette  /. 
Seising/.,  Beschlagseising /.  (Tanwerk  zum 

Festmachen  der  Segel)  (Seew.)  Oatket.  Raban  m. 

de  ferlage. 

Bug-S— .  Bunt-gasket.   Maitresse  garcette  /. 
Mlttel-S— •     Outer,    centre   or  middle  gaisket. 

Secoud  raban  m.  de  ferlage. 
IWock-S- .      Yard-arm  gatket.     Raban  m.  de 

ferlage  au  bout  de  vergue. 
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Reff-Heising  f.  Beef-point.  Garcette  /.  de  ris. 
Hchoothoru-S— ,  8—  beim  oder  fürs  Sc  h  uot- 

horn.    Quarter  gaste,    itaban  m.  de  ferlage 

interieure. 

Seit«  f.  einer  Gleichung  (Algebr.)  Member, 
tide.    Membro  m. 

Linke  S—  einer  Gleichung.   Firtt  member, 

le/t  tide.    Premier  membre  m. 
Rechte  8—  einer  Gleichung.  Second  member, 

right  tide.   Second  membre  m. 
Seite  /,   Schriftscite  /    (Bucbdr.)  Tagt. 
Page  f. 

Ernte  8—  eines  Blattes.  Firtt  page.  Folio m. 
recto. 

Andere  od.  Umgekehrte  8—  eine«  Blattes. 

Turned  leaf,  verto-page.    Folio  m.  verso. 
ErnteS—  des  zu  druckenden  Bogen»,  Schön- 

druek  m.    Firtt  jorm.   Papier  in.  blanc. 
Enste  8 —  eines  Buch?,  Rlanks— ,  Schinutz- 

■— .    Slur  or  blank  page.    Page  f.  blanche, 

fausse-page  /. 
Gerade  8—,  Rehrs—,  Rück«—.  Even 

page,  reverte.   Page  f.  naire,  verso  m. 
Ungerade  8—,  Vorder»—.    Odd  page,  ob- 

verte.    Page  /.  itnpaire  ou  belle,  recto  m. 
Seite/,  oder  Fläche  f.  des  Hinterschafts 
eines  Gewehrs  (Büchsenm.)    Side.    Plat  m. 
Äussere  8— •   Lock-tide.  Plat  m.  exterieur. 
Innere  8—.   Bratt-tide.    Plat  m.  interieur. 
Seite  /.  einer  ebenen  Figur  (Geom.)   Side  of 

a  figure.    Cöte  m.  d'une  flguro. 
Seite/:  eines  Kegels  (Geom.)  Side.  Generatrice/. 
Seite  /.,  Fläche  /.,  Seitenfläche  /.  eines 
Körpers  (Geom.)   Face  of  a  tolid.   Face  f. 
d'un  solide. 

Seite  /.,  Fläche  f.,  Fnge  f.  eines  Steines 
(Maur.)  Pane,  tide,  joint.  Panneau  m.  d'une 
pierre. 

SchmaleS—,  Hohe  Kante/,  eines  Brotes, 
Ziegels  etc.  Edge  of  a  board,  of  a  brick  etc., 
narrow  tide.    Tranche  /.,  carne  /.,  champ  m. 

Auf  der  schmalen  8—,  Auf  die  schmale 

8—.  Edge-wayt,  on  edge,  on  the  narrow  tide. 
De  champ. 

Seite  /.,  Seltenfläche  f.  eines  Keils  (Mech.) 

Side,  lateral  face  of  a  teedge.    Face  /.  laterale 

ou  cöte  m.  d'un  com. 
Seite  /.  (hintere,  lange)  eines  Doppel- 

flammofens  (Metall.)    Side  of  a  double  rever- 

beratory  furnace,  teorkman't  tide.    Face  f.  d'un 

fourneau  ä  reverbere  double. 

Hintere  8— .  Labourer't  tide.  Face  de 
l'aidc  ou  de  derriere. 

Vordere  8—,  Arbeitss— .     Working  -  tide. 
Face  /.  de  derant  ou  de  travail. 
Seite  /.  eines  Schiffes  (in  der  Längenricbtung) 

(Seew.)   Side  of  a  thip.  Flanc  m.,  cöte  m.  d'un 

vaisseau. 

Eee-8— ,  8—  unter  dem  Wind.  Lee,  lee- 

tide.   Cöte  m.  sous  1c  vent 
LovH-,  8—  am  Winde.  Weather-tide 

Cote"  m.  du  vent. 
Seite  /.,  Unke  eines  Pferdes.  Near  tide,  off- 
eide.    Montoir  m,  cot«  m.  du  montoir. 
Rechte  8-,  Degens-.  Jiight-tide.  Cöte  m. 

hors  du  montoir. 
Seite  /.  (zu  einem  grösseren  Ganzen  gehöriger 
Seitentbeil)  (Techn.)   Sieh  Flügel  1. 


Seite  f.  (Instr.-m.)   Sieh  Saite. 
Seitenabweichung  /.  eines  Geschosses  (Ar- 
till.)  Lateral  deviation  or  deßection.  Deviation  /. 
laterale  d'un  projectile. 
Seitenaltar  m.  <L-  n.   Side-altar.   Autel  m.  sub- 
ordonne. 

Selteuaninerkung  f.,  Randglosse/.,  Rand- 
bemerkung /.,  Marginalie  /.  (Buchdr.) 
Side~note,  marginal  note.    Manchette  /.,  glose  /. 
marginale,  note  /.  marginale. 
Seitenansicht  /.  (Zeichn.  etc.)  Sideview.  Vuo/. 

de  cöte,  elevation  /.  laterale,  ou  de  cöte. 
Seitenbaud  n,  Ziehband  n.  an  den  Laf- 
fettenwänden  (Artiii.)  Cheek-band,  tidettrap, 
bracket-band.    Bande  /.  laterale,  lien  m.  d'un 
flaaque. 

Seitenbreter  n.  pl.  am  Munitionswagen. 

Sieh  Futterbreter. 
SeitenbUgel  m.,  Seiteustange  /.  an  einem 
Säbelgefäss  (Waffenschm.)  Bar  of  the  batket. 
Brancbe  /'.  laterale,  branche  f.  en  S  d'une  raon- 
ture  de  sabre. 
Settencnnal  m.   Sieh  Scitengraben. 
Seitenchor  n.  einer  Kirche  (Bauk.)  Side- 

aptit,  tide-choir.    Chceur  m.  lateral. 
Seitendeckung  /.  (Befest.)    Flanking  traverte. 
Para  flanc  m. 

Seitendruck  m.  desGebirgs  (Bergb.)  La- 
teral ]>reuure  of  the  yround.    roussees  /.  pL  la- 
terales du  terrain. 
Seltenecke  f.,  Randecke  /.  eines  Krystalls 
(Miner.)    Batal  or  lateral  tolid  angle.   Angle  m. 
ou  sommet  m.  lateral. 
Seiteuentnahme  /.   des  Bodens  (Eisonb., 
Strassenb.)  Side-cuUing.  Emprunt  m.  do  la  terre. 
Seiten  facade  /.   Sieh  Seitenfront. 
Selten renster  n.pl. im  Zwischendeck  (Schiffs- 

zimm.)    Patent  tide-light.    Hublot  m, 
Seitenflächen  f.  pl.  eines  Krystalls.  Sieh 

unter  Krystallfläche. 
Seitenflügel  m.  eines  Hauses  (Bauw.)  Beturn. 

Aile  /.  laterale. 
Seitenfront  /.,   Seltenfacade  /.  (Bauw.) 

Side-face,  ßank-front.    Facade  /.  de  cöte. 
Seltengallerle       obere  oder  offene  (hin- 
ten am  Schifte)  (Seew.)    Quarter-gallery.  Cla- 
vecins  m.  pl.  de  la  galerie. 
Untere  8—  oder  mit  Fenstern  versehene 
(hinten  am  Schiffe)  (Seew.)   Lower  tide-gaUery, 
badge.    Bouteilles  /.  pl. 
Scitengeleise  n.,  Nebengeleise  n.  (Eisenb.) 

Side-ttrake.   Voie  /.  de  garage  ou  de  service. 
Seitengeschwlndigkelten  /.  pl.  (Oomponenton 
der  Geschwindigkeit)  (Mech.)    Componentt  pL  of 
velocity.   Composantes  /.  pL  de  la  vitesse. 
Seitengewehr  n.  (Säbel  oder  Degen)  (Kriegsw.) 
Stcord.   Sabre  m. 

Grades  zweischneidiges  8—  (der  franz. 

Kussartillerie).  Short  and  txco-edged  tide-arm  of 
.  the  French  footartillery.    Sabre-poignard  m. 
Seitengiebel  m.    (Bauw.)    Side-gable.  Traver- 

!    sier  m. 

Seitengillingeu/.jrf.  (Seew.)  Arched  or  vauüed 
end  of  the  driftt.  Are  m.  au  commencement  des 
rabattues. 

Seitengraben  m.,  Seitencanal  m.,  Selten- 
rinne/. (Eisenb.)  Side-channel,  tide-gutter.  Ca- 
nal  »».  lateral,  rigole  /.  longitudinale. 
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Seitenhanger  —  Selbstölcr. 


Scltenhanger  m.  (Secw.)  Side-boat,  gig  in  davitt. 

Chaloupe  /.  (montee  en  daviers). 
Seitenhöhe  f.,  Bandfrle*  tn.  einer  Thür  etc. 

(Tischl.)  Hanging-ttile  of  a  door  etc.  Montant  tn. 

de  cöte,  montant  m.  jwur  les  fiches. 
Seltenkante  /.,  Randkante  f.  eines  Kry- 

stalls  (Miner.)    Lateral  edge.    Aröte  /.  de  la 

base,  arete  f.  laterale. 

Seitenkappe/.  (Fuhrw.)  Sieh  Ortsche  it  und 
E  n  d  k  a  p  p  e. 

Seitenkralt/,  Componente  /.  (Meeli.)  Com- 

ponent,  component  force.   Force  f.  composante, 

composante  /. 
Seitenlaterne/.  (Seew.)  Sidc-lantern,  (very  oflen 

caüed:)  tide-Uglä.   Lanterne/.  de  cöte\  (nommee 

beaueoup  fois :)  fen  tn.  de  cöte. 
»eltenlieht  n.   (Seew.)   Slde-light.   Fcu  tn.  de 

cöte. 

Seitenlehne/*.,  Ellenbogenlehne/.  (Bauk., 

Tischl.)    Elboxr-place,  elbow-board,  elboio-cuthion. 

Accoudoir  m.,  aecotoir  tn. 
Seitenlinie/.,  Nebenlinie  f.  (Eisenb.)  Siding- 

line,  lateral-line.  Voie  f.  seconde,  ligne  f.  laterale. 
Seitenmantelpaekrieinen    tn.   pl.    (Sattl.)  : 

Bottom  cloak-ttrapt  pl.    Courroies  /.  pl.  du  man-  j 

teau  servant  a  fixer  les  pointes  du  manteau. 
Seitenmauern  f.  pl.   eines  Ofens  (Metall.) 

Side-icallt  pl.    Doublure  /.  d'un  fourneau. 
Seltenoberlicht  n.  (Bauw.)  Half  tkylight,  high 

tide-light.   Jour  m.  d'en  haut. 
Seitenpfahl  m.  (Minirk.)   Sieh  Verzugsbrct. 
Seltenplatten  /.  pl.  der  Feuerbüchse  (Lo- 

com.)  Lateral  platt»  pl.  Parois  /.  pL  laterales. 
Seitenpolster  n.  des  ionischen  Capitäls, 

Rolle  /.,  Polstergurt  m.   (Bauk.)  Lateral 

tcroll  of  an  Jonian  capital,  balutter,  (banitter). 

Oreiller  m.,  coussinet  tn.,  balustre  tn. 
Seitenrinne  f.    Sieh  Sei tengraben. 
Seltenrlss  tn.  (Zeichn.)    Sieh  Seitenansicht. 

S— ,  Profil  a  (Projection  auf  die  dritte  Ebene). 
Side-projection.   Projection  f.  laterale. 

8—  (Schiffb.)  Sheer-plan,  theer-draught.  Plann», 
vertical  longitudinal  ou  plan  m.  longitudinal. 
Seltenrohr  n.f  Zweigrohr  n.  einer  Wasser- 
leitung. Branch-pipe,  branching-pipe.  Tuyau  in. 

d'embranchement. 
Seitenschiff*  n.  einer  Kirche  (Bauk.)  Side- 

aitle,  aile.  Nef /.  basse,  collateral  m.,  bas-cöte  m. 

VergL  Nebenschiff. 
Seltenschirbel  m.  pl.  eines  catalonischen 

Denis  (Metall.)    Side-bloomt  pl.  of  a  Catalan 

lump.   Maasoquettes  /.  pL 
Seitenschub  m.,  Horlzoutalschub  m.  eines 

Bogens  (Bauw.)  Shoot,  thrutt,  drift,  putfi  of  an 

arch.    Poussee  /.  horizontale  d'un  aic. 

S— ,  Horisontalschub  tn.  eines  Gewölbes 
(Bauw.)  Horizontal  drift,  lateral  prettion,  puth 
of  a  vauit.   Effort  in.,  poussee  /.  d'une  voüte. 
Seitenstange  /.  eines  Säbelgefässes  (Waf- 

fenschm.)   Sieh  Seitenbügel. 
Seltenstrasse  /'.  (Strassenb.)    By-road,  bylane, 

tide-ttreet.    Chemin  m.  lateral,  voie  /.  detournee, 

chemin  tn.  de  detour,  (chemin  tn.  retire). 
Seitenstreben  /.  pl.  des  Untergestells  einer 

Protze  nach  engl.  System  (Artiii.)    Futchelt  pl., 

»ide-futchtl» pl.  Armonstn.p/.  du  train  de  de<8ous 

d'un  avant-train  d'affüt  du  Systeme  anglais. 


Seitenstttck  n.  eines  Thürrahmena. 

Höhfrics  und  Bahmenstück. 
SeitenstUck  n.  eines  Thürger üsts  (Minirk.) 

Sieh  Thürstock. 
Seitenstück  n.,  Grosser  Riemen  m.  des 

Vorderzeugs  einer  Reitequipage  (Sattl.) 

Breatt-plate  neck-ttrap,  qff-tide  neck-tirap.  Mon- 
tant m.  ou  cöte  m.  de  droite. 
Selten  stücke  n.  pl.  eines  gebauten  Mastes 

(Seew.)  Fithet pl.  of  a  made  matt.  Armures  /.  pL 

a'un  mat. 

für  ein  f  e  s  t  g  e  r  a  t  h  e  n  e  s 
Side-prop  for  a 


Banner  -  tackle,  mast- 
the  matt.   Caliorne  /. 


Seew.) 
of 


tin  tackle.  Caliorne  f.  du  grand 


Scitenstütze  f. 

Schiff  (Seew.) 
Bequille  /. 
Seitentakel  n. 

tackle, 
du  mat. 

Grosses  S-, 

runner-tackle,  m 
mät 

Seltentalje  /.,  Stücktalje  /.  einer  Kanone 

(Secw.)  Gun  tackle,  tide-taekle.  Palan  in.  de  cöte, 

palan  tn.  de  canon. 
Seiteutheile  tn.  pl.  eines  Stangengebisses 

(Sattl.)    Checkt  pl.,  branchet  />/.    Branches  /.  pL 

d'un  mors  de  bride. 

S —  tn.  pl.  einer  Bockdecke  (Sattl.)  Face»  pl 
of  a  hammer-doth.  Cötös  m.  pl.  d'une  houxse 
de  carrosse. 

Seitenwand  /.  eines  Dachfensters.  Sieh 
Wange. 

Seitenwand/  einer  Gallorie  (Minirk.)  Sieh 
Galleriewandung. 

Seiten  wand  f.  einer  S  c  h  1  e  u  s  e  (Wasserb.)  iAxkt- 
tide-tcall.    Bajoyer  m. 

Seltenwand/,  Seitenwände  f.  pl  der  Ge- 
schützrohre, Gewehrläufe,  der  Aushöh- 
lung des  Hahns  eines Percussionsachlosses  etc. 
(Böchsenm.)  Sidet  pl.  Parois  /.  pl.,  flasque  m. 

Seitenwehr  /.,  Seltendeekung  f.  (Befest.) 
Sieh  Schulterwehr. 

Seitenwerk  n.,  Nebenliegendes  Werk  n. 
(Befest.)  Collateral  tcork.    Ouvrage  m.  collateral. 

Seitensahl  /.,  Columnenzlller  /.  (Buchdr.) 
Folio.    Folio  tn. 

Sekante  /.   Sieh  Secante. 

Sekun  de  /.    Sieh  S  e  c  u  n  d  e. 

Seladonittn.  (Miner.)  Sieh  Erde,  Veroneser. 

Seihende  n.  des  Tuches  (Web.)  Litt,  telvedge. 
Lisiere      cordon  tn.,  cordelme  /. 

Seibit  m.y  Silbercarbonat  n.  (Mincr.)  Qrey 
tilver,  telbüe.   Argent  m.  carbonate,  selbite  f. 

Selbstauslösung  /.,  Selbstabstellung  /. 
(Spinn.)  Stop-motion.  Mecanisme  tn.  casse-mt'che. 

Selbstbetrieb  tn.,  Selbstverwaltung  /. 
(Bauw.)  SelftnanagemenL  Gerance/1.,  (gerence/.), 
regie  f. 

Selbstentzündung/.  (Chem.)  Spontancout  igni- 
tion.    Ignition  /.  spontanee. 

Selbstlosckung  f.  (Absterben  des  Kalks)  (Bauw.) 
Spontancout  »lacking  of  Urne  in  the  air.  Extinc- 
tion  f.  spontanee  de  la  chaux. 

Selbstlöthung  f.,  Löthung  /.  ohne  I.oth. 
Autogenou»  toldcring  or  junetion,  Soudure  f.  au- 
togene. 

Selbstüler  m.,  Selbstschmierer  m.  (Masch.) 
Seif  oil-feeder,  »elfacting  lubricator.  Lubrifactear 

tn^  graisseur  m.  m6camque. 


Digitized  by  Google 


577 


Nelbstsplnnend  adi.    Sieh  Selfactor. 
Selbutthatlg  adj.  (lechn.)  Selfacting.  Aatotnate, 

aatomatique,  selfacting.  Vergl  Speiseapparat, 

Speisorobr,  Tempel  (Web.) 
Sei  bstver brauch  m.  Contumption  for  the  work- 

mg  ittelf.   Emploi  «.  a  rnaine,  consommation  /. 

de  l'uaine  mime. 
Selbstverwaltung  /.    Sieh  Selbstbetrieb. 
Selbstwirkend  adj.    SieJi  Selbsttbätig. 
Seien  n.  (Chem.)   Seleniutn.   Seltaium  tn. 

S-bleln.  (Miner.)  Seiemuret  of  Uad.  Plomb  m. 
seleniure. 

S — knpfer  n.   (Minor.)   Seleniuret  of  eopper. 
Cuivre  m.  selenie. 

S— Silber   n.,    S-silberblei   n.  (Miner.) 
Seleniuret  of  süver,  telen-tilver,  teUnio-rilver,} 
naumannite.   Argent  m.  seleniare,  selemure  m. 
d'argent. 

Selenlt  *».,  Gjps  m.  (Miner.)  Gypeum.  Cham  f. 
sulfatee,  gypse  m. 

S — wasser  n.  (Chem.)  SeUnium-toater.   Eau  /. 
stileniteuse. 

Selfactor  tn.,  Selbstspinnende  Mnlema« 

■chlne  /.    (Spinn .)    Selfactor,  »eifading  mule. 

Mull-jenny  in.  renvideur,  renvideur  m.  mecanique, 

mull-jenny  m.  aelfacting,  mull-jenny  m.  automate. 
Semaphore  tn.  (Seew.)  Semaphore.  S&naphore  tn. 

S-nstatlon/.  (Seew.)  Semaphore  ttation.  Sta- 
tion /.  de  semaphore. 
Semikolon  n.  <?)  (KaUigr.,  Buchdr.)  Semkolon. 

Point  m.  et  virgule  /. 
Semilor  n.  (MetalL)   Sieh  Similor. 
Sempel  m.,    Zampel  wi.,   Zainpelzug  tn., 

Zempel  m.  (Web.)  Simple,  lymboU.  Xemple  tn., 

semple  m. 

Senfol  n.  (Chem.)    OU  of  muetard.    Huile  f.  de 
moatarde. 

Sengen,  Brennen  v.  o.,  Zeuge,  feine  Garne 

(Web.,  Spinn.)    To  ringe.  Griller. 

Mittelst  einer  Flamme  s— .  To  ringe  with 
a  fiavxe.  Flamber. 

Mit  CJas  s— .    To  gai.  Gazer. 
Sengen        Brennen  n.  (den  feinen  Flaum 

auf  den  Zeugen  durch  Brennen  entfernen)  (Web.) 

Singeing.    Grillagc  tn. 

S—  mittelst  einer  Flamme.  Singeing  trith 

a  flame.   Flambage  tn. 
n—  mit  Gas.   Gotting.   Grillage  m.  au  gaz, 

gazage  m. 

Sengen,  Absengen  v.  a.  ein  S  c  h  i  f  f  (Seew.) 

Sieh  Brennen  ein  Schiff. 
Sengerei  /.  (Web.)  Singeing.  Grillage  m.  Vergl. 

Cylinderaengerei. 
Sengmaschine  f.  (zum  Wegbrennen  der  her- 

Torrsgenden  Fäserchen  eines  Gewebes)  (Web.) 

Singemg-machine.    Machine  f.  a  griller. 
Senkbaume m. pl.  einer  Schachtpumpe  beim 

Abteufen  (Bergb.)    Oround-tpeart  pL  Tirants 

m.  pl.  de  Suspension. 
Senkblei  n.  (Seew.)   Sieh  Loth. 
Senkblei  n.,  Blelwnrf  tn.   (Pont.,  Wasserb.) 

Sounding-Uad,  plummet,  Uad,  (plumb-line).  Plomb 

tn.  de  sonde,  sonde  /.,  fil  m.  k  plomb.  Vergl. 

Bleiloth. 

Senkel  m.  (Bauw.  u.  Minirk.)   Sieh  Loth. 
Senkel  faden  tn.   (Techn.)   Sieh  Bleischnur. 
Senkelnagel  m.  (Pont.)  Sieh  Kalfaternagel, 
sieh  Senken  v.  r.  (Bauw.)  Sieh  sich  Setzen. 

Technolog.  Wörterbuch  I.    3.  Aull. 


Senker  m.  pl.,  Haner  tn.  pL  beim  Schacht- 
abteufen (Bergb.)  Sinken  pL  Pics  tn.  pl 
d'avaleresse,  avaleurs  m.  pl. 

Senker  m.,  Versenker  tn.,  Seukstift  m., 
Senkkolben  tn.,  Ausräomer  tn.,  Aus- 
reiber  m.,  Fräser  m.  (Schlosa.)  Counterrink. 
Fraise  /.  Vergl.  Kugelsenker,  Zapfen- 
senker. 

Konischer  S— .    Cone-eountertink.   Fraise  /. 

conique,  fraise  /.  en  forme  d'un  cöne. 
Flacher,  Zweischneidiger  S— ,  dessen 

schräge  Schneiden  sich  in  eine  Spltse 

vereinigen.  Fiat  chamfering-tool  or  chamfer- 

ing-driü  vrith  txco  edget.  r  raise  /.  k  dem  biaeam 

qui  aboutiasent  en  unc  mechc. 
S—  snr  konischen  Erweiterung  cjlin- 

drlscher  Löcher.  Square  counten'mk,  Foret 

m.  ä  noyon,  foret  tn.  k  goujon. 

Senkfascklne  /.,  Wasserfaschine  f.  (mit 
Steinen  beschwerte  Faschine)  (Befest.  u.  Bauk.) 
Water- fatcine.  Fascine  f.  ä  fosses,  faacine  /. 
fondriere. 

Senkfener  n.,  Gesenkten  oder  Bohrendes 
Feuer  n.  (Kriegsw.)  riunging  fire.  Feu  tn. 
plongeant,  feu  m.  fichant. 

Senkgrube  /*.,  Schachtsumpr  m.  (Bergb.) 
Cesi-pooi,  tett-pool,  tump.    Crem  tn.,  puisard  m. 

Senkgrube  /.,  Senkloch  n.,  Schwind- 
grube /.  (Bauw.)  Bog,  watte-well,  draining-welL 
Puisard  tn.,  puits  m.  absorbant. 

Senkgrube /.,  Absugsgrnbe /.  (Eisenb.)  Sink- 
hole, rink-trap.  Puisard  m.,  trappe  /.  ä  net- 
toyage. 

Senkhammer  m.  (Schmied.)  Sharp-faced  riedge- 
hammer.    Foncoir  m. 

Senkhaue  /.  (zum  Abteufen  von  Schächten  und 
Loabauen  des  von  WasBer  bedeckten  Gesteins) 
(Bergb.)  Sinkest  pike,  -pick,  mattock.  Pic  tn. 
d'avaleur,  pic  m.  en  niveau. 

Senkkasten  tn.  (zum  Gründen  von  Pfeilern) 
(Waj«erb.)    Caittoon,  ttone-coßn.    Caisson  m. 

Senkkastengrttndung  /.  (Wasserb.)  Foun- 
dation on  tunken  ttone-eoßnt.  Encaissement  tn  , 
fondation  f.  sur  des  coffres  remplis  de  pierres. 

Senkkolben  m.,  Kolben  tn.,  Schlichtboh- 
rer tn.  (für  Gewehrläufe)  (Büchsenm.)  Bit,  po- 
liehing-bU,  ßnithing-bit.    Meche  f.,  polissoir  in. 

Senkkolben  m.  (Schloss.)   Sieh  Senker  2. 

Senkmanerung  /.  (beim  Schachtabteufen  in 
losem,  wasserreichem  Gebirge)  (Bergb.)  Sinking- 
pit  matonry.  Tour  f.  en  maconnerie  descendante. 

Senkpumpe  /,  Senksats  tn.  (zum  Abteufen 
von  Schächten)  (Bergb.)  Sinking-tet.  Pompe  f. 
volante  ou  suspendue,  jeu  m.  volant  (dans  une 
avalercsse). 

Senkrecht,Lothreeht,  Blei  recht  adj.  (Bauw.) 
Vertical, ,  perpendicular,  right  by  the  plummet, 
plumb.    A  plomb,  vertical,  perpendiculaire. 

Senkrecht  adj.  (Geom.)  Perpendicular.  Perpen- 
diculaire. 

Senksats  tn.  (Bergb.)   Sieh  Senkpumpe. 
Senkschachtmauerung  f.  (Bergb.)  Sieh  Senk- 
mauerung. 

Senkschuh  m.  einer  Senk  sc  bachtiuauerung 
(Bergw.)  Shoe  of  a  rinking-shaft  Kalling.  Sabot 
tn.  tranchant,  trousse/".  coupante  d'une  tour  dos- 

I    cendante  en  maconnerie. 
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Senkschnss  m.  (Artill.)  SteA  Depressions- 
schoss. 

Senkstift  m.   ÄeA  Senker  2. 

Senkung  /.  eines  Gebäudes  oder  Gebäude- 
t  heil  es  (Banw.)  Sinking,  txtbtiding,  tcttling.  En- 
foncement  m.,  (fontore  /*.),  aflaissement  m. 

Senkung  /.,  Sackung  /.  (von  Erdraassen). 
Sctäing.   Tassement  m. 

Senkung  /.  der  Brustwehrkrone  (Befest.) 
Sieh  Abdachung. 

Senkung  /.  der  Dünnung  eines  Gewehr- 
schaftes (Büchsenm.)  Sieh  Krümmung  des 
Flintenkolbens. 

Neukung  /.  (Neigung  der  Maschine  zu  den  Schie- 
nen) (Locom.)   Pitching.   Plongement  m. 

Senkung/,  der  Th eile  einer  Maschine  (Masch.) 
Lowering.  Denivcllement  m.  des  pieecs  d'une 
machine. 

Senkungsebene  f.,  Defilemcntsebene  /. 

(Befest.)  Plane  of  deßlement.  Plan  m.  de  de- 
filement. 

Senkungshöhe  /".,  Abdachungshöhe  f.  (Be- 
fest.)  Height  of  the  dip.    Hauteur/*.  de  plongee. 

Senkwage  /.,  Aräometer  n.  (Phys.,  Chem.) 
Äreometer.    Areometre  m„  pese-liqueur  m. 

Sennhütte  /  in  der  Schweiz.  Cheete-houte. 
Chalet  m. 

Henne  f.  (Ackerb.)   Sithe,  scytiie,  tythe.   Paux  /., 
(faulx  /.).    Vergl.  Dengeln,  die  Sensen. 
Klopf»—.    Sithe  which  u  tharpened  bybeating, 
(Styrian  or  German  tithe).    Faux/.  facon  d'Alle- 
magne. 

Schleif» — ,    Sithe  which  u  »harpened  by  grin- 
ding  (Englüh  tithe).    Faux  f.  i^on  angfaise. 
Mensen  stahl  m.  (Metall.)   Sithe-tteel.   Acier  m. 
ä  faux. 

Sensenstein  m.  zum  Schärfen  der  Sense  (Ackerb.) 
Sithe-rubber.   Dalle  f. 

Sente  /.  (dünne  biegsame  Latte,  die  dazu  dient 
die  Richtungen  und  Biegungen  der  Beplankung 
zu  ordnen)  (Schiffb.)  Stroke-  or  cheer-ribbon  or 
riband-line.  Lisse  f.  (de  construetion  et  d'exö- 
cution). 

S—  der  Vertenning,  Reling  /.  (Yerzäunung). 

Bail,  toptide-line.   Lisse  /.  d'accastillage. 
S —  zwischen  der  Flugsente  und  dem  Kiel. 

Iiiband  between  ruing-line  and  keel.  Faasse 

lisse  /.  ou  lisse  /.  du  fond. 
Flur-S— .    Biting  -  Une,  floor -  riband.    Lisse  /. 

de  facon. 

Hera-S— .  Extreme  breadth  line.  Lisse  f.  du 
fort 

Top.»—.  Top  timber  line.  Liaße  f.  des  oeuvres 
morts. 

Zwischen  S—  pL  Intermediate  riband*  pl. 
Lisses  /.  pl.  intermediaires. 

Sentenriss  m.f  Wasserpassriss  m.  (Schifib.) 
Plan  of  the  diagonal*.    Plan  m.  des  lisses  planes. 

Separation  f.  der  Erze  (bei  der  Erzaufberei- 
tung) (Bergb.)  Separation  of  oret  for  dreuino- 
purpote».  Separation  /.  du  minerai  (au  point  de 
vuo  de  la  preparationV 

S— itrommei  f.  (Bergb.)  Separating-trommel 
for  teparating  the  tmall  cool  or  ort  from  the 
large.   Trommel  m.  pour  separer  du  minerai  ou 
du  charbon. 
Separlren  v.  a.  (Bergb.)   Sieh  Sieben. 


Sepia       Tintenfisch  m.,  Kuttelflseh  <*., 

Tlntcnwnrm  m.  (Sepia  oßcinalü)  (Naturg.) 

Cuttle-fuh,  black-fith.   Steche  /.  ou  seiche  /.,  (cor- 

net  m.,  calraar  m.). 
Sepia  f.  (Farbe  aus  dem  Safte  des  Tintenfisches) 

(Mal.)   Sepia.   Brun  m.  de  seche,  sepia  /. 
Sepia         Blackflschbcln    n„  (unrichtig: 

Weisses  Fischbein  tt.)  (Bückenknochen  des 

Tintenfischs).    Cuttle-bone.   Os  m.  de  siehe,  os  m. 

de  seiche. 

Serge      Sarsche  /.  (ein  Zeug  aus  Kammwolle) 

(Web.)   Serge.   Serge  n*. 

Orleans-S— .    Orleans- $erge.  Filin  m.?  serge/. 
d'Orleans,  tourangette  /. 
Serpentin  ro.,  Ophit  m.  (Miner.)  Serpentine, 
Serpentine  /. 

Serving  /.,  Sarving  f.  (Seew.)  Plat,  platting. 
Baderne  f. 

Sessel  m.   (Tischt  etc.)    Chair.  Fauteuil 
stege  »».,  chaise  /. 

Sesselleiste  /.,  Sehenerleiste  /.,  Fusa- 
leiste  f.  (Bauw.)  Skirting,  *kirting-board.  Sode 
m.  de  lambris,  larabris  m.  d'appui  bas. 

Setgangen  m.  pL,  Setzgangen  m.  pl.  (Seew.) 
Water-board*  pl.  Bardis  m.  pl.  Vergl.  Setz- 
bord. 

Sethaken m.  (Scbifiazimm.)  Sieh  Kenterhaken. 
Setsarbeit/.  (Aufber.)   Sieh  Siebsetzarbeit. 
Setsbohle  /.  (Zimm.)   Sieh  Setzbret. 
Setzbord  m.,  Setsgang  m.  (Seew.)  Wath-board. 

Falque      farque  /. 
Setzbret  n.  einer  Treppe  von  Holz  (Zimm.) 
Riter-board.   Ais  m.  de  contre-marche. 

Setzbret  n.  (Buchdr.)  Compotitor's  board.  Com- 
posoir  m. 

Setzcy linder  m.  (Buchdr.)   Sieh  Setzwalze. 
Setzeisenn.  (Bergb.)  Sieh  Stufe isen,  Berg- 
eisen. 

Setseisenn.  (Schmied.)  Sieh  Sehr otmoissel. 
Setzen  v.a  ,  auf  Zwicker,  Unterlegen  v.  a^ 

einen  Stein  (Bauw.)    To  put  upon  garrettings, 

to  put  upon  toedgee.   Caler  une  pierre. 
Setzen«,  o.,  die  Pallisaden  (Befest)    To  plant 

paKtadei.   Planter  des  palissades. 
Setzen  v.  a^  die  Stempel  (Bergb.)    To  timber. 

Etanconner,  boiser. 
Setzen  «.  o.  (Buchdr.)    To  compoee,  to  tet.  Com- 

poser  lea  caracteres. 

Einen  Fliegenkopf  s— .    To  turn  a  toter. 

Bioquer  une  lettre. 
Spaltenweise  oder  In  gespaltenen  Co- 

lnnznen  s —    To  compoee  in  columnt.  Com- 

poser  par  colonnes. 

Stttckweise  s— ,  Spalten  s— .  Tocompate 
m  companionihip.  Travailler  en  galee,  travailler 
en  paquet. 

Ein  Stttck  s— .    To  eompote  a  paquet.  Com- 
poser  un  paquet. 
Setzen  oder  Stellen  v.  o.,  in  Rahe,  den 

Hahn  (Büchsenm.)  To  half-oock  arm».  Mettre 
ou  faire  passer  le  chien  au  cran  du  repos. 

Setzen  v.  o.,  die  Fensterscheiben  in  Kitt, 
In  Kitt  verglasen  «.  o.    To  put  the  paties 
in  putty,  to  glaze  in  putty.    Poter  lea  vitres  ä 
mastic 

Setzen,  Anstossen  «.  a.,  den  Filz  (Hatm.) 
To  put  on  the  block.   Dresser  le  feutre. 
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Setzen  v.  a.,  In  Betrieb,  den  Hochofen 
(Metall.)  To  set  theblatt-furnacetowork.  Mettre 
le  fourneau  en  activite. 

Netzen  v.  a.,  in  oder  dnreh  das  Sieb,  ein 

Erz  (Metall.)    To  sieve.    Cribler  un  minerai. 
Meisen  v.  a.,  eine  Gichtcharge  (Metall.)  To 
charge.  Charger. 

Setzen  v.  a.,  in  Kapseln,  das  Porzellan 
(Porz.)  To  put  the  porcelain  into  seggars.  En- 
ca9$eter,  encaster  la  porcelaine. 

Setzen  v.  a.,   in  das  Gleichgewicht,  ein 

Schiff  (durch  Vertheilung  der  Ladung)  (Seew.) 
To  tri«.   Balancer  un  vaisseau. 

sieh  Setzen,  sich  Senken,  sich  Sacken 

v.  r.  (Ton  Erdmassen)  (Bauw.)  To  settle.  Se 
tasser. 

sieh  Setzen,  sich  Senken  v.  r.  (von  Gebäu- 
den) (Bauw.1  To  sink  in,  to  $ettle.  S'affaisser, 
farder,  prendre  coup. 

sich  Setzen  v.  r.  (von  Niederschlägen  gesagt) 
(Chem.)  To  be  depotited,  to  fall  (down)  to  the 
bottom,  to  »etile.   Se  deposer,  fitre  depose. 

Selsen  n.  (Buchdr.)  Composing.  Composition  /. 
des  caracteres. 

Setzen  n.  eines  Damms,  Sackmass  n.  (Ei- 
senb.)  Ccmtolidation,  shrinkage  of  embankment. 
Rechargement  m.  d'un  remblai. 

scizer  to.,  Ansetzer  to.  zur  Geschützbe- 
dienung (das  Geräth,  womit  die  Ladung  in  das 
Rohr  geschoben  wird)  (Artiii.)  Bammer.  Re- 
fouloir  m. 

S —  (wenn  derselbe  mit  dem  Wischer  an  der- 
selben Stange  ist).    Batnmer  and  $ponge  on  the 
tarne  ttaff.   Refouloir-ecouvillon  m. 
Setzer  in.  (Buchdr.)    Compotüor.   Compositeur  m. 

d'imprimerie. 

Setzer   to,   Stempel  m.,   Treibstock  m. 

(Stopfholz  n.,  Zehrungsstempelm.)  (zum 

Laden  der  Raketen  etc.)  (Peuerw.)   Drift.  Ba- 

quette  /.,  bagnette  /.  ä  charger. 
Setzer  to.,  Setzkolben  m.  (Minirk.)  Sieh  Lade- 

stock. 

Setserfehler  to.  (Buchdr.)  Error  of  the  com- 
potitor.  Faute  /.  de  composition. 

Setserkolben  m.   Sieh  Setzkolben. 

Betserzimmer  n.,  Setzerzaal  m.  (Buchdr.) 
Com poting-room.    Salle  /.  de  composition. 

Setzgans  m.  (Seew.)   Sieh  Setzbord. 

Setzgangen  m  pl.  (Seew.)   Sieh  Setgangen. 

Setzhaken  m.  (Schiffszimm.)  Sieh  Kenter- 
haken. 

Setzhammerm.,  Setsmelssel  m.,  Sctzstem- 

pel  in.  (Schmied.)   Set-hommer.   Chasse  /. 

S  — ,  Flachhammer  m.  (Schmied.)  Flotter, 

tet-hammer.   Chasse  /.  a  parer,  paroir  m. 
Gerader  S—  (Schmied.)   Square  or  piain  tet- 

hommer.    Chasse  /.  carree. 
Runder  S— ,  Halbrunder  Setzstempel 

m.  (Schmied.)    Fidler,  top-fuller,  half '-round  set- 

hammer.   Chasse  /.  ronde,  chasse  /.  demi-ronde, 

degorgeoir  m. 
Schräger  S—  (Schmied.)   Chamfered  tet-ham- 

mer.   Chasse  /.  en  biseau. 
Setzhols  n.,  Ilohestab  m.  eines  Fenster- 
futters (Tischl.,  Glas.)    Wooden  mullion  of  a 
IVench  ctuement.   Poteau  »n.  de  milieu  fait  en 
boia,  montant  m.  d'une  croisee  ä  battants. 


Setzkasten  to.  (Buchdr.)   Letter-cate.   Casse  /., 

(case  /.). 

Setzkeil  m.,  Schliesskeil  m.  (zur  Ausfüllung 
des  von  einem  Gegenkeil  gelassenen  Raumes) 
(Techn.)  Key,  cottar,  cottrel.  Clavette  /.  de 
serrage. 

Setzkolben  m.,  Setzerbolben  m.  (der  un- 
tere, dickere  Theil  des  Setzers)  (Artiii.)  Ram- 
mer-head.   Täte  f.  de  refouloir. 

Setzlatte  /.,  Richtscheit  n.  (Kisenb.  etc.) 
Buler.   Regle  /.  de  nivellement. 

SetsUnie  /.  (Buchdr.)  Setting-rule.  Regierte  /., 
biseau  m. 

Setzmaschine  /.,  Siebsetzmaschine  f., 
Setzsieb  n.  bei  der  Aufbereitung  (Bergb.) 
Jig,  jigger,  tievc-jigger.  Criblem.  Vergl.  Stauch- 
setzmasch in  e. 

Continnlrlich  arbeitende  S— ,  Conti- 
nnirliches  Setzsieb.  Self-acting  jig,  ttlf- 
ditcharging  jig,  continoutly  working  jig.  Crible 
continu. 

Hydraulische  S— ,  Hydraulisches  Setz- 
sieb. Plunger-jig,  plunger  -  jigger.  Crible 
hydraulique. 

Setz-  und  Ablcgcmaschine  /.  von  Sörcnsen 
(Buchdr.)   Sieh  Maschine  zum  Setzen  etc. 

Setzmeissel to. (Schmied.)   Sieh  Setzhammer. 

Setsschemel m,  (Fencrw.)  Drift-boarcL  Table/, 
de  Charge. 

Setzschiff  n.,  Schiffchen  n.  (Buchdr.)  Galley, 
gally,  compoting-gaüey,  pan.    Galee  f. 

SetzschliTer  m.  (Seew.)  (Capitän  oder  Schiffij- 
führer,  der  nicht  Mitrheder  ist,  oder  wegen  Krank- 
heit des  bisherigen  Capitäns,  das  Schiff  nur  für 
eine  Reise  führt). 

SetzschliTer  m.,  Flaggencapitan  m.  (eine 
Person  die  (in  sehr  seltenen  Fällen)  denCapitän 
renräsentirt).  Flog  captain.  Patron  to.  de  pa- 
villon. 

Setssieb  n.  (Bergb.)    Brake- tieve,  jigging-sieve, 

jigger.   Criblem.  (hydraulique  ou  a  cuve).  Vergl 

Setzmaschine. 
Setzstange  /.,   Zeltstange  /.  eines  Zelts 

(Kriegsw.)    Standard-pole,  tent-pole,  upright  of  a 

tent.   Montant  to.,  mät  m. 
Setzstempelm.  (Schmied.)  Sieh  Setzhammer. 
Setzstock  m.  an  der  Drehbank  (Techn.) 
Lunette  /. 

Setzstufe /".,  Fntterbret n.,  Futterbrod  n., 
Futterstufe  /,  einer  Treppe  (Zimm.)  Biter- 
board,  riter,  riting -board.  Ais  m.  de  contre- 
marche,  contre-marche  /.  en  bois. 

Setzwage /.,  Schrotwage  Grundwage /., 
Bleiwage  f.  (Feldm.  u.  Bauw.)  Matern' i  or 
carpenter't  level,  tolid  level,  frameAevel  plumb- 
level,  »quare  level.  Niveau  to.,  niveau  m.  de  macon 
ou  de  charpentier,  niveau  m.  a  plomb  ou  ä  pen- 
dule,  niveau  to.  ä  equerre. 
S—  mit  der  Libelle  (Eiscnb.  etc.)  Spirü- 
level,  air-lcvel.  Niveau  m.  a  bulle  d'air. 
Nach  der  S—  verlegen.  To  level  Dresser 
quelque  chose  de  niveau. 

Setzwäger  m.  (Schiftb.)  Wale,  strengthening-piece  on 
top  of  the  between  deck-beamt.  Serre  /.  d'entrepont. 

Setzwalze  /*.,  Setzeylinder  m.  der  Sörensen'- 
schen  Setz-  und  Ablegemaschine  (Buchdr.)  Oy- 
linder  for  compoting  typet.  Cylindre  to.  compo- 
siteur. 
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S-förmig  _  Slderit. 


S-formlg  od/.  S-shaped.  En  forme  d'S,  en  esse. 
S-formlges  Elsen  n.   Siefi  S- eisen. 

Sgrafflto  n.,  SicrafHtomalerel  /  (gekratzte 
Frescomalerei)  (Mal.)  Sgraßitto-painting,  icratehed 
painting,  scratc/ied,  scratch-tcork.  Peinture  /.  ou 
roaniere  /.  egratignee,  sgraffite  m.,  sgraffito  to., 
sgrafit  m. 

S-haken  to.    (Schmied.)    S-shaped  iron  piece. 

Esse  /.    Vergl.  EBshaken. 
S-haken  m,,  S-formiger  Ilaken  m.  (Seew.) 

Iron  hook  of  the  figure  of  an  S.    Croc  m.  en  S. 
Shawl  to.  (Web.)   Shawl.    Chäle  to.,  schall  to. 
Shlrttng  m.  (Web.)   ÄeA  Schirting. 
Short-rafch-Maschlne/.  (Spinn.)  SieASpinn- 

ma8chine  mit  heissem  Wasser. 

Shrapnellgranate/*.,  Kartätschgranate  /., 
Bonibcnkartatsche  /.,  Granatkar- 
tatsche Shrapnell  m.  oder  Schrapp« 
nell  m.  (Artill.)  Shrapnell,  shrapnell-shell,  spheri- 
cal  catc-thot,  spherical  case.  Obus  m.  a  Salles, 
obus-shrapnell  m.,  obus  m.  ä  la  Shrapnell. 

Shrapnellschuss to.  Sieh  Gr  anatkartätsch- 

8  C  h  U  8  8. 

Shrapnellsttnder  to.  (Artill.)  Shrapnell-sheU 

fuzc,  tvherieal-cate  fuse,  fuze  for  spherical-case 

thot.   Eusee  /.  pour  obus  Shrapnell. 
Slberlt  m ,  Kother  Turmalln  to.  (Miner.) 

Reo  tourmalinc   Tounnaline  m.  apyre. 
Slccativ  n.,  Trockenöl  n.  (Mal.) "  Dryer.  Sic- 

catif  m. 

Sichel  /.  (Ackerb.)  Sickle.  Faucille /.  Vergl. 
Dengeln. 

Sicherheitsapparat  m.  (Dampfen.)  Safety 
apparatus.    Appareil  to.  de  sürete. 

Sicherheitshahn  m.  (Dampfm.)  Safety -tap. 
Robinet  m.  de  sürete. 

Sicherheitskette/.,  Nothkette/.,  Reserve- 
kette f.  (Eiseub.)  Safety-chain,  auxiliary  chain, 
check-chain,  side-chain,    Chaine  /.  de  sürete. 

Sicherheltslampe  /.  (ßergb.)  Safety -lamp, 
Davy-lamp,  a  Davy.  Lampe /.  de  sürete^  Jampe/. 
de  Davy. 

Sicherheitspapier  n.  (I'ap.)  Paper  of  safety, 
paper  oj  sürete".    Papier  to.  de  sürete. 

Sicherheitspfeiler  m.  in  Bergwerken  (Bergb.) 
Jtib,  (North  of  England:)  harrier,  (Scotland:) 
chain-waü.  Piber  m.  de  sürete,  (Belgique:)  murm. 
de  sürete. 

Sicherheitsrasirmesser  n.  Safety-razor,  pa- 
eifie  razor,  levigator.    Rasoir  to.  de  sürete. 

Sicherheitsrast  /.  (an  einigen  Percussionsge- 
wehren)  (Büchsenm.)  Safety  beut.  Crau  w».  de 
sürete. 

Sicherheitsschiene  f.t  Lelt-,  Streich-, 
Sehntsschiene  f.  (Eisenb.)  Ouard-rail,  safety- 
raü,  siderail.  Contre-rail  m.  (d'nn  paasage  a 
niveau,  etc.). 

Slcherheltssehloss  n.  (Schloss.)  Safety-lock. 
Semire  /.  de  sürete. 

S—  (mit  einem  Gesperre)  (Büchsenm.)  Safety 
lock,  stop-lock.  bolt-lock.    Platine  /.  de  sürete1. 
Sicherheltsstreil'en  m.  (in  einem  Wald  pa- 
rallel der  Bahn)  (Eisenb.)   Safety-stripe.  Raie  /. 
de  sürete. 

Sicherheitsventil  n.  (Dampfm.)  Safetyvalve. 
Soupape  f.  de  sürete.  Vergl.  Rückschlags- 
ventil. 


Sicherheitsventil  n.  des  Cy  linder» 
(Dampfm.)  Priming-valve.  Soupape  f.  de  sürete 
du  cylindre. 

S —  der  Speisepumpe  (Dampfm.)  Escape- 
valve,  return-valve.  Soupape  /.  de  trop  plein. 

Äusseres  S— .  External  safetyvalve.  Sou- 
pape f.  externe. 

Inneres  S— ,  I,uftventil  n.  Internal  safety 
valve,  atmospheric  safety -valve,  reverse-valve,  air- 
valve,  vacuum-valve.  Soupape  /.  &  air,  reniflard 
in.,  soupape /.  interne,  s—  renversee,  s—  atraos- 
pherique. 

S—  mit  Feder.    Spring  safety-valve.  Sou- 
pape f.  de  sürete  ä  reasort. 
S—  mit  Hebel.  Uver  safetyvalve.  Soupape/. 
de  sürete  ä  levier. 
Sicherheitsventil  bei  astung  /.  (Dampfm.) 
Safety-valve  weight.    Contre-poids  tn.  de  soupape 
de  Bürete. 

SicherheitsxUnder  m.  von  Bickford  (mm  Weg- 
thun ton  Sprengbohrlöchern)  (Bergb.)  Safety 
fuxe.  Meche  /.  de  sürete\  fusee  /.  ou  ^toupille  f. 
de  sürete. 

Sicherstellen  v.  a.,  eine  Schanze  (gegen  das 

Überhöhen  des  Terrains)  (Befest.)    To  deßade  a 

tcork.    Defiler  un  ouvrage. 
Sicherstellnng  /.  der  Verse  Ii  anznngen 

(gegen  das  Überhöhen  des  Terrains)  (Befest)  Ik- 

ßement,  deßlading.    D^fllement  nu 

Sichertrog  m.  (Bergb.)   Sieh  Waschtrog. 
Sicherung  f.  an  Flintenschlössern  (Büch- 
senm.)   Slide-boU,  slide-stop,  catch.  Verrou  m.  oa 
arr^t  si.  de  sürete.  Vergl.  Hemmung. 
Sicht  (Seew.): 
Ans  S—  kommen  e.  n.  To  disapvear.  Noyer. 
Etwas  in  S—  haben  v.  &  (im  Gesichtskreise 
bemerken).    To  sight  anything.    Avoir  la  Tue 
de  quelque  chose. 

(Etwas)  ans  S—  verlieren  v.  a.   To  loo*< 
sight  of.   Perdre  de  vue,  noyer. 
(Etwas)  in  8—  bekommen  «.  a.    To  qet 

sight  of,  to  make  or  discover.  Etre  ä  vne  de, 
avoir  la  vue  de . . . 

In  S—  kommen  v.  n.  To  heave  or  com  m 
sight.  Paraitre. 

In  S —  sein.   To  be  in  (within)  sight.    Etre  & 
vue,  en  vue,  en  portee  de  vue. 
Land  In  S-!   Ixxnd  hol  Tcrre! 
SehllTlnS-S   SaU  ho!  Navire! 
Sichtearm  m.f  Beutelarm  m.  des  Beatel- 
oder Sichtezeugs  (Müll.)  Shaking-arm.  Tige/"., 
ailette  f. 

Slchteseng  n.,  Beutelseug  n.  (Müll.)  Com- 
mon bolter.  Blutoir  m.  en  etamine,  aas  m„  ta- 
mis  m.,  bluteau  m.  a  battes. 

Slchteseng  n.,  Hebeseug  n.  (Vorrichtung 
zur  Erzeugung  der  Bewegung  des  Beutelzeugs) 
(Müll.)  Shakinyapparahu.  Babillard  to.  d'uo 
rooulin  a  ble. 

Sichtig  adj.  (Seew.)x  Sichtiges  Wetter  n. 

Transparent  air,  clear  weather.    Teraps  m.  clair. 
Slderal  adj.  (Astron.)    Sidereal.    Sideral,  -e. 
Slderit  in.,   Sapphlrquars   m.,  (Blauer 

Quars  m.)  (Miner.)   Siderite.   Siderite  m. 
Slderit  m.,  Spharosiderit  m.t  Spathelsen- 

Stein  to.  (Miner.)    Spathose  iron,  spathic  iron. 

Fer  m.  carbonate,  siderose  m. 
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§lderoIith  m.,  Terrallth  m.  (bemalte  und 
lackirtc  Thonwaare)  (Töpf.)  Terralith.  Sidero- 
litbe  m. 

Slebn.  (Techn..  Bergb.)  Sieve.  Criblem.,  tamis  m. 
Vergl  ErdBieb,  Körnsieb,  Räder,  Rät- 
ter, Sandsieb,  Scbrotsieb,  Sortir- 
sieb. 

S —  Ton  Pferdebaar  (Tecbn.)  Range,  neve. 
Sas  m. 

8 —  (mit  Tuch  bespanntes  im  Streichkasten)  (Ta- 
petenfabr.)  Steve  of  colour.  Chassis  m.  sur  les 
bords  duquel  est  cloue  un  morceau  de  drap  fln. 

8—,  Brause  f.  (dünne,  durchlöcherte  Metall- 
platte) (Masch,  etc.)   Rote.   Crepine  /. 
Niebboden  m.  von  Draht,  Drahtboden  m. 

(Techn.)    Sieve-bottom  of  wire-gauze.    Fond  m. 

k  tamis  d«  toile  metallique. 

S—  von  Pferdehaar.  Sieh  Haarsieb- 
boden. 

Kleben  v.  a.   (Tecbn.)    To  $iß,  holt  or  garble, 
[of  com:]  to  riddle.    Cribler,  tamiser,  sasser. 
Vergl.  Durchsieben. 

S— ,  den  Sand  (Bauw.)  Totift  the  »and.  Passer 
le  sable  au  panier. 

S—,  die  Lumpen  (Pap.)    To  dutt,    Ncttoyer.  [ 
8—,  Rattern  ».  a.,  Separlren  v.  n.  (Metall.) 
To  »ift,  to  »eparate  by  ridar»,  »areen»  or  tieves. 
Cribler,  tamiser. 
Sieben  n.  der  Lumpen  (Pap.)   Dutting.  Nct- 
toyagc  m. 

Sieben  n.,  Rattern  n.,  Separlren  n.  der 

Erze  oder  Kohlen  (Bergb.)  Separating  ore  or 
cool  by  mean»  of  »ievet,  ridar»  or  »creen».  Tami- 
sage  m.,  cribUge  m.  du  minerai  ou  charbon. 

Siebeneck  n.,  Siebenselt  n.  (Geom.)  Hep- 
tagon.  Heptagone  m. 

Siebinasche  /.  (Müll.)  Math  of  boUer.  Gueu- 
lette  f. 

Siebrander  m.  pL  Sieve-hoop»  pl.  Cerches  m.  pl., 

rebords  m.  pl.  de  crible  ou  de  tamis. 
Siebsei  n.  (Müll.)   Sifting»  pl.   Criblure  /. 
Siebsetzarbeit        Slebsetsen  n.  (Metall.) 

Sieving.    Criblage  m.  des  minerais. 
Siebtrommel  /'.   Sieh  Staubtrommel. 
Siebtuch  n.  (Müll.)    Bolter,  bolting-clotJi.  Eta- 

mine  f.    Vergl.  Bcutoltuch. 
Siebseng  n.  (Müll.)   Boiler.    Tamis  m. 
Siecheuhans  n.    Sieh  Krankenhaus. 
8—  Ihr  Aussätzige.   Sieh  Lazareth  für 
Aussätzige. 


(Kesselscbm.,  Klempn.)   Seam-hammer,  creating 
Kammer.    Marteau  m.  k  soyer,  m—  suage. 
SiedeflusNlgkelt  /.,     Belzflttsslgkeit  /. 

(Münzw.)  Manching- liquid.  Bousure  /.,  bouturo/. 
Siedehitse  /.    Boiling  heat.    Teraperature  f. 
d'ebullition. 

Siedelauge  /.  (Salp.)    Boiling-  or  evaporating- 

liguor.   Eaui  /.  pl.  de  cuite. 
Sieden  v.  a.  (Techn.)    To  boil.    Faire  bouillir. 
8 —  v.  n.    To  boil.  Bouillir. 
S—  r.  o.,  den  Firniss,  die  Farbe  (Bcchdr.) 

To  boil  tlie  varnuh.   Cuire  le  vernis. 
In  Alannwasser  s—  v.  a.  (Färb.)  To  alum, 
to  »teep  in  alum.   Aluner  une  etoffe. 
S—  v.  o,  Beizen  v.  a„  die  Münzplatten 
(Münzw.)    To  Manch  the  plank*.    Blanchir  les 


,  Weisss—  v.  a„  das  Silber 
arb.)    To  blanch.    Blanchir  l'argent. 
Sieden   n.,    Kochen   n.   (Phys.)  Ebullithn, 
boiling.  Ebullition  f. 

8—,  Beizen  n.  der  Münzplatten  (Münzw.) 
Blanching.    Blanchissago  m.  des  flaus. 

8-,  Weisss-  des  Silbers  (Silberarb.)  Blanch- 
ing.   Blanchiment  m. 
Siedepfanne  /.,  Abdainpfpfanue/.  (Zuck.) 

Evaporating-boiler.    Chaudiere  /.  evaporatoire. 

8—,  (Siedekessel  m.)  für  den  geklärten  Saft. 
Boiler,  copper.    Chaudiere  /.  k  cuire. 

ErsteS—.  Grand  or  evaporating-copper.  Grande 
/.,  grande  chaudiere  f. 

Zweite  8— .    Second  copper.    Propre  la 
propre  chaudiere  /. 

Dritte  8—.    Third  copper.    Flambeau  m. 

Vierte  8—.    Teache,  battery.    Batterio /. 
Sledepunct  m.  einer  Flüssigkeit  (Phys.)  Boil- 

ing-point.    Point  m.  d'ebullition. 
Siedepnnet  m.  eines  Thermometers  (Phys.) 

Boiling-point.    Point  m.  d'ebullition. 
Sieder  m.  (Dampfm.)   Sieh  Siederöhre. 
Siederei  /.  (das  Local,  in  welchem  der  Zucker 

gekocht  wird)    (Zuck.)    Boiling  -house,  (boiling- 

roomj.    Laboratoire  m.  ä  sucre. 
Siederhals  m.  an  einem  Siederkessel  (Dampfm. 

etc.)   Upright  tube  of  a  boiler-tube.   Cuissara  m., 

culotto  /.  d'une  chaudiere  k  bouilleurs. 
Siederkessel  m.,   Walzenkessel  m.  mit 

Siederöhren  oder  Siedern  (Dampfm.)  Oy~ 

lindrical  boiler  teüh  boiler-tube*.  Chaudiere  f.  cy- 

lindrique  ä  bouilleurs. 
Siederohre  f.  eines  Röhrenkessels  (Dampfin.) 

Sieh  Heizröhre. 

Siederohre  /".,  Sieder  m.  eines  Siederkessels 

(Dampfm.)  Boiler-tube,  heating-tube.  Bouilleur  m. 
Siedesalz  n.,  Kochsalz  n.  (Sal.)  Common 

»alt,  butter-iatt.    Sei  m.  raffine. 
Siegelerde        Rother  Bolus  m.  Sealed 

earth.    Terre  /.  sigillto. 
Siegelerde  /.,  Bol  m.  (Miner.)   Bolu»,  hole. 

Bole  m.,  tcrro  f.  bolaire. 
Siegellack  n.  '(m.)  (Hard)  »ealing-icaz 

Cire  /  d'Espagne,  cire  f.  k  cacheter. 

Siegelwachs  n.    Soft  »ealingicax,  »oft 
»panith  tcax.    Cire  /.  k  sceller,  a  cacheter. 
SIehl  n.   SieJi  Siel. 

Wieke/.,  Secke/.  (Kupferschm.,  Klempn.)  Seam. 
Ourlet  m. 

Sieken  v.  a.  (Kupferschm.,  Klempn.)    To  »eam, 

to  creaae.    Soyer,  suager,  ourler. 
Siekeuform/.,  Siekeneisen  n.  (Kupferschm., 

Goldschm.)     Creoting-die,  die  of  the  ttooge-hit. 

Bille  /.  k  moulures. 
Siekenhammer   m.    (Klempn.,  Kupferschm.) 

Crea»ing-hammer,  »eam-hammer.    Marteau  m.  ä 

soyer,  marteau  m.  k  suage. 
Siekenstock  m.,   Seckensug  m.  (Klempn., 

Kupferschm.)    Creating-tool,  »rcage-bit.    Suage  m., 

tas  m.  k  soyer,  banc  m.  a  billes,  tire-billes  m., 

billiere  /. 

Siel  n.,  (SIehl  n.,  Syl «.,  Sy  hie/),  Schiense  /. 

(Wasscrb.)    Sluice,  lock.    .Eckse  f. 

8—,  Deichschiense      Dike-lock,  dike-drain, 

sluice  in   a   dike-dam.  Ecluse  f.  pratiquee  par 

une  digue,  pertuis  m.,  rigole  /. 


Digitized  by  Go.ggle 


5*2 


Niel  -  Silberdraht. 


Niel  n.t  Abflusscanal  tn,,  Absugsrlnne /. 

(Baow.  u.  Befest.)  Drain.   Pertuis  m.,  rigole  /. 
Slelberme/   Sieh  Sielkoje. 
Siele  /.  (Sattl.)   Breatt-piece  of  a  breatt-harnctt. 
Poitrail  tn. 

Sielengeschirr  n.  (Sattl.)  Breaet-harnett.  Har- 

naifl  m.  k  poitrails. 
Sielkoje  /.,  Sllberme  f.  (Wasserb.)   Bank  of 

a  dike,  drain.    Qaai  m.  a'ecluse. 
Slelkuhl  /.,  Sielgrabe  /.    Dilch  buüt  for  a 

dike-drain.    Fosse  /.  a  bätir  une  rigole. 
Slclscheit  n.  (Fuhrw.)   Sieh  Ortscheit. 
Signal  n.  (Feldm.)    Sieh  Merkzeichen. 
Signal  n.  (Seew.)   Signal.   Signal  m. 

Lootsen-S  -.  Pilot  signal.  Signal  m.  de  pilote, 
a—  pour  demander  un  pilote. 

Xacht-S— .   yight  signal.    Signal  tn.  de  nuit. 

Nebel-S— .   Fog  signal.   Signal  m.  de  brume. 

Xoth-S— .    Sign  of  distress.    Signal  m.  (poor 
demander)  d'assistance. 

Tag-S— .   Day  lignal.   Signal  m.  de  jour. 

S—  geben  od.  machen  v.  a.  To  give  or  make 
tignals.   Donner  ou  faire  des  »ignaux. 
Signal  n.  (Tel.)   Signal.    Signal  tn. 

Akustische*  S-.   Acouttie  signal.  Signal  tn. 
acoostique. 

Optisches  S— .    Optical  signal.   Signal  m. 
optique. 

Signaibach  n.  (Seew.)  Code  of  tignals.  Code  m. 
des  signaux. 

Internationales  S—   für  Kauffahrtei- 
schiffe.   Cammer  dal  code  of  Signals  for  the 
ute  of  all  nations.   Code  tn.  commercial  de  sig- 
naux  ä  l'nsage  des  bätiments  de  toutes  nations. 
Signal  feaer  n.  (Seew.)   Signal-light,  tignal-ßre. 
Faax-fea  tn. 

Signalflagge  /.  (Seew.)  Signal,  tignal-flag.  Pa- 
villon tn.  de  Signal. 

Signalglocke  /.  (Tel.)  Signal-bell. 

Signalhorn  n.  (Kriegaw.)   Bügle.    Clairon  m. 

Signallaterne  /*.,  (Seiten  Interne  /.,  Sel- 
tenlicht n.)  (Seew.)  Signal-lantern.  Fanal  m., 
(lantcrne  f.  de  signal,  feu  tn.  de  signal). 

Signalpfelle/.,  Dampfpfeife  /.  (Locom.) 
Whittle,  tteam-whittle.  Sifflet  m.,  sifflet  m.  ä 
vapeur. 

Signalrakete  f.  (Artiii.)  Signal-rocket.  Fusee  f. 
de  signaux,  faste  /.  volante. 
Elnpflindige  S— .    Pound-rocket,  1-pounder 
rocket.   Fusee  /.  de  1  livre. 

Signalscheibe/.  (Eisenb.)  Ditk-tignal.  Voyantm. 
a  disque,  disque-signal  tn. 

Signalschnss  tn.  (Seew.)  Signal-gun.  Coup  m. 
de  canon  de  signal. 

Signatar  /.  am  Druckbogen  (Bogenbezeich- 
nung  durch  Buchstaben  oder  Zahlen)  (Buchdr.) 
Signaiure.    Signatare  /. 

Signatar/,  an  den  Buchstaben  (Kerbe  an 
der  einen  Seite  des  Buchstabens)  (Buchdr.)  Kern 
(of  a  letter).    Cran  m.  d'un  caractere. 

Silber  n.,  Gediegenes  Silber  n.,  (Jung- 
lernsilber n.)  (Miner.)  Native  silver.  Argent 
m.  natif,  argent  m.  vierge.  Vergl.  Haarsilber. 
Güldisches  gediegenes  S— .  Argentiferous 
gold,  auriferout  native  tüver.    Argent  m.  natif 
aurifere. 

Dendritisches  gediegenes  S— .  Dendrüie 
native  tüver.  Argent  m.  natif  variete  dendritique. 


Silbern.  (Chem.,  MetalL)  Silver.  Argent m.  Vergl. 
Blick-,  Brand-,  Probe-,  Raffinatsilber. 
S—  In  Barren  oder  Stangen,  Zains— . 

Silver  in  ingots,  bar-tilver,  rod  silver.  Argent  w. 

en  barres  ou  en  lingots. 
Ans  der  schwefelsauren  Losung  durch 

Kupfer  gefälltes  S— .  Water-tUver.  Cham/. 

d'argent.   Sich  Cementsilber. 
Bergfeines  S-,  Blicks  -  (Metall.)  Lightened 

silver.   Argent  tn.  d'usine. 
Gemünztes  S-.    Coined  tüver.    Argent  m. 

monnaye. 

Gesponnenes  S—  (Posamentier).  Sieh  Sil- 
berfaden. 

Geschlagenes  S— .  Sieh  Blattsilber. 
Getriebenes  S— .    Chased  silver.   Argent  n. 
travaille. 

Oxydirtes  S —  (Goldschm.)    Oxyditcd  silver. 
Argent  m.  oxyde\ 
Silber  n.,  gUldisches  (d.  i.  goldhaltige«)  (Miner., 

Metall.)     Argentiferous   gold,    aurifcrous  silver. 

Argent  tn.  aurifere,  a —  tenant  or. 
Sllberamalgam  n.  (Miner.)  Argental  mercury, 

native  amalgam.  Mercure  m.  argental,  amalgame 

m.  d'argent. 

S—  (Metall.)  Amalgam  of  silver.  Argent  m. 
moulu. 

Silberarbeiter  tn.  Süver-tmith.  Orferre  m.  pour 
l'argenterie. 

Silberartig,  Silberfarben   adj.  Arger*™. 

Argen tin,  -ine. 
Silberbad  n.  (MetaU.)  Liquid  tüver.  Argent«. 

en  bain. 

Silberbarre  f.,  Silberbarren  m.,  Silber- 
Stange  /.  Silver-ingoL  Barre  /.  ou  lingot  ». 
d'argent. 

Silberblende  /*.,  antimonische,  Pyrar- 
gyrit  m.  (Miner.)  Pyrargyrite,  dark-nsd  tüver. 
Argent  m.  antimonie  sulfure,  pyrargyrite  /.,  ar- 
gent m.  rouge. 

Arsenische  S — ,   Proustit  m.  Prouttite, 
light-red  tüver.   Argent  m.  arsenie  sulfure,  ar- 
gent m.  rouge,  prouBtite  /. 
Silberblick  m.,  Blick  m.  (Metall.)  Bnghteninn. 

lightening  of  süver.    Fulguration  /.  de  Targent, 

coruscation      eclair  tn.  d'argent 

Silberbranderz  n.  (Miner.)    Argentiferous  bi- 

tuminous  schistous  argü.    Argile  /.  schisteuse  bi- 

tumineuse  argentifere. 
Silberbrennen  n  ,  Silberfeinbrennen  n. 

(Metall.)  Refining  of  tüver.  Affinerie  /.  d'argent. 
Sllberbrennheerd  m.,   Silberfein  brenn« 

heerd  tn.    (Metall.)    Befining-hearth.    Four  m. 

d'affinerie. 

Sllbercarbonat  n.,  Graasllber  n.  (Miner.) 
Greg  tüver,  teünte.  Argent  m.  carbonate,  selbite /. 

Silberchlorid  n.   Sieh  Silberhornerz. 

Silbe rc >  »nl d  n.  (Chem.)  Deutocyamide  or  Cy- 
anide of  süver.  Deutocyanure  m.  ou  Cyanide  h. 
d'argent. 

Silberdraht  m.  (Drahtz.)   Süperteirt.  Fil 
d'argent. 

Echter  S-.  SUver-vire.  Trait  m.  d'argent, 
argent  m.  trait 

l'nechter  S— .  Süvered  copper-unrt,  tüvered 
teire.  Trait  m.  d'argent  faux,  trait  m.  de  cuiTre 
argente. 
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Silbererz  — 


ore. 


in. 


n.  (Metall.) 

d'argent. 

Silberfuden  m.,  Silbergespinst  n.,  Ge- 
sponnenes Silber  n.  (mit  Silber  überdeckte 
Seidenfäden).  Süver-tpun,  tpun  tilvcr,  tüver- 
thread.  Fil  m.  d'argent,  argent  m.  fil6,  filct  to. 
d'argent. 

Silberfahlers  n.,  Welssgültlgers  n.  (Miner.) 

Orey  copper.    Cnivre  m.  gris. 
Silberfarbig,   Silbern,   Silberweisa  «y. 

Argtnt,  tüverly.    Argente,  -ee,  argentin,  -ine. 

Vergl.  Silberartig. 
Silberfeinbrennen n.  Sieh  Silberbrennen. 
Sil berfelnbrennbeerd m.  Sieh  Silberbrenn- 

beerd. 

Silberfolie  echte.  Süver-foil.  Fenille  /. 
d'argent. 

Unechte  8—,  Kupferfolle/  (Metall.)  Süver- 
plated  copper-foü.    Paillon  m.  de  cuivre. 

Silbergespinst  n.    Sieh  Silberfaden. 
Silberglans  n.,  Glsnserz  n.,  Glasers  n. 

(Miner.)  Sulphuret  of  »üver,  tüver-glance.  Argent 
m.  sulfurö,  argentite  m.,  argent  m.  Titreux. 
Blesoamer  S— .  Flexible  tüver-ore,  ferro- 
ndphuret  of  »üver.  Argent  m.  sulfure"  flexible. 
Silberglätte /.,  Gelbe  Glatte  /.,  Stucken- 
glatte/.  (Metall.)  Süver-litharge,  yettoto  or  white 
lüharge.   Litbarge  /.  d'argent. 

Silberglimmer  to.,  Kaliglimmer  m.  (Miner.) 

Ärgentine  mica.    Mica  m.  argentin. 
Silbergold  n.  (Miner.)  Argentiferout  gold,  auri- 

ferout  native  »üver.    Argent  m.  natif  aurifere. 
Silberhaltig   adj.    Argentiferout.  Argentifere, 

contenant  de  Pargent 
Silberhornerz  n.  (Miner.)  Horn  »üver,  horn-ore, 

ehloride  of  »üver,  muriate  of  tilver.    Argent  to. 

corne  on  muriate,  deutochloridc  m.  d'argent. 
Silberknallsäure  /.    (Chem.)   Argentic  ocid. 

Argen  täte  m.  d'ammoniaqae. 
Silberkrätze  f.  (Goldschm.)  Drot»,  tweepingtpl. 

Cendres  /.  pl.,  lavure  /.  (d'or  et  d'argent). 

Silberkncben  to.  (Metall.)  Süver-pine.  Argent 

to.  eu  päte,  pain  to.  d'aftinage. 
Silberletten  to.  (Miner.)  Argü  mixed  teith  »üver. 

Argile  f.  mfilee  d'argent 
Silbern  adj.   Sieh  Silberfarbig. 
Silbern,  Ton  Silber  adj.  Of  »üver.  D'argent. 
Silberoxyd  n.  (Chem.)  Oxyd  of  »üver.  Oxyde  m. 

d'argent. 

Essigsaures  S— .  Aeetate  of  »üver.  Acetate 
to.  d'argent  . 

Knallsaares  S — •  Fulminating  »üver,  deuto- 
fulminate  of  »üver.  Argent  to.  fulminant  deuto- 
fulminate  to.  d'argent 

Salpetersaares  S — ,  Höllenstein  m. 
Nitrate  of  »üver,  lunar  cauttic.  Nitrate  m.  d'ar- 
gent Pierre  f-  infernale. 

Schwefelsaures  S— .  Sulphate  of  »üver. 
Sulfate  in.  d'argent. 
Silberoxjdammoniak  n.  (Chem.)  Fulmi- 
nating »üver,  Berthe Uet's  fulminating  tilver.  Ar- 
gent m.  fulminant  (de  Berthollet),  (ammoniurem. 
d'argent). 

Silberoxydverbindung  /.  (Chem.)  Argentate. 

Argen  täte  m. 
Silberpapier  n.  (Pap.)  Süver-paper.  Papier  m. 

argente. 


Silberplattirung  /.   (Yergold.)  Süver-plated. 

Plaque  m.  d'argent  double  to.  d'argent 
Silberprobe  /.  (Prob.)   Süver-attay.   Essai  m. 

d'argent. 

S—  auf  dem  Problrstein.  Silver-touch  or 

-tut.   Touche  /.  de  Pargent. 
S—  durch  Abtreiben.    CupeUation.  Cou- 

pellation  /,  essai  m.  a  la  coupelle. 
S—  auf  nassem  Wege,  Gay-Lussac'sehe 

Probe/.  Wtt  tüver-attay.  Essai  m.  ä  la  Gay- 

Lussac. 

Silbersaite  /".,  Clavlersalte/.  von  Argen- 
tan.  Oerman-tüver  ttring.  Corde  /.  d'argentan 
ou  d'argent  d'AlIemagne. 

Sllbersehale  /.  (Chem.)  Süver-vettel.  Vase  m. 
d'argent 

Silberscheideanstalt  /.,  Altin  Iranstal  t  /. 

Ettablithvient  for  reßning  gold  and  »üver.  Atelier 

m.  d'affinage. 
Silberscheidung  /.  (Metall)  Befining  of  »üver. 

Affinage  m.  de  Pargent. 
Silberschlager  to.   Süver  -  beater.   Batteur  m. 

d'argent. 

Sllbersehlagloth  n.  (Tecbn.)  Süver-tolder.  Sou- 

dure  f.  d'argent. 
Silberschwärze  /.  (erdiger  Silberglanz)  (Miner.) 

Sulphuret  of  »üver.   Argent  m.  sulfare. 
Silberspiessglanz  m.,   Antimonsilber  n. 

(Miner.)  Antimonial  »üver.  Argent  m.  antimonial. 
Silberstahl  m.  (Metall.)  Süver-tteel,  tüver-com- 

bined  tteel.   Acier  m.  d'argent  ou  argente. 
Silberstange/.   Sieh  Sil ber barre. 
SilberstolT  m.  (Web.)   Süver-brocad*.    Drap  m. 

d'argent. 

SUbertlegel  to.  (Chem.)  Süver-crucible.  Creuset 
m.  en  argent 

Silberwelss  h  ,  Kremserweiss  n.  (das  feinste 
Bleiweiss)  (Chem.)  Kremt-white.  Blanc  n».  d'ar- 
gent, blanc  in.  de  Krems. 

Silberwelss  adj.  Argent.  Argente,  -6e,  argen- 
tin, -ine. 

Silbersettel  m.  (Bergb.)  Account  of  dug  »üver. 

Etat  m.  d'argent  oxploite. 
Silleat  n.,  Kieselsaures  Sals  n.  (Chem.) 

Silicate.    Silicate  m. 
Silo  n.  (Befest.)   Sieh  Getraidekeller. 
Sil-,  SUlschelt  n.  (Fuhrw.)   Sieh  Ortscheit 
Sima/.,  Rinnleiste  /.,  Stehende  Welle  f., 

Steigender  Karnies  m.  (Bank  )  Sima,  cvma 

recta.    Gueule  /.  droite,  cymaise  f.  droitc,  dou- 

cine  /. 

Similor  n.,  Scmilor  n.  (Legirung  von  Kupfer 

und  Zink)  (Metall.)   Simüor.   Simüor  to. 
Sims  m.  (di  n.)  im  weit  er  n  Sinne  (Bank.) 
Moulding.   Moulure  /.    Vergl.  Gesims. 
S—  Cd-  n.J  im  engern  Sinne,  Haupts—, 
Kaffs- m.  (Bauk.)  Entablature,  garland,  chief 
moulding.   Entableraent  to.,  corniche  /.,  mou- 
lure /.  principale. 

Der  S—  läuft  sich  todt  an  der  Mauer. 

The  cornice  ende  on  the  uxiU.  La  corniche 
aboutit  au  mur. 

Simschablone  /.   Sieh  Sims  Schablone. 
Simselsen  n.  (tiscbl.)    Jlabbet-iron.    Fer  m.  de 
Guillaume. 

Plattbank-S— .  Skew  and  bevilled 
Fer  to.  de  Guillaume  platc-bande. 
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Zahn-Slmseisen  n.  Tooth  rabbet-iron.  Fer  m. 
de  Gaillaume  k  dents. 

Slinsglied  n.  (Bank.)    Sieh  Glied. 

Simtmobel  m.,  Gesimshobel  m ,  Kehlho- 
bel m.,  Karnieshobel  m.  (Tischl.)  iZeAoi«- 
plane,  rabbit-,  robbet-,  moulding-,  ogee-,  cornice- 
plane.  Guiilaurne  m.,  rabot  m.  ä  corniche,  rabot 
to.  faconne\  grain  to.  d'orge,  mouchette  /. 
Gerader  S—  (Tischl.)  Square  rtbate  -  plane. 
Guillaume  to.  droit. 

Krummer  8—.  Guillaume  m.  cintre\ 

Schräger  S—  (Tischl.)  Skew  robote  -  plane. 
Guillaume  m.  incline\ 

Seitwärts  schneidender  H—  oder  Falz- 
hobel  m.,  Wandhobelm.  Side  rebate-plane, 
tide  rabbit-planc.    Guillaume  to.  de  cöte. 

Steiler  S—  (Tischl.)  Steep  rebate-plane.  Guil- 
laume to.  debout. 
Simzhobelniaschine  /.,  Kehlmaschine  f. 

(Tischl.)  M ouldi ng-mach ine.   Machine  /.  a  mou- 

lures. 

Sinmprofll  n.  Site  of  a  movdding.  Sacome  m. 
SiniMtichablone  f.  (Bauw.)  Templet  foramould- 

ing.    Sabot  m.  de  moulure. 
Sinituwerk  n.  (Gesaramtheit  der  Gesimse)  (Tischl., 

Techn.)    Dretiing.   Moulures  f.  pl. 

S —  Uber  Thüren  und  Fenstern  (Bauk.)  Hood- 
moulding,  wcather-moulding .  Entableruent  to.  des 
portes,  des  fenetres. 
Singelgrund  m.,  Kleselgrund  m.  (Seew.) 

Gravel-ground.    Gravier  m. 
Singeis  m.  pL  (Seew.)    Oravel.    Gravier  to. 
Singpult  to.  &  n.,  Lesepult  m.  d-  n.  in  der 

Kirche  (Bauk.)  Lettern,  lectorn,  pulpit,  reading- 

desk.    Lutrin  m.,  16give  f.,  lettrier  m. 
SiiignloHllicat  n.  (Metall.)  Singulosüicate.  Sin- 

gulosilicate  m. 
Sinken  v.  n.  (Seew.)    To  sink,  to  go  down,  to 

founder.    Caler,  fondre. 

Ein  sinkendes  Schiff.  Waterloggcd  vessel. 
Bätiment  to.  engago. 

Ein  gesunkenes  Schiff.    Foundered  vessel. 
Bätiment  m.  (varecm.)  cale"  ou  fondu. 
Sinkkasten  m.  (Wasserb.)   Sieh  Senkkasten. 
Sinkloch  n.,  Wasserloch  n.  im  Rinnstein 

(Strassenb.)  Hole  in  a  gutter-stone.  Souillard  to. 
Sinkwerk  n.  (in  süddeutschen  Salzbergwerken 

zur  Gewinnung  von  Salzsoolc)  (Salin.)  Sink-work, 

an  artificial  talt-lake  in  a  »alt-mine.    Salon  m., 

lac  to.  d'une  mine  de  sei. 
Sinnbild  n.,  Symbol  n.,  Emblem  n.  (Orn.) 

Symbol,  emblem.    Symbole  m. 
Sinopel  «».,  EiMcnkleeiel  m.  (Miner.)  Ferru- 

ginotu  quartz.    Quartz  to.  ferrugineux. 
Siuterasche  fH    Zunderasche  /.  (Cbem.) 

Ashes  pl.  of  touch-wood,  Siletian  potaih.  Cendre/. 

de  bois  pourri. 
Sinterkohle     Grobkohle/.  (Techn.,  Bergb.) 

Open-burning  coal,  clod-coal,  cherry-coal.  Houille /. 

demi-grasse  ä  longue  flamme,  charbon  m.  vif  ou 

gai,  houille  /.  grossiero  ou  en  mottes. 
Sintern,  Zusammensintern  v.  n.  (Techn.) 

To  »lag.    Sc  congelcr,  se  concröter. 
Slnterprocess  m.  (Metall.)  Slag-process.  Pro- 

cede  m.  aut  scories. 
Sinus  m.  (Math.)   Sine.   Sinus  to. 

Natürlicher  S-.  Natural  eine.  Sinus  to.  na- 
turel. 


Knialte. 


Sinusboussole  /.  (Phys.)  Sinecompass.  Boos- 
sole /.  de  sinus. 

Sinusreihe/.  (Math.)  Serie*  of  the  sine.  Sine/, 
du  sinus. 

Sinus  to.  Tersus  (Math.)  Versed  eine.  Sinus  m. 

verse. 

Sitnationnplan  m.  (Bauw.)  Plot,  plan  of  rite. 
Plan  m.  de  Situation,  träte"  w.  general,  plan  «. 
de  site. 

Sits  m.  eines  Fasshahns  (Kuf.  etc.)  Shell,  seat. 

Boisseau  m.  d'un  robinet. 
Sits  to.  des  Sattels  (SattL)   Seat  of  the  saddle. 

Siege  m.  de  la  seile. 
Sits  to.  des  Rades  auf  der  Achse  flJhrm.)  Seat. 

Embase  /.,  assiette  /.  sur  l'arbre  d'une  rouo. 
Sitsen  v.  n.,  auf  dem  Grunde  (Seew.)  To 

be  aground,  to  be  stranded,  to  stick,  to  »tick  fast. 

Etre  e"choue. 

Sitsen  bleiben  n.  auf  dem  Sande  (Seew.) 

Running  aground.    Engravement  to. 
Sitser   to.  pl.  (die  ersten  Verlängerungen  der 
Bauch-  und  Piekstücke,  welche  mit  diesen  und 
den  Anflangern  ein  Spant  bilden)  (Schiffb.)  Urit 
futtocks  pl.    Genoux  m.  pl. 
S—  der  Piekstücke  (an  den  vorderen  und 
hinteren  Spanten).   First  futtockt  pl.  Genom 
to.  pl.  de  revers. 

S—  der  Bauchstücke.   First  futtockt  pl. 
Genoux  to.  pl.  de  fond. 

Verkehrtes—.  Fird futtockt pl.of  the crotehu. 
Genoux  m.  pl.  des  fourcata. 

Sltsfall  to.  (Wagenb.)   Sieh  Sitz  klappe. 
Sitsklssen  n.,  -küssen  n.  (Wagenb.)  Cuthion. 
Coussin  m.  de  voiture. 

Sitsklappe  Sltsfall  m.  (Wagenb.)  Seat- 
cloth.    Pente  /.  de  siege. 

Sitsriemen  to.,  Wolf  m.  des  ungarischen  Sat- 
tels (Sattl.)  Straining-leather,  taddle-ieat,  teolf. 
Siege  to. 

Sltzstück  n.  einer  Bockdecke  (Wagenb.)  Seat 
of  a  hammer-cloth.  Dessus  m.  d'une  housse  de 
carrosse. 

Skala  /.   Sieh  Scala. 

Skalenottder  n.  (Miner.)  Scalenohedron.  Sca- 
lenoedre  to. 

Hcxagonales  S— .    Hexagonal scalenohedron 

Seahmoedre  to.  hexagonal. 
Quadratisches  S— .    Dimetric  or  quadratic 

scalenohedron.    Scalenoedre  m.  tetragonal. 
Skizze      Erster  Entwurf  m.,  FlUchtlxer 
Entwurf  to.  (Zeichn.)    Sketch,  rough  draugkt. 
Ebauche  /„  croquis  to.,  ösquisse  /. 
S—  nach  dem  Augenmass.  Eye-tkttcK. 

Lev<5  m.  ä  vue. 

Skissiren,  Fluchtig  entwerfen  v  a.  (Zeichni, 
Bildh.)    To  tketch.    Ebaucher,  esquisser. 

Sklavenschiff  n.  (Seew.)  Slaver,  daveship. 
Negrier  to. 

Skorpion  to.,  Skotie  f.  Sieh  Scorpion, 
S  c  o  t  i  e. 

Skysail  n.  (sprich  Skeiseel  oder  Skeiaegel)  (Seew.) 
Skytaä.  Grecque  fn  papillon  m.,  cacatois  to.  vo- 
lant 

Slemphols  n.  (Schiffb.)   Sieh  Schlempholz. 
Slotholt  n.  fniederd.)   Sieh  Schlossholl. 
Smalte/.  (Chem.,  Mal.)   Sieh  Schmälte. 
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Smaltln  Spelskobalt  m.  (Miner.)  äoto/- 
fine,  tin-ahite  eobalt.    Cobalt  m.  arsenical. 

Beryll  m.  (Miner.)    Emerald,  \ 
beryl.   ßmeraude  /. 

Smaragdgrün  n.,  Gnlgnet's  Grün  n., 
Mittler'*  Grflin,  Pannetier*«  Grün  n., 
Plessy's  Grün  n.  Ouigneft  chrome-green. 
Vert  m.  de  Gnignet. 

Smaragditfels  m.,  Eklogitm.  (Miner.)  JSWo- 
Äclogite  m.,  amphibolite  m.  actinotiquc. 

Smirgel  m.  (Miner.)   SieA  Schmirgel. 

Sniithsonltm.,  Zinkspath  m.  (Miner.)  ,9mith- 
tonite,  eaimine.  Smithsonite  m.,  zinc  m.  car- 
bonate. 

Socke  /,  Sockel  m.,  Zocke  f.  einer  Mauer 
(Bank.)  Footmg,  tocü,  baiement,  bäte  extended 
round  a  building.  Socle  m.,  pied  m.  de  mur, 
embasement       embase  /.,  base  /. 

Socke/.,  Sockelm.  um  ein  Haus  (Bank.)  Bate- 
ment,  bäte  extended  around  a  houte,  tablc-ttone» pl. 
Socle  m.,  embasement  m.,  embase  soubasse- 
ment  m. 

Bankformiger  S— .    Bcnch-tabU.    Banc  m. 
continn  du  socle. 
Socke/.  (Fuasbekleidung)  (Strumpfw.)  Sock.  Chaua- 

sette      chauason  m. 
Sockel  m.  (Bank.)   Sieh  Socke  1  &  2. 
Sockel  m.  fnj  des  Hochofens,  Vierpass  m. 

(Metall.)  Pülart  pl.,  underttructtire.  Piliersm.j»/. 

de  cceur. 

Sockelabsatz  m.,  Sockelface  /.,  Wasser- 

schlag  m.  (Baak.)  Water-table.  Chanfrein  m. 
du  socle. 

Sockelblendplatte  f.  (Bauw.)  Earth-table,  bäte- 
table.   Dalle  f.  de  socle,  dalle  f.  d 'embasement 

Sockelface  f.   Sieh  Sockelabsatz. 

Sockelgesims  n.   Sieh  Sockelsima, 

Sockel gettt fei  n.    Sieh  Fusslambris. 

Sockelplatte  /.  Bate-table.  Dalle  f.  d'cmba- 
sement 

S—  einer  Säule.   Sieh  Plinte. 

Sockelplattung  /.,  Sichtbarer  Sockel  m. 
(Bauw.)  Earth-tables  pl.,  table-itones  pl.  Emba- 
sement m.  sur  le  BoL 

Sockelsims  m.,  Sockelgesims  n.,  Socken- 
gliedernng  f.  (Bauk.)  Bate-moulding.  Mou- 
lure  /.  d'embasement. 

Soda  /".,  Kohlensaares  Natron  n.  (Miner.) 
Carbonate  of  toda,  natron.    Soude  /.  carbonatie. 

Soda/.,  Kohlensaures  Natron  n.  (Chem.) 
Soda  of  commerce,  carbonate  of  toda.  Carbonatem, 
de  soude,  soude  /. 

I/Cvantlache  S—  (Töpf.)  Levantine  toda.  Ro- 
chette  /. 

Gereinigte  S— .   Befined  $oda.   Soude  /.  raf- 
finee. 

Künstliche  S— .    Artißcial  soda.   Soude  /. 
artificielle. 

Natürliche  S— .   Xative  soda.   Soude  /.  na- 
tive. 

Rohe  S—  (in  der  Sodafabr.)   Black  ballt  pl., 
crude  toda.   Soude  /.  brüte. 

Nodakttpe  /.  (Färb.)  Soda-vat.  Cuve  /.  alle- 
mande. 

Sodspflanse  f.  (Bot.)  Kali,  taUola,  taU-wort, 
glats-wort.   Soude  /. 

T««hnoloff.  Wörterbuch  L  3.  Aufl. 


Sodasals  n.  (kohlensaures  Natron  des  Handels) 
(Chem.)  Soda-talt.  Sei  m.  de  soude,  cristaux  m.  pl. 
de  soude. 

Sodaschmelsofen  m.  (Chem.)  Soda-furnace. 

Four  m.  ä  soude. 
Sodaselfe/.,  Natronselfe /.  (Seifens.)  Soda- 

toap.   Savon  m.  ä  base  de  soude. 

\**m„  ""ärb.)  "'stanttHuoJ toda.    Stannate  m. 
de  soude. 

sodalque. 

Sodenpflngm.  (Ackerb.)  Sieh  Basenstechcr. 
SotUttengardine  /.  (im  Theater).  Soffiteur- 

tain.   Frise  /.  de  scene. 
Sog  m.  hinter  einem  Schiffe  etc.  (Seew.)  Eddy 

in  the  dead  weiter,  dead  water.    Bemous  m. 
Soggen  n.,  (Soogen  n.)  (Sal.)    Precipitation  of 

talt  in  the  taü-pan.    Soccage  m. 
Soggepfanne^.  (Salin.)  Cryttallizing-pan.  Chau- 

diere  /.  de  sahnage  ou  de  soccage. 
Sohlbank        Sahlbank  f.,  Sohlband  n., 

Fenstersohle  /.  (Bauw.)    CM,  tili,  trindow 

benclt.    Senil  m.,  banquetto  f. 
Sohldiele/,  der  La f fetten.   Sieh  Richt- 
sohle. 

Sohle  f.  eines  Schuhs  etc.   Sole.   Semelle  f. 
Sohle/,  einer  Gallerie,  Streckeetc.  (Minirk., 

Bergb.)   Bottom,  tole.    Sei  m-,  fond  m. 
Sohle/.,  Liegendes n.  eines  Flötzes  (Bergb.) 

Floor,  pavement,  tili,  thill,  (of  horizontal  veins:) 

tole.   Mur  m.  d'une  cooche. 
Sohle/.,  Bans—,  Abbans— /.»Etage/-,  eines 

Bergwerks  (Bergb.)   Level.   Ltage  m.,  hori- 

zon  m.,  8ol  m. 
Sohle /.,  Niveau  n.,  Stand  m.  der  Gruben- 
wasser  (Bergb.)    Level,   ttreak.    Horizon  m., 

niveau  m.,  (ä  Möns:)  levay  nu 
Sohle  /.  einer  Setzlibelle  (Feldm.)  Buler. 

Patin  m. 

Sohle  f.,  Schwelle/,  eines  Minen  r  ah  mens 
(Minirk.)    Ground-tiU.   Semelle  /. 

Sohle  /.,  Schuh  m.  (Unterlage  zum  Schutze  ge- 
wisser Stücke)  (Schifft.)   Sole.   Sole  f. 

Sohle/.,  Fussm.,  Blatt  n.  des  Steigbügels 
(der  unterste  Theil,  auf  welchem  der  Fuss  des 
Reiters  ruht).   Bottom.    Grille  f. 

Sohle  /.,  Bahne  f.  eines  Hobels  (Tischl., 
Zimm.)  Face  or  tole  of  a  plane.  Pan  m.,  se- 
meile /.  d'nn  rabot. 

Sohle/,  eines  Flnssbcttes.   Sieh  Grundbett. 

Sohlendruck  m.,  Aufquellen  n.  des  Lie- 
ge n  d  e  n  in  Grubenbauen  (Bergb.)  Creep,  creept  pl. 
Poussees  /.  pl.  du  sol,  gonflement  m,  soulevo- 
ment  m.  du  mur  des  galeries. 

Sohlenstrecke  f.,  Feldstrecke/.,  Geseng- 
streeke  /.,  (Österreich :)  Lauf  m.  (Bergb.) 
Drift,  gaUery,  level,  (North  of  England:)  head- 
tcay,  ( Cumberland :)  random.  Galerie  f.  OU  Toie  f. 
d'allongement,  chassnge  m. 

Sühlig,  Wasserpass  adj.  (Bergb.,  Minirk.)  Hori-, 
tontal,  level.   Horizontal,  -e. 
Nicht  s— ,  nicht  wasserpass.  Unlevel(l)ed. 
Hors-d'eau. 

Sohl-  oder  Pfundleder  n.  (Gerb.)  Sole-leather. 
Cuir  m.  ä  semelles,  cuir  m.  fort  (pour  scmelles). 
Ungarisches  S — .  Hungarian  üather.  Cuir  m. 
hongroye,  cuir  m.  de  Hongrie. 
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Sohlpfosie /.  der  Lafetten.  Sieh  Richt- 
sohle. 

Sohlriegel  m.  (Artiii.)  Sieh  Drehbolzen- 
riegel, unterer. 

Sohlstein  m.,  Bodenstein  ».  (Metall.)  Bot- 
tom, boUom-stone.   Pierre  /.  de  sole,  aole  /. 

Soldat  m.  (Kriegsw.)   Soldier.   Soldat  m. 
Technischer  S— ,   Sieh  Pionnier. 

Soldatengatt  n..  -loch  n.  (Schiflfb.)  Lubbers 
•(cowards-)  höh.   Trou  to.  de  chat. 

Solfatara  /.  (Geogn.)  Solfatara.  Solfatare  f., 
soufriere  /. 

Soller  i».  im  eigentlichen  Sinne,  Altan  to.,  An- 
tesolarlum  n.  (Bank.)  Sollar,  solar,  (soller). 
Solarium  to.,  (solaire  to.) 

S—  im  übertragnen  Sinne  (Dachboden,  Speicher) 
(Bauw.)    Garret,  loft.    GaletaB  m.,  grenier  to. 
Söller  fenster       Baieon fenster  n.  (Bauw.) 
Balcony  window.    Fenetre  /.  ä  halcon,  porte- 
croiseo  /. 

Solstltlum  n.  (Ästron.)  Sieh  Sonnenwende. 
Sommerladen  m.,  Fensterblende  f.  (Bauw.) 

Blind  for  a  window.  Faux  mantelet  to.,  Jalousie /., 

persienne  /. 

Sommerweg  m.  (Strassenb.)     Summer  -road. 

Chemin  m.  de  terre,  (chemin  to.  retire). 
Sondiren  v.  o.,  Pellen  v.  o.  (Pont.)    To  wund. 

Sonder. 

Sonne  f,  (Astron.)   Sun.   Soleil  m. 
Gegen  die  S—  (von  rechts  nach  links)  (Seew.) 

Against  the  sun.    Contre  le  soleil. 
Mit  der  S—  (von  links  nach  rechts)  (8eew.) 
FtfA  the  sun.   Ayec  le  soleiL 
Sonnenbahn  /".,  scheinbare.  Sieh  Ekliptik. 

Sonnenblende/,  Fensterparasol  n.,  Aus- 
serer  Fenstervorhang  m ,  Äusseres 
Fensterrouleau  n.,  Äusseres  Bouleau  n. 

(Bauw.)    Canvas-blind.    Marquise  f.    Vergl.  auch 
Persienne. 
Sonnenbrenner  to.  (Gasbel.)  Sun-bumer.  Bec- 

Sonnencjklus  m.,  Sonnenzirkel  m.  (Astron.) 

Cycle  of  the  sun,  solar  cycle.   Cycle  to.  solaire. 
Sonnenferne  /.  (Astron.)    Aphelion.  Aphelic/. 
Sonnenfinsternis«/.  (Astron.)   Eclipsis  of  the 

sun,  solar  eclipsis.   Eclipse  /.  du  soleil. 
Sonnenflecken  m.  (Astron.)   Spot  of  the  sun. 

Tache  /.  du  soleiL 
Sonnenhöhe  /.  (Astron.)   Suns  altitude,  Hau- 

teur/.  du  soleil. 

S— nmesser  to.  (Astron.)    Back-staff.  Quar- 
tier m.  anglais. 
Sonnenjahr  n.    Solar  year,  astronomical  or  tro- 
pica! year.   Annee  /.  astronomique,  solaire  ou 
tropique. 

Sonnenmesser  m.  (Astron.)  Sieh  Heliometer. 
Sonuenmlkroskop  n.  (Phys.)    Solar  micro- 

scope.   Microscope  m.  solaire. 
Sonnen-  und  Planetenrad  n.  (Masch.)  Sich 

Laufgetriebe. 

Sonnenring  m.  veraltet  (Seew.)  Astronomical 
ring.   Anneau  m.  astronomique. 

Sonnensegel  n.  (eine  Segeltuchdecke,  die  über 
das  Verdeck  ausgespannt  wird,  um  die  Sonnen- 
strahlen abzuhalten)  (Seew.)   Awning.  Tente/. 

Sonnen  segel  n.  eines  Bootes.  Boat's  awning. 
Tente  f.  de  nage,  tendelet  m> 


—  Sortiren. 

Sonnenspeetrnm  m.  (Phys.)   Solar  speetrum. 

Spectre  to.  solaire. 
Sonnenstein  m.f  Ol i goklas  m.  (Hiner.)  Sun- 

stone.    Pierre  /.  du  soleil,  heliolithe  to. 
Sonnentafeln  /.  pl.  (Astron.)    Talles  pl.  of  the 

sun.   Tables  /.  pl.  du  soleiL 
Sonnenuhr  f.  (Astron.)    Sun-dial,  dial-plate. 

Cadran  m.  solaire,  horloge  /.  solaire,  gnomon  m., 

(vieilli:  dyal  m.). 

Horizontale  oder  Wagrechte  8— .  Hori- 
zontal dial.   Cadran  to.  solaire  horizontal. 
Sonnenwende  /.,  Solstitlnm  n.  (Astron.) 

Solstice,   Solstice  to. 
Sonnenzeiger  w».,  Gnomon  n.  (Vorrichtung 

zum  Messen  der  Sonnenhöhe)  (Astron.)  Onomon. 

Gnomon  m. 

Sonuenzlrkel  to.  (Astron.)  Cycle  of  the  «in, 
solar  cycle.   Cycle  to.  solaire. 

Soogen  n.  (SaL)   Sieh  Soggen. 

Soolbehalter  m.  einer  Meersaline.  Reser- 
voir of  brine  (on  sea-saU-works).  Vaset  m.  d'un 
marais  salant,  baissoir  m. 

Soole  f.  (Salin.)   Brine.   Saumure  /. 
Gradlrte  S-.    Oraduated  brine,   Eau/.  gra- 
dnee. 

Soolkanal  m.  in  Salzgärten  (Sal.)  Brine- 

ditch.   Brassour  m.,  brassoure  /. 
Soolqnelle  /.    Brme-spring.   Source  /.  aalee. 
Soolsalz  n.   Sieh  Quellsalz. 
Soolsplndel  /.,  Soolwage  /.  (Sal.)   Salt-  (or 

brine- )  gauge.    Pesc-sol  m. 
Sorgleinen  /.  pl.,  (niederd.:)  -Uenen  f.  pl. 

des  Ruders  (Schiffb.)  Budder-pendants pL  Sauve- 

gardes  /.  pl.  du  gouvernail. 
Sorren  v.  o.  (Seew.)    To  laeh,  to  seize   Faire  nn 

amarrage,  amarrer,  lier. 

S— |  Aufs—,  Surren  v.o.,  die  Hängemat- 
ten (sie  zusammenschnüren).  To  lash-up  the 
hammocks.  Belever  les  hamacs. 

S — ,  Fests—  v.  o.,  die  Schaluppe  auf  dem 
Deck.  To  put  on  the  boat-lashings.  Arriaer 
la  chaloupe. 

Sorren  n.  (Seew.)  Seizing,  lashing.  Amarrage  in. 
Sorrtau  n.,  Sorrnng  /.,  Xahetau  n.  (Seew.) 

Seizing,  lashing.  Ligne/.  d'amarrage,  aiguillette /. 

de  bonnette. 

Sorte /.  (Wolle)  (Smnn.,  Tuchfabr.)   Sort  (oftcool). 

Choix  to.  (sorte)  de  laine. 
Sortiment  n.  (Buchdr.)   Sieh  Satt. 
Sortimentsbuchhandlung/.  Bookseüer'sehop. 

Librairie  f.  par  commission  ou  en  commission. 
Sortiren  v.  a.    To  sort,  to  assort.  Assortir. 
S— ,  nach  der  Lage,  die  Nadeln  (Nähnadl.) 
To  turn  all  the  points  the  samt  way.  Detoarner 
les  aiguilles  ä  coudre. 
S— ,  die  Lumpen  (Pap.)     To  sort  the  rag*. 
Trier,  dölisser,  separer  les  chiffons. 
S— ,  nach  der  Grosse,  das  gekörnte  Pul- 
ver (Pulv.)    To  separate  or  dassify  the  grains 
of  gun-powder.  Egaliser  la  poudre  grenue. 
S— ,  die  Wolle.    To  sort  the  wooL  Assortir, 
detricher  la  laine,  [par  le  fabricant:]  choisir. 
S-,  den  Tabak.    To  sort  the  tobaeco.  Epou- 
larder  les  feuilles  de  tabac. 
Sortiren  n.  Sorting.  Classement  to  ,  distribution /., 
triage  in. 

S—  der  Lumpen  (Pap.)  Sorting.  Triage  m-, 
delissago  m. 
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Sortiren  n.  der  Schrotkörner  (in  derFlin- 
tenschrotfabr.)  Separating  the  great  thot  from 
the  mall  by  the  hdp  of  a  tieve.  Taniisage  m., 
mise  /.  d'echantillon,  echantillonnage  m. 

8—  der  Wolle.  Sorting.  Dötrichage  m.  de 
la  laine. 

8—  de»  Tabaks.  Sorting  of  tobaeco.  Epou- 
lardage  tn.  des  feailles  de  tabac. 

Sortlreleb  n.  (in  der  Flintenschrotfabrication). 
Separat  ing-tieve.  Tamis  «.,  crible  m.  pour  la 
mise  d'echantillon  du  plomb  de  chasse. 

Sortiraieb  n.,  Dritt«»  Körnsieb  n,  Schei- 
desieb n.  (Pulv.)  Separating-tieve.  Egalisoir  m. 

Spachtel  /.    Sieh  Spatel. 

Spaden  m.  (niederd.)   Sieh  Spaten. 

SpagnolettStange/.,Espagnolette/(Schlosit.) 
Espagnolette.  Espagnolette  /.,  targette  /.  ä  l'es- 
pagnole. 

Haben  der  8—.  Sit  of  an  espagnolette.  Pan- 
neton t».  d'une  espagnolette. 
Spahn  m.    Sieh  Span. 

Spabe  f.  (hölzerner  Hebel)  (Seow.)  Eandspike, 
handspeck,  bar.    Anspect  tn. 

Spabe /.  des  Steuerrades  (Seew.)  Spoke  of 
the  »teering-wheel.    Poignde  /.  de  la  roue. 

Spahenlöcher  n.  pl.  im  Kopf  des  Gangspills 
od.  Spills  (Seew.)  Hole»  pl.  in  the  head  of  the 
capstan  for  the  capstan-bars,  holet  pl.  in  the  wind- 
lass  for  the  handtpiket.  Mortaises  /.  pl.  du  cabe- 
stan  ou  du  vindas. 

Spaller  n.,  Spalller  n.,  Lattenzaun  m., 
Spalett  m.,  Spaltet  to.  (Bauw.)  Fenee  of 
palet,  made  hedge,  hurdling.  Clöture  /.  de  palis, 
espalier  tn. 

Spaller  n.  (Gärtn.)  Etpalier.  Espalier  m.,  trcillis  m. 
8 — borb  m.  (eine  runde  Schutzhürde)  (Gärtn.) 

Training-hurdle.   Panier  m.  de  pallissage. 
S— lalle  f.  (Ziram.,  Gärtn.)   Fence-lath,  tquare 
lath.    fichalas  m.,  latte  /.  carree. 

Spaltet  m.   Sieh  Spalier. 
S— laden  m.  (Bauw.,  TischL)  Spallet.  Espalier 
m.,  volet  m.  plic. 

8— wand/.,  Laibung/*.,  Gelaufen.,  Kleife 
n,,  Anschlagmauer  /.  (Bauw.)  Flanning, 
rabbetteall.    Embrasure  /. 
Spaltbar  adj.  (Miner.)    Cleavable.  Clivable. 
Spaltbarbelt  f.    Sieh  Spaltung. 
Spalt  m.  (Techn.)   Bent.    Felure  /.   Vergl.  Riss 
und  Sprung. 

Spalte  /.,  Gang« palte  f.,  Kluft  /.  (Bergb.) 

Fault,  Wide,  reed,  back.    Fente fissure  f. 
Spalte  f.  (Buchdr.)   Column.   Colonne  /.  d'une 

page. 

8— n  pl.  setaen,  Stttcbweiiie  aetzen.  To 

compote  in  eompanionthip.    Travailler  en  galee, 
travailler  en  paquet. 
Spalteiaen  n.  (Tischl.)    Cut  plane  iron.  Fer  tn. 

de  rabot  decoupe. 
Spalten,  Schlitzen  v.  a.  (Techn.)    To  deave, 

to  slit,  to  split.   Fendre,  refendre. 

Sieb  a—  v.  r.,  Aufreisscn  v.  n.  To  crack, 
to  chap  (or  chopj,  to  tplit.    Se  fendre. 

8—  v.  a.,  naeb  der  Schlchtungsfluohe, 
einen  Stein.    To  separate  in  the  directum  of\ 
the  cleaving-grain.    Dcliter  nne  pierre. 

Sieb  in  der  Richtung  seiner  natür- 
lichen Lageraelte  a—  v.  r.  (von  Steinen).  | 


To  tplit  in  the  directum,  of  itt  natural  bed.  Se 
dcliter. 

Spalten,  (niederd.:)  Ktöven  v.  o.,  das  Holz 

(Techn.)    To  rive,  to  deave.  Fendre,  refendre. 

Hol»  nach  dem  Faden  a— ,  Hola  ver- 
lang» trennen  v.  a.    To  deave  wood  urith 
the  grain.    Prendre,  Buivre  le  fil  du  bois. 
Spalten  v.  a.,  die  Weiden ruthen  (zum  Flech- 
ten) (Korbm.)  To  deave  the  tcUlowrodt.  Ecaffer, 

ecafer  de  l'osier. 
Spalten  v.  a.,  das  Leder  (Gerb.)  To  tplit  hidet. 

Dedoubler  (refendre)  les  peauz. 
Spalten  v.  a,  einen  Kry stall  (Miner.,  Stein- 

sehn.)    To  cleave.  Cliver. 
Spalten,  Schneiden  f.  a.,  das  Eisen  (Walzw.) 

To  »lit  the  iron.    Fendre  le  fer. 
Spalten,  Schneiden  v.  a ,  das  Nageleisen 

(Metall)    To  »lit  or  »pik.  Fendre. 
Sich  Spalten  v.  r.   (Miner.)    To  deave.  Etre 

clivable,  se  cliver. 
Spalten  n.  der  Häufe  (Gerb.)   Splitting.  De- 

doublage  m.  des  peaux. 
Spalten  n.  des  Eisens  (die  Darstellung  von 

Schneideisen)   (Walzw.)   Slitting  of  iron.  Fen- 

derie  /. 

Spalten  n.  der  Stahlschreibfedern.  Slitting. 
Operation  /.  par  laquelle  on  fend  les  plumes 
d'aeier. 

Spaltenbuchstabe  m.,  Hober  Buchstabe 
m ,  Kotenbuchstabe  tn.  (Buchdr.)  Superior 
letter,  »uperior,  reference.  Lettrine  /.  superieure, 
lettrine  f.,  renvoi  tn.  de  notes. 

Spaltenlinie  /.  (Buchdr.)  White  line.  Colom- 
belle  /. 

Spall  IV-i le  /.  (Schloss.)  Key-ße,  blade-ße.  Urne  f. 
ä  clef,  lime  /.  fendante. 

Spaltflache  /.    Sieh  Spaltungsfläche. 

Spaltholz  n.,  (Klöbhols  n.),  nordd.:  Kluft- 
holz n.  (Küf.,  Wagn.  etc.)  Split  timber.  Bois  m. 
de  fente,  bois  m.  de  refend. 

Spaltheil  tn.  für  Dachschiefer.  Iron  teedge 
for  »late-cutter».    Quille  /. 

Spaltblinge  /.  (zum  Spalten  von  Latten  etc.) 
Riving-knife.    Coutre  m. 

Spaltlatte  f.   Sich  Reisslatte. 

Spaltnielsselm,  für  Dachschiefer.  Clearing- 
chitd.    Rabattoir  m. 

Spaltsage/.  (Zimm.)   Sieh  Schrotsäge. 

Spaltung/*.,  Spaltbarheit/,  der  Minera- 
lien (Miner.)    Cleavage.    Clivage  m. 

Spaltung  /.,  Thellung  f.  eines  Schiefer- 
bio cks  (Steinbr.)  Splitting  of  a  »lote -block. 
Etreinte      ctendelle  /.  d'un  bloc  d'ardoise. 

Spaltung  f.  eines  Schieferblocks  (Steinbr.) 
Exfoliation  of  a  »late-block.    Fax  m.,  faix  m. 

Spaltwerhn.  (Walzw.)  Sieh  Eisonspaltwerk. 

Spaltwerbzeug  n.  (Keil,  Messer  etc.)  Cleaving- 
tool.    Fendoir  m. 

Spaltungaflbcbe  /.  (Miner.)  Plane  or  face  of 
cleavage.    Face  /.  du  clivage. 

Span  to.  (dünne  Holzblätter  zu  Bücherdecken  etc.) 
(Buchb.,  Schuhm.)    Scale-board.    Piaton  m. 

Span  in,,  Steinsplitter  m,  Abfall  m.,  Ar- 
beltsspan »n.  (Steinm.)  Chip,  rubbith,  thard. 
Kcaille  /.,  eclat  to. 

Span  to  ,  Anlegespan  m.,  Znrlchtespan  m., 
Langer  dünner  Steg  m.  (Buchdr.) 
board,  reglet.    Reglette  /.,  biseau  m. 
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Span  m.  (keilförmiges  Holz-  oder  MetallstQck  zum 
Feststellen  von  Gegenstünden)  (Bauw.)  Key,  tcedge. 
Cale  /. 

Span  m.,  Dachspan  m.  (Dachd.)  Slip.  Kclisse/ 
Ipanrn.,  Hobelspan  m.  (Tisch!.,  Zimm.)  CÄip, 
«taru'nj.    Copean  m. 

Span  m.,  Hanspan  to.  (Zimm.)  J3u/«m*ni.  De- 
chet  tn. 

Späne  m.  />/.,  Bohrspttnem.^.  (Techn.)  Bore- 
chipt  pl,  boring»  pl.,  chipi  pL  Copcaux  m.  pl. 
de  foret. 

Spandrille  /.,  Hintermauernng  /.,  Ge- 
wölbzwickel m.  (Maur.)  Spandrei.  Eein  m. 
d'un  arc  on  d'une  voute. 

Spangelclsen  n.  (weisses  Roheisen  mit  Krjstall- 
flächen)  (Metall.)  Cryitalline  pig-iron.  Fönte /. 
blanche  grenue. 

Gröba—,  Grobspangliges  Roheisen  n. 

Spiegel-iron.   Fönte  /.  miroitnnte,  fönte  /.  la- 
melleuse.   Sieh  Spiegeleisen. 
Klein*— ,  Kleinspangliges  Roheisen  n. 
CryttaUine  pig-iron.    Flosa  m.  ä  fleur.  Sieh 
Flos8,  blumiges  und  Roheisen, blumiges. 
Spangllges  oder  Streifiges  Roheisen  n. 
Mixed  pig.   Fönte  /.  intermediaire. 
Spauglig  adj.   Sielt  unter  Spangeleisen. 
Spanholz  n.    (Dachd.)    Wood  for  making  elipt. 

Bois  m.  d'eclisses. 
Spanisehwelss  n.  (Mal.)  Spanith  white.  Molle- 
ton TO. 

Span  loch  n.  eines  Hobels.  Plane-hole.  Lu- 
miere  /.  de  rabot. 

Spann  n.,  Spann  want  n.  (ein  Paar  Wanttaue) 
(Schifff.)  Pair  of  ihroudi.  Couple  m.  de  baubans. 

Spannblech  n.  (ein  Hilfswerkzeug,  welches  in 
das  Maul  des  Schraubstocks  gelegt  wird,  um  die 
Arbeit  zu  schonen)  (Schloss.)  Clamp, 
spring-damp.    Mordache  /. 


to.,  »ChwanenlialNbogen  to., 
Kinhüf'tiger,  Geschobener,  Steigender 
Rogen  in.  (Bauw.)  Biting  arch,  rampant  arch. 
Arc  in.  rampant,  arc  to.  rallonge. 
Spanne/.,  Palme  /.  (Längenmass  von  »/»  Fuss). 
Span,  palm.   Empan  m. 

Spannen  r.  o,  eine  Feder   (Mech.)    To  bend 

a  spring.    Bander  un  ressort 

S— ,  den  Hahn  eines  Gewehrs.  To  coek,  to  make 
ready,  to  bring  to  the  füll  coek.     Armer  ou 

bander  le  cbien,  mettre  le  chien  au  cran  du 
depart  ou  au  bände. 
Spanner  m.  für  das  R  a  d  s  c  h  1 0  s  s  (veraltet) 

(Büchsenm.)  Spanner,  key  (for  toinding-up  the 

old  wheelrlock).    Clef  /.  de  la  platinc  ä  rouet. 
Spanner  to.,  Erdbogen  m.  (Bauw.)  Dry  arch, 

retaining-arch  in  the  ground-teork.    Voüte  /,  arc 

to,  cintre  m.  dans  le  massif  de  fondation. 

Spannhammer  m  ,  Gleichsiehhammer  m. 

(zam  Treiben  hohler  Blechgegenstände)  (Klempn., 
Kupferschm.).  Stretching-hammer.  Marteau  m.  ä 
dresser. 

Spannkell  m.  eines  Lehrgerüstes  (Bauw.) 
Bület  of  eentering.    Coin  m.  de  cintre 

Spannkralt  /.  des  Dampfes.  Sieh  Span- 
nung. 

Spannlatte  /.,  Haftlatte  /.  (zur  Verbindung 
zweier  Minenrahmen  (Minirk.)  Batten.  Tringle  /. 


Spannlatte  /.  an  der  Gierfähre  (WasBerb.) 

Crou-pieee,  trarerte-beam  of  a  trail  flyingJtridgt. 

Traverse  /.  d'une  traille. 
Spannmaschine  f.  (Web.)  Stretching-mochme, 

Rame  /.  continue. 
Spannnagel  m.  an  der  Protze  (Artiii.)  Pin- 

tail  or  pintle.   Chcvillc  /.  ouvriere  d'un  avant- 

train  d'affüt. 

Spannnagel  m.  an  einem  Wagen  (Fuhrw.)  Main 
pin,  boUter-pin,  perch-bolt,  main  holt,  joint-bolt, 
boUter-bolt.   Cheville  /.  ouvriere  des  chariots. 

Spannrahmen  m.,  Trockenrahmen  m., 
Tnchrahmen  to.  (zum  Tuchtrocknen)  (Tachf.) 
Tenter.   Rame  /. 

8—  (zum  Trocknen  der  Baum  wollzeuge)  (Web.) 
-Srre/cAin^-mocAine.    Rame  /. 

Spunurust Zweite  Rnhe  /.  des  Gewehr- 
schlosses (Büchsenm.)  Whole-bent,  top-bent, 
fuü-cock.   Cran  to.  du  bandö  ou  du  depart. 

Spannreife  m.  pl.  (an  einer  Trommel)  (Kriegsw.) 
Fleth-hoopt  pl.  Cercles  m.  pl.  de  roulage,  ver- 
gettes  f.  pl  de  roulage. 

Spannriegel  m.  (Fuhrw.)  Sieh  LenkschemeL 
Spannriegel  m.  (horizontale  Spreize  zwischen 
den  beiden  Hängesäulen  eines  zweisäuligen  Bocks) 
(Bank.)  Straining-beam,  ttraining-piece,  borgt- 
couple,  ttrutting-piece,  verge-couple.  Tirant  m.,  en- 
trait  in.,  amoise  /.  gisante,  poutre  /.  traversiere. 
Oberer  S— .    Upper  or  little  Hraming-beam. 

Petit  entrait  m.,  second  entrait  m. 
Unterer  S — .    Loicer  or  great  straining-bcam. 
Maitre-entrait  m.,  grand  entrait  to. 

Spannring  m.,  Mauerlatte  f.  eines  runden 
Daches  (Zimm.)    Curb-plate.  Taflement 
lunette  /.  ä  cbarpente,  semelle  /  courbe. 

Spannring  m.  (zum  Schliessen  der  Arme  einer 
Zange)  (Schmied.)   Slide.   Coulant  m. 

Spannrolle  f.  (bei  Treibriemen)  (Masch.)  Ex- 
panding-roller.    Rouleau  m.  de  tension. 

Spannsage/.,  Stosssage  /.,  Ge  stell  sage /., 
Gespannte  Sage/.  (Tischt.)  Framed  «zw, 
frame-taw,  span-eaw.  Scie  f.  montee,  scie  /.  a 
chässis  ou  ä  monture,  scie  /.  ä  queue. 

Spannschicht  /.,  Giebelbogen  m.,  Säch- 
sischer Rogen  m.  (Bank.)  Triangulär  arch. 
Arc  to.  en  roitre,  arc  to.  en  fronton,  arc  to.  an- 
gulaire. 

Spannseil  n.  einer  Hängebrücke  (aus  Eisen- 
draht). Cable  of  iron-wire,  iron-unre  rope.  Cäble 
to.  en  fll  de  fer. 

Spannstoek  in.  (Klempn.)  Dressing-ttake.  Tas  m. 

a  dresser. 

Spannstoek  m.  (Web.)   Sieh  Sperrruthe. 
Spannstrebe  f.t  Sprengstrebe  /.,  Streb- 
stütse  /'.  eines  Sprengwerks  (Zimm.)  StnU- 
beam.   Jambe  /.  de  force,  contre-fiche 
S — ,  Sprengstrebe  /.  einer  Sprengwerk s- 
b rücke.    Strut  for  tupporting  the  road-toay  of 
a  etrutted  bridge.    Contre-fiche  f.  inclinee,  ais- 
selier  to,  essclier  to.  ou  lien  to.  incline  d'un 
pont  sur  contre-fiches. 

Spanntan  n.,  Quertan  n.  (Pont.) 
painter.   Traversiere  f.,  amarre  /. 
S—  einer  Pontonbrücke  (welches 
gezogen  wird).    Spring-line.    Croisiere  /.  d'un 
pont  de  pontons. 
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Spanntau  «.  einer  Pontonbrücke  (welches' 
das  erste  Boot  mit  dem  Ufer  verbindet).  Fainter,  \ 
thore-pairUer.   Amarre  f.,  traversiere  f. 
Spann  tan  n.,  (khertan  n.  (Tan,  an  welchem 

man  ein  Boot  von  einem  Ufer  zum  andern  zieht) 

(Pont.)   Sheer-line.   Cäble  to  de  traille. 
Spannung  /.  eines  Gewölbbogens  (Bauk.) 

Span  or  width  of  an  arch.    Ouvertüre  f.  d'une 

voute,  vide  m.  d'un  arc. 
Spannung/,  des  Dampfes,  der  Elektricität 

etc.    Tention.    Tension  /. 
Spannungsmesser  m.  (Dampfm.)   Sieh  Indi- 

cator. 

Hpannungsrelhe /., electrische  (Phys.)  Serie* 
of  electrical  tention.  Serie  /.  de  tension  61ec- 
trique. 

Spannweite  /.,  Lichte  Weite  /.  eines  Bo- 
gens, BogenöUnung  f.f  Bogen« ei te  f. 

(die  Lance  einer  von  Kämpfer  zu  Kämpfer  ge- 
zogenen Linie)  (Bank.)  Span,  width  of  an  arch. 
Ouvertüre  /,  vide  in.,  portee/,  jour  m.  d'un  arc. 
8—  eines  Gewölbes  (Banw.)  Width  of  a  vaulL 
Echappee  /.  de  voüte. 

Span  scheide  /.  (das  Holzfutter  der  metallenen 
Degen-  oder  Säbelscheiden)  (Waffenf.)  Lining. 
Füt  m.  en  bois. 

Spant  n.,  Spann  n.  (Schiffb.)  Frame,  timber. 
Couple  m. 

Doppeltes  S— .   Double  frame.    Couple  m. 
Einfaches  S— .   Single  frame.   Membre  m. 
Eisernes  S— .    lron frame.    Couple  m.  en  fer. 
Haupts—,  Krems-,  Mittels— ,  Nulls—. 

Jdidthip-frame.   Maitre-couple  to. 
Hinterstes  S— .  Stern-frame,  fathion-piecet  pl. 

Cornieres  f.  pl.,  estaims  m.  pl. 
Kants-.    Cant-timber.   Couple  to.  devoye\ 
Perpendlkulares  S— .  Square  frame.  Couple 

m.  carre. 

Vorderstes  S— .    Foremott  frame.    Coltis  m. 

ou  colti  m.,  couple  m.  de  coltis. 
Thelle  eines  8— st 

Bodenwange/.,  Bauchstttck n.,  Fink- 
Sttkck  n.  Floor  or  ground  timber.  Va- 
rangue  /. 

Auflanger  to.    Bider.    Monge  /. 
Sitter  to.,  Sltser  to.    Futtock  (Futtock  and 
rider  arc  vcry  offen  u$ed  without  distiuction). 
Ein  S—  steht  In  S— en  pl.    The  frame  of 
a  vettel  it  ttanding  or  put  up.    Dn  bätiment 
est  en  räche. 
Spantenriss  m.  (Schiffb.)   Body-plan.    Plan  m. 

vertical  latitudina),  plan  m.  vertical. 
Sparmttllerel  /.  (die  Mahlmethode,  wobei  das 
Korn   mehrere  Male  aufgegeben  wird)  (Mull.) 
Bepeated  grinding.    Mouture  /.  economique. 
Sparmüllerei/.    Bepeated  grinding.  Mouture/. 
economique. 

Französisches-.   French  repeated  grinding, 
tparing  grinding.    Mouture  /.  &  la  Lyonnaise, 
mouture  f.  economique  amehoree. 
Sparren  m.,   Dachsparren  m.,    Raffe  /*., 
Raren  m.,  Butter  m.  [Zimm.)    Bafter,  spar, 
common  or  tmall  rafter.    Chevron  to. 

Vergl.  Binder-,   Stahl-,  Quersparren, 
Sparrenwechsel,    Wechsel-,  Zwi- 
schensparren. 
Nchifta— ,  Wal  ms-,  Grats—,  Schifter  m. 
Jack-rafter.    Einpanon  m.,  chevron  m.  de  Croupe. 


Gerundeter  oder  Gekrümmter ! 

Arched  rafter.    Chevron  m.  cintre. 
S—  eines  Bogengerüstes.  Curved  back-pieee, 

block,  curved  pari,  rib.    Courbe  /.  d'un  cintre 

de  charpente. 
S —  pl.  im  Holzhandel  (dünnere  Stämme,  die 

am  Zopfende  5  bis  6  Zoll  dick  sind).   Spare  pl. 

Chevrons  m.  pl. 
8—  (Seew.)   Sieh  Spiere. 
Sparrenbohle /.  (Ziinm.)  Sieli  Dachschwelle. 
Sparren  fach  n.,    Sparrenfeld  n.  (Bauw.) 
Boof-bay,  tpan-bay.   Travee  /.  de  comble. 
Zu  weites  8— .    Too  large  roof-bay.  Claire- 

voie  /. 

Sparrenfuss  m.  (Zimm.)  Htel  of  a  rafter. 
Pied  m.  de  chevron. 

Sparrenhols   n.  (Zimm.)  0 
de  chevrons,  chevrons  m.  pl. 

Sparrenklaue  /.  (Zimm.)  Clav  of  a  rafter. 
Pas  m.  de  chevron. 

Sparrenkopf  m.,  Console  /.  am  Hauptge- 
sims, Hodlllon  n.  (Bauk.)  Cantaliver,  mo- 
dillion.    Modillon  m. 

S-welte  /.  (Bauk.)  JntermodiUion.  Entre- 
raodillon  m. 

Sparrennagcl  m.,  Sechsernagel  in.  (Zimm.) 

Baftcr-nail,  ten-pennynaü.    Dent  m.  de  loup. 
Sparrenschlttssel  m.  Sieh  Sparren  Wechsel. 
Sparrensohle  /.,  Fnssrahmen  vu  (Zimm.) 

Poleplate.   Semelle  f.  ou  plate-forroe/.  de  comble. 

Vergl.  Schwelle  im  Dachstuhl. 
Sparrenwechsel  m.,  Sparrenschlttssel  m., 

Zwerchsparren    m.,    Quersparren  m. 

(Zimm.)    Trimmer  of  rafter»,  trantverte  rafter, 

chimney-trimmer.    Lateraire  m.,  lincoir  m.,  lin- 

soir  m.,  guigneau  m. 
Spatel  m.,  (Spachtel  /.)  (Buchdr.,  Mal.,  Techn.) 

Spatula,  tpatüe,  hom.   Spatule      palette  f. 

S— ,  (Spachtel  /.)  (zum  Verkitten  von  Fugen 
etc.)  (Masch,  etc.)  Spaddle,  tpattlt.  Couteau  m. 
k  parer. 

S—  (Metall.)   Sieh  Spaten. 

Spaten  m.,  gerader  oder  viereckiger,  Grab- 
scheit n.  (Ackerb.,  Bauw.,  Minirk.)  Spade. 
Beche  /,    Vergl.  Schaufel. 

Spaten  m.,  Spatel  m.  (Metall.,  Prob.)  Spade. 
Spadelle  /. 

Spaten  fUtteraln.  (Kriegsw.)  Spade-cate.  Porte- 
Mclie  in. 

Spatflachs  m.   Sieh  Spätlein. 

Spathelsenstein  m.,  Eisenspath  m.,  Stahl- 
stein to.,  Knopprüssel  m.  (Steiermark:) 
FIlus  to.  (Miner.)  Spathic  iron,  tparry  iron, 
tparry  iron-ore,  tparry  iron-ttone,  tpathote  iron, 
iron-tpar,  carbonate  of  iron.  Fer  m.  spathique, 
mine  /.  d'acier,  mine  /.  de  fer  blanche,  fer  m. 
carbonate,  ferw»  oxyde  carbonate.  Vergl.  Eisen  - 
carbonat. 

Spatinm  n.,   Ausschliessung  /.  (Buchdr.) 
Space,  juttißer.    Espace  /.  • 
Breites  S-.     Quadrat,  juttifier,  ttick-tpace. 
Cadrat  m. 

Mittlere  Spatlen  n.pl.  Middle-tixed  ipacet  pL 
Espace«  f.  pl.  moyennes. 
Spätlein  to.,  Spatflachs  to.  (Ackerb.)  Lote 

ßax.    Lin  m.  froid  ou  tardif. 
Specitlsch  adj.  (Phys.)    Specific  Specifiquc. 
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Speck  in.    Bacon.    Lard  m. 

Speck  m.  (die  aufgedrehten  Kabe]garne)  einer  ge- 
spickten Matte  (Seew.)  Thrum  of  a  thrummed 
mat.    Lard  m.  d'un  paillet  larde. 

Speckig,  Specklcht  adj.  Lardy,  lardaeeout, 
(of  the  nature  of  bacon).    Lardeux,  -se. 

Speckol  n.  Lard-oiL 

Specknch warte  f.   Sieh  Schwarte  & 

Speckstein  m.,  Steatlt  m.  (Miner.)  Soap- 
«tone.    Steatito  m.,  talc  m.  steatite. 
Chinesischer  S— .    Sieh  Agalmatolith. 

Spectralanalyse  /.  (Chem.)  Spectrum-analyti*. 
Analyse  /.  spectrale  ou  spectrometrique. 

Spectralanaly  tisch  adj.  (Chem.)  Spectrometric, 
«pectroteopic.  Spectrometrique,  spectroscopique. 

Speotralapparatm  ,  Spectroskop  n.  (Chem.) 
Speetral  apparatu«,  tptclrotcopc.  Appareil  to.  spec- 
tral,  spectroscope  m. 

Spectralbeobachtungen  /.  pL  (Chem.)  Spec-  j 
trum-obtervation»  pL    Observations  /.  pL  spec- 
iales. 

Spectralllnlen/.  pl.  (Chem.)    Speclrum-line$ pl. 

Lignes  f.  pl.  spectrales. 
Spectralprobe  /.  (Chem.)   Spectrometric  etsay. 

Essai  m.  spectrometrique. 
Spectroskop  n.  (Chem.)   Sieh  Spectralap- 

parat., 

Speerkies  to.,  Wasserkies  m.,  Ufarkasitm. 

(Miner.)    White  iron-pyrite«.  Fer  m.  sulfure  blanc 
Speiche/',  des  Rades  (Wagn.)   Spoke,  Raism., 
rayon  m. 

Ausgeschweifte  oder  Ansgekehlte  S— . 

Curved  or  beveüed  «poke.    Rais  m.  Ovide. 
Bocklose  S— .    Spoke  «haken  in  the  feüy. 

Rais  to.  relachi  dans  la  jante. 
BnNChlahme  S— .    Spoke  «haken  in  Üte  stock. 

Rais  »n.  relache  dans  le  moyeo. 
S— n  paaren  o.  a.  To  pair  «poket.  Accouplerles 

rais. 

Speichelsen  n.  (Tischl.)  Spoke-iron.  Fer  to. 
a  rais. 

Speichenhammer  to.,  Bosseckel  to.,  (Pos- 
sakel  to.)  des  Wagners  (zum  Eintreiben  der 
Speichen  in  die  Radnabe).  Spolce-hammer.  Masse  /. 
a  enrayer. 

Spelchenhobel  m.,  Schabhobel  m.  (Wagn.) 
Spoke-thave.  Bastringue  to.,  wastringle  »».,  ra- 
cloir  to. 

Spelchenrader  n.pl.  (Eisenb.)    Wheehpl.  mth 
»poke«.    Roues  /.  pl  avec  rais. 
Schmiedelsernes  Speichenrad  n.  Wrought- 

iron  tcheel  teith  »poke«.    Roue  f.  ä  rais  en  fer 

forge. 

Speichenringe  to.  pl.  der  N  a  b  e  (Wagn.)  Breast 
and  heelhooptpl.  ofthe  nave,  middle  nave-hoop« pl. 
Cordons  to.  pl.  de  roue. 

Speicher  in.  (Bauw.)  Loft,  gurret .  Magasin  in., 
galetas  m. 

S—  für  Waaren.    Loft,  magaxine,  ttore-houee, 
xcare-houte.    Magasin  m. 
8—  für  Getraide.    Com  loft,  granary.  Gre- 
nier  to.,  magasin  m.  ä  ble,  grange  /. 
Speichernagel  m.  (Techn.)   Sieh  Spieker. 
Speierlings-,  Spießingshols  n.  (von  Sorbut 
od.  Pinn  domettica)  (Bot.)   Sorb.   Cormier  to., 
sorbier  to. 

Speigatt  n.  (Seew.)  Scupper-hole,  «cupper.  Da- 
lot  to.,  orgue  f. 


Sperren. 

Bei  od. ,  am  Speigatt  n.    In  or  on  the  git- 
tert.    A  la  gouttitre. 
Speigattschlauch   to.  (Speigattmammiering). 

Scupper-hote.   Manche  /.  du  dalot. 
Speis  to.  (Maur.)   Sieh  Mörtel. 
Speise  /.  (Verbindung  von  Arsen  mit  Metallen, 
namentlich  Kobalt  und  Nickel)  (Metall.)  Speist, 
metal,  regultu.    Speias  to. 
Speiseapparat  to.,  Speisevorrichtung  /. 
eines  Dampfkessels.   Feed-apparatut, feedmg- 
apparatu«.  Appareil  to.  d'alimentation,  appareil «. 
alimentateur. 

Selbstwirkender  S-,  Selbstlhatiger 

8— •  Selfacting  feed  apparatu«.  Appareil  m. 
alimentateur  automatique,  re'gulateur  m.  ali- 
mentaire. 

Speisekammer   /.,    Speisegewölbe  n., 
Speiscgaden  in.    (Bauw.)    Butlery,  pantry, 
j    butler'«  pantry.   Garde-manger  m.,  menager  ». 
Speinenianchlne  f.  eines  Dampfkessels.  Feed- 
engine,  donkey.    Machine/,  alimentaire  ou  noer- 
riciere,  petit  cheval  m. 
Speisen  r.  a.,  einen  Dampfkessel.    To  feed. 
Alimentär. 

Speisepumpe/.  (Dampfm.)  Feed-pump,  Pompe  /. 

d'alimentation,  pompe  f.  alimentaire. 
Speiserohre       Speiserohr  n.  (Dampfm.) 
Feed-pipe,  feeding-pipe.   Tuyau  m.  alimentaire  ou 
d'alimentation. 

Selbstwirkende  8—,    Stehende  S-. 

Stand-pipe,  feel-head.   Tuyau  m.  alimentaire  a 
colonne  d'eau. 
Speisesaal  m.  (Bauw.)    Dining-room.    Salle  /. 
ä  manger. 

Speisesaale  /.  zwischen  zwei  Bahngeleisen  (Ei- 
senb.)   Cylindrie  teater-tank  betteten  ttco  «et«  of 
tracki.    Colonne  f.  d'alimentation. 
Speise venttl  n.  (Dampfkesselw.)   Sieh  Rück- 

schlagsventiL. 
Speisevorrichtung  f.   Sieh  Speiseapparat 
Speise salien/.p/.  der  Schrubbelmaschine 

für  Wolle  (Spinn.)   Sieh  Einzieh  walzen. 
Speisewalsen  /.  pL   einer  Grobkarde  für 
Baumwolle  (Spinn.)  Feeder«  pl.,  feeding-rollert  vL 
Cylindres  to.  pl.  nourisseurB,  cylindres  m.  pL  ah- 
men taires. 

Speise walsen  f.pl  der  Putzmaschine  für 
Baumwolle  (Spinn.)  Feeding-rollert  pL  Cylindres 
to.  pl.  alimentäres. 
Speisewassern.  (Dampfm.)   Feed-icater.  Eau/. 

d'alimentation. 
Speiskobalt  m.,  Arsenikkobalt  m.  (Miner.) 
Smaltine,  grey  cobalt,  tin-white-cobalt,  biarteniet 
of  cobalt.    Cobalt  m.  arsenical,  smaltine  /.,  bi- 
arseniure  /.  de  cobalt. 

Grauer  8—  (Miner.)    Grey  cobalt  containing 
much  iron.   Cobalt  m.  arsenical  gris  noiratrt, 
smaltine  /.  ferrifere. 
Speisung  f.  des  Dampfkessels.  Feeding. 

Alimentation  f. 
Speis  in.,  Spelt  m.  (Triticum  «peltaj  (Ackerb.) 

Spelt,  speü-vheat.   Epeautre  m. 
Spengler  m.   Sieh  Klempner. 
Spermacetl  n.   Sieh  Wallrath. 
8— kerse  /.    Spermacetücandle.    Chandelle  /. 
de  sperina  ceti. 
Sperren  v.  a.  (Buchdr.)    To  «paee  out.  Espacer 
les  lettre«  d'un  mot. 

/ 
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Sperren,  Bloeklren  «.  o.,  einen  Hafen,  eine 
Külte,  ein  Meer  (Seew.)    To  blockade.  Faire 
le  bioens  de  quelque  port  etc. 
8 —  einen  Hafen  dnreh  einen  Banm  (Seew.) 
To  dote  or  to  thxd  up  a  harbour.    Bäcler,  ger- 
mer  (la  barre  d'nn  port). 
8—  einen  Hafen  durch  ein  Gesetz.    To  dote 
a  port  by  law.    Interdire  nn  port. 
Sperren  n.  (Bnchdr.)  Spacing-out.  Eepacement  m. 

des  lettre«  d'on  mot. 
Sperren n.,  Sperrung/,  eines  Hafens  (Seew.) 

Shutting,  doting.    Bäclage  m. 
Kperrfeder /.  (Büchaenm.)  Sieh  Ladestock- 
feder. 

Sperrhahn  m.,  Hahn  m.  (Tecbn.)  Stop-ttock. 
Cbantepleure  /.,  robinet  m. 

Sperrhaken  m.,  Sperrklinke  /.,  Stellha- 
ken m.,  Stellklinke  <Sperrnng  f., 
Sperrxeug  n.)  eines  Sperrrades  (Masch.) 
Faul,  paid,  paü,  catch.  Declic  m.,  dent  f.  de 
loup,  crochet  m.  darret,  cliqaet  m.  de  roue. 

Sperrhaken  *».,  Dietrich  m.  (Schloss.)  Pick- 
lock,  tkddon-key.    Rossignol  m.,  crochet  m. 

Sperrhaken  m.,  Hornamboss  m.  (Schloss.) 
Beak-iron.   Bigorne  /. 

Kleiner  S— ,  Kleines  Sperrhorn  n.  Small- 
beak'iron,  mall  riting-anvil,  two-beaked  iron. 
Bigornean  m.,  petite  bigorne  /. 
Sperrhaken  m.  am  Hann  (Büchaenm.)  Stop. 

Lonp  m.  dn  coq. 
Sperrhol*  n.,  obere«,  Querriegel  m.  eines 
Oberwagens  (bei Leiterwagen n. drgl.)  (Fuhrw.) 
Eavsk.   Iraverse  /. 

8— ,  unteres,  eines  Oberwag ens  (Fohrw.) 
Ear-bed,  abrid.    Traverse  /. 

Sperrhorn  n.,  Zwelspitzamboss  m.,  Bank- 
horn n.,  Französischer  Am  bos  m.  (Schmied.) 
Riting-anvil,  two-beak  iron.    Enclume  /.  bigorne, 
bigorne  /.,  enclume  f.  en  T  a  deux  cornes. 
Kleines  8—.   Sieh  Sperrhaken,  kleiner. 

Sperrkegel   ro.,   Sperrklinke  /.  (Masch.) 
Trigger-mn,  catch  of  a  whed,  dick,  paid,  pawl, 
pallet.   Estoquiau  m.,  cliqnet  vu 

Sperrkegelstahl  m.  (Stahldraht)  (Uhrra.)  Click- 
wire,  dick-tteel.    Acier  si.  a  cliqnets. 

Sperrklane  /.der  Drehscheibe  (Eisenb.)  BoU 
of  tum  table.  Crapaud  m.  de  la  plaque  tour- 
nante. 

Sperr  klinke  f.  an  einem  Sperrrad  (Masch.) 
Click,  paid,  paid,  detenL   Cliquet  m.,  patte  /. 
8—  mit  Kronensperrrad.    Click  with  rei- 
chet crown-whed.    Couronne  /.  a  röchet. 
8 — ,  Stellklinke  /.  einer  Winde  mit  gezahn- 
ter Stange  etc.   Paid,  hook  or  link  of  a  tooth 
and  pinion  jack.  Dent-de-loop  /.  d'un  CTic,  etc. 
Sperrklinke  /.  (Eisenb.)    Click.    Taquet  m. 
d'arrfit. 

Sperrklinken-  oder  Hebelsteuerung  /. 

einer  Dampf-  oder  einer  Wassersäulenma- 
schine.  Spring-catch.   Encliquetage  m, 
SperrneU  n.  (Fisch.)   Kind  of  spreading  net. 
Boulier  m. 

Sperrrad  n.,  Schieberad  n.  (Masch.)  Ratchet- 
whed,  rack-whed,  racketteheeL  Rone  f.  ä  röchet, 
roue  f.  d'encliquetage,  roue  f.  ä  declic. 
8—  am  Ratschbohrer.   Rack-whed,  ratend- 
whed.   Roue  /.  ä  röchet. 


Sperrrad  Torrichtung  f.,  Gesperre  n., 
Schiebzeng  n.  (ein  aus  Sperrrad,  Sperrklinke 
und  Feder  bestehender  Mechanismus)  (Mech.) 
Click'  and  ratchet-wheel.    Encliquetage  m. 

Sperrriemen  m.,  Vorsteekriemen  m.  des 
Stranghakens  am  Zuggeschirr  (Fubrw.) 
Trace-hook  thong,  keeper.  Laniere  /.  du  crochet 
d'attelage. 

Sperrring  m.,  Schieberring  m.,  Bajonnet- 

rlng  m.  (an  der  Bajonnethulse)  (Waffenf.)  Lock- 

mg-ring,  locking-pin.  Virole  /.,  bague  f.  ou  arre- 

toir  m.  d'une  balonette. 
Sperrruthe/.,  Spannstock m.,  Tttmpel  m., 

Tempel  tn.  (Web.)    Temple,  templet,  ttretcher. 

Tempe  /.,   tempia  m.,   temple  m.,   templet  m,, 

templu  m.,  templon  m. 
Sperrstange  f.,  gesahnte  (Masch.)  Ratch. 

Cremaillere  f. 
Sperrstange  f.,  Thursuhalter  m.  (Schloss.) 

Door-iecurer.   Valet  m.  de  porte. 

Sperrstift  *».,  Vorsteeker  m.  am  B  o  1  z  e  n 

der  Schlossfeder  (Schloss.)   Pin,  detent-pin. 

Etoquian  m.,  estoquiau  m.,  etoqueresse  /. 
Sperrung/.  (Waffenschm.)  Sieh  Hemmung. 
Sperrung/,  eines  Hafens.   Sieh  Sperren. 
Sperrvorrichtung  /.  (in  einem  Nebengleise) 

(Eisenb.)   Click.   Taquet  m.  d'arrßt  (d'une  voie 

de  garage). 

Spett  m.  (Metall.)  Poker.  Crochet  m.,  croard  m., 
piquot  wi. 

Spesereihttndler  m.  (Handl.)    Orocer.  Epi- 

cier  m.  (en  gros). 
Speserelhandlung  /.  (Handl.)  Orocery.  Epi- 

cerie  /.  (en  gros). 
Sphärisch  adj.  (Geom.)   Spherical.  Spheriqne. 
Spharold  n.  (Geom.)    Spheroid,  Mate  elliptoid. 

Spherotde  m.,  ellipsolde  m.  aecourei  ou  de  rotation. 
SpharoVdalsustand  m.,  Kngeisustand  m. 

des  Kesselwassers  (Dampfin.)   Spheroidai  or 

spheroidical  ttate.   £tat  m.  spheroidai 
Sphärosiderit  m.  (Miner)   Spathie  iron,  tpa- 

thoee  iron.  Fer  m.  oxvde  carbonate  concr^tionne. 

Thonischer  8—  (Miner.)  Clav  iron-ore,  clay 
iron-etone.  Fer  m.  carbonate  litholde,  fer  m. 
carbonate  des  houilleres,  fer  tn.  des  houillerea. 

Sphen  m.f  Titanit  m.  (Miner.)  Sphene,  tita- 
nite.   Titone  m.  silieeo-ealcaire,  sphene  m. 

Sphenold  n.  (Miner.)  Sphenoid.  Sph^noedre  m., 
sphenolde  m. 

Sp lauter  m.,  Zink  n.  (Metall.)   Zink  or  tinc, 

tpdter.    Zinc  m.,  spiautre  m.,  Bpeautre  m. 
Spicken,  Fullen  ».  a.,  den  Roll  korb  (Befest.) 

To  »tuff  the  tap^roüer.   Farcir  le  gabion. 
Spicken  v.  &,  die  Matten  (mit  Kabelgarnen) 

(Seew.)    To  thrum.  Larder. 

Gespickte  Matte  /.  Thrummed  mat.  Paillet 
m.  Iard6. 

Spickpfahle  m.  pl.  (Befest.)  Sieh  Cesar- 
pfähle. 

Spiegel  m.  (Phys.  etc.)  Mirror,  lookingyla*», 
(tpcculum).  Miroir  m. 

Ebener  8—,  Plans—.  Plane  mirror.  Mi- 
roir m.  plan. 

Erhabener  8—,  Convexs— .  Convex  mirror. 
Miroir  m.  convexe. 
Spiegel  m.  für  Artilleriegeschosse.  Sieh 
Geschossspiegel. 
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Spiegel  —  Spielten. 


Spiegel  m.  mit  Rinnen  zur  Befestigung  der 
Geschützpatrone.    Orooved  bottomfor  fixing  cart- 
ridge.    Sabot  m.  ä  rainure. 
Spiegel  m.  des  Waase rwogs  (Bergb.)    Top  of 

water  under-ground  in  a  wath.    Tete  /.  du  ni- 

veau. 

Spiegelm.,  Eimedalllon  n.,  Splegelbenle  /. 

in  Simsen  (Orn.)   Mirror-like  bau.   Miroir  m., 

godron  m.  k  miroir. 
Spiegel  m.  eines  Pontons  (Pont)   Stern  of  a 

pontoon.   Fronton  m.  de  bateau. 
Spiegelm.  eines  Schiffes  (Pont.)  Buttock. 

Poupe  f. 

Spiegel  m.  eines  Schiffes  (Seew.)  Stern.  Ar- 
casse  f.,  poupe  /. 

Platter  8—.   Square  ttern.    Poupe  /.  carree. 
Spiegel  m.  pl.  des  Holzes  (Tischl.  etc.)  Medul- 
lary  ray$  pl.    Miroirs  m.  />/.,  maillea  f.  />{. 

Spiegeleisen  n.,  Spiegelllogs  n.t  Roh- 
stahleisen n.  (Metall.)  5püye/-ir<m,  cryttattine 
pig.  Fönte  /.  blanche  miroitante  ou  lamelleuse. 
Vergl.  Floss,  spiegliges. 

Splegelfolle  f.  (Metall.)  Tin-foil,  mirror-foil. 
Etain  m.  eji  feuilles. 

Spiegelglas  n.  (Spiegelf.)   Mirror-glatt,  plate- 
glatt.   Verre  m.  a  glaces,  glace  f. 
Geblasenes  S — .  Jilown  plate-glatt.  Glace  f. 
soufrlee. 

8—  schleifen.    To  grind  plate-glatt.  Dresser 
les  glaces. 

Spiegelgranate  /.,  Hebesplegelgranate  /., 
Handgranate  f.,  Wachtel/.  (Artiii.)  Gre- 
nada, hand-grenade.  Grenade  /.,  grenade  /.  ä 
main,  grenade  f.  a  pcrdreauz. 

Splcgelhols  n.  (Techn.)  Timber  $plU  in  the  dir 
rectum  of  the  medullary  rayt.  Bois  m.  de  maille. 

Apiegelmesser  m.f  Dlchmesser  m.  des 
Glases  (Glaam.)  Oauge  for  looking  glastet. 
Pachometre  m. 

Splegelmetall  n.  (eine  Legirung  von  Kupfer 
und  Zink  zu  Teleskopspicgeln)  (Metall.)  Specu- 
lum-metal,  »pecular  metal.  Metal  m.  ä  miroirs. 

Spiegelmikroskop  n.  (Phys.)  Reßecting  mi- 
eroteope.   Microscope  m.  ä  reflecteur. 

Spiegelnagel  m.  (zur  Befestigung  des  Geschoss- 
spiegels) (Artiii.)  Tack  for  fixing  the  tin-ttrap- 
ping  of  wooden  boUomt.  Clou  m.  ä  sabot,  dou  m. 


Spiekerback  /., 

Spike-box,  Minall 


Spiegelquadrant  m.  (Seew.)  Hadley' t 

Cadran  m.  ou  quartier  m.  de  Hadley. 
Spiegelscheibe  /*.,  gegossene  (Spiegelt)  Catt 

plate-glatt.  catt  mirror-glatt.    Glace  /.  coulee. 
Spiegelsextant  m.  (Astron.)   Sextant,  Hadley' t 

textant.   Sextant       sextant  m.  ä  retiexion. 
Spiegelspann   n.,    Hinterstes    Spant  n. 

Fathion-piecet  pL,  ttern-frame.    Estains  m.  />/ , 

(estaims  m.  pl),  cornieres  /.  pl. 
Spiegeltelescop  n.  (Astron.)    Reßecting  tele- 

tcope.   Telescope  m.  de  reflexion  ou  catoptrique. 
Spiegeltisch  m.   Sieh  Pf  ei  ler  tisch. 
Spiegelwage  f.  (von  Bure!)  (Feldm.)  Reßecting 

level.   Niveau  m.  reflecteur. 
Splegllg  adj.  (Metall.)  Sieh  Floss,  spiegliges. 
Spieker  m.  (Seew.)  iVatf,  (long  and  large  nail:) 

tpike.    Clou  m. 
Spieker         Bretnagel  m.  (Techn.)  Plank- 


.,  Geratkkasten  m.  (Seew.) 
open  locker  for  the  nailt.  Eqoi- 

pet  m. 

Spiekereisen  n.  (kleinstes  Kalfatereisen)  (Seew.) 

Spike-iron.    Calfat  m.  ä  clous. 
Splekerhant  /.  (Schiffb.)  Sheathmg  of  ßr-board. 

Doublage  m.  en  bois.  VergL  Doppelung. 
Spickerpinne  /.  (Seew.)  Spile.  Epite  /. 
Spickern  v.  a.  (Schiffb.)    To  nail,  (wüh  long 

and  large  nailt:)  to  tpike. 
Spiel 


n.. 


m.  einer  Maschine.  Working. 

Jeu  m. 

8—  des  Treibkolbens  (Masch.)    Turn,  Urn- 
ing, pitton't  travel.    Tour  m.  du  piston. 
Spiel  n.  eines  Flintenschlosses  (Büchsenn).) 

Sieh  Springkegel. 
Spielen  v.  n.  (von  Flaggen  und  Wimpeln  gesagt, 

die  im  Winde  flattern)  (Seew.)    To  fly  out,  to 

ßtäter,  to  turn  in  the  wind.  Dejouer. 
Spielen  v.  n.  (vom  Segeln  gesagt,  wenn  man 

beim  Winde  segelt  und  der  Wind  aaf  das  Kleid 

am  Liek  steht)  (Seew.)    The  leaeft  cloth  thivert 

or  playt.  Jouer. 
Spielen  v.  n.,  Spiel  haben  (Seew.)    To  wrk 

eaty  or  free,  to  have  play,  to  play  freely.  Jouer. 
Spielen  v.  n.,  in*s  Rothe,  Blaue  etc.  von 

Farben.    To  have  a  finge  of  blue,  red  etc.,  to 

have  a  blue,  red  tint,  Tirer  sur  le  bleu,  le  rooge, 

etc.,  etre  nuance  do4>leu,  de  rooge. 

In's  Weisse  spielend.    Ilaving  a  tinge  of 
white.  Blanchätre. 
Spielen  lassen  v.  o.  od.  Sprengen  v.  o,,  eine 

Mine.  To  tpring  a  mine.  Faire  jouer  une  mine. 
Spielkragen  m.,  Wandelkragen  m.  eines 

Mastes  (Schiffb.)  CoUar  of  a  matt  Ecoutillon 

m.  d'un  mät. 
Spielraum  m.  (Mech.,  Techn.)  Free  motion, play, 

teindage.   Liberte      jeu  m. 

8—  haben.  To  werk  loote,  to  get  loote.  Jooer, 
avoir  du  jeu. 

Spielraum  m.  eines  Geschosses  (Artiii.) 

Windage.    Vent  m.,  event  m. 

Normaler  oder  Festgesetzter  8—.  Fvced 
or  regulated  windage,  quantity  of  windage,  degree 
or  proportion  of  windage.  Vent  m.  detcrmüie, 
degre  m.  de  vent  acconle. 

liblicher   8— .    ütual  or  adopted 
Vent  m.  en  usage,  vent  m.  actuel. 

Verkleinerter  8—.    Diminithed  or  reduetd 
windage.   Vent  m.  re^duit 
Spielraum  m.  der   Zähne  eines  Zahnrades 

(Mech.)   Back-lath.   Jeu  «, 
Spielraum  m.  des  Kolbens  ^Dampfm.)  Clear- 
ance, pitton-play.    Liberte  /.  du  cylindre. 
Spielraum  m  ,  Flucht/.  (Tischl.,  Zimm,  WagD.i 

Play,  windage.   Ebattement  m.,  jeu  m. 
Spielraum  tn.   zwischen  den  Felgen  neuer 

Bäder  (Wagn.)  Back-tlitting  of  the  feüiet,  back- 

tlitting  at  the  joint,  opening  of  the  joint,  open  of 

the  feüiet.   Dejour  wi.  des  roues. 
Spielraumblech  tu,  Zwlschensteckbleeh 

n.  am  Schienenstoss  (Eisenb.)  Cale  /. 

ou  plaquette  f.  pour  regier  la  largeur  des  joints. 
Spieluhr  /.,  Musikdose  /.  (Mus.)  Mueied 

watch.   Montre  /.  ä  carillon. 
Spieren  /.  pl.,  Sparren  m.  pl.  (Seew.)  Spart  pl. 

Espars  m.  pl.,  (epars  m.  pl.,  esparts  ».  pi, 

eparts  m.  pl.). 
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Spierenstich  m.,  LeeNegelslallMtlch  m., 
t% urf'HiikerHtlch  m.  (Seew.)  f  wAernlan,* bend. 
Ktalinguro  /  du  cäble  de  toue  ou  de  bonnette. 

Splerllngfihols  n.  Sieh  Speierli  ngsholz. 

SpierNaure  /.  (Chem.)  Malic  arid,  torbic  arid. 
Aride  m.  maliqae  ou  sorbique. 

Spien«. m.  (Bergb.)    Sieh  Schrämspiess. 

Kpless  m.,  Luftspless  m.  bei  der  Sandfor- 
merei. Venting-trire,  wire-riddle.  Degorgeoir  «»., 
aiguille  /. 

Spless  m.  (Metall.)   Sieh  Brechstange. 
SpieHNglans  w».,    Gediegen   Antimon  n. 

(Miner.)  Native  antimony.  Antimoine  m.  natif. 
S — blei  n.t  schwarze«,  Schwarzes  S— 

er«  n.  (Min  er.)    Antimonial  tulphuretted  lead- 
ore.   Mine  /.  d'antimoine  noire. 
S— blelerz  n.,  Bournonit  m.  (Miner.)  Bour- 
nonite.    Bournonite  m.,  antimoine  nu  sulfuri- 
plumbo-cuprifere. 

S—  blende  /.  (Miner.)  Bed  antimony,  red  an- 
timony-ore,  kennet.  Antimoine  m.  rouge,  anti- 
moine m.  oxyde  sulfure. 

S— blnmen  f.  pl  (Chem.)  Argentine  ßotceri 
of  antimony.  Fleure  /.  pl.  d'antimoine,  fleurs 
/.  pl.  argentincs. 

S— er«  n.,  Schwarzbournonit  m.  (Miner.) 

Bournonite.   Bournonite  m.f  antimoine  m.  sul- 
fure plumbo-cuprifere. 
S— er»  n.,  Grauantlmonglan«  m.  (Miner.) 

Sulphuret  of  antimony,  antimony-ore.  Antimoine 

m.  sulfure,  mine  f.  di'antimoine. 
S — metall  n.   Sieh  Antimon. 
84— ocker  m.,  Antimonocker  m.  Antimonial 

ochre,  stiblite.   Antimoine  m.  oxydö  terreux. 
S— safran  in.  (Chem.)    Saffron  of  antimony. 

Crocus  nu  d'antimoine. 
S— sllber  n.,  Antlmonsllber  n.  (Miner.) 

Antimonial  tilver.   Argent  nu  antimonial. 

Spiessgla«  n.  (Chem.)   Sieh  Antimon. 
Spiker  nu  ete.   Sieh  Spieker  etc. 
Spill  n.  (Schiffswinde)  (Seew.)    Capttan,  eaptterru 
Cabestan  m. 

VergL  Achtergangspill,  Brat-,  Erd-, 
Flügel-,  Gang-,  Krüppelspill. 
Loses  Crab,  Spanüh  windlast,  (on  thore:) 

ßeld-capttan,  crab-capttan,  Cabestan  nu  volant, 
Tindas  m. 

Spillbaom  m.  (hölzerner  Hebel)  (Seew.)  Hand- 

tpiie,  handspeck.    Anspect  m. 
Spillbett  n.,  Spillspur  f.  (in  welcher  sich 

der  Fuss  des  Schaftes  dreht)  (Seew.)   Steep  of  a 

eapttan.    Carlingue  /.  du  cabestan. 

Spille  f.  eines  Spillenhaspels  (Masch.)  Pin 

of  a  vrindlatt.    Cheville  /.  d'un  treuil. 
Spille        Spindel  /.,    Treppen  »au  le  /. 

(Banw.)   Newel,  tpindle.   Noyau  m.  d'escalier. 

Volle  S-.   Solid  newel.   Novau  m.  plein. 

Hohle  S— .    Open  newel.    Noyau  nu  perco, 
noyau  m.  creux. 
Spillen haspel  m.  (Seew.)    Capttan.   Treuil  m. 

a  cheville». 

Spillentreppe  /.   Sieh  Spindeltreppe. 
Spillicatten  n.  pl.  (Seew.)  Holet  pl.  ofthe  windlatt 

or  of  the  capttan.    Mortaises  /.  pl.  du  vindas  ou 

du  cabestan,  amelottes  /.  pl. 
Spillklampen  pl  (Ausfütterung  des  Gangspills). 

WheJptpL  of  the  capttan.  Taquets  pl.  du  cabestan. 

Teebiiolog.  Wörterbuch  L    8.  Aull. 


Splllspake  /.  (Seew.)    Handtpike  of  the 
last.    Barre      anspect  m.  du  vindas. 

Spillspur  /.  (Seew.)    Sieh  Spillbett. 

Spindekammer  f.    Sieh  Wäschekammer. 

Spindel  f.  der  Auftragwalze,  Walzeigen 
n.  (Buchdr.)  Shank  of  a  tpindle.  Arbre  m., 
broche  f.  du  rouleau. 

Spindel  f.,  Drehbanksplndel  /.  (Drcchsl.) 
Mandril.    Arbre  nu  d'un  tour. 

Spindel/,  einer  Schraube.  Sieh  Schrauben- 
spindel. 

Spindel  f.,  eiserne,  an  welcher  die  Schablone 
befestigt  wird  beim  Glockengiessen.  Vertical 
iron  to  tchicfi  the  modeUing  •  board  it  attached. 
Compas  m.  du  fondeur  de  cfoches. 

Spindel  f.  (dünne  [stehende]  Welle)  (Masch.) 
Spindle,  arbor.   Fuseau  m.,  arbre  m.  (vertical), 
cylindre  m.    Vergl.  Drehstift  1. 
S—  eines  Krahne,  Hrahnbaum  m.  Pott. 
Arbre  m.,  poincon  m. 

Spindel  /.,  Handspindel  /.  (Spinn.)  Spindle. 
Fuseau  m. 

S —  eines  Spinnrades  oder  einer  Spinnma- 
schine (Spinn.)  Spindle.   Broche  /. 
Spindel  /.  (Spinn.)   Sieh  Kötzer. 
S —  beim  Haspeln   des  Baum  wollengarns 
in  England  (18   Schneller  =  15120  Yards). 
Spyndle,  tpindle. 

S—  beim  Haspeln  des  Leinen  und  Streich- 
wollgarns in  England  (48  Gebinde  =  14400 
Yards).    Spindle,  tpyndle. 

Spindel  /.  (schraubenartiges  Drahtröhrchen,  aus 
dem  später  die  Stecknadelköpfe  geschnitten  wer- 
den) (Steckn.)   Heading.   Fil  m.  torulle  destine 


ä  former  les  tetes  des  £pingles. 

nruhuhr 

Verge  f. 


Spindel  f.  in  einer  Unrul 


(Uhrm.)  Verge. 


Spindelbauk  /.  (Spinn.)  Flyer,  ßy-frame,  bob- 
bin-frame,  bobbin-  and  ßy-frame,  tpindle  roving- 
frame.  Banc  m.  ä  braches,  boudinerie  /.  ä  bo- 
bines  commandees,  bobinoir  m.,  mechoir  m.,  bo- 
biniere  f. 

S—  mit  Pressflugel.  Fretter- frame.  Bancm. 
a.  broches  ä  bobines  compriraees. 

Spindelbanmholz  n.,  Piailenkappchen» 
hols  n.  (Holz  von  Evonymut  europeeut,  E.  ver- 
rucosus oder  E.  latifoliut)  (Drecbsl.  etc.) 
free,  prickle-xcood.    Fusain  m. 

Spindeldocke  /.   Sieh  Spindelkasten. 

Spindelgetriebe  n.  (Masch.)  Sketc  bevel-wheelr 
work,  tpindle-pinion.  Engrenage  m.  conico-heli- 
coide. 

Spindelhemmung  /.  (Uhrm.)  Croum-eteape- 
ment,  futee-eteapement.  Echappement  m.  ä  verge. 

Spindelkasten  m.,  Splndelstock  w».,  Spin- 
deldocke n».  (Dreclisl.,  Techn.)  Head-ttock, 
mandril-ttock.    Poupee  /.  fixe. 

Spindelkopfm.  (Drecbsl.)  Note  ofthe  mandrtl. 
Nez  m.  du  mandrin. 

Spindellappen  nu  pl.  (die  zwei  Ansätze  an 
der  Spindel)  (Uhrm.)  Pallete  pl.,  nutt  pl.  Pa- 
lettes  /.  pl. 

Spindclnaprchen  n.  der  Waterspinnma- 
schine (metallne  Pfanne  für  die  Spindel)  (Spinnm.) 
Step.   Crapaudine  /. 

Spindelnieter  m.  (Uhrm.)  Verge  rwetth 
Noisette/  a  river  les  vergea 
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Spindelstock  m.    Sieh  Spindel  kästen. 

Spindelträger  m.  am  Spinnrad  (Spinn.)  Spindle 
tupport.    Marionette  f. 

Spindeltreppe  f.,  Spillentreppe/.  (Bauw.) 
Newelled  $tairs  pl.,  tpindle-ttain  pL  Kscalier  m. 
ä  noyau  plein. 

Spindel  wagen  m.,  Wagen  m.  einer  Male- 
maschine (Spinn.)    Carriage.    Chsriot  m. 

Spindelwerk  n.,  Stosswerk  n.  (Münzw.)  Jfiß, 
minting-milL   balancier  m.  (monetaire). 

Spinell  m.  (Miner.)  Spine/.  Spinelle/.,  alumine/. 

magnesiee. 
Spinnen  v.  a.    To  spin.  Filer. 

Fein  ■— .    To  fine-tpin.    Filer  en  fin. 
Schiemannsgnrn  ■—  (Seew.)    To  make  or 
turn  tpun  yarn.   Faire  bitord. 
Spinnen  n.    Spinning.    Filage  m. 

Vergl.  Fein-,  Vor-,  Nass-  und  Trocken- 
spinnen. 

S—  mit  kaltem  Wasser.  Wet-tpinning. 
Filage  m.  avec  eau  froidc. 
Halbnasss—  mit  kaltem  Wasser.  Cold 
vet  tpinning.    Filage  m.  au  mouille  a  l'eau 
froide. 

S—  der  Seide  (anpassende  Benennung  des  Has- 
peins) (Seidenm.)  Beding.  Devidage  m.,  tirage 
m.  de  la  Boie. 

S—  der  Stecknadelköpfe  (Nadl.)  Bead- 
tpinning,  twitting  of  the  wire  for  pin-headt.  Tor- 
üllement  m. 

Spinnerei  /.  Spinning.  Filaturc  /.,  filage  m. 
Spiunkopl',  Spinnekopf,  Spinneukopf  m. 

(Seew.)    Crotefoot.   Araignee /. 

Spinnkopf  m.,  Spinnhols  n.,  Spinnbloek 

m.  (Seew.)  Crowfoot  dead  eye.  Moque  /.  d'a- 
raignee. 

Spinnlappen  m.  des  Reepschlägers.  Litt. 
Paumelle  /.  oa  paumet  m.  de  cordier. 

Spinnlinie  f.  (Mech.)  Sieh  Spirale,  Archi- 
medische. 

Spinnmaschine  /.  (Spinn.)  Spinning-maehine, 
tpinning-frame.  Machine  /".  a  filer.  Vergl.  Foiu- 
spinn-  und  Vorspinnmaschine. 
S—  mit  Cylindern.    Spinning-maehine  unth 
a  pair  of  cy lindert.    Metier  m.  a  cylindres. 
S—    mit   heissem  Wasser.    Short -rateh 
tpinning-frame,  hot-water  frame.    Metier  m.  ä 
eau  chaude,  metier  m.  ä  decomposition. 

Spinnmtthle  /.,  Zwirnmaschine  Sel- 
denswirnniaschine  Fllatorinm  n., 
Seidenfllatorinm  n.  (zum  Zwirnen  der 
donbürten  Seidenfaden)  (Spinn.)  Spinning -mül. 
Moniin  m.  ä  soie,  machine  /.  k  organiger. 

Spinnrad  n.  (Spinn.)  Spinning-tcheel.  Rouet  m., 
rouet  m.  k  filer,  filoir  m. 

Zwelspuliges  8—,  Doppels—.  Two-handed 
tpinning-xcheel.   Rouet  m.  a  deax  fuseaux. 
Spirale       Spirallinie  f.  (Geom.)  SjnroZ. 
Spirale  /. 

Archimedische  oder  Lineare  S—  oder 
Spirallinie  /.,  NeoKde      Spinnlinie  /. 

Spiral  of  Archimedet.  Spirale  f.  lineaire  ou 
d'Archimede. 

Hyperbolische  S— .  Byperbolic  tpiral  Spi- 
rale/.  hyperbolique. 

Logarithmische  S— .  Logarithmic  tpiral. 
Spirale  /.  logarithmiqae. 


Parabolische  Spirale/.  Helieoid  parabola. 
parabolie  tpiral.  Parabole  /.  helicolde,  «pirale/. 
parabolique. 

Spiralenzirkel  m.  (für  Spiralenzeichnen).  Yo- 
lute-compattct.    Compas  m.  ä  volute. 

Spiralfeder  f.  (von  schraubenförmig  gewundenen) 
Drahte)  (Techn.)    Spiral  ipring.    Ressort  m.  a 
boudin.  • 
S-,  Uhrfeder  f.  (TJhrm.)  Spiral  tpring.  Res- 
sort m.  spiral,  Spiral  m. 

Spiralförmig  adj.  Helieoid.   Helicoldal,  -e. 

Spiralgeblase  n.,  Schrauben geblaae  n. 
(Masch.)  Screw  blatt  -  machine ,  tcrew  blowmg- 
machine.  Machine  f.  soufflante  ä  vis  d'Archi- 
mede, cagniardelle  f. 

Spiralgewölbe  n.  Ä'eA  Schneckengewölbe. 

Spiralpumpe/.  (Masch.)  Spiral  pump.  Pompe  f. 
spirale. 

Spirallinie/.   Sieh  Spirale. 
Spiritus  m.,  Weingeist  m.,  Geist  m. 

Esprit  m. 

Spital  n:  (Baaw.)    Sieh  Hospital 
Spits  adj.  (Techn.)   Pointed,  taper.   Pointu,  -ue, 

aigu,  -uö.   Vergl.  Spitzznlaut  end. 

S—  machen,  Zuspltsen  r.  a.  To 

Rendre  pointu,  tailler  en  pointe,  appointer, 
pointer. 

S—  machen,  Spitzen  v.o.,  ein  Tau  (Seew.) 
To  point  a  rope.  Faire  an  cordage  en  queue 
de  rat. 

Spits  adj.  (von  Winkeln)  (Geom.)  Acute.  Aigu,  -ne. 

Spits  m.  (das  spitze  Instrument  beim  Puddeln  im 
Gegensatz  zur  .Kratze")  (Metall.)  Paddle  (contr. 
tothe  urabblingu).  Ringard  m.  (contr.  au  „rabof). 
Mit  dem  S—  arbeiten  v.  n.  To 
Ringarder. 

Spitzahorn  m.,  Ueinbuum  m.,  Lenne  f. 

(Acer  platanoidet)  (Bot)  Nonvaywple.  firsble 
st.  platane  oa  plane. 

Spitzbogen  m.  (Baak.)  Pointed  arch.  Are  «. 
pointu,  aigu,  gothique,  arc  m.  k  l'ogive,  ogive  /. 
S—  ans  dem  gleichseitigen  Dreieck. 

Equilateral  arch.  Arc  m.  en  tiers-point,  ogire ;. 
equilat&rc. 

Unten  eingesogener  8— ,  Hufeisens—. 

Pointed  horte-thoe-arch.  Ogive  /.  ootre-passre, 
arc  m.  en  fer  a  cheval  pointu,  arc  m.  mores- 
que. 

Gedrückter  S— ,  Tudorbogen  m.  Fom- 
centered  arch.  Arc  m.  a  qaatre  centrea,  arc- 
Tador  m. 

Gestelster,  Gebürsteter,  Überhobener 

S— .    Stilted  pointed  arch.    Ogive  f.  eihsusstfe 
Niedriger  S— .  Drop-arch.  Arc-ogive  m.  sur- 
baiss^,  ogive  /.  obtase. 

Überhöhter  S-,  Lansetthogen  m,  Lanctd 
arch.  Arc  m.  en  lancette,  arc-orgive  to.  mr- 
haosse,  ogive  /.  aigaS. 

Umgekehrter  8—,  Sternbogen  m.  In- 

fiected  arch.  Arc  m.  inflechi,  arc  m.  en  contre- 
courbe 

Geschneppter  8—,  Eselsrttokenbogen 

m.  Ogte-arch.  Ogive  /.  lanceolee,  ogive  /.  en 
dos  d'äne. 

Spitzbogen cal Iber  n.  (Walzw.)  Angular  groove, 
pointed  groove.   Cannelure  /.  ogive,  ogive  /. 
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»nfenster  n.,   Cothisches  Fen- 

n.  (Bauk.)  Fointed  arch-headed  window, 
Gothic  tcindotc,  lancet-tcindoie.  FcnStre/.  ogivale, 
gothique,  voütee  en  ogivc. 
Spitsbogenfrle*  m.  (Bauk.)  Fointed  •  arched 
corbel-table.  Frange  /.  festonnee  en  ogive,  arca- 
tures  /.  pl.  juxta-posees  ogivales. 
Spitz  bogenstyl  to.  (Bauk.)  Fointed  architeeture. 

Style  m.  ogival,  style  m.  pointu. 
Spitzboglg  adj.  (Bauk.)  Pointed-arched.  Ogival, 
ogivique. 

Spitzbohrer  m.  (Feuerw.)  Atel,  $harp-pointed  bit. 
Egravoir  to. 

Spitzbohrer  m.  (Stahlspitze  zum  YorzeichneB, 

Keissen  und  Stechen  kleiner  Löcher  in  Holz  etc.) 

(Techn.)  Borer,  draw-point,  tcriber.  Epinglette /., 

pointe  /.  ä  tracer.  • 
Spltzbolsen  m.,  Scharfbolzen  m.  (Zimm., 

Banw.)   Point-boU.   Boulon  to.  k  pointe. 
Spitzdocke  /.  (Drechsl.)  Sliding-puppet.  Contre- 

Sonpee  /.,  poupee  f.  mobile,  poupee  /.  ä  pointe 
'un  tour.  Vergl.  Reitstock. 

Spitze /.,  Körner  to.  einer  Drehbank  (Drechsl.) 
Point,  center.    Pointe  f. 

Feste  oder  Todte  H—n  pl.   Dead  center»  pl. 
Pointe8  /.  pl.  mortes  ou  fixes. 
Spitze  /.  einer  Curve  (Geom.)  Cutp  of  the  firtt 
hmd.   Point  m.  de  rebroussement  de  premiere 
espece. 

8—  eines  Dreiecks  (Geom.)  Vertex-,  tummit. 
Somroet  m. 

8—  od.  Scheitel m.  eines  Kegels,  einer  Py- 
ramide (Geom.)  Vertex,  apex.   Sommct  m. 
Spitzte/,  des  Ankerarms  (Seew.)  Sieh  Pünte. 
Spitze  f.  (Verzierung  am  Ende  oder  Anfang  eines 

Buches  etc.)  (Buchdr.)  (Attheend:)  tail  piece,  (at 

the  beginning -.)  head-piece.   Cul-de-lampe  m. 
Spitze/,  an  den  Schenkeln  einer  Hebe  lade 

(Manch.)  Spike,  Pointe/.   Vergl.  Fussstift. 
Spitze  f.t  Steinpickel  m.,  Zweispitze  f., 

Zweiheppe  /.  (Steinm.)   Double-pointed  pick. 

Pointe  /.,  grosse  pointe/.,  piem.  a  deux  pointes, 

pioche  /.  a  marteau. 

8— ,  Spitzhaue  /.  (mit  e  i  n  e  r  Spitze)  (Steinm.) 
Pick-hammer.  Marteline  f. 
aaf  Spitze,  Sternförmig  adj.  (von  der  Four- 
nirnng  runder,  ovaler,  achteckiger  Tischblätter 
etc.)  (Tisch  1.)  Out  out  in  the  thape  of  teedget,  the 
point»  of  which  tneet  all  at  the  center.  En  cceur, 
en  rosace. 

Spitze  f.  eines  Centrumbohrers  (Tischl.,  Zimm.) 

Pin.   Pointe  /.  conduetrice. 
Spitze/1,  der  Degen-,  Säbel-  oder  Bajonnot- 

klinge  (Waffenf.)   Point.    Pointe  f. 
Spitze /.,  Hlntertheil  to.  des  S  c  h  1  o  s  s  b  1  e  c  h  s 
eines  Gewehrschlosses  (BQchsenm.) 


rear-end.    Queue  /. 
Spitze  /.  (Web.)  Point-laee,  lace.  Point  to.,  den- 
teile  /. 

Brüsseler  S— .    Bruttel-lace.    Point  in.  de 
Broxelles. 

Französische  S— .    Inferior  lace.    Point  m. 

d'Alaicon,  de  Malines,  de  Valenciennea. 
«•klöppelte  S-.  Piüowlace,  bone-lace.  Den- 

telle  /.  au  fuseau. 
tienähte  S-.  Point-lace.   Dentelle  /.  ä  ai- 

guille,  point  to. 


Spitzen  annähen  an  einen  Stoff.  To  put 
on.   Entoiler  les  dcntelles,  les  coudre  ä  .  .  . 
Spitzeisen  n.  (Minirk.,  Maur.)  Diamond-pointed 

punch.   Poin9on  to.  k  grain  d'orge. 
Spitzeisen  n.  (Steinm.)  Fointed  chitel.  Ciseaum. 

pointu,  conique. 
Spitzen,  Anspitzen,  Zuspitzen  v.  a.  (Techn.) 

To  point.   Aiguiser,  rendre  pointu,  appointer, 

empointer. 

S-,  ein  Tau.   Sieh  unter  Spitz  1. 

S— ,  Zuspitzen  v.  o.,  die  Stecknadeln 

(Stecknadl.)    To  point  the  pin».   Empointer  les 

epingles. 

S— ,  Abspitzen,  Bespitzen  v.  a.,  einen 
Stein  (Steinm.)  To  hew  an  athlar  urith  the 
pkkhamtner.  Esmilier,  delarder  une  pierre,  la 
piquer  avec  la  pointe  d'une  marteline  (Sculpt.), 
avec  nn  tetu  ou  picot  (Mac.). 

8— ,  einen  Pfahl  (Zimm.)  To  point  o  pile.  Ap- 
pointer, tailler  en  pointe  an  piea. 
Spitzen  n.,  Zuspitzen  n.  der  Stecknadeln 

(StecknadL)   Fointmg  of  pin$.   Empointage  to. 

des  epingles. 

Spitzenblume /lauf  Tüll  (Web.)  Englieh  point- 
lace.   Points  pL  d'Angleterre. 

Spitzendrehbank  /.  (DrechsL)  Center -lathe. 
Tour  »».  ä  pointes. 

Spitzeneinziehen  n.  (Web.)  Diamond-draught. 
Passage  m.  en  pointe. 

Spitzen  Fabrikation  /.  Lace  -  manufacture. 
Fabrication  f.  de  dentelles,  (mulquinerie  /.). 

Spitzenglas  n ,  Filigranglas  h.,  Petlnet- 
glasn  ,  Fadenglas  n.,  Betlculirtes  Glas 
n.  (Glasm.)  Retiadated  glatt.  Verre  to,  filigrane, 

Spitzengrund  m.  (Web.)  Lace-ground,  bobbin- 
net.   Entoilago  m.,  reseau  to. 

Spitzenklöpplerin  /.  Alencon-laee  morking 
tooman.   Mignonneuse  f. 

Spitzenpapier  n.  (Pap.)  Laoe-paper.  Papier  w. 
den  teile. 

Spitzen  stock  m.  an  Drehbänken  (Techn.)  Sieh 
Spindelstock. 

Spitzenwirkung  f.  bei  der  E 1  e  c  t  r  i  c  i  t  ä  t 
(Phys.)  (Actum  of  pointe).  (Action  f.  des  pointes). 
i  Spitzer  m.,  Zuspitzer  m.  (Stecknadl.)  Pointer. 
Empointeur  to. 

Spitzfeile  /.   Sieh  Feile,  spitzflache. 

Spitztläche  /.,  FlächspiUe  /.  (Steinbr.)  Siek- 
axe,  gurtet.    Grelet  to.,  pointe-eMxanche  /. 

Spitzfuge  /.  (Tischl.)   Sieh  Diamant  fuge. 

Spitzgraben  m.  (Befest)  Triangulär  ditch.  Fosse 
to.  ä  fond  angulairc. 

Spitzhacke  /.,  Keilhaue  f.,  Ein  spitze  /. 
(Bauw.  u.  Minirk.)   Pick.   Pic  m.  ä  roc. 

Spitzhackenfutteral  n.  (Kriegsw.)  Sieh  H  a  k- 
kenfutteral. 

Spitzhammer  m.  (zum  Unterauchen  der  Voll- 
und  Hohlkugeln)  (Artiii.)  Fointed  ttecl-hammer. 
Marteau  to.  ä  pointe. 

Spitzhammer  to.,  Schrämhammer  m., 
(Österreich.  Salzbergbau :)  Haneisen  n  ,  Knap- 
peneisen n.,  (Coraraern:)  Berghammer  «., 
(Mayen.  MühbteinbrQche :)  Wetzkopf  m, 
(Bergb.)  Mattoc.  Pic  m.  k  rocher  ou  ä  tete, 
gros  pic  m. 

S—  (Minirk.)   Sieh  Hammerhaue. 

S-  (Steinbr.,  Steinm.)    Pick,  pickhammer.  Pi- 

75* 


Digitized  by  Google 


596 


Spitzhaue  f.  (Stcinin.)   Sieh  Spitze. 
S— (bei  Erdarbeiten).    Pick,picker.  Pic-hoyaum. 

Spitzkappenholz  «.,  Formkegel  m.  (zur 
Verfertigung  der  Kappe  für  die  Versetzung  einer 
Signalrakete)  (Eeuerw.)  Cone-former.  Mandrin  m. 

Spitzkasten  m.  (zur  Schlammseparation  bei  der 
Mehlführung  von  Erzpochwerken)  (Metall.)  Pointed 
trunk  of  Rittinger.    Cause  f.  pointue. 

Spitzkeil  m.y  Kell  m.  (zum  Verdichten  von  Ver- 
dammungen) (Bergb.)    Wedge,  spare.    Picot  m. 

Spitzkugel  /.,  Langgeftchoss  n.,  Lang- 
blei n,  Cülot-  oder  Splegelgeschosfi  n. 
(nach  Minie's  System  etc.)  Pointed  or  oblong 
ball,  ball  lila  Minie",  Enfield-baü  etc.  Projectilem. 
allonge  ou  non  spherique,  balle  /.  oblongue,  balle  /. 
a  culot,  ä  la  Minie,  etc.,  projectile  m.  cylindro- 
cöne,  balle  f.  conique. 

SpitzlelNtchen  n.,  Leistchen  n.  (Tischl.) 
Reglet,  listet,  little  ledge.    Feuillet  m. 

Spitsmeissel  m.  (zum  Hauen  der  Raspeln)  (Fei- 
lenh.)  Triangulär  punch.  Ciseau  m.  pointu  pour 
piquer  les  räpes. 

Spitzmuster  n.  (Web.)  Pattern  tciiote  tingle 
parte  have  the  tarne  form,  but  are  opposed  in  thexr 
Position.  Dessin  m.  ä  regard,  de«sin  m.  a  retour 
a'une  etoffe  faconnee. 

Spitzmütterchen  n.  (Büchsenm.)  Sieh  Capu- 
zinerbund  und  Spitzröhrchen. 

Spitzring  m.  (runde  scheibenartige  Feile  zum 
Spitzen  der  Stecknadeln)  (Stecknadl.)  Qrindmg- 
mill  (jor  pointing  pinsj,  tteel-grindstone.  Meule  /. 

Spltzröhrchen  n.,  Spitzmüttercheu  n. 
(Büchsen  m.)  Tail-pine.  Porte-baguette  m.  d'en  bas. 

Spitzsage /.   Siek  Lochsäge  und  Stichsäge. 

SpitzHtahl  m.  (Drechsl.)  Point-iooL  Grain  m. 
d'orge. 

Spitzstichel  m.  (Grav.  etc.)  Spit-sticker.  Burin  m. 
ä  ventre  convexe. 

Ovaler  S— .  Oval  spit-sticker.  Burin  m.  ovale 
ä  ventre  convexe. 

Spltzstockcl  m.,  Fellholz  n.  (Techn.)  Filing- 
board,  ßling-block.  Estibois  m.,  entibois  in.,  eti- 
bois  m.,  etibeau  m. 

Sp  Its  winder  m.  (Zimm.)  Taper-auger.  Tariere/", 
ä  vis  conique. 

Spitzwinkelig  tu?;.  (Geora.)  Orygone,  aeuteang- 
led.   Oxygone,  acutangle.    Vergl.  Dreieck. 

Spitzwinkelig  adj.  (Befest.)  Oxygonous.  Oxy- 
gone. 

Spitzzulaufend  <u(/.  (Techn.)  Pointed.  Pointu,-ue. 
Spleetflagge Splittflagge/.  (Seew.)  Split- 

flag,  bürget.    Cornctte  /.,  banderolle  /. 
Spleisse  /.,  Splitter  m.,  Span  m.  (Zimm., 

Maur.,  Steinh.)  Splint,  splinter,  ehip,  shard,  »Airer. 

Ecaille  f.,  cclat  m.,  ecli  m. 
Spleisse  /*.,  Daehspan  m.,  Rippe /.,  Dach- 

«p Hesse/.  (Dachd.)    Slip,  splinter,  mall  board. 

Eclisse  f.,  bardeau  m. 
Spleissen  v.  a.  (Metall.)    To  refine.  Affiner, 

raffln  tr. 

S— ,  Knpferschelben  relssen  v.  o.,  Ro- 
setten relssen  v.  a.    To  lift-off  the  cakes 
or  rosettes  of  copper.    Lever  les  rosettes  de  cuivre. 
Spleittzofentn.  (Metall.)  Refining-furnace.  Four- 

neau  m.  de  raffinage. 
Spleissnng  /.   Sieh  S  p  1  i  8 1  u  n  g. 
Splelssgangen  m.  pl.  des  Bugs  (Schüft.)  En- 
tränet.   Barbes  f.  pl.  du  vaisseau. 


|  Splint  m.  eines  Baumes  (Techn.)  Alburn,  al- 
burnum,  sap-tcood,  iap,blea.  Aubier  m.,  auboirn., 
aubeau  m.  d'un  arbre. 

Splint  m.,  Vomtecknadel  m.  (Techn.)  Fort- 
lock.   Clavette  f.   Sieh  Schliesse. 
S—  (zum  Pfannen-  oder  Zapfendeckel  einer  Laf- 
fette)  (Artiii.)    Cap-tguare  key.   Clavette  /.  de 
susbande  d'un  affüt. 
Splint  m.,  Keil  m.   (zur  Vereinigung  zweier 
Theile)  (Techn.)    Splint,  peg,  key.    Olef  /.,  cla- 
vette /. 

S— ,  Kell  m.  (zum  Eintreiben  in  ein  Zapfen- 
loch).   Cutter  or  peg.   Clavette  /. 
Splint  bolzen  m.  (Bauw.)  Sielt  Schliessbolzen. 

S— ,  Hinterer  Scheerenbolzen  m.  eines 
Artilleriefahrzeugs.  Shi/ting-pin.  Che- 
ville  /.  ä  la  romaine  d'une  voiture  d'artillerie. 

S— ,  Pfannenholsen  m.  mit  hohem  Kopf 
(Artiii.)  Eye-bolt,  cap-square  eye-boU.  Cheville/. 
a  t£te  plate  et  percle  (de  fer). 

S—  (Seew.)  Foreloek-bolt,  key-bolt.  Cheville  /. 
ä  goupille  (de  fer). 

S—  eines  Hebezeugs  {Masch.)  Shackle-boü. 
Cheville  /.  d'assemblage  a'une  chevre. 

Splissen  v.  a.,  zwei  Taue  (Seew.)    To  iptiee, 
Episser. 

S — ,  zwei  Hölzer  (vermittelst  einer  Zunge  oder 
Kluft)  (Seew.)    To  tearf.  Ecarver. 
Splissgang  m.,  Aufbringer  m.  (Plankenstück) 
(Schiffszimm.)    Steeler.    Bordage  m.  en  arritre 
d'une  virure. 

Splisshammer  m.   (Seew.)  Splicing-hammer. 
Marteau  m.  a  e'pisser. 

Splisühorn  n.  (Seew.)  Splicing-fid.  fipiasoir  «. 
SplisBung/l  zweier  Taue  (Seew.)  Splice.  Epis- 

sure  f.    Vergl  Aug-,  Bucht-,  Langgplis- 

8ung. 

Ankertaus—,  Lothlelnsplissung/.  Calle- 

splice.   Epissure  /.  de  cäble. 
Doppelte  S— .   Sieh  Buchtsplissnng. 
Flämische  od.  Spanische  S— .  Sieh  L  a n £- 

splissung. 

Kurse,  Runde  S— .  Short  splice.  fipissure/. 
courte. 

Neunfache  Kabels—.    Cable-splice.  Epis- 
sure /.  de  cäble. 
Splitter  m ,  Span  m.  (Techn.)    Splint,  splinter, 
chip.    Coupeau  m.  et  mieux  copeau  in.,  eclat  w. 
de  bois  etc. 

S—  (Techn.)   Sieli  Spleisse. 

S—  pl.  der  Zündhütchen  (Kriegsw.)  Splin- 
ten pl.  of  copper-caps.  Eclats  m.  pl.  des  Cap- 
elles. 

Splitterkohle  /.  (Geogn.)   Sieh  Schiefer- 
kohle. 

Splitterwehr  f.,  Rombenachlrm  m.  (Krieg>- 
w.)   Screen  for  sheU-spliUers.   Pare-6clats  m. 

Spllttflagge /.  (Seew.)   Sieh  Spleetflagge. 
Splitthammer  m.,  Hammern.  mit  Klanen 

(Seew.)  Clawhammer.  Marteau  in.  ä  dents. 
Vergl  Klauhammer. 

Sponton  m.  (Seew.)   Sieh  Enterpieke. 
Sponung  f.  (Seew.)   Sieh  Spünung. 
Sporen  m.   Sieh  Sporn. 

Sporer  m.  Spurrier,  spur-maker.  Eperpnnierw. 
Sporn  m.,  Sporen  tn.  (Kriegsw.)  Spur.  Eperon  m. 
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.,    Ablänfer  m.t   Einbrecher  m., 
Stronibreehcr  m.    (Wasserb.)  Ice-breaker- 
tteam  -  breaker,   ice-guard.     Souillard   m.,  brisc- 
glace  in.,  avant-bec  m.,  Operon  m. 
Spornrad  n.,  Spornradehen  n.  (Spor.)  &>icei 

o/  the  »pur,  tpur-roiccl   Molette  /. 
Sprachhäusel  «.    Sieh  Abort. 
Sprachrohr  n.,  Rarer  m.  (Pont  u.  Seew.)  Speak- 

ing-trumpet.    Porte-voix  m.,  trompe  /. 
Spratsen  v.  n.  (beim  Erkalten  Erhöhungen  bil- 
den ;  vom  Silber  &  Kupfer  gesagt)  (Metall.,  Prob.) 
To  »catter.   Rocher,  vegdter. 
Spratsen  n.  (Metall.)   ScaUering,  (tpüfmg).  Ro- 
chage  m. 

Spratzkupfer  n.  (Metall.)  Sieh  Streukupfer. 
Sprechzimmern.  Pariour.  Parloir  m.,  (vieilli: 
parlouer  m.). 

8 —  für  Laien  in  Klöstern.    Forente»  partour. 
Parloir  m.  aux  latquea. 
Spreelatte  /.,  Spreetlatte /.,  Sprletlatte /. 

(-lattje  n.,  -Stange  /.)  (Seew.)  Sheer-batten, 

»heerpole.   Barraquette  /. 
Sprelashaken  in.  (zum  Ausziehen  der  Kohlen 

aus  dem  Meiler)  (Köhl.)  Baker.  Croc  m  a  retirer 

les  cbarbons  de  la  meule  de  carbonisation  etc. 
Spreiten,  Auslegen  v.o.,  die  Leinwand  auf 

auf  den  Bleichrasen ,  (Bleich.)    To  »pread  ovtr 

meadowt,  to  grau.    Etendre  le  lin  sur  un  pre. 
Spreiten  n.  des  Flachses.   Spreading.  täten- 

dage  m. 

Spreizbaum  m.    Sieh  Spreize  3. 
Spreize/.  (Bauw.)   Shore.   Etresillon  m.,  (entre- 
sillon  m.). 

Spreize  /.,  Steife  /.  (Minirk.)  Stay,  »trut.  Po- 
teau  m.t  etresillon  m. 

Sprelae  /.,  Spreiz  bau  m  m.,  Spreizholz  n. 

(Bauw.,  Zimm.)  Shore,  »trut,  »tay.  Etresillon  m., 
fentresillon  m.),  contre-fiche  /.,  etaie  f.  inclinee 
(ou  gisante). 

8—  zwischen  awel  Balken  (Zimm.)  Crott- 
»tay,joi*t-»tay.  Etaie  /.  de  l'entrevous,  etresil- 
lon m. 

Gekreuate  S—  awlschen  awel  Balken, 
Kreuz« — .  Diagonal  »tay,  »altiron-ttay.  Etre- 
sillon m.  en  sautoir,  etaie  /.  en  sautoir. 
Spreize  /.,  Steife/'.,  Stütze /  (Bergb.)  Stay, 

»trut.  Etresillon  m.,  etancon  m.,  arc-boutants  m.  pl. 
Sprelaen,  Sprlessen  v.  a.,  ein  altes  Ge- 
bäude etc.  (Bauw.)    To  prop.  itresillonner, 

etayer,  appuyer. 
Spreizenkopf  m.  (Zimm.)  Stay-capping-piece, 

»tay-head.  Chapeau  m.  d'ßtaie. 
Spreizholz  n.  Sieh  Spreize. 
Sprengarbeit /.,  Bohr-  und  Schiesaarbelt/. 

(Bergb.)   Shooting  and  blatting.   Tirage  m.  ä  la 

poudre. 

Spreng bohrloch  n.  (Bergb.)  Sieh  Bohrloch. 
Sprengbrttcke  /.  (Bauw.  u.  Pont.)  Strut-frame 

bridge,  bridge  with  »trut».    Pont  m.  ä  jambettes 

ou  h  contre-fiches. 
Sprengeisen  n.  zum  Absprengen  von  Glaskolben 

(Glaam.,  Chem.)     Cracking-ring.    Anneau  tn,  ä 

dltacher. 

To  »pring. 


Sprengen  v.  a.  mit  Pulver  etc. 
Faire  saoter. 
S — ,  eine  Brücke  (Minirk.  u.  Pont.) 
up  a  bridge.   Faire  sauter  un  pont. 


To  blow- 


Sprcngen  v.  a.,  eine  Mine.   To  »pring  a  mine. 
raire  jouer  une  mine,  faire  sauter  une  mine. 
Sprengen  v.  a.,  das  Glas  (Glaam,  etc.)  To 

craek.  Detacher. 
Sprengepinsel  m.,  Annetaer  m.  (zum  Be- 
sprengen der  Mauersteine)  (Maur.) 

bruth,  bruth.    Goupillon  m. 
Sprenge  werk  n.  (Zimm.)  Strut-frame. 

blage  m.  ä  contre-fiches. 

S —  Im  Dach.    Strut-frame,   ttrutted  poop. 
Fenne  /.  ä  contre-fiches,  ä  jambes  de  force. 
SprengeWerksbrucke  /.  (Wasserb.)  Strut- 

framed  bridge.    Pontm.  sur  contre-fiches,  pontm. 

de  jambes  de  force,  pontm.  ä  jambettes,  pontm. 

de  chässis. 

Sprenggabel  /.  (Schmied.)  Douhle-tet.  Griffe  /. 
Sprengkell  n.  in  Steinbrüchen.  Blowing-wedge. 

Moellonier  m. 
Sprengkohle  /.  zum   Absprengen    von  Glas 

(Glasm.,  Chem.)    Cracking -cool    Charbon  m.  ä 

detacher  le  verre. 
Sprengladung/.  (Artiii.)  Burtting-powder,  burtt- 

ing-  charge,  burtter,  charge  of  burtting-powder. 

Charge  /.  de  poudre,  charge  /.  des  projectiles 

creux. 

Sprengmaachine  /.  (Kriegsw.)  Sieh  Höllen- 
maschine 2. 

Sprengmörser  m.  (Minirk.)  Sieh  Spreng- 
schuBS. 

Sprengöl  n.  (Nitroglycerin)  (Chem.,  Techn.)  Ni- 
troglycerin.  Nitroglyccrine  /. 

Sprengpinsel  m.   Sieh  Sprengepinsel. 

Sprengpulver  n.,  Mlnenpulver  n.,  Gru- 
benpulvern, (eine  wohlfeilere  Pulversorte,  die 
mehr  Schwefel  enthält).  Blatting-powder,  miner'» 
powder,  poteder  for  blatting  andmining.  Poudre/. 
de  mine. 

Sprengschuss  m.t  Sprengmörser  m.,  Pe- 
tarde /.  (Minirk.)   Petard.    P£tard  m. 

SprengschUsse  /.  pl.  wegthun  (schiessen  bei 
der  Sprengarbeit)  (Bergb.)  To  »et  thot»,  to  ihoot, 
to  blast.    Tirer  les  coups  de  mine. 

Sprengstrebe  /.  eines  Sprenge  wer  ks  (Bank.) 
Strut,  ttrut-beam.  Contre-fiche  /.,  jambe  /.  de 
force,  lien  m.  inclin6.   Vergl.  Spannstrebe. 

Sprengwage  /.,  Vorderwage  /.  eines  Fuhr- 
werks (Wagenb.,  Fuhrw.)  Swingle-tree  bar.  Vo- 
lee  /.  Yergl.  Bracke. 
S -steife  /.,  HlnterbrackenstUtae 
(Fuhrw)  Stay  of  a  tplinter-bar.    Tirant  m. 
volee. 

Sprengwedel  m.,  Weihwedel  m,  in  einer 
Kirche.  Atpergoire.  Aspersoir  m.,  goupillon  m. 

Sprengwedel  m.  (Schmied.)  Sieh  Lösch- 
wedel. 

Sprengwerk  n.   Sieh  Sprengewerk. 
Spreukupfer  n.  (Metall.)  Sieh  Streukupfer. 
Spriesse  /.  (Bauw.,  Zimm.)   Sieh  Spreize  1. 
Sprlessen  v.  a.  (Bauw.)   Sieh  Spreizen. 
Sprlet  n>t  Sprett  n.  (eine  Stange,  welche  dazu 

dient  ein  Sprietsegcl  auszusetzen)  (Seew.)  Sprit. 

Livarde  /.,  (dans  la  Mediterranee :)  baleston  m. 
Sprietlatte  /.  (Seew.)   Sieh  Spreelatte. 
Sprietsegel  n.  auf  Booten.  Sjtrit-tail.  Voile  /. 

ä  baleston  ou  a  livarde. 
Sprlewarst  /.,  Sprletwurst  /.,  Warst  /. 

In  der  Want  (Seew.)    Futtock-ttaf,  foot-hook 

ttaff.  Quenouillette  /.  de  tr61ingage,  hastet  m. 
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Spring  m.,   Springtau   n.    (Seew.)  Spring. 
Embossure  /.,  cable  m.  pour  s'embosser. 
Mit  einem  S  —  auf  dem  Tan  ankern, 
Sich  mit  einem  S—  vertanen.  To  moor 
tmih  a  tpring  on  the  cable.    Mouiller  en  faisant 
embossure,  8  embosser. 
Spring  m.  (Seew.)  Sieh  Sprung  des  Decks. 
Springanker  m.  (gebraucht,  wenn  ein  Schiff  im 
Sturm  unter  Segel  gehen  mu«s)  (Seew.)  Kedge 
or  tmaü  anchor.    Ancre  /.  ä  jet. 
Springbrunnen  m.,  Steigbrnnnen  m.  Spring- 
well, fountain,  living  fountain.   Fontaine  /.  mon- 
tante. 

S—  mit  einfachem  Strahl.  Water-ipmit, 

fountain.    Jet  ro.  d'eau. 
Springen  v.  n.  (von  Dampfkesseln  gesagt).  To 

bunt.   Crever,  faire  explosion. 
Springen  lassen  v.  a.,  eine  Feder  (Techn.) 

To  relax  a  tpring.   Detendre  un  ressort» 
Springen»,  der  C  h  a  m  p  a  g  n  er  f  1  as  c  h  en. 

Burtting.    Gasse  /. 
Spriugfeder  f.t  Drahtfeder/.  (Mech.)  Spiral 

metallic  tpring.    Ressort  m.   a  boudin,  elasti- 

qoe  m. 

Springfluth  /.,  Sprlngtid/.,  Springselt/., 

llochflnth /.  (Seew.)  Spring-tide,  tpring».  Vive 
cau  /.,  eau  /.  vive,  mascaret  tn.,  maline  /. 

Springkegel  m.  eines  Flintenschlosses, 
Kegel  m.t  Spiel  tn.  (mit  der  Nuss  verbun- 
denes bewegliches  Plättchen)  (Bilchsenm.)  Detent, 
uted  with  the  hair-trigger,  in  order  to  preveni  the 
note  of  the  tear  eatching  in  the  half-bent.  Lan- 
guette  /.  de  la  platine. 

Spriugklste  /.  (ArtilL)  Powder-cfiett.  Caisse  f. 
d'artitice. 

Springlein  m.,  Klanglein  m.  (Linum  cre- 
pitant,  L.  humilej  (Ackerb.)  Spring-flax.  Lin  m. 
dehiscent. 

Springluke  Lose  Luke  f.  (die  über  den 
Rand  des  Lukensiills  od.  -rahmens  fasst)  (Seew.) 
Cap-tcuttle,  tcuttle.   Kcoutille  /.  ä  panneau. 

Springpferd  n.,  Sprlngstropp  m.,  Stau- 
dard tn.,  (seltener:)  Hanger  m.  eines  Pfer- 
des, Hingst  tn.  (Seew.)  Stirrup,  pendant  of 
the  foot  ropet.    Estrope  /,  de  raarche  pied. 

Springroulean  n  ,  Roll  Vorhang  m.  (Wagenb.) 
Store.   Store  m. 

Sprlngstropp  m.  (Seew.)  Stirrup.  £trope  /., 
etrier  tn.  des  marche-pieds. 

Springtau  n.   Sieh  Spring  1. 

Springtid  /.  Sieh  Springfluth. 

Springtulle/.,  Aufsatsel  n.  einer  Fontaine. 
Jet-pipe.    Souche  /. 

Sprlugwasscr  n.  in  Wasserkünsten  (Bank.) 
Water-tpout.    Eau  f.  jaillissante. 

Spriugselt/    Siefi  Springfluth. 

Sprit  m.  (französischer  Weingeist  und  dann  über- 
haupt Spiritus)  (Hand.)  Spirit  of  wine,  alcohol. 
Esprit  m.  de  vin,  alcool  tn. 

Spritsegel  n.    Sieh  Sprietsegel. 

Spritzbewurf  m.    Sieh  Rauh  werk. 

Spritzblech  n.  (Bauw.)    Sieh  Schossrinne. 

Spritze  /.,  Feuerspritze  /.  Fire-  engine. 
Pompe  /.  ä  incendie. 

Tragbare  S-.  Portable  ßre-engine.  Pompe  /. 
ä  incendie  portative. 
Spritzen  v.  n.   (von  Zündhütchen)  (Kriegsw.) 
Tofiy.  Eclater. 


Sprung. 

_ 

Spritzen  r.  n.  (mit  einer  Feuerspritze).  To  tkrov 
water.    Faire  jouer  une  pompe. 

Spritzen  (Metall.)   Sieh  Spratsen. 

Spritzenleute  m.  pl.  (Bedienungsmannschaft  einer 
Feuerspritze).    Fire-men.    Pompiers  m.  pl. 

Spritzenmaeher  m.  Pump-maker.  Pompier  «. 

Spritzenschlauch  tn.  Bote,  leather-pipe.  Tu- 
yau  m.  en  cuir,  etc. 

Spritzenstiefel m.  einer  Feuerspritze.  Band 
of  a  fire-engine.  Barillet  m.  d'une  pompe  &  in- 
cendie. 

Spritzrahmen  tn.  (eisernes  Gestell  zum  Schub 

der  Kutschenräder  eegen  Schmutz)  (Wagenb.) 

Dathing-board.    Garde-crotte  nu 
Spritztlasehe  /.,  Waschflasehe  /.  (Chera.) 

Wathing-bottle  for  wathing  preeipitatet.    Fiole  /. 

ä  jet,  pissette  /.,  flacon  m.  de  lavage. 
Spritsleder  n.  (Wagenb.)  Spattering-leather. 

Mantelet  tn. 

Spritz  wasche  /.  der  Wolle.  Waehing  by  fin- 
engine.  Lavage  ro.  n  dos  ä  l'aide  d'une  pompe 
ä  incendie. 

Sprits wasser  n.  (Seew.)  Spray.  Embron  m. 
(de  mer). 

Spritzwurf  m.,  Spritzbewnrf  tn.  (Tünch.) 
Sieh  Berapp  und  Rauhwerk. 

Spröde,  Kurz,  Brüchig  adj.  (von  Metallen). 
Brittie,  thort.   See,  seche,  cassant,  -e. 

Sprödglaserz  n.,  SchwarzgUItigers  n.  (Mi- 
ner.) Brittie  tulphuret  of  tilver,  ttephanke,  Ar- 
gent tn.  antimonie"  sulfure  noir,  argent  ro.  sul- 
fure  fragile,  psathurose  /.,  argent  ro.  aigre. 

Sprosse/.,  Scheide  /.  eines  Windmühlen- 
flügels.  Bar,  rung.   Latte  /. 

Sprosse/,  einer  Leiter.  Step  (of  a  lädier), 
ladder-ttep.   Echelon  tn. 

S—  einer  Stangenleiter.  Pegofa  peg-ladder. 
Ranche  /,  cheville  f.  ranche. 

S—  der  W agenleiter.  Bündle  of  a  cart-rac 
Epars  m.,  epart  m.  montant 
Sprosse/,  eines  Fensterflügels.  Smaü  crott- 

bar  between  the  panet  of  glatt.    Croisillon  n. 

d'une  croisce. 
Sprossenbier  n.  (Brau.)   Spruce-beer.    Biere  f. 

d'epinettc,  biere  /.  resineuse,  sapinette  /. 
Sprossenextract  ro.,  -essens  /.  (Brau.)  Et- 

tenee  of  tprv.ee,  tpruce-ettenee,  extract  of  tpruce 

fir,  American  beevettence.    Extrait  ro.  de  sapin 

pour  la  sapinette  ou  biere  d'epinette. 
Sprossenkreuz  n.  (Zimm.)  Crott  of  tmall  vin- 

dow-bart.    Croisee  /.  de  croisillons. 
Spruchband  n.  (Bauw.)   Sieh  Bandrolle. 
Sprudclulassen  n.  des  Kupfers  (MetalL) 

Poling.    Travail  in.  de  la  perche. 
Sprudelstein  m..  Faseriger  Aragonlt  m. 

(Miner.)    Aragonite.    Aragonite  tn.  fibreux. 
SprUhknpfer  n,  (Metall.)  Sieh  Streukupfer. 
Sprung  w.  eines  Geschosses  (Artiii.)  Bicochet. 

Bond  m.,  ricochet  m.  d'un  boulct.   Vergl.  Rico- 

sehet. 

Sprung  m.,  Riss  m.,  Spalt  tn.   in  Holl, 

Metall,  Stein.    Cleft,  crack.   Fente  f.,  ger- 

cure  /.,  crevasse  f.,  crique  f. 
Sprung  m.  des  Decks  oder  Schiffs  (Seew.) 

Sheer  of  a  deck  or  vettel.    Tonture  f.  de  pont 

de  navire,  relevement  m. 
Sprung  m.  eines  Segels  (Seew.)  Bunt.  Chat«/. 

de  l'avant. 


Digitized  by  Google 


Sprang  —  Spundhobel. 


599 


to.,  Verwerfungnkluft  /.  (Bergb.) 
Bar,  fault,  $lide.  Faille/.  Vergl.  Verwerfung. 
Ii —  in'»  Hangende.   Upcast,  upthrow,  riter. 
Relevement  m.,  (Belg.:)  rehoppement  m.  VergL 
Verwerfung  in  die  Höhe. 
8—  ln's  Liegende.    Downcatt,  downthnm. 
Renfoncement  m.,  (Belg. :)  rehineinent  in.  VergL 
Verwerfung  in  die  Tiefe. 
Sprung  w.,  Fach  n.  (Web.)  Shed,  leate.  Pas  m. 
Sprünge  m.  pl.,  Querrissc  m.  pL  in  Metall- 

gegenständen.    Crock*  pl.   Criques  /.  pl. 
Sprunge,  Kluse  bekommen  v.  n-,  Haar* 
rinsig  werden  v.  n.  (Töpf.)    To  craze.  Se 
fendiller,  se  tre&sailler. 

Sprungfedermatratze  f.  (Sattl.)  Spring-mat- 

trctt.   Sommier  m.  elastique. 
Sprunghöhe  f.  (Web.)  Heighi  ofthe  thed.  Foule /. 
Sprtttze  /,  Sprtttzen  v.  n.  Sich  Spritze  etc. 
Spülbank  /.    Sich  Waschstein. 
Spule  f.  eines  Spinnrades.   Pirn.   Bobine  /. 

d'un  rouet  ä  filer. 

8—  eines  Spulrades  (Web.)  Bobbin,  tpool. 
Roquet  tn.,  bobine  f. 

8—  der  Spindelbank  (Spinn.)  Bobbin  of  fiy- 
frame,  roving -  bobbin.  Bobine  f.  commandee, 
bobine  /.  du  bobinoir. 

Spulen,  Aufspulen  v.  a.,  das  Garn  (Spinn.) 
To  wind,  to  tpool,  to  rcel.    Bobiner,  %6viaer. 
8—,  Wickeln  v.  a.,  die  Seide.    To  wind. 
Bobiner. 

Spulen  tv  (Spinn.)   Winding,  tpooling.  Bobinage 

tn.,  devidagc  m. 
Spillen  o.a.  (reinigen)  (Techn.)  Sieh  Abspülen, 

Ausspülen. 
Spülen  v.  a.  (Bleich.)    To  rinte.  Aiguayer. 
Spülen  n.  der  gefärbten  oder  gedruckten  Zeuge. 

Binting.    Degorgeage  m.,  degorgement  tn.  des 

tissus  etc  teints  ou  imprimes. 

8—  bei  dem  Türkischrothfärben.   Bemoving  the 
tuperßuout  oil,  which  remaint  from  the  white 
bath.  Degraißsage  tn.  dans  )a  teinture  en  rouge 
turc.    Vergl.  D egraissiren. 
Spulenbank /.  (Spinn.)   Sieh  Blechbank. 
SpulengesteÜ  n.,  Rollengestell  n.  (Web.) 

Creel.    Porte-bobines  m. 
Spulenleiter  /.  des  Wellenstuhls  (Web.) 

An  indined  bank  or  fratne  on  which  the  bobbint 

are  placed.    Cantrc  tn.   du  mutier  de  passe- 

rnentier. 

Spulenmaschine/,  Jackmaschine/(Spinn.) 

Jackframe,  jach  in  the  box.    Boudinoir  m.  ä  bo- 

bines.    Vergl.  Flyer. 
Npulenstock  tn.  (Web.)   Sieh  Kanter. 
Spulenstrecke  f.  (Spinn.)  Drawing-framc  with 

bobbint.   Banc  in.  d'etirage  ä  bobine«. 
Spulenwaise  f,t  Wickelwalze  /.  (Spinn.) 

Flutcd  drum,  cylinder  by  which  the  bobbint  are 

turned.   Voudeur  m. 
Spuler  tn.  (Web.)    Spooler.    Espoleur  tn. 
Spülicht  n ,  Gespüle  n.  (Landw.  etc.)  Dith- 

wath,  dith-water,  twill,  hog-wath,  draff.  Lavure  /. 

de  vaissellc,  d'ecuelles,  rincure  /. 

SpülkUche/.  Scullery.  Lavoir  tn.  pour  la  vaisselle. 

Spülmaschine  /.  (Web.)  Winding  -  machine, 
winding-frame.  Bobineuse  bobinoir  m.,  ma- 
chine ä  faire  les  bobines,  machine  /.  a  bobi- 
ner, mecanique  /.  ä  devider. 


f. 

Weft  winding-machine.  Cannetiere 
Spülmaschine  /.  für  Kammwolle  (Spinn.) 
Bobbin-framc,  roving-head  with  bobbint.  Bobinoir 
m.,  bobinier  tn. 
Erste  8— .   Sliver-box.    Bobinoir  tn.  reunis- 
seur. 

Letzte  S-.    Ftnithing-head.    Bobinoir  tn. 
finisseur. 

8— ,  Wickelmaschine  /.  für  Seide.  En- 
gine, winding-engine.    Machine  /.  ä  bobines. 

Spülmaschine  /.  (Färb.,  Zeugdr.)  Binting-ma- 
chine.  Machine/,  ä  deaasser  (qui  fait  le  lavage 
et  degorgement  des  tissus). 

Spulmühle  /.   Sieh  Spulrädchen. 

Spulrad  n.  (Web.)  Spooling-wheel.  Rouet  tn.  ä 
bobiner,  bobinoir  tn. 

Spulradehen  n.,  Spulmühle  /.  (Seide.)  Silk- 

rcel.   Escaladon  tn. 
Spund  n.  (Seew.)   Sieh  8punt 
Spund  m.y  Spundzapfen  tn.  (Küf.)  Bung. 

Bondon  tn. 

Spund  m.,   Vorselaer  tn.  (Giess.)  Shutter, 

gate.    Ecluse  /. 
Spund  tn.,  Dünner  Spund  m.,  Feder  /. 

(Zimm.)   Feather,  tongue.    Languette  /. 
Halber  8—,  Anschlag  tn.  Long  tearf.  Re- 
feuillure  /.    VergL  Verbinden. 

Spundbohle  f.%   Spundpfahl  tn.,  Bfuth- 

pfahl  m.,  Falnbürste  /.  (Wasserb.)  Sheet- 
ing-pile,  plank-püc,  grooved  pile- plank.  Pal- 
planche /. 

Bpundbohrer  tn.  (Küf.)    Bung-borer,  bung-bore. 

Bondonniere  /. 
Spündeboden  tn.,  Gespündeter  Bretfuss- 

boden  tn.  (Zimm.)    Folded  floor,  folding-ßoor. 

Plancher  tn.  de  planches  jointes  ä  rainare  et 

languette. 

Spündebret  n.,  Ganses  Spündebret  n., 
Falsbret  n.  (Zimm.]    UU  plank.  Planche/, 
de  l>/i  ä  1*/»  pouces  d'epaiaseur. 
Halbes  8—,  Tlschlerbret  n.,  Bödstttck  n., 
Ganzen Bretn.,  Dlckbretn.,  Nothholzn., 
Banklade/.  1  >/. plank,  thick board.  Planche/, 
de  l>/i  pouce  d'epaisseur. 

Spündehobel  m.  pL   Sieh  Spundhobel. 
Spünden,  Verspunden,  Verspünden  v.  a. 

(Tischl.,  Zimm.)    To  plough  and  tongue  together, 

to  groove  and  tongue  together.  Bouyeter. 

Halb  s— .  To  rebate.  Chevaucher  les  planches. 

Die  Breter  s—  und  federn  (Zimm.)  To 
groove  and  tongue,  to  double-groove  and  tlip  the 
plankt.  Dresser  les  planches  ä  rainures  et  lan- 
guettes. 

Spundhefe  f.  (Brau.)  Head.  Chapeau  m.  de  la 
biere  entonnie. 

Spuudhobel  m.  pl.,  Spund-  und  Nnth- 
hobel  m.  pl.  (von  denen  immer  ein  Nuthhobel 
und  ein  Feder-  oder  Spundhobel  paarweise  zu- 
sammengehören) (Tischl.)     Orooving  -  planet  pl., 

pl.    Bouvcts  in.  pl. 

Spundnuthhobel  >n.,  8 —  zur  Nuth.  Plough- 
plane,  grooving-piane.  Bouvet  m.  a  rainure  ou 
fcmelle. 

8—,  Federhobel  m.  Tongucplane.  Bouvet  m. 
ou  rabot  m.  ä  languette,  bouvet  m.  male. 
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Spandhobelelsen  —  Stabe. 


n.    Sieh  Federhobel 

eisen. 

Spundloch  n.  eines  Fasses  (Böttch.) 

AoZe,  bung.    Bonde  / 
Spundnagel  m.,  Spuudenagel  m., 

nagel  m,    (Zimm.)    Plank- nail.    Clou  m.  a 

nlanchet. 

Halber  Half  plankmail.    Petit  clou  m. 

a  planches. 

Spundnuthhobel  m.  Sich  unter  Spund- 
hobel. 

Spundpfahl  m.  (Bauw.)    Grooved  pile,  plank- 

püe.   Palplanchc  f. 
Spundung  f.t  Yerspündung  f.,  Verbin- 

dang  /".  auf  Spund  uud  Xuth  (Tischt., 

Ziram.)  Groove-  and  tongue-joint.  Assemblage  m. 

ä  rainure  et  languette. 

Halbe  S— .  Scarving  a  long.  Refeuillement  m. 
Spündung  f.t  Ausfalzung  f.  (Tisch!.,  Zimm.) 
Fluting,  grooving,  made  with  the  plough- plane. 
Rainure  /.  faite  au  moyen  du  bouvet,  bouve- 
ment  t». 

Spunduug  /.,  Spunnung  f„  Sponnung  f. 

(Schiffszimm.)  Robbet.  Rablure  f.,  eclingure  f. 

Spundwand  f.t  Bürsten  werk  n.  (Waaserb.) 
Pile-planking,  border-piling,  grooved  and  tongued 
piling,  thect-piling,  rote  or  bordering  of  grooved 
pile*.    File  /.  ou  cours  m.  de  palplanches. 

Spundzapfen  m.  (Küf.)    Bung.    Bondon  m. 

Spunt  n.,  Spund  n.,  Spunts  n.  (kleines  Stück 
Holz,  womit  eine  schadhafte  Stelle  am  Schiß*  aus- 
gefüllt wird)  (Seew.)  Für,  furring.  Fourrure  /., 
(dans  les  membres:)  caillebotte  (dans  les  bor- 
dages:)  romaillet  m. 

Spur  f.m  Radspur  /.,  Gleis  n.,  Gelelse  n. 
(der  Abstand  auf  dem  Boden  zwischcu  den  bei- 
den Rädern  derselben  Achse  eines  Fuhrwerks) 
(Fuhrw.)  Track,  width  on  the  track,  breadth  on 
the  (/round,  gauge  or  width  between  the  wheel». 
Voie  /.  des  voitures,  orniere  /. 

Spur  /.,  Gleis  n.  (Strassenb.)  Trace,  rut,  track. 
Trace  / 

Spur  /  eines  S  p  u  r  o  f  e  n  s  (Metall.)  Gutter,  Channel. 
Trace  /.,  rigole  /. 

Spur/.,  Spurlagern.,  -platte /,  -Scheibe  /. 

(unteres  Lager  einer  stehenden  Welle)  (Masch.) 
Step,  bearing,  tUp-bratt,  ttep-bearing.  Crapau- 
dine  /.,  crapaudine/  femclle,  collct  m.  inteneur. 
S—  eines  Gangspills,  eines  Mastes  (Seew.) 
Step.    Carlingde  /". 

8—  einer  Rolle  (Techn.)   Sieh  Rille. 
Spur  /.  einer  Ebene  (Descr.  Geom.)  IntenectUm 

oj  a  plane  wüh  a  plane  of  prqjection.  Epure  /. 
Spureisen  n.  (Metall.)  Furrow-cutter.  Fer  m.  ä 

tracer  (la  rigole  du  foyer). 
Spuren  v.  n.  (Fuhrw.)   Sieh  Geleise  halten. 
Spuren   v.  a.   (Metall.)    To  concentrate.  Con- 

centrer. 

Spuren  n.  des  Steins  (Metall.)  Concentration. 
Concentration      enrichissemeut  m. 

Spurerweiterung  /  in  den  Curven  (Eisenb.) 

Amplijication  of  guage.    Surocarteinent  m.  de  la 

voie,  elargisseraent  m.  de  la  voie. 
Spurheerd  m.  (Metall.)  GuUerhearth.   Foyer m. 

ä  rigole. 

Spurhöhe  /.  (bei  Flachschienen)  (Eisenb.)  Heigld 


Spurkranz  m..  Vorspringender  Rand  m. 

eines  Rades  (Eisenb.)  Flange.  Rebord  m,  boo- 
din  m. 

Spurkranzrille  /  oder  -rinne  /.  (Eisenb.) 
Gutter,  groove.    Rainure      orniere  /. 

Spurlager n. einer  stehendenWelle  (Masch.) 
Sieh  Spur  5. 

Spurlehre  f.  (Eisenb.)  Standard -gauge,  Ga- 
barit m. 

S—    bei    Stuhlschienen.     Cramp-  gongt. 
Jange  /  pour  la  verification  du  Sabotage. 
Spurofen  (Metall.)  Gutter-furnace.  Fourneau«. 
i  rigole. 

Spurplatte /*.,  Spurseheibe/  einer  stehen- 
den Welle.   Sieh  Spur. 

Spurstein  m.  (Metall.)  Concentrated  meto/  or 
regulus.    Matte  f.  concentree. 

Spnrtiegel  m.  eines  Gebläseofens  (Metall.) 
Smelting-pot.  Bassin  m.  de  coulee  d'an  fonrneaa 
ä  courant  d'air  force. 

Spurweite/,  des  Schienengeleises  (Eisenb.) 
Gauge  of  way,  width  between  the  raile.  Largcar /. 
de  voie. 

Spurzapfen  m.,  stehender,  Zapfen  m.  einer 
stehenden  Welle  (Masch.)  Pin,  pivot,  lotctr 
gudgeon  of  an  upright  thaft.  Piron  m.,  pivot  jr., 
crapaudine  /.  male,  tounllon  m.  infericux  dto 
arbre  vertical. 

Spurzeichnung/.  (Banw.)   Sieh  Grun driss. 

S-spiess  m.  (Metall.)    Sieh  E ssh ak en. 

Staafelften  n.,  -holz  n.   Sieh  Stafeiscn  etc. 

StaatMNtrasse  /.  (Strassenb.)  National  road. 
Route  /.  imperiale  (ou  royale.  etc.) 

Stab  m.  (Langenmass).    Metre.   Metre  m. 

Stab  m.,  Stange  /.,  Barren  nu  (Techn.)  Bar, 
rod.    Barre  f.,  barreau  m. 

Stab  m.  (Seew.)   Sieh  Daube. 

Stab  m.,  Leiste  /.  (Bauk.)  Ledge.  Moulure  / 

Stab  m.  (Bauk.)  ÄeAAstragal. 

Stab  st.,  Rundatab  m.,  Stäbchen  n.  (Bauk.) 
Bound,  bead,  cocket-bcad,  cock-bead.  Baguette 
boudin  m. 

Französischer  S— ,  Der  In  eine  Hohl- 
kehle eingesetzte  Runds—.  Beaded panel 
Boudin  m.  entable,  baguette  /.  en  gorge. 

Gebrochener  S— ,  Zinnenfries  m.,  Or- 
nament n.  a  la  grecque.  Frei.  Frette/, 
(frete  /.). 

Gebrochener  S—  mit  Rauten,  Rauten- 
fries m.  Diamond- frei.    Frette  f.  lozangee. 
Lresbiseher  S— ,  Echinus  m ,  Pfühl  m. 

Ovolo,  quirked  quarter-round.  Astragale  m.  les- 
bien,  echinc  / 
Stab  m   des  Ladstocks  (Büchsenm.)   Shafi  of 

the  ramrod.    Corps  m.  ou  tige  /.  de  baguette. 
Stab  m.,  aufgehender,  an  Fensterrahmen 
(Glas.)   Dead  mullion.    Faux  meneau  m. 

Stab  m.,  elastischer  (Mech.)  Spring.  Lame  f. 
Stab  ni.,  Stock  st.  (abgerundetes  Stück  Holz, 

das  als  kleiner  Mast  dient)  (Seew.)   Staf.  Bä- 

ton  m. 

Stabe  m.  pl.  des  Weberblatts  (Web.) 

pl.,  tplitt  pl.,  reedtpl.  of  the  reed  or  day. 

f.  pl.  d'un  ros  ou  peigne. 
Stabe  m.  pl.y  Schäfte  m.  pl.,  Latten  /.  pl. 

des  Kamms  (Web.)  Shafu  pL  Lisserons  m.pX, 

lamettes  f.  pl 
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Sieh  Stab  und  Rund- Staffelei 


eine«  Geschützes 
m.  d'une  bouche 


Stäbeben  n.  (Bank.) 
stab. 

N tä  beben  n.,  Gürtel  m. 

(Artiii.)  Attragal. 
k  feu. 

Ntäbeausfullung  f.   Sieh  Verstäbang. 

Ntabelsen  Schmiedeisen  n ,  Welches 
Eisen  n.  (Metall.)  Jron,  tcrought  iron,  rod  iron, 
soft  iron.  Fer  wi„  fer  m.  ductile.  VergL  auch 
Eisen,  Walzeisen  und  Schmiedeisen. 
8—,  Stangeneisea  n.  Bar-iron.  Fer  m.  en 
barres. 

S— ,  Handelselsen  n.  (d.  h.  Eisen,  wie  es  in 
den  Handel  kommt,  Gegensatz  zu  „Faconeisen"). 
Merchant-iron.    Fer  m.  marchand. 

Gehämmerte»  S  - .  TuVecZ  iron.  Fer  m. 
forge. 

Gesogenes,  Gewalztes  S— .  S»«A  unter 
Eisen. 

Gewalztes  S— .   ÄeA  Walz  eisen. 
KrausgeschniiedetesS— ,  Kranselsen  n. 

Notched  bar-iron,  toothed  iron.  Fer  m.  en  barres 
dentek5,  barre  /.  de  fer  crßpee. 
Stabeisen walsen  /.  pl.%  Walsen  f.  pl.  zur 
Darstellung   des   Stabelsens  (Metall.) 
Roll*  vi.  for  reducing  and  drawing  iron  into  bar». 
Cylindres  m.  pl.  forgeure. 
Stabe!  »en  walz  werk  n.  (Metall.)  Sieh  Stab- 
walzwerk. 

Stabhobel  m.,  Rundstabhobel  m.  (Tischl.) 

Round  plane.    Kabot  m.  a  boudin. 

8 —  für  nebeneinanderliegende  Rund- 
stabe.  Beed-plane.   Kabot  in.  a  chantonrner 
des  baguettes  accouplees. 
Stabholz  n.  (Küf.)  Stavet  pl.  Merrain  m.,  (mai- 

rain  «n.,  mainn  m.).   VergL  Daubenholz. 
Stabilität  f.  (Mech.)  Sieh  Stand  fähigkeit. 
Stabrakete  f.  (Feuerw.)  Bocket  tied  on  a  »tick. 

Fusee  /.  ä  baguette. 
Stabruthe  /.  (Holzraass  [für  Zimmerholz]  von 

12  Fuss  Länge,  6  Zoll  in  □  Starke)  (Bauw.) 

Meature  for  timber,  12  fett  long,  and  0  inehes  in 

the  tquare.    Piece  /. 
Stabwalzwerk  n.  (im  Gegensatz  zum  Puddel- 

walzwerk)  (Metall.)    Finithiny  or  merchant-roll» 

pl.  or  rollert  pl.   Cylindres  m.  pl.  ttireurs,  cy- 
lindres m.  pl.  finisseurs. 
Stachel  m.  (Bot.)   Sieh  Dorn. 
Stachelbeerwein  m.   Gooteberrytnne.  Vin  m. 

de  groseilles. 

Stake  /.,  Ruhne        Krippe  /.  (Wasserb.) 

Groin,  (groyn).    Eperon  m.,  ergehe  /. 
Stacket  n.,   Staekade  /.,   Pfahlzaun  m. 

(Zimnü    Staccado,  icooden  paling,  pale-fence. 
Estacaae  f.,  echalier  m. 
Stackwand  f.  (Bauw.)  Staked partition.  Cloison  f. 
clayonnee. 

Stadel  in.,  Roststadel  m.f  Roststadel  wi.» 

Roststätte/.  (Metall.)  Ore-roasting  »pot.  Ahe  f. 

muree,  aire  /.  de  grillage. 
Stadelkok  m.  (Koksfabr.)    Spot-coke.    Cokc  m. 

d'aire. 

Stareisen  n.  (Stangeneisen  von  10  —  12  Fuss 
Länge,  2-3  ZoU  Breite  und  3-4  Linien  Dicke) 
(Seew.)  Fiat  iron  bar»  pl.  Fer  m.  plat.  Vergl. 
Walieisen. 

Stallet  /.    Sieh  Stufe. 

Staffelbild  n.   Sieh  Staffeleigemälde. 

Technolog.  Wörterbuch  I.   3.  Aufl. 


/.   (Mal.)    Eaeel.   Chevalet  m.  d'on 
peintre. 

Staffeleigemälde   n.,    Staffeleistttck  n., 

StatTelblld  s,  (Mal.)  Eatel-piece.  Tableau  m. 
de  chevalet. 

Staffelformlg  stellen  v.  a.  (Kriegsw.)  Sieh 
Echelonniren. 

Staffelmalerel  /.  (Mal.)  Eatet-painHng.  Pein- 
ture  f.  k  chevalet 

Stafllrmaler  m.f  Raumaler  m ,  Stuben- 
maler m.,  Decorationsmaler  m.,  Zim- 
mermaler m.  Painter-deeorator,poonah-painter. 
Peintre-imprimcur  m.,  peintre-decorateur  w. 
S— ,  Statuenbemalerm.  (Mal.)  Painter-gilder, 
tinseller,  poonah-jfointer.    Peintre-imagier  m. 

Stafllrnialerel/.,  Stafilrung  Raumale- 
rel  f.  TinteUing,  poonah-painting.  lmprimure/., 
impnraature      peinture  /.  d'impression. 

Stafhols  n.  (Seew.)  Stavet  pl.    Douvain  m. 

Stafkugel  /.  (Schiffsartill.)  Sieh  Stangen- 
kugel. 

Stag  n.  (Seew.)  Stay.    Etai  m.  (cordage  m.  qui 
etaye  ou  afferme  un  mät). 
Grosses  S — .   Main  »tay.   Grand  etai  m. 
Laufs  —  über  dem  Bugspriet.    Manrope  of  the 

botatprit.   Garde-corps  m.  ou  tire-veille  m.  de 

beaupre. 

Stagange  n.  (Seew.)  Eye  of  a  ttay.  Collet  m. 
d'etai. 

Stagblock  m.  (Seew.)  ««ADoodsboofd. 
Grosser  8—,   Grosses  Doodshoofd  n. 

JJeart  for  the  main  ttay.  Moque  /.  du  grand 
etai. 

Stagen  v.  a.  einen  Mast  (Seew.)  To  tet  the  ttay» 
of  a  matt,  to  ttay  a  matt.  Äjouter  les  etan, 
etayer. 

Stagfock  /.  (Seew.)  Fore-ttaytaü,  itayforetail. 
Trinquette 

Staggarnat  n.  (Seew )   Whip,  tmall  ttaytackle. 

Bredindin  m. 
Stagkragen  m.  (Seew.)    Collar  of  a  ttay.  Col- 
lier m.  d'etai. 
Staglelk/.  (Seew.)   Sieh  Leiken  f.  pl.  eines 

Stagsegels. 
Stagsegel  n.  (Seew.)  Staytail.    Voile  /'.  d'etai. 
Grosses  S— ,  Decksehwabber  m.  Main 
ttaytail    Grande  voile  /.  d'etai. 
Hals  (Halstheil)  m.  eines  S-s.  Tack  of 
a  ttaytail.    Point  m.  d'amure. 
Rundung  eines  S—s.  Rounding  on  the  ttay 
and  foot  of  o  ttaytail.    Ronde  J.  d'une  voile 
d'ötai. 

Schoothorn  n.  eines  S— S*  Clew  of  a  stay- 
tail.   Point  m.  d'ecoute. 

Spitze  (Fallnock /.)  eines  S-s.  Point 
or  upper  corner  of  a  ttaytail.  Point  m.  de 
d  risse. 

Stagtakel  ri ,  Ladetakel  n.  (Seew.)  Stay -tackle. 

Palan  m.  d'etai,  palan  m.  de  Charge., 
Stagwelse  adv.    Ät  a  long  peak.   A  long  pic. 
Das  Ankertau  steht  s— .    The  cable  it  at 
a  long  jxak.    Le  cäble  est  ä  long  pic. 
Stahl  m,  (Metall.)   Steel.    Acier  m. 
Angelassener  oder  Nachgelassener  S— . 

Tempered  tteel.    Acier  m.  reeuit. 
Cementirter  S— .    Cementation-  or  converted 
steel,  blUter-tteel.   Acier  m.  cemente,  acier  m. 
poule. 

76 


Digitized  by  Google 


602 


Stahl  —  Stallhof; 


lascirter  Stahl.  Damatcut-tteel,  damatk 
tteel,  damaikin.  Arier  m.  damasse  ou  de  Daraas. 
Vergl  Da mascen eratahl. 
Flusss— .    Homogenem»  tieel   Arier  to.  homo- 
gene. 

Gefrischter  8-,    Charcoal- tteel,  fined  tteel. 

Arier  m.  affine. 
Gegerbter  S-.  ITeided  aW,  K/fwd  charcoal- 

$teel.   Arier  m.  corroye. 

Gegossener  S— ,  Umgeschmolsener  S— , 
Gnsss— .    Catt  tieel.   Arier  to.  fondu. 

Gehärteter  S— .  Hardened  tteel.  Arier  m. 
tremptf. 

An  der  Oberfläche  gehärteter  S— , 

Elnsatss — .  Cate-hardened  ttetl.  Arier  m. 
cemente  ä  la  surface. 
«epuddelter  S-.  iW<üed  Jtee/,  puddU-steel. 
Arier  m.  paddle 

Indischer  S  — ,   Wootz  m.,   Wootss— . 

Indian  tteel,  woott.    Acier  m.  indien  oa  des 

Indes,  acier  m.  wootz,  wootz  m. 
Kärntener  S— .  Carinthian  tteel.  Arier  tn. 

de  Carinthie,  acier  m.  ä  la  double  marqne. 
Nachgelassener S— .  Sieh  Angelassener 

Stahl. 

Natürlicher  8-,  Rohs-.    Natural  tteel 
Acier  in.  naturel. 
Rafflnlrter  8—.     Shear- tteel,  refined  tieel. 
Acier  m.  corroye*  ou  raffine. 
Zweimal,  Dreimal  rafflnlrter  8 — ,  (in 
Steiermark  :)Tannebanms— .  Txcice, thrxce 
refined  tteel.    Acier  m.  ä  deux  raarques,  ii 
trois  raarques. 
Roher  S— .    Grude  or  rate  tteel  Acier  m.  cru. 
Schwelssbarer  S— .  Welding  tieel.  Acier  to. 
saudabie. 

Umgeschmolzener  8  - .  Sieh  Gegossener 
Stahl. 

Ungehärteter  8—.  Unhardened  tteel.  Acier 
m.  non  trempe. 

Welcher  S— .   Soft  tteel.   Acier  m.  doux. 


The  tteel  Crocks  or  fiiet.  L'acier 
s'egrene. 

Der  8—  wirft  sieh,  versieht  sieh.  The 

tteel  warpt.   L'acier  se  dejette  ou  voile. 
Stahl  to.   Sieh  Wetzstahl  und  Fcuerstahl. 
Stahl  m.y  Bügelstahl  m.,  Bolsen  m.»  niederd. : 

Holten  to.    Beater.   Fer  m.  (qu'on  met  dans 

le  fer  ä,  repaaser). 

Den  S—  glühend  machen.    To  malce  the 
heater  red-hot.    Faire  rougir  le  fer. 
Stahlarbelt /.  (aus  Stahl  gefertigte  Gegenstände). 

Steel-work.    Üuvrage  m.  d'aeier. 
Stahlarbelten  /.  pl,  feine,  Stahlschmnck 

m.  Steel- jewellery.    Bijouterie  /.  d'aeier. 
Stahlbahn /,  Schlagfläche/,  des  Pfannen- 
deckels einer  Handfeuerwaffe  (BQchsenm.) 

Face,  tteel  of  the  hammer  of  flint-lock.    Face  /. 

de  la  batterie  d'une  platinc  a  pierre. 
Stahlblech  n.  (Techn.)    Steel-plale,  sheet-tteel 

Töle  /.  d'aeier. 
Stahldlamanten  m.pl.  (Techn.)  Steel-diamondt. 

Pointe«  /.  pl.  de  diamant. 
Stahldraht  m.   (Drahtz.)    Steel-wire.    Fil  m. 

d'aeier. 

Geplätteter  8-.    Pendulum-wire.    Fil  m. 
plat. 


Stählen,  In  Stahl  verwandeln  v.  a.  (Metall.) 

To  convert  into  tteel.  Acierer .  Veröl.  Anatählen. 

8—,  ein  Werkzeug  (z.  B.  eine  Axt  etc.)  (Schmied.) 
Sieh  Verstählen. 
Stahl  Fabrikat  n.  Steel-manufacture.  Produitm. 

eu  acier. 

Fertiges  (verkäufliche*)  8—.  Steel-manufacture 
marketable.   Produit  m.  marchand  en  acier. 
Stahlfeder  /.    zum  Schreiben.     Steel -pen. 

Plume  /.  metallique,  plume  /.  d'aeier. 
Stahlfeder  f.,  elastische   (Schlous.)  Stetl- 

spring.    Ressort  m,  d'aeier. 
Stahlgerbreuer  n.  (Metall.)   Sieh  Stahlraf- 

finirfeuer. 
Stahlhütte/.  (Metall.)    Steel-work.    Arierie  /. 
Stahlkiste  f.  (bei  Darstellung  des  Cementstahles) 

(Metall.)    Cementing  chett  or  -trough,pot.  Caiaie/. 

de  cementation,  creuset  to. 
Stahlrafilnirfener  n.,  Stahlgerbfeuer  n. 

(Metall.)    Steet-finery,  forge-hearth  for fining  tteel. 

Foyer  in.  de  raffinerie  ä  l'acier. 
Stahl rafllnirhammer  m.  (Metall.)  Steel-finery. 

Usino  /.  pour  le  corroyage  do  l'acier. 
Stahlring  m.,  konisch  geformter  (zur  Be- 
festigung ron  Röhren  an  Metallplatten)  (Masch .) 

Conical  ttecl-ring.    Chapeau  to. 
Stahlschiene  /.  (Eiaenb.)    Steel-rail    Kail  «. 

en  acier. 

Stahlschmnck  tn.    Sieh  Stahlarbeiten, 

feine. 

Stahlschneide/,  (an  einer  Wage).   Steel  kmife- 

edge.    Couteau  m.  (Tarier. 
Stahlschneiden  /.  pl.  an  den  Hebeln  einer 

Brückenwage  fEisenb.)  Knife-edgu  pL  Cou- 

teaux  tn.  pl.  des  leviera. 
Stahlachneiden  f.  pl.  der  Schneide w alzen 

(Metall.)   Edge  of  the  slitting  rollert.  Tranchant 

to.  de  fendene. 
Stahlstecher  m.   Engraver  in  tteel.  Graveur«. 

en  acier. 

Stahlstein  m.,  Eisenspath  to.  (Miner.)  Spa- 

thic  iron,  spathose  iron.  Fer  tn.  oxyde  carbonate, 

mine  /.  d'aeier. 
Stahlstich  m.  (Kupferst.)   Steel^ngraving,  engra- 

ving  on  steel.  Gravüre  /.  sur  ou  en  acier,  estampe/. 

sur  acier. 

Stahlwasser  n  ,  Eisenhaltiges  Wasser  n. 

(Chem.)    Chalybeate  water.   Eau  /. 

eau  /.  martiale. 
Stake  /.  (Maur.,  Wasserb.)  Stake. 
Stake  f.  (m.)  (Schifff.)   Sieh  Bootshaken. 
Staken  v.  a.  (Pont,  Schifff.)    To  push  on  by  tet 

ters.  Gaffer. 
Staken  to.  (Schifff.)   Sieh  Bootshaken. 
Stakenhols  n.    Sieh  Stick  holz. 
Staket  n.,  Stakade  f.   Sieh  Stack  et  etc. 
Stakhols  n.    Sieh  Stickholz. 
Stalaktit  in.  (Geogn.)   Sieh  Tropfstein. 
Stall  m.  für  Rindvieh,  Schweine  etc.  (Bau«.) 

Stahle,  stall,  (for  cows:)  cowhoute,  (forhogs:)  sty 

(mar.,  for  poultry:)  coop.   Etable  f.,  cage  /. 

8—,  Pferdes—.   Stahle.   Ecurie  /. 
Stalldünger  m.  (Ackerb.)    Farm-yard  manvrt 

Engrais  m.  d'ecurie. 
Stallhalfter  f.   (Sattl.)    Stahle- collar,  hoher. 

Licou  to.  d'ecurie. 
Stallhof  in.,  Wlrthschaftshof  m.  (Baas.) 

Bate  court.   Basse -cour  /. 
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Mtallmoppe  /   Sieh  Klinker. 

Stallstand  to.,  Stand  m  (Bauw.)  Stall.  Etal  to. 

Stamln  ».  (Web.)   Sieh  Etamin. 

Stamm  m.,  Baumstamm  m.  Stern.  Corps  m., 
füt  to.  d'arbrc. 

Ganzer  bewaldrechteter  S— .  Rough-hevm 
or  baulked  item.   Brin  m.  du  boU  ou  füt  to. 
d'arbre  degrossi. 
Stamm-  oder  Stampf-Davld  m.  (Seew.)  ÄeA 

Stampfstock. 
Stammen  t».  a.   ÄieA  Stemmen. 
Stammende  n.,  Arsch  to.,  Stockende  n., 

Warseiende n. eines  Baumstammes  (Ziram.) 

Butt-end  of  a  tree-ttem,   trunk.    Grosbont  m., 

sonche  f.,  tronc  m.,  piedm.  d'un  corps  d'arbrc. 

Stampfl)  an  m.,  Erdstampfbau  to ,  Kasten- 
werk  n.,  Plse  to.  (f.)  (Bauw.)  Coffer-work  of 
eurth,  beaten  cob-tcork.  Pise  to.,  construetion  /. 
en  pise  ou  en  terre  pisee,  coffre  m.,  ceuvre  /. 
pisee. 

Stampfe  /.  (Befest)   Sieh  Handstampfe. 

Stampfe  /.,  Hammer  to.  sum  Stampfen, 
Stempel  m.  (Techn.)  Stamper,  hammer,  pettle- 
»tamp.  Maillet  m.,  pilon  m.  VergL  Ramme 
und  Stampfer. 

S— ,  Stempelbammer  w».,  Vertlealhani- 

mer  m.,  Stempel  m.,  Ramme  /.  (Masch.) 

Stamp-hammer,  ram,  itamper.  Marteau  to.  pilon. 
8—  (Metall.)   Sieh  Stanze. 
S— einer  BokmOhle  (zum  Brechen  des  Flachses 

etc.)  (Spinn.)   Stamper.   Batteur  m.,  pilon  in. 

d'un  moulin  ä  piler. 

8—  einer  .Öldampfraaschine.  Stamp  of  an 
oil-miU.  Etampe  /.  d'un  tordoir. 

S—  (Pap.)  Stamper,  hammer.  Maillet  to.,  pi- 
lon TO. 

S— einer  Pulverstampfmühle.   Slam,  ttam- 
per,  pettle.    Pilon  to. 
S—  (Zuck.)   Sieh  Stempel. 
Stampfen  v.  a ,  mit  einer  Handramme 
(Pflast  etc.)    To  ram,  to  beat  down.  Damer. 
Die  Erde  sehr  fest  s— .    To  ram  well  the 
earth.   Fouler  la  terre. 

Stampfen  v.o.,  ein  Erz  (Aufber.)  Sieh  Pochen. 
Stampfen  v. a.,  Bleche  (Metall.)  Sieh  S  t  a n z e  n. 
Stampfen  v.  n.  (von  Schiffen)  (Seew.)    To  piteh. 
Tanguer. 

Am  Anker  liegend  s— .  To  pitch  at  anchor 
(riding  in  a  MS  or  teaway.)  Tanguer  sur  son 
ancre. 

Auf  das  Gatt  (Hintertheil)  s— .    To  pitch 
aetem.   Tanguer  en  arriere. 
Nach  hinten  s— .    To  piteh  aft.  Acculer. 
Stampfen,  Stanzen,  In  Stanzen  pressen 
v.  a.  oder  prägen  ».  o.  (Techn.)    To  itamp. 
Estamper,  faire  l'estampage. 

Stampfen»,  der  Erde  (Eisenb.  etc.)  Hamming. 
Damagc  to. 

Stampfen  n.  der  Dämme  (Eisenb.)  Hamming 
of  embankmenL  Pilonage  m.  des  remblais  (a  la 
dame  plate). 

Stampfen  n.,  Zerstampfen  n.  (Techn.,  Me- 
tall.) Stamping,  pounding.  Broiement  to.,  pilage 
to.,  oocardage  to. 

Stampfen  n.  eines  Erzes  (Aufber.) 
pounding.  Bocardage  to,  d'un  minerai. 


Stampfen  n.  der  Bleche  (Metall.)  Sieh 
Stanzen. 

Stampfen  n.  (Pulv.)  Stamping.  Battage  m.  dans 

les  poudreries. 
Stampfen n.  eines  Schiffes  (die  Auf-  und  Nie» 

derbewegung  in  der  Längenrichtung  eines  Schiffes 

in  einer  von  vornen  laufenden  See).  Pitehing, 

londing  of  a  thip.    Tangage  m. 
Stampfen  n.,  Galoppiren  n.  der  Locomo- 

tivo  (Eisenb.)     Overbalancing.    Galop.  VergL 

Schlingern. 
Stampfer  m.  (zum  Besetzen  der  Bohrlöcher)  (Bergb.) 

Tamping-bar,  ramming-bar,  itimmer.  Refouloir  to., 

bourroir  to. 

Stampfer  m.,  Stempel  m.  eines  Pochwer- 
kes (Aufber.)    Stamper,  lifter.   Pilon  to. 

Stampfer  m.  des  i  örmers  (Form.)  Pegging- 
rammer,  flat  rammer,  rammer.  Batte /.  du  mou- 
leur,  cogneux  m. 

Stampfer  m.,  Stampfe  /.  (zum  Feststampfen 
der  Erde)  (Pflast.,  Eisenb.)  Bettle,  paving-beetle 
or  -rammer,  earth-rammer.  Dame/.,  damoiselle/., 
demoisclle  /. 

Stampfgesehlrr  n.  (Pap.)  Sieh  Hammer- 
geschirr. 

Stampf  Kr  übe  f..  Stampfloch  n.,  Stampf- 
trog to.,  Stampftopf  m.  (in  Stampfpulver- 
mühlen).    Mortar.    Morticr  to. 

Stampfloch  n.  (Pap.)  Stamp-hole.  Pile  f.  aux 
Chiffons. 

Stampfmühle /.  (Pulv.)   Sieh  Pulvermahle. 

Stampf  schuh  to.  einer  Stampfe  (Pulv.)  Shoa 
of  a  itamp.    Botte  /.  ä  pilon. 

Stampfsee  /.  (Seew.)  Eeavy  tea  over  the  böte. 
Gros  coap  in.  par  l'avant 

Stampfstag  n.  (Seew.)  Jibboom-itay,  itay-mar- 
tingale.    Martingalo  /. 

Stampfsteven  m.  (Seew.)  Doum-riglU  of  perpen- 
diadar  äern-poit.    Ütambot  to.  perpendiculaire. 

Stampfstock  to.,  Stampf-  oder  Stamm- 
David  to.  (Seew.)  Martingale,  Dolphinitriker. 
Martingale  /. 

S  —  achterhalter  to.,   S  —  achterguy  to. 

Baekrope  of  the  martingale.  Hauban  to.  de  la 
martingale. 

Stampttopf  m.,  -trogm.  Sieh  Stampfgrube. 

Stampfwerk  n.  (Palv.)   Sieh  Pulvermühle. 

Stand  to.  in  der  Fleischhalle  (Bauw.)  Btd- 
cher'i  stall.    Etal  m. 

Stand  to.,  Stallstand  to.  (Bauw.)  Stall,  horte' i 
ttall.    Etal  to. 

Stand  to.  (Bergb.)  Sieh  Wasserstand,  Waa- 
se r  w  o  g. 

Standbaum  to.,  Streitbaum  m.,  Lattr- 
baum  to.  (Bauw.)    Bar  of  Hoblet.    Barre  /. 

d'ecurie. 

Standbild  n.,  Bildsäule  f.    Statue.    Statue  f. 

Standbrücke  /.,  Feste  oder  Stehende 
Brücke  /.  (Befest.)  Fixed  bridge.  Pont  to. 
dormant,  «table,  fixe. 

Standebene /.,  Grundebene  /.  (Zeichn.)  Da- 
tum plane.    Plan  m.  de  niveau. 

Stander  to.  (breiter  Wimpcl  am  Top  des  grossen 
Mastes)  (Seew.)  Broad  pendant,  corneU  Guidon 
to.,  cornette  /. 

Stander  der  Brassen  u.  8.  w.  (Seew.)  Pendant, 
Pendeur  m.,  dormant  to. 
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Stander  m.  (Fass  für  Salzfleisch)  (Seew.)  Sieh 

Rationsfass. 
Stander  m.,  Stehender  Part  m.  eines  TanB 

(Seew.)   Standing  part.    Dormant  m.  (partie  fixe) 

da  garant  ou  cordage  d'un  palan. 

S— ,  Schnaustag  m.  eines  Leiters.  Jack- 
ttay  of  a  matt.    Draille  f. 
Stander  tn.,  Untersatz  tn.,  Fussgcstell  n., 

Piedestal  n.  einer  Sä  nie,  Säulenständer 

wi.  (Baak.)    J'edestaL,  foot-staU.    Piedestal  m. 
Stander  m.  in  einem  Pferdestall,  Stand« 

banm  m.,  Pilar  m.  Port  in  a  stable.  Poteau  m. 

ou  pilier  tn.  d'ecurie. 

Vorderer  S —   nahe  an  der  Krippe. 

Head-port.   Pilier  m.  anterieur. 
Hinterer  8—  zunächst  der  Stallgasse. 

Htel-pott.    Pilier  tn.  poaterieur. 

Stander m. einer  Wagenbrücke.  Sieh  Docke. 
Stander  m.  (Herald.)    Oiron,  guiron.    Giron  m. 
Stander  m.  (im  Innern  der  Kapseln  zum  Brennen 
der  Thonpfeifen)  (Töpf.)   PUlar.   Chandelier  tn. 
Ständer  m.pL  (Masch.)  Bearerspl^  Standards  pl., 
housing-frames  pl.  Montants  m.  pl.,  piliers  tn.  pl. 
Ständer  m.  pl,  S— gerttst  n.,  Walsens—  m. 
pl.  (Walzw.)    Bearert  pl.,  Standard»  pl.,  housing- 
frames  pl.    Piliers  tn.  pl.,  montants  m.  pl ,  cages 
/.  fro.J  j>/.,  poupees  /.  p/.,  fermes  /.  pl.  ■ 
Stander  m.,  Schützern.,  Ablaset  m.,  Münch 
tn,   Stell  Talle  /.  eines  Teichs  (Wasscrb,) 
Sluice-board,   lock-hatch,   sluice-stay  of  a  pond. 
Empellement  m.,  bonde  /.  d'nn  etang. 
Ständer  m.,  Stiel  tn.,  Pfosten  m.,  Hölzerne 
Säule/.  (Zimm.)  Post,  wooden pillar.  Poteau  m. 
S—    einer    Fachwand,    Wandsäule  /., 
Wandstiel  tn.  Puncheon,  stud,  uprioht,  quar- 
ter, post  in  a  square-framed  worlc.    Poteau  m. 
de  cloison,  colombe  /.  de  cloisoa 
Durch  mehrere  Geschosse  hindurch- 
gehender S— .    Passing  post.    Poteau  m.  de 
fond,  poteau  ro.  ä  fond,  chandelle  /. 

tn.  (Dampfkessel w.)   Sieh  Träger. 

n.  (Walzw.)   Sielt  Ständer, 
n.  (Zimm.)    Stup-tcork,  posts  of  a 
baywork.    Colombage  m. 
Staudtahigkeit/.,  Stabilität/.  (Mech.)  Sta- 
bility.    Stabilitc  f. 

Standlinie/.,  Grundlinie  f.y  Basis/.  (Feldm.) 
Base,  base-line.   Ligne  /.  de  base,  base  /. 

Standpfoste/',  IM  ittelstrebe  /.  eines  Lehr- 
gerüstes (Bauw.)  Post,  dip  of  a  eentering. 
Aloise  /.  pendante  d'un  cintre. 

Standriss  ro.,  Aufriss  m.  (Zeichn.)  Orüiogra- 
phy,  elevatum.    Elevation  /. 

Standrohm.  einer  Feuerspritze  (Mündungs- 
rohr)   (Masch.)    Pipe  of  « fire-enginr.   Lance  /. 

Stand  visir  n.,  Stockei  m.  der  gezogenen 
Gewehre  (das  feste,  unverstellbare  Visir,  zu- 
gleich der  unterste  Theil  eines  Klapp-  oder  ver- 
stellbaren Visirs  (Büchsenm.)  Back-sight,  block- 
sight.    Visiere  /.  fixe. 

Stange  /.  (Techn.)    Rod,  bar.    Tige  /.,  barre  f. 
S— ,  Gerüsts—  (Bauw.)  Scafolding-pole.  Eco- 
perche  /.,  ('■chasse  /. 

S— ,  (Stengel  tn.)  im  Ge wehrschloss  (eine 
Art  von  Sperrklinke  zum  Festhalten  des  gespann- 
ten Hahns)  (Büchsenm.)  Sear.  Gächette  /., 
gächette-detente  /. 


Gezahnte  Stange,  Zahns—  (Masch.)  liaek, 
bar  of  a  rock  and  pinion  jack.    Crcmail  lere  f. 

S—  der  Pferdezäumung.  Sieh  Stangen- 
geb iss. 

S-,  Stab  in.,  Stengel  m.,  Kiel  m.  des 

Ladestocks  (Waffenf.)  Shaft.  Tige  /.  oa 
corps 


(Chem.)   Roll  of 
of  sulphur.   Bäton  m.  de  soufre,  canon  in.  de 
soufre. 

Stängel  m.   Sieh  Stange. 

titangenurm  tn.,  hinterer  (der  Stange  da 

Stengels  im  Gewehrschlosse)  (Büchsenm.)  Shank. 

Tige  /. 

Vorderer  S—  (Büchsenm.)  Portion  from  tkt 
shank  to  tlie  nost,  neck.  Devant  m.  de  gächette 
de  la  platine. 

Stangenbalken  m.,  Arm  m.  (Theil  der  Stange 
im  Gewehrschlosse).   Arm  or  taü.   Queue  f. 

Stangenbarriere  /.  (Eisenb.)   Barrier  with  a 

rood.   Barriere  /.  ä  lisse  suspendue. 
Stangenbohrer  m.,  Grosser  Bohrer  m , 

Bankbohrer  tn.  (Techn.)  Great  auger.  Tariere 

/.,  (tarriere  f.). 

Stangen  brücke  /.,    Rundholzbrücke  f. 

(Pont.)  Pole-bridge,  bridge  of  round  wood.  Pont  m. 
de  rondins. 

Stangenelsen  n.,  Stabelsen  n.,  Handels* 
eisen  n.  (Schmied.)  Bar-iron,  rod-iron,  mer- 
chant-iron.  Fer  m.  en  barres,  fer  tu.  en  bottes, 
fer  m.  en  verges,  ferm.  marchand.  Vergl  Eisen, 
Schmiedeisen,  Stabeisen,  Walzeisen. 
Faconnlrtes  S— ,  Formelsen  n.  Fashioned 

bar-iron.    Fer  m.  en  barres  faconne. 
S—  mit  Il-formigem  Querschnitt,  Dop* 

pelt-T-elsen  n.  H-iron,  double  T-iron.  Fer 

m.  en  barres  faconne*  en  H,  en  double  T. 
S—  mit  L.- förmigem  Querschnitt,  L- 

elsen  n.,  Winkelelsen  n.,  Eckelsen  n. 

L-shaped  bar-iron,  angular  iron,  angle-iron.  Fer 

m.  en  barres  faconne  en  L,  fer  m.  ä  cornieres, 

fer  m.  cornieres,  fer  m.  d'angle. 
S—    mit    f- formigem  Querschnitt, 

Kreuzeisen  n.   f-iron.    Fer  m.  en  barres 

faconne  en  croix. 
S—  mit  T-  förmigem  Querschnitt,  T« 

eisen  n.    T-iron.    Fer  m.  en  barres  faconne 

en  T. 

S—  mit  Z- förmigem  Querschnitt,  Z- 

eisen  n.   Z-iron.   Fer  tn.  en  Z. 
S—  für  Eisenbahnschienen, 

eisen  n.   Rail-iron.   Fer  m.  en 

les  raila 

Stangen feder  /.  des  Gewehrschlosses 
(welche  die  Stange  gegen  die  Rasten  der  Nus» 
drückt)  (Büchsenm.)  Sear-spring.  Ressort  n. 
de  gächette. 

S— schraube  /.  Sear-spring-screw.  Vis  /.  da 

ressort  de  gächette. 
S— schraubenohr  ti.    Sear-spring  pin-hole, 

eye  of  the  sear-spring.    Trou  tn.  OU  ttil  m.  de 

la  vis  du  ressort  de  gächette. 
S— stiftloch   n.    am   Schlossblech  eines 

G  e  w  e  h  r  a    Sear-spring  stud-hole,   Mortaise  /. 

ou  trou  tn.  non  taraude  pour  le  tenon  du 

de  gächette. 
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Stengengebiss  —  StarkeniaKchlue. 


ttoagengeblti  n.,  Stange  /".,  Kandare  /"., ' 

Kantare        Kanthare  f.    Bridle-bit,  bit,  \ 

maße.   Mors  m.  de  la  bride. 

Hohr- sehe«  S— ,  Sohr'sche  Kandare/. 

0ertnan-mouMeci  &ü  ici/A  a  jointed  port.  Mow  m. 
ä  canon  bris«. 

8—  mit  einem  gebrochenen  Mund- 
stuck. Bit  xciih  a  jointed  motUh-piece.  Mors  m. 
ä  sirople  canon  brise. 

Englische»  8— ,  Cialgenkandare  /".  Port- 
mouiAed  6ü,  English  bit.   Mors  m.  ä  l'anglaise, 
mors  m.  ä  gorge  de  pigeon  ä  liberte  montante. 
Stangengerüst  n.  (Bauw.)    Si«A  GerÜBt. 
S—  mit  Netsriegeln.    ScaffoUmg  of  polet 
and  pullocks  or  putlogs.    Echafaudage  m.  d'e- 
chassea  et  bonlins. 
Stangenhandpferd   «.,    (Banmpferd  n. 
oder  Gabelpferd  n-,  wenn  es  in  einer  Gabel- 
deichsel geht).    Of-wheeler,  shaft-horse.  Sous- 
de  derriere. 
iholz  n.  (Bauw.  u.  Techn.)  Pole-timber. 


tangenho 

Rondin  tn. 


Staugenkohle  f.,    Stengeliger  Anthra- 

eit  m.  (Geogn.)    Columnar  anthracite,  columnar 

coaL   Houille  /.  bacillaire. 
Stangenkngel  /.  (Schiffeartill.)  Bar-shot,  crott- 

barshot,  double-headed  shot,  branch-buUet.  Boulet 

m.  rame,  boulet  m.  ä  deux  t£tes,  boulet  tn.  barre. 
Stengenkupfer  n.  (Metall.)    Bod-copper,  bar- 

eopper.   Cuivre  tn.  en  barres. 
Stangenleiter  /.,  Stockleiter  /*.,  Einbäu- 

mige  Leiter /.  (Bauw.)  Peg-ladder.  Echelier  m., 

rancher  tu.,  casse-cou  m. 
Stangen-  oder  Deichselpferd  n.  (Fuhrw.) 

Whcel-horie,  wheeler.   Timonier  m,  cheval  m.  de 

derriere  ou  de  Union. 
Stangenquadrant  m.,  Mundquadrant  m. 

(Artiii.)    Common  gxmner't  quadrant.    Quart  m. 

de  cercle  a  regle. 
Stangenreiter  tn.  (Artiii.)   Wheel-driver.  Con- 

dueteur  m.  de  derriere. 
Stangensalpeter  m.   (in   Prismen)  (Handl.) 

Nitre  in  bar».   Nitre  m.  en  baguettes. 
Stangensattel  pferd  n.,  Hintersattelpferd 

n.  (Fuhrw.)  Kear-v>heeler.  Porteur  tn.  de  der- 
riere. 

Stangen  schraube  /.  (welche  die  Stange  am 

Schlossblech  befestigt)  (BQchaenm.)  Sear-tcrew, 

»ear-pin.    Vis  /.  de  gäcbette. 

S— nloch  n.  Im  Schlossblech  (Büchsenm.) 
Sear-tcrew  hole,  »ear-pin  hole.   Trou  m.  de  la 
vis  de  gäcbette. 
Stangenschwefel  in.   (Cüem.)  Boü-tulphur. 

Soufre  m.  en  canons. 
Stangeutau  n.  (Fuhrw.)   Sieh  Zugtau. 
Stangentriebwerk  n.,  Zahnstange ■/.  und 

Rad  n.  (Mecb.)   Work  of  rock  and  pinion.  En- 

grenage  tu.  ä  cremaillere. 
Stangen  wage  /.  (Fuhrw.)   Sieh  Bracke. 
Stangenwalswerk  n.  (Walzw.)   Sieh  Heck- 

walzen. 

Stangenzaam  wi.  Bridle  of  artillery  -  harnest, 
cavalry-bridle.  Bride  /.  de  porteur,  bride  /.  de 
sous-yerge,  bride  f.  de  cavalerie. 

Stengensinn  n.  (Metall.)  Bar-tin.  Etain  m. 
en  verges. 

Stengensirkel  m.  (Techn.)  Beam-compasie»  pl., 
(trammel).    Compas  tn.  ä  verge,  trousquin  in. 


Stankkugel  f.  (Minirk.)  Sufocating  ball, 

ball.   Balle  /.  a  futnee. 
Stanniol  n,    Blattzinn  n.,   Zinnfolie  f. 

(Techn.)    Tin-foU.    Etain  tn.  battu,  6tain  m.  en 

fcuilles,  feuilles  /".  pl.  d'etain. 

S— hu uimer  tn.  Tin-foU  hammer.  Marteau  tn. 
pour  battre  l'etain. 

S -Schlägerei  f.    Tin-foU  xeork.    Usine  /.  ä 
battre  lVtaiu. 
Stanzalt  m.  (Miner.)   Sieh  Andalusit. 
Stanze/.,  Stampfe/.  (Metall.)    Stamp,  die. 

Estampe  /.,  etampe  /. 
Stensen,  Stampfen  v.  o.,  Blech o  (Metall.) 

To  stamp.  Estamper. 
Stanzen  n  ,  Stampfen  n.  der  Bleche  (Metall.) 

Stamping.    Estampage  tn. 
Stanzmaschine  /.    Sieh  Stossmaschine. 
Stapel  m.,  Stapelplatz  m.,  Niederlage  /., 

Kmporium  n.  (Bauw.,  Handl.)  Staple,  empor  tum. 

Entrepöt  tn.,  ville  /.  d'entrepöt,  (vieilli:)  etape/. 
Stapel  m.  von  Bretern,  Spleissen,  Ziegeln  etc. 

(Bauw.)   PUe,  heap.   Pile  /.,  amas  tn.,  tas  tn., 

haie  f. 

Stapel  m.  (Vereinigung  mehrerer  Wollbündel- 
chen  zu  einem  Büschel  im  Schafpelz).  Staple, 
Mkhe  f. 

Stapel  tn.  (Schiffb.)    Stocke  pl.  or  tlipt  pl.  for 
thip-buUding.   Cale  /.  de  construetion. 
Vom  8—  laufen  v.  n.  To  be  or  get  launehed. 
Etre  mis  ä  l'eau. 

Vom  S—  laufen  lassen  v.  a.    To  launch. 
Mettre  ä  l'eau. 
Stapelholz  n.    Sieh  Nutzholz. 
Stapelklots  st.v   Stapelblock  tn.  (Schiffb.) 

Block,  keel-block,  stock.    Tin  in.  ou  tain  m. 
Stapellauf  tn.  eines  Schiffes  (Schiffb.)  The 

launch  or  launching  of  a  vesseL    Mise  f.  ä  l'eau 

d'un  navire. 
Stapelplatz  m.    Sieh  Stapel. 
Stapelzugmaschine  f.  (Kamrowollspinn.)  De- 

meloir.    Dömeloir  tn. 
Steppen,  Beranhwerken  v.  a.  (Maur.)  To 

regrate.    Bretteler  ou  bretter  l'enduit. 
Starkbrenuen  n.  des  Porzellans  (Porz.) 

Hardening-on.  Cuisson  /.  en  couverto  de  la  por- 

celaine  dure,  etc. 
Starke       Stärkemehl  n.  (Chem.)  Starch, 

amylum.    Fecule  /.,  amidon  tn. 
Sterke  f.y  Steife  /.,  Kleister  m.  (Web.) 

Starch-paste.    Empois  tn  ,  colle  /.  d'amidou. 
Sterke/.,  Dicke/*,  eines  Radzahnes  (Masch.) 

Thickness.   Epniaseur  /.  d'une  dent  de  rouo. 
Starke  /.  (hintere,  dem  Gefass  nähere  Hälfte  der 

Säbelklinge)  (Waffenschm.)   Forte.    Fort  tn.  de 

la  lame.    VergL  Schwäche. 
Starkeglans  tn.  (Web.)    A  mixture  of  stearic 

acid  and  8  or  10  per  cent  of  white  teax.  Me- 
lange m.  d'aeide  stearique  et  de  8  ou  10  pour 

cent  de  cire  blanche. 
Starkekalander  f.  (Masch.)    Sieh  8tärke- 

maschine  1. 
Sterkekleister  tn.,  Buchbinderkleister 

in.  (Buchb.)   Paste  made  of  starch.  Colle  /.  d  a- 

midon.    Vergl.  Kleister. 
Sterkemaschine  /.,   Sterkekalander  /. 

fttr  Zeuge  (Web.)   Stiffening^naehine,  stiffening- 

calender  for  stuffs.    Machine  /.  &  empeser  des 

etoffes. 
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Stärkemaschine/,  zum  Stärken  der  Kette 
(Web.)  Sizing-machine.   (Machine  /.  a  encoller 
avec  de  l'empois). 
Stärkemehl  n.    Sieh  Stärke  1. 
Stärken  v.  o.,  Z enge  (Web.)    To  March.  Ami- 
donner,  empeser. 

S— ,  die  Kette  (Web.)  To  tue.  (Encoller  avec 
de  l'empois). 

Stärken  n.  der  Zeuge  (Web.)  Starchmg.  Ami- 

donnage  m.,  empesage  m. 

S-  der  Kette  (Web.)   Sizing.   (Encollage  st. 
avec  de  l'empois). 
Stärkezncker  m.  (Chem.)   Starch-rugar.  Sucre 

m.  de  la  föcule,  sucre  m.  d'amidoa 

Starrleinen  n.,  Steifleinen  n.  (Web.) 

ran.    Bougran  m.,  (toile  /.  bougranee). 
Statik  /.,  Lehre  /.  vom 
(Mech.)   Statice  pl.   Statique  /. 
S—  der  festen  Körper,  Geos— .  Staiict 
pl.  of  rigid  bodie*.  Statique/.  de«  Corps  solides. 
S—  der  flüssigen  Korper.  Sieh  Hydro- 
statik. 

S—  der  Infi  form  Igen   Korper.  Sieh 
Aerostatik. 

Station  f.,  Haltestelle  /.,   Bahnhof  m. 

Station.  Gare  f.,  Station  f.,  halte  f.,  (debarca- 
dere  m.,  embarcadere  m.).  Yergl.  Anschlass-, 
Haupt-,  Kopf-,  Personen-,  Wasser-,  Zwi- 
schen Station. 
Stationär  adj.  (Astron.)  Stationary.  Station- 
naire. 

Stationär  adj.  (Techn.,  Masch.)  Stationary.  Sta- 

tionnaire,  fixe,  place  ä  demeure. 

8— e  Maschine  f.  (Dampfm.)    Stationary  en- 
gine.   Machine  /.  fixe,  m —  ä  demeure. 
StatlT  n.  (Techn.,  Chem.)   Stand.   Support  m. 
Stativ  n.  eines  MesstiBches  (Feldm.)  Stand. 

Trepied  m. 

Stativ  n„  Kaketengestell  u.  (Artiii.)  Bockei- 
ttand or  frame  for  firimg  Congreve-rocket*.  Che- 
valet  m.  de  fusees,  affüt  m.  ou  trepied  m.  ä  fusees 
servant  au  tir  des  fusees  de  guerre. 

Stätte  /.  eines  Kohlenmeilers  (Köhl.)  Place 
(of  a  pile).    Plancher       place  /. 

Statuenmetall  n.  ^Metall.)  Sieh  unter  Metall. 

Staubbeutel  «n.  (Glees.)  Dutt-bag.  Poncis  m., 
(poneif  •».,  ponsif  m.). 

Staubhanf  ts.  (die  m  ä  n  n  1  i  c  h  e  Hanfpflanxe) 
(Ackerb.)  Female  hemp.  Chanvre  m.  femelle  ou 
a  fleurs. 

Staubkalk  m.,  Abgestandener  Kalk  m. 

fBauw.)  Lime  üa(c)ked  in  the  air.  Chaux  /. 
fusee  ou  eteinto  ä  lair. 

Staubkohle  f.  (Bergb.,  Techn.)  Coal-dutt,  duet. 
Charbon  m.,  charbon  m.  fin  ou  menu,  poussiere  /. 

Staubmehl  n.  (Müll.)  Flour-  or  meal-dutt.  Fa- 
rine  /.  folle,  folle  fanne  /. 

Staubmtthle  /,  Putzmuhle  f.  (zum  Bei- 
nigen des  Korns)  (Ackerb.,  MülL)  Winnowing- 
tnachine,  fonninq-tnachine.   Tarare  m. 

Staubsäekehen  n.,  Pausche  /.,  Päusch- 

chen  «.,  Bausche  /.  (Mal.)   Pounce.  Ponco 

/.,  poncette  /. 
Staubsand  m.  (Bauw.)  Very  fine  «and.  Sablon  tn. 

VergL  Tünchsand. 
Staubsieb  n.  (Techn.)   DuM-tieve.    Tarais  m., 

sas  m.  pour  enlever  ou  öter  la  poussiere  du  ble,  etc. 


Staubsieb  n.  mit  Trommel  (Pulv.) 
Trommelsie  b. 
Staubtrommel  /.,   Siebtrommel  /.  der 

Schlagmaschine  (Spinn.)  Squirrei - cage. 
Tambour  tn. 

Stauehen  v.  o.,  die  Niete,  Vernieten  v.  a. 

(Masch.,  Schloss.  etc.)  To  rivet,  to  jog.  Estoquer, 
aplatir  an  rivet. 
Stauehen  v.  o.,  ein  Eisens  tack  (Schmied.) 
To  joü,  to  jump,  to  uptet.   Befouler,  rabattre, 
repher,  raccoorcir. 

Den  Stollen  ■— .  To  jump  a  eaücin.  Refouler 
l'eponge. 

Stauchen  «.  o.,  die  Cocons  (Seide.)    To  beat. 

Battre  les  cocons. 
Stauchen  n.  (Schmied.)  Jumping,  up-tetting.  Be- 

foulement  tn. 

Stauehen  n.  der  Cocons  (Seide.)  Beating.  Bat- 
tage m.  des  cocons. 

Stauchhammer  m.  (Schmied.)  Jumper.  Be- 
fouloir  m. 

Stauchsetzmaschine  f.,  Stauchsetssieb  n. 

bei  der  Aufbereitung  (Bergb.)   Percuteion-jig  or 
jigger.   Crible  m.  ä  cuve. 
Staude  /.  (Pap.)   Guide.   Grippe  /. 
Hinters—.  Back-guide.  Grippe  /.  de  derriere. 
Vorder«-.  Front-guide.  Grippe  /.  de  devant, 
guide  m. 

Stauen  v.  a,  das  Wasser  (Waaserb.)  To  pen, 
to  item,  to  dam-up  the  water.  Elever,  hausser 
les  eaux. 

Stauen  «.  o.,  die  Ladung  eines  Schiffes  (die 
Ladung  gehörig  vertheilen  und  verpacken)  (8eew.) 
To  $tow,  to  trim  a  thip.   Arrimer  un  vaisseau. 
Lose  stauen,  Alla  rinfusa  verpacken 

v.  a.    To  pack  (to  load,  to  thip)  in  bulk.  Ero- 
baller  en  vrac. 
Stauen  n.  eines  Schi  ff  es  (Seew.)  Stowage.  Arri- 

mage  m. 
Stauer  m.  (Seew.)  Stevedore. 
Stauhöhe  /.  (Hydr.)  Height  of 
de  remous. 

n.    (Seew.)    Fathom-wood  for 

Bois  m.  d'arrimage. 
m.,  (Kuntje  m.)  (Seew.)    Quoin  for 
the  ttowage  in  the  hold.   Coin  m.  d  arrimagc 
Stau rol Ith  m.   (Miner.)    Staurotide,  grenatite, 
pnematoidal  garnet.    Staurotide  /.,  staurolithe  /., 
grenatite  /. 

Stauschtttse  f.  (Befest.)  Sieh  Schütze. 
Stauung  /.,  Anstauung  /•*  Anspannung /. 

des  Wassers  in  einem  Canal  (Befest,  u.  Was- 
serb.)  Swell,  rieing  of  water,  ttowing,  retaining. 
Benflement  m.,  crue  /.,  retenue  /.  des  eaux. 
S—  eines  Flusses  (Hydr.)  SteelL  Bemous  m. 
Stauwasser  n.  (Wasser,  denen  Abfloss  durch 
ein  Schutzbret  verhindert  ist)  (Wasserb.,  MülL) 
Back-water.  Eau  /.  haussöe,  eau  /.  enflee,  eao  /. 
arr^tee. 

Stau  wassern.,  Stillwassern,  (bei  dem  höch- 
sten und  dem  niedrigsten  Stande  der  Gexeit) 
(Seew.)  Stack  (tide)  water.  Mer  /.  etale,  maree/. 

Stauwelte  f.  (Hydr.)   Amplitude  of 

plitude  /.  du  remous. 
Stearin  n.  (Chem.)   Stearine.   Stearine  /. 

S— kerne  /.,  «lieht  n.  Stearin- 
f.  ou  chanaelle  /.  de  Stearine. 
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f.  (Chem.)   Stearic  add.  Acide 
m,  stearique. 
Nteatit  m.  (Miner.)   ÄeA  Agalmatolith. 
Stechbeitel    in.,    Einschnittsmeissel  m. 

(Zimm..  Tisch!.,  Wagn.)  Bipping-chitel,  jaggtr. 
Entailloir  m.,  ciseaa  m. 

Dünner  8 — .  Paring-chitd.  Ciseaa  m.  mince. 
Stärkeres— .  Firmer  chitcL,  former  ehittL  Ci- 

Steehbolsen  m.  (Schifff.)  Reef-earing.  Raban  m. 
de  ri8  de  pointure. 

ntccoconipaiii  tu.,  Pineompass  m.  (hölzerne 
Compassscheibe  mit  Löchern  zur  Bezeichnung  des 
gesteuerten  Courses)  (Seew.)  Traverte-board,  pin- 
compass.    Renard  m.  du  pilote. 

Stecheisen  n.,  Sticheisen  n.,  Lasselsen  n., 

Loseisen  n.  (üiess.)  Tbj^ng-for,  foncet,  •toter'* 
rod.  Perce-fournaisc  m.,  perriere  /.,  per^ir  m.t 
perrier  nu 

Mit  dem  8—  aufräumen.  To  ttir,  to  pole. 
Ringarder. 

Meckelsen  n.  (Minirk.)   Sieh  Ochsenzunge. 
Stechen,  Durchstechen  «.  a.   (Techn.)  To 
prick.  Priquer. 

Rasen  »— ,  Abrasen  v.  a.  (Bauw.,  Befest.) 

To  cut  todt.   Peter  la  terre. 
8—,  Ana—  v.  a.,  einen  Hochofen  (Metall.) 

To  tap  the  furnace,  to  open  the  tap-hole.  Percer 

ou  faire  la  percee,  couler  ä  la  percee,  faire 

cooler  le  haut  fonrneau. 

8 — ,  das  StechBchloss  einer  BQchse  (BQch- 
senm.) To  $et  the  hair-trigger.  Armer  le  declin. 

In  die  hohe  See  (Seew.)  To  bear  0f, 
to  take  tea-room.  S'elever,  s'alarguer.  Vergl. 
Geben,  in  See. 

8—,  Eins—  v.  eu,  das  Holz  (behufs  des  Be- 
hauens  zeichnen)  (Zimm.)    To  mark  the  timber 
by  pricking.   Piquer  une  piece  de  bois. 
Stechen  a  n.,  in's  Blaue,  Rothe  etc.  von 

Farben.   Sieh  Stich  von  Farben. 

Stechen  n.  der  Form  (Metall.)   Indination  of 
the  twyer.   Inclinaison  /.  de  la  tuyere. 
Das  8—  der  Form  vermindern.  To 

leiten  the  indination  of  the  tvyer.  Käser  la 
tuyere. 

Steeher  m.   (Kupferstecher,  Stahlstecher).  En- 

graver.    Graveur  m. 
Steeher  m.  eines  Stechschlosses  (BQchsenm.) 

Eair-trioger.   Declin  m.  ou  cliquetm.  d'une  pla- 

tine  ä  double  ressort. 
Steeher  m.  einer  Vacuumpfanne  (Zuck.)  Sieh 

Probestecher. 
Stechheber  m,  (Küf.)   Plunging-tiphon.  Täte- 

vin  m. 

Steehknlee  n.  pL  (Seew.)  Hanging  -kneet  pl. 
Courbes  /.  pl  verticales. 

8—  n.  pl.  der  Beting.  Standards  pl.  of  the 
cable-bitt,  tpurt  pl  of  the  bitt.  Courbes  /.  pl. 
des  bittea. 

Steehmaechine  /.  (Web.)  Punching- machine. 
Machine  /.  ä  piquer.  Vergl.  Kartenloch- 
maschine. 

Stechsehloss  n.  (Büchsenn). ) 
Platine  /.  ä  double  detente. 
8— gehause  n.  (BQchsenm.) 
Piece  f.  a  double  detente. 
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v.  o.,  an's  Tenakel,  das  Mann- 
script (Buchdr.)    To  put  on  the  vieorium.  At- 
tacher  la  copie  sur  le  visorium. 
Klecken  v.  o.,  auf  Pappe  (Stecknadl.  etc.) 

To  put  on  patte-board.  Encartonner. 
Stecken  v.  a..  Tan  oder  Kette  (dem  Anker 
mehr  Tau  geben)  (Seew.)  To  pay  out  more  cable. 
Filer  du  cäble. 

Steckling  m.,  Steckreiss  n.,  Ableger  m. 

(Gärtn.)    Slip,  cutting,  tucker.    Bouture  /. 
Stecknadel  f.  Pin.  Epingle  /. 
Die  welssgesottenen  Nadeln  abwaschen 

v.  a.    To  teath  the  tdthened  pim.  Eteindre 
les  epingles  blanchies. 
Die  8— n  pl.  anköpfen  a  *    To  head  the 
pm$.   Enclore,  frapper  les  tötes  d'epingles. 
Stecknadelmacherm.  Pinmaker.  Euinglierm. 
Steckreiss  n.  (Gärtn.)   Sieh  Steckling. 
Steckzirkel  m.  (Zeichn.)  Compattetpl  tdth  shift- 

ing-pointe.   Compas  m.  4  pointes  de  rechange. 
Steekpumpe  f.  (Pumpe  mit  einem  Geckstock) 
(Seew.)   Hand-pump.   Pompe  /.  ä  bras,  p—  ä 
bäton,  p—  ä  quatre  fins. 
Steekschooren  /.  pl.   (Schiftszimm.)  Bottom- 
Accorcs  m.  pl.  du  fond. 


Steert  m.,  Stert  «n.,  Stehrt  m.  (geflochtenes 
Tauende)  (Seew.)    Tail  of  a  rope.    Fouet  m. 

Steertbloek  ».  (Seew.)  TailUock.  Poulie  /.  a 
fönet. 

Steerttau  n.  einer  Leesegelspiere  (Seew.) 
Lathing  of  a  »tudding  lailrboom.  Bosse  /.  du 
boute-hors  d'une  bonnette. 

Steg  m ,  Stiel m.,  Hals m.  einer  Eisenbahn- 
schiene. Stern,  web,  center-rib  of  o  raiL  Tige/. 
d'un  rail. 

Steg  m.  (Bank.)   Sieh  Platt chen. 
8—  der  Cannelirung.   Bidge  or  ßUet  between 
the  flutet.  Filet  m.,  cöte  /.,  listel  m.  des  canne- 


Hair-trigger-lock. 
Hair-trigger-cate. 


Steg  m.,  BrUckensteg  m.   (Brückenb.)  Sieh 

Laufbrücke. 
Steg  m.  Uber  einen  Bach.  Small  (wooden)  bridge. 

Planche  /.,  petit  pont  m.  (pour  les  pietons). 
Steg  m.  (Buchdr.)  Stick.  Bois  m.  de  garniture. 

Langer  dünner  S — ,  Span  m.,  Aulege- 
span «».,  Znriehtespan  m.   Scale- board, 
regld.   Reglette  /.,  biseau  m. 
.  8— e  pl.   Fumiiurt.    Garniture  /. 
Steg  m.  einer  Violine  etc.  (Instr.-m.)  Bridge, 

Chevalet  m.  d'une  guitare,  d'un  violon. 
Steg  m.,  StUtse  /.,  Schalme/.  des  Gliedes 

einer  Ankerkette   (Seew.)   Stud,  ttay  of  the 

link  of  a  chain-cable.    Ltancon  m.  de  la  maille 

d'un  cäble  de  fer. 

Steg  m.  (Seew.)  Sieh  Laufplanke  und  Stich. 
Steg  m.  (Giess.)   Sieh  Bügel  4. 
Steg  m ,   BSgelbogen  m.,   Bttgel  m.  (zur 
Deckung  des  Abzugs  des  Gewehrs)  ( Waffenf.)  Bote. 
Pontet  m.  de  sous-garde. 
titegem.pl.  (kleine  Querhölzer  in  der  Papierform, 
welche  das  Drahtgitter  tragen)    (Pap.)  Oro—- 
pieeet  pl.    Pontuseam  m.  pl. 
Stege  n».  pl  ,  Sattelbttume  m,  pl.f  Träger 
m.  pl.f  Trachten  f.  pl  im  ungarischen 
Sa t frei  (Sattl.)   Bart  pl.,  taddle-tree  bort  pl., 
bearing.   Bandes  /.  pl.  d'un  arcon. 

■'      'f.  (Seew.)  Sieh  Laufplanke. 
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Stegatift  m.,  Ciavierstift  m.  A  tort  of  wire- 
tack  without  head  uted  in  ttringing  piano».  Ks- 
pece  f.  de  pointe  qu'on  emploie  pour  tendre  lcs 
cordes  de  piano. 
Stehbolzen  m.  (Dampfm.)   Stay.   Entretoise  f. 
Kupferner  S—    (Locora.)    Copper-ttay,  fire- 
box  ttay,  copper-bolt.   Entretoise  /.  en  cuivre 
rouge. 
Stehen  v.  n.  (Seew.) 

Klar  (Bereit)        v.  n.    To  ttand  by.  Etre 
prepare  ou  pret. 

Steh  klar  bei  — !   Klar  bei!  Stand 
by  - 1  Veille  r  — !  7.  R  Steh'  klar  beim 
Mars  fall!   Stand  by  the  toptail  haüiardt! 
Veille  les  (am)  drisses  de  hunier. 
Steh  klar  von  der  (Anker)  Kette! 
Stand  clear  of  the  cable.    Gare  au  cäble. 
Ein  Maat  steht  gut  Im  Schiffe.  A  matt 
it  well  placed.   Un  mät  est  bien  place. 
Ein  Mast  steht  gut,  steht  fein.  A  matt 
it  well  trimmed.    Un  mät  est  bien  ajustc. 
Ein  Segel  steht  gut.  A  taü  tett  well.  Une 
yoile  porte  bien. 
Stehen  v.  n.  d)  v.  o.,  gleichbedeutend  mit  S  teu  ern 
(Seew.)  To  ttand.  Porter  sur  ou  vers. 
Ab  und  an  s—  (vom  Lande  ab  und  dann  wie- 
der nach  dem  Lande  hin  steuern).    To  ttand 
off  and  on.  Prendre  (la  bordee)  du  large  et  (la 
bordee)  de  terre,  tenir  bord  sur  bord. 
Nach  Land  hin  oder  su  s— .    To  ttand 
in  thore,  to  ttand  in  for  the  land.  Courir, 
avoir  le  cap,  porter  sur  ou  vers  la  teire,  tenir 
ou  prendre  la  bordee  de  terre,  rallier  la  tenre. 
Nach  Norden  etc.  s— .    To  ttand  to  the 
northward.    Cinglcr  au  nord,  faire  route  vers 
le  nord,  faire  le  nord,  mettre  le  cap  au  nord. 
Nach  einem  Schiffe  hin  oder  zu  s— . 

To  ttand  towardt  a  vettel.  Rallier  un  bätiment. 
Nach  See  su  s— .  To  ttand  out  or  off,  —  totea 
or  teaward,  (to  ttreteh  out  to  teaj.  Aller,  porter, 
courir  au  large,  tirer  ä  la  mer. 
Von  Land  ab  oder  weg  s— .    To  ttand  off, 
to  ttand  off  thore,  to  ttand  or  bear  away  from 
the  land.    Courir  au  large,  alarguer,  porter  ou 
avoir  le  cap  au  large,  tenir  la  bordee  du  large. 
Stehendes  Gut  n.,  Festes  Gut  n.  (—  Tau- 
werk) (Seew.)   Sieh  Tau  werk. 
Stehendes  Leik  n.  (Seew.)   Sieh  Leik. 
Stehendes,  Rechtes  (Flotz  n.),  Stehen- 
der, Keehter  (Flotzflttgel  m.)  (Bergb.) 
Courte,  edge-coal,   edge-team,  (Scotland:)  edge- 
metal.  Drcssantm.,  droit m.,  (a  Liege:)  roisse 
couche  f.  a  roisse-pendage. 
Stehkneeht  m.,  Knecht  m.  (Tischl.)  Support- 

ttock.   Servante  f.,  valet  m.  de  pied. 
Stehplatz  m.,  Fnssplatte  /.  (Locom.)  Foot- 

plate.   Plate-forme  f.  de  la  machine. 
Stehrt  m.  (Seew.)   Sieh  S teert 
Steif,   Segelsteif,   Stabil  adj.  (von  einem 
Schiffe)  (Seew.)   Stiff.   Fort  de  cuto  ou  du  cöte. 
Steif  wehen  v.  n.  (Seew.)   Sieh  Wehen. 
Steife  Kühlte  od.  Brise/.  (Seew.)  Stiff  breeze. 

Forte  brise  f. 
Steife  f.  (Bauw.)  Prop,  tupporter,  thore.  Etai  in., 
etaie  f.,  ötresillon  m ,  etancon  m. 
Lothrecht  stehende  S— .    Standing -ttay, 
upriaht  prop.   Etai  m.  pose  a  plomb,  etresillon 
m.  debout,  pointal  m. 


Steife  mit  Trummholz,  Sattels— ,  Knie- 
stütze  /.  Stay  with  a  traverte-beam.  Potence 
f.,  etai  m.  ä  potence. 

Verlorene  S-.   Dead  thore.   Etresillon  n. 
perdu  ou  mort. 
Steife/.  (Minirk.)   Sieh  Spreize. 
Steifen  /.  pL,  Stützen  /.  p/.,  Spreizen  f.  vi. 

zur  Minen  Verdammung  (Minirk.  u.  Bergb.) 

Stayt  pl.,  ttrutt  pl.    Arcs-boutanta  m.  pl.,  etii< 

sillons  m.  pl.  servant  au  bourrage  des  fourneaux 

de  mines. 

Steifen,  Absteifen,  Abspreizen,  Stutzen 

v.  a.  (Bergb.)  To  ttay,  to  prop  a  thaft,  to  plant 
ttrutt.  Etayer,  ctresillonner,  arc-bouter  un  puite 
de  mine. 

Steiferblech  n.  (gusseiserne  Platte  zum  Formen 
des  Hutes)  (Hutra.)  Botin,  baton.  Bassin  m. 

Steifheit  /,  Steifigkeit  /.  der  Seile  (Pont 
u.  Mcch.)    Bigidity.    Koideur  /.,  rigidite. 

Steineinen  n.  (Web.)  Buckram.  Bougran  m. 

Steigbrunnen  m.  Sieh  Brunnen,  Artesi- 
scher. 

SteigbUgel  m.  (Sattl.)  Stirrup,  ttirrup  •  iron. 
Etrier  m. 

S-leder  n.  (Sattl.)  Stirrup-Uather.  Trousse- 
etriers  m. 

S— rlemen  m.,  Steigriemen  m.  (Sattl.) 
Stirrup-leather.   fitriviere  /. 
Steigen  r.  n.  (vom  erkaltenden  Kupfer  gesagt) 

(Metall.)    To  rite.  Monter. 
Steigen  n.,  Auffahrt  /.  einer  Brücke  (Wai- 

serb.)  Biting,  height  of  a  bridge,    Montee  /.  de 

pont. 

Steiger  m.,  (in  Süddeutschland  und  in  Osterreich :) 
Hutmann  m.  (Bergb.)  Overtnan,  overttnan. 
captain.  Maitre  m.  ouvrier,  maitre-mineur  m., 
porion  st,  (en  Belgique:)  mestre  m.  ovry. 

Stelgerohr  n.  (Giess.)  BUing-pipe.  Siphon  m  . 
cale  /.,  tuyau  m.  de  montee. 

Steigledereisen  n.  Sieh  Steigriemenbügel. 

Stelgllts  m.,  Stieglitz  m.,  Stiegel  m.,  Tril- 
ler t».,  Weghaspel  m.,  Drehbanm  n. 
(Strassenb.)  Tum-piU,  turn-ttile.  Moulinet  sk, 
tonrniquet  «t. 

Steigüse  /.   Sieh  Steigricmenbügel. 

Steigrad  n.,  Hemmungsrad  n.  (Uhrm.)  Et- 
capement-wheel,  balance-wheel,  twing-wheel.  Rone  /'. 
de  rencontre. 

S-feile  /.  (Uhrm.)  Balance-wheel  file,  twing- 
wheel  file.   Lime  /.  ä  roue  de  rencontre. 

S— Schieber  feile /.  (Uhrm.)  Sieh  Schwai- 
bensch  wanzfeile. 

S— schueidzeug  n.  (zum  Einschneiden  der 
Zähne  in  das  Steigrad)  (Uhrm.)  Balance-wheel 
angine.  Machine  f.  ä  fendre  lea  roues  de  ren- 
contre. 

H— zunge  /.    (Uhrm.)    Balance-wheel  plyer. 
Pince  /.  aux  roues  de  rencontre. 
Steigriemen  m.    Sieh  Steigbügelriemen. 

S-bUgel  m.,  S— haspe  /.,  Steigose  /.. 
Steigledereisenn,  am  Sattelbaum.  Stir- 
rup-^ar.    Porte-etrivicres  m.,  chapelet  m. 

8— locher  n.  pl  oder  Einschnitte  m.  pi. 
im  ungarischen  Sattelbock.    Holet  pL 
Mortaises  /.  pl.,  mortaises  /.  pl.  d'etriTieres. 
Steigrohr  «.,  -röhre/,  einer  Pumpe  (Masch.) 

Biting-pipe.  Tuyau  m.  d'ascenaion,  tuyau  «.  elc- 

vateur. 
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titeigsats  m.  einer  Pampe  (Bergb.)  Ascending- 

column  of  a  pump.   Colonne  /.  oa  serie  f.  des 

ttiyaux  elcvatcurs. 
Ntef  guug  /.,  Stufenhöhe  /.  einer  Treppe 

(Bauw.)    Buer,  mounting  of  a  »tep,  ttep-hight. 

Montee  /.,  hauteur  f.  de  marchc,  contre-raarche/. 
Steigung   fa   Steignngs-   oder  Neigungs- 

verhältn  las  n.  einer  schiefe  nFläche.  Slope, 

gradiert,  eucent,  acelivity.    Pente  /.  ascendante 

oa  descendante,  inclinaison  /. 

8—  einer  Strasse  (Strassenb.)  Gradient.  Mon- 
tee /. 

8— ,  Neigung/.,  Gefälle  n.  (Eisenb.)  Meent, 
gradiert,  fall.    Pente  /.,  remont  to.,  rampe  /. 

Steigung  /.,  Ganghöhe  /.  einer  Schraube 

(Techn.)   Piteh.    Pas  m. 
Stein  m.  (Miner.)   Stone.   Pierre  f. 

Bologneser  8—.   Bologneie  »tone.   Pierre  /. 

de  ßologne. 

Hebräischer  8—.   Sieh  Schriftgranit. 
Lithographischer  8—.  Lithographie  $tone. 
Pierre  f.  lithographique. 

Indischer  8—,  Kieselschiefer  m.  Ly 

dian  »tone,  flinty  »late.    Pierre  f.  de  Lydie, 

jaspe/.  noire,  lydite  /. 
Stein  m.  (Bauw.)   Stone.   Pierre  f. 

Behanener8— ,  Werkstück  n.  Stone-block, 

tquare-ttone,  heum  or  pared  »tone.   Pierre  f.  de 

taille,  pierre  /.  taillee  oa  appareillee. 
Allseitig  bearbeiteter  8-.   A  »tone  pared 

on  tvery  »ide.  Pierre  f.  retonrnee. 
Zu  dünn  bearbeiteter  8 — .   A  »tone  tchich 

ha»  been  heum  too  thin.    Pierre  f.  maigre. 
Zu  dick  bearbeiteter  8—.   A  »tone  tchich 

ha»  been  uforked  too  thiek.    Pierre  /.  grasse. 
Gezahneiter  S-.   Satehed  »tone.   Pierre  f. 

hachee. 

Mit  Kreuzhieben  gesahnelter  8—.  Crou- 

hatched  »tone.   Pierre  /.  traversce. 
C'harrirter  oder  Seharrirter  8— .  Charred 

»tone,  niggtd  »tone.   Pierre  /.  charru£e. 
Roher,  I  nbehauener  8— .    Unhevm  »tone. 

Pierre  f.  brate,  velae. 
Gegen  das  Lager  verlegter,  Gestürzter 

8—.   Stone  laid  on  breaking-grain.    Pierre  /. 

en  d6lit. 

8—  mit  einer  welchen  Ader.   Stone  teith 

a  »oft  vein.   Pierre  /.  moye. 
Gebrannter  8—.   Bride.   Brique /. 
Feuerfester  8—.  Fire-briek,kiln-brick.  Brique/. 

refractaire,  brique  /.  blanche. 
Weichgebrannter  8—,  Weichbrand  m. 

Place-brick,  peckina,  Sandel-  or  tandal-brick,  »emel- 

or  »amalrbrick.    Brique  /.  de  rebut. 
Einem  8 —  den  Krenshieb  geben  (Steinh.) 

To  crow-cut  a  »tone.   Travereer  une  pierre. 
VeraL  Bearbeiten,  Behauen,  Spitzen, 
Winkeln  den  Stein. 

Stein  to.  (ein  Hüttenprodact,  welches  aas  geschwe- 
felten Metallen  besteht)  (MetalL)  Metal,  regulu». 
Matte  f.,  regele  to. 

Gerbsteter   roher   8—.    Calcined  metal. 
Matte  /.  calci  nee. 

Gerösteter  gespürter  8— .  Itoatted 
Matte/,  rötie. 
Gesparter  8—. 

concentree. 

Wörterbuch  L  C  Aufl. 


Matte/. 


(Web.)  Square 
Carreau  to.  du 


Roher  Stein  to.  Coarie  metal,  (if  fron  copper 
tmclting:)  bronze-metal.    Matte  f.  brüte,  metal 
m.  brut,  premiere  matte  f. 
Stein  m.,  brennender.   Sieh  Geschmolzen 

Zeug. 

Stein  m.  eines  Steinmasters 

of  tht  pattern  caUed  damboard. 

aessin  ait  damier. 
Steine  m.pl.,  lose,  Lose  Berge  m.  pl.  (Bergb.) 

Jtatehel,  rubble.   Remblais  m.  pl.  detaches,  pierres 

f.  pl.  detachees. 
Steinarbeit  /.  (Metall.)    Metal-tmeUing.  Tra- 

vail  m.  ä  matte. 
Steinarbeit  /.,  Gesteinarbeit  f.  (eine  Sorte 

Drell  mit  sog.  Steinmustern)  (Wob.)  Damboard, 

checker.   Linge  m.  ouvre  damier. 
Steinbahre  /.,  Trage/.  (Bauw.)  Stone-barrou). 

Bard  m. 

Steinbekleidung  /.,  Fdttermauer  f.  (Bauw., 
Befest.)  Stone-revetment.  Revetement  m.  en  pierres. 

Steinbettung/.  (Artiii.)  Stoneplatform.  Plate- 
forme /.  en  pierres. 

Steinblock  m.,  Steinunterlage  /.,  Trag- 
stein to.,  Würfel  to.  (Eisenb.)  Stonc-block. 
Support  »».  eu  pierre,  de  to.  des  rails. 

Steinbock  to.  (Astron.)  Capricomu»,  caper,  goat. 
Capricorne  m. 

Steinboden m.  eines  Mühlsteins  (Müll.)  Stone- 
floor.   Plate-forme  /.  d'une  meule. 

Steinbohrer  m.  (Müll.)  Miü-stone-percer.  Perce- 
meale  to. 

Steinbohrer  to.,  Bergbohrer  to.,  Spreng- 
bohrer m.,  Bohrelsen  n.  (Steinbr.)  Borer 
for  bkuting  and  »hooting  »tone,  jumper.  Fleuret  to., 
fer  m.  a  mine. 

Steinböschung  f.  (Bauw.  u.  Befest.)  Stone- 
batter.   Pierree  /.,  perree  /. 

Steinbrecher  to.  (Arbeiter  im  Steinbruch).  Quarry 
man.    Carrier  m. 

Stelnbroeken  m.pl.,  Abfall  to.  von  Stei- 
nen, Steinschlag  to.,  Schotter  m.  (Stras- 
senb.) Bröken  »tone»  pl.,  chipping»  pl.  of  »tone». 
DebtiB  m.  pl.  de  pierres,  pierres  f.pL  concassees. 

Steinbruch  to.  Quarry,  (latomy).  Carriere  /., 
(pierriere  /.,  perriere      latomie      lautumie  /.). 

Steinbruchbesitser  to.,  Steingrubenbe- 
sitzer to.  Ovoner  or  proprietär  of  a  quarry. 
Carrier       proprietaire  to.  d'uno  carriere. 

Steinbruchswinde /.  Crane  or  crab  tobe  med 
in  quarrie».   Roue  /.  de  carriere. 

Steinbruche  /.  (Wasserb.)  Stone-bridge.  Pont  m. 
de  pierre. 

Steinbnhne  /.  (Waaserb.)    Quay,  »Ume-tcharf. 

Quai  to.  en  fleuve. 
Steindamm  to.    Dike  built  of  »tone,  pier,  mole. 

Digae  /.  de  pierre,  [au  bord  d'uno  riviero:] 

turcie  f. 

Steindamm  m.   Sieh  Schotterstrasse. 
Steindruck  m.  [Verfahren].  LUhography.  Litho- 
graphie /. 

Steindruck  to.,  Lithographie  f.  [Abdruck]. 
Lithography,  Lithographie  prinL  Lithographie  /*., 
dessin  m.  Iithographie,  epreuve  /.  lithographiqac. 

Steindrucker  to.,  Lithograph  m.  Lithogra- 
pher.  Lithographe  m. 

Steindruckerei/'.  (Lithogr.)  Lithographie  prm- 
ting-oßce,  lUhography.  Lithographie  /.,  (impri- 
merie  /.  en  planchee  de  pierre). 
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Steindruckerpresse  /.,  Lithographische 

Presse  /.  (Lithogr.)  Lithographie  prtt$.  Presse  /. 

lithographiquc. 
Steindruckfarbe  /.  (Lithogr.)  Printing-inkfor 

lithography.    Encre  /.  d'impression. 
Steiueisen  n.t   Stein inclssel   m.  (Steinm., 

Schloss.)  Chitel  for  working  in  ttone.  Grain  m. 
Steinfarbe  /.  (MaL)    Stone-colour.    Couleur  /. 

de  pierre. 

Steinflaschengut  n.    Sieh  Steinzeug. 

Steinfliese  /.,  Steinplatte  /.  (Bauw.)  Slab, 
table  of  ttone.    Dalle  /. 

Stelufutter  n.  (die  Bleieinfassung  des  Flinten- 
steins bei  Steinschlossgewehren)  (Büchsenra.)  Lead, 
fiint-lead  or  keeper.  Enveloppe  /.  de  la  pierre, 
plornb  m.  pour  la  pierre. 

Steingerinne  n.   Sieh  Steinrinne. 

Steingewände  n.  pl.,  Steinernes  Thür- 
gerttst  n.  (Bauw.)  Stone  door-cate.  Jarabages 
m.  pl.,  assemblage  m.  du  linteau  et  des  lancis. 

Steingrau  n.  (eine  zwischen  Zinkweiss  Nr.  1 
und  Zinkgrau  stehende  Sorte  Zinkweiss)  (Chem., 
Mal.)  Second,  sometchat  greyer  auality  of  pxdve- 
rvlent  sinkichite.  Seconde  quahte  du  blanc  de 
zinc  (proprement  dit). 

Steingrube  f.   Sieh  Steinbruch. 
Steingrubenbesltser  m.   Sieh  Steinbruch- 
besitzer. 

Stelngrnud  wi.,  Gerttlligcr  Boden  n.  (Was- 

serb.)   Stony  ground.    Enrochcment  m. 
Steingut  n.    Stone- wäre,  glazed  earthen  wäre. 

Faience  f. 

Bedrucktes  S-.  Printed  teure.  Faience  /. 
imprimee. 

Englisebes  S  — ,  uneigentlich  für:  Feine 
Palen  ee  /.  Earthen  wäre,  fiint-ware,  pottery 
(properly  tpeaking).  Faience  f.  fine,  faience  /. 
anglaise,  faience  /.  de  terre  de  pipe,  caillou- 
tage  m. 

Feines  S— ,  Wedgewood  n.  Wedgewood,  tron- 
ttone  wäre,  ttone-china.  Wedgewood  m. 

Gemeines  oder  Ordinäres  H  — .  Stone- 
ware.    Gres  m. 

Weisses  oder  Ordinäres  S — ,  unrichtig  für: 
Ordinäre  Faienee  f.,  (landschaftl. :)  Klajo- 
llca  /.    Oream-cotour.   Faience  /.  commune. 

Steingutfabrik  /.  Manufaetory  of  earthen  wäre, 
ironttone-ware,  stone~ware.  Fabrique /.  de  faience, 
de  gres. 

Steinbauer  m.  Stone  cuUer.  Tailleur  m.  de 
pierres. 

Steinhauersäge  /.  Stone  eutter't  $aw.  Scie/ 
dite  de  chemin  de  fer. 

Stelnbellit  m.  (Miner.)  SieJt  Dichrolt 
Steinklaimner  f.  (Bauw.)    Cramp-iron  for  fa- 
stening  free-ttone*  to  the  wall  or  together.  Patte  f. 
en  platrc,  crampon  m.  en  pierre. 
Stelnklaue  f.    Sie/t  Wolf  und  Steinzange. 
Steinkohle Schwarzkohle  f.  (Miner.)  Com- 
mon coal,  coal,  block  cool,  mineral  cool.  Houille  /. 
Steinkohle  /.  (Bergb.,  Techn.)    Coal.  black-coaJ, 
pit-eoal,  »ea-coal,  (»tone-coalj.    Charbon  m.  de 
terre,  houille  f. 

Vergl.  Anthracit,  Backkohle,  Faser- 
kohle, Gagat,  Pechkohle,  Russkohle, 
Sandkohle,  Schieferkohle,  Sinter- 
kohle. 


Dichte  Steinkohle  f.,  Cannel kohle  f. 

Cannel-coal,  chandlc-coal,  (tplint-coal  of  minen). 

Houille  f.  compacte,  houille  /.  grasse  ä  longn« 

flamme,  houille  /.  de  Kilkenny. 
Magere  S — .    Olance-coal,  uninflammable  coal. 

clote-burning  coal.   Houille  /.  lmsante  ou  seche 

ou  maigre  ou  noncollante. 
Geformte,  Künstliche  S —    Brick  nadt 

with  coal-duit,  patent-fuel.  Briquettc/.  de  houilW 

ou  de  charbon  de  terre. 

Steinkohlenflöts  n.,  Kohlenflötx  n..  Stein« 
kohlenlager  n.,  Steinkohlenschicht  f. 

(Bergb.)     Vein,  coal-team,  team.    Couche  f.  de 

nouille,  (Belg.:)  veine  f. 
Steinkohlen feuerung  f.    Coal-heating,  cool- 

firing.   Ch  aufläge  m.  de  houille. 
Steinkohlengas  n.  (Chem.)    Coal-gat.    Gaz  *. 

de  houille. 

Steinkohlengrube/.  (Bergb.)  Coal-mine,  coal- 
pü,  coalery,  coUiery.  Mine  /.  de  houille,  houil- 
lere  /. 

Steinkohlenlager  n.  (Bergb.)   Sieh  Stein- 

kohlenflötz. 
Steinkohlenmeiler  m.  (Köhl.)  Coking-movnd. 

Meole  /.  de  houille. 
Steinköhlenschicht  f.   Sieh  Steinkohlen- 

flötz. 

Steinkohlentheer  m.    CoaUtar,  ga*-tar.  Gm- 

dron  m.  de  houille,  goudron  m.  mineral. 
Stelnkohlentheeröl  n.  (Chem.)   Mineral  lw- 

oü.    Essence  /.  de  goudron  de  houille. 
Steinkorb  m,  (in  welchen  die  Steine  für  den 

Steinmörser  gepackt  werden)  (Artiii.)  Batic 

Panier  m.  pour  le  pierrier,  panier  m.  a  pierres. 
Steinknack  m.    (Bauw.)    liubbith,   thards  f. 

MoSllonaille  f. 
Steinkreissäge  f.  (Techn.)    Circular  ttone-tav. 

Scie  /.  circulaire  pour  pierres. 
Steinmark  n.  (Miner.)  Lithomarge.  Lithomarge  r\ 

moelle  /.  de  pierre. 
Stelnuiässe  /'.,  Schaft  m.  oder  Pfeiler  m. 

im  Grunde,  Mauermasse  f.  (Bauw.)  <SW 

mau,  pier,  »haß.    Massif  m.,  pilier  m. 

Steinmehl  n.  (Minirk.)   Sieh  Bohrrae  hl. 
Stelnmeissel  m.    Sieh  Steineisen. 
Steiumets  m.,  Steinhauer  m.    Stone  cutte. 

Taille-picrre  m. 
Steinmine /.  (Minirk.)   Stone-fougau.  Fougis-.- 

pierrier  /. 

Auf  gedämmte  S— .  Dammed 
Fougasse  /.  en  remblai. 
Gewöhnliehe  S— ,  Offene  8— . 

ttone-fougati.   Fougasse  /.  en  de'blai. 
Rasante  S— .     Gräting  stane-fouga**. 
gasse  /.  a  feu  rasant. 

Überladene  S — .    Overcharged  ttone-fougast. 
Fougasse  f.  surchargee. 
Verdeckte  S— .    Covered  ttone-fougeus.  Fo> 
gasse  /.  rase. 
Steinmorser  tu.  (zum  Werfen  von  Steinen  be- 
stimmter Mörser)  ArtilU  Stone-mortar.  Pierrier  n. 
Steinmörtel  m.  für  Bildhauer.  Badigeon.  B> 
digeon  m. 

Steinmörtel  m.  (Wasserb.)  Beton,  concrete,  gr*> 

«tone-mortar.    Beton  m. 
Stelnöl  n.,  Erdöl  n..  Bergöl  n.,  Nsphtka 

n.,  Petroleum  n.  (Miner.)   Naphtha,  rock-o* 
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seneea-oil,  petroleum,  bitumen.  Petrole  tn.,  baile  /. 
de  pierrc,  naphte  m.  impur,  huile  /.  minerale, 
huile  /".  de  naphte,  bitume  tn.  liquide. 
Kleinpackung  /.,  Trocken mauer/.  (Bauw., 
Eisenb.)  Dry-vmll,  stone-packing.  Mur  in.  en 
pierres  seches,  perre  tn.,  pierre  m. 
S—  In  einem  Entwässerungsgraben. 
Mass  of  ttonet  packed  in  a  draining-ditch.  Pier- 
relle  f. 

Steinpappe  /.  (Pap.)  Carton-pierre.  Carton- 
pierre  m. 

S—  (zum  Decken  von  Dächern).  Carton-pierre 
for  roofing.  Carton  m.  incombustible  pour  toi- 
ture. 

Steinpfeiler  tn.  (Bauw.)  Stone-pier.  Pilier  m. 
en  pierre. 

Celtisches  S— .   Menhir.   Haute  borue  f. 
Steinpflastern.  (Strassenb.,  Bauw.)  Stone- paoe- 

ment.   Pave  tn.  do  pierre. 
Steinpickel  m.  (Steinm.)   Sich  Spitze. 
Steinplatte  /.,  Steintafel  /.  (Bauw.)  Slab, 

plate  of  »tone.   Pierre  /.  plate,  dalle  /.,  table  /. 

de  pierre. 

Steinporzellan  n.,  Feldspathporzellan  n., 
Harte«  oder  Echtes  Porzellan  n.  Hard 
porcelain.    Porcelaine  /.  dure. 

Steinriff  n.  (Seew.)  Beef,  ridge.  Becif  m.,  res- 
sif  m. 

Steinrinne  /.  bei  der  Drainirung  (Ackerb.) 

Stone-drain.    Pierröe  /.  souterraine. 
Steinrinne  /.,  Steiugerinne  n.  (Strasaenb.) 

Stone-channel.   Rigole  /.  pavee,  pierree  f. 
Steinsage/.  (Tecbn.)  Stone-saw.  Scie  /  a  pierre. 
S—  mit  eingesetzten  Zähnen.  Stone-tato 
toith  inserted  teeth.   Scie  /.  ä  pierres  ä  dents 
rapportees. 

S —  mit  engen  Zahnen.  Stone-tato  toith 
narrow  teeth.    Scie  /.  avec  dents  serrees. 

S—  mit  weiten  Zahnen.  Stone-tato  toith 
distanced  teeth.   Scie  f.  avec  dents  ecartees. 

Steinsais  n.  (Chem.)  Rock-talt.  Sei  tn.  gemme, 
sei  m.  de  röche. 

Steinsalz  n.  (Miner.)  Bock-salt,  muriate  of  soda. 
Sei  m.  gemme,  soude  f.  muriatee. 

Steinsatz  tn.,  Stelnschlagung  /.,  Pack- 
lage /.  (Strassenb.)  Metaüing  of  a  caute-toay. 
Empierrement  m.,  lit  tn.  de  pierres  d'une  chaossee. 

Steinschlag  m.,  Schotter  m.,  Knack  m. 
(Strassenb.)  Bröken  stone,  road-metal.  Pierreaf.pl. 
concassees,  moellon  tn.  concaase.  Vergl.  Stein- 
brocken. 

Steinschloss  n.,  Französisches  Schloss  n. 

(Büchsenm.)   Flint-ßrelock,  ßint-loek.   Platine  /. 
a  pierre,  platine  /.  ä  silex. 
H— gewehr  n.  Flint-ßrelock,  flint-mutktt.  Fusil 
m.  ä  silex,  arme  /.  ä  silex. 

Steinschneider  tn.  (Juw.)  Lapidary.  Lapi- 
daire  m» 

8—  für  unechte  Steine.  Ixipidary  of  falte 

and  bad  ttonet.    Lapidaire  m.  en  faux. 
H —  für  Edelsteine.   Lapidary  of  genuine 

and  fine  ttonet.   Lapidaire  m.  en  nn. 
Steinschnitt  m.  (Bauk.)    Stonc-cutting.  Appa- 
reil  m.  des  pierres  taillees,  coupe  f.  des  pierres. 
H—  zu  schiefen  Brucken.  Stone-cutting 

for  oblvjue  bridget.  Apparcil  tn.  hclicoldal  pour 

un  pont  biais. 


Stcinschnittlehre  f„  Stereotomte  f.  (Bauk.) 
Stereotomy,  stone-cutting.  Stereotoniie  f^  coupe  /. 
de«  pierres. 

Steinschranbe  /.  am  Hahn  des  Stein  - 
schlosses.   Sieh  Hahnschraube. 

Steinschüttung  f.   Sieh  Beschotterung. 

Steinsetzer  tn.   Sieh  Pflasterer. 

Steinsplitter  m.  (Steinschn.)  Chip.   Ecale  /. 

Steinstrasse  f.  (Strassenb.)  Broken-ttone  road, 
metalled  road.  Chaussee  /.  en  empierrement,  che- 
min  tn.  ferre. 

Steinsturz  m.   Sieh  Sturz. 
Steintragen  n.  (Bauw.)    Stone-carrying.  Bar- 
dage  m. 

Steinträger  tn.  (Bauw.)  Stone-earrier,  crafts- 
man.   Bardeur  m. 

Steinzange  /.,  Zangenformige  Stein- 
klaue /.,  Adlerzange  /.  (Bauw.)  Stone- 
vineert  pl.,  maton't  iron-tongue,  ram-tongue. 
Louve  f.  ä  tenaillea. 

Steinzeichnuug  f.    Dratoing  upon  ttone,  litho- 

graphy.  Dessin  m.  lithographie,  lithographie  /. 
Steiuzeug  n.,  (Steinflaschengut  n.)  (Töpf.) 

Stone -vare,  ttone- bottle  veork.    Gres  tn.,  gri'S- 

cerame  m.,  poterie  f.  de  gres. 

Feines  S— .   Dry  bodiet  pl.   Gres-cerames  tn. 
pl.  fins. 

Stell  n.  Segel  (der  Inbegriff  aller  Segel,  welche 
ein  Schiff  fuhren  kann)  (Seew.)  Suit  of  tailt. 
Jeu  in.  de  voiles. 

Stellbarer  Falshobel  tn.  (Tischl.)  Moving 
ßllitter.    Feuilleret  m.  ä  joue  mobile. 

Stell  bohrer  m.  (zum  Boh  ren  von  Löchern  von 
verschiedenen  Durchmessern)  (Techn.)  Expanding- 
borer.  Foret  m.  a  meche  variable,  servant  ä 
forer  des  trous  de  differents  diaraetre. 

Stelle/.,  ungare  (Oerb.)  White  line  in  the 
eenter  of  leather  ich  ich  it  not  eompletely  tanned. 
Crudite  f.  du  cuir,  corne  /. 

Stelle  /.,  zn  pollrende  (Techn.,  Vergold.) 
Part  det'tgned  to  be  burnithed.    Bruni  m. 

Stelle  /.,  harte,  Kern  m.  im  Marmor 
(Steinm.)    Hard  grain.    Durillon  m. 

Stellen  od.  Setzen  v.  a.,  in  Hänfen,  Auf- 
stellen od.  Setzen  v.  o.,  z.  B.  Ziegel  etc. 
(Techn.)    To  stock.  DSposer. 

Stellen  v.  a.,  auf  die  hohe  Kante,  Hoch- 
kantig  verlegen«,  a.,  Ziegel,  ßreter  etc. 
(Bauw.)  To  lay  or  set  on  edge,  edge-teay. 
placer  des  briques  de  champ  ou  de 
planche  sur  la  carne. 
Aufrecht  s— ,  einen  Stein  (Bauw.)  To  tat  a 
ttone  uprighL   Poser  une  pierre  debout. 

Stellen  v.  o.,  in  Schlachtordnung  (Kriegsw.) 
To  place  in  order  of  bottle.  Embatailler. 

Stellen  v.  o.,  staffclförmlg  (Kriegsw.)  Sieh 
Echelonniren. 

Stellfalle  /.  (Wasserb.)   Sieh  Ständer. 

Stellhaken  m.,  Sperrklinke  /.  (Masch.) 
Paul,  paul,  pall.    Declic  m.,  dent  m.  de  loup. 

Stellhammer  m.,  Bosshammer  m.,  Poss- 
eckel tn.,  Po  sage  I  m.  (Maur.)  Large  hammer 
of  matont.  Marteau  m.  k  briser,  pic  tn.,  gros 
marteau  tn.  des  macons. 

Stellholz  n.  des  Pansters.  Sieh  Panster- 
stock« 

Stelling  /.  (Schiffb.)  Stage.  Echafaud  m.  volant 
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Stellkell  tn.  am  Triebachsenlager  (Locom.) 

wedge.   Clef  f.  de  serrage. 
Stellkell  m.,  Breniskell  m.,  Interlege- 

kell  tn.  zom  Heromen  von  Rädern  etc.  (Fuhrw.  etc.) 

Chock,  wedge,  scotch.    Cale  f. 

Stellkell  m-,  Gegenkeil  m.  (Masch.)  Tighten- 

ing-key.   Clavette  /.  de  dresaage  ou  de  calage. 
Stellklinke/,   Sieh  Sperrklinke. 
Stellmacher  tn.  (Wagn.) 

wright,  wheeler.   Charron  m. 
Stellmacher-,  Wagnerarbeit/.  Cart-wrigfä'», 

wheel-wright's  or  wheeler'»  work.  Charronnage  m. 
Stellmacherhol»  n.,  Wagnerhols  n.  Cart- 

wright'i  timber.   Bois  m.  de  charronnage. 

Stellmatter  /.,  Gegenmutter  f.  (Masch.) 
Jam-nut.   Contre-ecrou  tn. 

Stellpallen  /.  »/.,  Treppen  f.  pl.  des  Ka- 
perte (Seeartilf.)  Step*  pL  of  the  cheek»  of  a 
carriage.  Echelons  m.  pL,  (entailles  /.  pl.,  coches 
/.  pl.,  gradins  tn.  pl.),  des  flasques  d'un  affüt 
marin. 

Stellrad  n  ,  Schlüssel  m.  in  der  Uhr  (Uhrro.) 

Regulator,  ward.    Remontoir  tn. 
Stell-,  Stoss-,  Rlchtrlegel  tn.  (Artiii.)  Le- 

veUing-bolt.   Entretoise  /.  de  mire. 
Stellsage  /.,  Drehsage  /.   (Tischt.,  Zimm.) 

Turning-taw.   Scie  /.  ä  tourner,  feuillet  tn.  ä 

tourner. 

Stellschraube  /.  zum  Feststellen  der  Aufsatz- 
stange  (Artiii.)  Thumb-terew,  »et-tcrew.  Via  /. 
de  pression. 

Stellschraube  /.  anMessinstromenten 

(Mikrometerschraube).  Adjusting-tcrew,  regulating- 

»erew.   Vis  /.  de  rappel. 
Stellung  f.,  Correetion /.  einer  Uhr  (Uhrro.) 

Mechanism  »erring  to  make  the  Waich  go  faster 

or  »Unter.  Avance  m.  et  retard  tn.  d'one  montre. 
Stellwinkel  m.   Sieh  Schmiege. 
Stelsbogen  tn.,  Gestelster,  Gebürsteter, 

Überhobener  Bogen  m.  (Bauk.)  Surmounted 

or  ttilted  areh,    Are  tn.  exhausse. 
Rtelie  /.  eines  Pflugs  (Ackerb.)    Shoe.  Sa- 

bot  tn. 

Stelzenpflng  tn.    (Ackerb.)     Belgiern  plough. 

Charrue  /.  dite  brabant,  charrne  /.  brabanconnc, 

araire  tn.  ä  sabot 
Stelsung  /.  eines  ßogens  (Bauw.)   Stüting  of 

an  arch.   Exhanssement  m.  d'un  arc. 

Stemmbetelchen  n.  für  Bildschnitzer 
(Techn.)  Carving  chiteL  Fermoir  m.  pour  sculp- 
teare. 

Im  Winkel  gebogenes  S— .   Angxdar  bent 
earving  ehieel.  Fermoir  m.  pour  sculpteure  coude. 
Stemmeisen  n.,   Melssel  m.   mit  swei- 
flachiger  Schneide  (Techn.)  Chiscl,  ripping 
ehieel,  beveüed  on  both  eides  to  an  edge,  twice 
heveüed  ehieel.   Fermoir  m.,  (ciseau  m.  ä  deux 
biseaux). 
S-  (Minirk.) 
nuisier. 

Stemmen,  Fallen«,  o.,  das  Holz,  die  Bäume. 
To  cut  down  or  to  feil  timber  or  free».  Couper 
le  bois. 

Stemmen  v.  a.,  ein  Zapfenloch,  Einlochen, 
Einsap  fen  v.  a.  (Zimm.)  To  mortiee.  Mor- 
taiser,  faire  une  mortaise. 


Stemmgeschwell n.  einer  Schleuse,  Drem- 

pel  tn.  (Wasserb.)  Cheekt  pL,  threehold,  loek-tUl, 

mitre-till,  clap-till.    Busc  tn. 
Stemm  manch  ine  /.  (Tischl ,  Zimm.)  Mortising- 

machine.   Machine  /.  a  mortaiser. 
Stemmsanle/.  eines  Schleusenthors.  Sieh 

Schlagsäule. 

Stemmthor  n.  einer  Schleuse,  Sehlag* 

thor  n.  (Wasserb.)  Cheek-gate.  Porte  /.  d'ecluse 

en  eperon,  busquee. 
Stempel  tn.  (Techn.)   Sieh  Stampfe  9. 
Stempel  m.,  Saulchen  n.  einer  Fachwand, 

eines  Dachstuhls  (Bauw.)  Little  poet  or  jamb. 

Potelet  tn. 

S— ,  Drempel  m.  im  Dachstuhl  (Zimm.) 
Little  jamb.   Jarabette  f. 
Stempel  m.,  Thttrstock  tn.  (Bergb.)  Prep, 

Stempel,  puneh,puncJieon,  (Derby sh. :) fork,(Cornw.  ■) 

lock-piece.   Etäncon  tn.,  montant  tn.,  potean  tn., 

etaie  f.,  etai  tn. 
Stempel  tn.  pl.,  kleine  (zur  Unterstützung  des 

unterschräroten  Strebs)  (Bergb.)  Punch-prope  pl. 

for  lupporting  the  hanging  (cool)  over  the  holing. 

Stipes  /.  pl.  (Belg.) 
Stempel  m.   eines  Durchschnitts.  Sieh 

Drücker. 

Stempel  tn.  des  Schlagwerks  (zum  Stampfen 
od.  Stanzen  von.  Blechen).  Creaee.  Estampilfe  / 
de  la  machine  ä  gouttine. 

Stempel  tn.  zum  Ausschlagen  der  Ein- 
schnitte  im  Maschineneise  n  (Techn.)  Punch 
for  eutting  out  the  elot  hole»  in  machine-iron. 
Poincon  m.  pour  decouper  les  mortaisea  des  fers 
mecaniquea. 

Stempel  tn.  (Masch.)  Sieh  Stempelhammer. 
Stempel  tn.,  Druckpumpenkolben  (Masch.) 

Forcer.    Piston  tn.  de  porope  foulante. 
Stempel  tn.  (zum  Laden  der  Raketen  etc.)  (Feoerw.^ 

Drifl.   Baguette  /.,  baguette  f.  a  charger,  mas- 

sette  /. 

Stempel  tn.  eines  Pochwerkes,  Stampfer 
tn.,  Stosser  tn.,  Stössel 

pel  tn.,  Schüsser  tn.  (Aufber.)  Stamper,  stamy. 
lifter.  Pilon  tn.,  pilon  tn.  de  moulin,  flache  /'. 
d  un  bocard. 

Stempel  tn.  (zum  Anköpfen  der  Stecknadeln^ 
(Stecknadl.)  Stamp  for  heading  pin».  De  m.  en 
acier  pour  le  frappage  des  epingles. 

Stempel  m.,  Schrlftstempel  tn.,  Patriae  ;'. 

(Schriftg.)   Punch.    Poincon  tn. 

Stempel  m.,  falscher  (zum  Drucken  von 
Taschen-,  Halstüchern)  (Zeugdr.)  (Plate  with  Jke 
pin»  for  printing).    Faux  coin  m. 

Stempel  tn.,  Stampfe  /.  (Zuck.)  Stamper. 
pettle.    Estampeur  tn.,  pilon  m.  de  bois  poc: 


Stempel  tn., 
ren  (Handl.) 
püle  f. 


Stempelbolsen  tn.  (Seew.)  Starting-bolt. 
villo  f.  ä  repousser  (de  fer),  rebouse  /. 


/.  von  Was- 
ri,  trade-mark.  Estam- 

Che- 


Stempelhammer  tn.,  Terticalhamm«r  au 
Fallhammer  tn.,  Stampfe /.,  Stenmp«! 


ram.  Mar 
ä  mouton. 


pilon, 


sr,  stamper, 
vertical  on 
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Steinpcllmb  m.  (die Höbe,  um  welche  ein  Poch- 
stempel nach  jedem  Stoese  gehoben  wird)  (Auf- 
ber.)  Strohe  of  a  lißer.  Lev6e  /.  de  la  fli'che 
d'un  bocard. 

stempeln  v.  a.  (Techn.)  To  ttamp.  Poinconner, 
estampiller. 

S— ,  Gewichte,  Maasse  etc.  Tottamp.  Poin- 
conner.   VergL  Aichen. 
S— ,  Fabrikate.    To  ttamp,  to  mark  produc- 
tiont,   Estampiller  des  produits. 
H —  (den  Reingehalt  des  Silbers  oder  Goldes  auf 
der  Waare  vermittelst  Punzen  angeben)  (Gold- 


chm.)  To  put  on  the  ttandard.  Poinconner. 
8—,  die  Gewehrläufe  (sie  mit  einer  Marke 
versehen,  nachdem  sie  geprüft  und  gut  befunden 
worden  sind).  To  ttamp  or  mark  a  muiket-barrel. 
Poinconner  ou  nurquer  d'un  poincon  les  canons 
de  fusil. 

Stempeln,  Ausstcmpeln,  Bolzen  aastrei- 
ben v.  a.  (Schiffozimm.)  To  drive  out  holt».  Re- 
pe usser  des  cheville8. 
Stern  pelschneider  m.  (Bachdr.  etc.)  Stamp- 

cutter.   Graveur  ro. 
Stempelwchneidewerkseug  n.  (Munzw.)  Ora- 

ver.   Cisoire  /. 
Stempel  Hetzer  m.,  Zimmerling  m.  (Bergb.) 
Timber- man.   Etanconneur  m.,  boiseur  m.,  (en 
Belgique:)  stanseur  m. 
Stempelung/.,  Stampfnogm.,  Stanzung  f. 

(Metall.)  Stamping.  Estampage  m. 
Stenge  /.  (Schiffb.)  Matt.  Mät  m.  de  hune  etc. 
VergL  B ram-,  Oberbram-,  Oberkreuz- 
bram, Kreuzbrara-,  Kreuz-,  Vorbram-, 
Voroberbram-,  Vorstenge  und  Auf- 
setzen, die  Stenge,  Streichen,  die 
Stengen. 

H —  ohne  Raaen,  Besahnsa—,  Gaffel- 
topsegela— .  Top  matt  urithout  yardt.  Mät  m. 
de  fleche. 

«rosse  S-.  Main  top-matL  Grand  mät  m. 
de  hune. 

Reserve«—,  Borgs—.   -Spore  top-matt.  Mät 
tn.  de  hune  de  reebange. 
Theile  der  H—t 
Vierkant  n.  (der  unterste  Theil).   Beel  of 
a  (top  or  topgaüant)  matt.  Caisse  /.  du  mät 
(de  hune  ou  de  perroquet). 
Fuss  m.  (zwischen  Vierkant  und  Eselshoofd). 
Lovser  part  of  a  topmatt.    Pied  m.  du  mät 
de  perroquet. 
Heiss  m.  (zwischen  Eselshoofd  und  Hummer 
oder  Scheibengatt).  Boitt  of  a  matt.  Tirem., 
hisse  m.  du  mät  de  perroquet. 
Top  m.  (oberster  Tlieil).   Btad  of  a  matt. 
Ton  du  mät  de  hune,  Seche  /'.  du  mät  de 
perroquet  (ou  do  cacatois). 
Eine  S—  an  Beek  oder  herunternehmen. 
To  tend  or  to  take  down  a  topmatt.  Caler  tout 
bas  (de'passer)  un  mät  de  perroquet. 
Eine  S—  aufbringen.  To  tend  or  bring  up 
a  topmatt.   Mettre  en  haut,  roonter  un  mät  de 
perroquet 

Eine  S—  aufwinden.  To  tway  up,  to  hoitt 
up  a  topmatt.  Guinder  un  mät  de  perroquet. 

Eine  S—  streichen  (zuweilen  ins  Hol  setzen). 
To  ttrilce  a  topmatt,  to  lewer  a  topmatt  to  the 


cap. 
roquet. 


Abaisser,  caler  ä  mi  mät  un  mät  de  per- 


Eine  Stenge  ist  od.  steht  im  Hol  (bedeutet 
zuweilen,  dass  sie  so  hoch  gebracht  ist,  um  das 
Schlossholz  einzuschieben).  The  topmatt  it  ready 
(all  clear)  to  fid  or  for  the  fid.  Le  mät  de  per- 
roquet est  prft  d'etre  mia  en  clef,  d'etre  monte" 
ä  place. 

Stengel  m.  (Waffenf.)   Sieh  Stange. 

Stengenpardnn  n.  (Seew.)  Topma* 
Galhauban  m.  du  mät  do  hune. 

Stengenpttttings,  Stengenwantpüttings, 
Harspüttlngs  /.  pi  Futtockt  pl  of  a  top. 
Haubans  m.  pl  ou  gambes  f.  pl.  de  hune,  (plus 
ua£:)  gambes  /.  pL  de  revers. 

Stengenstag  n.  (Seew.)  Stay  of  a  topmatt,  top- 
matt ttay.  Etai  m.  du  mät  de  hune. 

Stengenwant  n.  (Seew.)  Topmatt,  rigging.  Hau- 
bans m.  pl.  du  mät  de  hune. 

Stengenwantsviolblock  m.   (Seew.)  Sitter- 

block.   Poulie  /.  vierge  (baraquette  /.)  des  hau- 

bans*  de  hune. 
Stengenwlndreep  n.  (Tau  zum  Aufbringen  und 

Herunternehmen  der  Stengen)  (Seew.)  Top-rope. 

Guinderesse  f. 
Stengen windreepsblock  m.  (Seew.)  Top-block. 

Poulie  f.  de  guinderesse. 

Steppen  v.  a,  (Schneid.)    To  quitt.  Piquer. 
Stepper  m.  (Arbeiter)  (Schneid.)    Quilter.  Pi- 
queur  m. 

Steppfaden  m.  beim  Piqulweben  (Web.) 

Stitching-thread.    Fil  in.  ä  piqüre. 
Steppnadel/.    QuiUing-needle.   Aiguille  /.  ä 

piquer. 

Steppnaht  f.  Quilting-team.    Couture  /.  piquee. 

Steppstich  m.  der  Nähmaschinen  Lock- 
ttitch,  thuttle-ttitch.   Point  m.  de  navette. 

Steppung  f.  im  Piqu6  (Web.)  Stitching.  Pi- 
qüre f. 

Sterblingseocon  m.  (Seide.)  Bad  (tpotted)  eho- 

quette.   Chique  /. 
Sterbllngswolle  f.  (von  kranken  oder  todten 

Schafen)  (Spinn.)    Morling,   mortling,  pelt-wool, 

dead  wool.   Laines  f.  vi.  mortes,  moraine  /. 
Stereographie  /.  (Darstellung  der  Körper  auf 

einer  Ebene).   Stereography.    Stereographie  /., 

geomtftrie  f.  descriptive. 

try,  geomotry  of  three  dimLtJont.    Geometrie  /. 

&  trois  dimensions. 
Stereoskop  n.  (Phys.,  Photogr.)  Stereotcope. 

SWreoecope  m. 
Stereoskopbild  n.  (Phot)  Stereotcope-pieture. 

Epreuve  /.  stereoscopique. 
Stereoskopisch  adj.  (Phys.,  Phot)  Stereoteopic. 

St^reoscopique. 
Stereotomle /.   Sieh  Steinschnittlehre. 
Stereo typausgabe  f.  (Buchdr.)  Stereotype  edi- 

tion.    Edition  f.  stereotype. 
Stereotype/.,  Stereotypenplatte/.  (Buchdr.) 

Stereotype-plate.  Stereotypem.,  caractero  m.  ste- 
reotype, pfanche  /.  stereotype. 

Mit  S  — n  pl.  gedruckt,  Stereotypirt. 
Frinted  on  ttereotype  or  in  stereotypt,  ttereotyped. 
Stereotyp^,  -e. 

Stereotypendruck  m.,   Plattendruck  m. 

(Kunst  mit  Stereotypen  zu  drucken)  (Buchdr.) 
Stereotype -printing,  tterco-typography.  Stereo- 
typie /.,  stereotypage  m. 
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Stereotypendracker  m.  (Buchdr.)  Stereotypo- 
grapher.   Stereotypeur  m. 

Stereotypenglesser  m.  (Schriftg.)  Stereo-typer. 
Stereotypeur  m. 

Stereotypengiesserei/.  (Schriftg.)  Stereotype- 
founding.    Stereotypie  f.,  stereotypage  to. 

Stereotypisch  adj.  (Buchdr.)  Stereotype.  Ste- 
reotype. 

Stern  m.  (Astron.)   Star,   Etoile  f.,  astre  to. 
Sternbeschreibung  f.  (Astron.)   Sieh  Stern- 
kunde. 

Sternbild  n.  (Astron.)  Constellation,  atterUm. 
Constellation  /.,  astcrisme  to. 

Sternbogen  to.,  Umgekehrter  Spitzbogen 

tn.  (Bauk.)    Inßected  arch,  countereurbed  arch. 
Are  m.  inflechi,  arc  m.  en  contre-courbe. 
Sternchen  n.  <*)  (Buchdr.)   Atteritk.  Etoile/., 


Sterndeuter  m.  (Astrol.)  Astrologer,  astrologian. 
Astrologue  to. 

Sterndeuteref  f.  (Astrol.)  Astrology.  Astro- 
logie /. 

Sternenzelt /.,  Sternzeit/.  (Astron.)  Sidcrcal 
time.   Temps  m.  sidöral. 

Stern  face tten  /.  pl.  eines  B     1 1  a  n  t  s  (Fa- 
cetten, welche  mit  ihrer  grösseren  Seite  an  der 
Tafel  anliegen)  (Juw.)   Star-facet»  pl.  Facettes 
dont  la  base  s'appuie  sur  la  table  du  bril- 


lant. 


Sternförmig  adj.  (Tischl.)   Sieh  auf  Spitze. 
Sternjahr  n.  (Astron.)    Sideral  year.   Annee  /. 
siderale. 

Sternkarte  /.  (Astron.)  Attronomical  or  celes- 
tial  chart,  map  of  the  ttart.  Carte  f.  Celeste  ou 
astronomique. 

Sternkunde  /*,  Sternbeschreibung  /.  Astro- 

graphy.    Astrographie  /. 
Sternpapier  n.,  französische»  (nach  dem 

Wasserzeichen  [einem.  Stern]  so  genannt)  (Pap.) 

Freneh  ttar-paper.  A  l'etoile  to.,    eperon  to., 

longuet  to.  (sorte  de  papier  franeais). 

Stern  putze  f.  (Feuerw.)   Stars  pl.   Etoiles  f.pl. 

(garniture  du  pot). 
Sternschanze  f.  (Befest.)    Star-fort.    Fort  to. 

ä  etoile  ou  etoile,  fort  to.  tenaille. 
Sternschnuppe/*.  (Astron.)   Shoot:ng  or  falling 

star,  star-shot.    Etoile  /.  tombante  ou  filante. 
Sterntag  m.  (Astron.)   Sidereal  day.    Jour  m. 

sideraL 

Sternwarte  /.    Observatory.   Observatoire  to. 
Sternzeit/.  (Astron.)   Sieh  Sternenzeit. 
Steri  m.  etc.  (Secw.)    Sieh  S teert  etc. 
Steuer  n.,  Steuerruder  n.,  Ruder  n.  (Seew.) 

Budder.   Gouvernail  to.    Vergl.  Ruder  2. 

S—  ohne  Rad.  TUler-helm.  Barre/,  franche. 

Steuerbord  n.  (die  rechte  Seite)  eines  Schiffes 
(Pont,  Seew.)  Starboard.  Tribord  to.,  stribord  m., 
[autrefois  dans  le  Levant:]  poge  m. 
Hart  Steuerbord!    JJard  starboard!  Tri- 
bord tont! 

Ruder  an  Steuerbord !  Starboard  the  Iielm ! 
La  barre  ä  tribord! 
Steuerbordswache  f.  (Seew.)    Sieh  Wache. 
Steuercompass  to.,     Strichcompass  to. 

(Seew.)    Common  compass,  binnacle  or  Heering- 
Compas  to.  de  route. 


Steuergeschirr  n.,  Stenergerath  Rn- 
dergeschirr  n.,  Steuer-  oder  Ruderge- 
triebe n.  (Seew.)  Steering  gear.  Garniture  /. 
de  gouvernail 

Steuerkette/.  (Seew.)   Sieh  Steuerreep. 
Steuerkette  /.  (Fuhrw.)   Tolechain.    Chaine  /. 

de  timon,  chaine  /.  de  bout  de  timon,  chaine  /. 

d'arröt. 

Steuerknagge/,  einer  Expansionsdampf- 
maschine. Tappet.  Taquet  to.,  came  /.  de 
detente. 

Steuerkrücke/.  (Schiff b.)  Jludder-handle.  Be- 
quille  f. 

Steuerlast  ig  adj.  (Seew.)  Sieh  Hinterlastig. 

Vergl  Schiff,  ach terlastiges. 
Steuermann  m.   Mate.    Pilote  m.  second. 

S —  für  grosse  Fahrt.  Mate  offoreign  going 
shipt. 

S—  für  kleine  Fahrt.  Mate  of  home  trade 
ihips.  In  Frankreich  giebt  es  keine  solche  Son- 
derung der  Steuerleute. 

Obers—,  First  or  chief  mate,  chief  oficer.  Se- 
cond to.,  lieutenant  to.  d'un  navire. 

Unters — .    Second  mate,  second  oßicer.  (Troi- 
sieme  to.),  second  pilote  to.,  sous  lieutenant  m 
d'un  navire. 

Steuermannskunst  f.,  Steuermanns- 
kunde /".  Navigation,  the  ort  and  scienee  of 
navigating,  conducting  and  steering  of  a  ship. 
Pilotagc  to.,  art  m.  de  naviguer. 

Steuern  v.  n.  d-  a.  (Seew.)  To  steer.  üouverner. 
Vergl  Anliegen. 

Nordwärts  S—  etc.,  nach  Norden  etc. 

To  shape  a  northerly  etc.  course,  to  stand  to  the 
northward.  Cingler  au  nord  etc.,  faire  route, 
avoir  le  cap  au  nord  etc. 

Mit  dem  Rade  s— ,  d.  h.  gesteuert  werden. 

To  have  a  steering  icheel,  to  steep  tcüh  or  by  a 

wheel.   Gouverner  ä  la  roue. 
IMit  der  Pinne  s— ,  d.  h.  gesteuert  werden. 

To  have  a  heim,  to  steer  teith  or  by  a  heim. 

Gouverner  ä  barre  franche. 
C'ours  s—  v.a.   To  heep  or  steer  course.  Faire 

route. 

Wild  s— .    To  yate.    Barrcr  le  vaisseau. 
Das  SchiiT  s—  nicht.    The  vessel  doet  not 
answer  her  heim.    Le  vaisseau  est  en 

Steuerrad  n.  (Schiffb.)    Wied  or 
Roue  /.  du  gouvernail. 

Steuerreep  n.  (jetzt  meist  eine  Kette)  (Seew.) 
Wheel  rope  or  chain.    Drosse  f.  du  gouvernail. 

Steuerruder  n.   Sieh  Steuer. 

Steuerrahmen  m.  von  Stephcnson  (Locom.) 
Stephenson's  link  -  motion.  Goulissc  /.  de  Ste- 
phcnson. 

Steuerschieber  to.  (Dampfm.)  Steam-diHributor, 

distributing  slide-valve.  Tiroir  to.  rtgnlateur,  distri- 

buteur  m.  de  la  vapeur. 
Steuerstrich  nu  im  Kompass  (Seew.) 

line.    Trait  to.  de  cap. 
Steuerung  /.  (Dampfm.)  Distributing  i 

Distribution  /. 

Innere  S — .  Steam-distributor,  dutributing-regu- 
lator,  valve-motion.  Distributeur  to.  de  la  vapeur. 
tiroir  to.  regulateur. 

8—  mitCoulisse.  Link  motion.  Distribution/, 
ä  coulisse. 
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von   Stephenson  (Locom.) 
otion.  Coulisse/.  de  Stephen- 


Steuerung /.  einer  Wassersäulenmaschine. 
Regulator.   Regulateur  m. 

Steuerungsshahn  ro.  (Masch.)  Distnbuting- 
cock.  Kobinet  in.  de  distribution.  Vergl.  Vier- 
weghahn. 

Steuerungshebel  m.  (zur  Schieberbewegung  einer 
Dampfmaschine).  Starting-lever,  distributing-lever. 
Levier  m.  de  distribution. 

Steuerangahebelm,  (der  Hebel  zum  Umkehren 
der  Bewegung)  (Locom.)  Link-lever,  reversing- 
handle,  reversing-lever,  reversinggear.  Levier  m. 
de  changement  de  marche,  levier  m.  de  renverse- 
ment  ou  de  distribution. 

Steueruugsmcchanismns  rn.,  l'mkeh- 
rnogsmechanismns m.  (Locom.) Link-motion. 
Mecanisrac  n».  de  renversement. 

SteuerungHtUange  f.  (Locom.)  Reversing^rod. 
Barre  /.  de  relevage. 

Steuerwelle  /.  (zum  Umkehren  der  Bewegung) 
(Locom.)  Reversing-shaft.  Arbre  m.  de  change- 
ment de  marche  ou  de  relevage. 

Steven  v.  a.  nordwart«  etc.  (Seew.)  Sieh 
Steuern. 

Steven  v.  a.  die  Gezeit,  den  Strom  (nur  so 
viel  segeln,  dass  das  Schiff  nicht  zurückgetrieben 
wird).    To  ttem  the  tide.   Etaler  la  maree. 

Steven  m.  eines  Pontons  (Pont.)  Peak,  head, 
böte.    Nez  m.,  bec  m.,  avant  m. 

Steven  m.,  Vorsteven  m.  (Seew.)  Stern.  Etravem.. 
(etable  f.). 

Stevenaiiftats m.  eines  Schiffes  (Pont.)  Bote'» 

spring.   Naissance  f.  de  l'avant. 
Stevenlaar  ttu  (Seew.)   Sieh  Schlempholz. 
Stevenpampe  /.  (Seew.)   Pump  at  the  head, 

head-pump.   Pompe  /.  d'etrave. 
Stevenschoren  /.  pl.t  Schlolschoren  /.  pl. 

(Seew.)  Stem-prop»  pl.,  shorespl.  of  the  ttem.  Ac- 

cores  m.  pl.  de  l'etrave. 
Stich  ot,  beim  Nähen.   Stitch.   Point  m.  d'ai- 

guille,  point  m.  de  couture.    Vergl.  Kotten- 

stich,  Steppstich. 
Stich  in.  von  Farben  (z.  B.  einen  Stich  in's 

Blauo  etc.  haben).    To  be  of  a  blue  etc.  tint,  to 

have  a  finge  of  blue  etc.    Tirer  snr  le  bleu  etc. 

Koth  n.   mit  einem  S—   in's  Blaue. 
Red  with  a  blue  tint,  red  of  blue,  a  red  colour 
that  ha*  a  tinge  of  blue.    Kouge  m.  tirant  sur 
le  bleu,  nuance  de  bleu. 
Stich        Stichhöhe  /.  eines  Bogens,  eines 

Gewölbes,  Pfeilhohe  /.   (Bauw.)  Pitch, 

height  of  an  arch,  of  a  vaulting,  riiing  of  a  vault. 

Hauteur  f.  sous  clef,  flcche  f.  d'un  arc,  d'une 

voüte,  montee  /.  de  voüte,  voussure  f. 
Stich  m.,  Kupferstich  m.,  Stahlstich  m. 

Engraving  in  steel,  copper  etc.    Gravüre  f.,  (gra- 

vage  m.)  en  acier,  en  cuivre. 
Stich  m.,    Stichloch  n.,   Abstichloch  «., 

Auge  n.  eines  Ofens  (Metall.)    Tap-hok,  tap- 

ping-hole,   Trou  m.  de  coulee,  de  percee,  oeil  m. 

d'un  fourneau. 
Sticht»,  beim  Flamm- od. Heerdofen  (Metall.) 

Tapping-hole.    Ohio  m.,  bouche  /. 
Stich  tn.,  Abstich  m.  (Operation  des  Ablassens) 

(Metall.)   Running-off,  tapping,  slroke.  Pcrcöe/., 

coulee  /.  du  m£tal  en 
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Stich ro.,  Stegm.  (Pont.,  Seew.)   Sieh  Knoten, 

Ankerstich,  Fischerstich. 

FalscherS—,  Kettens — .  False  knot,  chain- 
knot.   Faux  nceud  ro.,  noeud  m.  de  chaine. 
Stich  »t.  (verschiebbare  oder  feste  Schleife  am 

Ende  eines  Taues)  (Seew.)   Sliding  or  standing 

noose  at  the  end  of  a  rope,  hitch.    Nceud  ro. 
Stich  ro.,  Marke  f.,  Kerbe  f.  (Zimm.)  Notch, 

tearf.    Oche  /. 
Stiebanker  ro.  (Bauw.)   Sieh  Maueranker. 
Stichbalken  ro.  (Zimm.)  Dragon-piece,  hammer- 

beam.   Blochct  m.,  entrait  ro.  retroussä. 

S—  eines  Schiftsparrens  im  Gratbalken 
(Zimm.)  Brace  ofthe  arrise-beam.  Embranche- 
ment  m. 

Stichbeitel  m.  für  Drechsler.  Turners  crost- 
cutting- chisel.  Bec  ro.  d'äne  (be"dane  m.)  pour 
tourneura. 

Stichblatt  n.t  Muschel /.  des  Degen-,  Säbel- 
oder Dolchgefässes  (der  zur  Deckung  der  Hand 
bestimmte  gewölbte  Theil)  (Waffenschm.)  Stool, 
guard.    Coquille  f. 

Stichboden  m.  (lockerer  und  leichter  Boden  (Ei- 
senb.)  Soft  ground,  lightground.  Terrain  m.  sa- 
blonneux,  terre  /.  franche  et  legere. 

Stichbogen  m.  (Bauk.)  Depressed  arch,  imperfecta 
surbased,  diminished  arch,  segmental  arch.  Aren», 
ou  cintre  ro.  surbaisse,  aretn.  en  anse  de  panier. 
Flacher  S— .  Scheme-arch.  Arc  ro.  bomW. 
Hoher  S— .  Segmental  arch.  Arc  m.  en  segment. 
Spitzer  S— .  Segmental  pointed  arch.  Ogive  /. 
tronquee. 

Stichbogen  Fenster  n.    Scheme-arched  vrindote, 

segment-rnndow.    Fenötre  /.  bombee. 
Stichbogengewölben.  (Bauw.)  Surbased  vault. 

Voüte  f.  basse  ou  surbaisaee. 
Sticheisen  n.,  Stecheisen  n-,  Raumeisen  n. 

(Giess.,  Metall.)  Tapping-bar.  Perce-fournaiae  ro., 

ringard  m.    Vergl.  Stecheisen. 
Stichel  m.  einer  Hobelmaschine  für  Metalle. 

Sieh  Meissel. 
Stichel, ro.  zum  Graviren.  (Techn.)   Bog  leg 

chisd.  Echoppe  f. 

S—  mit  rundem  Stiel.  Round  shank  dog 
leg  chisel.    Echoppe  /.  ä  tige  ronde. 

S—  mit  flachem  Stiel.   Fiat  sha 
chisel.   Echoppe  /.  a,  tige  plate. 
Stichelhalter  m.9  Meisselhalter  m.,  Sup- 
port m.  einer  Hobelmaschine  für  Metalle. 

Head-stock.    Portc-outil  m. 
Stichelriss  m.,  Meinselriss  m.  (Vorzeichnung 

auf  dem  Werkstücke  für  den  Arbeiter)  (Techn!) 

Master-stroke.   Coup  m.  de  maitro. 
Stichflamme  f.  (schmale  zugespitzte  Flamme) 

(Probtfkunst). 
Stichheerd  m.  (Giess.)    Smelting-pot,  tapping- 

hearth.   Bassin  ro.  de  reeeptiou.. 
Stichhohe  f.  (Bauw.)   Sieh  Stich  3. 
SticbkappeuMchenkcl    m.,  gothischer 

(Bauw.)  Jlaunch  of  a  gothic  vault  ing-cell.  Penden- 

tif  m.  de  moderne  (de  Modene). 
Stichloch  n.  (Metall.)   Sieh  Stich  5  &  6. 

S-,  Stlchottnnng/.  (Metall.)  Tap-hole,  dis- 
charge-aperture.  Chio  m.  d'un  four  a  reverbere, 
Ouvertüre  /.  de  coulee. 

S — ,  Schlackenloch  n.  am  Frischfeuer 
(Metall.)  Tup  or  ßoss-hole.  Chiom.  ou  troum. 
de  laiterol,  ouverture  /.  de  coulee. 
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Stichmass  n.  (Bauw.)    Gauge,  lalh  for  laying- 

dovm  measurts.   .lauge  /. 
Stichinass  n.,  Streichmodel  n.  (Zimm.,  Maar.) 

Faltern,  gange,  (strickte).    ficbantillon  m. 
Stichofen  m.  (Metall.)    Tapping  furnaee.  Four- 

neau  to.  ä  coulee.    Feroi.  Gebläseofen. 
Stichoffnung  /.  (Metall.)    Sieh  Stichloch. 
Stichpfropf  to.,   Lehmpfropf  m.  (Gicsa) 

Stichsäge  /".,   Lochsäge       Spitzsäge  /. 

(Küf.,  Tiflchl.,  Zimm.)  [Handle  as  of  the  hand- 
taw.J  compass-saw,  lock-saw,  table-sato;  [itraight 
round  handle:]  fret-sate,  key-hole  $ate;  (pannel- 
tow,  piercing-sawj.  Scie  /.  a  couteau,  scie  /.  ä 
main,  scie  /.  ä  volenr,  scie  f.  ä  guichet,  passc- 
partont  m.,  passe-port  m.,  scie  /.  d'cntree. 

Stichspaten  m.  (Minirlc.)  Sieh  Ochsenzunge. 

Stlchatahl  to.  (Drechsl.)  Parting-tool.  Bec-d'äne 
m.,  bedane  to.,  tronquoir  to. 

Stichstreifen  m.pl.f  Einsatzstreifen  m.pl., 
Hohlnahtstreifen  to.  pl.  (die  zwischen  zwei 
durchbrochenen  Querstreifen  eines  Gewebes  lie- 
genden glatten  Theile)  (Web.)  Broader  piain 
pari»  of  a  stuf,  bclween  ttco  norrow  opentcorked 
ttript».   Lapets  to.  pl.,  entre-deux  m.  pl. 

Sticken  v.  a.  To  embroider.  Broder  une  etoffe. 
S—  am  Stickrahmen,  Tambonriren  v.  a. 
To  tambo(u)r.   Broder  au  tambour. 

Stickerei  /.   Embroidery.   Broderie  /. 

Stickerpergament  n.  (Perg.)  Forrtl  for  em- 
broidery.  Parchemin  to.  pour  brodeurs. 

Stickgas  n.,  Stickstoff  m.,  Stickstoffgas  n. 
(Chem.)  iatrogen,  azote,  azotic  gas.  Azote  to., 
nitrogene  m.,  gaz  m.  azote. 

Stickgase  f.  (Web.)   Sieh  Stramin. 

Stlckgrnnd  to.  (Lehmgrund,  Thongrund)  (Seew.) 
Clay-ground.   Fond  to.  de  vase. 

Stickholz  n.,  Stickstecken  m..  Stakholz  n., 
Stakenhols  n.  (Banw.)  Stake  (for  mudwalU). 
Palancon  m. 

Sticklade  /".,  Stickschlag  to.  des  Nadel- 
stuhls (Web.)  Lothe  of  the  loom  for  embroidered 
goodt.   Battant  to.  brodeur. 

Sticklein  od.  -Hen  /.  (Seew.)  Smaü  teizing 
stuf.    Petit  fllin  m.,  filin  to.  de  troia  fils. 

Stickmaschine  /.  (Techn.)  Embroidering-ma- 
chine.   Machine  f.  a  broder,  brodeuse  /. 

Sticknadel  f.  (Techn.)  Embroidering  needle.  Ai- 
guille  /.  ä  broder. 

Stickoxyd  n.,  Stickoxydgas  n.  (Chem.) 
Nitrous  gaz,  bioxyd  of  nitrogen.  Bioxyde  to. 
d'azote. 

Stickoxydnl  m.,  Stickoxydnlgas  n.  (Chem.) 

Frotoxyd  of  nitrogen.   Protoxyde  to.  d'azote. 
Stickperle  /.   Bead.   Perle  /.  de  Venise. 
Stickrahmen  m.   Tambour,  embroidering-frame. 

Tambour  m. 

Stickseide  f.,  Plattseide  /.,  Flache  Seide/. 

(Seide.)  Slaek  silk.  Soie  f.  ä  broder,  soio  /. 
floche. 

Stickstecken  m.  (Banw.)   Sieh  Stickholz. 
Stickstoff  m.  (Chem.)   Sieh  Stickgas. 

S—  enthaltend.   Azotic.   Azoteux, -se. 
Stickstoffgas  n.  (Chem.)   Sieh  Stickgas. 
Stlckstoffo  xy  d  gas  n.,  Salpetergas  n.  (Chem.) 

ICitric  oxyd,  nitrou«  gas.      Gaz  m.  deutoxyde 

d'azote,  gaz  m.  nitreux. 


Stlftenbanm. 


Stickwetter  n.  pl,   Böse  Wetter  n.  pl, 

Schwaden  m.  (Bergb.)    Damp,  block  damp, 
choak  damp,  choke-damp,  ttythe.    Mofettes  f.  pl., 
moufettea  /.  pl,  pousse  m.,  gaz  m.  pl.  delett-res. 
Stiefel  to.  (Schuhm.)   Boot.   Botte  f. 
Stiefel  m.  einer  Pumpe.   Barrel  of  pump.  Cy- 
lindre  to.  de  pompe,  corps  m.  de  pompe. 
S — ,  Trelbcy linder  m.  einer  Waasersäo- 
lenm aschine.     Working-eyl'mder,  principal 
eylinder.   Cylindre  m.  principal  d'une  machine 
ä  colonne  d'eau. 

Stiefelwichse  /.,  Wichse  f.  (Schuhm.)  Black- 
ing,  thoe-blacking.    Cirage  m. 

Stiel         Griff  in.,  Heft  n.  eine«  Werk- 
zeugs (Techn.)   Handle,  helve,  shaft  of  a  tool. 
Manche  to.,  poignee  /.  d'un  outil. 
S — ,  Helm  to.  einer  Keilhaue  oder  eines 
Fäustels  (Bergb.)    Handle,  »haß,  (Derbysh.:) 
elve.   Manche  to.  d'un  pic  ou  d'une  masse. 

Stiel  to.,  Stander  m.,  Stollen  m.  (Zimm.) 
Pott,  Standard,  upright,  stud.  Montant  m.,  po- 
teau  m. 

Stiel  to.  der  Thonpfeife  (Töpf.)   Sieh  unter 

Thonpfeife. 
Stielanker  to.,  Eckschiene  /.  für  die  Eck- 

stiele  (Zimm.)    Bent-iron  cramp  for  fastening 

the  posts  to  the  wall   Harpe  /..  narpon  «. 
Stielkloben  m.  (Schloss.)   Tailrviee.   Etau  m.  a 

qneue. 

Stielloch  n.  eines  Hammers  (Techn.)  Eye. 

(Eil  m.,  emmanchure  /. 
Stlelmelsselm.  (Schhm)  Bod  chisel.  Tranchef. 

ä  manche. 

Stielramme  f.  (Bauw.  u.  Befest.)  Sieh  Hand- 
stampfe. 

Stielschrot m.  (Schmied.)  SieASchrotham mer. 
Stieper  to.  (kleine  Stütze)  (Seew.)  Stanehion. 
Montant  to.,  chandclier  m. 
S —  des  Finknetzes,  Flnknetzstutae  f. 
Croteh  for  the  netting.   Chandclier  m.  ou  mon- 
tant to.  de  baatingage,  batayole  /. 
Stier  to.  (Astron.)    Taurus,  buü.   Taureau  to. 
Stiert  to.  (Seew.)   Sieh  Steert. 
Stift  to.,  Holsen  to.  (Techn.)   Pin.    Goupille  f. 
Elserner  S— .  Iron  pin,  (spike,  rivet).  Cheril- 
lette  /. 

S—  (auf  welchem  der  Schlossriegel  läuft)  (Schloss.) 
Pin.   Tenon  to. 

S-,  Pariser  Stift  to.   Sieh  Drahtstift. 

S—  für  Holzschneider  bei  der  Tapeten- 
fabrikation.  Pin.   Picot  to. 

S—  der  Stangenfeder  (Büchsenm.)  Stud,  sear- 
spring  stud.    Tcnon  to. 

S—  der  Pfanndeckelfedcr  am  Steinschloss 
(Büchsenm.)   Stud.   Pied  to.,  piyot  «. 
S-e  pl.   des  Stifte nbaums   (Web.)  Sieh 
Drahtspitzen. 
Stift  to.,  Spnrsapfen  m.  einer  stehenden 
Welle  (Masch.)    Pivot,  pin.    Crapaudino  f. 
male,  pivot  to.  d'un  arbre  vertical. 
Stift  to.,  Bleistift  to.  (Zeichn.)  Peneil,  craycm. 
Crayon  to. 

Stift  band  n.  (Bauw.)  Fiat  socket-hinge.  Pen- 
ture  /.  a  piton  sur  platine.  Yergl.  Band 
(Bauw.) 

Stlftenbanm  to.  (Sammtweb.)  Velvet  beam  vith 
pins.    Rouleau  to.  pique. 


Digitized  by  Google 


Stlftenklobchen  —  Stirrholz. 


617 


Stlftenklöbchen  n.  (Uhrrn.)  Pm-tnc«.  Etau  to. 
a  goupilles. 

Stifitgcwehr  n.,  Piekelgewehr  n.,  Dorn- 
flinte /.  (Büchsenm.)  Gun  «n7A  o  tfeeJ-pin  tn 
the  axit  of  the  breech-part  of  the  barrtL  Fusil  m. 
ä  tige. 

Stiftlöcher  n.  pl.  im  Vorderschafte  eines 
Gewehrs  (für  die  Stifte,  welche  den  Lanf  mit 
dem  Schaft  verbinden)  (Büchsenm.)  Wire-pin 
holet  pL  Ouvertures  f.  pl.  pour  les  goupilles, 
troos  m.  pl.  de  goupilles. 

Stift  maierei Musivmalerei  f.,  Mosaik- 
malerei /.  Motaic  painting.  Peinture  /.  en 
mosalque. 

Stiftring  m.,  FuhrungshUIse  f.  (Schloss., 

Masch.)    Guide-iron.    Estoquiau  m. 
Stiftskirche      Colleglatklrche  f.  (Baak.) 

CoUegiate  ehurch,  cathedra!.   Eglise  /.  collcgiale, 

cathedrale  /. 

Stilbit  m.,  Heulandltm.,  Blätterzeoltth  m. 

(Miner.)  Stilbüe,  heulandite.   Stilbite  to. 
Still  adj.  (Seew.)    Cohn.  Calme. 
Der  Wind  wird  still.  The  wind  fallt  calm, 
it  fallt  or  get  calm.   Le  vent  calme. 
Stille/.,  Windstille/-.  (Seew.)  Calm.  Calme m. 
Todte  S— .    Dead  calm,  flat  calm.    Calme  m. 
tont  plat. 

■n  S—  treiben.  To  be  in  a  dead  calm.  Etre 
pris  de  calme. 

Stillen  v.  n.  (ruhig  werden)  vom  Meere  gesagt 

(Seew.)  To  becalm,  to  calm,  to  get  calm.  Calmer, 

se  calmer,  s'apaiser. 
Stiller,  ruhiger  werden  v.  n.  (ton  der  See 

gesagt).    To  calm,  to  go  down.    Ariollcr,  s'a- 

rioller. 

Still  liegen,  Ohne  Arbeit  «ein,  Feiern 

v,  n.  (von  einer  Hütte,  Fabrik  etc.  gesagt). 

To  be  without  work,  to  be  out  of  work,  to  ttand 

ttül,  to  be  ttopped.  ChOmer. 
Still  Liegen  n.  einer  Hütte,  Fabrik  etc., 

Ohne  Arbeit  Sein  n.  Stoppage,  tlack  itaton, 

ttanding  ttill.    Chßmage  m. 
Stillstand  m.  einer  Maschine  etc.  Stop,  catch. 

Arrfit  m. 

Stilpnosiderit  m.,  Sehlaekiger  Braun- 
eisenstein m.  (Miner.)  StUpnosiderite,  compact 
brown  iron-ore.    Fer  to.  oxydß  noir  vitrenx. 

Stimmdraht  to.,  Stlinmkrucke  /.  in  einer 
Orgelpfeife.    Tuning-wire.   Rasette  f. 

Stimmen  v.  a.,  ein  Musikinstrument.  To 
tune,  to  put  in  tune.   Accorder,  mettre  d'aecord. 

Stimmgabel  /.  (Phys.)  Tuning-fork.  Diapason  to. 

Stimmhammer  m.  (Instr.-m.)  Tuning-hammer 
or  leey.   Accordoir  m.,  clef  f.  de  clavecin. 

Stimmstoek  m.,  Seele/,  der  Violine  (Mus.) 
Sounding-pott,  tound-pott.   Arno  /.  du  violon. 

Stinkend  adj.  vom  Sturme.   Sieh  Sturm. 

Stinkkalk  m.,  Stinkstein  m.  (Miner.)  Swine- 
stone.  Chaux  /.  carbonatee  fetide. 

Stinkquarz  m.  (Miner.)  Bituminout  quartz, 
amoky  quartz.    Quartz  m.  fetide. 

Stinktopf  to.  (Seeartill.)  Stink-pot.  Pot  to. 
ä  feu. 

Stippelarbeit/,  für  Tapetenfabrikation 
(Grav.,  Holzschn.)  Work  made  wüh  pint.  Pico- 
tage  m. 

Technolog.  Wörterbnoh  I.   3.  Aufl. 


Stirn  /.  einer  Laffetten  wand  (Artiii.)  BreatL 

Tete  /.  des  flasques. 
Stirn  /.,  Schweif  m ,  Vorderseite  /.  eines 

Strebepfeilers  (Bauw.)    Tail  of  a  counter- 

fort.   Queue  /.  d'un  contro-fort. 
Hilm  f.  beim  Bade  (Fuhrw.)  Bearingpart,  tole. 

Surface  /.  convexo  des  iantes. 
Stirnblech  n.  (Artiii.)   Sieh  Stirnschiene. 
Stirnbogen  m.  (Bauw.)   Frontal  arch.    Are  m. 

du  front. 

Stirnbret  n.  (Bauw.)   Sieh  Windfeder. 

Stirnfläche  f.  des  Gewölbes  (Bank.)  Face. 
Parement  m.,  front  w.  de  voüte. 

Stirn  flache  /.  einer  Treppenstufe  (Bauw.) 
Biter.   Contre-marche  /. 

Stirnflache  /.  eines  Badzahnos  (Kopfseite 
eines  Zahnes)  (Masch.)  Face  of  a  tooth  of  a 
wheel.    Face  /.  de  la  dent  d'une  roue. 

Stirnfläche  /.,  Kopfseite  /.,  Haupt  n. 
eines  Stein  es  (Maur.)  ffead,  frontal  tide,  fort- 
part,  face  of  a  ttone.  Panneau  to.  de  töte,  pa- 
rement m.  d'une  pierre. 

Stirn fnge  /.,  An  der  Bogenstirn  sicht- 
bare Stossfnge  /.  (Bauw.)  Frontal  Joint. 
Joint  m.  de  tete  ou  de  face. 

Stirngetriebe  n.  (Masch.)  Spur-pinion.  Pignon 
to.  droit. 

Stirnhammer  m.  (Techn.)  Front-hammer.  Mar- 

teau  m.  frontal. 
Stirnmauer  /.  (Bauw.)   Facing-wall.   Mur  m. 

frontal. 

Stirnrad  n.  (Masch.)  Spur  -wheel,  cvlindrical 
wheel,  right  wheel.  Rone  /.  (dentee)  droite  ou 
cylindriquc,  hcrisson  m. 

S—  einer  Wagen  winde.  Cog-wheel  of  a  jach. 

Roue  f.  d'nn  cric. 
S—  und  Getriebe  n.   Driver-wheel  and  pi- 

nion.    Roue  /.  et  pignon  m. 

Stirnräderwerk  n.  (Triebwerk  mit  cylindrischer 
Verzahnung)  (Masch.)  Wheel-work  with  cylindri- 
cal  or  tpur-gearing.  Engrenage  m.  cylindrique 
ou  plan. 

Stirnriegel  m.  der  Laffetten  (Artiii.)  Breatt- 

transom.  Entretoise  /.  de  volee  ou  de  devant. 

S— bolsen  m.  (Artiii.)    Breatt  -  trantom  bolt. 
Boulon  m.  d'asscmblage. 
Stirnriemen  m.   des   Hauptgestells  oder 

der  Trense   (Sattl.)    Front -band,  brow-band. 

Frontal  m. 

Stirnschiene  Umbiegeschiene  /.,  An- 
stossschiene  f.,  Stirnblech  n.  einer  L äf- 
fe ttc  (Artiii.)  Head-plate.  Tete/,  d'affüt,  panm. 
de  la  tete  d'affüt. 

Stirnschild  m.,  Ortbret  n.,  Ortverzng  m. 

(Minirk.)  Hantlet,  matk.  Mantelet  m.,  masque  m. 
Stirnseite  /.  der  Mauer  (Befeet  u.  Bauw.) 

Frontal  tide.    Parement  m.  d'un  mur.  Vergl. 

Mauerhaupt. 
Stirnwand  /.  (Bauw.)   Main  wall,  frontitpiece. 

Mur  m.  principal,  fronton  to. 
Stirnziegel  to.  (Bauw.)  Antefixum,  anteßx.  An- 

tefixe  m. 

Stirren  v.  a.  (Zuck.)    To  ttir.  Mouver. 
Stirren  n.  (Zuck.)    Stirring.   Mouvage  m. 
Stirrholz  n.,  Ktthrhols  n.  (Chem.)  Woodcn 

ttirrer.    Spatulo  /.  en  bois. 
Stirrholz  n.  (Zuck.)   Stirrer.   Mouveron  m. 
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Stocher  m.,  Poker  tn.  bei  Feuerungen. 
Poker,  crow-bar.  Ringard  to.,  perce-fournaisc  m. 
Vergl.  Brechstange  (Metall.),  Schüreisen  1, 
Stochereisen. 

Stocherelsen  n.f  Schurhaken  m.»  Feuer- 
haken to.  (Locom.)  Poker,  fire-hook.  Pique- 
feu  m. 

Stochern,  Poken  t>.  a.,  daa  Feuer.   To  poke. 

Ringarder.    Vergl.  Schuren. 
Stock  m.  einer  Wagen  winde.   Stock  or  block 

of  a  rock  and  pinion  jack.    Corps  to.  en  bois 

cVun  cric. 

Stock  m.  des  Ambosses  (Schmied.)  Sieh  Am- 
bossstock. 

Stock  m.  (Masch.)   Sieh  Trieb  stock. 

Stock  m.  (Seew.)   Sieh  Stab. 

Stockainboss  m.  (Schmied.)  Jlound-anvil,  ttock- 
anvil.    ßoule  /.  de  chaudronnier. 

Stockdegen  m.  (Waffenf.)  Sword-ttick.   Epee  /, 

en  canne,  canne  /.  ä  ej>eo. 
Stockei  m.,  Standvlsir  n.  der  gezogenen 

Gewehre  (Büchsenm.)    Back-tight.    Visiere  /. 

fixe. 

Stocken  v.  a„  den  Anker  (Seew.)   To  dock  the 

anchor.   Enjaler,  enjoualer,  (enjauler)  l'ancre. 
Stockende  n.    Sieh  Stammende. 
Stockfisch  m.,   (Norwegen:)  Klippfisch  to. 

(gedörrter  Kabeljau)  (Fischerei.)  Stock-fith, 
cod-fith.  Stockfiche  to.,  Stockfisch  m.,  cabliau  m., 
bacaliau  m.,  morue  /.  seche. 

StockflschfUnger  m.  (auf  den  Noufundlands- 

banken).    Fithing  craft  on  the  banks  of  New- 

foundland.    Terreneuvier  m. 
Stockfleck  to.  in  Papier,  Zeugen.  Fusty 

ttain,  futting-ttain.    Tache  d'humidite'. 
Stockfleckig adj.  von  Papier,  Zeugen.  Futty. 

Qoi  a  des  taches  d'humidite. 

Stockfleckiges  Hol«  n.  Fusty  icood.  Bois  m. 
poulieui. 

Stockgetriebe  n.  (Masch.)    Sieh  Drehling. 
Stockhammer  to.  (Steinm.)    Granulated  ham- 
mer.    Marteau  to.  granule,  boucharde  f. 

Stockig,  Brandig,  Augestockt  adj.  (vom 
lolz  gesagt)    (Forstw.,  Zimm.)    Hotten,  fusty. 


Stocklack  to.  (Färb.)  Stick-lac.  Laqne  /.  en 
bätons. 

Stocklaterne  /.  (von  einem  Niveauübergange) 
(Eisenb.)    Cresset.    Lanterne  /  ou  falot  m. 

Stockleiter  /.   Sieh  Stangenleiter. 

Stockmacher  m.    Stickmaker.    Cannier  m. 

Stockmelssel  m.,  Blocknieissel  m.,  Na- 
gelschrot to.,  Hauer  to.  (Nagelschm.)  Sailr 
»mith'e  chiseL   Tranchet  m. 

Stockprobe  /.  (Münzw.)   Ettay-coin.   Piöce  f. 

de  monnaie  d'essai. 
Stockscheere  f.  (Techn.)    Benchtheart  pl., 

ttock-thears  pl.    Cisaille  /.  ä  banc,  cisaille  f.  ä 

bras. 

Stockschlacke  f.  (Metall.)  Änvil-cinder.  Scorie  /. 
d'enclume. 

Stocktakel  n.  (Seew.)    Yard-tackle.    Palan  to. 

de  bout  de  vergue. 
Stockung  /,  Trockenfäule  /,  Stock  to. 

des  Holzes  (Zimm.)  Dryrot.  Pourriture  /. 
seche. 


Stockwerk  n.,  Geschoss  n.  (Bank.)  Story. 
Etage  to. 

Halbes  S— .   Ättic.   Attiquo  m. 

Stockwerk  n.,  Zinnstock  m.  (Bergb.)  Stock- 
werk (an  aoeumuiated  mos»  of  tin-ore  or  of  veint). 
Stockwerk  to.  ou  reseau  m.  de  petita  filona  (de 
minerai  d'etain). 

Stockwerkniinen  /.  pl,  Etagenminen  /. 
i  pl.  (Befest.,  Minirk.)  Mines  pl.  of  several  Oers  or 
ttages  pl.  Mines  /.  pl  etagees,  fourneaui  to.  pl. 
etages. 

Stockwerksbau  m.  (Bergb.)  Wbrking  in  vast 
lumpt,  in  mattet.  Exploitation  /.  en  raasses  ou 
en  amas. 

Stoff  to.,  einfacher  (Chem.)    Elementary  or 

timple  body.    Corps  to.  simple  ou  clemcntaire. 
Stoff  m.  (Web.)   Stuff,  cloth.   Etoffe  /. 

Broschlrte  S— e  pl.  Brochi  goods  pl,  brochi- 

thot  fabrict  pl.  Etoffes  /.  pl.  brochees. 
Durchbrochene  S — e  pl.  Opcn-worked  ttufft 

pl.,  open  or  elear  ttufft  pl.  Etoffes /.  pl.  ä  jour. 
Gekeperte,  (Geköperte,  Gekieperte) 

od.  Crolsirte  S— e  pl.    Tweeled  or  twilled 

cloth.  Etoffes  /.  pl.  croisees  &  etoffes  /.  pl  aa- 

tinces. 

Glatte  od.  Schlichte  S— e  pL   Piain  cloth. 

Etoffes  /.  pl.  unies  ou  plaines. 
Gemusterte,   Faconnirte,  Dessinlrte, 

Figurlrte  S— e  pl.,  Bildgewebe  a>  pl. 

Fancy-cloth.    Etoffes  f.  pl.  faconnees. 
Jasplrte, ,  Flammig  mellrte   S — e  pl. 

Jatpt  pl.  Etoffes  f.  pl  jaspees. 
Lanclrte,  fjberschoNMene  S — e  pl.,  (Web.) 

Brochd  goodt  pl.  thot  acrost  the  warp.  Etoffes  f. 

pl.  laneeea,  brochees  ft  trame  laneee. 
Sammtartlge  S-e  pl.    Velvett  pl.  Etoffes 

/.  pl.  veloutees. 
Venetianischer  S— . 

q  netto  /. 

Stoff wühle  /.  (Pap.)    Sieh  Holländer. 
Stolle  /.  (Weissg.)  Stretelier,  ttretching-iron.  Pa- 
lisson  to. 

Stollelsen n.  (Handschuhfabr.)  Sieh  Ringeisen. 
Stollen  v.  a.  die  H  ä  u  t  e  (sie  ausstreichen)  (W eissg.) 

To  streich  the  hidet  on  the  iron.    Paüssoner  les 

peaux. 

Stollen  to.  (Bergb.)   Sieh  Stölln. 

Stollen  TO.,  hinterer,  Stolpen  to.,  Stul- 
pen to.,  Hintere  Warze  /'.  des  Schloss- 
bleches von  Gewehren  (Büchsenm.)  Fencc. 
Bouterolle  /. 

Stollen  to.,  vorderer,  Vordere  Warte  f. 

des  SchlosBblechs  (Büchsenm.)  Nib.  Rem- 
part m. 

Stollen  m.  pl  (die  Vorstände  an  den  äussersten 
Enden  des  Hufeisens)  (Hufschm.)  Sponget  jd., 
calkint  pl,  (caulkt  pl.)  of  o  horte-thoe.  Eponges 
f.  pl.  ou  crampons  st.  pl.  du  fer  ä  cheval.  Vergl. 
Eisgriffe. 

Geschärfte  S— .    Pointed  calkint  pl.  Cram- 
pons to.  pl.  pointus. 
Lose  S—  (zum  Ausschrauben).  Moveable  caUrint 
pl.  Crampons  to.  jd.  k  via. 
Stollen  to.  (Zimm.)   Sieh  Stiel  und  Stollen- 
holz. 

Stollenfelle  f.  (um  den  in  die  Seele  tretenden 
Theil  des  Zündlochstollens  abzuschneiden)  (Artill.) 
Bit,  cone-bU,  bottom-bU.   Fraise  /.  circulaire. 
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Stollenhols  n.  (kantiges  2-7  Zoll  dickes  Schnitt- 
holz) (Zirara.)  Quarters  pl.  Chevrons  m.  pl.,  bois 
m.  de  chevrons. 

Stollenlagern.  (Büchsenrn.)  Opening  of the  lock- 
plate  (in  percussion-ßrelocksj.  Encastremcnt  m. 
du  corps  de  platine  (d'an  fusil  a  percassion). 

Stollenrösche/.  (Bergb.)   Sieh  Rösche. 

Stollenschneidemaschine  f.,  Zündloch- 
stollenschneidemaschine/'. (Artiii.)  Screw 
cutting  lathe,  screro-engine.  Machine  /.  a  fileter 
les  grains  de  lumiere. 

Stollcnzapfen  wi.,  Warze  f.  (der  untere  nicht 

verschraubte  Theil  des  Zündlochstollens)  (Artiii.) 

Point  or  end  of  the  bouche.    Teton  wi. 
Stölln  wi.,  (Stollen  m.)  einer  Steingrube 

(Bergb.)  Level  orgaUery  of  a  quarry.  Chemiu  wt. 

de  carriere. 

Stölln  wi.,  (Stollen  m.)  (horizontaler  Zugang 
zu  einem  Grubenbau)  (Bergb.)    Adit,  adit-level, 
sough,  thurl.  Galerie     areine  /.,  xhorre  f.  (Belg.) 
Tiefer  S—,  Wasserlösungss— .  Adit,  deep 
adit,  tough,  thurl,  level.  Galerie /.  d'ecoulement, 
d'exhaure,  (en  Belg. :)  areines  /.  pl.  ou  xhorres 
f.  pl. 

Einen  S—  aufräumen.    To  clear  an  adit. 
Saigner  une  areine  ou  xhorre. 
Stollnrösche  /.  (Bergb.)   Sieh  Rösche. 
Stolpen  m.  (Büchsenrn.)   Sieh  Stollen. 
Stopl  (Seew.)   Stop!  Tope!  arrete! 
Stopfbüchse  f.  (Masch.)  Stußng-box.  Boite  /.  ä 
garniture,  boite  /.  a  etoupes. 
8— ndeckel  wt.  (Locora.  etc.)  Gland  of  a  stußng- 
box.    Presse-etoupe  /.,  chapeau  m.,  couronnc  /. 
de  la  presse-etoupe,  couvre-etoupe  wt. 
S— nrlng  wt.  (Locora.  etc.)  Wecking.   Grain  wt. 
S—n  schraube  f.    (Dampfm.)    Pöcking -holt. 
Boulon  m.  de  serrage. 
Stopfet  m.  (zum  Verstopfen  einer  Öffnung).  Plug. 
Bouchon  wi.,  tampou  wi.    Vergl.  Stopfen  und 
Stö  pseL 

Stopfen  v.o.,  eine  Bewegung  (Mech.)  To  stop. 

Arreter  un  raouvement,  stopper.  Vergl.  Stoppen. 

S— ,  Absperren,  Anhalten  v.  o.,  einen 
Zug  (Eisenb.)  To  stop.  Arreter. 
Stopfen  v.  a.,  einen  Ofen  (Metall.)    To  stop. 

Arreter. 

Stopfen  v.  a.,  einen  Leck  (Schifff.)  To  stop  or 
stanch  a  leak.  Aveugler,  boucher,  etancher  une 
voie  d'eau. 

Stopfen  v.  a.  (Tuchfabr.)  To  renter,  to  dorn,  to 
ßne-dratc.    Rentrai  re. 

Stopfen  wt.,  Stöpfel  wi.,  Stöpsel  m.  StoppU, 

stopper,  plug.    Bouchon  wi. 

Elngeschlilfener  S—  einer  Flasche.  A 
ground-in  stopper.    Bouchon  m,  rode. 

Cilass— .    Glass-stopple.   Bouchon  wi.  de  verre. 

Gummi»  oder  Kautschuks—.  Caout-chouc- 
stopple.    Bouchon  wt.  de  caoutchouc. 

Korks — •  Cork-stopple.  Bouchon  wt.  de  liege. 
Stopfen  n.  des  Tuchs  (Tuchf.)   Darning,  ren- 

tering.   Rentrayage  wt,  rentrage  wi. 
Stopfensieher  wi.  Cork-  (or  bottle-J  serew.  Tire- 

bouchon  w». 

Stopfer  wi.,  Sehwellenstopfer  m.  (Eisenb.) 
Boxer  of  slcepers.   Bourreur  m, 

Stopfer  m.  (zur  Herstellung  der  Thonpfeifen- 
köpfe) (Topf.)    Stopper.    Etampon  wi. 


Stopferinn.  (Tuchf.)  (Female  darner  or  menderj. 

Rentrayeuse  /. 
Stopfhacke  /.   (Eisenb.)  Fioche  /.  a 

bourrer. 

Stopfhols  n.  (Metall.)  Plug,  stopple.  Tampon  wt. 
Stopfnadel  /.    Darning  -  needle.    Aiguille  /.  ä 
ravauder. 

Stopfstange  /.  (zum  Schwellenuntcrstopfen)  (Ei- 
senb.)  Boxing-pole.   Batte  /.  ä  bourrer. 

Stopfung  /.,  Verpackung  /.  (Material  zum 
Füllen  der  Stopfbüchsen)  (Masch.)  Pöcking. 
Etoupe  /. 

Stoppen  v.  a.  (stopfen)  ein  Ankertau  (Seew.) 
To  stop  the  cable.  Bosser  un  cordagc.  Vergl. 
Stopfen. 

Stoppen  einen  Talje rep  etc.  mit  einem  Ka- 
belgarn oder  dergl.  (vorläufig  festbinden).  To 
rock.  Aiguilleter. 

Stopper  m.  (Stopfer)  (Seew.)  Stopper,  ring,  rope. 
Bosse  (barbacasse f.)  Vergl.  Knopfstopper, 
Schwiepingsstopper. 

Stopperknopf  wt.  (Seew.)  Stopper-knot.  Nceudm. 
de  bosse. 

Stoppertalje  /.  (Seew.)  Jigger,  preventer  tackle. 
Palanquin  vu,  palan  wt.  de  tournevire. 

Stoppine  /.  (Artiii.,  Minirk.)  Sieh  Ludel- 
faden. 

StoppstUck  n.    (Schiffb.)    Furrmg  betteeen  itoo 

butts.    About  wt. 
Stöpsel  wt.  Sieh  Stöpfel  und  Stopfen. 
Stöpsel  m.  des  Wassertrommelgeblases, 

Konischer  Zapfen  m.  (Masch.)  (Cone,  which 

i*  sometimes  put  into  the  funnel  of  a  trampe). 

Cime  m.  d'une  trompe. 
Storax  wt.  (Harz  von  Styrax  oßcinalej.  Storax. 

Storax  wt.  ou  styrax  wt. 

S— ,  flüssiger  (von  Liquidambar  styraeiflua). 
Liquidamber,  liquid  storax.  Liquidambar  m., 
storax  m.  ou  styrax  wt.  liquide,  bäume  m.  do 
copalrae. 

Storblech  n.   Sieh  Sturzblech. 
Storchschnabel  wt.,  l*antograph  wi.  (zum 

Copiren  von  Zeichnungen)  (Feldm.  u.  Topogr.) 

Pantagraph,  pantograph,  pentagraph.  Pantographe 

im.,  singe  wi. 

Störeisen  n.  (Metall.)  Poker.  Pic  tu.  a  feu,  pic 
wt.  do  fer. 

Störhaken  wi.  (Köhl.)  (Iran  hook  for  drawing 
the  charcoal).  Crochet  m.  en  fer  pour  tirer  le 
charbon. 

Störung       Perturbatlon  /.  (Astron.)  Per- 

turbation.  Perturbation  /. 
Stoss  wi.,  Stossboden  wi.  einer  am  Boden  ver- 
stärkten Bombe  oder  H  o  h  1  k  u  g  e  1  (Artiii.) 
Bottom  of  a  thick-bottomed  shell,  thickness  of  a 
shell  at  bottom.  Culot  m.  de  bombe. 
Stoss  m.  der  Mittelachse  (Artiii.)  Shoulder  of 
'*•»*    Epaulement  m.  de  l'essieu  en  bois. 


(Wagn.)   Face  of  the  boss. 


an  axle-tree. 
Stoss  m.  der  Nabe 

Face  /.  du  moyeu. 
Stoss  wi.,  Ortsstoss  wi.,  Abbaustoss  wt.  (Bergb.) 

Working-place,  end,  forehead,  face  of  vork.  Front 

wi.,  fond  wt.  de  la  galerie,  de  la  taille. 

S— ,  Abbanstoss  wi.  eines  Tagebaus  (Bergb.) 
Wall,  side.  Paroi  wi.,  (couche  f.). 
Stoss  wi.  Papier  (Buchdr.)   i'«7e.   Porse  /. 
Stoss  wi.  eines  Geschützes   (Artill.)  Breech. 
I    Culaase  f.  d'une  bouche  ä  feu. 
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Stoss  —  Stosskarren 


HtotM  to.  eines  Gewohrs  beim  Abfeuern.  Jte- 
coü.   Repoussement  m. 

Stoss  m.  der  Schienen  (Eisenb.)  Sieh  S ch Je- 
tt enstoss. 

Stoss  m.  an  Hufeisen.   Sieh  Schneppe. 
Stoss  m.,  Percussion  /.   (Mech.,  Artiii.  etc.) 
Fercuttion.  Percussion  /. 

Stoss  m.  (Mech.)    Impact,  colluion.    Choc  m. 
Gerader  S— .  Dircct  impact.  Choc  m.  direct. 
Schiefer  S — .  Oblique  impact.  Choc  m.  obli- 
que. 

S—  eines  isollrlcn  Wasserstrahls.  Im- 
pact of  an  itolated  ttream.  Choc  m.  d'une  veine 
de  fluide. 

S—  Im  begrenzten  Wasser  od.  Gerinne. 

Impact  of  a  bounded  ttream.  Choc  m.  d'un 
fluide  dehni. 

S—  im  unbegrenzten  Wasser.  Impact 
of  an  unlimited  stream.  Choc  m.  d'un  fluide 
indefini 

Stosse  m.  pl.  der  Stampfen  einer  Pulver- 
mühle. Strohes  pl.  of  the  ttampi.  Coups  m.pl. 
des  pilons. 

Stoss  m.t  Auf  den  Stoss  gestellt  von  den 

Zähnen  einer  Säge  (so  gestellt,  dass  die 
Säge  schneidet,  indem  man  sie  von  sich  weg- 
schiebt). 

Stoss  to.,  Anstoss  m.  (Verbindungsstelle  bei 
Holzverlängerungen)  (Zimm.)  Joint,  joining,  butt. 
Joint  m. 

Bündiger  S— .  FUtsh  joint.  Assemblage  to. 
affleure\  franc-bord  m. 

Stumpfer  S— ,  Ans—.  Butt  and  butt,  butt- 
joint.   Bout  »».  ä  hont,  joint  to.  plat 

Stumpfer  S— ,  Stuvscherbe  /.  (Schifls- 
zimm.)  Butt'tcarf.  Ecart  to.  en  about,  ewt  in. 
carre  ou  simple. 

S—  auf  Gehrung,  Gehrs— .  Diagonal  joint, 
mitre-joint,  mitre  or  mitred  mioin.  Joint  m.  ä 
onglet,  assemblage  m.  d'onglet  ou  en  biaise- 
ment. 

S—  mit  Überblattung,  Auf  halben 
Spund  übersehobener  S— ,  Gerades 
Blatt  n.  Behattd  joint,  rebate-joint.  Joint  to. 
saillant. 

Stoss  m.,  stumpfer,  zweier  Metallplatten 
(Techn.)  BuU-joint  of  metaUplate*.  Bout  to.  ä 
bout. 

Stossapparat  to.,  Stosskissen  od.  -küssen 
«.,  Buffer  m.f  Bnfferapparat  m.  (Eisenb.) 
Buffer,  bußng-apparatut,  päd.  Tampon  m.,  ap- 
pareil  to.  de  choc. 

Stossapparat  to.   eines  Nebenstranges 

(Eisenb.)  Heurtoir  m.  d'une  voie  de 

garage. 

Stossaxt  f.  (Zimm.)   Mortise-axe.    Piochon  m. 

Stossbalken  m.  (vorn  auf  den  Geschütz- 
bettungen, (gegen  welchen  die  Laffettenräder 
sto«8en,  wenn  das  Geschütz  vorgebracht  wird) 
(Artiii.)  Uurter  of  a  platform.  Heurtoir  m.  de 
plate- forme. 

Stossbalken  m.   Sieh  Landstossbalken. 

Stossbank  /.  (ein  grosser  Hobel  zum  Bestosscn 
der  Daubenkanten)  (Ruf.)  Joint  er,  cooper's  jointer 
or  plane.   Varlope      colombe  /.  (ä  joindre). 

Stossbohrer  to.  (Bergb.)  Borer,  jumj>er,  long 
borer,  long  jumper.   Aiguille  /.,  barre  /.  ä  mine. 


Stosseisen  n.,  Stossscheibe/.,  Stossbleeh  n. 
mit  Lappen  bei  eisernen  Achsen  (Fuhrw.) 
Hurter- plate,  wrapping-plate,  hurter  teith  an  Upper 
body-clout.   Heurtequin  m.  a  pattes. 

Stosseisen  n.,  Stoss  m.  der  hölzernen  Mit- 
telachsen (eiserner  Beschlag,  gegen  welchen 
die  Radnabe  stösst)  (Fuhrw.)  Hurter.  Heurte- 
quin m.  d'essieu. 

Stosseisen  n.  des  Zurichters.  Paring-knife. 
Boutoir  to,  d'un  corroyeur. 

Stosseisen  n.  am  Gewehrschafte  (unten  in 
der  Ladestocknuthe,  worauf  der  Ladestock  ruht) 
(Waffenf.)   Stopper.   Taquet  in. 

Stössel  in.  eines  Mörsers.  Pettle,  beater,  pounder. 
Pilou  TO. 

Stössel  to.,  Stosser  m.,  Stempel  to.  eines 

Pochwerkes  (Aufber.)   Stamper.   Pilon  m. 
Stössel  m.  eines  Geschirrtaues  (Sattl.)  Tag. 

Boucleteau  m. 
Stossel  in.   eines  Jac.quartstuhles  (Web.) 

Xeedle.   Aiguille  /.  du  metier  ä  la  Jacquart 
Stossen  v.  a.,  die  Faschinen  gegen  einander 

(Befest.)  To  butt  the  fascines.  Larder  les  saucis- 

sons. 

Stossen  v.  o.,  su  Pulver.  Vergl  Pulvern. 
Stossen  v.  n.,  auf  den  Grund,  Dureh- 

stossen  v.  n.  (Seew.)  To  ttrike,  to  touch  the 

ground.    Donner  un  coup  de  talon,  talonner. 
Stossen  «.,  auf  den  Grund  (Seew.)  Striting 

or  touching  the  ground  vnth  the  quill.    Cülce  f. 

d'un  vaisseau. 
Stossen  v.  a.  (vom  Gewehr  gesagt)   (Mü.)  To 

kick,  to  reeoil.  Repoussor. 
Stosser  to.  (grosser  Hammer  zum  Antreiben  der 

Mastenbügel  [eisernen  Ringe])  (Seew.)  Poker. 

Billard  m. 
Stosser  to.  (Aufber.)   Sieh  StösseL 
Stossflache  f.  des  Bleuelstangenkreuzes 

(Dampfm.)    Butt  of  cro*$-tail.    Collet  to.  de  la 

mortaiso  du  te\ 
Stossfnge/-.,  Seitenfuge/.  (Bauw.)  Side-joint. 

Joint  to.  raontant,  de  cöte. 

Senkrechte  S— .    Vertical  joint.  Joint 
vertical. 

S—  der  Wölbsteine,  Centrale  Fuge  /. 

Central  joint.   Joint  to.  en  coupe. 
An  der  Stirn  sichtbare  S— ,  Stirnfuge/. 

Frontal  joint.   Joint  m.  de  töte,  de  face. 
Stossgarn  n>  (Seew.)  Old  rope  yarn.  Vienx  fil  m. 
de  caret. 

Die  Segel  auf  S —  setsen  (mit  Garnen  an 
der  Raa  festmachen).    To  stote  or  furl  the  eailt 
with  rope  yarn.   Amarrer  ou  mettre  les  voiles 
ä  fil  de  caret. 
Stossgeerden  f.  pl.>  Pubsehe  Geerden/.  pL, 
Gaffelgieren  f.pl.   Preventer-vange  pl.  of  the 
mizzen-gaff.   Faux  palans  to.  pl.  de  garde.  " 
Stossheber  to.,  Hydraulischer  Widder 
oder  Stosser  m.  (Hydr.)    Water-ram,  hydraulic 
ram,  Montgolfier's  ram.    Bclier  m.  hydraulique. 
Stossherd  to.  (Aufber.)   Sweep-table,  percutnon- 

frame.   Table  /.  ä  secousse,  table  f.  mobile. 
Stosskappe  f.  des  Gewchrkolbens.  Sieh 

Kolbenblech. 
Stosskarren  m.,  zweirädriger.  Hand-cart. 
Brouette /.  ä  deux roues.  VergL  Schiebkarren. 
S — ,  einrädriger  (mundartL  z.  B.  an  der  un- 
tern Lahn)  so  viel  wie  Schubkarren. 
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Stossketl  m.,  Elsenkeil  m.  (Eisenb.)  Coin  tn. 
darrt  t. 

Stosskelle  m.pl.  (Schiffb.)    Launching-wedge»  pl. 

Coiiw  m.      de  chantier. 
StossklsBen       -küssen  n.    äcä  S  t  o  s  s  a  p  - 

parat 

Stosskllngc/.  (Waffenf.)  Thrutting-Uadc  Lame/1. 

Stosslade  /.  (Tischl,  Zimm.)  SÄoohttf-ftoani, 
»hootmg-block.   Boite  /.  ou  batte  /.  ä  recaler. 

Stossklappen  tn.  (Verdoppelang  des  Segeltuchs 
an  mehreren  Stellen  der  Segel  (Seew.)  Lining, 
lining  piece.    Kenfort  m. 

Stosslasche  /.  (Eisenb.)   Sieh  Stossschiene. 

Stossmaschlne  Stansmasehine  f.,  Nuth- 
stossinaschlne  f.  (Maschine  zum  Vertical- 
bobeln)  (Techn.)  Key-groove  engint,  grooving-ma- 
ehine,  paring-machine,  »Iiaping-machine,  tlotting- 
machine.  Machine  f.  ä  buriner,  machine  /.  ä 
mortaiser,  mortaiseuse  /. 

Stossmatte  /.,  Matte  f.  (Seew.)   Mat,  wrought 

mat,  pouneh.    Paillet  m. 
Stossmesser  n.  (Lichtz.)   Chopping-knife.  De- 

pe9oir  m. 

Stossmesser  m.  (ein  Tasterzirkel,  um  die  Wand- 
stärke von  Hohlgeschossen  dem  Brandloche  gegen- 
über zu  messen  (Artiii.)  Sliding  eaUiper»  pl 
Verificateor  m.  du  culot 

Stossnaht  Stopfnaht  f.  (Schneid.)  Fxne 
drawing,  rentering.    Rentraiture  /. 

Stosaplatte  Stahlplatte  f.,  Unterlags- 
platte  /.  (Eisenb.)  Ikd-plate,  ground-plate,  off' 
ttt-plate.  Platine  f.  ou  seile  /.  pour  rails  Vig- 
noles. 

Stosaplatte  /,  Deckplatte  /.  über  einen 
stampfen  Stoss  bei  Metallplatten.  Butt  -  plate, 
coveringrplate  over  a  butt-joint.  Bande  /.  de  fer, 
couvre-joint  tn. 

Stosspunkt  m.  (Mech.)  Sieh  Mittelpunct 
des  Stosses. 

Stossradn.  (unterschlächtiges  Wasserrad)  (Masch  ) 
Underthot  paddle-wheel.    Roue  /.  ä  choc. 

Stossreltel  tn.,  Reitel  m.  (Hammerw.)  Spring- 
beam,    Rabat  m. 

StosBrlng  tn.  der  Nabe  (Fuhrw.)  Bind  nave- 
hoop,  rear-hoop,  bodg-hoop.  Frette  /.  au  gros 
bout  du  moyeu. 

Stosssäge  f.  Frame-taw  with  a  very  thin  Made. 
Scie  /.  raontee  a  lame  tres-menue. 

Stossschelbe  /.  der  Schildzapfen  (Artiii.) 
Sieh  Angussscheibe. 

Stossschelbe  /.  an  den  Achsen  der  Fuhr- 
werke. Body-washer,  »houlder-wather,  rear-uxuher. 
Rondelle  /.  a'epaulement  d'essieu. 

Stossschlene  /.,  Lasche  /.,  Stosslasche  f. 
(Eisenb.)  Shin,  »plint,ß»h-plate,  rail-fUh.  Eclissc/., 
platine  /.  pour  reunir  deux  bouts  de  rails. 

Stossschwelle  f.,  Fugenschwelle  /.  (Eisenb.) 
Joint-tUeper.   Traverse  f.  de  joint. 
S—  (Brückenb.)   Sieh  Landstossbalken. 

Stossstuhl  tn.,  Verbindungsstuhl  tn.  (Ei- 
senb.) Joint-ehair.  Coussinet  m.  ä  ou  de  joint, 
coussinet  tn.  d'assemblage. 

Stosstalje  /.  (Seew.)  Rolling^aekle.  Palan  tn. 
de  roulage. 

Stosswalse/.  (zum  Austreiben  der  Forraspindel) 
(Giess.)  Driver.   Mouton  m. 


Stosswerk  n.  (Techn.)  Fly-pret»,  ttamping-preu, 
coining-preu.    Balancier  in.,  balancier  tn.  a  vis. 
Yergl.  Schraubenpresse. 
S—  (Münzw.)   Hill,  minting-mill.   Balancier  tn. 
(monötaire). 

S—  (Artiii.)   Stamp.  Balancier  m.  ä  vis,  balan- 
cier-decoupoir  tn.,  deconpoir  m.  ä  choc. 
Stot»  w».    Sieh  Stütze  9. 
Stove  /.  (Gebäude,  wo  die  Taue  getheert  und 

gestovt  werden)  (Reepschi.)   Stove.   Etuvc  /.  de 

corderie. 

Stoven  v.  o.,  ein  Tau  (es  auf  dem  Roste  oder 
der  Darre  warm  machen)  (Reepschi.)  To  Hove 
or  back  a  cordage.    Etuver  un  cordage. 

Straak  f.  (Seew.)   Sich  Strok. 

Strahl  tn.  (Geom.)  Straight  line,  line.  Droite  /., 
ligne  /.  droite. 

Strahl  m.  (Lichtstrahl)  (Phys.)   Ray.  Rayon  m., 
rayon  m.  lumineux.    Vergl  Lichtstrahl. 
Einfallender  S— ,  Elnfallss— .  Incident 
ray.    Rayon  m.  incident. 

Zurückgeworfener,    Reflectlrter  S — . 

Refieeted  ray.    Rayon  tn.  rdflechi. 
Strahl  m.,  einfacher  (Gasbel.)   Jet   Jet  tn. 
de  gaz. 

Strahl  tn.,  Wasserstrahl  m.  (Hydr.)  Stream, 
jet  d'eau,  jet,  vein.   Jet  m.,  veine  /. 
Zasammengesogener  od.  Contrahirter 

S— .  Contracted  vein  or  ttream,  vena  conlracta. 
Veine  /.  contractee. 
Strahlen  v.  n.  (Phys.)    To  radiate.  Rayonner, 
radier. 

Strahlenbrechung /.   Sieh  Brechung. 

Atmosphärische  S—  (Astron.)  Atmoepheric 
re/raction,   Refraction  /.  atmosph^rique. 
Strahlenbrenner  m.  (Gasbel.)  Jet-burner.  Bec 

m.  ä  jet. 

Strahlenbttndel  n.  (Geom.)  Line»  pl.  intersecting 
in  one  point,  but  not  in  the  tarne  plane.  Faisceau  in. 
de  lignes  droites,  qui  passent  par  le  mßme  point, 
sans  se  troaver  dans  le  mime  plan. 

Strahlenbüschel  n.  (Geom.)  Peneil  of  line». 
Faisceau  m.  de  lignes. 

Strahlend  adj.  (rhys.)  Radiant.  Rayonnant,  -e, 
rayonne,  -e,  radiant,  -e,  radiö,  -ee. 

Strählengewolbe  n.  (Baak.)  Sieh  Fächer- 
gewölbe. 

Strahlenkegel  tn.  (Phys.)    Cone  of  ray»  (of 

light).   Cöne  m.  de  lumiere. 
Strahlkies  wi.,    AiarKaBlt   tn.,  W'asucr- 

kles  m.  (Miner,)    White  iron  pyrite».   Fer  tn. 

sulfure  blanc. 
Strahl  stein  tn.,  Strallt  m.  (Miner.)  Aetinolite. 

Actinote  tn.,  amphibole  tn.  fibreux. 
Strahlung  /.  (Phys.)  Radiation.  Rayonnemcnt  m. 
Strahlseollth  tri.,  Desmin  tn.  (Miner.)  Stübite. 

Stilbite  tn. 

Strühn  tn.  oder  Strang  tn.  Garn  (Spinn.) 
iS*«t'n,  ÄanJt.    Echeveau  tn.,  ^che'e  /. 
S—  lein  gewisser  Theil  Wollgarn  für  die  Fär- 
berei).  Skein,  hank  of  tcool-yarn.    Moche  f.  de 
laine. 

S—  Wolle  von  Kammgarn.  Long-wool $kem. 
Echeveau  tn.  de  fil  de  laine  longue. 

S—  Wolle  von  Streichgarn.  Skein  of  kqoI. 
Echeveau  m.  de  fil  de  laine  courte. 

S—  Leinengarn.  Bank  of  ßax-yarn.  Eche- 
veau tn.  de  fil  de  lin. 
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Strähn  m.,  Nummer/.,  Zahl  f.,  Schnel- 
ler m.,  Baumwolle.    i/o«*,  «umier,  $kein. 
Echcveau  m.  de  fil  de  coton. 
H —  moulinirter  Seide.  Skein  of  riß:.  Eche- 
veau  m.  de  fil  de  soie  moulinee. 

Strahnehen  n.,  Knäuel  m.  (Spinn.)  Z-»M/e 
AonJfe  (0/  about  40  or  50  feetj.  Echevcttc  /.  de 
laine  longue. 

Stralit  m.   Sieh  Strahlstein. 

Stramin  m.t  Baumwollstraniin  m.,  Cane- 
vai  m.,  (uneigentl.  Baumwollene  Gaze  /.) 
(Web.)    Canvat.   Canevas  m. 

Stramin  m.,  Seidenstramin  m.,  Seidene 
Stickgase  /.,  Seidengase  f.  (Web.)  Äitt- 
eonveu  /or  needle-work.    Stramine  /.,  canevas  m. 
Wollener  S-,  Wollene   Stickgase  /". 
Wool-canvatt.   Canevas  m.  de  laine. 

Strand  m.  (Seew.)   Ärond.    Rivage  m.  de  la 
mer,  plage  /.,  (estran  m.  ou  estrand  m.). 
S— ,  der  bei  der  Ebbe  trocken  fallt. 
Sand-beacfi  dry  at  low  teater.    Plein  t». 

Strandbatterie/.,  Hafeubatterie/.  (Befest) 
Sea-battery,  port-baltery,  cocut-  or  land-battery. 
Risban  m.,  batterie  /.  de  cute. 

Stranden,  Auf  den  Sand  laufen  v.  n. 
(Seew.)    To  ttrand,  to  run  a-ground.  Echoner. 

Strandgut  n.  (Alles,  was  das  Meer  von  Schiffs- 
trümmern auf  die  Küste  wirft)  (Seew.)  Wreck, 
articlet  tetuhed  on  thore.    Varech  m.,  epave  /. 

Strandplats  m.  (Seew.)  Stranding-place.  Port  m. 
d'echouage,  echouage  m. 

Strandraub  m.  (Seew.)  The  plundering  orplun- 
der  of  wreck,  the  defraudation  of  wreck,  goodt 
plundered  from  a  wreck.  Degät  m.  ou  depre- 
dation  des  effets  de  la  plague,  effetsm.  depr^dec 

Strandrecht  m.  (Seew.)  Strandright.  Droit  m. 
de  naufrages,  d'epaves  et  de  varech. 

Strandnng /.,  fGrnndruhr  /.),  Auflaufen 
n.  (Seew.)  Stranding.  Echouage  m.,  cchouement  m. 

StrandnngNordunng  /.  (Seew.)  Law  of  tal- 
vage (on  the  coatttj,  talvage  law.  Loi  m.  de 
sauvetage. 

Strandvogt  st,  (Seew.)    Beceiver  of  wreck.  In- 

specteur  m.  de  cöte. 
Strandwächter   m.,    Strandaufseher  m. 

(Seew.)    Coatt  guard.    Gardo  cöte  m. 
Strang  m.  (Fuhrw.)    -SieA  Zug  tau. 
Strang  m.  Garn  (Spinn.,  Web.)   Sieh  Strähn. 
Strang  m.    Sieh  Glockenscil. 
Strangriemen  m.  (Sattl.)    Trace-itrap.  Petit 

trait  m. 

Strangschlaufe  /.  am  Zuggeschirr  (Sattl.) 
Trace-bearer.    Porte- trait  m. 

Strass  m.  (Glas  zur  Fabrication  künstlicher  Edel- 
steine).   Strau.    Strass  m. 

Strasse  /.  (öffentlicher  Weg).  Jtoad,  way.  Route/., 
chemin  m, 

Vergl.  Damm-,  Heer-,  Hoch-,  Kunst-, 
Landstrasse  und  Chaussee,  Weg. 
Ausgefahrene  S— .  Heavy  road.  Route  /.  fa- 
tiguec. 

Chaussirte  S— .  High-road,  main  road,  high- 

way.    Chaussee  /.,  grand'  route  /. 
Gepflasterte  S— .    Paved  road.    Route  f. 

pav6e  ou  en  pave. 

Gewöhnliche  S-,  Ordinärer  Fahrweg 

m.  Common  road,  ordinary  road.  Route  /.  or- 
dinaire,  route  /.  en  terre. 


Gewölbte  Strasse/.    Barrelled  road,  convex 

road.    Route  /.  bombee. 

Hohle  S— .    Concave  road.   Route/,  creuse. 
Zollpflichtige  S— ,  S—  mit  Schlagbäu- 
men.   Turnpiked  road.   Route  /.  ä  barricre, 

r—  ä  pöage. 

Eine  S—  tiefer  legen.    To  lower  a  road. 

Abaisser  une  route. 

Eine  S—  bauen,  anlegen.  To  practica,  to 
lay  down  a  road.  Pratiquer,  construire  une 
roote. 

Eine  S—  sperren.    To  $top  up,  to  block-up 
a  road.   Barrer  une  route. 
Strasse /.  od.  Gasse/,  zwischen  Häusern. 

Street.    Rue  /. 

Kleine  S—  od.  Gasse  /.  Lane.   Ruelle  /. 
Strasse     Meerenge/.  (Seew.)  Strait,  Mrait»  pL, 

narrow  channel.    Detroit  m. 
Strassenbahn  /.,  Strassenpferdebahn  /. 

(Eisenb.)  Tram  way.  Tram  way  m. 
Strassenbaum  m.,  Strassbaum  m.,  Stras- 
senträger  m.,  Streckbalken  m.,  En(n)s- 
bäum  m.  einer  Jochbrücke,  Brücken- 
bauin m.  String-piece,  tleeper.  Porteur  m.  de 
la  voie,  poutrelle  /.,  travon  m.,  longueron  m. 
Strassencanal  m.,  verdeckter,  Abzugs- 

eanal  m.  (Bauw.)    Sewer.   Egout  m. 
Strassendamm  m.  (Strassenb.)  Cauteway.  Chaus- 
see /.    Vergl.  Damm. 
Strasseneisenbahn/.  (Eisenb.)  Street-railway. 
Strasseuf Uhrwerk  n.   (Fuhrw.)    Car,  cart. 

Chariot  m.,  char  m.,  charrette  /. 
Strassenlnspection  /.   Sieh  Wegeamt. 
Strasscnjuwelier  m.   Sieh  Pflasterer. 
Strassenlaterne  /.    Street-lamp.  Reverberem. 
Strasseuloeoniotive  /.    Steam-carriage,  road- 
locomotive,  traction-engine,    Locomotive  /.  pour 
des  routes  (sans  rails). 
Strassenniveau  n.  (Höhe  der  äusseren  Erd- 
oberfläche) (Bauw.)  Level  of  areet.  Rez-de-chauasee 
m.,  rez-terre  m. 
Strassenpferdebahn/.  Sieh  Strassenbahn. 
Strassenrinne /.  (Strassenb.)  Side-channel,  tide- 
gidter,  water-gutter.    Rigole  /.  ou  canal  m.  de  pave. 
Strassenträger  m.  (Bauw.,  Pont.)  Siefi  Streck- 

balken  und  Strassenbaum. 
Strassenttbergang  m.,   Kreusung  /.  von 
Strasse  und  Eisenbahn  (Strassenb.)  Orouing. 
Passage  m.    Vergl.  Wegüberführung. 
8—  in  gleicher  Höhe.    Paved  crotsing,  Uttel  ent- 
ring.   Passage  m.  de  niveau. 
Strassenwage  /.  (Masch.)    Weigh-bridge,  weigh- 
ing-machine.   Balance  /.  a  basculc,  balance-bas- 
cule  /. 

Stratsen  rn.pl.  (Pap.)   Ragt  pL   Chiffons  m.pl. 
Strauch  m.  (Forstw  ,  Gärtn.)  Shrub.  Arbrisseau  m, 
Strauohhols  n.  zur  Anfertigung  von  Faschinen 
(Befest)    Bnuh-wood.    Branchages  m.  pl.,  bran- 
ches  /.  pl.  employeea  pour  les  fascines. 
Strauchwurst  /.,  Faschine  /.  (Befest.  u. 
Bauw.)    Fatcine.    Saucisson  m.,  fascine  /. 
.  Streb  n.  (die  Angriffsseite  eines  Strebbaues)  (Bergb.) 

Face  ofthe  workingt,  breast,  broad  wall,  long  wall, 
!     bank.    Taille      grande  taille  /.  (dans  un  aba- 
tage  par  gardins  couchös  ou  par  grandes  taillesk 
(en  Belgique:)  maintenage  m. 
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Strebbau  m.  mit  breitem  Stoss  (Blick) 

(Bergb.)    Long  wall-  or  long  way-work,  broad 

work.    Ouvrage  m.  par  grandes  tailles. 

8 —  mit  nohmalen  StoNsen  (Bergb.)  Long 

wall-  or  long  way-work  by  »mall  waü-facet.  Ou- 

vrage  m.  par  gradins  couchte. 
Strebe  f.  einer  Sprengbrücke  (Brückenb.)  Strut 
for  lupporting  the  road-way.    Contre-fiche  /.  in- 
clinee,  aisselier  m,  esselier  to.  ou  lien  m.  incline 
d'an  pont  sur  contre-fiches. 

Strebe/.  (Seew.)   Sieh  Stütze. 
Strebe  f.  (Zimm.)   Stay,  strut.  Contre-flcbe 
etaie  f.  inclinee,  jambe  /.  de  force. 
8—  einer  Gewölbrüstung.  Strut-beam.  Contre- 
fiche  /.,  jampe  /.  de  force  d'nn  cintre  de  char- 
pente. 

8—  einor  Fachwand.   Sieh  Stnrmband. 
Fliegende  S— .   Sieh  Strebebogen. 

Streben  /.  pl.  eines  Hängewerks.  Inclined  piecet 
pl.  or  raftert  pl.  of  a  trutt-frame.  Arbaletriers 
in.  pl.  d'une  annature  ou  d'une  ferme.  Vergl. 
unter  Hängewerk. 

Strebe  /  (Maur.)   Sieh  Strebepfeiler. 

Strebeband  n.  eines  Schleusen thores.  Dia- 
gonal bract,  diagonal  piece.  Bracon  m ,  contre- 
fiche  f.  du  vantail  d'une  porte  d'ecluse. 

Strebeband  n.f  Stnrmband  n.  (Zimm.)  Strut- 
brace.    Lien  to.  en  contre-fiche. 

Strebebogen  vi.,  Fliegende  Strebe  /., 
Schwibbogen  m.  (Bauw.)  Arclted  buttreu, 
flying  buUrett,  arch-bxätrest.  Arc-boutant  m.,  contre- 
fort  m.  en  arc  rampant. 

Strebepfeiler  t».,  Strebe  f.  (Maur.)  Spur, 
buttrett,  eounterfort.  Eperon  m ,  contre-fort  m., 
appui  m.  de  voüte. 

Grader  S  — .     Vertieal  eounterfort.  Contre- 
fort  vertical  ou  en  pied  droit. 
Schräger  nach  oben  verjüngter  8  — 

(Bauw.)  Anteride,  ihping  or  etearped  eounter- 
fort.   Contre-fort  m.  en  talos. 

Nach  vorn  breiterer  S— .  Dovetailed  eoun- 
terfort.  Contre-fort  to.  i  queue  d'aronde. 

Nach  vorn  verjüngter  S— .  Diminished 
eounterfort.  Contre-fort  m.  ä  contre-queue  d'a- 
ronde. 

8—,  welcher  am  Schweife  und  an  der 
Wurzel  gleich  stark  Int.  Jlectangular 
eounterfort.    Contre-fort  to.  rectangulaire. 
Streber  to.  (Seew.)   Sieh  Stütze. 
Strebflttgel  to.  (Bergb.)   Sieh  Strebstoss. 
Strebrippe  /.  (Bauw.)   Jntemediate  rib.  Ticr- 
ceron  to. 

Strebstoss  m.,  Noch  anstehender  Streb- 
stoss m.,  Strebflttgel  to.  (Bergb.)  Side  of 
work,  (Scotland:)  breatt.  Front  m.  de  taille, 
(Belg.:)  vif-thiers  to. 

Nach  dem  Flu  fallen  tu  liegender  8— 
od.  Strebflügel  to.  Side  of  work  in  the  dip. 
Vif-thiers  m.  d'aval. 

Nach  dem  Ausgehenden  zu  liegender 
S—  od.  Strebflttgel  m.  Side  of  work  in  the 
back  (rite).  Vif-thiers  m.  d'amont 
Der  streichend  vorgehende  S— ,  Der 
Htrcichend  vorliegende  Strebflügel  m. 
Side  of  work  in  horizontal  direction.  Vif-thiers 
to.  suivant  la  direction. 
Strebsttttse  /.   Sieh  Spannstrebe. 


Streckbalken  m.  einer  Holzbrücke.  SUeper. 
Longueron  to. 

S—  einer  Jochbrücke,  Strafe  nt  rüge  r  to.,« 
En(n)sbauin  m.   (Bauw.  u.  Pont.)  String- 
piece.    Longeron  m. 

S— ,  Brttckenbalken  m.   einer  Ponton- 
brücke (Pont.)    Balk,  baulk.    Poutrelle  f. 
Streckbng  m.  (Seew.)  Oood  board.  Bon  bord  m., 

bord  to.  qui  allonge. 
Strecke  /.  (in  Österreich:)  Lauf  to.  (Bergb.) 
Drift,  way,  gallery,  gate,  heading,  headway.  Chan- 
tief  to.,  galerie  /.  allongee  dans  un  gite,  voie  /. 
S—  im  Bergversats  eines  Strebbaues. 

A  way  through  the  gobbin  of  long-waU  worhing$. 

Voie  /.  staple  (Belg.). 
Diagonale  S— .   Heading,  (Derbyth.:)  board- 

gate.  Demi-montee/.,  (Belg.:)  roiase /.  (voie/.). 

Vergl.  Diagonale  2. 
Einfallende   diagonale   8—.  Downeatt 

diagonal  road  or  gate.    (Liege:)  demi-gralle  f. 
Schwebende  S — ,  Überbauen  n.  A  heading 

or  upbrow  driven  on  the  rite.    Voie /  montante, 

montee  f.,  remontee  f.,  (ä  Möns:)  chemineo /. 
Schwebende  8—  (auf  dem  Fallen  des  Flötees). 

Upbrow,  drift  or  headway  on  the  dip.  Montce /. 

(voie  /.),  galerie  /.  rampante. 
Schwebende  S—  zur  Förderung  auf  flach 

fallenden  Flötzcn.    Heading,  upbrow.  Grale/., 

gralle  /.  (Belg.:)  voie  f.  montante. 
Schwebende  8—  (dem  Einfallen  des  Flötzes 

entgegen).  Inclined  drift,  heading  or  board-gate. 

Monteo  /. 

Streichende  S— .   Sieh  Sohlenstrecke. 
Stork  fallende  8— .   Sloping  road  or  gate. 
Defoncetnent  to. 
Einfallende  Haupt  förders-*.  Inclined 
jnother-gate  on  the  dip  ofthevein.  Desccnderie/. 
principale,  (Belg. :)  vallee  /. 

Strecke  /.,  horlsontmle  (Eisenb.)  Horizontal- 
nett.  Palier  m. 

Strecke  /,  Begrenzte  Oerade  /.  (Geom.) 
Line,  ttraight  line,  (betteten  two  pointt).  Droite  /, 
ligne  /.  droite  (entre  deux  point«), 

Strecke  /.,  Streckmaschine  /.,  Zugma- 
schine /.,  Laminirstuhl  m.  (Spinn.)  Draw- 
ing-framt.    Banc  m.  d'etirage,  laminoir  m. 

Strecke  /.  für  Kammwolle  (Spinn.)  Machine 
for  trantforming  the  flecce  of  wool  into  a  tliver. 
Demeloir  m.  (Heilmann)  pour  Lüne  longue. 

Strecke/.  (Spinn.)  Sieh  Flachsbandmaschine. 

Strecke/.,  Walsenstrecke  f.  (Walzw.)  Train. 
Train  m. 

Strecken  v.o.,  die  F  a  s  c  h  i  n  e  n  (Befest.  u.  Bauw.) 

To  lay  fatemet.    Placer  les  aaucissons. 
Strecken  r.  a.,  das  Tafelglas  (Glasm.)  To 

spread,  to  flotten,   Etendre  le  verre  ä  vitres. 
Strecken,  Recken,  Aasstrecken  v.  a.  das 

Ei  s  o  n  etc.    (Metall.)    To  draw  out,  to  draw. 

fitirer. 

8— ,  Schmieden  v.  a.,  unter  dem  Ham- 
mer (Schmied.)  To  draw,  to  draw  out,  tastend, 
ttretch  under  the  hommer.  Etirer  sar  Penclume, 

(piloter). 

8—,  Walsen  v.  a.,  das  Eisen.    To  roä.  Cy- 
lindrer,  laminer. 
Strecken,  Lamlnlren  v.  a.  die  Bänder  (in 
der  Baumwollspinnerei).    To  draw.   Etirer,  la- 
miner. 
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Strecken  t>.  a.  (Lobg.)  To  ttretch.  Craminer. 
Strecken  n.  des  Fensterglases  (Glasm.) 

Sprtading.    Etendagc  m.,  platissage  m. 
Strecken  n.,  Recken  n.,  Ausstrecken  n. 

des  Eisens  etc.  (Metall)  Drawing,  drawing-out, 
drawing  down,  working-out  by  forgeing  and  tilting. 
Etirage  m. 

S— |  Ausstrecken  n.  unter  dem  Hammer 
(Schmied.)    Drawing  out  or  down,  working  out. 
Etirage  m.  du  fer  sur  l'enclume. 
Strecken  n.,  Laminiren  n.  (Spinn.)  Drawing. 

Etirage  m.,  laminage  m. 

Strecken-  und  Pfeilerbau  m.  (Bcrgb.)  Piiiar 
and  pott-,  piiiar  and  stall-,  board  and  pillar- 
work  or  tnethod  of  working.    Ouvrage  m.  par 
galeries  et  piliers,  par  massifs  longa. 
Strecken-  und  Pfeilerabban  m.  in  ge- 
schlossenen Bauabtheilungen.  Fannel- 
work.  Ouvrage  m.  par  piliers  et  compartiments. 
Strecken-   und   Pfeilerabban  m.  auf 
Flötzen.    Board  and  piiiar-,  pott  and  stall-, 
piiiar  and  ttaü-work.  Exploitation  /.  ou  ouvrage 
m.  par  massifs  longa. 

Streckenbeamte  m.  (Eisenb.)  Subordinate  oß- 
eial  of  the  line.    Sous-chef  m.  de  section. 

Streckenforderung  f.  (horizontale  Gruben- 
förderung) (Bergb.)  Underground  -  hauling,  con- 
veyance  Underground  of  cool  or  ore.  Roulagem. 
ou  transport  m.  interieur. 

Streckengezimmer  n.,  Thürstockgeviere 
n.  (Bergb.)  Durntpl.,  tet  of  timber  (in  a  gallery). 
Porte  /.,  (au  Hainaut:)  stancenure  /.,  cadre  m. 
complet  de  boisage  dans  une  galerie. 

Streckenpfeiler  nu,  Pfeiler  in.  zwischen 
Abbaostrecken  (Bergb.)  Biliar  (between  stalle  or 
board»),  pott.    P iiier  m.,  (en  Belgique:)  serre  f. 

Streckenstoss  m.,  Ulme  /.  eines  Stöllns 
oder  einer  Strecke  (Bergb.)  Face,  wall  (of  a 
gallery).   Paroi  /.  d'une  galerie  ou  voie. 

Strecker  m.,  Binder  m.  [in  und  bei  Leipzig] 
(Maur.)  Bonder,  band- »tone,  binder,  bind-stone. 
Routisse  /. 

S—  [im  Meissnischenl  so  viel  wie  Laufer  ro. 
(Maur.)   Stretcher.   Panneresse  /. 

Streckerschiebt  f.  (bei  und  in  Leipzig  so  viel 
ab  Binderschicht)  (Bauw.)  Course  of  bonders 
or  Header»,  htading  -  course.  Assise  /.  par  bou- 
tisses. 

S—  (im  Meissnischen  so  viel  als  L  ä  u  f  e  r  s  c  h  i  c  h  t) 
(Bauw.)    Coarte  of  stretcher»,  stretching-courtc. 
Assise  f.  en  parement,  assise  f.  par  carreauz, 
par  panneresses. 
Streckhammer   m.,    Schlaghammer  m. 

(Gold-  u.  Silberschlag.)    Fiat  hammer,  enlarging- 

hamtner.    Marteau  m.  plat,  marteau  tn.  ä  de- 

grossir. 

Streckmaschine  /.   (Spinn.)    Sich  8 trecke 

und  Flachsbandmaschine. 
Streckofen  m.   (Glasm.)   Sprtading-oven,  fiat- 

tening-furnace,  flattening-kiln.    Fourneau  m.  d'e- 

tendage,  four  m.  d'etendage,  four  ro.  &  ctendre, 

i-tenderie  /. 

Streckplatte  /.,  Streckstein  ro.,  Lager  n. 
im  Streckofen  (Glasm.)  Flattening-stone,  sprea- 
ding-stone.   Plaque  f.  ä  etendre,  lagre  m. 

Streckschicht  /.  (Maur.)  Sieh  Strecker- 
schicht. 


Streekstein  m.  (Glasm.)  Sieh  Streckplatte. 
Strecktau  n.  (Seew.)  Stretch  rope. 
Streckwalsen  f.  pl.  (Spinn.)  Drawing-rollers  pl. 

Cylindres  ro.  pl.  etircura,  laminoir  ro. 
Streckwerk  n.  (Metall.)   Works  pl.  for  drawing 

the  iron.   Usino  /.  pour  l'etirage  du  fer.  VtrgL 

Blechwalzwerk. 

S — ,  Stabelsenwalswerk  n.  (Metall.)  Fl- 
nishing-  or  merchant-roll»  pl.  or  rollert  pL  Cy- 
lindres ro.  pl.  etirenrs,  cylindres  m.pL  finisaeure. 
Streif  n.  (Seew.)   Sieh  Stütze. 
Streich  au  Backbord!  (Seew.)  Back  or  strikt 

a  port !  Scie  bäbord ! 
Streich  an  Steuerbord!   (Seew.)    Back  or 

»trike!  a  star-board.    Scie  tribord! 
Streich  überall!  (Seew.)  Back  a-stern!  back  all! 

Scie  ä  culer! 
Streichblatt  n.   Sieh  Streichblech. 
Strcichblech   n.,      Radstreichblech  n., 

Streichblatt     n.,     Streichschiene  /., 

Scheuerplatte  f.  (eine  Eisennlatte  seitwärts 

der  Laffetten-  oder  Wagen  wände,  da  wo  das 

Protz-  oder  Vorderrad  an  diese  stösst)  (Artiii. 

Fahrz.)  Locking-plate.  Plaque/,  d'appui  de  roue. 

S—  des  LenkschoitB  (Artiii.)  Sieh  Reib- 
blech. 

Streichblech  n.  (Form.)   Planer.   Palette  /, 
Streicbblech  n.  an  einer  Tbüre  für  den  Riegel 

(Schloss.)   Bolt-plate.   Platine  f. 
Strelchbret  n.,  Roster  m.,  Riester  m.  eines 

Pflugs   (Ackerb.)    Moxdd-board,  tarth- board. 

Oreille  /.,  versoir  m. 
Strelchbret  n.,    Dämmbret  n.,  Damm- 

blatt  n.  für  die  Formerei   (Giern.)  ßUcker. 

cleaner,  loam-board,  fiat-board.  Paroir  «.,  plan  che 

/.  ä  trousBer. 
Strelchbret  n.,  Pfandbretn.  (Minirk.)  Lock- 

ing-theet.    Limande  f. 
Streich-,  Strich-,  Farbelsen  n.  (Buchdr.) 

Slice.    Broyoir  m. 
Streichelsen  n.  (Gerb.)   Sielt  Ausfleisch- 
eisen. 

Streicheisen  r».  (Maur.)   <S»e/i  Fug  kelle. 

Streichelsen  n.,  Streicher  ro.,  Richteisen 
n.  (zum  Graderichten  der  Nadelschäfte)  (Näh- 
nadel.) Rubber,  etraightening-plate.  Räpe  /.,  regle 
/.  ä  jour. 

Streichen  v.  n.  (Bergb.)  To  run.  Aller,  se 
diriger. 

Der  Gang  streicht  von  Süd  gegen  Xord. 

The  lode  run»  from  south  to  north.    Le  filon  va 
du  sud  vers  le  nord. 
Streichen  «.  o.,  mit  einem  Magnet  (Phjs.) 

To  touch  with  a  magnet  or  loadttone.  Aimanter. 
Streichen,  Anstreichen  v.  a.   (Bauw.)  To 

paint,  to  varniih  over.    Peindre,  peinturer. 
Streichen  v.  a.,  ein  Deck  (die  Deckplanken 

und  Scheerstockcn  darauf  legen  und  festnageln) 

(Seew.)    To  lay  a  deck.   Border  un  pont. 
Streichen  v.  a,,  ein  Segel,  eine  Raa,  eine 

Stenge   (Seew.)    To  »trike,  to  lower,  to  send 

down.   Amener,  caler  une  vergue  ou  une  voile. 

Vergl  Einholen  3. 

S— ,  die  Flagge.  To  »trike  the  oolourt.  Amener 
le  pavillon. 

Die  Marssegel  s—  (Seew.)  To  lower  or  »trikt 
the  top-tail».  Amener  los  Voiles  de  hunier  a 
mi-mat. 
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Eine  Raa  streichen  (auf  das  Deck  her- 
unternehmen) (Scew.)  To  strike  or  send  down, 
to  take  down  a  yard.  Ariser  (mieux:  baisser) 
une  vergue. 

Streichen  v.  an  die  Riemen  [Ruder],  Zu- 
rttckrudern  v.  n.  (durch  Rückbewegung  der 
Riemen  ein  Boot  rückwärtsgehen  machen)  (Seew.) 
To  strike,  to  back  or  to  back  oars.  Scier.  Yergl. 
oben  Streich  etc. 

Streichen  v.  a.,  die  Wolle  etc.  (Spinn.)  To 
card.  Carder. 

Streichen  v.  a.,  die  Ziegel  (Ziegl.)  To  mould 
the  brietet.    Mouler  les  briques. 

Streichen  n.  eines  Ganges,  einer  Schicht 
(Bergb.)  Bearing.    Direction  /  d'une  veine,  etc. 

Streichen  n.  (von  Baumwolle  und  Streichwolle) 
(Spinn.)  Carding.  Cardago  m.  du  coton,  de  1  e- 
toupc,  de  la  laine. 

Streichcnn.  der  Breter  und  Bohlen  (Tiachl.) 
Straight  jointing,  thooting.  Operation  /.  de  dres- 
ser sur  les  rives. 

Streichenleder  n.  (Spinn.)  Leather  for  cardi  etc. 
Cuir  to.  ä  filature  pour  cardes,  etc. 

Streicher  m.    Sieh  Streicheisen. 

Streicher  m.,  Streichgerte/,  eines  Mühl- 
steines.  Scraper.   Servante /.  d'une  meule. 

Streichgarn  tu  (Spinn.)  Carded  wool-yam.  Fil 
m.  de  laine  cardee. 

StrcichholB  n.  (mit  grobem  Schmirgel  über- 
zogenes zum  Schärfen  der  Sensen)  (Ackerb.) 
StrickU.   Palette  /. 

Streichholz  n.,  Abztreichholz  n.  (Giess.) 
Strike,  striker,  straight-edged  strike.  Regle  /.  ä 
rascr,  lissoir  m. 

Streichholz  n.  (Ziegelfabr.)  Strike  tcood.  Plane/. 
Streichholz  n.,  Abstreichholz  n.  (um  von 

Tollen  Hohlmassen  das  Überflüssige  abzustreichen). 

Strickte,  ttrike.    (Pour  les  grains:J  racloire  f., 

[pour  le  sei:]  radoirc  /. 
Streichhölzer  n.  pl.  (gespaltene  oder  gehobelte 

Hölzchen  für  Zündhölzchen).   Matches  pl.  Bois 

to.  pL  d'allumettea. 
Streichholzchen  n.   Sieh  Zündhölzchen. 
Streichjunge  m.  (Tapet)    Spreading-boy.  Ti- 

reur  m. 

Streichkaaten  m.  (Zeugdr.,  Tapet.)  Colour-tub. 
Baquet  m.,  chässis  to. 

Streichklinge  /.  (kupfornea  Messer  zum  Strei- 
chen) (Säroischgerb.)  Copper  paring-knife.  £tire/, 
couteau  m.  en  cuivre  du  maroquinier. 

Streichlinie  Defensllnle /.  einer  bastio- 
nirten Front  (Befest.)  Line of  defense.  Ligne /. 
de  defense. 

Streichlinie/,  einer  Schanze  (Befest.)  Hank 
of  a  tcork.    Flaue  m.  d'un  ouvrage. 

Streichmazchine  f.  (Spinn.)  Sieh  Kratzma- 
schine. 

Streichmazs  n.,  Reizzmazz  n.,  Parallel- 
mazz  n.,  Parallelreizzer  m.,  Streich- 
model n.t  Reizzinodel  n.  (Schlos&,  Tischl. 
etc.)  Marking-gauge,  shifting-gauge,  carpenter's 
gauge.   Trusquin  m.,  traccquin  to. 

Streichmodel  w.  Sieh  Streich mass  und 
Stichmass. 

Streichmodell  n.  (womit  die  Achse  des  zu  boh- 
renden und  abzudrehenden  Geschützrohrs  bestimmt 

Tochnolof.  Wörterbuch  I.  8.  Aufl. 


wird,  ehe  diess  auf  die  Bohrmaschine  kommt) 
(Geschützbohrmasch.)  Marking-gauge.  Trusquin 
m.  d'etabli. 

Streichnadel  /.,  Probirnadel  /.  (zum  Gold- 
oder Silberprobiren)  (Goldschm.)  Touching-needle. 
Touchau  m.,  aiguille  /.  d'esaai. 

Streichriemen  m.  Bazor-strap.  Cuir  m.  ä 
rasoir. 

Streichzchale /.  (Messerschm.)  Sieh  Schleif- 
stein. 

Streichschiene/.  (Fnhrw.J  Sich  Lang  baum- 
blech und  Streicnblecn. 

Streichzchieue/*.,  Leite-,  Schutz-,  Sicher- 
heitzzehiene  f.  (Eisenb.)  Guard-raU,  safety- 
raü,  side-rail.  Contre-rail  m.  (d'un  paasage  & 
niveau  etc.) 

Streichzchnh  m.,  Strelfzehuh  m,  (für  Pferde, 
welche  sich  streifen)  (Hufschtn.)  Cutting-shoe, 
one-sided  nailed  shoe,  feather-edged  shoe.  Fer  m. 
ä  une  branche  privee  d'etampurea,  fer  m.  h,  la 
turque. 

Streichtrommel  /.,  Kammwalze  f.,  Ab- 
nehmer to.  einer  Schrubbelmaschine 
(Spinn.)  Doffer,  doßng-cylinder.  Peigneor  to., 
dechargeur  ot.,  tambour  m.  de  döchargo. 

Streichwinkel  to.  (Befest.)  Angle  oj  defense. 
Angle  to.  de  defense. 

Äuzzerer  S— ,  Teuaillewinkcl  to.,  Zan- 
genwinkel m.  Flanking  anglef  angle  of  the 
tenaille.  Angle  m.  flanquant,  angle  m.  de  te- 
naille.  • 
Streich-,  Kratz-,  Tuchwolle/.  (Wolle  zu 

gefilzten  Stoffen)  (Tuchfabr.)   Short  toool,  card- 

ing-tooolt  clothing-tcool.    Laine  /.  courte,  laine  f. 

de  carde,  laine  /.  ä  cardes,  laine  /.  cardee,  laine /. 

ä  carder. 

Streifen  to.,  Borte  /.,  Binde  /.  (Baut.,  Orn.) 

Band,  fiat  moulding,  broad  fillct.    Face/.,  plate- 

bande      bände  /. 
Streifen  to.,  Fahne  f.  (ßuehdr.) 

ßpreuve  f.  en  placard,  simple  placard  m. 
Streifen  m.  an  der  Oberfläche  des  Glases  (Glasm.) 

Cord.   Corde  /.  du  verrc. 
Streifen  to.  pl.9  Schileren  /.  pl.,  Winden 

/.  pl.,  Faden  m.  pL,  Wellen  f.  pl.  (im  Glase) 

(Glaam.)  Stria  pl.,  threadspl.,  veins  pl.,  wreaüu  pl. 

Filets  m.  pl.,  ondes  /.  pl.,  filandres  f.  pl. 
Streifen  to.,  Fazche  f.,  Binde  /.  (Herald., 

Orn.)   Small  feste.    Fasce  /.  en  divise. 
Streifen  to.  pl.  auf  M  i  n  e  r  a  1  i  e  n.   Stria  pl. 

Stries  f.  pl ,  strittres  f.  pl. 
Streitig  adj.  (Glasm.)    Haviny  cordt.    Onde,  -e, 

cord£,  -e. 

Streitig  adj.  vom  Roheisen  (MetalL)  Sieh  unter 

Spangeleisen. 
Streifig  adj.  (Web.)   Sieh  Gestreift. 
Strelfzehuh  to.   Sieh  Streicbschuh. 
Streifung /.  der  Mineralien  (Miner.)  Striation. 

Structure  /.  des  minerais  ou  la  surface  presente 

des  stries. 

Streik  to.,  Arbeitselnzteilung/.  (Bergb.  etc.) 
Strike.    Grevo  /. 

Streiken  v.  n.,  (Striken  r.  n.),  Streik  ma- 
chen v.  a.  (Bergb.  etc.)  To  ttrike,  to  leave  the 
work.   Faire  greve. 

Streitbaum  m.  (Bauw.)   Sieh  Standbaum. 

Strcngloth  n.  (Techn.)   Sieh  Schlaglot h. 

79 


Digitized  by  Google 


Strenbeutel  —  Strom. 


Streubeutel  m.  (Giess.)  Potcder-bag.  Poncis  m. 
Streublau  n.  (eine  grobe  Sorte  Smalte)  (Techn.) 

Blue  frort.   Gros  bleu  m.,  bleu  m.  ä  poudrer. 
Streubüchse  f.  (Seew.)   Sieh  Musketon. 

Streuen  v.  a.,  Kohlenstaub  auf  eine  Form 

(Giess.)    To  face.   Saupoudrcr  le  moule. 
Streukupfer  n.,  Spreu-,  Sprüh-,  Sprats- 

kupfer  n.  (Metall.)    Copper-rain.    Pluie  /*.  de 

cuivre. 

Streurohr  n.  (Seew.)   Sieh  Musketon. 
Streusand  m.,  Trockener  Sand  m.  (Giess.) 

Patting  tand.    Sable  m.  sec. 

S-büchse  /.  (Techn.)    Sand-box.   Boite  /.  ä 
sable. 

Streuung/,  der  Kartäteben  kugeln  (ArtilL) 

Spread  or  divergence  of  the  ballt  of  cate-thot. 

Ecartement  m.,  dispersion /.  des  balles  d'une  car- 

touche  ä  balles. 
Streuungskegel  m.  der  Kartätschenkugeln 

(Artiii.)    Corte  of  tvread  (of  the  ballt  of  cate- 
thot).   Cöne  m.  de  dispersion  ou  de  divergence. 
Strich»»,  der  Mineralien.   Streak.  (Nuance/. 

de  la  raie  produite  en  raclant  un  mineral  avec 

la  pointe  d  un  couteau). 
Strich  m ,  Streichen  n.,  Strichprobe  f. 

(Goldschra.)    Tauch.   Essai  m.  de  l'or,  de  l'ar- 

gent  par  la  touche,  touche  /. 
Strich  m.  (Buchdr.)   Sieh  Linie. 
Strich  m.  =  H«/4  Grade  des  Kreises  (Eintheilung 

die  nur  auf  Compass  und  Horizont  Bezug  hat) 
*  (Seew.)    Point  (oj  the  compatt  or  Itorizon).  Air 

m.  de  vent,  rumb  m.  ou  rumb  m.  de  vent. 
Strich  st.  (Geogr.  u.  Seew.)   Part  (of  a  country 

or  the  tea),  tpace,  track.    Parage  m. 
Striche   m.  pl.,   aufrechte,  senkrechte, 

Staudstriche  m.  pl.  (Herald.)    Upright  hatch- 

ing.   Hachure  /.  en  pal. 

S—  m.  pl.,  liegende,  Querstriche  m.  pl 

(Herald.)  Dwarf-hatching.  Hachure  f.  en  faace. 
Strlchcompass  m.  (Seew.)   Common  compatt, 

binnacle-compatt.    Compas  m.  de  route. 
Stricheisen  n.  (Buchdr.)    Sieh  Streicheisen. 
Strichprobe  f.  des  Silbers  (Silberprobe  auf 

dem  Probirstein)  (Prob.)  Silver-touch.  Touche/ 

de  l'argent. 

Strlvhstein m.  (Goldschm.)  Sieh  Probirstein. 
Strich-  oder  Fadenstempel  m.(  Fllete  f. 

(zum  Verzieren  der  Bücherrücken)  (Buchb.)  Back- 
tool.   Filet  m.,  fer  tn.  ä  fileter. 

Strick  m.  ([dünnes]  Seil]  (Techn.)  Hope,  cord, 
(line,  ttring,  band).    Corde  f. 

Strickgarn  n.,  Strumpfgarn  n.  (Spinn.)  Ho- 
tiery-yam,  knüting-yarn,  »tocking-yarn,  Fil  m. 
ä  tricoter  et  ä  broder. 

Strickleiter  f.  Footrope,  rope-ladder.  Ecbelle/". 
de  corde. 

Stricknadel  /  (Techn.)    Knitting-needle.  Ai- 

guille  /.  ä  tricoter. 
Striekperle  /.   Bead.   Perle  /.  de  Venise. 
Striegel  m.  für  Pferde.    Currycomb.  Etrillo/". 
Striegel  m.  (Wasserb.)   Sieh  Schütze  4. 
Striegel  m.  (Giess.)    Tap,  bung.   Broche  /.  de 

lavoir. 

Striegeln  v.  o.,  Pferde.    To  carry.  Etriller. 
Striken  v.  n.    Sieh  Streiken. 
Strippe/ et«.  Sieh  Strüppe  etc. 


To 


Stroh  n.    Stratc.    Paillo  f. 
Mit  S—  beilechten  (einen  Stuhl). 
Empailler. 

Strohbank  f.  Sieh  Häckselbank. 
Strohbedachung  /  (Bauw.)  Thatch 

ture  /  en  paille,  en  chaumtere. 
Strohboden  m.    Strawloft.    Paillier  m. 
Strohdach  n.  (Bauw.)    Thatched  roof.   Toit  «. 

en  chaumiftre. 
Strohdünntuch  n.  (Web.)    Weaving  made  of 

strato  and  tük-thread.    Gaze-Ceres  in. 
Strohfeile  /.  (in  Stroh  verpackte  grobe  Feile). 

Rough  fUe.   Lime  /.  en  paille,  Urne  f.  d'AMe- 

magne. 

Strohfeimen  m.   Sieh  Strohschober. 

Strohflachs  m.   Sieh  Roh  flachs. 

Strohhof  m.,  Strohstatt  /.  (Ackerb.)  Streue- 
yard.   Pailler  m.,  (paillier  ro.). 

Strohhut  m.  (Hutm.)  Strato-hat.  Chapean  m. 
de  paille. 

Strohhütte  f.    Thatched  cot.   Chaumiere  /. 
Strohlehm  m.,  Kleiberlehm  m.,  Weller- 

seug  n.  (Bauw.)    Mud,  loam  and  ttraw.  Tor- 

chis  m.,  bousillage  m. 
Strohlehnigeniäuer  n.   Sieh  Wellerwerk. 
Strohmesser  n.  (Ackerb.)   Straw-knife.  Hache- 

paille  m.    Vergl.  Futter  klinge. 
Strohpapier  n.  (Pap.)    Strawpaper.    Papier  tn. 

de  paille. 

Strohpappe  f.  (Pap.)    Board  made  of  »träte. 

Carton  m.  paille,  carton  m.  de  paille. 
Strohsack  w».  (Haus w.,  Kriegsw.)  Straw-tnatrett. 

Paillasse  /. 

Strohschober  m.,  Strohfeimen  m.  (Ackerb.) 

Straw-stack  or  -rick.  Meule /.  ou  tas  m.  de  paille. 
Strohschoppen   m.    Strato -barn,   »träte  -thed. 

Paillier  m. 

Strohschüttler  m.  (Ackerb.)  Straw-thaker.  Se- 
coueur  m.  de  paille. 

Strohseil  n.  (Techn.)    &raw-&an<I.    Natte  f. 
S—  Hechtwerk  n.  (Befest.)   Strato-band  revet- 
ment.   ßevfitement  m.  en  nattes. 

Strohstatt  /.   Sieh  Strohhof. 

Strohstuhl  m.  (Stuhl  mit  einem  Sitz  aus  ge- 
flochtenem Stroh).  Stratc-bottom-chair,  ttrate-chair. 
Chaise  /.  de  paille. 

Strohtrichter  m.  über  Bienenkörben  (Ackerb.) 
StratD-mat  for  theltering  beehivet.  Surtout  «i. 
d'une  ruche. 

Strohwein  m.  (Wein  aus  Trauben,  welche  auf 
Strohlagern  getrocknet  sind).  Orapet  pl  Vin  m. 
de  paille. 

Strohwisch  m.  (zum  Scheuern  etc.)  (Techn.)  Witp 

of  ttraw.   Bouchon  m.  de  paille,  (brandon  tn.). 

S— Stange  /.  (Feldm.,  Kriegsw.)    Pale  with  a 
ttraw-witp.    Jalon  m.    Vergl.  Bake. 
Ströbing/.,  Strok/.,  Strich m  ,  Verlauf" r. 

des  Schiffes  (seine  ganze  Gestalt)  (Schifft.) 

Sheer  of  a  thip.    Fabrique  /. 
Strom  m.  (grosser  Fluss).    (LargeJ  river,  ttreast- 

Fleuve  m. 

Strom  m.,  Strömung  /.  eines  Flusses. 
Baches.  Stream,  current.  Courant  m.,  fil  « 
de  l'eau. 

Strom  m.,  Seestromm.,  Strömung/  (Seew  ) 
Current.    Courant  m. 
DerS—  (die  Gezeit)  kentert.  The 

La  maree  change. 
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Strom  m.,  electriseher  oder  galvanischer 

Pbys.)    Electric  or  galvanic  current.    Courant  m. 
electrique  on  galvanique,  courant  m.  d'une  pile. 
Iuduclrter  8—.  Jnduced  current.  Courant  m. 
induit. 

Negativer  8—.    Negative  current.   Courant  m. 
negatif. 

Positiver  8—.   ro*itive  current.   Courant  m. 
positif. 

Stromabwärts  adv.  (Pont.,  Seew.)  Doum-stream, 

down  the  ttream,  down  the  river.    Aval,  d'ava), 

en  aval,  a  van  l'eau. 
Stromanker  m.  (Pont.)   Stream-anchor  or  an- 

ckor  up  the  current.   Ancre  /.  d'ainont. 
Stromaufwärts  adv.  (Pont.,  Seew.)  üp-ttream, 

up  the  stream.   Amont  m.,  d'amont,  en  amont 
Strombahn/.,  Stromrinne/.,  (Fahrwasser 

n.),  Thalweg  m.  (tiefste  Stelle  im  Bette)  (Schifft, 

Wasaerb.)  Channel,  current,  mainbody.  Thal  weg  m„ 

passe  f.  de  fleuve. 

Strombrecher  m.,  Eisbrecher  tn.,  Sporn 
m.  (Wasaerb.)  Stream- break* ,  ice-breaker. 
Eperon  in. 

Strömen,  Auswerfen  v.  a.,  die -Ankerboje 
(Seew.)  To  stream  the  buoy.  Mettre  la  bouee 
a  l'eau. 

Stromenge  /.  eines  Flusses  (Wasserb.,  To- 
pogr.)  Narrow  channel.  Passage  m.  Stroit,  che- 
nal  tn. 

Stromgefalle  n.,  Fall  m ,  Gefalle  n.  eines 
Fl  Q 88 es  (Wasserb.)  Fall  of  a  river,  slope  of 
the  ttream.   Pente  /.,  chute  /.  d'ane  fleuve. 

Stromkabbelnng  /.  (Seew.)  Sieh  Stromwellen. 

Stromkenternng  /.  (Seew.)  Turn  or  changing 
of  the  tide*.   Changement  m.  de  marfe. 

StromkrUmmung/  Sieh  Flusskrümmung. 
Stromlauf  m.   Sieh  Stromstrich. 
Stromleitern.  (Pbys.)  Rheophore.  Rheophorem. 
Stromquadrant   m.,     Hydrome  tri  sehen 

Pendel  n.  (Wasserb.)  Hydrometrical  pendulum. 

Pendale  m.  hydrometnque. 
Stromrinne/.  (Schifft  etc.)  Sieh  Strombahn. 
Stromrippling /.  (SeewJ  Sieh  Stromwellen. 
Stromschicht  f.  von  Ziegeln,  Festungs« 

verband  tn.  (Maar.)    Bricks  pl.  laid  herring- 

bone-like.   Briques  /.  pl.  en  epi. 
Stromscheer  /.  (Seew.)    Tide  patcJi. 
StromstArke/,  eleetrisehe  (Phys.l  Intensity 

of  the  electric  current.   Intensite  f.  du  courant 

electrique. 

Stromsteller  m.  (Phys.)  Rheostat.  Rheostat  m. 
Stromstrich  m.,  Stromlanf  tn.  (die  Stelle, 

wo  das  Wasser  die  grösste  Geschwindigkeit  bat). 

Axit  of  streamfing).    Fil  m.  de  l'eau,  fil  tn.  du 

courant. 

Strömung/   Sieh  Strom  2  &  3. 
Stromunterbrecher  m.  (Tel.)  Interruptor.  In- 

terrupteur  m.,  marteau  m.  interrupteur. 
Stromwelle  /.,  Bar  /.,  Bor  /.  (hohe  Welle, 
die  in  einigen  Flüssen  und  an  einigen  Küsten  zu 
bestimmten  Zeiten  sich  einstellt)  (Seew.)  Bore 
or  bora.    Bora  m. 
Strom  wellen  /.  pl.  (£eew.)    Rippler»  pl.  or 
ripplingt  pl.,  tide  rip,  tide  ripplingt.    Lit  m.  OU 
ras  m.  de  roaree  (en  pleine  mer). 
trontian  n.  &  m,  (Chem.)  Sieh  Strontian- 
rde. 


Strontianerde  /.,  Strontian  m.  &  n.,  Stron- 
tiumoxyd n.  (Chem.)   Strontia,   Strontiane  /. 
Kohlensaure  8— .     Carbonate   of  strontia. 
Carbonate  tn.  de  strontiane. 
SalpetersaureS — •  Nitrate  of  strontia.  Azo- 
tate  m.  de  strontiane. 

Schwefelsaure  8—,  Cölestln  m.  CeUttine, 
sulphate  of  strontia.  Celestine  /.,  strontiane  /. 
sulphatce. 

Stroutianit  tn.,  Kohlensaurer  Strontian 

tn.  (Miner.)  Strontianite.  Strontianite  an.,  stron- 
tiane /.  carbonatee. 

Strontian wasser  n,  (Chem.)  Strontia- water. 
Eau  /.  de  strontiane. 

Strontium  n.  (Chem.)   Strontium.   Strontium  tn. 

Stropp  tn.  (Seew.)  Strap,  strop,  sUng.  Etrope  f , 
estrope  f.,  anneau  tn.  de  cordage,  erse  f. 
8—  eines  Blockes.  Strap  of  a block.  Estrope/. 
d'une  poulie. 

Stroppen,  Bestroppen  v.  o.  (Seew.)  To  strap. 

Estroper,  ^troper. 
Strosse  f.  (Bergb.)    Stope.   Gradin  tn.  Vergl. 

Strossenbau. 

8—  im  Tagebau.  Terrasse  /.,  re- 

traite  f. 

Strossenbau  tn.  (Abbau  von  oben  nach  unten 
mit  horizontal  vorrückenden  treppenförmigen  Stu- 
fen [Strossen])  (Bergb.)  Coßn,  stoping.  OuvTage  in. 
par  ou  en  (ä)  gradins  droits. 
8—  im  Tagebau  (Bergb.)  Exploitation /. 
en  forme  de  terrasses  ou  retraites. 

Structur  /  der  Mineralien.  Strukture.  Struc- 
ture  /. 

Körnige  8—.  Granulär  structur».  Structure  /. 
grenue. 

Stengelige,  Faserige  8— .  Columnar  fibrous 
structure.  Structure  /.  bacillaire,  aciculaire  ou 
fibreuse. 

Bchalige,  Blättrige ! 
Structure  /.  lamellaire. 
Struetur  /.,  Lagerung  /.,  tiefuge  n. 


Steins  (Steinm.)  Groin  of  a  stone.  Structure/., 
lit  in.,  grainure  /.,  texture  /.  d'une  pierre. 
Strudel  m.,  Stromwirbel  m.  (Seew.)  Whirl- 
pool.  Remole  /. 
Strudel  holz  n.  eines  Schiffes  (Pont.)  Sieh 
Dockenstock. 

Strumpf  tn.  Stocking,  (hose).  Bas  tn.,  chausse  f. 
Strumpfgarn  u.   Sieh  Strickgarn. 
Strumpfweber    tn.,    Strumpfwirker  tn. 

Hosier,  stocking-weaver.  Chausse tier  tn.,  chaus- 
setier-bonnetier  tn.,  bonnetier  tn. 

Strumpfwirkerei  /.   Hosiery.   Bonneterie  /. 

Strumpfwirkerstuhl  tn.  (zur  Herstellung  ge- 
wirkter Waarc).  Stocking  -frame.  Metier  tn.  a 
tricoter,  metier  tn.  ä  bas. 

Strnppe  f.  am  Sattel  (SattU  Girth-leather, 
girth-strap.    Contre-sanglon  in.  d  un  seile. 

Strttppe  /.,  (Strippe  /.),  Hauptriemen  m. 

am  Schwanzriemen  des  Sattelzeugs,  Rücken- 
riemen tn.  am  Hinterzenge  des  Zuggeschirrs 
(Sattl.)  Crupper  turn -back,  turn -back  strap. 
Longe  f.  de  croupiere. 
Struppen  f.plt  Strippen /. pl  der  Backen- 
stücke, Träger  tn.  pL  des  Gebisses  am 
Hauptgestell  (Sattl.)  Cheek-billets  pl.  Porte- 
mors  tn.  pl, 
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Struppen-,  Stri ppeuttse  f.  am  Sattelbaura. 
(Sattl.)  Flank-ttrop  loop.  Chape  f.  de  contre- 
sanglon. 

Stabe  /".,  Zimmer  n.  (Bauw.)  Boom,  Chamber. 
Chambre  f. 

Stabe  /.  (heizbarer  Raum)  (Bauw.)  Boom  tcith 
a  ßre-place  or  ttove.  Chambre  f.  ä  feu  (avec 
poele  ou  cheminee),  poele  m.,  (pour  faire  trans- 
pirer  ou  pour  faire  söcher:)  etuve  / 

Stubennialer  m.   Sieh  Staffirma ler. 

Stuecator  m ,  Stuccateur  m.  Platterer.  Stuca- 
teur  tri. 

Stuccaturarbeit  /.,  Stackarbeit  f.  (Bauw.) 
Stucco-work,  plattering.  Stucs  m.  pl.,  ouvragc  »i. 
de  stuc. 

Stuccaturgyps  m.,  feiner.    FUneer  of  gyp- 

tum.    Fleur  f.  de  plätre. 
Stack   m.,    Gypsstuek  m.   (Bauw.)  Stueco, 

platter,  parget.    Stuc  m.,  enduit  m.  en  plätre. 

Mit  Leinöl  und  Kalk  angemachter  S— . 
Gauged  ttuff,  gaugt-ttuff.    Stuc  m.   mele  de 

mastic. 

Stück  n.  (Artiii.)  Gun,  cannon,  ordnance.  Canon  m. 
Stttck  n.  Indigo  (von  3  Zoll  in's  Geviert)  (In- 

digofabrication).  Smaülump.  Carreau  m.,  pierre/. 

d'indigo. 

Stttck  n.,  Stückfass  n  (ein  Fassvon  7«/t  Ohm) 

(Küf)    Yergl.  Stückfass. 
Stttck  n.,  Wolf  m.  (Metall.)    Bloom.    Loupe  f., 

masse  /. 

Stttck  n.  Leinengarn  (Spinn.)  Hetp.  (Dcux 
ccheveaux  m.  pl.). 

Stttcke  n.  pl.  bei  der  Wolle  (die  unzusammen- 
hängenden und  grobem  Theile  von  den  Füssen, 
der  Schwanz wurzel,  dem  Bauche). 

Stttck  Bolle  f.  Tapete  (Tap.)  Boll. 
Piece  /.,  rouleau  m. 

Stuckarbelt  f.  (Bauw.)  Sieh  Stuccatur- 
arbeit. 

Stuckarbeiter  m.  Worker  by  tlie  piece,  jobber. 
Apieceur  m. 

S— in  /.   Jobber.   Apicceuse  /. 

Stuckator  m.  etc.    Sieh  Stuccator  etc. 

Mückbank  /.  (Artiii.)  Borbet,  barbette.  Bar- 
bette /. 

Stückbeseher  m.  (Web.)    Cut-looker.  Inspec- 

teur  m.  des  «Stoffes  tissues. 
Stuckdecke/,  Bestückte  Decke/.  (Bauw.) 

Lathed,  ßoated  and  plattered  ceiling.  Plafond  m. 

de  plätre. 

Stuckdeckenpnts  m .,  Gypsputsdeeke  /, 
Deckenputz  m.  von  Gyps  (Bauw.)  Blattering 
on  ceiling.    Plafonnage  m.  en  plätre. 

Stttckeln  n..  Stückweise»  Justiren  n.  der 

Münzen  (Münzw.)   Sizing  by  pieeet.  Ajuste- 

ment  m.  par  pures. 
Stückraden  m.  in  der  Gazeweberei  (derjenige 

Kettenfaden,  welcher  stets  oben  bleibt)  (Web.) 

Bight  thread.    Fil  m.  droit,  fil  m.  fixe. 
Stückfass  n.  (Küf.)   Butt.   Barrique  /.  Yergl 

Stück. 

Siückflttgel  m.  am  Gazestuhl  (Web.)  Back- 

ttandard.    Lissc  f.  fixe. 
Stückform  /.    Sieh  Geschützform. 
Stuckgetal'el  n.,  Stuckversierung  /.  am 

Kamin  (Bank.)  Pargetting,  (pergetting,  pergeur- 
ing,  parge-tcork,  pergenting).  Parquet  m.  de  cbe- 
min6e. 


Stttckgiesserei  f.    Sieh  Kanonengiesserei. 

Stückgut  n.    Sieli  Kanonenmetall. 

Stückgüter  n.  ;//.  (in  Ballen,  Kisten,  Fä»sern 
verpackte  Waaren)  (Seew.)  Piece-goodt  pl.,  gene- 
ral  cargo.  Marchandises  /.  pl.,  (charge  /.  en) 
cueillette  f. 

Stuckkeller  m.  Cellar  for  the  buttt.  Cave  f. 
pour  les  grandes  futailles. 

Stückkeller  m.  (Befest.)  Defennble  catemate. 
Casematc  /.  ä  feu,  voüte  /.  defensive. 

Stückkette  f.  in  der  Gaze  Weberei  (die  Ver- 
einigung aller  Stückfäden)  (Web.)  Warp  of  the 
right  threadt.    Chaine  f.  des  fils  droits. 

Stückkohle  /.  (Gcogn.)   Sieh  Sinterkohle. 

Stückkohlen  f.  pl.  (Kohlen  von  einer  gewissen 
Grösse).  Bound  cool,  lumpt  pL  Guillettes  f.  pl., 
grelats  m.  pl.,  greles  /.  pl. 

Grosse  S—  /.  pl.  Bett  cool,  large  cool,  riddled 
cool,  rider-coal,  ttonecoal,  (anthraeüe),  clod-coal. 
Houille  /'.,  (Belg,  et  Nord  de  la  France:)  gros  m. 
ä  la  main,  (Dep.  Saöne-et-Loire :)  perata  m.  pl. 
Stücklinie  /  (Buchdr.)    Bule,  bratende.  Re- 
glet m. 

Stttckmergel  m.  (Geogn.)  Sieh  Mergel,  bitu- 
minöser. 

Stück inessing  n.,  Bohmessing  n.   Arco  or 

impure  brau.    Arcot  m. 
StUckmetall  n.,  Geschtttsmetall  n.  (MetalL) 

Gun-metal.    Metal  m.  de  canon. 
Stuckmortel  m.,   Gypsmortel  m,  (Bauw.) 

Platter-mortar,  ttueeo.    Mortier-stuc  m. 

fn.,  Wolfsofen  m.  (ein  niedriger 

Schachtofen)  (Metall.)    High  bloomery-furnace, 

tingle  block  furnace,  block-furnaee.    Fourncau  m. 

ä  loupe,  fourneau  m.  ä  masses. 
Stttckpforte  f.  (Schiffsartill.,  Seew.)  Gun-port, 

(gun- loop,  embrature  for  guntj.    Sabord  «n.,  (em- 

brasure  /.  aux  canons). 

S— ndeckel  m.,  -klappe  f.  (Seew.)  Port-lid. 
Faux-sabord  m..  mantelet  wi. 
Stuckputs  m.,  Gypstttnche  f.  (Maur.)  Fine- 

ttuff  ttueeo.    Enduit  m.  en  plätte. 
St  Uckquadrant  m.  (zum  Richten  der  Geschütze) 
.'    (Seew.)    Quadrant.   Cadran  m. 
Stücksetser  m.,  Paketsetzer  m.  (Buchdr.) 

Compotitor  of  the  companionthip.  Paquetier  m. 
Stttcktalje /.  (Seew.)    Sieh  Seitentalje. 
Stuckverschneider  st.  (Handwerker,  welcher 

das  Geschützrohr  äusserlich  gravirt).  Gun-engraxer. 

Graveur  m.,  ciseleur  m.  des  bouches  ä  feu. 
Stuck  Verzierung  f.    Sieh  Stuckgetäfel. 
StUckvlsitlrer  m,  Visltlrelsen  n.  (Artiii.) 

Searcher.    Chat  m. 
Stückweise  arbeiten  v.  n.  (Buchdr.)  To  com- 
\    pote  in  companionthip.    Travailler  en  paquet. 
Stttck  weises   Justiren   n.  (Münzw.) 

Stückeln. 

Stttckwischer   m.,  Hanonenwischer 

(Artiii.)    Drag,  tpunge.    Ecouvillon  m. 

Stndel  /.  des  Gewehrschlosses  (BüchseBin.) 
Sieh  NussdeckeL 

Studel  /.  (auf  dem  Schlossbleche  aufgenietetes 
klammerartiges  Stück,  welches  den  Riegel  unter- 
stützt) (Schloss.)    (Bolt-clampJ.    Picolet  m. 

Studelfelle  /.  (Schloss.)  Bridle-file.  Lüne  /.  a 
cramponnet 

Studelsehneeke  f.  (Büchsenm.)  BriMe  •  end. 
Talon  m.  du  pied  de  la  bride  de  la  noix.  "^Oi' 
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Studelschraube /.  (des  Gewehrschlosses)  (Büch- 
senm.) Bridle-pin,  bridle-tcrew.  Vis  /.  de  la 
bride  de  noix. 

S— nlooh  n.  (im  Schlossblech)  (Büchsenm.) 
Bridle-tcreu)  hole,  bridle-pin  hole.  Trou  m.  de 
la  vis  de  la  bride  de  noix. 

Studclstift  m.  (der  Studel  eines  Gewehrschlosses) 
(Büchsenra.)  Stud,  bridle-ttud.  Pivot  m.  de  la 
bride. 


n.  ira  Schlossblech  (Büchsenm.)  Bridle- 
ttud  hole.    Trou  m.  da  pivot  de  la  bride. 
Stufe  f.,  Absatz  m.  (Bank.)    Step.    Gradin  m. 

Stufe  f.,  Treppenstufe/,  Staffel  Tritt- 
stufe /.  (Bauw.)  Step,  ehair.  Marche  degre  m. 
Abgewässerte  S-.  Weathered  ttep.  Marche/". 

inclinee,  rampante,  giron  m.  rampant. 
Erste  S— ,  Anfang*-,  Antritts»- .  Cur- 

tail-ttep.    March«  f.  de  depart. 
Gegliederte,  Übergreifende  S— .  Cham- 

fered  ttep.    Marche  f.  chanfreinee  on  moulee. 
Gerade  S— .   Flyer.   Marche  /.  droite. 
Geweudelte    S— ,    Wendeis—.  Winder. 

Marche  /.  dansante,  giron  ro.  triangulaire. 
Letzte   S-   beim  Podest,  Podests-. 

Landing-step.    Marcbe-palier  /. 
Letzte  S—  der  Treppe,  Austritts»—. 

Stairi-head.    Trapan  m. 

Längste  S—  bei  gewendeltem  Quartier 
in  viereckigem  Raum.  Diagonal  ttep. 
Marche  /.  d'angle. 

Runde,  Geschweifte  S— .  Curved  ttep. 
Marche  /.  courbe. 

Unten  schräg  gearbeitete  S— .  Step 
bevel(l)ed  on  the  baek-tide.    Marche  /.  delardee. 

S—  neben  der  längsten  bei  gewendel- 
tem Quartler  In  viereckigem  Raum. 
Stej)  next  to  the  diagonal  ttep.  Marche  /.  demi- 
angle. 

8—  einer  hohlen  Wendeltreppe.  Winder 
of  open-neweUed  unndingttairt.  Marche  /.  gi- 
ronnee. 

Stufe  /.  einer  Man  er  (Befest.)   Sieh  Absatz. 
Stufen  /.  pl.  (auf  den  Wänden  einer  Festunge- 

laffette  zum  Aufstützen  der  Handspeichen).  Step» 

pl.    Entaillcs  /.  pl. 
Stufe       Ersstufe  f.  (Bergb.)   Piece  of  ore, 

(of  rock).   Mine  /.,  echantillon  m.  de  minc. 
Stufelsen  n.,  Setselsen  n.,  Rergelsen  «., 

Elsen  n.  (Bergb.)   Oad,  (Cormc.:)  gedn,  picker. 

Pointerolle  f.,  (pointerole  /.). 

Stufenansicht  f.   Sieh  Stufen  höhe. 
Stufenhals  m.  (Bauw.)    SmaÜ  end  of  a  ttep. 
Collet  m.  de  marche. 

Stufenhöhe  /*.,  Antritt  »>.,  Tritthohe  f., 
Stufenansicht  f.  (Bauw.)  Biter,  etep-heigfd, 
height  of  a  ttep.  Hauteur  /.  de  marche.  Vergl. 
Steigung. 

Stufen nuth  /.,  Einquartierung  /.  (Zimm.) 

Step-groove,  ttep-notdict  pl.  Emmarchement  m. 
Stufenrad  n.,  Hook'sches  Rad  n.  (Masch.) 

Wheel  in  ttept.   Roue  /.  en  etages. 
Stufenreihe        Stufenbänke  /.  pl  eines 

Amphitheaters  (Bank.)  Bote  of  ttept.  Gradins 

m.  pl.  d'amphitheätre. 
Stufenscheibe  /*.  (Techn.,-  Drcchsl.) 
Cöno  m.  etage. 


Stnfenzähne  m.  pl.  eines  Stufenrad  es  (Masch.) 

Teeth  pl.   in  ttept.    Denis  f.  pl.   en  etages, 

dents  j.  pl.  etapees  d'une  roue  en  etages. 
Stuhl  m.  (Tischl.)   Chair.    Chaise  f. 
Stuhl  m.  (Büchsenm.)   Sieh  Nussdeckcl. 
Stuhl  m.,  Schienenstuhl  m.  (Eisenb.)  Chair. 

Coussinet  m.,  chair  ro.  d'un  rail. 

S—  für  die  Zwischenschwellen,  Unter- 
sttttzungsstuhl  m.    Single  or  intermediate 
chair.    Coussinet  m.  intermediaire. 
Stuhl  m.  eines  Mastes  (Schiffszimm.) : 

1.  Vorrichtung  im  Deck,  in  welcher  ein  Mast 
steht.  The  hole  and  partnert  for  a  matt. 
Ecoutille  /.  ä  buit  pans  et  du  mät 

2.  Vorrichtung  für  einen  Mast,  der  zu  kurz  ist, 
um  ihn  mit  dem  Kiel  zu  verbinden.  Stool  or 
foot  for  a  matt,  tripod.  Pied  m.  ou  tripod  m. 
pour  un  mät. 

3.  Vorrichtung  für  den  Mast  eines  kleinen  Schif- 
fes oder  Bootes,  in  welchem  der  Mast  gewisser- 
maßen in  einem  Bolzen  hängt  und  aufgerich- 
tet oder  niedergelassen  werden  kann.  Cate  of 
a  matt.    Cornet  »». 

Rootsmannsstnhl  m.  (Seew.)  (Boattwaint) 
chair  or  teat.  Chaise  /.  (de  gabier),  (levantine: 
bauce  ou  aquic). 
Stuhl  ro.  (Masch.)   Sieh  Lag  er  trag  er. 
Stuhl  ro.  (Web.)   Sieh  Webstuhl. 
Stuhlgcstell  n.  eines  Webstuhles.  Frame. 
Bati  m.,  cage  /.,  chapelle  /.,  carcasse  f.,  bois  m. 
de  metier. 

Stuhl feder  /  (Tischl.,  Techn.)  Chair-tprmg. 

Ressort  m.  pour  chaises. 
Stuhllasche  f.  (Eisenb.)  Ftth-chair.  Coussinet- 

e-clisse  m. 

Stuhl macher  m.    Chair-maker.    Chaisier  ro. 
Stuhlplatte/  (Eisenb.)   Sieh  Stossplatte. 
Stuhlsaule  /.    (Bauw.)    Boof-pott.    Poincon  m. 
d'une  ferme,  d'un  comble,  aiguille  /.  de  ferme. 
Liegende  S—  (Zimm.)   Athler-piece,  tloping- 
pott  in  o  roof.    Poincon  ro.  rampant,  force  f., 
jambe  /.  de  force. 
Stuhlschiene  /,  I-Schiene  /.  (Eisenb.)  Bail 
retting  upon  chairt  or  cradlet.    Rail  m.  ä  Cham- 
pignon, rail  m.  ä  coussinet. 
S— ,  Ilochkantlge  Schiene  f.  Chair-rail. 
Rail  m.  ä  cousHinet. 
Einköpflge  S— .    Rail  T-thaped,  rail  tingle- 
headed.    Rail  m.  ä  un  Champignon. 
Symmetrisch   swelköpftge   S— .  Bail 
double,   T-thaped,  double  T-thaped  or  double- 
headed,  tymmetrieal  raiL    Rail  m.  symetrique. 
Unsymmetrisch  zweiköpfige  S— .  Bail 
inequal-headed.  Rail  m.  ä  Champignons  inegaux. 
Stuhlstein  ro.  (Eisenb.)  Stone-block^  block.  De  m., 

support  m.  en  pierre  des  rails. 
Stuken  v.  a.  (niederd.)  (Seew.)  Gleichbedeutend 
mit  Stampfen.   Ein  Bolzen  stukt  sich,  wenn  er 
beim  Einschlagen  auf  Eisen  trifft. 
Stnlp  m.  (diejenige .  Seitenwand  des  Kastenschlos- 
ses, durch  deren  Öffnung  der  Riegelkopf  heraus- 
tritt) (Schloss.)  Lock  cramping  bord.  Rcbord  m. 
Stulpe  /".,  Stiefelstulpe  /.   (Schuhm)  Boot- 
top.   Retroussis  m.  de  böttc. 
Stulpen  m.   (Büchsenm.)   Sieh  Stollen,  hin- 
terer. 

Stulpenstiefeln  m.  pl.  (Schuhm.)  Top-boott 
Des  bottes  /.  pl.  ä 
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(Seew.)  Hatchway  with  a  cover  or 
bauen»  (at  the  margin).  Panneau 


StUIplake  /. 

covert  lined  i 
m.  ä  boite. 

Stümpen  m.  pl.   (Seide.)   Koil»  pl.  of  earded 

watte-tilk.   Dechet  m.  de  cardette. 
Stampf  adj.  (vom  Winkel)  (Geom.)  Obtute,  blutd. 

Obtus,  -se,  gras,  -sse. 
Stampf  adj.  (von  Werkzeugen)  (Techn.)  Munt, 

dull    Emousse,  ee. 
Stampf-  od.  Stuvelaschung,  -scherbe  /. 

(SchiiFszimm.)   ßutt  and  butt,  tquarc  tcarf  with 

a  tingle  ttep.  Ecartn».  simple  ou  carr£,  enture/. 

ä  mis-bois,  ä  bouts  carres. 
Stampf  machen  r.  o.,  Abstumpfen  r.  a., 

ein  Werkzeug  (Techn.)  To  dull.  Emousser. 
Stampfen*  Abstutzen  v.  a.  (Gärtn.)  To  cuL 

Abaisser  la  brancbe  d'un  arbre. 
Stumpfwinkelig  adj.    (Geom.)  Obtute-angled. 

0btu8angle. 

Stundenkreis  m.,  Stundensirkel  m.  (As- 
tron.) Eorary  eircle,  hour-circle.  Cercle  m,  ho- 
raire. 

Stundentafel  /.,  StnndenbreU  n.  (Seew.) 

Sieh  Logbret  1. 
Stuudeuwlakel  m.    (Astron.)    Jlorary  angle. 

Angle  m.  horaire. 
Stundenzeiger  m.    (Uhrm.)    Eour-hand.  Ai- 

guille  /.  des  heures. 
Stundenzirkel  m.   Sieh  Stundenkreis. 
Sturm  to.  (ein  heftiger  Wind)   (Seew.)  Storm. 

Tempete  /. 

Fliegeader  oder  Stiakender  S— .  Vwlent 
ttorm.   Horrible  tempete  /. 

Sturmbalken  m.,  Sturmwalze  /.,  Sturm- 
Igel  to.  (Befest)  Rampart-beam.  Herisson  m. 
foudroyant,  poutre  /.  fouaroyante. 

Sturmband  n.,  SturmbUge  f.t  Strebe  /., 
Schubband  n.,  Biege  /.,  Windstrebe  /., 
Rand  n.  einer  Fach  wand  (Zimm.)  Prickpott, 
brace.    Poteau  to.  de  Charge,  decharge  /. 

Sturmbret  n.  (Befest.)  Bampart-board.  Her- 
sillon  to. 

Sturmbrücke  /".,  Congreve'sche  Roll- 
brücke  /.  (Befest)  Bridge  for  the  attauU  of 
ßeld-tcorkt,  carriage-bridge  of  Congreve.  Pont»», 
d'assaut,  pont  m.  roulant  pour  l'assaut,  pont  to. 
roulant  a  la  Congreve. 

Sturmegge  /.  (Befest)   Earrow.   Herse  /. 
Stürmen  v.  a.  (Kriegsw.)   To  ttorm,  to  auaü. 
Donner  l'assaut,  aller  a  l'assaut,  assaillir. 
Mit  Leitern  ■— .    To  teale,  to  carry  by  tea- 
lade.  Escalader. 

Sturm  raus  n.  (zur  Yertheidigung  einer  Bresche) 
(Kriegsw.)  Fire-barrel  thundering-barrel.  Baril 
to.  ä  feu,  baril  m.  ardentj  baril  m.  infernal,  ba- 
ril to.  foudroyant  pour  defendre  une  breche. 

Sturmgranate  /.   Sich  Roll  bombe. 
Sturmigel  m.  (Befest)  Sieh  Stu  rmbalken. 
Sturmleiter /".(Kriegsw.)  Scaling-ladder.  Echelle 

/.  d'escalade. 
Sturmi  ikeke  /.   (Kriegsw.)   Breach.   Breche  f. 
Sturmplahlm.  (Befest.)  Fraite.  Fraise/.  Vergl 

Fallpfähle. 

8 — reihe  /.    Bote  of  fraite».   Fraisure  /. 
SturmrollbrUcke  /.  nach  CongreTe  (Be- 
test)   AttauU-bridge,  Congreve't  bridge.  Pont  to. 


Sturmsaek  to.  (Befest.)  Thundering-bag.  Sacm. 
foudroyant. 

Sturmsegel  n.  (Seew.)   Storm  tail,  ttorm  ttay- 

taiL   Taille-vent  to. 
Sturmsegel  n.  pL  (Seew.)  Clote  reefed  tailt  pl 

Voiles  /.  pl.  au  bas  ris. 
Sturmstagfock  f.  (Seew.)   Strom  fore-ttaytaü. 

Petite  trinquette  /.,  tourmentin  to. 
Sturmstangen  /.  pl    (Wagn.)    Bule-jointt  pl 

Compas  m.  d'une  voiture. 
Stnrmtreppe  /.  (Seew.)  Bope  ladder.  Echelle/ 

de  corde. 

Sturmwaise  f.   Sieh  Sturmbalken. 
Sturs  m.,  Kopfstück  m.   (Bank.)  Cap-piece, 
head,  lintd.   Linteaa  to. 

Gerader   S— .   Straight   cap-piece.  Plate- 
bande /. 

Krummer  S — ,    Bogens—*    Arched  eap- 
piece.    Linteau  m.  en  cintre. 

Gewölbter  S— .   Vaxdted  head  or  UnteL  L ar- 
mier to.  bombe  et  regle. 

Gerader  gewölbter  S— ,  S — bogen 
Scheitrechter  Bogen  m.  Straight  arch,  fiat 
arch.   Linteau  m.  droit  voüte,  plate-bande  /. 

Hölzerner  8— ,  DrischUbel  m.  Wooden 
lintel.    Poitrail  to.,  linteau  to.  en  bois. 

8—  von  Stein,  Steins—,  Steinerner  8—. 
Stone-linteL   Linteau  m.  en  pierre. 

8 —  der  Kamingewände.   Stande,  head-ttone 
of  chimney-jambt.    Linteau  to.  de  cheminee. 

Sturs  m.,  Dünneisen  n.  (Blechfabr.)  Bloom, 

»lab.   Scmelle  /.,  barre  /. 

Gestreckter  8  -.    Stretched  bloom  or  dab. 
Bidon  to.,  barre  f.  reduite. 
Stnrs  m.  des  Rades,  Stürzung  /.  (Wagn.) 

Dith,  dithing  of  a  wheel.  Ecuanteur«».  ou  Wie/. 

d'une  roue. 

Sturzbaeh  to.,  Giessbach  to.,  Wildwasser 
n.  (Topogr.)  Torrtnt.    Ravine  /.,  torrent  m. 

Sturzblech  n.,  Storbleeh  n.  (d.  h.  Mater  i al- 
eisen für  Bleche)  (Walzw.)  Slab-plate,  bloom- 
plate.   Töle  f.  forte. 

Sturzblech  n.  (d.  h.  schwaches  Eisen- 
blech) (Walzw.)  Sheet-iron,  plate  iron.  Fer  m. 
en  feuilles. 

Stürze  /.  oder  m.  pl.   (Blechf.)   Sieh  Sturz. 
Stürze  /.  (breites  Gefäas  zur  Aufnahme  des  ge- 
schmolzenen Bleis)  (Bleigiess.)   Fan.    Auge  /. 

St  Urse  /.  (Instr.-m.)   Sieh  Schalltrichter. 
Stürzen  v.  a.   (Giess.)   Sieh  Glessen  ohne 
Kern. 

Stürzen  v.  a.,  die  Form  (welche  mit  flüssigem 
Zinn  oder  Zink  gefüllt  worden  war)  (Giess.)  To 
overturn  the  mouid.    Renverser  le  moule. 

Stürzen  v.  (d.  h.  Stürze  hämmern  oder  walzen) 
(Blechfabr.)  To  hammer  or  roll  »labt.  Etirer  ou 
laminer  les  semeil  es. 

Sturzgerüst  n.,  Brücke/,  zum  Abstttrsen 
der  Erde  (Eisenb.)  Balcine  /.,  pont  in. 

de  decharge. 

Sturzgüter  n.  pl.  (Seew.)  Ooodt  pl.  laden  in 
buüc,  eargo  in  büßt.   Charge  /.  en  grenier. 

Sturzkarren  m ,  Kippwagen  m.  (Fnhrw.) 
Track.    Haquet  to. 

Stursriegel  m.  Im  Fachwerk  (Zimm.) 
roil.   Linteau  to.  en  cloison. 
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Starzrinne  /.,  Fallender  Karnies  m.,  Fal- 
lende Welle  /.  (Bank.)  Bampant  eyma.  Cy- 
maise  /.  rampante,  gncule  /.  rampante. 

Sturzsee  /.  (Seew.)  Breaker,  breaking  tea,  heavy 
tea  ßreaking  over  deck),  (if  breaking  over  the 
afterbody  of  the  $hip:)  pooping-tea.  Gros  coup  m. 
de  mer  embarque. 

Eine  S—  erhalten,  übernehmen,  Ober- 
kriegen.   To  thip  a  heavy  tea.    Un  coup  do 
wer  frappe  oa  deferlc  sur  an  bätimeut. 
Eine  S—  hinten  Ober  (das  Schiff)  be- 
kommen.   To  get  pooped  (by  a  heavy  tea). 
S'acculer,  an  conp  de  mer  s'aborde  par  la  poape. 
Münung  f.  (Wagn.)    Sieh  Sturz. 
Stützbalken  m.  einer  hölzernen  Drucker- 

presse.    Brace.    Ijambourde  /. 
Siützblinde  /.  (Befest.)    Blinded  galleryjrame, 

vertieal  blind  or  frame.    Blinde  /.  verticafe. 
StUtzbogen  m.  (Baak  )    Belitving-arch,  ditcharg- 

ing-arch.    Are  m.  de  son tönernen t 
Stutzbüchse  /.,  Stützen  7».  (Büchsenm.)  Car- 

bine,  rifie.   Escopette  /.,  carabine  f. 
Stütze  /.  (Techn.,  Masch.)    Stay,  prop,  tupport. 
Sapport  ro.,  aecore  m. 

8—  der  Gabeldeichsel  (Artiii.)  Pintle-ttay. 
Appui  ro.  de  la  limoniere. 

Kleine  8—,  Stleper  m.  (Seew.)  Stanchion. 
Chandelier  m.,  montant  m. 

Eiserne  8—  (Seew.)  Iron  stanchion.  Chan- 
delier m.  de  fer. 

8—,  Trager  ro.  (Bauw.)  Support,  beam.  Sup- 
port m. 

S— ,  Bolzen  ro.  (kurzes  senkrecht  stehendes 
Holzstuck)  (Bergb.)   Stay,  guttat.   Gousset  m. 

8—  am  Laufbret  (Buchdr.)  Stay  of  the  car- 
riage.   Support  m.  au  berceaa. 

S — ,  Steife  /.  der  Spreng  wage  oder  Hin- 
terbracke (Fuhrw.)  Splinter-bar  ttay.  Ti- 
rant  m.  de  volee. 

S—  einer  Mauer  (Bauk.)  Prop.  Appui  ro. 
d'un  mur. 

S—  (beim  Bau  eines  Schiffes)  (Schiffb.)  Prop, 

thore,    Aecore  ro.    Vergl.  Schore. 
8 — n  pl.  zur  Minenverdämmung  (Bergb.) 

Stayt  pl.,  ttrutt  pl.  Arcs-boutants  m.  pL,  £tresil- 

lons  m.  pl.  servant  au  bourrage  des  fourneaux 

de  mincs. 

S-n  pl.  oder  Grosse  Querstangen  /.  pl. 

am  Rahmen  (Locom.)  Weigh-bart  pl.  Grandes 
traverses  /.  pl. 

H—n  pl  der  Galjonsreg elingen  (Seew.) 
Brocket*  pl.  of  the  head,  head-timbert  pl.  Cour- 
batons  ro,  pl.  de  l'eperon,  courbes  /.  pl.  des 
herpes. 

8— n  pl.  der  Sturmstangen  (Wagenb.)  Propt 
nL  of  the  rule-jointt.  Douliers  m.pl.  qui  joignent 
les  cempas  d'une  voiture  aux  cerceaax. 
Stützelsen  n.  (Artiii.)   Sieh  Halter. 
Stützelsen  n.,  Trageisen  n,  am  Ponton- 
wagen (Pont.)   Stud-iron.   Ranchet  m. 
Stützen  ro.  (Dampfkess.)   Sieh  Verbindungs- 
stutzen. 

Stützen  ro.  (Büchsenm.)   Sieh  Stutzbüchse. 
Stutzen  v.  a.  einen  Kaum   (Gärtn.)    To  top  a 

tree.    Etcter,  rabaisser  un  arbre. 
Stützen  v.  a.  (Techn.)  To  ttay.  Eteyer,  soutenir. 

8—,  mit  einem  Strebepfeiler  (Bauk.)  To 
but,  to  prop  tcüh  a  eounter-fort  or  buttrett.  Buter. 


Stützen,  Abspreisen  r.  a.  (Bergb.)  To  ttay, 
to  prop,  to  tupport,  to  thore  icith  timber.  Etayer, 
Cancer,  etresfllonner. 
>  8—  eine  Mauer  durch  einen  Bogen  (Bauw.) 
To  buttrett  by  an  arch.  Arc-boutcr  un  mur. 
8  -,  Abstützen  v.  a.  (Masch.,  Seew.)  To  prop. 
Accorer. 

sieh  8—  0.  r.  auf  einen  Pfeiler  (Bauw.)  To  rett, 
1       to  bear  upon  a  pillar.    Se  buter,  abouter  sur 
un  pied-droit 
Stützgabel/,  eines  Fuhrwerks.  Sieh  Hemm- 
stütze. 

Stützhaken  m.,  Stützkegel  eines  Bandes, 
Bandhaken  ro.  (am  Thürbeschlag  etc.)  (Schloss.) 
Hatp  or  hook  of  a  hinge.  Gond  m. 
Stützkegel  ro.  eines  Fensterbandes  (Glas., 
Tiscbl.)  Catement-hook.  Gond  ro.  de  croisee. 
Stützholz  n.  (Buchdr.)  Support.  Bois  ro.  de 
hauteur. 

Stützmauer  /.  (Bauw.)  Betaining-wall,  tuttain- 
ing-tealL  Mur  ro.  de  souti-nement  ou  de  revöte- 
ment.  Vergl.  Schultermauer  und  Futter- 
mauer. 

Stützpfeiler  ro.,  Gnrtpfeller  ro.  (Bauw.) 
Beinforcing  pier,  projecting  pier.  Doaseret  m.  de 
voüte. 

8—  einer  geschleiften  Esse.   Pier  under 
a  tloped  or  trailed  chimney.    Dosseret  nu  d'une 
chemince  devoyee. 
StUtzpnnet  ro.,  ITnterstüisnngspunct  m. 

eines  Hebels  (Mech.)    Fulerum,  hypomocMion, 
prop.   Point  ro.  d'appui,  orgueil  ro. 
8—  bei  einer  Brückenwage  (Eisenb.)  Fulcre, 
fulcrum.   Point  m.  du  chevalet. 
Stutzsäbel  ro.    (Waffenschm.)    Cutlatt,  cutlas. 
Coutelas  m. 

Stützstrebe  /.  eines  Bogengerüstes  (Zimm.) 
Strut-beam.    Contre-fiche  /.,  jambe  f.  de  force 
d'un  cintre  de  charpente. 
Stützwerk  n.  (Zimm.)  Propping.  Soutenemcnt  w. 
Stuvbolzen  m.  (starker  Isagel  od.  kurzer  Bolzen 
ohne  scharfe  Spitze)  (Seew.)  Short  iron  holt,  pin. 
Cheville  /.  (en  fer),  boulon  m. 
Stuvscherbe /.,  Stumpfscherbe  /.  (Schills- 

zimm.)   Sieh  Stump  flaschung. 
Styl  ro.  (Bauk.)   Style.   Style  m. 

Vergl.  Baustyl,  Bauweise,  Rcnaissance- 
styl,  Romanischer  Baustyl  unter  Ro- 
manisch, Spitzbogenstyl,  Über- 
gangsBtyl. 
Byzantinischer  S-.  Byzantine  ttyle.  Style 
m.  byzantin. 

Hochgothischer  8— .  Decorated  ttyle,  middlc- 
pointed,  King  Edward't  ttvle.  8tyle  ro.  ogival 
secondaire  rayonnant,  orne. 
KeingothiHchcr  8—.  Perfect  Gothic,  pure 
Gothic  ttyle.  Style  ro.  ogival  pur,  gothique  m. 
complet. 

Vernüchterter  gothlscher  8— ,  Gothi- 
seher  Verfalls—.  Perpendicular  ttyle,  Tudor- 
ttyle.  Style  m.  ogival  quartaire,  perpendicu- 
laire,  bätard,  prismatäquo. 

Spätgothischer  S— ,  Flammens—.  Flam- 
boyant  Gothic  ttyle,  florid  Gothic.  Style  ro.  flam- 
boyant,  style  ro.  ogival  tertiaire,  gothique  ro. 
fleurl 

Maurischer  8— .  Moorith  ttyle.  Style  m. 
moresque,  (maoresque). 
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Romanischer  Styl.  Romanetque  ttyle.  Style 
m.  roman. 

Frühromanischer   S— ,  Carolinger 
Bauweise  f.  Early  romanetque  ttyle.  Style 
m.  roman  primitif,  gallo-romain,  carlovingien. 
Mlttelromanischer  S—  (anter  den  säch- 
sischen Kaisern).    Romanetque  ttyle  of  the 
Saxon  emperort.  Style  m.  roman-teutoniqne. 
Spatromanischer  S —   (der  fränkischen 
Kaiser).  Later  romanetque  ttyle  of  the  Franküh 
or  Franeic  emperort.    Style  m.  romano-by- 
zantin,  roman  fleuri,  secondaire,  ä  cintre. 
Romantische  S— e  m.  pl.,  S— e  m.  jrf.  des 
Mittelalters.   Romantic  ttyle»  pl.  Stylca  m. 
pZ.  roman tiqnes  ou  romanesques. 
Römischer  S— .   Roman  ttyle.   Style  m.  ro- 
main. 

Styl  m.  (Chronol.)   Ätyfe.   Style  in. 
Alter  S— .    Old  ttyle  (0.  S.).   Vieux  style  to. 
Neuer  S— .  New  ttyle  (HL  &).  Nonveau  Btyle  »n. 

Stylobat  m.  (Bank.)    Sieh  Sänlenstuhl. 

Sublimat  n.  (Chem.)    Sublimate.   Sublime  m. 

Sublimation  /.  (Chem.)  Sublimation.  Subli- 
mation /. 

Sublimiren  «.  a,  (Chem.)  To  tublimate,  to  tublime. 
Sublimer. 

Sublimirgefass  n.  (Chem.)  Aludel.  Aludel  m. 
Submission  /".,   AbSteigerung  /.  (Handl.) 
Tender.    Soumis8ion  /. 

Bei  der  S—  coneurriren,  ein  Angebot 
thun.  To  tend  in  a  t ender,  to  make  a  lender 
for.   Concourir  ä  la  soumission,  soumisaioner. 

In  S—  vergeben.  To  give  out  in  t ender,  to 
tender  /or,  to  make  a  tendier  for.  Soumissioner. 
Submlssionsrergebung  /.  (Handl.)  Sale  upon 

tealed  tendert.   Vente  f.  et  adjudication  /.  sur 

soumissions  cachetecs. 

Subnormale  f.  (Gcom.)  Subnormal.  Sous-nor- 
male  f. 

Snbsillcat  n.  (Chem.)  (Subtilieate).  Sous-sili- 
cate  m. 

Substitution  f.  (Algebr.)  SubttUution.  Substi- 
tution /. 

Snbtangente  /.  (Geom.)  Subtangent.  Sous-tan- 
gente  /. 

Subtraction  f.  (Arithm.)  Subtradion.  Sous- 
traction  /". 

Sncclnit  m.,  Bernstein  m.  (Miner.)  Amber. 
Succin  to. 

Succinit  to.  (gelber  Granat)  (Miner.)  YeUow  garnet. 

Grenat  to.  jaune. 
Sucher  to.  (Hilfsfernrohr  zur  Einstellung  eines  Te- 
leskops) (Opt.)  Finder.  Chercheur  to.,  trouveur  to. 
erster  (SaL)  Firtt  boüing.  Echauffee  /. 
Süd  to.,  Soden  m.  (Seew.)   South.   Sud  m. 
S—  sum  Osten.    South  by  eatt.  Sud-quart- 
sud-est  in. 

S—  sum  Westen.  South  by  wett.  Sud-quart- 
sud-ouest  to. 

Sudler  to.,  Pinseler  m.,  Sehlechter  An- 
streicher m.,  Schlechter  Jfaler  m.  (Bauw.) 
Dauber.    Peintreau  to.,  barbouilleur  m. 

Südost  to.  (Seew.)    South-eatt.   Sud-est  m. 
S—  sum  Osten.  South-eatt  by  eatt.  Sud-est- 
quart-est  to. 

S—  sum  Süden.  South-eatt  by  touth.  Sud- 
est-quart-sud  m. 


SUdseefahrer  to.,  SUdseemann  m.  (Seew.) 
Pacific  t rader  or  whaler,  touth  tea  man  or  fither. 
Baleinier  m.  ä  la  mer  du  Bud. 
Süd-Südost  to.  (Seew.)   South-touth-eatt.  Sud- 
sud-est  m. 

Süd-Südwest  m.  (Seew.]  South-touthieett.  Sud- 

sud-ouest  to.,  mi-jour  et  labeche  f. 
Südwest  to.  (Seew.)   South-wett.   Sud-ouest  to. 
S—  sum  Süden.    South-wett  by  touth.  Sud- 
ouest-quart-sud  to. 
S—  sum  Westen.   South-wett  by  teett.  Sud- 
ouest-quart-ouest  to. 

Südwester  to.  (Seew.)   South  wetter,  tea  cap. 

Chapeau  to.  de  matelot. 
Südwestwlnd  m.  South  weiter,  touth  teett  wind. 
Labeche  f. 

Südwind  m.  Southwind.  Autan  to.,  auster  m. 
Snlnschmelsen  n.   (Aletall.)    Smelting  coartt 

metal.    Fönte  f.  de  la  matte  brüte. 
Sumach  m.,  Schmach  m.  (Lohgerb.,  Färb.) 

Sumach.    Sumac  m. 
Suminarlen  n.  pl,  Hauptinhalt  to.  (Buchdr.) 

Summariet  pl.    Sommaires  m.  pl. 
Summe  /.  (Math.)   Sum.    Somme  f. 
Summlrung  /.  einer  Reihe  (Math.)  Sum- 
mation  of  a  teriet.   Soinmation  /. 

Sumpf  m.  eines  Grubentiefbaues,  Sumpf- 
strecken /.  pL  (zur  zeitweisen  .Ansammlung 
der  Grubenwasser).  Water-level,  water-gate,  wattr- 
lodße,  cett-  or  tett-pooL  Pahagc  to.,  crem  »„ 
puisard  m. 

Sumpf  to.  (Metall.)   Sump.   Fond  m.  da  puits. 
Sumpf  m.  (Topf.)    Fit  for  preparing  the  dag. 
Marcheux  to. 

Sumpfboden  to.  Marthy  ground.  Terrain  to, 
marecageux. 

Sehr  weicher  nässehalt iger  S— .  Very 
marthy  aquiferout  toil  or  ground.    Terrain  vi. 
tres-mou  aquifere. 
Sumpfers  n.,  Raseneisenstein  m.,  Braun- 
elsenstein to.  (Miner.)   Bog-iron  ore.  Limo- 
nite  to. 

Sumpfesehel  m.  (Farbf.)   Clearett,  fineet  tafer. 

Echel  vl  clair. 
Sumpfgas  n.  (Chem.)   Sieh  Kohlenwasser- 
I    stoffgas,  leichtes. 
Sumpfig  adj.  (Terrainbezeichn.)  Sieh  Bruchig. 
Sumpnnft/.  Sieh  Kohlenwasserstoffgas. 
Sumpfofen  m.  (Metall.)  Hearth-furnace.  Foor- 

neau  m.  ä  avant-creuset  ou  ä  l'avant. 
Sumpfstrecken  f.  pl.  eines  Grubentief- 
baues.  Sieh  Sumpf. 
Sünderhanf  to   (die  männliche  Hanfpflanze) 
(Ackerb.)   Female  hemp.   Chanvre  to.  femelle  ou 
a  fleura. 

Supcrcargo  m.  (Seew.)  Supercargo.  Subrecar- 
gue  to. 

Superrevision  /.  (letzte  Revision  an  der  Presse) 
(Buchdr.)  Prett-proof,  prett-revite.  Tiercc  /".,  der- 
nit-re  epreuve  /. 

Die  S —  lesen.    To  read  the  prett-proof  or 
prett-revite.   Corriger  ou  voir  la  tierce. 
Supplement  n.  eines  Winkels  (Geom.)  Supple- 
ment.  Supplement  to. 
Support  to.  der  [Metall-]  Hobelmaschine. 
Sieh  Stichelhalter. 
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Support  to.,  Feilte  Auflage  f.  einer  Dreh- 
bank (Metall  dr.)  Slide-rest,  sliding-rest.  Sup- 
port to.  fixe. 

S—  der  Paralleldrehbank.  Slide.  Support 
m.  a  chariot,  chariot  m. 
Support  to.,  Tragschwelle  f.  bei  Wagen- 
brücken (Wasserb.)  Bearer  of  a  carriage- 
bridge.  Support  m.  des  poutrelles  d'un  pont 
roulant. 

Supraport  n.  (BaukJ   Moulding,  omament,  pic- 

ture  äbove  o  door.    Dessus  to.  de  porte. 
Surate  /.  oder  Bombay  f.  (eine  Sorte  Baum- 
wolle) (Handl.)   Surate.   Colon  m.  de  Surate, 
Surate  to.  , 
(Seew.)   Sieh  Sorren. 
,  Ersatzmittel  n.  (Chem.)  Sub- 
stitute.  Substitut  m.,  succedane  m. 
Suspendlrt  adj.  (in  einer  Flüssigkeit)  (Chem.) 

in  suspense.   Suspens,  en  suspenso. 
Süsserde  /,   Berylliumoxyd  tj.  (Chem.) 

Glucina.   Glucine  /. 
Sttssholzzucker  to.,  Glycyrrhizin  n.  Li- 

quoriee-tugar.   Sucre  to.  de  reglisse. 
Susskirschbaumholz   n.,     Vogelkirsch- \ 
baumbolz  n.,  Waldkirschbaumholz  n., j 
Holzklrschbaumhols  n.  (Holz  von  Prunus  j 


v.  a. 


avium  oder  Cerasut  sylvestris).  Wild  cherrytrte 
wood.   Merisier  m. 

Siksswasserkalk  to.  (Geogn.)  Fresh-water  lime- 
stone. Calcairem.  lacustre,  calcaire  to.  d'eau  douce. 

Syenit  m.  (Geogn.)   Syenite.   Syenite  /. 

Syhle/.,  Syl  n.  (Wasserb.  etc.)   Sieh  Siel. 

Sylvin  m.   (Miner.)    Sylvine.    Chloride  m.  de 
potaesium. 

Synter  to.    Sieh  Sacristei. 

Syringcnhols  n.    Sieh  Pliederholz  2. 

Syrup  m.  (Zuck.)    Syrup,  sirup.    Sirop  m. 
Grttner  8—,   Ungedeckter  S— .  Green 
syrup.    Sirop  m.  vcrt. 

Weisser  8— .  TPÄife  «yrap.  Sirop  «.  blanc. 
Syrupsbaek  to.  (Zuck.)    (Reservoir  for  syrup). 

Auge  /.  au  sirop. 
Syrnpspott  m.  (der  Topf  unter  den  Formen,  in 

welchen  der  Syrup  fliesst)  (Zuck.)  Draining-pot. 

Pot  to.  ä  egoutter. 
Syrupwasser  «.,  Dttnner  Syrup  m.  (Zuck.) 

Syrupy   water.    Egout  to. 
System»».  (Mech.)  Set,  arrangetnent,  system,  plan. 

Systt-mc  m. 
Sytere  /.    Sieh  Sacristei. 
Syzygien  /.  pl.  (Astron.)    Syzygies  pL  Syzy- 

gies  /.  pl. 


T. 


Tabak  m.    Tobacco.   Tabac  to. 
Tabakbereitung  f.    Tobacco-manufacture.  Fa- 
hr ication  /.du  tabac. 

Tabakschneidlade  /.  Tobacco  cutting-machine. 

Machine  f.  a  couper  le  tabac. 
Tabaksrolle  /.,  Karotte  /.   Boll  of  tobacco, 

carotte.    Carotte  /. 

Tabelle/.,  Register  n.  (Buchdr.)  Table,  re- 
gister.   Table  /.,  registre  m.,  (regitre  m.). 

TabeUe  /.  (Math.,  Astron.)   Sieh  Tafel. 
T— n  f.  pl.  über  die  Declination  der  Sonne 
(Astron.)  Sieh  Declinationstabellen. 

Tabellenkopf  to.  (Buchdr.)  Eead,  heading.  En- 
tßte  to. 

Tabernakel  n.  (Bauw.)   Sieh  Sacraments- 

häuschen  und  Altarhimmel. 
Tabln  m.  (ein  moirirter  Halbseidenstoff).  Tabby, 

tabbinet.   Tabis  to.  demi-soie. 

Tablettmaner  f.  desRondenwegs  (Befest.) 
Sieh  Brustmauer. 

Tabulet.n.  (Web.)   Sieh  Glasbret. 
Taekbolzen  to.  (Bolzen  mit  Widerhaken)  (Seew.) 

Bag-bolt.  Cheville/.  ä  grille  ou  a  barbe  (de  fer), 

flehe  /. 

Tacken  /.  pl.  eines  Knies  (Seow.)  Arms  pl. 
of  a  knee.  Bras  to.  pl.,  branches  /.  pl.  d'une 
courbe. 

Tafel  U  Platte  /.  (Bauw.)  Plate, 

table.   Table  /. 
Tafel  f.  eines  Bleches, 

Plaque  /. 

L  s.  Aua. 


slab, 

f.  Sheet. 


Tafel  /.  einer  Nivellirlatte  (Feldm.)  Sieh 

Nivellirscheibe. 
Tafel      Tabelle  /.  (Math.  u.  Astron.)  Table. 

Table  f. 

Astronomlsehe   T— .     Astronomical  table. 
Table  /.  astronomique. 
Tafel/,  eines  Edelsteins  (Steinschn.)  Table. 
Table  f. 

Tafelbret  n.  (Web.)   Sieh  Glasbret 
Tafelbret  n.  (Zimm.)   Sieh  Schalbret. 
Tafeldruck  to.,  Tafelfarben  f.  pl.  (Zeugdr.) 
Sieh  A pplicationsfarben. 

Tafelglas  n.,  Scheibengla*  n ,  Fenster- 
glas n.  (Glasm.)  Window-glass,  table-glass,  plate- 
glass.   Verre  m.  ä  vitres.  verre  to.  en  tables. 
Gestrecktes  T— ,  Walsenglas  n.  Broad 
windoto-glass,   spread  window-glass,  sheet-glass, 
German  sheet-glass,  (eylindrical  glass).  Verre  to. 
ä  vitres  en  manchons,  verre  to.  en  cylindres, 
verre  m.  en  canons,  verre  m.  en  manchons. 

Tafelholz  «.,  Wagensehott  tn.,  Wagen» 
schuss  n.  (Tischt.)  Wainscot,  wainscot-logs  pl. 
Bois  in.  de  lambris,  b—  de  lambri&sage,  b—  de 
boisage,  merrains  m.  pl.  ä  panneaux. 

Tafellack  m.   Sieh  Schellack. 

Tafeln  t>.  o..  den  Fussboden  (Bauw.)  To 
floor  with  boards.    Plancheler,  parqueter. 

Tafelroth  n.  (Zeugdr.)  Topical  red.  Rouge  to. 
d'application. 

Tafelschiefer  in.,  Dachschiefer  m.  (Geogn.) 
Clay-slale,  slate  for  roofing.  Ardoise  /.  tabu- 
lairc. 

80 
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Tafelstein  m.  (ein  in  zwei  Hauptflächen  ge- 
schliffener Diamant)  (Steinschn.)  Table-diamond. 
Pierre  f.  en  table,  pierre  /.  faible. 
Halbgrundlger  T—  (wenn  die  Calettc  grösser 
als  die  Tafel).  Tabulated  diamond.  Diamant  m. 
taille  en  table. 
Täfelung/.,  Täfelwerk  n.  am  Fussboden 
(Banw.)   Inlaid  floor.    Parquet  m.  de  plancher, 
parqueterie  f.    Vergl.  Dielung. 
Tafelang/.,  Wandverkleidung  fa  Wand- 
getäfel n.,  Lambris  f.t  (Lamperie  f.), 
Boiserle  /.  (Banw.)    Waintcot(t)ing,  wainteot. 
Lambris  m.  de  revetement,  boiserie  /. 
Halbe  T— ,   Halbhohe  Wandverklei- 
dung/. (3-5  Fuss  hoch).  Half-high  wainteot. 
Lambris  m.  de  demi-revetement. 
Volle  T-,  Vollhohes  Wandgetäfel  n. 
High  wainteot.  Lambris  m.  de  plein  rev6tement. 
Täfelung  f.  der  Wagenkasten  (Wagenb.)  Pa- 
nclling  of  bodiet.   Construction  f.  des  panneaux. 

Tafelwage  /.   Sieh  Brücken  wage. 
Tafelwerk  n.  (Tisch!.)   Sieh  TäfcluAp  2. 

T— «klammer  /.   fTischl.)    Cramp-iron  for 

fattening  wainteot».    Patte  /.  k  lambris. 
Tafelzinn  «.,  Sächsisches  Zinn  n.  (Metall.) 

Saxon  tin.    Etain  m.  en  briquea. 
Tafft  m.  (ein  Seidenstoff)  (Web.)    Taffeia,  taffety. 

Taffetas  m. 

T— band  n.  (Web.)  Taffcta-ribbon.  Ruban  m. 
taffetas,  ruban  m.  de  taffetas. 

T— papler  n.  (Pap.)  Sieh  Papier,  geglät- 
tetes. 

Tag  tju    Day.    Journee  f.,  jour  m. 

Über  Tage  (Bergb.)  Abovt  ground.  Au  jour, 
k  l'exterieur. 

Unter  Tage  (Bergb.)  Below  ground.  A  l'in- 
tcrieur. 

Taganker  m.,   Tägllchsanker  m.  (Seew.) 

Daily  anchor,  daily  bower.   Ancre  /.  de  veille. 
Tagbogen  m.  I Astron.)   Sieh  Tagkreis. 
Tagebau  m.  (Bergb.)    Open  eatt,  open  working, 

(in  a  lode:)  coßn.    Exploitation  /.  ou  travail  m. 

k  ciel  ouvert,  miniere  f. 

T—  auf  einem  Gang.  Open  catt  (an  open 
work  in  a  lode).  Exploitation  /.  ou  travail  m. 
k  ciel  ouvert  sur  un  filon. 

T—  treiben  t».  o.  To  work  open.  Exploiter 
k  ciel  ouvert. 

Tagelohn  m.   (der  Lohn  für  eine  Tagarbeit). 
Wage»  pl.   Salaire  m.  d'une  journee,  journee  /. 
T— »arbeit  /    Daywork.    Travail  m.  k  la 
journee. 

Tagerinne  /,  Gosse  f.  (Strassenb.)  Trench, 
drain,  kennet  of  päving.  Ruisseau  m.  de  rue. 
rigole  /.  de  rue. 

TagcNrosche /.  (Bergb.)  Daylevel.  Tranchee  /., 
fosse  f. 

Tagewerk  n.  (die  Arbeit  eines  Tages)  (Buchdr. 

etc.)    Daywork,  day'»  tatk.    Journee  /. 
Tagewerk  n.  (Bergb.)   Sieh  Arbeit  einer 

Schicht 

Tag-  und  Nachtgleiche  f.  (Astron.)  Sieh  Äqui- 
noctium. 

Tagkrela  m.,  Tagbogen  m.  (Ästron.)  Diurnal 

eirele.   Cercle  m.  diurne. 
Tägllchsanker  m.,  Taglicher  Anker  m. 

Bett  boteer.   Seconde  ancre  /.,  ancre  /.  de  veille.  I 


Tagllehsankertau  n.»  Tägliches  Anker- 

tan  n.    Bett  bower  cable.    Cäble  m.  ordinaire. 
Tagsignal  n.  (Telegr.  u.  Seew.)  Daytignal. 
Signal  m.  de  jour. 

Tagwaehe  /.,  Morgenwache  /  (Seew.)  Siek 
Wache. 

Talg  m.,  Teig  m.  (Bäck.)    Doxtgh.    Pate  /. 
Der  T—  geht  (auf).    The  dough  raises. 

La  päte  se  leve. 
Den  T—  anmachen,  einmahren.  To 

knead  tlie  dough  wkh  water  or  milk.  Petrir  la 
päte. 

Takel  n.  (Seew.)    Tackle.    Palan  m. 

Grosses  T— .  ifain  runner-tackle,  main  tackle. 
Caliorne  f.  da  grand  mät. 

Spanisches  T— ,  Hantelt—.  Bunner-taddc, 
Palan  m.  k  itague. 

Das  T—  steht.  The  tackle  will  not  purchate. 
Le  palan  est  engage*  ou  embarrasse. 

T—  und  Hantel.  Tackle  and  runner.  Pa- 
lan m.  et  echarpe  /.  ou  moufle  /. 

Takelage/.  (Inbegriff  alles  Tauwerks  am  Schiffe) 
(Seew.)   Bigging.   Garniture/.,  manceuvres  f.  pl., 
greement  m.,  (grement  m.). 
Hit  In  Unordnung  gerathener  T— .  Apeak. 

En  pantenne. 

Hit  Phal-  oder  Polacker-T— .    With  Po- 
lacre-rigging.   Mate  /.  ä  pible  ou  en  polacre. 
Takeler  m.  (Seew.)   Sieh  Takelmeister. 
Tukelgarn  n.,  getheertes.  Boping-,  whipping-, 

tarred  twine.    Fil  m.  k  voile  goudronne. 
Takcllaufer  m.,  Taljeläufer  m.  (ein  Tau, 

welches  Ober  mehrere  Scheiben  eines  Flaschen- 

lugs  führt)  (Schiffb.)   Fall  ofa  tackle,  tackle-falL 

Garant  m.  d'un  palan. 

Takelmelster  m.,  Takler  m.  (der  Schiffe  auf- 
takelt) (Seew.)   Bigger.   Agreeurm.,  greeurm. 

Takeln  «.  o.,  ein  Tauende  (mit  Segelgarn  be- 
wickeln) (Seew.)  To  whip  the  end  of  a  rope. 
Faire  une  liure  au  bout  d'une  corde. 

Takeln  v.  a.,  ein  Schiff,  einen  Mast,  eine 
Raa  etc.,  Auf-  oder  Zntakeln  v.  o.  (Seew.) 
To  rigg  a  vettel  etc.  Greer  un  bätiment,  grecr 
ou  garnir  un  mät  etc.  Vergl.  Abtakeln. 
Breit  (oder  .  Vierkant)  getakelt.  Very 
Square  rigged.  A  beaucoup  d  envergure. 

Hoch   getakelt.    High  rigged.    A  mature 
baute.  , 
Lag  oder  Niedrig  getakelt.   Low  rigged.  A 

rnäture  basse. 
Uebertakelt.    Over  rigged,  over  tparred.  De 
trop  gros  agre8. 
Takler  m.   Sieh  Takelmeister. 
Talbotypie/.  (Photogr.)    Talbotypy.  Talbotj- 
pie  f. 

Talg  m.,  Unsehlltt  m.  (Techn.)  Taüow,  tuet. 
Suif  m. 

Ausgelassener  T— .  Bendered  tallow.  Suif  n. 
fondu. 

Geringer  T— .  Small  tallow.  Suif  m.  petit, 
8—  m.  de  tripes. 

Roher  T— ,  Fett  n.  Suet.  Suif  m.  en  brau- 
ch es. 

Hit  T—  bestreichen  v.  a.    To  taüow.  En- 
suifer,  cnsuiffer. 
Talglicht  n.,  Talgkerse  /.     Tallow -candle, 
candle.   Chandellc  /.  de  suif,  chandelle  /. 
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m.  (Talgf.)    Ta/tew  cuj>.    Godct  m.  ä 

suif. 

Talgpfanne  f.  (beim  Verzinnen  der  Eisenblech* 
tafeln).  TVnmon'*  pot,  greaee-pot.  Chaodiere  /. 
ä  la  graiase. 

Talgsaure/.  (Chem.)  Stearic  acid.  Acide  m. 
stearique. 

Talgselfe  f.  (Seifens.)  Taüotc-toap.  Savon  m. 
de  snif. 

Talgslebkorb  m.  (Lichta.)  Grea*e  rieM4a*trf. 
Bannatte  f. 

Talje  /.  (Seew.)   I/uff-tackle,  long  tackle.  Palan  m. 

Talje/,  in  der  Hinterhand  auf  der  Anker- 
kette (Seew.)  Jigger-tacUe,  mettenger.  Margue- 
rite  /. 

Talje/.  (Mecb.  u.  Pont)   Sieh  Flaschenzag. 
Taljelaufer  m.  (Seew.)   Sieh  Takelläufer. 
Taljereep  n.  (Seew.)   Lemiard.   Ride  /. 

T— «knoten  m.  (Seew.)  Matthew- Walker' f-knot. 
Nceud  m.  de  ride. 
Talk  m.  (Miner.)    Tale.   Steatite  m.,  talc  m. 
Talkerde  /.  (Chem.)   Sieh  Magnesia. 

T— alann  m.  (Miner.)    Magnetia-alum,  picker- 
ingite.   Alun  m.  de  Magnesie. 
Talkglimmer  m.,  Magncsiagliinmer  m., 

Blotit  m.  (Miner.)    Magnctia-mica,  mica,  bio- 

tite.   Mica  *».,  biotite  m. 
Talkgneiss  m.  (Geom.)    Talc-gneus.   Gneiss  m. 

talqueux,  protogyne  /.  stratifice. 
Talkgranit  m.  (Geogu.)   ÄieA  Protogyn. 
Talkhydrat  n.  (Miner.)   Sieh  Brucit. 
Talkschiefer  m.  (Geogu.)    Talcote  tchist, 

cote  slate.    Schiste  m.  talqueux,  talc  m. 

tolde. 

TalkNpatb  m.  (Miner.)   Sieh  Magnesit 
Tallje  /.  (Seew.)   Sieh  Talje. 
Talon  m.t  Druck  m.  der  Rasirmesser 
zur  Befestigong  in  der  Schale  dienende  Ende  der 
Klinge).  Talon  m. 

Talutmaner /.,  Geboschte  Mauer/.  (Bauw.) 
Etcarped  wall,  tloped  wall.    Mur  m.  talute\  en 
talua,  escarpc. 
Tamb(o)nr  m.  einer  Kappel,  Kuppelun- 
tersats  m.t  Tholobat   (Baak.)  Tholobate. 
Tambour  tn.  de  döme,  tholobate  m. 
Tamb(o)urm.  (Kriegsw.)  Drummer.  Tambour  m. 
Tambjojnr  m.  (Befest.)   Sieh  Zwinger. 
Tamb(o)ureapoiiulere  /.  (Befest.)  Palisade- 

eaponier.   Caponniere  /.  en  palissadcs. 
Tamb(o)nrlren  v.  a.  (am  Stickrahmen  sticken). 

To  tambfojur.   Broder  au  tambour. 
Tamls  m.  (Web.)   Sieh  Et  am  in. 
Tamp  m.  (Seew.)    Bope's  end,  short  piece  of  rope, 

rat-line.    Bout  m.  de  corde. 
Tangein,  Tangein  v.  a.  (Ackerb.)  Sieh  Den- 
geln. 


tat- 


(das 


rente  /.,  Bertthrnngslinle  /.,  Berüh- 
rende/, einer  Curve  (Geom.)  Tangent,  touclt- 
ing  line.    Tangente  f. 

T— ,  Trigonometrische  T—  (Math.)  Tan- 
gent of  an  arc  or  angle.    Tangente /.,  tangente /. 
trigonometrique,  tangente  /.  d'un  angle. 
Tangenten  Vieleck  in.  (Geom.)  Sieh  Vieleck, 

dem  Kreis  umschriebenes. 
Tangentialebene  /.  (Geom.)    Sieh  BerQh- 

rungsebene. 
Tangentialpunct  m.  (Geom.)   Sieh  B  e  r  ü  h  - 
rungspunet 


Tangentpnnct  m.  (Eisenb.)  Point  m. 

de  tangence. 

Tank  m.  (engl.)  (Seew.)  Tank.  Caisse  /.  d'eau, 
(en  Wie). 

Tannebaumstahl  m.  (in  Steiermark  zwei-  oder 
dreimal  raffinirter  Stahl).  Twice,  thrice  refined 
tteel.   Acicr  m.  a  deux  marques.  ä  trois  marques. 

Tannen  adj.  Of  deal-wood,  deal.  De  bois  de 
sapin. 

TaunenharnAure  (Sylvinsaure  /., 

Abletlusänre  /.)  (Chem.)  Äbietie  acid.  Acide 
m.  abietique. 

Tannenhols  n.,  Welsstannenhols  n.  (Holz 

von  Pinxu  picea  [Linnf]  —  P.  abiet  [Duroi]). 

Deal,  deal-wood,  white  deal,  (white  pine-wood). 

Bois  m.  de  sapin,  sapin  m. 

Versteinertes  T—  (Geogn.)    Petrified  fir- 
wood.    Klatite  /.,  sapin  m.  petrifie. 
Tannenpalme  /'.  (Bot.)  Wild palm-tree.  Elate*  m. 
Tan  neu  p  toste/,  Tannene  Bohle/.  (Zimm.) 

Fir-plank,  thick  for  fir-board.    Tavaillon  m. 
Tannin  n.,   Gerbsäure  /.,    Gerbstoff  m. 

(Chem.,  Lohgerb )  Tonnte  acid,  (tan).  Tannin  m., 

acide  m.  tannique. 
Tautal  n.  (Chem  )    Tantalum.    Tantale  m. 

T— saure  /.  (Chem.)  Tantalic  acid,  columbic 
acid.   Acide  m.  tantalique  ou  columbique. 

Tantieme  /.  (Handl.)  Share  in  profitt.  Tan- 
tieme /. 

Tanzmeister  m.  (ein  kleiner  Dick-  und  Hohl- 
zirkel) (Uhrin.)  Maitre  m.  de  danse, 
maltre  m.  ä  danser. 

Tanzsaal  m.,  Ballsaal  m.  (Bauw.)  Dancing- 
room,  ball-room.   Salle  /.  a  danser. 

Tapete  /.,  Wandteppich  m.  (Web.)  Ta- 
pettry.    Tapisserie  /. 

Hochseh  alt  Ige  T— .  High  warn.  Tapisse- 
rie f.  a  haute,  t —  de  haute  lisse,  haute  lisse/". 

Tiefschaftlge  T— .  Low  worp.  Tapisserie  f. 
ä  basse,  t —  de  baase  lisse,  basse  lisse  /. 

Tapete  /.,  papierene,   Papiertapete  f. 

(Tap.)    Paper-hanging,  (papering).    Papier  m. 
peint,  papier  nu  de  tenture,  papier  m.  a  ten- 
ture,  (papier  m.  de  tapisserie). 
Bestäubte  T— .  Sieh  Yeloutirte  Tapete. 
Einfache  oder  Matte  T— .    Dead  hanging. 

Papier  m.  (peint)  mat,  papier  m.  (peint)  com- 

mun. 

Gaufrirte  T— .    Sieh  Gepresste  Tapete. 
Gcflruisste  T— .  Japanned  hanging.  Papier  m. 
(peint)  verni. 

Gepresste  oder  Gaufrirte  T— .  Prttted 

hanging.   Papier  m.  (peint)  gaufre. 
Matte  T-.   Sieh  Einfache  Tapete. 
Natt nirte  T— ,  Glänzt—.    Satined  hanging. 

Papier  m.  (peint)  satine. 
Yeloutirte  T— ,  Bestaubte  T— ,  Sammt- 

t-,  Wollt—  (Pap.)    Flock-paper  (-hanging). 

Papier  m.  (peint)  veloute,  papier  m.  Souffle,  pa- 

pier-tontisse  m. 
Vergoldete  H-.  Gilt 

peint  dore. 

Versilberte  T— .  Silver-hanging.  Papier  m. 
argentt. 

Tapetenbahn  /.,  Tapetenblatt  n.  (Bauw.) 
Single  breadth  of  paper-hanging.  Pan  m.  de  pa- 
pier de  tenture. 

SU» 
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oftapestry.  Ten- 


Tapeten 

ture  /.  de  tapisserie. 
Tapetennasel  m.  (Tapez.)    Tack.   Clou  to.  fin 

allonge  des  collears. 
Tapezieren,  Beteppichen  v.  o.  (Banw.)  7V> 

Aony,  to  cover  vnth  tapestry.    Tapisser.  tendre  la 

tapisserie. 

Mit  Papiertapete  t— .   To  paper.  Tapisser 
de  papier  peint 

Tapezieren  n.,  Tapezierarbeit  /.  (Bauw.) 

Paper-hanger's  toork,  (hanging).    Tentare  /.,  ou- 

vrage  to.  du  tapissier. 
Tapezierer  m.    Vpholsterer.    Tapissier  i». 

T— to.  (welcher  Tapeten  aufzieht).  Paper-hanger. 
Coileur  to.,  tendeur  to. 
Tapioca/.  (Mehl  der  Maniokwurzel).  Tapioca. 

Tapioca  m. 

Tara/.   Sieh  Eigengewicht 

Tartan e/.  (kleines,  im  Mittelmeer  gebräuchliches 

Fahrzeug)  (Schiffb.)    Tartan.   Tartane  f. 
Tasche/",  einer  Degenschulterkoppel.  Frow, 

pocktt   Gousset  to. 
Tasche  /  (Wagenb.)   Pocief.   Poche  /. 
Tasche/.  (Schiffb.)    Quarter  gaüery.   Bouteille /., 

(haut  to.  de  bouteilles),  jardin  m,  jardin  m. 

d'amonr. 

Taschenboussole  /.  (Feldm.,  Kriegsw.  etc.) 
Pocket-compass.   Boussole  /  de  poche. 

Taschendach  n.  (Bauw.)   Sieh  Pultdach. 

Taschenformat  n.  (Buchh.)  Pocket-tize.  For- 
mat m.  portatif. 

Taschenkompass  m.,   Bootkoinpass  m. 

(Seew.)    Boat-compass.    Volet  to. 
Taschenmesser  n.  (Techn.)  Pocket-knife.  Cou- 

teau  to.  de  poche.    Vergl.  Einlegemesser. 
Taschenmeter  to.,    Gelenkinassstab  m. 

Joint-rule.    Metre  to.  pliant. 
Taschensteuerung  /.,*  Stephenson'sche 

(Locom.)   Stephenion'»  link-motion.  Distribution 

/.  ä  coulisse  Stephenson,  coulisse/.  de  Stephenson 
Taschenuhr  /.  (Uhrm.)    Watch.   Montro  /. 
Tasse  f.  (Bauw.)   Sieh  Panse. 
Tasse  /.  von  Porzellan,  Steingut  etc.  (Porz.,  Tüpf.) 

Cup  and  saucer.    Tasse  f, 

Obert  -.    Cup.   Coupe  /.,  tasse  /. 

Intert —   Saucer.   ooueoupe  /. 
Taste/,  eines  Pianos  etc.(Instr.-m.)  Key.  Touche /. 
Taster  m.,  Anlauf  m.  einer  Guillochirma- 

schine.    Touch.   Touche  f. 
Taster  to.,  Taster-  od.  Tastzirkel  m.  (Techn.) 

CaUiper»  pl.,  caliber  -  compasses  pl,  calibers  pl. 

Cornpas  to.  d'epaisseur. 
Tasterhebel  to.  (Tel.)    Key-lever.    Levier  to. 

des  touches. 
Tatze  /.  (Masch.)  Sieh  Daumen. 
Tau  n.  des  Zug-  oder  Geschirrtaus  (Sattl.) 

Trace-rope,  rope  of  the  trace.   Cordagc  m.  de 

trait  du  trait  d'attelage. 
Tau  n.  einer  Glocke.   Sieh  Glockenseil. 
Tau  n.  (Seew.,  Reepschi.)  Rope,  (cable).  Cordage  m. 

(cable  to.„  corde/.).    Vergl.  Achter-,  Anker-, 

llintertau  und  Stecken,  Tau. 

Aufgeschossenes  T— .  A  coiled  rope.  Glene/. 

I  nklar  laufendes  T— .    Foul  running  rope. 

Manceuvre/.  empechee. 

Einfaches  T— .   Single  part  of  a  rope.  Ga- 
rant tn.  ou  cordage  to.  simple. 


Sieh  Tauwerk, 

umgeschlagenes. 
T—  od.  Schote  /.  mit  einem  Katsteert. 
Pointed  rope.   Cordage  m.  en  queue  de  rat. 
Getheertes  T— .   Sieh  Tauwerk. 
Kabelwelse  geschlagenes  T— . 
laid  cordage.   Cordage  m.  commis  en 
ou  commis  deux  fois. 
Dreischäftiges  (kabelweise  geschlage- 
nes) T— .    Three-stranded  rope,  rope  of  three 
Strands.   Cordage  to.  en  trois. 
Nchmiedweise  geschlagenes  oder  Ge- 
spitztes T— .   Pointed  rope.   Cordage  m.  en 
queue  de  rat. 

Hartgedrehtes  (=  geschlagenes)  T— . 

IJard  laid  rope,  ttrong  tvnsted  rope.  Corde  f. 
commise  forte. 

Verkehrt  gedrehtes  T—  (dessen  Duchten 
in  derselben  Richtung  gedreht  sind,  wie  die 
Garne).  A  rope  tuntted  the  terong  tcay.  Garo- 
choir  m.,  (cordage  m.  en  garachoir). 
Zur  vollen  Härte  gedrehtes  T—  (Seil.) 
Fuü-tunsted  rope.  Cordage  to.  commis  au  tiers 
ferroe. 

Lahnig  (welch)  gedrehtes  T—  (Seil) 
Rope  twisted  lese  than  one  third,  soft  laid  rope. 
Cordage  to.  commis  au  tiers  mol. 
Krapp  geschlagenes  T—  (Seew.)  Rope 

twisted  too  hard.   Cordage  m.  trop  tordu. 
Durch  das  Zusammendrehen  nm  1/4 
verkürztes  (L. ahn  ig  gedrehtes)  T— . 
Rope  twisted  one  fourth.   Corde  /.  commise  au 
quart. 

Vierschäfttges,  Aus  vier  Kardeelen 
bestehendes  T— .  Shroud-laid  rope,  four- 
stranded  rope,  rope  of  four  Strands.  Cordage  m. 
cn  quatre. 

Ein  T—  mit  den  Händen  anholen.  To 

haul  tight  by  hands.  Abraquer,  embraquer  un 
cordage. 

Ein  T—  ausstechen.  To  veer,  to  ease  off, 
to  ease  away  a  rope.    Filer,  mollir  une  corde. 

Ein  T—  zu  einem  Hundepttnt  sehla- 
gen, schmiedeweise  schlagen,  spitzen. 

To  point  a  rope.  Faire  un  cordage  en  queue 
de  rat. 

Ein  T—  mit  frischem  bchmarting  ver- 
sehen.    To  put  new  parcelling  on  a  rope. 
liafraiebir  un  cable. 
Vergl.  Abfieren,  Abkleiden ,  Abputzen, 
Abschricken,Anscheeren,Anspleis- 
sen,  Au  fschi  essen,  Aufschlagen,  Auf- 
stechen, Auspflücken,  Ausstechen, 
Belegen,  Drehen,  Einholen,  Ein- 
palmen,  Kleiden,  Legen   klar  ein 
Tau. 

Taubenschlag  to.  (Ackerb.,  Bauw.) 
dote-cot.   Colombier  to. 
T—  auf  einer  Säule.  Dove-cot 
Lanterne  /.  de  colombier. 

Taubensch  wans  m.  (Zimm.)  Sieh  Schwalben- 
schwanz. 2. 

Taucherglocke/.  (Seew.)  Diving-beU.  Cloche/. 
ä  ou  de  plongenr. 

Taucherkolben  m,  Bramahkolben  m. 
(Masch.)  Plunger-piston,  plunger,  plumplam.  Pis- 
ton  to.  plongeur,  plongeur  m.  Vergl.  Mönchs- 
kolben. 
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Tauchstange/.  (Weissgerb.)  Pcttie  for  »moothing 

hide*.    Enfoncoir  to. 
Tauende  n.  (Seew.)  Bope-end.  Etoqueresse  /. 
Taufbecken  n.,  Taufschale  /.  (Baak.)  Bap- 

titmal  font  (or  fountj.    Bassin  m.  des  fonts  de 

bapteme. 

Taufcapelle  /".,  Taufhalle  /.,  Baptiste- 

rlnm  n.  (Bauk.)  Baptittery.    Baptistere  m. 
Taufen  v.a.  ein  Schiff  (beim  Ablaufen)  (Seew.) 

To  name  a  vettel  on  bring  launehed.  Baptiser 

un  navire. 
Taufschale  f.   Sieh  Taufbecken. 
Taufsteln  to.,  Fttntm.,  Badstein  m.  (Baak.) 

Font-$tone.   Fonts  m.  pl.  baptismaux,  fonts  m.pl. 

de  bapteme. 

Tauhaken  m.  (am  Hintertau),  SKughaken  to., 
Zugtauhaken  m.  (Sattl.)  Trace-hook.  Crochet 
m.  d'attelage  an  bout  de  derriere  des  traits, 
croehet  m.  de  trait. 

Tau  kränze  m.  pl.  (Seew.)  Pudding»  pl.,  f ender» 
pl  of  old  cable  or  junk.  Cordes  /.  pl.  de  de- 
fense, Colliers  to.  pl.  de  defense. 

Taukreus  n.  (Herald.)   Steh  Krücke  3. 

Tan-  oder  Schmierrack  n.  (Schiffb.)  Bope- 
trut»,  (parrtl).  Racage  m.  d'une  simple  corde. 

Tauring  to.  (Seew.)   Sieh  Lägel. 

Tanrlng  m.,  Aufgeschossenes  Tau  m.  (Pont) 
Coil  or  eoiling  of  o  rope.  Pli  ».,  boue/.,  glene  f. 
de  cordage. 

Tausehlagen  n.,  Rcepschlagen  n.  (Verfer- 
tigen der  Taue).   Bope-making.    Corderie  /. 

TauNvhlägerei  f.,  Seilerwerkstatte  /. 
Ropery.   Corderie  /. 

Tausendfuss  m.,  Tausendbein  n.  (eine  Art 
Sorrung)  (Seew.)   Snake.   Serpente  f. 
Platting/.  mit  T— ,  Gespickte  od.  rauhe 
Platting.  Thrummed  rinnet.  Tresse  /.  lardee. 

Taustab  m.  (Baak.)  Sieh  Schiffstauverzie- 
rung. 

Taustopper  to.  (Seew.)  Sieh  Kettenstopper. 

Tautochrone  /.  (Mech.)  Tautoehrone,  tauto- 
chroneou»  eurve.  Tautochrone  /.,  courbe  /.  tau- 
tochrone. 

Tautrecker  m.,   Unbefahrener  Matrose 

(Seew.)   Bote  teaman.    Hale-bouline  to. 
Tauwerk  n.   (Reepschi.,  Seew.)    Cordage.  Cor- 
dage m. 

Kabelwelse  geschlagenes  T— .  Ravxer- 

laid  cordage.   Cordage  m.  commis  en  aussieres. 
Trosswelse  geschlagenes  T— .  Cable-laid 

cordage.    Cordage  m.  commis  une  fois. 
Gctheertes  T— .  Torred  cordage.  Cordage  m. 

noir  ou  goudronn£. 
UugetheertesT— .  White  or  untarred  cordage. 

Cordage  m.  blanc. 

Umgeschlagenes  T—  (Seew.,  Seil.)  Twiee- 

laid  cordage,  twice-laid  »tuff,  remade  cordage. 

Cordage  m.  refait. 
In  Scheiben  aufgeschossenes  T— .  Coil 

0/  rope.   Glene  f. 
Laufendes  T—  (am  Schiffe).  Rimning  rigging, 

running  gear.    Manoeuvres  f.  pl.  courantes. 
Losliegendes  T—  beim  Winde  z.  B.  Luv- 

Schoten,  Leehalsen  und Bulien etc.  Bun- 

ning  gear  that  will  be  uted  on  the  other  tack. 

Hövers  to.,  raanoeuvres  to.  pl.  de  revers. 
Oberes  T— •  eines  Schiffes.    Upper  rigging. 

Manoeuvres  f.  pl.  hautes. 


Stehendes  Tanwerk  (Inbegriff  alles  des  Tau- 
werks,  welches  zur  Befestigung  der  Masten  ge- 
hört). Bigging,  ttanding  rigging.  Manoeuvres  f.  pl. 
dormantes. 

Unteres  T—  eines  Schiffes.  All  lower  rope» 
in  a  vettel,  the  gear  for  the  courtet.  Manoeuvres 
/,  pl  basses. 

T—  aufklaren.  To  clear  the  rope»,  the  cor- 
dage. Degager,  parcr  le  cordage,  purer  les  ma- 
noeuvres. 

T—  anf'schlessen.  To  coil  up  a  rope  or 
rope».   Cueillir,  lover,  rouer,  elener. 

T—  gegen  die  Sonne  oder  links  auf- 
schiessen.  To  coil  a  rope  agamtt  the  »un. 
Rouer  ä  contre. 

T—  mit  der  Sonne  oder  rechts  auf- 
schlessen.  To  coil  a  rope  wiih  the  tun.  Rouer 
ä  tour. 

Das  stehende  Gut  oder  T—  auflegen, 
Auf-  oder  Überstreifen.  To  put  or  fix  the 

rigging  on  tlie  matt  head.  Capeler  les  haubans. 
Tau  werk  n.  an  Ausliegern  (Maur.)  Bopet  for 

fattening  outrigger».    Chablot  m-,  chabot  to. 
Tax-  oder  Taxushols  n.   Sieh  Eibenbaum- 

holz. 

Teakholz  n.   (Schiffb.)    Teak-wood.   Tek  m.f 

teck  m.,  tech  m.,  bois  m.  du  chene  des  Indes. 
Technik  /.  Technictpl.  Technique/.,  (science  f.). 
Techniker  m.    Technician.    Ingenieur  m. 
Technisch  adj.    Technical,  technic.  Technique, 

(scientifique). 
Technologie  /.    Technology.   Technologie  /. 
Teers,  Teersje  n.,  Teertsje  n.  (Seew.)  Toggle, 

large  fid.   Grand  t-pissoir  to.  de  bois. 

Teersjen  n.  pl.  zu  den  Klüsen.  Hawte- 
plug»  pL   Tampons  m.  pl.  des  ecubiers. 

Teianker  m.,  Tenanker  to.   (Seew.)  Small 

botecr.   Ancre  /.  d'affourche. 
Teianker  tau  n.    (Schiffb.)   Small  bower  -  cable. 

Cäble  to.  d'affourche. 
Teich  m., .Weiher  m.   (Wasserb.)   Bond,  pool, 

(tank).    Etang  m. 

T —  zur  Aufnahme  und  Conccntrirung  des  Meer- 
wassers vor  dessen  Einlass  in  die  Salzgärten 
(Salin.)  Betervoir  of  brine  in  a  »alt-marth 
ettablithcd  beticeen  the  »ta  and  the  »aU-work. 
Jas  to.  d'un  marais  salant. 

Teichdamm  to.  (Wasserb.)  Dam  of  a  pond. 
Bachasse  /. 

Teichrechen  to.,  Teichgitter  n.,  Fisch- 
wehrn.  (Fisch.,  Wasserb.)  Fuh-gartii,  pond- 
grate.  Ecrille      egrüloir  to.,  grille  /.  d'«5tang. 

Tcifun  to.  (Seew.)    Typhoon.   Typhon  to. 

Teig  m.    Sieh  Taig. 

T-Eisen  m.  (Walzw.)    T-iron.   Fer  m.  en  T. 
Doppelt-T-  oder  H-Eisen  n.   Double  T-  or 
H-iron.   Fer  to.  en  T  double  ou  en  H. 
Telamon  to.,  (Persischer  Lastträger  to.) 

(eine  statt  Säule  dienende  Männergestalt)  (Bank.) 
Atiante,  telamone.    Atlant«  m. 

Telegramm  n.,  Telegraphische  Depesche 
/.,  Drahtbericht  to.  (Telegr.)  Telegram,  tele- 
graphic  ditpatcfi,  telegraphic  intelligence.  Tele- 
gramme m.,  avis  m.  ou  deiche  f.  telegrapbique. 

Telegraph  m.    Telegraph.    Telegraphe  m. 
Electrischer  T— .   Electric  telegraph.  Tele- 
graphe  to.  61ectrique. 
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Morse'scher  Telegraph.    Morse- telegraph. 

Telegraphe  tn.  de  Morse. 
Optischer  T-.  Optical  telegraph.  Telegraphe 

tn.  optique. 

Optischer  T—  für  Tag  und  Nacht, 
Treutler'scher  T — .  Semaphore,  tdegraph 
for  night  and  day.  Semaphore  »».,  telegrapne 
tn,  de  jour  et  de  nuit. 

Transportabler  T— ,  Portativer  Zogt—. 

Portable  telegraph.  Telegraphe  tn.  tranc  portable. 

Unterseeischer  T— .    Submarine  telegraph. 
Telegraphe  tn.  sous-marin. 
Telegraphendienst  vi.    Telegraphic  service. 

Service  m.  telcgraphique. 
Telcgraphendraht  tn.  (Tel.)  Telegraph-wire, 

conducting-vtire.    Fil  m.  conductear. 

Den  T—  abschneiden  v.  a.  To  cut,  to  dis- 
eonnect  the  tcire.    Couper  le  fil  conducteur. 
Telegraphenkabel  n.,  -tau  r».    Cable,  toire- 

eable  (oj  a  telegraph).  Cable  m.  telegraphique. 
Telegräphenslgnal  n.,  optisches  (Eisenb.) 

Semaphore-signal.    Signal  m.  de  semaphores» 
Telegraphen tttange  /.   (Tel.)  Telegroph-pole. 

Poteau  tn.  telegraphiqae. 
Telegraphentau  n.   Sieh  Telcgraphen- 

k  a  b  e  1. 

Telegraph ie  /.    Telegraphy.    Telegraphie  f. 
Electrische  T — .   Electric  telegraphy.  Tele- 
graphie /.  electrique. 

Telegraphiren  v.  a.  dt  n.  To  telegraph.  Te- 
legraphier. 

Telegraphisch  adj.  Telegraphic.  Telegraphi- 
qae.  Yergl.  Telegramm. 

Teleskop  n.   Sieh  Fernrohr. 
T— gasometer  m.  (Chem.) 
Gazometre  m.  a  lunette. 
T— Schornstein  m.  (auf  Dampfschiffen).  Te- 
lescope-funnel.    Cheminee  f.  ä  coulisae. 

Teller  m.,  Runder  Ansats  tn.  am  Zündstift 
eines  Percussionsgewehres  (BQcbsenm.) 
Shoulder.  Embase  /.  de  cheminee  d'un  fasil  a 
percussion. 

Tellerhainnier  m.,  Fusshammer  m.,  Krng- 

hammer  m.  (zum  Treiben  von  Blechgegen- 
ständen) (Klempn.,  Kapferschm.)  (Hammer  for 
making  the  deepening*  of  the  platesj.  Marteaa  m. 
k  boage. 

Tellersilbern.  (Metall.)  Silver  from  the  amalga- 

mation.   Argen t  m.  d'assiette. 
Tellur  n.  (Chem.,  Miner.)  Tellurium.  Tellure  m. 

T-,  Gediegenes  T-  (Miner.)  Native  tellu- 
rium.  Tellure  m.  natif. 

T— er»  n.,  Telluriumers  n.  (Mincr.)  Tellu- 

rium-ore.   Minerai  tn.  de  tellure. 
T— saure  /.  (Chem.)    TeUuric  acid.   Acide  m. 

telluriqoe. 

T— Silber  n.  (Miner.)  TeUuric  silver.  Argen t 
m.  tellure\ 

T— Wasserstoff  m.  (Chem.) 

Acide  tn.  hydrotellarique. 
T— wismuth  n.  (Miner.) 

nite.    Bornine  /. 
Tellurverb  i  n  dung  f.  (Chem.)  Telluride.  Tel- 
luride     tellurure  /. 
Tempel  m.  (Baak.)    Temple.   Temple  m. 
T—  mit  Vorhallen  au  beiden  Giebeln. 

Amphiprostylos  temple.   Temple  m.  amphipros- 

tyle. 


Offener  runder  Tempel.  Monopteral  temple. 

Temple  tn.  monoptere. 

T—  mit  Käuleugang  rings  umher.  Fe- 

ripteron.    Temple  tn.  periptere. 
T—  mit  scheinbar  doppelten  Hallen. 

Falte  dipteron.    Temple  tn.  pseudodiptere. 
T—  mit  Säulenhalle  an  einem  Giebel. 

Prostylos  temple.   Temple  tn.  prostyle. 
T—  mit  doppelten  Hallen,  Dipteral- 

tempel  m.    Dipteron.    Temple  tn.  diptere. 
Tempel  in.,   Tompel  m.,  Sperrruthe  /, 
Spannstock   m.    (Web.)     Temple,  templet, 
Streicher.   Terope  /.,  tempia  m.,  temple  m.,  tem- 
plet m.,  tcmplu  tn.,  templon  m. 
Selbstwirkender  T— ,  Zeugspanner  m., 

Breithalter  tn.  Selfaeting  temple,  telfadjusting 

temple.   Temple  tn.  mecanique,  temple  m.  con- 

tinu. 

Temperafarbe  f.  (Bauw.)  Distemper-colour,  tem- 
pering-colour.  Couleur  /.  ä  detrempe,  couleur  /. 
de  trempe. 

Temperamalerei/.  (Bauw.)  Distemper-painting. 

l'einture  /.  en  detrempe. 
Temperatur  f.  (Phys.)    Temperature.  Tempe- 
rature  /. 

Tempern,  Nachlassen  v.  o.,  Gusseisen  (Me- 
tall.)  Sieh  Anlassen. 

Tempiren  v.  a.,  den  Zünder  (ihn  zu  einer  ge- 
gebenen Schussweite  einrichten)  (ArtilL)  To  time 
the  fuze,  to  cui  the  fuze  for  a  given  ränge.  Cou- 
per la  fusee  a  la  longueur  necessaire  ou  la  dis- 
poser  poar  une  portee  certaine. 

Tenaillenbefestigung  /.  Sieh  Zangenbe- 
festigung. ' 

Tenaillewiukel  in.  (Befest.)  Flarücing  angle, 
angle  of  the  tenaUle.  Angle  m.  flanquant,  angle 
m.  de  tenaille. 

Tenakel  n.  (Buchdr.)  Visorium,  retinaculum. 
Visorium  tn. 

An's  T—  stecken  (das  Manuscript).  To  put 
on  the  visorium.  Attacher  la  copie  sur  le  viso- 
rium. 

Tenakel  m.  (n.)%  (Kreushols  n.>  (zur  Be- 
festigung des  Seihetuchs)  (Chem.)  Frame,  colating- 
frame.   Chassis  m.  en  boia,  carrelet  tn. 

Tender  m.,  Munitlouswagen  tn.  der  Loco- 
motive  (Kisenb.)  Tender,  CJlJi  HC-  tender.  Allege 
tn.,  tender  tn. 

Tenderbremse  f.  (Eisenb.)  Tender-braie.  Frein 
tn.  du  tender. 

Teudermaschine  f.,  Tenderlocomotive  /. 
(Eisenb.)  Tank-engine.  Machine  f.  locomotive- 
tender. 

Tendersieb  n.  (Eisenb.)  Fced-pipe  strainer.  Pa- 
nier tn.  conique  de  la  caisse  a  eau. 

Teneberleuehter  tn.  (Bank.) 
herce.   Herse  /. 

Tenne  f.  einer  Scheune  (Ackerb.) 
fioor.   Aire  /.  d'une  grange. 

Teppich  tn.  (Web.)    Carpet.   Tapis  m. 
Axminster-T— .    Sieh  Geschnittener 
Sammtteppicb. 
Britischer   T— .    British  carpet.    Tapis  m. 
d'Angletcrre. 

Brüsseler  T— ,  Ausgesogener  Summt* 

t—  (Sammtteppich  mit  ungeschnittenem  Flor). 
Brüssel  carpet.  Moquette/.,  moquette/.  bouclee, 
moquette  /.  epinglee. 
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Doppelter  Teppich,   Kidderini  unter« 

T — .    Double  carpet,  ingrain  carpet,  Kidder- 

mituter  carpet.   Tapis  m.  double. 
Dreifacher  T—,  Nchottlscher  T— .  Scotch 

carpet,  triple  carpet,  three-ply  carpet.    Tapis  m. 

fa<;on  d'Ecosse. 
Nainintartiger  T— .  Wilton-carpet.  Tapis  m. 

veloute. 

Türkischer  T— ,  Sawonnerlet— .  Turkey- 
carpet.  Tapis  m.  a  nceuds,  tapis  m.  fa9on  ae 
Smyrne,  t—  fa9on  de  Turquie,  t—  de  la  Sa- 
vonnene. 

Zwei-,  Drei-,  Vier-,  Sechstheiliger  T— 

(Teppich  mit  2—6  neben  einander  liegenden 
verschiedenfarbigen  Florfäden). 

Teppichtapete  /.  (Web.)  Tapettry.  Tapisserie 

tenture  f.  de  tapis. 
Teppichzeug  n.  (Web.)  Carpeting.  Tapis  m.  pl. 
Terpentin  m.  (Tech.)  Turpentine.  Terebenthine  /. 
Roher  T— .  Jtato  or  crudc  turpentine.  Gomnie  /. 
molle,  resino  f.  vierge,  gerne  /. 
Strassburger  T— .  Stratburg-turpentine.  Bi- 
joo  m.  ou  bijon  ro.,  perinet  m.  vierge. 
Venezianischer  T-.  Venice-turpentine.  Te- 
rebenthine /.  de  Venise. 

Terpentingeist  m.  (Chem.)  Spirit  of  turpentine. 

Essence  f.  de  terebenthine. 
Terpentinöl  n.,  gemeines   (Mal.)  Common 

turpentine  oil.   Rase  /.,  eau  f.  de  raze,  hnile  f. 

de  terebenthine. 

T— flrniss  m.  (MaL)    Lac-varnith  by  oil  of 
turpentine.   Vernis  m.  ä  l'essence. 
Terracotta  /  (Topf.)  Terra  cotUx,  ßurrU  earthen 

wäre).   Terre  /.  cnite. 
Terrain  n.  (Kriegsw.)   Sieh  Gegend. 
Seitlich  abfallendes  T-  (Eisenb.)  Sidc- 

lying  ground,  tide-long  ground. 
Tiefliegendes  T—  trocken  legen.  Siefi 
Entwässern. 
Terrainlinie  /.  (Befest.)   Sieh  Bauhorizont. 
Terrainschirm  m ,  Terraluwelle /.  (Topogr.) 

Sieh  Bodenerhebung. 
Terra-Kiena  /.  (MaL)   Baw  tiena.   Terre  /.  de 
Sienne. 

Gebrannte  T— .    Burnt  tiena.    Terre  /.  de 
Sienne  brülee. 
Terrasse  /*.,  Er d stufe  f.  (Bauw.)  Terrace. 
Terrasse  /. 

Gemauerte  T— ,  Beischlag  m.  Terrau- 
xcalk.   Terrasse  /.  maconnee. 

Terrasse/.  (Befest.)   Sieh  Erdstufe. 
Terrasse  /.  eines  casemnttirten  Werks 

.  (Befest.)   Sieh  Plateform. 
Terrassenbatterie  f.  (Befest.)   Inclined  bat- 

tery.   Batterie  /.  en  terrasse. 
Terrassendach  n.  (Bauw.)  Truncated  roof,  flat 

roof.    Comble  m.  en  terrasse  ou  tronque. 
Terrlren  v.  a.,  den  Zucker  (Zuck.)    To  bottom, 

to  clay,  to  vshäen  the  tugar.   Couvrir  ou  terrer 

le  sucre,  donner  les  facons. 
Terrlren  n.,  Decken  n.  des  Zuckers  (Zuck.) 

Claying,  boUoming.    Terrage  m. 
Tertia  f.  (Schriftgattung  zwischen  Parangon  und 

Mittel)  (Buchdr.)  Oreat  primer.  Gros  romain  in. 
Tertie  /.  oder  Tersie  /.  (der  60.  Theil  einer 

Secunde)  (Astron.  &  Math.)   Sixtieth  pari  of  a 

mecond.  Tierce  /. 


Tertschen  n.  (Seew.)  Sieh  Teersjen  zu  den 
Klüsen. 

Terserol  n.  (Waffenf.)  Pockct-pittol.  Pistolet  m. 
de  poche. 

Tesseralkles  ro.,  Speiskobalt  m.  (Miner.) 

Tlün  white  cobalt,  tkutterudite,  tnodumitc,  (smal- 

tine).  Cobalt  m.  areenical,  arseniure  m.  de  cobalt 

de  Scutterud  en  Norvege. 
Test  m.   (Metall.)     Tat,  cupel,  (obtol:  coppelj. 

Test  m.,  (tet  ro,)»  coupelle  f. 

T-asche  /.  (Metall.)  Cupel-ath.  Cendre  /. 
de  test  ou  de  t<ät. 

T— schale  f.  (Metall.)  Cupel-pan.  Moule  m. 
de  la  coupelle. 

Tetraeder  n.  (Geom.  &  Miner.)  Tetrahedron, 
tetraedron.    Tetraedre  m. 

Tenanker  ro.  etc.  (Seew.)  Sieh  Teianker  etc. 

Teufel  ro.,  Wolf  m.,  Öffner  m.  zum  Auf- 
lockern der  Baumwolle  (Spinn.)  Devil,  devil- 
ing-machine,  opener,  opening-machine.  Loup  m., 
diable  m.,  machine  /.  ä  ouvrir. 

Teufel  m.,  Wolf  m ,  Reisswolf  m.  zum  Auf- 
lockern der  Wolle  (Spinn.)  Devil,  wooUmiü, 
opening-machine,  vnllow,  willy,  mlley,  twittey, 
plucker.    Loup  m.,  diable  m. 

Ten  1'elsklaue/.  (Bauw.)   Sieh  Wolf. 

Teufelsklaue/,  Dübels- od.  Duvelsklaue 
/.  (Seew.)  Dog,  cant  hook.  Renard  m.  (Teufels- 
klaue wird  zuweilen  für  Doppelhaken  gebraucht:) 
Cliphook. 

Teul  ro.  (Metoll.)  Loop,  bloom,  Loupe  /.  Vergl. 
Deul. 

Teulhaken  ro.  (Metall.)  BUxm-hook.  Crochet  m. 
pour  feu  d'affinerie. 

Texel  ro.,  Dachsei  m.,  Dexel  ro.,  Doch- 
sei  m  ,  Deichsel  m.f  Delssel  ro.,  Haue /., 
Krummhaue  /.,  Dachsbeil  n.,  (Hohl- 
bell n.)  (Zimm,  Küf.)  Ädxe,  addice,  howtl, 
(tmall  crooked  hatchetj.  Assette  /.,  essette 
asseau  ro.,  esseau  m.,  hachette  f.,  herminette  /., 
erminette/.,  (hache /.  recourb6e).  Vergl.  Dachs  - 
beil. 

Gerader  T— .  Dub-adze.  Herminette  /.  plate. 

Gerader  T— ,  (Krummhaue  /.)  (Küf.) 
Barrel-hoKeL    Herminette  /.  plate. 

Gerader  T-  mit  Hammer  (Küf.)  Notch- 
ing-adze.   Herminette  /.  plate  avec  marteau. 

Krummer  T— ,  Krummhaue  f.  (Zimm., 
Pumpenm.)  Eollow  adze,  barrel-howcl.  Hermi- 
nette /.  creuse,  herminette  /.  ä  gouge. 

Krummer  T— ,  (Mollenhaue  /.)  (Küf.) 
Butt-howel.   Asseau  ro.  des  tonneliors. 

Krummer  T—  mit  Hammer  (Küf.)  Round - 
ing-adze.  Herminette  /.  (creuse  ou  ä  gouge) 
avec  marteau. 

Text  /.,  Secunda  /.  (Schriftgattung  zwischen 

Doppelmittel  und  Parangon)  (Buchdr.)  Double 

pico.   Gros  parangon  m.,  texte  ro. 

Fette  T—  (Schnftgattung  zwischen  Tertia  und 
Mittel)  (Bucndr.)  Oreat  primer.  Gros  texte  ro. 
Textur  f.  der  Mineralien  (Miner.)  Texture. 

Texture  /. 

Thalgehange  f.*  Thalufer  n.  (Topogr.)  Slops 
along  a  volley.  Borge  /.  d'une  vallee,  pente  /. 

Thallit  m.,  Pistaxit  m.,  Epldot  m.  (Miner.) 
Epidote,  zouiie,  pistazite,  thallite.  ThaUite  f., 
e'pidote  m. 
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Thallium  n.  (Chem.)   Thallium.    Thallium  m. 
Thalpfeilerkopf  m.    Sieh  Pfeilerkopf. 
Thalweg  m.,  Stromrinne /.,  Fahrwasser  n. 

(Wasserb.)    Channel  of  a  river.    Passe  /.  d'un 

fleuve.    VergL  Stroinbahn. 
Thanen  v.  o.,  die  Segel  (sie  mit  brauner  Lauge 

aus  Eichenrinde  [Than]  braun  färben)  (Seew.) 

To  tan.  Tanner. 
Than  m.   Dew.    Rosee  /. 

Thau  flachs  m.  (im  Thau  gerotteter  Flachs)  (Spinn.) 

Dewretted  flax.    Lin  to.  roui  a  la  rosee. 
Thanmcsser  to.  (Phys.)    Drosometer.  Droso- 

metre  to. 

Thaupuuct  m.  (bei  einem  Danicl'schen  Hygro- 
meter) (Phys.)  (Temperaturt  at  ichich  the  bulb 
of  the  inttrument  is  covered  teith  dew).  Point  to. 
de  rosee. 

Thauröste  /.,  ThauroUe  /.,  Luftroste  /., 

Landrotte  /.  (Spinn)  Detc-retting.  Rouis- 
sage  m.  ä  la  rosee,  rouissage  m.  sur  terre,  ro- 
rage  to.,  rosage  to.,  sereinage  m.,  soriinage  m. 

Theater  n.  (das  Gebäude).  Theater.  Tbeätre  m. 

Theatermaler  m.,  Deeorationsmaler  m. 
Scene-painter.  Peintre  m.  de  decoration,  decora- 
teur  m. 

Theatersaal  m.  (Zuschauerraum).  Spedatory, 

cavea.   Salle  f. 
Theatervorhang   to.    Sielt   Vorhang  im 

Theater. 
Theer  m.  (Techn.)    Tar.   Goudron  m. 
Theerbutte  /.  (Seew.)    Tar  bücket.   Auge  /.  ä 

goudron. 

Theereisterne  /.  (Gasbel.)  Tar-dstem.  Re- 
servoir m.  ä  goudron. 

Theeren  v.  a.  (Techn.)    To  tar.  Goudronner. 

Theerfass  n.  (Seew.)  Tar  barrel.  Gönne  /.  (de 
goudron). 

Theeröln.  (Chcm.)  Coal-oil,  spirü  oftar.  Huile  f. 
de  goudron. 

Theerpappe  /.  (Dachd.)    Tarred  paper.  Pa- 
pier m.  bitume. 
Theerqnast  m.  (Pont.,  Seew.)    Tar-bruih.  Gui- 

pon  ro.,  (guispon  m.),  brosse  /.  ä  goudron. 
Theil  n.,  Band  m.  von  einem  Werk  (Buchh.) 

Pölume.    Tome  nu,  volume  m. 

reibender  (Masch.)   JRubbing  pari. 

Partie  /.  frottante. 
Theil  m.,  beweglicher,  eines  Schiebe-  oder 

Auf  zieh  fensters  (Bauw.)   (SlidingJ  sash  of  a 

sash-windoto.   Coulisse  /.,  partie  /.  mobile  d'une 

fenetre  ä  coulisse. 
Theil  to.  (n.)  (Kammabtheilung)  (Web.)  Division 

of  leaves  made  to  faeilitate  the  drateing  of  the 

warp.    Corps  to. 
Theil  m.,   kurzer,  Kurses  Ende  n.  der 

Schlossfeder  (Buchsenm.)    Stud-tidc,  return. 

Petite  branche  /. 
Theil   m.,    langer,    Schnei lstttck   n.  der 

Schlossfeder  (Büchsenm.)    Play-side,  spring. 

Grande  branche  /. 
Theilbrueh  m.,   Partialbrueh  m.  (Math.) 

Partial  fraction.    Fraction  f.  partielle. 
Theilen  v.  o.,  eine  Oerade  nach  dem 

äusseren  nnd  mittleren  Verhältnis» 

oder  nach  dem  goldnen  Schnitt  (Geom.) 

To  divide  a  line  in  extreme  and  mean  ratio.  Par- 

tager  une  droite  en  moyenne  et  extreme  raison. 


Theilkreis  to.,  Theilriss  m.  eines  Zahnra- 
des (Masch.)  Pitch-line,  pitch-cirde.  Cercle  to. 
primitif  d'une  roue  dentee. 

Theil  ma»chine  /.,  Theilungatnaachine 

(Techn.)    Dividinq-engine.   Machine /.  ä  diviser. 

)    Dividing-point.  Style- 


Theilnadel  /.  (1 

diviseur  to. 
Theilscheibe  /.  zum  Eintheilen  von 

Division-plate.    Platc-forme  f. 
Theilschelbe f.  einer  Ziehbank  für  gezogene 

Feuerwaffen  (Waffenfabr.)    Dividing-plate.  Ca- 

dran  m.,  diviseur  m. 

Theilnng  /.  eines  Zahnrades  (Masch.)  Pitch. 

Denture  /.,  pas  m.  de  l'engrenage. 
Theilnng/.,  Spaltung/,  eines  Schief er- 

b lock s  im  Schieferbruch.   Splitting  of  a  slate- 

block.  Etreinte  /.,  ßtendelle  f.  d  un  bloc  d'ardoise. 
Theilnugsstrecke  f.  in  dem  Pfeiler  zwischen 

zwei  Abbaustrecken  auf  Eohlenflötzen  (Bergb.) 

Wall  or  jenking  (Newcastle-on'Tyne),  eross  board, 

holing,  stenting,  narrovo  place,  narrote.  Refende- 

ment  m.  de  serre  (Belg.). 
Theilungszcichen   n.,   Divis   n.  (Buchdr.) 

Division.   Division /. 
Theilsirkel  m.  (Techn.)   Divider.   Compas  nu 

ä  diviser. 

Theln  n.  (Chem.)  Coffeine^  theine,  guaranine. 
Cafeine      theine  /.,  guaranine  /. 

Theodolit  m.  (Feldm.,  Astron.)  Theodolite.  Theo- 
dolite TO. 

Theorem  n.,  Lehrsatz  m.  (Math.)  Theorem, 

proposition.   Theoreme  to.,  proposition  /. 
Therln  to,  (Miner.)   Siefi  Titaneisenstein. 
Thermobarometer  n.  (Phys.)  Thermo-baro- 

meter.   Thermo-barometre  to. 
Thermobarometriseh  adj.  (Phys.)  Thermo- 

barometrical.  Therrao-barom&rique. 
Thermo«leetrlcitat  /.  (PhyB.)  Thermo-tlee- 

tricity.    Thermo-electricite  f. 
Theriuoflectriseh  adj.  (Phys.)  Thermo-elec 

trical.  Therrao-electrique. 
Thermograph   m.   (Seew.)    Sieh  Therrao- 

metrograph. 

Thermolampe  f.  (Apparat  zur  Gasbeleuchtung). 

Thermo-lamp.   Thermolampe  f. 
Thermometer  n.  (Phys.)    Thermometer.  Ther- 
mometre m.    Vergl.  Luft-,  Maximum-  und 
Minimum-,  Weingeistthermometer. 
Hunderttheiliges    oder    Celsius' sc  lies 
T— .  Centigrade  thermometer.    Thermometre  to. 
centigrade. 

Reauinur'sches  T— .  Thermometer  of  Reau- 

tout,  Beaumur's  thermometer.   Thermometre  m. 

de  Reaumur. 
Fahrenhcit'sches    T— .      T/iermometer  of 

Falirenheit,  Fahrenheifs  thermometer.  Thermo- 

metre  m.  de  Fahrenheit. 
Diflerentlalt— .  Differential 

Thermometre  to.  diffcrentiel. 
Metallt-.  Metaüic  thermometer. 

to.  mt^tallique. 

Queeksilbert— .  Mereurial  thermometer.  Ther- 
mometre to.  a  mercure. 
Thermometerscala  f.  Scale  of  o  thermometer. 

ßcbelle  /.  d'un  thermometre. 
Thermometrisch  adj.  (Phys.) 

Thermometrique. 
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Thermonietrograph  m.  (Phys.)  Thermo-mdro- 

graph.    Thermo-metrographe  m. 
Thermomultipllcator  m.  (Phys.)  Thermo- 

multiplicateur  m. 
Mierraosäule  /.  (Phys.)   Thermo-eledrical  pile 

or  battery.    Pile  /.  thermo-flcctnque. 
Therm ONkup  n.    (Phys.)    Thermoscopc.  Thcr- 

moscope  vi. 

Thierchemie  /.  Animal  chemistry.  Zoochimie/., 
chimie  /  animale. 

Thierkohle  f.  Animal  charcoal.  Charbon  m. 
animal,  noir  to.  animal. 

Thierkreis  m.,  Sonnenkreis  m.,  Zodlacus 
«a,  (Astron.)    Zodiac.    Zodiaque  to. 

Thierkreisbild  n,  (Astron.)  Sign  of  the  zo- 
diac. Constellation  /.  zodiacale,  signe  to.  da  zo- 
diaque. 

Thiermaler  to.  Painter  of  animals.  Peintre  m. 
danimaux. 

Tholobat  m.  Sieh  Tambour  einer  Kappel. 

Thonm.,  Lehm  m.,  Thonboden  m.,  Lehm- 
boden w».,  Lettenboden  m.  (Geogn.)  Clay, 
day-boUom.  Glaise  /.,  argile  /.  Vergl.  Lehm. 

Thon  m.,  gebrannter,  Terracotta  /'.  (Baak.) 
Burncd  earthen  wäre,  terracotta.    Terre  /.  caite. 

Thon  m.,  Töpfererde  /.  Clay,  argü.  Ar- 
gile/. 

Brausender  T— .  Effervetcing  ciay.  Argile /. 

efTervescente. 
Fetter  od.  Langer  T—  (TöjpQ  Vnctuoxu  ctay. 

Argile  /.  grasse.    Vergl.  auch  Bolus. 
Feuerfester  T— .    Fire-day,  re/ractory  (or 

apyroutj  day.  Argile  /.  refractaire  ou  apyre. 
Kalkhaltiger  T-.   (Limy  clay).   Argile  /. 

calcarifere. 

Kurier  od.  Magerer  T—  (Topf,  etc.)  (Meager 

clay).   Argile  /".  maigre, 
Langer  T— .   Sieh  Fetter  Thon. 
OekrigerT— .  Ochrey  clay.  Argile/  oereuse. 
Plastischer  T— ,  Pfeifen!— .  Pipe-day, 

plattic  clay.    Argile  /.  plastique. 
Schmelzbarer  T— .   Futible  clay.    Terre  /. 

fosible. 

Thon  m.,  erster,  Grüner  Klei  m.  (der  zum 
ersten  Decken  benutzte  Thonbrei)  (Zuck.)  First 
clay.   Premiere  couverture  /.,  fond  to. 
Zweiter  T—,  Bornklei  to.  Second  day.  Se- 
conde  couverture  f. 

Thon-,  Zur  Thonbercltnng  gehörig  adj. 
Ceramic.  Ceramique. 

Thon  artig,  Thon  lg  adj.  ArgiUaceout,  argiUous. 
Argileux,  -se. 

Thonbach  to.  (Zuck.)  Clay-back.  Bacm.  ä  terre. 

Thonbeise/.,  essigsaure  (Färb.)  Sie*  Roth - 
beize. 

Thonboden  m.  (Geogn)   Siefi  Thon. 
Thonbrei  m.    Sieh  Thon  speise. 
Thonbrei  m.  (Zuck.)  Clay-pap.    Pate/,  d'argile. 
Thonbnchstaben  to.  zu  Aufschriften  (Töpf.) 

(Letter»  pl.  of  burnt  clay).    Lettres  f.pl.  en  terre 

cuite. 

Thondreseher  m.  (Töpf.  etc.)  Beater.  Batteur  m. 
Thonelsenstein  m.,  Brauner  Thoneisen- 
stein to.,  Thoniger  Brauneisenstein  m. 

(Miner.)    Clay  iron-ttone,  brown  clay  iron-ore. 
Fer  to.  oiyde  massif  argilifere. 
Dichter  T— .  Common  clay  iron-ttone.  Ferm. 
argileux  compacte,  fer  m.  oxydo  argilifere. 
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Jatpery 

red  day  iron-ore,  jatpery  day-iron.  Argile  /'. 
ferrugineuse  jaspec. 

Linsenförmiger  rother  T— .  Ijenlicular 
red  clay  iron-ore,  lenticular  argiUaceout  iron. 
Argile  /.  ferrugineuse  en  forme  de  lentilles. 

Rother  T— ,  Thoniger  RotheiMenstein 
Red  day  iron-ore,  red  clay  iron-ttone,  clay  iron- 
ore,  day  iron-ttone,  argiUaceout  iron-ore  or  iron- 
ttone.  Argile  /.  ferrugineuse,  argile  f.  oereuse 
rouge,  oere  f.  rouge. 

Stengeliger  rother  T— .  Columnar  red  clay 
iron-ore,  columnar  argillaceout-iron.    Argile  / 
ferrugineuse  en  tiges. 
Thouerde/  (Töpf.)   ArgiUaceout  carth.  Terre/. 

argileuse. 

Thonerde  /.,  Alaunerde  /.  (Aluminiumoxyd) 
(Chem.)   Alumina.   Alumine  /. 
Essigsaure  T— .   Acetate  of  alumina.  Ace- 
tate  m.  d'alumine. 

Flussspathsaure  T—  (Mincr.)  Sieli  Kryo- 
lith. 

Honigsteinsaure  T— .    Sieh  Honigstein. 
Kieselsaure  T— .    Silicate  of  alumina.  Sili- 
cate to.  d'alumine. 

Schwefelsaure  T—  (Chem.,  Färb.)  Sulphate 
of  alumina.    Sulfate  m.  d'alumine. 

Thönerdekali  n.  (Chem.)  Aluminate  of  po- 
tatta.   Aluminate  m.  de  potasse. 

Thonerdekupleroxyd  n.  (Chem.)  Aluminate 
of  copper.   Aluminate  m.  de  cuivre. 

Thonerdelack  m.  (mit  ammoniakalUcher  Co- 
chenillelösung bereiteter).  Ammoniacal  cochineal. 
Cochenille  /.  ammoniacale,  Cochenille  f.  en  ta- 
blettes. 

Thönern  adj.  (Töpf.)  Of  clay,  earthen,  jidUe. 
D'argile,  de  terre  (glaise). 

Thonfliese  /.,  farbige  (zum  Plätten  der  Fuss- 
böden) (Bauw.)  Coloured  paving-tile.  Carreaun». 
colore  pour  mosalquc. 

Thonfuttern,  um  einen  Kupferkessel  (Zucker- 
fabr.)  Clay-border  of  tugar  boiler.  Utinet  to., 
ceuvage  m. 

Thongrube  /.   (wo  der  Thon  gegraben  wird) 

(Töpf.)    Clay-pU.    Glaisiere  / 
Thonhaltlg  adj.    Argilliferout.    Argileux,  -SC. 
Thonhlnteri'UIlung  f.   Sieh  Thonschlag. 
Thonig  adj.    Sieh  Thon  artig. 
Thonkuchen  m.  (zur  Anfertigung  der  Häfen) 

(Glaam.)   Claycake.   Pain  to.  de  terre,  pätonm. 

de  terre. 

Thonlage  /  (Zuck.)   Sieh  T  h  o  n  s  c h  e  i  b  e. 
Thonmaschlne /.    SieA  Thonmühle. 
Thonmasse  /.,  Masse  /.  (Töpf.)   Patte,  day- 

matt.    Pate  /.,  pate  f.  ceramique. 
Thonmergel  m.  (Geogn.)   Sieh  Mcrgelthon. 
Thonmortel  tn.   Sieh  Thonspeise. 
ThonmUhle  /".,  Thonreinigungsmaschine 

/.   (Töpf.)     Clay-mill,  loam-mü%    Moulin  to.  ä 

preparer  l'argile. 
Thonofen  to.,  Thönerner  Ofen  in.  (Bauw.) 

Stove  made  of  clay.    Poele  to.  de  terre. 
Thonornamente  n.  pl.     Ornaments  pl.  and 

moulding  pl.  made  of  burnt  earth.  Ornements 

m.  pl.  executes  en  terre  cuite. 
Thonpfeife  f.    Clay-pipe.   Pipe  /.  de  terre. 

Kopf  to.  der  Thon  pfeife.  Botd.  Fourneaun». 

Stiel  to.  der  T  h  o  n  p  f  e  i  f  e.   Stern.  Tigc 
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Thonporphyr  to.,  Thoiistcluporpbyr  to. 

(Geogn.)    Clay-ttone.    Porphyre  m.  argilcux. 
Thonpresse  /.    Oaypreu.    Presse  /.  ä  argile. 
Thonreinigungsmaschine  /.    Sieli  Thon- 

m  ti  hie. 

Thonsandateiu  m.  (Geogn.)    Argillaceous  $and- 

stone.    Gres  m.  argilcux. 
Thonsehelbe  /.,  -läge  /,  Kleiseheibe  /. 

(Zuck.)    Cake.    Esquive  /. 
Thonschiefer  m.  (Geogn.)    Clay-date,  argillite. 

Schiste  m.  argilcux,  schiste  m.  ardoise,  ardoise/ 

X—  von  Cornwall.   Külat.    Schiste  to.  (silurien 
et  devonien)  do  Cornwall. 
Thonschlag  m.,  Thonhinterfttlluug 

Lettendamm  m.  (Bauw.)  Dam  of  clay,  jntddle. 

Massif  wi.,  corroi  m.  de  glaise,  couche  /  battue 

de  tcrre  glaise. 
Thonschlagel  to.  (Töpf.  etc.)    PoUer'i  bettle. 

Batte  /. 

Thonschueide  /*.,  Haneisen  n.,  Hanklinge 

/.  (Messer  zum  Schneiden  des  Thons  in  dünne 

Blätter)  (Töpf.)    Clay-cutter,  potter't  knife,  clay 

cutting  tooL     Kpüe  /.,  coupoir  st.,  outil  m.  ä 

couper  l'argile. 
Thonsehneider     to.,  Thonschneidma- 

sehlne  f.  (Töpf.)    Clay-cutting  machine.  De- 

coupoir  to.  a  argile,  coupoir  to.  mecanique. 
Thonspeise  /.,  Thoubrei  to.,  Thonmörtel 

to.    JUortar  made  of  fire-clay.    Coulis  m.  (ou  tor- 

chis  to.)  d'argile  refractaire. 
Thonstein  m.,  Porphyrtuffm.  (Geogn.)  Clay 

stone.    Argilophyre  to. 
Thonsteinporphyr  in.   Sie/i  Thonporphyr. 
Thontiegel  to.  (Chera.)  Fire-clay  crucibU.  Crcu- 

set  m.  en  terre  refractaire. 

Mit  Kohle  ausgefütterter  T— .  Fire- 
clay  crucible  lined  with  charcoal.  Creuset  to. 
brasque\ 

Thonverarbeltnng  Töpferei  f.  (Töpf.) 
Ceramic  art,  pottery.  Ceramique  /.,  art  /.  cera- 
mique. 

Thonwaaren  f.  pl.   Pottery,  potier't  wäre.  Po- 

terie  /. 

Thonwaarenkuude  fa  Keramik /.  Ceramic 

art.    Art  to.  ceramique. 
Thonwand  f.  (um  das  Durchsickern 

sera  durch  einen  Damm  u.  s.  w.  zu 

(Wasserb.)    Paddle.    Couche  /.  d'argile  bien 

battue. 

Thonselle  /.  einer  galvanischen  Säule  (Phys.) 

(ClaycellJ.    Vase  in.  en  terre  de  pipe  peu  cuite, 

vase  in.  poreux  (en  terre  de  pipe  degourdie). 
Thor  n.  eines  Hauses  (Bauw.)    Gate,  large  door 

of  a  houae.    Porte  f.  cochere. 
Thor  n.  einer  Stadt  (Bauw.)  Tovm-gote.  Porte  /. 

de  ville. 

Eisernes  T —    Iron  door.   Porte/*,  en  fer. 
Hölzernes  T —    Wooden  door.    Porte  /.  en 
bou. 

Thorbalken  m ,  Mckliessbalken  m.  (Befest.) 

Oro$t-beam.    Fleau  m. 
Thorbarriere  /.  (Eisenb.)  Barriere  /. 

ä  pivot. 

Zweiflügelige  T —  Barriere  /  a 

deux  vantaux. 
Thorfahrt/,  eines  Hauses.  Qate-way.  Porte/, 
cochere. 


Thorflügel  to.    Wing  of  a  gate,  door-leaf. 
tail  m.  de  porte. 

Thorhalle  f.  (Bauw.)   Porch.    Porche  to. 

Thorkahn  n.,  Thorschiffn.  (Brücken b.)  Cait- 
$oon,  door-pontoon.    Bateau-porte  m.  d'un  pont.  * 

Thorium  n.  (Chem.)    Thorium.    Thorium  to. 

Thorpförtchen  n.    (Bauw.,   Befest)  Wicke*. 
Guichet  m.    Vergl.  Einlasspforte. 

Thorschluss  to.  (Befest.)    Sieh  Thorsperre. 

Thorsperre  /.  (Befest)    Cloting  of  the  gate«. 
Fermeture  /.  des  portes. 

Thorweg  m.  (Bauw.)    Door-vay.   Porte  /.  co- 
chere. 

Hreiflügeliger  T— .    Three-leaved  door-way. 
Porte  /.  cochere  a  trois  vantaux. 

Überwölbter  T— .   Arch-way.    Porte  /.  co- 
chere envoütee. 
Thran  to.  Train-oü,  ßlubber).    Huile  /.  de  pois- 

son,  de  baieine,  de  phoque.   Vergl  Fischthran. 

Leberthran,  Wallfischthran. 

Delphint—  (von  Delphimu  globicept).    Oil  of 
dolphin.   Huile  /.  de  dauphin. 

Heringt-.    OU  of  herring.   Huile  /.  de  ha- 
reng. 

51  eerschweint —    (von  Delphimu  phocaena). 

OU  of  »ea-hog.    Houille  f.  de  marsouin. 
Seehundst— .   Dogfith-oü.   Huile  f.  de  chien 

de  mer. 

Seekalbt—.  Seal-oii  Huile  f.  de  vcau 
Thranbrennerei  /    Place  vhere 

boüed,  tehere  train-oil  ii  made.    Atelier  m.  OU 
bätiment  to.  oü  l'on  fait  l'huile  de  baleinc,  oä 
Ton  fond  le  lard  de  baieine. 
Thran  fahrt  /.  (Seew.)    FUh-oil  trade.  Peche/, 
et  de 


des  baleines 
Th  ranseife  f 


des  Was- 
verhüten) 


es  phoqnes. 

Sieh  Seife,  grüne, 
e  /.  (Glasm.)   Sieh  Rampe, 
i  Thraulit  m.  (Miner.)    Sieh  Hisingerit. 
Thronhimmel  m.,  Prachthimmel  m.,WalI- 
dach  n.,  Baldachin  to.    Baldachin,  canopy, 
(obtol.:)  baudekyn.   Ciel  to  ,  couronne  f.,  balda- 
quin  to.,  (vieilli:)  baudequin  to. 
T— od.  Baldachin  m.  aus  Stoffen.  Sparver, 
etperter.    Lambris  to.,  ciel  to.  de  tröne. 
Thumerstein  to.  (Miner.)   Sieh  Axinit. 
Thür  /.,  Ausgang  to.  (Bank.)    Door,  (iuuej, 
(obsol.:)  uth.    Porte  /.,  (vieilli:)  huis  m. 
Attifiche  T —  Attic  door-cate.   Atticurgue  /., 
porte  /.  attique. 

Äussere T—  (von  zwei Hausthüren).  Fxterior 

door,  txternal  door.   Antiporte/.,  avant-porte/. 
Blinde  T —    Blank  door,  dead door.  Porte;. 

feinte,  fausse  porte  /. 
Eingeschobene,  Eingestemmte,  Zi 

mengestemmte  T— ,  T—  mit 

schobenen  Füllungen. 

nel-door.    Porte  f.  ä 

porte  /'.  encadree. 
T—  mit  ttberschobenen  Füllungen.  Door 

trifft  paneli  covt  ring  back.    Porte  f.  a 

qui  surmontent  le  cadre  d'un  cOte. 
Gehobelte  T-,  Glatte  T — 

Porte  /.  plaine. 
Gehobelte   T—   mit  ei 

Leisten.  Planed 

plaine  emboitee. 
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Geleimte  Thür  f.  mit  eingeschobenen  1 
Meinten.    Olued  and  clamped  door.    Porte  /. 
emboitee. 

Brett—  mit  aufgetfetzten  Leisten.  Bat- 
ten-door,  battened  door.  Porte  /.  ä  panneaux 
feints  en  barres. 

T—  mit  aufgenagelten  Leisten,  Be- 
legte T— .  Ledoed  door.  Porte  /.  avcc  em- 
boitures  clouees. 

GcHpündcte  T — .  Flouglied  and  tongued  door. 
Porte  /.  emboitee  &  rainures  et  languettea. 

Verdoppelte  oder  Aufgedoppelte  T— , 
Doppelt—.  Fancy-door,  rebated  and  beaded 
door.    Porte  /.  doublee. 

Volle  T— ,  Brett—.  Door  made  of  dealt. 
Porte  /.  pleine. 

Zweiflügelige  T— ,  Doppelt—,  Flttgelt— . 

Folding-door,  two-Uaved  door,  door  with  tteo  leavet. 
Porte  /.  ä  dem  battants,  ä  deax  vantaux. 
Zweiflüglige  T—  mit  vier  Füllungen. 
Four-paneUed  folding-door.    Porte  /.   ä  dem 
battants  avec  qoatre  panneaux. 
Thür/,  im  Thorweg.  Sieh  Thorpförtchen. 
Thürband  n.  (Schloss.)    Hinge  and  loop,  gunnel 
of  a  door.  Penture  /%  fiche  /.  d'une  porte.  Vergl. 
Band. 

ThUrbekleidung  /.  (Bauw.)  Dretting,  wooden 
architrave.    Cbambranle  m. 

Thürbekronung /.  (Bank.)  Hyperthyrum,  piain 
moulding.  Superporte  m.,  nyperthyron  nu,  cou- 
roonement  m.  de  porte.  Vergl.  Üborschlag- 
siniB  und  Thürverdachung. 

Thürbeschlagen.  (Bauw.)  Mounting  ofadoor. 
Ferrure  /.  de  porte. 

Thüreinfassung /.  (Bauw.)  Sieh  Th  ürgerüst. 

ThürflUgel  m.  (Bauw.)  Lea/  of  a  door.  Bat- 
taut m.  de  porte. 

ThUrfries  m.f  Bahmatück  n.  einer  gestemm- 
ten Thür   (Tischt)    Frame- piece,  frame-wood. 
Membrure  f.  d'une  porte  ä  panneaux. 
Aufrechter  T— .    Stile.   Montant  m. 
mittlerer  aufrechter  T— .    Munnion  of  a 
door-frame.    Montant  m.  moyen. 
Hinterer  aufrechter  T— .    Hanging  ttile. 
Montant  m.  de  cöte. 

Liegeuder  T— .    Crott-piece.   Traverse  /. 
Oberer  liegender  T— ,  Oberschenkel 

m.  Top-raU,  crott-beating.    Emboiture  /. 

ThUrfutter  n.  (Tischl.)  Jamb-lining  of  a  door- 
frame.  Doublure/.,  fourrure  /.  d'huisserie,  plate- 
bande  /. 

ThUrgerttst  n.,  Thureinfasaung  /.  (Bauw.) 
Door-cate.   Jambage  m. 

T—  von  Holz,  <Thttrgestell  n.)  Wooden 
door-cate.  Huisserie  /.,  assemblage  m.  des  po- 
teaux  et  traverses. 

T— ,  Thttreinfassung /.  von  Stein  (Bauw.) 
Stone  door-cate.   Jambage  m.  en  piorre,  assem- 
blage m.  du  linteau  et  des  lancis. 
ThUrgerttst  n.  (Bergb.)  OaUery-frame.  Chassis 

m.  d'une  galerie  de  roine. 

Verlorenes  T—  (beim  Galleriebau  in  schlecb-  [ 
tem  Boden)  (Minirk.)    Temporary  frame,  falte 
frame.    Faux-chässis  m. 
Thttrgestell  n.   Sieh  Thurzarge. 
Thttrgewande  n.  (Bauw.)   Jamh,  jam,  (jaumb) 
of  a  door,  door-jamb.    Jambe  /.  de  porte. 


Thurhalle  /.  (Bauw.)  Förch.    Porche  m. 
ThUrJoch  n.    Door-bay.    Baie  f.  de  porte. 
Thttrklinke  /.,  Drttcker  m.  (Schloss.)  Laich, 

thumblatch,  specket.    Loquet  m.,  clinebe  /.  ou 

clenche  f. 

TbUrklopfer  m.  (Bauw.)   Sieh  Klopfer. 
Thttrknopf  m.  (Schloss.)    Knob,  (handle).  Bou- 
ton  m.,  bouton  m.  en  olive,  olive  /  d'une  ser- 
rure  d'appartcmeut. 
Thürkrücke  /.    (Schloss.)    Knob  with  croohed 

thaft.    Böquille  /. 
Thürlichtes  n.,    ThttrötTnung  /.  (Bauw.) 

Aperture  of  a  door.    Jour  m.  de  porte. 
Thurm  m.,  (mundartl.:  Thum  m.)  (Bauk.) 
Tower.    Tour  /. 

Vergl.   Glocken-,  Kirch-,  Küstenver- 
tneidigungs-,  Leuchtthurm. 
T—  mit  Eckthürmehen.    Turreted,  cattel- 
lated  tower.   Tour  /.  tourelee. 
Kleinerer  T—  auf  einem  grösseren. 
Bartizan,  habenry.  Barbanon  m.,  echauguettc  f., 
(donjon  m.). 

Kleiner  T—  eines  Bären.    Turret  of  a 
batardeau.   Dame  /.  d'un  batardeau. 
Thurmbefestigung  /.    Tower-tyttem  of  forti- 

fication.   Fortification  /.  a  tours. 
ThUrmchen  n.   (Bauk.)    Turret.  Tourelle 

tourette  /. 

Durchbrochenes  T— .   Sieh  Laterne. 
Thurm  fort  n.    (Befest  )    Totoer- fort,  martello- 

tovoer.   Fort  m.  circulaire.  • 
Thurmspitze  /.  {Bauk.)   Broach.   Äiguille  /., 

pointe      rieche  f.  d'une  tour,  d'un  clocher. 
Thurmwindmühle   f.,  Hollandiachc 

Windmühle  /.    Tower-mill.    Moulin  m,  hol- 

landais. 

ThUrnisehe  /.  (Bauw.)  Bay  of  a  door.  Baie /. 
de  porte. 

ThttroflTnung  /.   Sieh  Thürlichtes. 
Thürpfosten  m.   (Zimm.)    Door-pott,  wooden 

jamb  of  a  door.   Jambe /.,  montant  m.,  poteau  wi. 

d'huisserie,  montant  m.  de  porte. 
Thürrahmen  m.,  Bahmeuwerk  n.,  Fries« 

rahmen  m.    (Tischt)    Door-frame.    Cadre  m. 

d'une  porte  encadree. 
Thürriegel  m.  im  Fachwerk  (Zimm.)  Head- 

rail.    Linteau  m.  eu  cloison. 
Thttrschloss  n.  (Schloss.)  Door-lock.  Serrure/. 

de  porte. 

Thürachluas  m.,  Überdeckung  f.  einer 
Thür.  Head  of  a  door-bay.  Fermeture /.  d'une 
porte. 

Thürschwelle  /.  (Bauw.)  Door-tiU.  Senil  m. 
de  porte. 

Thürstock m.  (bei  der  Streckenzimmerung)  (Bergb.) 
Oear,  prop,  fork  ( Derby  th.)  of  a  »et  of  timber  or 
of  durnt  in  a  gallery.  Montant  m.,  poteau  m. 
d'un  cadre  de  boisage,  6tanconi».,  (Möns:)  stan- 
den m>   Vergl.  Thürstockgeviere. 

Thüratock  m.,  Seitenstttck  n.,  Trempcl 
nu  eines  Th'ürgerüsts  (Minirk.)  Stanchion,  tide- 
piece,  upright.    Montant  m. 
Verkürzter  T—    (Minirk.)   Short  ttanchion. 
Montant  m.  raecourci. 

Thürstockgeviere  n.,  Streckengezimmer 
n.  (Bergb.)  Dürrn pl.,  tet  of  timber  in  a  gallery. 
Porte  /,  cadre  m.  complet  de  boisage  dans  unc 
galerie,  (Hainaut:)  stancenure  /. 
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Thürstuck  n.  (Gemälde  etc.  über  einer  Thüre) 
(Bauw.)    Hyperthyrum.    Dessus  m.  de  porte. 

Thüritturz  m.  (Bauw.)  Door-lintel.  Linteau  m. 
de  porte. 

Thttrsturzverzierung  /*.  (Bauw.)  Lintel-mould- 

ing.    Ornernent  m.  de  linteau. 
Thürverdachung  f.    (Bauw.)  IJeadrmoulding. 

Corniche  f.  de  porte. 

Äussre  T— .    Weathermoulding.    Larraier  m. 
de  porte. 

Innre  T— .    Hood-moulding.    Entablemcnt  m. 
de  porte. 

Thürverkleidung  /.  (Tischl.)    Dressing,  dres- 
sing of  door-jambt,  wooden  architrate.  Garniture 
revetement  m.  d'huisserie,  charabranle  n». 

Thürzarge  f.  (Zirnm.)   Door-case.    Huisserie  /. 

Thürzuhalter  m.    Sieh  Sperrstange. 

Tief  gehen  r.  n.  (Secw.)  To  draw  much  water. 
Etre  profontie.    Vergl.  Tiefgang. 
Ein  tief  gehenden  Schill".   A  vessel  which 
droits  much  tcater.    Bätimcnt  m.  profontie. 

Tief  In  See  sein  (Seew.)  To  have  tea-room. 
Avoir  belle  derive,  avoir  de  l'eau  ä  coorir,  etre 
en  pleine  raer. 

Tief  verbunden  zwischen  Deck  (Seew.) 
Sieh  Das  Schiff  ist  tief  verbunden  etc. 

Tiefbohrung/.  (Bergb.)  Sieh  Bohren. 

Tiefe  f.  (eine  der  Dimensionen  eines  Körpers). 
Depth.    Profondeur  /. 

T —  det  Raum»  eines  Schiffes  (Seew.) 

Depth  of  th'e  hold.   Creux  m.  de  la  calc. 
T—  des  Schiffes.    Dej)tR  of  a  $hip.  Creux  m. 

ou  pontal  m.  d'un  vaisseau. 
T— ,  (Höhe/.)  des  Zwischendecks  (Seew.) 

The  height  between  decke.  Hauteur  /.  de  l'entre- 

pont. 

Tiefe  /.  der  Flagge  (Seew.)  Eoist  of  a  ßag. 
Guindant  m.  d  un  pavillon. 

Tiefe  f.  des  Segels  (Seew.)  Depth,  (drop)  of  a 
sail.    Chüte  /.  d'une  voile. 

Tiefenmass  n.,  Ausdrehwlnkel  m.,  Loch- 
winkel »».,  Schubwinkel  m.  (Drechsl.)  Slid- 
ing -equare,  turning -Square.  Instrument  m.  cn 
fonne  de  croix  a  angles  droits  compos6  de  deux 
regles  dont  l'une,  en  acier,  passe  dans  l'autre, 
en  cuivre  jaune,  et  peut  y  couler. 

TlefeninaaNstab  m.,  Verschneidungs- 
inasastab  m.,  Sieh  verjüngender  Hhnn* 
Stab  m.  (Zeichn.,  Tcchn.)  Beducing-scale,  dimi- 
nishing-scale.    Echelle  f.  fuyante. 

Tiefgang  m.  eines  Schiffes  (Secw.)  Draught, 
depth  of  a  thip.   Tirant  m.  d'eau,  calaison  f. 
T—  haben  v.  n.  (vom  Schiff  gesagt)  (Seew.)  To 
draw  tcater.    Tirer  d'eau.   Vergl.  Tief  gehen. 
Das  Schiff  hat  15  Fuss  T— .    The  ship 
dratcs  15  feet  of  water.    Le  navire  tire  15  pied 
d'eau. 

Tiefgang  m.  einesSchiffes  (Pont.)  Immersion. 

Tirant  m.  d'eau. 
Tiefgangmesser   n.    (Seew.)    Instrument  for 

meaturing  the  draught  of  a  shij».  Differencio- 

metre  m. 

Tiefhammer  m.    Sieh  Treibhammer. 

Tic  Roth  n.,  Grosses  Loth  n.  (Seew.)  Deep 

sea-lead.    Plomb  m.  pour  les  grands  fonds  ou 

pour  les  grandes  sondes. 
Tiegel  m.  einer  Buchdruckerpresse.  Platen 

(or  pluitin).    Platine  / 


Tiegel  m.  (Chcm.,  Metall.)  Crucible,  melting-po» , 
pot.  Creuset  m.  VergU  Destillationstiegel , 
Probirtiegel. 

Hessischer  T— .   Hessian  crucible.  Creuset 
T7u  de  Hesse. 

Irdener  T—,  Feuerfester  Thont— .  Fire- 

clay  crucible.    Creuset  m.  en  terre  n-fractaire. 
Schwarzer,  Passauer,  Ipser  T— .  Black  - 

lead  crucible,  plumbago-crucible,  black-lead  melting- 

pot.    Creuset  m.  de  plombaginc,  creuset  m.  en 

graphite.  creuset  m.  a'Ips. 
T—  bei  der  Gussatahlbereitung.  SkilUi. 

Creuset  m.  pour  la  fusion  de  l'acier. 
T—    von    Gusseisen.  Cast-iron 

Creuset  m.  de  fönte. 
T—  zur  abwärts  gehe 

tion    des    Zinks.    Crucible  of  deMillation. 

Creuset  m.  a  reduetion  des  minerais  zinqui- 

feres. 

Tiegelhaken  m.,  Haken  m.  (Buchdr.)  Hock. 
Piton  m.t  crochet  m.  de  la  platine  d'une  presse 
d'imprimerie. 

Tiegelloch  n.,  Aufbrechloch  n.,  Tunnel  m. 

eines  Schmelzofens  (Spiegelf.)  Tunnel.  Ton- 
nelle f. 

Tiegelofen  m.  (zum  Erhitzen  von  Schmelztie- 
geln) (Metall.)  Cruciblc-furnace.    Fourneau  m.  a 

creusets. 

T—   (eine  Art  Schachtofen)   (Metall.)  Closed 
licarth  fumace.    Fourneau  m.  ä  creuset 
T  —  (Wind-  oder  Gebläseofen   zu  Proben  auf 
trockenem  Wege  in  Tiegeln)  (Prob.)  Crucible- 
fumace.    Fourneau  m.  ä  creusets. 
Tiegelprobe  f.  (Prob.)  Assay  of  the  ma$t.  Echan- 

tillon  m.  de  la  masse. 
Tiegeluntersatz  m.,  Kase  m.  (Cham.)  Cru- 
cible stand.    Culot  m.  d'un  crucible. 
Tiegelzange  f.  (Metall.)  Sieh  Bauchzan^e. 
Tier  /.  (Fässer  im  Kaum  oder  deren  eubischer 
Inhalt)   (Seew.)    Tier  of  eask.    Antenne»  /.  vi. 
de  futailles. 

Tlnctur  f.  (Herald.)  Colour.  Email  m.  (j>L  i 
Tingel  /.  (dreieckige  Latte  zwischen  Kiel 

Kielgang)   (Seew.)    Tilling  - piece.  Accoudoir  w., 

aecotoir  m. 

Tinkai  m.,  Borax  m.,  Borsaures  Ni 

n.  (Miner.)    Borax,  borate  of 
soude  /.  boratee. 
Tinte  /.    Ink.   Encre  f. 
AutographiNche  T—  (zum  Abdruck). 

graphic  ink.   Encre  f.  autograpbique. 
Lithographische   T— . 

Encre  f.  lithographique. 
Rothe  T— .   Red  ink.    Encre  /.  rouge^ 
Schwarze  T— .   Black  i« 

noire,  encre  /.  ordinaire. 
Sympathetische   T— .  Sympathetic 

Encre  /.  sjra]>athique. 
InauslONchliche  T— ,  Zeichent —  (zum 

Zeichnen  von  Leinwand).    Indetebile  ink,  mar- 

king-ink.   Encre  /.  indelebile  pour  marquer  le 

linge. 

Tlntenfass  n.    Ink-stand,  itik-horn.    Encrier  m. 
Tintenliseh  m ,  -wurm  m.    Sieh  Sepia  1. 
Tirailleur  m.   (Kriegsw.)    Skirmieher.  Tirail- 
leur  m. 

Tirailleurfeuer  n.    Sieh  Schützenfeuer. 


J 
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Tirolern  v.  a ,  Einen  Bruchstein  gegen 
das  Lager  verlegen  v.  a.,  Auf  die  Kippe 
legen  v.  a.    (Bauw.)    To  lay  a  stone  contrary 
to  üt  cleaving-grain.    Poser  un  moellon  en  delit, 
en  conpe. 
Tisch  m.  (TisctaL)    Table.  Table 
T—  zum  Ausziehen,  Auszieht—.  Sliding 
table.   Table  /.  ä  coulisses,  table  /.  ä  rallonge. 
T—  znm  Zusammenklappen.  Camp-table, 
ßap-table,  folding  table.    Table  /.  brisee,  table/, 
phante,  table  f.  ä  abatants. 
Tisch  tu.  (Tuchscher.)   Sieh  Tischbreite. 
Tischbein  n.  (Tischl.)    TaUe-leg,  leg  of  a  table. 
Pied  m.  de  table. 

TischblaU  n.    Sieh  Tischplatte. 

Tischbreite  Tisch  m.  (der  Theil  des  Tuch- 
stücks, welcher  auf  einmal  zum  Scheren  auf  dem 
Tische  ausgebreitet  ist).    Table.    Tablee  f. 

Tischkloben  m.,  Bankschraubstock  m. 
(Schloss.)  Table-vice,  bench-vice.  Etau  m.  ä  agrafc 
ou  d'etabli. 

Tischler  m.,  Schreiner  m.   Joiner.  Menni- 

sier  m.   Vergl.  Kunsttischler. 
Tischlerarbeit  f.  (Bauw.)   Joiner'a  work.  On- 

vrage  m.  de  menuiserie. 

Tischlerbret  n.  Sieh  Spündebret,  halbes. 
Tischlerhacke/,  od.  -haue /.,  Handbell  n. 

(TischL,  Drechsl.)   Backet.    Hache  /.  a  poing, 
hachereau  m.,  hacheron  nu,  hachon  »».,  hachette  f. 
Tischlerei  /.,  Schreinerei  /.  (Tischl.)  Joi- 
ner's trade.   Menuiserie  /. 

Tischlerkunst  f.,  Schreinerkunst  /.  Joi- 

nery.   Menuiserie  /. 
Tischlerleim  m.,  Hornleim  m.  (Chem.)  Glue, 

joiner1»  glue.    Colle  f.,  colle  /.  forte. 
Tischplatte  /.,  Platte  /.,   Tischblatt  n. 

(Tischl.)  Board  of  a  table,  table-board.  Table  /., 

tablette  /, 

Tischzarge/.  Frame  under  a  table-board.  Chas- 
sis m.  de  tablette. 

Tlschseug  7».  Table-linent  table-cloth,  napkin»  pl. 
Linge  to.  de  table. 

Tltanelsen  n.  (Miner.)  Titaniferou»  oxydulated 
iron.    Fer  m.  oxydule  titanifere. 

Titaneisenstein  m.»  Menakanit  m.,  The- 
rln  in.  (Miner.)  Titanate  of  iron,  menakanite, 
therine.  Titanate  m.  de  fer,  menakanite  m.,  tlu- 
rine  m. 

Titanit  m.,  Sphen  m.  (Miner.)  Titanite,  sphene. 
Titane  to.  silieeo-ealcaire,  sphene  m.,  titanite  /. 

Titansaure  /.  (Chem.)  Titanic  acid.  Acide  to. 
titanique. 

Titel  m.  eines  Buchs  (Buchdr.)  Title.  Titre  m. 
Vergl.  Schmutztitel. 

Den  T—  so  setzen,  dass  die  erste  Li- 
nie Uber  die  folgenden  vorspringt. 

Imprimer  un  titre  cn  sommairo. 

Titel  wi.  (Buchdr.)    Sieh  Abkürzungsstrich. 

Titelbuchstabe  to.  (Buchstabe  mit  einem  Ab- 
kürzungsstrich) (Buchdr.)  Letter  icith  a  dath 
over  it.   Lettre  /.  ä  titre,  titre  m. 

Titelbuchstabe  to.,  Grosser  Buchstabe  to., 
Majuskel  /.  (Buchdr.)  Capital,  two-line  letter. 
Lettre  /.  capitata  ou  majuscule. 

Titelküpfer  n.  (Buchdr.)  Frontispicce.  Taille- 
dooce  /.  du  frontispicc. 


Titelpapier  n.  (Pap.)  Tüle-paper.  Papier  m. 
verni. 

Tilelvignette  /.  (Buchdr.)    Vignette  in  the  title. 

Vignette  /.  du  frontispice. 
Titer  hi.»  Gehalt  m.  einer  Flüssigkeit 

(Chem.)    Titer.   Titre  to. 

Den  T—  stellen.  To  male  the  titer.  Faire 
le  titre. 

Titriren  v.  a.  (Chem.)    lo  titrate.  Titrer. 
Tltriren  n.  (Chem.)    Titration.    Titrage  m. 
Tltrirmethode/.  (Chem.)  Analytu  by  measure, 

rolumetrical  analysu.  Analyse  /.  voluraotrique. 
Tltrlrung  /.  der  Seide  (Seide.)  Deterviinating 

the  titre  of  rate  $ilk.    Titrage  m.  de  la  soie. 
TJalk  /.  (Seew.)   A  »maü  cuff.   Petito  hollan- 

daise  /. 

T-kreuz  n.  (Bank.)   Sieh  Antoniuskreuz. 

Todholz  n.,  Todtes  Holz  n.  od.  Todhöl- 
zer n.  pl.  (Seew.)   Sieh  Kielklötze. 

Todshoofd  n.  (Seew.)   Sieh  Doodshoofd. 

Todtbrennen  v.  a.,  den  Kalk  (Kalkbr.)  To 
over-burn  Urne.   Trop  cuire  la  chaux. 

Tödteu  v.  a.,  die  Cocons  (Seide.)  To  kill,  to 
»mother  the  chryialid»  in  the  cocoont.  Eteindre, 
etouffer  les  cocons. 

Todtencapelle  f.    Sieh  Bein  haus. 

Todtenlenchte  /.,  Friedhofslaterne  /., 
Kirchhof sleuchte  f.  (Bauk.)  Cemeterylan- 
tern.  Lanterne  /.  de  cimetii're,  lanterne  /.  des 
morts,  lampier  to.,  fanal  m.  des  morts. 

Todtentanz  st.  (Bildh.)  Dance  of  Death.  Danse/. 
macabre,  danse  f.  des  morts. 

Todtholz  n.   Sieh  Aufklotzung. 

Todtlanfen,  Todtsegeln  v.  «.,  die  Gezeit, 
den  Strom  (Seew.)  To  gain  on  the  tide,  to  out- 
»ail  the  tide.    Refouler  la  roart'»e. 

sich  Todtlanfen  v.  a.t  Der  Sims  läuft 
sich  an  dem  Pfeiler  todt  (Bauk.)  The 
moulding  run»  at  the  bttttre»».  La  corniche  s'a- 
boutit  au  contre-fort. 

Todtlanfen  n.  eines  Simses  gegen  einen  Strebe- 
pfeiler etc.  (Bauk.)  Confinmg  of  a  moulding  by 
a  buttres».  Aboutisseraent  h».,  amortissement  m. 
d'une  corniche  par  un  contre-fort,  etc. 

Todtllegendes  n.,  Rothes  Todtliegendes 

n.  (Miner.)  New  red  conglomerate.  Gros  m.  an- 
cien,  gri*  to.  rouge. 

Todtsegeln  v.  a.  (Seew.)  Sieh  Todt  laufen. 

Toleranz  Remedium  n.  (Münzw.)  Allow 
ance.    Tolerance  /.,  (autrefois:)  remt-de  to. 

Tomba(c)k  m.,  Rothes  Messing  n.,  Roth- 
guss  m.  (Legirung  von  Zink  und  Kupfer)  (Me- 
tall.) Tombac,  red  brat»,  red  metal.  Tombac  to., 
bronze  m. 

Weisser  T— ,  Weissknpfer  n.  White  cop- 
per,  white  tombac.  Cuivrc  m.  blanc,  argent  m. 
liacbe. 

Tomba(c)kbleeh  n.  (Metall.)  Red  brat»  plate. 
Planche  f.  de  tombac. 

Tomba(c)kdraht  m..  Rother  Messing- 
draht m.  (Drahtz.)  Red  bratt-wire.  Fil  m.  de 
tombac. 

Tömpel  w.  (Web.)   Sieh  Tempel. 
Tonuchen  n.  (Küf.)  Barrel,  »maü  ca»k.  Baril  m. 
Tonne  /.,  Fass  n.  (Küf.)    Tun.    Tonneau  m. 
T—  zur  Schachtförderung  (Bergb.)  Ilutch 
(ScotlandJ.    Tonne  f.,  tin(n)e  /. 
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Tonne  f.,  Kübel  m.  zum  Wasserziehen 
(Bergb.)  Küble,  kibbal.    Tin(n)e  /.,  tonne  /. 

Tonne /.  =  >/»  Schiffslast  oder  2000  Pfund  (con- 
stantes  Gewicht,  auch  eubisches  Mass,  zur  Be- 
stimmung der  Tragfähigkeit  oder  Grösse  eines 
Schiffes)  (Seew.)    Ton,  regitter-ton.   Tonneau  m. 

Tonne  /.  in  Preussen  zum  Messen  des  Kalkes, 
Salzes  etc.  (4  Scheffel).  O.75«  quarter.  2.jwi« 
heetolitres. 

Tonne  f.  Leinsaat  in  Preussen  (37»/3  Metzen 

=  7232  Cubikzoll). 
Tonne  f.  für  eine  Boje  (Seew.)  Tun  for  a  buoy. 

Baril  to.  pour  une  bouee. 

T— n  pl.  nnd  Baken  f.  pl.  legen.  Sieh 
Legen. 

Tonnenabfuhrsystem  n.  für  Abfallstoffe. 

Sewage.    Systeme  m.  des  fosses  mobiles. 
Tonnenboje  /.  (Seew.)    Catk-buoy,  tun-buoy. 

Bouee  /.  en  baril. 
Tonnenfloss  n.  (Pont.)   Sieh  Fassfloss. 
Tonneugeblase  n.  (Masch.)  Soufflet  m. 

ä  tonneaux. 

Tonnengehalt  to.  (Seew.)  Tonnage.  Tonnage  m. 

Tonnengeld  n.  (Seew.)  Harbour  duet  pl.,  port 
charge»  pl.,  beaeon  duet  pl.,  tonnage  duet  pl.,  duet 
pl.  paid  bv  the  tonnage  of  a  vettel  Tonnage  to., 
droit  m.  de  tonnage. 

Tonnengewölbe  n.,  Kufengewttlbe  n.  (Bank.) 
Cylindrieal  vault,  barrel-vault,  waggon-vault,  cy- 
linder-vault,  tunnel-roof,  cradle-roof.  Bcrceau  m., 
voüte  /.  a  tonneile. 

T—  mit  Gurten,  Gurtengewölbe  n.  Ceüar- 
vault,  barrel-vault  unth  projected  piert.  Berceau 
to.  a  arcs-doubleaux. 

T—  mit  Ohren  oder  Kappen,  Kappen- 
gewölbe  n.  Welth  vault.  Berceau  m.  ou  voüte 
/.  en  tonnelle  ä  lunettes. 
Tonnenmühle  /.  (HydrauL)  Water-terevs.  Vis  /. 
hydraulique. 

Tonnenstahl  m.  (Metall.)  A  Icind  of  natural 
uteel  of  Carinthia.    Acier  m.  de  tonnelage. 

Tonnläglg  adj.   Sieh  Don  lügig. 

Top  to.  ete.  (Seew.)   Sieh  Topp. 

Topas  to.  (Miner.)  Topaz.  Topaze./.,  alumine  /. 
fluatte  siliceuse. 

Böhmischer  T— ,  Citrin  m.  Citrine,  yeüow 
quartz  from  Bohemia,  Bo/iemian  topaz.  Citrine /., 
topaze  /.  de  Boheme. 
Topasfels  m.  (Geogn.)    Topaz-rock.  Topazo- 

gene  to,,  röche  /.  de  topaze. 

Topasolith  m.,  Gelber  Granat  m.  (Miner.) 

Topazolite    (a  yellow  garnet).     Topazolithe  /, 

(grenat  m.  jaune). 
Topf  m.   Pot.   Pot  m.,  marroite  /*. 

Eiserner  T— .  Iron  pot.  Marmito  /.  de 
fönte. 

Irdner,  Thönerner  T— .  Earthen  pot  Pot 
m.  ou  marmite  /.  de  torre,  boulier  m. 

Faplnlanlscher  T— .    Digetter,  Paphit  di- 
getter.    Marmite  /.,  vasc  m.  de  Papin. 
Töpfer  m.,  Häfner  to.,  (Hafner  m.).  rotier. 

Potier  m. 

Töpferei/,  (das  Verfahren).  Ceramic  art,  pottenj. 

Ccrarnique  /.,  art  /.  ceramique. 
Töpferei  /.  (das  Local  etc.>  Pottery.   Poterie  f. 
Töpfererde  /.    Clay,  argil.   Argile  /. 
Töpfergut  n.   Sieh  Töpfer  zeug. 


Töpferscheibe  /.,  Drehscheibe  f.  (Töpf.) 

Potter't  lathe,  throw,  throvoing-wheel,  jigger.  Tour 

m.,  roue  f.  ä  potier. 
Töpferthon  to.   (Töpf.)     Potter't  clay,  plattie 

clay,  pipe-elay.  Tcrrc  /  ä  potier,  terre  /.  glaise, 

glaise  /.,  argile  f.  figuline. 
Töpferseug  n.,  Töpfergut  n.,  Gemeine 

Töpferwaare/.,  Irdene  Waare  f.  (Töpf.) 

Coarte  pottery,  crockery.    Poterie  /.  commune. 

Glasirte  T— .  Olazed  pottert  wäre.  Plonure  /'. 
Topfgewölbe  n.  (Bauw.)     Vaulting  of  tubulär 

brickt,  tubulär  vaulting.     Voüte  /.  en  poteries 

ercuses. 

Topfglesserel  /.,  (Potterie  /.)  (Casting  of 
iron  pottj.    (Fönte  f.  des  marmites  [de  fönte]). 

Topfstein  m.,  Lavezsteln  m.  (Miner.)  Pot-ttone. 
Pierre  f.  ollaire,  pierre  f.  ä  marmite,  pierre  /. 
a  pote,  pierre  /.  de  chaudron. 

Topp  m.  auf  Schiffen  (das  obere  Ende  aller  auf- 
recht stehenden  Hölzer)  (Seew.)   Head.    Tete  /. 
T—  der  Masten  und  Stengen.   JTead  of  a 
matt.   Ton  m.  ou  tenon  m. 
T—  der  .Marsstenge.  Topmatt-head.  Tete  /. 
du  mät  de  hune. 

Vor  T—  und  Takel.    Under  bare  pole*.  A 

sec  de  voiles,  ä  cordes  et  ä  mäts. 

Toppauflanger  m.,  Verkehrter  Auflan- 

ger  to.  (Seew.)  Top-timber.  Allonge  /.  de  rerere. 
Toppbueht  f.,  Hohle  Toppbucht/.  (Seew.) 

Top-timber-tweep,  hoUou)  of  the  top-timber. 
Toppdoppelung/.  (Seew.)  Sieh  Stosslap  pcn. 
Toppen  v.  a,,  die  Raaen  (Seew.)  To  peak  the 

yardt.   Apiquer  les  vergues,  mettre  les  vergues 

en  patenne  ou  ä  pic. 
Toppenant  /.  (Seew.)   Lift.   Balancine  /. 
Toppreep  n.   (Seew.)    Pendant.  Pendeur 

(pantoir  in.). 

Toppreep  n.,  Kchllngpardun  f.,  Back- 
stag n.  (Seew.)  Preventer  back  ttay.  Faux  gal- 
hauban  tot,  galhauban  m.  volant. 

Toppschlitten  m.  (Reepschi.)  Sledge.  Car- 
rosse  to.,  chariot  m.  des  cordiere. 

Toppsegel  n.  (Seew.)    Top-tail.   Hunier  m, 
T— sehooner  to.  (Seew.)   Sieh  Schooner. 

Toppsente  f.  (Seew.)  Top-timber  Une,  drifl-rail. 
Lisse  /.  de  plat-bord.' 

Toppstander  to.  (Flagge  eines  Geschwaderfuh- 
rers  ohne  Admiralsrang)  (Seew.)  Broad  pendans 
cornet.    Cornette      guidon  to. 

Torf  to.  (Geogn.  etc.)  Peat,  (turfj.  Tourbe  /. 
Yergl.  Baggertorf. 

Blättert—,  Papiert— .     LameUated  j*at. 

Tourbc  /.  feuilletee. 
Erdt— .   Earthy  turf.   Tourbe  f.  terreuse. 
Fasert—.   Fibrom  peat.   Tourbe  /.  fibrense. 
Fetter  T-,  Pecht-.  Black 

peat.    Tourbe  /.  limoneuse. 
Gepresster  T— ,  Presst— 

Tourbe-Challeton,  tourbe/.  condensce  au  pr<*- 

soir. 

Haget —  Mean  turf.  Tourbe  /.  de  la  haio, 
de  basse  qualite. 

Torfbagger  m.    Peat-drag.    Puchctte  /. 

Torfcoke  /    Sieh  Torfkohle 

Torfeisenerz  n.,  Sumpfers  tC,  Morast- 
ers n.  (Miner.)  Svamp-ore,  bog-ore,  bog  iron- 
ore.    Fer  to.  des  tourbieres,  mine  /.  des  marau 
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Torffcnernng      (Locom.)    Combustion  of  turf. 

Combustion  /.  do  la  tourbc. 
Torfgrund  m.  (Geogn.)   Sieh  Torfmoor. 
Torfkohle  /,  Torfcoke  f.  (Techn.)  Turf- 

charcoal.   Tourbe  /.  carbonisce,  cbarbon  m.  de 

toarbe. 

Torfkohlenofen  m.  (Chem.)     Oven  for  na- 
hing  turf -charcoal,  char-oven  for  turf.    Four  m. 
poar  la  carbonisation  de  la  tourbe. 
Torfmoor  tu,  Moor  n.,  Moos  n.,  Ried  n., 
Torfgrund  m.  (Geogn.)     Turf  -moor,  peat- 
moor,  moor,  bog,  peat-bog,  turfy  bog.  Tourbiere 
marais  m.  tourbeux. 
Toristecher  m.    Peat-digger.    Tourbier  m. 
Torfstecherel        Torfstich  m.  Turf-dig- 

ging.    Exploitation  /.  de  tourbe,  tourbiere  f. 
Törn  m.,  Windung  /.,   Drehung  f.  eines 
Taus  (Socw.)    Turn.    Tour  m. 
T—  (Ganzer  Schlag)  In  deu  Ankerketten. 

Turn  in  the  cttblet.   Tour  m.  dans  lee  cäbles. 
T—   (Schlag)   mit  der  Ankerkette  um 
den  tiplllkopf.    Wcathtr  bitt  (of  the  cablej. 
Tour  m.  et  choc  m.  (ou  seulement)  choc  m. 
T—  (Schlag)  um  den  Beitlng.  Turn  round 
the  bitt.   Tour  m,  mort. 

T— s  pl.  aus  (einem  Tau)  drehen  v.  a.  To 

take  tum»  out  of  a  rope.   Defaire  des  tours 

d'un  cordage. 
T— s  pl  (in)  ein-  (Tau)  drehen  v.  a.  To 

take  turnt  in  a  rope,  (to  turnt  a  rope  harderj. 

Faire  plus  des  tours  dans  un  cordage,  tourner 

nn  cordage. 

Törn  m.  (Seew.)    Turn.    Dötour  m.   Sieh  Gier 
und  Sc  beer. 

(Grosse  oder  kleine)  T— s  pl.  nehmen  r.  o., 
Scheeren  oder  Gieren  v.  a.  To  take  (large 
or  rmatt)  turnt.  Faire  (grands  on  petita)  d'e- 
tours. 

Törn  vi.  nm  den  Kompass  (Secw.)  Turn  round 

the  compatt.    Tour  m.  du  compas. 
Törn  m,  eines  Flusses  (Seew.)    Turn  or  bend 

of  a  river.    Rcpli  m. 

Jemandes  T—  nehmen.  To  take  one't  tum. 
Rouler  ensemble. 
Törn  m.  am  Ruder  (Seew.)  Turn  on  for  to  take) 

the  teheel.   Tour  ro.  ä  gouverner. 
Törnen,  Ablenken,  Hemmen,  Umwen- 
den v.  a.    Tum.  Tourner. 
Torn!  (ein  Tau  um  einen  Poller  etc.  legen). 

Take  tum!  Tourne! 
Törn!  (das  Sandglas  beim  Loggen  umkehren). 

Turn!  Tourne! 
Der  Strom  törnt.   Sieh  Der  Strom  ken- 
tert unter  Strom. 
TÖrnfloss  n.,  Törnraft  n.  (SchiffbJ  Stopping 

rajt  (by  the  launeliing  of  a  vettelj.    Dronic  f. 
Törnhols  n.,  Törnklainp  /.   (Seew.)  Sieh 

Poller  und  Klamp. 
Tornister  m.  (Kriegsw.)  Knaptack,  pack,  Havrc- 

sac  m.,  sac  m. 
Törntau  n.  (Seew.)    Fatt,  ttopper.    Retenuc  /., 

cäblo  m.  de  retenue. 
Torpedo  m.  (Kriegsw.)    Torpedo.    Torpedo  m., 
torpille  /.   Vergl.  Höllenmaschine. 
Amerikanischer  T— .    Selfacting  torpedo. 
Torpille  /.  spontanee. 

Österreichischer  (electiischer)  T— .  German 
or  electric  torpedo.   Torpille  /.  electriquc. 


Torsion/,  Drehen  n.,  Zerdrehen  «.  (Mech.) 
Tortion.    Torsion  /. 

TotaletTect  m.,  Totalleistnng  /.  einer  Ma- 
schine. Whole  effect.    Kffet  m.  total  ou  absolu. 

Trabant  m.,  Mond  m.  (Astron.)  Satellite,  moon. 
Satcllite  m.,  lune  f. 

Trüber  /,   Sieh  T reber. 

Tracht  /.  eines  Balkens.  Sieh  Tragweite. 

Tracht  /.  einer  Decke  etc.  (Bauw.)  Inner  tjmn 
of  a  room.    Portee  /.  de  rez. 

Tracht  /.  (einmaliges  Überarbeiten  des  Stückes 
Tuch  mit  den  Rauhkarden)  (Tuchf.)  Courte  unth 
the  teatel.    Trait  m.,  voie  f. 

Trachyt  m.,    Trachytporphyr  m.,  Por- 
phyrartiger Trachyt  m.  (Geogn.)  Trachyte. 
Trachyte  m.,  lave  /.  petrosiliccuse,  necrolitbe 
tephrine  f.  endurcie  (en  partie). 

Trachyttrttmmergestein  n.  (Miner.)  Tra- 
chyt ic  conglomerate.  Conglomerate  ro.  traehy- 
tique. 

Trace  /".,  Furche  /.  (Befest.)   Traced  line,  für- 

rote.    Sillon  ro.,  trace  /. 
Traciren  v.  a.  (die  Contour  eines  Bauwerks  etc. 

auf  dem  Boden  einritzen)  (Bauw.)    To  trace  the 

ground.    Faire  le  trace  d'un  ouvrago  sur  le  sol. 
Traciren,  Abstecken  v.  a.  (Befest  )  To  trace.  • 

Tracer. 

Traciren,  Aufzeichnen  r.  o.,  eine  Bahn- 
linie (Eisenb.)  To  trace,  to  plot  a  line.  Tracer. 

Tracirfaschine  f.  (Befest.)  Tracing-fatcine. 
Fascine  /.  a  tracer. 

Tracirlelne  /.,  Traclrschnur  f.  (Befest.) 
Tracing-line,  tracing-cord.  Cordean  m.  ou  ligne  f. 
ä  tracer,  cordeau  ro.  d'alignemcnt. 

Tracirlelne  f.  (Zimm.)   Sich  Schlagleina 
Traclrpfahl  ro.  (Feldm.  u.  Befest.)   Sieli  A  b  - 

steckpfahl. 
Tractrlx  /.,    Tractorle  /.,    Zuglinie  /. 

(Geom.  u.  Mech.)  Tractrix,  tractory.  Tiactoire  /., 

Traganthgumuii  n.   (Gummi  von  Attragalut 

tragacantha)  (Techn.)  Gum-tragacanth.  Gomme  /. 
adragant  ou  adragantc,  gomme  f,  d'adragant. 
TraganthstotT  m.  (Chem.)  Adraganthine.  Adra- 
gantine  f. 

Tragbahre  f  ,  Trage  /.  (Techn.)  Hand-bar- 
rote.  Ci  viere  f.    Vergl.  Steinbahre. 

Tragband  n.  (Zimm.)   Sieh  Kopfband. 
Tragbank  f.  (Müll.)  Lightering  tcood.  Poilier  ro. 
Tragbaum  in.  eines  Wagens  (Wagn.)  Side, 

teaggon-tide,  tide-piece.   Brancard  ro.  d'uno  voi- 

ture. 

Trage  f.   Sieh  Tragbahre. 

Tragebaum  ro.  (beim  Anbinden  eines  Schlepp- 
baums an  eine  LafFette)  (Artiii.)  Bearing-bar. 
Traverse  f. 

Tragebogen  m.,  Schurbogen  «.  (Baak.)  Ar- 
chitavit, tubarch.    Archivolte  /. 

Tragebügel  w.  (Artiii.)  Limbering-up  hoop, 
limbering-up  handle.  Anneau  ro.  carr6  ou  rond 
de  manfpuvre. 

Tragelsen  n.  am  Ponton  wagen.  Sieh  Stütz- 
eisen. 

Tragen  r.  ».:  Segel  tragen,  Segel  fahren 
od.  ftthren  v.  n.  (Seew.)  To  carry  tailt.  Porter 
la  voile. 
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Träger  m.  am  Kähmchcn  (Bucbdr.)  Bearer. 
Support  m.  de  la  frisquette. 

Trägerin,  eines  Dampfschi  ff  es.  Sie/t  Grund- 
balken. 

Träger m.  eines  Balcons  (Bauw.)  Truu,  perch 
of  a  balcony.    ConBole  f.  d'un  balcon. 

Träger  m,  elserner,  der  üntcrmarsraa 
(Seew.)  Jron  ttanchion  of  the  lower  toptail-yarcL 
Porte-vergues  m. 

Träger  m.,  Hauptbalken  m.,  ITntersug  m. 
(Bauw.,  Zimm.)  Girder,  mainbeam,  tupport,  beam. 
Poutre  f.,  maitresse  /.  pontrc,  poitrail  m.,  Sup- 
port m.,  sommier  m. 

Armlrter  T— .    Trutted  girder,  tru**ing-gir- 
der.   Poutre  /.  armee,  poitrail  m.  arme 

Verdübelter  T —  BuUt 
Paire  f.  de  solives  armee. 

Versah! 


inter  T— ,  Gespanntes  koss  n., 
Verschränkter  Balken  m.  Built  indented 
beam,  dovetailed  beam,  built  beam  with  indented 
couriet  and  ttrapi,  joqgle-beam.  Poutre  /.  d'as- 
semblage  en  crt-maillere. 

T—  ans  swel  verschränkten  HöUern. 

Built  beam*  pl.  with  ttraüjht  courie».    Paire  /. 
de  poutre8  assemblees  ä  trait  de  Jupiter. 
Träger  wi.,  Ständer  m.  unter  dem  Dampf- 
kessel.   Support.    Sommier  m.,  support  m. 
Tragereep  m.  (Seew.)   .Sieh  Drehreey. 
Tragerieuien  m.  an  einer  S  ä  b  e  1  k  o  p  \>e  1  (der 
kürzere  der  beiden  den  Säbel  tragenden  Riemen). 
Upper  iling,  ding.    Pendant  m.,  petite  bcliero  / 

Tragering  m.  (Artiii.)   SieJi  Tragebügel. 

Trägerreihe  /*.,  Bogen frles  m.  (Bauk.)  Cor- 
bel-table,  arched  moulding.  Frange  /.  festonnee, 
arcatures  /.  pl.  juxtaposees. 

Trägerschwelle /.  einer  Säulenwand  (Zimm.) 
Bratsummer,  bretsumvicr,  tummer.    Sommier  m. 

Tragestempel  m.  (bei  der  Bolzenschrotzimme- 
rung in  Schachten)  (Bergb.)  Bearing-beam  of  a 
tet  of  timber  in  a  thaft.  Pontal  m.  d'un  cadre 
de  boisage  dans  un  puits. 

Tragfeder  /.  (Eisenb.)  Bearing-spring.  Res- 
sort m.  de  Suspension. 

Traghebelm.  (Mech.)  Sieh  Hebel  der  zwei- 
ten Art. 

Trägheit  f.,  Trägheit»-  oder  Beharrungs- 
vermögen n.    (Mech.)     Vi*  inertUe,  inertia. 
Force  /.  d'inertie,  inertie  /. 
T— shalbmesser  m.,  DrehungMhalbuies- 

.  ser  wi.  (Mech.)    Radiu*  of  giration.  Rayon  m. 
d'inertie,  rayon  m.  de  giration. 
T— smoment  n  ,  Drehnngsmoment  «., 
Masseuuiouient  n.  (Mech.)    Momentum  of 
inertia.    Moment  m.  d'inertie. 

Traghimmel  m.  Canopy.  Ciel  ro.  (pl.  ciels). 
Tragkette/,  einer  Ketten  brücke.  Mainchain, 

chain.    Chaine     d'un  pont  suspendu. 
Tragleiste  /*.,  Tropfleiste  /,  Tragloth  n. 

(Bauk.)  Ledge,  drop-ledge.  Monchette  f.,  tringle /. 
Tragräder  n.  pl.,  Hinterräder  n.  pl.  der 

Locomotive.  Trailing-wheelt pl.,  hind-wheel* pl. 

Roues  f.  j>l.  de  support,  petites  roues  /.  pl. 
Tragriemen  m.   (Sattl.)    Sieh  Gabeltrag- 

riemen. 

Tragriemen  m.  pL  des  Tornisters  (Kriegsw.) 
Slingi  pl.,  knaptack-tlingi  pl.  Bretelles  /.  pl., 
brassieres  /.  pl. 


Tragüchenkcl  m.,  Badträger  m  ,  Vorraths- 
radschenkel  m.  (an  den  Vorrathslaffetten  etc. 
zum  Transport  eines  Vorrathsrades)  (Artiii.) 
ttheel  arm.    Essieu  m.  porte-roue  de  rechange. 

Tragschwelle  /.  einer  Wagen  brücke  (Waa- 
serb.) Bearer  of  a  carriage-bridge.  Support  tn. 
des  poutrelles  d'un  pont  roulant.  Vergl  Sup- 
port. 

Tragseil  n.,  eisernen,  einer  Hängebrücke. 
Cable  of  iron-wire,  iron-wire  rope.  Cäble  m.  en 
fil  de  fer.    Vergl.  Eisendrahtseil. 

Tragstein  «» ,  Kraftstein  m„  Console  /. 
(Bank.)   Ancone,  tru*$,  coruole.   Ancone  /.,  con- 
sole /.    Vergl.  Kragstein. 
T— i  Console/.  unter  einer  Figur.  Brocket, 
perch,  (pearch,  perkj.    Tasseau  m.,  (trusse  /.), 
console  /.  isolee. 

Tragstein  m.  der  Schienen,  Steinblock  m  , 
Steinnnterlage  /".,  Würfel  vi.  (Eisenb.) 
Stone-block.  Support  m.  en  pierre,  de  m.  des 
rails. 

Tragt ramen  m.  einer  Holzbrücke.  Support- 
ing-beam.    Poutre  f.  i>ortant  d'en  bas. 

Tragvermttgen  n.  schwimmender  Kör- 
per (welches  sie  einer  Belastung  entgegenstellen). 
Buoyancy,  buoyant  power.  Force  f.  des  supports 
flottants. 

T—  *  Belastung  /.  eines  Schiffes  (Pont, 
Seew.)  Buoyancy,  buoyant  power,  capacioueneu, 
bulk,  tonnage.  Kavee  /.,  capacite  /.  d'un  vais- 
seau. 

Tragwelte  f.  eines  Balkens,  Freitragende 
Länge/,  Freie  Länge /\,  Freltragung; ., 
Tracht  /.  (Zimm.,  Pont.)  Bearing  of  a  beam. 
Portt-e  /.  d'une  poutre. 

Tratten,  Trödeln  r.  o.  (Seew.)  To  trade,  to 
trail.    Haler  ä  la  cordelle. 

Trallle  /.,  Geländersäule /.  einer  Treppe 
(Bauw.)  Bailpott,  balutter,  bannitter.  Potelet  «., 
balustre  m. 

Traillien  /.  (Seew.)  Track  rope  (»mall  warp  of 
tow  rope).   Cordelle  /. 

Traljewt-hott  n.  (hölzernes  Gitterwerk)  (Seew.) 
Bxdk-head  of  gratingt.    Cloison  /'.  a  jottr. 

Trama  f.  (Seide.)   Sieh  Tramscide. 

Tramboden  m.  (Bauw.)   Sieh  Balkendecke. 

Tramen  m.,  Hauptbalken  m.,  Zugbal- 
ken m.,  Bindebalken  m.  eines  Hänge- 
werks. Tie-bcam,  main  beam,  main  timber  of 
a  tru**-frame.  Poutre  f.,  maitresse  /.  poutre,  ti- 
rant  m.,  maitre  m.  entrait  d'une  ferme  en  ar- 
beite. 

Tramen  m.t  Hauptbalken  m.  einer  Brücke 
(Wasserb.)  Beam,  tie-beam.  Poutre  /.  d'un  pont. 
Gekrümmter,  Tragender  T— .  Ärtificially 
Poutre  /.  cintri'c  artificielleinenL 
■jlIäiiKC't — •  Aa- 
turally  curved  beam.  Poutre  /.  naturellement 
courbe. 

Tramseide  /.,  Trama/.,  Einschlagseide  f. 

(Seide).    Tram,  trame.    Trame  /. 

Tranchee /.  (Befest.)   SieJi  Laufgraben. 

T-karre/  (Befest.)  Sieh  Transcheekarre. 
Trank  m.  (Branntweinbr.)  »o  viel  wie  Schlempe. 
Tränke  f.  Tür  Pferde  (Bauw.)    Horte  pond. 

Abreuvoir  m. 
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Tränke/.,  erste,  zweite,  Ernte«,  Zweitem 

Wasser  n.  (beim  Rauhen  des  Tuchs)  (Tuchm.) 
(First,  tecond  etc.)  water  or  drench.  (Premiere, 
deuiieme  etc.)  eau  /.    Yergl.  Rauhen  n. 

Tränken,  Imprägnlreu  v.  o.  (Techn.)  To 
impregnate,  to  tteep.    Imbiber,  imprögner. 
T—  mit  WachN  od.  öl,  die  Form  (Form.) 
To  imbibe  with  oü  or  \cax.    Emboire  les  moulcs 
de  cire  ou  d'huile. 

Tränken  n.  des  Holzes,  luiprägiiirung  /., 
Conservation  f.  (Eisenb.)  Imprägnation,  pre- 
paration,  steeping  of  tcood.  Conservation  f.,  in- 
jection  preparation  f.,  penetration  /.  des  bois. 
Vergl.  Imprägnirung. 

T—  des  Holzes  mit  Eisenvitriol.  Stemp- 
ing of  tcood  vrith  sulphate  ofiron.  Preparation  /. 
des  bois  au  sulfate  et  au  pyrolignite  de  fer. 

T—  des  Holzes  mit  Schwefelbaryum. 

Stemping  of  tcood  teith   tulphuret   of  baryum. 
Preparation  f.  des  bois  a  un  melange  de  sul- 
fate de  fer  et  de  sulfure  de  baryum. 
Tränkung  /.  der  Hölzer.    Sieh  Tränken. 
TranMcendcnt  adj.    (Math.)  Transcendental. 

Transcendent,  -e. 
Transehee  f.  (Befest.)   Sieh  Laufgraben. 
T— karre/.  (Befest.)   Trench-cart.  Charrctte/. 
de  tranchoe. 

T— katse  /.  Frencli  cavalier.  Cavalier  m.  de 
tranchec. 

Transformation  /.  (Math.)  Transformation. 
Transformation  /. 

Transmission  Fortpflanzung  /.  der  ■ 
Bewegung  (Masch.)  Communication  of  move-  j 
ment.    Communication  /.  de  raouvement 

Transmission /.,  Deeken vorgelegen.  (Vor- 
richtung zum  Fortpflanzen  der  Bewegung)  ^Masch.) 
Gear,  gearing.  Transmission  f.  superieure,  ren- 
voi  vu  de  mouvement. 

Transparentseife  /.  (Seifens.)  Transparent 
soap.    Savon  m.  transparent. 

Transport  vu  der  Erdmassen,  Erdtrans- 
port m.  (Eisenb.)  Transport.  Mouvement  m. 
de  terre. 

Transporteur  m.,  Gradbogen  m.  (Geora., 

Zeichn.)  Protractor,  semiciradar  protractor.  Rap- 

porteur  >».,  (demi-cercle  m.  gradue). 
Transportlrprotze/.    Sieh  Schlepp  wagen. 
Transportirrahmen  m.  (Artiii.)  Bracket-percJu 

Chassis  m.  de  transport. 
Transportplateforra  /.,  Schiebebühne  /. 

(Eisenb.)    Tratelling-platform,  traverier,  sliding- 

platform.    Chnriot  m.  transporteur. 
Transportschiff  n.  (Schifft)  TranspoH-ship, 

(transport).   Bätiment  m.  de  transport,  gabare  f., 

flute  /. 

TransversalmaNHStab  m.  (Zeichn.  etc.)  Dia- 
gonal scale.  Echelle  /.  de  reduetion  repartie  en 
diagonale. 

Transversalschermaschine  f.  (Tuchfabr.) 
Cross  -  shearing  machine.  Tondeuse  f.  transver- 
sale. 

Trass  m.,  Duckstein  m.  (Minor.)  Trass.  tar- 
race.    Trassolte  m. 

T —  (gepochter  und  gemahlener  Duckstein)  (Bauw.) 
Trass,  tarrace,  tarrass,  terrass.    Trass  m. 
Traube  /.  am  Stoss  einer  Kanone  (Artiii.) 
Button,  cascable-button,  cascable-knob.    Bouton  »». 
de  culasse  d'unc  piüce  d'artillerie. 

Technolog;.  Wörterbuch  I.   3.  Aull. 


Traube  /.  mit  der  Bodenverstärkuug. 

CascalU.   Cnl-de-lampe  f.  d'une  bouche  ä  feu. 
Falsche  T — .    Square  for  the  chuck,  chuck- 
tquare,  cascable  -  Square.    Carre  m.  du  bouton, 
carre  m.  de  culasse,  faux-bouton  m. 
Traube  f.,  Bügel  m.  am  B r  us  t  b  o  h  r e  r  (Schloas. 

etc.)    Crank.    Ar\'on  m.  du  drille. 
Traubenblei  n.,  Pyromorphtt  m.,  Phos- 
phorsaures Bleioxyd  n.    (Miner.)  Plws- 
phate  of  lead.    Plomb  m.  phosphate. 
Trauben  form  f.  (Form.)    Sieh  Bodenstück 
einer  Geschiitzforra. 

T— bret  n.  (Formbret  zum  Modelle  des  Boden- 
stücks eines  Geschützrohrs)  (Form  )  Cascable- 
board.    Gabarit  m.  de  culasse. 

Traubenhagel  m.  (Artiii.,  Seew.)  Sieh  T rau- 
benkartätsche. 

Traubenhals  »».  eines  Geschützes  (Artiii.) 
Xeck  of  the  cascable  or  cascable -button,  button- 
neck. Collet  m.  de  bouton  de  la  culasso  d'une 
bonehe  ä  feu. 

Tranbenkamm  m.,  Kapp  m.,  Kappen  m., 
Weinkamm  m.   Rape.    Räpe  /.,  rafle  f. 

Traubenkartätsche  /.,  Beutelkartätsche 
/.,  Traubenliagel  m.,  Nchrotschuss  nu 
(Artiii.,  Seew. )  Grape -sfiot,  round  of  grape, 
(United  States:)  stand  of  grape,  (Mar.:)  langtet, 
langrage.  Grappe  /.  de  raisin,  grosse  mitraille/., 
mitraille  /. 

Traubenkirschbaum  m.i  Elexenbanm  m. 

(Prunus  padus).  Bird-cherry  (-tree).  Cerisier  m. 
ä  grappes,  putier  m. 

Tranbenkrapp  m.  (zusammengeballte  Krapp- 
sorte) (Färb.)  Cropp-madder.  Garance  f.  grappec. 

Traubenquetsche/.  (Weinbau.)  Grape-crusher. 
Egrugeoir  m.  (pour  egrnger  les  grappes). 

Traubensaft  m.    Sieh  Most. 

Traubensäure  /.,  brenzliche. 
acid.    Acide  m.  pyroraceraique. 

Traubenzucker  m.  (Chem.)  Grape-sugar. 
m.  de  raisin. 

Trauernadel /.  (Stccknadl.)   Black  pin,  mourn- 

ing-pin.    Epingle  /.  de  deuil. 
Tranfhaken  vi.,   Tripphaken   vu,  Auf- 

schiebling  m.  (Zimm.)    Eaves- lath,  furring. 

Coyau  m. 

Traufplatte  /.,  bleierne  (Dachd.)  Eaves- 
lead.   Bavette  /.  d'cgout,  de  cheneau. 

Traufrinne/.,  Dachrinne  /.  (Bauw.)  Gutter» 
Goutliere      cheneau  m. 

Tranfschar  /.,  Traufschleht  /.,  Trauf- 
zicgelrelhe  /.,  Fussschicht  /.  (Dachd.) 
Eaves  course,  barge-course.  Battellement  m.  Vergl. 
Dachfuss. 

Trau  Istein  m.  (Bauw)  Gutter-stone,  kennel-stone. 
Culierc  f. 

Travade  /.  (heftiger  Sturm  oder  Donnerwetter) 
(Seew.)    Thunder-gust.   Travadc  /. 

Travade  /.  (schwere  Schiffsarbeit  bei  einem  hef- 
tigen Sturme  oder  Donnerwetter)  (Seew.)  Uard 
work.  Rüde  travail  m.  pendant  une  travade,  (tra- 
vade  f.). 

Travailleschaluppe  f.,  Travaljeschlupe 

/.  (Seew.)    Yatd.    Petitc  chaloupe  f. 
Trave  f.  (Vorrichtung  zum  Schrauben  der  Baum- 
wollen- oder  Wollenballen).    Box  for 
cot  Ion  or  tcool.    Grillou  m. 
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Traven  —  Treibfanstel. 


Traven  v.  a ,  (Trawen  ».  a)  (zusammenschrau- 
ben  oder  pressen,  die  Baumwolle-  oder  Woll- 
ballen) (Seew.)    To  pret$.   Estiver  ä  traou  ou  ä 
grillou,  presser. 
Traverse  /.  (Befest.)   Sieh  Querwall. 
T— nsappe  f  >  Querwallsappe  f.,  Ein- 
fach gewandte  Kappe  f.  (Befest)  Tra- 
verse-sap,  tap  teith  lock-traverte*.    Sape  /.  en 
cremaillere,  sape  f.  simple  traversee. 
Tra  vereine  /.  im  Rost  bau.    Sieli  Quer- 
schwelle. 

Travcrtin  m.  (ein  Kalktuff)  (Geogn.)  Travertino 
(a  tufaeeout  limettone).  Travertino  m.  (tuf  m. 
calcaire). 

Treber  /,  Traber      Malstreber  /.  (Brau.) 

Returnt  pl.    Drague  /.,  dreche  f. 
Trecken,  Ziehen  v.o.  (Seew.)   Tohaul.  Haler. 

T— ,  In  der  Elen  laufen  ».  n.  To  trade  o 
boat.   Tirer  un  bateau,  balcr  a  la  cordelle. 
Treckmast  m,  (Seew,)    Mast  for  towing  (in  a 

boat).   Mät  m.  ä  remonter  les  bateaux. 
Trecksäge  /.  (gewöhnliche  Sage)  (Schiffstimm ^ 

Cross-cut  saw.  Harpon  m.  Vergl.  Schrotsäge. 
Treffelmine/.  (Befest.)  Sieh  Klceblattmine. 
Treibachse  /.,  Triebachse  f.  einer  Loco- 

motive.    Driving-axle.    Axe  m.  ou  essieu  m. 

moteur  d'une  locoraotive. 
Treibanker  m.  (zur  Verminderung  der  Abtrift) 

(Seew.)    Driving- anchor,    drag-tail.     Ancre  /. 

flottante. 

Treibapparat  m.  (Dampfra.,  Schifff.)  Propeller. 

Propulsour  m. 
Treibarbeit/.  (Metall.)    Refining  (oj  tilver  by 

aipellationj.    Coupellation  /.  (en  grand). 
Treibasche  /.,   Treibascher  m.  (Metall.) 

Cupel-aihei  pl.   Cendre  f.  de  coupelle. 
Treibbolsen  m.  (Schiffszimm.)  Driving  or  start- 

ing  boU.    Repoussoir  m. 
Trei  bebogen  m.,  Drellbogen  m.,  Dreh- 
bogen m.,  Fiedelbogen  m.,  Bohrbogen  m. 

(Tischt.,  Schloss.)    Drill-bow.    Archet  m,,  arche- 

let  ni. 

Treibeis  n.,  Eisschollen  /.  pl.  Drift-ice. 
Glace  /.  flottante,  glace  f.  mouvante. 

Treibeisen  n.  (Hutm.)  Staviper,  knife.  Choc  m., 
avaloiro  /.  du  chapelier. 

Treibekeil  m.,  Triebkell  m.  einer  Keil- 
presse.  Compressing-iccdge  of  an  [oil-Jpress. 
Coin  m.  d'une  presse  ä  coin  (d  un  harnard). 

'Treiben  t».  o.  (von  Strecken  u.  dergl.)  (Bergb.) 
Sieh  Auffahren. 

Treiben,  Hämmern,  Sehlagen,  Schmie- 
den v.  a.  (hohle  Blechgegenstände  mittelst  Häm- 
mern anfertigen)  (Klempn.,  Kupferschm.,  Schmied.) 
To  hammer,  to  raise.  Marteler,  faire  au  mar- 
teau. 

Treiben,  Auftiefen,  Austiefen  ».  a.,  ein 

Metallstück  (Metallarb.)  To  chase,  to  beat 
out,  to  boss.  Emboutir  une  plaque  de  raetal. 
Vergl.  Ciseliren. 

Mit  dem  Anftiefhammer  t — .    To  chase 
teith  the  mallet  or  driving-hammer.  Emboutir 
par  le  marteau  de  la  bouterolle. 
Treiben,  Abtreiben  v.  a.  (Metall.)    To  refine. 

Affiner. 

Treiben  v.  a.  (Lohgerb.)   Sieh  Schwellen. 
Treiben,  Eintreiben  v.  a^  einen  Nagel  etc. 
(Techn.)    To  drive.  Chasser. 


Treiben  v.  a.,  auf  das   Geiitämme  ein 

Rad  (Wagn.)   To  make  a  vheel  firm  by  driving- 
up  the  »pake»  and  shortening  the  fellies,  to  ad  & 
joint.    Chätrer  une  roue. 
Treiben  t».  n.  (vom  Blei  gesagt  beim  Probiren) 
(Metall.l  To  eireulate,  to  be  in  circulation.  Tour- 
ner, emboutir. 
Treiben  v.  n.  (von  einem  Schiffe  gesagt)  (Seew.) 
To  drive.  Aller  en  derive,  aller  au  gre  ctes  venta 
et  de  la  mer.  Vergl.  Das  Schiff  treibt 
Vor  Anker  t— .  To  drag  the  anchor,  to  bring 
the  anchor  hörne.    Chasser  snr  les  ancres. 
Einem  Schiff  an  Kord  t— ,   Auf  ein 
anderes  Schiff  t— .  To  fall  or  drive  aboard 
of  a  tliip,  to  run  foul  of  another  ship.  Aborder 
nn  vaisseau,  derivor  snr  un  vaisseau. 
Mit  dem  Strom  t-.    To  dri/t.   Aller  en 
derive. 

Mit  der  Fluth  t-.    To  drive  teith  the  tide, 
to  tide  it  up.    Cajoler  la  maree. 
In  Stille  t —   Sieh  Stille. 
Unter  (Vor)  Sturm-  oder  kleinen  Se- 
geln t— .  To  lay  to  under  ttorm  tails.  Mettre 
ä  la  cape,  tenir  la  cape  ä  cordes  et  ä  mäts. 
Vor  Topp  und  Takel  t— .  To  lay  to  under 
bare  polet.    Denver  ä  cordea  et  ä  mäts. 
Auf  den  Strand  t—  v.  a.  <ß  v.  n.,  Auf 
dem  Strand  sltxen  bleiben.    To  run 
agrmmd,  to  Strand.  Engraver. 
Treiben,  mit  der  Geseit  gegen  den  Wind 

v.  n.    To  tide  up  or  dotm.   Se  laisscr  deriver. 
■  Treiben  n.  (Lohgerb.)    Sieh  Schwellen. 
Treiben  n.  einer  Metallplatte  (Klempn., 

Kupferschm.  etc.)    Chasing.    Emboutissage  m. 
Treiben  n.  (Metall.)   Sieh  Abtreiben  auf 

dem  Trcibheerd. 
Treiben  n.  des  Met  all  es  im  geschmolzenen  Zu- 
stande (Metall.)    Circulation.    Rotation  /. 
Treiben  n.  des  Weines.  Pushing.   Pousse  /. 
Treiber  tn.  (Artiii.)    Sieh  Schlägel  1. 
Treiber  m.  (Arbeiter  für  die  Treibarbeit)  (Metall.) 

Refiner.    Aflineur  m. 
Treiber  m.  (Müll.)    Driver.    Chassoir  m. 
Treiber  m.,  Brotwinner  w».,  Brotgewin- 
ner m.,  (Treibscgel  n.)   (Seew.)  Driver, 
ringtail.    Paillc-en-cul  m-,  tape-eul  m. 
Treiber  m.,  Schneller  m.,  Vogel  m.  (Web.) 
Driver,  pecker,  picker.   Tacot  m.,  tacquoir  m , 
taquet  m.,  rat  m.,  chasse-navette  m. 
Treiberfall  n.,  BrotM Innerfall  n.  (Seew.) 
Driver-halliard,  or  ringtail-lialliard.  Drisse  f.  de 
la  paille-en-cul. 
Treiberhebel  m.  (Web.)   Picking-ihaft.  Chaa- 

seur  m.  d'un  metier  raecanique. 
Treiberschnur  /,  Peitachenschnur  /.  (zur 
Bewegung  der  Treiber  am  Webstuhl  mit  Schnell- 
schütze)  (Web.)  Fly-cord,  pecking~cord.   Corde  /. 
de  chasse-navette. 
Trelbeschlagel  m.  (Artiii.)  Sieh  Schlägel  1. 
Trelbfass  n.  (Lohg.)  Soaking  vat.  Einprimcrie  f. 

In  das  T—  legen.   Sieh  Legen. 
Trclbfauatel  n.,  schweres,  Schlägel  m. 
(Bergb.)  Maul,  tledge-hammer,  hammer.  Masse  /., 
masse  /.  de  fer,  mat  m.,  (en  Belgique :)  mar- 
teau wi.  de  mine. 

T— ,  kleines,  Fäustel  n.  (Bergb.)  Hammer, 
(in  Cormcaü:)  mallet.  Massette  /.,  (en  Belgi- 
que:) botteui  m. 
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ier m., Tiefha ininer m.t Knopf - 

hammer  tn.  (Klempn.,  Knpferschm.)  Chasing- 
hammer.    Marteau  m.  ä  emboutir. 
T— ,  Buchseneintreiber  m.  (Wagn.)  Dri- 
ring-bolt.    Chassc-boitc  m. 
Treibheerd  tn.,  Trelbofcn  m.  (Metall.)  Be- 
ßning-furnace,  reßning-hearth.    Fourneau  m.  de 
coupellation,  fourneau  tn.  d'afflnage. 
T—  (Heerd  des  Treibofens).  Sole  of  the  reßning- 
furnace.   Coupelle  /.  d'un  fourneau  de  coupel- 
lation. 

Treibhols  «.,  Treiblade  f.,  Erdlade  f. 

(Bauw.)   Sill  of  a  ttay.   Semelle  f.  d'etaie. 
Treibhols  n.  (zum  Antreiben  der  Keile)  (Buchdr.) 

Shooting-ttick.    Decognoir  in. 
Treibhols  n.  (Metall.)    Wood  used  for  reßning. 

Boiß  tn.  d'affinage. 
Treibhols  n.  (angetriebenes  Höh).  Driß-wood. 

Bois  m.  echappe,  bois  tn.  flotte. 
Treibhat  m.  (Metall.)    Lid  of  the  reßning-fur- 

nace.    Chapeau  tn.,  chapeau  tn.  mobile. 
Treibkitt  m.,  Treibpeeh  n.  (benutzt  beim 

Treiben  von  Blech)  (Klempn.,  Kuplerscbm.)  Ce- 

nent  for  chating,  lut,  luting.  Ciment  tn.  du  cise- 

leur,  lut  m. 

Treibkolben  «i.  einer  Wassersäulenma- 
schine.   Loaded  vitton.    Piston  tn.  moteur. 
Treibkraft  /.  (Mech.)    Impelling  or  propeüing 
power,  propelling  force,  impetu*.   ruissance  /.  ou 
force  /.  impulsive,  force  /.  d'impulsion. 
T —  einer  Kanonenkugel.    The  impetu»  of  a 
eannon-ball.   La  force  impulsive  d'un  boulet  de 
canon. 

Treibkugel  /.  (Halbkugel,  woran  das  zu  trei- 
bende Blech  befestigt  wird)  (Klempn.,  Kupfer- 
schm.)   Pitch-block.   Boulet  m. 

Trelbofen  tn.  (Metall.)   Sieh  Treibheerd. 

Treibpeeh  n.    Sieh  Treibkitt. 

Treibpnnse  Cisellrpunse  /.  (Goldschm., 
Grav.)  Chasing-chitel.  Poincon  m.  ä  ciseler, 
ciselet  tn. 

Ovale  T— .    Oval  chasing-chisel.  Planoir  m. 
Treibrad  n.  (das  bewegende  Rad)  (Masch.)  Dri- 

ving-wheel.   Roue  /.  conduetnee,  roue  /.  motrice. 

Vergl.  Triebrad. 
Treibradern.f>/.,  Triebrädern.///  (Locom.) 

Driter-wheelt  pl.,  driving-whetlt.    Rouca  /.  pl. 

motriecs. 

Treibriemen  m.  (Masch.)  Band,  ttrap,  bell, 
leather-belt,  leather-ttrap,  endleu  ttrap.  Courroie 
/.,  courroie  /.  sans  tin. 

Treibsand  tn.  (Seew.)   Sieh  Triebsand. 

Treibsatz  m.  (Feuerw.)  Sieh  Raketensatz. 

Treibschacht  tn.  (Bergb.)  Sieh  Förder- 
schacht. 

Treibscherben  m.,  Capelle  f.  (kleiner  Tie- 
gel zur  Capellenprobe  für  Gold  oder  Silber)  (Chcm., 
Goldschm.,  Münzw.)  Coupel,  cupel,  tut.  Cou- 
pelle /.,  tet  tn. 

Treibflegel  n.  (Seew.)  Drag  tail.  Voile  /.  flot- 
tante. 

Treibspiegel  tn.  (Artiii.)    Sieh  Hebespiegel. 

T—  (zu  Kartätschen).    Tampion  or  bottom  for 
cate-thot.    Culot  tn.  de  boitc  ä  balles. 
Treibstange  /.  (Dampfm.)    Sieh  Bleucl- 

stange. 

Treibatange  /.,  Triebfltange /.  (Web.)  Bar, 
driving-bar.    Barre  /.  du  metier  ä  la  barrc. 


Trelbstoek  m.,  Hetzer  tn.  (zum  Laden  der 
Raketen  etc.)  (Feuerw.)  Drift.  Baguette  /.,  ba- 
guette  /.  ä  charger. 

Treibstbekchen  n.  (Schloss.)  Chating-ttale. 
Tasseau  tn. 

Treideln  v.  a.  (Seew.)   Sieh  Tr eilen. 

Treil  tn.  (Scbiftf.)    Sieh  Traillien. 

Treilen  v.  a.  (Seew.)   Sieh  Traileu. 

Treinolith  m.,  Gramnaatlt  tn.  (Varietät  der 
Hornblende)  (Miner.)  Tremolite  (a  variety  of 
amphibolej.  Tremolithe  /.,  grammatite  /.,  am- 
phibole  tn. 

Trempel  tn.  (Minirk.)  Stanchion,  upright.  Mon- 
tant  tn. 

Trempel  tn.  einer  Schleuse.  Sieh  Schleusen- 
drempel. 

Trennen,  das  Holz,  Lang  durchsägen  v.  a. 

(Zimm.)  To  rip  out,  to  taw  or  cut  ttuff  or  timber. 
Rcfendre  le  bois,  tailler,  scier  de  long. 

Trennschnitt  tn.  (Zimm.)  Cut  of  timber  for 
dealt.    Sciage  tn.  de  long. 

Trennungsbahnhoftn.  mit  Hauptgebäude 
in  dem  auseinander  liegenden  Zwickel 
der  beiden  Hahnen  (Eisenb.)  Sta- 
tion /.  en  fleche,  Station  /.  de  bifurcation  en 
fleche. 

T—  mit  Inselperron  (Eisenb.)  Sta- 
tion /.  de  bifurcation  en  ceintre. 
Trennungssphäre  /.  (Minirk.)  Sphere  of  rup- 

ture.    Sphere  /.  de  friabilitc  ou  de  rupture. 
Trennuugsstatton/.,  Zweigstation  /.,  An- 

schlussstation  /.  (Eisenb.)  Station /. 

de  bifurcation. 
Trense  f.   (Sattl.)    Snaße,  bridoon.    Filet  m., 

bridon  m. 

Trensen  ».  a.  (Seew.)  To  tcorm.  Emmieller, 
congreer. 

Trensengebiss  n.,  Wassertrensengebiss 
n.,  Knebelgcblss  n.  (Sattl.)  Snaße-bit,  teater- 
ing-bit.    Mors  tn.  de  bridon. 
T—  mit  Gräten  od.  mit  gewundenem 
Mundstttek.   Ticitted  snaße-bit.  Mors  m.  de 
bridon  ä  canons  torduB  en  spirale. 

Trensenknopf  m.  (Sattl.)  Bridoon-buUon.  Olive 
/.  du  bridon. 

Trenslng  /.  (Schiffb.)  Worming-rope,  teorming. 
Cordagc  m.  ä  congreer,  congreage  m. 

Treppe  Stiege  /.  (Bauw.)  Stairt  pl.  Esca- 
lier m. 

Einquartierung  f.  einer  T— ,  Stufen- 
nuth  f.  Step-groove.  Emmarchement  m. 
Aufgeflattelte  T— .  Stairt  pl.  taddled  upon 
the  earriaget.  Escalier  m.  ä  cheval. 
T—  im  ausgebauten  Treppenhaus.  Well- 
ttairt  pl.,  ttairs  pl.  in  a  ttair-turrtt.  Escalier  m. 
hors  oeuvre. 

Gerade   einarmige,     Einläufige   T— . 

Straight  stairt  pl.,  common  ttairs  pl.  Escalier  *n. 
ä  rampe,  commun,  droit,  tout  d'une  vue. 
Eingebaute  T— .  Inner  stairt  pl.  Escalier  m. 
dans  opuvre. 

Flache  T —  Fiat  ttairs  pl.  Escalier  st.  ä 
girons  rampants. 
Freitragende  T— .  Geometrical  stairs  pl., 
fliers  pl.  Escalier  m.  suspendu. 
Gebrochene  T— ,  Podestt— ,  Flotsent— . 
Stairs  pl.  with  landing  -  place*.  Escalier  tn. 
rompu  en  palicrs,  escalier  m.  ä  repos. 
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Treppe  —  Triebrad. 


Geheime  Treppe,  Lauft — .  Private  ttairtpl., 

back-ttain  pl.   Escalier  m.  d6robe,  escalier  m. 

ä  degagement,  coaloir  m. 
Geradarinige  T— .    Stairt  pl.  with  ttraight 

flightt.  Escalier  m.  a  volees  droites  ou  ä  rampes 

droites. 

Gerade  T— .  Stairt-flight.  Monte'e  f.,  esca- 
lier in.  droit. 

Halbringfbrmige  T— .  Cent  er  ed  ttairt  pl. 
Escalier  tn.  cintre. 

Romanische  T— .  Stairt  }>l.  upon  a  riting 
vault.    Escalier  m.  k  vis  Saint-Gilles. 

l'ntermauerte  T— .  Stairt  pl.  upon  wallt, 
hing  upon  wallt.  Escalier  m.  en  echiffe  ou  en 
echiffre,  e—  echiffre. 

Vierspillige  T— ,  Ylerarmige  T—  mit 
Eckpfeilern.  Stairt  pl.  icith  four  pillart. 
Escalier  m.  ä  quatre  noyaux. 

Zweiarmige  T—  mit  parallelen  Lau- 
fen. Stairt  pl.  with  two  parallel  flightt.  Esca- 
lier in.  ä  dem  rampes  paralleles. 

Zweiarmige  T—  mit  gegenüberstehen- 
den Läufen.  Stairt  pl.  witli  two  oppoted 
brauchet  or  flightt.  Escalier  m.  ä  deux  rampes 
opposöes. 

T—  mitgewendelten  Quartieren,  Halb- 
gewendelte  T— ,  Gerade  T—  mit  Wen- 
delstufen.   Stairt  jd.  vnth  winding  guartert. 
Escalier  m.  ä  quartiers  tournants. 
Treppen  f.  pl.  des  K  a  p  e  r  t  s  (Seeartill.)  Sieh 

Stellpallen. 
Treppenabsatz  m.   Sieh  Podest. 
Treppenarm        Treppenlauf  m.  (Bauw.) 

Flight  of  ttept.   Kampe  /,  volce  /.  d'escalier. 

Vergl.  Lauft. 
Treppenbaum  m.  Sieh  Quartierbaum  und 

Treppenwange. 
Treppenende  n.  Sieh  AustrittcinerTrcppe. 
Treppen fenster  n.  (Bauw.)  Stairi-window.  Fe- 

netre  /.  d'escalier. 

Schiefes  T— .  Utting  windme.  Fenetre  /.  ram- 
pantc. 

Treppengelander  n.  (Bauw.)  Jland-ra'd.  Garde-  I 
fou  m„  rampe  /.  d'escalier.    Vergl.  Gelfinder. 

Treppengrundsehwelle  f.  Sieh  Treppen- 
sohle. 

Treppenhaus  n.  (Bauw.)  Stair-cate.  Cage  f. 
d'escalier. 

Treppenläufer  »».,   Treppenteppleh  m. 

(Web.)    Venetian  carpet,  ttair-carpet.    Tapis  m. 
venitien. 

Treppenleiter  Stufenleiter  Leiter- 
treppe /.  (Bauw.)  Step-ladder.  Echellc  /.  de 
meunier. 

Treppenrost  m.  (Bauw.)  Sieli  Tre  p  p  en  soh  le. 
Treppenrost  m.    (Dampfm.  u.  Locom.)  Grate 

icith  ttept.    Grille  f.  en  escalier  ou  k  gradins. 
Treppensohle  /'.,  Treppengrundsehwelle 

/.,  Treppenrost  m.   (Bauw.)   Stairt -founda- 

tion,  tleeper  of  ttain.    Patin  m.  d'escalier. 
Treppenstufe  /.  (Bauw.)  Stair,  ttep.  Degre  m., 

marche  f.   Vergl.  Stufe. 
Treppenteppich  m.   Siefi  Treppenläufer. 
Treppenwaugen/.;//.,  Wangen  /.pl.  (Bauw.) 

Carriage  of  a  ttair,   bridge-boardt  pl.  Limons 

ro.  pL 

Treppklampe  /.  (Seew.)  Step,  gangway-ttep. 
Echelon  m.,  taquet  m.  d'echelle. 


I  Treskammer  /.  (Bauw.)   Sieh  SacristeL 
Tresse  /.  (Kriegsw.)   Sieh.  Kugeltresse. 
Trester  n.  pl.t  Trestern  /.  pl.  Drott  of  wine-, 

cider-  or  o\l-prettingt,  (hutkt  pl.,  remaint  pl.  of 

grapet,  pomace,  apple-drott,  olive-hutkt).  Marc  m. 

(de  raisins,  de  pommes,  d'olives). 
Treten  v.  n.,  in  Condltion.   Sieh  Condi- 

tion. 

Treten  «.  n.,  in's  Gewehr  (Kriegsw.)  To  get 
under  arm».    Prendrc  les  armes. 

Treten  v.  n.,  Uber  den  Standbaum  (Ton 
Pferden).    To  ttep  over  the  bar.  S'embarrer. 

Treten  v.  a.,  den  Thon  mit  Füssen  (Töpf.) 
To  temper.   Marcher,  pietiner. 

Treten  n.  (Web.)   Sieh  Tritt. 

Treten  n.  des  Thons  (Töpf.)  Tempering.  Mar- 
chage TO. 

Tretmühle  /.,  Tretrad  n.  Tread-mill.  Treuil 

m.  k  tambour. 
Tretrad  n.    Tread-wheel..  Rouo  /.  ä  echelier. 
Trendel  n  v.  o.  (Scew.)   Sieh  Trailen. 
Treul  /.  (Seew.)   Sieh  Klink  ring. 
Tribunalnische  /.,  Tribüne  /.  Sieh  Apsis. 
Tribüne/.   Sieh  Rednerbühne. 
Trichter  m.   (Chem.,  Techn.)    Funnel.  Enton- 

noir  m. 

T—  der  Gussform  (Giess.)  Sieh  Guss- 
tr  ich  t  er. 

T—  eines  Wassertrommclgebläses  (Ma- 
sch.) Funnel  of  o  trompe.  Entonnoir  m.  d'une 
trompe. 

T— ,  Farry*scher   (MetalL)    Cup  and  cone 
apparatut.   Apparoil  m,  d-j  Parry,  appareil  m. 
ä  tremie  et  a  cone  obturateur. 
T—  einer  Mühle  (Müll.)  Upper  framing,  cone. 
CV»ne  m.  du  moulin  a  farine. 
Trichterbund  m.    (Büchsenm.)   Sieh  Ober- 
bund. 

Trichterhalbmesser  m.,  Trichterradius 

m.  (Minirk.)  Jladiut  of  the  crater.  Rayon  m. 
d'entonuoir. 

Triehterhals  m.  eines  Wassertrommelge- 
bläses (Masch.)  Keck  of  the  funnel  of  a  trompe. 
ßtranguillon  m.,  goulet  m.  de  l'entonnoir  d'une 
trompe. 

Trichterrand  m.  einer  Mine  (Minirk.)  Upper 

edge  of  the  crater.   Levre  /.  de  l'entonnoir. 
Trichterring   m.,    Trlchterrohrchen  n. 

(Büchsenm.)    Sieli  Oberbund. 
Trieb  m.  (die  Kraft,  welche  ein  Feuergewehr  sei- 
nem Geschosse  zu  geben  vermag)  (Waffenfabr.) 
Shooting- force  or  thooting- power.    Force  /.  de 
protection. 

Triebachse  Treibachse  f.  (Locom.)  Dri- 
ving~axle,  driring-thaft.    Essieu  m.  moteur. 

Triebfelle/.  (Uhrm.)  Pinion- flie.  Lirae/a 
pignon. 

Triebkeil  m.    Sieh  T  r  e  i  b  k  e  i  1. 
Triebkraft  /.  für  eine  Anlage  (Mech., Masch.) 

Maring  force,  motive  force,  moving  power,  motor. 

Force  f.  motrice  ou  mourante,  moteur  m.,  puis- 

sance  /.  Vergl.  Treibkraft  und  Triebwerk. 
Triebmass  n.  (kleiner  Dickzirkel)  (Uhrm.)  Pi- 

nion-gauge.    Calibre  n.  k  pignons. 
Triebrad  n.,  Getriebe  n.  (das  in  Bewegung 

gesetzte  Rad)  (Masch.)   FoUower.   Koue  f.  con- 

duite.    Vergl.  Treibrad. 
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Triebrad  n.  »o  viel  une  Treibrad. 

Triebräder  n.  pl.  der  Locoraotive.  Sieh 
Treibräder. 
Triebradachse  /.  (Masch.)  Oranked  axle.  Axe 

to.  k  manivelle  oa  coude. 
Triebsand  m.,  Treibsand  to.,  Wellsand  m., 

Fingsand  m.  (Seew.)  Quick-tand,  thiftmgtand. 

Sable  m.  mouvant. 
Triebstahl  «».,  Draht  m.   für  Uhrenge« 

triebe  (Uhrra.)  J\nion-tP»re.  Fil  m.  ä  pignons, 

acier  m.  ä  pignons. 
Triebstahlspindel /.  am  Druckbohrer  and  der 

Rennspindel.    Shank,  »pindle  of  a  drill.  Tröpan 

to.,  bascule  /.,  füt  m.  ä  vis. 
Triebstange /.  (Dampfm.)  Sieh Bleuelstange. 
Triebstange  /.  (Web.)   Sieh  Treibstange. 
Triebstock  in.  eines  Getriebes  (Masch.)  Lea/, 

tooth,  ttaff.   Aile  /.,  fuseau  to.  d*un  pignon. 

T— e  pl.  eines  Drehllngs  od.  Drillings. 
Bungt  pl.,  round»  pl.,  itave»  pl.,  ipindUt  pl.  of 
a  lantem,  a  trundle  or  a  tcallower.  Fuseaux 
to.  pl.  d'une  lanterne. 
Triebwerks.  (Masch.)  Movingapparatu».  Appa- 

reil  to.  moteur. 

T-,  Maschine/.  Machine,  engine.  Machine/. 

Yergl.  Getriebe. 
T—  (treibender  Maschinen theil).  Driving-gear, 
driving-wheel    Comraande  /. 
Triebwerksgestell n.  einer  Mnle-Maschinc 

(Spinn.)  Jlead  »lock.    Täte  /.  d'un  mull-jenny. 
Tri  furtum  n.,  Drillingsbogen  m.  (Bauk.) 
Triforium.    Trifoire  to.,  arc  m.  triple,  tierce, 
trigemeau. 

Tritt/.,  (Drift/.)  (Färb.)  Aniron  hoop,  covered 
with  a  net  of  cord;  whicli  dyer»  put  in  the  pat- 
lel-vat,  that  the  good»  mag  not  be  »oiled  by  the 
dreg».   Champagne  /. 

Trift  gehen  v.  a.  (Seew.)  To  get  drift.  Aller 
ou  etre  en  derive. 

Triftig  sein  v.  n.  (von  einem  Anker  gesagt) 
(Seew.)  To  drag,  to  bring  home  the  onchor,  to 
come  home.  Draguer  le  fond,  deraper,  etre  de- 
marre. 

Trigly  ph  m.,  Drelsehlltz  m.  (Bauk.)  Triglyph. 
Trigiyphe  m. 

Trigonometrie  /.  (Math.)  Trigonometry.  Tri- 
gonometrie /. 

Ebene    T— .    Plane   trigonometry.  Trigono- 
metrie f.  rectiligne  ou  plana 

Sphärische  T— .  Spherical  trigonometry.  Tri- 
gonometrie f.  spherique. 
Trigonometrisch  adj.    Trigonometrical.  Tri- 

gonometrique. 
Triller  m.   Sieh  Steiglitz. 
Tri  Hing  m.  (Masch.)   Sieh  Drehling. 
Trinom  m ,  Dreigliedriger  Ausdruck  m. 

(Math.)  Trinomial.    Trinome  to. 
Tripel  m.  (Terra  tripolitana)    (Miner.)  Tripoli. 

Tripoli  in. 

Englischer  T—  (Techn.)   Sieh  Erde,  eng- 
lische. 

Mit  T—  schleifen  v.  a.    To  polUh  with  tri- 
poli.   Tripolir,  tripolisser. 
Tripelerde  /.  (Miner.)    Tripoli.   Argile  f.  tri-  j 
poleenne. 

Triplit  m.,  Manganelsenphosphat  n.  (Mi- 
uer.)  Triplite,fcrruginou»  photphate  of  manganete. 
Triplite  m.,  mangani.se  to.  phosphate  forrifere. 


Tripphakeu  m.    Sieh  Traufhaken. 
Triqueballe  /.  (Artiii.)  Sieh  Schlepp  wagen. 
Trisection  f.  (Geom.)    Sieh  Drcitheilung. 
Trisse  /.  der  Blinde,  Oberblinde  f.  (Seew.) 
Sj*rit»ail-bruce.    Bras  m.  de  la  civadiere. 
T—  der  Schiebblinde  (Seew.)  Spriuail-topsail 
brace.    Bras  w.  de  la  contre-eivadiere. 
Trlsseu  v.  a.,  die  Blinde  und  Oberblinde 
(Seew.)  To  brace  the  »pritaail  and  »pritsail  toptail 
Brasser  la  civadit-re  et  la  contre-eivadiere. 
Tritt  m.,  Antritt  m.  (Buchdr.)  Foot-itep.  Mar- 
chette/. 

Tritt  to.  einer  Drehbank   (Drechsl.)  Treadle. 

treddle,  foot-board.    Pedale  f.,  marche  f. 
Tritt  m.  eines  Spinnrades  (Spinn.)  (Treadle). 
Marche  /. 

Tritt  to.,  Buttenstuhl  m.  (Pap.) 
Nageoire  f. 

Tritt  m.,  Fnsstritt  to.,  Schemel  m,,  Fuss- 
schemel to.  des  Webstuhls  (Web.)  Treadle, 
treddle.  Marche  pedale  /. 
Tritt  to.,  Treten  n.  (die  Operation,  wodurch 
der  Weber  die  Kette  theilt)  (Web.)  'Treadle, 
treddle.    Pas  to.,  foule  /. 

Harter  T— ,  Schwerer  T—   am  Gaze- 
stuhl.    Heavy  treadle.    Pas  to.  dur. 
Leichter  T— ,  Weicher  T—  am  Gaze- 
stuhl.   Light  treadle.    Pas  to.  doux. 
Trittfolge  /•.  bei  der  Muster weberei  (Web.) 
(Succettion  in  tchich  the  weaver  »tep»   an  the 
treadle»).   Marchure  /. 

Tritthammer  m.,  Fnsshammerm.  (Schmied.) 
Oliver.   (Petit  raarteau  to.  ou  dessus  in.  d'es- 
tarape  qui  est  mu  par  le  pied). 
Tritthöhe  /.  (Bauw.)   Sieh  Stufen  höhe. 
Trittmaschine  /.,  Hammmaschine  f.  bei 
der  Musterweberei  (Web.)  A  mechanitm  vhich 
permitt  to  the  weaver  to  move  only  one  or  tteo 
treadle»  in  fancy-weaving.    Appareil  to.  qui  per- 
met  au  tisserand  de  ne  mouvoir  qu'une  (ou  deux) 
marches  dans  le  tissage  des  etoffes  faconnees. 
T—  bei  dem  kleinen  Jacquart  (Web.)  (Mecha- 
nitm of  a  jacquard-loom  which  permit»  to  make 
a  tked  or  kate),  treading-macltine.    Machine  /. 
d'armure. 

Trittrad  «.  (Spinn.)  Treadingicfieel.  Rouet  to. 
ä  filer  avec  le  pied. 

Trittstufe/.,  Auftritt  to.  einer  Stufe  (Bauw.) 
Tread  of  a  ttep.  Giron  to.,  marche  /.  Vergl. 
Treppenstufe. 

T— ,  Trlttbretn.  einer  Holztreppe,  Auf- 
trittstufe/. (Zimm.)  Tread-board.  Ais  m.  de 
marche. 

Tritt-,  Kamm-,  Muster  weberei  /".,  Fuss- 
arbelt/, durch  Tritte  (Web.)  Weavingfancy- 
cloth  by  treading  on  the  treadle».  Tissage  to.  des 
etoffes  faconnees  ä  la  marche. 
Trochilus  to.,  Ansteigende  Elnsiehnng  f. 
(Bank.,  Orn.)  Miting  hoüow,  trochüu».  Gorge  f. 
rampante,  nacellc  /.,  trochile  to. 
j  Trocken  adj.   Dry.   See,  stehe. 

T-  (von  Metallen  ohne  Schlacke  oder  Ofen- 
gang ohne  Schlacke  gesagt)  (Metall.)  Dry.  See, 
seche. 

T—  legen«,  o.  ÄieAEntwässer  n  und  Drai- 
niren.  Vergl.  Trockenlegen  s. 
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Trocken  legen  v.  c,  einen  Einschnitt 
(Eisenb.)    To  drain  a  cutting.    Dessecher  oa 
mettre  ä  sec  les  parois  d'une  tranebee. 
T—  werden  v.  n.  (bei  der  Ebbe)  (Scew.)  To 
become  beneaped.  Assccher. 
Trockenapparat,  m.    mit  Argand'scher 
Limpe,  (Chein.)    Drying  -  itand  with  Argand- 
lamp.     Etuve  /.  ä  quinquet. 
Trockenboden  in.  (Pap.)  Sieh  Trockenhaus. 
Trockenbohrer  m.,  Lettenbohrer  m.  (am 
ein  Bohrloch  zu  trocknen)  (Bergb.)  Claying-bar. 
Pilon  to.,  boulon  to. 

Trockenbret  u.  (zum  Trocknen  der  Lunten  und 

Wischer  (Artiii.)    Troy-board,  frame  for  drying. 

Cadre  to.  ä  secher. 
Trocken«*  linder  to.  (Spinn.)  Drying-cylinder. 

Tambour  m.  secheur,  cylindre  m.  secheur. 
Trockendock  n.  (Seew.)  Oraving-dock,  dry-dock. 

Bassin  m.  de  radoub. 
Trockenfäule  /.  des  Holzes.    Sieh  Fäul- 

niss,  trockne  und  Stockung. 
TrockenflrniM  m.  (Tischl.)    Siccativt  varnith. 

Yernis  to.  siccatif. 

Trockengestell  n.    (Zuckers.)    Drying  -  board. 
Glacis  to. 

Trockenhans  n.,  Hänghaus  n.,  Hänge  f. 

(Bleich.)  Drying-houae.  Sechoir  to.,  secherie  /., 
etendoir  m.,  etendage  to. 

T— ,  Trockenboden  m.  (Pap.)  Drying-houte, 
drying-room.    Sechoir  to ,  etendoir  to. 

Trockenkammer /.,  Darrkammer /.  (Giess.) 
Stove,  drying-rtove.  Etuve     chambre  /.  de  des- 
siccation  ou  de  torrefaction. 
T— ,  Trockenstube  /.  (zum  Trocknen  des 
Pulvers)  (Pulv.)    Drying-room.    Sechoir  to. 

Trockenlegen  n.   (Ackerb.)   Draining.  Drai- 
nage m.    Vergl.  Trocken  legen. 

Trockenlegung/,  eines  Sumpfes  etc.  Drain- 
ing.   Dessechement  m. 

T— ,  Entwässerung  /.  des  P 1  a  n  u  m  s  (Eisenb.) 
Draining,  drainage  of  surfacc.  Assainissement 
m.  de  plate-forme. 

T—  (Wasserb.)   Sieh  Entwässerung. 
Trockenlcgungsniasehine  /.,  Polder- 
mtthle/.  (Wasscrb.)  Engine  for  draining,  drain- 
ing-machine.   Machine  f.  ä  dessecher  des  ter- 
rains  bas. 

Troekenmalerel  /.  Sieh  Pastellmalerei. 
Trockenmaschine  /.  (zum  Trocknen  der  Zeuge 

etc.)  Drying-machine.   Machine  /.  ä  secher. 
Trockenmaschine  f.,  Dampftrockenma» 

scblne  f.  (Bleich.)   Steam-chetL   Sechoir  m.  ä 

cylindre. 

Trockenmass  n.   Dry  measurc   Mesure  /.  pour 

les  matieres  seches. 
Trockenmauer /".,  Steinpackung/.  (Bauw.) 
Dry  wall.    Mur  m.  en  pierre  stehe,  perre  m. 
T —  (zur  Unterstützung  des  Hangenden  und  zur 
Abschliessung  von  Grubenbauen)  (Beigb.)  Cog. 
Mur  to.  en  pierre  stehe,  (Hainaut:)  mureau  m., 
murtia  to. 

Trockenmoder  m.  des  Holzes.   Sieh  Fäul- 

niss,  trockne. 
Trockenofen  tu.  (Chem.  etc.)    Stove,  drying- 

stove.   Etuve  /.  ä  dessiccation. 

T— ,  Abwärmofen  to.  (Ofen  einer  Darrkam- 
mer).  Drying  kiln.    Fourneau  to.  u  sicher. 


Trockenofen  ot.  (zum  Trocknen  des  Pulvers) 

(Pulv.)    Gloom,  gloom-ttove.    Poele  to. 
T—  (Gie&s.)   Sieh  Trockenkammer. 
Trockenol  n.,  Kiccativ  n.  (Mal.)    Dryer.  Sic- 
catif TO. 

Trockenplatz  ot.  für  Zeug  (Bleich.)  Drying- 
place.    üöcherie  /. 

Trockenpresse  /.  (Pap.)  Drying  rollert-preu. 
Presse  /.  stehe. 

Trockenpnddeln  n.  (MetalL)  Puddling  (oppoted 
to  „boUing"),  dry  puddling.    i  uddlagc  m.  sec. 

Trockenpuddelofen  m.  (Metall.)  Puddling- 
furnace  (oppoted  to  „boiling-furnace"J,  puddling- 
furnace  with  sand-bottom.  Four  m.  ä  puddler 
avec  une  sole  de  sable. 

Trockenrahmen  to.,  Spannrahmen 
Tuchrahmen  m.  (zum  Tuchtrocknen)  (Tuchfabr.) 
Tenter.   Raine  f. 

Trockenraum  to.  (Pap.)  Drying-houte,  drying- 
room.  Sechoir  w.,  etendoir  m.  Vergl.  Trocken- 
kammer. 

Trockenriss  m.  (durch  starkes  Trocknen  in  Holz, 
Thon  etc.  entstehender  Kiss).  Flaw,  crack.  Ger- 
cure /. 

Trockenschleifen  n.  (Nadl.)  Dry  grinding. 
Emoulage  to.  ä  sec,  poli&sage  to.  ä  sec. 

Trockenspinnen  n.  (Spinn.)  Dry  tpinning. 
Filage  m.  au  sec. 

Troekenspinnmaschine  f.  (zum  Flacbsspin- 
nen).   Dry  frame.    Metier  ot.  ä  sec. 

Trockenstube/.  (Giess.,  Pulv.)  Sieh  Trocken- 
kammer. 

Trockenstube  /.  (Zuck.)    Drying-ttove,  »tote. 

Sechoir  ot.,  tHuve  /. 
Trockentafel  f.,    Pulvertrockentafel  f. 

(auf  welche  das  zu  trocknende  Pulver  geschüttet 
wird)  (Pulv.)    Tray.    Table  /.  a  secher. 
Trocknen  v.  o.  (Techn.)    To  dry.  Secher. 
T— ,  das  Malz  (Brau.)    To  dry.   Dessecher  le 
grain  germe. 

T— ,  die  Formen  (Giess.)   Sieh  Darren. 
T— ,  den  Hanf  (Spinn.)     To  dry  tlie  hemp. 

Dessecher  le  chanvre. 
T—  im  Trockenraume  (Zeugdr.)    To  ttove. 

Etuver  les  etoffes  mordaneees,  les  secher  an 

sechoir. 

T— ,  die  Brote  (Zuck.)  To  dry  the  havet.  Etuver 
les  pains. 

T— ,  das  Pulver.    To  dry  the  powder.  Secher 
la  poudre. 

T—  an  der  Luft  (Bleich.)    To  dry.  Essorer. 
Trocknen  n.  (Techn.)   Drying.  Dessiccation 
sechage  ot. 

T  —  des  Malzes  (Brau.)  Drying.  Dessiccation /. 
du  grain  germe. 

T— ,  Darrenn,  der  Formen  (Giess.)  Drying 
the  mouldt.   Dessiccation  /.  des  moules. 
Trocknen  n.  des  Pulvers  (Pulv.)   Drying  of 
the  gun-powder.    Sechage  ot.  de  la  poudre. 
T —  des  Pulvers  an  der  Luft.   Drying  bytolar 
heat  in  the  open  air.    Sechage  to.  a  l'air  libre. 
T—  des  Pulvers  mittelst  eines  von  aussen  ge- 
heizten Ofens.    Drying  by  radial  ton  from  hat 
iron,  at  in  the  gloom-ttove.    Sechage  to.  a  Tair 
chauffe  ä  l'aide  d'un  poele. 
T—  des  Pulvers  mittelst  Wasserdämpfen.  Drying 
by  steam  or  by  a  temparature  raited  by  meant  of 
tteam.  Sechage  m.  ä  l'air  chauffe  par  la  vapeur. 
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Trödellinie  /.  (Pont.)   Sieh  Zieblinie. 
Trog  to.  (zum  Einweichen,  Waschen,  Härten  etc.) 

(Techn.)    Trough.    Auge  /. 
Trog  to.,  Mörteltrog  m.  (Maur.,  Dachd.)  Hod. 

Auge  f. 

Ein  T—  voll.   HodfuU.   Augee  f. 

Trog  m.,  festliegender,  der  holländischen  Was- 
serschraube (Masch.)  Cylindrieal  tube  m  which 
the  Duich  uxUer-tcrew  turnt.  Canal  m.  cylindrique 
dans  lequel  toume  la  vis  hollandaise. 

Trog  m.  am  Steinschlosse  (Büchsenm.)  Sieh 
Pfannen  trog. 

Trogapparat  m ,  galvanischer  (Phys.)  Gal- 
vanic  trough.   Auge  /.  galvanique. 

Trögelehen  n ,  Tröglein  n.,  Kleiner  Trog 
m.  (Chem.)    SmaU  trough.    Äuget  m. 

Trombe  /.  (Seew.)    Sieh  Wasserhose. 

Troinbe  f.,  Trompe/.,  Trombengeblase  n., 
Waasertrommelgeblase  n.,  (Schacht- 
blasemaschlue /)  (Masch.)  Trompe.  Trompe  f. 

Trommel  /.  (Kriegsw.)  Drum.  Caisse  /.  de 
tambour,  tambour  m. 

Grosse  T-,  Türkische  T— ,  Panke /. 

Big  drum,  bäte  drum.    Grosse  caisse  /. 
Kleine  T— ,  Militart —    Side-drum,  amall 
or  bratt-drum.    Caisse  f.  de  tambour. 
Trommel  /.  für  Getraide  (Ackerb.)  Drum. 

Crible  m.  rotatif  pour  l'orge,  le  froment  etc. 
Trommel  f.,   Scheibe  /.,   Seilkorb  m., 
Riementrommel/.,  Rolle  f.  (Masch.)  Drum 
of  ttrapped  whecl-icorkt,  tumUer.    Tambour  m. 
Konische  T—  pl.  (zur  Transmission  der  Be- 
wegung mittelst  Riemen).    Conical  drumt  pl., 
double  conti  pl.   Cönes  m  pl.  tronques. 
Trommel  f.  eines  Krahnes.    Barrel  or  drum 

of  a  crane.    Treuil  m.  d'une  grue. 
Trommel  /.  der  Malemaschine.  Drum. 
Tambour  m, 

Trommel  /.  eines  Staubsiebs,  Siebtrom- 
mel/. (Feuerw.)  Drum  of  a  mixing-tieve.  Tam- 
bour to.  d'un  tamis  ä  tambours. 

Trommel  /.  auf  der  Welle  eines  Steuer- 
rades (Seew.)  Barrel  of  a  üeering  voheel  Tam- 
bour in.  de  la  roue  du  gouvernail. 

Trommel  f.%  Grosse  Trommel  /.,  Krata- 
trommel  /.  der  K ratz m aschine  (Spinn.) 
Main  cylinder.    Tambour  m. 
Kleine T— .  Sieh  Kratztrommel,  kleine. 

Trommel  /.  an  einer  Baggermaschine 
(Waaserb.)  Tumbler  of  a  dredger.  Tambour  m. 
du  cure-raöle. 

Obere  T— .    Top-tumbler.    Tambour  to.  du 
haut  ou  d'en  haut. 

Untere  T— .  Bottomtumbler.  Tambour  to.  du 
bas  ou  d'en  bas. 
Trommel  f.  (zum  Fixiren  der  Farben  durch 
Dampf)  (Zeugdr.)  Drum  for  fixing  eolourt  on 
/abriet  by  tteam.  Cuve  /.  ou  tonneau  m.  de  va- 
porisage. 

Trommelfell  n.  (Kriegsw.)  Drum-head  or 
parchmenL  Peau  /.  de  caisse,  i>eau  /.  de  tam- 
bour. 

Trommelleine  /.  (zum  Spannen  der  Trommel) 
(Kriegsw.)  Bracet  pl.  Corde  /.  en  spirale  d'un 
tambour. 

Trommelrad  n.,  Schneckenrad  n.,  Tym- 
pannmn.  (Masch.)  Tympan,  tympanum.  Tym- 
pan  in. 


Trommelrad  n.  oder  Tympanum  n.  de» 
Vltruv.  Tympan  or  tympanum  of  Vitruviut. 
Tympan  to.  des  anciens,  tympan  m.  de  Vitruve. 
Trommelreife  m. pl.  einer  T ro mmel  (Kriegsw.) 

Batter-hoop  and  tnare~hoop.  Grands  cerclcs  to.  pl. 

de  caisse. 

Trommelsaite  /.  (Kriegsw.)  Snaret  pl  of  a 
drum.    Corde  /.  de  timbre. 

Trommelaaiten  /.  pl.,  Bodensaiten  /.  pl., 
Darmsaiten  /.  pl.  (welche  quer  unter  dem 
Saitenfell  einer  Trommel  hergehen)  (Kriegsw.) 
Snaret  pi.    Timbres  to.  pl.,  corde  /.  de  timbre. 

Troinmelachlttgel  m.    Drum  ttiek.  Baguette/. 

Trommelschleif'e  f.  (zum  Spannen  der  Trom- 
melleinen) (Kriegsw.)  Sliding-knot.  Noeud  to., 
tirant  in. 

Trommelschleuse  /.,  Kesselschleuse  /. 

(Wasserb.)  Sluiee  or  loch  utith  eircular  Chamber, 
circular  tluice.     Ecluso  /.  ä  tambour. 

Trommelsieb  n.,  Staübsieb  n.  mit  Trom- 
mel (zum  Sieben  von  Feuerwerkssätzen  im  La- 
boratorium) (Feuerw.)  Compotition-tieve,  mixing- 
tieve,  laboratory  hair-tieve.  Tambour  to.  de  crible 
ou  de  tamis,  tamis  m.  avec  tambours. 

Trommelatein  m.    Sieh  Säulentrommel. 

Trommelatock  to.  (Seew.)  Flog  pole  or  flog 
ttaff  at  the  matt-head,  ttich.    Fleche  f. 

Trommelstuhl  m.  (Web.)  Barrel  loom,  cyiin- 
der  loom.  Metier  m.  ä  tambour,  mecanique  /. 
ä  cylindret 

Trompe  /.,  Trompenge wölbe  n.  (Bauw.) 
Trompe-vault.    Trompe  /. 

Trompe  /.  (Masch.)   Sieh  Trombe. 

Trompeukern  m.  (Bauw.)  Beart  of  a  trompe- 
vault,  trompe-heart.    Trompillon  m. 

Trompete  f.  (Kriegsw.)    Trumpet.   Trompette  f. 

Trompete  /.  (Seew.)   Sieli  Trompetenstich. 

Trompetenbaum  m.  (Bot.)  Drum-tree.  Cou- 
lequin  to.  ombilique. 

Trompetenqnast  m.  (Kriegsw.)   Bandrol  of  a 

trumpet.   Banderole  /.  de  trompette. 
Trompetenstich  m.  (Seew.): 

1.  Um  ein  Tau  über  einen  Haken  zu  treifen. 
Catt  paw  in  a  rope.    Gueulo  /.  de  raie. 

2.  Um  ein  Tau  abzukürzen.  Sheep-thank.  (No3üd 
to.  de)  jambe  f.  de  chien. 

Trompeter  m.  (Kriegsw.)  Trumpeter.  Trom- 
pette TO. 

Trompetergang  m.,  Wallgang  ct.,  Bal- 
eon  to.,  Austritt  m.  (Bauw.)  Balcony,  trum- 
peter't  round.    Balcon  m.,  meniane  /. 

Trona  /.,  Urao  n.,  Kohlenaaures  Natron  n. 

(Miner.)    Trona,  urao.   Trona  m. 
Tröpfel  to.,  Nachlauf  to.  (der  letzte  Deck- 

syrup)  (Zuck.)   Dript  pl.   Sirop  to.  d'egout. 
Tropfen  m.  (Glasra.)   Sieh  Rampe. 
Tropfen  to.  pl.  an  den  dorischen  Sparrenköpfen 

(Bauk.)   Dropt  pl  ,  gutta  pl.,  (guttet pl.)  Lärmes 

/.  pl,  gouttes  /.  pl,  campanes  f.  pl. 

Tropfhans  n.  (Zuck.)    Curing-houte,  draining- 

houte.    Purgerie  /. 
Tropfkante  f.,  Tropfsaum  m.  an  Weiss- 

blechplatten  nach  dem  Verzinnen.  Litt,  litt-mark, 

lelvedge  (or  teloage),  wire  of  tin.    Bourrelet  m., 

bourlet  m.,  lisiere  /. 
Tropfkarren  m.  (Färb.)    Drupping  carL  Bail- 

lard  to. 
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Tropfstein  to.,  Stalaktit  m.  (Geogn.)  Sta- 

lactite.    Stalactite  m. 
Tross  /.   (=  Tau)  (Seew.)     Vergl.  Eisern  - 

Tross. 

Eine  ganze  T— .   A  whole  coil.  Trousse/. 

Rechts  (geschlagene)  T  — .  CoMe  laid 
rope.  Aussiere  /.,  cordagc  to.  commis  en  äus- 
sere. 

Llnki  (geschlagene)  T— .    Hawter  laid 
rope.   Grelin  m.,  cordage  m.  commis  en  grelin. 
Trostkammer  /.   Sieh  Sacristei. 
Trottoir  n.  (Strassen!).)    Banquet.    Banquctte  /., 

trottoir  to.    Vergl.  Bürgersteig, 
sich  Trüben  v.  r.,  Trübe  werden  v.  n. 

(Techn.)    To  he  rendered  turbid.  Louchir. 
Tram  n.  (Web.)   Sieh  Tramm. 
Tramm  n.,  Gangtruniin  n.  (Bergb.)  Brauch 

of  a  lode  or  courie.  Veine  /.  d'un  filon  ramifie. 
Tramm  n.  Sieh  Faden  Garn  oder  Zwirn. 
Tramm  n.,  Trnm  n.t  Drahm  to  ,  Dronni  to. 

(Web.)    Thrumb.    Pennes  f.  pl. 
Tramm  n.,   Trumpf  to.,   Schlüssel  m., 

Wechsel  to.  (Zimm.)    Trimmer.    Chevetre  m. 
Trummbalken  m.,  Ausgewechselter  Bal- 
ken to.  (Zimm.)    Trimmed  joitt.    Solive  /.  de 

remplissage,  ßolive  f.  enchevetrec. 
Trümmerachat  to.  (Miner.)    Brecciated  agate. 

Agate  /.  breche. 

Trümmergestein  n.  (Geogn.)  Conglomerate. 

Congloraerat  to 
Trnmmhols  n.,  Beiträger  to.,  Kragholc  n. 

(Zimm.)    Corbel,  templeL    I'otence  f. 
Trummsage        ([Schiffb.:]  Trecksage  f.} 

(Zimm.)    IKm-iflw,  crott-cut  täte    Scie  /.  ii  tra- 

vers,  ä  dem  mains,  scie  f.  a  debiter,  scie  /  de 

charpentier. 

Trümpel  m.,  Drempel  m.,  Stenimgcschwell 

n.  einer  Schleuse  (Wasserb.)  Checkt  pl.,  thret- 
hold.    Base  ot. 

Trünipellager  n.,  Drempellager  n.  (Was- 
serb.)   Threthold't  bed.    Faux  radier  m. 

Trumpf  7».  (Zimm.)   Siek  Tromm. 

Truppengattung  /.,  Haffe  /.,  Waffen- 
gattung /.  (Knegsw.)  Arm,  brauch  of  the  Ser- 
vice.   Arme  /. 

T-Sehiene/.,  einfache  (Eisenb.)  Single  cham- 
pignon-headed  rail,  tingle  T-rail,  timple  T-raü. 
Kail  m.  ä  un  seul  Champignon,  ä  simple  Cham- 
pignon, rail  m.  simple  T. 

T- Schlüssel  m.  (ein  T-  förmiger  Schrauben- 
schlüssel, dessen  hohles  Ende  den  Schraubenkopf 
packt)  (Schloss.,  Masch.)  Sockct-key,  boz-key. 
Clef  /.  a  douille. 

Tübbing  m.  (Schachtausbau  mittelst  gusseiserner 
Ringsegmente)  (Bergb.)  Metal-tttbbing.  Tubagem. 
en  fönte. 

Tubulirt  adj.  (Chem.)  Tubulated,  Tubule,  -ee. 
Tnbulns  m.  (Chem.)    Tubulure.    Tubulure  /. 
Tubus  m.  eines  Zinkofens   (Metall.)  Tube. 
Tube  m. 

Tuchartige  (gewalkte)  Zeugen,  pl.  od.  Wol- 
lenzeuge n.  pl.  Clothing.  fitoncs  f.  pl.  dra- 
pees  ou  lainees,  draperie  /. 

Tuch  n.,  Wollenes  Tuch  n.  (Tuchf.)  Cloth, 
wool(l)en  cloth.    Drap  m. 
T—  aus  4000  Kettenfaden.   Cloth  trith 
4000  tiireadt  of  Üie  tearp.    Quarautain  to. 


Doppelt  gewalktes  Tuch.  Double-milled 
cloth.  Drap  tu.  refoule,  drap  m.  ä  double  breche. 

Cirobhareues  T— ,  Seihet—  (Web.,  Chem.) 
Coane-cloth.    Haire  /. 

Halbwollenes  T— .  Cotton-warp  cloth.  Drap 
m.  ä  chaine  de  coton. 

Loden  farbiges  od.  Im  Loden  gefärbtes 

T— .  (Cloth  dyed  before  the  fuüing).  (Drap  to. 
teint  en  toile,  d—  teint  avant  le  foulage). 
Tuchfarbiges  oder  Im  Tuche  oder  Im 
Stücke  gefärbtes  T— .  (Cloth  dyed  after 
the  fuüing  or  even  after  the  thearing).  Drap  m. 
teint  en  piece. 

Ungewalktes  T— ,  Loden  m.  UnmiUed 
cloth.    Drap  m.  en  haire. 

Wollfarbiges  od.  In  der  Wolle  gefärb- 
tes T— .  Ingrained  cloth,  cloth  dyed  in  grain. 
Drap  to.  teint  en  laine. 

Melirtes  T — .  Mixed  cloth.  Drap  to.  melange. 
Derbe,  schwere  T— e  pl   Stout  clotht  pl. 
Draps  to.  pl.  corses. 

T— e  pl.  für  Ofliciersnul formen.  Clotht 
pl.  for  oßcert'  uniformt.  Draps  to.  pl.  pour 
officiers. 

Vergl.  Aafk ratzen,  Aufrahmen,  Noppen, 
Tressen,  Rauhen,  Scheeren,  Stopfen 
das  Tuch. 

Tuch  n.  von  Fl  ach  8  od.  Hanf.  Sieh  Lein- 
wand, vergl.  Segeltuch. 

Tuchbaum  m.,  Leinwandbau  in  to.,  ITn- 
terbanm  to.,  Zeugbanm  m.  (Web.)  Cloth  - 
bcam.    Ensouple      ensuple  /. 

Tuchfabricatlon  f.  Woollen  manufacture,  cloth 
manufacture.  Lainerie  f.,  manufacture  f.  de« 
draps,  draperie  f. 

Tuch  farbig  adj.    Sieh  unter  Tuch. 

Tuchkarde  /.  (Tuchfabr.)  RoÄting-card.  Car- 
dinal TO. 

Tuchmacher  m.    Cht  hier.   Drapier  m. 
Tuchmacherstuhl  m.  (Web.)    Loom  of  the 

clothier.   M6tier  to.  du  drapier. 
Tuehmanufactur  /.,  Tuchfabricatlon  /. 

Clothmonufacture,  manufacture  of  (wollen)  cloth. 

Industrie  /.  drapiere. 
Tnchpressspan  to.  (Tuchfabr.)  Tretting-board. 

Carton  m.  pour  appret  de  drap. 
Tnchrahmen  to.    Sieh  Trockenrahmen. 
Tuchrasch  to.   (Web.)    Cloth-ratli.    Serge  /. 

drapee. 

Tuchrauhen  n.  (Web.)   Sieh  Rauhen. 

Tuchreste  m.  d/.,  Zeugreste  to.  pl.  (Schneid.) 
Jlemnantt  pl.    Musique  /. 

Tuchsammt  to.  (Tuchfabr.)  WooUen  velvet.  Drap- 
velours TO. 

Tuchschcere  /.  (zum  Scheren  des  Tuches)  (Tuch- 
fabr.)  Sheart  pl   Forces  /.  pl,  efforces  /.  pl. 

Tuchscheerblatt  n.,  Lieger  to.  (Tuchfabr.) 
Blade.   Feuille  f.  des  forces. 
Bewegliches  T— .   Sieh  Läufer. 
Festliegendes  T— ,  Lieger  m.  (Tuchfabr.) 
Lower  blade.    Feuille  /.  femelle. 

Tnchscheren  n.,  Scheeren  n.  (Tuchfabr.) 
Shearing,  cutting,  cropping.  Tondage  m.,  tonte  f., 
tonture  /. 

Tuchscherer  m  ,  Scherer  m.  (Tuchfabr.)  CUrth- 

»hearer,  thearer.    Tondeur  to. 
Tuchschermaschine  /.    (Tuchfabr.)  Sieh 

Schermaschine. 


''  Digitized  by  Google 


Tuchstopfer  —  Tyreswalzwerk. 


r,57 


Tuchstopfer  m.  (Tuchfabr.)    Renterer.  Ren- 
trayeur  tn. 

Tuchwascher  und  Walker  tn.  (Tuchfabr.) 

Wather  and  fuller.    Reviqueur  tn. 
Tuchweber  m.  (Web.)    Cloüi  -  weaver.  Tisse- 

rand  m.  drapant. 
Tuchweberei/.  [Operation]  (Web.)  Clothtceaving- 

Tissage  in.  des  draps. 
Tuchwolle/.   Sieh  Streich  wolle. 
Tndorbogen  tn.  (Bauk.)    Sieh  Spitzbogen, 

gedrückter. 
TutTkalk  m.,  Kalktnff  m.  (Geogn.)  Tufaceout 

limestone.   Tuf  m.  calcaire,  chaux  /.  carbonatee 

concretionnee  incrustante. 
Tüll  m.,  Bobinnet  m.,  Englischer  Tüll  m. 

(Web.)   Bobbin-net.   Talle  m.,  talle  m.  anglais, 

tulle-bobin  tn. 
Tülle/.,  (Dille  f.}  des  Bajonnettes  (Waffenachm.) 

Socket.   Donille  /*.  de  la  balonnette. 
TUmler  m.  (Web.)   SieA  Ober  tritt. 
Tümpel m.  eines  Frisch feuers  {Metall.)  Hearth 

of  a  refining-forge.    Creuset  m.,  foyer  m. 
Tümpel  ?n.,  Tümpelstein  tn.  eines  Hoch- 
ofens (Metall.)    Tymp.  Tympe/. 
Tümpeleisen  n.  (Metall.)  Tymp.  Perm,  de  tympe. 
Tümpelstein  tn.    Sieh  Tümpel  2. 
Tünche  /.   Parget.   Mortier  m.  pour  la  derniere 

couche  d' enduit. 
Tünchen,  Betttnchen,  Glattpatzen  v.  a., 

eine  Mauer  (Bauw.)    To  »et  a  wall,  to  finith 

the  plattering.   Finir  ä  enduire  un  mur,  donner 

la  chemise  ä  un  enduit,  encroüter  d'une  derniere 

couche. 

T — ,  Weissen  v.  a.,  eine  Wand.    To  parget 
a  plattered  wall.    Blanchir,  badigeonner. 
Tünchen  n.,  Patzen  n.    Plattering.  Enduis- 

son  /.,  derniere  action  /.  d'enduire. 

T— ,  Weissen  n.    Pargettmg,  (whüetoathing). 
Blancbiment  m. 
TUn  eher  m. ,  PnUmaner  m.,  Anstreicher  m., 

Weissner  tn.,  Weisstüneher  tn.  (Bauw.) 

Farcjet  er,  houte-painter,  dauber.   Blanchisseur  m., 

peintureur  m.,  barbouilleur  m. 
Tünchfarbe  /.,  weisse.     White  teath,  lime- 

teathy  tohiting.    Lait  m.  de  cbaux,  laitance  /. 

T — ,  gelbliche.    Badigeon.    Badigeon  m. 
Tttnchsand  tn.,  Scheuersand  m.,  fitaub- 

sand  m.  (Bauw.)  Very  fine  tand,  tcouring-tand, 

Sablon  in.,  sable  tn.  tres-menu. 
TUnchscheibe  /.,  Dünnscheibe  /.  (Maur.) 

Jlatck  of  platterer,  white  voather't  paüet.  Palette 

/.  de  barbouilleur,  oiseau  m. 
TUnchschicht  f.%  Vertünchnng  /.  (Maur.) 

Finithing-coat,  tetting-tkin.  Chemise      enduit  tn. 

de  troisieme  couche,  dernier  enduit  m.,  enduit  m. 

propre,  chemise  /. 
Ttknchwerk  n.,  Weisse  f.,  Weissung  /. 

(Maur.)   Pargetted  xeork,  tohitening.  Barbouillagc 

m.,  peinturage  m. 
Tangstein  m.,  »cheelit  tn.  (Miner.)  Tungttate 

of  Urne.   Tungstate  tn.  de  chaux. 
Tunnel  m.  (Strassenb.)    Tunnel.    Tunnel  tn. 

T— ,  Unterirdische  Bahnstrecke  /.  (Ei- 
senb.)    Tunnel.   Tunnel  tn.,  souterrain  tn. 

T—  eines  Schmelzofens   (Spiegelf.)  SieA 
Tiegelloch. 
Tcannelban  m.  (Strassenb.,  Eisenb.)  Tunneling. 

Fercement  m.  des  tunnela. 

Technolof.  Wörterbuch  l.   3.  Aull. 


Tupfbullchen  n.,  Bauschohen  n.  (Buchdr.) 
Bearer.   Tampon  tn.  de  laine,  bouchon  tn. 

Tupfpapier  n,Patronenpaplem,  Master- 
papier n.,  Carta  rlgata  /.  (Web.)  Detign^ 
paper,  point-paper,  rule-paper.  Papier  m.  ä  patron* 
papier  tn.  quadrille,  papier  tn.  raye,  carte  /. 

Turbine  f.,  Kreiselrad  n.,  Horisontales 
Wasserrad  n.  (Masch.)  Turbine,  tube-wheel, 
horizontal  wheel,  horizontal  water-teheel.  Turbine 
f.,  roue  /.  horizontale  ou  ä  axe  vertical. 

Türkis  m.,  KalaVt  tn.  (Miner.)  Turquoit,  ca- 
laite.    Turquoise  /. 

Türkischer  Welsen  m.    Sieh  Mais. 

Türkischroth  n.,  Adrianopelroth  n.,  Me- 
rinoroth n.  (Färb.)  Turkey-red,  Adrianopel-red. 
Rouge  m.  turc,  rouge  tn.  d'Andrinoplc,  rouge  tn. 
des  Indes. 

TUrkischrothiarberel  f.  (Färb.)  Turkey-red 

dyeing.   Teinture  f.  en  rouge  turc. 
Tnrmalln  m.  (Miner.)    Tourmaline.  Tourma- 

line  /. 

Blauer  T— .   Sieh  Indicolith. 
Turnierkragen  m.  (Herald.)  Mantlet  pl.  lam- 

beau  m.,  lambel  m. 
Tuschblan  n.  (Mal.)    (Blue  colour  in  tablett). 

Bleu  tn.  ä  lavis. 
Tasche  /.    Indian  or  China  ink,   Encre  /.  de 

(la)  Chine. 

Taschen  v.  a.  &  n.,  Taschiren  v.  a.  «£•  n., 
Mit  Tasche  malen  v.  n ,  Laviren  v.  a.  <£•  n. 

2b  tnun,  <o  »oinr  in  /ndian  ink.  Laver,  dessiner 
au  lavis,  ombrer  avec  l'encre  de  la  Chine. 
Tuschen  n..  Waschen  n.  (Mal.,  Zeichn.) 
Wathing,  thading  in  Jndian  ink,  painting  with 
(or  in)  loater-colourt.  Lavis  tn.  Vergl  Tusch- 
manier. 

Tuschiren  v.  a.  &  v.  n.    Sieh  Tuschen. 
Tuschmanier  /.,    Aqnatintamanler  /., 

Ätzen  n.  (Kupferst.)  Aqua  tinta,  wathing.  Aqua- 

tinta  f.,  (aqua-tinte  /.),  gravure  /.  ä  Imitation 

des  deasins  au  lavis. 
Tuschnapfchen  n.  (Zeichn.)  Colour-cup.  Godetm. 
Tnschpinsel  »n.  (Mal.)    Ink-hruth.    Pinceau  tn. 

&  laver. 

Tute  /.,  Problrtnte  /.  (Prob.)  Attay-cruciblc. 
Tet  tn.  ä  la  fusion,  creuset  tn.,  tut  tn.,  tute  f. 

Tutenag  tn.  (chinesischer  Name  für  Zink)  (MetalL) 
Tutenag.  Tutenag  tn.,  toutenego  tn.,  toutenague  tn., 
cuivre  m.  blanc  des  Chinoü. 

Tutia/  ,  Gichtschwamm  tn.,  Ofenbrach  tn. 
(Metall.)   Cadmia,  tuttu.  Cadmies  /.  pl.,  tutie  /. 

Tuttancgo  n.   Siefi  Tutenag. 

Twillen  f.  pl.  (Seew.)   Sieh  Piekstücke. 

T-Winkel  m.  (Techn.)  T-tguare.  Equerre  f.  en 
T,  Equerre  /.  double,  Te  in. 

Tympanum  n.,  Nchopfrad  n.  (zum  Wasser- 
heben) (Masch.)  Tytnpanutn,  Pertian  wheeL  Tym- 
pan  tn.,  roue  /.  persanne.  Vergl.  Trommelrad. 
T—  der  Neuern.  Tytnpanutn  of  the  modemt. 
Tympan  m.  de  Lafaye. 
T—  der  Alten.  Tympanum  of  the  aneientt. 
Tympan  m.  des  anciens,  tympan  tn.  de  Vitruve. 

Type  /.,  Schrift  /.,  Buchstabe  m.  (Buchdr.) 
Letter,  type.  Lettre  /.,  caractere  tn.  d'imprimerie, 
typem.  Vergl.  Buchstabe,  Letter,  Schrift 

Tyre  (Walzw.)   Sieh  Radreifen. 

Tyreswalswerk  n.  (Metall.)  Sieh  Radkranz- 
walzwerk. 
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Überall,  Überall!!  (Commandowort  für  die 
ganze  Mannschaft  an  Deck  zu  kommen)  (Seew.) 
AU  handt!  AU  handi  up  or  on  deck!  Tout  le 
monde! 

Überarbeiten,  Vollenden  v.  a.  (Techn.)  To 
work  over.   Finir,  ragreer. 

Überblatten  v.  a.,  die  Schienen  (Eisenb.) 
To  half  the  raiU  in  the  middle  and  lap  together. 
Assembler  lcs  rails  a  rai-fer. 

Überblatten,  Auf  Halbboli  überschnei- 
den, Bündig  überschellen  v.  a.  (Zimm.) 
To  rtbatt,  to  tcarve  ttco  timber$  halving  together. 
Assembler  deux  pieces  de  bois  ä  mi-bois. 

fjberblattung  f.  (Zimm.)    Haiving,  halving-to- 
gether,  tearving.   Assemblage  ot.  ä  mi-bois,  as- 
semblage to.  a  paume,  mi-bois  m. 
Gerade  Ü— .   Sieh  Einsasse,  gerade. 

Überchlorsaure  f.  (Chem.)  Perchloric  aeid. 
Acide  to.  perchlorique. 

Überchlorsaures  Salm  n.  Perchlorate.  Per- 
chlorate TO. 

Überdecken  v.  a.,  mit  einem  Gewölbe, 
Überwölben,  Einwölben  ».  a.  (Baak)  To 
over-arch,  to  over-vault.  Envoüter. 

Überdecknng  f.  beim  Dampfschieber  (Masch.) 
Lap.   Recouvrement  m. 

Überdecknng/'.  der  D ac hschiefer  od.  Dach- 
ziegel, Überschüssen  n.  (Dachd.)  Lapping- 
over,  projecting,  thooting-over.  Chevauchure  f., 
enchevauchure  f.,  recouvrement  m. 

Überdruck m.  bei  Druckproben  (Dampfkessel.) 
Additional  bürden.    Surcharge  /.  d'eprcuve. 

Übereinandergreifen,  Überstehen  v.  n. 
(von  Dachschiefern  od.  Dachziegeln)  (Dachd.)  To 
lap-over,  to  project.  Chevaucher. 

Überelnandergrelfen  n.,  Überstehen  n. 
der  Schiefer  oder  Ziegel  (Dachd.)  „  Lap- 
ping-over,  projecting.  Chovauchure/.  Vergl.  Uber- 
deckung. 

Überfahren  v.  a.,  einen  Gang  (Bergb.)  To 

er ou  a  lade.    Traverser  un  filon. 
Überfahren     a.,  die  Signale  etc.  (Eisenb.) 

To  run  patt  the  tignalt  etc.  Bruler  les  signaux. 
Überfahrt  /.,  Fähre  /.  (Pont.)    Traject.  Tra- 

jet  to, 

Überfall  to.  (kleine  eiserne  Klappe)  (Seew.)  Clatp, 

lid.    Loquet  m. 
Überfall  m.  (Artiii.,  Schlosa.)   Sieh  Uberwurf. 
Ü—  mit  Wirbelkrampe.  Sieh  Überwurf 
mit  Vorreiber. 
Überfall  to.  (Kriegsw.)   Sieh  Handstreich. 
Überfall  to.,  Wehr  n.  (Wasserb.)    Weir  (or 
.  vner).    Deversoir  m. 
lu  vollkommener  Ü— .  Jncomplete  overfall. 
Deversoir  m.  incomplet. 

Vollkommener  Ü— .  Complete  overfall.  De- 
versoir m.  complet. 


Überfall  to.  eines  Damms  (Waaserb.)  Over- 
flovfing,  out-let  of  a  dam.    Trop-plein  m. 
Ü— ,  Abflnss  to.  eines  Deichdamms.  Fall, 
devertoir.   Deversoir  to.  d'une  digue. 
Ü— ,  Überfallswehr  n.  in  einem  Schutz- 
damm.  Watte-weir.    Deversoir  m.  d'une  jetee. 

überfallen,  Überrumpeln  v.  a.  (Kriegsw.) 
To  aUack  by  surpruc.  Insulter. 

Überfallschwclle  /.  einer  Wassermühle. 
Siefi  Fachbaum. 

Überfallswehr  n.  (Wasserb.)  Watte-weir.  Fleur/1 
d'eau.    Vergl.  Überfall  eines  Damms. 

Überfangen  v.  a.  (Glasm.)  To  cover  (tchite) 
cryttal  toith  a  coating  of  coloured  cryttal,  ( to  fiath 
the  glatt).    Doubler  (ou  plaquer)  le  verre. 

Überlangen  n.  (Glasm.)  Covering  (white)  cry- 
ttal with  a  coating  of  coloured  cryttal,  (fiathing 
the  glatt).   Doublage  m.  du  verre. 

Überfangglaa  n.,  Überfangenes  Glas  n. 
Flathed  glatt.  Verre  to.  double,  plaque,  ä  deux 
couches. 

Überfellen  v.a.  (Techn.)  To  file  Promener 
ou  passer  la  lime  sur  .  .  . 

Überfein  adj.  von  Metallen.  (Metall.)  Over- 
refined.    Surra/nne".     Vergl  Übergar. 

Überflügelnng  f.  der  Laufgräben  (Befest) 
Outflanhing  of  a  front  of  attack.  Envergure  f. 
des  tranchees. 

Übe r» aar  adj.   Sieh  Ubergar. 

Übergang   m.,    Durchgang  to., 
marsch  to.  (Kriegsw.)  Pattage.    Passage  to. 

Übergang  m.  von  Wegen.  Vergl.  Weg  Über- 
gang. 

Übergangslbrmatlon  /.  fGeogn.)  (Fbrmation 
of  trantition).  Terrain  m.  Intermtkliaire  ou  de 
transition. 

Übergangskalk  to.  (Geogn.)  Trantttion-lime- 
ttone.  Calcaire  to.  de  transition,  calcairc  to.  in- 
termediaire. 

Übergangskurve  /.  (Eisenb.)  Curve  of  adjust- 

ment.   Courbe  to.  de  raecordement 
Übergangsstyl  m.,  Spatromanischer  Styl 

to.,  SpiUbogig  romanischer  Stjl  to.  (von 

11G0-1230  n.  Chr.)    (Bauw.)    Trantition  -  ttylc, 

temi-ronumetque  style,  mCxed  rotnanetque  ttyle. 

Style  m.  ogivo-roman,  romano-ogival,  roman  ter- 

tiaire,  roman  de  transition. 
Übergar  adj.  vom  Kupfer  etc.  (Metall)  Over- 

refined.   Surraffine,  sec,  seche. 

Ü- vom  Roheisen  (Metall.)  Black.  LimaUleux, 
-se.   Vergl.  auch  Roheisen,  übergares. 

Ü-  vom  Stahl  (Metall.)  Burnt.   Brülc,  -ee. 

Ü—  vom  Ofen  gange  (Metall.)  Too  hat.  Trop 
chaud. 

Übergeben  v.  a.,  dem  Verkehr,  z.  B.  eine 
Eisenbahn.  To  tubmit  to  the  traffie.  Lrvrer  a  la 
oirculation.  ■> 
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Übergehen,  Überschiessen  v.  n.  (Ladung 
oder  Ballast  geht  über)  (Seew.)  To  thift.  Changer. 
Übergehen  lassen,    übergiepen  v.  a.  ein 

Segel,  einen  Baum  (Seew.)  To  $hiß,  to  gybe. 
Passer,  cbangcr,  trelucber,  gambier,  müder. 

Übergewicht  n.  (Techn.)  Overtteight.  Surpoids 
m.,  cxc£dant  m.  de  poids. 
Ü—  (Müniw.)    Over-u>eight.    Forcage  m. 

Überguss  m.  (Giess.)   Sieh  Kopf,  todter. 

überguss  m.,  Übersehutt  m.  auf  einem  Ge- 
wölbrücken (Maur.)  Bed  or  layer  of  hydraulic 
mortar  on  the  extrado  of  a  vaulting.  Chape  /. 
sur  le  dos  d  une  voüte. 

überhangen  n.  eines  Schiffes  (Schiffb.)  Fla- 
ring.    Devoicment  m.  d'un  vaisseau. 

Überhangend  adj.  (Berg.)  Overhanging.  Sur- 
plombant. 

Ü— er  Ktoss  m.   Overhanging  tide  or  wall.  Pa- 
roi  surplombante. 
Überhangend,  vorn,  Ausschiessend  adj. 

(Seew.)   Flaring.    Elance,  -ee.     Ferp/.  Schiff 

mit  überhängendem  Buge. 
Überbauen  n.,   Schwebende  Strecke  /. 

(Bergb.)    Eeading  or  upbrotc  driven  on  the  rite 

or  in  the  back.    Voie  /.  montante,  montee  f. 

Überhitzen  e.  a.,  den  Dampf  (Dampfm.,  Phys.) 
To  overheat.  Surchauffer. 

Überhitzen  v.  o.,  das  Eisen  (Metall.)  To  over- 
heat, to  burn.  Briiler. 

Überhitzt  adj.  (vom  Dampfe)  (Dampfm.)  Sur- 
charged,  overheated.  (tuverheatcd).  Surchauffe,  -6e. 

Überhitzaug  /.  der  Kesselwand  (Dampfm.) 
(Burning  the  metal  of  a  boilerj.  Coup  m.  de  feu. 

Überhltznng /.  des  Wasserdampfes.  Over- 
heating.    Surchauffage  m. 

Überhitzungsrohr  n.  (Dampfm.)  Overheating- 
pipe,  over  -  heater.  Tube  m.  surchauffcur,  sur- 
chauffeur  m.  de  vapeur. 

Überhöhen  v.  a.,  ein  Werk  (Befest.)  To  com- 
mand, to  have  a  command  (of  a  tcorl-J.  Com- 
mander, dominer  un  ouvrage  de  fortification. 

Überhohen  n.  (Befest)  Command.  Commande- 
ment  m. 

Überhöht  adj.  (Bauw.)  Surmounied.  Exhausae,  -ee, 
surhausse,  -ee. 

Überhöhung/.,  Btelzung/*.  eines  Gewölbes 
(Bauw.)    Surmounting.   Surhaussement  m. 

Überholen  v.  a.,  die  Segel  (Seew.)  Sieh  Um- 
legen. 

©—  v.  a.,  ein  Take  1.  To  overhaul,  to  ßeet. 
Affaler. 

Ü —  v.  a.  (revidtren).  To  give  an  overhaul, 
to  overhaul.   Examiner,  visiter,  parcourir. 

Ü—  v.  n.  (sich  auf  die  Seite  legen,  vom  Schiffe 
oder  Boote  gesagt).  To  lean  or  heel  over,  to 
lurch  or  give  a  lurch.  S'lncliner,  donner  la 
bände,  rouler. 

Ü—  r.  a.  (ein  anderes  8chiff  vorbeisegeln).  To 
ouuail  an  other  veteel.  Depasser,  etre  roeilleur 
voileur. 

Überjodsaure /.  (Cliem.)  Oxiodie  acid.  Äcide  m. 
oxiodique. 

überkanimien  n.  (Zimra.)  Gögging-  (cocking-, 
eauking-J  joint.    Asserablage  m.  ä  entailles. 

t  herkammung  /.   Sieh  Verkämmung. 

Überkronten  v.a.  (Seew.)  Sieh  unter  Schltrg- 
»eite. 


überladen  v.  a.  (Minirk.)  To  turcharge,  to 
overcharge.  Surcharger.  Vergl.  Mine,  über- 
ladene. 

Überladen  v.  a.  (Seew.)    Overlade  or  overload. 

Barroter,  outrer,  surcharger. 
Überlappung  f.  (bei  Dampfschiebern)  (Dampfm.) 

Lap  or  cover  of  elide-valvc*.    Kecouvrement  m. 

du  tiroir. 

Überlasten  v.  a.  ein  Ventil  (Dampfkesselw.) 

To  overburden  a  valve.  Surcharger  une  soupape. 
Überlaufen  v.  n.,    in  ein   anderes  Fach  des 

Schriftkastens  (von  Buchstaben)  (Buchdr.)  To  run 

over.    Passer,  sortir. 

Überlaufen  v.n.  von  Flüssigkeiten  in  einem 
Gefässe  (Techn.)  To  flow  over,  to  run  over,  [in 
boüing:]  to  boil  over.  Regorger,  deborder,  s'e- 
panchcr,  [dit  des  liquides  qui  bouillcnt:)  s'enfuir. 

Überlaufen  v.n.  von  Soldaten  (Kriegsw.)  To 
detert.   Deserter,.  passer  ä  l'ennemi. 

Überläufer  m.  (Kriegsw.)  Deserter,  runaway. 
Transfuge  m.,  deserteur  m.,  (rendu  tn.). 

Überlaufrohr  n.  eines  Bassins  etc.  Overflow- 
pipe.    Tuyau  m.  de  trop  plein. 

Überlegen  v.  o.,  Überschmelssen  v.  o.,  das 
Ruder  [Steuer]  (nach  der  anderen  Seite  wenden) 
(Sccw.)    To  tfiifl  the  Mm.    Chunger  la  barre. 

Überliegetag  m.  (Seew.)  Day  on  Üue  murrage. 
Jourm.  de  surstaric  (exci'de  des  jours  de  planche). 

Übermangansaure  /.  (Chem.)  Jfyperman- 
ganetic  acid,  permanganic  acid.  Acide  ni.  hyper- 
manganique. 

Übermangansaures  Salz  n.  (Cliem.)  Per- 
manganate.    Pcrmanganate  m. 

Überriegeln  v.  a.  bei  der  Borden  Weberei 
(eine  baumwollne  Schnur  mit  einer  andern  ähn- 
lichen dünneren  weitläufig  überspinnen). 

Überrottet,  Überröstet  adj.  (vom  Flachse, 
Hanfe)  (Ackerb.)  Overdonc,  injured  by  having 
been  retted  too  long  time.  Detenore  par  un  rouis- 
8age  trop  prolonge. 

Überrumpeln  v.  a.  (Kriegsw.)  Sieh  Über- 
fallen. 

Überrumpelung  f.  (Kriegsw.)  Sieh  Hand- 
streich. 

Übersattigen  v.  a.  (Chem.)  To  mpertaturate. 
Sursaturer,  supersatnrer. 

Übersättigung/.  (Chem.)  Supertaturation.  Sur- 
saturation f. 

Überscheiten,  bündig  (Zimm.)  Sieh  Über- 
blatten. 

Überschiessen  n.  der  Dachsteine.  Sieh 
Überdeckung. 

Überschiessen  v.  n.  (vom  Ballast  gesagt)  (Seew.) 
Sieh  Übergehen. 

Überschiessen  r.  n.  (Seew.)  To  overlap  Che- 
vaucher,  croiser,  diborder,  recouvrir. 

Überschlag  m.  (Bauw.)  BuUder't  eatimate,  device. 
Devia  m.,  supputation  /.,  calcul  m.  estimatif. 

Überschlagen,  Umstülpen  v.  a.,  das  For- 
mat (Buchdr.)    To  turn  up.  Renvcrser. 

Überschlagsims  n.,  Thurverdachung  /., 
Fensterverdachung  /.  (Bauk.)  Dripttone, 
hood-moulding,  label,  weather-moulding,  uxtter- 
table.  Corniche/.,  entablement  m.  de  porte  ou 
de  fen&tre. 

Überschmelssen  v.  a.,  das  Ruder  [Steuer] 
(Seew.)   Sieh  Überlegen. 

88« 
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v.  a.   (Porz.)   Sieh  Email- 
liren. 

überschneiden,  Gurten»,  a.  (Zimm.  u.  Pont.) 
To  tie,  to  brace,„to  notch.  Moiser  (ensemble), 
cnt&iller.    Vergl.  Überblatten. 

Überschneidung     Einsehneiden  n.,  Ein- 
blatten «.,  Einkerbung  f.  (Zimm.,  Tiacbl.) 
Jagging,  notehing.    Entaillage  to. 
Bundige  Ü—    (Zimm.)    Haiving,  halving  to- 
gether,  tearving.   Aasemblage  m.  a  rai-bois,  as- 
eemblage  m.  k  panme,  mi-bois  m. 

Überschnitten  adj.  (Orn.)  Intertected.  Entre- 
croise,  -ee. 

Übersehöp  fen  v.  a.  (Spiegelt)  Sieh  Umfallen. 
Überschrift/.  (Bachdr.)  Inscription,  title,  rubric. 

Inscription  /.,  epigraphe  f.,  rubrique  /. 
Überschuss  m.    (Bachdr.)   Surplut,  over-plui. 

Surplus  m. 

Überschuss to.  der  Defensionslinie  (Befest.) 

Complement  of  the  Une  of  defense,  Complement 

m.  de  la  ligne  de  defense. 

Ü—  der  Courtin  c  (Befest)  Complement  of  the 
curtain.   Complement  m.  de  hl  courtine. 
Überschutt  m.  (Maur.)  Sieh  Ibergus  s. 
Überschütten  n.  einer  Strasse  mit  Stein- 
schlag (Strasscnb.)    Coating  teith  broken  tonet. 

Cailloutage  m. 
Übersegeln  v.o.  ein  anderes  Schiff,  (es  in  den 

Grund  laufen  oder  segeln)  (Seew.)  To  run  dovm 

a  ve$iel,  to  overtet  a  ve$$el.  Couler  ä  fond,  faire 

couler  bas,  passer  dessus  un  bätiment. 
Übersegler  to.,  Übersegelknrte  /.  (Seew.) 

General  chart.    Carte  f.  marine  ä  grand  point. 
Übersetsen  n.,  Verschieben  n.,  Verschie- 
bung f.,  Verwerfen  n.,  Verwerfung  f. 

eines  Ganges  (Bergb.)  [Horizontal  ditlocation:] 

heave;  [going  upwardt:]  rite  dyke,  riter,  up-eatt 

dyke;  [not  contiderable :]  hiteh,  tlip.  Derange- 

ment  to.  d'un  filon,  d'une  couche. 
Übersetzt  adj.  vom  Ofengange  (Metall.)  Over- 

charged.   Surchargö,  irregulier. 
Übersetzt,  Verworfen,  Verschoben  sein 

v.  n.  (von  einem  Gange)  (Bergb.)  To  take  a  heave, 

to  leap.   Se  deranger,  Gtre  derange. 
Übersetzung/.,  Rader  Übersetzung/,  (zum 

Fortpflanzen  der  Bewegung)  (Masch.)  Gear,  gear- 

ing.   Engrenage  to. 
Übersichtsplan  m.,  Generalplan  m.  (Zeichn.) 

Principal  plan.   Plan  m.  principal. 
Überstehn  v.  n.  von  D  a  c  h  s  c  h  i  e  f  e  r  n  etc. 

(Dachd.)    To  lap  over,  to  projeet.  Chevaucher. 

Sieh  Übercinandergrcifen. 
Überstehn  n.  der  Dach  schiefer  etc.  (Dachd.) 

Lapping-over,  projecting.    Chevauchure  f. 
Übersteigen  n.,  Durchbrechen  n.  der  Seife 

(Seif.)    Riting.    Levi-e  f. 
Übersteuergehn  n.  eines  Schiffes  (Seew.) 

Going  attern,  having  stern-toay.    Culee  /.  Vergl. 

Deinsen. 

Überstich  m.  (Buchdr.)  Retidue,  rett.  Reste*»., 
residu  m. 

Überstreichen,  Überziehen  v.  a.  (Techn., 
Tünch.)  To  do  over,  to  eover,  to  coat,  to  elothe. 
Enduire,  encroüter. 

Übertakelt  adj.  (Seew.)  Overtparred,  overrigged, 
too  high  or  too  taunt  rigged.  De  trop  gros  agr&. 


n,  Abziehen  v.  a.,  eine  Zeich- 
nung auf  Holz  etc.    To  trantfer  imprettiont. 
Reporter  les  epreuves. 
Übertragen  v.  a.,  gedruckte  Gegenstände  auf 

Gewebe  (Zeugdr.)    To  trantport.  Transporter. 
Übertragen  n.,   Abziehen  n.,   Abzug  m. 
(von  Kupferstichen,  Lithographien  auf  Holz  etc.) 
Trantfer   (jrom   imprettiont).    Report  m.  des 
epreuves. 

Übertragung/.,  Leitung/,  einer  Bewegung 

(Masch.)    Trantmittion.   Transmission  f. 
Überwendlings  adv.  Whipped.  Surjet,  a  surjet. 

U—  nahen.    To  whip.  Surjeter. 
Überwölben,  Einwölben  v.  a.  (Bauw.)  To 

over~arch,  to  over-vauü.    Envoüter,  voüter. 
Überwölbt,  Eingewölbt  adj.  (Bauw.)  Arehed, 

vauüed.   Arque,  envoüte,  -ee. 
Überwurf™.,  Überfall  to.,  Schliessband  n. 

(an  einem  Kasten  oder  einer  Thür,  die  dann  mit 

einem  Vorhängeschloas  geschlossen  wird)  (Schloss.) 

Hatp.   Moraillon  m.    Vergl.  Kcttel. 

Ü—  mit  Vorrelber,   Überfall  to.  mit 
Wirbelkrampe  (an   den  Munitionskasten) 
(Artiii.)  Hatp  and  turnbuckle,    Moraillon  to.  et 
tourniquet  to. 
Überziehen,  Bekleiden,  Belegen,  Four- 

niren,  Incrustlren  v.  a.  (Bauw.)  To  incrutt 

or  incruttate.   Incruster,  encroüter. 
Überziehen  t>.  o.,  den  Deckel  (Buchdr.)  To 

cover  the  tympan.   Coller,  couvrir  le  tympan. 
Überziehen«.  &  mit  Firniss,  ein  Gemälde 

(Mal.)   To  tet  a  varnith  on  a  picture.    Poeer  un 

vernis  sur  un  tableau. 
Überziehen,  Spannen  v.  a.,  den  Ha  hn  (Büch- 

senm.,  Kriegsw.)  To  cock,  to  make  ready,  to  bring 

to  the  füll  cock.    Armer  ou  bander  le  chien, 

metttt  le  chien  au  cran  du  depart  ou  au  bände. 
Überziehen  n.  der  Hüte  (Hutm.)  Plating,  cover- 

ing.    Dorage  to.  des  chapeaux. 
Überzug  m.,  Bekleidung/.,  Belag  m.  (Bauw.) 

Incruttation.    Incrustation  /.,  application  /. 
Überzug  to,  Plattirung  f.  eines  Hutes.  Pla- 

ting,  covering.   Dorure  /.  des  chapeaux. 
Überzug  m.  von  Maculatur  (auf  den  zu  tape- 
zierenden Wändeu)    (Tap.)    Lining-paper,  lining 

teith  paper.    Dessous  m.  de  papier  gris. 
Überzug  m.  (Wagenf.)    Surfacing,  coating.  En- 

duit  m. 

Überzweroh  adj.,  adv.  Äcrott.  En  travers  adt., 
croise,  -ee  adj. 

Ü—  feilen.  To  file  acrott.   Limer  en  travers. 

Übungsplatz  m.  für  Artillerie  oder  Inge- 
nieure, Schiessplatz  «.  (Kriegsw.)  Practice- 
ground.    Polygone  to. 

I  -eisen  n.  (Metall.)  Sieh  Eisen,  C-förmiges. 

Uferdamm  m.  an  einem  Fl uss  (Waaserb.)  Mole, 
pier,  dam  of  Honet.  Turcie  /.,  möle  to.,  jetee  /. 
en  pierre. 

Ufer  feste  f.  (Buschbett  oder  Ufermauer)  (Was- 

serb.)    Wharf  of  matonry  or  fateinage.  Epi  to., 

barrage  m.  en  epi. 
V-förmig  adj.t  U-förmige  Röhre/.  (Chem.. 

Techn.)    U-tube.   Tube  m.  en  ü. 

U-förmlges  Eisen  n.  (Metall.)  Sieh  Eisen. 
C-förmiges. 
Uhr  /.,  Taschenuhr  f.   Waich.   Montre  /. 
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I  hr/,  ohne  Bchlüssel.  Keyleu  watch.  Re- 
montoir  tu. 

Uhr  /.,  Pendelahr  /.   Clock.   Pendole  /. 
Astronomische    IT—.    Attronomical  clock. 
Horloge  /.  astronomique. 

Uhr  /.,  Thurmuhr  /.  Clock  of  a  tteeple.  Hor- 
loge f. 

Uhrbord  n.  (Seew.)  Travcrte-board.  Renard  m. 
de  pilote. 

Uhrdeckel  m.  (Uhrm.)   TTo^-corer.  Calotte  f. 

Uhrenhandel  m.  Trade  teith  clock»  and  watches, 
tcüh  clock-work».   Commerce  m.  de  l'horlogerie. 

Uhrfeder  f.  (Uhrm.)  Spring,  tpirai  »pring.  Res- 
sort m.,  ressort  m.  Spiral. 

Uhrgehäuse  n.  Watch-cate.  Bolte/.  de  montre. 
Uhrglas  n.  (Glasro.  etc.)    Watch-glau.  Verre  m. 
de  montre. 

Uhrkasten  m.  Clock-cate.  Cage  f.  d'horloge, 
de  pendule. 

Uhrkette  f.  Chain.  Chaine  /.,  chaine  /.  de 
montre. 

Uhrmacher  m.  Clockmaker,  tratchmaker.  Hor- 
loger m. 

Uhrmacherfellen  f.  pl  Clockmaker'»  filet  pl., 
watch-file»  pl   Limes  f.  pl.  d'horloger. 

Uhrmacherkunst  /.  Clock-  and  watch-making, 
horology.   Horlogerie  /. 

Uhrmacherwaaren  f.  pl.  Clock-workt.  Hor- 
logerie     ouvragea  m.  pl.  d'horlogerie. 

Uhrseiger  n.,  Weiser  m ,  Zeiger  m.  Hand. 
Aignille  /.  d'horloge. 

Ulme  /.  eines  Stöllns  oder  einer  Strecke 
(Bergb.)  Face,  wall  (of  a  gallery),  tide-waü. 
Paroi  /.  d'une  galerie  ou  d'une  voie. 

Ulme  ^.  eines  Ofens  (MetalL)  Side-tcall.  Paroi/. 

Ulmenhols  n.,  Rttsternhols  n.  (von  ülmus 
campeitri»  od.  U.  effiua)  (Tischl.)  Elm.  Bois  m. 
d'orrae,  orme  m.,  ormeaa  m. 

Uln&insäure /.  (Chem.)  Ulmic  acid,  humic  acid, 
geic  acid.    Acide  m.  ulmiqae,  hnmiqne  ou  geique. 

Ultramarin  n.  (Mal.)  Ultramarine.  Oatremerm., 
blea  m.  d'oatremer. 

Grünes  U—  (Mal.,  Chem.)    Green  ultramarine. 
Outremer  m.  vert. 

Künstliches  U-  (Mal.)    Artificial  ultrama- 
rin».  Outremer  m.  artificiel. 
Umbiegeschiene  /.,   Anstossschiene  /., 

Stirnschiene /.,  Vorderes  Wangenblech 

n.  (der  Beschlag  der  Stirn  der  Laffetten)  (Artiii.) 

Bead-plate.   Pan  m.  de  la  tete  d'affüt. 
Umbleggriffel  m.   (Juw.)     (Bending  graver). 

Echoppe  /.  ä  arretcr. 
Umbinden,  Anbinden  v.  a.  (Buchdr.)  To  tie. 

Licr. 

Umbra  /,  Türkische  Umbra  /.  (Miner.) 

Umber.    Terre  /.  d'ombre. 
Umbra  f.,  kölnische  (Geogn.)   Earthy  cool, 

earthy  broum-coal.   Lignite  m.  terreux. 
Umbrassen  v.  a.  (Sccw.)    To  brace  at  the  other 

tide.   Brasser  ä  l'autre  bord. 

Umbrechen  v.  a.t  die  Seiten  (Buchdr.)  To 
impate  the  paget.  Remanier  les  pages.  Vergl. 
Ausschiessen. 

Umbrechen  n.  (Buchdr.) 
ment  m.  (d'une  page). 


Rotation. 


ITmdecken,  Umlegen  v.  a.,  ein  Dach.  To 
relay  a  covering.   Remanier,  reposer  une  toiture. 
U— ,  ein  Ziegeldach.    To  retile  a  roof.  Re- 
manier une  toiture  en  tuilea. 
Umdrehung  f.,  Rotation  f.  (Geom.)  Revo- 
lution, rotation.    Revolution  /.,  rotation 
U—  der  Erde  um  ihre  Axe  (Astron.) 
Rotation  f. 

U— |  Drehende  oder  Rotirende  Rewegung 

/.  (Masch.)  Rotation,  revolution,  rotary  motion. 
Rotation  /.,  revolution  mouvement  m,  de  ro- 
tation. 

U— en  /.  pl.,  Umgänge  m.  pl.  eines  roti- 
renden  Masch inentheils  (Masch.) 
lution»  pl.    Tours  m.  pl. 
Umdrehungsachse  /.  (Mech.)    Axit  of 

lution.   Axe  m.  (de  revolution)  ou  de  rotation. 
Umdrehungstläche  f.  etc.  Sieh  Rotations- 
fläche etc. 

UmduTenv.o.  (das  Schiff  rund  umwenden)  (Seew.) 

To  fall  off  round.    Arriver  tout. 
Umfang  m.,  Peripherie  /.  (Geom.)  Circum- 
ference, periphery.   Circonference  /.,  peripherie  /. 
U—  eines  Bauwerks,  Grundstücks  (Bauw.) 


Pourtour  i 


Circumference,  length  of  the 
circonference  /. 

U— ,  Umfangsmass  m.  eines  Holzstam- 
mes (Zimm.)    Girt.   Circonference/.  du  bois. 

Umfärben  n.  (Färb.)   Re-dyeing.   Bisage  m. 

Umfassung  /.,  Einfriedigung  /.,  Befrie- 
dung Friede  m.  (Bauw.)  Encloture,  body 
of  a  place,  incloture.  Enceinte  enclos  m.,  clö- 
ture      circuit  m. 

Umfassungsmauer  /.,   Aussenmauer  /. 
(Bauw.)    External  wall,  out-icalL    Mur  m.  ex- 
tericur,  mur  m.  de  pourtour.  . 
U—  (Eisenb.  etc.)    Enclotureieall.   Mur  m.  de 
clöture. 

UmfassungNTlcleck  n.  einer  Festung  (Be- 
fest.)  Polygon.   Polygone  »». 

Umfrledigungsmauer  f.,  Einfriedigungs- 
mauer Ringmauer/.  (Bauw.)  Encloture- 
tcaü,  close-wall.  Mur  m.  de  clöture,  mur  m.  d'en- 
ceinte. 

Umfallen,  Umschopfen,  Überschöpfen 

v.  a.,  das  Glas  aus  den  Schmelzhäfen  in  die 
Giesshäfen  ^Spiegelf.)  To  lade,  to  ladle.  Tre- 
jeter,  trejeter. 

Umfüllen  n.,  Umschöpfen  n.,  Überschöp- 
fen n.  des  Glases  (Spiegelf.)  Lading.  Tre- 
jetage  m.,  trejetage  m. 

Umgang  m.  der  'lraverse  des  bedeckten  Weges 
(Befest.)  Defile  of  the  traver$e  of  tlte  covered 
Kay,  crochet  -  pattage.  Crochet  m.,  contourne- 
ment  m.,  de  nie  m.  de  la  traverso  du  chemin 
couvert. 

Umgang  m,  (Feuerw.)  Sieh  Umschlag. 
Umgang  m.,  Umlauf  m.,  Umlaufriemen  nu 

eines  ungarischen  Sattels  (Sattl.)  Retain- 
ing-ttrap,  tcinding-ttrap,  thabracque-itrap.  Cour- 
roie  f.  de  guindage  d'une  seile  ä  la  hussarde. 
U—  am  Hintergeschirr.   Sieh  Umlauf. 

Umgänge m. pl.  (Masch.)   Sieh  Umdrehungen. 

Umgehendes  Rohr  n.  (drehbares  Rohr,  wel- 
ches bei  geschweiften  Schlüsselröhren  den  Dorn 
des  Schlosses  umgibt)  (Scbloss.) 

Umgekehrter  Heper  (Köper)  m.  (Web.) 
Turned  tweel,  reverted  tweeL 
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Umgeschlagen  oder  Durchgegangen  sein 

(von  der  Küpe  gesagt)  (Färb.)  To  bedecompoied 
by  jndrefaction.    Avoir  un  coup  de  pied. 

UnigUrten  «.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)  To  frap 
a  ihip.   Ccintrer  un  vaissesu. 

Umhegt  mit  Pfählen,  Eingepfählt,  Ein- 
gezäunt adj.  (Bauw.,  Gärtn.)  Fenced  trith  palet, 
palUaded.  Palissade,  -e,  clos,  -e,  cntoure,  -e  de 
palis. 

Unihüllende /„Einhüllende/.  (Geom.)  Sieh 

Umhüllung8curve. 
Umhüllung/.  einesMaschinentheils  (Masch.) 

Jockel,  cate,  cating.    Chemise  /. 
Uinhüllungscurve  /.  (Geom,)    Envelop.  En- 

veloppe  /. 

Umhauten  v.a.  Sieh  Kanten  und  Umlegen. 
Umhantung  /.   Sieh  Umlegen. 
Umhehren  v.  a.,  die  Schienen  (Eisenb.)  Sieh 

Umwenden. 
Umhehren  v.  a.,  ein  Boot  (Seew.)    To  capiise, 

to  cant  up.    Cabaner  nn  batcau. 
Umhehrungsniechanlsmus    m.,  Steue- 

rungsmeehanlsmus  tn.  (Locom.)  Link-mo- 

tion.   Mecanisme  m.  de  renversement. 
Umlauf  m.,  Revolution/,  eines  Planeten 

(Astron.)   Revolution.    Revolution  f. 
Umlauf  tn.  des  ungarischen  Sattels.  Sieh 

Umgang. 

Umlauf  tn.,  Umgang  m ,  Schwelssblntt  n. 

am  Hintergeschirre  der  Zugpferde  (Sattl.) 
Breech-part,  body-part.  Reculement  tn.,  bras  tn. 
du  bas  d'avaloire.  Vergl.  Hinterzeug  mit 
Umlauf. 

Umlaufen  v.  n.  (vom  Winde  gesagt)  (Seew.)  To 
shift,   Se  changer.    Vergl.  Umspringen  n. 

Umlaufer  tn.  (Feuerw.)    Turning  »taff.  Saxon  m. 

Umlaufrlemen  tn.    Sieh  Umgang  3. 

Uinlaufstrttppen  /.  />/.,  (-strippen  f.  pl.) 
(Sattl.)  Turn -back  itrap$  pl.,  breecliing  turn- 
back» pl.  Bouts  m.  pl.  du  bras  du  bas,  bouts 
m.  pl.  librea  du  reculement. 

Umlegen  v.  a.,  die  Richtschraube^  (Ar- 
tilL)  To  take-out  the  elevating-tcrew.  Oter  la 
vis  de  pointage. 

Umlegen  v.  a.  (Bauw.)    To  relay.  Remanier, 

re  poser. 

Vollständig,  Total  u —  To  relay  anew, 
completely.    Remanier  ä  bout. 

Eiu  Dach  u— .   Sieh  Umdecken. 

Ein  Pflaster  u— .  To  relay  a  paving.  Re- 
manier un  pave. 

Umlegen,  Überholen,  Umsehmaehen  v.  a., 

die  Segel  (Seew.)  To  thift  the  tailt.  Changer 
les  voiles. 

U— ,  ein  Tau.    Sieh  Umschlagen. 
U— ,  das  Ruder.    Sieh  Ucberlegen.  . 

Umlegen,  Kanten  v.  *>,  einen  schweren 
Körper  mit  dem  Hcbcbaum.  To  take  a  pur- 
cJiate  teith  the  lever.    Faire  un  abatage. 

Umlegen  n ,  Umlegung  /'.  eines  Daches, 
eines  Pflasters.    Iielaying.    Remaniement  tn. 

Umlegen  n.,  Umhantung  f.  eines  Körpers 
mittelst  eines  Hebels.   Ihtrchase.    Abatage  m. 

Ummauern,  Mit  Ringmauern  versehen 

v.  a.  (Bauw.)  To  Surround  with  wall».  Emnian- 
teler,  emmurer. 


Umnleten  v.  a,  einen  Bolzen,  V.erklinhen 

v.  a.  (Bauw.,  Schiffb.)  To  clinch  a  boU.  River 
un  boulon,  abattre  un  rivet. 

Umriss  m.,  Grundriss  tn.,  Befestigungs- 
welse f.  (Befest)    Trace,  traeing.    Trace  m. 

Umriss  m.  (Zeichenk.)  Outline,,  contour,  traeing. 
Contour  m. 

Umrühren  v.  o,  die  Glasmasse  (Glaam)  To 
»tir.   Pilonner  la  masse,  raäcler. 

Umrühren  v.  a.  (Färb.)    To  Mir.  Barrer. 

Umrühren  v.  a.,  das  geschmolzene  Guss- 
eisen (Metall.)    To  work,  (to  puddle).  Brasscr. 

Umrühren  n.  des  Gusseisens  (Metall.)  (Stir- 
ring-up,  puddling).    Brassage  m.  de  la  fönte. 

Umschiessen  v.  a,  die  Columnen  (Buchdr.) 
To  impote  anew  the  page».   Reimposer  les  pages. 

Umsehiessen  v.  n.  (vom  Winde  gesagt)  (Seew.) 
To  thift.   Se  changer. 

Umsehlag  tn.  der  Sappe  (Befest.)  Sieli  Wen- 
dung. 

Umsehlag  tn.  eines  Buchs  (Buchb.)  [Paper-] 
cover  of  o  book.  Couverture  /.  (en  papier)  d'un 
Ii  vre. 

Umsehlag  m.,  Umgang  m.  (die  einmalige  Um- 
Windung  des  Papiers  bei  der  Anfertigung  der 
Hülsen)  (Feuerw.)  Reil  or  turn  of  the  paper 
round  the  former  in  eate-tnaking.  Tour  tn.  en- 
tier  de  la  feuille  de  papier  sur  la  baguette  a 
rouler. 

Umschlag  tn.  des  Mundstücks  einer  metalle- 
nen Säbelscheide  (Waffenf.)   Sputcheon.   Batte  /'. 

de  la  cuvette. 
Umschlagelsen  n.  zum  Biegen  des  Blechs.  Bat- 

chet-stake.    Fer  tn.  ä  rabattre. 
Umsehlagen  v.  a^  das  Papier  (Buchdr.)  To 

turn-up  the  paper.    Remanier  le  papier. 
Umsehlagen  v.  n.  (umstürzen)  (von  einem  Schiffe 

gesagt)  (Seew.)    To  overset  v.  n.,  to  uptet  v.  n. 

Chavirer  r.  n. 
Umsehlagen  v.  a.,  ein  Tau  (Seew.)    To  (unticut 

and)  relay  a  rope.    Refaire  un  cordage. 
Umsehlagen  n.  des  Papiers  (Buchdr.)  Turn- 

ing-up.   Remaniement  tn.  du  papier. 
Umschlagen  n,   oder  Durchgehen  n.  der 

Küpe  (Färb.)    Decompotition  by  putrefaction  of 

the  liquid  in  the  pattel-vat.    Coup  tn.  de  pied  de 

la  cuve  de  pastel. 
Umschlagen  n.  eines  Schiffes  (Soew.)  Oser- 

teüing,  uptetting.    Chavirement  tu. 
Umschlagen  n.  des  Weines  (Sauerwerden  des 

Weins).    Turning  nur.    Passage  tn.  ä  l'acide. 
Umsehmaehen  t>.  o.,  die  Segel  (Seew.)  Sieh 

Umlegen. 

Umsehmelzbetrleb  tn.  mittelst  eines  Kessel- 
oder Pfannenofens  (Metall.l    A  Belgian  method 
of  remelting  pig-iron.    CaloDasserie  /. 
Unischnielzen  v.  a.,  das  Roheisen  (Giess.) 

To  remelt  the  pig-iron.    Refondre  le  fer  cm. 
Umsehopfen  v.a.  (Spiegelf.)   Sieh  Umfüllen. 
Umschrift/.  einerMünze.  Sieh  Randschrift 
Umsehweif   tn.    eines  Kastenschlosses 
(Schloss.)    Bim.    Cloison  f. 
U  —  stifte  tn.  pl.  eines  Kastenschlosses 
(SchlosB.)    (l'int  pl.  tohich  fatten  the  rim  to  the 
inain  plate).    Etoquiaux  tn.  vi. 
Umsegeln  v.  a,  ein  Kap  (Seew.)    To  double  a 
Arrondir  un  cap,  doubler  un  cap. 
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Umsetzen  v.  a.,  die  Luppen  im  Puddelofen 
(Metall.)    To  ehange  the  ballt.   Changer  les  loupes. 

1'mnpaunen  «.  o.,  das  im  Schraubstocke  be- 
findliche Arbeitsstück  (es  in  anderer  Lage  wie- 
der befestigen). 

Umspringen  n.,  (Umlaufen  n.)  des  Win- 
des.  Shift  of  the  wind.   Saute  /.  de  vent. 

rmstanea  v.  a.  (Seew.)  To  thift  the  cargo,  to 
alter  the  ttowage.  Renverser  la  Charge  ou  fa  car- 
gaison,  d&arrimer. 

Unisteinnng  f.  des  Grundes  im  Wasser, 
Packwerk  n.  (Wasseib.)  Stone-packing,  en- 
rockmenL   Enrochement  m. 

Umsteuerbar  adj.  (Masch.)  Bevertible.  Ren- 
versable. 

Umsteuern  v.  a.,  eine  Dampfmaschine. 
To  reverte  an  engine.  Renverser,  changer  lc  sens 
de  la  marche. 

Unisteuerung  f.  (Steuerung  mittelst  deren  man 
die  Dampfmaschine  sowohl  vorwärts  als  rück- 
wärts gehen  lassen  kann)  fDampfm.)  Bevertmg- 
gear.  Disposition  /.  pour  changer  le  sens  de  la 
marche. 

17—  (Handlung  des  Umsteuerns)  fDampfm.)  Be- 
vertat.   Changement  to.  de  marche. 

Umsteuerungshebel  m.  (Masch.)  Beverting- 
(or  reverting-)  lever.  Levierm.  de  renversement, 
de  revelage,  de  changement  de  marche,  du  mou- 
vement  d'avance  et  d'arriere. 

Umstülpen,  Überschlagen  v.  a,  das  For- 
mat (Buchdr.)    To  turn-up.  Renverser. 

Umweg  to.,  (Abweg  m.)  (Strassenb.)  Detour, 
indirect  rcay,  by-road,  by-path.  Detour  m.,  ecart  m. 

Umwenden,  Umkehren  v.o.,  die  Schienen 
(Eisenb.)  To  turn  the  railt  uptide  down,  to  in- 
vert  the  railt.   Retourner  ou  renverser  les  rails 


Umwerfen  v.  n.  (vom  Wagen  gesagt)  (Fuhrw.) 

To  overturn,  to  uvtet.  Verser. 
Umzug  to.  (Herala.)   Sieh  Saum. 
Unacht  adj.    Sieh  Unecht. 
Unauslöschbar  adj.  (z.  B.  Tinte)  (Tcchn.)  Inex- 

tinguithable,  unquenchabU,  unquenehed.  Inextin- 

guible. 

Unbanwttrdlg  adj.  (Bergb.)  Inexploitable.  Inex- 
ploitable. 

Unbefahren  adj.  x  Unbefahrener  Seemann 

m.  (Seew.)  Raw  or  früh  (taihr).  Hale-bouline  m., 
nouveau  m. 

Unbegrenzt  adj.t  Im  unbegrenzten  Was- 
ser hängendes  Rad  n.  Underthot  teater- 
xcheel  moved  by  the  water  of  a  ttream  or  river. 
Rone  f.  (hydraulique)  en  dessous  (et  ä  aubes 
planes)  qui  est  mise  cn  mouvement  par  l'eau 
d'une  riviero. 

Unbeweglich,  Stehend,  Fest  adj.  (von  Holz 
und  Eisenwerlwtücken  und  Tauwerk  gesagt,  die 
sich  nicht  bewegen)  (ScblosB.,  Tischl.,  Seew.)  lm- 
moveable,  (of  ropeti)  ttanding,  (dead.)  Dor- 
mant,  -e. 

Uncrystallislrbar  adj.  Sieh  ü  n  k  r  y  s  t  a  1 1  i  s  i  r- 

bar. 

Undehnbar  adj.   (nicht  hämmerbar)  (Metall.) 

Unmaüeable.  lmmalleable. 
Undehnbar,  Unstreckbar  adj.  (Phys.)  Not 

extendible,  not  extentible.  Inextensible. 
Undicht  sein  v.  n.  (von  Ventilen)  (Dampfkes- 

selw.)    To  lote.  Perdre. 


Undurchdringlich  adi.  (Phys.) 
imperviout.  Impenetrable. 
U—  für  Licht    Imperviout  to  light.  Impene- 
trable  ä  la  lumiere. 

U —  für  Kugeln.  Impenetrable  to  ballt.  In> 
pen£trablo  aux  ball  es. 

Undurchlässig  adj.  (von  Stoffen  gesagt)  Im- 
perviout, impermeable,  xeater-proof.  Impermeable. 

Undurchsichtig  adj.  (Phys.)  Opake,  opaeeout. 
Opaque. 

Uneben,  Holperig  adj.  (Terrainbezeichnung). 
Bough,  uneven,  rugged.  Raboteux  -se,  accidente,  e, 
inegal,  -e. 

Unexplodirbar  adj.  (Phys.,  Techn.)  Inexplo- 

tive.  Inexplosible. 
Unecht  adj.x  U— ,  Falsch,  Unbeständig 

adj.  (Färb.)    Fugitive.    Fugitif,  -ve. 
U— e  Bronze waaren  /.  pl.  Bronze  m. 

verni. 

U— e  Folie  /.   Sieh  Folio. 

U— e  Perle  /.   Sieh  Glasperle  1  &  2. 

U—  e  Schmuck  waaren  /.  pl.,  Bronze- 
schmuck  m.  Bijouterie  f.  doree. 

U-e  Silberfolie  /.   Sieh  8  i  1  b  e  r  f o  1  i  e. 

U— er  Diamant  m.   Sieh  Diamant. 

U— er  Golddraht  m.  Sieh  unter  Kupfer- 
draht. 

U— er  Sammt  to.   Sieh  Baum wollsammt. 
U-er  Silberdraht  m.  Sieh  Sil berdraht. 
U-es  Blattgold  n.   Sieh  Blattgold. 
U-es  Blattsilber  n.  Leaf  wliüe  metal  (Är- 
gent  m.  faux  en  feuilles). 

Uncntschalt  adj.  (von  Seide).    Untcoured,  un- 

boiled.    Cru,  -e. 

Unganz  adj.  von  Eisen  (schlecht  geachweisst)  (Me- 
tall., Schmied.)  Kot  tound,  flawed.  Pailleux,  -se, 
cendreux,  -se. 

U— e  Stelle/,  im  Eisen.  Blitter,  flow.  Moine 
to.,  paille  /. 


Ungare  Stücke  n.  pl.  Kalk  (Bauw.,  Kalkbr.) 

not  tußciently  bwrnt).  Bis- 

cuits  TO.  pl. 


(Piecet  pl.  of 


Ungebeuteltod;.  (Müll.)  Kot  botted.  Imblute,-ee. 
Ungebleicht  adj.  Unbleached,  broum  (opp.  to  blea- 
chedj.   Ecru,  -e,  cru,  -c,  qui  n'est  pas  blanchi,  -e. 

Ungebrannt  adj.   (von  Backsteinen  u.  s.  w.) 

(Bauw.)    Unburnt.   Cru,  -e. 
Ungefanltes  Zeug  n.  (Pap.)   (Kot  fermented 

ttuff).   Pate  /.  verte. 
Ungegohren  adj.   (vom  Wein).  Unfermented. 

Muet,  -tte. 

Ungehärtet  adj.  (vom  Stahl).  Soft.  Non  trempe,  -6e. 
Ungekocht  adj.  (von  Seide).     Untcoured,  «n- 

boiled.    Cru,  -e. 
Ungelelmtes  Papier  n.  (Pap.)  Untized  paper. 

Papier  m.  fluant,  papier  to.  sans  collc. 
Ungerissen  adj.   von  Sammt  (Web.)  Sieh 

Sammt,  gezogener. 

Ungesättigt  adj.  (vom  Dampf).  Surcharged,  over- 
heated,  (tuperheated).   Desaturf,  -ee  (non  sature). 

Ungesäumte,  Ungestrichene,  Rindkan- 
tige Diele  f.  (Tischl.)  Dull-edged  deal.  Planche 
/.  fiacheuse. 

Ungeschnittener  Sammt  m.  (Web.)  Sieh 

Sammt,  gezogener. 
Ungestrichen  adj.  (Tischl.)  Sieh  Ungesäumt. 
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Ungewaschen  —  Untergestell. 


lingewaitehen  adj.  Unwathed.  Non  lav£,  qui 
n'est  pas  lavtf. 

V—  adj.  vom  Kammgarne  (Spinn.)  In  oil.l 
Ungleichförmig  adj.  (von  der  Dichtigkeit  eines 

Körpers)  (PhyB.)  Variable.  Heterogene,  variable. 
Ungleichheit  /.  in  der  Probe  (Münzw.)  Diffe- 

rence  at  the  auay.    Trassant  m. 

Ungleich  ausfallen.  To  differ  at  the  attay. 
Faire  nn  tressaut. 
Ungleichseitig  adj.  (vom  Dreieck)  (Geom.)  Sca- 
len«, sealenoui.  Scalene. 
Ungul tigkelt/.  eines  Patentes  (Techn.,  Handl.) 

Nuüüy  of  a  patent.   Nullite"  f.  d'un  brevet. 
Unige  färbt,  Einfarbig  adj.  (Zeug  oder  Garn) 

(Färb.)   Dyed  of  one  colour.    Uni,  -le. 

Universalcentrumbohrer  m  (zum  Gebranch 

auf  Holz)  (Zimra.,  Tischl.)    Expanding  center-bit. 

Meche  /.  ä  trois  pointes,  meche  /.  universelle. 
Unlversalfutter  n.  der  Drehbank  (Drechsl.) 

Univertal  ehuck.    Mandrin  »u  universel. 
Universalgclenk  n.,  Hooke*seher  NcIiIüh- 

sel  m.  (Mech.)    Universal  joint,  Nooke' $  ioint. 

Joint  m.  universel  ou  ä  rotule,  joint  m.  brise, 

jointure  /.  universelle. 
Universalschraubenschlttssel  m.  (Schlofs.,  < 

Schmied   etc.)     Univertal   tcreto-wrench,  coach- 

tcrench,  monkey-tpanner.  Clef  /.  anglaise,  clef  /. 

universelle. 

Unklar  adj.  (vom  Tauwerk)  (Seew.)  Foul.  En- 
gage,  -ee,  empechc,  -ee,  embarasse,  -ee. 

Unkosten  pl.t  kleine  (Bank.)  Little  expentet  pl. 
Faux  frais  m.  pL 

Unkrystalllslrbar  adj.  (Chem.)  Uncrystallizable, 

incryttallizable.  Incristalliaable. 
Unlösbar  adj.  (Chem.)    Intoluble.  Insoluble. 
Unlothbar  adj.  (Techn.)   Not  toldering.  lnsou- 

dable. 

Unmittelbar  adj.  (von  der  Reibung)  (Mech.) 

Immediate.    Immediat,  -e. 
Unmittelbar  am  Bauplats,  (Bauw.)  Im- 

mediately  on  the  building-plot.  A  pied  d'ceuvre. 
Unordnung  f.  (Seew.)   Ditordre.    Gavauche  m. 

In  U— .  Topty-turvy.  En  gavauche,  gavauche. 
Unruhdeckplatte  /.  (Uhrm.)    Plate  covering 

the  balanee.    Coq  m. 
Unruhdrehstift  jn.   (Uhrm.)     Balance- arbor. 

Arbre  m.  ä  balanciere. 
Unruhe  /  (Uhrm.)  Balance.  Balancier  m.  d'une 

montre. 

Uuruhpolirdrehstlft  m.  (Uhrm.)  Arbor  for 
polithiruj  balaneet.  Arbre  m.  ä  polir  les  balan- 
ciere. 

Unruhstielklobchen  n.,  Spindelklöbchen 

n.  (Uhrm.)  Balance-vice.  Etau  m.  ä  queue  ä  ba- 
lancier. 

Unruhuhr  /.  (Uhrm.)    Waich.    Montre  f. 
Unsehlltt  n.,  Talg  m.  (Chem.,  Lichtz.)  Tallow, 

tuet.    Suif  m. 
Unschmelzbar  adj.  (Chem.)  Infutible.  Infusible. 
Unsehweissbar  adj.   von  Gussstahl.  Sieh 

Gussstahl. 

Unterarm  m.  eines  Gebisses  (Sattl.)  Branch 
(of  cheek),  leg.  Bas  m.  de  la  branchc  d'un  mors 
de  bridc. 

Unterbalken  m.t  Arehltrav  m.  (Bauk.)  Ar- 
chitrave,  epittyle,  epütylium.  Architrave  /.,  epi- 
style  /. 


Unterbalken  m.,  Drnekbalken  m.  an  einer 
Buchdruckerpresse  (Buchdr.)  Crou-piece, 
teinter.    Sommier  m.  d'cn  bas  (petit). 

Unterbau  m.,  Fundament  n.  (Bauw.)  Foun- 
dation.  Sousoenvre  m.,  fondement  m. 
U —  (Eisenb.)   Earthxoork.   Terrassement  m. 

Unterbaum  m.  eines  Fuhrwagens  (Wagn.) 
Side,  teaggon-tide,  tide-piece.  Brancard  m.  d'une 
voiture. 

Unterbaum  m.,  Leinwandbaum  m.,  Tuch- 
baum m.  (Web.)  Cloth-beam  in  ßaxteeaving. 
Ensouple  /.  au-dessous  du  metier. 

Unterbettung/.  desFliesenpflasters  (Bauw.) 
Flag-bed,  bed  of  the  ßagt.  Lit  m.,  couche  /.  da 
carrelage. 

U-  (Eisenb.)   Bed  (for  baüatt).   Couche  f.  du 
ballast. 

Unterbinden  v.  a.,  die  Segel  (Seew.)  Sich 

Anschlagen. 
Unterblinde  f.  (Seew.)  Sieh  Blinde,  grosse. 
Unterboden  m.,  (flacher),  Unterplatte  f. 

eines  Knopfes  (Knopfm.)  Back.  Culot  in. 
d'un  bouton. 

Unterbogen  m.,  Gurt  m.  (Bauk.)  Archivaul t, 
archivolt.   Archivolte  m,,  douelle  /. 

Unterbootsmann  m.  (Seew.)  BoaUwaMt  mate. 

Aide  contre-maltre  m. 
Uuterbund  m.  eines  Gewehrs  (Büchsenm.) 

Sieh  Unterring. 

Unterdrain    m.    (unterirdischer  Wasserabzug) 

(Ackerb.)    Drain,  under-drain.    Drain  m. 
Unterfach   n ,    Untergelese   n.,  Unter« 

sprung  m.  (Web.)  Loteer  thed.  Pas  nu  d'en  bas. 

Unterfahren  v.  a.,  ein  G  e  b  ä  u  d  e.  (es  mit 
neuen  Grundmauern  versehen)  (Bauk.)  To  rebuüd 
the  foundation,  to  underpin  a  building.  Beprendre 
un  edifice  des  fondement«,  le  refaire  do  sous- 
oenvre ou  en  80U8-oeuvrc. 

Unterfahrung  f.  eines  Gebäudes.  Under- 
pinning.  Refection  f.  en  sous-oiuvre,  reprise  /. 
des  fondements. 

Unterfeuerwerker  m.,  Untereonstabel  m 
(Seew.)  Ounner't  mate.  Second  maitre  m.  Ca- 
non nier. 

Unterfries  m.  einer  eingestemmten  Thür 
(Tischl.)  Bottom-rail  of  a  door-frame.  Traverse / 
inferieure  d'une  porte  encadree. 

Untergahrung  (bei  welcher  die  Hefe  sich 
zu  Boden  setzt)  (Brau.)  Fermentation  fron  belov, 
ledimentary  fermentation.  Fermentation  /.  avec 
depöt. 

Untergehen  v.  n.  (Seew.)   Sieh  Verlieren. 

Untergelese  n.  (Web.)   Sieh  Unterfach. 

Untergerinne  n.   Sieh  Unterwasser. 

Untergeschoss  n.  (Bauk.)  Loteer  ttory.  Res- 
de-chaussee  m ,  bas  etage  m.,  (bassc-ceuvre  /.). 

Untergesenk  tu,  Untertheil  m.  des  Ge- 
senks (Nagelschm.;  Schloss.,  Goldarb.)  Die,  bot- 
tom-txeage.  Dessous  m.  d'une  estampe  ou  ctampe. 

Untergestell  n.  der  Wagen  (Eisenb.)  Carriagc 
under-frame.    Chassis  m.  des  Waggons. 

Untergestell  n.  eines  Vorderwagens  (Fuhrw.) 

Under-carriage  (of  coach-buildertj,  toaggon-  or 

limber-body  (properly  to  called)  induding-tc/uselt. 

Train  m.  de  dessous  d'un  avant-train. 
Untergestell  n.  des  Hochofens  (Metall.)  Cm- 

cible  or  hearth.    Creuset  m.  d'un  haut  fourneau. 
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Untergewehr  n.  (Kriegs w.)  Side-arm,  »ide- 
arm* pL    Arme  /.  blanche,  arme  /.  ä  lame. 

Unterglieder  n.  pl.  (Bauk.)  Bed-mouldingt  pl. 
Soua-moulures  /.  pl.,  moulures  f.  pl.  portantes  le 
larmier  on  sous  le  larmier. 

Untergraben  o.  o.,  den  Grand  (Baak.)  To 
top  the  foundation.    Saner  le  fondement 

Untergrund  m.  (Ackerb.)  Sub-toü.   Sous-sol  m. 
U— (s)pflug  m.  (Ackerb.)  Subtoil-plough.  Char- 
rne  f.  (k)  sous-sol  ou  fouilleuse. 

Untergurt  m.  (Sattl.)   Sieh  Gurt. 
U— struppe       -strupfe  f.,  -strippe  /. 
eine«  ungarischen  Sattels  (Sattl.)  Oirth- 
ttrap.    Contre-sanglon  m. 

Unterhaltungskosten  f.  pl.  (Eisenb.,  Bauw.) 
Expentet  pL  of  maintenanee,  maintaining-expente» 
pl.  Frais  m.  pl.  ou  depenses  /.  pl.  d'entretien. 

Unterhändler  m.,  Makler  m.  (Handl )  Broker, 
intermeddler,  go-between.  Courtier  m.,  entre-met- 
teur  m. 

Unterhändler  m.  (welcher  den  Werbern  Recruten 
zufuhrt,  auch  Seelenverkäufer  genannt)  (Kriegsw.) 
Intermeddler  u>ho  bringt  the  tnen  to  the  recruüing- 
oßcer,  (kidnapper,  man-ttealer,  crimpj.  Raco- 
leur  m. 

Unterhaupt  n.  einer  Schleuse  (Wasserb.) 

Tail-bay,  aft-bay,  tail-crovm.    Täte  /.  d'aval, 

queue  f.  d'ecluse,  chambre  /.  d  aval. 
Unterhere  /.  (Bierbr.)  Oround-yeatt.    Levurc  /. 

par  depöt,  He  f.    Vergl.  Hefe. 
Unterhieb  m.,  Gruudhteb  m.  einer  Feilei 

(Feilenh.)   Firtt  courte.   Premiere  taille  f. 
Unterhöhlung/,  einer  Wand  im  Steinbruch 

(Steinbr.)  Under-euUing  of  a  bank.  Evidement  m. 
Unterholz  n.  (das  im  Verschnitt  gehaltene  Holz).  J 

Under-wood.  Bois  m.  tailles,  bois  m.  de  taille. 
Unterholz  n.  eines  verzahnten  Balkens 

(Zimm.)   BoUom-courte,  bottom-piece.    Mechc  f., 

rutre  /.  inferieure  de  deux  poutres  asscmblees 
cremaillere. 

Unterirdisch  ad.  Subterraneou».  Souterrain,  -e. 
U— er  Wasserabsug  m.    Sieh  Dohle  und] 
Cloake. 

Unterkante  /.  (die  Basis)  der  Schienen  (Ei- 
genh.)   Lower  ßange  (edgt)  of  the  raiU. 

Unterkasten  m.  eines  Formkastens  (Giess.) 
Lower  fiatk,  draa-flatk,  bottom-ßatk,  drag,  lotcer 
box,  drag-box.   Chassis  m.  infcrieur. 

Unterkette  f.,  Grundkette/,  in  der  Sammt- 
weberei  (Web.)    Main  warp,  ground.  Toile 
cbaine      chaine  /.  de  piece,  cbaine  /.  de  fond. 

Unterkörper  m.  eines  geschliffenen  Steines 
(Juw.)  Lotcer  part  of  a  briüiant,  whieh  termi- 
nale* in  the  girdle.  Dessous  m.  d'un  diamant, 
d'une  pierre  precieuse. 

Unterlabium  n.  (Orgelb.)   Sieh  Unterlippe. 

Unterlage /.  beim  Einsetzen  des  Zündlochstollens 
(Geschütibohr.)   Saddle.   Cliässis  m.  en  bois. 

Unterlage/,  des  Brückenweges  (Pont.)  Point 
of  tupport,  tupport  (for  the  tuperitructure  of  a 
bridge,  tupporting  body  or  pierj.  Corps  m.  de 
support,  corp8-support  m.  d'un  pont. 

Unterlage  f.  der  Schienen  (Eisenb.)  Sleeper. 
Support  m. 

Unterlage/,  des  Durchschnitts.  Sieh  Ma- 
trize. 

Unterlage  /.  (Buchdr.)    Bearer.   Cales  /.  pl, 
f.  pl.,  porte-page  m. 

TMhnolof.  Wörsbach  I.  3.  Aufl. 


Unterlage  f.,  Unterlegekeil  m.t  Stell- 
kell m.  (von  Holz)  zum  Hemmen  von  Rädern 
etc.  (Fuhrw.  etc.)    Wedge,  chock,  teoteh.    Cale  f. 

Unterlagen  f.pl.  zum  Bretsch neiden  (Zimm) 
Sawpit  frame.  Chevalet  m.  des  scieurs  de  long. 
Vergl.  Rost  der  Rostschneider. 

Unterlagerplatte  f.  (Masch.)  Plumber  -  block 
bottom.   Semelle  f.  de  palier. 

Unterlagsbalken  m.  einer  Flossbrücke 
(Pont.)  Beam  which  tupport»  the  baulk»  in  raft- 
bridge».  Chevet  m.,  support  m.  d'un  pont  de 
radeaux. 

Unterlagsplatte  f.,  Stossplatte  /.,  Stuhl- 
platte  f.  (Eisenb.)  Bed-plate,  offtet-plate,  ground- 
plate.    Platine  /.  ou  seile  f.  pour  rails-Vignoles. 

Unterlagssihelbe  /.,  Scheibe  Bolscn- 
blech  n,,  Mutterblech  n.  (durcblochte  Platte 
von  Leder,  Eisen  u.  dergl.  unter  Schraubenköpfen 
etc.)  (Bauw.,  Masch.)  Collar,  wather.  Rondelle  /., 

Unterlänge  /.  einer  Letter  (Buchdr.)  (De- 
teending  part  of  a  letterj.    Queue  /.  de 


Vorsteven  (Soew.)  Sieh 


der  Buchdruckerballen 
Doublure  /.  des  balles  d'im- 


d'un  caractere 
Unterlauf  m 

Schlcmpholz. 
Unterleder  n. 

(Buchdr.)  Linir 
pritnerie. 

llnterleesegel  n.  (Seew.)    Lower  »tudding-aail. 

Bonnette  /.  basse. 
Unterleesegels  Aussen  fall  n.  (Seew.)  Outer- 

halliard  of  the  lower  ttudding-»ail.  Drisse  m.  d'en 

dehors  de  la  bonnette  basse. 
Unterleesegels  Binnen  fall  n.  (Seew.)  Inner 

halliard  of  the  lower  ttudding-tail.  Drisse  m.  d'en 

dedans  de  la  bonnette  basse. 
Unterleesegelsschoot  f.,  Wassersehoot  f. 

(Seew.)  Sheet  of  the  lower  »tudding-taü.  Ecoute  f. 

ae  la  bonnette  basse. 
Unterlee(segels)spiere  Unterleesegels- 

bäum  m  ,  Backspiere /.,  Backsbaum  m., 

Schwingbaum  m.  (Seew.)    Lower  ttudding- 

»ailboom,  »wingboom.    Tangon  m.  de  la  bonnette 

basse. 

Unterlee(segels)splerbrasse  /.,  Wasser- 
schoot /.,  Achterkehrtau  n.,  Achter- 
Kny  /.  der  Unterleespiere  (Seew.)  After- 
guy of  the  »wingboom.  Hauban  m.  du  langon  de 
Ta  bonnette  basse. 

Vorguy/.  Vorkehrtann,  der  Unterlee- 
spiere.   Foreguy  of  the  »wingboom.    Etai  m. 
du  tangon  de  la  bonnette  basse. 
I'nterlee(segels)spiertopenant  /.  (Seew.) 

Lift  of  the  »wingboom.    Balancine  /.  du  tangon 

de  la  bonnette  basse. 
Unterlegedecke  f.  (zwischen  Sattel  und  Pferd) 

(Sattl.)   Saddle-cloth.    Couverture  /.  de  seile. 

Wollene  U-,  Wollach  /.,  Wolloch  /. 
(statt  Sattelkissen  dienend)  (Kriegsw.)  Blanket, 
taddle-blanket.  Couverture  f.  en  laine  pliec 
en  huit 

Unterlegekeil  m.   Sieh  Unterlage  5. 
Unterlegen  ».  a.,  Zwicker  unter  einen  Stein 

etc.«  Den  Stein  unterzwicken  v.  a.  (Bauw.) 

To  put  wedget  under,  to  put  upon  garrettingt. 

Caler  une  pierre,  etc. 
Unterlegen  v.  a.  (Buchdr.)    To  underlay.  Rc- 
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Interlegctreuiie 


U  ntersteeken. 


Unterlegetrense  /.  bei  den  Reit-  und  Zug- 
pferden (Sattl.)  Bridoon  for  riding-  and  draught- 
horte».    Filet  m.  de  portear  et  de  sous-verge. 

Unterlegscheibe/.  (Masch.)  Sieli  Unterlags- 
scheibe. 

l'nterlcik  n.,  Fusslelk  n.  (Seew.)  Foot-rope. 
Kalingae  f.  de  fond. 

Unterlippe  f.  des  Hahns  der  Steinschlossge- 
wehre (Büchsenm.)  Lower  jaw.  Machoire  /.  in- 
ferieure. 

Unterlippe  /.,  1  u terlabl um  n.  einer  Orgel- 
pfeife (Orgelb.)  Under-labium,  under-lip  Livre 
/.  in  ferieure. 

Unterlitse  /.  (zur  Aufnahme  des  Bleis  am  Zug- 
stuhl) (Web.)  Hanger.    Maille  /.  d'en  bas. 

Untermalen  v.  a.  (Mal.)    To  prime,  to  ground. 

Imprimer,  abreuver,  appreter  la  toile. 
Untermarsraa  /.  (Schiffszimro.)   Loteer  topaail 

yard.    Vergue  /.  du  bas  hunier. 
Untermarttsegel  n.  (Seew.)  Lower  toj>saü.  Bas 

hunier  m. 

Untermasten  m.  pl.    (Seew.)   Lower-matts  pl. 

Mäts  m  pl.  majeurs,  bas-mäts  m.  pl. 
Unterminiren  v.  a.  (Befest.)  To  mint,  to  under- 

mint.  Miner. 

Unterpfanne /.  einer  Bohrmaschine.  Collar 

of  the  poppet-head.    Demi-lunette  f.,  collier  m. 
Unterplatte/,  eines  Knopfes  (Knopfm.)  Back. 

Culot  m.  d'un  bouton. 
Unterreif  m.  bei  Wagenrädern.  Under-hoop. 

Faux  cercle  m. 
Unterriegel  m.  einer  Fach  wand  (Zimra.)  Lower 

transom  or  rail.    Premier  euart  m. 
Unterriegel   m.   des  Schleusenthores, 

Schwel lriegel  m.,  Schlagriegel  m.  (Was- 

serb.)  Bottom-crou-piece,  bottom-rail.   Traverse  /. 

ou  cntrctoise/.  iuferieure. 

Unterring m.,  Unterbund  m.  einesGewehrs 

(Büchsenm.)  Lower  band.  Capucine f.  (premiere), 

demi-capucine  /.  d'nn  fusil. 

U—   de«  Ba  jonnettes   (Waffenschm.)  Sieh 
Bajonnetring  2. 
Untersalpetersaure  f.   (Chem.)  Hyponitric 

acid.    Acide  m.  hypoazotique  ou  hyponitrique. 
Untersatz  m.  einer  Säule.   Sieh  Ständer. 
Untersatz  m.  für  Schmelztiegel  in  einem 

Windofen  (Chem.)   Crucible-ttand,  stand.  Fro- 

mage  m.,  tourte  f.   Vergl.  Käse  2. 
Untersatz  m.  eines  Trommelsiebes  (Fcuerw.) 

Bottom.    Tambour  m.  de  dessous. 

Uutersauin  m.  einer  Säule  (Bank.)  Bottom- 
cincture,  lower  cineture.    Ceinture  /.  d'en  bas. 

Unterschacht  m.  eines  Hochofens,  Rast  /. 
und  Gestell  n.  (Metall.)  Lower  thaft  of  a 
Uatt-furnace  (boshet  and  hearth).  Grand  foyert». 
d'un  haut  fourneau,  vide  m.  inferieur  au-dessous 
du  ventrc. 

Unterschenkel  m  ,  Wettersehenkel  m.  eines 
Flügelrahmens  (Glas.)  Lower  rail,  weather- 
rail.  Jet  m.  d'eau,  reverseau  m.,  rejeteau  m. 

Unterschenkel  m.  eines  Fensterfutters 
(Glas.)  Bottom-rail,  lower  rail  of  a  Freneh  cate- 
ment.  Traverse  /.  d'en  bas,  emboiture  f.  infe- 
rieure  d'une  croiseo  ä  battants. 

Untersehenkelblech  n.  der  hölzernen 
Achsen  (Fuhrw.)  Bottom-clout.  Happe  f.  pour 
le  dessous  de  l'cssieu. 


Unterschenkelblech  n.  am  Stosse.  Body- 
clout.  Happe  /.  placec  pri»  de  l'epaulement  de 
l'essieu. 

U —  am  Lünsende.  Linch  -  clout.  Happe  /. 
pour  le  dessous  du  bout  d'essien. 

Unterschied  Differens /.  (Math.)  Dif- 
ferenz*.  Diflference  f. 

Unterschied  m.  zwischen  zwei  Finthen  (Seew.) 
Differenee  inheightof  tw  ßood-tidee.  Rapport  m. 
de  maree. 

UntersehlfT  n.  (Schiffb.)  HuU  (of  a  vettel). 
Corps  m.  d'un  bätiment,  coque  /. 

Unterschlachtlge*  Wasserrad  n.  (Müll.) 
Under-thot  water-wheel.    Roue  /.  en  dessous. 

Unterschlag?»  ,  Ncheerstoekm.,  Schlüssel 
in.,  (Kalb  n.)  an  beiden  Seiten  der  Fischung 
eines  Mastes  (Seew.)  Chock  of  the  partner»  of  o 
matt.  Clef /.,  entrcmise  /.  des  Itambrais  d'nn 
mät 

Unterschlagen  v.  a.  die  Segel  (Seew.)  Sieh 
Anschlagen. 

Unterschneiden  v.  o.,  die  gegossenen  Ret- 
tern (Schriftg.)  To  undercut  the  type*.  Ecre- 
ner,  crener  les  caracteres. 

Untersehneiden  n.  der  gegossenen  Let- 
tern (Schriftg.)  Undereutting.  Ecrinage  m,, 
crenage  m.  des  caracteres. 

Unterschneidung  /.  der  Ornamente  (Baak., 

Orn.)    Interiection.    Intersection  /. 
Unterschnitten  adj.  (von  Ornamenten  gesagt) 

(Bauk.,  Orn.)  lntertected.   Intersecte,  -ee. 

U—  adj.  (nach  innen  oder  unten  sich  erweiternd) 
z.  B,  von  den  Vertiefungen  einer  Stanze. 
Unterschramen  v.  a.   (Bergb.)    To  make,  to 

hew,  to  carve,  to  hole  the  trenchet.    Faire  les  en- 

taillcs,  entailler  les  couches.  Vergl.  Schrämen. 
Unterschwefelsaure/.  (Chem.)  Hypotulphurie 

acid.   Acide  m.  hyposulfurique. 
UnterschwefelHaures  Salsn.  (Chem.)  JJypo- 

tulphate.    HypoBulfate  m. 
Untersehweflige  Sttnre  /.  (Chem.)  Eypoeul- 

phurout  acid.    Acide  m.  hyposulfureui. 

Untersehwefligsaures  Sals  n.  (Chem.)  Sieh 
unter  Salz. 

Unterschwelle/,  eines  Lehrgerüstes  (Bauk) 
Horizontal  tie  of  a  center.    Moisc  /.  horizontale. 

Unterseelseh  adj.  Submarine.  Sous-marin, -e. 

Untersegel  n.pl.  (Seew.)  Cmrte»  pU  Basses  vol- 
les /.  pl. 

Die  l  —  aufgeien,  aufholen  v.  a.  To  haul 


up  the  courtet.  Carguer  les  basses  voilea, 
les  basses  voiles  sur  les  cargues. 
Unterseite/,  Lagerfläche /,  Unterlager  n. 

eines  Steins  (Maur.)  Lower  bed  of  a  ttone. 
Panneau  m.  de  lit,  lit  m.  de  dessous.  VergL 
Lager. 

Unterspanen  v.  a.  einen  Balken.    Sieh  Auf- 
keilen. 

Unterspannriegel  m.  (Wagn.)   Lower  tendor- 

peg.    Contre-lisoir  m. 
Untersprung  m.  (Web.)   Sieh  Unter  fach. 
Unterspttluug  /,  eines  Fundamentes  (Was- 

serb.)    Sieh  Unterwaschung. 
Unterstecken  v.  a.,  den  Hebel  (um  die  Last 

damit  zu  bewegen).    To  place  the  lever.  Em- 

barrer  le  levier  ou  embarrer  la  piece  par  le 

levier. 
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Untersteuermann  »».  (Seew.)  Sieh  Steuer- 
mann. 

Unterstock  ">■*  Wttnebrnnnen  m.  (Brau.) 

Underback.   Reverdoir  m.,  cuve  /.  reverdoire. 
Unterstutsungsstuhl  tn.,  Zwischenstuhl  m. 

(Eiaenb.)   Jnlermcdiate  ehair,  ringle  ehair.  Cous- 
rinet  m.  simple,  coussinet  m.  intermödiaire. 
Untersuchen  v.       ob  schlagende  Wet- 
ter vorhanden  sind  (Bergb.J  To  ascertain 
if  there  is  ßre-damp.    (Belg. :)  täter  le  crouwin. 

Untersuchen  v.  a,  den  Boden  (Minirk.)  Sieh 
Auf  bohren,  den  Boden. 

Untersachen  v.  a.  (Münzw.,  Prob.)  Sieh  Pro- 
biren. 

Untersuchung  f.  der  Maschinen,  Kessel 

etc.  (Locom.)  Jnspection  of  enginet,  boiler»  etc. 

Visit«  /.  des  machincs,  des  chaudieres  etc. 
Untertasse  /.    Sieh  unter  Tasse. 
Unterthellm.  der  Lauf-  und  der  Ladest ock- 

nuth  (Büchsenm.)    Bottom  of  the  bore  for  the 

rod  and  the  breech-end  of  the  groove  for  the  barrel. 

Bas  m.  de  Pencastrement  du  canon  et  du  loge- 

ment  de  la  baguette. 
Untertheil  m.  der  Schmierbüchse  (Eisenb.) 

Jjovxt  bush  of  the  axlc-box,  Dessous  m.  de  boite 

ä  graisse. 

Untertheil  m.  eines  Diamanten  etc.  Lower 
pari  of  a  brilliant,  tchich  terminales  in  the  girdle. 
Dessous  m.  d'un  diamant,  d'une  pierre  precieuae. 

Unterthellm.  des  Gesenks  (Schloss.  etc.)  Die, 
bottom-svage.   Dessous  m.  d'une  estarope. 

Unterthor  n.  einer  Schleuse.  Sieh  Ebbe- 
thor. 

Unterwagen  m.,  Gestell  n.  eines  Fuhrwerk  s 
(Wagn.)    Carriage.    Train  m. 

Unterwall  m.,  Klederwall  m.  (Befest.)  Fauste- 
braye.   Basse-enceinte  /.,  faupsc-braie  /. 
Abgesonderter  U— .   Detached  faussebraye. 
Fausae-braie  /.  detachee. 

Unterwant  n.  (Seew.)  Lower  rigging.  Hauban  m. 
d'un  mät  majeur. 

Unterwaschen  adj.  durch  Wasser  (vom  Funda- 
ment gesagt)  (Bauw.)  Undermined,  bloum  up 
(by  waterj.   Dechausse,  -ee,  aftbuille,  -ee. 

Unterwaschen  n.   Sieh  Unterwnschnng. 

Unterwaschung  /.,  Unterspulung  /.  eines 
Fundaments  (Bank.)  Undermining  or  blowing 
up  of  a  foundation,  blowing  -  up  of  püing.  De- 
chausseraent  m.,  affouillement  m.  d'une  fonda- 
tion. 

Unterwasser  «.,  Untergerinne  n.  (Mühlb.) 
Lover  pond.  Biez  m.  ou  bief  m.  inferieur,  bief 
m.  d'avaL 

Unterwind  tn.  (Metall.)  Undergrate-blast.  Cou- 
rant  m.  d'air  force  sous  la  grille. 

Unterwtthlnng  f.  eines  Fundaments  (Bauw.) 

Vndermining,  baring.    Affouillement  m. 
Untersng  w» ,  Unterzugsbalken  tn.  (Bauw.) 
Bear  er,  binding -beam,  girder,   tummer,  sleeper, 
Unding  -intertie.    Sous-poutre  f.,  (soupoutre  /.), 
Support  m.t  80mmier  m.  de  solivure. 
U—  für  die  Dielenlager.   Dormant,  dormer, 
tleeper  of  a  ground-ßoor.    Bacinal  m.,  solo  f.  > 
de  plancher. 

UnteraugNNtänder  m.  (Zimm.)  Poit  tupporting \ 
a  girder.    Poteau  m,  de  sous-poutre. 


Unterswicken  v.  o.  (Bauw.)  Sieh  Unter- 
legen 1. 

Untiefe /.,  Flach  n.  (Seew.)  ShaUotc,  ßat,  thoal, 
bank.  Basse  /.,  batture  /.,  platin  m.  Vergl. 
Sandbank. 

Unwetter  «.,  Sturm  wette  r  n.  (Seew.)  Stormy, 
bad  or  nasty  iceather.  Mauvais,  gros  ou  vilain 
temps  sk 

Un  verbrenn  barkelt  f.  (Metall.,  Chem.)  In- 
combuttibility,  ineombustibleness.  Incombustibilitc'/. 
Unverbrennllch,  l'nverbrennbar  adj.  (Me- 
tall., Chem.)    IncombustuMe.  lncombustible. 
U— es  od.  Feuersicheren  Papier  n.  (mit 
Auflösung  von  borsaurem  od.  phosphorsaurem 
Ammoniak  getränktes  Papier). 

Unverglast  adj.  (Topf.)  ünvitrified.  Invitrifie,  -£e. 
Unverritxt  adj.  (Bergb.)  Intact,  unlouched.  In- 
tact,  -e. 

Unverweslich  adj.  (Chem.)  Imputrescihle.  Im- 
putrescible. 

Unvollständig,  Defect  adj.  (mangelhaft) 
(Buchdr.)  Imperfect,  mcomplete.  lmparfait,  -e, 
defectueux,  -se. 

Unwägbar  adj.  (Phys.)  Imponderable,  imponderous. 

Imponderable. 
Unzerlegbar  adj.  (Chem.)  Indecomposable.  In- 

decomposable. 

Unzerstörbar  adj.  (Chem.)  Indestructible.  In- 
des tructible. 

UnsusammendrUckbar  adj.  (Phys.)  Incom- 
preuible.  Incompressible. 

Upland-tieorgla  f.  (eine  Baumwollsorte)  (Spinn.) 

üpland  Georgian  cotton.  Georgie  m.  courte  soie. 
Upperwall  m.  (Seew.)   Sieh  Opperwall. 

Uran  n.  (Chem.)  Uranium.   Urane  m. 
Uranbioxyd  n.  (Miner.)    Protoxyd  of  uranium. 
Bioxyde  m.  d'urane. 

Uranoeker  m.  (Miner.)  Uran-ochre.  Ocre  /. 
d'urane,  hydroxyde  m.  d'urane,  oxyde  m.  hydrate 
d'urane. 

Uranoxyduloxyd  n.  (Chem.)  Deutoxyd  of  uro- 
nium.    Deutoxyde  m.  d'urane. 

Uranpechers'  n.,  Pechuran  n.,  Pech- 
blende f.  (Miner.)  Piteh  -  blende,  p'Uch-ore. 
Pechurane  m.,  pechblende/.,  urane  m.  oxyduld. 

Urao  m.  (Miner.)   Sieh  Trona. 

Urdeul  m.  (Metall.)   Sieh  Sauer. 

Urgyps  m.,  Korniger  tiyps  m ,  Alabaster 
m.  (Miner.)  Granulär  gypsum.  Gypse  m.  sac- 
cbarolde. 

I  rin  wi.,  Harn  tn.  Urine,  [of  horte»  etc. :]  stale. 
Urino  /. 

Urinkfipe  /.  (Urine-vat).   Cuve  /.  ä  l'urine. 
Urkalk  m.,  Körniger  Kalk  m.  (Miner.)  iVt- 

mary  or  primitive  limettone,  marble.    Calcaire  m. 

saccharoldc  ou  primitif. 
Urlaub  m.  an  Land  su  gehen  (Seew.)  Leave, 

liberty.    Conge  m.,  perinission      liberte  /. 

Den  U—  aufhören  lassen.  To  ttop  liberty. 
Lever  ou  trier  la  planche. 

Urmass  n.    (Tochn.)   Prototype,  original  model, 
Standard.    Prototype  m.,  ötalon  m. 
U— ,  Aichmaas  n.,  HI uttermass  n.,  Mu- 
stermass  n.  Gage,  Standard,  gauge.  Jauge 
cchantillon  m.,  etalou  m. 

8-i* 
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Urwellen  —  Ventilator. 


Urwelten  v.  n.  (Blechh.)  To  double.  Doubler. 
Urwellen  n.  (das  Aasschmieden  eines  Sturzes 

auf  das  Doppelte  seiner  ursprünglichen  Breite) 

(Blechfabr.)    Doubling.    Doublage  m. 
Urwellstura  m.  (Blechh.)  Doubled  bloom.  Dou- 

blon  m.,  barre  f.  doublee. 
l'sans  /.  (Seew.)    Cuttom*  and  tuet  of  a  port. 

Us  im.  et  couturaes  m.  pl.,  Usance  /. 


i  Hcbnr  /.,  (I  xur  /.),  Zehntwolle  /.  (i 

don.  Baurawollsorte)  (Spinn.) 
Uso-Subudscha  /.   (levantin.  Baumwollsorte) 

(Spinn.) 

Utrechter  Nammt  m.   (Web.)   Sich  Sammt 
iutsteke/   Sieh  Erkerfenster. 
Uxur  /.   Sieh  ü schür. 


Vacat  n.  (die  nicht  vollen  Zeilen,  oder  grössere 
Räume,  auf  denen  nichts  gedruckt  ist)  (Buchdr.) 
White.    Feuillet  m.  blanc. 

Vacuum  n.,  ^Luftleerer  Raum  m.  (Phys.) 

Vacuatumeter  n.  eines  Condensators 
(Dampfm.)  Condenser-gauge.  Manometre  m.  du 
condenseur. 

Vacuumuieter   n.t   Luftleeremesser  m. 

(Phys.)  Vacuum-indicator,  vaeuum-gauge.  Indica- 
teur  wi.  du  vide,  jauge  f.  du  vide. 

Vacuumpfanne  f.  (Zuck.)    Vacuum-pan.  Ap- 

pareil  m.  a  evaporer  le  sucre  dans  le  vide. 
Valencia/,  (südamerican.  Baumwollsorte)  (Spinn.) 
Valentinlt  m.,  Antimonblttthe  f.  (Miner.) 

Oxyd  of  antimony.    Antimoine  m.  oxyde. 
Vanadin  n.  (Chem.)    Vanadium.   Vanadium  m. 
V— bleiers  n.,  Vanadinlt  m.  (Miner.)  Va- 
nadiate  of  lead,  vanadinite.    Plomb  m.  vana- 
diate,  vanadate  m.  de  plomb. 

Vanadsaure  /".,  Vauadtnattnre  /.  (Chem.) 
Vanadic  acid.    Acide  m.  vanadique. 

Vaporlmeter  n.  &  m.  (Instrument  zur  Bestim- 
mung des  Alkohols  im  Wein  etc.  durch  die  Spann- 
kraft der  Dämpfe)  (Chem.)  Vaporimeter.  Va- 
porimetre  m. 

Varek  m.  (eine  Seepnanze  [Fucu*  veticulotu*], 
aus  der  man  durch  Calcination  die  Varek-  oder 
Tangsoda  erhält)  (Chem.)  Varec.  Varech  m., 
varec  m. 

Variabel,  Veranderlich  adj.  (Math.)  Va- 
riable. Variable. 

Variation  /.  des  Mondes  (Astron.)  Variation. 
Variation  /. 

Variation  f.  einer  V  a  r  i  a  b  c  1  n  (Math.)  Vari- 
ation.   Variation  f. 
V—  mehrerer  Elemente  (Math.) 
ation.    Arrangement  m. 

Variation /.  des  Magnetismus  (Phys.) 

ot  alternation  in  the  Variation  of  compati,  or  in 
the  conttantt  of  magnetism.    Variation  /. 

Variationseompass  m.  (Seew.)  Variation-com- 
pa*t,  azimuth'Compats.    Compas  m.  de  Variation. 

Variationsrechnung  f.  (Math.)  Calcuhu  of 
Variation*.    Calcul  m.  des  Variation*. 

Vector  m.,  Radius  m.  vector  (Qeom.)  Vec- 
tor, radiu*  vector.   Vecteur  m.,  rayon  m.  veetcur. 

Velinform  f.  (die  Papierschöpfform  mit  feinem 
Drahtgewebe  für  Velinpapier)  (Pap.)  Wove-mould. 
Forme  /.  ä  v£lin. 


Velinpapier  n.  (Pap.)   VeUum-paper,  i 

Papier  tn.  velin,  velin  m. 
Velociped  n.  (Wagenb.)   Sieh  Reitrad. 
Velonratepplch  m.  (Web.)    Sieh  Sammet- 

teppich,  geschnittener. 

Veloutlrwolle Wollstaub  m.  (Pap.)  WooU 
flock*  pl.   Laine  /.  ä  velouter. 

Velper  m.  (Web.)   Sieh  Fei  per. 

Venezianer  Perle  /.    Sieh  Glasperle  2. 

Venezlanerweiss  n.  (Geroenge  von  gleichen 
Thcilen  Schwerspath  und  Bleiweiss)  (Bauw.,  Mal.) 
Venetian  white.    Blanc  m.  de  Venise. 

Ventil  n,  Ventilklappe  /.,  (Pumpen*) 
Klappe  f.  (Masch .)  Valve,  dach  of  a  pump. 
Soupape/.  Vergl.  Luttventil,  Rückschlags- 
ventil  etc. 

V—  von  Hartmetall.  Valve  of  hard  bra*i. 
Soupape  f.  en  euivre-potin. 

Äusseres  V—.  Externa!  tafety -valve.  Sou- 
pape /.  externe. 

l>oppcIsitalges    V—,      Doppelsitsv— . 

Double  seat-valve.    Soupape  /.  a  double  siege. 
Inneres  V—.   Internal  valve.   Soupape  f.  in- 
terne. 

Konisches  V—.   Sieh  Kegelventil. 

Oberes  V —  der  Luftpumpe  einer  Conden- 
sationsdampfmaschine.  Delivery-valve,  head-valre, 
upper  vakc.    Clapct  m.  de  tete,  clapet  m.  de 
la  bache  de  la  pompe  ä  air. 
Ventil  n.  eines  Gebläses.  Windklappe  f  , 

Windschöpfer  m.  (Masch.)    Valve,  air-valve. 

Ventau  m. 

Ventilator  m.,  Wettermaschine  /.,  Wet- 
tertrommel f.  (Bergb.)   Ventilator,  pneumatic 
machine  for  ventilating,  fan,  fanner,  ventilating- 
f anner.    Ventilatcur  r».,  machine  /,  pneumatique 
(pour  l'acrage  des  mines). 
V—  mit  gekrümmten  Schaufeln  tob 
Combes.    Curved  vane,  fan  of  Combe*.  Ven- 
tilatcur m.  Combes. 
Fabry 'scher  V-,  Wetterrad  n. 
tic  wheel  of  Fabry.    Roue  /. 
tilateur  m.  Fabry. 
Leinlelle'seher  V —  mit  beweglichen 
Nchaufeln.  Feathering-vane,  fan  of  LemieUe. 
Ventilateur  m.  Lemielle. 

Letoret'scher  V—  mit  geneigten  Schan- 
feln.  Inclined  vane,  fan  of  Letoret.  Venti- 
lateur m.  Letoret 
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Ventilator  m.,  Luftzleher  m.,  Windrad  n., 
Windfang  Flugelgebläse  n.  (Masch.) 
Ventilator,  fan.    Ventilateor  m. 

Ventllgehänse  n.  (Dampfm.)     Valvc- Chamber. 
Chapelle  f.  de  la  soupape. 
V—  einer  Pompe.  Valve-box,  clack-box.  Boite /. 
a  clapet,  boite  /.  ä  sonpape,  chapelle  f. 

Ventilkasten  wi.,  Sehleber«,  Dampf- 
kanten  m.  (Dampfm.)  Valve-cheet,  tlide-box, 
Heam-box,  dütriinäing-box.  Boite  /.  ä  vapeur, 
boite  /.  des  tiroirs,  boite  f.  de  distribution. 
V —  einer  Schachtpampe  (Bergb.)  Claek- 
piece,  clack-door  piece  of  a  ihaft-pump.  Cha- 
pelle /.,  eecret  m.,  tampon  m. 

Ventilklappe  /.  eines  Klappenventils 
(Masch.)  Clack,  leaf-valve, ßap-valve,  hanging-valvc, 
dapper  of  a  pump.    Clapet  m. 

Ventilkolben  m.,  Durchbrochener  Kol- 
ben m.  (Masch.)  Valve-püton,  hollote  piaton. 
Piston  m.  ä  soupape,  piston  m.  perforS,  piaton  m. 
perce. 

Ventilsits  m.  (Masch.)  Seat  of  valve.  Siege  m. 
d'une  soapape. 

V—  einer  Schachtpampe  (Bergb.)  Seat,  clack- 
etat  of  thaft-pumpt.  Siege  m.  da  clapet  d'une 
pompe. 

Vennsmilch  /.   Sieh  Jang  fern  milch. 
Veranderlich  adj.  (Math.)   Sieh  Variabel. 
Verandern  «.  a,  den  Stein  (Metall)    To  con- 

centrate  Concentrer. 
Verandern n.  des  Steins  (Metall.)  Convertion, 

cemeentration.    Refonte  f.,  concentration  f. 
Verankern  v.  a.  (z.  B.  ein  paar  Mauern,  eine 

DampfkesBelmaaerung)  (Bauw.)    To  grapple,  to 

fatten  teith  grappling-iront.    Ancrer,  fermer  avec 

des  ancres. 

Verankern  v.  a.  (Seew.)    Sieh  Verteien. 

Verankern  n  ,  Verankerung/,  der  Kriegs- 
brucken (Pont)  Anchoring,  mooring  of  mili- 
tary  bridgee.    Ancrage  m.  des  ponts. 

Verankerung  /.  eines  Ofens  etc.  (Metall.) 
Hooping.    Ancrage  in. 

Veranschlagen,  Abnchätzen  v.  a.  (Bauw.) 
To  prize,  to  eetimate.    ßvaluer,  estimer. 

Verarbeiten  v.  o.,  Erze  etc.  (Metall.)  To 
vorhoff.   Mettre  eu  ceuvre. 

Verarbeitung  /.  der  Erze  etc.  (Metall.)  Work- 
ing.    Mise  /.  en  ceuvre. 

Rohelsen- V—.    Workmg  off  jng-iron.    Mise  /. 
en  ceuvre  de  la  fönte  brate. 
Verband  m.  (im  Mauerwerk)  (Bauw.)   Bond  in 

matonry,  in  tealling.    Appareil  m. 

In  V—  legen.   Sieh  Legen. 

Englischer  V-.  Block-bond,  old Englieh  bond. 
Appareil  m.  dit  anglais. 

Holländischer  oder  Flamischer  V— . 
Flemith  bond.   Appareil  m.  dit  flamand. 

Polnischer  od.  Ciothlscher  V— .  Polisk  bond, 
header  and  ttretcher.    Appareil  m.  dit  gothique. 
Verband  m.  (im  Holzwerk)  (Bauw.)    Bond,  join- 

ing,  (aetemblagej.    Assemblage  m. 

V—  durch  Elufalsung  oder  Elnblattung. 
Joining  by  rabbeU  or  tearft,  robbe ting.  Assem- 
blage m.  par  encastrement. 

V—  durch  Kerben  Tilgung  Ansehee- 
rnng  f.,  Anschlltsung  Verbindung  f. 
durch  Scheersapfen.  Slit  and  tongue 
joint.   Assemblage  m.  par  embrevement. 


Verband  m.  durch  Zahne,  Verhakung/, 
und  Verzahnung/.  Joggling,  joint  by  ränge* 
of  teeth  and  joggtet,  dovetailing.  Endente/.,  en- 
dentement  m.,  assemblage  m.  ä  ou  en  cremail- 
lere. 

V—  durch  Zahne  auf  den  Schwalben- 
schwanz.  Sieh  Verzink ung. 
Verband  m.,   Längsverband  m.  (Schiifb.) 

Strengthening  piece»  pl.,  stringert  pL    Serrage  /. 
Verbandbolzen  m„  Zugbolzen  m.  (Bauw.) 
Holding-bolt.    Boulon  m.  d'assemblage. 

Verbandeln,  Verbandeln  v.  o.  (Maur.)  Sieh 
Ausfugen. 

Verbände! ung  f.   Sieh  Ausfugung. 

VerbaudstUck  n.,  Verbandhols  n.»  Aus- 
bindeholz n.  (Zimm.)  Framing- piece,  fra- 
ming-timber,  teantlingt  pl.  Bois  m,  d'assemblagc 
ou  pour  rassemblage,  bois  m.  ordinaire. 

sich  Verbauen,  Sich  einschneiden,  Sich 
festsetzen  v.  r.  (Befest.)  To  lodge  one1»  $elf. 
Se  loger. 

Verbaunng  f.,  WaiTenplats  m.  der  Lauf- 
gräben (Befest.)    Lodgement.    Logemen t  m. 

Verblegen  v.  a.  (Schloss.)    Sieh  Verdrehen. 

Verbinden  v.  a.,  zwei  Holz-  oder  Metall- 
stücke (Techn.)  To  joint,  to  tearf.  Assembler, 
joindre. 

V—,  zwei  Holzstücke  (Zimm.)  To  join  tim- 
ber».   Assembler  des  bois  de  construetion. 

V—  auf  Gehrung  (Tischl.)  To  nitre.  Faire 
un  assemblage  d'otiglet 

V—  (Hirnholz  an  Aderholz)  (Zimm.)  Sieh  Be- 
klink en. 

V-  mit  Anschlagund  fj  bcrschlag  (Tischl.) 

To  join  by  double  rebating.  Refeuiller. 
V—  auf  halben  Spund  oder  Anschlag 
(Wagn.)    To  join  by  rebate.  Refeuiller. 

Verbinden  v.  a.,  zwei  Taue  durch  Zusammen- 
drehen ihrer  Duchten  (Seew.)  To  ttrist  the  itrands 
of  tteo  rope»  together.    Empäter  deux  cordages. 

Verbinden  v.  a.,  die  Wanten  (Seew.)  To  tum 
throudt  anete,  to  turn  the  dead  eyet  higher.  Re- 
prendre  lea  haubans. 

Verbindung/.  (Art  der  Aneinanderfügung  zweier 
Stücke)  (Maur.,  Zimm.)  Auemblagc,  bond.  As- 
semblage m. 

Verbindung  /.  der  Hölzer,  Holzverbln- 


dung  f.  (Zimm.)  Joining,  joint,  framing.  As- 
semblage m.  des  bois. 

V—  mit  Hirnleisten.  Clamping.  Assem- 
blage m.  a  emboitage,  ä  emboitement,  ä  cm- 
boiture. 

V—  mit  Nuth  und  Feder,  od.  mit  Nnth 
nnd  Spund,   Verspnndnng  f.,  Ver- 

gpundnng  /.  Oroove  and  tongue  joint,  groo- 
ving  and  tongueing  together,  matcfiing,  tongue- 
jointing.   Assemblage  m.  a  rainure  et  languette. 

V —  mit  gebohrten  Zapfen,  Schurs- 
werk  n.  Attemblage  teith  keypiece.  Assem- 
blage m.  ä  clef. 

V—  mit  verkeilten  Zapfen.  Fox-tail 
wedging.    Assemblage  m.  ä  contre-clavette. 

V—  durch  Schlitz  und  Breitzapfen 
(Blattzapfen).  Slit  and  tongue  joint,  joint  by 
open  mortiee  and  tongue.  Assemblage  m,  en  ou 
par  embrevement,  par  enfourchement  ou  par  af- 
fourchement  m. 


Digitized  by  Goögle 


670 


Verbindung  —  Vercoken. 


Verbindung  f.  in  Füllungen,  Zuttam- 
mengestemmie  Arbelt  f.  Panneled  work. 
Assemblage  m.  en  panneaux. 

V—  Hirn  an  Hirn,  AnpfropfUng  /.  But 

on  but,  but  and  but.   Aboutement  m. 
Rechtwinklige  V—.    Sguare-joinL  Assem- 
blage  m.  carre. 

Schräge  V—.  Bevit-joinL  Assemblage  m.  en 
fausse  coupe. 

Verbindung/*.  (Aneinanderfügung  zweier  Stucke) 
(Masch.,  TischL,  Zimm.)  Äuemblage,  bond.  As- 
semblage m. 

V—,  CJeleukfnge/.,  Fuge/.  (Masch.)  Joint. 
Joiut  ro. 

Verbindung  /.,  chemische  (die  Vereinigung 
mehrerer  Elemente)  (Chem.)  Chemical  combina- 
tion.   Combinaison  /.  chimique. 

Verbindung  /.,  chemische  (der  zusammen- 
gesetzte Körper)  (Chem.)  Compound  formed  by 
combination.    Conipose'  m. 

Verbindung/.,  Verschmelzung f.  der  Far- 
ben (Mal.)  Blending  or  melting  of  the  colouri. 
Fönte  /.  des  couleurs. 

Verbindung  /.  zweier  Schienenwege  (Ei- 
senb.)   Junetion.   Raccordement  m. 

Verbindungsbahn  /.  (Eisenb.)  Junction-line, 
junction-railtcay.    Ligne  /.  de  jonetion. 

Verbindungsbolzen  m.  (Zimm.)  Sieh  Ver- 
bandbolzen. 

Verbindungsgallerle  /.,  Quergallerie  f. 
(Befest.)  Communication-gallery,  transverte-gal- 
lery.  Galerie  /.  de  communication,  galerie  /. 
transversale. 

Verbindungsgewölbe  n.  (Befest.)  Sieh  Po- 
terne. 

Verbindungsgräben  rn.pl.,  Annäherung«- 
gräben  m.pl.  (Befest.)  Zigzagt  pl.,  approache» 
pl.,  trtnditt  pl.  Boyaux  m.  pL,  approches  /.  pl., 
zigzags  m,  pl. 

Verblndungzhals  m.  (Dampfkesselw.)  Sieh 
Verbindungsstutzen. 

Verbindungsholz  n.  eines  Flosses  (Pont) 
Sieh  Querriegel. 

Verbindungsklainmer  /.     ■]     ;  (Buchdr.) 

Brace.    Crochet  m. 
VerblndungHCurve  /.  (Eisenb.)  Connecting- 

curve.   Courbe  /.  de  raecomodement. 
Verbindung»-  oder  Zwischenmaschine  /. 

(Masch.)    Communieator.    Communicateur  m. 
Verbinduugsrohre        (Wasserleit.,  .Gasbel.) 

Joint-pipe.    Tuyau  ro.  de  jointure. 
Verblndnngsschienen/.  pl.  (Eisenb.)  Junction- 

raih  pl.   Kails  m.  pl.  convergents. 
Verbindungsstange/,  einer  Weiche  (Eisenb.) 

Smtch-rod.   Tringle  f.  de  connezion  d'un  cbange- 

ment  de  voie. 
Verbindungsstange/'.  (Masch.)  Link.  Tigo/. 

d'assemblage. 
Verbindungsstrecke /.  (zwischen  Abbaustrecken 

auf  Kohlenflötzen)   (Bergb. )     Wall  or  Jenking 

(Newcattle-on-Tyne),   thirling  (ScotUmd),  crott 

board,    holing,    stenting,    narroio  place,  narrow. 

Refendement  m.  de  serre  (Belg.),  travereo  /.  dans 

un  pilier. 

Verbludnugsstrieh  m.  (Buchdr.)  Sieli  Binde- 
strich. 


Verbindungsstück  n  ,  Band  n.  (Zimm.)  Tie. 
Moise  /. 

Verbindungsstuhl  ro.,  Stussstuhl  ro.  (Ei- 
senb.) Joint-chair,  double  cliair.  Coussinet  in. 
ä  ou  de  joint,  coussinet  m.  d'assemblage,  double 
coussinet  m. 

Verblndungsstutsen  m.  zwischen  Sied  er  und 
Oberkessel  (Dampfkess.)  TJpright  tube  of  a 
boiler-tube.  Cuissardf  m.,  culotte  j,  d'une  chau- 
diere  ä  vapeur,  tubulure  /.  entre  cbaudiöre  et 
bouilleur. 

Verblnduugsvorsprttnge  rn.pl.  eines  Form- 
kastens (Giess.)  Cotlefplale»  pL,  flangtt  pl. 
Brides  /.  pL  d'un  chässis  de  moulage. 

Verblasen  v.  o.,  ein  Metall  (Metall.)  To  re- 
fine.    Affiner,  raffiner. 

Verblattnng  /*.,  Aufblattung  f.  (zur  See:) 
Scherbenverbindung  /.  (Zimm.,  TischL) 
Scarving.  Assemblage  m.  a  mi-bois  ou  ä  paume, 
enchevauchure /.,  jonetion  f.  par  feuillure,  [Mar. :] 
ecart  ro.,  assemblage  ro.  a  empateroent. 

Verbleien  v.  a.  (Techn.)    To  lead.  Plomber. 

Verbleien  ».  o.,  die  Scheiben,  In  Blei 
Terglasen  v.  a.,  die  Fenster  (Glaam.)  To 
lead  the  gla»t-vanes,  to  lead  lightt,  to  ttop  lighte 
in  lead.  Sedier  les  vitres  en  plorab,  plomber 
les  vitres. 

Verbleien  n.  des  Rohsteins  etc.  (Metall.) 
Smeüing  mth  lead  or  matter»  lehieh  contavn  lead. 
Plombage  ro. 

Verbleien  n.  (Techn.)  Leading.  Plombage  m. 
Verblenden  v.  a.  (Bauw.)    To  face.  Revftir. 

Die  Fachwand  v— .  To  jace  a  bayxeork  tcüh 
brickt.   Revetir  les  pans  en  brique. 

Einen  Brunnen  ▼— .     To  plank,  to  line. 
Revclir  de  planches  un  puits. 
Verblendung  f.  einer  Mauer,  Bekleidung  /. 

mit  Blendsteinen   (Bauw.)    Fadng  of  a 

wall.    Revtftement  m.,  faux  parement  m.t  pa- 

rure  /. 

Verbodmen  v.  a.  (Küf.)  Sieh  Ausböden. 
Verbolsen  v.  a.  (Zimm.  etc.]    To  Josten  with 

boUi,  to  bolL  Enclaver,  cheviller,  boülonner. 
Verbrannt  adj.  von  Stahl  od.  Eisen  (Metall.) 

Burned.    Brüle,  -ee. 

V-e  Stelle  im  Eisen.   Orerheated  or  burned 
part  in  the  iron.    Surchauffure  /. 
Verbreitern,  Erweitern,  Ausdehnen  v.  a. 

(Techn.)  To  enlarge,  to  expand.  filargir,  etendre. 
Verbrennen  v.  n.  (Chem.,  Techn.)    To  burn. 
Brüler. 

Verbrennen  v.  o.,  den  Stahl  oder  das  Eisen 
(Metall.)  To  burn,  to  overheat.  Brüler,  surchauffer. 

Verbrennen  t».  n.  (der  Stahl  verbrennt)  (Metall.) 
To  burn.    Se  paraer. 

Verbrennllch  adj.  (Techn.)  Combuetible.  Com- 
bustible. 

Verbrennung  /.  (Chem.)  Combuetion.  Com- 
bustion  /. 

Pltttsllche  V—,   Abbrennen  n.  (Chem.) 
Deflagration,  burning  off.    Deflagration  /. 
Verbunden,  Gekoppelt  adj.  (Masch.)  Con- 
nected.   Conjngue,  -t'«e. 

Das  Schiff  ist  tief  v-  zwischen  Deck. 

Sieh  unter  Schiff. 
Vercoken  v.  a.,  die  Steinkohlen  (Metall.) 
To  coke  or  to  carbonize  pit-coal.    Carboniser  la 
houille. 
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Vercoken  n.,  Vereokung  f.  der  Stein- 
kohlen (Metall.)  Coking,  coke-  Imming.  Car- 
bonisation  f. 

V —  in  Öfen.  Coking  in  dote  ovent.  Carbo- 
nisation  f.  de  la  houille  dans  des  fours. 

V—  in  eisernen  Cy  lindern.  Cylinder- 
coking.  Carbonisation  f.  par  la  distülation, 
carbonisation  /.  dans  des  cylindres. 

V —  In  Hänfen,  In  offenen  Hänfen. 
Coking  in  heapt,  pitt  or  ridge».  Carbonisation  /. 
en  tas,  en  fosses,  en  ineules  allongtes. 

V—  In  Hellern.  Coking  in  pile».  Carboni- 
sation f.  en  meules. 

V—  In  offenen  Öfen.    Coking  in  open  kilnt. 
Carbonisation  /.  en  foars  onverts. 
Vercokungsofen    m.     Coke  coke  -  ovan. 

Fonr  m.  k  coke. 
Verdachnng  f.,  ThUrverdachnng  f.,  Fen- 

Nterverdachung  /.  (Bauw.)  Sood-moulding, 

toeather-moulding,  Utbel» pl.  „  Entablement  m.  d'une 

porte  ou  fenetre.  Vergl.  Überschlagsimsund 

Tbürbekrönung. 

V-  mit  Giebel.  Gabled  hood-moulding.  En- 
tablement  m.  k  pignon. 
Verdammen  v.  a.,  die  Gass  kästen  (Form.) 

To  ram  down  the  »and  in  moulding.  Damer. 
Verdammen  v.  a.,  einen  Bach,  Fluss  etc. 
(Wassert). )    To  dam-up  or  pen-up  the  courte  of  a 
ttream  by  a  dam  eonstrueted  acrou  a  ttream  or 
riter.   Ketenir,  arreter  les  canx  }>ar  des  dignes, 
fermer  par  nne  digue,  barrer  nn  coars  d'eaa. 
V—,  die  Wasser   (Bergb.)    To  keep-off  the 
uxuer»  by  timbering.    Cuveler  les  eaux  d'nne 
cooche. 

V—,  eine  Mine  (Minirk.)  To  damp  a  mine. 
Bonrrer  an  foarneaa. 

Verdammung  /.  eines  Schachtes  (die  Ope- 
ration) (Bergb.)  Timbering  of  a  »haß.  Cuve- 
lage  m.    Vergl.  Damm  1. 

Verdammung/.,  hölzerne,  eines  Schach- 
tes (das  Zimmerwerk)  (Bergb.)  Timbering  of  a 
ehaft  to  keep-off  the  water.  Cuvelage m.,  (ä Liege: 
couvelage  m.),  couvellement  m. 

Verdainmungsspiegel  7».  (Minirk.)  Tamping- 

bottom.    Plateau  m.  de  fourneau. 
Verdampfen  y.  a.  (Chem.)  To  vaporize,  to  eva- 

porate,  Vaporiscr. 
Verdampfung       Verdunstung  /.  (Phys.) 

Evaporation.    Evaporation  /. 
Verdainpfungsfahlgkelt  f.  (Dampfm.)  Eva- 

poration-power.   Puissance  /.  d'evaporation. 

Verdampfungspunct  m.  (Phys.)  Vaporating- 

point.   Point  m.  de  Vaporisation. 
Verdampfangsschnelligkelt  /.  (Locom.) 

Activite  f.  de  la  Vaporisation. 
Verdanipfungsvermögen  m.  (Dampfm.)  Sieh 

VerdampfungsfähigkeiL 

Verdeekn.  eines  Schiffes  (Seew.)  Sieh  Deck. 

Obere«  Verdeck  n.    Upper  deck,  main  deck. 
Einbelle  f.,  belle  /.    Vergl.  Oberdeck. 
Verdeck  n.  eines  Wagens   (Wagn.)  Sieh 

Himmel. 

V —  ran  Abnehmen.  Head  of  a  earriage, 
whieh  may  be  taten  down.  Capot  m.  ä  öe- 
couvrir  d'une  voiture. 

Boufflet  m. 


Verdeckleder  n.  (Wagenb.)  Head -leather. 
Cuir  m.  ä  capot 

Genarbtes  od.  Gekrispelte*  V—.  Corned 

leather.   Cuir  m.  grene  ou  graine. 
Geschmier tes  V—.    OUed  leather.   Cuir  m. 

gras. 

Laekirtes  V—.  Enomelled  hide  /or  the  head» 

of  earriage».    Cuir  m.  verni  de  capot. 
Verdeckt  adj.t   Verdeckter  Heerdguss 

(Förm.)  Covered  »and-eatting.  Moulage  m.  k 
couvert  ou  ä  derai-dftconvert. 

Verderben  v.  a.,  eine  Wand  etc.  (Bauw.)  Sieh 
Beschädigen. 

Verdichten,  Verkeilen  v.  a.,  einen  wasser- 
dichten [Schacht-]  Ausbau  (Bergb.)  To  wedge  a 
tubbing  or  erib.    Picoter  un  cuvelage. 

Verdichten,  Coinprimiren  v.  a.,  die  Luft 
(durch  eine  Compressionspumpe)  (Phys.)  To  con- 
dente  or  condentate.  Condenser. 

Verdichten  v.  a.,  das  Schiosspulver  (Pulr.) 
To  compret»  or  impart  dentity  to  gunpowder. 
Comprimer  la  poudre. 

Verdicken,  Eindicken  v.  a.t  eine  Flüssig- 
keit (2.  B.  durch  Kochen).   To  thieken.  Epaissir. 

VerdicknngHmlttel  n.  (Färb.)  Sieh  Eindicke. 

Verdiebeln  n.   Sieh  Verdübelung. 

Verdingarbeit  /.,  Accordarbeit  f.  (Bauw. 
etc.)    Work  by  eontract  or  upon  terms.    Tacho  /. 

Verdingen  w.  o.  (die  Ausführung  von  Gruben- 
arbeiten). To  tet-off  pitche»,  ( Derby ih.:)  to  cope. 
Donner  ou  remettre  a  forfait,  (Hainaut:)  mar- 
chander. 

Verdingung  f.  einer  Arbeit  im  Gänsen, 
in  Entreprlse.  Letting-out  in  eontract.  For- 
fait  «».,  travail  m.  ou  marche  m.  en  entreprise. 

Verdingung  /.,  Gedinge  n.  (Ausführung  einer 
Grubenarbeit  nach  Massgabe  der  Gewinnung 
oder  aufgefahrenen  Länge).  Bargain,  tribute,  tut- 
work.    Forfait       aecord  m.,  täche  /. 

Verdollen  v.  a.  (Zimm.)   Sieh  Döbeln. 

Verdoppeln  v.  o.,  (Verkanten  t».  a>,  ein 
Schiff  (Schiffb.)  To  »heathe.  Doubler  un  navire. 

Verdoppelung  /*.,  Verhautung  f.  eines 
Schiffes  aus  Kupfer  (Schiffb.)  Copper-boUom, 
copper-theathing.  Doublage  m,  de  ou  en  cuivre. 
V—,  Verhautung  /.  eines  Schiffes  aus 
Holz  (Schiffb.)  Sheathing  0/  ßr-board.  Dou- 
blage m  en  bois. 

Verdoppelung  f.  eines  Segels  (Seew.)  Top 
lining  of  a  »ail.  TabUern»  ,  doublage  m.,  patte/. 
de  toile  ou  de  voile. 

Verdreekt  adj.  (Büchsenm.)  Sieh  Einge- 
schmutzt 

Verdrehen,  Verbiegen  v.  a.  (Techn.,  Schloss.) 
To  force,  to  bend,  to  dint,  to  twitt.  Fauaser. 

Verdrttcknng  Verachnialerung  /.  eines 
Flötzes  (Bergb.)  Soll,  balk,  nip  (of  a  coal- 
team),  contraction  of  a  »eam.  Etranglement  m., 
etreinte  f.,  resserrement  r^trecissement  m., 
(couffee  f.),  amincement  1». 

Verdübeln  v.  a.  (Zimm.)  Sieh  Döbeln  und 
Dübeln. 

Verdübelung  f.  (Schiffb.)  Pegging.  Chovil- 
lure  /"v 

Verdübelung  /,  Dollnng  /.  (Zimm.)  Dowel- 
ing,  doweüing,  pegging.  Assemblage  m.  .a  goojons 
ou  ä  clefa,  chevillure  /. 


*  Digitized  by  Google 


672 


—  Vergleiehsebene. 


Verdünnen  v.  o»,  eine  Lösung  (Chera.)  To 
dilute.  Etendre  nne  dissolution  d'eauetc,  diluer. 

Verdttunt  adj.  (von  Lösungen)  (Chem.) 
Etendu,  -ue. 

Verdünnung  f.  der  Luft  etc.  (Phys.)  Bare- 
fadion.    Rarefaction  /. 

Verdünnung/,  der  Würze  durch  Alkohol- 
bildung, Attenuation  f.  (Branntwcinbr.) 
Attenuation.    Attenuation  /. 

Vereinfachen  v,  o.,  eine  Gleichung  (Math.) 
To  reduce.   Reduire.  Vergl.  Reduciren. 

Vereinfachung  Reduction  f.  algebrai- 
scher Ausdrücke  (Math.)  Beduetion.  Roduction  /. 

Verengt,  Sehmal  adj.  Small,  narrowed.  Res- 
serre,  -ee. 

Verfahren  v.  o.,  ein  Takel  oder  eine  Talje 
(Seew.)  To  fieet  or  to  thift  a  tadele.  Reprendre 
un  palan. 

V—,  da«  Ankertau  auf  dem  Bratspill 

(Seew.)  To  fieet  the  cable.  Reprendre  le  cable 
sur  le  vireveau. 

V—  eine  Tross  beim  Verholen  eines  Schiffes 
etc.  (Seew.)  To  thift  (a  ropej.  Changer  (un 
cordage). 

Verfahren  n.  eines  Taus  (Seew.)  Sieh  Auf- 
schricken. 

Verfahren  n.,  Methode  /.  (Chem.  etc.)  Pro- 
ceeding,  mode,  method.    Procede  m. 
Negatives  V—.  Negative  manner.  ProceMe"  m. 
negatif. 

Verfall  m.,  Verfallen  n.  eines  Gebäudes 

(Bauw.)    Deeay,    dilapidation.    Degradation  /. 

d'un  bätiment. 
Verfallen  «.  n.  (von  einem  Gebäude)  (Bauw.) 

To  fall  into  deeay,  to  go  to  ruin,  to  become  dila- 

pidated.   Se  degrader. 
Verfallen  v.  n.  (von  einem  Schiffe  gesagt).  To 

make  leewoy,  to  drive  to  leeward.  Denver. 
Verfallen  v.  n.,  In  Stille  oder  Windstille 

(Seew.)    To  fall  calm.    Etre  pris  du  calme. 
Verfallaelt  f.  (Handl.)  .Time  of  payment,  time 

tohen  a  bül  beeomei  due.  Ecbeancc  / 
Verfälschen  v.  a.  (Chem.)    To  tophittkate,  to 

faltify.   SophUtiquer,  falsifier. 
Verfälscher  in.  (Chem.)   Sophuticator.  Sophis- 

tiqueur  m. 

Verfmischung  /.  (Chem.)    Sophittication.  So- 

phistication      sophistiquene  f. 
Verfangen,  Ablösen  v.  a.,  die  Wache  etc. 

(Seew.)    To  relieve  Relever. 
Verfilzen  v.  a.  (Hutm.)   Sieh  Filzen. 
Verfllsungsfahig  adj.  (Spinn.,  Web.)  Proper 

to  feit.  Feutrable. 
Verfinsterung/,  (Ekllpsls  /.)  des  Mondes 

und  der  Sonne  (Astron.)   Ecliptit.   EclipBe  /. 

V—  eines  Stetnes  (Astron.)  Occultation.  Occul- 
tation  /. 

Verflrsten  v.  a.,  ein  Dach  (Dachd.)  To  eover 
the  ridge,  to  ridge  a  honte  Enfaiter  un  corable, 
une  maison. 

Verfirstnng/.,  Firsteindeckung  /.  (Dachd.) 

Bidge-eovering,  ridging.  Enfaltage  m.,  faltage  m. 
Verflechtung  /.  (Techn.)   Entangling.  Enlace- 

ment  m. 

Verflüchtigen  v.  a.  (Chem.)    To  volatilize,  to 

tubtiUse.    ^ubtiliser,  volatiliser. 
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Verflüchtigung  /.  (Chem.) 
tilisation  f. 

Verfolgen  v.  o.,  seinen  Cours  (Seew.) 
tteer  the  eourte.    Continuer  sa  route. 

Verfrachten  v.  a,  ein  Schiff  (Seew.)  To 
charter  a  thip.   Freter  un  vaisseau  ou  navire. 

Verfrachtung/,  eines  Schiff  es  (Seew.)  Charter- 
ing.    Fretement  m. 

Ver frischen  v.  a.,  das  Roheisen  (MetalL) 
Sieh  Frischen. 

Verfrischnng /.  (frische  ungesalzene  Nahrungs- 
mittel) (Seew.)  Freth  (not  talted)  provieiont.  Ka- 
fraichisseraent  m.    Vergl.  Proviant 

Verfüllen  v.  a.,  den  F  eh  1  b  o  d  e  n,  Den  Sehwe- 
bestrich einbringen  v.  a.f  Die  Balken- 
fache  vergiessen  v.  a.  (Bauw.)  To  platter 
the  tound  ßoor.   Entrevoüter  les  solives. 

Ver fü llung  f.  der  Grundmauern  (Bauw.) 
Puddling  of  foundation-wallt.  Remblai  m.  des 
fondements. 

Vergiessen  v.  a.,  die  Klammern  mit  Blei 

(Bauw.)    To  run-in  the  crampt  teith  melted  lead. 

Couler  ou  sceller  en  plomb  les  crampons. 

V—,  die  Fugen,  Hit  Mörtel  ansgiessen 
v.  a.    To  tpread,  to  pour  the  joinU.  Sceller 
les  joints  en  mortier. 
Vergiessen  v.  a.,  das  geschmolzene  Eisen 

(Metall.)   Sieh  Gi essen. 
Vergiessen  v.  a.,   gesprungenes  Metall 

(MetalL)    To  burn  together.  8ouder. 
Vergiessen  n.  der  Zapfen,  Bandhaken, 

Bankeisen,  Klammern  etc.  (Bauw.)  Bunning- 

tn.    Scellement  m, 
Vergiessen  n.  des  gesprungnen  Metalls 

(Metall.)   Burning  together.   Soudage  tn. 
Vergipsen  v.  a.   Sieh  Gypsen. 
sich  Vergissen  v.  r,  (Seew.)    To  make  error* 

in  the  dead  reckoning,  to  guett  amitt.  Se  tromper 

dans  Pestime. 
Vergittern  v.  o.,  mit  Hols  (Tischl.)    To  lat- 

tiee.  Jalouser. 
Verglasen,  Beglasen  v.  a.,  ein  Fenster 

(Glas.)    To  glaxe  a  trindoto,  to  put  the  panet. 

Vitrer  une  fenetre.  poser  les  vitres. 

In  Blei  v—.   Sieh  Verbleien  2. 

In  Kitt  v—,  Die  Scheiben  in  Kitt  setzen. 
To  put  the  panet  in  pytty,  to  glaze  in  pxäty. 
Poser  les  vitres  ä  masüc. 

Sammtliche  Fenster  eines  Banes  v — . 
To  fill-in,  to  fix  all  the  tcindowglatt  of  a  build- 
ing.   Poser  le  verre  d'un  edifice.. 
Verglasen  v.  n.  (zu  einer  glasartigen  Masse  zu- 
sammenschmelzen) (Chem.)  To  vitrify.  Vitrifier. 
Verglasen  n.  in  Blei  (Glas.)  Olatt-leading. 

Operation  /.  de  sceller  les  vitres  en  plomb. 
Verglasung  f.  (Verwandlung  in  Glas)  (Chem.  etc.) 

Vürißcation.    Vitrification  /. 
Verglasung  f.,  Glasur/  (Porz.,  Töpf.)  Olace. 

Vernis  m.,  couverte  /. 
Verglasung/.,  Beglasung/.,  Glaswerk  n. 

eines  Fensters.  Glomng  of  a  unndow.  Vi- 
trage m. 

V—,  Beglasung  /.,  Glaswerk  n.,  Glas- 
tafel f.  eines  Bildes.  Olazing  of  a  pieture 
or  engraving.  (Vieilli :)  verriere  /.,  verrine  fL 


Vergle loh  »ebene  /,  Grundebene 


fest)  Plane 
paruismi. 


of  compariton.    Plan  tn. 
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Verglühen  v.  a.,  das  Porzellan  (Pon.)  To 

ffive  the  biteuit-baking  to  porcelain.    Cuire  en  d6- 

gourdi  la  porcelaine. 
Verglühen  ».  des  Porzellans  (Porz.)  Bitcuit- 

baking.   Caisson  /.  en  degourdi  de  la  porcelaine 

dure,  etc. 

Verglühofen  m.  (zum  ersten  Brennen)  (Porz.) 

Biscuit-kiln.    Four  m.  ä  biseoit. 
Vergnügungszug  m.  (Eisenb.)  Excursion-train. 

Train  m.  de  plaisir. 

Vergolden  v.  a.  (Vergold.)    To  gild.  Dorer. 
Galvanisch  v— .    To  eleetrogild.   Faire  une 
dorure  galvanique. 

V—  bei  der  Leim  Vergoldung.  To  apply  the 
goid,  to  lay-on  the  gold-leaf.  Dorer  dans  la 
dorure  en  detrempe. 

Vergolden  n.,  Vergoldung  /.  (Metall.)  Gild- 
ing.   Dorure  /. 

V—  bei  der  Leim  Vergoldung.  Applyingthe 
gold.   Dorage  m.  dans  la  dorure  en  detrempe. 
Vergoldergrand  m.    Sieh  Vergoldgrund. 
Vergoldermesser  n.  (Vergold.)   Gilder  sknife, 

gold  laying  tooL   Avivoir  m.,  couchoir  to. 
Vergolderpresse  f.   (Buchb.)     Gilding -prett. 

Presse  f.  k  tranche-filer. 

Vergoldersange  /.  (Verg.)    Gilder'e  tongt  pl 

Moustache  f. 
Vergoldet  adj.  (Vergold.)   Gilt.   Dore,  -ee. 
Zweifach,  Dreifach  v— .  Double,  treble gilt. 

Dore  ä  deux,  a  trois  buis. 
V— e  Silberwaare  /.    Vermeil.    Vermeil  to. 
Vergoldgrund  to.,  Vergoldergrund  to.  (Ver- 
gold.)  Gilding  -tize,  gold-tixe.   Assiette  /. 
Vergoldung  f.    Gilding.   Dorure  /. 
V—  auf  Bronze,  Bronzev— .  Wath-gUd- 
ing,  toater-gilding.   Dorure  /.  sur  bronze. 
V —  anf  Leimgrund,  Wasserv— .  Gild- 
ing on  water-size,  bumUhed  gilding,  gilding  in 
dUtemper.   Dorure  f.  en  detrempe. 
V-  durch  Anreiben.  Sieh  Kalte  Ver- 
goldung. 

V —  durch  Eintauchen  in  ein  flüssiges 
Amalgam.  Gilding  objects  by  etirring  them 
in  a  weak  liquid  amalganu   Dorure  /.  au  saute. 

V—  Im  Feuer,  Feuerv —  ISre-gilding,  hot 
gilding.    Dorure  /.  au  feu. 

V—  mit  Blattgold.  Burnished  gilding  (of 
metaltj,  gilding  by  mere  heat  Dorure/.  des  me- 
taux  avec  de  l'or  en  feuilles. 

Galvanische  V—.  Eleetro-gilding.  Doruro/. 
galvanique. 

Grüne  V—   (grüne  Farbe  der  Vergoldung) 
Green  colour  of  gilt-work.    Couleur  /.  d'or  vert, 
or  m.  vert. 

Kalte  V—,  V—  durch  Anreiben.  Cold 
gilding,  gilding  by  the  rag.  Dorure  f.  ä  froid 
ou  au  pouce. 

Nasse  V—.  Wet  water-gilding.  Dorure  f.  des 
metaux  par  voie  humide. 

Nasse  V—  auf  Kupfer,  Messing  und 
Tombak.  Wet  water-gilding  on  copper,  yellote 
and  red  brau.  Dorure  /.  au  trempe  sur  cuivre, 
laiton  et  tombac. 

Nasse  V—  auf  Elsen  und  Stahl  (durch 
eine  ätherische  Lösung  von  Goldchlorid).  Water- 
gilding  by  dipping  iron  and  Ittel  into  an  ethereal 
Solution  of  ehloride  of  gold.   Dorure  /.  sur  le  I 
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fer  et  l'acier  au  moyen  d'unc  Solution  ethtree 
de  chlorure  d'or. 
Rauhe  Vergoldung  /.   Itugged  gilding.  Or 
m.  hacbe. 

Rothe  V—  (rothe  Farbe  der  Vergoldung).  Red 
coiouring  of  gilt-work.  Couleur  /.  d'or  ronge, 
or  m.  rouge. 

Die  V—  verlieren.    To  looie  the  gilt,  to 
teear  off  the  gilt.    Se  detloror. 
Vergoldungswachs  n.,  Glühwachs  n.  (Ver- 
gold.)   Gilder's  teax.   Cire  /.  a  dorer. 
Vergoldnngswasser  n,   Qulekwasser  n. 
(Vergold.)  Quiekening,  quick-water.  Dissolation  f. 
mercnrielle. 

Vergrosserungsgla*  n.,   Loupe  /.  (Opt.) 

Magnifymg-glau.    Microscope  /.  simple. 
Vergrosserungsmesser  m.  (Opt.)  Dynameter. 

Dynametre  to.,  auxomt'tre  to. 
Vergrünen  v.  n.  (von  der  Waidküpe)  (Färb.) 
To  be  of  a  vinous  yellote,  which  becomes  bitte  by 
exposure  to  the  air.  Deverdir. 
Vergypsen  v.  a.   Sieh  Gypsen. 
Verhack  m.,   Verhau  m.   (Befest.)  Abatit, 

abattie.  Abatis  m.,  (abattis  to.). 
Verhägen  o.  o.  Sieh  V  er  hegen. 
Verhakung  /.  und  Verzahnung  f.  einer 
Holzverbindung  (Zimm.)  Dovetailing,  joining 
by  ränget  of  teeth  and  jogglet,  joggling,  joggte. 
Endcntement  m  ,  assemblagem.  ä  ou  en  crcmail- 
liere. 

Verhältalss  n.  (Math.)  Ratio.  Raison  /,  rap- 
port  wi. 

Anharmonisches  V— ,  Doppelv— ,  Dop- 
pelsehnittv— .  Anharnionic  ratio.  Rapport  to. 
anharmonique,  fonetion  f.  anharmonique. 
Gerades  od.  Directes  V—.   Direct  ratio. 
Rapport  in.  direct  ou  raison  /.  directe. 
Harmonisches  V—.    Harmonical  ratio  or 
Proportion.   Rapport  m.  harmonique. 
Irrationales  V—.  Irrational  ratio.  Raison  /. 
irrationelle. 

Rationales  V—.  Rational  ratio.  Raison  f. 
rationelle. 

Verhaltnisslinie /.  (beim  Accidenzsetzen)  (Buch- 
dr.)  Proportionable  reglet  Reglette/,  de  pro- 
portions. 

Verhau  to.  (Abfall  von  Backsteinen,  die  man  für 
Simse  etc.  zurechthaut)  (Bauw.)    Cutting.  Da- 
chet to.  de  briques. 
Verhau  m.  (Befest.)   Sieh  V  er  hack. 
Verhauen,  Ziegel  zu  rechthauen  v.  a.  Sieh 

Hauen  und  Ziegel  hauen. 
Verhünten  ».  o.,  ein  Schiff  (Schiffb.)  Sielt 

Verdoppeln. 
Verhäutnng  /.  eines  Schiffes.   Sieh  Ver- 
doppelung. 
Verhegen,   Befrieden,    Besannen  v.  a. 

(Bauw.)    To  fence.  Echalasser. 
Verheuern  v.  a.  (Scew.)    To  thip,  to  hire  out, 

to  let.   Embauchcr,  engager,  preter. 
Verheuern  v.  n,  (Seew.)    To  take  a  ehance,  to 
sign  (the  artieles  or  agreement).    Engager  v.  n. 
Verhindert  auszulaufen,  von  einem  Schiffe 
(Seew.)    Sieh  Das  Schiff  ist  verhindert 
auszulaufen. 
Verholen  v.  a.,  ein  Fahrzeug  (ein  Schiff  im 
Hafen  nach  einer  andern  Stelle  bringen)  (Seew.) 
I     To  tote  a  thip.   Haler  ou  touer  uu  bätiment. 
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Verholen  —  Verkohlen. 


Verholen  n.  eines  Schiffes.  Towing.  Ha- 
lage  to.  du  vaiaseau. 

Verholmen  t>.  a.,  ein  Pfahl  werk  (die  Holme 
auf  die  Köpfe  der  Pfahle  zapfen)  (Bauk.)  To 
lay  or  fix  the  ttring-piecet  of  a  piU-work  on  the 
top  of  earth-pilet.  Mettre  les  chapeaux  par-des- 
8U8  les  pieux. 

VerhttlU  adj.  (Terrainbezeichnnng).  Sieh  Be- 
de c  k  t. 

Verhütten  ».  o.,  Erze  (Metall.)  To  work,  to 
vaork  off  ort*,  Elaborer  des  sobstances  mit- 
rales ä  l'aide  des  combustibles,  traiter  des  sub- 
stances  minerales  pour  en  extraire  des  metaux, 
extraire  des  metaux. 

Verjüngen,  Abschrägen  v.  a.,  ein  Holz- 
stQck  (Zimm.)  To  chamfer,  to  lighten  down, 
to  pare  away,  to  diminith,  to  thin.  Delarder, 
debjrder  en  biseau. 

Verjttngt  adj.  (Zeichn.)  Taptring.  Fuyant,  -tc. 
V— er  ■  aaaatab  m.  Tapering  teale,  Echelle  /. 
fuyante. 

Verjüngung  f.  der  La f fettenwände  (Artiii) 

Sieh  Abschrägung  3. 
Verjüngung  /.,  Ablauf  m.  eines  Modells 

(Giess.)    Delivery,  draic,  draught.    Depouille  to. 

d'un  modele. 

Verjttngunga-Maseatab  m.  (Zeichn.)  Taper- 
ing teale,  reducing  or  flying  tcalc.  Lehel  le  f. 
fuyante. 

Verkammen  v.  o.,  zwei  Holzstücke  (Zimm.)  To 

join  timberi  by  eooging.    Assembler  ä  tenon  et 

entaillc,  par  entaillure. 
Verkammung  /.,  Anfkammung /.,  Über- 

kainuiungy.,  Verkammen  tj.,  Veraehee- 

rung  f.    (Zimm.,  Tischl.)    Cogging,  cocking  or 

cauking-joint,  joining  by  mean»  of  jag$  or  notehet, 

notehing.  Assemblage  m.  k  entailles,  entaillure  /., 

assemblage  m.  ä  tenon  et  entaille. 
Verkatten  v.  o.,  den  Anker  (Seew.)    To  back 

the  anchor.    Empenneler  l'ancre. 
Verkehr m.  einer  Eisenbahn.  Traße.  Circula- 

tion  f.  dit  d'un  chemin  de  fcr. 
Verkehritcher  m.  in  Österreich  (Eisenb.)  SieJi 

Masch  inenmeister. 
Verkehrt  fallen  v.n.  (Seew.)  Sieh  DasSchif  f 

fällt  verkehrt. 
Verkeilen  v.  a.   (Techn.)    To  wedge,  to  quoin. 

Caler,  fixer,  assujettir  par  des  coina 

V—  (Bergb.)   Sieh  Verdichten. 

V—,  die  Schienen  (Eisenb.)  To  wedge  the 
raili.    Coinser  lea  rails, 

V—  (Buchdr.)   To  drive-in  or  up  the  coint,  to 
quoin.   Arrcter  ou  assujettir  avec  des  coins. 
Verkeilen  n.  (Techn.)   Wedging,  quoining.  Ca- 
lage  m. 

V—  eines  Zapfens  (Zimm.)  Foxtail-wedging. 
Assemblage  m.  a  contre-clavette, 

Verkeilung  /.  eines  wasserdichten  Aus- 
baues von  Schächten  (Bergb.)  Wedging  of  a 
tubbing.    Pico  tage  m. 

Verkieaeln  v.  o.  (Chem.)  To  tüicify.  Silicater, 
silicatiser. 

Verkieaeln  v.  a.,  das  Holz  (mit  Wasserglas 
durchdringen)  (Bauw.)  To  impregnate  with  toluble 
glatt.    Impregner  de  verre  soluble. 
Verkleaelt  adj.  (Chem.)  Silicified.  Silicate,  -ee. 
Verkieaelung  f.  (Chem.)  Silieification.  Silicati- 
/• 


Verkicaen  n.,  Vcrkleaung/.,  Verfallen  r». 
der  Schwellen  mit  Kies  (Eisenb.)  Boving 
of  the  deepert.    Ensablement  m.  des  traverecs. 

Verkleaung  /.,    Sandachttttung  /.,  Be- 

achotternng  f.  (Strassenb.)    Baüatting,  gra- 
veling.   Ensablement  to.,  couche  /.  de  gravier. 
Verkitten,  Kitten,  Auakitten  v.  a.  (Bauw.) 
To  putty,  to  cement.   Mastiquer,  enduire,  ciraen- 
ter,  luter. 

V—,  die  Fensterscheiben  (Glas.)  To  putty 
the  panet.   Mastiquer  les  vitres. 
Verklarung  f.   (Seew.)   Extention  of  protett. 
Proces  nt.  verbal,  rapport  m. 
V—  ablegen.    To  extend  the  protett.  Faire 
proces  verbal. 
Verkleiden  v.  a.   (Bauw.)    To  incrutt,  (to  en- 
cruttj,  to  /ine.  Revetir. 

V—,  das  Holzwerk  mit  Blei.    To  incrutt 
teith  lead,  to  lead.   Emboutir  ou  aboutir  nne 
corniche  en  bois,  revetir  en  plomb. 
Verkleiden  v.  o.,  einen  Minengang  (Bergb.) 
To  plank,  to  line  with  theeting,  to  tecure  with 
woodrwork.   Coffrer  une  galerie  de  mine  etc. 
Verkleiden n.,  Verkleidung  f.  der  Minen- 
gänge (Bergb.)  Planking  or  lining  with  theeting, 
timbering,  tecuring  with  wood-work.    Coffirage  to. 
des  galeries  de  mines. 
Verkleidung  f.  (Bauw.,  Befest.)  Dretting.  Re- 
vetement  m.  Vergl.  Bekleidung. 
V—,  Verblendung  f.  mit  Platten,  Plat- 
ten*—.   Lining,  dretting  with  tobtet  or  tlabt. 
Tablement  m. 

V—,  Gliederung  f.  an  einem  Thür-  od. 
Feuatergewttnde.  Lining-  or  wain-tcotting 
of  a  door-jamb  or  window-jamb,  wooden  archi- 
trave.  Chaiubranlc  moulure  /.  de  lancis, 
bordure  /.  ä  moulures. 

V—  und  Flttgel  m.  einer  Thür.   Lining  or 
waintcotting  and  valvet  of  a  door.  Fenneture /. 
de  menuiserie  d'une  porte. 
Verkleldnngamauer  /.  (Bauw.)  Linxng-uxül. 

Mur  in.  de  revetement 
Verkleidungatafel/.,  Verbleu  d  ungut»  fei 

/.,  Blendplatte /.  (Bauw.)  Lining-table,  drett- 

ing-table.   Tablette  /.  de  tablement. 
Verkleinerung  /.,  Verdünnung  /.  (Techn.) 

Reduction.    Reduction  /. 

V—,  Reduction/*.  einer  Figur  oder  Zeich- 
nung.   Reduction  of  a  fiaure  or  a  detign.  Re- 
duction f.  d'une  figure,  dan  dossin. 
Verkleinerungainaaaatab  to.,  Keductlona- 
acala  /.  (Zeichn.)  Scale  of  reduction.  Echelle /. 
de  reduction. 
Verklicker  m.  (eine  Art  Flügel  zum  Anzeigen 
der  Windrichtung)  (Seew.)  Dog-vane.  Prennon  nu 
Verklicker  to.  (Zeiger,  der  angiebt,  wie  das 

Ruder  liegt)  (Seew.)  Teil  tale.   Axiometre  w. 
Verkniatern  v.  a.    (Chem.)    To  decrepitate,  to 

crackle.  Decrepiter. 
Verknlaterung/.  (Chem.)  Decrepitation,  crack- 

ling.   Decrepitation  /. 
Verkohlen  v.  o.    To  carbonüe,  to  eharfrj.  Car- 

boniser.    Vergl.  Vercoken. 
Verkohlen  n.   Sieh  Verkohlung. 
Oberflüchllchea  V—  dea  Holaea  an  der 
Gaaflamme  (Eisenb.)  Carboni- 
sation  /.  des  surfaces  sous  Taction  d'un  jet4<? 
gaz  en  flamme.  ^-1 
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Verkohlung  /.  (Metall.)  Carbonitation.  Car- 
bonisation /. 

V—  de»  Holies.  Charring.  Carbonisation/ 
da  bois. 

V—  des  Torfe».  Charring  or  carbonisation 
of  peat.    Carbonisation  /.  de  la  tourbe. 

V—  der  Braun-  und  Steinkohlen.  -Coking. 
Carbonisation  /.  des  lignites  et  des  houilles. 
VergL  Vercokung. 

V—  In  eisernen  <j  lindern.  Cylinder- 
charring,  cylinder-burning.  Carbonisation  f.  par 
la  distillation,  carbonisation  /.  dans  des  cy- 
lindres. 

V —  in  Gruben.    Pit-burning,  charring  in  pits. 

Carbonisation  /.  dans  des  fosses  on  en  fosses. 
V—  In  Haufen,  Haufenv— .    Charring  m 

piiet  or  heapt.  Carbonisation  f.  en  meules  rect- 

angolaires  ou  en  tas. 

V—  in  91eilern.  Charring  of  wood  in  heapt. 
Carbonisation  f.  en  meules. 

Verkohlungsofen  m.  (MetalL)  Oven  for  car- 
bonhdng,  charcoal-kiln.  Four  tn.  de  carbonisation. 

Verkoken  n.,  -ung  f.  Sieh  Vercoken  etc. 

Verkröpfen  v.  a.,  ein  Gesims  (Bauk.)  To 
bend  a  cornish,  to  carry  round,  Becouper  une 
cornicbe. 

Verkupfern  «.  o.  (Techn.)  To  copper.  Cuivrer. 
Verkupfern  n.  (Techn.)  Coppering.  Cuivrage  m. 
Verladen  n.  der  Güter  (Eisenb.)  Loading,  des- 

patch,   Chargement  m.,  expedition  /. 
Vcrlagsbuchh&ndler  m.,  Verlagshttndler 

wi.,  Verleger  m.  (Buchh.)  JPublither,  Publishing 

bookstU.tr    Libraire  m.  cditcur. 
Verlagsrecht  n.  (Buchb.)  Copyright.  Droit  tn. 

d'impression. 

Verlangern  v.  a.,  eine  Linie  (Geom.)  To 

produce.  Prolongcr. 
Verlängern  v.  a,  ein  Schiff  (Seew.)  Sich 

Ein  Schiff  länger  machen  unter  Schiff. 
Verlängerung        Anpfropfung  /.  eines 

Verbandstückes  (Bauw.)   Eking,  joming-butt 

on  butt,  grafting  on  lengthening.   Asse mb läge  m. 

de  rallonge,  a—  en  bout  ou  en  rallonge,  rallonge- 

ment  m. 

VerlängerUngsgurt  m.  (Sattl.)  Lengthening- 

ttrap.    Portant  m. 
Verl&ngerungsstange  /.    eines  Bohrers 

(Bergb.)   Lengthening-rod  or  -joint.    Allonge  f. 

d'un  trepan  de  mineur. 
Verlascht,  Verbunden  adj.  (Eisenb.)  Fished. 

£cliase,-ee,  reuni  par  des  (Sclisses. 
Verlaschung  /.  (Eisenb.)  Fishing.  Eclissage  tn., 

eclisseinent  m. 
Verlassen  v.  o.,  die  Arbeit  (Bergb.)  To  strikt 

or  to  leave  the  voork.   Mcttre  la  main  au  cliif 

(en  Belgique).  Vergl.  Feiern  und  Streiken. 
Verlat  n.  niederd.  (Wasserb.)  Sieh  Schütze. 
Verlaufend  adj.  (von  Linien  etc.)  (Zeichn.)  Ta- 

pering.    Fuyant,  -te. 
Verlegen,  Versetsen  v.  a.t  S  t  e  i n  e  etc.  (Bauw.) 

To  lag,  to  tet  stones.   Mettre,  poser  les  pierres. 

Hochkantig  v— .  Sich  Stellen,  auf  die 
hohe  Kante. 

Die  Steine  für  lang,  vor  lang,  als  Läu- 
fer .  To  lag  the  stones  lengthway,  length- 
teise.  Placer  ou  poser  les  pierres  en  parement, 
en  panneresse. 

\ 


Gegen  das  Lager  verlegen  r.  a.  To  lay  a 

stom  contrary  to  its  cleaving-grain.    Poser  une 
pierre  sur  le  faux  lit,  en  delit,  la  delitcr. 
Nach  der  Sets  wage  v —  Sieh  unter  Setz- 
w  age. 

Verlegen  v.  a.  (Buchdr.)  To  publisli.   Faire  im- 

primer  a  ses  frais,  publier,  4diter. 
Verlegen  v.  a.,   die  Holme  (Wasserb.)  To 

spike  or  treenail  the  string-piecet  or  wale-pieccs. 

Mettro  les  chapeaux  par  aessous  les  pieux. 
Verleger  m.  (Buchh.)    Sieh  Verlagsbucb- 

h  ä  n  d  1  e  r. 

Verleihung  /.   eines  Bergwerks  (Bergb.) 

Concession  of  a  mine.  Concession  f.  d'ane  mine, 

(Belg.:)  conquäte  /. 
Verlesen,  Belesen  «.  a.,  die  Felle  (Hutm.) 

To  pick  the  hides.   Eplacher  les  peaux. 
Verlesen,  Zupfen,    Zausen,  Pflücken, 

Piusen  v.  o.,  die  Wolle  (Spinn.)    To  pick. 

Pluser,  epluser,  trier. 
Verlettenn.  eines  Bohrlochs  (Ausstampfen  mit 

Letten  zur  Befestigung  oder  Verdichtung  loser 

oder  zerklüfteter  Bohrlochswandungen)  (Bergb.) 

Oaying.    Glaisage  tn. 
Verlieren  v.  a.,  das  Schiff  (Seew.)    To  lose 

the  vessel,  to  get  thipwrecked.    Perdre  le  bäti- 

ment. 

Verlleren  v.  a.,  ein  Segel,  einen  Mast  etc. 
(Seew.)    To  lose  a  taU,  a  mast  etc.   Perdre  une 
voile,  un  mät  etc. 
Verloren  adj.   Lost.   Perdu,  -ue. 
V-.  von  einem  Schiffe  (Seew.)    Sieh  Das 
Schiff  ist  geblieben. 
V—  gehn,  Untergehn  v.  n.  (vom  Schiff)  (Seew.) 
To  be  lost,  to  founder,  to  sink,  to  be  terecked. 
Perdre,  perir,  sombrer. 

Mit  IMann  und  Blaus  v—  gehn.    To  be 

lost  unth  all  hands.    Perir  corps  et  biens. 
Verlorne  Giessforxn  /.  (Giess.)   Only  once 

used  mould.    Moule  tn.  perdu. 
Verlorner   Kopf  m,  (Giesa)    Dead  head. 

Masselotte  /. 

Verlorner  Zapfen  tn.  (Zimm.)  Sich  Dübel. 

wall  up,  to  dose. 

Vermeil  n.  (die  vergoldete  Silberwaare)  (Vergold.) 
Silver-giÜ,  güt-tilver.    Vermeil  m. 

Vermengen  v.  o.,  Einmischen  p.  o.,  An- 
machen v.  a.,  die  Farben.  To  blend  the 
colours.   Dtitremper  les  couleurs. 

Vermessen,  Ausmessen  «,  a.  (Bauw.  etc.) 
To  measurc.  Mcsurer. 

V—  (Feldm.)  To  turvey,  to  measure.  Arpenter, 
mcsurer. 

V—,  eine  Grabe  (Bergb.)  To  dial,  to  Une. 
Lever  le  plan  de  — ,  faire  le  plan  de  — ,  mc- 
surer. 

Vermessingen  n.  (MetalL)  Bratsing.  Laiton- 
nage m. 

Vermessung  f.,  Ausmessung  /.  (Bauw.  etc.) 
Measuring.    Mesurage  m. 

V—  (Feldm.)  Surveying,  measurement.  Arpen- 
tage  m. 

V—  (Bergb.)  Surveying,  measuring.  Levec  /. 
des  plana. 

Vermessungskunst /.  (Geom.)  Sieh  Geodäsie. 

86* 
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VermlschuuKsrechnung  /.,  AUfgatlons- 

rechnung  /.  (Arithm.)   Alligation.    Regle  /. 

de  melange  ou  d'alliage. 
Vermodern  n.,  Vermorschen  n.  des  Holzes 

(Zimm.)   Sieh  Fäulnis  8. 
Vermooren  v.  a.  (Seew.)   Sieh  Mooren. 
Vernageln  v.  «,  eine  Kanone  (Artill.)  To 

tpike,  to  doy  a  gun.   Enclouer  an  canon. 
Vernageln,  Annageln  v.  a.  (Techn.)  To  nail, 

(with  long  and  largo  nail»:)  to  »pike.  Clooer. 

Vergl.  Einlochen  und  vernageln. 
Vernageln  r.  a.,  ein  Pferd  (Hufschm.)  To  priek 

or  to  lame  a  horte.    Piquor  un  cheval. 
Vernageln  n.  der  Kanonen  (Artill.)  Sjpiking 

of  gun».    Enclouage  to.  des  bouches  ä  feu. 
Veruler  m.  (Astron.,  Feldm.)   Sieh  Nonius. 
Vernieten  v.  a.,  Den  Nietkopf  stauchen 

r.  a.  (Schmied.,  Schloss.,  Kupferachm.)    To  rivet, 

to  jog  a  rivet-head.    River,  estoquer  ou  aplatir 

un  rivet. 

Vernietung  /.  (Techn.)  Rivet ing,  rivetted  Joint. 
Rivure  f. 

Veroneser  Grün  n.  (Mal.)  Verona-green,  green 

earth.    Vert  to.  de  Verona 
Verpacken,  Packen  v.  a.  (Techn.,  Handl.) 

To  pack,  to  pack  up.  Embnller.  Vergl.  Packen 

und  Stauen. 

V—,  die  Gewehre  (Kriegsw.)    To  pack  arm*. 
Encaisser  les  armes. 
V—,  die  Patronen  in  Bunde  (Kriegsw.)  To 
pack  »mall  arm  cartridgt»  in  parcelt,  to  bündle 
them.    Erapaqueter  les  cartouches  de  fusiL 
Verpackung  /.  (Techn.,  Handl.)  Pöcking,  pack- 

ing  up.   Emballage  m. 
Verpackung/,  einer  Stopfbüchse  (Masch.) 

Pöcking.    Etoupe  /.    Sieh  Stopfung. 
Verpalissadiren  v.  a.  (Befest.)   Sieh  Palis- 
sadiren. 

Verpechen  ».  a.   Sieh  Verpichen. 

Verpfahlen  v.  a.   Sieh  Pfählen. 

Verpfahlen,  Pfahle  schlagen  v.o.  (Wasscrb.) 
To  pale,  to  drive  pUet.  Palifier. 

Verpfahlung  /.  mit  Cesarpfahlchen  (Be- 
fest.)   Picket-tcork.    Piquetage  m. 

Verpfahlung  /.,  Pfahlschlagung  /.  (Was- 
serb.)  Pile-driving,  paling,  pUe-working.  Palifi- 
cation  /. 

Verpflegungsgebaude  n.  Sieh  Proviant- 
magazin. 

Verpichen  v.  a ,  (Verpechen  v.  a)  (Seew.  etc.) 

To  pitch,  to  pay.  Brayer. 
Verplnnen,  Pinnen  v.  a.  (Schiffszimm.)  To 

indent,  to  tearf  with  a  cm  or  tongue.  Enter. 
Verplatiniren  t>.  a.,  Metalle,  Glas,  Porzellan, 

Steingut  etc.     To  platinate.    Platiner,  plaquer  i 

de  platine. 

Verplatiniren  n.,  Verplattnen  n.,  Ver- 
platlnirung /.  (Metall.)  Platinating.  Plati- 
nage  f.  i 

Verproviantirung  /.  (Kriegsw.)  Storing,  ttock- 

ing.   Approvisionnement  m. 
Verpuffen  v.  n.  <£  v.  o.  (Chem.)  To  decrepitate, 

to  crackle.  Decrejuter. 
Verpuffung  /.  (Öhem.)   Decrepitation,  crackling. 

Decrepitation /. 
Verputz  in.  (Bauw.)   Sieh  Bewurf  und  Putz. 
Verpntaen  v.  a.  (Bauw.  etc.)   Sieh  Bewerfen 

und  Putzen. 


Verputzmessern.,  schwäbisches  (ein  Schnei- 
demesser) (Techn.,  TiachM  Rounding  off  dretwing 
kni/e  »uabian  pattern.  Plane  /.  facon  Souabe  ä 
arrondir. 

Verquicken  r.  a.  Sieh  Amalgamiren. 
Verquickung  f.  Sieh  Amalgamirung. 
Verrohren  v.      die  Fugen  der  Danben  (Küf.) 

To  intert  tplit  flog». 
Verrosten,  Rosten  v.  n.  To  rutt.  Se  rouiller, 

s'enrouiller,  se  couvrir  de  rouille. 
Verrosten  n.,  Verrostung  f.  Rutting,  (ru*t). 

Rouille  f.,  rouillare  f. 
Verrottet  adj.  (vom  Flachse,  Hanfe)  (Spinn.) 

Over-done,  injured  by  having  been  rttted  too  long 

time.  Detäriore  par  un  rouissage  trop  prolonge. 
Versagen  v.  n.  (von  Feuerwaffen  gesagt).  To 

mit»  fire.  Rater. 
Versagen  n.,  Abbrenuen  n.,  Abblitzen  n. 

des  Schusses.  Miuing fire,  fiathing  in  the  pan. 

Faux  feu  m.  de  l'amorce  (une  arme  ä  feu  fait 

faux  feu). 

V—  eines  Sprengschnsses  (Bergb.)  Mitling 
fire.    Rate  m. 

Versalbuchstaben  m.  »/.,  Versallen  f.  pl. 
(grosse  Buchstaben)  (Buchdr.)  Capitalt pl.  Grandes 
capitales  /.  pl. 

Versammlnngsgewölbe  n.,  Versamm- 
lnngspunet  m.  (Stelle,  wo  mehrere  Minen- 
gänge ßich  kreuzen)  (Bergb.)  Enlargement.  Case/., 
carrefour  m ,  point  m.  de  croisement  d'une  mine. 

Versammlnngssaal  m.,  Ciesellschafts- 
limmer  n.  (Bank.)  Auembly-haU.  Salle  /.  d'aa- 
semblee. 

Versanden  v.  n.  (Seew.)  To  beeome  covered  by 
thißing  tand.  Assabler. 

Versatz  to.,  Bergeversats  m.  (bei  der  Kohlen- 
und  Eisengewinnung)  (Bergb.)  Stowing  (Newccutte- 
on-Tyne),  refute  of  coal-workingt,  gobbing,  gob- 
st-uff.  Stappes  /.  pl.  ou  staples  f.  pl.,  staps  m.  pl. 
(Belg.),  remblais  m.  pl 

Versatsarbeiter  m.  (Bergb.)  Cogger,  firon  ttone) 
builder-up.  Remblayeur  m.,  (Belg.:)  releveur  m. 
de  terre  ou  restapleur  m. 

Versatzbalken  m.  (Befest)  Orgue,  tliding- 
timber.    Orgue  /.  # 

Versatshols  n.  einer  Schütze,  einer  Schie- 
berschleuse (Wasserb.)  Slide,  »liding  timber. 
Poutrelle  /. 

Versatzköpf  m.  einer  Drehbank  (Drechsl.) 
Eccentric  chuck.  Excentrique  m.,  mandrin  m. 
excentrique. 

Versatzmauer  /".,   Bcrgrersatzmauer  /. 

zwischen  Kohlen p  fei  lern  (Bergb.)  Cog. 

Mur  to.,  (en  Belgique:)  roursy  m. 
Versatzpfeiler  «t.  (Bergb.)  Cog.  Pilier  m.  de 

remblais. 

Versatsung  /.  eines  Bandes  (Zimm.)  Sketr- 
noteh.  Aboot  to.  d'un  lien,  d'une  guette  etc. 
V—  in  der  Klaue.  Skew-noteh  and  dov.  About 
to.  en  gueule. 

Verdeckte  V-.  Covered  tkaenoteh.  About«. 

recouvert. 

Verschalen  v.  a,  einen  Stölln  (Bergb.)  To 
plank,  to  Une  with  »heeting,  to  tecure  with  icood- 
vfork.   Coffrer  une  galerie  de  mine  etc. 

Versehalen  ».  a.,  einen  Mast  oder  eine  Raa 
(Schiffb.)  To  fith  a  matt  or  yard.  Juraeier  un 
mit  ou  une  vergue. 
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Verschalung  f.  (Bergb.)   Sieh  Pfähle. 
Verschalung/.,  gusselserne  eines  Schach- 
tes (Bergb.)  Jron-tubbing,  metal-tubbing,  catt-iron 
tubbing.   Cuvelage  m.  ou  tubage  m.  en  fönte. 
Versehansen  v.  a.  (Befest)    To  fortify,  to  in- 
trench.  Forüfier,  retrancher. 
Sieh  v—  v.  r.,  Sieh  eingraben  v.  r.  To 
intrench  one't  seif,  to  throw-up  Korkt.   Se  re- 
trancher. 

Ein  Lager  v—  v.  a.    To  intrench  a  camp. 
Retrancher  un  camp. 

Verachanieu  v.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)  To 
barrieade  the  $hip.   Bastinguer  le  vaisaeau. 

Verschansung  /.  (Seew.)  Sieh  Schanzkleid. 

Verschanzungskunst /.  Sieh  Feldbefesti- 
gung. 

Verschanzungsllnie  /.  (Befest)  Intrencliment, 
retrenchment.    Retranch ement  m. 

Verscheerung  /.   Sieh  Verkämmung. 

Verscheerung  /.,  Elnscheerung  /.,  Ein- 
lassung /.,  Einfügung/,  mit  verlornem 
Zapfen»  Verbindung/  mit  Hirnleisten 
(Zimm.,  Tischl.)  Joining  by  meant  of  a  large  mor- 
tite  or  a  tcarf  and  a  tongue.  Emboltage  m.,  em- 
boitement  m.,  assemblage  m.  ä  emboitement,  a 
ecart,  ä  hoche,  ä  coche. 

Verseherben  v.  a.,  zwei  Hölzer  (sie  durch 
eine  Fuge  verbinden)  (Schiffszimra.)  To  tcarf. 
Faire  des  ecarts. 

Verscherbung  /.  (Schiffazimm.)  Scarving.  Em- 
patement  m.,  empattemcnt  m.,  empatture  /.,  as- 
semblage m.  ä  ecart. 

Versehleben  v.  a.,  die  Lettern  (Bnchdr.)  To 
impote  in  a  torong  way.  Deplacer  oa  deranger 
les  lettres. 

Versehieben  n.,  Verschiebung  /.  eines 
Ganges  etc.  (Bergb.)  [Horizontal  ditlocation:] 


heave,  [going  uptoardt:]  rite-dyke,  riter,  upcatt 
dyke,  [not  contiderable :]  hitch,  tlip. 


Dcrange- 

ment  m.  d'nn  filon,  d'une  conche. 

Versehiessen  v.  a.,  die  Scherben  (Seew.) 

To  thift  the  tcarft,  to  overlap,  to  let  overlap. 

Recouvrir,  chevaucher,  croiser,  doubler  les  ecarts. 
Versehiessen  v.  n.,  von  Farben  (Färb,  etc.) 

To  fade,  to  go,  to  lote  colour.  Se  passer,  s'alterer, 

se  deeolorer,  se  decharger,  se  deteindre,  se  faner, 

perdre  sa  couleur,  rompre. 
Verschlacken  r.  a.,  ein  Metall.    To  tcori- 

ßcate.  Scorifier. 
Verschlackung  /.  (MetalL)  Scorification.  Scori- 

fication  /. 

Verschlag  m.  (Pap.)   Sieh  Haube  10. 
Verschlag  t».  (Holzwand)  (Bauw.)  Timber-par- 
tition.   Cloison  /.  de  charpente. 

Versehlag  m.  (durch  Breterwände  abgeschiedner 
kleassr  Raum  oder  kleines  Gemach)  (Bauw.)  Box. 
Retranchement  m.,  reduit  m,  de  cloisonnage. 

Verschlagen,  mit  Bretern,  Beschalen  v.  a. 

To  board.  Revetir  de  planches,  lambrisser,  plan- 
cheier. 

Versehlagnagel  m.,  Bretnagel  m.  Plank- 
nail.   Clou  m.  ä  planches. 

Versehleimen  v.  a.  (Büchsenm.)  Sieh  Ein- 
schmutzen. 

Verschleimung  f.  (Wasserb.)  Sieh  Verstopf- 
ung. 


Verschlingung  /.,  lockere  (Orn.)  Braided, 
braided  cablet  pl.    Lacets  m.  pl. 

Verschlussen  «.  o.   Sieh  Schliessen. 

Verschlissen,  Abgeschlissen,  Geschlis- 
sen, Anfgebraueht  adj.  (Seew.)  Uted  up, 
vorn  out.   Use\  -ee,  consame,  -ee. 

Verschlucken,  Absorbiren  v.  a.,  ein  Gas 
(Chem.)    To  abtorb.  Absorber. 

Verschlucken n.  eines  Gases  durch  eine  Flüssig- 
keit etc.  (Chem.)   Abtorption.   Absorption  /. 

Verschlussstein  m.,Vorsetzstein  tu.,  Bauch- 
kuchen m.  (Glasm.)  Cloting-up  ttone.  Taraison  /. 

Verschlussstack  n.,  Spund  m.  (Chem.)  Plug, 
obturator.    Obturateur  m. 

Verschlussvorrichtung  Verschluss  m. 
(Schloss.,  Artill.)  Shutting,  clotwe,  cloting.  Fcr- 
meture  /. 

Verschinftlerung  /.,  Verdrückung  /.  eines 
Flötzes  (Bergb.)  Moll,  contraetion  of  a  team. 
Etrangleraent  m.,  etreinte  f.,  resserrement,  rötre- 


Farben.  Sieh  Ver- 


cissement  m.  (couffee  f.),  crain  m. 
Verschmelzen  v.  a.,  die  " 

treiben. 

Verschmieren  v.  a.,  die  Feile  (Techn.)  To 
dag,  to  choke-up  the  teeth  of  a  file.  Graisscr, 
empäter  la  lime. 

Versehneiden,  Ausmeissein  v.  o.,  ein  Ge- 
schützrohr. To  engrave,  to  chate  agun.  Gra- 
ver  ou  ciscier  une  boucho  a  fcu. 

Verschneiden  v.  a,  den  Wein.  To  mix,  to 
adulterate  teine.    Couper  le  vin. 

Verschneiden  n.  der  Geschützrohre.  En- 
graving  and  chating  of  ordnance.  Gravüre  /.  et 
ciselure  /.  des  bouches  ä  feu. 

Verschnitt  m.  (Abfall)  (Zimm.)   Watte,  batement. 
Dccbet  m.  du  bois  de  charpente. 
V—,  Abschnitte  m.  pl.  von  Verband- 
st üeken.    Cutting  of  roof-piecet,  tcantlingt  etc. 
Bois  m.  de  refend,  casse  /. 

Verschoben  sein  v.  n.  (von  einem  Erzgange 
etc.)  (Bergb.)  To  take  a  heave,  to  leap.  Se  d<5- 
ranger,  etre  derange. 

Verschrämt  adj.  (Bergb.)  Carved,  trenched.  En- 
taille,  -ee. 

V— er  Stoss  m.  Carved  face.  Paroi  /.  en- 
taillee,  couche  /.  entaillee. 
Verschränken,  Verzahnen  v.  a.  (zwei  Bal- 
ken mit  einander)  (Zimm.)  To  joggte  two  beamt. 
Reunir  deux  poutres  en  cremaillere,  les  assembler 
ä  adent. 

Versehraubmaschine  f.,  Geschützver- 
sehranbmaschine  ZUndlochver- 
schraubmaschine  /.  (zum  Einsetzen  der 
Zündlochstollen  in  die  Geschützrohre).  Drilling- 
machine,  venting-framc.  Machine  /.  ä  poser  les 
grains  de  lumiere. 

Versehütten  t>.  a.  (Bergb.)  To  encumber.  En- 
combrer. 

Verschwüehen  v.  o.,  eine  Mauer  (Bauw.)  To 

un  raur. 

m.    Sieh  Mass- 
stab. 

Verschwlndungspnnct  m.  (Persp.,  Zeichn.) 
Sieh  Fluchtpunct. 

Vorsegeln  v.  a.  (von  einem  Platze  zum  andern 
segeln,  um  Ladung  einzunehmen)  (Seew.)  To  tail 
to  an  other  port.   Aller  d'un  port  ä  Taatre. 
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Vorsegeln  v.  a.  (ein  Schiff  durch  Zufall  od.  Un- 
achtsamkeit auf  den  Strand  bringen,  so  dass  es 
verloren  geht)  (Seew.)    To  loote  avettelby 
So  perdre. 

v.  a.,  mit  Etwas  (allgemein)  (Techn.) 
To  mount,  to  garnith,  to  Une,  to  furnith  wüh  .  .  . 
Garnir,  mnnir  de  .  .  . 

V—,  mit  Besenputs,  eine  Mauer  (Bauw.) 
To  regrate  a  plattered  wall.  Bretter,  bretteler 
l'enduit 

V—,  mit  Schiesslochern  (Befest.)  To  loop- 
hole or  to  pierce  with  loop-holet.  Creneler,  percer 
des  creneaux  dans  les  murs. 

V—,  mit  Stempeln,  Verstempeln  v.  a. 

(Bergb.)  To  prop, ,  to  tupport  by  punche*  or 
prop$,  to  timbtr.  Etanconner,  boiser  une  mine. 
V—,  mit  Stollen,  ein  Pferd  (Hufschm.)  To 
turn-up  or  to  rough  horte-thoe*,  to  rough,  to  turn' 
up,  torough-thoe  a  horte.  Cramponncr  un  cheval, 
un  fer,  ferrer  a  glace. 

V—,  mit  Liderung,  einen  Kolben  (Masch.) 
To  furnUh  with  leather.  Garnir  de  cuir  un  pi- 
ston  de  pompe  etc. 

V — *  Überholen,  Reparlren  v.  a.,  die  Ta- 
kelage (Seew.)  To  overhaul,  to  reßt  the  rig- 
ging.  Recourir  ou  visiter  les  manoeuvres,  r6- 
parer  le  greement. 

V—,  die  Nahten  oder  Nähte  des  Schiffes  nach- 
sehen, nachschlagen  (Schiflfezimm.)  To  overrun 
or  overhaul  the  *eam$.    Recourir  les  coutures. 

V—,  mit  einer  Face  (Steinm.  etc.)  Sieh 
Abschrägen  2. 

V—,  mit  Hirnleisten,  ein  Br  et  etc.  (Tischl.) 
To  elamp  a  board  etc.  Emboitcr  une  planche  etc. 

V-s  mit  einer  Spindel  (Uhrm.)  To  fur- 
nuh with  an  arbor  or  axle.  Enarbrer. 

V—,  mit  Schleusen  (Wasserb.)  To  provide 
with  lock*  or  tluicet.  Ecluser  un  canal,  un  etang. 
Versehen  adj.,   mit  Fenstern.    Sieh  Be- 

f  enstert. 

Verseifen  v.  a.,  ein  Fett  etc.  (Chem.)    To  *a- 

ponify.  Saponifier. 
Verseifung        Seifenbildung  f,  (Seifens.) 
Saponißcation.   Saponiflcation  /. 
V—  mit  Kalk  (in  der  Stearinfabrication). 
Saponißcation  by  Urne.    Saponiflcation  /.  cal- 
caire. 

V—  mit  Schwefelsaure  (in  der  Stearin- 
fabrication).  Sulphuric  taponißeatüm.  Saponi- 
flcation /.  sulfurique. 
Verseisen  v.  a.  (ein  kurzes,  plattes  Tau  um  zwei 

an  einander  liegende  Taue  schlagen)  (Seew.)  To 

teize,  to  frap.   Aiguilleter,  saisir  avec  une  gar- 

cette. 

Verseisen  n.  (Seew.)  Seizing.  Aiguilletage  m. 
Versenken,  Einlassen  v.  <*.,  einen  Niet  etc. 

(Schloss.)    To  tink  in,  to  countertink.  Enfoncer, 

foncer  un  rivet  otc. 

Versenker  m.,  Senker  m.  (Schloss.)  Coun- 
tertink:  Fraise  f. 
Versenkkasten  m.  (Wasserb.)    Caitton,  eait- 

toon.   Caisson  tn. 

Versenkung  /.  der  Zapfen  (Artiii.)   Sink  of 

metal.    Abaissement  m. 
Versetzen  ».  a.,  die  Werksteine  (Bauw.)  To 

tet,  to  block-up  the  Jreettonet.    Poser  les  pierres 

de  taille. 


Versetzen  v.  a.,  das  Bohrloch  (Bergb.)  To 
tamp  tlie  hole.   Bourrer  le  trou  du  petard. 

Versetsen  v.  o.,  mit  Bergen,  die  Gruben- 
baue (Bergb.)  To  tpaL  Remblayer,  (Belg.:) 
restabler  ou  rebourrer. 

Versetzen  v.  a.,  mit  einem  Kanonen- 
schlage, die  Rakete  (Feuerw.)  To  head  the 
rocket  with  bouncing  powder.  Garnir  la  fusee 
d'un  petard  ou  d'un  marron. 

Versetsen  v.  o.,  mit  Sternen,  die  Rakete 
(Feuerw.)  To  head  the  rocket  with  dar*,  toßnith 
the  rocket  with  ttar-heading.  Garnir  la  fusee 
d'etoiles. 

Versetzen  v.  a.,  die  Häute  (in  die  Lohgrube 
einlegen)  (Gerb.)  To  tpread  the  hidet  in  the 
bindert.   Coucher  en  fosses  les  peaux  gonftees. 

Versetsen  v.  a.,  die  Speichen  (sie  so  ein- 
setzen, dass  sie  abwechselnd  dem  Stoes  der  Nabe 
näher  sind)  (Wagn.)  To  alternate  the  tpoket,  to 
»et  the  tpoke*  off  and  on.    Empattor  les  rais. 

Versetzen  n.  der  Steine  (Bauw.)  Setting  of 
ttonet  etc.   Mise  /.  ä  place,  posage  ». 

Versetsen  n.  eines  Steines  gegen  das  Lager, 
gegen  seine  natürliche  Lagerseite  (Bauw.)  Laying  a 
ttone  contrary  to  it*  cleaving-grain.  Delitage  m. 
d'une  pierre. 

Versetsen  n.  des  Bohrlochs  (Bergb.)  Tamp- 
ing  of  the  hole.   Bourragc  m.  du  trou  du  petard. 

Versetzen  n.  in  die  Gr  üben  (Lohgerb.)  Sprtad- 
ing  the  hide*  in  the  pit*.   Mise  /.  en  fosses. 

Versetzen  v.  a.  (Seew.)  To  tet,  to  drift.  Dros- 
ser, (trainer). 

Versetzgrnbe  Lohgrube  f.  (ein  Behälter, 
in  welchem  abwechselnd  eine  Haut  und  dann 
eine  Lohschicht  ausgebreitet  wird)  (Gerb.)  Tan- 
pit.   Fosse  /. 

Versetzkopf  m.  der  Drehbank  prechal.)  Ec- 
centric  chucL  Excentrique  m.,  mandrin  m.  ex- 
centrique. 

Versetsnng  /.  einer  Rakete  (ArtilL,  Feuerw.) 

JTeading,  rocket-heading,  decorat  von.    Garnitnre  f. 

V—  der  Kriegsraketen.  Hcading  of  Con- 
greve-rockett.   Garniture  /.  des  fusces  de  gnerre. 

V—  einer  Signalrakete  mit  einem 
Kanonenschlage.  Bounce-heading.  Garni- 
ture /.  en  petard. 

V—  mit  Sternen  aas  geschmolzenem 
Zeuge  etc.  Star -hcading.  Garniture  /.  en 
etoiles. 

Versetsnng  /.  im  Hochofen  (Metall.)  Scaf- 

folding.   Engorgement  m. 
Versetzung/,  durch  Strömung  (Seew.)  Set, 

drift  of  the  current.    Drosse  /.  d'un  courant 
Versetzungskapsel  f.  einer  Rakete  (Papier- 

cylinder,  welcher  zur  Aufnahme  der  Versetzung 

bestimmt  ist)  (Feuerw.)  Oylinder  of  rocket-heading. 

Pot  m.  de  fusee. 

Versetzzeichen  n.  an  den  Werksteinen 
(Bauw.)   Mark,  tign.   Reptre  m.,  (repaire  m.). 

Versicherer  m.  (Seew.)  Underwriter.  Assurearm 

Versiehern  v.  a.  (Seew.)    To  inture.  Assnrer. 

Versiehern  v.  a.,  die  Luken  etc.  (Seew.)  To 
tecure.   Garder,  aflfermir. 

Versicherungsgesellschaft  /.  (Seew.)  So- 
ciety or  dub  of  underwriter*,  inturance.  Com- 
pagnie  /.  d'assureurs. 

Versilberer  m.   Silverer.   Argenteur  m. 
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Versilbern 

Versilbern  v.  o.  (Vcrgold.)    To  tilver,  to  tilver 

over.  Argenter. 
Versilbern  n.,  Versilberung  /.  (Vergold.) 

Silvering,  plating,  argentation.    Argenture  /. 
Versilberung  /.  mit  Blattsilber.  French 
plating.   Argent  m.  hache,  plaque*  m.  francais. 
Cialvanlsche  V—.    Etectro-plating.  Argen- 
ture /.  galvanique. 
Heisse  V—.  Silver-plating,  hat  tilvering,  charg- 
ing.   Argentare  f.  au  feu. 
Kalte  V—.    Co«  piahny,  plating  by  rubbing. 
Argenture  /.  ft  froid  ou  au  pouce. 
Raube  V—.    ifot^A  plating.    Argen ture  /. 
hachle. 

Versilbert  od;.   SUvered.    Argente,  -ee. 
Versoffen  adj.   (von  einem  Sergwerk  gesagt). 

Drovmed.    Noye,  -ec. 
Verspeichen  v.  a.,  ein  Rad  (die  Speichen  in 

dasselbe  setzen)  (Wagn.)    To  tpoke  a  wheel.  En- 

chausser  une  roue. 

Versplekern  v.  a.  (Seew.)    To  nail,  (with  long 

and  large  nailt:)  to  tpike.  Clouer. 
Versprelzung  /.,   Ausblndung  /.  (Bauw.) 

Bracing.   Entretoisemeut  m.  des  cloisons. 
Verspunden,  Verspunden  v.a.  (Tisch  L.Zimm.) 

To  plough  and  tongut  together,   to  groote  and 

tongut  together.    Bouveter,  asserabler  ä  rainure 

et  languette. 
Verspundung  /.  (Bergb.)   Sieh  Damm  1. 
Verspundung  /.,  VerspUndung  f.  (Tischl.) 

Oroove  and  tongue  Joint,  grooving  and  tongutiny 

together,  matching,  tongut-jointing.  Assemblage  m. 

a  rainure  et  languette. 
Verstäben  v.  a.,  die  Schaft  rinnen  (Steinh., 

Bank.)    To  cable  the  flutet.   Embätonner  les  can- 

nelures  d'une  colonne. 
Verstaben  v.  a„  einen  Balken  oder  dergl. 

(Bauk.,  Zimm.)    To  btad  a  bcam.  Qnarderonuer 

nne  poutre  etc. 
Verstäbt  adj.  (von  einer  Schaft  rinne  gesagt) 

(Bauk.)    Cabled.   Rudente,  -ee. 
Verstabung  /.,  Stäbeausfullung  fH  Ans- 

stäbung  f.  der  Schaftrinnen  (Bauk.)  Bu- 

dentvre  filling  up  tht  flute»,  cabling  of  the  flutet. 

Embätonnage  m.,  rudenture  f. 

V—  in  gellforni,  Gewundene  Ausstä- 
bnng /.  der  Cannclirungen.  Cabling  of 
the  flutet  of  a  eolumn.  Rudenture  /.  cäblee, 
embätonnage  m.  tordu. 

Dünne  V-.  Reeding  of  the  flutet.  Ruden- 
ture /.  ä  baguette. 

Starke  V—.  Beading  of  the  flutet.  Ruden- 
ture /.  ä  bäton. 

Verstahlen  v.  a.,  ein  eisernes  Werkzeug 
(Schmied.,  Schloss.)  To  tteel,  to  overlay,  to  point 
or  edge  with  tteel.   Acerer,  armer  (d'acier). 

Verstarken  v.  o.,  durch  Anblattnng,  ein 
Zimmerholz  (Zimm.)  To  fith  apieeeof  timber. 
Armer  une  piece  de  charpente  par  fourrures. 

Verstärkung  Anschwellung  /"•,  Aus- 
bauchung /".,  Schweifung  f.  z.  B.  eines 
Rohrs,  einer  Säule  etc.  (Techn.)  Stadl,  ttceü- 
ing.   Renflement  m.,  hanche  /.,  renfort  m. 

Verstärkung  /.  eines  Geschützrohrs  fder 
dickere  mehr  hervortretende  Theil  desselben)  (Ar- 
till.)   Reinforce.   Renfort  m. 


679 


Verstärkung/,  des  Bod  ens  eines  Geschütz- 
rohrs (Artiii.)  Cateable  of  a  gun  (not  induding 
the  cateable -button).    Cul-de-lampe  tu.  d'une 
bouche  ä  feu. 
Verstärkung  /.  (Masch.)   Reinforcement.  Ren- 
forcement  ts. 

V—  In  der  Mitte  (Masch.)   Center-bott.  Ren- 
flement m.  central. 
Verstärkung  f.  des  Mittel  Schafts  eines  Ge- 
wehrs (Waffenf.)   Swell  of  the  middling.  Ren- 
fort m. 

Verstärkungsrippe  /.  von  Winkelelsen 

(zur  Verstärkung  angenietetes  Winkeleisen  z.  B. 
an  Dampfkesseln)  (Masch,  etc.)  Angled  iron  hoop. 
Corniere  /.  servant  d'armature. 
Versteinernd  adj.  (Geogn.)   Pdrifying,  pertri- 

fleative.    P£triflant,  -te. 
Versteinert  adj.  (Geogn.)  Petrified.  Petrifie, -ee. 

V— es  Holz.    Petrified  xoood.   Bois  m.  petrifie. 
Versteinerung/.  (Geogn.)   Petriflcation.  Pctri- 
fication  /. 

Versteinerung/,  (die  versteinerte  Sache)  (Geogn.) 

Petriflcation.   Petriflcation  /. 
Verstempeln  v.  a.  (Bergb.)   Sieh  Versehen, 

mit  Stempeln. 
Verstocken  n.  des  Holzes.   Sieh  Fäulniss, 
trockne. 

Vertrocknen  v.  o.  (Bergb.)    To  ttop-up,  to  choke, 
to  obttruet.   Etrangler,  boucher,   engorger,  en- 
combrer,  (Belg.:)  stancher. 
sich  Verstopfen  v.  r.  (Masch.)    To  get  dirty, 

to  get  greaty.  S'encrasser. 
Verstopft,  Versetzt,  Verdreckt  adj.  (Masch.) 

Dirty,  greaty.    Encrassö,  -cc. 
J  Verstopfung  /.,   Verschlelmung  /.  einer 
Wasserleitungsrühre  (Wasserb.)  Choking- 
up,  ttoppagt.    Engorgenient  m. 
Verstopfung  /.,  Einschmutzen  n.  (Masch.) 

Soilage,  fouling.    Encrasseroent  m. 
Verstrebungen  /.  pl.,  kreuzweise,  des  Wa- 
gens (Eisenb.)  Stayt  pl.  Contre-fiches  /.  pL  (par 
une  croix  de  Saint- Andre). 
Verstreichen  v.  a.,  die  Ziegel  (Dachd.)  To 

point  the  tilet.   Sceller  les  tuiles  en  mortier. 
Verstreichen,  die  Fugen,  Auslugen,  Ver- 
handeln v.  a.  (Maur.)    To  flll-up  committuret. 
Ficher  les  joints,  rejointoyer. 
Verstricken  e.  o.,  einen  Ballen  Nähnadeln 
(ihn  mit  Schnur  umwickeln)  (Nähnadl.)    To  bind 
a  roll  of  needlet.   Entoumer  de  ficelle. 
Versuch  m.,  Probe  f.  (Techn.)   Ättay,  etiay, 
trial,  experiment.    Essai  m.,  epreuve  /".  qu'on  fait 
de  quelquo  chose. 
Versuchsschacht  m.  (Bergb.)  Explorating  thaft. 

Puits  m.  de  recherche. 
Vertäfeln,  Verkleiden  v.  o.,  mit  Tafel- 
werk (Bauw.)  To  waintcot.  Lambrisser,  revetir 
de  lambria 

Vertäfeln  n.,  Verfäfelung /.  (Bauw.)  Warn- 
tcotting.   Lambrissage  m. 

Vertelanker  m.  (Seew.)   Sieh  Teianker. 
Verteien  oder  Verteuen  v.  o.,  ein  Schiff 
(Seew.)    To  moor  avettel   Amarrer  ou  affourcher 
un  bätiment. 

Vor  zwei,  drei  oder  vier  Ankern  oder 
Vor  einem  Hahnpoot  vertelt  liegen. 

To  corne  to  tcitJi  two,  three  or  more  anchort  a 
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head,  to  moor  with  two,  three  or  more  anchori, 
to  moor  acrou.   Affoorcher,  mouiller  en  barbe, 
mouiller  cn  patto  d'oic. 
Nil  Ankern  vorn  und  hinten  vertelen. 

To  moor  by  the  head  and  by  the  Hern.  Mouiller 

ec  croupiere. 

Vor  Ebb-  und  Finthan ker  verteil,  ver- 
moort sein  oder  liegen.  To  moor  against 
ebb  and  flood.  Etre  sur  lcs  ancres  de  not  et 
de  jusant. 

Sich  mit  einem  Spring  v— .  To  moor 
tcitk  a  spring  on  the  cabU.  S'embosser. 

Auf  eine  andere  Weise  v— .  To  change 
moorings,  to  unmoor.    Changer  1'armet. 

Vertonen  v.  a.  (Seew.)   Sieh  Verteien. 

Vertennen  v.  a.  (die  Hölzer  zur  Verteuning  an- 
legen). To  lay  or  build  the  upper-works  of  the 
vessel.   Accastiller,  faire  l'accasfallage. 

Verteuning  /,  Versaunung  /.  eines  Schif- 
fes (Seew.)  Upper-work*  pL,  dead  Kork*  pL 
Accastillage  in.,  oeuvre  f.  morte. 

Vertheidlgen  c.  o.  (Kriegsw.)  To  defend,  to 
maintain.  Defendre. 

Seitwärts  v—  (Befest.)  Sieh  Bestreichen. 
Vertheldigungscaseinatte  /.  (Befest)  De- 
fensible  catcmate.    Casemate  /.  a  feu,  voüte  /. 
defensive. 

Vertheidignngserker  m.,   Maschiculi  n. 

Machicooly.    Mächicoulis  m.,  (-couli  m.). 
Vertheidigungsgallerie  /.,  Mordgang  m. 

(Befest.)   Loop-hoUd  gallery.    Galerie  /.  crenelee 
ou  meurtritre. 
Vertheidigungsgürtel  m.  einer  Festung  (Be- 
fest. )    Rayon.    Kayon  m. 

Vertheidigungsmauer/.,  Sehartenmaner 
/".,  Crenelirte  Mauer  /.  (Befest.)  Loop-hoUd 
wall.   Mur  m.  crenele. 

Vertheldigungsmine Gegenmine /.  (Be- 
fest.) Dej'ensive  mine,  countermine.  Mine  /.  de- 
fensive, contre-mine  /. 

Vertheidigungsminensystem  n.  (Befest.) 
Countermined  system,  tyttem  of  countermine*. 
Systeme  »».  de  contre-mines. 

Verthcidigungspalissadirung  fa  Pa- 
lanke/ (Befest.)    Stockade,  palanka.  Palan- 

qne/. 

Vertheidiguiigsschifr  n.  (Seew.)  Vettel  moo- 
red  for  the  defente  of  a  pastage  etc.  Navire  m. 
embosse. 

Vertheidlgungsthnrm  m.  (Befest.,  Bauw.) 
Keep  or  principal  tower  of  a  Castle,  (in  arcltitec- 
ture:)  donjon,  dungeon.    Donjon  m. 

Vcrtheidigungswerke  n.  vi.  (ßefest)  Defen- 
sive work*  pl.,  defense*  pL  Ouvrages  m.  pl.  de- 
fensifs,  dt'fenses  /.  jd. 

Vertheilen  v.  a.,  den  Dampf  (Dampfm.)  To 
distribute.  Distribuer. 

Vertheilungswalze  f.  einer  Schrubbel- 
maschine  für  Streichwolle  (Spinn.)  Carrier. 
Briseur  ro.,  distributeur  m. 

Vertieal,  Senkrecht,  Lothrecht  adj.  Ver- 
tical,  plumb,  plummy.  Vertieal,  -e,  perpendicu- 
laire  a  l'horizon,  ä  plorab. 

Vertiealfener  Wurffeuer  n.  mit  hohen 
Elcvutionen  (Artiii.)  Vertieal  fire.  Feu  m. 
vertieal.   Vergl.  Wurf  feu  er. 


Vertica  Ihnmmer  m.,  Ste  m  pe  I  Ii  h  mm  er  m., 
Stampfe  /.,  Ramme  Stempel  m.  (Ma- 
sch.) Siamp-hammer,  stamper,  ram.  Marteau  m. 
pilon. 

Verticalkrels  m.,  Scheitelkreis  m.  (Astron.) 
Vertieal  circle,  azhnuth  circle.  Vertieal  m ,  carcle 
n».  vertieal. 

Verticalknie  n.  (Schiff b.)  Sieh  Kniee,  anf- 
and niederstehende. 

Verticalprojectlon  /.,  Aufrlss  ib.,  Bltanu- 
rlss  tn.  (Zeichn.)  Orthography,  upright  protection, 
elevation.  Elevation  f.,  projection  /.  verticale. 
Vergl.  Projection. 

Verticalscharte  f.  (zur  Verteidigung  vertieal 
abwärts)  (Befest.)  Machicooly.   Mächicoulis  m. 

Vertiealwinde  /.  (Pont,  etc.)  Fltld  -  capetan, 
crab-capstan.   Cabestan  tri.  volant,  vindas  m. 

Vertiefen,  Aushöhlen,  Innerlieh  auswei- 
ten v.  a.  (Techn.)  To  hollow,  to  groove,  to  carte. 
Caver,  eviaer,  creuser. 

Vertiefstempel  m.  (Goldarb.  etc.)  Stomp.  Bou- 
terolle  /.  qui  appartient  ä  an  de  ä  emboutir. 

Vertiefung  /.  im  Schiffchen  für  die  Spulo 
(Web.)  Eye,  Chamber.  Boite  poche  /.,  chasse  f. 
de  la  navette  dans  laquelle  on  place  l'espolin. 

Vertiefungsmaschine  /.   Sieh  Bagger. 

Vertonung/.,  (provinziell  für  Aussehen,  Ansicht 
des  Landes)  (Seew.)  Appearance,  view,  looming 
of  the  land.    Aspect  m. 

Vertreiben,  Versehmelsen  v.  a.,  die  Far- 
ben (Mal.)  To  rnelt  or  blcnd  the  colours,  to  soften 
the  outline*.   Fondre  ou  effumer  les  couleurs. 

Vertrag  m.  zwischen  dem  Grubeube- 
sitser  und  Hauptgedingnehmer  (Bergb.) 
Charter  of  the  butty,  contractor  or  charter -matter. 
Forfait  m.  de  mines. 

Vertrumpfung/.,  Auswechslung  /.  (Zimm.) 
Trimming,  trimmed  work.    Encbevetrure  /. 

Verwandeln  v.  a.,  in  Stahl  (Metall.)  To  con- 
vert  into  tteel.  Acicrer. 

Verwandeln  n.  der  Stabe  in  Sturze  (Me- 
tall.) Converting  the  iron-bart  into  tlab*.  De- 
grossissage  m.  du  fer  pour  töle  au  moyen  de  cy- 
hndres  canneles. 

Verwandtschaft  /.,  chemische,  de/  Kör- 
per (Chem.)    Aßnity.    Affinite  /. 

Verweht  sein  v.n.  (von  Schiffen  gesagt)  (Seew.) 
To  be  driven  far  from  the  right  course.  Etre 
deriv6  loin  de  aa  route. 

Verwerfen  v.  eine  Zeile  (sie  in  Unordnung 
bringen)  (Buchdr.)  To  warp  a  Une.  £garer, 
bouleverser,  brouiller  une  ligne. 

Verwerfen  v.  a.,  den  Verband  (Maur.)  To 
break  joint.  Deranger  l'appareil,  poser  les  bri- 
ques,  etc.  dans  une  autre  haison,  perdre  la  liaison. 

sich  Verwerfen  v.  r.  von  Gängen  nnd  Ijagern 
gesagt  (Bergb.)  To  take  a  heave,  to  leap,  to  be 
cast  out  of  the  directum.  Se  jeter  hors  de  sa 
direction,  se  deranger,  etre  derange  dit  d'un  filon, 
d'une  couche. 

sich  Verwerfen,    Sich  krumm  werfen 

v.  r.  von  Holz  gesagt  (windschief  werden)  (Tcchn.) 
To  tearp,  to  cast,  to  become  warped  or  cast,  to 
wind.  Se  dejeter. 
Verwerfen  n.  des  Holzes  (Zimm.)  Warping, 
casting.  Action  f.  de  se  dejeter  et  effet  m.  de 
cette  action.   Vergl.  Werf«n. 
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Verwerfung  f.,  Sprang  m.,  Rücken  m.  im 
Gebirge,  Gewand  f.  (Bergb.)  Fault,  tlip, 
throw  of  the  «rata,  hitehjdyke.  Rejet  m.,  (Belg.:) 
rejettement  m.,  saut  to. 

V —  in  die  Höhe,  Sprang  m.  In'«  Han- 
gende.   Upcatt  dyke,  upcatt  tlip,  upcatt  fault, 
upcatt,  upthrow,  rite-dyke  or  riter.  Relevement 
(Belg. :)  rehoppement  to.  d'une  couche. 

V—  in  die  Tiefe,  Sprang  m.  In's  Lie- 
gende«   Dovmcatt  dyke,  downeatt  tlip,  dotcn- 
catt  fault,  dovmcast,  doumthrow.  Renfoncement 
to.,  (Belg.:)  rehinemcnt  m.  d'une  couche. 
Verwerfungskluft  f.  (Bergb.)  Slide.  Fente/. 

d'une  faille. 

Hieb  Verwickeln  p.  r.,  in  die  Hairter  (von 
Pferden  gesagt).  To  entangle  one'i  telf  m  a 
noote.  S'enchevStrer. 

Verwittern  ».  n.  (von  einem  Salze  gesagt,  das 

rt)  (Chem 


an  der  Luft  sein  Krystall 


verliert) 


) 


(To  lote  its  water  of  cryttallvtationj.    Perdre  son 
eau  de  cristallisation. 
Verwittern  v.  n.  (Geogn.)   (To  be  dettroyed  by 
the  inßuence  of  the  atmotphere).    Se  decomposer 
soua  l'influence  de  l'air. 
Verworfen  sein  v.  n,  (ron  Gängen  u.  Schich- 
ten) (Bergb.)    To  take  a  heave,  to  leap.   So  de- 
ranger,  £tre  derange  dit  d'un  filon,  d'une  couche. 
Verwunderungsseichen  n.,  Ausrafungs-, 
Ausrufezeichen  n.  (!)   (Kalligr.,  Buchdr.) 
Sign  of  admiration.    Point  to.  d'admiration  ou 
d'exclamation. 
Versahnen  v.  a.,  einen  Balken  (Zimm.)  To 
tndent  a  beam,  to  joggte,  to  tearf  tcith  indentt. 
Adenter  une  poutre,  tailler  ou  assembler  en  adent, 
reunir  ä  adent.  Vergl.  Verschränken. 
Verzahnt,  Durch  Zähne  verbanden  adj. 
(Zimm.)   Dovetailed.   Endente,  -ee. 

Versah nn Dg  /.  (Bauw.)    Toolhing.   Denture  /., 
dents  /'.  pl. 

V—,  liegende.  ßecett-toothing.  Denture/.  en 
retraite. 

V—,  stehende.  Upright  toothing.  Harpes/./)/., 
cbaine  /.  de  pierres  d'attente. 
Verzahnung  /*.,  Zahnraderwerk  n.  (Masch.) 
Toothed  wheel-work.  Engrenagem.  Vergl  Zahn- 
räderwerk. 

Cylindrische  V — •  Oylindrical,  right  or  tpur- 
gearing.   Engrenage  m.  cjlindrique  ou  plan. 

Innere  V—  (Masch.)  Inside-toothed  wheel-work, 
intide  -  gearing,  annular  wheel,  internal  gear. 
Engrenagc  to.  interieur. 

Konische  V—,  Konisches  Raderwerk  n. 
(Masch.)  Conical  bevel  or  angular  gearing.  En- 
grenage m.  conique.. 

Schiefe  V—.  Bevel-gear.  Engrenagem.  biais. 

Stehende  V—.  Upright  toothing.  Attento  /. 
Versahnnng  /.  (Zimm.)  Indent.  Adent  m. 

V—  od.  Verschrankung  /.  zweier  Bal- 
ken, die  zusammen  ein  gespanntes 
Ross  bilden.  Dovttailing,  ränge  of  teeth  and 
joggtet.  Entailles  /.  pl.  ä  crernaillere,  rangee /. 
d'endentes. 

V—  and  Verhakung  /.   (Verband  durch 
Zähne).  Dovetaüing,  joggle,  Joggling.  Endente/., 
cndentement  m.,  assemblage  to,  ä  crernaillere. 
Verzapfen  v.  o.  (Zimm.)    To  mortite,  to  tenon. 
Assembler  ä  tenon  et  mortaise. 

L  8.  Aufl. 


Verzapfung  f.  (Zimm.^  Mortiting,  mortite-joint. 
Assemblage  m.  ä  mortaise,  assemblage  m.  ä  mor- 
taise et  tenon. 

Doppelte  V — •  Connecting  by  double  tenon 
and  mortite-joint.  Assemblage  m.  k  doubles 
tenons  et  mortaise*. 

Verzaunung/.  (Seew.)  Sieh  Verteuning. 
sich  Verslehen  r.  r.   Sieh  sich  Werfen, 
sich  Verslehen  v.  r.  (von  gegossenen  Stücken) 
(Giesa,  Masch.)    To  dittort.   Se  dejeter. 
ziehen  n.  des  Holzes.   Sieh  Ve 


erwerfen. 

Verzieren  t>.  a.  (Bauk.)  To  embellith,  to  adorn. 
Enjoliver. 

Verzierung  /.  (Orn.  etc.)  Ornate.  Ornement  m. 
V— en  pl.  (die  sämmtlichen  an  einem  Bauwerk) 

(Bauk.,  Orn.)   Drettmg.   Ornementation  f. 
V— über  einer  Thür  (Bauk.,  Orn.)  SieAD  essus- 

d  e-porte. 

Verzimmern  r.  o.,  einen  Schacht  (Bergb.) 

To  timber  a  thaft.  Cuveler. 

V—,  einen  Stölln  (Bergb.)    To  plank,  to  Une 
with  theeting,  to  tecure  tcith  wood-work.  CofTror 
une  galerie  de  mine  etc. 
Verzimmern,   Aufzimmern,  Gründlich 

ausbessern  v.  a.  (Schiffb.)  To  gire  a  thorough 

repair.  Refondre. 
Verzimmern,  gut,«,  o.  (ein Schiff  stark  bauen) 

(Schiffb.)  To  buüt  well  or  ttrong.  Serrer  bien. 
Versinken  t>.  «.   (Metall.)    To  zink.  Zinguer, 

zinquer. 

V — ,  das  Eisen,  Galvanisiren  v.  a.  (Me- 
tall.)   To  galvanise.  Galvaniser. 
Verzinken  «.,  Versinkung  /.  (Metall.)  Zin- 
king.   Zingage  m ,  zincage  m.,  etamage  to.  au 
zinc. 

V-  des  Eisens,  Galvanisiren  n.  (Metall.) 
Galvanizing.   Etamage  m.  galvanique. 
Verzinktes  Eisen  n.  (Metall.)  Oalvanized  iron. 
Fer  to.  galvanise. 

Versinkung  /.,  Verband  m.  durch  Zähne 
auf  den  Schwalbenschwanz,  Einschwal- 
kung  /.,  Elnsehwalbung  /.  (Tisch!.,  Zimm.) 
Dovetailing,  joggle,  joggling.  Endente  /.,  cndente- 
ment to.,  assemblage  m.  ä  queue  d'aronde,  (d'hi- 
ronde,  d'hirondelle). 

V—  als  Eckverband.  Edge-joint  by  groovet 
and  dovetail  -  tpiket.  Assemblage  to.  ä  grain 
d'orge. 

Verzinnen  v.  a.  (Metall.)  To  tin.  Etamer  les 
nietaux. 

Verzinnen  n.,  Verzinnung  f.  (Klempn.)  Tin- 
ning.  Etamage  to.  des  raltaux. 

Verzinnen  n.  des  Eisens  (Metall.)  Tinning. 

Etamure  f.,  etamage  m. 
Verzinner  m.   (Metall.)    Wbrkman  that  tint  or 

coatt  with  tin,  tinner.    Etameur  to. 
Verzinntes   Eisenblech  n.    Sieh  Weiss- 

blech. 

Verzinnungsofen  to.  (Weissblechf.)  Tinning- 

furnace.   Fourneau  m.  d'etaraage. 
Verzögerung  /.    (Mech.)   Retardation.  Rctar- 

dation  /. 

Verzug  to.  (Minirk.)   Sieh  Getricbsfeld. 

Verzugsbret  n ,  Verzugspfahl  to.,  Seiten- 
pfahl to.  (Minirk.)  Sidc-plank,  tide  theet.  Planche 
/.  de  coffragc. 
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Verswicken,  Auszwicken  v.a.  (mit  Zwickern 
aasfüllen)  (Maur.)  To  JiU-up  the  joints  urith  gar- 
retinq».   Garnir  les  joints  de  cales. 

Vesuvian  m.,  Idokras  m.  (Miner.)  Vesuvian, 
idocrase.   Vesuvienne  /.,  idocrase  /. 

Veplr  /.,  (Versteckte  Feder  /.)  (Schlots.) 
Seeret  of  a  puzzlc-locl,  puzzk  teer  et- spring.  Se- 
cret  m. 

Vexlrschloss  n.  (Schloss.)  Combination-lock.  Ser- 
rure  /.  ä  combinaison,  serrure  /.  a  secret 

Vladuct  m.  (Eisenb  )    Yiaduct.    Viaduc  m. 

Viale/.,  Phlale /.,  Fiale /.,  Flole  f.  (Bauk.) 
Pinnaele.  Pinacle  m.,  clocheton  m.,  faite  m., 
aiguille  /. 

(Strassenb.)   Parith-road.  Che- 


(Eisenb.)    Cattleteaggon,  cattle- 
m.  a  bestiaux. 
Vlelseit  n.,  Polygon  n.  (ebene 
begrenzte  Figur)   (Geom.)  Polygon. 


Vlclnalweg  m. 

min  m.  vicinal. 
Viehwagen  m. 

iroci.  Waggon 
Vieleck  n , 

geradlinig 
Polygone  m. 

Vieleck  n.,  Vielflach  *.,  Polyeder  n.  f<£  m.J 

(räumliche  durch  Ebenen  begrenzte  Figur)  (Geom.) 

Polyhedron.    Polyedro  m. 
Vielfarbig  adj.   Sieh  Bunt. 
Vielflach  n.,  Vlelseit  n.   ÄieA  Vieleck. 
Vierblatt  n.  (Baak.)  Quatrefoils  pl.,  erossquarter. 

Quatre-feuille  /. 
Viereck  n.,  Vierselt  n.   (Geom.  &  Befest.) 

Quadrangle,  quadrilateral,  tetragon.     Figure  /. 

quadrilatere,  quadrilatere  m.,  quadrangle  m. 

Reguläres  V-.   Sieh  Quadrat. 
Viereck  n.  des  Pistons  der  Percussionsgewehre. 

Sieh  Ansatz. 
Viereck  n.  des  Hahns  eines  Gewehrs  (Büch- 
senm.) Tumbler-pin  hole,  tumbler-axle  hole.  Carre 

m.  du  chien  d'un  fusiL 

Viereck  n.  (Büchsenm.)   Sieh  Nussgevierte. 

Viereckig,  Vierseitig  adj.  Quadrangular,  qua- 
drilateral, Square.  Quadrangulaire,  qnadrilatere, 
carrc,  *ee. 

Vlerflugelig  adj.  (Tischl.)  Four-leaved.  Qua- 
drivalve. 

Vlerfullungsthttr  /.   Sieh  Kreuz thür. 
Vierkant  m.,  Zapfen  m.  an  der  Traube 

(zur  Einspannung  des  Geschützrohrs  in  die  Docke 
der  Bohrmaschine)  (Geschützbohrmasch.)  Cascable- 
square,  $quare  for  the  chuck  of  a  gun.  Faux-bou- 
ton  m.,  carre"  m.  du  bouton  d'une  bouebe  ä  feu. 

Vierkant  n.  der  Stenge,  Hacke  /.  (Schiffs- 
zimm.)   Beel   Caisse  /. 

Vierkant  adj.  (Seew.)   Sieh  Viereckig. 

V—  brassen  r.  a.  (Seew.)  To  Square  the  yards. 
Brasser  carre. 

Vierkante  /.  (BüchBenm.)  Sieh  Nussgevierte. 

Vierkanteisen  n.,  Quadratelsen  n.  (Metall.) 
Square  iron.    Fcr  m.  carrc. 

Vierlappig,  Viernaslg  adj.  (Bauk.)  Four- 
cusped.  Quadrilobe. 

Viernasiger  Bogen  m.    Four-cusped  arch. 
Are  m.  quadrilobe. 
Vierläufer  m.  (Seew.)    Truss-taekle.   Palan  m. 

ä  deux  poulies  doubles. 
Vierling  m.  (Strassenb.)   Sieh  Kreuzweg. 
Viernaslg  adj.   Sieh  Vi  er  lappig. 
Vlerpassm.  im  Mass  werk  (Bauk.)  Quarter,  (ob- 

sol.:)  eater,  katur.   Quatrilobe  m.,  embraasure  /. 


Vlerpass  m.  einer  Esse  (Bauw.)  Iron  femde 
of  a  chimney.   ErabrasBure  /. 
V-  des  Hochofens  (Metall.)   8ieh  Sockel. 

Vierpfünder  m.  (Artiii.)    Four-pounder  (4pr.)9 
Canon  m.  ou  piece  /.  de  quatre. 

Vlerschäftiges  Tau  n.  (Seew.)  Four  stranded 
rope,  rope  of  four  strande.  Cordage  m.  en  quatre, 
c—  ä  quatre  torons,  c —  commis  en  quatre. 

Vierschelbige  Talje  /.,  Vierscheiblges 

Takel  n.  (Seew.)   Sieh  Vierläufer. 
Vierselt  n.   Sieh  Viereck. 
Vierseitig  adj.   Sieh  Viereckig. 
Viertel  n.  (Arithm.)    Quarter.    Quart  m. 
Erstes  V—  des  Mondes,  Erstes  Moads- 
v—  (Astron.)    First  quarter  of  the  moon.  Pre- 
mier quartier  m.  de  la  lune. 

Viertel  n.,  Feld  n.  (zwischen  je  zwei  Gruppen 

von  Hauschlügen  auf  einem  Mühlstein)  (Müll.) 

Quarter,  (eompartment  betxceen  heo  grooves).  Com- 

partiment  ro.  d'une  meule. 
Viertelcentner  ro.  (Techn.)  Quarter.  Quart  nu 

de  quintal. 

Vlertelcompassstrich  ro.  (Seew.)  Quarter- 

point  of  eompass.   Quart  m.  de  rumb. 
Vlertelflosse  /.  (Schifft.,  Zimm.)  Jlaß.  Brelle  /. 
Viertelhohlkehle  /.  (Bank.,  Om.)  Concave 

quarter-round,  conge.   Cavet  m.,  conge  ro.,  quart 

m.  de  rond  creux. 

Vlertelsbogen  ro.  (Buchdr.)  Quarter  of  a  sheet. 
Quart  m.  de  la  feuille. 

Viertelstab  ro.  (Bauk.)  Quarter-round.  Quart  Wi- 
de rond. 

Ansteigender  nach  unten  am  meisten 

ausladender  V — •    Upright  quarter-round. 

Quart  ro.  de  rond  droit. 
Ansteigender  gedruckter  V— ,  Pfuhl  m., 

Wulst  m.  Upright  quirked  quarter-round,  torus. 

Quart  m.  de  rond  droit  mou,  bäton  ro.  lesbien, 

torus  ro. 

Überkragender  V— .  Reversed  quarter-round, 
Roman  ovolo.  Quart  ro.  de  rond  renversl,  cy- 
maise  f.  toscane. 

Überkragentier  gedruckter  V — ,  Echl- 

nus  m.    Oreek  ovolo,  quirked  quarter-round, 
Quart  m.  de  rond  renverse  mou,  astragale  ro. 
lesbien,  echine  ro. 
Viertelswendelung  /.  einer  Treppe, 

delndes  Quartier  n.  (Bauw.)  Winding 

ter.    Quartier  m.  tournant. 

Viertelssiegelm.  Sieh  Quartierstückchen. 
Vieruudzwanzlgpfunder  m.  (Artiii.)  Twenty- 

four-pounder  ('24pr.).    Piece  /.  de  vingt-quatre, 

canon  st,  ä  vingt-quatre. 

Vierung  /.  (Büchsenm.)   Sieh  Nussgevierte. 
Vierung     Krensfeld  n.,  Krensmittel  n ,  i 

Kreuzung  /.  in  einer  Kirch o  (Bauk.)  Inter- 

section.   Intersection  /. 

Vlerweghahn  m.,  Ntcuerungshahn  m.  (Ma- 
sch.) Four-way  cock,  distributing-cock.  Bobinet  m. 
ä  quatre  voies,  ou  ä  quatre  ouverturea,  robinet  m. 
de  distribution. 

Vierziger  formst  n.  (Buchdr.)  Sheet  of  forties. 
In-quarante  m. 

Vignette/.,  Buchdruckerstock m.  (Buchdr.) 
Printer' s  flower,  tail-pieee.  Fleuron  m.,  Vignette/. 
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Vlgnolesschlene  f.,  Breltbaslge  Schiene  /". 

(Eisenb.)  Bail-Vignoles,  broad-footed  rail,  foot- 
rail.  Rail  m.  americain,  rail  m.  ä  baae  plate, 
rail  m.  a  Champignon  avec  semeile,  rail  m.  ä 
patin. 

Violblock  m.,  Vlollnbloek  m.  (Seew.)  Long- 

block  irith  tvao  sheaves  one  above  the  other.  Pou- 

lie  /.  a  violon. 
Violet  adj.    Viola.  Violet. 
Vlolethols  n.   Sieh  Luft  holz. 
Vlollnbloek  m.    Sieh  Violblock. 
Violinbogen  m.,  Bogen  m.,  Fiedelbogen  m. 

(Mos.)    &w  of  a  violin,  fiddle-stick.    Archet  m. 

de  violon. 

Violine  /.  (Mus.)    Violin.   Violon  m. 

Violine  /.,  Backen  oder  Klampen  am  Bug- 
spriet für  das  Vorstengestag  (veraltet)  (Schiffb.) 
See  of  the  bovosprit.  Violon  nu  ou  taquet  m.  de 
beaupre. 

Virtuell  adj.  (Mech.,  Phys.)  Virtual.  Virtuel,  -He. , 
Visethols  n.   Sieh  Fisetnolz. 
Visir  n.   Sieh  Abseben. 

V—,  Hintere»  Abseben  n.t  Stockei  tn. 
(am  hinteren  Ende  eiues  Handfeuerrohrs)  (Büch- 
senm.)  Back-tight,  breech-sight,  leaf-tight,  folding- 
sight.   Hausse      visiere  /. 
V—  auf  der  Bodenfriese  der  Cieschüts- 
rohre  (Artiii.)    Sight  on  the  breech  of  guns, 
breech-sight.   Visiere  /.,  cran  tn.  de  mire. 
V—,  V— ein  schnitt  m.  im  Kopfe  der 
Aufsatzstange  (Artiii.)    Xotch  on  the  top 
of  the  tangent-scale  or  slide.  Cran  m.  de  la  tige. 
Visireinschnitt  m.   Sieh  Visir  3. 
Visiren  n.   Sieh  Aichen. 
Vlslrllnle  /.  (die  grade  Linie,  welche  durch  den 
Visireinschnitt  und  das  Korn  der  Geschützrohre 
festgelegt  wird)  (Artill.)  Line  of  sight,  tight-line. 
Ligne  f.  de  mire,  rayon  tn.  visuel. 
V—,  Anfsatzllnle  /.  (die  Linie  über  den 
herausgezogenen  Aufsatz  und  das  Korn).  Line 
of  sight.   Ligne  /.  de  mire  artificiclle. 
Natürliche  V-,  V—  über  das  Metall 
Jbei  welcher  keine  Aufsatzerhöhung  genommen 
ist).    Line  of  metal.   Ligne  /.  de  mire  na- 
turelle. 

Vlslrllnle  /.  (Feldm.)  Line  of  tight  or  of  di- 
rectum, bearing.  Ligne  /.  de  visee  ou  d  Obser- 
vation, rayon  «n,  visuel. 

Vlsirmass  n.    Sich  Visir  st  ab. 

Vislrpnnct  m.  (Artill.)  Point  at  tchich  a  thot 
teould  strikt  when  laid  by  the  line  of  metal  and 
fired  teith  the  füll  service-charge.  But  m.  en  blanc. 

Vlslrschnss  tn.  (der  über  die  natürliche  Visir- 
linie  gerichtete  Schuss;  bei  verglichenen  Geschützen 
derselbe  wie  der  Kernschuss)  (Artill.)  Shot  fired 
at  line-of-metal  elevatum,  practice  at  line-of-metal 
ränge,  point-blank  shot.  Tir  m.  de  but  en  blanc 
natureL 

Vislrschnsswelte  /.  (bei  nicht  verglichenem 
Geschütze)  (Artill.)  Line-of-metal  ränge.  Portee  /. 
de  but  en  blanc. 

Vlsirstab  m.,  Vlsirmass  n.,  Alcbmass  n., 
Peilstock  tn.  (ein  Instrument  zum  Aichen  der 
Schiffe  etc.)    Oauging-rod,  gauging-rule.  Jauge  /. 

Vlsirstab  tn.  (beim  Feldmessen).  Rangingpole. 
Baton  m.  de  jauge. 


Vlslrwlnkel  m.,  Natürlicher  Erhohnngs- 
winkel  m.  (Artill.)    Angle  of  dispart,  (in  the 
United  States:)  natural  angle  of  sight.  Angle  m. 
de  mire  naturel. 
Visitenkartenpapier  n.  Sieh  Kreidepapier. 
Vlsltlrbrnnnen  tn.   Sieh  Wasserstube. 
Vlsltlrelsen  n.  (zum  Untersuchen  der  Geschütz- 
rohre) (Artill.)   Searcher.   Chat  tn. 
Vitriol  m.  (Name  für  Metallsulfate)  (Chem.,  Miner.) 
Vitriol,  eopperas.    Vitriol  im.,  couperose  /. 
Admonter  V—,  Doppel v—  (Färb.)  Mixed 
vitriol.    Vitriol  m.  double. 
Blauer  V—,  Kupferv— ,  Cyprlscher  V— 
(schwefelsaures  Kupferoxyd).  Blue  vitriol,  vitriol 
of  co v per,  sulphate  of  copper.    Vitriol  m.  bleu, 
v—  de  cuivre,  v—  de  Chypre,  cuivre  m.  sulfate. 
Goslar'scher  V—.   Sieh  ZinkvitrioL 
Grüner  V— ,  Eisenv—  (schwefelsaures  Eison- 
oxydul).  Green  vitriol,  sulphate  of  iron.  Vitriol 
tn.  vert,  v—  de  fer,  couperose  /.  verte,  fer  m. 
sulfate. 

Weisser  V—«  Zinkv—  (schwefelsaures  Zink- 
oxyd). White  vitriol,  tink-vüriol,  sulphate  of  sink. 
Vitriol  m.  blanc,  v—  de  zinc,  zinc  m,  sulfate. 
Vitriolbiel  n.,  Bleivitriol  tn.  (Miner.)  Sul- 
phate of  lead.    Plomb  m.  Bulfate. 
Vitriolkies  m,  (Miner.)   Sieh  W  a  s  s  e  r  k  i  e  s. 
Vitriolkttpe  /.  (Färb.)  Blue  vat.  Cuve  /.  ä  la 
couperose. 

Vltrtoldl  n.   Sieh  Schwefelsäure. 
Vivtanit  tn.,  Elsenblau  n.  (Miner.)  Vivianite, 

phosphate  of  iron.    Vivianite  m.,  fer  tn.'  phoB- 

phate. 

Vlies  n.  (Spinn.)  Sieh  Flies,  Pelz  und  Watte. 

Vlies-  od.  Fliesmaschine  f.  (Spina)  Fleecing- 
machine.   Nappeuse  f. 

Vliessen  v.  n.  (Wollspinn.)    To  fieece.  Napper. 

Voeal  m.  (Buchdr.  etc.)    Vowel.   Voyelle  /. 

Vogel  m.,  Schneller  m.,  Treiber  m.  (Web.) 
Driver,  peeker,  pieker.  Tacot  tn,  tacquoir  m., 
taquet  m.,  rat  m.,  chasse-navette  /. 

Vogelambra  m.  White  amber.  Ambre  tn.  blanc. 

Vogelbeerholz  n.,  Eberesohenhols  n.,  Ei- 
bischholz n.,  Massbeerhols  n.  (das  Holz 
von  Sorbus  aueuparia).  Quick-beam,  quick-tree, 
mountain-ash,  rotoan-tree,  roan-trec.  Sorbier  m. 
sauvage,  cormier  tn.  sauvage. 

Vogelbeerstture  /.  (Chem.)  Malie  acid,  sorbic 
acid.   Acide  m.  maliqne  ou  sorbique. 

Vogeldunst  m.  (Jagd.)  Duä-shot.  Cendre  /. 
de  plomb,  cendree  /.,  menuise  /. 

Vogelflinte  /.  (Jagd.)  Birding-piece,  fowling- 
piece.  Fusil  m.  pour  tirer  aux  oiseaux,  canar- 
diere  /. 

Vogelkirschbau mhols  n.  (Bot.)  Sieh  Süss- 

kirschbaumholz. 
Vogelperspecti ve     Vogelschau/.  (Zeichn.) 

Bird's  eye  perspective.  Perspective /.  ä  vol  d'oiseau. 
Vogelzunge  /.  (F'ile  von  ovalem  Querschnitt) 

(Feilenh.)  Cross-fil'  crossing-file,  double  half-round, 

Feuille  /.  de  sauge. 
Vohr /.   Sieh  Gallerie. 
Vokal  tn.   Sieh  Vocal. 
Voll bi oder  m.  (Bauw.)  Sieh  Durchbinder. 
Vollbinderschicht     f.,  Dnrchbinder- 

schicht  /.,  Durchschicht  f.  (Bauw.)  Course 

of  perpenders  or   trough-stones.     Assise  /.  par 

parpaings,  assise  /.  en  parpaigne. 
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Voll  brausen  ».  a.  (Seew.)  To  fill,  to  fill  axeay 
(the  tail»  or  yardt).  Faire  servir,  faire  eventer, 
decharger  les  voiles.   Sieh  auch  Brassen. 

Vollclrkelbogen  m.,  Halbkreis  m.  (Bank.) 
Füll  center,  temicircular,  perfect,  Born  an  arch. 
Are  m.  en  plein,  plein  cintre  m.,  voüte  f.  en 
berceau. 

Volldruckdampfmaschlue /.,  Volldruck- 
MMhlne  /.  Non-expantiveengine.  Machine  f. 
sans  detente. 

Vollenden  v.o.  (Techn.)  Sieh  Überarbeiten. 

Vollenden n.  der  Nadelspitzen  (Glätten  der- 
selben auf  dem  feinsten  Spitzringe)  (Stecknadl.) 
Finithing,  finithing  the  pointing,  giving  to  the  pin 
a  tmooth  point  on  the  grinding-mül.  Finissage  m. 
dans  l'empointage  des  epingles  snr  la  meule. 

Vollendwalzwerk  n.,  Fertigwalawerk  n. 
(Metall.)    Finithing-rollt  pl.    Finisseurs  to.  pl. 

Vollgebaut  adj.  (Seew.)  Sieh  Schiff,  voll- 
gebaates. 

Vollgebinde  n.  (Zimm.)  Sieh  Dachbinder. 
Vollhandiges  Wetter  n.  (Seew.)   Strong  or 

ttiff  breeze.   Temps  m.  peu  maniable. 
Voll  halten  v.  <*.,  die  Segel  (Seow.)    To  keep 

füll,  to  keep  the  $ail$  füll,  fcaire  porter  (les  voiles). 
Vollkugel  f.  (Artiii.)    Rovnd  ahot,  »olid  §hot. 

Boulet  m.  plein,  boulet  m.  ordinaire. 
Voll-Matrose  m.,  Voller  Mann  to.  (Seew.) 

Able  $eaman,  füll  man.    Matelot  m 
Vollmond  m.   (Astron.)    Füll  moon.  Pleine 

lune  /. 

Vollschi  ffn.,  Fregattschlffn.  (Schifft.)  Ship, 
füll  rigged  thiv.  Vaisscau  m.,  navire  m.  ou  vais- 
seau  m.  k  la  fregatte. 

Vollsetserm.  (Feuerw.)  Solid  drift.  Bagnette/. 
massive. 

Voll  und  Back  treiben  v.  n.  (Seew.)  To 
back  and  fill.  Cajoler  la  maree,  so  laiaser  dö- 
river  vent  desros,  vent  dedans. 

VoU  nnd  Bei!  (i*ew.)  Füll  and  by!  Pres  et 
plein! 

Voll  nnd  Bei  Stenern  (Seew.)  To  tieer  füll 
and  by  (the  wind).   Gouverner  pres  et  plein. 

VoltaVsch  adj.  (Pbys.)  Voltaie.  Voltalque,  de 
Volta. 

Volumatom  n.  (Chem.)  Atomic  volume.  Vo- 
lume m.  atomique. 

Volumen  n.  eines  Körpers.  Volume,  adneal 
content.    Volume  m. 

Volute  /.  (Bauw.)   Sieh  Schnecke. 

Vor  (Präpos.),  Vor  dem  Winde  (Seew.)  Be- 
fore  the  icind.   Vent  to.  arriere,  vent  m.  en  poupe. 

Voranschlag <n.  (Bauw.)   Sieh  Bauanschlag. 

Vorarbeit  /.,  Vorarbeiten  n.  (beim  Spitzen 
der  Stecknadeln)  (Nadl.)  Beginning  the  point  of 
a  pin  on  the  coartett  of  the  ttco  grinding-mUlt. 
Degrossissage  m.  dans  l'empointage  des  epingles. 

Vorarbeiten  f.  pl.  zu  einem  Eisenbahnbau. 
Preliminary  tcorkt  of  a  railtcay.  Etudes  f.  pl. 
d'un  projet  de  chemin  de  fer,  travaux  m.  pl  pro- 
paratoires. 

Vorarbeiten  v.  a.  dt  v.  n.  (beim  Spitzen  der 
Stecknadeln)  (Nadl.)  To  begin  the  point  of  a 
pin  on  the  coartett  of  the  ttco  grindirtg-milU.  De- 
grossir  la  pointe  d*unc  epingle. 

Vorarbeiter  in.  beim  Schieneniegen,  Co- 
lon nenfuhrer  to.  (Eisenb.)  Foreman  of  plate- 
lagert.   Chef  m.  d'equipe. 


Vorarbeiter  m.  im  8 chiefer bruch 
Fore-man  in  a  tlate-quarry.    Ecaillon  m. 

Voraus  adv.  (Seew.)   Sieh  Vorn. 
Becht  ▼— .   Right  ahead.  Droit  devant,  droit 
debout. 

Vorausmass  n.   Sieh  Kostenanschlag. 
Vorausschiessen  v.  n.  (Seew.)  To  thoot 

Aller  de  l'avant  ou  en  avant. 
Vorausschiessen  n.  eines  Schiffes  (Seew.) 

Flaring.   Devoieraent  m.  d'un  vaisscau. 
Voraussein  v.  n.  mit  dem  Besteck  (Seew.) 

To  be  astern  of  onttt  reckoning.    Se  faire  de 

l'avant. 

Vorbereitungsmaschine  f.  (beim  Kämmen 
der  Baumwolle)  (Spinn.)  Machine  for  preparing 
and  beginning  the  combing  of  cotton.  Demeloir 
m.  pour  co ton. 

Vorbericht  to.,  Einleitung  /.  (Buchdr.)  In- 
troduetion.    Introduction  /. 

Vorbohrer  to  ,  Erster  Bohrer  to.,  An- 
steckbohrer to.,  Massivbohrer  to.  (Ge- 
schützbohrm.)  Flrit  bit.  Premier  foret  to.,  foret 
to.  a  langue  de  carpe. 

Vorbram  (Seew.)  Fore-topgaüant.  De  petit  per- 
roquet.  Für  Zusammensetzungen  mit  Vorbram 
rergl.  Groasbram  z.  R:  Vorbrambrasse  = 
Grossbrambrasse. 

Vorbringen  v.  o.,  ein  Geschütz  (ArtilL)  To 
run  up  a  gun.   Remettre  une  piece  en  batterie. 

Vorburg  f.f  Vorstadt  /.  (Bauw.)  Fore-borough, 
tuburb,  fore-cattle.  Fauboorg  in.,  (faux-boorg  in.). 

Vor-  od.  Vorder eastell  n.  auf  einem  Schiffe 
(veraltet)  (Seew.)  Fore-cattle.  Chäteau  m.  d'avant, 
de  devant  ou  de  proue  d'un  vaisseau. 

Vorderachse  /.  (Fuhrw.)  Fore-axle-tree.  Essieu 
m.  de  devant. 

V—  einer  Locomotive.  Leading-axle.  Axe in, 
ou  essieu  m.  d'avant. 
Vorderansicht  /.  (Bank.)   Front-view.   Vue  /. 
de  face. 

Vorderbalanelrspann  to.  oder  -spant  n. 

(Seew.)  Loof-frame.   Couple  nu  de  " 

de  l'avant,  couple  m.  de  lof. 
Vorderbaum  «.,  (Beweglicher)  Bi_ 

to.  (Web.)  Breatt-beam,  beam,  roller.  Enaouple  /. 

de  devant. 

Vorderblech  n.,  Forderblech  n.  (eine  Art 
Weissblech,  die  dünner  als  Kreuzblech  und 
dicker  als  Senklerblech  ist)  (Blechfabr.) 

Vorderblech  n.,  Vordereisen  n.  eines  Sat- 
telbaums (Sattl.)  Uead- plate,  point -plate. 
Bande  f.  du  garrot  d'un  arcon. 

Vordercastell  n.  (Schiffb.)  SieAVorcastelL 

Vorderdocke  f.  (Drechsl.)  Fore-puppet.  Pou- 
pee  /.  de  devant. 

Vorderelsen  n.  (SattD   Sieh  Vorderblecb. 

Vorderelsen  n.  (Hufschm.)  Fore-thoe.  Fer  «. 
de  devant  ou  a  devant. 

Vorder  facade  f.t  Vordere  Facade  /.  Sieh 
Vorderfront. 

Vorderflaehe  /.,  Anssenselte  /.,  Aussen- 

fläche  /.   (Bauw.)    Face,  turface,  tuperficiet. 

Face  /.,  ranerficie  /.  anterieure,  parement  m., 

cöte-  to.  de  aevant 
Vorderfront/.,  Vorderfacade  /.  (Bauw.) 

Fore-front.   Facade  /.  anterieure,  facade  /.  de 

devant 
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Vordergeschirr  n.  eines  Vierspänners,! 
Vorder-  und  Mittelgcschirr  n.  eine» 
Sechsspänners.  Leading-harneu,  lead-harnet», 
lead-  and  center-hamets.  Harnais  m.  des  che- 
vaux  de  devant  et  du  miliea. 

Vordergestell  n.,  Vorgestellt*,  eines  Pflu- 
ges (Ackerb.)  öaüowapl.  wüh  the  whcelt.  Avant- 
train ct. 

Vordergestell  n.  eines  Wagens,  Vorder- 
wagen  ct.  (Fuhrw.)  Fore-body,  fore-earriage. 
Train  ct.  d'avant. 

Vorderglied  n.  eines  V erhältnisses  (Arithm.) 
Antecedent  of  a  ratio.  Ant£ccdent  m.  ou  nume- 
rateur  m.  d'un  rapport. 

Vorderhöhe  /.  des  Fensterflügels  (Bauw.) 
Lock-ttile  of  valve.  Montant  ct.  anterieur  d'on 
battant  de  croisee. 

Vorderkurassm.,  Bruststücks,  eines  Dop- 
pelkürasses. Front-cuirau,  breatt-plate  of  a 
pair  of  cuiraue*.  Plastron  m.  ou  devant  m. 
d'une  cuirasse  ä  dos. 

Vorderladungsgewehr  n.  (Kriegsw.)  Muzzle- 
loader.   Arme  /.  se  chargeant  par  la  beuche. 

Vorderlau f  ct.,  Vordertheil  ct.  des  Lau- 
fes fBüchsenm.)  Fore-end  of  the  barrel  Devant 
ct.  d'un  canon  de  fusil. 

Vorderloffel  ct.,  Sattelknopf  m.  des  un- 
garischen Sattels.  Top  of  front-fork.  Pom- 
meau  m. 

Vordernabe  f.    (Wagn.)    Fore-end,  linch-end. 

Petit  bout  ct.  du  moyeu. 
Vorderpausche  /".,  Battelknopfbugel  m. 

(Sattl.)  The  rounded  and  ttuffcd front  of  a  taddle- 

ßap.   Liege  ct.,  hatte  /. 
Vorderpferd  n.,  <Rlemenpferd  n.)  eines 

Gespanns  (Fuhrw.)   Leader,  fore- horte,  (vrith 

three  pair»  of  horte»:)  front-leader.  Cheval  ct.  de 

devant  d'un  attelage. 
Vorderplllcht  /.  (Scew.)   Fore-cuddy.    Tille  /. 

de  l'avant. 

Vorderrad  n.  (Locotn.)  Leading-wheel.  Rone  /. 
d'avant,  avant-roue  /. 

Vorderrader  n.  pL  eines  Wagens.  Leading- 
wheel:   Roues  /  pL  d'avant  d'une  voiture. 

Vorderrast/,  eines  Flintenschlosses(Buch- 
senm.)   Half-bent,  half-cock.   Cran  m.  du  repos. 

Vorderregellng  /.  (Schiflszimm.)  Jffead  raiL 
Herpe  /. 

Vorderruthe  f.  einer  Kunstramme  ( Wasserb.) 

Gnide-pott,  leader,  upright.    Guide  ct.,  montant 

m.  ä  coulisse. 
Vordersattelpferd  n.,  Vorderes  Sattel- 
pferd n.  Near-leader,  funth  three  pair»  of  horte»  :) 

near-front-Uader.   Porteur  ct.  de  devant. 
Vorderschaft  ct.  eines  Gewehrs  (Waffenf.) 

Fore-end  of  the  Hock,  »haß.    Füt  ct.  de  fusil, 

devant  m.  du  bois  d'un  fusil. 
Vorderselte  f.   Sieh  Frontseite. 
Vorderseite  /.  eines  Strebepfeilers.  Sieh 

Stirn  eines  Strebepfeilers. 
Vorderselte  /.,  Ungerade 

lumne  /.  (Buchdr.)  Odd  page, 

impaire  ou  belle,  recto  ct. 
Vorderseite  /.  eines  Flammofens  (Metall.) 

Sieh  Arbeitsseite. 

V—  eines  Schachtofens.   Sieh  Brust. 
Vorderselte  f.  einer  Münze   (Münzw.)  Sieh 

Avers. 


f.  od. 
Page/. 


Vorderspannen  n.pl .,  Vorderspanten  n.pl. 
i Schiff b.)  Fore-frame»  pL,  fore-body.  Couples  m.pl. 
de  l'avant,  de  coltis. 
Vordersteven  ct., eines  Schiffes  (Schiffb.) 

Stern,  proxcpoU.     Etrave  /.  ou  etable  /. 
Vordersteven  m.  eines  Brückenkahns  (Pont.) 


JJe 


böte,  (fore-peak).    Avant-bec  m. 


Vordertau  n.,  Vorderstrang  m.  Leading- 
trace,  leading-horte-trace.    Trait  m.  de  devant, 
trait  ct.  du  cheval  de  devant.   Vergl.  Zugtau. 
Vordertheil  ct.  eines  Schiffes.   Head,  böte, 

forepart.    Avant  ct.,  cap  ct.  du  vaisseau. 
Vordertheil  m.  des  Laufes  (Bücbsenm.)  Sieh 

Vorderlauf. 
Vordertheil m.  des  Schlossblechs  eines  Ge- 
wehrs (Bücbsenm.)  Sound  of  the  lock-plate,  (in 
flint-lock»:)  hammer-end.  Devant  ct.,  devant  m. 
arrondi  du  corps  de  platine  d'un  fusil. 
Vordertheil  m.  eines  Kürasse s.  Sieh  Vor- 
derkürass. 

Vordertheil  «.  einer  Bockdecke  (Sattl.) 
Front-iide  of  a  hammer-doth.  Devant  m.  d'une 
housse  de  carrosse. 

VorderthUr  /.,  HansthUr  /.  (Bauw.)  Front- 
door,  entry-door.  Porte  f.  de  la  maison,  avant- 
porte  f.,  porte  /.  de  face. 

Vorder  treffen  n.  Sieh  Schlachtlinie,  vor- 
dere. 

Vorderwage  /.,  Vorlegewage  f.y  Spreng- 
wage/., Vorderbracke  /.  (Fuhrw.)  Matter- 
bar, tteingle-tree-bar.  Vol6e  f.  de  devant,  volee  f. 
de  bout  ae  timon. 
Vorderwagen  m.   einer  Laffette  (Artiii.) 

Limber,  gun-limber.   Avantrtrain  ct.  d'un  affüt. 
Vorderwagen  ct.  eines  vierrädrigen  Wa- 
ens  (Wagn.)    Fore-earriage.    Avant -train  ct. 
'une  voiture  a  quatre  roues. 
V—  mit  Gabeldeichsel.  Limber  wüh  »haß». 
Avant-train  m.  &  bras  de  limoniere. 
V—  mit  Stangendeichsel.    Pole -limber. 
Avant-train  m.  k  timon. 
Vorderwaud  f.  eines  Wagens.  Front-rack,  fore- 
board.   Hayon  m.  de  devant. 
V — und  Hinterwand/,  eines  Leiterwagens 
oder  Karrens.  Front- or  tail-rack  of  an  open- 
tided  xcaggon,  fort-   or   hind-board  of  carU. 
Hayon  ct. 

V—  und  Hinterwand  f.  von  Bretern  bei 

einem  Kastenwagen.    Fort-  or  hind-board. 
Hayon  ct.  plein,  hayon  ct.  ä  planches. 
V—  und  Hinterwand  f.  eines  Leiterwagens. 
Front-  or  tail-rack  of  an  open-iided  teaggon. 
Hayon  m.  fermc  ä  claire-voie  par  des  roulons. 
Vorderwand/,  Frontmaner/.  (Bauw.)  Front- 
voll.   Mur  ct.  do  face,  muraille  f.  de  face. 
Vorderwand  f.  eines  Röststadels  (Metall.) 

Front-xcall.    Murin,  de  face,  muraille  /.  de  face. 
Vorderwand  f.  eines  Schachtofens  (Metall.) 
Sieh  Brust. 

Vorderwand  f.  der  Hütte  (Seew.)  Brea»t-v>ork 

of  the  poop.   Fronteau  m.  de  la  dunetta, 
Vordersacken  ct.,    Schlackensacken  m. 

(Metall.)   Front-platt.    Laitcrol  m. 
Vordersange  /.   (Tischl.)   Oreat  bench- »erw. 

Peigne  ct.  d'etabli. 
Vordersauge  f.  einer  Hobelbank  (Tischl.) 

Side-tcrew.    Presse  /.  de  devant. 
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Vorderzeug  tu  de«  ungarischen  Sattels. 

Breatt-plate.    Poitrail  tn. 
Vorderzwiesel  m.,  Vorderer  Nattelbogen 

m.  (Sattl.)   fW-/bri.   Fourche  /.  anterieure, 

arcade  f.  de  devant. 
Vorebbe  /.  (Seew.)  Beginning  of  the  ebb.  Com- 

mencement  m.  du  jusant. 
Voreilen  n.  des  Schiebers  (Dampfra.)  Le<ui. 

Avance  f.  du  tiroir. 
Voreilungswinkel  ro.  (der  Winkel,  in  wel- 
chem man  die  cicentrische  Scheibe  befestigt,  um 

das  Voreilen  zu  bestimmen)  (Dampfm.)  iAad- 

angle.   Angle  tn.  d'ayance. 
Voreisen  n.  eines  Pflugs,  Sech  n.  (Ackerb.) 

Coulter.    Coutre  in.  de  charrue. 
Vorfall  tn.  einer  Pendeluhr  (Uhrm.)  Detent. 

Detente/,  d'une  pendule. 
Vor  färben  n.  (in  der  Türkiachrothfärberei)  (Färb.) 

Maddering.   Retirage  m. 
Vorfeile/.   Sieh  Bastardfeile. 
Vorreste  /.  (Befest.)   Sieh  Vorwerk. 
Vorfenern.,  Vorfeuerung  /.,  L.aTlr-,  Flat- 

tir-,  Seh  manch  f  euer  n.  (Porz.,  Töpf.)  (Stifled 

or  ehoked  fire).   Petit  feu  tn.,  trempe  /.  Vergl. 

Scharffeuer. 
Vorfluth/.,  Erste  Flnth  /.  (Seew.)  Beginning 

of  the  fiood.   Montant  tn.  de  la  marec,  cora- 

mencement  m.  du  flux. 
Vorflnth  /.,  Steigende  Flnth  f.  (Wasserb.) 

Young  fiood,  tide.   Eau  /.  montante. 
Vorflyer  tn.    (Web.)    Coarte-roving  frame,  »lub- 

bing-frame,  tlabbing-framc.   Banc  m.  ä  broches 

en  flu. 

Vorganger  m.  od.  Vorläufer  m.  des  Anke  r- 
taus  (Seew.)  Fore-runner  of  the  cable.  Boutm. 
du  cäble  attache  ä  l'organeau  de  l'ancre.  Vergl. 
Vorläufer. 

Vorgarn  n.   SUh  Vorgespinst. 

Vorgast  tn.  (Seew.)   SUh  Vor  mann. 

Vorgasten  tn.  st  (Seew.)  Crew  or  men  of  the 
fore  top  and  of  the  bowtprit.  Monde  m.  de  de- 
vant. 

Vorgekragt  adj.  (Ziram.)  Corbeled  out.  Encor- 
belle,  -e. 

V—  sein  v.  n.,  Anf  Kragsteinen  ruhen 

v.  n.  (Bauw.)  To  be  corbeled  out.  Porter  ä 
faux. 

Vorgelegen.,  Zwischengeschirr  ti.,  Gang- 
bure» Zeng  n.  (Zwischenmaschine,  durch  welche 
die  Bewegung  der  Umtriebsmaschine  abgeändert 
und  auf  die  Arbeitsmaschine  übergetragen  wird) 
(Masch.)  Comtnunicator,  gearing.  Communicateur 
tn.,  engrenage  tn.    Vergl.  Transmission. 
Inneres  V—  (Triebwerk  mit  innerer  Verzah- 
nung).   Wheel-work  teith  internal  pinion,  wiih 
itmde-gearing.   Engrenage  tn.  inteneur. 
Ein  V—  ausser  Wirkung  setzen.  Sieh 
Ausrücken  die  Räder;  vergl.  auch  Ein- 
rücken. 

Vorgelcgehaspel  tn.,  Haspel  m.  mit  Vor- 
gelege, Vorgelegswlnde  /.  (Masch.)  Grab. 
Treuil  m. 

Vorgeschirr  n.  (Alles  zum  Fockmast  und  Bug- 
spriet Gehörige)  (Seew.)  The  whole  fore  gear  and 
fore  concern.   Greement  m.  d'ayant. 

Vorgeschobenes  Werk n  (Befest.)  ,SW«Vor- 
werk. 


Slub,  »lubbing,  roving. 


m. 

Vorhalle 

(Bauw.) 
veetibule. 
Vorhalle 


"Rideauw. 


Vorgespinst  n.  (Spinn.) 
Mf-che  /.,  boudin  m. 
Feines  (oder  Eigentliches)  V—,  Vor- 
garn n.    Fine  roving,  roving.    Fil  in,  doux, 

meche  /. 

Grobes  od.  Starkes  V — ,  Lunte  f.f  Docht  m. 

Slab,  »lub,  coarte  roving.    Boudin  tn.,  meche  /. 
Vorgesümpfe  n.  (beim  Schachtabteufen)  (Bergb.) 
Sump  in  a  »haß  on  $inking.    Puisard  m.  d'unc 
avaleresse. 

Vorglacis  n.  (Befest.)   Advanced  glacis.  Avant- 
glacis  tn. 

Vorgrabeu  tn.  (Befest.)  Advanced  or  tecond  ditch, 

avant-fo*»e.    Avant-fosse  m. 
Vorhafen  tn.  (Befest.)    Outer  harbour.  Avant- 
port 

f.y  Vorplatz  m.,  Vorzimmer  n. 

Anle-room,  ante-chamber,  entrance-haU, 
Vestibüle  *».,  antichambre  /.,  entrec/". 
f.,  Thürhalle  /.  (Bauw.)  PorcA. 

Porche  tn. 

Vorhalle  /.  einer  Kirche.  Ante-temple.  Porche  «. 
Äussere  V—,  Paradies  n.,  Busserhalle/. 

External  ante-temple,  parvit,  (pervyt). 

anteglise  f. 
Innere  V — ,  Kl 

narthex,  galilea.    Narthex  tn.,  galilee 
Vorhang  tn.,  Gardine  /.  Curiaiti 
V—  im  Theater.    Curtain  before  the 

Toile  /. 

Vorhäugcschloss  n.  Sieh  Vorlegeschlos s. 
Vorhangshalter  m.,  Vorhangsspange  /. 

(Bauk.)    Curtain-clatp.    Embrastt  f. 
Vorhangsring  tn.  (Tapez.)    Curtain-ring.  An- 

neau  m.  de  rideau. 
Vorhangstab  m  ,  Vorhangsstange/.  (Bauw.) 

Curtain-pale,  curtain-rod.    Tringle  f. 
Vorheerd  m.  eines  Ofens  (Metall.)  Fort-part. 

Devant  tn.  d'un  fourneau. 

V — eiuesHohofens.  Fore-partof  thehearth,  (if 
uted  for  easting :)  breatt-pan.  Avant-creuget  m. 
Vorheerdplatte  /.  an  einem  Kamin  (Bauw.) 
Ouier-hearth,  »lab.   Foyer  ro.  anterieur,  plaque/-, 
de  cheminee. 

Vorheerdplatte/.  eines  Schachtofens  (Me- 
tall.)  Dam-plate.   Plaque  /.  de  dame. 

dicht  Vorhissen  «.  a.  (Seew.)  To  hoitt  tu 
block.   Hisser  ä  bloc. 

Vorholen  v.  a.  (Seew.)  To  haut  tw>  block»,  to 
haut  to  the  block,  to  haut  home.  Accoter,  border. 
Dicht  ▼ — .  To  haul  check  ableck  Cot  the,  on  the,  to 
the  block),  to  haul  dote  Iiome.  Border  ä  toueber. 

Vorkammer  erste  (bei  der  Schwefelsäur  e- 
fabrication)  (Chem.)  Firet  diamber  of  lead.  De- 
nitrificateur  m. 

Vorkarde/.   Sieh  Karde. 

Vorkommen  n.  (Bergb.)   Sieh  Ablagerang. 

Vorkopf  tn.   Sieh  Fensterfutter. 

Vorkragen,  Ausladen,  Auskragen  v.  «. 
(Bauk.)  To  tut  (or  Jet)  out,  to  be  projected.  Se 
projeter,  saillir,  se  jeter  hors  d'ceuvre. 

Vorkragung  /,  Ausladung  f.  (Bauk.)  Pro- 
jection,  projecture,  jutting-out,  (jetting-out).  Pro- 
jecture  /.,  saillie  f. 

V —  auf  Kragsteinen.    Corbeling-out.  Encor- 
bellement  tn. 
Vorkratze  /.  (Spinn.)  Breaker, 
Carde/.  en  gros,  briaeur  tn. 
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Vorkratsinasehlne  f.  (Spinn.)   Epurator  for 

cotton.    Epurateur  »».  pour  coton. 
Vorladung  /%  Vorschlag  m.  (der  Pfropfen, 

welcher  auf  die  Ladung  einer  Kanone  gesetzt 

wird)  (Artiii.  &  Seew.)   Wadding,  wad.  Valet  m., 

bouchon  m.  de  Charge,  bouchon  m.  en  cordage, 

bourre      etoupin  m. 
Vorlage  /.,  Risalit  »».   (Bauk.)    JuUy,  pro- 

jccting-part  of  o  front-wall.    Res  saut  m.  d  une 

facade. 

Vorlage/,  einer  Mauer  (Mass  der  Böschung) 

(Maur.)   Projection.   Dosseret  m. 
Vorlage       Recipient  m.  (Chem.)  Reoeiver. 

Recipient  m. 

Florentiner  V—.  Sieh  Flasche,  Floren- 
tiner. 

V —  (zur  Reinigung  des  Leuchtgases).  Hydrau- 
tic  condenter,  hydraulic  main.  Premier  conden- 
seur       barillet  m. 

V —  eines  Zinkofens  (Metall.)  Condenter, 
notzle.   Allonge  f.,  condenseur  m. 

Vorland  ti.t  Butenland  n.  (Wasserb.)  Forc- 
land, out-land.    Franc-bord  m. 

Vorlassen  v.  a.,  den  Hahn  auf  den  Piston 
eines  Gewehrs  (Kriegsw.)  Te  let  down  the  cock 
on  the  nippte.  Desarmer  un  fusil,  debander,  mettre 
le  chien  sur  la  cheminee. 

Vorlastlg  adj.  (Seew.)  Sieh  Schiff,  vor- 
lastiges. 

Vorlauf  m.  (Branntweinbr.)  Firü  running  of 
brandy,  firtt  »hört.  Avant-coulant  m.,  premierc 
eau-de-Tie  /. 

Vorlauf  m.,  Vorlas*  m.  bei  dem  Weinpres- 
sen. Fore-runningt,  unpretted  unne.  Surmoutm. 

Vorlaufen  v.  a.,  Erz  vor  den  Ofen  (Metall.) 
To  bring  the  ore  to  the  fourneau.  Amener  la 
mine  devant  le  fourneau.  . 

Vorlaufer  m.,  Vorgänger  m.  (Seew.)  Fore- 
runner.    Funin  m. 

V —  des  Ankertaus.    Fort-runner  ofthecable. 

Bout  m.  du  cäble  attache  a  l'organeau  de  l'ancre. 
V—  der  Logleine.    Stray-line.    Ouaiche  m., 

ouage  m.,  houache  m.  du  loch. 
Vorlegen  r-.  o.,  die  Wolle  (Spinn.)    To  put  Üie 
teool  on  the  feeding-clath.    Cbarger  la  carde  a 
loquettes,  charger  la  droussc. 

Vorlegen,  Zulegen  v.o.,  ein  Gebinde,  Ab- 
binden «.  o.,  ein  Gesperre  (Zimm.)  To 
frame  a  trutt.    Assembler  une  ferme. 

Vorlegesehloss  n.  (Schloss.)  Pad-lock.  Cadc- 
naa  m. 

Kujch^ein  V—  verschliessen.    To  päd- 

Vorlegetuch  n.,  Einlasstuch  n.  einer  Sch lag- 
maschin e  (Spinn.)    Feed-cloth.    Tablier  m. 

Vorlege  wage  /.  (ruhrw.)   Sieh  Bracke. 

Vorlegewerk  n.  (Uhrm.)   Sieh  Zeigerwerk. 

Vorluke  /.  (Seew.)  Fore-hatch.  Ecoutille  f.  de 
devant. 

Vormann  m.,  Senker  m.  (beim  Schachtab- 
teufen) (Bergb.)  Deputy-overman  of  tinkert.  Roy- 
ter  m.  (Belg.). 

Vormaun  m.  bei  einem  Hütt enpr ocess  (Me- 
tall.)   Head-man,  matter.    Maitre  m. 

Vormann  m.  (erster  Rojer  [Ruderer]  in  einem 
Boote)  (Seew.)    Fore-man.    Brigadier  tn. 

Vormars  m.  (Schiffb.)   Fore  top.   Petit  hune  m. 


Vormars-(aegels)  (Seew.)  Foretoptail.  De  petit 
hunier.  Für  Zusammensetzungen  mit  Vor  mar  s 
tieft  Grossmars,  z.  B.  Vormarsbrasse  /. 
=  Grossniarsbrasse. 

Vorn  adj.  d-  prep.  im  Vordertheil  des  Schiffes 
(Seew.)  Forward,  in  the  head  or  forepart  of  the 
vettel.   Devant  (prep.) 

Vorn  adj,  &  prep.  vor  dem  Schiffe  (Seew.)  Ähead. 
Devant  (prep.) 

Voroberbram,  Vorroy al  (Seew.)  Fore  royal. 
Du  petit  cacatois.  Für  alle  Zusammensetzungen 
mit  Voroberbram  tieh  Grossroyal  z.  B. 
Vorober bramraa/.  tieh  Grossroyalraa, 

Voroberleesegel  n.  (Seew.)  Fore-top-matt  stud- 
ding-tail.  Bonnettc  /.  du  petit  hunier.  Für  alle 
Zusammensetzungen  mit  Voroberleesegel  tieh 
Leesegel  und  Grossoberleesegel. 

Vorpflicht  /,  Vorplicht  /.  (Seew.)  Fore 
cuddy,  jore  theatt.    Tille  f. 

Vorsplek  /.  (Schiffb.)   Sieh  Hölle. 

Vorpnnktiren  n.  (Techn.)  Pointing.  Poin- 
tage  m. 

Vorragen  n.,  Vorragung  f.  eines  Schiffes 
(Seew.)   Flaring.   Devoiement  m.  d'uu  vaiaseau. 

Vorrathsachse/.  (Artiii.)  Spare-axle-tree.  Es- 
sieu  m.  de  rechange. 

Vorrathsdeichsel  /.,  Reservedeichsel  /. 
(Artiii. -Fahre.)  Spare -pole,  ipare-draught-pole. 
Tinion  m.  de  rechange. 

Vorrathshaket  n.  (Pont)  Sieh  Reserve- 
ponton wagen. 

Vorrath sra dschen kel m.  Sieh  Tragschenkel. 

Vorrat  liMr  au  in  m.  (Bauw.)  Pantry.  Menagcrm. 

Vorrathtfschleuse  /.,  Reservebassin  n. 
(Wasserb.)  Reterve-lock.  Eckse  /.  provisionnelle. 

Vorrede  f.  (Buchdr.)   Preface.   PreTace  /. 

Vorrelber  m.,  Wirbelkrampe  f.  am  Mu- 
nitionskasten (die  kleine  Krampe,  welche 
den  Überwurf  hält)  (Artiii.)  Turnbuckle.  Tour- 
niquet  m. 

Vorreiber  m.,  Fensterrelber  m.  (Glas.,  Schloss.) 

Snacket,  tnecket,  turnbuckle.    Tourniquet  m.,  tar- 

gette  f.  tournante,  happe  /.    Vergl.  Fcnster- 

reiber  und  Fensterwirbel. 
Vorreissen  r.  a.  (Tischl.)    To  mark,  to  gauge. 

Trousaequiner. 
Vorrelsser  m.,  Linienzieher  m.  (SattL)  Tracer, 

tracing-iron.    Renette  f. 
Vorrelsser  m.,  Vorwaise  EinfUhrungs- 

walze /.,  Zuführuugawalze/,  ZnfUhrer 

m.  der  Doublirm aschine  (Spinn.)  Licker-in, 

taker-m.    Tambour  m.  briseur. 
Vorrichten  v.  a,  einen  Pfeiler  (Bergb.)  To 

form  a  piüar.   Faire  les  travaux  preparatoires 

pour  l'exploitation  d'un  massif. 
Vorrichtung  /.  cum  Abbau  durch  Ktrek- 

ken  (Bergb.)    JVinning,  fore-teinning,  heading. 

Travail  m.  au  massif,  tracage  m.  et  coupage  m. 

des  voies. 

Vorrichtung  /.  (Techn.)  Apparatur  gear.  Me- 
canisme  m.,  appareil  m. 

V—  au  in  Ausrücken  (Masch.)  Ditengaging- 
gear,  ditengaging-coupling.  Debrayage  m.,  de- 
sembrayagc  m. 

V—  sum  Nchiencntragen  (Eiscnb.) 
Porte-rail  m. 
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Kelbslthatige  Vorrichtung/.  (Masch.)  Seif- 
acting  apparalus.    Appareil  m.  automatique. 
V—   mm  I  mkehreu   der  Bewegung 

(Masch.)  Linkmotion.  Mecanisroe  m.  de  ren- 
versement 

Vorrichlungsarbeit  /.  (beim  Grubenbau) 
(Bergb.)  Driving  head-ways,  fore-winning.  Tra- 
vail  m.  preparatoire. 

Vorrichtungs-  od.  Abbanstreeke  f.  (Bergb.) 
Opening.    Yoie  /. 

Vorrosten  n.  (Metall.)  First  eoJeining.  Gril- 
lage  prcliminaire  ou  preparatoire. 

Vorroyal  n.  (Seew.)  Fore  royal.  Petit  cacatois  m. 
Für  alle  Zusammensetzungen  mit  Vorroyal 
sieh  Grossroyal,  z.  B.  Vor  royal  raa  /,  sieh 
Gr 088 roy a lr aa  /. 

Vorrücken  n.  oder  Pracesslon  /'.  der  Tag- 
and  Nachtgleichen  (Ästron.)  Preceuion  of 
the  equinoxes.    Precession  f.  des  equinoxes. 

Vorschieben  v.  a.,  die  Pontons- od.  Streck- 
balken (Pont)   Sieh  Ansschieben. 

Vorschiff  n.  (Seew.)  Fore-body,  fore-part  of  a 
vessel.   Avant  m.,  proue  f.  d'un  batiment. 

Vorschlag  tn.  (Artiii.)    Sieh  Vorladung. 

Vorschläge  m.  pl.  (Metall.)  Flure»  pl.  Fon- 
dants tn.  pL 

Bleiische  V — pL  Flux  containing  lead.  Pro- 
duits  m.  pl.  intermediaires  plorabiferes. 

Vorschlagen  v.  o.  (Metall.)  To  charge  (/luxes 
whieh  amtain  metalj.  L'harger  des  produits  inter- 
mediaires mGtalliferes. 

Vorschlaghammer  m.,  Zuachlaghammer 
m.  (Schmied.)  Sledge-hammer,  tiDo-handed  Aom- 
mer.  Marteau  m.  a  oevant,  marteau  m.  ä  frapper 
de  van  t,  marteau  m.  ä  deux  mains. 

Vorschlagpfahl  m.   (Befest.)  Punching-picket. 

Piquet  m.  frette  ou  sabote. 
Vorschlelfen  n ,  Grobschleifen  n.  (Stein- 

schn.)  First  grinding,  rough-grinding.  EgristSe/, 

egröage  m. 

Vorschneidzahn  m.  eines  Centrumbohrers 

Nidker.   Pointe  f.  tranchante. 
Versehranben  v.  a.f  ein  Geschützrohr  (den 

Zündlochstollen  einsetzen)  (Artiii.)    To  bouche  or 

to  copper~vent  a  piece  of  ordnanee.    Poser  ou 

mettre  un  grain  de  lumierc. 
Vorschob  m.  an  Hufeisen.   Sieh  Sch neppe. 
Vorsegel  n.  pL  (Schiffb.)   Head-saüs  pl.  Voiles 

/.  pl.  de  l'avant. 

Die  V—  liegen  blind  (der  Wind  wird  ihnen 
von  den  Hintersegeln  abgefangen)  (Seew.)  The 
fore-sails  are  becalmed  (by  the  after-sails).  Les 
voiles  de  l'arriere  derobent  le  vent  ä  Celles  de 
l'avant. 

Vorseitentakel  n.  (Seew.)  Fore-runner-tackle, 
fore-taekle.    Caliorne  /.  de  misaine,  candelette  f. 

Vorsetser  m.,  thonerner  (Glaam.)  Sieh  Kauch- 
kuch  e  n. 

Vorsicht!  (Interj.)   Sieh  Habt  Acht! 
Vorsichtig  adv.  (Kriegsw.)   Sieh  Wachsam. 
Vorsieden n.  des  Fettes  mit  Lauge  (Scifena) 

Boiling  the  oil  or  fat  with  a  toeak  caustic  lye. 

Em  pä tage  m. 
Vorspinnen  v.  a.  (<t  v.  n.)  (Spinn.)    To  rote. 

Filer  en  gros,  filer  en  doux. 
Vorsplnneu  n.  (Spinn.)   Boving.   Filage  m.  en 

gros,  filage  m  en  doux. 


|    Vorspinnen  n.  der  Wolle.  Slubbing.  Belüge 
m.,  filage  m.  en  gros. 
Grobv— .    Sieh  Luntespinnen. 
Vorspinner  ro.  (Spinn.)    (Workman  who  roves). 
Beyleur  m. 

Vorspinnkrämpel  m.  (Spinn.)  Carding-ma- 
ehine.  Continuo  /.,  carde  /.  continuc,  carde  /.  ä 
loquettes  continues,  carde  /  fileuse,  carde  /.  ä 
bondin,  carde  f.  boudineuse,  cardo  /.  ammcaine, 
filo-finisseuse  f.,  saxonne  f. 

Vorspinnmaschine  f.,  Vorsplnnmnle  /. 
(Spinn.)  Stretehing-frame,  stretching-mttle,  stretcher, 
billy,  roving-frame.  Belly  tn.,  machine  /.  a  filer 
en  doux,  metier  tn.  en  gros,  machine  /.  ä  filer 
en  gros  ou  en  doux. 

V-  für  Streichwolle  (Spinn.)  Billey,  bVly, 
slubbing-billy,  stubUng-machine.  Beylier  m.,  beli  «., 
metier  m.  en  gros. 

Vorsplnnmnle  f.  Sieh  Vorspinnmaschine. 
Vorspringen  v.  n.   (einen  Vorsprang  bilden) 

(Bauw.)    To  be  salient,  to  jut-out.   Jaillir,  res- 

saater,  faire  ressaut. 
Vorsprnng m.  eines  Gebäudetheila,  Flügels 

(Bauw.)  Juttee,  jetty.  Avance      saillie  /.  d'une 

aile,  ressaut  tn. 

V—  eines  Fundaments,  Latsche/.  Set-of, 
of-setj  lessening,  retreat.  Aasise  /.  saillante,  era- 
patement  m.  ü'un  fondement. 
V —  bei  Bossagewerk.   Bossage.   Boesage  m. 
Vorsprangt».  (Befest.)   Sieh  Winkel,  aus- 

springender. 
Vorstadt  f.  (Bauw.)   Suburb.   Faubourg  m. 
Vor-  oder  Fockstagsegel  n.  (Seew.)  Forest  ay- 
sail.   Petit  foc  m.,  trinquette  f. 

Vorstahlen.   Sieh  Verstählcn. 

Vorstecher  m ,  Vorzeichner  m.  (Büchscnm.) 
Prick-punch,    Poin90n  tn.  ä  piquer. 

Vorstechmachine/*.  (Web.)  Jhinehing-maehine. 
Machine  /.  ä  piquer.  Vergl.  Kartenlochma- 
schine. 

Vorstechort  n.  des  Schuhmachers.  Atel, 

brad-awl.    Broche  /. 
Vorstecker  m.  (Nagel,  Stift,  Stäbchen,  um  zu 

verhindern,  dass  zwei  Stücke  sich  trennen). 

Gespaltener  V—.  Spring-key.  Clavettc  /. 
double. 

V—  eines  Bolzens.   Sieh  Schliesse. 
V—,  Vorstecknagel  m.,  Splint  m.  Fore- 
lock.   Clavette  / 

V—,  Hnrbelzapfen  m.,  Warze  f.  (Masch.) 
Crank-pin,  pin.  Bouton  m.  de  mamvelle,  tou- 
rillon  m.,  soie  f. 

V—  eines  Artilleriewagen  8.  Preponderating- 
key,  French  key.  Chevillette  /.  d'une  voiture 
d'artillerie. 

V—  des  Protzkastens,  Nchlttsselbolzen 

m.    Limber-hook  key,  key  for  limber-hook.  Che- 
villette f.  de  crochet,  cheville  /.  ouvriere. 
V—  am  Bolzen  der  Schlossfeder,  Mperr- 
Stift  m.   Pin  0/  the  bayloek,  detent-pin.  Esto- 
quiau  m.,  etoquiau  m. 

Vorstecknagel  m.  (Techn.)   Pin.  Goujon  m. 

Vorsteckriemen  m.   Sieh  Sperrriemen. 

Vorsteckstift  m.  (Uhrra.)   Pin.    GoupiUe  /. 

Vorsteher  m.,   Verwalter  m.  (allgemein). 
77«  od,  chief,  lead  er,  foreman.  Chef  m ,  maitre  m 
Vergl.  Vorarbeiter  und  Vormann. 
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Vorsteher  m  ,  Aufseher  m.  in  einer  Werk- 
statt.   Foreman.   Chef  to.  d'atelier. 

V—  des  Wagenparke  and  der  Locomo- 
tiven  (Eisenb.)  Jntpector  of  the  plant  and 
roüing  Hock.  Chef  m.  da  materiel  et  de  la 
traction. 

V —  der  laufenden  Unterhaltung  (Eisenb.) 
Intpcctor  of  tmall  störet.  Chef  tri.  da  petit  en- 
tretien. 

Vorstenge  f.  (Seew.)  Fore-top-matt.  Petit  mät  m. 
de  hune.  Für  alle  Zusammensetzungen  mit  Vor- 
stenge tieh  Grossstenge,  z.B.  Vorstenge- 
stag n.  =  Grossstengestag. 
Vorsteven  to.  (Seew.)   Sieh  Vordersteven, 
eit  ausschiessender  V —  Enking  dem. 
trave/  elancee. 
Vorstoss  m.,  Biese  /.  (Piece)  (Schneid.)  % 

piece.    Debord  to. 
Vorstoss  TO.»  Paspel  m.  (Schneid.)  Edging, 

braid,    Passe-poil  m. 
Vorstoss  m.  der  Schvranzschraube  einer 
HandfeuerwafTe  (Büchsenm.)  Tang  or  tail.  Queue/. 
Vergi  Schwanz  2. 
Vorstoss  to.  zur  Verbindung  des  Retortenhalses 
mit  der  Vorlage  (Chem.)   Adopier.   Allonge  f. 
Vortakeln.  (Seew.)  Forc-tackle,fith-tackle.  Cande- 
lette  /. 

Vortheil  m.  des  Windes  (Seew.)  Weather-gage, 

weather-gavge.   Avantage  m.  da  vent,  vent  m. 
Vortiegel  m.  eines  Sumpf-  oder  Spurofens 

(Metall.)   Sump.   Catin  m. 
Vortopp  m.  (Seew.)    Fort  top,  the  (whoU)  fort 

matt.    Phare  tn.  de  devant. 

V — sgast  to.  Fort  top-man.  Gabier  m.  de  rai- 
saine. 

Vortrab  m.,  Plankler  to.  pl.  (Kricgsw.)  Van- 
guard,  tkirmithert  pl.     Eclaireurs  m.  pl. 

Vortreiben  r.  o.,  die  Zickzacks  (Befest)  To 
puth-on  the  zigzagt  of  approach,  to  advance  upon 
the  uvrkt,  to  carry ~on  the  approaehet.  Cheminer, 
marcher,  avancer  par  la  sape  sur  les  oavrages, 
executer  les  chemmements  sur  les  capitales. 

Vortreiben  v.  a.,  das  Hobeleisen  (Tischl.) 
To  drive-on  the  plane-iron,  to  give  more  iron  to 
the  plane.    Donner  du  fer  ä  an  rabot. 

Vortreiben  n.  des  Zickzacks  mittelst  der 
Sappo  (Befest.)  Puthing-on  the  zigzagt  of  ap- 
oroach,  advancina.    Cheminement  to. 


Vorübergang  in.  eines  Planeten  vor  der 
Sonne  (Astron.)  Transit  of  a  planet  over  the 
tun't  ditk.  Passage  m.  d'une  planite  sur  le  so- 
leil. 

Vor-  und  Aft-Sehooner  m.  (Seew.)  Sieh 
Schooner. 

Vorwall  m.  (Befest.)    Counter-guard,  cover-face. 

Contre-garde  /.,  couvre-face  f. 
Vorwaise/,  der  Doublirma  sc  hine  (Spinn.) 

Sieh  Vorreisser. 

Vorwalsen  f.  pl.,  Vorwalzwerk  n.  für  das 

P  u  d  d  e  1  -  oder  Roh  Schienenwalzwerk  (Me- 
tall.) Boughing-doum  rollt  pl.  Dl'grossisseurs  to.  pl. 
Vorwalsen  /.  pl.,  Vorwalswerk  n.  für  das 
Stab-  und  Faconeisenwalzwerk  (Metall.) 
Preparating-  rollt  pl.  Preparateurs  m.  pl.,  cy- 
lindrcs  to.  pl.  preparateurs  ou  degrossisseurs. 

Vorwarmen  v.  o.,  das  S  p  e  i  s  e  w  a  s  s  e  r  (Dampfm.) 
To  heat,  to  warm.  Chauffer. 

Vorwarmen  n.  des  Speisewassers  (Dampfm.) 
Heating  the  feed-vater.  Chanfrage  m.  de  l'eau 
d'alimentation. 

Vorwärmer  to.  (Kesselw.)  Utatcr  for  feed-vaater. 

Rechauffeur  to.,  tube  m.  rechauffeur. 
Vorwärtsgehen  v.  n.  (Locom.)  To  go  forvoard. 

Aller  en  avant. 

Vorwärtsgehen  n.  (Locom.)  Progrettive  motioru 

Marche  /.  en  avant. 
Vorwärtstreiben  n.  (Masch.)  Propetting.  Pro- 

pulsion  /. 

Vorwein  m.  (die  vor  dem  Pressen  von  selbst 
aus  den  Trauben  laufende  Flüssigkeit).  Unprested 
teine.   Mere-goutte  /.,  vin-goutte  m. 

Vorwerk  Vorfeste  Vorgeschobe- 
nes Werk  n.  (Befest)  Advanced  work.  Ou- 
vrage  m.  avance. 

Vorselehen  n.,  Zeichen  n.  (Math.)  Sign. 
Signe  to. 

Vnlean  m.  (Geogn.)    Voleano.   Volcan  to, 
Vnlcanislren,  Schwefeln  v.  a.,  das  Kaut- 
schuk (Chem.)    To  vulcanize.   Vulcaniser,  vol- 
caniser. 

Vnleanlsiren  n.,  Schwefeln  n.  des  Kaut- 
schuks. Vuleanitation,  tulphurizatkm.  Vulca- 
nisation      sulfuration  /. 

Vnlean«!  n.  (americanisches  Schmieröl). 


w. 


f.   Sieh  Wage. 
/.   Sieh  Wake. 
Waaken  v.  n.  (Seew.)   Sieh  Waken. 
Waare  /.  (Techn.,  Handl.)  Ware,  goodt  pl.  Mar- 
chandisc  f. 

Ordinäre  W— ,  Ramschw— .  Trumpery 
wäret,  trath.  Camelote  marchandises  f.  pl. 
de  pacotillc. 

PlattlrteW—  (Metallarb.) 
Double  in.,  plaque  to. 

T«otaolof.  Wörttrbueta  L  8.  Aufl. 


I  Irdene  Waare  f.,  Töpferseng  n.,  Topfer- 
gutn.,  Gemeine  Töpferw— (Topf.)  Coarte 
pottery,  crockery.    Potcrie  f.  commune. 

Waarenhaus  n.,  Magazin  n.,  Waaren- 
lager  n.  Ware-houte,  ttorehoute,  depot,  magazine, 
agency,  repotitory.  Magasin  to.,  depot  m.f  entre- 
pöt  TO. 

Waase  /.  (Metall.)   Sieh  Wase. 

Wache  /.  [Local]  (Kriegsw.)  (hiard-houte, 
haute.   Corps  to.  de  garde. 

87 
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Wache  f.  [die  gesammte  anf  Wache  befindliche 
Mannschaft]  (Kriegsw.)  Ouard,  watch.  Garde  /., 
guet  to. 

Wache  /.[Schild  wache]  (Kriegsw.)  Scntind,  sentry. 

Sentinclle  /.,  faction  /. 
Wache  /.  (Zeit  von  vier  Standen,  während  wel- 
cher ein  Theil  der  Besatzung  den  Dienst  auf 
Deck  hat)  (Seew.)    Watdi.   Quart  m. 
Abendw-,  Plattfuss  m.  (4-8  Uhr  Nach- 
mittags, auf  englischen  Schiffen  von  4—6  Uhr:) 
Short  watch;  (und  von  6—8  Uhr:)  Evening- 
watch.    Quart  m.  de  soir. 
Erste  W-  (von  8-12  Uhr  Abends).  First 
watch.    Premier  quart  m. 
Auf  französischen  Schiffen  ist  die  Zeit  von 
12  Uhr  Mittags  bin  12  Uhr  Mitternacht  oft 
nur  in  2  Wachen  ä  6  Stunden  getheilt,  dann 
hei8»t  die  Wache  von  12—6  Uhr  Premier 
quart  m.,  die  von  6—12  Uhr:  Grand  quart  m. 
Morgen-  oder  Tag-W—  (4 — 8  Uhr  Morgens). 
Morning-watch.   Quart  m.  de  diane  ou  du  jour. 
Xachinittagsw  —  (von  12  Uhr  MittagB  bis 
4  Uhr   Abends).    Afternoon-watch.    Quart  m. 
d'apres  midi. 

Vorniittagsw—  (von  8—12  Uhr  Morgens). 
Fortnoon-watch.    Quart  m.  du  tnatin. 

Zweite  W-,  Hunde-W—  (von  12  Uhr  Mit- 
ternacht bis  4  Uhr  Morgens).  Dog-watch.  Se- 
cond  quart  m. 

Die  W—  an  Deck  haben.  To  have  Ute 
watch  on  deck  Etre  de  quart,  faire  son  quart, 
veiller. 

Die  W—  an  Koje  haben.  To  have  watch 
Irina 

Die  W—  aufreizen  oder  aufstecken. 

To  sei  the  watch.   Commencer  le  quart. 
Wache  f.  (die  Hälfte  der  Schiffsmannschaft)  (Seew.) 
Watch.    Quart  m. 

Steuerbord«  w  — .  Starboard-watch.  Quart  m. 
de  tribord,  tribordais  m. 

Bacbbordsw— .  Port-watch.  Quart  m.  de 
babord,  babordais  to. 

Die  Steuerbordsw—  oder  Backbord- 
fr—  lat  an  Deck.  The  starboard-watch  or 
port-watch  is  on  deck.  Lea  tribordais  ou  les  ba- 
bordais sont  de  quart  ou  veillent. 

Die  W—  anrufen.  To  call  on  or  out  on  the 
watch.    Faire  Pappel. 

Die  W —  auf-  od.  auspurren,  an  Deck 
holen  od.  rufen.  To  call  the  watch.  Ap- 
peler le  quart. 

Die  W—  verfangen  od.  nblösen.    To  rt- 

lieve  the  watch.    Relever  le  quart 
Wach  um  Wach  gehen.    To  keep  watch 
and  watch.    Courir  grande  bordee. 
Wachen  v.  n.,  von  einer  Bank,  Boje  (über 
dem  Wasser  hervorragen)  (Seew.)    To  be  alway» 
out  of  the  water.  Veiller. 
Wacherolle  /.  (Seew.)  Watchroll,  watchbill.  Röle  to. 
de  quart. 

Wachholderbrantweln  m.  (Brantweinbr.)  Gin 
or  geneva,    Eau-de-vie  f.  de  genievre. 
Feiner  W— .   Sieh  Genever,  feiner. 
Wachholderhof  n.  (von  Juniperus  communis). 
Juniper-wood.   Genevrier  to. 
ich«  n.    Wax.    Cire  /. 
Fergl.  Bienen-,  Glüh-,  Jungfern-,  Kleb-, 
Myrica-,  Pflanzen-,  Siegelwachs. 


Chinesisches  oder  Japanisches  Wachs. 

Chinese  wax.   Cire  /.  du  Japon. 
Gebleichtes  W— ,  Weisses  W— .  Bleaehed 
wax,  white  wax.  Cire  f.  blanchie,  cire /.  blanche. 
Gelbes  W— .    Yellow  wax.   Cire  /.  jaune. 
Mineralische*  W— ,  Erdw— .  Oxoeerite, 
ozokerite.   Cire  /.  fossile. 

Mit  W—  überziehen,  wachsen  v.  a.  To 

wax.  Encirer. 

W—  bandern  «.  a.  To  form  the  wax  mto 
films  or  ribbons,  to  tnake  ribbons  of  wax.  Greler 
la  cire,  rubaner  la  cire. 

:  Wachsam,  Vorsichtig,  Aufseiner  Hut  adj. 

(Kriegsw.)  Alert,  vigilant,  upon  one's  guard.  An 

qui-vive,  alerte,  vigilant,  -e. 
Wachsband  n.  beim  Wachsbleichen.  Rib- 

bon  of  wax.    Kuban  to.,  laniere  f.  de  cire. 
Wachaboden  m.    Waxcake.    Pain  m.  de  cire, 

cire  f.  en  pain. 
Wachsen  v.  n,  vom  Kalk.   Sieh  Gedeihen. 
Wachsen  a  a.   Sieh  unter  Wachs. 
Wachsen  n  der  Krystalle  (Chem.)  Crystalliz- 

ing.    Accroisemeut  tn.  des  cristauz. 
Wachsen  n.  der  Erde  (beim  Ausgraben)  (Bauw. 

u.  Befest.)   Sieh  Aufgehen  der  Erde. 
Wachsfass  n ,  -gefäss  n.  (Gefäss,  in  welchem 

der  Alaun  krystallisirt).   Rochmg-cask.   Masse  f. 
Wachskerzchen      Phosphorkerschen  n. 

Wax-match,  wax-taper  match.   Allumette  /.  en 

cire,  allumette-bougie  /. 
Wachskerze  f.,  -licht  n.    Toper,  wax-taper, 

wax-candle.    Cierge  m.,  bougie  /.  de  cire. 
Wachskessel  m.  (Wachsfabr.)  Wax-kettle.  Per- 

rau  to.,  perreau  m. 
Wachskitt  m.  (Bauw.)   Mortar  of  wax.  Mor- 

tier  m.  de  veille. 
WachHkitt  m.  (Chem.)    Yellow  wax  to  whieh  is 

added  »/»  of  turpentine.    Cire  f.  ä  luter. 
Wachtileinwand  /'.    Sieh  Wachstuch. 
Wachslicht  n.   Sich  Wachskerze. 
Wachslichtzleher   m.,   Wachnzleher  «*. 

Wax-chandler.    Girier  tn. 
Wachsmachen  n.  de«  Alauns.    Roching  of 

alum.    Cristallisation  /.  de  l'alun  purifie. 

Wachsmalerei  /.,  eingebrannte.  EncaustU 
picture,  encaustic  painting.  Peinture  /.  encaos- 
tique. 

Wachsopal  to.  (wachsgelber  Opal)  (Miner.)  Opal. 
Opale  f. 

Wachspackpapier  n.  Sieh  Wachs  tu  chpa- 
pier. 

Wachspolitur/.  (Tischl.)  Wax-polishing.  Poli«. 
a  la  cire. 

Wachsstock  to.  (Lichtz.)  Wax-candle  or  taptr 
drawn.   Bougie  f.  filee,  rat  m.  de  cave. 

Wachstuch  n.  Ccre-cloth,  oil-cloth,  wax-cloth. 
Toile/.  ciree. 

WachNtuchpaplern.,  Wachspackpapier  n. 

(Pap.)    Paper  varnished  with  block  oil-varnish. 

Papier-toile  f.  ciree. 
Wachszleher  m.    Sieh  Wachslichtziehe r. 
Wachtel  /.  (Artiii.)  Sieh  Spiegelgranate. 
Wachterthurmchenn.,Hoch  wacht/.  (Baut) 

Barbacan,  watch-turret,  (bartixanj,  (obsol. :  bretist). 

Echauguette  /.,  (vieilli:)  echarguette  /. 
Wachtgias  n.  (Seew.)  Glast, 

poulette  /.,  horloge  /.,  sablier  m. 
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Bachthäuschen  n.  für  die  Bahnwärter 
(Eisenb.)    Watch-box.    Guerite  f.  de  garde. 

B'achtpritsche  f.%  Pritsche  /.  (Kriegsw.) 
Ouard-room  ttretcher.    Lit  m.  de  camp. 

W  achtschiff  n.  (zur  Aufrechthaltung  der  Hafen- 
ordnung) (Seew.)  Ouard-thip.  Vaisseau  m.  de 
garde,  vaisseau  m.  garde-cöte. 

Bachtschuss  TO.,  Abendwachtschuss  m. 
(Seew.)  £wnin^-yuTi.  Coup  to.  (de  canon)  de 
retrait«. 

Morgenwachtschuss  m.  (Seew.)  Morning- 
gun.   Coup  m.  (de  canon)  de  diane. 

Bachttafel  /.  (Seew.)   Log-board,  traverte-table. 

Casernet  to.,  (caiernet  m.),  table  /.  de  loch. 
Wachtthurm  m.,  Grosser  B'aehtthurni  m., 

Bergfried  m.     Wa^cA-föurr,  W/ry,  (btrfry). 

Beflroi  m.,  (befroi,  beaufroy,  belfroy),  donjon  m. 

W— ,  Kleiner  W— ,  Bächterihürmchen 
n.    Habenry.   Barbacane  /.,  barbanon  to. 
Wacke  /.,  Backestein  m.  (Gcoga.)  Z>eeom- 

pwed  fropp.    Wackite  m.,  xerasite  to.  /. 
Bad  n.,  Bfauganschaum  m.  (Miner.)  FTorf. 

Manganeae  m.  oxyde"  hydrate,  acerdese  to.,  man- 

ganite  /.,  manganite  /.  ecailleuse. 
Wadeiselt  /.  (Foretw.)    Seaton  for  ftlling  tim- 

ber.   Epoque  f.  de  l'abatage. 

Waffe      Waffengattung  /.  (Kriegsw.)  Arm, 

brauch  of  the  Arme  /. 

Technische  W — .    Scientific  arm  or  brauch 
of  the  tervice,  scientific  corpt.   Arme  /.  savante 
ou  ecientifique,  corps  m.  savant. 
Waffe  /.  (Kriegsw.)   Arm,  weapon.    Arme  /. 

Blanke  W— ,  Blanken  Gewehr  «.,  Un- 
tergewehr n.  Side-arm,  side-arnu  pl.  Arme  f. 
blanche,  arme  /.  ä  lame,  armes     pl.  basses. 

W-n  pl.  su  Hieb  und  Stoss.  Arms  pl. 
for  eut  and  thrutt.  Arme«  /.  vi.  d'estoc  et  de 
taille. 

Waffengattung  /.   Sieh  Waffe  1. 
Waffenplats  m.,  Kammelplatz  m.,  Lttrin- 

plats  m.  (Befest.)  Place  of  arme,  alarm-place. 
Place  /.  d'armes. 

W—  mit  Abschnitt,  Verschanzter  W— . 

Betrenched  place  of  arme.  Place  /.  d'armes  re- 
tranchee. 

Anssprlngender  od.  Ausgehender  W— . 

Saliern  place  of  arme.  Place  /.  d'armes  sail- 
lante. 

Eingehender  od.  Einspringender  W— . 

Be-entering  place  of  arm».  Place  f.  d'armes 
rentrante. 

Halber  W— .  Demi-parallel.  Demi-parallele /., 

demi-placc  f.  d'armes. 
W—  der  Laufgräben.   Sieh  Verbauung. 
Verschanzter  W-.    Sieh  Waffen  platz 

mit  Abschnitt. 

Waffenschmied  m.    Armorer,  armourer.  Ar- 
murier  m. 

Wagbalken  m.  (Mech.)  Sieh  Wagebalken. 
W  ag  bar  adj.  (Phys.  &  Chem.)  Ponderable.  Pon- 
derable. 

W  ag  barkeit  f.  (Phys.  &  Chem.)  Ponderability. 

Ponderabilite  /. 
Wagbaum  to.  einer  Sägemühle  (Masch.)  A 

horizontal  lever  abovethe  machine,  which,  in  »ome 

saw-mUU,  communieatet  the  motion  to  the  frame. 

Balancier  m.  d'une  scierie. 


Wage  f.  (Mech.)  Balance,  pair  of  »cale»,  tcalet 
pL,  (tcale).    Balance  f. 

Vergl.  Brücken-,  Decimal-,  Dreh-,  Krä- 
mer-, Schnell-,  Zeigerwage. 
Danische  W-,  Schnellw-  mit  festem 
Gewicht.    Danith  or  Swedith  balance.  Ba- 
lance /.  romaine  ä  contre-poids  fixe. 
Empfindliche  W— .   Sensible  balance.  Ba- 
lance f.  sensible. 
Empfindlichkeit/,  einer  W-.  SentibilUy 
of  a  balance.   Sensibilite  /.  d'une  balance. 
Gemeine  W— .  Common  balance,  pair  of  tcale». 

Balance  /.  ordinaire. 
Hydrostatische  W—  (Hydr.)  Hydrottatical 
balance.   Balance  f.  hydrostatique. 
ROmische  W — .    Roman  balance,  tteel-yard. 
Balance  f.  romaine,  romaine  /. 
Wage  /.  (Astron.)  Libra,  balance.    Balance  /. 
Wage  /.  (Maur.,  ZimmJ   Sieh  Setzwage. 
Wage  f.  am  Webstuhl  (Web.)   Spring  -  thaft. 

Tire-lisse  f.  ' 
Wagebalken  m.  (Mech.,  Eisenb.)  Beam  or  lever 
of  a  balance.    Fleau  m.,  levier  m ,  traversin  m., 
traveraant  m.  d'une  balance. 
W—  einer  Brückenwage.   Lever  of  a  weigh- 
bridge.   Levier  m.  d'une  bascole. 
W—  einer  gemeinen  Wage.  Beam.  Traver- 
eant m.,  traversin  m. 
Wagen  m. ,  Fuhrwerk  n.,  (bei  der  Artillerie:) 
Fahrzeug  n.   Wagon  (America),  waggon  (Eng- 
land) carriage.   Voitore  /.,  chariot  m.,  [Chem. 
d.  f. :]  waggon  m. 

W —  (im  Gegensatz  zur  Laffette)  (Artiii.)  Wag- 
gon,  gun  ammunition-waggon,  etc.   Caisson  m. 

W—  sum  Einfahren  der  Pferde,  Jagd- 
gesellschaftsw—  (Wagenb.)  Break.  Bretm. 
de  chasse. 

Aehtradriger  B— ,  AmericanischerW— 

(Eisenb.)  Eight-wheeled  wagon,  American  wagon. 
Waggon  m.  ä  huit  roues,  waggon  m.  americain. 
Bedeckter  W—  (Eisenb.)   Van.  Waggon  to. 
ferme. 

W —  des  Parallelogramms  einer  Schiffs- 
dampfmaschine.  Shifüng  pedettal.  Chariot  to. 
du  parallelogramme. 

W—  sum  Wegaehmen  der  Ofenplatten 

(Glaam.)  An  iron  fori  on  two  wheel»,  which 
tervet  to  take  away  the  brick-cover  from  the  in- 
ferior opening  ofthe  meäing-furnace.  Chariot«. 
ä  cuvettes. 

W— |  um  den  Glesshafen  aus  dem 
Ofen  su  holen  (Glasm.)  Large  tongt  pl.,  on 
two  wheel»,  »erving  to  take  the  cittem  out  of  the 
melting-furnace.   Chariot  to.  ä  tenailles. 

W—  mit  einer  Eisenplatte  (um  den  Hafen 
dahin  zu  bringen,  wo  der  Spiegel  gegossen  wer- 
den soll)  (Glasm.)  A  horizontal  theet-iron  on  two 
wheelt.    Chariot  to.  ä  ferrasse. 
Wagen  w.,  Schlitten  to.  (zur  Führung  irgend 

eines  Maschinenteils)  (Masch.)  Sliding-carriage. 

Chariot  m. 

Wagen  m.  einer  Mulemaschine  (Web.)  Car- 
riage.  Chariot  to.  d'un  mull-jenny. 

B  agen  v.  a.  (Chem.,  Phys.  etc.)  To  weigh.  Peser. 

Wagen  n.  (Techn.)    Weighing.    Pesee  /. 

Wagenaufzug  m.  (Eisenb.)  Waggon-hoitt.  Graef. 
pour  soulever  les  Waggons. 

Bagenaxe  f.  (Fuhrw!)   Axle.   Eesien  to. 
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m.,    Wngenbnucrei  /.  Coach- 
makiny,  carriage-building.    Carosserie  /. 
Wagenbauer  to.    Coach- maker,  coach- builder. 
Carossier  m. 

Wagen  borte  f.  (Posam.)    Lact  for  coach.  Ga- 

lon  m.  de  voitare. 
Wagenbrücke  /.  (Pont.)  Carriage-bridge.  Pont 

m.  de  voitures. 

W-,  Rollbrücke  /  (Wasserb.)  Carriage- 
bridge,  roUer-bridge.  Pont  m.  roulant,  pont  to. 
de  voitures. 

Wagendeeke  f.  (von  gefirnißtem  Zeuge),  Dek- 
kelbezug  wi.,  Zwillichbezug  to.  (Fuhrw.) 
Tarpaulin,  tarpauling,  tarpawling.  Prekrt  to., 
prelat  m. 

Wagenfeder/.  (Wagn.,  Fuhrw.)  Carriage-tpring. 

Ressort  m.  de  voitnre. 
Wagcnllrniss  m.  (Sattl.)    Wbod-ßUing.  Vernis 

to.  de  carossier. 
Wagengestell  n.,  Gestell  n.  (Fuhrw.)  Frame 

or  train  of  a  carriage.    Train  m.  de  chariot  ou 

de  voiture. 

Wagenkasten  to.,  Wagengestell  n.  (Fuhrw.) 
Body  of  traggon,  carriage-body,  ehest  of  waggon. 
Corps  to.  de  voiture,  caisse  /.  de  voiture. 

Wagenkessel  m.,  KofTerkessel  m.  (Dampfm.) 
Waggon-boiler,  waggon-shaped  boiler,  waggon-head 
boiler,  caravan-shaped  boiler.  Chaudiere  f.  h.  ou 
en  tombeau  (ou  k  tombereau),  chaudiere  f.  de 
Watt. 

Wagenknppelnng  /.,  Kuppelung  f.  (Eisenb.) 
Coupling,  railwaycoupling.    Attelage  m.  Yergl 
Schraubenkuppelung. 
Wagenleiter  f.  eines  Leiterwagens.  Kack, 
eart-rack.   Ridelle  f.,  echelette  /. 

lprotse  f.  (Artiii.)  Waggon-limber.  Avant- 
in m.  de  caisson. 
Wagenremise  /.   Sieh  Wagensch  Uppen. 
Wageurungen  /.  pL   (Wagn.)   Stud-starcs  pl. 

Cornes  /.  pl.  d'un  chariot  ä  ridelles. 
Wagenschlag  m.  (Wagenb.)   Sieh  Schlag. 
Wagenschmiere  f.  (Fuhrw.)  Orease,  carriage- 

greate.    Graisse  /.  pour  voitures. 
Wagensehoppen  m.   (Bauw.)   Sieh  Wagen- 
schuppen. 

Wagenschott  m.,  -schoss  m.,  -sehuss  m. 

(Schiffb.,  Zirnm.)   Wainscot.    Esquain  m. 

Wagenschuppen  to.,  -Schoppen  m.,  Wa- 
genremise /.  (Bauw.,  Eisenb.)  Shed  for  car- 
riage*, cart-house,  waggon-shed.  Hangar  to.  ä  voi- 
tures, remise  /.  a  voitures. 

Wagenspur  /.  (auf  einem  Wege)  (Strassenb.) 
Sieh  Radspur. 

Wagenstösser  m.,  Schlepper  to.,  Forder- 
mann m.  (Bergb.)  Trammer,  barrow-man,  put- 
ter and  hewing-putter,  foal  and  headtman.  Trai- 
neur  to.,  rouleur  tu.,  eeclauneur  to.,  hiercheur  to. 

Wagentritt  m.,  fester  (Fuhrw.)  Step.  Botte  /. 

Wagcnwarter  »».,  Schmierer  to.  (Eisenb.) 
Porter.    Garde  to.  de  waggon. 

Wagenwinde  J.   (Mech.)    Tland-scretr,  Jack. 
Cric  to.  (prononeez  cri).    Yergl.  Fuss  winde. 
Einfache  W — .  Common  hand-jack,jack,  hand- 
screw,  tooth-  and  pinion-jack,  rock-  and  pinion- 
jack,  (withsomeworkmenalso:)  dum-craft.  Cricni. 
simple.   Vergl.  Daumkraft. 
Doppelte  W— .     Lifting-jack.    Cric  to.  ä 
double  noix. 


Zusammengesetzte  Wagenwinde.  Tooth- 
and  pinion-jack,  rock-  and  pinion-jack  (with  a 
combination  of  wheel-work).    Cric  in.  compose". 
Wagenzug  m ,  Bahnsug  to.,  Eisenbahn- 

zug  »n.,  Zug  m.  (Eisenb.)    Train.    Train  m , 

convoi  in. 

Wagensug  m.  bei  der  Mulemaschine  (Spinn.) 

Draw,  gain,  gaining  of  the  carriage.    Tirage  m. 

du  chariot. 
Wäger  to.  (Seew.)   Sieh  Wagering. 
Wagerecht,  Horizontal, " 

Level,  horizontal.   Auniveau,  äniveau,  de  niveaü, 

horizontal,  -e. 

W—  machen,  Nivelliren  v.  a.    To  levcL, 

to  bring  to  the  level.   Niveler,  egaliaer,  aplanir, 

mettre  de  ou  en  niveau. 
W —  planiren  v.  a.   Sieh  Einebnen. 
Nicht  w-,  Nicht  sohlig,  Nichtwasser- 

pmmm  adj.  (Befest.  u.  Minirk.)  Unleveled.  Hora- 

d'cau. 

Wageschwengel  to.  (Fuhrw.)  Sieh  Ortscheit 

Waggon  to.,  Eisenbahnwaggon  »».,  Güter- 
wagen to.  (Eisenb.)  Railway-wagfgjon,  carriage 
for  (last  da»»)  passengers,  waggon.  Waggon  to., 
wagon  m.,  vagon  m. 

Wagner  m.,  Radmacher  to.,  Stellmacher  m. 
Cart-wright,  wheel-wright,  wheder.    Charron  to. 

Wagnerarbeit  /.  Cartwright's,  wheelwright's  or 
wheeler's  work.    Charronnage  m. 

Wagnerhols  n.  (Wagn.)  Cartwrigh£s  timber. 
Bois  m.  de  charronnage. 

Wagnerlt  to.,  M agnesiaphosphat  n.  (Miner.) 
Wagnerite,  ßuo-phosphate  of  magnesia.  Wagne- 
ritz phosphate  to.  de  magnesie,  magnesie  f. 
phosphatee. 

Wagrecht  adj.   Sieh  Wagerecht. 

Wagschale  f.  (Mech.)  Scale,  basin.  Bassin  m. 
d'une  balance. 

Grosse  hölzerne  W— .    Beam-board  of  a 
balance.   Plateau  m.  d'une  balance. 
Wagung  /.  (Chem.,  Tcchn.)    Weighing.    Pesee  /". 
Wahlverwandtschaft/.  (Chem.)    Elective  af- 
finity.   Affinite"  /.  elective,  attraction  f.  elective. 
Einfache  W— .  Single  elective  affinity.  Simple 
affinite  /.  elective. 

Doppelte  W— .  Double  elective  oftnity.  Double 
affinite  /.  elective. 
Wahnkante  f.   Sieh  Baumkante. 
Wahnkantig  adj.  Sieh  Eo\z,  baum  kantiges. 
Wahrscheinlichkeit  /.  (Math.)  Probability. 

Probabilite  /. 
Wahrscheinlichkeitsrechnung  /.  (Math.) 

Calcultis  of  probability.  Calcul  m.  de  probabilite. 
Wahrtonne  f.  (welche  die  Stelle  bezeichnet,  wo 

der  Anker  liegt)  (Seew.)  Buoy,  beacon.   Bouee  /"-, 

amarque      balise  f. 
Waid  m.  (Isatit  tinetoria  und  Na 

(Färb.)    Wood,  pastel.   Pastel  to.,  guede/., 

ede  /. 

Waidasche  /.,   Kassnbenasche  /*.,  Di 
senasche  f.  (Färb.)  Waid-ashes, 
cashub-ashes  pl.    Vcdasse       vaidasse  /. 

Waldiudlgkttpe  /.,  Waidküpe  f.  Pasto- 
rat, woad-vat.  Cuve  /.  au  pastel,  guede cuve J. 
de  vouede. 

Die  durchgegangene  W  — .    Putreßed  or 
decomposed  pastel-vat.    Cuve  f.  coule«  ou 
poste. 
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(Pont.  u. 


To  hlaze,  to 


Walloch  /.   Sieh  Woiloch. 
Wake  /.,  Wahne  f.,  Eisloch 

Minirk.)    Ice-lioU.    Soupirail  m. 
Waken  r.  n.  [niederd.]  (von  einem  Gegenstand 

gesagt,  wenn  er  noch  über  dem  Wasserspiegel 

ist)  (Seew.)    To  teake.  Veiller. 
Wald  m.    Forest,  trood,  (grove).    Bois  m.,  foret /. 
Walderthon  to.  (Geogn.)    Weatd-clay.  Argile/. 

veldienne  ou  wealdienne. 
Waldhammer  »n.  (Forstw.,  Zimm.)  Woodmuin's 

hammer.    Laie  /.,  laye  /. 

Mit  dem  W—  anläse] 
lath.  Layer. 

Waldkante  /.   Sieh  Baamkante. 

Waldkantig adj.  SiehUolz,  baumkantiges. 

Waldkirschbaumhols n.  Sieh  Susskirsch- 
b  a  u  in  h  o  1  z. 

Waldlatte  f.  (Bauw.)   Sieh  Reisslatte. 

Waldrechten  v.  o.,  das  Holz.  Sieh  Bewald- 
rechten. 

Waldsäge /.,  Banchsäge /.,  Bauernsäge  f., 
Zugsäge/.  (Forstw.)  Feüing-saw.  Scie/.  ven- 
true. 

Waldung/*.  Wood,  f ortet,  (xcood-land).  Boism., 
foret  /. 

ITntermeerische  W—  (Geogn.)  Submarine 
forest.   ForSt  /.  sous-marine. 
Wald  wolle/,  (aus  Fichtennadeln).   Ftbre  of  fir 
tree  needles.    Laine  /.  vegetale,  laine  f.  des  bois. 
Walegang  m.  (Seew.)   Sieh  Wall  gang. 
Walen,  Wallen  r.  n.   von  einem  Schiffe 
(Seew.)    To  yaw,  to  have  no  steerage-way.  Va- 
ciller,  n'avoir  point  de  sillage. 
Walfisch  m.   Sieh  Wallfisch. 
Walgern,  Walgern,  Weigern  v.  a.,  den 
Taig  (Bäck,  etc.)  To  roll  the  dough.  Etendre  la 
päte  avec  le  rouleau. 
Wälgerhols  n.,  Welgerhols  n.,  Rollhols  n. 

(Bäck,  etc.)    Boüing-pin.    Rouleau  m. 
Walkbürste  f.  (Hutm.)  Felling-brush.  Lustrem. 
Walke  /.   Sieh  Walken  n. 
Walken  v.  o.  (Tuchf.)   To  Juli,  to  miU.  Fouler. 
W  alken  n.  (Tuchf.)  FuUing,  milling.  Foulagew». 
Walken  n,  des  Leders  (Lohg.)   FuUing.  Ap- 

pointage  m.  des  cuirs. 
Walker  to.,  WalkmUller  to.  (Tuchf.)  Fuüer. 

Fouleur  to.,  foulon  to.,  foulonnicr  to. 
ilttiktrdr    .Walkererde/.  (Geogn.)  / 


a  de- 


ler'e  earth.    Terre  /.  ä  foulon, 
grosser,  argile  /.  smectique. 

Walkgefass  n.,  Walkstätte  f.  (Hutm.)  Bat- 
tery  of  hatten.   Batterie  /.,  foulerie  /. 

Walkhammer  m.  (Tuchfabr.)  Beater,  stock, 
fvüing-stock.   Fouloir  to.,  maillet  m, 

Walkhammer,  Waschhammer  m.  (Web.) 
FulUngteood,  fuüing-ttock,  stock.    Maillet  m. 

Walkkasten  m.,  Walkloch  n.,  Kump  m. 
(Tuchfabr.)  Trough  or  bed  of  the  Stocks.  Fou- 
loire/.,  auge /.,  vaisseau  to.  ä  fouler  ou  ä  foulon. 
Ein  W—  voll.  A  trough  füll.  Vaissek'e  /. 

W  alkmaschine  /.  (Tuchm.)  FuUing  -  engine. 
Machine  f.  ä  fouler. 

Walkmühle  /.,  Hammermühle  /.,  Dick- 
mühle U  Filmmühle/.  (Tuchfabr.)  Fuüing- 
miU.   Foulon  m.,  raoulin  m.  a  foulon, 

Walkmüller  m.   Sieh  Walker. 

Walkstätte  /.    Sieh  Walkgefass. 


Walkstock  n.  einer  Walkmühle  (Tuchfebr.) 

Stock,  fuüing-stock.    Pile  /. 
Wall  ct.,  Hanptwall  m.    (Befest.)  Bampart. 

Rempart  m. 

Wall  to,  Küste  f.  (Seew.)  Coast,  ehore.  CMe/. 

Vergl.  Lagcrwall  und  Opper. 
WallabsaU  m.   (Bcfost.)    Berm,  berme,  beneSu 
Berme  /. 

Wallanker  m.  (Seew.)  Shore-anchor.  Ancre  /. 
de  terre. 

Wallbrnch  m.  (Befest.)   Breaeh.   Breche  f. 
Wallbüchse  f.  (Kriegsw.)    WaUpiece-riße,  per- 

cussion  vMUpiece-rifle.   Fusil  m.  de  rempart  aper- 

cussion  (ä  canon  raye). 

Walldach  n.  Sieh  Thronhimmel  und  Bal- 
dachin. 

Wallen  v.  n.  (Seew.)   Sieh  Walen. 

Wallen  v.  n.  (von  der  Magnetnadel  gesagt)  (Seew.) 

Sieh  Nadel. 
Wallerei  f.   Sieh  Gallerie. 
Wal(l)flsch  m.    Whale.    Baieine  /. 

W— harte  f.  Whale-fin.  Barbe/,  ou  fanonm. 
de  baieine. 

W— fährer  m.  (ein  Schiff)  (Seew.)  Whaler, 
Khale-fisher,  whale-ship.  Baleinierm.,  pecheurtn. 
de  baieine. 

W— fang  m.  Whalery.  P£che  f.  de  la  ba- 
ieine. 

W— leine  /.  (Seew.)  Whale-line.  Ligne  /.  de 
baieine. 

W— thran  to.    Whale-oil.   Huile/.  de  baieine. 

Wallfrang  m.  (Befest)  Terre-plein  of  the  ram- 
part.  Terre-plein m.  du  rempart.  Vergl.  Trom- 
petergang. 

Wallgang  m.  (in  einem  Schiffe).  Gangway.  Pas- 
sage TO. 

Wallgranate  /.   Sieh  Roll  bombe. 
Wall-Laffette  /.   (Artiii.)     Garrison- carriage, 
standing  carriage.    Affüt  m.  de  place. 
Ciribeanvarsche  W— ,  Hohe  Rahmen- 
lafFette  j.    TraveUing  garrison-earriage,  gar- 
rison-carriage  of  Gribeauval's  systein.    Affüt  m. 
de  place  Gribeauval. 

Wall-Leuchte  /.,  Leuchtpfanne  f.  (Befest.) 
Chafing~di*h,  rampart-grate.  Rechautm.  de  rem- 
part. 

Wallmeister  m.  (Befest.)    Sapper  in  charge, 

surveyor  of  the  fortifications.    Garde  to.  du  g6nie 

ou  des  fortifications. 
Wallmnskete  /.    WaU-pieee  (old-pattern  teaU- 

piecej.   Fusil  m.  de  rempart  (ä  canon  lisse,  ancien 

modele). 

Wal(l)nuss  /.  (Frucht  von  Juglans  regia).  WaL 
nuL    Noii  /. 

W — ol  n.    Walnut's  oü.   Huile  f.  de  noix. 
Grüne  W-sehale  /.  (äussere)  (Färb.)  Bush 
ä.   Brou  m.  de  noix. 


of 

Wallonenschmiede  /.  (Metall.) 

cess.    Proc^de  m.  wallon. 
Wallprotse  /.   (Artiii.)    Garrison  gun-limber. 

Avant-train  m.  d'affüt  de  place. 
Wal(l)rath  m.   (Cbem.)    Spermaecti.  Sperma- 

ceti  m.,  blanc  m.  de  balcine. 

Reines  W— fett  n.  (Chom.)  Cetine.  Cctine  /. 


W-ÖI  n. 

baieine. 


/.  Sieh  Spermacetikerze. 
optrmacet  i-oil. 


Huile /.  de  blanc  de 
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Wallsteln  m.  des  Hochofens.   Dam,  dam- 

ttone.   Dame  /.  du  haut  fourneau. 

W— platte  /.   Sieh  Vorheerdplatte. 
Wallstrasse  /  (Befest.)    Rampart-road.  Eue/. 

de  retnpart. 
Walm  m.  (Bauw.)    Bip-tide.   Croupe  f. 
Walmdach  w.,  Nchopfdach  n.  (Bauw.)  Hip- 

ped  roof,  hip-roof.    Toit  m.  ou  comble  m.  en 

Croupe. 

Walmgewölbe  n.   Sieh  Klostergewölbe. 
Waluiselte  /.  (Bauw.)   Bip-tide.    Croupe  /. 
Walmsparren  m.    Sieh  Schiftsparren. 
Walnuss  /  ete.   Sieh  Wallnuss. 
Walrath  m.   Sieh  Wallrath. 
Wälschkorn  n.    Sieh  Mais. 
Walzblech  n.,  Gewalztes  Blech  n.  (Metall.) 
Rolled  plate.   Plaque  f.  laminee.    Vergl  Eisen- 
blech, gewalztes. 
Walzblei  n.  (Walzw.)    Rolled  lead,  theet-Uad. 

Plomb  m.  lamine,  feuille  /.  de  plornb. 
Walze/.,  Rolle/.  (Masch.)  Roller,  roll,  cy linder. 
Rouleau  m.,  tamDour  m.,  cylindre  m. 
W— ,  Rolle  /.  für  „manoeuvres  de  force"  mit 
schweren  Geschützen  (Artiii.)    Gun-roilcr,  thift- 
iiuj-roüer.    Rouleau  m.  de  manccuvre. 
Walze  /.  (Buchdr.)    Boiler,  cylinder.    Rouleau  m. 
Walze      Druck wulze  f.  (Zeugdr.)  Cylinder, 
roller.    Rouleau  m.,  cylindre  m. 
Mit  Tuch  Überzogene  hohle  eiserne 
W—  oder  Trommel/',  der  Walzendruck- 
maschine.   Hollow  cast-iron  cylinder,  covered 
wüh  flanel.    Cylindre  m.  de  pression. 
Gravlrte  W—  der  Walzendruckmaschine. 
Engraxed  cylinder.    Cylindre  m.  grave. 
Walze  /.  zum  Walzen  der  Metalle  (Walzw.)  Boll, 
roller.    Cylindre  m. 

W—  pl.  (zum  Walzen  der  Metalle)  (Walzw.) 
Rollen  pl.,  rollt  pL  Cylindres  m.  pl.  pour  la« 
miner  les  metaux.  Vergl.  Fertig-,  rräpa- 
rir-,  Vollends-,  Vorwalzen  etc. 

Callbrirte  W-  (Walzw.)  Grooved  roü.  Cy- 
lindre m.  cannele. 

Schalenharte,  Glasharte,  Stahlharte, 
Hart  gegossene  W—  (Metall.)  Cate-har- 
dened  roller,  chUled  roll.    Cylindre  m.  (en  föntet 
durci  ä  la  surface. 
Walze  f.  (Glascylinder,  woraus  Tafelglas  gemaclit 

wird)  (Glasm.)    Cylinder.   Manchon  m.,  canon  m., 

cylindre  m. 

Walze  /.,  Holländerwalze  (Pap.)  Cylin- 
der (oj  the  rag-engine).  Cylindre  m.,  rouleau  m. 
du  moulin  ä  cylindre. 

Walzen  /. pl.,  einer  Pulverwalzmühle.  Sieh 
Läufer. 

Walze/.,  Chausseewalze/.  (Strassenb.)  Street- 
roller.    Ecraseur  ro.,  ecrase-picrres  m. 
Steinerne  W — .    Stone-cylinder,  ttoivc-r  oller. 
Cylindre  m.  de  pierre. 

Walzelsen  n.   (die  Spindel  der  Auftragwalze) 
(Buchdr.)  Shank  oj  the  tpindle.  Arbre  m.,  broche  /.  i 
du  rouleau. 

Walzeisen  n.,  Gewalztes  Stabelsen  «., 
Gezogenes,  Gewalztes  Eisen  n.,  <niederd. : 
Stafelsen  n.,  Staaf eisen  n.).  Roiled  iron, 
drawn-out  iron.    Fer  m.  lamine  ou  cylindre. 

Walzeisen  n.  (Bolzen  einer  Rolle)  (Masch.)  Pin. 
Axe  m.,  essieu  m.,  goujon  m.  du  rouet  d'une 
poulie. 


Walzen,  AuNwalr.en,  Strecken  v.  a.,  ein 

Metall  (Walzw.)  To  roll.  Cylindrer,  larniner 
le  fer. 

W— ,  Auswalzen  v.  a.,  die  Luppen  (Metall) 

To  rough  down  the  ballt,  to  bloom.  Degrossir 

les  loupes,  Taucher  les  loupes. 
W— ,  Auswalzen  ».  a.,  die  SchirbeL  To 

roll,  to  drawout  the  bhvms.  Etirer  les  maquettes 

de  fer  au  laminoir. 
Walzen  n.,  Strecken  n,  (Techn.)   Rolling,  la- 
mination.    Laminage  m. 

W-der  Schirbel  (Metall.)  Bölling.  Etirage  m. 
des  maquettes  de  fer  au  laminoir. 
Walzen  n.  der  Strassen  (Strassenb.)  Bölling. 
Cylindrage  m.  (des  chaussees). 

Walzen,  Fortwälzen  v.o.,  einen  Baumstamm, 
Stein.    To  roll.  Rouler. 

Wälzen  v.  a.,  die  Zähne  (Masch.)  To  round- 
off,  to  finith  the  teeth.    Arrondir  les  denta 

Walzen  n.  (bei  kleinen  Rädern)  (Masch.)  Round- 
ing-off,  finithing.    Arrondissage  m. 

Walzenapparat  m.  (Färb.)  RoUing-frame,  gal- 
lopert  pl.   Cadre  m.  ä  rouleaui. 

Walzendruck  m.  (das  Bedrucken  der  Kattune, 
Papiere  etc.  mit  gravirten  Walzen).  CyUnder- 
printing.    Impression  /.  au  rouleau. 

Walzendruckmaschine /.  (Zeugdr.)  Cylinder 
printing-machine.  Machine /.  ä  im  primer  au  rou- 
leau, machine  /.  ä  rouleau,  machine  /.  ä  impri- 
mer  au  moyen  de  cylindres. 

Walzenegrenirmaschine  f.  (Spinn.)  Roller- 

gin.    Roller-gin  m. 
Walzenförmig  adj.    Cylindrie,  cyUndrical.  Cy- 

lindrique. 

Walz(en)gerttst  n.  eines  Walzwerks  (Walzw.) 

Bouting-framet  pl.    Chassis  m.,  cage  /.,  fennes 

/.  pl.,  poupees  /.  pl. 
Walzengestell n.  einer  Druckerpresse.  Car- 

riage  of  the  roller.   Monturc  /.  du  rouleau. 

Walzenglas  n.,  Gestrecktes  Tafelglas  n, 

(Glasm.)  CyUndrical  glatt,  broad  unncUnc-gbut, 
tpread  vnndowglatt,  theet-  glatt,  German  theet- 
glatt.  Verre  m.  en  manchons,  verre  m.  en  cy- 
lindres, verre  m.  en  canons,  verre  m.  ä  vitrea 
souffle  en  manchons. 
Walzenkessel  m.  (Dampfm.)  CyUndrical  boiler. 
Chaudiere  /.  cylindrique. 

W —  mit  Äusserer  Feuerung.  (CyUndrical 
boiler  teith  outer  hearth).  Chaudiere  f.  cylin- 
drique ä  foyer  exterieur. 

W—  mit  innerer  Feuerung.  Cornith  boiler. 

Chaudiere  /.  cylindrique  ä  foyer  interieur. 
W—  mit  Siederöhren.   CyUndrical  boiler 
with  boiler -tubet.    Chaudiere  f.  cylindrique  ä 
boulllcurs. 

Walzenkörnmaschine  f.  (Pulv.)  Congrtve'i 
granulating-machine.  Grenoir  m.  ä  cylindres  can- 
neles. 

Walzen mange /.   Sieh  Walzkalan  der. 
Walzenpresse/.  (Techn.)  Rolter-prett.  Presse/, 
ä  cylindre. 

Walzensäulcn  f.  pl.  eines  Pilarenwalx- 
w er k 8  (Metall.)    Columnt  pL    Colonnes  /.  pL 

Walzenscbleppe  f.  (die  in  den  Poternen  und 
auf  engen  Rampen  gebraucht  wird)  (Befest.)  Bol- 
ler-dedge,  tally-port-tledae.  Tralneau  m.  de  po- 
terne,  traineau  m.  ä  rouleaui. 
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Walzenschnalle /.  (Sattl.)  BoUer-buckle.  Boucle/'. 

roulante,  boucle  /.  a  rouleau. 
Walsenständer  tn.pl,  Gerüststander  m.  pl., 

Ständer  tn.  pl.  eines  Walzwerkes  (Walzw,) 

Souting-framet  pl.,  Standard»  pL     Fermes  /.  pl 

d'un  laminoir. 
Walzenstrecke  f.,  Strecke  /.  (Walzw.)  Train. 

Train  st, 

Walzenirlo  n.,  Drelwalzensystem  n.  (Me- 
tall.)   Trio-r  oller  t  pl.   Trio  m. 

Walzenwalke/.  (Tuchfabr.)  RoU-battery.  Fou- 
lerie  /.  ä  cylindres. 

Walzenwaschmaschine  f.  (Cylinder)  wath- 
ing-machine.    Clapaod  tn. 

Wälzfelle  /.  (Uhrrn.)  Bound-of  file.  Lime  /. 
a  arrondir. 

IValzgerttst  n.    Sieh  Walzen ger Ost. 

Walzhtttte  /.  (Metall.)   Sieh  Walzwerk. 

Walzkalander  /.,  Walzeninange  /.  (zum 
Appretiren  von  Geweben).  Calender.  Calandrc  m., 
cykndre  tn.  pour  donner  an  appret  am  tissus. 

Wälzkorb  tn.  (Befest.)    Sieh  Roll  korb. 

Wälzmaschtne  /.,  Zahnwälzmaschtne 
Finlrmasehine      Arrondlrmaschine /. 
(zum  Abrunden  der  Radzähne)  (Uhrrn.)  Finithing- 
engine.    Machine  /.  ä  arrondir. 
Selbstthätige  W—  mit  Fräse.  (Selfact- 
ing  finuhing-engine).    Arrondiseur  tn.  helicoldal. 

Walzniuhle  /.  (Pnlv.)   Sieh  Pul  vermühle. 

Walzwerk  n.,  Walzhtttte/  (Metall.)  Bolling- 
milL  Laminoir  m.,  usine  /".  de  fer. 

Vergl   Radreifen-,   Puddel-,  Fertig-, 
Blechw-,  Schienenwalzwerk. 

Walzwerk  n  ,  Walzenstrecke  /.  (Metall.) 
Bölling  train.    Laminoir  tn.,  train  tn.  de  laminoir. 

Walzwerk  n,  Walzenpaar  n.  (Metall.)  Bol- 
ler» pl.,  laminating  roUer»  pl.  Laminoir  tn.,  cy- 
lindrea m.  pl 

Walzwerk  n.,  Qnetschwerk  n.  (zum  Zer- 
kleinern der  Erze)  (Anfber.)  Crmhing-mill,  chat- 
roller.  Machine  /.  k  broyer,  broyeur  tn.  Vergl. 
Erzquetschwerk. 

Walzwerk  n.  (Pulv.)   Sieh  Pulvermühle. 

Walzzinn  n.,  Gewalztes  Zinn  n.  (Metall.) 
Laminated  tin.    Etain  tn.  plane. 

W  and  f.  (Bauw.)  Wall,  (partition,  «ereen.  Paroi  f., 


Wände  /.  pl.,  Gänge  m.  pl.  (die  groben  Erz- 
stücke,  wie  solche  aus  der  Grube  gefordert  wer- 
den) (Bergb.)   Knockingt pl.    Mincrai  m.  en  mor- 


ceau. 


-Je  /.  pl-,  Wangen  /.  pl  einer  Prosse, 
Presswände  /.  pl  (Bucbdr.)    Cheekt  pl.  Ju- 
melles  /.  pl.,  montan  ts  m.  pl. 
Wände  /.  pl  eines  Gewehrlaufs  (Büchsenm.) 

Sidetpl,  the  tubttance  of  the  barrel.    Parois/.  p/. 
Wände/.;)/,  eines  Zündhütchens.  Sidetpl. 
Parois  /.  pl 

Wände  /.  pl.  oder  Selten  f.  pl.  eines  Zelts. 

Wall  or  wall»  pl.    Parois  f.  pl. 
Wände  f.  pl.  des  Spiegelofens  (Spiegelfabr.) 

Wölling  of  the  furnace.    Embassure  f. 
Wand  n.  de  f.  (Seew.)   Sieh  Want. 
Wandbehang  tn.  von  Tapeten  etc.  (Bauw.) 
Hanging»  pl    Revetement  tn.  des  murs  (tapis- 
series,  tambris  etc.). 
Wandbekleidung/,  von  Hole  (Bauw.)  Wain- 
Boiserie  f.,  lambria  n, 


Wandbewurf  m.  Sieh  Putz  und  Bewurf. 
Zweischichtiger  W —  (Maur.)  Two-coat  work, 
(on  lath:)  laying  and  »etting,  layed  and  »et,  lath 
layed  and  »et,  (on  brich:)  r endering  and  »etting, 
rendered  and  »et.  Crepi  tn.  et  enduit  tn.,  en- 
duit  tn.  en  dem  couches. 

Waudblech  n.  einer  Hand-od.  Feldschmiede. 
Iran  back  of  the  hearth.   Contre-mur  tn.  de  fer. 

Wandelgang  tn.    Sieh  Gallerie. 

Wandel  kragen  tn.  (Seew.)  Sieh  Spielkragen. 

Wanderingen  /.  pl.,  Gangbord  n.  auf 
Schmacken  und  Tjalken  (Seew.)  Gangway» 
pl   Coursives  /.  pl,  passavants  tn.  pl 

Wand  fach  n  ,  Riegel  fach  n.  (Bauw.)  Bay 
of  tnatonry,  bay  of  bayxoork.  Pan  tn.  de  bois, 
pan  tn.  de  maconnerie,  baie  f.  de  cloison. 

Wandgetäfel  n.   Sieh  Täfelung. 

Wandhobel  tn.,  Seitwärts  schneidender 
Sims-  oder  Falzhobel  tn.  (Tischl.)  Side 
rebate-plane,  tide  rabbit-plane.  Guillaume  in.  de 
cöte. 

Doppelter  W— ,  Wangenhobel  tn.  T  rab- 
bit-plane.  Guillaume  m.  de  cöte  double. 

Wandkehle  f.,  Einkehle  /.  an  einer  Mauer, 

Schossrinne  /.,  Spritsblech  n.  (Dachd.) 

Fiathing.   Noquet  tn.  de  pignon. 
Wandkrahn  tn.  (Eisenb.)  Grue  /. 

adossöe  k  un  bätiment 
Wandlaffette  f.  (Artiii.)  Brack-traU-carriage, 

carriage  with  bracket-trail.    AfTüt  tn.  k  flastjucs, 

aifüt  m.  ä  deux  flasques. 

Wandlenchter  tn.  (Bauw.)    Sconce.    Bras  tn. 
Wandpfeiler  tn.,  Anlehnnngspfeller  tn., 
Vorgelegter  Pfeiler  tn.  (Bauw.)  Wall-pier, 
back-pier,  projected-pier.    Dosseret  tn.,  doasier  tn. 
W—  (im  antiken  Styl  und  der  Renaissance) 

(Bauk.)    Pilatter.    Pilastre  in. 
UV—,  Wandsäule  f.  (am  Ende  einer  Arcaden- 

reihe  im  mittelalterlichen  Styl)  (Bauk.) 

der,  (retpound).    Pilier  m.  engage\ 
W—  hinter  einem  Kamin.   Sieh  Kai 

pfeilcr. 

W—  einer  Bogenreihe.  Wall-pier  comtneneing 
of  an  arcade.   Dosseret  tn.  d'arcature. 

Wandplatte  /  einer  Feldschmiede.  Sieh 
Heerdblech. 

Wandrahinen  m.   Sieh  Rahmstück. 

Wandriegel  m.,  Bnndriegel  m.  (Zimm.)  In- 
tertie.  Entretoise  /.,  epart  tn.  de  cloison.  Vergl. 
Fach  wan  dricgel. 

Wandrippe  f.  eines  Gewölbes  (Bauw.)  Waür 
rib.  Nervure  f.  du  formeret.  Vergl.  Schild- 
bogen. 

Wandrutho  f.  (zur  Verbindung  der  einzelnen 
Gczimmer  beim  Grubenausbau)  (Bergb.)  String- 
ing-plank,  beatn  connecting  the  tingle  »et»  of  tim- 
ber  in  a  ihaft.    Longuerine  f. 

Wandsänle  /.   Sieh  Stände r. 

Wandsteine  tn.  pl.,  Wandsteinreihe  f., 
Verbandsteine  m  pl.  einer  Chaussee 
(Stra&scnb.)  Border,  curb-ttone»  pl  Bordüre  f. 
d'une  chaussee  en  empierrement 

Wandstiel  tn.    Sieli  Ständer. 

Wandtau  n.  (Seew.)   Sieh  Wanttau. 

Wandteppich  tn.   Sieh  Tapete  1. 

Wandverkleidung  /.  Sie/»  Wandbekloi- 
dung. 


.min- 
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Wange  f.,  Treppenwange  /.,  Treppen- 
bauin  m.  (Bauw.)  Carriage,  toooden  carriage. 
Limon  m. 

Wange/.,  Seiteuwand  /.  eines-  Dachfcn- 
stors  (ßauw.)  Cheek  of  a  dormer-uindow.  Jone  f., 
jouee  /.  de  lucarne,  aile  f.  de  lucarne. 

Wange/.,  Seltenwand/,  eines  Chorstuhles 
(Bauk.)  Bench-end.  Moutant  m.,  jouüe  /.  de 
stalle. 

Wange  /.  (Scheidewand  in  einem  Schornstein- 
kasten) (Bauw.)  Chimney-tongue,  with.  Cötiere  /., 
languette  /.  de  refend.  Vergl.  Essenzunge. 

Wangen  /.  pl.  einer  Blocklaffette  (Ar- 
till.)  Bracken  pl.  or  checkt  pl.  Flasques  m.  pl. 
d'affiftt 

Wangen  /.  pl.%   Bett  n.  einer  Drehbank 

(DrechsL)   Bed,  bcartr»  Pl.,  checkt  pl.  Jumelles 

f.  pl.,  coulisse 
Wangen  f,  pl  (ein  beim  Glasgiessen  gebrauchtes 

Werkzeug).   Handt  pl.   Mains  f.  pl. 
Wangen  f.  bL,  Backen  /.  pl.  einer  Stampf- 

m  ii  h  1  e.    Checkt  pl.,  tide-beamt  pl.   Jones  /.  pl , 

jumelles  /.  pl.,  montants  m.  pl. 

Wange  /.  eines  Ofens,  Ulme  /.  (Metall.) 
Side-wall    Paroi  /.  laterale. 

Waiigenbleeh  n.,  Deckschiene  /.  der  L äf- 
fe tten  (der  Eisenbeschlag  auf  der  oberen  und 
vorderen  Fläche  der  Laffcttcnwände)  (Artiii.) 
Oarnith-plaic.  Rccouvrement  m.  du  talus  de  flas- 
que,  bände  /.  de  recouvrement. 
Vorderes  W— .   Sich  Urabiegeßchicnc. 

Wangenbret  n.,  Treppenwange  f.  Bridge- 

board.   Limon  m. 
Wangenhobel  m.  (Tischl.)  Sieh  Wand  ho  bei, 

doppelter. 

Wangenhobeleisen  n.  (Tischl.)  T-iron.  Fer  m. 

du  guillaumo  de  cöte  double. 
Wangenmauer  f.    einer   Treppe  (Bauw.) 

String-vaU,  carriage- wall.    Mur  m.  d'echiffre  ou 

en  echiffre,  parpaing  m.  d'echiffre. 

Wangentreppe /.,  Architravstiege/.  (Zimm.) 
Stairt  pi.  with  carriaget,  carriaged  ttairt  pl.  Es- 
calier  m.  emboite\  escalier  m.  a  limons. 
W— ,  Arehltravstiege  /.   mit  Säulen. 

Stairt  pl.  with  two  pottt.  Escalier  m.  a  deux 
noyaux. 

Wanholz  n.,  Wankantlges  Holz  n.  (Zimm.) 
Back-tided  timber,  fwhich  cannot  bc  tquared  or 
worked  teithout  contiderable  wattej:  Bois  m.  fla- 
choux,  bois  m.  gauche. 

Wanken  n.  einer  Schiffbrücke  (Pont.)  Un- 
dulaiion,  undulating  movement  or  motion,  rocking. 
Balanceraent  m,,  tangage  m.  d'un  pont  de  ba- 
teaux. 

Wanne  /., 

tub.   Baignoire  /. 
W— ,  Beeken  n 

van.    Bassin e  f. 
Pneumatlsehe  W—  (Phys.)  Pneumatic  trough 

or  apparatut.   Cuve  f.  pneurnatique. 
Viereckige  W—  (Glasm.)    Cittern,  curvett. 

Cuvette  /.  pour  le  verre  fondu. 

Waat  n.,  Wanttaa  n.  (Seew.)  Shroud.  Hau- 
ban  m. 

W—  od.  Stag  ti.  eines  Bocks  (Schiffb.)    Stay  j 
of  the  theert.    Hauban  m.,  etai  m.  d'une  bigue.  | 


/.  (Techn.)  Bathing- 
(Pharm.,  Scidenfabr.)  Barge 


Spann-Waut  n.  (je  zwei  Wanten  oder  Want- 
taue  aus  einem  Tau).  A  pair  o/throudt.  Paire/. 
des  haubaus. 

.     S—  (ein  einzelnes  Want-Tau,  z.  B. :)  das  erste 
Spann-Want  der  grossen  Wanten.    The  firtt 
throud  of  the  main  rigging.    Le  premier  des 
grands  haubans. 
W—  (gleichbedeutend  mit:)  Wanten  n.  pl. 
Bigging.    Haubans  m.  pl.,  z.  B.  z 
Das  grosse  Waat.  Main  rigging.  Grands 
haubans. 

Das  Stenge  want.    Topmatt-rigging.  Hau- 
bans m.  pl  de  mät  de  nune. 
W— en  pl.y  Pardunen  n.  pl.  des  Schornsteins 
(auf  Dampfschiffen).    Funnel- throudt  or  back- 
ttayt.   Haubans  m.  pl.  de  cheminee. 
W— en  pl.  abnehmen,  herunternehmen 
v.  a.    To  take  dovm  the  rigging.    Decapeler  les 
haubans. 

W— en  pl.  ansetzen  oder  setzen  v.  a. 

To  ut  up  the  rigging  or  the  throudt.  Rider  les 
haubans. 

W— en  pl  auflegen,  Überstreifen  v.  a. 

To  fix  or  put  the  rigging  on  the  matthead.  Ca- 
peler les  haubans. 

Wantenneigung  /.  (Seew.)  Jnclination  of  the 
throudt.   Epatement  m.  des  haubans. 

Wantklote  /.  (Seew.)  Shroud-truck.  Pomme  /. 
de  haubans. 

Wantknopf  m.,    Wantknoten   m.  (Seew.) 

Shroud-knot.    Nfr>ud  m,  de  haubans. 

Einfacher  W— .  Common  or  timple  shroud- 
knot.    Cul  m.  de  porc  ou  noeud  m. 

Englischer  W— .  Englith  throud-knot.  Na;ud 
m.  de  haubans  ä  l'anglaise  ou  nouveau. 

Einen  W—  einschlagen  v.  a.  To  knot  a 
throud  for  back  ttay  or  ttayj  with  a  throud- 
knot,  Lier  ou  reunir  un  hauban  (cassö)  par  un 
noeud  de  hauban. 

Wantstropp  m.,  Kardeelstropp  m.,  Talje- 
reepsstropp  m.  (Seew.)  Selvcdge,  throud-tel- 
vedge.  Etrope  /.,  estrope  /.  ä  rider  los  haubans. 

Wanttau  n.  (Seew.)    Shroud.    Hauban  m. 

Wappen  n.  (Herald.)  Armt  pl.  Armes  pl.,  ar- 
moirie  f.,  blason  m. 

W—  am  Spiegel  eines  Schiffs  (Seew.)  Scut- 
cheon  at  the  ttern.   Tutelle  /.  de  navire. 

Wappenbild      Emblem  n.  (Herald.)  Badge. 

Marquc  /.,  signe  m.,  symbole  m. 
Wappenkunde  /.,  Heraldik/.  Blazon,  Uaz- 

onry,  emUazonry,  heraldry.  Science/,  heraldique, 

blason  m. 

Wappensaule  /.   Hcraldic  column.  Colonne  /. 

heraldique. 
Wappenschild  m.    Sieh  Schild. 
Wappenseite  f.  einer  Münze.   Sieh  Revers. 
Wappern,  Killen  v.  n.  von  den  Segeln  (hin- 

und  herschlagen)  (Seew.)    To  thiver,  to  thake. 

Fasier,  faseier,  (fasiller),  barbeier. 

Wardein  m.,   IHttuswardein  m.  (Münzw.) 

Warder,  attayer.    Essay  cur  n».  des  monnaies. 
Wftrme  /.  (Phys.)  Heat,  caloric  Chaleur  /.,  calo- 

rique  m. 

Freie,  Ungebundene  W— .  Free  or  un- 
combined  heat.  Chaleur  /.  apparente  ou  sensible. 

Gebundene,  Latente  W— .  Latent  heat. 
Chaleur  /.  latente,  calorique  m.  latent. 
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Speclflsche  Wärme/,  Eigeuw— .  Specific 
heat.    Chaleur  f.  ou  calorique  m.  specifique. 
Strahlende  W — .  Radiating  or  radiant  heat. 
Chaleur  /.  rayonnante,  calorique  m.  rayonnant.  | 
Wärmeäquivalent  n.  Mechanical  equiralent  of 

heat.  äquivalent  m.  m»5canique  de  la  chaleur. 
Wäruiecapacltät  /.   Capacity  for  heat.  Capa- 

cite  /.  calorifique,  capacite  /.  pour  la  chaleur. 
Wärmeeinheit  /,  Calorie  /.  (Phys.)  Quan- 

raite  1  pound  of  trat  er 
10  in  temperature.  Calorie  /.,  unite  f.  de  cha- 
leur. 

Wärmehahn  m.  (Locom.)   Heating -cock.  Ro- 

binet  m.  Techau  ffeur. 
Wärmeleiter  m.  (Phys.)    Conductor  of  heat. 

Conducteur  m.  de  la  chaleur  ou  du  calorique. 
Wärmeleitung  /.  (Phys.)    Conducton  of  heat. 

Conductibilitfi*  /. 
WärnieleitungNvermogen  n.  (Phys.)  Cum- 

dueting  power.    Pouvoir  m.  conducteur. 
Wärmeine  H*er  m.  (Phys.)    Calorimeter.  Ca- 

lorimetre  m. 

Wärmemessung  /.  (Phys.)  Calorimetry.  Ca- 
lorimetiie  /. 

Wärmespectrum  n.    (Phys.)  Heat-tpectrum. 

Spectre  m.  chaud. 
Wärmestoff  m.  (veraltet),  Wärme  /.  (Phys.) 

Calorie.    Calorique  m. 
Wärmestrahl  m.  (Phys.)  Ray  of  heat.  Rayon  m. 

de  chaleur,  rayon  m.  calorifique. 
Wärmestrahlung     (Phys.)  Radiation  of  heat. 

Rayonnement  m.  de  la  chaleur. 
Wärm  Teuer  n.  (Schmied.,  Metall.)  Heating-firt. 

Chaufferie  /.,  foyer  m.  a  chauffer. 

Warmluftheizung  /.  (Bauw.)    Ileating  by  hot 

air.    Cbauffage  m.  a  air  rechauffe. 
Warmluftheizungsapparat   m.  Apparate 

for  hot-air  heating.    Calorifcre  m.  ä  air. 
Warmpressen  n.  (Tuchf.)  Warm  pretsing.  Pres- 

Bte  f.  ä  chaud. 
Wärmrohr  n.  (Locom.)    Heating  -pipe,  tteam- 

pipe  for  tender.    Tuyau  m.  rechauß'eur. 
Warmwasserclsterne  /'.  (Dampfm.)  Hot  well, 

warm-water  eitlem,  (water-tank,  tank).  Cuvette  f. 

de  condenseur,  citerne  /'.,  reservoir  m.  a  eau 

chaude. 

Warmwasserheizung  /.  (Bauk.)  Hot-water 
heating.    Chauffage  m.  ä  eau. 

Warmwasserpmnpe  /.  (Dampfm.)  Air-pump, 
hot-water  pump.  Pompe  f.  u  air  ou  u  eau  chaude. 

Warmwasserrotte  f.%  Amerieanlsehe 
Rotte  /.,  Schenk'sche  Rottmethode  /. 

(Spinn.)    Warm-water  rett'mg.    Rouissage  m.  a 

l'eau  chaude. 
Warmwasserspinnmasehine  f.  (zum  Flachs- 
spinnen).    Hot-water  frame.    Metier  m.  a  eau 

chaude,  mutier  m.  a  döcomposition. 
Wärmzimmer  n.,  Calefaetorium  n.  (in 

Theatern  und  Klöstern)  (Bauw.)  Green-room  wtih 

fire-ride,  warming-room,  calefactory.    Foyer  m., 

salle  /  chaufföe,  chauffoir  m. 
Warnungstafel  /.  (bei  einem  Niveauübergang) 

(Eisenb.)   Notice.    Tableau  m.  d'avis. 
Warp  n ,  Warpleiae/,  Warptrosse/.  (Seew.) 

Sieh  Jaglein. 
Warp  n„  Warpanker  n.  (Seew.)  Kedge.  Ancre 

m.  de  touee,  a—  a  empenneler,  a—  ä  jet. 

Technolog.  Wörterbuch  I.  3.  Aufl. 


Vielarmiges  Warpankern.,  Draggen  m. 

(Seew.)    Grajmel.   Grapin  m. 
Ein  Warpanker  ausbringen.    To  carry 
out  a  kedge.  Elonger  un  grapin  ou  ancre  ä  jet. 
Ein  Warp  (eine  Warpleine)  ausbringen, 
ausjagen  v.  a.   To  carry  or  run  out  a  warp. 
Elonger  un  grelin. 
Warpblock  m.   (ein  Kinnbackslippeblock,  der 
beim  Warpen  gebraucht  wird)  (Schift"b.)  Snatch- 
block  for  warping-ute.    Poulie  f.  coapee  ä  touer, 
galoche  f.  ä  touer. 

Warpen  v.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)    To  warp  a 

thip.   Touer  un  vaisseau. 
Wärterhans  n.,  Bahnwärterhaus  n.  (Eisenb.) 

Watchmani  houte.    Maison  f.  de  gardes. 
Wartesaal  m.  (Eisenb.)   Waiting-room.   Salle  / 
d'attente. 

Warze/,  Kurbelzapfen  m.  eines  Krumm- 
zapfens (Masch.)  Orank-jnn,  pin,  Bouton  m. 
de  manivelle,  tourillon  m,,  soie  / 
Warze  /.  am  Abzugbleche  eines  Gewehrs 
(Böchsenm.)  Breechnail  bot».  Bouterolle  f.  de 
la  piecc  de  detente  ou  de  l'6cusson  d'un  fusil. 
Hintere  W—  (Büchsenm.)  Sieh  Stollen, 
hinterer. 

W—  des  Zündlochstollens.  Sieli  Stollcn- 
zapfen. 

Warze  /  am  Untersatze  eines  Rakete nstocks 
(Feuer w.)  Mpple.  Manieion  in.  de  la  broche, 
bouton  m.,  tetine  f.  ou  tetine  f. 
Warze  f.  der  Excentr ikstange  (Dampfm.) 
Eccentric  tiab-pin,  eccentric  rod-pin.  Bouton  m. 
de  manivelle  d'excentrique. 
Warzendorn  m.  am  Raketen  stock  (Fcuerw.) 

Spindle  of  a  rocket-mould.    Broche  /  de  tetine. 
Wasehapparat  m.  (Chcra.,  Gasbel.)  Sieh  Rei- 
nigungsap parat. 
Waschbecken  n.  (Hausw.)  (IVathing-J  Latin  or 
baton.    Cuvette  /.  (pour  se  laver  les  mains). 
W—  für  die  Priester  (Bauw.)   PUcina.  Pis- 
cine  f. 

Wasehbottieh  m.  (Metall.)   Wathing-vat.  Bas- 
sin n».  de  vidange. 
Wasehbret  n.,  Fenchtbret  n.  (Buchdr.)  Pa- 
per-board,  wetting-board.    Ais  m.,  ais  m.  ä  trem- 
per. 

Waschbttrste /  (Bleich.)  Wathing  bruth.  Chienm. 
Waschbütte  /    Watliing-tub.    Cuvier  m. 
Wäsche  /  (Auf her.)   Htm  Wasch  werk. 
Wascheisen  n.  (Metall.)  Orain  of  pig-iron  from 
the  blatt-furnace  cinder.    Fönte  /  de  bocage,  fer 
m.  de  lavage. 
Wäschekammer  /.,    Unnenkammer  /'., 
Npindekammer  /  (Bauw.)  Laundry.  Garde- 
linge  m. 

Waschen  v.  a.,  die  Erze,  Kohlen  (Bergb.) 
To  wath  oret  or  cool,  to  ty.  Laver  le  minerai, 
la  houille. 

Waschen  r.  a.,  die  Form  (Buchdr.)    To  wath. 

Laver  la  forme. 
1  Waschen  und  Walken  v.  a.  nach  dem  Fär- 
ben (Techn.)    To  wath,  to  icour  and  füll.  Re- 
viquer. 

WaHchenn.  der  Erze,  Kohlen,  Nasse  Auf- 
bereitung /  (Bergb.)  Wathing  the  oret,  tying, 
ihaking,  buddling.    Lavage  m.  des  minerais. 
Waschen  n.  (Buchdr.)    Wathing.   Lavage  m. 
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Waschen  n.  oder  Auswaschen  n.  vor  der 
Walke  (Tuchf.)  Scotiring.  Degraissage  m.,  la- 
vage m.  du  drap  avant  le  foulage. 

Waschen  n.t  Tuschen  n.  (Zeichn.)  Wathing, 
thading  in  Indian  ink,    Lavis  m. 

Waschers  n.  (Miner.)   Sieh  Seifenerz. 

Waschfass  n.,  Waschsteln  m.  (Buchdr.) 
IF<MAin£-ru£.    Lavoir  n». 

Wuschflasche/.  (Chem.)  Wathing-bottle.  Flacon 
m.  laveur,  flacon  m.  de  lavage.  Vergl.  Spritz- 

f  l  *i  H  €  it  f 

Waschgold  n.  (Metall.)  Wath-gold.  Or  m.  de 
lavage. 

Waschhammer  m.    &>A  Walkhammer. 

W—  einer  Waschmühle  (Tuchf.)  Wath-ttock, 
wathing-itock.    Pilon  m ,  maillet  m. 
Waschhans  n.  (Bauw.)   WWt-Acu#e.  Lavoir  m., 

buanderie  /*. 

Waschküche/.,  Spülküche  /  (Bauw.)  Scul- 

lery.    Lavoir  m.  pour  la  vaiaselle. 
Waschledern.  (Sämischg.)  OUrUather,  chamoit-, 

(thamoit-,  ihamoy-  or  ihammy-jleather.    Cuir  m. 

chamoise,  peau  /.  chamoisee  ou  ä  la  chamois. 

Feinstes  W— .  Wath  -  leatfutr.  Cuir  m.  ro- 
sette. 

Waschmaschine  f.  (Techn.)  Wathing-machine. 
Macbine  f.  ä  laver  (le  linge),  laveuse  /.  m6cani- 
que.   Vergl.  Walzonwaschmaschine. 
W— ,  Spülmaschine  /.  (zur  Zeugappretur) 
(Tuchf.)    Wathing- machine,  wathing-  mül.  De- 
gorgeoir  m.,  macbine  /.  ä  degorgeage. 

Wasch  p  lata  m.,  Gemeindewaschhaus  n. 
(Bauw.)  Wathing-place.    Lavoir  m.  du  village. 

Waschrad  n.  (Bleich.)  Wath-wheel,  dath-wheel. 
Roue  /.  ä  lavage,  roue  /.  ä  laver. 

Waschschelhe  /.  des  Holländers  (Pferde- 
haar- od.  Messingdrahtsieb)  (Pap.)  Sieve  of  hair- 
or  wire-doth.    Chassis  m. 

Waschstein  m.,  Spülbank  /'.  in  einer  Küche 
(Bauw.)  Stone-tlab,  buck-tub.  Lavoir  m.  de  cui- 
sine. 

Waschsteln  m.  (Buchdr.)  Sieh  Waschfass. 
Waschtisch  m.    (TiBchL)    Wathing-ttand.  La- 
vabo m. 

W—  für  die  Priester  (Bank.)  Lavatory,  wath- 
ing-ttand.   Lavoir  m.  de  sacristie. 
Waschtrog  m.,  Waschbecken  n.  im  Kloster 
etc.  (Bauw.)  Lavatory,  laver,  wath-tub.  Lavoir  m., 
lavatoir  m. 

W— ,  Michertrog  m.  (zum  Gold  waschen  mit 
der  Hand)  (Bergb.)  Botin  for  chimming  or  run- 
ning  ore-tand.  Sebilo  f.,  gamolle  /.  de  l'or- 
peifleur. 

W—  (Pap.)   Wathing  through.    Reposoir  m. 

Waschtrommel  /.  (Pap.)  Wath-cylinder.  Tam- 
bour m.  laveur. 

Waschwassern.,  Nachlange  f.  (Resultat  der 
dritten  Auslaugung)  (Salp.)  Liquor  obtained  by 
repeated  lixiviation.    Eaux  /.  pl.  de  lavage. 

Waschwerk  n,  Er« wasche  /*.,  Kohlen- 
wäsche /'.  (Aufbereitungsanstalt  für  Erze  oder 
Kohlen)  (Bergb.)  Dretting-ßoor,  wathing  -  room. 
Atelier  m.  de  lavage,  laverie  /.,  lavoir  m. 

Wase  f.,  Waase  /.  (ein  Bündel  Reisholz)  (Me- 
tall.)   Fagot,  faggot.    Fagot  m. 

Wasser  n.  (Chem.,  Techn.)    Water.   Eau  /. 
Angesäuertes  W— .  Acidulated  water.  Eau/. 
acidulee. 


Destilllrtes  Wasser.  DittiUed  water.  Kau  /. 

distillee. 

Eisenhaltiges  W— .  Chalybeate  wattr.  Eau/. 

ferrugineuse,  eau  f.  martiale. 
Fliessendes  W— .    Bunning  waler.    Eau  f. 

courante. 

Flacbfliessendes  W—  in  Wasserkün- 
sten. Plat-running  water.  Eau  /.  plate  [par 
Opposition  a  „eau  jaillissante"]. 

Gashaltiges  W — .  Water  containing  a  gat. 
Eau  /.  gazeuse. 

Hartes  W—  (zum  Trinken,  nicht  aber  zum 

Kochen,  Waschen,  Bleichen  tauglich).  Eard 

water.   Eau  /.  crue,  dure. 
Kohlensaures  W— .    Water  containing  car- 

bonie  acid.    Eau  /.  acidulee,  eau  f.  gazeuse  car- 

bonique. 

(Schlammiges  W—  (welchem  Kesselstein  ab- 
setzt) ( Dampfkessel w.)  Muddy  water.  Des  eaux 
f.  pl.  incrustantes. 

Seichtes  W— ,  Niederer  W— stand  m., 

Tiefstand  m.    Low  water.  Eau  /.  maigre. 
Süsses  W— ,  Süssw— ,  Frlschw— ,  Quell- 

w-.  Freth  water.  Eau  f.  douce,  eau  /.  de 
Bource. 

Stehendes  W— ,  Ktagnirendes  W— .  Stag- 

nant  water.    Eau  dormante. 
Trinkbares  W— ,  Trinkw— .  Drinkable  or 

po table  water.    Eau  /.  potable. 
Weiches  W— ,   Fliessw—    (zum  Kochen, 

Waschen,  Bleichen  etc.,  aber  nicht  zum  Trinken 

tauglich).    Soft  water.    Eau  /.  douce. 
Die   einer   Grube    zugehenden    W — 

messen  v.  a.   To  gauge  the  feedert  of  a  mine. 

Jauger  les  eaux,  (Belg.:)  xhancier  les  eaux,  qui 

s'ecoulent  d'une  mine. 

Die  W—  einer  Grube  durch  einen  Stol- 
len lösen  v.  a.    To  drain  a  mine  by  meant 
of  an  adit.    Assecher  unc  mine  par  une  galerie 
d'ecoulement,  (Belg.:)  xhorrer. 
Wasser  n.  (Seew.)  Water.  Mer 

Abfallendes  W— .  Ebb,  ebb-tide.  Baase  ma- 
ree  /.,  jusant       reflux  m. 

Niedriges  W—  (die  Wasserhöhe  in  dem  Augen- 
blick, bevor  die  Fluth  einsetzt).  Low  water. 
Mer  /.  hasse. 

Still(stehendes)  W—  (Augenblick  der  höch- 
sten Fluth  oder  tiefsten  Ebbe).  Standing  water, 
tlack  water.    Mer  /.  etale. 

DasW—  verläuft  (bei  der  Ebbe).  The  water 
fallt.    La  mer  refoule. 

Das  W—  wächst.  The  water  it  riting  or 
ritet.    L'eau  monte. 

W—  aufschlagen  oder  aufholen  r.  a. 

To  draw  up  water.    Poiser  l'eau. 
W-  fallen  lassen.  Sieh  Schiff,  achter- 
last ig  es. 

W—  machen.  Sieh  Das  Schiff  macht 
Wasser,  unter  Schiff. 

Wasser  n.  beim  Tuchscheren  (die  zusammen- 
gehörigen Abschnitte  des  Rauhens  und  Scheren«). 
Water  or  drench.    Eau  /.  Vergl.  Rauhen  n. 

Wasserablasshahn  m.  eines  Dampfe ylin- 
ders  (Dampfm.)  Fet-cockj  delivery - cock,  water 
outlet-cock.   Kobinet  m.  de  cylindre. 

Wasserabsug  m.,  unterirdischer.  Drain, 
under-drain.    Drain  m. 
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Wasseransammlung  /.  im  alten  Mann 

(Bergb.)   Subterranean  mass  of  water  (in  the  old 

man).  Bain  m.  d'cau  (dann  les  vienx  ouvrages). 
Wasserauslauf  m.»  Emissär  m.  (Wasscrb.) 

Out-let.    ßmissaire  m. 
Wasserball  n.  (Chem.)  Watcr-bath.  Bainmarie  m. 
Wasserbarrlcade  f.  (Befest.  n.  Pont.)  Sieh 

Flussverpfählung. 
Wastterban  m.    Hydraulic  buüding,  hydraulic 

work.    Construction  /.  hydraulique. 
Wasserbaukunst  f.     Hydraulic  arcldtecture. 

Architecture  f.  hydraulique  (ou  hydraulicienne). 
Wasserbehälter  m.»  Wasserbassin  n.  (Was- 

serb.)  Conserver,  basin.    Reservoir  m.,  bassin  m. 

W—  (zur  Ansammlung  geringor  Wassermengen 
in  der  Grabe  namentlich  für  die  Pumpensätze 
in  einem  Schachte)  (Bergb.)  Standage.  Pax- 
hisse  /.  (Belg.),  rappuroir  m.  (Charleroi). 

W—  des  Gasometers  (Gasbel.)  Water-cistern, 
tank.    Reservoir  m.  d'eau. 

Wasserbett  n.»  Unterirdischer  Wasser- 
vorrath m.  eines  artesischen  Brunnens 
(Bauk.)  Water  or  thett  of  (subterraneous)  teater. 
Nappe  /.  d'eau  ou  nmau  m.  souterrain. 

Wasserblei  n.  (Miner.)    Sieh  Graphit. 

Wasserblei  n.»  Molybdänglans  m.  (Miner.) 
Sulphuret  of  molybdena.    Molybdenite  m. 

Wasserbord  m.  (Seew.)    Sieh  Setzbord. 

WaBtierchrysolith  m.»  Bouteillenstein  m., 
Obsidian  m.  (Miner.)   Obsidian.  Obsidicnne /. 

Wassere! Sterne  /.  (Eisenb.)  Sieh  Wasser- 
kasten  1. 

Wassereloset  n.,  Abtritt  m.  mit  Wasser- 
sehlnss  (Bauw.)  Water-closet  privy.  Latrine  f. 
ä  l'anglaise,  water-closet  m. 

Wasserdanipf  m.»  Dampf  m.  (Phys.  etc.) 
Steam.    Vapeur  /.  d'eau. 

Gesättigter  W— .  Saturated  tteam.  Vapeur /. 
saturee. 

Nieht  gesättigter»  Überhitzter  W— .  Kon 

saturated  tteam,  overheated  tteam.  Vapeur  f.  non 
saturee  ou  surchauffee. 

Wasserdicht  adj.  von  Zeugen  etc.  Water-proof. 

Impermeable. 
Wasserdicht  adj.  (Techn.)  Water-tight.  Etancho 

(d'eau),  contenant  l'eau. 

W— e  Patrone.  Water-tight  cartridge.  Car- 
touche  f.  etanche. 

W— es  Schiff.  Tight  thip.  Navire  m.  etanche. 
Wassereimer  m.    Water-bucket.   Seau  m. 
W  asserfall  m.    Cateade.    Cascade  /. 
Wasserfarbe/,  mit  Kalkwasser  angemachte 

(Tünch.)   Lime-water  colour.   Couleur  /.  detrem- 

pee  avec  le  lait  de  chaux. 
Wasserfarbe  /.,  Aquarellfarbe  /.  (Mal.) 

Water~colour.   Couleur  f.  ä  eau,  en  detrempo,  a 

gouache,  au  lavis,  detrempe  /. 
Wasserfarbenmalerei  f.  (Mal.)   Sieh  Was- 
sermalerei. 

Wasserfaschine  /.»  Senkfaschine  f.  (zum 

Versenken  mit  Steinen  beschwert)  (Befest.  u.  Bank.) 

Water-fascine.    Fascine  /.  ä  fosses. 
Wasser  fa  ss  n.  (Seew.)    Sieh  Wasser  leger. 
Wasserfleck  m.  (Pap.)   Water-ttain.    Goutte  /. 
Wasserform  f.  (mit  Wasser  gekühlte  Form 

eines  Ofens)   (Metall.)    Water-twyer.   Tnyere  /. 

ä  eau. 


Hydrottatic  blast. 
Verre  in. 


Wassergebläse  n.  (Metall.) 

Soufflerie  f.  hydrostatique. 
Wasserglas  n.  (Chem.)   SoluUe  glast. 

Boluble. 

Wassergraben  m.,  Bewässerungsgraben 

m.  (Wasserb.)   Feeder,  catch.    Fosse  m.  d'irriga- 
tion,  d'arrosement,  rigole  f.,  saignee  f. 
Wasserhaltung  f.,   Wasserwältigung  f. 

(Bergb.)  Draining  of  viines.  Epuisement  m., 
epuisement  tn.  des  eaux,  exhaure/.  Yergl.  Was- 
serlosung. 

Wasserhai tungsmaschlne  f.  (Bergb.)  Sieh 

Wasserkunst. 
Wasserhaltnngssehacht  m.,Knnstsehaeht 

m.»  Pumpenschacht  m.  (Bergb.)  Engine-pit , 

rod-shaft,    (Cornwall:)    engine-   or  sump-shaft. 

Puits  m.  d'epuisemcnt  ou  d'exhaure,  (Belg.  •)  bure  f. 

aux  pompes. 

Wasserhans  n.»  Wasserstation  /.  (Eisenb.) 
Tank-house,  water-station,  watering-station.  Sta- 
tion /.  pour  l'alimentation,  ehäteau  m.  d'eau. 

Wasserheb-  od.  Wasserhebungsmaschine 

/.  Engine  for  raising  water,  toater-raising  -  en- 
gine, water-works  pl.  Machine  /.  pour  (ou  ä) 
clever  l'eau. 

Wasserhose  f.  (Seew.)  Water-sponL  Trombe  f., 
trombe  /.  marine,  siphon  m.,  ecnillon  m. 

Wasserkalk  m.  (Bauw.)  Hydraulic  Urne,  water- 
Urne.    Chaux  /.  hydraulique. 

Wasserkammer  /.,  Wasserranm  m.,  Was- 
serwand f.  eines  Dampfkessels.  Water- 
space. Cloison  /.  d'eau  d'une  chaudiere  ä  va- 
peur. 

Wasserkasten  m.»  Wasserelsterne  f.  (Ei- 
senb.)  Water -tank,  eisten 

des  machines. 
Wasserkasten  m.  pl.,  <- 

talL)    Sieh  Wasserkühlung. 
Wasserkegel  m.»   Wasserschwärmer  m. 

(Feuerw.)  Dolphin.   Plongeon  m. 
Ua.HHerkies        Strahlkies  MarkaMit 

m.  (Miner.)  White  iron-pyrites,  marcasite.  Ferm. 

sulfure  blanc,  pyrite  /.  blanche. 
Wasserkluft  /.  (Bergb.,  Steinbr.)    Case,  fissure 

fiüed  with  water,  aquiferous  cleft,  feeder.  Pente  /. 

aquifere,  fendant  m.,  siege  m. 
Wasserknopf  m.    (Seew.)    Crown-knot,  tingle 

wall-knot  with  a  crown.    Simple  cul-de-porc  m. 

avec  tete  de  mort. 
Wasserkrahn  m.  (Vorrichtung  zum  Füllen  des 

Tenders  mit  Wasser)  (Locom.)  Water-crane.  Grue 

grue  /.  hydraulique. 
Was»erkühlung       Wasserkasten  m. 

(•kästen  m.  pL)  (mit  Wasser  gefüllte  Kasten 

an  Öfen)  (Metall.)   Water-boxes  pl.    Boitee  /.  pl. 

a>  eau. 

Wasserkunst  /*.,  Wasserhaltungsma- 
schine /.  (Bergb.J  Water-engine,  pumping-en- 
gine,  mine-engine.  Machine  /.  ou  engin  m.  d'e- 
pnisement  ou  d'exhaure. 

Wasserkunst/.»  Wasserwerks,  (zum  Heben 
und  Fortschaffen  von  Wasser)  (Masch.)  Water- 
work, hydraulic  engine.  Machine  /  hydraulique 
ou  ä  eau. 

Wasserlanf  m.  (unterirdischer  Canal)  (Bergb.) 

Tunnel.    Canal  m.  souterrain. 
Wasserlegger  m.  (grosses  Wasserfass)  (Seew.) 

Large  water-eask.    Boute  /. 
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Hasserleitung  —  Wasserröste. 


Wasserleitung  /.  (Wasserb.)  Conduit  of  water, 
icater-conduct,  aquaduct,  water-workt  pl.for  tupply- 
ing  totem  with  water.  Aqueduc  ro.,  conduite  /. 
d'eau. 

W —  durch  Köhren.  Water-conduct  by  mtant 
of  pipes.  Aquedac  m.  par  tuyaux. 

Unterirdische  W— .  Underground  aqueduet. 
Aqueduc  m.  souterrain. 
Wasserleitung  f.  mit  Kuppelgelenk  (Lo- 

com.)  Ball-  and  tocket-pipe.  Tuyaa  m.  ä  rotale. 
Wasserlieger  m.    Sieh  WasBerlegger. 
Wasserlinie  f.  (Masch.)   Sieh  Wasserstand. 
Wasserlinie  f.  (Pont.)   Sieh  Bor  dl  i  nie. 
Wasserlinie  /.  (Seew.)    WaterAine.    Ligne  /. 

d'eau. 

Wasserlos  adj.  (von  einer  Fontaine  z.  B.  gesagt). 

Waterlctt,  dry,    Muet,  -tte. 
Wasserlosung      Wasserlösung  Gru- 

benentwasserung  /.  (Bergb.)   Draining  of 

mine».     ßeoulcment  m.,  ecoulemcntm.  des  eaux, 

exhaure.    Vergl.  Flötz. 
Wasserlösungsstollen  m  ,  Tiefer  Stollen 

m.  (Bergb.)   Adit.  sough,  thurl.    Galerie  f  .  d'e- 

coulement  ou  d'exhaure,  (en  Belgique:)  areine  /, 

xhori'e  f.,  bcuyo  /. 
Wasserluke  f.  (schmale  und  enge  Auaflussöff- 

nung  einer  Kloake)  (Bauw.)  Watering  pot.  Chante- 

pleure  /. 

Wassermalerei  f.,  Wasserfarbenmalerei 

/.  (Malerei  mit  gommirten  Wasserfarben)  (Mal.) 

Water-colour  painting,  painting  in  toater-colouri. 

Peinture  /.  en  detrempe,  peinture  f.  a  gouache. 
Wassermann  m.  (Astron.)    Aquariu»,  amphora, 

water-bearer,  water-pourer.    Veraeau  m. 
Wasser  nianö  vergraben  m.  (welcher  nach  Um- 
ständen zu  füllen  oder  abzulassen  ist)  (Befest.) 

Ditch  with  watcr-maruzuvre.  Fosse  m.  ä  manoouvre 

d'eau. 

Wassermark  n  ,  Lademark  n.  (Schiffb.) 
Loadmark,  figure  or  number  on  the  item  or  starn- 
post.    Pictagc  m. 

Wassermarke  /.  Sieh  Waeserstand  und 
Wasserzeichen. 

Wassermassen  f.  pl.9  im  Gebirge  ange- 
sammelte (Bergb.)  Orowth  of  water,  (in  Com- 
waü:)  houte  of  water.  Amas  m.  d'eau  (souter- 
rain), (en  Belgique:)  mer  /.  d'eau.  Vergl.  Was- 
sersack. 

Wassermörtel  m.  (Bauw.)  Sieh  Mörtel,  hy- 
draulischer. 

Wassermühle  /.  Water-mill.  Moulin  m.  ä  eau, 
(hydralete  m.). 

Mittelschlachtlge  W —    Middle  shot  mill. 
Moulin  ro.  ä  roue  de  cöte. 
Oberschlttchtlge  W— .  Overthot  mül.  Mou- 
lin m.  ä  auges,  m —  ä  pots. 
Unterschlttchtige  W-.  Underthot  mül.  Mou- 
lin in.  ä  vannes,  m—  a  volets. 
Wassern  v.  o.,  die  Wiesen  (Ackerb.  etc.)  Sieh 

Bewässern. 
Wassern  v.  a.,  ein  Schiff  (Seew.)    To  water  a 

ship.   Abrcuver  un  bätiment 
Wassern  v.  a.  (Web.)   Sieh  Moiriren. 

Wassernase       Wasserablaufrinne  f.  an 

Simsen,  besonders  an  Hängeplatten  (Bauk.) 
Drip,  chin  of  a  larmier,  drip-note.  Goulotte 
menton  m.,  gouttiere  /*.  du  larmier,  mouchette  f. 


Hasseropal  m.«  Hydrophan  m.  (Miner.) 
Aqueout  opai,  hydrophane.  Hydrophane  /.,  Opale  /. 
aqueuse. 

Wasserpass  ro.  (Bauw.)   Sieh  Canalwage. 
Wasserpass  adj.  <£■  adv.  (Miuirk.)  Sieh  Söhlig 
und  Horizontal. 

Nicht  w—  adj.  &  adv.    Sieh  unter  Söhlig. 

Wasserpass  adj.  <t-  adv.  (Seew.)  Horizontal^  on 
a  levtl.    Au  niveau  d'eau,  horizontal. 
W— er  Riss  m.  (Schiffb.)  Half-breadth-plan. 
Plan  m.  horizontal  ou  des  lignes  d'eau. 

Wasscrpasslinie  /.  (Schiflszimm.)  Water  line, 
horizontal  line,  level.  Ligne  /.  d'eau  ou  horizon- 
tale, niveau  m. 

Wasserpasswechsel  st..  Wechsel  ro.  des 
Niveaus  (durch  Stauung  des  Wassers)  (Wasserb.) 
Change  of  level.   Cbangement  ro.  de  niveau. 

Wnsserplatz  m.  (wo  man  süsses  Wasser  ein- 
nimmt) (Seew.)  Watering-place.  Aigoade  f.,  ai- 
gade  /. 

Wasserprobe  /.  (Zuck.)  Water-test.  Preuve  /. 
a  l'eau. 

Wasserrad  n.  (ein  auf  der  Oberfläche  des  Was- 
sers horizontal  drehendes  Feuerrad)  (Feuerw.) 
Aquatic  girandoU.    Girandole  /.  aquatique. 

Wasserrad  n.  (Masch.)  Water-wheel.  Roue  /. 
hydraulique. 

W—  mit  geraden  Schaufeln  n.  Sieh 
ünterschlächtiges  Wasserrad  im  ge- 
raden Gerinne. 

Doppelzelliges  W— .  Double  buckled 

Roue  /.  ä  godets  doublcs. 
Freihangendes  W—  od.  Im  unbegrei 

ten  Wasser  hängendes  Rad  n.  Sieh 

U  nbegrenzt. 

I« ittelschlächtlges  W —  Middle-thot  wheel, 

breatt-wheel.    Roue  /.  hydraulique  de  cöte. 
Oberschlttchtlges   W —    Overshot  wheel. 

Roue  f.  hydraulique  en  dessas  on  ä  augets. 
Rückschiachtigcs  od.  RUckenschlach- 

tlges  W— .   High-breatt -wheel.   Roue  /.  par 

derriere. 

Segne r'sches  W— .   Barker' t  miU.   Rone  /. 
hydraulique  de  Segner.  Vergl.  Keactionsrad. 
I  nterschlachtiges  W— .    Underthot  water- 
wheel.   Koue  /.  hydraulique  en  dessous. 
Unterschlttchtige«   W  —   Im  geraden 
Gerinne  od.  mit  geraden  Schaufeln. 
Underthot  paddle-wheel.     Koue  /.   ä  palettes 
planes  ou  a  aubes  planes,  roue  f.  ä  choc. 
Unterschlttchtiges  W—  mit  gekrümm- 
ten Schaufeln,  Poncet etrad  n.  Wheel 
with  curved  float-board».    Rone  f.  en  dessous  ä 
aubes  courbes,  roue  f.  Poncelet. 
Wasser radschau fei  f.  (Masch.)  Paddle  float- 
board.   Palette  f.,  aube  /.  de  la  roue  hydrau- 
lique. 

Wasserraum ro.  eines  Dampfkessels.  Wacter- 

tpace.    Cloison  /.  d'eau. 
Wasserraum  ro.  eines  Schi  ff  es  (wo  die  Wasser- 

fässer  sind)  (Seew.)  Waterhold.  Cale  /.  ä  Peau. 
Wasserrecht  adj.     Sieh    Wasserpass  und 

Wagerecht. 
Wasserregulator  ro.  eines  Gebläses  (Wasch.) 

Water-regulator.    Regulateur  m.  ä  eau.  v 
Wasserröste/.,  Wasserrotte f.  (Spinn.)  Wo** 

reUing,  watering,  steeping.    Rouissage  nu  a  l'eau?1 
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Wasttersack  in.,  Unterirdischer  Nee  m. 

(Bergb.)    Subterranean  matt  of  water.    Bain  to. 

d'eau  (en  Belgique).    Yergl.  Wassermasse. 
Wassersauleugebläse  n.    (Masch.)  Water- 

pressure  blatt-machine.   Macbine  /.  soufflante  ä 

colonne  d'eau. 
Wassersaulenmasehine  f.  (Bergb.)  Water- 

pressure  engine,  pretsure-engine.    Macbine  /  ä 

colonne  d'eau. 

Einfach  wirkende  W— .  Single-acting  pret- 
sure-engine.  Maehine  /.  ä  colonne  d'eau  ä  simple 
effet. 

Doppelt  wirkende  W— .  Double-acting  pret- 
sure-engine. Machine/,  a  colonne  d'eau  a  double 
effet 

Wasserschan  fei  /.   Sieh  Schöpfkelle. 
Wasscrschaufel  f.  (Pout,  Seew.)  Scoop,  water- 

tcoop,  boats  -  scoop,  tkeet.    Ecope  /.,  escope  /., 

saase  f. 

Waase  rscheere  /.  (Masch.)  Sheart  pl.  moved  by 
water,  thear-machine,  thearing-machine.  Grandes 
cisailles  /.  pl,  muea  par  l'eau,  servant  ä  couper 
les  bidons  ou  les  languettes  etc. 

Wasserseheide  f.  (Topogr.)  Partition  of  wa- 
ter», water-thed.  Pendant  m.  den  eanx,  falte  m., 
versant  m.,  ligne  f.  de  partage  des  caux. 

Wasserscheide/.  (Vertbeilungspnnct  eines  Ca- 
nals)  (Wasserb.)  Summit-level,  highett  place  or 
tpot  of  a  eanal,  where  two  branchet  of  the  eanal 
branch  off,  Point  m.  culminant,  point  to.  de 
partage. 

W— ,  Scheidungslinie  /.   der  Canalge- 
fälle  etc.    Water-thed,  (water-tpot).    Ligne  /. 
de  partage  des  eaux,  falte  m. 
Wasserschenkel  m.,  Wettersehenkel  m. 

eines  Fensterflügels  (Glas.)  Weather-raü. 
Larraier  to.  de  chassis,  rejeteau. 
Wasscrschlange  /.,  Wasserlange  /., 
9fam(m)lering  m.  (ein  ans  Segeltuch  genäh- 
ter enger  Schlauch,  hauptsächlich  zum  Füllen 
der  Wasserfässer)  (Seew.)  Water-hote.  Manche  f. 
ä  eau. 

Wasserschluss  m ,  Wasserversehlnss  st. 

in  Röhren,  Schloten  etc.  (Bauw.)  Water-closing. 
Clöture  /.  ä  l'eau. 

Wasserschnecke  /.  (Bank.)  Sieh  Wasser- 
schraube und  Schraube,  Archimedische. 

Wasserschöpfen  n.  mit  Handelmern 
(Seew.)   Baling-out  with  buckett.   Baquetage  m. 

Wasserschote  /.  (Seew.)  Sieh  Untersegel  s- 
schoot  und  -spierbrasse. 

Wasserschraube  /  (Bauk.)  Sieh  Schraube, 
Archimedische. 

Hollandische  W-.    Holland  water  -  tcreto. 
Vis  /.  hollandaise. 
Wassersegel  n.   (Seew.)   Save  aü,  water -tail. 

Voile  /.  d'eau,  sous-bonnette  /. 
Wasserspeier      Abtraufe /.,  Schnauze/. 

einer  Dachrinne  oder  eines  Brunnens  (Bauk.) 

Oargoü,  gargoyle,  (obsol. :)  gargel,  gargyel,  gurgoill. 

Gargouille  /. 

Wasserspiegel  m.  (Bauk.)  Level  of  the  water, 
water-level.    Niveau  m.  de  l'eau. 

Wasserspiegel  m.,  Oberfläche  f.  des  Was- 
sers (Wasserb.)  Surface  of  water.  Surface  /. 
d'eau. 

Wassers  tag  n.  (Seew.)  Bobttay.  Sons-barbe  /. 
(de  beauprl),  barbe  /.  jean. 


Wasserstand  m.,  Wasserwog  to.,  Wog  to. 

(das  Niveau  der  Grundwasser  im  Gebirge)  (Bergb.) 

Depth  of  water  Underground.   Niveau  m.  d'eaux, 

(ä  Möns:)  levay  to.  d'eaux. 
Wasserstand  m..  Wasserstandseiger  m. 

einer  Locomotive.    Water-level  or  -mark.  Ni- 
veau in.  d'eau. 
Wasserstand  m.  (Wasserb.)  Dej)th  of  the  water, 

water-level.   Haute ur  f.  de  l'eau. 

Höchster  W— .  High-water  mark.  Haut  eliage 
to.,  eaux  f.  pl  d'hiver. 

Tiefster  W— .    Low-water  mark.    Ktiage  to., 
bas  etiage  to.,  eaux  /.  pl.  d  ete. 
Wasserstand  to.,  Wasserlinie/.,  Wasser- 
marke f.  (Brückenb.)   Water-line,  water-mark. 

Niveau  to.  d'eau. 
Wasserstandsglas  n.  eines  Dampfkessela 

Water -gauge,  gauge- glatt.   Indicateur  to.  d'eau, 

niveau  m.  ä  tube  de  verre. 
Wasserstandshahn   to.,   Problrhahn  m. 

eines  Dampfkessels.    Oauge-cock,  gauge-tap, 

water-gauge  cock.   Indicateur  m.  d'eau,  robinet  m. 

d'epreuve  ou  d'e&sai,  robinet  de  jaugo  m.,  robinet 

to.  de  niveau,  robinet  to.  indicateur. 
Wasserstandslinie  /.,  Wasserlinie  /.  an 

einem  Dampfkessel.    Water-line.   Niveau  to. 

d'eau. 

Wasserstandsröhre/.  (Dampfm.)  Olatt-gauge. 
Niveau  to.  ä  tube  de  verre. 

Wasserstandszeiger  m.  (Locom.)  (Glatt)  water- 
gauge.    Indicateur  m.  de  niveau  d'eau. 

Wasserstation  f.  (Eisenb.)  Sieh  Wasser- 
haus. 

Wasserstein  m.,  Gossstein  m.  (Bauw.)  Sink. 
Evier  to. 

Wasserstein  to.  (Handschleifstein).  Water-ttone. 

Pierre  /.  ä  l'eau. 
Wasserstoff* m.  (Chem.)  Hydrogen.  Hydrogencm. 

W— gas  n.  (Chem.)  Jlydrogen  gas.  Gas  to.  hy- 

drogene. 

W— gaslöthrohr  n.  (Chem.)  Hydrogen-gat 
blow-pipe.  Chaluraeau  to.  aerhydrique. 
W— superoxyd  n.  (Chem.)  Bioxyd  or  deut- 
oxyd  of  hydrogen,  oxygeniztd  water,  oxygenated 
water.  Bioxyde  to.  drhydrogene,  peroxyde  m. 
d'bydrogene,  eau  /.  oxyg6nee. 
Wasserstrahl  m.,  Springbrunnen  m.  (Bauk.) 

Water- ipout,  fountam,  jet  of  water.  Jet  m.  d'eau. 
Wasserstrahl  to.  (Hydr.)   Stream  of  the  fluid, 
vem  of  water.   Courant  m.  ou  veine  /.  de  fluide, 
veine  f.  fluide. 
Wasserstrecke  f.  (Grundstrecke  am  unteren 
St0880  eines  Strebbaues)   (Bergb.)  Water-level, 
wateryateofalong-wallwork.  Ruelette/".  (Belg.), 
voie  f.  de  fond. 
Wasserstube  /".,  Revisionsloch n.  einer  Was- 
serleitung, Visitlrbrunnen  to.  (Wasserb.) 
Afan-hole  of  a  water-conduit.    Regard  to.  d'a- 
queduc. 

Wassertrense  f.  (Wasserb.)  Watering -tnaffle, 
watering-bridiej,  common  tnaße.  Bridon  to.  d'a- 
breuvoir. 

W— ngebiss  n.    Sieh  Trensengebiss. 
Wassertrommel  /.,  Wassertrommelge- 
blase n.,  Wettertrommel  /.,  Troml 
geblasen.  (Masch.)  Trompe, 
chine,  water-blowing-engine, 
ratut.   Trompe  f.,  trombe  /'. 
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Wassertünipel  m.  (mit  Wasser  gekühlter  Tüm- 
pel) (Metall.)    Water-tymp.    Tympe  /.  ä  eau. 
W  a»servcrgoldung  /.,  Cüanzverjcolduiig  f. 

(Vergold.)  Gilding  on  waLcr-tizt,  gilding  in  dit- 
tetnper,  bumühtd  gilding  cm  xcood.  Dorure  f.  en 
detrempe. 

WaanerTeriH>hla8N  m.  Sieh  W assersch luss. 
W «»»erwäge  /.  ^Feldm.  u.  Bauw.)    Sieli  Ca- 
nalwage  und  Libelle. 

W  —  nquadrant  to.     Sieh  Libellenqua- 
dran  t. 

Wasserwaltigung  /.  (Bergb.)  Sieh  Wasser- 
haltung. 

Wasserwand  f.  eine«  Dampfkessels.  Wa- 
ter-$pace.  Cloison  f.  d'eaa  d'une  chaudiere  ä  va- 
peur. 

Wasserwand      Krandang  /.  (Seew.)  Brea- 

ker$  pl.    Brisant  m. 
Wanerwanne  /.,   pneumatische  (Chem.) 

water-trough,  water-apparatut.    Cuve  f.  hydropneu- 

matiqae. 

Wasserwelle  /.,  Welle  f.  (Seew.)  Wave. 
Onde  /. 

Wasserwog  m.,  Wog  m.  In  wasserreichen 
Ciebirgsschlchten  (Bergb.)  Waten  pl  Un- 
derground in  a  %exuh-  or  gravel-bed.  Nappe  /. 
d'eau  (dans  un  terrain  aquifere),  (Belg.:)  niveaum. 
Vergl.  Wasserstand. 

Wassersetehen  n.,  Wassermarke  /.  (Pap.) 

Water -mark.  Filigranem.,  Diagramme  m ,  raarque/. 
Wassersoll  m.,  Brunnenzoll  m.  (Hydr.)  Wa- 

ter-inch.    Pouce  m.  d'eau. 
W  assersuleltung  /.   eines  Dampfkessels. 

Feed-apparatut,  feeding-apparatua.    Appareil  to. 

d'aliraentation. 
Wast  htven!  (Hört  auf  zu  hiven!)   Pavel!  heave 

and  patcl!    Tiens  bon! 
Wastrojen!  (Hört  auf  zu  rojen!)    Ceate  roteingl 

ceate  oartl   Li've  rames! 
Watereloset  n.  (Bauw.)  Water-dotet.   Latrine  /. 

a  l'anglaise. 

Watermasehine /.,  WaterspinnmaMchine 

/.,  Drosselstuhl  m.  (Spinnmaschine  mit  ste- 
tiger Aufwickelung  des  fertigen  Garns).  Water 
tpinning-frame,  throstle-frame,  throttle,  water- twitt. 
Continue  /.,  metier  m.  continu. 

Waterswlrnmaschlne  /.  (Spinn.)  Twining- 
throetle.   Continue  /.  ä  retordre. 

Watt  n.  an  der  Mündung  eines  Flusses  (Seew.) 
Fiat,  bank.   Banc  m.  qui  decouvre  ä  mi-maree. 

Watte  /.  (das  auch  zum  Wattiren  gebrauchte  Pro- 
dnet  der  Vorkratze).  Wad,  wadding.  Ouatc  /. 
W— ,  Felln.,  Pelsm.,  Fllein.,  (Vlies  n.) 
(die  Baumwolle,  wie  sie  von  der  zweiten  Schlag- 
maschine kommt)  (Spinn.)    Fleece.    Nappe  f. 

Watte  /.,  Füllung  /.  beim  Pique  weben 
(Web.)  Wadding. 

Watten maschine  f.  (Spinn.)  Blower  and  tprea- 
der,  spreading -machine,  tpreader.  Batteur-eta- 
leur  m. 

W— mit  Nadeltrommol.  Spreaderwithneedlle- 

cy linder.    Batteur-cardeur  to. 
W—  mit  Spirale.    Ilelieoidal  tpreader.  Batteur 
m.  helicoide. 
Wattiren  v.  a.    To  wad.  Ouater. 
Wau  «i.  (das  Kraut  von  Reteda  luteola)  (Färb.) 
Weld,  wold;  dyer't  weed.   Gaude  /. 


—  Weehselrad. 


Wau  »ein  v.  n.  (vom  Winde)  (Seew.)  To  have 
beealmed,  to  be  down.    £tre  au  conseil. 

Wavellit  m.  (Miner.)    Waveüite     Wavellite  m. 

Webeleinen  //»/.,  (niederd.  :)-Weve-,(  Wewe-) 
Uenen  /.  pL,  Weve-,  (Wewe-)llngs  f.  pl 
(Seew.)   Raüinet  pl.    Enflechures  /.  pl. 

Webemaschine  /.  (Web.)   Sieh  Kraftstuhl. 
W—    mit   einem  Tritt,   Haudw— .  Hand- 
weaving-engine.    Mttier  m.  macheur. 
Weben  v.  a.  ds  v.  n.    To  weave.  Tisser. 
DamaNt  w— .    To  damatk.    Damasser  une 
etoffe  de  linge. 
Weben  v.  a.  d-  v.  n.  (Seew.)   Sieh  Weven. 
Weben  n.,  Weberei  /.    Weaving.    Tissage  wi. 
W —  mit  gekreuzter  Kette  (zur  Erzeugung 
der  Gazegewebe).    Crott-weaving.    Tissage  to.  ä 
chalne  croisöe. 

Weber  to.    Weaver.   Tisserand  to. 

Weberbaum  to.,  Baum  m.  (Web.)  Beam,  rol- 
lex.   Ensouple  /.,  ensuple  /. 

Weberblatt  n.    Sieh  Weberkamm. 

Weberei  /.    Weaving.    Tissage  to. 

Weberglas  n.,  Fadenzahler  m.,  Leinwand- 
prober  m.  (Web.)  Cloth-prover,  weaver' t  glatt. 
Compte-fil  to.,  loupe  f.  du  tisserand. 

Weberkamm  m.,  Blatt  n  ,  Kamm  m.,  We- 
berblatt n.t  Rietblatt  n.,  Rietkamm  m. 

(Web.)  Heed,  tlay,  tley.  Peigne  m.,  ros  m., 
rot  m. 

Weberknoten  to.   (Pont.)    Bend,  theet-bend. 

Na;ud  to.  de  tisserand. 
Weberschiffchen  n.    Sieh  Schütze. 
Wcberschatze  /.    Sieh  Schütze. 
Weberzange  /.,   Noppzange  /".,  Klüpp- 

ehen  n.  (Web.)     Tweezer,  tceaver't  tweezer  or 

nippert  pl.    Pincettes  f.  pl. 
Webestuhl  m.    Sieh  Webstuh  1. 
Webseheren  r.  a,  (die  Senten  auf  die  Inhölzer 

sniekern)  (Seew.)    To  theer  and  nail  the  rvbbont. 

Clouer  les  lisses. 

Webstuhl  to.,  Stuhl  to.  (Web.)   /xwro,  wea- 

ver't  loom.    Metier  to.  ä  tisser,  metier  m. 

mechanischer  W— .   Sieh  Kraftstuhl. 
Wechsel  m.  (Bergb.)   Sieh  Wechselort. 
Wechsel  m.  des  Niveaus  (Hydr.)   Change  of 

level.   Changement  m.  de  niveau. 
Wechsel  to.,    Schlüssel  to.,    Trumm  n-, 

Trumpf  to.  (Zimm.)    Trimmer.  Chevetre 

Üneoir  to.,  linsoir  m. 

Schwacher  W— .    Thin  trimmer.   Faui  che- 
vetre TO. 

Wechselbalken  to.,   Schlüsselbalken  to. 

(das  zwischen  die  Balken  eingelegte  Tromm) 
(Zimm.)  Trimming-joiet.  Solive  /.  d'encheve- 
trure. 

Wechsellade  f.  (Web.)  Lothe  with  drop-box. 
Battant  to.  lanceur. 

Wechselort  m.  der  Fördermaschine  im 
Schacht  (Bergb.)  Meeting,  meeting-place  of  the 
caget.  Chensoir  to.  (en  Belgiquc),  place  /.  da 
croisement  des  cages,  croUement  m. 

Wechselpilug  to.,  Wendepilug  to.,  Kehr- 
pflug m.  (Ackerb.)  Turn-wrett  or  turn-wriet 
plough,  one-way  plough.   Charme/",  tourne-oreille. 

Weehselrad  n.  an  Drehbänken  (Techn.) 
Roue  /.  de  rechange. 
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m.,     Kehlschi  fter  m., 

Zwergsparren  m.  (Zimro.)  Valley-jack-rafter, 
trimmed-rafter.    Chevron  to.  de  remplissage. 

Wechselstein  to.,  Itlosaikziegel  m.,  Gla- 
Nlrter  Ziegel  m.  (Maur.,  Ziegelbr.)  öfaaerf 
rtfe  or  briek.    Tuile  /.  oa  brique  /.  emaillei«. 

Wechselstelle  f.  der  Fördergefasse  in  einem 
Schachte  (Bergb.)   Sieh  Wechselort. 

Wech»elwinkel  m.pL  (Geom.)  Alternatt  angle»  pl. 
Angles  m.  pl.  alternes. 

Wecker  to.  (ührm.)  Alarm,  alarum.  Re>eil  m. 
Weckeruhr  f.  (Uhrm.)    Alarum,  alarm-cloek. 

Pendule  /.  &  reveil. 
Weede  f.  (Befest.)   Sieh  Bindeweide. 
Weg  m.   (Straasenb.)    Way,  road. 
voie  /.,  route  f. 
W—  mit  festem  Nteingrnnde,  Geschla- 
gener W-,  (Gestickter  W-).  Metaüed 
road.    Chemin  to.  ferrß. 
Macadamisirter  W— .    ifacadamized  road, 
Macadam  m. 


beeten  eines  Salzgartens,  d.  i.  Seesalz 
werks.    Path  by  which  the  last  table»  or  brine- 
piU  of  a  sea-taU-work  are  »eparated.    Vie /.  d'un 
marais  salant 

Weg  m.,  gedeckter  oder  bedeckter  (Befest.) 
Covered  way,  covert-toay.  Chemin  to.  couvert  de 
l'enceinte. 

Zweiter  gedeckter  W— .    Second  or  ad- 
vanced  covert-way.   Avant-chemin  to.  couvert. 
Weg  to.,  Bahn  /  (Mech.)    Space.   Espace  m. 

parcourn,  espace  m.  decrit. 

W—  des  Treibkolbens  (Dampfm.)  Stroke, 
throw,  piston  $  travtl,  length  oj  the  ttroke.  Coup  to., 
course  f.  du  piston. 

W— ,  Bahn  f.  eines  Punctes  (Mech.)  Tra- 
jectory,  way.    Trajectoire  /.,  chemin  m. 
Weg  to  ,  nasser  (Chem.)   Humid  way.   Voie  f. 
humide. 

Trockener  W— .  Dry  way.  Voie  /.  seche. 
Wegban  to.  (Strassenb.)    Conttruction  or  forma- 

Hon  of  road»,  practiiing  or  laying-out  of  road». 

Construction  /.  des  routes,  des  chaussees. 
Wegdornhois  n.  (von  Iihamu»  cathartica)  (Bot.) 

Buck-thonu    Bourg-epine  /.,  nerprun  to.,  noir- 

prun  to. 

Wegeamt  n.,  Strasseninspection  /.  Office 
of  a  roadrintpeetor.    Voirie  /. 

WegebrUcke  /.  (Eisenb.)  Sieh  Weg  üb  er- 
fuhrung. 

Wegekarte  /.  (Strassenb.,  Feldm.)  Track-chart, 

road-map.    Carte  /.  routiere. 
Wegering  /".,  Welgerlng      Weger  to.  (die 

innere  Beplankung  eines  Schiffes).    Ceüing.  Vai- 

irres  f»  pl 

Die  W-  (Wegerung)  in  ein  Schiff  le- 
gen,  Wegern,  Auswegern  v.  a.  To  place 
the  ceiling  into  a  thip.    Vaigrer  le  vaisseau. 

W— en  pl.  (  Wegerun  gen  f.pl.)  des  Flachs, 
Bug-  oder  Bauchdielen  /.  pl.,  Bugdön- 
nung  /.  Ceiling-plank»  pl.  next  to  the  kclton, 
ßoor-ceilingt  pl.    Vaigres  /.  pl.  du  fond. 

Wegfahren  v.  o.,  das  Schlagholz  (Foretw.) 

To  remove  or  cart  the  felling.    Enlever  le  bois 

d'une  coupe. 
Weghaspel  m.   Sieh  Steiglitz. 


,'un  coup 


Wegnehmen  o.a.,  den  Keil  (Techn.)  To 
out  the  wedge.    Decoincer,  deeoinser. 

Wegnehmen,  Stehlen,  Abkneifen  v.  a.  den 
Wind  (Seew.)  To  take  the  wind  out  of  a  tail, 
to  belee,  to  beeahtx  a  tail  or  a  ve»*eL  Derober, 
manger  le  vent  ä  — . 

Wegnehmen  n.  eines  Bogengerüstes  (Bauw.) 
Striking  or  taking-down  o  center.  Dlcintrement  to. 

Wegrelssen  n.  des  Heftumschlags  (Bnchb.) 
Tearing-off  the  Cover  of  a  »ewed  book,  (unstitcliing). 
Debrocnage  m. 

Wegsaule /.,  Wegweiser  to.,  Wegzeiger  m. 
(Strassenb.)  Eand-pott,  tign-post,  ßnger-pott,  way 
work.  Poteau  m.  guide,  poteau  m.  indicateur, 
colonn^  /.  ä  bras,  c —  itineraire. 

Wegschaffnng f.  (Math.)   Sieh  Elimination. 

Wegschlieren  v.  a,  (Seew.)   Sieh  Schlieren. 

Wegthun  v.  a.,  ein  Bohrloch  (Bergb.)  To 
tlioot  or  blast  a  hole.    Tirer  un  trou  de  mine. 

Wegthun  n.,  Losschiessen  n.  eines  Bohr- 
loches oderSprengschusses  (Bergb.)  Shoot- 
ing,  Hosting  of  a  bore-hoU.    Tirage  m.  d'u 
de  mine. 

Wegüber fuhrung  f.,  WegebrUcke/.  über 
der  Bahn  (Eisenb.)    Crossing  over  the  railway, 
over-bridge.   Passage  m.  cn  dessus  ou  par  dessus, 
viaduc  m.  en  dessus  des  rails. 
Wegubergang  m.  im  Niveau,  Niveauuber- 
gang  to.  (Eisenb.}    Level-crotting     Passage  to. 
a  niveau.    Vergl  Niveauübergang, 
WegnnterfUhrnng/.,  Brttckthor  n.  unter 
der  Bahn  (Eisenb.)    Crossing  under the  railway, 
under-bridge.   Passage  m.  en  desBous,  passage  m. 
inftfrieur,  viaduc  m.  en  dessous  des  rails. 
Wegweiser  to.  (Seew.)   Fair  leader,  rock  block 
or  rope.    Rateau  to.,  gouvernail  m.,  baraquette  f. 
W—  des  Ruders  (Seew.)    Sieh  Verklicken. 
Wegweiser  to.,   Wegseiger  to.  (Strassenb.) 

Sieh  Wegsäule. 
Wehen  v.  o.  (vom  Wind)  (Seew.)  To  blow.  Venter. 
Ans  den  Lieken  w— .    To  blow  or  to  be 
blown  out  (off,  fromj  the  bolt  rope».  Deralinguer. 
Steif  oder  Hart  w— .    To  blow  ttiff,  hard 
or  high.    Surventer,  venter  fort,  fraichir. 
Wehen  lassen  v.  a.,  die  Flagge  (Seew.)  To 
ditplay  the  flog  or  colours,  to  thow  the 
Deployer  le  pavillon,  faire  pavillon. 
Die  Flagge  " 


w-  I-.  To  hoistthe 
ßag  with  a  waft.    Mettre  le  pavillon  en  berne. 
Wehlings  /.  pl.  (Seew.)   Sieh  W  i  e  1  e  n. 
Wehr  n.  (Wasserb.)    Weir  or  wier,  wear.  De- 
versoir  to. 

Wehm.,  Wehrdammm.  eines  Hafens,  Ha- 
fendamm to.  (Wasserb.)  Mole,  quay,  pier  of 
a  barbour.   Möle  m.,  jetee  /.  de  port. 

Wehrbanm  m.  einer  Wassermühle.  Saddle- 
beam-eiü.   Palplanche/.    Vergl.  Fachbaum. 

Wehrmauer  f.  (Wasserb.)  Water -stop -wall. 
Mur  ni.  de  bätardeau. 

Wehrnadel  /".,  Rechenstab  m.  (Wasserb.) 
Stop-plank.    Aiguille  /.  de  pertuis. 

Weich  adj.  (Techn.)   Soft.   Mou,  molle.  / 
W—  Tritt m.  (Web.)    Sieh  Tritt,  weicht. 

Weich  adj.  von  Metallen  und  Legirup£en 
(Metall.)   Soft.   Doux,  douce. 
W—  er  machen  «.  o.,  den  Stahl  (durch  Ein- 
ziehen von  Kohlenstoff).    To  soften,  De*carbo- 
niser.  Vergl.  Anlassen  und  Weichmachen  n. 
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Weichblei  n.,  Kaufblei  n.  (Metall.)  Refined 
leail.  Plonib  tn.  raffine,  plomb  tn.  doux,  plomb  tn. 
marchand. 

Weichbrand  m,  (Ziegl.)  Plaee-brick,  pecking,  Kin- 
del- or  sandal-brick,  semel-  or  tamal-brick  Briqae /. 
de  rebut, 

Weichbraunstein  m.,  Pyrolusit  m.  (Miner.) 
Pyrolusite.  Pyrolusite  /.  <fi  m„  manganese  tn. 
oxyde. 

Weiche  /.,  Ausweiche  /.  (Eisenb.)  iSÄun/, 
thunting,  tiding,  turn-out.  Ctaangement  tn.  devoie. 

Weicheisenkies  tn.    Sieh  Wasser  kies. 

Weichenbock  m.  (Eisenb.)  Switeh-box,  point- 
box. Cage  /.  de  croisement,  levier  tn.  de  ma- 
ncBuvre. 

Weichenhebel  m.  (Eisenb.)  Switch-lever.  Levier 
m.  a  excentrique. 

Welchenschlene  /.,  Ausweichschiene  /., 
Zange  f.  (Eisenb.)  Switch,  riding-raU,  slide-rail, 
moveablc  rail,  sliding-tongue,  switch-tonyue.  Kail 
m.  mobile,  switeta  /.,  aiguille  f. 

Weiehensignal  n.  (Eisenb.)  Switeh-signal.  Sig- 
nal m.  de  branchement 

Weichensteller«..,  Weichenwärter  m.  (Ei- 
senb.) Sxcitchman,  switcher,  point's-man.  Garde- 
voie  m.,  aignillenr  m. 

Weichestelle  f.  (Eisenb.)  Sieh  Ausweich- 
platz. 

Weichfeuern  v.  a.,  das  Roheisen  beim  Pad- 
deln (Metall.)  To  imeü  dovm.  Fondre. 

Weichfloss  n.  (Metall.)  Sieh  Floss,  lackiges. 

Weichkufe  /.  (Bierbr.)  Steeping-trough,  steeping- 
cistern.    Cutc  f.  mouilloire. 

Weichland  n.  (Kriegs w.  u.  Topogr.)  Soft  ground. 
Terrain  m.  mou. 

Weichleder  n.  (der  Name  für  alle  weichen 
Leder)  (Lohg.)   Soft-leather.   Molleterio  /. 

Weichloth  n.  (Techn.)   Sieh  Schnell-Loth. 

WeichlOthen  n.  (Techn.)  Soft  soldering.  Sou- 
dure  /  tendre  (ou  simplement)  soudure  /. 

Weichmachen n.  des  Stahls  durch  Entziehen 
von  Kohlenstoff  (Metall.)  Soßening  by  decarbo- 
nisation.  Dccarbonisation  /.  de  Tarier.  Yergl. 
Weich  machen  unter  Weich. 
W—  des  Stahls  durch  Anlassen  etc.  (Metall.) 
Soßening  of  steeL  Adoucissement  m.  de  Tarier, 
reeuit  tn.   Yergl.  Anlassen,  Nachlassen. 

Weichmanganers  n.  (Miner.)  Sieh  Weich- 
braunstein. 

Weichschiene  /.  (Eisenb.)  Sttiteh,  siding-rail, 
moveable  rail,  tlide-rail.    Aiguille  /.,  switch  /. 

Weichselbaum  m.  (Prunus  cerasus  od.  Cerasus 
vulgär it).    Common  cherry-tree,    Cerisier  tn. 

Weichserrennen  n.  (Metall.)  Ftning  of  refined 
pig-iron.   Affinage  tn.  de  la  fönte  roazee. 

Weidenhols  n.  (das  Holz  der  Weidenarten). 
Willow,  (eallow).   Säule  tn. 

Weidenruthe/,  (zu  Korbmacherarbeit  etc.)  WU- 
low-twig,  osier-twig,  wicker.  Verge  /.  d'osier. 

Weideplatz  tn.,  Weidegrand  m.  (Ackerb.) 
Pasture-land,  pasture-ground.    Placage  m. 

Weiderecht  n.  (Ackerb.)  Right  of  pasturage. 
Droit  m.  de  placage. 

Weife  /.  (Web.)   Sieh  Haspel. 

Weifen  (Spinn.)   Sieh  Haspeln. 

Weihbecken  n.,  Weihkessel  m.,  Weih« 
Wasserbecken  n.  in  einer  Kirche.  Holy 


water  pot,  holy-water  ttone,  lioly-watcr  vetsei,  holy- 
water  stock,  stoup,  (obsol.:  ttope,  stoppe).  Kni- 
tier m.,  (eau-benitier  »».). 
Weiher  tn.,  Teich  m.   (Wasserb.)   Pond,  pool. 
Etang  tn. 

Weihkessel  m.   Sieh  Weihbecken. 
Weihrauchfass  n.    Center,    Encensoir  m. 
Weihwasserbecken  n ,  Weih  Wasserkessel 

m.  Sieh  Weihb ecken. 
Weihwedel  m.    JJoly  -  water  -  sprinkle,  asperger. 

Goupillon  tn.,  aspersoir  tn. 
Wein  tn.    Wine.    Vin  m. 
Gekochter  W — .    Boiled  wine.    Vin  tn.  pre- 
pare*  avec  un  moüt  reduit,  vin  m.  cuit. 
Junger,  herber  W— .  Acid  wine,  tart  wine. 
Vin  vert. 

9fonssirender  W — ,  Sohaumw— .  Spark- 
ling wine.    Vin  tn.  mousseux. 

Starker  W— .    Strong  wine.   Vin  m.  fort. 

Süsser  W— ,  Ausbruch  tn.,  Liqueurw— . 
Sweet  wine.    Vin  tn.  doux,  vin  m.  sucr6. 

Zäher,  Lang  gewordener  W— .  Oily  teine, 
ropy  wine.  Vin  m.  filant,  vin  m.  tourae  ä  la 
grame. 

W—  abstehen  v  a.    To  rock  off  or  to  draw 

off  wine.    Soutirer  du  vin. 

Weinberg  tn.,  Wingert  tn.  Vin(e)yard.  Vigne/1, 
vignoble  tn. 

Weinbergarbeiter  tn.,  Winser  tn,  Yine- 
drester,  (vintager).  Vigneron  tn.,  (vendangeur  m.). 

Weinbergspfahl  tn.   Sieh  Weinpfahl. 

Weingährung /.   Sieh  Gährung,  geistige. 

Weingeist  tn.,  Geist  m.  Spirit,  alcohoL  Esprit 
tn.  de  vin,  alcool  tn. 

W— ,  der  schwächer  ist  als  Normal* 

w— .  Under-proof  spirit.  Alcool  in.  moins  fort 
que  l'alcool  preuve. 

W— ,  der  stärker  ist  als  Normal w— . 

Over-proof  »jnrit.  Alcool  tn,  plus  fort  que  Tal- 
cool  preuve. 

W—  von  77%  Tralles. 

proof.    Esprit  tn.  trois-cinq. 
W—  von  H4%  Tralles. 

proof.    Esprit  in.  trois-six. 
W—  von  H7%*  Tralles. 

proof.   Esprit  tn.  trois-sept. 
W—  von  89°«  Tralles. 

proof.   Esprit  tn.  ou  alcool  tn.  rectifie. 
W—  von  92<V>  Tralles.   Spirit  of  61% 

proof    Esprit  tn.  trois-huit. 
Reetlflclrter  W-.  Alcohol.   Alcool  tn. 

Welngelstflrnlss  in.  [Mal.)  Spirit-varnish.  Ver- 
nis  tn.  a  l'alcool,  verms  m.  spiritueux. 


of  37°i  over 
Spirit  of  4So»  over 
Spirit  of  54% 
Spirit  of  57% 


> 


Stech- 


Weingeistmesser  m.  (Techn.) 

Alcoolometre  m. 
Weingeistthermometer  n.  (Phj 

thermometer.   Therm  ometre  m.  ä 

Weinheber  m.    Sieh  Heber  1 
h  c  b  e  r. 

Weinhefenasche  /.  (Chem.)  Oavellated  ashe* 
pL,  (old  lees  pl.  of  wine),  potash  obtained  from 
lees  of  wine.   Cenares  /.  pl.  gravelees. 

Weinig  adj.  (Chem.  etc.)   Vinous,  winy.  Vineox. 

"€OSG. 

W—  «ährnng/.  Sieh  Gährung,  geistige 
Weinkamm  m.»  Tranbenkamm 

tn,  (Chein.)   Bape.   B4pe  /.,  rafle  /. 
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Heinlafer  «.  (der  Bodensatz  oder  die  Weinhefe 
im  Wein).    Wine-lee*  pl.   Lie  f.  de  viu. 

Weinlagern.,  Fasslagern.  im  Weinkeller 
(Kfif.)  Oauntree,  HiUing.  Chantier  m.,  treteaum. 
ä  tonneanx. 

/.,    Rebengeländer  n.  Vine- 
,,  vine-treUU.    Treille  /. 
Weinmost  m.    Sieh  Most 
Welupfahl  m.  (Gärtn.)   Wine-prop.  £chalas  m. 
Weinpresse  /.,  Heiter  m.   Wine-preu.  Pres- 
soir  w». 

Weinrebe  /.   Ftne.  Cep  to.  de  vigne,  vigne  /. 
Weinrebenschwarz  n.  (Mal.)  Wine-black.  Noir 
in.  de  vigne. 

Weinsaure/,  Weinsteinsäure  f.  (Chem) 
Tartaric  acid.   Acide  m.  tartariqae  on  tartrique. 

Weinsteeher  m.  (Küf.)  Broach,  gimblet.  Fer- 
coirm.,  gibelet  m. 

Weinsticherm.  (Probirer  des  Weins).  Judge  of 
wine,  wine-tatter.    Goarmet  m. 

Weinstein  m.  (Chem.)  Tartar,  cream  of  tartar, 
bitartrate  of  potatta,  (argol,  argol  of  commerce), 
(wme-ttonej.  Tartre  m.,  bitartrate  to.  de  potasse. 
Gereinigter  W  — .    Cream  of  tartar,  tartar. 

Creme  /.  de  tartre. 
Roher  W — .  Argol,  crude  tartar.  Tartre  m.  brut. 

Weinsteinerde  /,  krystallisirbare  ge- 
blätterte (Chem.)  Acetate  of  toda.  Acetate  to. 
nentre  de  potasse,  (autrefois:  terre  /.  foliee  de 
tartre),  acetate  m.  de  soude. 

Weinsteinkrystalle  m.  pl.  (Chem.)  CrittaU pl. 
oj  tartar.    Cristaux  m.  pl.  de  tartre. 

Weinsteinrahm  m.  (Chem.)  Cream  of  tartar, 
tartar.   Creme  f.  de  tartre. 

Weinsteinsäure  /.  (Chem.)  Sieh  Weinsäure. 
Rrensliche  W-.    Pyrotartaric  acid.  Acide 
m.  pyrotart(a)rique. 

Weintrester  n .pl .,  -trestern  f. pl.,  Trebern 
/.  pl   Qrape-calc.   Marc  to.  de  raisin. 

Weinwage  /.  (Phys.)  (Enometer.  Ginometrc  m., 
pese-vin  m. 

Weiser  to.  (Web.)   Sieh  Fadenleiter. 

Welser  to.  einer  Uhr  (Uhrm.)   Sieh  Zeiger. 

Weiserdraht  m.  zum  Durchbohren  der  Thon- 
pfeifen (Töpf.)  Äiguille  /. 

Weiss  adj.    White.   Blanc,  -che. 

Weisses  Fischbein.   Sieli  Sepia  3. 

Weiss  n.  (Färb.)    White.    Blanc  to. 

Chinesisches  W—  (Seidenfärb.)  China-white. 

Blanc  in.  de  Chine. 
Npanisches  W—  (Chem)  Flake-white.  Blanc 
to.  de  fard,  do  perle  ou  d'Espagne. 
Gelblich- W-  (Färb.)  Cream-coloured  white. 
Blanc  to.  cr6me. 
Weissbad  n.,  Hauptölbad  n.  (in  der  Tür- 
kischrothfärberei).   White  bath.   Bain  «.  d'huile, 
huilage  to.,  bain  m.  blanc. 
Weissbinder  m.    Sieh  Weissnor. 
Weissblech  n.,  Verzinntes  Eisenblech  n. 

i Metall.)  Tin -platt,  »heet-iron  coated  tcüh  tin. 
Ter-blanc  to. 

Mattes  W — .  Terne-plate.   Fer-blanc  terne. 

Wfelssbleehtafel  f.  (Metall.)  Tin-plate.  Fer- 
blanc  to.,  feuille  /.  de  fer-blanc. 

W«lssblelers  n.,  Bleispath  m.,  Cernssit 
m.,  Kohlensaures  ISlelozyd  n.  (Miner.) 
White  lead  ort,  carbonate  of  lead,  cerutite.  Ce- 
ruse  /.,  plomb  m.  blanc,  plomb  in.  carbonate. 

L  8. 


Welssbrot  n.  (Bäck.)  White  bread.  Pain  ». 
blanc. 

Feines  W— .    Soft  bread,  temte  bread,  temted 
bread.    Pain  m.  mollet. 
Welssbrühe  /.,  Degras  n.  (Sämischg.)  FUh- 

oil,  ichich  hos  been  med  in  chamoiting.  l)egras  m. 
Weissbuehenhols  n.  (von  Carpinut  bettätu). 

JTornbeam.    Charme  m. 
Weissdornhols  n.  (von  Crataegut  oxyaeantha). 

Hawthom,  white  thorn.     Aubepine  /.,  epinc- 

blanche  f. 
Weisse  f.   Sieh  Kalkmilch. 
Weisseisen  n.t  Feinmetall  n.  (Metall.)  Jle- 

fined  metal.    Fin  metal  m  ,  fönte  /  mazee,  ma- 

zee  /. 

Weissen  v.  o,  eine  Wand  (Maur.)    To  white- 

waeh.   Blanchir  une  muraille,  etc. 
Weissen  v.  a.,  das  Roheisen  (Metall.)  Sielt 

Feinen. 

Weissen  n.,  Feinen  n.  des  Roheisens  (Me- 
tall.) Refining  of  catt-iron.  Finage  m.  de  la 
fönte,  mazeage  to.,  m azage  m. 

Weissen  n.,  Arsenkies  to.  (Miner.)  Artenical 
iron.    Fer  m.  arsenical. 

Weissfeuer  n.  (Metall.)  Jlunning-out  fire.  Fi- 
nerie  f. 

Welssgar,  Alaungar  adj.  (Weissg.)  Tawed. 
Megisse,  -ee. 

Weissgerber  m.    Tower.    Megisseur  m. 

Weissgerberei  f.,  Alaungerberel  /.  [Ver- 
fahren].   Tawing.    Megisserie      megie  f. 

Welssgerberei  /.  [Ort,  Geschäft].  Tawerg.  Me- 
gisserie /. 

Welssgltthen  n.  (Metall.,  Schmied.)  Incandet- 
cence,  white  heat.   Incandescence  /. 


Kisen  bis  zuni  W —  erhitzen.  To  heat 
iron  to  incandescence.    Chauffer  du  fer  jasqu'ä 


Welssglikhend  adj.  White -hat,  welding-hot. 
Blanc  au  feu. 

W—  machen  v.  a.  (Schmied  etc.)   To  give  a 
white  heat  or  a  welding-heat.    Chauffer  blanc, 
chauffer  as  blanc. 
Weissglikhhltse  f.  (Schmied  etc.)    White  heat, 
welding-heat.   Chaleur  /.  blanche,  chaude  /.  ä 
blanc,  chaude  /.  blanche. 
Weissgultigerz  n.,  gilberlahlerz  n.  (Miner.) 
Orey  copper.   Plomb  m.  sulfure  antinioniföre  et 
argentifere,  cuivre  to.  gris. 

Weisskalk  to.,  Fettkalk  m,  (Maur.)  Fat  Um* 
white  Urne.    Chaux  /.  grasse. 

Weisskupfer  n.  Sieh  Argentan  und  Neu- 
silber. 

Weissloth  n.  (Techn.)   Sieh  Schnellloth. 
Weissmachen  v.  a.,  das  Roheisen  (Metall.) 

To  ßne,  to  prepare.   Mazer,  finer,  blanchir  la 

fönte  grise. 

Wreissmachen  n.  des  Roheisens  (Metall.) 

Fining,  whitening  of  grey  pig.   Mazcnge  in.,  finage 

to.,  bianchiment  to. 
Weissmetall  n.,  Hartsinn  n.  (eine  Zinnlegi- 

rung)  [1.  Bed.]  (MetalL)  Pewter.    Potin  to. 

W— ,  Hartmetall  n.  [2.  Bed.]  (Metall.) 
pewter.   Potin  m.  ä  vaisselle. 
Weissner   m.,    WeisstUncher   to.  (Bauw.) 

Pargeter.  Blanchisseur  to.,  barbouilleur  m.  Vergl. 

Tüncher. 
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Welssnickel  n.,  Weissnickelers  n.,  Weiss- 
arsenlknlckel  n.  (Miner.)  ^Irjenica/  nickel, 
white  artenical  nickel.  Nickel  m.  arscnical  blanc. 

Welssofen  m.  (Metall.)  Beßning  furnace,  re- 
ßnery.  Four  m.  de  finerie.  Feiyf.  Feineisen- 
f  e  u  e  r. 

Weisspappel  holz  n.  (von  Populu$  alba).  Abie. 

Penplier  m.  blanc. 
Welsssieden  v.  a.,  das  Silber.    To  Manch. 

Blanchir. 

W— ,  die  Stecknadeln.  To  Manch.  Blanchir. 
Welsssleden  n.  des  Kupfers  oder  Silbers 

(Metall.)   Blanching.   Blanchiment  m.  du  cuivre 

et  de  l'argent. 
Weissstein  m.,  Weisser  Concentrations- 

stein  m.  (Zwiscbenproduct  einer  Kupfergewin- 
nung) (Metall.)    White  metal.    Metal  m.  blanc, 

matte  /.  blanche  de  cuivre. 
Weissstuck  m.,  Marraorlnoputz  m.  (Bauw.) 

White  ttucco,  ttucco  luttro,  white  parget.    Stuc  tn. 

blanc,  plätre  m.  fin  ou  luisant. 
Weisssndkcssel  m.  (Münzw.  etc.)  Blanching- 

boiler.    Bouilloir  tn. 
Weisstannenhols  n.,  TannenholB  n.  (das 

Holz  von  Pinus  picea  IAnni).    Deal,  deal-wood. 

Sapin  tn.,  bois  m.  de  sapin. 
Welsstellur  n.,  tichriftellur  n.  (Miner.)  G'ra- 

pAic  (e/iun'iim,  yetfow  teüurium.  Tellure  m.  natif 

auro-argentifere. 
Welte  f.  eines  Sternes  (Astron.)  Amplitude. 

Amplitude  /. 

Nördliche  W— .  Northern  amplkude.  Am- 
plitude /.  septentrionale. 

Südliche  W— .   Southern  amplüude.  Ampli- 
tude f.  mtridionale. 
Welte/.  (Techn.)    Width.    Largeur  /. 

Lieht«  W-. 
dans  oeuvre. 

Uchte  W—  eines  Bogens.  Span,  chord.  Ou- 
vertüre f.,  vido  m.    Vergl,  Spannweite. 

Innere  freie  W—  eines  Raums,  Tracht/", 
der  Decke.  Inner  $pan  of  a  room.  Portee  /. 
de  rez. 

Weltenmesser  m.  Apomecometer.  Apomeco- 
metre  m. 

Weltsaullg  adj.  (Bauk.)   Diattyle.  Diastyle. 
Weltstab  tn.  eines  Fensters  in  Stein, 

Kampfer  tn.  (Bauk.)    Trantom  of  a  window. 

Impostc  /.,  donnant  «i.  de  croisee  en  pierre. 
WeltHtab  tn.,  Looshols  n.,  Latteihols  n. 

eines  Fensterfutters.  Dormant-tree,  lock-rail, 

crott-rail  of  a   French  catement.    Traverse  /. 

moyenne,  dormant  tn.  cn  bois  d'une  croisee  ä 

battant. 

Weisen  tn.,  Waisen  m.  (Ackerb.)  Wheat.  Fro- 
ment  m. 

Türkischer  W— .    Sieh  Mais. 
Welger  m.    Sieh  Weller. 
Welgerhols  n.   Sieh  Wälgerholz. 
Weigern  r.  a.    Sieh  Walgern. 
Wellbaum  tn.  (Masch.)  Arbor,  beam,  thaft,  axle- 

tree.    Arbre  m. 
Well  bäum  m.  (Büchsenn).)  Sieh  Nusszapfen. 
Wellbaum  tn.  (Uhrm.)   Sieh  Federstift. 
Welldaumen  in.,  Hebedanmen  m.,  Kamm 
tn.  (Masch.)    Swingle,  cog,  knob,  arm,  lift,  lifter, 
tappet,  nipper,  wiper.  Levee  /.,  came/.,  (camine/.), 
inet  tn. 


Width  in  the  dear.  Largeur  /. 


Welle  /,  Karnies  tu.  (Bauk.)  Oyma,  kymation, 
cymatium.    Gucule  f.,  cymaiso       onde  f.  (Die 
verschiedenen  Arten  sieh  unter  Kami  es). 
Welle   /'.,    Wellbaum    m.    (Masch.)  Arbor, 
farbour),  beam,  thaft,  axle-tree.    Arbre  *».,  cy- 
lindre vi.,  axe  m.    Vergl.  Walze. 
W— ,  Danmenw— .  Cam-thaft,  tumbling-thaft, 
icaltower,  »haß.    Arbre  tn.  k  cames. 
W—  (abgesehen  von  dem  Wellzapfen).  Shaft 
(not  including  the  gudgeont).  Corps  m.  de  l'arbre. 
W —  mit  swei  gegenüberstehenden  He- 
beln (Locom.)    Crott  aide.   Axe  m.  en  T  (a 
deux  leviere  opposes). 

W —  eines  Hebezeuges,  Kreushaspel  im. 

(Masch.)  Windlatt  of  a  triangle-gin,  gin-trind- 
lau.  Moulinet  tn.,  trcuil  m.,  treml  m.  ä  leviers 
d'une  chevre. 

W—  einer  Mühle  (Müll.)  Main  thaft.  Arbre  tn. 
moteur. 

Wr—  eines  Holländers  (Pap.)  Shaft.  Arbre m. 
d'une  pile  ä  cylindre. 

W-,  fetander  m.  des  Gangspills  (Seew.) 

Barrel.    Meche  /. 
W —  des  Steuerrads  (Seew.)   Barrel  of  the 

wheel.   Cylindre  m.  ou  raarbre  tn.  de  la  rouo 

du  gouvernail. 

Gekröpfte  od.  Gebrochene  W — .  Cranked 

tliaft,  crank- thaft.    Arbre  m.  en  vilebrequin, 

axe  m.  ä  manivelle  ou  coude. 
Doppelt  gekröpfte  W —  (Double-cranked 

thaft).   (Arbre  m.  doublement  coude). 
Liegende,   Horizontale  W— .    Lying  or 

horizontal  thafi.    Arbre  m.  horizontal,  arbre  m. 

de  couche. 

Oselllirende  W —  einer  oscillirenden 
Dampfmaschine.  Söcking  thaft.  Arbre  m. 
oscillant. 

Stehende  W— .   Sieh  Winde. 
Stehende  W— .  Vertical  thaft,  tpindle.  Arbre 
tn.  vertical. 

Welle/,  eines  Flui  du  ms  (Phys.)  Wave,  tin- 
dulation.  Onde/.,  Ondulation/".  Vergl.  Wasser- 
welle. 

Welle  /.,  Woge      See/.  (Seew.)   Wave,  tea. 

Lame  /.    Vergl.  See, 
Welle  f.,  Reisbund  tn.,  Reisigbündel  n. 

(Wasserb.)  Fagot,  faggot,  bündle  of  teood.  Fagot 

m.,  faisceau  m.  de  menu  bois. 
Wellen  f.pl.  (Glaam.)   Sieh  Streifen. 
Wellenbewegung  /".  (Phys.) 

dulating  motion.    Ondulation  /, 

ondulatoire. 
Wellenbrecher  m.,  Rlsbank  f.  (W; 

Break-water.    Risban  m.,  brise-flots  m. 

Schwimmender  W—  (Seew.)  Floating 
water.    Brise-lames  tn.  flottant. 
Wellendaum  m.,  Däumling  tn.,  Hebliss;  m. 

(Masch.)   Cam,  lift.   Mentonnet  m.  de  l'arbre. 
Wellenförmig  adj.  (Phys.)    Vndulatory.  On- 

dulatoirc. 

Wellenleitung/.  (Masch.)  SieAWellentrans- 
mission. 

Wellenlöcher  n.  pl.  eines  Hebezeugs.  Mor- 

tite-hoUt  pl.    Mortaises  /.  pl. 
Wellenschlag  m.  (Seew.)  Jiut  of  the  ho,  »hock 

of  the  wave.   Coup  m.  de  mer. 
Wellentransmission  /.    (Masch.)  Sha/ting. 

Renvoi  m.  (de  mouvement)  par  des  arbre*. 
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Weller  —  Werfen. 


W/e,,e^um  ,,W^Igcr  ?"  Wnlst /. 

(von  Thon  fQr  Thonpfeifen)  (Töpf.)  Holt.  Rou- 
leau m. 

Wellerhols  n.    ÄeA  Stickholz. 
Wellern  ».  o.,  Mit  Stroh  nnd  Lehm  mauern 

v.  a.  (Bauw.)  To  mud-woU,  to  build  unth  loam 
and  ttraw.    Torcher,  bousiller. 

Wellerwand  /.,  Lehmwand  f.  (Bauw.)  Mud- 
vall,  eob-tcall.   Mur  m.  en  torchis. 

Wellerwerk  n.  (Bauw.)  Mud-waUing.  Macon- 
nerie  /.  en  torchis.  en  bousillage. 

Wellersens  Strohlehm  m.,  Kleiber» 
lehm  m.  (Bauw.)  Mud,  loam  and  »traut.  Tor- 
chis m ,  bousillage  m. 

Wellgrund  m.  (ans  Triebsand  bestehend)  (Seew.) 

Shifting  ground.    Fond  m.  raouvant. 
Wellkrans  m.   eines  Schwungrades.  Sieh 

Hülse. 

Wellrad  «.  (Masch.)  Arbor-toheel  Rone  /.  snr 
1  arbre. 

Wellringe  m.  pl.  einer  hölzernen  Welle. 
Sieh  Zapfenringe. 

Wellsand  m.  (Seew.)   Sieh  We ligrund. 

Well  zapfen  m.  pl.  (an  der  Welle  des  Blase- 
balgs einer  Feldschmiede)  (Artiii.)  Bellowt-gud- 
geont  pl    Tourillons  m.  pl.  de  soufflet. 

Wellxapfen  m.  (Masch.)  Pivot,  accle-end,  gud- 
geon,  journal.    Tourillon  m.,  pivot  m. 

Wel  lzapfenpfanuen  f. gl  derRichtschranbe 
(Artiii.)  CJieekt  pl  for  the  tumbler-gudgeoru  of 
the  elevoting-teretc  to  work  in,  boxet  pl.  Crapau- 
dines  /.  pl.  pour  l'ecrou  de  la  vis  de  pointaee. 

Welschkorn  n.   Sieh  Mais. 

Welt-  oder  Erdkarte  /.,  Planlglob  m.  (Geogr.) 
Circular  chart  or  planiaphere  vf the  earth.  Mappe- 
monde /. 

Weltsystem  n.,  Sonnensystem  m.,  Plane- 
tensystem n.  (Astron,)  Syttem  of  the  World, 
•oior  tyHtm.  Systeme  m.  du  monde,  Systeme  m. 
solaire  ou  planetaire. 

Wendeelsen  n.,  Windeelsen  n.  (zum  Ein- 
schrauben des  Zfindlochstollens  in  das  Rohr) 
(Artiii.)  Tap-wrench  for  terewmg-in  the  bouehe. 
Touroe-ä-gauche  m. 

Wendeelsen  «.,  Windeelsen  n.  (zum  Aus- 
drehen der  Schwanzschrauben)  (Büchsenm.)  Breech- 
wrench,  (wrench,  tap-wreneh).  Tourne-a-gauche  «». 

Wendehohle  Wendenisehe  /,  Thor- 
kammer f.  einer  Schiense  (Wasserb.)  Hol- 
chardwinet  gaU'hoUt  aaUmchamber-    Enclave  /, 

Wendehols  n.  einer  Windmühle.  Sieh 
Sterz. 

Wendeisen  n.  (8chlos8.)   Sieh  Windeisen. 
Wendelstufe Gewendelte  Stufe  f.  (Bauw.) 

Winder.  Marche  f.  dansante,  marebe  f.  gironnee, 

giron  m.  triangnlaire. 

Wendeltreppe /.,  Schneekenstiege/.  (Bauk.) 

Winding-ttairt  pl.,  cockle-ttairt  pl.,  (obtol.:)  vice. 
Escalier  m.  en  limacon,  ä  vis. 
W-  mit  Spindel.  Newelled  winding-ttairt pl. 

Escalier  m.  vis  ä  noyau. 
W—   mit   ausgekehlter  gewundener 

Spindel.    Winding-ttairt  pl.  unth  channelled 

twining-newel.    Escalier  m.  a  noyau  recreusl  ä 

collet  rampant. 
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Ringförmige  Wendeltreppe  ohne  Spin- 
del. Winding-ttairs  pl  without  neirel.  Escalier 
m.  en  fer  a  cheval. 

W—  mit  gewundener  Spindel.  JPiWww- 
ttairs  pl.  with  twitted  newel.  Escalier  m.  ä  noyau 
rampant 

W—  mit  hohler  Spindel,  Hohlspillige 
Treppe/    Open-newelled  winding-ttairt  pl. 
Escalier  m.  a  noyau  vide,  ä  noyau  suspenda. 
W—  mit  ringförmiger  Spindelmauer. 

Cockle-ttairt  pl.  Escalier  m.  en  limace,  en  li- 
macon. 

Freitragende  W— .  Oeometrical  winding- 
ttain  pl.   Escalier  m.  suspendu  dit  vis  a  jour. 

W,enden  *  °  >  Drehen  v.  a.  (Techn.)  To  turn. 
fourner. 

Wenden  v.  a.  d-  v.  n.,  Über  Stag  gehen  r.  n. 

(durch  den  Wind  drehen,  wenden)  (Seew.)  To 
tack,  to  go  about.  Virer  de  bord,  virer  vent  de- 
vant. 

Vor  dem  Winde  w-,  Halsen  t>.  o.  To 

veer.   Virer  vent  arriere. 

Wende!  Wende!  AUhandt  about  thipl  virez, 
vtrezl  E/i  baut  le  monde,  virez! 

Wendenisehe  /.   einer  Schleuse.  Boüow 

quoin.   Chardonnet  m.  d'une  ecluse. 
Wendepflug  m.   Sieh  Wechselpflug. 
Wenderm.  der  Schrubbelmaschine  (Spinn) 

Sieh  Wendewalze. 
Wendesaule/,  eines  Schlcusenthores  (Was- 
serb.)   Quoin,  heel-pott.   Poteau  m.  tourillon. 
Wendeschemel  m.   Sieh  LenkBchemel 
Wendewaise  f.t  Schnell walse /.,  Fixwalze 
/.,  Wender  ro.  der  Schrubbelmasch  inc 
(Spinn.)    Clearer.   Nettoyeur  m.,  debourreur  mH 
depouilleur  m. 
Wendung/*.,  Umschlag m.  derGallerie  oder 
der  Sappe  (Minirk.,  Befest.)  Beturn.  Retour  m 
Wendrnchadlo  m.  (Art  Pflug)  (Ackerb.) 

Ruchadlo  m.  tourne-oreille. 
Wendungsgetriehe  Durchbruchsver- 
xug  m.  (Minirk.)    Landing,  interval  of  return 
Palier  n». 

Werbebureau  n.  (Kricgsw.)   (Becruiting  oßce). 

Bureau  m.  d  enrölement. 
Werbeoffleler  m.  (Kriegsw.)  Becruiting 
Capitaine  m.  de  recrutement,  recruteur  m. 

Werbeplatx   m.    (Kriegsw.)     Becruiting  -  place. 

(Place  /.  d'enrölement). 
Werber  m.  (Kriegsw.)    Becruiter,  ßidnapperj. 

Racoleur  m.,  embaucheur  m. 
Werberhandwerk  n.    Profettion  of 

toldiert  by  preti-money.    Racolagc  m. 
Werda!  interj.  (Kriegsw.)  Who  comet  therel  Qui- 
va-lä!  qui-vive! 

Werfen  «.  a.,  Bomben  (Artiii.)  To  throto  thellt 
Jetcr  ou  lancer  les  bombes. 

Werfen  v.  a.,  den  Anker,  Ankern,  Vor 
Anker  gehen  «.  n.,  Das  Schiff  vor  An- 
ker legen  v.  a.  (Seew.)  To  catt  anchor,  to 
come  to,  to  come  to  an  anchor,  to  let  go,  to  drop 
anchor,  to  bring  up.  Jeter  l'ancre,  mouiller,  donner 
fond,  mettre  le  vaisseau  snr  le  fer. 

Werfen  r.  a.,  die  Schütze  (Web.)  To  pick, 
to  drive,  to  throto  the  thuttle.    Lancer  ou  chasser 


la  navette. 
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«Ich  Werfen,  Mich  verwerfen,  »Ich  Mie- 
llen, »Ich  verstehen  ».  r.  (krumm  werden 
unter  dem  Einflösse  des  Trocknens  und  Quellens, 
vom  Holze  gesagt)  (Techn.)  To  warp,  to  cast. 
Gauch  ir,  de  verser,  voiler,  se  dejeter,  se  tour- 
mcnter. 

»Ich  der  Länge  nach  w— .  To  warp  length- 
way$.    Se  coffiner  v.  r.,  caussiner  v.  n. 
Bich  Werfen  v.  r.  (von  Metallen  gesagt).  To 

distort.   Se  dejeter. 
Werfen  n.  des  Meilers  (Köhl.)  Explosion. 

Explosion  f. 

Werfen  n.,  Ziehen  n.,  Verwerfen  n ,  Ver- 
ziehen n.  des  Holzes  (Techn.)  Warping, 
casting.  Action  /.  de  gauchir,  de  deverser,  de 
se  dejeter  ou  de  se  tourmenter  et  effet  de  cette 
action  (dit  du  bois). 

Werfen  n.  der  Schütze  ( Web.]  Picking  or 
driving  the  shuttle.  Operation  f.  de  chasser  ou 
lancer  la  navette. 

Werft  /.  (Schiffb.)  Shipwright's  yard,  wharf, 
stockt  pl.  Chantier  nu  de  constraction,  atelier  m. 
de  'construction,  gril  m. 

Werft  /-.,  Kette  /.  (Web.)    Warp.   Chafne  /. 

Werfthlock  m.,  Hellingblock  m.  (Seew.) 
Txtrge  leading-block.  Poulie  f.  longue  ä  roucts 
de  fönte. 

Werftdock  n.,  -docke  f.,  Trockendock 
n.,  -docke  /.  (Schiffb.)    Dry  dock.    Fonne  f., 
bassin  m.  de  construction  ou  de  radoub. 
Werg  n ,  (Werrlg  n.),  Hede  /.  (Seil.)  Tote, 
hards  pl.    Ktoupe  /.,  rebut  m.  de  filaasc. 
Gekratztes  theergetränktes  W—  (&  m.) 
(zur  Anfertigung  von  Ornamenten).  Tow  carded 
and  impregnated  with  tar.    Chanvre  tn.  imper- 
meable. 

Werg  n.  <€■  m.,  »topfnng  /.,  Verpackung  /. 

(Masch.)  Packing-tow,  hards  pl.    Etoupe  /.  pour 

etouper  unc  boite  ä  garniture. 
Werg  n.  (Schiffszimm.)    Oakum.    Etoupe  /. 
Wergkrntzmaschlne  /.  (Spinn.)     Card  for 

carding  tow.    Cardo  /.  ä  etoupes. 
Wergleinwand        Hedeleinen  n.  (Web.) 

Tow~linen.   Toile  /.  d'etoupe. 
Werk  n.,  »chanse  f.  (Befest.)    Work  of  forti- 

ßcatton.    Ouvrage  m.  de  fortification. 

W—  mit  Flanken.  Work  with  ftanks.  Ou- 
vrage m.  ä  flancs. 

W—  mit  Gewehrseharten.  Sieh  Crene- 
lirtes  Werk. 

Bekleidetes  W— .  Reveted  work.  Ouvrage  m. 
revetu. 

»chräg  beschossenes  W— .  Work  battered 
by  oblique  fire.  Ouvrage  m.  Schärpe. 

Längs  beschossenes  W— .  Enfiladed  or 
raled  work.    Ouvrage  m.  enfile. 

Bestreichendes  W— .  Flanking  work.  Ou- 
vrage m.  flanquant. 

Bestrichenes  W— .  Flanked  work.  Ouvrage  m. 
flanque. 

Crenellrtes  W — .  Loopholed  work.  Ouvrage  m. 
crenele. 

Hinten  eingesehenes  W— .  Work 
manded  in  rear,  seen  in  reverse.  Ouvrage  m.  vu 
de  revers. 

Geschlossenes    W— ,  Geschlossene 


Nchanze 

ferme. 


/.  Enclosed 


Ouvrage  m. 


Geschultertes  Werk.     Work  with  broken 

wings.    Ouvrage  m.  epaule. 
Halbbekleidetes    W— .     Partiaily  reveted 

work.    Ouvrage  m.  demi-rev£tu. 
Offenes  W— ,  Offene  »ehanse  /.  Open 

work.    Ouvrage  m.  ouvert. 
Tassageres  W—  (für  vorübergehende  Zwecke 

erbautes  Werk).    Temporary  work.  Ouvrage  n. 

passager. 

Rttckliegendes  W— ,  Zurückgezogene 
»ehanse  f.  Retired  work.  Ouvrage  m.  re- 
tire. 

Nebenliegendes  W— .  Sieh  Seitenwerk. 
Selbständiges  W-,  Deta(s1chirtes  Fort 

n.  Detached  work.  Ouvrage  m.  aetache  ou  isole. 
Unbekleidetes  W— .    Unreveted  work.  Ou- 
vrage m.  non  revetu. 

Vorgeschobenes  W— .   Sieh  Vorwerk. 
Werkn.  (ein  Buch)  (Buchdr.)  Work.  Ouvrage  ih., 

(au  pluriel  aussi:)  ceuvres  f.  pl. 
Werk  n.  (Hüttenwerk)  (Metall.)    Work,  (if  pro- 

vided  with  machinery-J  mW.    Usine  f.,  etäblisse- 

ment  n». 

Werk  n.  (ein  Stück  Werkblei)  (Metall.)    Pig  0/ 

workable  lead.    Piece  /.  de  plomb  d'ccuvre. 
Werk  «.,   lebendes  (im  Deutschen  veraltet) 

(Schiflszimm.)    Quick  work.   (Euvres  /.  pl.  vives. 

Todtes  W—  eines  Schiffes.  Upper-works pl., 
dead-works  pl.  Accastillage  «u,  ceuvre  f.  raorta 
Werk  n.,  Arbelt  /.  (Techn.)  Worh  Travail  m., 

ouvrage  m. 

Werkn.,  bäurisches  (Bauw.)  Ilockvork,  rustic 
work,  boorish  work.  BossagCm.,  Oeuvre/,  rustique. 

Werk  n.  (Web.)    Sieh  Geschirr. 

Werkbank /.,  Arbeitstisch  m.  (Handw.)  Work- 
bench.    Etabli  m. 

W—  des  Schmieds  etc.   Bench.   Etabli  m. 
W—  des  Holzschuhmachers.  Working-beneh 
of  a  wooden-shoe-maker.    Encoche  f. 

Werkblei  n.,  Werke  f.  (silberhaltiges  Blei) 
(Metall.)    Raw  lead,  tcorkable  lead,  furnace-lead. 
Plomb  m.  d'oauvre,  neuvre  m. 
Garschlacken  werke  n.pl.  Slag-lead.  Gfavres 
m.  pl.  des  culots  de  raffinage. 

Werkführer  m.,  Werkmeister  m.  (in  Fabri- 
ken) (Techn.)  Fore-man,  mastor-workman.  Contre- 
maitre  m.,  chef  m.  d'atelior,  chef  m.  ouvrier. 
W-,  Aufseher  m.  (Maur.)  Over  teer ,  fore-man. 
Piquenr  m. 

Werkhols  n.  (Zimra.)  Txmber.  Bois  m.  d'oo- 
vrage,  bois  m.  de  travail. 

Werkmeister  m.,  Magister  lapidum,  Ma- 
gister operls  (Bauk.)  Master  of  the  trorh, 
master-mason,  reeeiver  (at  Lübeck).  Maitre  m. 
des  ceuvres,  maitre  m.  de  ma^onnerie  vive,  (Jen 
Languedoc:]  maitre  m.  de  pejTa,  peyriers). 

Werkmeister  m.  in  Fabriken.  Sieh  Werk- 
führer. 

Werkmesser  n.  (Sattl.)    Saddler's  cuUmg-hnife. 

Couteau  m.  a  pied. 
Werksatz  m.,  Gerippe  n.  eines  Gebäude» 
(Zimm.)  Shell,  skeleton.  Carcasse  /".,  squelett«  *i. 
W— ,  Zeichnung       Grundriss  m.,  Zu- 
lage f.  zu  einem  Dach.  Carcass-plot  of  aroof. 
Enrayure      rayure  f.,  bäti  m. 
W— ,  Zulage  /.    zu   einem  Wölbgerüst 
of  eenter.   Enrayure  /.  d'un  cintre. 
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Werkstatte  f.,  Werkstatt  Werkstelle/., 
Werkstub«  Arbeitsstube  f.  (Techn.) 
Workshop,  thop,  tcork-room.  Ouvroir  m.,  ate- 
lier  m. 

Werkstein  m.  (Bauw.l  Freestone,  aahlar.  Pierre 

/.  de  taille,  pierre  /.  cTappareil. 
Werkstelle  f.,  -Stabe  f.  Sieh  Werkstätte. 
Werktitttck  «.,  Behanener  Stein  m.  (Bauw.) 

JTieim  Hone- block,  partd  ttone,    squared  Hone. 

Pierre  /.  de  taille. 

Werktisch  to.  Work-table,  working-bench.  Table  /. 
a  ouvrage. 

Werkseng  n.,  Instrument  n.  (Techn.)  /n- 

ttrument,  tool.   Instrument  m.,  oatil  m. 

Tragbares  W—  (in  Futteral)  (Kriegsw.)  Por- 
table tool    Outil  m.  portatif. 
Werkzeugkasten  m.  (Techn.)    Tool-box,  tool- 

chesL    Coffre  m.  d'outils,  (caissetin  to.),  boite  /". 

d'outib. 

Werkzeugmaschine/  (Techn.)  Machine-tool, 

(engineers  tools  )>l.).    Machinc-outil  /. 
Werkzeugträger  »».,  Werkzeughalter  m. 

(Masch.,  Techn.)    Head- stock.    Purte-outil  to. 
Werksink  n ,  Tropft  Jak  n.  (Metall.)  Jlatc 

zink.    Zinc  m.  d'a'nvre. 
Wernerlt  to.,  Skapollth  m.  (Miner.)  Wer- 

nerite,  scapolite.    Wernerite  m.,  scapolithe  f. 
Wcrptross  /.  (Seew.)     Warping-hawser.  Aus- 

siere  /.  ou  hausiere  /.  ä  touer. 
West  m.,  Westen  m.  (Astron.)    West,  oecident. 

Occident  m.,  ouest  m.,  couchant  to. 

West«».,  Westen  m.  (Seew.)  Weit  point.  Ouest  m. 
W—  zum  Norden.    Wut  by  north.  Ouest- 
quart-nord-ouest  m. 

W—  zum  Süden.  We$t  by  touth.  Oueat-quart- 
sud-ouest  m. 

Westlieh  adj.  (Astron.)    Occidental,  trettteard, 

westem.    Occidental,  -e. 
Westnordwest  to.  Westnorth-west.  Oueat-nord- 

ouest  to. 

Westpnnet  st.  (Astron.)  Wett-point.  Couchant  m 
equinoxial. 

Westsüdwest  m.    West- touth -west.  Ouest-sud- 
ouest  m. 

Westwind  m.  (Seew.)  West,  westerly  wind.  Vent 
to.  d'oucst,  ouest  m. 

W—  im  Kanal.  Westerly  wind,  (touth  westerly 
gales  in  the  channel).  Vent  to.  d'aval,  avalai- 
son  f. 

Wetter  n.  in  einem  Bergwerk  (Bergb.)  Air. 
Air  m.,  airago  m. 

Die  W—  in  Grubenbauen  losen  v.  a., 
Die  Grubenbaue  mit  W—n  versorgen 

v.  a.  To  ventilate  mines  or  Underground  wor- 
kings.  Ventiler  une  mine  ou  des  travaux  Sou- 
terrains. 

Btt»e  W—  pl.,  Stlekw—  pl.,  Sehwaden  m. 
Dump,  block  damp,  choak-damp,  choke-damp, 
stythe,  foul,  foul  air.  Mofettes  /.  pl.,  moufettes 
f.  pl.,  pousse  to.,  gaz  to.  pl.  deleti-res  ou  m<5- 
pbitiques. 

Sehlugende  W—  pl.,  Grubengas  n.  Fire- 
damp.  Grisou  to.,  grieu  to.,  crouwin  to.,  bri- 
sou  to. 

— ,  Böser  Dunst  to., 
to.  (Minirk.)    Damp.  Mo- 


Bergsehwaden 

fette  f.  ou  moufette  /. 


Wettern.  (Meteor., Seew. etc.)  Weather.  Tempsm. 
llandiges  W— .    Handy  weather.    Temps  m. 
maniable. 

Wetterabsugsstrecke/.  (vom  Streb  nach  dem 
Schachte)  (Bergb.)  Air-way  from  the  long-wall 
workingt  to  the  shaft.    Troussage  m.  (MonB). 

Wetterbericht  to.  (Meteor.)  Weather  report. 
Avertissement  m.  ou  avis  m.  du  temps. 

Wetterbneh  n.  (Seew.)  Weather  book.  Journal  to. 
nieteorologique. 

Wetterdach  n.  (allgemein)  (Bauw.)  Shelter. 
Abri  m.,  toit  m.  de  defense. 
W—  (freistehend  auf  Säulen)   (Bauw.)  Shed. 
Hangar  to. 

W—  (Schutedach  an  einem  Hause)  (Bauw.)  Ten- 
tice,  (orielj.    Appentis  m.,  auvent  to. 
W—  über  den  Schalllöchern  eines  Glockenthurms 
(Bauw.)   Sieh  Schalldach  1. 

Wetterfahne  /,  Windfahne  /.,  Wind- 
seiger  to.,  Flügel  m.  (Bauk.)  Vane,  fane, 
tteather-fiag.  Girouette  /,  flouette  f.,  (flouet  m.). 

Wetterfahne  Windseiger  m.  (Phys.) 
Anemoscope.    Aneraoscope  to. 

Wetterftthrniig  /.  (Bergb.)  Sieh  Wetter- 
losung. 

Wettergalle  f.  (Seew.)   Sieh  Windgalle. 

Wetterglas  n.  (Phys.)  Barometer.  Barometre  m. 

Wetterhahn  to.  (auf  einer  Kirche)  (Bauk.)  Weather- 
cock.    Coq  to.  de  cloeber  ou  a  vent. 

Wetterlappen  m.  pl.  (der  Theil  der  Wagen- 
decke, welcher  an  den  Seiten  des  Wagens  herab- 
hängt) (Fuhrw.)  Flow  of  the  tarpaulin.  Partie  /. 
du  prelat  qui  pend  des  cötes  de  la  voiture. 

Wetterleuchten  n.  (Phye.)  Sheet  lightning,  light- 
ning (without  thunderj,  fulgury.  £clair  m.  de 
chaleur. 

Wetterlosung/".,  Wetterversorgung/,  von 

Grubenbauen  (Bergb.]  Ventilation  or  airing 
of  mines.  Aerage  m ,  (airage  m.),  Ventilation  /. 
des  mines.  Vergl.  Wetterwechsel. 
Wetterlotte/.,  Wetterlutte  f.  (Bergb.)  Channel, 
air-cfiannel,  air-conduit,  (air-)  pipe,  (air-)  tube. 
Buse  /".,  buce  /.,  buze  /.  d'airage. 
W—  (Minirk.)  Air-pipe,  casing-tube.  Tuyau  to. 
d'airage. 

Wetterlutte  f.   Sieh  Wetter lotte. 

Wettermaschine  Ventilator  m.  (zur 
Versorgung  der  Grubenbaue  mit  frischer  Luft) 
(Bergb.)  Ventilator,  pneumatic  machine,  venti- 
lating-f anner,  exhausting-tnachine  for  ventilating 
mines.  Ventilatcur  m.,  machine  /.  pneumatique 
pour  l'aeragc  des  mines,  machino  f.  aspirante. 
Vergl.  Ventilator. 

Wetteroren  vi.  (Bergb.)  Furnace,  Foyer  m. 
d'airage. 

Wetterrad  n.  von  Fabry,  Fabry'scher 
Ventilator  to.  (Bergb.)  Pneumatic  wheel  of 
Fabry.  Rone /.  pneumatique,  ventilateur  to.  Fabry. 

Wettersatz  m.,  Holbeuwettermaschine  /. 

(Bergb.)    Air-pump  for  Ventilat  im/  mines,  Venti- 
lator.  Machino  /.  pneumatique  ä  piston. 
Harzer  W— .    Air-pump  of  the  Hartz.  Ven- 
tilateur to.  du  Hartz.  Vergl.  Glockenventi- 
lator. 

Wetterscale  internationale,  Bean- 
rort's  Wetterscale  f.  (Bezeichnungen  für 
den  Zustand  des  Wetters)  (Seew.  u.  Me- 
teor.) International  (Beauforts)  notationt  pl.  and 
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tymbo/t  pl.  for   wealher  obstrratiom.  Abrevia- 
tions  /.  pl.  et  symboles  m.  pl.  des  notations*  sur 
l'etat  du  temps  et  du  ciel.  Vergl.  Windstärke. 
Klarer  Himmel  m.  Blue  tky:  tchetherwith 

clcar  or  haxy  attnosphere.    Cid  tn.  bleu. 
Einzelne  Wolken  f.  pl.  Cloudy,  but  dcta- 
ched  opening  cioucU.  Nuages  m.  pl.  detaches. 
Staubregen  m.    Drizzling  roin.    Pluie  /. 
fine. 

Nebelig  adj.    Foggy.    Brouillard  m. 
Trübe  adj.  Dark,  gloomy  weather.  Sombre  adj. 
Hagel  m.    Eaü.  Grvle.f. 
Blitzen  n.  LigtUning.  Eclairs  m.  pl. 
Diesig  adj.  MUty,  ha:y  atmosphere.  Brome/. 

seche,  n^buleux,  -se. 
Bedeckter  Himmel  tn.  Overcatt,  the  whole 

tky  bring  covered  with  an  itnperviou»  cloud. 

Temps  m.  ou  ciel  m.  sombre,  couvert. 
Regenschauer  tn.  pl.    l'asring,  temporary 

ehower».    Ondee  f.,  averse  /. 
Bolg.    Squaüy.    Grains  tn.  pl.,  rafales  /.  pl. 
Regen  m.    Itain,  continued  rain.    Pluie  /. 
Schnee  m.    Snow.    Neige  /. 
Donner  tn.    Thunder.    Tonnerre  m. 
Drohende  I.nft  /".    „Ugly",  threathening 

appearance  of  the  weather.    Mauvais  ou  ou- 

rageux. 

Sehr  durchsichtige  Luft  /.  „Viribility" 

of  dittant  objeett  whether  the  $ky  be  cloudy 

or  not.    Grande  visibilitö  /. 
Thau  tn.  Wet,  dew.  Rosee  /.  humide,  moile. 
Elsnadeln  f.  pl.    Ice  cryttale.    CriBtaux  m. 

pl.  de  glace. 
Gewittersturm  m.  Thunderstorm,  Orngem. 
Glatteis  n.    Olazed  frott.    Verglas  m. 
Graupeln  n.    Soft  hail.    Gresil  m. 
Höhenrauch  m.   Dust  hat«.  Brouillard  m. 

sec. 

.Ifondhofm.  Lunarhalo.  Halo  m.  (anneau  tn.) 

lunaire  ou  de  la  lune,  autour  la  lune. 
Hondring  m.    Lunar  Corona.    Couronne  /. 

lunaire  ou  de  la  lune,  autour  la  lune. 
Nordlicht  n.    Aurora.   Aurore  f. 
ICttuhfrost  m.y  Duft  m.,  Dunst  tn.  Sil- 

ver  thaw.    Givre  m. 
Regenbogen  m.    Bainbow.    Are  en  ciel  m. 
Reif  m.   Hoar  frott.    Frimas  tn.,  gelee  f. 

blanche. 

SchneegeNtober  n.t  Schneetreiben  n. 

Snowdrift.    Neige  /.  menuc. 

Sonnenhof  m.  Solar  halo.  Halo  tn.  (an- 
neau m.)  solairc  ou  du  soleil,  autour  le  soleil. 

Sonnenring  tn.  Solar  corona.  Couronne  f. 
solaire  ou  du  soleil,  autour  le  soleil. 

Starker  Wind  m.  Strong  wind.  Vent  tn. 
fort. 

Wetterschacht  m.  (Bergb.)  Air-thaft,  (Der- 
byth.:)  wind -hole.  Puits  tn.  d'aerage.  (Belg.:) 
bure  m.  (f.)  ou  buse /.  d'airage,  (Charleroi :)  fosse  f. 
al  feyöre. 

Wettcrschenkel  m.,  Wasserschenkel  m., 
Unterschenkel  tn.  eines  Fensterflügels 
(Glas.)  Weather-rail,  lower  rail  of  a  French  caee- 
ment  or  a  valve.  Jet  ro.  d'eau,  revereeau  m.,  lar- 
micr  in.  de  chassis. 

Wetterschenkeleisen  n.  (Tischl.)  Weather 
rail  iron.    Fer  tn.  de  jet  d'eau. 


Wetterstrecke  /.  (Bergb.)    Wind-woy,  aAr-way, 

air-head.    Galerie  f.  ou  voie  /.  d'aerage,  (Belg.:) 

voie  /.  d'airage. 
Wetterthure  /.  (Bergb.)   Door,  air-door,  trap- 

door,  (Xetecaatle-on-Tyne:)  theth-door.     Porte  f. 

d'aerage,  (Belg.:)  porte  f.  d'airage. 
Wetterthttrwärter  n.  (Bergb.)  Trapper  (a  boy 

xtho  opent  and  thuU  the  air-door»),    Tchion  m., 

gambot  m. 

Wettertrommel  /.  Sich  Wassertrommel. 
Wettertrommel  /.,  Grubenventilator  m. 

(Borgb.)  Fan,  /anner,  ventUating  fanner.  Venti- 
lateur  m.,  ventilateur  m.  ä  force  centrifuge. 
Wetter-  und  Fahrtrumm  n.  in  einem  was- 
serdicht ausgebauten  Schachte  (Bergb.)  Air-  and 
laddervHty  (in  the  thaß-waUingJ.  Royon  i».  (Bei- 
gique). 

WetterverBOrgnng /.  Sieh  Wetterlosung. 
Wetterwechsel  m.   in  Grubenbauen  (Bergb.) 

Ventilation  Underground.  Ventilation  /.  dans  les 

travaux  souterrains.  Vergl  Wetterlosung. 
Wetterseiger  m.t   Windseiger  m.  (Phj*.) 

Anemographer.    Anemographe  tn, 
Weisen,  Schärfen  v.  a.,  ein  Werkzeug 

(Techn.)    To  xchet,  to  »harpen,  (to  grindj.  Ai- 

guiser,  affiler. 
Wetsfass  n.   (Ackerb.)    Sieh  Schlockerfass 

und  Kitze. 

Wetskopf  m.  (ein  auf  den  Mühlsteinbrüchen  von 
Mayen  gebräuchlicher  Spitzhammer  mit  kreisrun- 
der Bahn).  Mattock  wiih  a  round  Kammer' $  head. 
Pic  m.  ä  t£te  avec  une  face  ronde. 

WetsBchlefer  w„  Wetsstein  tn.  (Geogn.) 
Whet-ttone.    Schiste  tn.  coticule. 

Wetzstahl  m.,  Stahl  tn.  (Fleisch.)  Butcheri 
iron.    Fusil  m.  du  boucher. 

Wetsstein  m.  (Techn.)  Whet-ttone,  hone,  Queue  /. 
(queux,  queuz),  cous  m.,  affiloir  tn.  Vergl.  Schleif- 
stein. 

Auf  dem  W—  absieben  c.  a.    To  vshet. 
Amouler. 

Wetsüteinkltse         Wetssteinknmpf  m. 

(Ackerb.)   Sieh  Kitze  des  Mähers. 

Wend  f.  (Seew.)   Sieh  Woid. 

Wevcllenen  f.  pl.f  -lings  /.  pi.,  (Wevelic- 
nen  /.  pL,  -lings  f.pl)  (Seew.)  Sieh  Webe- 
leinen. 

Weven  ca.  &  v.n.  (Ans-Weven w. a.  <£-  s.a.) 

(die  Webeleinen  an  nie  Wanten  annähen)  (Seew.) 

To  rattle  down  the  rigging.  Enflicher. 

W—  v.o.,  eine  Matte.  To 
Faire  une  sangle. 

W—  v.  n.  (vom  Tau  gesagt). 
ttriket  or  flaps  againet  an  other.  Branler,  flotter. 
Wichse  /.  für  Lcder.    Blacking,  thoe-blacking. 

Cirage  m. 
Wichsen  v.  a.,  das  Leder. 

to  poluh  the  leather.  Cirer. 
Wlchnen  v.  a,,  die  Möbel. 

with  wax.   Cirer  les  meubles  avec  le 
Wichsen  n.  des  Leders. 

polUhing.    Cirage  tn. 
Wichsen  n.  der  Möbel. 

with  wax.    Cirage  tn.  des  meublea 
Wickel  m.,  Pack  n.  (die  30  Fuss  lange  Watte, 

welche  die  Wickelwalze  anfüllt)  (Spinn.)  I*p 

Nappe/  de  coton  de  30  pieds  qui  se  trouveroa- 

lee  sur  le  cylindre  ä  nappe  du  botteur-etaleur. 


To  waver,  (the  ropt 


To  bru*h\  to  block, 
To  poluh  or  to  nb 
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Wiekelmasehlne  /.  (Spinn.)    Sieh  Knäuel- 
wickelmaschine. 

W— ,  Spülmaschine  /.  (zum  Spulen  der  Sei- 
densträhne)   (Seide.)     Winding  -  engine,  engine. 
Machine/,  ä  bobines,  m—  ä  devider. 
W— ,  Watten  maschine  /.  (Spinn.)  Blower 
and  tpreader,  spreading-machine,  tpreader.  Bat- 
teur-t'taleur  m. 
Wickeln  ».  o.,  auf  einen  Knäuel,  ein  Klün- 
gel, das  Garn  einer  Strähne  (Spinn.)    To  wind 
in  or  upon  a  bottom.  Devider. 
W—  in  Knäuel  (Spinn.)    To  wind  in  balU. 
Empeloter. 

W— ,  die  Seide.    To  wind.  Bobiner. 
Wickelt»  n.,  Spulen  n.  des  Garns  (Spinn.) 

Winding,  tpooling.    Devidage  m.,  bobinagc  m. 
Wickelwalze /.  der  Röhrenmaschine  (Spinn.) 

Sieh  Spulenwalze. 

W—  der  Watten-  oder  Wickolmaschine 
(Spinn.)   Lap-rolUr.   Cylindre  m.  ä  nappe. 
Widder  m.  (Astron.)    Arie»,  ram.    Belier  m. 
W  idder  m.  oder  Stosser»».,  hydraulischer 

(Wasserb.)    Watcr-ram,  hydraulic  ram,  Montgol- 

ßer't  ram.    Belier  m,  hydraulique. 
W  idderborn  n.  von  Belidor  (Art  Graben- 

scheere)  (Befest.)    Ilam't  hom  (as  propoted  by 

Belidor).   Corne  /.  de  belier. 
Widerdruck  m.,  Zweite  Form  /.  (Buchdr.) 

Retiration,  second,  inner  form.    Forme  /.  seconde, 

retiration  /.,  verso  m. 
Widerhalter  m.  an  der  Gabel  (Fuhrw.)  Shaft- 

hook.    Ragot  «i. 
Widerhaltkette/  (Fuhrw.)  PoU-chain.  Chaine/. 

de  timon,  chaine  /.  de  bout  de  tiinon,  chalne  f. 

d'arrßt. 

Widerlager  n.  im  Allgemeinen  (Bauw.)  Abut- 
ment,  butment.    Aboutissement  m.,  boutant  m., 
boute  m.,  buttee  /..  butee  /. 
W —  einer  Brücke  am  Ufer ,  Landpfeiler  m. 

(Bauw.)  End-abutment,  abutment-pier.   Culce  /., 

pile  /.  culee,  buttee  /.  d'un  pont  sur  la  rive. 
W— ,  Gewölbpfefler  m.  (Bauw.  u.  Befest.) 

Abutment,  butment,  tupport,  pier  of  the  vautt. 

tpring-wall.    Pied-droit  m.. 
Widerlaglinie/,  Gewölbanfang  m.,  Kam- 
pferlinie /.,   Anfall  m.    (Bauw.)  Spring, 
springing  0/  a  vault.    Naissance  /.  de  voütc,  im- 
poste  /. 

Widersee  /.,  Rücklaufende  Brandung  /. 

(Secw.)   Surf.    Bessac  m. 
Widerstand  m.,  Widerstehende  Kraft  /. 

(Mech.)    Resistance,  resitiing  forte.  Resistance/ 

Widerstand  m.  des  Abdrücken»  oder  Ab- 
Schorens  (Mech.)  Strength  of  thearing.  Re- 
sistance /.  par  glissement  ou  cisaillement. 

Widerstnndscentrum  n.,  Wlderstands- 
Ilnle  /  (Seew.)  Point  or  centre  of  retistanee, 
limit  of  the  effort  of  the  wind  upon  the  tails. 
Point  m.  velique. 

Widerstandshohe  /.  (Hydr.)  Beight  of  reti- 
ttance.   Hauteur  /.  de  resistance. 

Widerstandslinie  /.  (Mech.)  Line  of  pres- 
sure, of  resistance.  Ligne  /.  de  pression,  de  re- 
sistance. 

Kürzeste  W-  (der  Abstand  des  Mittelpuncts 
der  Ladung  von  dem  nächsten  Puncto  an  der 
Oberfläche)  (Minirk.)  Line  of  least  retistanee, 
axit  of  txplotion.  Ligne /.  de  moindre  resistance. 


Widerselt  /.  (Rückkehr  der  Ebbe  und  Fluth). 
Change  of  the  tide.  Retour  m.  ou  cbangement  m. 
cLg  1&  roftr^o. 

Widmung  /.  (Buchdr.)    Dedication.    Dedicace  f. 
Wlede  f.   Sieh  Bindeweide.  . 
W— n  drehen,  Bindeweiden  drehen  v.  a. 

To  twitt  a  withe  or  gad.   Tortiller  une  hart. 
WTledenschllnge  /.  (Techn.)   Loop,  noose,  eye. 

Boucle  f.  d'une  hart  ä  lier. 
Wiederabdruck  st*   Bleuer  Abdruck  m. 

(erlaubter  Nachdruck)  (Buchdr.)  Reprint,  reprint- 

ing.   Reimpreasion  f. 
Wiederabdrucken  v.  a.  (Buchh.)   Sieh  Nach- 
drucken (in  gutem  Sinne). 
Wiederbeleben  v.  a.,  die  Kohle  (Zuck.)  To 

revivify.  R^vivifier. 
Wiederbelebung  /.  der  Kohle  (Zock.)  Revi- 

vification.   Revivification  /. 
Wiederkehr  /.  einer  Curve,  einer  Linie 

(Geom.,  Zeichn.)    Return,  meeting.  Rebrousse- 

raent  m. 

Wiederkehr/. (m.)  eines  Daches  (Dachd., Bauw.) 

Valley  of  a  roof.   Comble  m.  en  retour,  goulet  m. 

VergL  Einkehle  und  Dachkehle. 
Wiederkehr  /.  eines  Simses  (Bank.)  Return, 

double  bending.    Rencontre  m.,  retour  m.,  re- 

coupement  m.  double. 

Rechtwinkelige  W— .   Reetanguiar  bending. 
Retour  m.  d'equerre. 
Wiederkehr/,  einer  Mauer,  Eingehender 

Winkel  m.  (Dachd.)  Nooh,  return,  corner- 
nock.  Rcbroussement  m.,  angle  m.  rentrant,  en- 
coignure  /. 

Wiederkehr  f.  der  Laufgräben  (Befest.) 
Return.  Crochet  m.  de  retour,  crochet  m.  de 
tranchee. 

Wiederknppeln  n.,  Wiedereinklinken  n. 

(Eisenb.)   Recoupling.   Reenclinchement  m. 
Wiederlange  /.,  Nachsud  m.  (Resultat  der 
vierten  Auslaugung)  (Salp.)  Re^evaporating-liquor. 
Eaux  /.  pl.  de  rebouillage. 

Wlederschaften  n.  (Büchsenm.)  New-ttocking. 
Remontage  m. 

Wiederschossehen  n.,  Afterilügel  m., 
Sehalter  m.  eines  Fensters  (Glas.)  Second 
wing,  wicket.   Gueule  /'.  de  croisee,  faux  chässis  m, 

fuichet  w».,  petit  battant  m.  dans  un  carreau 
'un  grand  battant. 
Wlederscbosscisen  n.  (Tischt.)    Wicket  iron. 

Gueule  /.  de  loup  triangulaire. 
Wiegen  v.  a.,  ein  Schiff.    To  thake  or  to  rock 

a  vettel.   Crouler  un  bätiraent 
Wiegen  v.  a.  (das  Gewicht  eines  Körpers  ver- 
mittelst  der  Wage   ermitteln)   (Techn.)  Sieh 
Wägen. 

Wiegen  ».  n.  (ein  bestimmtes  Gewicht  haben) 
(Tecbn.)    To  weigh.    Peser,  elre  du  poids  de,  etc. 

Wieger  m.  (Eisenb.)  Pescur  m. 

Wiege-  od.  Wage  Vorrichtung  f.  (Eisenb.) 
Appareil  m.  de  pesage. 

Wiek  f.  (Seew.)   Sieh  Wik. 

Wielen  n.  pl,  Krause  m.  pl.  (Seew.)  Pud- 
dingt pl.,  f ender t  pl.  of  old  cable  or  junk.  Cor- 
des f.pl.  de  döfensc,  Colliers  m.pl.  de  defense. 

Wiese  /.  (Ackerb.)   Mtadow,  mead.    Prt  m. 
I>ie  W—  berieseln.    To  water  the 
Abreuver  le  pre\ 
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Wiesen«*«  -  Wind. 


Wiesenerz  n.,  Rasenelsenstein  m.  (Hiner.) 

Bog-iron  ore.    Limonite  m. 
Wm/.,  Bucht  f.    (Seew.)  coee,  cr«A. 

Wllder/iahl  m.,  Willerstahl  m.  (Metall.) 
H  i/d  Acier  m.  sauvage. 

Wildwasser  n.  (Topogr.)   Sieh  Sturzbacb. 

Willemlt  m.,  Wllhelmit  m.  (Miner.)  Wil- 
lemite,  anhydrout  tUicate  of  seine.  Willemite  f., 
hebetine  f.,  Silicate  m.  de  zinc  anhydre. 

Willerstahl  m.   Sieh  Wilderstabi. 

Willow.  m.,  Zauseier  m.  (eine  Art  von  Wolf 
zum  Offnen  der  Baumwolle)  (Spinn.)  WUlow, 
willy,  willey.  Welow  m.,  velow  m.  Vergl.  Peitsch- 
wolf. 

Konischer  W— .    Conical  willow.   Panier  m.  ] 
conique  de  Lelly. 
Wiltonteppich  m.  (Web.)   Sieh  Sammttep- 

pich,  geschnittener. 
Wiluigranat  m.,   Wilnlt  m.    (Miner.)  ÄieA 

G  rossular. 

W  Imberg  m.  (Bauk.)  SieA  Bild  er  blenden- 
dach. 

Wimpel  m.  (spitz  auslaufende  schmale  Flagge) 

(Seew.)   Pendant.    Flamme  /. 
Wimpelfall  m .,  Flaggenleine  f.  (Seew.)  Pm- 

<ian/-  or  signalhaUiard.  Drisse  f.  de  la  tlamme.  i 
Wind m.,  Gebläseluft/.  (Metall.)  iftuf.  Airm.,  I 

vent  m.,  soufflage  m.    l'eryi  Gebläseluft. 

Heisser  W —    ITot  blast.   Air  m.  chaud. 

Kalter  W-.    CoU  Mut.   Air  m.  froid. 
Wind  m.  (Seew.)    Wind.    Vent  m. 

Backstags  W-.  Wind  on  the  quarter.  Vont  m. 
souä  vergue. 

Beständiger  W— .    Sdtled  or  tteady  wind. 

Nuaison  /.,  vent  m.  fait  ou  rond. 
Frischer  W-,   Kühlte  /.    Fresh  breeze. 

Vent  m.  frais,  frais  m. 
Günstiger  oder  Guter  W— .    Fair  wind. 

Bon  vent  m. 
Halber  W—  (recht  von  der  Seite  kommend). 

Wind  abeam  or  on  the  beam,  toldier't  wind.  Vent  m. 

du  travers.  traversier  m. 

Heftiger  W — .  Boisterous  wind.  Vent  m. 
impetueux. 

Knapper  W— .  Scant  or  sharp  wind.  Ventm.  i 

au  plus  pres,  vent  m.  du  plus  pres. 
Land- W— .    Land  breeze.    Vent  m.  de  terre. 

(Starker  Landwind  in  Westindien:  Hourvari  m.) 
Lebhafter W— .   Bri$k breeze.   Ventm.  frais, 

brise  f. 

Mehr  lebhafter  W— .    Very  brisk  gale  of\ 
wind.    Grand  frais  m. 

Leichter  Wr— .  Light  wind  or  airt.  Petit 
vent  m.,  vent  m.  mou,  petit  fraichour  m. 

Müsslger  W-.  Moderate  wind.  Vent  m.  ma- 
niable. 

Nördlicher  W—  (XL)    Xorüierly  wind,  wind 

with  Xorth  in  it.    Vent  wi.  du  nord,  v—  de 

quelque  direction  do  nord. 
Nordöstlicher   W-  (XEL)  Xorth-easterly 

wind.    Vent  m.  du  nord-est,  bisc  /. 
Nordwestlicher  W—  (XWl.)  Xorth-wetterly 

wind.    Vent  m.  du  nord-ouest,  maeatral  m., 

niistral  m.,  galerne  f. 
Östlicher  XV— (EL)  Easterly  wind,  wind  with 

easting.    Vent  m.  d'amont. 

Pufllger  W-.  HVnci  in  pufft.  Ventm.  inegal 


Ruck- Wind.    Sieh  Windstoss. 
Schlechter  W — .    Foul  wind.    Vent  wi.  con- 
traire. 

Schwacher  W  -.  Feebit  wind.  Vent  m.  faible 
ou  mou. 

Schwerer,  Steifer  oder  Starker  W— . 

Strang,  heavy  or  hard  wind.    Gro8  vent  mn 
brise  f.  carabinee  ou  foreee. 
See-W —   Sea-breeze.   Vent  m.  de  mer  ou  de 
large. 

Stossw— .   Sieh  Windstoss. 

Südlicher  W-  (SL)    Southerly  wind,  wind 

with  South  in  it.   Vent  m.  du  sud,  vent  m.  de 

quelque  direction  de  sud. 
Südöstlicher  W—  (SEI.)  South-eatterly  wind. 

Vent  m.  du  sud-est,  sirve  m. 
Südwestlicher  W-  (Sm.)  South-wetterly 

wind.   Vent  m.  du  sud-ouest,  labeche  m.  ou  le- 

beche  m.,  garbin  m. 
Veränderlicher  W-.  Variable  wind.  Vent  m. 

variable,  travade  m. 

Westlicher  XV— (Wl.)  Wetterly  wind,  wind  with 
wetting.    Vent  m.  d'aval. 

Der  beste  Segelw— ,  die  beste  Gelegen- 
heit (ein  frischer  Wind,  der  das  Schiff  in  einem 
Winkel  von  2—3  Strich  =  22—34  Grad  hinter 
der  Querlinie  trifft).  The  best  tailing  wind  or 
breeze,  the  best  chanee  for  tailing.  Ventm.  sous 
vergue. 

Himmelsgegend  f.  aus  oder  von  wel- 
cher der  W—  kommt.  Direction  or  point 
of  the  wind,  or  front  where  the  icind  blowt.  Lit  m. 
du  vent 

W  —  achterlich  von  Dwars,  Raumer 
Wind  m.  Wind  abaß  the  beam.  Vent  m. 
grand  largue. 

W —  recht  von  vorn  oder  gegen,  Mit 
der  Nase  in  den  Wind.  Wind  right  on 
end,  w —  in  onet  teeth.  Vent  m.  de  bont,  le 
nez  au  vent. 

W—  von  vorn.  Headwind.  Vent  sk  devant 
ou  d'avant. 

W—  vorlich  von  Dwars.  Wind  before  the 
beam.  Vent  m.  qui  donne  un  bon  quart  dans 
les  voiles,  vent  m.  pour  embarquer  le  balan  des 
boulines,  ou  pour  prendre  les  araures  ä  bord. 

Bei  dem  W-e.  By  the  teind.  Pres  du  vent, 
le  vent  est  pres. 

Vor  dem  W-.  Before  the  wind.  Vent  m. 
en  poupe,  v—  arriere. 

Zwischen  W—  und  Wasser.  Sieh  Zwi- 
schen. 

Auf  oder  in  dem  W— e  liegen  v.  n.  To 

be  or  lay  head  to  wind,    fitre  vent  devant. 
Dicht  bei  dem  W-e,  Hart  am  W-e. 

Clote-hauled.   Au  plus  pres. 

Den  W—  abgewinnen  v.  a.,  Luvwärts 
von  einem  Schiffe  kommen  o.n.,  Einem 
Schüre  den  Luv  abgewinnen  v.  a.  To 

gain  the  weathergage.  Gagner  le  vent  de  — . 
sc  mettre  au  dessus  — ,  prendre  le  deesus  de 
vent. 

Den  W—  abkneifen  v.  a.  Sieh  Wegneh- 
men den  Wind. 

Den  W—  recht  gegen  haben.  To  Aawe 
the  wind  right  on  end  or  in  onet  teeth,  to  have 
a  dead  beat.    Tenir  le  lit  du  vent. 
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Der  Wind  fängt  an  in  kühlen.  The  wind 
frethen«.   Le  vent  affraiche. 
Dicht  an  den  W—  halten.   Sieh  Halten. 
Gut  heim  W-e  segeln.   Sieh  Das  Schiff 

segelt  gut  beim  Winde. 
Der  W—  seht  gegen  die  Sonne  um. 

The  wind  ehangtt  againtt  the  tun.    Le  vent 


W—  geht  mit  der  Sonne  am.  The 

change»  with  the  tun,    Le  vent  monte. 
Der  W—  geht  oder  läuft  von  einer 
Seite  mar  anderen.    The  wind  ehanget  or 
thiftt  from  one  tide  to  another.    Le  vent  souffle 
d'un  bord  ä  l'autre. 

Der  W—  ist  auf  and  nieder.  The  wind 
it  up  and  down.   Le  vent  est  ä  pic. 

Der  W—  kömmt  von  — .  The  wind  comet 
from  — .   Le  vent  fait  de  — . 

DerW—  kommt  von  allen  Richtungen. 
The  wind  comet  from  all  directiont  («ailortjoke: 
Paddy't  hurricane).  Le  vent  est  (on  vient)  de 
toute  directum. 

Der  W —  krimpt  (sehr  unbestimmter  Aus- 
druck). The  wind  erimpt  or  turnt  back.  Le  vent 
rallie. 

Der  W—  läuft  Schalen  (fängt  an  todtstill 
zu  werden).  The  wind  it  dying  away,  it  it  get- 
ting  calm,  the  wind  hat  becalmed,  it  it  a  dead 
or  flat  calm.  Le  vent  a  calme\  il  y  a  un  calmo 
plat 

Der  W—  läuft  am  (verändert  sich).  The 
wind  thiftt.    Le  vent  se  change,  le  vent  avoie. 

Sich  unter  den  W—  legen.  Sieh  Sich 
legen. 

Der  W—  luhut,  lullt.  The  wind  lullt.  Le 
vent  accalmit. 

Der  W—  mallt.  The  wind  fliet  about.  Le 
vent  travade. 

Ton  einem  guten  W— e  einen  schlech- 
ten machen,  Beidrehen  v.  a.  (Seew.) 
Sieh  Sich  Legen  unter  den  Wind. 

Der  W—  räumt,  geht  achterlich.  The 

wind  veert  oft,  draitt,  haut«  or  goet  oft,  the 

wind  facourt.    Le  vent  adonne,  le  vent  franchit, 

cule,  se  ränge  en  arrierc. 
Der  W—  schralt  (kommt  mehr  von  vorn). 

The  wind  hault,  drawa,  veert  or  goet  forwurd. 

Le  vent  se  ränge  de  l'avant,  le  vent  approche. 
Der  W—  spielt  oder  springt  hin  und 

her.     The  wind  thiftt  betteten  teverol 

Le  vent  se  change  entre  quelques  quarts. 
DerW—  ftpringt  um.    The  wind  thiftt  tud- 

denly.   Le  vent  saut. 

Der  W—  schiesst  aus  von  — .  The  wind 
comet  luddenly  from  — .  Le  vent  fait  subite- 
ment  de  — . 

Der  W—  weiss  nicht,  wo  er  herkom- 
men soll  oder  will.  The  wind  donH  know 
where  to  come  from.    Le  vent  est  au  conseil. 

Der  W—  ixt' unbeständig  (in  Hinsicht  auf 
Sichtung  und  Stärke).  The  wind  it  variable, 
unsteady.   Le  vent  est  inconstant. 

Durch  den  W —  gehen,  drehen  oder 
wenden.   Sieh  Wenden. 

Ein  Spiel  der  W-e,  Dem  W— e  über- 
lassen. At  the  merey  of  the  wind.  Au  gre 
du  vent. 

I.   3.  Aufl. 


Tom  Winde  umhergetrieben.  Weather 
dritten.   Chaase  par  les  vents. 
Vor  dem  W-e  segeln.   So  tail  before  the 
wind.    Filei  vent  arriere. 
Vor  dem  W— e  weglaufen.    To  galeaway. 
S'en  aller  avec  la  pointe  du  vent. 
Wieder  an  den  W—  gehen,  Wieder 
auf-  oder  anluven  (nachdem  man  abge- 
halten oder  voll  weggesteuert  hatte).    To  Jiaul 
the  wind  again,  to  loff  again.    Rallier  au  vcut. 
Wlndm.  und  Wassern.:  Zwischen  Wind 
und  Wasser  (Seew.)    Beiween  wind  and  wa- 
ter. A  fleur  d'eau. 
Wind  m.  und  Wetter  n.  (Seew.)    Sieh  Das 
Schiff  ist  durch  Wind  und  WTcttor  ver- 
hindert auszulaufen. 
Windanker  m.  (Pont)    Lawer  anclior  or  anchor 

down  the  ttream.    Ancre  /.  d'aval. 
Windbeutel  m.   (Seew.)    Sieh  Windkühl- 
segel. 

Windbruch  m.  (Forstw.)  Roüed  timber.  Bois  m. 

gras,  bois  m.  chablis,  chablis  m. 
Wimlbuchse/.  (Büchsenm.)    Wind-gun,  air-gun. 

Carabino  /.  ä  vent,  fusil  m.  ä  vent. 
Windbüchse  /.  (in  Form  eines  Spazierstockes) 

(Büchsenm.)   Air-cane.   Fusil  m.  ä  vent  servant 

en  bäton. 

Windcanal  m.  einer  Orgel.  Wind-tube.  Porte- 
vent m. 

Winde  /  (Masch.)    mndlat».   Guindal  m.,  guin- 
das  st.,  guindeau  m.,  guindoule  /. 
Liegende  W— /.,  Haspel  m.  Whim.  Treuil  m., 
tour  m. 

Stehende  W— ,  Verticale  W-,  Erdw— . 

Crab,  capttan.    Vindas  m.,  cabestan  m. 
Winde  /.  mit  gezahnter  Stange  (Masch.) 

Lifting-jack,  tooth  and  pinion-  or  rack  and  pinion- 

jack.    Cric  m.,  cric  m.  ä  cremaillere. 

W—  mit  einem  Haken  am  Fasse.  JJand- 
jack,  which  it  furnithed  at  itt  lorrer  end  with  a 
daw.   Cric  m.  ä  crochet  ou  &  main. 
Winde /.,  Ciarnwinde /.  (Spinn.)  Whitk.  Cam- 

pane  /.,  guindre  m. 
Winde  /.  (für  Metall-  oder  Holzarbeiter).  Sieh 

Brustleier. 
Winde/.  Tür  Spiegelgicsser,  Hebelwagen 

m.  (Glasm.)   Jack.    Chariot  m.  ä  potence. 
Winden  f.  pl.  (Glasm.)   SieJi  Streifen. 
Windebaum  m,  Haspelwelle  /.  (Masch.) 

Draw-bcam,    (roller  of  a  capttan  or  windlatt). 

Arbre  m.  d'un  guindal. 
Windebaum  m.  (hölzerner  Hebel  zum  Drehen 

der  Winde)  (Seew.)  Handtpike,  handspeck.  An- 

spect  m. 

Windebock  m.,  Hebeseng  n.,  Hebebock 
m.,  Bock  m.  (Bauw.)  Engine,  gin.  Engin  m, 
cbevre  /. 

Windeeisen  n.,  Wendeisen  n.  (ein  Instru- 
ment zum  Drehen  eines  Bohrers  etc.)  Wrench, 
tap-wrench.    Tourne-ä-gauche  m. 

Windelsen  n.    Sieh  Fenstereisen. 

Windeknttppel  m.  (Seew.)  Lever  of  a  winch. 
Levier  m.  d'un  vindas. 

Windelbohrer  m.  (Tischl.)  Wimble  with  a  crook- 
ed  handle.    Brequin  m. 

Winden  /.  pl.  (Glasm.)   Sieh  S  t  r  e  i  f  c  n. 

Windenstoek  m.  (die  gezahnte  Stange  der  Winde). 
Rock-bar  of  a  jack.    CremailU-re  /.  du  cric. 
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W Inder  m.  (über  welchen  die  Hülsen  der  Sig- 
nalraketen rollirt  werden)  (Feuerw.)  Rocket-oate- 
former,  rocket- formier,  porißre-former.  Man  drin  m., 
baguette  /. 

W— Matt  tu  (Feaerw.)  Paste-board.   Gros  car- 
ton  m.  pour  artifices. 

Winderhltsungsapparat  m.  (Metall.)  Hot- 
Matt  ttove  or  oven.    Apparcil  to.  ä  air  chand. 

Windetau  n.,  Ladetau  u.  (Seew.)  Capttan- 
ropt.    Engarant  m. 

Windfahne  /.    Sieh  Wetterfahne. 

Windfang  m.,  Zugloch  n.  eines  Schmelz- 
ofens (Metall.)  Vent-hole,  air-hole.  Event  m., 
eventouse  f. 

W—  (Giess.)   Vent-hole,  regulator.    Ebraisoir  to., 
ebrasoir  to. 

Windfang  m.  (Eingang  einer  Kajüte)  (Schiffb.) 

Entory,  entrance.    Entree  /. 
Windfang  m.  (eine  dem  Winde  ausgesetzte  Fläche) 

(Seew.)  Resistance  offered  to  the  wind.  Opposition 

/.  au  vent. 

Windrang  to.,  Flügelrad  n.  (Uhrra.,  Masch.) 

Flying-pinion,  fly.    Volant  m.  k  ailettes. 
Wind  fangwand  f.    (Bauw.)    Tambour,  wind- 

tcreen.   Tambour  m.  de  porte. 
Windfeder/.,  Stirnbretn.,  tilebelschuts- 

bret  n.    Barge-board,   verge-board.    Bordüre  /. 

de  pignon. 

WindflUgel  m.  einer  Windmühle.  Wind-eaü, 

saiL,  rane.    Aile  /.  d'un  inoulin  ä  vent. 
Wlndform  /'.  (Metall.)    Siefi  Form. 

W— mittel  n.  (Metall.)  Axis  of  tteyer.  Aie  /. 
de  la  tuyere,  ligne  /.  de  milieu. 
Windform  /.,  Form  f.,  Esselsen  n.  eines 

Blasbalgs  (Schmied.)    Tteyer.    Tuyere  f. 
Wiudgalle       Wettergalle  /.  (Stück  eines 

Regenbogens)  (Seew.)  ,  Wind-gall  Vessigon  m. 
Windharfe/'.  Sieh  Äolsharfe. 

Windhanbe  /.  einer  Wetterlotte  (Minirk.) 
Air-caM  of  a  rentUating-tube   Girau  m.,  goyau  m. 

Windhauch  m.,  Windzug  to.  (Seew.)  Breath 
of  wind  or  air,  cat'rpaw.  Souffle  m.  de  vent, 
echars  to.  pl 

Windisch  adj.    Sieh  W  i  n  d  s  c  h  i  c  f  2. 

Windkammer  f.,  Windkasten  m.,  Wind- 
kessel to.,  Windraum  to.  einer  Feuer- 
spritze. Airchamber,  air-vestel.  Reservoir  m. 
ä  air,  chopinette  /  d'une  pompe  a  incendie. 

Windkasten  to.  einer  Orgel  (Orgelb.)  Ulnd- 
chest.    Sotnmier  m.,  secret  m. 

Windkessel  m.    Sieh  Windkammer. 

Windklappe  /.,  Schornstein  Ventilator  to. 
(Bauw.)  Wind-valve,  chimney-ventüator.  Eolipylem. 
W—  eines  B 1  a  s  b  a  1  g  e  s.  Clack-valve,  leaf-valre, 
ßap-valre,  hanging-valvc,  valve.    Clapct  to.,  sou- 
pape  /.  a  clapet  ou  ä  charuiere. 
W-  (Masch.)    SieJi  Ventil. 

Windktthlsegel  Htthlsegel  ».,  Luft- 
segel n.,  Windsegel  n.,  Windbeutel  to. 

(weiter  Schlauch  aus  Segeltuch,  vermittelst  dessen 
frische  Luft  in  die  unteren  Schiffsräume  geleitet 
wird).    Wind-sail,  teind-bag.    Manche  f.  k  vent. 

Windlatte  /.,  Sturmlatte  f.  (Zimm.)  Wind- 

beam.    C'ontre-latte  /. 
Windleitung/,  eines  Gebläses  (Mcch.)  Blast- 

pipe.   Porte-vent  m. 


Windmauer        Glehtmauer  /.  (Metall.) 
Mouth-tcreen,  wind-waü  on  the  mouth,  btatt-wall. 


(Phys.)  Wind-gage, 

Anemometry.  Anerao- 


m.  a  vent. 
Post-mül. 


ir  to. 

Anemometre  m. 
Windmessung  /.  (Phys.) 
metrie  /. 

Windmtthle  /.    Wtnd-mül.  Moolin 
Deutsche  W— ,  Bockmühle 

Moulin  m.  ordinaire. 
Holländische   W-,    Thurm  in  U  hie  /. 

Tower-mill,  tmock-mill.  Moulin  m.  bollandais. 
WindmUhlenbremse  /.,  Windmühlen* 

presse  /,  Pressring  m.  einer  Windmühle 

(Masch.)    Press  of  a  wind-mül.    Frein  m.  d'un 

moulin  ä  vent. 
Windmühlenflügel  to.,  Ruthe  /.    Sail  of  a 

wind-mill.   Volant  m.,  volee  /. 
Windofen  m.  (Chem.  etc.)    Air-furnace,  wind- 

furnace.   Fourneau  m.  k  vent,  fourneau  to.  k  re- 

verbere. 

W— |  Zugofen  tn.  (Metall.)  Wind-furnaot,  air- 
furnace,  draught-furnace.  Fourneau  to.  ä  vent, 
fourneau  m.  d  appel. 

W—  zur  Entfernung  der  Quecksilberdämpfe  bei 
der  Vergoldung  ( Vergold.)  Stove.  Fourneau 
in.  d'appel. 

Windpfeffe  f.,  Luftrohre/  (Gieas.)  Air- 

pipe.  vent-hole  of  the  mould.    Event  m.  d'une 

cloche.  d'un  moule. 
Windproppen  to.  (Artiii.)  Sieh  Mund  pfropf. 
Windrad  »i.,  Windrang  m.,  Ventilator  to. 

(Masch.)  Ventilator.    Ventilateur  m. 
Wfndrad  n.  (Masch.)    Wind-icheel.   Roue  /.  k 

vent. 

Horizontales  W— .    Horizontal  wind  -  tched. 
Koue  /.  horizontale  k  vent. 
Windräum  to.    Sielt  Windkessel. 
Windregulator  m.  (Masch.)  Regulator  of  blast, 

reeeiver.   Rcgulateur  m.  du  vent. 
Wlndrlss  to.  im  Holz  (Zimm.  etc.)    Crock  or 

ßaw  in  wood.   Gercure  /. 
Windrose  f.  (Seew.)  Wind-card,  mariner  i  card, 

Rose  /.  du  vent. 
Windruthe  f.  einer  Windmühle.   Arm,  whip, 

wind-arm.    Ante      bras  m.,  patte  f. 
Windschier  adj.    Warped.    Gauche,  oblique,  a 

travers.    Vergl.  Fläche,  windschiefe. 

W-,  Windisch  adj.  (vom  Holz  gesagt).  Back- 
iided.  Gauche. 
WindMchlrm  m.    Sieh  Wand,  spanische. 
Wlndschöpfer  to.,  Ventil  n.  (Masch.)  Valve. 

Ventau  m. 

Windscgel  n.    Sieh  Windkühlsegel. 
Windselte  /.,  LuTselte  f.  (Seew.)  Weather- 
tide,  weather-gage.  Cöte  m.  du  vent,  bord  m.  ou 
avantage  m.  ou  dessus  m.  de  vent. 
Windstärke/*.  (Seew. u.  Meteor.)  Force  of  wind, 
wind-force.    Force  /.  du  vent. 
Reaurort's  od.  Internationale  Ncale  f. 
der  W— .  Beaufort't  or  International  aeale  of 
windforce.  EeheUe  f.  de  Beanfort  ou  universelle 
de  la  force  du  vent. 

0  Windstille  /.    Calm.   Calme  m. 

1  lidser  Zug  tn.  Light  air.    Air  to.  leger. 

2  Leichter  Wind  to.    Light  breete.  Faible 
brise  /. 
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3  Schwacher  Wind  m.  Gentle  breeze.  Pe- 
tita brise/ 

4  Massiger  Wind  m.     Moderate  breeze. 
Brise  /.  moderee. 

5  Frischer  Wind  m.  Freth  breeze.  Brise  /. 
fraiche. 

6  Starker  Wind  m.   Strong  breeze.  Belle 
brise  /. 

7  Harter  Wind  m.    Moderate  galt.  Fort 
vent  to. 

8  Stürmischer  Wind  m.     Freth  gale. 
Grand  vent  to, 

9  Sturm  m.  Strong  gale.  Tres-grand  vent  m. 

10  Starker  Stnrm  m.   Whole  gale.  Coup  m. 
de  vent. 

11  Harter  Stnrm  to.   Storm.   Terapete /. 

12  Orkan  m.  Eurricane.   Ouragan  m. 
Land*  (Norwegische  u.  Dänische)  Scale/,  der 

W— .  Scale  for  ttation*  on  land  (in  Xorway 
and  Denmark).    Echelle  /.  de  terre. 

0  Stille.    Calm.  Calme. 

1  Schwach*   Light.  L6ger. 

2  Massig.    Moderate.  Modere. 

3  Frisch.   Freth.  Frais. 

4  Stark.   Strong.  Fort. 

5  Stnrm.   Heavy.  Trea-fort. 

6  Orkan.    Violent.  Violent. 
Windstein  m.  eines  Gebläseofens  oder  Feuers 

(Metall.)   Blatt-ttone.    Contre-vent  m. 
Windstille  /  (Seew.)    Calm.    Calme  m. 

Vollständige  W —  Dead  calm.  Calme  m. 
plat. 

Windstock  m.  einer  Wasserleitung.  Sieh 

Luftständer. 
Wlndstoss  m.    (Seew.)    Gutt  or  blast  of  wind. 

Grain  to.  (de  peu  de  dur6e),  haut-pendu  m.,  bouf- 

fee  f.,  raffole  /.,  coup  m.  de  vent. 
Windstrebe  /.  (Zimm.)   Sieh  Sturmband. 
Windstrich  m.  (Seew.)  Point,  rhumb-point.  Aire  f. 

de  vent,  rumb  m.,  lit  m.  du  vent. 
Windstrom  to.,  schwacher  (Metall.)  Soft  blatt. 

Vent  m.  faible. 

Starker  W—  (Metall.)  Sharp  blatt,  heavy  blast. 
Vent  to.  fort. 
Windung/.  (Seew.)  Sieh  Das  Schiff  liegt  in 

der  Windung. 
Windung  /.,   Drehung  f.   (Tcchn.)  Turn. 

Tour  m. 

Windungshöhe /.  einer  W  e  n  d  e,l  t  re  p  p  e  (Bauk.) 

Turn-height  of  vn'nding-itairi.    Echappce  f. 
Wlndvlering  /.  (veralteter  Ausdruck  für  den 

Tbcil  der  Schiffsseite  von  der  grossen  Kaste  bis 

zum  Achtersteven)   (Seew.)    Quarter  of  a  thip. 

Hanche  / 

W— SSttttse/.  (Seew.)  Top-timber  of  the  fathion- 
piece,  tide-eounter-timber.  Cornicre  /,  allongc / 
de  corniere. 

Windwärts,  Luvwärts  adv.   (Seew.)  Wind- 

ward.    Cötc  to.  du  vent 
Windsacken  m.  eines  Frischfeuers  (Metall.) 

Plate  oppoeite  to  the  ticyer  of  o  German  ßning- 

forge.    Contre-vent  m. 

Windzeiger  m.  (Phys.)  Anemotcope, 

Anemoscope  m.,  anemographe  m. 
Wlndsug  to.  (Seew.)   Siek  Windhauch. 
Wingert  tn.   Sieh  Weinberg. 

W— spfahl  m.   Sieh  Weinpfahl. 


Winkel  m.  (Geom.,  Befest.,  Techn.)  Angle.  Angle  m. 
Abgestumpfter  W— ,  W— abstumpfung 

/.  Cut-off  vertex.    Pan  to.  coupe. 
Ausgehender  W— .  Sieh  Ausspringender 
Winkel. 

Äussere  W—  pl.  (beim  Schnitt  zweier  Pa- 
rallelen durch  eine  dritte  Gerade).  External 
anglet  pl.   Angles  m.  pl.  externes. 

Ausspringender  od!  Ausgehender  W — , 
Vorsprung  m.  (Befest)  Salient  angle.  Sail- 
lant  m. 

Ausspringender  W — ,  Ecke  f.  (Bauk.) 
Salient  angle,  exterior  angle,  projecting  angle, 
corner.  Angle  m.  saillant,  angle  m.  externe, 
carne  / 

Bestrichener  od.  Flankirter  W— .  Flan- 
led  or  talient  angle,  angle  of  the  battion.  Angle 
to.  saillant  ou  flanque. 

Eingehender  od.  Einspringender  W— . 

Be-entering  angle.  Angle  m.  rentrant,  rentrant  m, 
Einspringender  W— ,  Wiederkehr  /., 
Ichsei  n.,  Innerer  W— ,   Einkehle  /. 

(Bauw.)  Be-entering  angle,  internal  angle,  nook, 
corner-nock.  Encoignure  /.,  (encognure  /*.),  coin 
to.,  angle  m.  rentrant,  interne. 
Gemessener  od.  Beobachteter  W— .  Angle 
obterved,  angle  or  bearing  taken.  Angle  to.  ob- 
serve  ou  releve. 

Innere  W—  pl  (wenn  zwei  Parallelen  von  einer 
dritten  Geraden  geschnitten  werden).  Internal 
anglet  pl.   Angles  to.  pl.  internes. 

Bechter  W— .    night  angle.    Angle  to.  droit, 
angle  m.  d'equerre. 
Halber  rechter  W— .  Mitre    Mitre  / 

Schiefer  W-.  Oblique  angle.  Angle  m.  obli- 
que. 

Schiefer  W—  des  Hobeleisens.  Batil.  Ba- 

sile  to.,  basile  m.  du  rabot. 
Spitzer  W — .    Acute  angle,  tharp  angle  of 

workmen.    Angle  to.  aigu,  angle  m.  du  maigre 

des  artisans. 

Stumpfer  W — .  Obtute  angle,  Muni  angle  of 
loorkmen.  Angle  m.  obtus,  angle  to.  du  grau, 
angle  to.  gras  des  artisans. 

Todter  W—  (Befest.)  Dead  angle.  Angle  to. 
mort. 

In  den  W—  bringen  (Bauw.)  Sieh  Ein- 
winkein. 

Winkel  to.  (Techn.)   Sieh  Winkel mass. 

Winkel  to.  (Kniestück).    Sieh  Knie  3. 

Winkel  m.,  elserner,  einer  Buchdrucker- 
presse. Cramp-iron,  corner -iron.  Cornii.Te  /. 
ou  cantonniere  /.  d'une  presse  d'imprimerie. 

Winkelabstumpfung  f.  (Befest.)  Sieh  Win- 
kel, abgestumpfter. 

Winkelband  n  ,  Eckband  n.  von  Eisen, 
I  Schelneeke  /,  Scheinhaken  to.  (Schloss.) 
Angular  iron-band,  iron  corner-cramp,  compoting- 
ttick.  Ferrure  /.  angulaire,  equerre  f.  en  ou 
de  fer. 

W—  mit  Gelenk  an  Thür-  und  Fenstcrbc- 
scblägen.  ff-L  hinge,  tingle  garnet.  Equerre  /. 
ä  charniere. 

Winkelband  n.,  Bug  to.,  Büge  /.  (Zimm.) 
Brace,  angle-brace.  Lien  to.,  moise  /  inclinec. 
Oberes  W— ,    Kopfband  n.,  Achsel- 
band >».,  Schulterband  n.  Shouldertree, 
brace.   Aisselier  m.,  gousset  to.,  epaule  f. 

90* 
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Toteres  Winkelband,  Fussband  n.  von 

Holz.  Loxter  brace,  strut.  Jan) bette  /".,  contre- 
fiche  /.,  coyer  w». 

W— ,  Diagonalleiste  f.  eines  Winkel- 
masses (Zimm.,  Maur.)  Diagonal  lath,  conier- 
bracket,  corner-band.  Echarpe  /.  d'une  equerre. 

Winkeleisen  n.,  Stangenelsen  n.  von  L.- 
lorniigem  Querschnitt  (Baaw.)  L-shaped 
bariron.  Fer  tn.  en  barrea  faconne  en  L.  Vergl. 
auch  L  -  E  i  8  e  n. 

Winkelelsen  n.  (eisernes  Winkelmass  oder  Win- 
kelbaken zum  Zeichnen  and  Prüfen  von  rechten 
Winkeln)  (Tecbn.)  Iron  tquare.  Equerre/".  enfer. 

Winkelelsen  n.,  Eckeisen  Wlnkel- 
schlene  /.  (um  zwei  Holz-  oder  Eisenstücke 
unter  einem  Winkel  an  einander  zu  befestigen). 
Angle-iron.  Corniere  /.,  fer  tn.  ä  cornieres,  fer 
m.  d'angle. 

Winkelfssser  m.,  Winkelpasser  m.,  Hlnft 
/.,  Schmiege/.,  Schweif,  Schrageniaas 

n.  (stellbares  Winkelmass)  (Tecbn.)  Betel  shißing- 

Square,  sliding-square,  betel-rule.    Equerre  f.  pli- 

ante  ou  mobile,  fausse  equerre  /.,  sauterelle  f. 
Winkel feder  /.,  Hahnfeder  f.  (Büchscnm.) 

Cock-spring.    Ressort  m.  ä  ebien. 
Wlnkelfunctlon  f.  (Math.)   Cireular  funetion. 

Fonction  /.  circtilajre. 
Winkelgeschwindigkeit  /.  (Mech.)  Angular 

or  cireular  velocity.    Vitesse  /.  angulaire. 
Winkelhaken  tn.,  Winkelmass  n.  (Tischt, 

Zimm.)   Joint -hook.    Reglet  in.   du  menuisicr. 

Vtrgl.  Winkelmass. 

Winkelhaken  m.   (Buchdr.)    Composing  ■  stick, 

stick.    Composteor  tn. 
Winkelhebel  m.,    Kniehebel  m.  (Masch.) 

Joint  lever,  bent  lever,  angle 'Itter.    Levier  tn 

brist-,  coude  ou  courbe,  coude  m.  pliant. 
Winkelig,    Eckig    adj.    Angular.  Angulaire, 

angule,  -re. 

Winkelknie  n.,  Rechtwinkeliges  Knie  n. 

(Schiftb.)  Square  knee.    Courbe  /.  rectangulaire. 
W— e  pl.,  Horizontale  Knieen.pl.  Lodg- 
ing-knect  pl.    Courbes  /-.  pl.  horizontales. 

Winkellasche  f.    (Eiscnb.)    Bracket-joint,  an- 
gular fish.     Eclisse-corniere  f. 
Winkelmass  n.,  Winkelhaken  m.,  Win- 
kelmesser tn.,  Winkel  tn.  (Tecbn.)  Jlule, 
Square.    Equerre  f.,  triangle  tn.,  angle  m. 
Stellbares  W— ,  Schmiege /*.,  Sehuiieg- 

mass  n.  (Minirk.)  Bevel-square,  shifting-square. 

Sauterelle  /..  fausse  equerre  /. 
W—  mit  Anschlag,  Anschlagwinkel  m. 

(Tischl.,   Zimm.)    Back -Square.    Equerre  /.  ä 

branche  epaisse,  equerre  f.  epauli-e  ou  a  epau- 

lement 

Winkeln  v.  a.,  den  Stein,  Wlnkelrecbt 

(rechtwinkelig)  behauen  v. ,  a.  (Steinm.)  To 
scapplc,  to  Square  an  a-slilar.  Equarrir  une  pierre. 
Winkelpa»»er  m.    Sieh  Winkelfasser. 
Winkelpllaster  tn.,  gekröpfter  (Bauw.)  AT<dt- 

pillar  bent  at  right  angle.  Pilastre  tn.  plie. 
Winkelrecht,  Recht  winkelig  adj.,  Im  Win- 
kel, licctangular,  right-angled,  by  the  Square. 
Orthogonal,  -e,  lautrefois:  orthogone),  rectangu- 
laire,  ä  l'cquerre. 
Winkelrechte  f.  I'erpendicular,  perpendicular 
Perpendiculaire  /. 


Eine  Winkelrechte  fallen  v.  o.  To  drate 
or  to  let  fall  a  perpendicular  Une.  Abaisser  une 
perpendiculaire. 

Wlnkelnchablone  /.  (zur  Prüfung  krummer 
Linien  und  Flächen)  (Waffenf.)  Jeg.  Pente  /. 
W—    für  den  oberen  Kolbenwinkel. 

Top-jeg.   Pente  f.  de  dessus  pour  la  Crosse. 
W—  für  den  unteren  Kolben  Winkel. 
Bottom-jeg.    Pente  /.  de  dessous. 
W—  für  die  Schwanzschraube.  Breech- 
pin-jeg.    Pente  /.  pour  eulasse. 

Winkelschlene  /.  (Schloss.)  Angle-iron.  Cor- 
niere /.    Yergl.  Winkeleisen  3. 

WlnkelstreichmasM  n.  (Tischl.)  Scribing-block, 
Trusquin  m.  ä  equerre. 

Winkelzirkel  m.  (Zeugdr. )  Iron  rule  with 
two  hoUotc  pipes  of  eopper,  one  of  them  being 
fastened  to  one  of  the  ends,  the  oihtr  moveable 
along  the  rule.    Compas  m.  d'equerre. 

Winterbramstenge  kurse  (Seew.)  Short 
or  urinier  top-gallant  matt  (stick).  Mät  tn.  d'hiver. 

Winicrsegel  n.  (Seew.)  Small  or  teinter -sail. 
Voile  /.  d'hiver. 

Winzer  tn.    Sieh  Weinbergarbeiter. 

Wlpfelspltzlgkelt /.  (Abnahme  des  Durchmea- 
sers  eiserner  Schornsteine)  (Masch.)  (Diminution 
of  the  diameters  of  iron  chimneys).  Diminution  /. 
des  diametres  des  cheminees  de  fer  ou  conver- 
gence  /.  des  cötes  d'une  cheminee  de  fer). 

WIppbrUcke /.,  Zugbrücke/,  mit  Wipp- 
bäumen  (Befeat  u,  Bauw.)  Gothic  draw-bridge, 
balance-bridge,  swipe-bridge.  Pont-levis  tn.  ä  fleches 
ou  ä  contre-poids. 

W—  mit  Iiiutergewicht  mit  abwärts  schla- 
gender Klappe,  Kellerbrücke  /.  Lever  draw- 
bridge,  swipe-bridge  idth  counterpoise  under  the 
road-tcay.    Pont-levis  m.  ä  tapecu  [ou  tapeeul], 
pout  m.  ä  bascule  en  dessous. 
Wippe  f.,   Zugruthe  /.,  Schwengel  m., 
Ilebcbalken  m.  einer  Zagbrücke.  Counter- 
poise, plyer,  swipe-beam,  draw-beam  of  o  Gothic 
drau^bridge.    Fleche      fleau  tn.,  bascule  /.  d'un 
pont-levis. 

Wippe  /.  einer  Kellerbrücke  oder  Wipp- 
brücke, Schlagbalken  tn.  Brocket  or  plyer 
of  a  lever-bridge.  Fleche  f.  d'un  pont-levis  ä 
bascule. 

Wippe  f.  eines  Wippenbobrers  (Masch.) 
Lever.  Bascule  /.,  levier  tn.  d'un  appareil  ä 
percer. 

Wippe  /*.,  Nadlerwippe  f.  (zum  Anküpfen 
der  Stecknadeln)  (Stecknadl.)  Header,  htading- 
board.  Tetoir  m.?  ent{'toir  tn. 
Wippe  /.  (Wipp)  (Seew.)  IVhip.  Cartahu  m, 
Wippen,  AiiHwippen  v.  o.,  (auch  Aussprin- 
gen v.o.)  die  Ladung  (Kohlen,  Getraide  etc.) 
(Seew.)  To  jump  up  the  cargo  (of  coals,  grain  etc.) 
Sauter. 

Wippenbohrer  m.  (Masch.)    Lever-braee,  le ver- 
drill.   Percoir  tn.  ä  levier. 
Wippendrehbank       Drechslerwippe  f. 

(Urechsl.)    Pole  Uühe.    Tour  tn.  ä  perche. 
Wipper  m.  zum  Auskippen  der  GrubenfOrderungs- 

wagen  (Bergb.)  Whipper. 
Wipprahmen  m ,  Gegengewicht  n.  einer 

Wippbrücke.    Balanee-framt,  coutiterpoutc  of 

a  drawbridge.  Contre-poids  in.,  tapecu  m„  (ta- 
I    peeul  vi.). 
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Wirbel  n.  einer  Violine  etc.  (lnstr.-m.)  Pin, 
peg.   Clieville  f.  d'une  guitare,  d'un  violou,  etc. 

Wirbel  m.  pl.,  Kloben  to.  pl.  (für  die  Zügel- 
ringe der  Kandare)  (Sattl.)  Boüspl.  or  switels  pl. 
Tourets  to.  pl.  de  porte-renes. 

Wirbeiblork  m.  (Seew.)  Svivel-block.  Poulic  /. 
ä  tourniquet. 

Wirbelkrampe  f.  (Artiii.)   Sieh  Vorreiber. 

Wlrbelstttck  n.  des  Erdbohrers.  Sieh  Kopf. 

Wirbelstnrm  m  ,  Cyclone  /.  (Seew.)  Rotary 
or  (jiratory  or  rotating  gale,  eyelone.   Cyclone  m. 

Wirbeltrommel  /.  (Kriegsw.)  Tenor -drum. 
Caisse  /,  roulante. 

Wirbelwind  to.,  Ktlselwlndm.  (Seew.)  Whirl- 
vrind,  eddy  teind.    Tourbillon  m.,  reTolin  m. 

Wirkeisen  n.,  Wirkmesser  n.  eines  Huf- 
schmieds. Buttress,  buäeris.  Paroir  to.,  bou- 
toir  to.,  bute  /.,  rönotte  /.  Vergl.  Hufsonde 
und  Hufmesser. 

Wirkung/  (allgemein).  Action,  activily,  Operation. 
Action  /.,  activite"  f. 

Ansser  W—  Meisen  (Masch.)    To  disconneet, 
to  disengage,  to  throte  out  of  gear.  Degager  l'ac- 
tion  p.  ex.  des  engrenages,  mettre  hors  d'aeti- 
vite,  debrayer.    Vergl.  Ausrücken. 
In  W—  setsen  (Masch.)    To  engage.  Mettre 
en  activite,  embrayer.    Vergl.  Einrücken. 
Wirkung  /.  einer  Maschine.    Effect  of  a  ma- 
chine.   Effet  to.  d'nne  machinc. 
Wirkungskreis  m.  einer  Festung  (Befest.) 

Sphere  of  action.  Rayon  m. 
Wirkungslinie  /.  (Durchmesser  der  Wirkungs- 
sphäre einer  Mine)  (Minirk.)  Line  of  explosion. 
Ligne  /*.  d'explosion. 
Wirkungssphäre  f.  (Minirk.)  Sphere  of  action 
or  of  explosion,  Sphere  /.  d'aetivite  ou  d'ex- 
plosion. 

Wirkungswelte  f.  einer  Mine  (Minirk.)  Am- 
plitude.  Portee  /. 
Wirrseide  /.,  Flockseide  /.  (Seide.)  Silk- 

vxute,  fiock-silk.  Strasse      estrasse  /.,  cardasse/, 

boarre  /.  de  soie. 
Wlrtel  in.  an  der  Handspindel  (Spinn.) 

Spindle-ring.    Peson  m. 
Wirtschaftsgebäude  n.  pl.  (Ackerb.)  Farm- 

ing-buildings  pL,  working-buildings  pl.  Bätiments 

to.  pl.  d'exploitation  (rurale). 
Wlrthschaftshof  m.  (Bauw.)  Farm-yard.  Pail- 

ler  m.,  (paillier  to.). 
Wischen  v.  o.  (Zeichn.)    To  tint  by  dabbing  uith 

ruibert.   Estompcr,  6tendre  avec  l'estompe. 
Wischer  to.  (Zeichn.)  Stump,  rubber.  Estompe  /. 
Wischer  m.  (Spiegelm.)  An  Instrument  for  dust- 

ing  the  table,  on  tchich  mirrors  are  east.  Croix  /. 

ä  essuyer. 

Wischer  m.  (zum  Reinigen  des  abgefeuerten 
Geschützrohrs)  (ArtilL)  Sponge,  spunge.  Ecou- 
villon  m. 

W— gabel  f.  (Artiii.)  Side  arm-hook  for  tpunge. 

Crochet  to.  ä  fourche,  porte-ecouvillon  to. 
W-kopf  in.   Sieh  Wisch  k  o  1  b  e  n. 
W— Stange  /.  (ArtilL)  Sponge-staff.  Hampe  /. 

d'ecouvillon. 

W— Uberaug  to.    (Artiii.)  Sponge-cap.  Four- 
reau  to.  de  töte  d'ecouvillon. 
Wischfell  n„  Abwelssfell  n,  Abwischer  m. 

(Perg.)  Lamb-tkin  with  its  wool  on.  Peau  f.  d'ag- 
neau,  effleuroir  to. 


Winrhkolben  to.,  WlNcherkopf  m.  (Artiii.) 

Sponge-head.    Tete  f.  d'ecouvillon. 
WiNiuuth  n.  (Chem.)   Bismuth.   Bisrauth  to. 

W-bntter/-.  Butter  of  bismuth.  Beurre  to.  de 
bismuth. 

W— niederschlag  «.  Sieh  Wismuthoxyd, 
basisch-salpetersaures. 

W— oxyd  n,  Oxyd  of  bismuth.  Oxyde  m.  de  bis- 
muth. 

Baslsch-salpetersanres  W— oxyd  n., 
W— niederschlag  m.,  SchmlnkwelM* 

n.    Magistery  of  bismuth,  subnitrate  of  bis- 
muth, pearl-white.  Magistöre  m.  de  bismuth, 
sous-nitrate  to.  de  bismuth. 
W— weiss  n.    Flake-uhite.    Blanc  m.  de  fard, 
de  perle  ou  d'Espagne. 

Wismuth  n.y    Gediegenes    Wismuth  n. 

(Mincr.)  Nativt  bismuth.    Bismuth  m.  natif. 

W— blnthe/.    Sieh  Wismut  hock  er. 

W— gl  ans  m.  (Schwefel  wismuth)   Sulphuret  of 

bismuth,  bismuthine.   Bismuth  m»  sulfure,  bis- 

muthine  f. 

W-ocker  to.,  W-bluthe  /.,  W— oxyd  n. 

Bismuth  -  ochre,  oxyd  of  bismuth.  Bismuth  m. 
oxyde. 

W— telluretn,  Tellurw  -.  TeUuric  bismuth, 
tetradymite.    Bismuth  m.  telluri1. 
Witherit  to.,  Kohlensaurer  Baryt  m.  (Mi- 
ner.)   Waheritc.    Witherite  «t.,  baryte  /.  car- 
bonatee. 

Wochenlohn  m.  Weekly  vages  pl.  Semaine  /. 
Wocken  to.,  Rocken  m.  eines  Spinnrades. 

Bock,  distaff.    Quenouille  /. 
Wog  to.   Sieh  Wasserstand. 

Woge  /.,  Welle  /.  (Seew.)   Wate,  billow,  surge. 

Vague  /.,  onde  f. 
Wohlt  Alles  wohl!  (Seew.)   AWs  well!  Bon 

quart!  * 

Wohneasematte  /.  (Befest.)  Barrack - case- 
mate.  Souterrain  m.  de  caserne,  casemate  f.  d'ha- 
bitation. 

Wohuhaus  n.  (Bauw.)  Dweüing-hou$e,  (manor- 
house,  mansion-house).  Maison  /.  (oü  on  löge), 
(manoir  to.). 

WohnMtnbe  /.    Sieh  Wohnzimmer. 

Wohnung  /.,  Behausung  f.  (Bauw.)  Lodging, 
mansion,  apartment,  habitation.  Logement  to.,  ap- 
partement  m.,  logis  m.,  habitation  /. 

Wohnzimmer  n.,  Wohnstube  /.  (Bauw.) 
Jhcelling-room,  sitting-room.  Chambre  f.,  appartc- 
ment  to.  ordinaire. 

Wold  f.  od.  Wolt  f.  zum  Schiemannsgarn 
(Seew.)  Spun-yarn  winch,  spun-yarn  reel.  Mou- 
linet  m.  ä  bitord.  Vergl.  Schiemannswinde. 

Wold  /.,  Woit  /.  aas  Ankertau  zu  stoppen, 
Jigger  to.  (Seew.)   Jigger.    Bosse  f.  ä  rouelle. 

Wollach  to.,  Woiloch  m.  (für  Cavalleriepferde). 

Blanket,  saddle-blanket.    Couverture  /.  en  laine 

pliee  en  huit. 
Wolt  /.  (Seew.)    Sieh  Woid. 
Wölben  v.  o.,  eiuen  Bogen  (Bauw.)    To  arch. 

Arquer,  cintrer. 

Wölben  v.  n,  Ein  Gewölbe  aufrühren 

v.  n.  (Bauw.)    To  vault.  Voüter. 
Wölbllache  /".,  auftsere,  eines  Gewölbes 
Extrados.  Extrados  m.   Sieh  Gewölbrücken 
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Innere  Wölbfläche,  Innere  I.aibuug  f. 

eines  Gewölbes  (Bank.)  Intradot.  Intradosw. 
Vergl.  Laibung. 
Wölbgerttst  n.  (Bauw.)    Sieh  Lehrgerüst. 
Wölbhöhe  f.,  Stichhöhe  /".,  Pfeilhöhe  f. 
einer  Wölbnng  (Bauw.)    Utting  or  height  of  a 
vault.    Montle  f.  de  voüte,  voussure  f. 
Wölbrichtscheit  n.  (Maar.)  Vaulting-ruler. 
Echassc  /. 

W  öl  bring  to.  (Bauw.)  Upright  shelL  Aasise  /. 
arquee  debont. 

Wölbschicht  f.,  Bogenschtcht  f.  (Bauw.) 
Courte  of  arch-ttonet,  lying  thelL    Assise  /.  par 
voussoirs  on  arquee  gisante. 
Die  ersten  W— en  pl.  eines  Bogens.  The 
firtt  courte»  next  the  tpringing.  Retombees  f.  pl. 
Wölbstärke  /".  (Bauw.)    Thickneu  of  the  vault  - 

ing.   Kpaisseur  /.  de  la  voüte. 
Wölbstein  m.,  Kellstein  to.  (Bauw.)  Voustoir, 
archttone.    Voussoir  m.,  vousseau  m.,  claveau  m. 
Verzahnter  od.  Gekröpfter  W— ,  Kröpf- 
st ein  *t.    Indented  vouttoir.    Voussoir  m.  en- 
grenant,  claveau  m.  ä  croasettes. 
Letzter  W— ,  Schlussstein  m.  Key-ttone, 
center-vouttoir.   Clef  /.  de  l'arc,  de  la  voüte. 

Wölbnng  /.,  Gewölbe  n.  (Bauw.)  Vauliing, 
vault.    Voüte  /. 

Wölbung  /.  (Mass  der  Krümmung  einer  ge- 
krümmten Fläche).    Curvature.   Voussure  /. 

Wölbung  /.,  innere  (des  dickeren  Endes  am 
Zünder  für  Hohlgeschosse)  (Feuerw.)  Cup.  Ca- 
lice  to.,  godet  m.  du  gros  bout  d'une  fusee  pour 
projectiles  ercux. 

Wölbung  geben  v.  a.  (dem  Bücken  eines 
Buche»)  (Buchb.)  To  turn  the  back  of  a  book. 
Former  l'endos. 

Wttlbuugsfläche  /'.,  äussere  (Bauw.  u.  Be- 
fest.) Sieh  Gewölbrücken  und  Wölbfläche. 
Innere  W—   (Bauw.  u.  Befest.)   Sieh  G  e  - 
wölblaibung  und  Wölbfläche. 

Wolf  to.,  Kropfelsen  n.,  Steinklaue  /., 
Teufelsklaue  f.  (Bauw.)   Slingi  pl..  crane- 
iron,  grapnel,  devil' t  clote,  dag,  ram.  Louve 
renard  m. 

Woir  m  ,  Firsträhmen  to.,  Flrstpfette  /. 

(Bauw.)   Bidge-piece.    Faitage  to.,  faite  to. 
Wolf  to.,  Stück  n.  (eine  direct  aus  Erzen  er- 
zeugte Eisenmasse)  (Metall.)   Bloom.   Masse  /., 
loupe  /. 

W-,  Ansatz  to.,  Wildes  Elsen  n.  (Eisen, 
welches  sich  bei  der  Eisenerzeugung  ansetzt, 
ohne  dass  diess  beabsichtigt  wäre).  Devil.  Loupe 
/.,  loup  m.,  masse  f. 

W—  (das  beim  Abstich  übrigbleibende  Eisen) 
Surplut-metaL  Metal  m.  excedant  de  la  coulee. 
Wolf  in.    (die  zur  Aufnahme  des.  beim  Abstich 
übrigbleibenden  Eisens  bestimmte  Grube]  (Metall.) 
Square  hole.  De'vereoir  m.,  trou  to.  de  loup. 

Wolf  m.,  Sitzriemen  m.  des  ungarischen 
Sattels.  Straining-leather,  taddle-ieat,  tcolf. 
Siege  to. 

Wolf  m.,  Teufel  to.,  Reisswolf  to.,  Öff- 
ner m.  (Spinn.)  WUUne,  uriüy,  devil,  opening- 
machine,  opener,  deviling-machine,  wool-mill,  tvilley, 
ttcilley,  plucker.  Loup  to.,  diable  m.,  machine  /. 
k  ouvrir,  ouvreuse  f.    Vergl  auch  Willow. 

Wolf  to.  (Seew.)   Sieh  Kissen. 


Wolfen,  Öffnen  v.  a.,  die  Wolle  (Spinn.)  To 

open.  Ouvrir. 
Wolfen       Maschinlren  n.  (Spinn.)  Willow 

ing,  willying,  deviling.    Louvetage  to. 

Wolfrähmm.,  Flrsträhm  to.  (Zimm.)  Bidge- 

piece.    Patin  m.  de  faite. 
Wolfram  n.  (Chem.)    Wolframium.  Tung.ttenc 

to.,  wolfram  m. 

W-säure  /.  Tungttic  add.  Acide  to.  tungati- 

que. 

W— saures  Salz  n.   Tungttate.  Tungstate  to. 
Wolfram,  Wolf  raaalt  m.  (Miner.)  Wolfram, 
tungttate  of  iron.    Wolfram  in.,  scheelin  w.  ferru- 
gineux. 

W— ocker  to.,  W— säure  /.  (Miner.)  Tung- 
ttic acid,  tungttic  .ochre,  tungtten-ochre,  teolf ra- 
mine. Acide  to.  tungstique,  scheelique  ou  wolf- 
ramiqoe,  peroxyde  to.  de  tungstene,  oere  /  de 
tungstene. 

Wolfeisen  n.  (Metall.)    Bloom-iron,  natural  iron. 

Fer  in.  ä  loupe,  fer  m.  de  massiau. 
Wolfsfener  n.,  Luppenfeuer  n.  (Metall.) 

Bloomery.   Foyer  to.  a  loupe. 

Wolfsgrube  f.  (Befest)    Milüary  fit.    Saut  m. 

ou  trou  m.  de  loup,  puits  to.  militaire. 
Wolfsofen  m.,  StUckofen  m.  (Metall.)  High 

bloomery  furnace,  tingle  block-furnace.    Haut  four- 

neau  m.  a  masses. 

Wolfsstahl  m.  (Metall.)  Bloom -tteel,  natural 
tteel.  Acier  m.  ä  loupe,  acier  to.  de  massiau, 
acier  m.  naturel. 

Wol  fssahn  to.  (eine  Ar  t  Sägezähne)  (Sägern.,  Zimm.) 
Briar-tootli,  guüct-tooth.    Dent-de-Ioup  f. 

Wolke  /.  (Meteorol.)    Cloud.   Nuage  m. 

Obere  (Hohe)  W-n  pl.  Upper  cloudt  pL 
Nuages  to.  pl.  hauta. 

Federw— ,  Streifen  w—  (Cir.  =  CirnuJ.  Fea- 
ther-cloud,  ( maret  tail).  Nuages  m.  pl  tres  1£- 
gers  et  floconneux,  ressemblant  k  de  la  laine 
cardee  (queue  m.  de  vache  ou  queue  m.  de  chat). 

Schäfchen  n.  pl.  (Cir.  c.  =  Cirro  -  cumulut). 
Mackerei  »ky.    Br6bis  m.  pL 

Schichten w-  (dr.  t.  =  Cirro-ttratutJ.  Sheett  pl. 
of  cloudt. 

Untere  (Niedrige)  W— n  pl.  Lotoer  cloudt  pl. 

Nuages  m.  pl.  bas. 
Nebelw —  (Str.  =  StratutJ.  Vapor-cloud,  ground 

fog.   Bandes  /.  pl.,  couche  /.  nuageuse. 
Haufen w —  (Cum.  =  Cumulut).    Round  or  co- 

nical  cloud.    Nuage  m.  d'ete  (balles  /.  pl  de 

coton). 

Roll-  od.  Wnlst-Camulus  (Boll.  c.  &  W.  c) 
(einer  Rolle  oder  einem  Wulst  ähnliche  Hau- 
fenwolke). Long  horizontal  rollt  pl.  or  cylindert 
of  cloudt.  ( Cum.  t.  =  Cumulo  ttratut). 

Regenw— ,  Gewitterw-  (Nim.  =  Ximlmt). 
Raindoud.   Nuage  m.  k  pluie  ou  ä  grain. 

Wolke  f.,  Grad  n.  der  Bewölkung,  Him- 
melsansicht f.  (Meteor.)    Proportion  of  tky 
clouded  or  amount  of  cloud.    As  pect  to.  gen^ral 
du  ciel.   (Wird  in  Zehnteln  angegeben). 
O  Keine  W—  am  Himmel.  No  cloudt  pl., 
blue  tky.   Ciel  m.  parfaitement  serein. 
10  Ganz  bezogen.  Completely  clouded,  entirely 
overcatt.   Ciel  m.  entierement  couvert. 
Wolkenbruch  to.    Flood,  torrent.  Avalaison/. 
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Wolkenschraper  m.,  Mondreiter  m.  (ein 
Segel  über  den  Skeisegcl)   (Seew.)  Afoonrider. 
Ailc  /.  de  pigeon,  monte  w.  en  ciel. 
Wolken trägerreihe  f.  (Bauk.)  Kebule-corbel- 

table.    Frange  f.  nebulee. 
Wolle  /".,  philosophlHche  (Chera.)  Pkilotopk- 

ical  tcool  or  eotton.    Coton  m.  philosophique. 
Wolle  f.,  Schafwolle  f.  (Spinn.)  Wool.  Laine  /. 
Vergl.  Kamm-,  Rücken w-, Sc hurw-, St erb- 
lingsw-,  Streichw-,  Zackel wolle. 
W—  im  Seh  weiss.     Yolk-wool,  wool  in  greast. 
Laine  f.  surge,  laine  /.  en  suint,  laine  f.  grasse. 
Gute  lange  W— .    Qood  long  wool.    Coeur  m. 
de  laine. 

Kurzftchurlge  W— .    Wool  of  thort  itaple. 
Laine  f.  de  courte  soie. 

I.angschurige  W— .     Wool  of  long  itaple. 
Laine  f.  de  longue  soie. 
Levantische  W—  Im  Bchwelss.    The  le- 

wool  in  yolk.    Tresquillfls  /.  pl. 
rlarbtue  W— .  Natural-coloured 


(  not 

dyedj  wool.   Laine  /.  beige. 
Wollendamast  m.   (Web.)    Damast,  damatk, 

wortted  damatk.    Damas-laine  m. 
Wollenfett  n.,  Wollenschweiss  m.  (Spinn.) 

Yolk,  greatt,  yelk.    Suint  m. 
Wollengarn  n.  (Spinn.)    WooUen  yam.   Fil  m. 

de  laine. 

Wollenmolton  m.,  Multum  tn. ,  APicKtuen  n. 

TrebU^aUled-fiannel.    Molleton  m.  de  laine. 
Wollenseug  n.,  Wollenes  Zeng  n.  (Web.) 
WooUen  ttuf  or  cloth.    Lainage  nu,  etoffe  /.  de  i 
laine,  tissu-laine  m. 

Glatte  W— e  n.  pl ,  Kammw-e  n.  pL  (Web.)  I 
Wortted goodtpl.or  stuft pl.,icor$ted.  Etoffeaf.pl 


Halbwollenes  Zeng.  HalfioooUen.  Mi-laine/., 
tissu  m.  en  ini-laine. 
Wollfärber  in,    (Färb.)     WooUen- dyer.    Tein- i 

turier  m.  sor  laine. 
Wollgarn  n.,  Gesponnene  Wolle /.  (Spinn.) 

Spun-wool,  wool-yarn,   wortted  yarn.     Laine  /. 

filee,  fil  m.  de  laine. 
Wollbaar  n.  (einzelnes  Haar).    A  tingle  Aot'r  of 

wool.   Brin  in.  de  laine. 
Wollig  adj.    Woolly.    Laincnx,  -se. 
Wollindustrie  /*.,  WoIImanuf actnr/.  H'ooi- 

len  manufacture.    Industrie  /".  lainiere. 
Wollkamm  »».(Spinn.)  Comb,wool-eomb.  Peigncm. 
Wollkäutinmaschiae  f.,  Kammmaschine 

/.  (Spinn.)    Combing-machine.    Peigneuse  /. 
Wollkämmer  m.  (Spinn.)    Wood-comber.  Car- 

dcur  m.  de  laine,  bouppier  m. 
Wollmannfactur  f.    Sieli  Wollindustrie. 
»»  ollmesser  m.,  Eriometer  n.  (Spinn.)  In- 

ttrument  for  meaturing  the  finenett  of  wool,  erio- 
meter.   firiometre  m. 
Wollmusselin  m.  (Web.)  Moutteline-laine.  Mous- 

seline  /.  de  laine,  mousseline-laine  f. 

Gekeperter  W—  (ein  Kammwollzeug).  Twilled 
or  tweeled  moutteline-laine.  Mousseline-laine  /'. 
croisee. 

W  ollplttsch  m.  (Web.)  Wortted  thag.  Pelache /. 
de  laine. 

Wollreinigung  /.,  letzte  (Wollspinn.)  Last 

eleaning  of  wool.    Nactage  m. 
Wollsammtm.  (Web.)  Wortted  velvet.  Velours  m. 

de  laine. 


Wolltapete  /.    Sieh  Tapete,  veloutirte. 
Wollwättche/,  (Spinn.)  Wool-washing.  Lavage  m. 
des  laines,  des  toisons. 

Kalte  W-.    Watking  wUh  cold  water.  La- 
vage m.  a  froid. 

Warme  W— .    Wasliing  teith  hat  water.  La- 
vage st.  ä  chaud,  lavage  m.  marchand. 
Wol  1  Wäscherei /.  (Anstalt  zum  Waschen  der 

(Wolle)  (Spinn.)  Ettablitkment  for  wathing  wool. 

Lavoir  m.  a  laines. 
Woofs  m.,  Wootzstahl  tn.  (eine  Art  indischen 

Stahls)  (Metall.)     Wootz,  natural  tteel,  Jndian 

steel.    Wootz  in.,  acier  m.  wootz. 
Worp  m.,  Wrang  m.  (Seew.)  Trantom.  Barre  /. 

d'arcasse. 

Wrack  n.,  (Schleet/.)  eines  Schiffes  (Seew.) 

Wreck.    Debris  wi.  d'un  navire. 

W—  Hols  n.  (Seew.)    Old  timber.    Boia  m.  de 
demolition,  (bois  m.  de  rebut). 
Wragstein  m.  (Maur.)    Placebrick,  pecking,  tan- 

del-  or  sandal-brick,  temel-  or  tamal-brick.  Bri- 

que  /.  de  rebut 
Wrak/%  Wraking/.,  Abtrift     (Seew.)  Lee- 

way,  traverse,  traverte-taüing.    Derive  /. 

W —  machen  v.  n.,  Wraken  v.  n.  (Seew.) 
To  make  leeway,  to  drive  to  leetcard.  Deriver 
dit  d'un  vaisscau. 
Wraken,  Abwraken,  Abbrechen  v.  a.  (Seew.) 

2b  wreck,  to  break  up.  Demolir. 
Wraken,  Arbeiten  v.n.  (ein  Schiß  wrakt  oder 

arbeitet  stark  in  hohem  Seegange)  (Seew.)  To 

strain,  to  work  or  labour  heavy.    Tonrmentcr,  fa- 

tigner. 

Wraking  /.  (Seew.)    Sieh  Wrak. 
Wrang  m.  (Seew.)   Siek  Worp. 
Wreifhölzer  n.  pl.  (Seew.)    Loose  tkidt  pl.  or 

fenderi  pl.    Defenses  /.  pl.  mobiles. 
Wricken  r.  o.  (einen  Ponton  mit  einem  einzigen 

Ruder  fortbewegen)   (Pont)     To  wriggle.  Ga- 

barer. 

Wricken  v.  n.  (ein  Boot  mit  einem  einzigen  Ru- 
der fortbewegen)  (Seew.)  To  tcull.  Coqueter, 
gabarer,  goudiller. 

Wringen,  Auswringen,  Auswinden  v.  a., 
das  Zeug  zum  Trocknen  (Färb.,  Bleich.)  To 
wring.  Tordre. 

Wringmaschine  f.  Siek  Auswindema- 
schine. 

Wringstange  /.  (Bleich.,  Färb.)  Wring ing  pole. 
Kspart  m. 

Wucht  /.,  Wuchtklotz  m.,  Hebelunter- 

lage /*.  (Bauw.)  Fulerum,  proji  of  a  lerer,  lever- 
prop.    Orgueil  m.,  pointal  m. 

Wuchtklots  m.  des  Sappeurs  (Befest.)  Ful- 
erum.  Pointal  m. 

Wuhllng  /.  (Seew.)    Woolding.   Roustnre  f. 

Wuhne  f.  (Pont.  u.  Minirk.)    Sieh  Wake. 

Wulfenitm,  Gelbblelers  n.,  Molybdän- 
saures Blei  n.  (Miner.)  Molybdate  of  lead. 
Plomb  m.  molybdate. 

Wulfstücken  /.  pL,  Gllllngshttlser  n.  pl. 
(Seew.)  Counter-timbert  pl.  Courbes  /.  pl.  de 
voüte. 

Wulst  m„  PfUhl  m.  (Bauk.)  Quirked  upright  quar- 
ter-round,  torut.  Quart  m.  de  rond  droit  mou, 
tore  m.    Vergl.  Kchinus. 

Wulst  m.  (halbrunde  Verstärkung)  (Masch.)  (CoUarJ. 
Collet  m.  exterieur  de  ronforcement. 
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(«ler  vordere  Rand  des  Kummtkissens) 
Fore-wale  or  tmall  roll.    Verge  f.  du 


von  Thon 


(Topf.)  Sieh 
Scie/. 


Wulst  m 

(Sattl.) 
collier. 
Wulst  /., 
Weller. 

Wnnd  arztsage     (Tcchn.)  Surgeon't 
de  Chirurgien. 

Wandererde/,  sachsische  (Steinmark)  (Mi- 
ner.) Lühomarge.  Argile  /.  lithomarge  violacee, 
lithomarge  f.  de  Rochlit?. 

Wundersais  n.,  Glaubersalz  n.  (schwefel- 
saures Natron)  (Chem.)  Wonderfui  tah\  Qlauber't 
»alt.    Sei  m.  admirable,  sei  m.  de  Glauber. 

Wurf  m.  (Mech.)  Projection.  Projection  /.,  jet  m. 

Wurfanker  m.  (Seew.)    Strtam-anchor  (a  ttrong 
anchorj,  kedge  (a  »mall  anchorj.    Ancre  /.  ä  jet 
ou  de  touee.    Vergl.  Warpanker. 
Schwerer  W — .  Stream-anchor.  Grande  ancre /. 
ä  jet. 

Leichter  W— ,  Springanker  m.  Kedge. 
Petite  ancre  /.  ä  jet,  ancre  /.  de  touee. 
Wurfankerstich  m.  (Secw.)    Sieh  Spieren- 
stich. 

Wurlankertau  n.  (Seew.)  Stream-caUe.  Cable  m. 

de  touee.    Vergl.  Warptross,  Warplein. 
Wurfbewegung  /•  (Mech.)    Projcctile  motion. 

Mouvement  tn.  d'un  projectile. 
Wurfbock  m.  für  Kriegsraketen  (Feuerw.) 

llocket-tlavd  or  frame  for  firing  Congreve-rockett. 

Chevalet  m.  de  fusees,  affüt  m.  ou  trepied  m.  ä 

fuseea  servant  au  tir  des  fusees  de  guerre. 

Würfelm.  (Geom.,  Miner.  etc.)  Cube,  hexaedron. 
Cube  m.,  hexaedre  m. 

Würfel  tn.  eines  Säulenstahls  oder  Posta- 
mentes (Bauk.)  Dada,  die  of  a  pedettal.  Dem. 
(partie  eubique)  d'un  pilSdestal. 

Würfel  m.,  Ntelublock  m.,  Tragstein  m., 
Ntcinunterlage/  (Kisenb.)  Stone-block.  Sup- 
port m.  en  pierre,  de  m.  des  rails. 

Würfelalann  m.  (Chem.)  Cubic  alun.  Alun  m. 
eubique. 

Würfeleisen  n.  (Metall.)  Pig  in  cube*.  Piquade/. 

Würfelers  n.,  Pharmakoslderlt  m  ,  Arse- 
uiksaures  Eisen  n.  (Miner.)  Cube-ore,  phar- 
macotiderite,  arttniate  of  iron.  Pharmacosidente  f., 
hvdrarseniate  m.  eubique  de  fer,  fer  m.  arse- 
mate. 

Würfelkohlen  f.pL  (zwischen  Faust-  und  Kopf- 
grösse)  (Bergb.)  Round  eoal,  lumpt  pl,  cobblct  pi, 
eubical  eoal.  Gaillettes  f.pl.,  grelats  m.  pi,  gre- 
les  f.  pl.,  houille/.  en  eubes.  Vergl.  Knürper- 
k  oh  le. 

Würfelnickel  n.  <t  m.  (Metall.)  Cube-niekel. 
Nickel  m.  en  eubes  ou  eubique. 

Würfelwalpeter  m.,  Chillsalpeter  m.t  Na- 
tronsalpeter m.  (salpetersaures  Natron)  (Chem.) 
Cuhical  nitre,  nitrate  of  toda.  Nitre  m.  eubique, 
nitre  m.  du  Chili,  nitrate  m.  de  soudo. 

Würfclsappe /.,  Doppelt  Kewandte  Sappe 
/.  (Befest.)  Sap  with  tambour-travertet.  Sape  /. 
ä  traverses  tournantos. 

Würfelschuh  m ,  Cubikfussm.  (Bauw.)  Cu- 
bic foot.    Pied  m.  cube. 

Würfelspath  m.,  Anhydrit  m.  (Miner.)  Cube- 
tpar,  anhydrite,  anhydroui  gyptum.  Anhydrite/., 
sulfate  m.  de  chaux  anhydre,  chaux  /"sulfatee 
anhydre. 


Würfeltraverse  /.',  Mappen  Würfel  m.  (Be- 
fest.)   Tambour-lraverte.    Traverse  f.  tournante 

ou  isolee. 

Wnrffener  n.  (Kriegsw.)  Mortar-  or  thell-prac- 
tice,  vertical  fire.   Feu  m.  courbe  ou  verticaL 

Wurfhebel  m.  (Mech.)  SieAHebelderdrit- 
ten  Art. 

Wurfhöhe/.  (Mech.)  Height  of  projection.  Hau- 

teur  /.  du  jet. 
Wurflehre  f.  (Mech.)   RaUUtict  pl.,  doctrine  or 

teience  of  projectilee.    Ballistique  /. 
Wurfllnle/.  (Artiii.)  Trajectory.  Ligne  /.  de  tir. 
Wurfprobe         Schlagprobe  /.   (für  die 

Festigkeit  der  Materialien)  (Masch.)  FaU-proof. 

Epreuve  /.  k  l'escarpolette. 
Wurfrad  n.  (mm  rieben  des  Wassers)  (Masch.) 

Flath-tcfieel.    Rone  f.  ä  palettei. 
Wurfrakete  /.  (Artiii.)    Sky-rockeL    Fusoe  f. 

de  guerre  k  jeter  les  obus. 
Wurfsäen  n.,  Handsaen  n.  (Ackerb.)  Broad 

catt.   Semis  m.  a  la  volee. 
Wurfsehanfel  /.  (Bauw.   u.  Minirk.)  Sieh 

Schaufel. 

Wurfsehanfel  f.  (Ackerb.)   ShoveL   Pelle  f. 

Warftabelle       Wurftafel  /.  (Artiii.) 
Sch  usstafel. 

Wurfweite  f.  (Artiii.)   Sieh  Schussweite. 

Wurfweite/.  (Mech.)  Hange  of  projection.  Am- 
plitude /.  du  jet. 

Würge  /.  (Befest.)   Sieh  Reite  1. 

WUrgebaad  n.   Sieh  Zieh  band. 

WUrgebank  /.,  Zureitelbank  f.t  Würge- 
maschlne/:  (Feuerw.)  Choking-frame,  choh 
preu.   Etrangloir  m.,  banc  m.  k  etrangler 
cartouches  des  fusees  de  signaux. 

Würgehols  n.  (Artiii.  u.  Pont.)  Woolding-ttick, 
packing-tticL    Tortoir  m.,  garrot  m. 

Würgeknüppel  ««.,  Würgehols  n.  (Bauw.  u. 
Befeat.)  Jjcver  of  fatcine-clioker.  Levier  m.  ponr 
fascinage. 

Wurgel  /.  (Bergb.)   Sieh  unter  Bohrloch. 
Würgeleine  /.   Sieh  Würgeschnnr. 
WUrgelinie  f.    Sieh  Würgeschnur. 
WUrgelmasehlne /.    (Spinn.)    Rota- cleaning- 

apparatus,  rota-rubber.  Rota-frotteur  m,,  rota  m., 

frottoir  m. 

Würgelzug  m.  (Spinn.)  Condentor.  Buffle-frot- 

teur  m. 

Würgen  v.  a.,  die  Faschine  (Befeat.  u.  Bank.) 

To  choke  the  faeeine.   Serrer  la  faacine. 
Würgen  o.  o»  Zuwürgen  v.  a.,  Zurelteln 

v.  o.,  die  Raketenhülsen  (Feuerw.)  To  choke 
rocket-cate».    Etrangler  les  fusees. 
Würgen  n.,  Wttrgung/.  der  Raketen  (Feoerw.) 
Choking.     Etranglement  m.  des  cartouches  de 

fusees. 

Würger  m.  (Befest.)   Sieh  Heitel  2. 

Würgeschnnr  /.,  Würgeleine  f.,  WUrge- 
linie f.y  Reitschnnr  f.  (zum  Zuwürgen  der 
Patronen-  oder  Raketenhülsen)  (Feuerw.)  Choker, 
choking-line.  Ficelle  /.  ponr  etrangler  les  car- 
touches, cordage  m.  ou  corde/.  servant  k  etrangler 
les  cartouches,  etrangle  /.,  filagor  m. 

Würgetau  m.  (Befest.)   Sieh  Reitel  2. 

Würgung  f.%  Hals  m.  einer  Raketenhülse 
(Feuerw.)    Choke  of  a  rocket-cate. 
tn.  d'une  fusee  volante.    Vergl.  Kehle. 

Wurm  frans  m.    Sieh  Wurmstich. 
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Wnrmgang  in.  im  Holz  (Forstw.,  Tischl.)  Worm- 

groove.    Gale  /. 
Harmhaat/.  (Schifft.)   Sieh  Doppelung  und 

Spiekerhaut. 

W —  von  Kupfer.    Copper  •  bottom,  copper- 
theathing.    Doublage  m.  de  ou  en  cuivre. 
W—  von  dünnen  fohrenen  Planken. 

Sheathing  of  fir-board.    Doublage  m.  en  bois. 
WnrniNtich  m.,  Wurmfraiw  m.  des  Hohes 
(Techn.)  Wormeatennett.  *  Piqüre  /.  des  vers,  ver- 
moulure  /. 

Wurmstichig  <u(/.  (vom  Holz  etc.  gesagt)  (Zimm. 
etc.)  Pricked  by  normt,  worm-eaten.  Vermoulu,  -e, 
pique,  -ee,  mouüne,  -öe,  artisonne,  -ee,  fearie,  -ee, 
pertuise,  -ec  de  vers,  coussonne,  -ee),  (dit  du  ble :) 
charanconne,  -ee,  (dit  des  fruits:)  vercux,  -se. 
W —  werden  v.  n.    To  get  pricked  by  worm». 

Se  vennouler,  se  piquer. 
U  nrat  /.  (kurzes  Ende  einer  Tross  oder  eines 
Taus)  (Seen.)  Junk.    Bout  m.  de  cäble. 
Würste  /.  pl.  oder  (niederd.)  Wanten  f.pl. 

znm  Aushängen.    Puddingt  pL,  fendert  pl. 

of  old  table  or  junk.    Cordes  /.  pl.  de  defense, 

collicre  m.  pL  de  defense. 
Warst  /.  in  der  Want  (wenig  gebräuchlich) 
(Seew.)  Futtoek-ttaff,  foot-hook  ttajf.  Quenouillette 
/.de  trelingage,  bastet  m. 

Warstfaschine  /.   Sieh  Grund fasch ine. 
Wursthandlung/.,  Wnrstwaarengeschaft 

n.  Porlc  butcher't  butinett.    Cbarcuterie  /. 
W  urstlaflette  /.  (Artill.)    Horte- artiüery  gun- 

carriage.    Affüt  m.  ä  Wurst. 
Warstier  m.  Pork-butdier,  pork-man.  Charcatier  m. 
Wurstiuunitionswagen  m.,  Wurstwagen 

m.    ITur*f-  or  horte-artiUery  ammunition-waggon, 

(ammunition  wurtt-waggonj.  Caisson  im.  &  Wurst, 

caisson  m.  k  munitions  ä  la  Wurst. 
Wurstraketen  wagen  m.    (Artill.)  Austrian 

rocket-carriage.    Caisson  m.  a  fusees  autrichien. 


Wurstsattel  m.»  englischer  (Sattl.)  Somertet 
(Knglith  taddle  theßapt  of  which  are  ttuffed  fore 
the  legt  of  the  rider  and  aß).  Seile  /.  a  l'an- 
glaise  piquee  et  rembourree. 

Wurstwaaren  /.  pl  Pork-butcher't  meat.  Char- 
cuterie  /. 

Wurstwagen  m.  Sieh  Wurstmunitions- 
wagen. 

Wttrtel  m.,  Wlrtel  m.  (Spinn.)  WMrl.  Noix  /. 
Wttrme/.,  Bierwürse/.  (Brau.)  Wort.  Moütm. 

Erste  W— .  FirttworL  Metiers  m.pl.  premiers. 

Frlsehe  W— .    Kew  wort.   Surmoüt  m. 

Zweite  W— .  Secondwort.  Metiers  m.pl  seconds. 
Würzebrunnen  m,,  Unter  stock  m.  (Brau.) 

Underbaek.   Reverdoir  m.,  cuve  /.  reverdoire. 
Würzekochen  n.  (Brau.)  Bölling  the  wort.  Cuis- 

son  f.  de  la  biere. 
Wurzel/",  einer  Gleichung  (Algeb.)  Boot  of  an 

equaiion.    Racine  f.  d'une  equation. 

W—  aus  einer  Zahl  (Math )  Boot  of  a  quantity. 
Racine  /.  d'une  quantite. 
Wurzel  f.  eines  Strebepfeilers  (Bauw.)  Boot 

of  a  counterfort.    Racine  /  d'un  contre-fort. 
Wurzelausdruck  m.,Wurzelgrösse/.  (Math.) 

Boot,  radieal  quantity.    Radical  in.,  quantite  /. 

radicale. 

Wurzelausziehen  n.  (Math.]  Extraetion  of  a 
root,  evolution.    Extraetion  /.  d'une  racine. 

Wurzelende  n.  (Zimm.)  Sieh  Stammende. 

Wurzelenden.  (Spinn.)  Boot-end.  Pied  m.  du  lin. 

Wurselgrosse  f.  (Math.)  Badieal  quantity,  turd 
quantity.    Quantite  f.  radicale. 

Wurzelschneidmaschine  /.  (Ackerb.)  Boot- 
breaker,  root-euiter,  root-bruiter.  Coupe-racines  m. 

Wurzelzeichen  n.  [V]  (Algeb.)  Badieal  tign. 

Signe  m.  radical,  radical  m. 
Wnrzgürtchen  n.,  Hausgartcheu  n.,  Grütz- 

gartenm.  Little  kitchen-gar  den.  Housche  /.[inusitel. 
Wyk  /  (Seew.)   Sieh  Wik. 


X-Achse  /,  Absclssenachse  f.  (Geom.)  Axit  X-Elsen  n.,  Kreuze  inen  n.   (Walzw.)  Crott- 

of  the  abteitta:.    Axe  m.  des  abscisses  ou  des  X.  »Von.   Fer  m.  ä  croix. 

Xanthin  n.  (Chem.)    Sieh  Krappgelb.  Xylidin  n.  (Chem.)    Xylidine.    Xylidine  f. 

Xanthokon  m.  (aus  Arsenschwefel  und  Silber-  Xylographie  f.   Sieh  Holzschneidekunst. 

schwefel  bestehendes  Silbererz)  (Miner.)  Xantho-  Xylol  n.  (Chem)   Xylole.   Xylole  /. 

kon,  artenotulphuric  tilver-ore.    Mine  /.  d'argent  Xyloplastik  f.,  Holzbildhauerel  /.  Wood- 

composee  de  soufre  arsenical  et  de  sulfure'd'argent.  earving.   Sculptnre  f.  en  bois. 


A'-Achse  /.,    Ordinatenachse  f.    (Geom.)  Yanolith  m.  (Miner.)   Sieh  Axinit. 

Axit  of  the  ordinatet.   Axe  m.  des  ordonnees  ou  I  Yard  m.  (Längenmass  von  3  Fuss  englisch).  Yard. 

des  Y.  Yard  m. 

Yacht  /.  (ein  einmastiges  Fahrzeug  der  Nord-  Y-Xadel  f.  (Nähnadl.)   Sieh  unter  Nadel. 

und  Ostsee;  die  Engländer  nennen  VergnQgungs-  Yttrium  n.  (Chem.,  Metall.)    Yttrium-metal  Yt- 

fahrzeuge  Yacht)  (Seew.)    Yacht.    Yacht  m.  (ou  triam  m. 

yac  m )  [on  prononce  iaque].  Yute  /.  (Spinn.)   Sieh  J  u  d  h  a  n  f. 
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Zackelwolle  —  Zahne!  *<-ii 


Zackelwolle  f.  (Spinn.)  Laine  /.  de  rebut. 

Zacken  to.,  Frischbacken  m.  eines  Frisch- 

feuers  (Metall.)  Plate.    Taque  /.,  plaque  /. 
Zacken  f.,  m.  pl,  Arme  m.  pl.  eines  Knies 

(Schifft).)  Arm»  pl.  of  a  hnee.  Bras  m.  pl,  bran- 

ehes  f.  pl.  d'une  eourbe. 

Zackenbogen  m.  (Bauk.)  Chevronny  arch.  Are 
m.  chevronne. 

Zaffer  m.  (Glasm.  etc.)    Sieh  Saflor. 

ZagelelNen  n  ,  Blechinaterlaleltien  n.  (Me- 
tall.) Slab-iron.    Plaqnes  /  PL 

Zäh  werden  t>.  n.  (von  der  Seife  gesagt)  (Sei- 
fens.)   To  grow  fat.  S'engraisser. 

Zähepolenn.  des  Kupfers  (Metall.)  Toughening. 
Affinage  m. 

Zähigkeit  f.   (Phy«.)    TenacÜy.    Tenacite  /. 
Zähkupfer  n.,  RafYlnatkupfer  n.  (MetalL) 

Tough-pitch.    Cuivre  w.  affint*. 
Zahl  /.  (Math.)    Number.  .Nombre  m. 
Z— ,   Z— selchen  n,    Ziffer  /.  (Arithm.) 
Figure,  (character  denoting  aj  number,  eipher. 
Chiffre  m. 

KoHtimmte  Z—  (Techn.)  Definite  number. 
Nombre  m.  du-termine. 

Complexe  Z— .  Jmaginary  number.  Expres- 
sion /.  imaginaire. 

Flgurirte  Z— .  Figurate  number.  Nombre  m. 
flgure. 

Ganze  Z — .  Integer,  integer  number,  vshole 
number.    Nombre  m.  entier. 

Gebrochene  Z— .  Fractional  or  broken  num- 
ber. Nombre  m.  rompu  ou  fractionnaire.  Vergl. 
Bruch. 

Gerade  Z— .  Even  number.  Nombre  to.  pair. 
Pyramidale  Z— .  Pyramidal  number.  Nombre 
to.  pyramidal. 

l'nbcntimmtc  Z— ,  Allgemeine  Z— .  In- 

determinaU  number,  quantity.  Nombre  to.  inde- 
termine. 

Ungerade  Z— .  Number,  odd  number.  Nombre 
m.  impair. 

GoldneZ  —  (Astron.)  Golden  number.  Nombre 
m.  d'or. 

Zahl/,  beim  Haspeln  (Spinn.)  Sieh  Schneller. 
Zählapparat m.,  Zählcrm.  einer  Maschine. 
Counter.    Compteur  m. 

llnbzähler  m.  (Dampfm.)  Cataract,  counter. 
Cataracta  m.,  compteur  m. 

Zählapparat  m.,  Zählvorriohtnng  f.  an 

einem  Haspel  (Spinn.)  Counter  of  a  reel.  Comp- 
teur to.  d'un  devidoir. 
Zahlenbrnch  to.  (Math.)  Vulgär  fraction.  Frac- 
tion  /.  numerique. 

Zähler  mt%  Dividend  to.  eines  Bruchs  (Arithm.) 

Numerator.    Nurrierateur  to, 
Zähler  m.  (Masch.)   Sieh  Zählapparat. 
Zähler  m.  an  der  Mulemaschine  (Spinn.) 

Counter.    Regulateur  m ,  compteur  m. 


Zuhlrad  «.    (Uhrm.)'  Notch-wlteel.    Rouo  f.  de 

compte,  roue-compteur  m. 
Zahlvorrichtung /.   Sielt  Zählapparat. 
Zahlzeichen  n.  (Math.)  Sieh  Zahl  2. 
Zahn  m.  eines  Zahnschnittes  (Bauk.)  Dentil, 

dentel.    Denticule  m. 
Zahn  m.  eines  Zahnrades  (Masch.)    Tooth  (pl. 

teethj,  (cog,  cog-tooth).    Dent  f. 

Fingeiietzter  Z— .  Cog,  cog-tooth.  Alluchon  m. 
Zahn  in.  (zum  Abschneiden  des  verlorenen  Kopfes) 

(ücschützbohrm.)  Cutter  for  turning-off  the  dead- 

head.    Ciseau  m.  ou  couteau  m.  en  bec  d'äne. 
Zahn to.,  MeiHselm.  einer Schraubenkluppe. 

Cutter.    Burin  m. 

Zahn m.  einer  SchraubenschneidmaBchine. 

Cutting -tool,  cutter.    Burin  w.,  outil  m.  d'une 

machine  a.tarauder.    Vergl.  Schneidstahl. 
Zahn  to.  einer  Kratze  (Spinn.)  Tooth  (pL  teethj. 

Dent  f.  d'une  carde. 
Zahn  to.  des  Getriebes  einer  Uhr  (Uhrm.) 

Ltaf,  tooth.    Aile  f. 

Zahn  to.  an  einem  Balken  (Zimm.)  Dent,  tooth. 
Adent  to. 

Z—  nnd  Einzahnungr.  an  einem  Balken. 
Dent  and  indent,  tooth  and  joggte.  Adent  m. 
et  entaille  f.  ä  cremaillere. 

BchwalbenMchwansformiger  Z— .  Dovt- 
tail-indent.    Adent  m.  a  queue  d'aronde. 

/.ahne  to.  pl.,  Veraahnung  f.  eines  Bal- 
kens. Rovs  of  indent»,  dovetailing,  joggling, 
ränge  of  teeth  and  joggte*.  Entailles  /  pl.  ä  cre- 
maillere,  rangee  /.  iPendentes,  endentement  to. 

Zähne  to.  pl.  einer  Feile.    Teeth  pL  (tg.  tooth). 

Dents     pl.  d'une  lime. 
Zähne  to.  pl.  einer  Säge.    Teeth  pl.  (tg.  toothj. 
Dents  /.  pl.  d'une  scie. 


— .  btraigM  d 
-.  Inclined 


teeth.    DentB  pl. 


Gerade  Z— .  Straight  teeüi.  Dents  pl.  droit«. 
Schiefe  Z 

chera. 

Zähne  to.  pl.  des  Wcberblatts  (Web.)  Denis 
pl,  tplitt  pl.,  reed»  pl  of  the  reed  or  $lay.  Dents 
f.  pl.  d'un  ros  ou  peigne. 

Zahnbalken  to.  (Zimm.)  Joggled girder.  Poutre /. 
ä  cremailler«. 

Zahnbreite  /.  eines  Radzahnes  (Abmessung 
parallel  zur  Axe)  (Much.)  Breadth  of  a  tooth. 
Largeur  /*.  d'une  dent. 

Zahneinachnltt  m.  (Zimm.)  Indent,  joggte.  En- 
dente /.,  entaille  f.  ä  cremaillere. 
Mit  Z—  verwehen.   Sieh  Einzahnen. 

7.ah ii einen  n.,  KrauMgezchmledeteM  Stab* 
einen  n.,  Kraas-elaen  n.  (Metall.)  Notehed 
bar-iron,  tootlted  iron.  Fer  m.  en  barres  dentele, 
barre  /.  de  fer  crepee. 

Zahneinen  n.,  KeaMelhaken  m.  der  Bohr- 
bank  (Metall.)    Hook,  nail  of  the  bore-bench 
Fer  m.  dentele,  cremaillere  /.  ä  forer. 
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Zahneisen  n.%  Zahnnieissel  m.  (Bildh.)  Den- 
ticulated  or  notchcd  chisel.  Fer  in.  dentele.  fer- 
moir  m.  ä  dents. 

Zahneisen  n.,  Zahnhobeleisen  tu  (Tisch  1.) 
Toothed  plane-iron.  Fer  m.  dentele,  fer  m.  brette, 
fer  m.  do  rabot  ä  dents. 

Zahnen  o.a.,  ein  Bret  mit  einem  Hobel  (Tischl.) 
To  Scratch,  to  dent  or  tooth  with  the  plane.  Bret- 
teler, bretter. 

Zahnfelle  /.,  Ausstreichfelle  /.  (zum  Be- 
arbeiten der  Zahnlücken  an  Uhrrädern)  (Uhrm.) 
Equalling-file.    Lime  f.  a  egalir. 

Zahnflanke  /.  (Seite  eines  Zahnes,  an  welcher 
der  Eingriff  stattfindet)  (Masch.)  Flank  of  a 
tooth  of  a  tcheeL    Flanc  m.  d'nne  dent. 

Zahnhämmer  m.  (Steinm.)  Denteled  pick-axe 
or  elaw-hammer.  Laie  /.,  marteau  m.  dentele 
ou  brettele. 

Zahnhobel  m.  (Tischl.)    Toothingplane.  Rabot 
wi.  a  dents,  rabot  m.  ä  fer  brette. 
Z  — einen  n.   Sieh  Zahn  eisen  4. 

Zahnhöhe  /.,  -länge  /.,  -tiefe/,  eines  Rad- 
zahn eR  (Masch.)  Depth  or  length  of  a  eog  or 
tooth.    Longuenr  /.,  hauteur  f.  d'nne  dent. 

Zahnlücke  /.  (Zwischenraum  zwischen  zwei  Zäh- 
nen im  Zahnschnitt)  (Bauk.)  Interstice  between  two 
teeth.   Intereection  /.,  metope  /.,  (metoche  /.). 

Zahnlücke/,  eines  Zahnrades  (Masch.)  Clear- 
ing, ipace  betteeen  two  teeth.  Crem  m.  d'une  roue 
dentee,  d'une  crömaillere. 

Zahnrad  «.,  Gemahntes  Rad  n.  (Masch.) 
Toothed  or  eogged  wheel,  cog-whtel.  Roue  /.  d'en- 
grenage,  roue  /.  dentee,  roue  /.  endentee. 
Z —  und  Sehraube  /.    Screw  and  wheel, 
gearing  oj  worin  am' 
k  vis  sans  fin. 


rad  n.    Wheel  with  teeth  of 
Roue  /.  ä  dents  de  bois. 
Z—  mit  innerer  Versahnung, 

wheeL   Rone  f.  intcrieure. 
Gerades  Z — .    Cylindrical  wheel  or  tpur-gear. 
Roue  f.  droite. 

Gusseisernes  Z— .  Catt  iron  wheel,  toothed 
wheel  Roue  f.  ä  dents  de  fer,  engrenage  m., 
roue  /.  dentee. 

Konisches  Z— .    Beveled  gear,  Level- wheel. 
Roue  f.  d'angle  ou  couique. 
Zahnräderwerk  n.,  Triebwerk  n.  (Masch.) 

Toothed  gearing  or  geering,  toothed  gear,  toothed 

wheelwork.    Engrenage  m. 
Zahnradkrans  m.  (Masch.)  Bim,  »egment.  Jante/ 

de  roue  d'engrenage. 
Zahnscheibe /.,  Sehlebrad  n.,  Schaltrad  n. 

einer  Sägemaschine  (Sägern.)  Batchet-tcheel. 

Roue  /.  ä  röchet. 
Zahnschnitt  tn.  (Bauk.)   Denticulation,  indented 

moulding,  denteled  or  toothed  moulding.  Bangee  /. 

de  denticules,  dentelure  /. 

Z-  (Zimm.)    Indentation.   Endenture  /. 
Zahnstange/  (Masch.)   Rock,  bar  of  a  rock 

and  pinion  jaek.    Cremaillere  f. 

Z—  und  Rad  n.  Back  and  pinion.  Engrenage 
m.  k  cremaillere. 
Zahnstangenpresse  f.  (Spinn.)    Pres»  driven 

by  ratch  and  pinion.    Presse  f.  k  cric 
Zahnstein  m.  (Bauw.)  Toothing-stone.  Harpe 

pierre  /'.  d'attente. 


Zahnstrelfen  m.  pl.,  Zähnelung  f.  auf  dem 

Stein  (Steinm.)  Bow  of  teeth,  denting  produced 
by  a  denteled  pick-axe.  Laie  /.,  (lave  f.),  dente- 
lure /.,  brettelure  f. 

Zahnthellnng  f.  eines  Zahnrades  (Masch.) 
Pitch.    Pas  m.  de  Tengrenage,  denture  f. 

Zahntiefe  f.  (Masch.)    Sieh  Zahn  höhe. 

Zahnung  /.  der  Sägen  (Techn.)  Teeth-range, 
toothing.    Denture  f. 

Auseinandergehende  Z— .  Toothing  with 
teeth  in  opposite  direction.  Denture  /.  disposee 
en  sens  contraire. 

Z—  mit  amerikanischen  Zähnen.  Tooth- 
ing for  Tuttle's  patent  eross  cui  saw.  Denture /. 
avec  dents  amencaines. 

Z-  mit  Yerput «ähnen.  Toothing  with 
eltaning  teeth.    Denture  f.  avec  dents  netto- 

YGU3CS. 

Zahnwälsmaschine  /.  (Uhrm.)  Sieh  Wälz- 
maschine. 

Zahnwerk  n.  (Masch.)    Tooth-work,  jagging  of 

an  engine.    Endenture  /. 
Zaln  m.,  Gegossener,  Geschmiedeter  od. 

Gewalster  Zaln  m.   (Metall.)     Ingot,  bar. 

Barre  /.,  lingot  m. 
Zaln  tn.  (Münzw.)    Bibbon,  fiüet,  slip.    Lame  f. 
Zaln  n.j  Schiene  f.  zu  Säbelklingen  (Waffen- 

schm.)    Sword-bloom.    Maquette  f.  pour  lames 

de  sabre. 

Zainelsen  n.  (Metall.,  Schmied.)   Bod-iron,  iron 
in  rods.    Fer  m.  de  carillon. 
Z— ,  Kranseisen  n.,  Knopperelsen  n. 
(für  Nagelschmiede)  (Metall.)  Bodspl., 
Verge  f.  crenel«5c. 
Zaineisenhammer  m.  (MetalL)  Bod-iron 

mer.   Marteau  m.  aux  verges  crenelees. 
Zaineisenhammer  m.,   Schneidwerk  n. 

(MetalL)   Slitting-mill.    Fenderie  /. 
Zainelsenbaiumerwerk  n.  (Metall.)  Bod- 
\    iron  work.  Usine f.  pour  la  fabrication  des  verges 
crenelees. 

|  Zainen  v.  a.  (Metall.)  To  make  into  bars.  Mettre 
en  barres. 

Zaingnss  m.  (Metall.)  Ingot-mould.  Lingotiere  /. 
Zainsilber  n.  (Metall.)  Sieh  Barrensilber. 
Zainsug  m.  (Metall.)     Dratc-beneh  for  ribbons. 

Banc  tn.  ä  tirer,  dragon  m. 

Z—  (Münzw.)   Sieh  Adjustirwerk. 
Zampel  m.  (Web.)   Sieh  Zampelzug. 
Zampelkorden/.  pl.t  ZampelschuUre/  pl. 

(Web.)  Simple-cords  pl.   Cordes  /.  pl.  de  semple 

du  metier  k  semple. 
Zampelstock  ro.  (Web.)  Simple-stock.  Bäton  in. 

de  semple  d'nn  metier  ä  semple. 
Zampelstnhl  m.   (eine  Art  Zugstuhl)  (Web.) 

Simple-loom.    Metier  m.  k  semple,  metier  m.  k 

xenrple. 

Zampelsug  m.,  Zampel  m.f  Zempel  m., 
Sempel  tn.    des   Zampelstuhls  (Web.) 
Simple,  symbolt.    Semple  m.,  xemple  m. 
Den  Z—  aufziehen,  einlesen  t\  a.  To 

lath,  to  sley.   Lever  le  semple,  lisser. 
Zange  /.  (Techn.)    Pincers  pl,  tongs  pl.  Te- 
naille  /. 

Grosse  Z  — ,  Schrtttllngsz— .  Large  tongs  pl. 
£tangues  f.  pl,  ätanque  /. 

Kleine  Z-.  Small  tongs  pl.  Tenettes  f.  pl., 
tenelles  /.  pl. 

91* 
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/,  Ziehsange  /.  (Prahtz.)    Flyer,  nip- 
pert  pl ,  dogt  pl.    Tonaille  f.,  pince  f. 
Zange  /.  (das  Paket,  welches  von  Stürzen  Lei  der 


Blechfabrieation  gebildet  ist)  (Metall.)  File,  fag- 
got.    Trousse  /.  de  rechaufferie. 
Z-,  Garbe  /.  (das  Paket,  welches  von  Stahl- 
stäben gebildet  wird)  (Metall.)    File,  foggot  of 
steel.    Trousse  f.  d'aeier. 
Zange  /.  einer  Hobelbank   (Tischl.)  Screir. 
Presse  f. 

Zange  /.  zum  Fassen  des  Rohrdorns  (Büch- 
senm.)  Pin-tongt  pl.  Potence  /.  pour  prendre 
la  broche. 

Zange  /.,  Gurthols  n.  (überschnittenes  und 
verbolztes  Holz  zum  Zusammenhalten  von  Holz- 
verbindungen) (Zimm.  u.  Pont.)  Binding-piece, 
tie.    Moise  f. 

Z—  Im  Kost t werk,  Traversine  /.,  Rost- 

i—  ( Wasser  b.)  Trantverte  -  beam,  crot»  -  pierc, 
crott-tleeper  oj  o  grating.  Travcrsine  /.  de 
palee. 

Z — ,  Schloss  n.  einer  Pfahl  reihe  oder  einer 
Brücke(Bauk.)  Sleeper.  Longuerine  f.,  licrne  f. 
Yergl.  La n tr hö  1  ze r. 

Z  — ,  Koppelbalken  to.  (Zimm.)  Bridging- 
piece,  rtraining-ptece."  Poutre  /.  traversiere,  tra- 
versiere f.,  entrait  to. 

Vertleale  od.  Geneigte  Z— .  Sieh  Hänge- 
band. 

Zangehain mer  m.  (Schmied.)  Shingling-hammer. 
Cinglard  to. 

Zangetnaschine  f.,  Luppenmtlhle  f.  (Me- 
tall.) Rotary  tqueezer,  thingling  machine.  Squeezer 
m.  rotatif,  machiue  /.  ä  cingler. 

Zangen,  Züngeln  v.  o.,  den  Deul  (Metall.) 
To  thingle  the  loop.    Cingler  la  loupe. 

Zängen  n,  Züngeln  n.  (Metall.)  Shingling. 
Cinglage  m.  de  la  loupe. 

Zangenbefestigung  /.,  Tenaillenbefesti- 
gung  /.  (Befest)  Redantyttem  or  tenail-tyttem 
of  fortißcation.  Fortification  /.  angulaire,  ä  te- 
nailles  ou  perpendiculaire. 

Zangenfront/.,  Tenalllirte  Front/.  (Befest.) 
Tenail-front.    Front  to.  tenaille. 

Zangenring  m.  einer  Schiebzange.  Coupler 
(or  ring,  $o  called,  on  pliertj,  tliding-ring.  Cou- 
lant  to.  d'une  tenaille  a  boucle. 

Zangensehanse  /.,  Nchwalbenschwanz  to. 
(Befest.)  Simple  tenail.  Tenaille  /.,  queue  f.  d'a- 
ronde  ou  d'hironde. 

Zaugensystem  n.  (Befest)  Bedan-tyttem,  tenail- 
tyttem.    Systeme  »».  angulaire  ou  tenaille. 

Zangenwerk  n.  (Betest.)  Tenail,  tenail- line. 
Tenhille  f.,  ligne  f.  ä  tenailles. 

Zangenwinkel  m.  (Befest.)  Ftanking- angle, 
angle  of  tenail.  Angle  m.  flanquant,  angle  m. 
de  tenaille. 

Zangcwalsen  f.  pl.  (Wakw.)  Shingling-  or 
blooming-roüt  pl.    Pegrossisseurs  m.  pl. 

Zanghammer  »».  (Metall.)  Syueezer.  Marteaum. 
cinglcur,  cingleur  to. 

Zapfen  to,,  Vierkant  m.  an  der  Traube 
(zur  Anspannung  des  Geschützrohrs  in  die  Docke 
der  Bohrmaschine)  (Geschützbohrm.)  Catcable- 
tquare,  tquare  for  the  chuck  of  a  gun.  Faux-bou- 
ton  to.,  carre  m.  du  bouton  d'une  bouche  ä  feu. 

Zapfen  m.  pl.  der  Kanone  (Artiii.)  Trunnion» 
pl.  oj  a  gnn.    Tourillons  m.  pl. 


Zupfen  to.  eines  Laffettenriegels  (Artiii) 

Trantom-tenon.    Tenon  m.  de  l'entretoise. 
Zapfen  to.  (Techn.)    Top.    Cheville  f. 
Zapfen  to.  eines  Fasshahnes.    Flug.    CM  f., 

noix  /.  d'un  robinet 
Zapfen  to.,  Nchraubcnnpitse  /.  (Buchdr.) 

Firot.    Pivot  m. 
Zapfen  m.  der  Sch  wanzschraube  (Bücbsenm.) 

Serete.     Bouton  m.   taraude  d'une   culaase  de 

fU8Ü. 

Zapfen  m.,  konischer,  eines  Wassertrom- 
melgebläscs.  Cone,  which  i$  tometimet  put  into 
the  funnel  of  a  trompe.    Cöne  m.  d'une  tromp«. 

Zapfen  m.  einer  Welle  (Masch.)  Pivot.  Pivot  m. 
Stehender  Z— ,  Spnrs— .  Pivot.  Pivot  m. 
«Ich  anf  einem-  Z—  drehen.  To  turn 
upon  o  pivot.  Pivoter. 

Zapfen  m.  der  Angel  (Thürangel)  (Schloss) 

Pivot,  axit,  hinge.    Pivot  m. 
Zapfen  m.  der  Hammerhülse  (Hammerw.) 

Trunnion,  pivot  of  the  helve-ring.    Tonrillen  m. 

ou  corne  /.  de  la  bogue. 
Zapfen  »».  der  Speiche  (Wagn.)  Tongue,  tenon 

of  the  tjioke.    Broche  /.  d'un  rais. 

Zapfen  m.  einer  Achse  (der  in  das  Rad  tre- 
tende konische  Theil)  (Wagn.)  Arle-arm.  Fu- 
see  /.  d'essieu. 

Zapfen  m.  (Tischt.,  Zimm.)  Tenon,  (tenant),  peg. 
Tenon  m. 

Z—  am  Hirnende  eines  Verbandstuk- 
kes,  Hirns—.  End  tenon.  Tenon  to.  cn 
about. 

Z—  mit  Nchwal benseh wans.  Ihvetail- 
tenon.   Tenon  to,  ä  queue  d'aronde. 

DurchgehenderZ-.  Patting  tenon,  through- 
tenon.    Tenon  m.  passant. 

Verbohrter  Z-.   Bored  tenon.    Tenon  m.  i 

clef,  tenon  m.  fori'. 
Verkeilter  Z— .     Tenon  teith  key,  fox-tail- 

wedged  tenon.    Tenon  m.  ä  contre-ckvette. 
Verlorener  Z  — .   Sieh  Dübel. 
Vernagelter  Z— .    Bolted  tenon.    Tenon  m. 

enlace. 

Versauter  Z— .  Tutk  tenon.  Tenon  m.  i 
embrevement 

Viereckiger  Z— .  Square  tenon.  Tenon  m. 
a  oulices. 

Einen  Z—  einlochen.  To  mortice  a  tenon 
Trouer  un  tenon. 

Zapfen  m.  des  Centrumbohrers,  mittlere  Spitze 
des  Zapfenbohrers.  Pin  of  a  pin-drili.  Conduc- 
teur m.  d'une  raeche  ä  teton  ou  ä  conducteur. 

Zapfenbohrer  m.,  Centrambohrer  m.  xam 

Ausrunden  bereits  gebohrter  Löcher,  z.  ß.  beim 

Geschützverschrauben.  Pin-drill  or  drill.  Meche  /. 

ä  teton,  meche  /.  ä  conducteur. 
Zapfenbohrer  m.  (Küf.)    Tap-borer,  papJtorer. 

Tariere  f.  bondonniere,  bondonniere  f.,  barroir  m. 
Zapfenbohrer  m.  (Uhrm.)  Pivot-driil. 
Zapfenfeile  /.  (Uhrm.)    Pivot-fiU.    Lime  a 

pivots. 

Zaplenklots  m.  (Müll.)  Sieh  Angewege. 
Zapfenklotse  to.  pl.,  filttttsen  f.  pl.  für  die 

Schildzapfen  am  Sattelwagen  (Artiii.)  BraekeU  pl.. 
trunnion-brackett  pl.,  cleatt  pl.  Taquets  to.  pl.. 
du  chariot  ä  canon. 
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Zapfenlager  „.  einer  horizontalen  Welle, 
Abvrelle  /".,  (Augewelle  n.),  Offene 
Pfanne  f.  (Masch.)  Plumber  -  block,  pUlow- 
block,  carriayt,  ctuhion,  reit,  locket.  Coussinet  m., 
support  m.,  palier  m,  grain  m.  d'un  toarillon, 
empoise  f. 

Zapfenlager  «.  pl.  einer  Glocke.    Collari  j>l. 

or  glandi  pl.   Crapaudines  /'.  pl.  d'nne  cloihe. 
Zapfenlager  n.  einer  stehenden  Welle, 
PfadeiMen  «.,  Zapfcnniutter/.  Pan,  locket, 
10U.    Piton  »».,  collet  m,  seuil  wi.  d'un  pivot 
Z—  fttr  den  oberen  Zapfen  einer  stehen- 
den Welle,  Halslager  n.  Fan  for  the  upptr 
gudgeon  of  an  upright  thaft,  head-pan,  uppcr 
pan.   Collet  m.  superieur  d'un  arbre  vertical. 
l'nteres  Z— ,  Fusslagcr  n.,  Sparlagern, 
einer  stehenden  Welle.   Step,  bearing,  ttep- 
braii,  itcp-bearing.    Collet  m.  infcrieur,  crapau- 
dinc      crapaudine  /.  femelle. 

Zapfenlagerdeckel  m.  (Mnsch.)  Cap-piecc. 
Chapeau  m. 

Zapfenlagerplatte  /.  (Masch.)  Plate.  Patte  f. 
Zapfenloeh  n.  (Tischl..  Zimm.,  Wagenb.)  Tap- 
hole,  pcg-hole,  mortiie,  mortice,  (haute).  Mortaisc  f, 
(mortoise  /.),  pas  m.  de  tenon. 
Z—  mm  Vernageln.    Mortiie  to  be  bolted. 

Enlacure  /.,  trou  m.  pour  enlacer. 
Ver Hatzte«  Z— .  Indented  mortice.  Mortaise  f. 
en  adent. 

Zapfenloch  n.  an  einem  Gebiss  (Sattl.)  Bivet- 
hole.  Banquet  m.  pour  fixer  rembouchure  du 
mors. 

ZapfenlochmaMehine  /.  (Techn.)  Mortiiing- 

machine.    Mortaiseuse  /. 
Zapfennagel  m.  (Zimm.)  Mortiie-bolt.  ßtelor.  m., 

dent-de-loup  f. 

Zapfenreibahle  f.  (Uhrm.)  Pivot-broach.  Ale- 
soir  m.  ä  pivots,  eVmarrissoir  m.  a  pivots. 

Zapfenreibnng  /.  (Mech.)  Friction  of  axlei 
or  gudgeom.  Frottement  m.  des  tourillons  et  des 
pivots. 

Zapfenringe  m.  «f.,  Wellringe  m.  pl.  einer 
hölzernen  Welle  (Masch.)    Iran  hoopi  pL 
ferrulei  pl.  of  an  axle-pivot.    Frettes  f.  pl.  d'un 
arbre  en  bois. 

Zapfensage/.  (Techn.)  Doteel-iaw.  Scie  f.  a 
chevilles. 

Znpfensitge  f.,  Absetssage  f.  (Tischl.)  Tenon- 
latc.   Scie  f.  a  arraser. 

Zapfenschneidmaschine  /.  (Tischl.,  Zimm.) 

Tenoning  -  machine,  tenon-cutting  macliine.  Ma- 

chinc  /.  a  tcnons. 
Zapfenscnker  m.   (zum   konischen  Erweitern 

cylindrischer  Löcher)  (Schloss.)   Square  counter- 

rink.  Foret  m.  ä  goujon,  foret  m.  a  noyon,  (fraise  /. 

ä  noyon). 

Zapfenaonde  f.  (Zimm.)  Tool  for  lounding  mor- 
ticei.    Quilboquet  m. 

Zapfenstrelchmass  n.  (Tischl,  Zimm.)  Mor- 
tice-gauge.    Trusquin  m.  d'asseinblage. 

Zapfenstuck  n.  der  Kanonen  und  Hau- 
bitzrohre (Artiii.)  Second  rein/orce.  Second 
rcnfort  m. 

Z—  solcher  Haubitsrohre,  die  in  der 
Iff  itte  dicker  «Ind.  Rein/orce  of  a  hoteitzer. 
Rcnfort  m.  de  l'obusier. 
Zarge/,  einer  Thüre.   Sieh  Thürzarge. 


Zarge  /.  eines  Tisches  (Tischl.)  Frame  under 
a  table-board.    Chassis  m.  de  tablette. 

Zarge/".  einerTreppe.  Sieh  Treppenwangen. 

Zarge  /  (Metall.)   Bim.    Bord  m. 

Zarge/  des  Guss  tisch  es  (Metall.)  Border  of 
the  mould-frame.  ßponges  /.  pl.,  chässis  m.  de 
la  table. 

Zarter  m.  eines  Schiffes  (Seew.)    Sieh  Bang. 

Zaum  m.  (Sattl.)   Bridle.    Bride  f. 

Zaum:  Prony's  Z—   (Mech.)   Sieh  Brems- 

dynamometer. 
Zaütnung  f.,  Aufzäumen  n.  eines  Pferdes. 

Bitting.    Embouchcment  m. 
Zuumzeug  n.  (Sattl.)    Uead-gear.    Garniturc  /. 

de  töte  des  chevaux. 
Zaun  m.,  Einfriedigung  /*.,  Einzäunung/. 

(Kisenb.  etc.)    Fence,  fencing.    Clöture  /*. 

Lebendiger  Z— ,  Heeke  f.  Hedge.  Haie/". 
Zanndiele  /.    Sieh  Schwarte. 
Zaunpfuhl  m.    Fence-pale.    Palis  m. 
Zauseier  m.  (Spinn.)    Sieh  Willow. 
Zausen  v.  a.  (Spinn.)   Sieh  Zupfen. 
Zausen  v.  a.,  die  Haare  (von  Buchdruckcrballen). 

To  touie,  to  drag  the  hair.  Tirer,  carder  le  crin. 
Zeche  /*.,  Grube  /".,  Bergwerk  n.  Mine,  tcork, 

( Derby th.:)  grove,  (Com.:)  huel,  tcheal  or  tchele. 

Mine  f. 

Zechenschuiiede  /.,  Grubenschiniede  /. 

Smiihy,  imithery  of  a  mine.  Forge  /.  d'une  minc, 
(en  Belgique:)  marechaudage  m. 
Zechlehen  n.,  Schachthund  m.,  Schacht- 
Steuer  f.  für  den  Grundeigenthümer  (Bergb.) 
Shaft-rent,  duty  or  proportion  of  orei  paid  by 
the  adventureri  to  the  oumer  of  tat  mine.  (Belg. :) 
droit  m.  de  comptage  ou  de  terrage. 

Zechstein  m.  (Geogn.)  Permian  limeitone.  Cal- 

caire  m.  peneen. 
Zechstein formation  /.  (Geogn.)  Permian  for- 

mation.    Formation  /.  pen«enne. 
Zehruug/.  der  Brand geschosse ,  Zehrungs- 

satz  m.  der  B  r  a  n  d  k  u  g  e  1  n  (Feuerw.)  Com- 

potition  for  priming  carcaiiei.    Compositum  f. 

pour  charger  les  trous  d'amorce  des  boulets  in- 

cendiaircs. 

Z—  der  Raketen.    Priming.    Massif  m. 

Zeichen  n.  des  Thierkreises  (Astron.)  Sign 
of  zodiac.   Signe  m.  du  zodiaque. 

Zeichen  n.  an  den  Werksteinen  zum  Ver- 
setzen (Bauw.)  Mark,  tign.  Repere  m.,  (re- 
paire  m.). 

Zeichen  ?».  Papier  (250  Bogen)  (Buchdr.)  Token. 

Marque      corne  /.  de  papier. 
Zeichen  n.  (Math.)   Sieh  Vorzeichen. 
Zeichen  n.  des  Hochwasserstandes  (Seew.) 

Highwater-viark.    Marque  /.  du  niveau  de  la 

haute  mer. 

Zeichenbuch  n.  Drawing  -  book.  Livre  m.  ä 
dessiner. 

Zeichenerklärung  /  (Kartenw.,  Buchdr.)  Let- 
ten pl.  of  reference.    Legende  f. 
Zeichenfeder  /    Dramng  -  pen.    Plume  /  a 

dessiner. 

Zeichenfolge  ;'.  (in  einer  Gleichung)  (Algcbr.) 
Succeuion  of  the  tarne  tign*.  Pcrmanencc  /.  des 
signes. 

Zeichengeber  m.  (Elscnb.)  Signal-man.  Sig- 
naliste  m. 
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Zeichengeber  m.  (ein  Apparat).  Communicator, 
indicator.  Coramunicateur  m.,  indicateur-reeep- 
teur  m. 

Zcichenkattnn  m ,   Calquirlelnwand  /., 

C'oplrlelnwand  f.,  BanHkattnn  m.  (Web.) 

Writing-cloth,  tracing-clotii,  vellum-cloth.  Papicr- 

toile  m.,  toile  f.  ä  calqaer. 
Zeichenkreide  /.  Drateing- chaüc,  crayon.  Craie /. 

ä  dessiner,  crayon  m>,  pastel  m. 
Zeiehenkunst  /.    Art  of  drateing.    Art  ro.  de 

dessin,  dessin  m. 
Zeichenlehrer    m.,    Zeichenmeister  m. 

Drawing-matter.  Maitre  m.  a  dessiner,  inaltre  m. 

de  dessin. 

Zeichenpapier  n.  Drawing-paper,  detign-paper. 

Papier  m.  de  dessin,  papier  m.  a  dessiner. 
Zeichen  »Chief er  m.    (Geogn.)    Black  chaUt. 

Crayon  m.  noir,  ampelite  /.  grapnique,  schiste  m. 

graphique. 

Zeichenschule  f.  Drawing-tchooL  £cole  /.  de 
dessin. 

Zeichenstift  m.  (Tcchn.)  Pencil, crayon.  Crayon  m. 

Gefärbter  Z-,  Pastellstlft  m.,  Pastell- 

färbe  /.  (Mal.)    Patiii,  crayon,  crayon-pencil. 

Pastel  m.,  crayon  tn.  de  ou  en  pastel. 
Zeichentisch  m.    Drawing  -  table.    Table  f.  ä 

dessiner. 

Zeichenwechsel  m.  (in  einer  Gleichung)  (Math.) 
Change  oj  the  tignt.    Variation  /.  des  sign  es. 

Zeichnen  v.  a  ,  die  Steine,  behufs  des  Ver- 
setzen« (Bauw.)  To  markt  t»  $ign,  to  tettle  the 
athlart.  Faire  les  reperes,  ruiler,  (ruiller),  etablir 
les  pierres. 

Zeichnen,  Bezeichnen  v.  a.,  das  Zimmer- 
holz (Bauw.)  To  mark  the  timber-picces.  Kuiler, 
(ruiller),  faire  les  reperes. 

Zeichnen  r.  o.  (Zeichn.,  MaL)  To  draw,  to  detign. 
Des3iner. 

Z— ,  nach  der  Natur.  To  draw  from  na- 
tura or  from  life.    Dessincr  d'apres  nature. 

Z— ,  mit  Tusche.  To  drato  with  Indian  ink. 
Dessiner  au  lavis,  ombrer  avec  de  l'encre  de  la 
Chine,  laver. 

Zeichnenn.,  ((Zeichnerei  /".,  Zeichnung/.) 

(die  Thätigkeit).  Drateing.    Dessin  m. 
Geometrisches    Z— ,  Geometrische 
Zeichnung  f.   (Bauw.,   Zeichn.)  Geometral 
drateing.    Dessin  m.  geometral. 
Zeichnung  f.  (das  Resultat  des  Zeichnens,  das 

Gezeichnete).    Drateing,  draught.    Dessin  m. 
Zeichnung  /.,  Riss  tn.,  Plan  m.  Drawing, 
draught,  sketch,  plan,  detign.    Dessin  m.,  plan  m., 
epurc  /*. 

Z—  In  Bleistift,  Bleistifts —  (Uad-pencü 
drateing).    Dessin  m.  ä  la  mine  de  plomb. 

Eine  Z—  in  Bleistift  mit  Tusche  aus- 
stehen. To  ßnith  a  lead-pencil  drateing  urith 
the  dratcing-jien  and  Indian  ink.  Finir  au  tire- 
ügne  et  ä  l'encre  de  la  Chine  un  dessin  fait  a 
la  mine  de  plomb. 

Geometrische  Z— .  Geometral  plan.  Dessin 
m.  geometral. 

Getuschte  Z — .  Drateing  in  teater  •  colourt. 
Feuille  /.  lavfo. 

Gewischte  Z— .  Dabbed  drawing.  Estompe/., 
dessin  m.  fait  a  l'estompe. 

Isometrische  Z— .  Itometrical  drateing.  Des- 
sin m.  isometrique. 


Perspectivlsche 

drawing.    Dessin  m.  perspectiv 
|  Zeigen  v.  a.,  die  Flagge  (Seew.)    To  thow  the 

flog  or  entign.    Faire  pavillon. 
Zeiger  m.  einer  Uhr.    Hand.    Aiguille  /. 
I    Z—  einer  Sonnenuhr  (Uhrm.)  Gnomon,  ttyle, 

pin.    Gnomon  m.,  style  m ,  aiguille  /. 
Zeigerbarometer  m.    Wheet-barometer.  Baro- 

raetre  ä  eadrau. 
Zeigerstange  /.   (Uhrm.)   Sieh  Schnecken- 
zapfen. 

Zeigertelegraph  m.   Keedle-teUgraph.  Tele- 

graphe  m.  ä  aiguille. 
Zeigerwage /.  (Mech.)  Bent-lever,  balance.  Peson 
m.  ordinaire. 

Z—  (zum  Garnwiegen).    Quadrant.    Balance  f. 
a  ächantilloncr. 
Zeigerwerk  n.,   Vorlegewerk  n.  (Uhrm.) 
Dial-train,  fiourtrain.  Minuterie  /.,  cadrat ure  /., 
quadrature  /. 
Zeigersange  /.  (Uhrm.)  Hand-pincer.    Pince  f., 
aui  aiguilles. 

Zcilanit  m ,  Schwarzer  Spinell  m.  (Miner.) 

Pleonatte.   Spinelle  m.,  pleonaste  m. 
Zeile  /.  (Buchdr.)  Line.  Ligne  f.   Vergl.  Norra- 
zeile  und  Columncnt itel. 
Neue  Z— ,  Absatz  m.,  Abschnitt m.  Para- 
graph.   Section  /.,  alinea  m. 
Die  Z— n  pl.  durchschiessen.  To  lead,  to 
teiden  the  linet,  tointerline,  totpace.  Interligner 
les  blancs,  espacer,  ecarter  les  lignes. 
Die  Z— npL  enger  machen.    To  drite  the 
linet.    Serrer  les  lignes. 
Zeilenlange      Justirung  /.  (Buchdr.)  Jutti- 

ßcation.    Justjfication  /. 
Z-Elsen  n.  (Walzw.)    Z-iron.    Fcr  m.  en  Z. 
Zelt  f.  (ABtron.)    Time.   Temps  m. 

Astronomische    Z— .     Attronomicai  time. 
Temps  m.  astronomique. 
Bürgerliche  Z— .     Civil  time.    Temps  m. 
civil. 

Mittlere  Z— .   Mean  time.   Temps  m.  moyen. 
Wahre  Z— .   Apparent  time.   Temps  m.  appa- 
rent, temps  m.  vrai. 
Zelt       Geselt  /'.,  Ebbe  /.  und  Fluth  /. 

(Seew.)  Tide.  Maree  f.,  flux  m.  et  reflux  m. 
Abgehende  Z-,   Ebbe  /.    Ebb,  ebb-tide. 
Basse-maree  f.,  jusant  m.,  reflux  m. 
Die  Z—  od.  Die  G—  bricht  den  Hals. 

(The  ßood  it  at  an  end  or  the  ebb  itatanendj. 
Le  flux  est  ä  sa  fin  ou  le  jusant  est  a  sa  fin. 
Die  Z—  od.  die  G—  stoppen,  d.  h.  so  rasch 
gegen  die  Gezeit  segeln,  dass  man  nicht  zurück- 
getrieben wird.  To  item  the  tide.  liefouler  la 
maree  sans  gagner. 

Auf  die  Z—  od.  die  G—  gewinnen,  d.  h. 

so  rasch  gegen  die  Gezeit  segeln,  dass  man  noch 
vorwärts  kömmt  To  gain  on  the  tide.  Kefouler 
la  maree. 

Zeltball  m.    (Seew.)    Time -ball.    Ballon  m.  de 

temps  (pour  regier  les  montres  marines). 
Zeitbogen  m.  (Astron.)   Are  of  time.    Are  vu 

du  temps,  arc  m.  chronoraetrique. 
Zeitdauer  f.  der  Fluth  (Seew.)  Duration 
the  flood-tide.   Montant  m.  de  la  maree  oa 
l'eau. 

I  Zeiteinheit  /.  Unit  or  unity  oj  time.  Unite  /. 
J    du  temps. 
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Zeltgleich  nng 

Zeitgleichung  f.  (Astron.)   Eguation  of  time. 

Equation  /.  du  teinps. 
Zeitungspapier  n.  (Pap.)    Kewt-paper.  Papier 

tn.  ä  journaux, 

Zeltzttnder  m.,  Templrbarer  Zünder  m. 

(Feuerw.)  Time-fuze.    Fusöe  /,  reglee. 
Zelle/,  eines  Tempels,  Cella  /.  (Bank.)  Cell 
of  a  tempU.    Celle  /.,  cellule  /. 
Z—  eines  Gefängnisses.    Box,  cell  in  a  pri- 

$on  or  jail.    Cabanon  m.,  cellule  /. 
Z—  in  einem  Irrenhaus  (Bauw.)   Box  or  cell 

in  an  atylum.    Loge  /.  dans  un  hospice  d'a- 

liönes. 

Zelle  f.  einer  galvanischen  Säule  (Phys.) 
Cell.  Case  /.,  cellule  /.  de  Tauge  d'un  appareil 
galvanique. 

Zellen  f.pl.  eines  Zellenrades  (Masch.)  Bück- 
et* pl.,  bücketing.  Augets  tn.  pl.,  godets  m.  pl., 
pots  in.  pl.  d'une  roue  ä  augets. 

Zellengefangnlss  n.  (Bauw.)  Pentylvanian  jail. 
Prison  /.  ä  detention  solitaire. 

Zellenplaue  /.  (Eisenb)  Ccllular  plate.  Pla- 
que /.  cellalaire. 

Zellenrad  n.  (Wasserrad)  (Masch.)  Bucket-tchcel. 

Roue  /.  a  augets. 
Zelt  n.  (Bank.)   Pavillon.    Pavillon  ro. 
Zelt  n.  (Milit.)    Tent.   Tente  f. 

Kleines  Moldatens—.    Small  »oldiert  tent. 
Tente  /.  d'abri. 
Zeltbett  n.   Sieh  Zelthimmelbett 
Zeltdach  n.  (Bauw.)  PavUion-roof,  killeued  roof. 

Toit  tn.  ou  comble  m.  en  parillon. 

Zeltdach  n.  (Kriegsw.)   Roof.   Toit  m. 
Zeltgasse  /.  (Kriegsw.)   Sieh  Lagergasse. 
Zellhimmelbett  n.  (Bauw.)  Pavilion-bed.  Lit 
tn.  en  tombeau. 

Zeltleinen  /.  pL  (Kriegsw.)  Cordt  pl,  ropet  pl., 

eavet-cordt  pl.   Cordes  /.  pl.  d'une  tente. 
Zelt  pflock  m.,  Hering  m.  (Kriegsw.)  Peg,  pin, 

tent-peg  or  -pin.    Piquet  tn. 
Zeltstange/.,  Ketzstange/.  (Kriegsw.)  Stand- 

ard-poU,  tent-pole,  upright  of  a  tent.  Montant 

m.,  mät  tn. 
Zempel  in.  (Web.)   Sieh  Zampelzug. 
Zenithtn.,  Seheltelpunct  m.  (Astron.)  ZenUh. 

Zenith  tn. 

Zenlthdlstans  f.  (Astron.)  Zenith-dittance.  Dis- 

tance  f.  au  zenith. 
Zeollth  m.  (Miner.)   Zeolite.    Zeolithe  /. 
Zerbrechlich  adj.  (Techu.)  Brätle.  Fragile. 
Zerbrechlichkeit  /.  (Techn.)  Brittleneu,  fra- 

gility.   Fragilite  f. 
Zerf! lessend  adj.  (Chem.)   Deliguetcent.  Dcli- 

quescent,  -te. 
Zerkleinern  v.o.,  die  Lumpen  zuUalbzeug 

(Pap.)  To  reduee  ragt  to  half-ttuff  or  firtt  ttuff. 

Drapeler,  effilocher  les  Chiffons. 

Zerlegbar  adj.  (Chem.)  Deeompotable.  Decom- 
posable. 

Zerlegen,  Analysiren  v.  a.,  einen  Körper 

(Chem.)    To  analyze.  Analyser. 
Zerlegen,  Zersetsen  r.  a,  einen  Körper. 

To  decompote,  to  tplit  up.  Decomposer. 
Zerlegen  r.  a.f  aas  Hebezeug  (Masch.)  To 

ttrike  the  gin.   Coucher,  demonter  ou  replier  la 

chevre. 
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Zerlegen  n.,  Zerlegung  /".,  Zersetsen 
Zersetsnng  /.  (Chem.)  Decompotition.  Di'-com- 
position  f. 

Zerlegung  /.,  Analyse  /.  eines  Körpers 
(Chem.)   Änalytit.    Analyse  f. 

Zerlegung  /,  der  Kräfte  (Mech.)  Resolution  of 
forcet.    Decom Position  /.  des  forces. 

Zerlegung  /.,  Zerthellung  /.  der  ausge- 
hechelten Flachshaare  in  Elementar- 
fä serchen  (Spinn.)  Decompotition  of  the  ttx- 
tile  fibre  of  flax  into  elementary  jibret.  Decom- 
position  /.  des  hbres  textiles  du  Un  en  hbres 
elementaires. 

Zerplatzen,  Zerspringen,  Orepiren  v.  n. 

(von  Bomben)   (Artiii.)    To  burtt,  to  thiver.  Se 

briser,  eclater. 
Zerret  blich  adj.  (Techn.)  Friable.  Friable. 
Zerrelben,  Zerstossen,  Zermalmen  v.  a. 

(Chem.)  To  triturate.    Triturer,  pulve*riser. 
Z-,  zum  feinsten  Pulver   (Chem.)    To  levigate. 
Löviger. 

Zerreissen  v.  a.  und  Zerkratzen  v.  a.,  die 

Lampen,  um  Kunstwolle  daraus  zu  machen 
(Spinn.)  To  tear  and  teratch.  Dehler,  detisser 
les  chiffons  de  la  laine  pour  en  faire  de  la  laine 
artificielle. 

Zerrennboden  m.  (Metall.)  Bottom-tlag.  Scories 

/.  pl.  de  fond. 
Zerrennen,  Feinen,  Raffln  Iren  v.  o.,  das 

Roheisen  (Metall.)    lo  refine.  Mazer. 

Zerrennen  n.,  Zerrennarbelt  /.  (Metall.) 
Reßning.    Mazeage  tn. 

Zerrenner  tn.  (der  Arbeiter  beim  Zerrennen) 
(Metiill.)   Refiner.   Maxour  tn. 

Zerrennfeuer  n.,  Frischfeuer  n.  (Metall.) 
Finery.  Forge  /.,  (maierie  f.)  Sieh  Frisch- 
feuer. 

Zerrtthren  v.  a.,  das  Ganzzeug  vor  dem 
Schöpfen  (Pap.)  To  mix  the  ttuff  [or  pulpj  uni- 
formly  (before  dipping).    Affleurer  la  päte. 

Zerrtthren  n.  des  Gan  zzeugs  vor  dem  Schöpfen 
(Pap.)  Mixing  the  ttuff  [or  pulpj  uniformly  (be- 
fore dipping).    Affleurage  tn.  de  la  päte. 

Zersägen  v.  a.    Sieh  Sägen. 
Z— ,  einen  Stein  in  Platten  (Stoinm.)    To  cut 
ttone  teith  a  täte.    Debiter  la  pierre  ä  la  scie. 

Zerschlrbeln  v.  a.  die  Luppe,  den  Dcul 
(Metall.)  To  divide  the  lump.  Partager,  diviser 
la  loupe. 

Zerschlagen  v.a..  die  Erdschollen  (Ackerb.) 
To  cruth  the  clodt.    Emotter  un  champ. 

Zerschneiden  v.  o.,  das  P  a  p  i  e  r  etc.  (Buchb.  etc.) 
To  cut-up.    Decouper  du  papier,  du  carton,  etc. 

Zerschneiden  v.  a.,  in  Platten.  Sieh  Zer- 
sägen. 

Zersetsen  v.o.  (Chem.)  Sieh  Zerlegen. 

sich  Zersetzen  v.  r.  (Chem.)  To  be  decompoted 

or  tplit  up.   Se  decomposer. 
Zersetser  tn.    (Bergb.)    Miner,  tcho  break*  into 

tmuller  piecet  the  large  fragment*  of  cool  ob- 

tained  at  the  working  -  place,    Depeceur  tn.  (en 

Belgique). 

Zersetzung/.    Sieh  Zerlegen  n. 
Zersplittern,  Zerspringen,  Bersten  v.  n. 

(von  Boraben)  (Artiii.)  To  tplinter,  to  bunt,  to 
thiver.   Eclater,  se  briser. 
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Zerspringen  —  Ziegel. 


Zerspringen,  Explodlren  v.  n.  (Dampfm.) 

To  burtt,  to  explode,  to  fly  into  piecet.  Eclater 

dans  l'air,  faire  explosion. 
Zerspringen  n.,  Bersten  n.  eines  Kessele 

(Dampfm.)  Explotion  of  a  boiler.    Explosion  /. 

d'une  chaudiere. 
Zerspringen  n.  der  Champagner  Haschen. 

Burtting.  Casse  f. 
Zerstampfen  n.  (Techn.)    Pounding,  ttamping. 

Broiement  tn.,  pilage  m.,  bocardage  tn. 
Zerstampfen  v.  a.,  den  Thon  etc.  To  pound. 

Concasser  le  eiment,  l'argile,  etc. 
Zerstossen  v.  a.   Sieh  Zerreiben. 
Zerstossen,  Stampfen  v.  a.    (Feuerw.)  To 

pound,  to  triturate.  Egnurer  la  poudre,  le  sei,  etc. 
Zerstreuungslinse  f  (Phys.)    Sieh  Linse, 

c  o  n  c  a  v  e. 

Zerstrennngspnnct  m.,  Virtueller  Brenn- 
punet  tn.  (Phys.)  Point  oj  divergence,  Virtual 
focut.  Point  m.  de  divergence,  point  m.  de  dis- 
persion,  foyer  m.  virtuel. 

Zerte  /*.,  Zerter  m.  eines  Schiffes  (Schiffb.) 
Sieh  Besteck  1. 

Zerter  tn.  eine»  Schiffes  (Seew.)   Sieh  Uang. 

Zerthellung  /.    (Spinn.)   Sieh  Zerlegung  3. 

Zertrümmerung  /  des  F  1  ö  t  z  e  s  (Bergb.) 
Breaking  into  fragmentt  of  a  seam.  Crein  m.  (en 
Belgique). 

Zettel  m.,  Kette  f.  (Web.)    Warp.   Chaine  /. 

Zettel  m.,  Partm  (beim  Weben  von  geköper- 
ten Zeugen)  (Web.)  Draught  and  cording, 
draught  and  tie,  draught  and  tie-up.  Breve  /., 
bref  m ,  embrevement  tn.,  armure  /.,  billure  /. 

Zettelende  n..  Anschüret!*  tn.  (Web.)  Border 
breadthwiie.    Entrebande  /,  entrebatte  /. 

Zettelkötser  m.  (Web.)  Warp-cop.  Cannette  /. 
ou  fusee  /.  a  chaine. 

Zettelmaschine  /*.  (Web.)  Sieh  Scherma- 
schine. 

Zetteln  n.  (Web.)   Sieh  Kettenscheren. 
Zettelrahmen tn.  (Web.)  Sieh  Scherrahmen. 
Zettelspule   f.    eines  Posamentierstuhls 

(Web.)    Bobbin.    Roquetin  tn. 
Zettelträgerreihe  /.  (Bauk.)  Label-corbel-table. 

Frango  f.  ä  lambeaux. 
Zettler  tn.,  Ansettler  tn.,  Sicherer  m.  (Web.) 

Warper.   Ourdisseur  tn. 

Zeug  n.,  Schriftnietall  n.,  Schriftseug  n 

(Buchdr.)  Type-metal.  Metal  tn.  ä  fondre  des 
caracteres,  metal  tn.  servant  aux  caracteres. 

Zeug  n.,  gangbares  (Masch.)  Sieh  Vorgel  ege. 

Zeug  n.,  gehendes  (Haspe),  Seil,  Kübel)  (Bergb.) 
Running  tackle.  (Echarpes  f.  pl.  et  tonne»  f.pl  ). 

Zeug  n.,  gehendes,  laufendes  od.  um- 
laufendes (Masch.)  Macliinery.  Machines/,  pl. 
courantes. 

Unterhaltung  f.  und  Abnutzung  /.  des 
gehenden  etc.  Z— s.  Wear  aud  tear.  Dt1- 
terioration  f.  des  machines  courantes,  (faux  frais 
tn.  pl). 

Zeugn.,  Paplerseug  n.,  Stoff  m.  (Pap.)  Pulp, 
ttvff  firtt  and  tecond.  Pate  /.  Vergl.  Ganz- 
zeug, Halbzeug. 

Gefaultes  Z— .  Rotted  pulp,  fermented  ttuff. 
Pate  /.  pourrie. 

Angefaultes  Z— .  Not  rotled  ptilp.  Pate  /. 
verte. 


Mageres 

drain» 


the 
the 


Fettes  Zeng.    (Stuf  which 
too  muchj.    Pate  /.  gras.se. 

Z — .    (St  uff  from  which 
off).   Pate  /.  maigre. 
ics  Z— .  (Stuff  too 
(Pate  /.  reduite  a  une  trop  grande 


(Feuerw.)  Sieh  Ge- 
(Web.)   Stuff,  cloth. 


minutedj. 

tenuite). 
Zeng  n., 

schmolzen. 
Zeug  tn.  <C-  n.,    Stoff  m. 
Etoffe  /.,  tis8u  m. 
Schlnirte,  Flammirte,  Geflammte  Z—e 

tn.  cfc  n.  pl.    Clouded  or  chine  cloth»  pl.  or  ttuff* 

pl.  Etoffes  /.  pl.  chinees. 
Wasserdichte  Z— e  m.  d-  n.pl.  Water-proof 

tUtuet  pl.,  waterproof  /abriet  pl.  Tissas  m.  pL 

impermeables. 
Atlasartige  Z— e  tn.  d  n.pl.,  Atlasse  rn.pl. 

Ttceeled  or  turiüed  cloth  with  broken  or  tatin 

tweel.    Etoffes  f.  pl.  satinees. 
Carrlrte,  tiewürfelte  Z— e  m.  d  n.  pl. 

Checked  ttufft  pl.,  checkt  pl.    Etoffe«  /.  pl.  qua- 

drillöeH,  etoffes  f.  pl.  ä  carreaux. 
Gestreifte  Z — e  m.d  n.  pl.    Striped  ttufft  pL 

Etoffes  f.  pl.  rayees,  etoffes  f.  pl.  a  bandes. 
Tuchartige  Z— e  tn.  d  n.  pL  Clothing.  Dra- 

perie  /.,  etoffes  /.  pl.  drapees  ou  lainees. 
Zusaniuiengewebte  oder  Aufeinauder- 

gewebte  Z— e  tn.  d  n.  pl.    Sieh  Doppel- 

gewebe. 

Zeng  n.,  Geschirr  n.,  Werk  n.,  Remise  f. 

am  Webstuhle  ( Web.)  Mounting.  Equi|>age  m.. 

harnais  m .  jea  m„  remise  /.,  (remisse  /.). 
Zeug  n.  (Seew.)    Sieh  Takelung. 
Zeugbaum  m.,  Unterbaum  tn.  (Web.)  Cloth- 

beam.    Ensouple  /. 
Zeugdrnckm.  Printing.  Impression/,  des  tissus. 
Zeugdrucker  m.    Cloth  •  printer,  ttuff  -  printer. 

Imprimcur  m.  sur  etoffes. 
Zcngdruckerei  /.  Printing.   Impression  /.  des 

tissus.  (art  /.  d'imprimerie). 
Zeugen  v.  a.  (Seew.)    Sieh  Takeln. 
Zeugführer  m.  einer  Nähmaschine.  Rule. 

Guide  m.  ä  coudre. 
Zeughaus  n.    (Kriegsw.)    Artenal.    Arsenal  m. 
Zeugkarren  m.  (Pap.)  Paper-pulp-cart.  Amba- 

lard  f. 

Zeugkasten  m.  (Pap.)  Stuff-chett.   Caiase  f.  de 

depijt. 

Zeugmacher  m.    Sieh  Garniturmacher. 

Zeugrasch  «n.,  Rasch  m.  (ein  Zeug  ans  Kamm- 
wolle) (Wcb.>    Rath.    Kas  m. 

Zeugregulator  m.,  Regulator  m.  (Pap.)  Pulp- 
meter. Regulateur  m.,  distributeur  tn.,  mesu- 
rcur  m. 

Zeugringel  m.  (Web.)    Sieh  Auge. 
Zengslvhter  m.  (Pap.)  Sieh  Knotenmaschine. 
Zengspanner  m.,  Breithalter  m.,  Selbat- 


wlrkender  Tempel  m.  (Web.)  Selfacting 
temple,  telfadjutting  temple.  Tomple  m.  mecani- 
que,  temple  m.  continu. 


Zlbeth  nu  (von  Virerra  zibetha).  Civet.  Civette /. 
Zicksacks  n.  pL  (Befest )  Zigzagt  pl.,  approochet 

pl.  or  trenchet  pl.   Boyaux  »».  pl.,  approches/.p/., 

zigzags  m.  pl. 
Ziegel  tn.  d-.f.  zum  Mauern,  Ziegelstein  m., 

<Barnstein  tn.>,  Mauerziegel  m.  (Bauw.) 

Brick.  Brique/. 
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Ägyptischer  Ziegel.  Sieh  Ungebrannter 
Ziegel. 

Blasser,  Weichgebrannter  Z— ,  Wrag- 

nie  in  m.  IHace-brick,  pecking,  tandel  ( sandalj 
brick,  temel  (tamel)  brich.  Brique  f.  de  rebut. 
Feuerbeständiger  S— ,  Ofeux— ,  (ha- 
mottestein  m.  Fire-brick.  Brique  f.  refrac- 
taire. 

gebrannter  Z— ,  (Brandstein  m  ),  Back- 
stein to.    Burned  brich.    Brique  f.  cuite. 

Geschmolzene  Z—  /J.  (in  Klampen  [Sauen] 
zusammengeflossene  Ziegel).  Burrt  pl.  (quitt 
vitrißed  and  run  together).  Briques  /.  pl.  bouil- 
liea. 

Glasharter  Z— ,  Glaskopf  m.  Vitrißed 
ttoch-brick,  red  ttoch,  grey  ttoch.  Brique  /.  vitri- 
fi6e,  brique  /.  la  plus  (Iure. 

Hartgebrannter  od.  Härtester  Z— .  Stock- 
brich.   Brique/.  tres-dure,  b—  fortement  cuite. 

Hohler,  Bohreuforiuiger  Z  — .  IIollow  or 
tubulär  brick.   .Brique  f.  creuse. 

Schwimmender  Z  — ,Nchwaiumi- .  Float- 
ing brick.  Brique  /.  volantc,  brique  f.  flottante 
ou  legere. 

Ungebrannter  Z—,  Lehmstein  m  ,  Luft- 
x—,  Lehuibarren  m.,  Ägyptischer  Z— . 

Clay-brick,  cob-brick,  air-dried  brick.    Brique  f. 
crue  ou  sechee  ä  lair,  brique  /.  egyptienne. 
Fngegohrener  Z— .    Too  little  burned  brich. 
Vares  f.  pl.  crucs. 

Anf  die  flache  Kante  oder  Helte  ge- 
stellter Z-.  Brick  laid  flat.  Brique  /.  po- 
see  de  plat. 

Anf  die  hohe  Kante  versetzter  Z— . 

Brick  laid  on  edge.  Brique  /.  posee  de  champ. 
•  Z—  formen,  Z—  streichen  r.  a.  To  frame, 
to  tnould  bricht.  Monier,  faconner  des  briques. 
Z—  hauen,  suhauen,  verhauen  v.a.  To 
cut  bricht  or  tilet.  Couper  les  briques  ä  la 
regle. 

Ziegel  m.d  f.  zum  Dachdcckcn.  Tile.  Tuile  f. 
Vergl.  Dachziegel. 

Farbig  glasirter  Z— .  Encauttic  tile.  Tuilo/. 
encaustique. 

Ziegelarbelt  /.,  Mauern  n.  und  Pflastern 
n.  mit  Ziegeln.  Brick-laying,  brich-matonry. 
Maconnagc  to.  en  briques,  pose  /.  de  briques. 

Zlegelausmauerung  /.  einer  Fachwand. 
Brick-nogging.  Colombage  m.  en  briques,  posage 
to.  de  briques  dans  les  jians  de  bois. 

Zlegelausschuss  to.,  Glaskopfe  m.  pl.  (Zie- 
gelbr.)  Bricht  vitrißed  and  runned  together.  Bo- 
ches /.  pl. 

Ziegelbedachung/.  (Dachd.)  Tite-rooßng,  tiling. 
Couvcrturc  /.  en  tuile,  toiture  /.  en  tuile. 

Ziegelblendung  /.  an  Essen  (ßauw.)  Tile- 
lining  on  the  ottttide  of  cbimney't.   Chantille  /. 

Zlegelbraud  to.  (ein  Brand  Ziegel).  A  baking 
or  burning  of  bricht.  Fournee  /.,  cuite  /.  de  bri- 
ques. 

Ziegelbrenner  to.  Brick-burner.  Briquetier  to., 
cuiseur  m. 

Ziegelbrennerei/.,  Ziegelei/.,  Ziegel- 
hütte /.    Brick-kiln.    Briqueterie  /. 

Ziegelbrocken  m.  pl.  Bröken  bricht  pl.  De- 
bris in.  pl.  de  briques. 

Ziegelbruch  to.  (Maur.)  Bröken  brich  Debris 
m.  de  briques. 

L  3. 


Ziegeldach  n.    Tile-roof,  tiled  roof.    Toit  to. 

couvert  en  tuiles. 
Ziegeldecken  n.  (Dachd.)    Txling,  plain  tiling. 

Couverture  /.  en  tuiles. 
Ziegeldccker  to.  (Dachd.)  Tiler.    Couvrcur  to. 

en  tuile,  tuileur  m. 
Ziegelei  /.   Brick-kiln.    Briqueterie  /. 
Ziegelerde  /.,  Ziegellehm  m.    Brich-  clay, 

brich-earth.    Terre  /.  a  briques. 
Ziegclers  n.    (Miner.)    Tile-ore,  earthy  or  fer- 

ruginout  red  oxyd  of  copper,  zigueline.  Cuivre  ot. 

oxydule  ferrift're,  cuivre  m.  oxydule  terrcux. 
Ziegelhtttte  /.    Sieh  Ziegelbrcnnerei. 
Ziegellatte  /'.,  Starke  Dachlatte  f.,  Dop- 
pellatte /.  (Dachd.)   Double-ßr-lath.    I.atte  /. 

double. 

Zlegellehin  in.    Sieh  Ziegelerde. 
Ziegelmauer  f.  Brich-icall.  Mur  to.  ou  muraille/. 
de  brique. 

Ziegelniauerung  /.,  Zlegelmauerwcrk  n. 

(Bauw.)  Brich-tcorh,  brich-matonry.  Maconnerie  /. 

de  brique,  (murage  to  en  briques). 
Ziegelmaurer  m.    Brich- layer,  (brich -matonj. 

Macon  in.  qui  travaille  en  brique. 
Zlegelmaurerel /.  BrichUiying.  Maconnagc  m. 

en  brique 

Ziegelmehl  n.  (Maur.)  Brich-dutt.  Brique  /. 
pilee,  poussiere /.  de  briques,  farine  /*.  de  briques. 
Z  —  mortel  m.  Mortar  made  of'  Urne  and 
brich-dutt.    Mortier  m   a  chaux  et  a  chamotte. 

Zlegelofeu  to.,  Ziegelei  f.  fiir  Dachziegel. 
TiUhiln.    Four  m.  a  tuiles,  tuilerie  f. 

Ziegelofen  m.,  Ziegelbrennerei  /.,  Zle- 
gelhUtte  /.  für  Mauerziegel,  Backstein- 
ofen  in.  Brich-hiln.  Four  m.  ä  briques,  bri- 
queterie /. 

ZIegelpfeller  to  ,  eingebundener  (Maur.) 
Jnbond  brich-pillar.  Cliaine  /.  des  briques  en 
liaison  (p.  e.  dans  un  murage  de  moellons). 

Ziegelplatte  /.  Square  brich.  Carreau  to.  de 
brique. 

Ziegelpresse  /.,  Ziegelmaschine  /.  Brich 
moulding  machine,  brich-miü.  Machine  /.  ä  bri- 
que, inachine  /.  de  briqueterie. 

Ziegelrohbau  m.,  Ziegelgemauer  n.  Vitible 
brich-tcorh.  Briquetage  m.,  maconnerie  /.  en  bri- 
ques. 

Nachgeahmter  Z— .   Briching.  Briquetage 
contrefait. 

Ziegelscheidung/.  Sieh  Scheidewand  von 
Ziegeln. 

Ziegelschicht/.  (Bauw.)  Brich-courte.  Couche /. 
ou  assise  f.  de  briques. 

Hochkantige  Z-,  Rollschicht/.  Brich- 
eourte  laid  on  edge  or  edge-toay.    Assise  /.  de 
briques  posees  de  champ. 
Ziegelschutt  to.  Brich-batt  pl.  Briquaillons  in.  pl. 
Ziegelstein  m.    Sieh  Ziegel. 

Z— brenner  m.    Siefi  Ziegelbrenner. 
Ziegelstreicher  m.   Brick- maker.  Briquetier- 
mouleur  m. 

Ziegelthon  in.,  Lehmm.  ((icogn.,  Töpf.)  Loam. 
Terre  /.  franche,  terre  /.  limoneuse,  terre  /.  a 
briques. 

Ziegen  fnss  m.,  Geissfuss  m.  (Brecheisen  mit 

?espaltencr  Klaue)  (Bergb.)  Clatc-endei 
ied-de-biche  m. 

92 
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Ziegenhaare  —  Zierschriften. 


Ziegenhaare  n.  pl.  in  der  Schafwolle.  Sieh 

Hundsha  are. 
Ziegenleder  m.,  Jungzlegenleder  n.  (Zu- 

richt.)    Kid-ikin,  kid-leather.    Chevrotin  m., 

cabron  m. 

Ziegler  m.    Rrick-maker.    Briquetier  m. 

Ziehbalken m.,  Oberbalken m.  einer  Buch- 
druckerpresse. Hcad  of  a  printing  -  prett. 
Somraier  m.  d'en  haut  ou  grand,  somraier  m.  su- 
perieur. 

Ziehband  n.,  Würgebaud  n.  fein  eiserner 
Beschlag  zum  Zusammenhalten  una  Verstärken 
von  Holztheilen).  Clip,  iron  clip,  band.  Lien  tn. 
Z— ,  Scitenband  «.  an  einer  Laffetten- 

wand.    Brocket  -  band,  tide-itrap,  check  -  band. 

Lien  m.  de  flasque,  bände  /".  laterale. 
Z— ,  Wttrgeband  n.  (zur  Verstärkung  einer  j 

schadhaften  Radspeiche).   Gripe  round  a  tpoke,  \ 

hoop.    Lien  m.  de  rais,  etrier  m. 

Ziehbandsteg  m ,  Achsswinge  f.  (Wagn.)  j 
Coupling-plate.   Bride  /.  d'etrier  d'essieu  en  fer. 

Ziehbank  f.  (Maschine  zum  Einschneiden  der  I 
Züge  in  Gewehrläufe  oder  Geschützrohre).  Ri- 
ßing-machine,  rißing-beneh.    Machine  /.  ä  rayer. 
Z-  mit  Zahnstange  (Drahtz.)  Draw^btnch 
with  rock.    Banc  m.  k  cric. 

Ziehbrunnen  m.  Draw-well.  Puits  m.  ä  roue, 
ä  poulie,  ä  bras,  ä  levier,  etc. 

Ziehelsen  n.,  Drahtelsen  n.  (Drahtz.)  Dratc- 
plate,  drawing-platt  for  wire.  Filiere  /.,  filiere/. 
k  tirer. 

Erstes  Z—  für  Golddraht.  Firri  drawplate 

for  gold-wirt.    Bas  m.,  pri'gaton  m. 
Blindes  Z— .  U/md  or  wood-Uned  draic-platt. 

Faux  ras  m. 

Zweites  Z—  für  Golddraht.  Wirt-platt  for 
second  drawing.    Demi-pregaton  m. 
Zlehelsenstutse/.  (Drahtz.)  Stay  fortht  draw 

plate.    Ajoux  m. 
Ziehen  ».  n.  (Aufnehmen  eines  Grubenbaues  durch 

einen  Markscheider)   (Bergb.)    To  dial,  to  lint. 

Mesurer  dans  une  mine  pour  lever  un  plan. 
Ziehen»,  o.,  den  Flachs  (Ackerb.)  Sieh  Raufen. 
Ziehen  v.o.,  den  Draht  (Drahtz.)  To  dran  wire. 

Trefilcr  le  Iii,  etirer  le  fil,  tirer  le  fil. 

Ziehen  v.  a,  eine  Henkrechte  sn  einer 
Geraden  (Geom.)  To  draw  a  perpendicular 
Mener  ou  tirer  uno  perpendiculaire  k  une  droite. 

Ziehen  v.o.,  die  Kohlen  aus  dem  Meiler  (Köhl.) 
To  draw.  Tirer. 

Ziehen  v.  a.  die  Schlacken  (Metall.)  Sieh 
Schlacke. 

Ziehen  v.o.,  an  der  Zieh  Ii  nie  (Pont.)  To  tow, 
to  trade,  to  haul  Haler. 

Ann  Land  z— .    To  haul  athore.    Haler  k 
bord. 

Ziehen,  Hissen  v.  a.  (Seew.)  To  haul.  Haler, 
hisscr. 

Ziehen  v.  a.,  die  Seiden  Würm  er.  To  rear  $Uk-\ 

worm».    Elever  des  vers  ä  soie. 
Ziehen  r.  a.,  einen  Gewehrlauf  (die  Züge  in  ! 

seine  Seele  einschneiden)   (Waffenf )    To  rifie  a  • 

barrel.    Rayer,  rainer,  carabincr. 
Ziehen  v.  a.,  einen  Graben  (Wasscrb.)  To  dig\ 

a  ditch.    Creuser,  fouiller  un  fosse. 
Ziehen  v.  a.,  die  Schützen  (Wasserb.)  To  open\ 

the  ßood-gatet.   Derantiller,  lever  les  vannes. 


sich  Ziehen,  Sich  werfen,  dich  verziehen 

f.  r.  (vom  Stahl  gesagt)   (Techn.)    To  didort. 


r.  (vom  Holz 
warp,  to  catt. 
deverser,  se  de- 


Voiler,  se  d^jeter. 
sich  Ziehen,  Sieh  werfen  v. 

ge«agt)  (Tischl.,  Zimm.  etc.}  To 
Se  tourmentor,  voiler,  gauchir, 
jeter. 

Ziehen  /n.  am  Seil  (Pont.)    Towing,  hauling, 

traeking.    Halage  m. 
Ziehen  n.,  Werfen  n.  dea  Holzes.  Warping, 

catting.  Devers  m.  du  bois,  gsuchissement  m. 
Ziehens.,  Streckens.  (Spinn.)  Drawing.  Kti- 

rage  m.  du  lin. 
Zieher  m.  am  Haspel,  Haspelzleher  m. 

(Bergb.)  Man  working  on  the  windUu*.  Tireur  m., 

tourneur  m.  au  treuiL 
Ziehhaken  m.   (zum  Aufziehen  dos  Radreifr) 

(Schmied.)    Tirt-dog.    Diable  m. 

Zlebjnnge  m.  am  Kegelstuhl  (Web.)  Draw-boy. 
Tireur  m. 

Ziehklinge  /'.  (Tischl.)   Seraper.    Racloir  m. 
Ziehleine  f.  einer  Ramme  (Mech.)  Draw-line. 
Tiraude  /. 

Zlchllnie  f.,  Zugleine  /.,  Trddellinle  /. 

(Pont.)    Towlint,  towing-lint.    Lignc  /.  de  ha- 
lage, galere  f. 
Ziehloeh  n.   im  Drahtzieheisen  (Drahtz.) 

Drawing-hole.    Trou  m. 
Ziehlohn  m.  (Pont.)  Tracking-money.  Halage  su 
Ziehmaschine  f.  (Spinn.)  Sieh  Flachsband- 
maschine. 

Ziehmesser  n.  (Küf.,  Wagn.)  Sieh  Schnitt- 
messer. 

Zlehpanster  n.  (Müll.)    Sieh  Panster. 

Ziehpunse  Relsser  m.  (Grav.)  Tradng 
puneh.   Tracoir  tn. 

Ziehring  m.  für  Röhren  (Walzw.)  Oauge,  gauge- 
plate.    Filiere  f.  k  tuyaux,  lunette  /. 

Ziehschütze  /  (Bauw\,  Befest.)  Sieh  Schütze 

Zlehstange  /.  (zum  Ziehen  der  Rohre)  (Büch- 
sei im.)    Rifling-rod.    Tringle  f. 

Ziehweg  m.  (Seew.)  Tow-path,  towing-path.  Che- 

min  to.  de  halage,  tirage  to. 
Ziehzange       Zange  /.  (Drahtz.)    Flyer,  m> 

pert  pl.,  dogs  pl   Tenaille      pince  f. 
Zieln.,  Scheibe/.  (Kriegsw.)  Mark,  turgtt,  butt. 

But  m.  de  tir,  blanc  in.  pour  le  tir. 
Zielen  v.  n.,  Richten  v.o.,  eine  Feuerwaffe 

etc.    To  aim  a  gun,  to  take  aim.  Mirer,  prendre 

la  mire,  viser. 
Zielschiessen  n.    Sieh  Schiessübung. 
Zierate  m.  pl.  des  Stosses  der  Kanone  (Ar- 

till.)    Rreech-moulding$  pl.    Cul-de-lampe  m.  de 

la  culasse  d'une  bouche  ä  feu. 
Zierate  m.  pl.  (Buchdr.)    Ornaments  pL  Orne- 

menfcs  m.  pl. 

Zierband  n.  (Bauw.)  Omated  hingt.    Penture  j. 

ornee. 

Zierbuchstabe  m.  (Buchdr.)  Ornamented  letter. 

Lettre  /.  ä  crochets. 
Ziergiebel  m.  (Bauk.)    Sieh  Giebel. 
Zierrippe  /.    (Bank.)    Surface-rib.    Nervure  /. 

decorative. 

Zlersehrlften  /.  pl.  mit  möglichst  auf- 
fälligen Formen  (Buchdr.)  Fancy-letter$  pl 
Types  m.  pl.  de  fantaisie,  caracteres  m.  pL  de 
fantaisie. 
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Holzstiel) 
(Bank.)  Front- 


Zierstöckehen  n.  (kleiner 

(Wagenb.)  Block.  Tasseau  m. 
Zierthor  n.,  Pracht I hör  n. 

gate,  portal-gate.    Portail  to. 
Ziffer  f.  (Arithm.)   Sieh  Zahl  2. 

Arabische  Z— n  j>J.  .-lra£»c  char  acter  $  pl., 
Arabic  figures  pl.,  Englith  figure»  pl.,  figure»  pl. 
(in  Opposition  to  Jetters"  [-  Boman  figure»]). 
Chiffres  m.  pl.  arabes  ou  communs. 

Komische  Z— n  pl.  od.  Zahlen  /.  pl.  Ro- 
man figure»  pl.,  c/iaracter»  pl.  or  einher»  pl., 
leitet»  pl.  (in  oppotition  to  ,yfiguresli  /=  Arabic 
figure»]).    Chiffres  m.  pl.  romains. 

Yorperiodlsche  Z— n  pl.  eines  periodi- 
schen Decimalbruchs.    Part  of  a  circulat- 
ing  fraction  tehich  i»  not  repeated.  Partie  /.  non 
periodique  d'nne  fraction  decimale  periodique. 
Zifferblatt  n.  (ührm.)  Dial,  dial-plate,  face  (of 

teatches).    Cadran  to.,  (d'nne  pendole :)  chiffre  /., 

plaque  /.,  (vieilli:  dyal  to.). 

Z— macher  to.  (Uhrm.)  Dialplate-maker.  Eraail- 
lonr  m.  (qui  fait  des  cadrans). 
Zimmer  n„  Kammer/.  (Bauw.)  Boom,  Cham- 
ber, apartment.    Charnbre  /. 

Zimmerarbeit  f.   Sieh  Zimmerwerk. 
Zimmeraxt  f.,  Bnndaxt  / ,  Bandhacke/., 

Bankaxt  L  Handaxt/.  (Zimm.)  Bench-axe. 

Cognce      hache  /.  ä  main,  hache  /.  de  char- 

pentier. 

Zimmerbeil  Breitbeil  n.  (Zimm.)  Broad 
axe.  Doloire  /.  des  charpentiers,  epaule  /.  de 
moaton. 

Zimmcrllncht /   Sieh  Zimmerreihe. 
Zimmerhof  m.,  Zimmerplats  m.   Yard  (for 

dretting  timber),  timber-yard.    Chantier  m. 
Zimmerholz  n.  (Forstw.)  Ttmber-wood.  Pile  f. 
Zimmerholz  n.  (Bauw.)    Timber,  störe- timber. 
Bois  m.  de  «Instruction,  bois  m.  de  charpente. 
Z—  von  mindestens  6  Zoll  Starke. 

Timber.    Bois  to.  d'equarrissage. 
Z—  von  2-6  Zoll  Stärke,  Mollenholz 

n.   Quarter-timber.    Bois  m.  carre*  mince. 
Ein  Stuck  n.  Z-,  Verbandstttek  n.  Piece 
of  timber.    Piece  /.  de  charpente. 

Zimmerkunst/,  Zimmermannsknnst  f. 

(Zimm.)  Carpentry.  Charpenterie  /,  charpente  /. 
Zimmerling  m.,  Stempelsetser  »».  (Bergb.) 
Timberman.  Etanconneur  m.,  boiseur  to.,  (en  Belgi- 
que:)  stanscur  m. 

Zimmermaler  m.   Sieh  Staffirmaler. 

Zimmermann  m.  Carpenter.  Charpenticr  m. 

Zimmermannsklammer/.  Sieh  Klammer. 

Zimmermanngknotenm.,  Deutscher  Kno- 
ten w.  (Pont.)  Timber -hUch.  Xceud  m.  alle- 
mand. 

Zimmermannsknnst/.  Sieh  Zimmorkunst. 
Zimmermannsschnnr  /.,  Schlagleine  f. 

(Zimm.)  Carpenter'»  chalk-line,  Line.  Fönet  to., 
cordeau  m.,  hgne  f. 

f.,  Schrauben- 

/.    (Bauw.)  Jack- 
»crew,  »crewjack.    Vcrin  m.,  cric  to.  ä  vis. 

Zimmermannsstechbeitel  m.  Milltcright'» 
and  carpenter'»  chi»el.  Ciseau  m.  des  charpentiers. ' 

Zimmern,  Zurichten  r.  a.,  das  Holz  (Zimm.) 
To  %cork  timber.  Charpenter. 


Zimmern  v.  a.  (ein  Schiff  gründlich  ausbessern) 

(Schiffb.)    To  repair  a  veuel.    Reparer  un  bäti- 

ment.   Sieh  VerzimmeTn. 

Kin  Schiff  neu  aufzimmern,  <gut  über- 
holen). Togive  a  veuel  a  thorough  repair,  to 
rebuilt  a  vcaiel.   Refondre  un  batiment. 
Zluimerplatz  m.   Sieh  Zimmerhof. 
Zimmerpolirer  m.    Sieh  Polier. 
Zimmerreihe  ;.,  Zimmerflucht/.  (Bauw.) 

Suite  of  apartment»,  rou>  of  room»,  (ribble-row). 

Enfilade  f. 

Zimmerschnur  /.   (Zimm.)    Sieh  Zimraer- 

mannsschnur. 
ZimmerspAne  m.  pl.    Chip»  pl.  (of  timber). 

Copeaux  m.  pl.  de  bois  de  charpente. 
Zimmerstich  m.,  Fischerstich  m.  (Seew.) 

Timber-hüch.    Nceud  to.  d'angaille. 
Zimmerverband  to.   Conttruction  of  a  timber- 

work,  timber-bond.  Assemblage  to.  des  bois.  Vergl. 

Holzverband. 
Zimmer  werft  /.    (Bauw.)    Shipwright'»  yard, 

tcharf.   Chantier  m.  de  construetion,  atelier  to. 
.  de  construetion. 

Zimmerwerk  n ,  Zimmerarbeit  f.  Carpen- 
ter'» worle,  timber-tpork.    Charpente  f. 
Z  — ,  Zulage/.,  Holzwerk  n.  eines  Gebäu- 
des.   Framing,  frame-tcork,  carca»»  of  a  build- 
ing.  Charpente  f.  d'un  batiment,  maisonnage  to., 
enraynre  /.  ou  rayure  f.,  bäti  m. 
Zinkn.  (dem.)  (Metall.,  Chem.)  Zink,  zinc,  speit  er. 
Zinc  to.,  spiauter  m. 

Chinesisches  Z— .  Chinete  zink.  Toutenego 
to.,  toutenag  to.,  tutenag  m.,  toutenaque  to. 

Zinkarbeiter  to.   (Metall.)   Zinktcorker.  Zin- 

gueur  to.,  zinqueur  m. 
Zinkbedachnng  f.  (Dachd.)  Zink-covering.  Cou- 

verture  /.  en  zinc,  toiture  /.  en  zinc. 
Zinkblech  n.  (Techn.)  Sheet-zink,  zink-plate.  Zinc 

to.  lamine,  feuille  /.  de  zinc. 
Zinkblende  /.,  Blende  f.  (Bergb.,  Miner.) 

Blende,  sulphuret  of  zink,  (Cornw.  j  block  jack, 

mock  lead  or  teüld.   Blende  /.,  minerai  to.  de 

zinc  sulfure,  zinc  to.  sulfure. 

Zinkblumen  f.  PU  Weisses  Micht<s)  n., 

Philosophenwolle /.,  Zlnkoxjrdn.  (Chem.) 

Flowers  pl.  of  zink,  oxyd  of  zink.    Fleurs  f.  pl. 

de  zinc,  oxyde  m.  de  zinc. 
Zlnkblüthe  /.  (Miner.)  Zink-bloom.  Carbonate 

to.  de  zinc,  zinconise  f.,  rleur  /.  de  zinc. 
Zinkdach  n.  Zink-roof,  zink-covered  roof.  Toit 

to.  couvert  en  zinc. 
Zinke/.  (Tiscbl.,Zimm.)  Dovetail,  dovetailtenant. 

Queue/,  d'aronde,  d'bironde  ou  d'ironde,  tenon  m. 

ä  quene.    Vergl.  Schwalbenschwanz. 

t»e  deckte  Z — .  Lapped  or  lap-dovetail,  covered 
dovetail.  Queue  f.  recouverte,  ä  recouvrement, 
ä  patte. 

Offene  durchgehende  Z— .  Common,  ex- 
poted,  ordinary  dovetail.  Queue  f.  d'aronde 
pereee. 

Versenkte  Z— ,  Z—  anf  Gehrung  f.  Mitred 
or  mitre-dovetail.    Queue  /.  perdue. 

Zinkeiseners  n.   (Miner.)   Sieh  Frank  Unit. 
Zinken  v.  a.  (Zimm.,  Tischl.)    To  dovetail.  As- 
sembler ä  queue  d'aronde. 
Zinkers  n.    (Miner.)    Zink  -  ore.    Minerai  m.  de 
szinc. 

92» 
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Zinkgelb  —  Zinngraupen. 


Zinkgelb  n.,  Chromsaures  Ztukoxyd  71. 

(Chem.)  Chromate  of  zink.  Chromate  m.  de  zinc, 

jaune  m.  de  zinc. 
Zinkglas  n.,   Kieselsink  n.,   Galmei  m. 

(Mincr.)  SUiceout  oxyd  of  zink,  electric  catamine. 

Zinc  m.  oxyde  silicifere,  calamine  f. 
Zinkgran  n.,    Graues  Zinkoxyd  n.  (die 

schlechteste  Sorte  Zinkweiss,  ein  Geraenge  von 

oxydirtem  und  metallischem  Zink).    A  grey-co- 

lourtä  mixture  of  oxydized  and  metaUic  zink. 

Gris  m.  de  zinc. 
Zinkhaltig  adj.  (Miner.)    Which  containt  zink, 

zineiferout.  Zincifere. 
Zlnkmuffel  f.  (Metall.)    Zinkmuße,  zinkretort. 

Retorte  /.  ä  zinc. 
Zinkofenbruch    to.,    Zlnkischer  Ofen- 

brnch  m.  des  Hochofens  (Metall.)  Spodium. 

Spodc  f.   Vergl  Ofenbruch. 
Zinkographie  f.  Zinkography.    Zincographie  f. 
Zinkoxyd  n.  (Chem.)    Sieh  Zinkblumen. 

Antimonsaures  Z — .    Antimoniaie  0/  zink. 
Antimoniate  to.  de  zinc. 

Chromaaures  Z— .   Sieh  Zinkgelb. 

Schwefelsaures  Z-.  Sieh  Zinkvitriol. 
Zinkschaum  to.  (Metall.)  Zink-tcum.  Ecume  /. 

de  zinc. 

Silberreicher    Z— .     Argentiferout  tcum. 

Ecume  /.  riche. 
Silberarmer  Z— .    Poor  »cum.    Ecume  /. 
pauvre. 

Zinkspath  m ,  Sinilhsonlt  to.,  Galmel  m. 

(Miner.)    Carbonate  of  zink,  calamine.    Zinc  m. 

carbonate,  smithsonite  /.,  calamine  f. 
Zinkstaub  to.,  Poussiere  f.  (Metall.)  Powder 

of  zink,  pouttüre.    Poussiere  /.  (de  zinc). 

Hadmluuihaltiger  Z— .  Cadmiferout powder 
of  zink.    Poussiere  /.  jaune. 
Zinkstuhl  to.  in  einem  Schmelzofen  (Metall.) 

Zink-bank.    Assiette  /.  de  zinc. 
Zinkvitriol  to.,  Weisser  Vitriol  m ,  Schwe- 
felsaures Zinkoxyd  n.  (Chem  )  Sulphate  of 

zink,  white  vitriol,  zink-vitriol.  Sulfate  to.  de  zinc, 

vitriol  to.  de  zinc,  vitriol  m.  blanc. 
Zinkvitriol  m.,  Weisser  Vitriol  to.  (Miner.) 

Sulphate  of  zink,  white  vitriol,  white  eoppera». 

Zinc  m.  sulfate,  couperose  /.  blanche. 
Zinkweiss  n.  (Chem.)  Zink-white.  Blanc  to.  de 

zinc. 

Zinn  n.  (Chem.,  Metall.)    Tin.    Etain  m. 
Gemeines  Z— ,  Probes—  (Metall.)  Common 

tin.  Etain  m.  commun. 
Z— ,  Z— geschlrr  n.    Peicter.    Etain  to. 
Z—  schmelzen  v.  a.    To  »meli  tin.  Fondre 

l'etain. 

Die  Lücken  im  gegossenen  Z—  aus- 
bessern, verlöthen.    To  mend  the  hole*. 
Revercher  l'etain. 
Zinnasche  /.  (Metall.)  Putty,  tin-puity.  Potce  /. 

dVtain,  cendres  /.  pl.  d  etain. 
Zlnnbelse  f.  (Zeugdr.)  Tin-talt  med  as  a  mor- 

dant.    Mordant  tn.  ä  base  d'etain. 
Zlnnbelsendruek  m.  (Zeugdr.)  Spirit-printing. 

Impression  /.  aux  mordants  ä  base  d'etain. 
Zinnchlorid  n ,  (Llbavius'  rauchender 

Geist)  (Chem.)  Perchloride  of  tin,  deutochloride 

of  tin,  Libaviut'  fuming  liquor.    Bichlorure  to. 

d'etain,  deutochlorure  m.  d'etain,  liqueur/.  fumante 

de  Libavius. 


Zinnchloridchlorammonium  n.  (Chem.) 
Pink-talt.  Chloride  m.  ou  perchlorure  m.  d'etain 
ammoniacal. 

ZinnchlorUr  n.  (Chem.)  Protochloride  of  tin. 
Protochlorure  »1.  d'etain. 

Zinncomposition  /'.  (Techn.)  Dyer't  tpirk. 
Compc«ition  f.  d'etain. 

Ziuudornerm.pl.  (Metall.)  Chippingt  pl.  of  tin. 
Crasses  /.  pl.  d'etain. 

Zinne  f.,  Schartenzeile  /'.,  Bfauerzaeke /. 
(Bauk.,  Herald.)  Loop- holet -pier,  cop,  [obtol.:] 
coupi».    Merlon  to.,  breteche      (bretesse  /.). 

Zinnein  v.  a.  (Bauw.,  Herald.)  To  einbaute,  to 
crenulate,  to  kernel,  (to  bretexe).  Cr^neler,  eu- 
crener,  bretesser. 

Zinnelung  /.,  Zlnuenreihe  /'.,  Bekronung 
/.  mit  Zinnen  und  Scharten  (Bauw.)  Em- 
battlement,  (obtol.:  embaUailment),  battlement,  bat- 
teling.  Crenelure  tile  /.  de  merlons  et  era- 
brasures  ou  creneaux. 

Zinnen,  Zinnern  adj.  (von  Zinn).  Of  tin.  D'e- 
tain. 

Zinnenfries  to.,  Flaeher  Zahnschnitt  m. 

(Bauk.,  Herald.)  Embattled  moulding,  (obtol:  em- 
battüilment).  Endenture  /  peu  saillante,  [Blas. :] 
contre-breteche  /,   Vergl  Stab,  gebrochener. 

Zinnenlücke  f,  Offene  Seh  1  essscharte  /. 
(Bauk.)  Crcnellc,  (obtol.:)  kernel,  loop-hole.  Cre- 
neau  to.,  echancrure  /.,  embrasure  /. 

Ziunenreihe  /.,  Besinnung  /.,  Zinnelung 
/.  (Bauk.)  Battelment,  embattlemenl,  (obtol.:  em- 
baUailment).   Ouvragc  to.  crenele,  crenelage  to. 

Zinnenschnitt  m.  (Herald.)  Embattlement,  (ob- 
tol.: embattailment).  Coupe/,  crenelee,  breteche/. 

Zinnensahn  to.,  Mauersacke/.,  Scharten- 
«eile  /.,  Kasten  to.  Merlon,  dent  of  battle- 
ment.  Merlet  m.,  merlon  to. 

Zinners  n.,  Zinnstein  m.  (Bcrgb.,  Miner.)  Tin- 
ore,  oxyd  of  tin.  Minerai  to.  d  etain,  mine  f. 
d'etain,  cassiterite  /.,  etain  m.  oxyde. 

Zinnerzgrube/.,  Zinnerzbergwerk  n.  Tin- 
mine, (Corntc.:)  huel-ttean.    Mine  /.  d'etain. 

Zlnnersmlttel  n.  auf  einem  Gange  oder 
Stockwerk  (Bergb.)  Courte  of  tin.  Veine  /. 
d'etain. 

Zinnerzsand  to.,  bester  (Bergb.)  Crop  (Cornw.J. 

Minerai  to.  d'etain  en  sable. 
Zlnnfurben  f.  pl.    (Zeugdr.  u.  Färb )  Spirit- 

colourt  pl.    Couleurs  /.  pl.  ä  base  d'etain. 
Zinn  feile  /.  (einhiebige  Feile).  Tin-fUe.  \ Arne  f. 

k  etain. 

Zinnflecken  m.pl.  (in  der  Bronze  der  Geschütz- 
rohre). Staint  pl.  of  tin.  Sifflets  m.  pl  ,  taches 
f.  pl.  d'etain. 

Zinnfolie/  ,  Stanniol  n.,  Blattsinn  n.  (Me- 
tall.) Tin-foil.  Feuilles  /.  pL  d'etain,  etain  m. 
en  feuille,  etain  m.  battu. 

Zinngeschirr  n.  (Zinng.)  Peicter.  Etain  m., 
vaisselle  /.  d'etain. 

Zinngiesser  to.  Tinman,  peicter  er.  Potier  su 
d'etain. 

Zlnngiesserwaare  /.  Tin-war«.  Potcrie  /.  d'e- 
tain. 

Zinnglasur     Weisse  Glasur  f.  (Porz.,  Töpf.) 

White- lead  glazing  or  tin-glazing.  Email  to.  de  la 

falence  commune. 
Zinngranpen  /.  pl.  (Metall)    CryttaUized  oxyd 

of  tin.  ßtain  to.  oxyde  cristallise. 
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Zinnkie»  m.  (Miner.)    Sulphuret  of  tin,  tin-py- 

ritet.    Ktain  to.  sulfurö,  stannine  /. 
Zimikratze  /.  (Metall.)   Ti»-a»het  pL    Crasae  /. 

d'etain. 

Zinnloth  n.    Sieh  Sc h n e  1 1  ■  Loth. 
Zinnober  m.  (Min.)  Oinnabar,  tulphuret  of  vier- 

eury.    Mercnre  to.  sulfure,  cinabre  to.  natif. 
Zinnober m.  (zweifach  .Schwefelquecksilber)  (Cheni., 

Mal.)  Cinnaber,  vermUion  Verraillon  to.,  cinabre 

w.,  protosulfure  m.  rouge  de  mercure. 

Gemahlener  Z—  (Bachdr.)    VermUion.  Yer- 
millon  m.  (moulu). 
Zinnoxyd  n.  (Chem.)  Bioxyd,  deutoxyd,  peroxyd 

of  tin.    Bioxyde  m.  ou  deutoxydc  m.  d'etain. 
Zinnoxydnl  n.  (Chem.)  Protoxyd  of  tin.  Protoxyde 

m.  d'etain. 

Zinnplanne  f.  (in  der  We issblech fabrication).  Tin- 

pot.    Bot  m.  d'etain. 
Zinnaals  n.,  ZinnchlorOr  n.  (Färb.)  Tin  talt. 

Sei  m.  d'etain. 
ZinnMauer  adj.  (Chem.)  SieASalz,  zinnsaures. 
Zinnsaure  /.  (Chem.) 


Pointe  /. 


Acide  « 

stannique. 

Metaz — .  Metattannic  acid.  Acide  to.  meta- 
stannique. 

Zlnnschliech  to.  (üergb.)  Small  or  fine  tin, 
»mall  tin-ore,  crop-tin,  mall  tin.  Schlich  m.  de 
minerai  d'etain. 

Zinnseifen  werk  n.  (Bergb.)  Stream-ioork.  Mine 

f.  d'etain  d'alluvion. 
Zinnstein  m.  (Mm.)   Sieh  Zinnerz. 
ZiniiHtock  m.    Sieh  Stockwerk. 
Zinnsulfld  n.  (Chem.)  Deutotulphuret  of  tin,  motaic 

gold,  aurum  musivum.  Bisulfurc  m.  ou  deutosulfure 

m.  d'etain,  or  m.  musif. 
Zlnnsulfür  n.    (Chem.)   Protosulphuret  of  tin. 

Protosulfure  to.  d'etain. 

Zinszahl/,  der  Römer  (Kaiend.)  Cycle  of  indietion. 

Cyclo  m.  de  l'indiction  ou  des  indictions. 
Zirkel  m.,  (bei  Seeleuten :)  Fässer  m.  (Tochn.) 

Compauu  pl.,  pair  of  compatset,  (caUipert  pl., 

callipert-compaue»  pl.).    Compas  m. 

Dreibeiniger  od.  Drelschenkeliger  Z— . 
Triangulär  compaue»  pl.,  compaue» pl.  icith  three 
legt  or  brauchet.    Compas  m.  ä  trois  branches. 

Eiserner  Z—  der  Handwerker.  Iron 
compaue*  pl.    Compas  m.  d'artisan. 

Z—  mit  einsetzbaren  Npitzeuetc.  (Com- 
paue» pl.  with  »hifting  legt  or  branchet).  Com- 
pas m.  ä  pointes  changeantes. 

Z—  mit  festen  Spitzen.  Compaue» pl.  whote 
pointt  eannot  be  thifted.  Compas  m.  ä  pointes 
seches. 

Zirkelbein  n,  Zirkelsehenkel  m.   Leg  or 

branch  of  compaue».    Branche  /.  du  compas. 
Zirkelsage  /.,  Kreissage  /.  (Techn.)  Circular 
»av>.    Scie  f.  circulaire. 

Zirkelsage/,  Schweifsage  Frassäge/. 

(Tischl.)    Siceep-taw,  curvUinear  täte,  frei -täte. 

Scie  f.  ä  chantourner,  ä  echancrer,  ä  evider. 
Zirkelsagmuhle/.,  Krelssagemaschine/. 

Circular  tat»  engine.  Scie /.  circulaire  mecanique. 
Zirkelscheere  f.t  Cirenlarseheere 

Kreisscbeere  /.  (Mech.)  Botatory  »heart  pl, 

circular  thear»  pl.    Cisaille  /.  circulai  re  ou  cy- 

lindrique. 

Zirkelschenkel  m.   Sieh  Zirkelbein. 


Zirkelspitze  /.    Point  of 

cl'an  compas. 

Zirkon  to.  (Miner.)    Zircon,  zirconite,  hyacinth, 

jargon.    Zircon  m.,  hyacinthe  m.,  jargon  vi. 
Zlseliren  v.  a.  (Techn.)   Sieh  Ciseliren. 
Zither  f.  (Instr.-m.)  Zither.    Cithare  f. 
Zither  /.  (Bauk.)    Sieh  Sacristei. 
Zittern  v.  n.  (von  dem  Meissel  einer  Drehbank 

oder  einer  Hobelmaschine  gesagt).    To  vibrate, 

to  niril.  Brouter. 
Zittern  n.,  Sehnarren  n.  (des  Meisseis  einer 

Hobelmaschine).    Niril.    Broutage  m. 
Zits  m.  (Web.)    Chint»,  chintz.    Calencar  m.,  ca- 

lencas  m. 
Zocke  f.  (Bauk.)    Sieh  Socke. 
Zodiacallicht  n.  (Astron.)  Zodiacal  light.  Lu- 

miere  f.  zodiacale. 
Zodiacus  m  (Astron.)   Sieh  Thierkreis. 
Zolim.,  (Daumen  m.)  (der  zehnte  oder  rwölfte 

Thcil  eines  Fasses).  Inch,    Pouce  m. 
Zoll  to.  (Abgabe)  (Hand.)  Cuttom.  Douane /.,  cou- 

tume  f. 

Zollcentner  m.  Hundred  -  weight  of  the  Zoll- 
verein [=  üü^/ss  fif  Avoirdupoitl .  50  Kilogramme«. 

Zollkies  m.  (Miner.)    Sieh  Wasser  kies. 

Zollkreuzer  m.,  Zollwachtschifr  n.,  Zoll- 
Jacht  /.  (Seew.)  Coatt  guard  veuel  Douanicr 
to.,  navire  n».  de  douane. 

Zollpfand  n.  (>/»  Kilogramm).  Pound  of  the 
Zollverein  f—  7716  grainej.  Livre  /.  du  Zoll- 
verein [=  kilogr.  0.6J. 

Zollstock  to.,  Zollstab  to.  (Techn.)  Buk  di- 
vided  into  inche».    Echelle  /.  divisec  en  pouces. 
Z—  der  Zimmerleute.    Foot-rule.    Verge  f. 
des  charpentiers. 

Zollverein  to.  German  cuttomt  union,  Zollverein. 
Zollverein  m.  (association  douaniere  allemande). 

Zone  /.  (Astron.  u.  CJeogn.)   Zone.   Zone  /. 
Gemässigte  Z— .    Temperate  zone.    Zone  /. 
tempc'ree. 

Kalte  Z-.    Frigid  or  frozen  zone.    Zone  /. 
glaciale  ou  froide. 

Warme  od.  Helsse  Z-.  Torrid  zone.  Zone /. 
torride. 

Zopf  m.,  Haarflechte/-.  (Haark.)  Tru».  Tresse/. 

Zopf  »n.  (Spinn.)    Treu  of  teool.    Tortillon  to. 

Zopfdrehmaschine  /*.  (Spinn.)  Twisti  ng-ma- 
chine.    Machine  /.  ä  tortiller  ou  ä  tortilloner. 

Zöpfen  v.  a.,  einen  Baum  (das  Zopfende  ab- 
hauen) (Zimm.)  To  top  a  timber.  fipointer  un 
föt  d'arbre,  decouper  le  petit  bout. 

Zopfende  n.  (Zimm.)  Top,  »mall  end  of  tim- 
ber. Cime  f.,  petit  bout  to.  des  bois  ronds  ou 
en  grame. 

Zu  jung  vom  Kupfer  gesagt  (Metall)  Too  young 
Trop  jeune. 

Zu  Jung  beim  Rohgarmachen  (noch  nicht 
gar).    Not  enough  refined.    Pas  aasez  raffini*. 

Zu  Jung  beim  Hammergarmachen  (über- 
polt).   Overpoled.  Surraffine. 
Zuber  to.  (Techn.)   Wooden  tub.   Seillo  /.,  petite 

cuve  f.,  cuveau  to. 
Zubereiten  n.  der  Haare  zum  Beizen  (Hutm.) 

Carotting.    Secnitage  to. 
Zubereiter  to.,  Pressmeister  w.  (Buchdr.) 

Preu-man.    Pressier  m. 
Zubrennen,  Brennen,  Küsten  v.  a.  (Metall.) 

To  calcine,  to  roatt.    Calciner,  griller. 
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Zubrennen  n.,  Brennen  n.,  RttHteu  n.  (Me- 
tall.) Boatting,  caleining.  Rntissage  m.,  grillage  m. 

Zubringer  to.  (Münzw.)    Sieh  Hand. 

Zubringer  m.  einer  Feuerspritze  (Hilfsma- 
schine, wodurch  man  das  Wasser  in  die  Spritze 
pumpt).  (Feed-engine  for  a  fire-eugine,  auxiliary 
pump  by  tchich  a  ßre-engine  it  ßlled  vritJi  xcatcr). 
(Mach ine/",  ou  pompe/".  auxiliaire  pour  alimenter 
une  pompe  ä  incenaie). 

Zucken  n.,  Rücken  n.  der  Locomotive 
(Eisenb.)  Tangage  to.  d'une  locomotive. 

Zncker  to.    Sugar.    Sucre  to. 

Vergl.  Ahorn-,  fBlei-],  Farin-,  Frucht-, 
Honig-,  Hut-,  Kandis-,  Leim-,  Manna-, 
Milch-,  Roh-,  Rohr-,  Rüben-,  Schleim-, 
Stärke-,  Süssholz-,  Traubenzacker. 
Brauner  Z— .    Broten  tugar.   Sucre  m.  noir, 
sucre  m.  bis. 
Gedeckter  Z — .  Clayed  tugar,  Liibon  $ugar. 

Caxsonade  f.,  sucre  m.  terre. 
Gestossener  Z — .    Pounded  tugar.  Sucre  to. 
räpe. 

Rafflnirter  Z— .  Befined  tugar.  Sucre  m. 
raffine. 

Unbrystallisirbarer  Z— .  Un-  or  incry- 
ttaüizable  tugar.    Sucre  m.  incristallisable. 

Weisser  Z— .    White  tugar.   Sucre  m.  blanc. 

Lumpens— ,  Kochs—  (Zuck.)  Lumpt  pL, 
lump-tugar.    Lumps  m. 

Den  Z—  aus  dem  KUhlgefass  aus- 
schöpfen.  To  take  out  from  the  cooler.  Pu- 
cher. 

Zuckerahorn  m.  (Bot.)  Sugar-maple.  Problem. 

ä  sucre  ou  de  Canada. 
Zuckerbrot  n.,  Brot  n.,  Zuekerhut  m.  (Zuck.) 

Sugar-loaf,  loa  f.    Pain  m. 
Zuckerfabricatlon  /*.    Manufacture  of  tugar. 

Sucrerie  f. 

Zuckerform  /.  (Zuckers.)  Mould.   Forme  f. 
Zuckerhaltig  adj.    Containing  tugar,  tacchari- 
ferout.  Saccharifere. 

Zuckerhnt  m.    Sieh  Zuckerbrot. 

Z—  mit  abgeschlagener  Spitze.  Loa/ 
of  tugar,  tvhote  point  it  knocked  off.  Caboche  f. 

Papierkappe  /.  Uber  dem  Z— .  Paper- 
cap.   Gonicbon  m. 
Zuckerig  adj.    Sugary,  taceharine.    SucnJ,  -ee, 

saccharin,  -ine. 
Zuckerklstenhols  n.    Caobaicood,  Eavannah- 

cedar.    Acajou  m.  femelle,  a —  de  caisse. 
Zuckerl osung      Decksei  n.  (Zuck.)  Liquor 

(i.  e.  »olution  of  tugar).  Dissolution  /.  de  sucre. 
Zackermesser  m.,  Saccharimeter  n.  Sac- 

charimeter.    Sacchariroetre  m. 
Zuckermühle  /.  (Zuck.)  Sugar^nill.  Moulin  m. 

ä  sucre. 

Zuckerpapier  n.  (Pap.)  Sugar  blue  paper.  Pa- 
pier to.  ä  pains  de  sucre,  carton  m.  pour  sucre. 

Zuckerprobe  /.  (Zuck.)  Sugar-touch.  ßpreuve/. 
du  sucre. 

Zuckerrohr  n.  (Saccharum  oßeinarum).  Sugar- 
cane.    Canne  /.  ä  sucre,  canamelle  /, 

Zuckerrübe  f.   (Zuck.)   Sieh  Runkelrübe. 

Zuckerschmelsen  n.  (Zuck.)  Meiling  of  tugar. 
Fönte/,  du  sucre. 

Zudecken  v.  «*.,  mit  Stroh  oder  Dünger 
(Gärtn.)  To  cover  with  itter  or  dung.  Enchausser. ! 


ZueiguungsNchrift /,  Zuschrift/,  (ßuchdr.) 

Dedication.    Dedicace  f. 
Zufluchtsthurm  m.  (Befest.)  Keep  or  principal 

tower  of  a  cattle,  donjon,  dungeon.  Donjon  m. 
Zuftthrer  m.  (Schuh  eines  Rumpfzenges)  (Müll.) 

Spout  of  a  mül-hopper.    Engreneur  m. 
Zuführer  to.,   Zuftthrwalse  /.,  Elnfüh- 

rungswalse  /".,  Vorwaise  f.  (Spinn.)  Licker- 

in,  taker  in.   Tambour  m.  briseur. 
Zug  to.,  Zugkraft  f.  (Mech.)    Traction.  Trac- 

tion  /. 

Zag  to.,  Markscheiderzug  m.  (geometrische 
Aufnahme  eines  unterirdischen  Baues)  (Bergb.) 
Dieding,  lining.    Tract'1  «,,  leve  m. 

Zug  m.  (das  Kohlenquantum,  welches  mit  einem 
Zuge  in  dem  Förderschachte  zu  Tage  kommt) 
(Bergb.)  Quantity  of  coal  raised  by  ont  hauling 
of  the  teinding-engine.    Trait  m.  (Belg.) 

Zug  to.,  erster,  des  Pressbengels  (Buchdr.) 
Firtt  pull  of  the  bar.    Premier  coup  to. 
Zweiter  Z—  des  Pressbengels  (Buchdr.) 
Second  pull.    Second  coup  m. 

Zug  to.  der  Feuerwaffen.   Sieh  Züge. 

Zug  to.,  grober  (Drahtz.)  Draw-bench.  Argue/., 
banc  to.  a  tirer. 

Zug  to.,  Bahnsug  to.,  Elsenbahnsug  m., 
Wagenzug  m.  (Eisenb.)  Train.  Train  to.,  con- 
voi  to,    Vergl.  Postzug,  Schnellzug  etc. 
Gemischter  Z— .    Mixed  train.   Train  to. 
mixte. 

Rückwärts  od.  Aufwärts  fahrender  Z— . 

Back-train,  up- train.    Train  to.  de  retour. 
Vorwärts  od.  Abwärts  fahrender  Z— . 

ZJoum  train.    Train  m.  d'aller. 
Zug  to.  (Fuhrw.)    Harting,  draugld.    Attelage  m. 
Z—  In  Paaren.  Double  draught.  Attelage  m. 
ä  deux  flies,  par  files  de  deux,  par  deux  de 
front. 

Sechs-  od.  Achtspttuniger  Z— .  Team  with 
tix  or  eight  hortet.  Train  to.  a  six  et  &  huit 
chevaux. 

Zug  to.  (die  Kraft,  durch  welche  Fuhrwerke  etc. 
bewegt  werden).  Draught,  traction.  Tirage  m., 
traction  /. 

Zog  in.  des  Feuers  (Dampfm.)  Draught,  draß. 
Tirage  to. 

Zug  m.  (der  durch  Essen  etc.  in  Ofen,  Feuern  u.  dergl. 
hervorgerufene  Luftzug)  (Metall.)  Draught.  Cou- 
rant  to.  (de  l'air),  vent  m.,  appel  m. 

Zug  to.  (derCanal  durch  welchen  der  Luft-  oder 
Uasstrom  zur  Esse  geht)  (MetalL)  Flu«.  Event  m. 

Zng  to.  mit  dem  Kappzaume  (beim  Rei- 
ten). Pull,  tug  xoith  the  cavetton  or  note-band. 
Ecavecade  f. 

Sag  to.,  Schlag  m.  mit  dem  Zügel  (beim 

Reiten).   Tug,  pull  urith  the  rein.  Ebrillade  f. 
Zug  to.,  Wagenzug  m.  (bei  der  Mulemaschine) 

(Spinn.)    Draw,  gain,  gaining  of  the  carriage. 

Tirage  to.  du  chariot. 
Sag  to.,  Kammzug  m.  (von  Kammwolle)  (Spinn.) 

Top,  tliver.    Trait  to. 

Z—  an  Z—  anstückeln  v.  a.  (zur  Bildung 
eines  Bandes  in  der  Kammwollspinnerci).  To 
plank.    Souder  les  traita. 
Zug  to.  (Vorrichtung,  welche  bei  Mastern  mit 

einer  beträchtlichen  Zahl  von  Eintragfäden  die 

Tritte  ersetzt)  (Web.)  Draw,  drateing  apparatu*. 

Tire  /. 
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Zug  n.  am  Zugstahl,  Lltsensag  m.  (Web.) 
Lift.    Aleiaon  m. 

Zag  m. t  Auf  den  Zag  stehn  von  den  Zäh- 
nen einer  Säge  (so  gestellt  sein,  dass  die 
Säge  angreift,  indem  man  sie  gegen  sich  hin- 
zieht). 

Zftge  m,  pl.  der  Kanonenrohre  und  Hand- 
feuerwaffen. Oroovea  pl.,  furrw  pl.,  rißing. 
BayureB  /.  pl.,  raies  /.  pl. 

Parabolische   Zttge  m.  pl.    (Züge,  deren 
Drall  nach  der  Mündung  zu  enger  wird).  Orooves 
pl.  the  ttcist  of  tehich  increasct  totrardt  the  mouth 
or  mutzte.    Rayures  f.  pl.  paraboliques. 
Zugabe/,  (beim  Messen  des  Getraidea  etc.)  What 

it  girren  in,  over-meature.    Comble  m. 
Zugang  m.  einer  Brücke,  Auffahrt/'.  (Pont.) 

Approach.    Töte  /.,  abord  m. 
Zaganker  m.,  Zugband  n.  (Bauw.)  Iron  chain, 
iron  tie.    Tirant  m.  en  fer. 

Zagarbelt  /.,  Gesogene  Arbelt  /.  (Master- 
weberei durch  den  Zug) (Web.)  Fancy-  doth  teoven 
on  the  dratcloom  or  by  the  figuring  machinery. 
EtofFes  /.  pL  faconnees  a  la  tire. 

Zugbalken  m,  Ankerbalken  m.  (Zimm.)  An- 
chor  tie-beam.   Tirant  m. 

Z— ,  Binderbalken  m.  eines  Hängewerks 
(Zimm.)  Tie-beam.  Tirant  m.,  maitre-entrait  m., 
maitresse  f.  poutre.  VergL  Tramen. 
Sagband  n.  (Bauw.)   Sieh  Znganker. 
Zagbarriere  /.,  Drathsugbarrlere  f.  (Ei- 
senb.)   Drate-icire  barrier.  Barriere  f.  ä  bascule 

manceuvree  ä  distance. 
Zugbaum  m.   einer  Aufzugbrücke.  Sieh 

Schwengel. 
Zugbolzen  m.,  Drnckbolxon  m.  (Darnpfm.) 

Set-bolt,  ttud.   Prisonnier  in. 
Zugbrücke  f.,  Aufziehbrücke  f.  (Befest.  u. 

Bauw.)    Draw-bridtje.    Pont-levis  m. 

Z— ,  mit  Hintergew leht.  Sieh  Schwung- 
brücke. 

Z— ,  mit  Zagruthen,  Schwengelbrücke 

f.  Dratc-bridge  with  dratt-beams.  Pont-levis  m. 
ä  bascule. 

Z—  mit  Wippen  od.  H  ippbaumen,  Por- 
talbrücke /.  Dratp-bridge  urith  plyert  or  neipe- 
beami,  Oothik  draxo-bridae.  Pont-levis  m.  ä  fli- 
ehe«, ä  fleau.   Yergl.  Wippbrücke. 

Z--  mit  Ketten.  Dratc-bridge  icith  chaiw. 
Pont-levis  m.  ä  chaines. 

Zagbuch  n.  (beim  Markscheider)  (Berg.)  Field- 

book.   Gamet  m. 
Zngcanal  m.  einer  Feuerung  (Techn.)  Sieh 

Zug. 

Zugebaude  n.  pl.,  Appertlneuzien  f.  pL 

(Bauw.)   Dependency,  appertenances  pL  Depen- 
dance  /.,  bätiments  m.  pl.  accessoires. 
Zugeben  v.  a.  (beim  Memsen  des  Getraides  etc.) 
To  give  in  (in  meaturingj.  Combler. 

Zugelseu  n.,  Sehniges  Schmiedeisen  n. 

(Schmied.)  Fibroue  iron.  Fer  m.  nerveux,  fer  m. 
a  texture  flbreuse. 

Zügel  m.  Rein.  R£ne  /. 
Z—  pl.  eines  Stangenzauras.  Bridle-rein. 
Benes  f.  pl.,  paire  f.  de  renes  bouclees. 

Zugelastlcltat  /.  Sieh  Elasticität,  abso- 
lute. 


ZUgelhand  /.,  Zügelfaust  /  (die  linke  Hand 
in  der  Beitkunst).  Rridle-hand.  Main  /.  de  la 
bride. 

Zügelrlng  m.  (Sattl.)  Bit-ring.  Anneau  m.  de 
porte-rdnes  d'un  raora  de  bride. 

Zügelstrüppe  /.,  (-strippe  /.)  (Sattl.)  Rein- 
biüet.   Porte-r6ne  m. 

Zugerichtet  adj.,  Im  Register  (Buchdr.)  In 
good  regiiter.    En  registre. 

Zugescharrt adj.  ÄieAKante,  zugeschärfte. 

Zugespitztai/.  (Bauk.,  Herald.)  Pointed.  Pointu.-e. 

Zuglahre  /.  (Schifft)  Ferry-boat,  bac,  horte-ferry, 
hor$e-boat.    Bac  m.,  traille  /.,  passe-cheval  m. 

Zugfeder  /.  (Masch.,  Locom.)  Drawtpring.  Res- 
sort m.  d'attolage,  reasort  m.  de  traction. 

Zug-  und  Stossfeder /.  (Eisenb.)  Bußng-  and 
drawtpring.    Ressort  m.  de  traction  et  de  choc. 

Zugfestigkeit  f.  (Mech.)  Strenght  of  extension. 

-  Resistance  f.  de  traction. 

Zugführer  m.,  Oberschaffner  m.  (Eisenb.) 
Upper  guard.  Conductcur  m.  en  chef  de  convoi, 
eher  m.  de  train. 

Znggeschlrr  n.  (Sattl.)  Harneu.  Harnais  m. 

Znggnrt  m.  (für  die  Bedienungsmannschaft)  (Ar- 
till.)  Shoulder-ärap  of  men'$  harneti.  Bande- 
role /.  de  bricole. 

Znghaken  m.,  Knppelungshaken  m.  (Ei- 
•  senb.)  Drawhook.    Crochet  m.  d'attelage. 
Saghaken  m.,    Zugtauhaken  m.  (Fuhrw.) 
Trace-hook.   Crochet  m.  d'attelage  au  bout  de 
derriere  des  traits,  crochet  m.  de  trait. 
Z— ,  Deichselhaken  m.  (Fuhrw.)  Pole-hook. 
Crochet  m.  de  bout  de  timon,  crochet  m.  de 
timon. 

Znghaken  m ,  Zugtauhaken  m.  au  der 
Hlnterbraeke  (Artill.-Fahrz.)  Trace  hook  on 
the  »pUnter-bar.  Crochet  m.  d'attelage  de  la  vo- 
lee  de  derriere. 

Z—  an  der  Gabeldeichsel  (Artill.-Fahrz.) 
Tug-hook,  draught-hook.  Crochet  m.  d'attelage 
place  ä  la  partie  anterieure  des  bras  de  limo- 
niere. 

Zughllfe  f.,  -hülfe /.  (Artiii,)  Sieh  Zuggurt. 

Zoghllfe  f.,  -hülfe  /.  mit  Zug  tau  (zum 
Ziehen  der  Geschütze  durch  die  Mannschaft) 
(Artiii.)  Men't  harnet»  for  dragging  gunt.  Bri- 
cole /.  de  canonnier,  bricole  /.  de  manoeuvres 
pour  trainer  les  bouches  k  feu. 

Zugkessel  m.,  Schiffszugkessel  m.  (Dampfm.) 
Flue-boiler,  marine  ßue-boiler.  Chandiöre  /.  a 
carneaui  ou  ä  galerie«,  chaudiere  f.  marine  ä 
carneaar. 

Zugkette  /.,  Kuppelnngskette  f.  (Eisenb.) 
Drawchain,  caupling-ehain.  Chafne  f.  d'attelage. 

Zugklappe  /.  einer  Zagbrücke  (Befest.)  Fiat- 
form, flap,  leaf.   Tablier  «i.,  trappe  /. 

Zugkraft  /.  (Mech.)  Traction.  Force  /.  de  trac- 
tion. 

Zugleine  f.  (Pont.)   Sieh  Ziehleine. 
Zugleine/,  einer  Ramme  (Wasserb.)  Small  rope 

of  a  ringing  pile-engine.  Corde  /.  d'une  sonnette 

ä  tiraudes. 

Zngllnie/.,  Traetrix/.,  Traetorie/.  (Math, 
u.  Mech.)  Traetrix,  traetory.  Tractoire  /.,  trac- 
trice  f. 

Zugloch  n.,  Luftloch  n.  (Bauw.)  Air-hole, 
vent-hole.   Ventoase  /. 
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Zugloch  n ,  Dampfloch  n.  (in  Casemattcn) 
(Befest.)   Vent-hole.    Event  m. 

Zugmaschine  /.  (Spinn)    Sieh  Strecke. 

Zugmessern.  (Köf.,  Wagn.)  Sieh  Schnitt- 
messer. 

Zugmesser  n.  (Schiffszimm.)  Matt  thave.  Pia- 
nette f.  . 

Zagofen  m.,  Windofen  m.  (MeUU.)  Draught- 
furnace.    Foarneaa  m.  ä-  vent,  four  m.  d'appel. 

Zugose /.,  Kumuietfederöse/.  (SsttL)  Loop, 
eye,    Anneau  m.,  oeil  m.  des  attelles. 

Zugpferd  «.  (Fuhrw.)  Draught-hor$e,  harneu- 
horte.    Chevalm.  de  trait,  de  harnais. 

Zugramme  /.,  Lanframme  f.%  Hoye  /., 
Schlagwerk  n.  (Wasserb.)  Umging  püe-engine, 
common  pile-driving  eng  ine,  common  ram.  Son- 
nette  /.  ä  tiraude. 

Zugriegel  m.,  Schubriegel  m.  mit  Schwa- 
nenhals, Basculenriegel  m.  (Schloss.)  Bat- 
quill-bolL  Cremone  f.,  bascule  passe-cpaillc  /., 
targette  /.  a  bascule,  targette  /.  cremone. 

Zugricgelschloss  n.,  Bascttlenschloss  n. 
(Schloss.)  BatquiU-lock.  Serrare  f.  &  bascule,  ä 
pasae-quillc. 

Zugruthe  /.,  Schwengel  m.  einer  Zug  brücke. 
Draw-beam.  Bascule /.  de  pont-levia.  Vergl  auch, 
i  Wi 


ippe. 
Orot»  eut 


tato.  Passe-par- 


Sch wengel 
Zugsage  /.  (Techn.) 

tout  m.  m  _ 

Z-,  Bauchsage  /".,  Waldsage  f.,  Bauern- 
ftüge  /.  (Forstw.)  FeUing-taw.  Scie  /.  ventrue. 
Zugsvhäber  m.  für  Küfer.  Drawing-icraper. 

Racloir  m.  ä  deux  manches. 
Zugschachtoren  m.  (MctalL)  ÄV»  unier  S  c  h  a  c  h  t- 

ofen. 

Zugscheit  n.  (Fuhrw.)  Sieh  Ortscheit 
Zugschleber  m.  (Dampfkess.)  Register,  damper. 
Registre  m, 

Zugschnur  /.,  Gavaeine  /.  (Web.)  Gavacine. 

Gavacine  / ,  gavencine  /. 
Zugseil  n.  od.  Zugtau  n.  mit  Halskoppel 

(zum  Ziehen  der  Geschütze),  Men't  harnett  for 
dragging  gun».  Bricole  /.  de  canonnier,  bricole/. 
de  mancEuvres  pour  tralncr  les  bouches  a  feu, 
combleau  m. 

Zugstange  /.  (Masch.)  Drawing-rod,  ebnnecting- 
rod.    Tirant  m. 

Zugstuhl  m.  (zur  Musterweberei)  (Web.)  Draw 
loom.   Metier  m.  ä  la  tire. 

Zugtau  n.,  Geschirrtau  n.»  Strang  m.  (wo- 
mit ein  Fuhrwerk  gezogen  wird)  (Fuhrw.)  Trace. 
Trait  m.  de  harnais.   Vergl.  Zugseil. 

Zugtauhaken  m.  (Fuhrw.]  Trace-hook.  Cro- 
chet  m.  d'attelage  au  bout  de  derrierc  des  traits, 
crochet  m.  de  trait. 

Z—  an  der  Hinterbraeke  (Artill.-Fabrz.) 
Sieh  Zughaken  2. 
Zugtelegraph  m.,  Portativer,  Transpor- 
tabler Telegraph  m.  Portable  ielegraph.  le- 
legraphe  m.  transportable. 
Zugutemachen  v.  a.,  ein  Erz    (Metall.)  To 
work,  to  work  off.   Mettre  en  (Puvre. 
Z— ,  das  alte  Eisen.    To  work-up  the  old  or 
ron.    Affiner  la  ferraille. 
/.  (Fuhrw.)   Sieh  Bracke. 


Zugwalsen  f.  »/.,  Abzugwalzcn  /.  }A.  einer 
Feinkratze  für  Baumwolle  (Spinn.)  Delivering- 
bovis  pl.  or  -ball»  pl.  Cylindres  m.  pl.  retireurs 
d'une  carde  en  fin. 

Z—  pl.  einer  Streckmaschine  (Spinn.)  De- 
livering-rollert  pl.    Cylindres  m.  pl.  d'un  banc 
dVtirage  pour  ruban*  de  coton. 
Zuhaltung  f.  (Schloss.)   Tumbler.  Amt  m.,  gä- 
chette  /.  d'une  serrure  a  pene  dorraant,  garni- 
ture3  /.  jil.  mobiles,  ßorges  f.  pl. 
Angriffe  m.pl.  der  Z-,  Einschnitte  m.pl. 
im  Riegel.    Notchet  pl.  of  the  bolt  for  the 
tumbler.  Encoches  /.  pl. 
Znhaltungsfeder  f.  (Schloss.)  TumbUr-tpring. 

Ressort  m.  d'arret. 
Zuhaltungshaken  m.  (Schloss.)  JJook  on  the 
tumbler.  Ergot  m.  de  l'arrt-t  d'une  serrure  a  pt-ne 
dorm  an  t. 

Zuhaltung*lappen  m.  (Schloss.)  Tumbler- tot. 

Lev6c  f. 

Zuhaltungsschloss  n.  (Schloss.)  Sieh  Schloss, 
französisches. 

Zuhauen,  Znrechthauen  v.  a.,  die  Ziegel 
SieJi  Hauen  und  Ziegel  hauen. 

Zukorken,  Zupfropfen  r.  a.    To  top,  to 

block.  Boucher. 
j  Zulage  f.  (beim  Pressen  fournirter  Arbeiten  ge- 
brauchtes glattes  Bret)  (Tischl.)    CauL   Cale  /'. 

Zulage/,  Werksats  m.  zu  einem  Zimmer- 
werk (Ziram.)  Frame,  framing  of  the  carcast  of 
a  timber-vsork.  Assemblagc  m.  de  charpente  au 
chantier,  rayure  f.,  enrayure      bäti  tn. 

Zulage  f.  zu  einem  Wölbgerüst.  Sieh  Werk- 
satz. 

Zulagklammer  /.  (Schloss.,  Zimm.)  Crampiron. 

Egrene/.   Vergl.  Klammerhaken. 
Znleituiigsgraben  m ,   Auswerk  n.  einer 

Meersaline  (Sal.)  Conductor  of  brackish  water 

on  a  tea-talt-tcork,   I^tier  m. 
Zuleitungsrohr  n.  zum  Gasometer  (Gasbel.) 

Inlet-pipe.   Tube  tn.  d'arrivee  du  gaz. 
Zumachen  v.  n.  &  a.  einen  Ofen  (Metall.)  To 

get  the  furnace  ready  for  tmeUing.    Appreter  la 

fburaaise,  armer  un  fourneau. 
Zumauern  v.  a.  (Maur.)   Sieh  Vermauern. 
Zundapparat  n.  (Feuerw.)  Priming-apparatus, 

primer.    Amorcoir  m. 
ZUudcanalm.  deaPistons  (Büchsenm.)  Niople- 

bore,  toueh-hole  of  the  nipple.    Canal  m.  de  la 

cheminöe  d'un  fusil  a  percuasion. 

X      im  Gewehr  lauf  (Büchsenm.)  Communica- 

tion  from  the  nipple-ieat  to  the  cJiarnber.  Canal 
m.  de  lumiere,  canal  m.  de  communication. 
ZUndcanalschraube/.  Sieh  C  a  n  a  1  s  c  h  r  a  u  b  e. 
ZUnddraht  m.  (Minirk.)  Cartridge-mre,  primer, 

priming-wire.    Fil  m.  d'amorce. 
Zünden  t?.  o.,  eine  Mine  (Minirk.)  Tofirea; 

Mettre  le  feu  ä  un  fourneau. 
Zunder  m.  (Schmied.)    Sieh  Glühspan. 
Zunder  m.,  Schwamm  m.  (Techn.) 

tinder,  amadou.   Amadou  m. 
Zünder  m.  (Bergb.)  Sieh  Halm,  Raketchen. 
Zünder  tn.,  Brand  m.  der  Hohlgeschosse, 

Brander  m.,  Brandrtthre  /.  (Vorrichtung, 

durch  welche  das  Feuer  dem  Pulver  in  den  Hohl- 
geschoasen mitgetheilt  wird)  (Artiii.)  Fusee,  fute 
i    or  fuze.   Fusöe  f.  pour  projectilea. 
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Zünder,  Zündwürstehen  «.  zu  der  Con- 
sole'schen  Zündung    (Feuerw.)  Console's 
primer.    Amorce  f.  k  la  Console. 
Bickford'scher  Z-  (Minirk.)  BickforoVs  fuze. 
Fusee  /.  de  Bickford. 
Metallener  Z— .    Metal-fuze.    Fusee  /.  me- 
tallique,  fusee  /.  en  cuivre,  en  bronze,  etc. 
Sicherheit«*—.  Safety-fuze,  (  Bich ford's- fuze). 
Meche  /.  de  süretc5,  fusee  f.  on  etoupille  /.  de 
süret4',  fusee  f.  de  Bickforöf. 
Zünder  m.  (Köhl.)   Lighter.   Alumelle  f. 
Zünder  m.  dim.pl.,  besser  Cinder  m.  iL:  m.pi. 
(kleine  Kuhlen-  oder  Coksabfälle)  (MctalL)  Cin- 
der» pl.,  Uag.    Cendrcü  f.  pi.,  cindres  m.  pl. 
Zunderasche  f.   (Chein.,  Hand.)   Ashes  pl.  of 
touch-wood,  Sitesian  potash.    Cendre  /  de  bois 
pourri. 

Zünderholz  n.  Sieh  Zünderröhre. 
Zünderkappe  /.,  Grosse  Zünderplatte/. 

von  Hohlgeschossen  (Feuerw.)  Cap  of  fuxes. 

Coiffe  /.  de  fusees  des  projectiles  creux. 
ZUnderklots  m.  (Feuerw.)  Fuze-block.  Bloc  m., 

billot  m.  ä  cbarger  lea  fuseee. 
Zündermazchine  f.    Sieh  Brandxieher. 
Zünderplatte  f.  (welche  in  die  Wölbung  des 

Zünderkopfes  gelegt  wird)  (Feuerw.)   Circle  of 

paper  plaeed  in  the  cup  orer  the  priming  of  a 

/tue.    Rondelle  /.  en  papier. 

Grosse  Z— .   Sieh  Zünderkappe. 

Zünderrühre  /.,  ZUnderhols  n.  (der  leere 
Zünderkörper)  (Feuerw.)  Empty  fuze.  Fus6e  f. 
vide. 

Zündersats  m.  (Feuerw.)  Fuze-compositwn.  Com- 
position /.  ä  fusees. 
Zunderschwamm  m.,  Feuerschwamm  m. 

Amadou.    Amadou  m. 
Zündfeld  n.  eines  Geschützes  (Artiii.)  Vent- 

ßeld.  Champ  m.  de  lumiere  d'une  bouchc  k  feu. 
Zttndgurtm.  eines  Geschützes  (Artiii.)  Vent- 

astragal,  vent-ßeld-astragal  and  fiUeti.  Astragal 

m.  de  lumiere  d'une  piece  de  canon. 

Zündhölzchen  n.,  Streichhölzchen  n.  (mit 
Phoaphorzündmasse).  Phosphoric  match,  phospho- 
rus-match,  lud f er,  lud/er  -  match,  friction  -  match, 
congreve.  Allumett«  /.  phosphorique,  allumette/. 
chimique  alleraande. 

Vergl.  Frictionsz-,  Phosphorkerzchen, 
Schwefelhölzchen,  Salonzündhölz- 
chen. 

Congreve'scheH  Z— ,  Frlctlonss— ,  Reib- 

i —  (mit  Zündmasse  von  chlorsaurem  Kali  und 
Schwefelantimon).  Congreve,  friction-match.  Con- 
greve m.,  allumette  f.  k  friction. 
Zandholser  n.  pl.  (gespaltene  oder  gehobelte 

Hölzchen  für  Zündhölzchen).   Matches  pL  Bois 

m.  pl.  d'allumettes. 

Zündhütchen  n.  (für  Percussionswaffcn)  (Kriegsw. 
etc.)  Copper  -  cap,  percussion-cap,  cap- priming. 
Amorce  f.  fulminante,  capsule  /.  de  guerre,  cap- 
sule  /.  d'amorce,  capsule/.  fulminante. 
Geripptes  Z— .  Fluted  or  ripped  cap.  Cap- 
sule /.  cannelee. 

Gespaltenes,  Aufgeschlitztes  od.  Mit 
Einschnitten  versehenes  Z— .  Slit-cap. 
Capsule  /  fendue. 

Glattes  Z— .  Smooth  cap.  Capsula  /.  non 
fendue. 

Taehnolog.  Wörterbuch  I.   8.  Aufl. 


Zündhütchen   n.    mit  umgebogenem 

Rand.  Military  cap,  common  copper-cap.  Cap- 
sule f.  k  rebord,  capsule  /.  de  guerre. 
Z—  sur  Percussionszüudung  der  Ge- 
schütze. Detonating-cap,  percussion-cap  for 
ßring  ordnance.  Capsule /  d'artillerie,  capsule /. 
fulminante,  capsule  /. 

Die  Z—  spritzen.    The  copper  •  capt  fly  or 
splinter.    Lea  capsules   eclatent,  donncnt  des 
eelate  de  cuivre. 
ZUndhütchensats  m.  (Feuerw.)  Priming,  prim- 
ing •  composition,  priming  -  matter.    Couche  /.  de 
fulrainate,  matiere  /.  fulminante  d'une  capsule 
d'amorce. 

Zündkappehen  n.   Sieh  Zündhütchen. 
Zündkapsel  f.   (für  Percussionswaffen).  Sieh 

Zündhütchen. 
Zündkästchen  n.  (Minii  k.)  Sieh  Z  ü  n  d  s  c  h  a  c  h- 

tel. 

ZUndkasten  m.,  Zündsehachtel  /".,  Mause- 
falle /.  (Minirk.)  Trap,  box-trap.  Planchette  f., 
boite  f.  de  boule. 

Zttndkegel  m.  eines  Geschützes  (Artiii.) 
Nippte.   Cheminee  /.  en  acier,  piston  m.  d'une 
bouche  a  feu  k  piston. 
Zündkegel  m.  eine«  Percussionsge  weh  res 
(Büchsenra.)  Cone.  Cone  m.,  partie  /.  conique  de 
la  cheminee  d'un  fusil  k  percussion. 
Gereifter  Z— .  Boughed  nippte.  Cheminee  f. 
ä  cöne  taraude,  Charge  ou  herisse  d'entailles. 
ZUndkern  m.    Sieh  Zündlochstollen. 
Zündkorn  n.    Sieh  Zündlochstollcn. 
Mit  Wachs  überzogenes   Z— ,  Zünd- 
pille /.    Pellet-primer,  toax-primer,  Fortyth's 
primer.   Boulette  f  .  fulminante,  boulette  /.  d'a- 
morce, amorce  /.  ciree. 

Zündkraut n.,  Zündpulvern.,  Zündung/. 

(Feuerw.)  Priming,  prime.  Amorce /.,  pulverin  m. 
d'amorce. 

Zündlicht  n ,  Zündlichtel  n  ,  Anzünde- 
brandchen  n.,  Brander  m.  (ein  Feuerwerks- 
körper, den  man  zum  Anzünden  von  Pulver  a. 
dgl.  gebraucht)  (Artiii.)  Portßre.  Lance/,  a  feu. 
Z-erbüchse  /.  (Artiii.)  Portßre-case.  Etui  m. 
portelances. 

Z— er  hü  lue  f.  (Feuerw.)   Portfire-case.  Car- 

touche  m.  de  lances  a  feu. 
Z— erklömme/.  Sieh  Zündlichterstock  1. 
Z— ersats  m.  (Feuerw.)    Portßre  -  composition. 

Composition  /.  pour  lances  ä  feu. 
Z— erscheere  /.   (Feuerw.)   Portßre- clipper. 

Cisaille/.  pour  couper  le  bout  allume  des  lances 

a  feu. 

Z — erstock  m.,  Z-erkleiume  /.  (ein  Stock, 
in  welchen  ein  Zündlicht  festgeschraubt  wird) 
(Feuerw.)  Portßre- stick.    Porte-Tance  m. 

Z-erstoek  m.  (worin  die  Zündlichter  voll  Satz 

Sachlagen  werden)  (Feuerw.)  Portßre -mould. 
oule  m. 

Zündloch  n.  der  Geschützrohre.  Vent.  Lu- 
miere  /. 

Zündloch  n.  der  Handfeuerwaffen.  Touch- 
hole.    Luiniere  f. 

Z— aufrüumer  m.,  Z— bohr  er  m.  (Artiii.) 
Screw-wire  for  Clearing  the  vent,  vent-bit.  D6- 
gorgeoir  m,  ä  vrille  destine  a  nettoyer  la  lu- 
miere. 
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Zündlochfrlese  f.  (ArtilL)  SieJi  Kammer- 
band. 

Z— kappe  /.  (Artiii.)    Vent-cover.  Couvre-lu- 

miere  tn.,  cache-lumiere  vi.  d'une  bouche  ä  feu. 
Z— nagel  m.  (zum  Vernageln  der  Geschütze) 

(Artiii.)    Common  »pike  for   tpiking  ordnance. 

Clou  tn.  d'enclouage,  clon  m.  a  enclooer. 
Z  —  nagel  tn.  mit  Feder.    Spring-spike,  tem- 

porary  tpikt.    Clou  m.  d'enclouage  en  ressort, 

clou  m.  a  ressort. 

Z  -veni  hraubmaiichine  /.  Sieh  V  er- 
schraub nia  seh  ine. 

Z  -  selte  f.  (an  älteren  Gewchrläufen).  Fiat. 
Fan  m.  de  luraiere. 

Z— Stempel  m.  (Artiii.)  Pun«A  /or  rent»,  wnr- 
^uru-A.    Degorgeoir  w.  k  maillet. 

Z— »tollen  m.t  ZUndkern  m.,  Zündkorn 
n.  Copper-bouche,  bauche.  Grain  tn.  de  lumiere. 

Z -Stollenschneidemaschine/.  ÄieÄ S  tt>  1- 
le  nachneide  in  aschine. 

Zündinaschtue  /*.,  Dobereiner's  (bei  wel- 
cher »ich  der  auf  den  Platinschwamm  geleitete 
Wasserstoff  entzündet)  (Chem.)  Jnstantaneous  light- 
apjxxratu»,  Qirst  collect:)  Ikrbereiner's  hydrogen- 
lamp.    Briquet  tn.  k  gaz  bydrogene. 

ZündmaMwe  /.  Sieh  Percussionssatz. 

ZUudmassc /.  der  Ileibz ünd hölzer  (Chem.) 
Inflammable  Compound.    Päte  f.  phosphoree. 

Zündinnsehel /.,  Muschel /.,  Züudpfanne 
/.  (au  älteren  Mürserrohren  zur  Aufnahme  des 
Zündpulvers)  (Artiii.)  Priming-pan,  pan  of  mor- 
tem.   Godet  m.,  ongletro.,  bassinet  m. 

Zündnadel  ;.  (Bergb.)  Needle,  loading-needle. 
Cheville  /.  a  charger  les  mines. 

ZUndnadel  /.  eines  Zündnadelgewehrs 

(Kriegsw.)  Needle.    Aiguille  /.,  aiguilletto  /. 
Zündnadelgewehr  n.  Needle-gun,  (needle-ignit- 

ing  musketj.    Fusil  m.  k  aiguille. 
Zündnadelschloss   n.    des  preussischen 

Zündnadelgewehrs.    Needle-lock.  Platine/ 

k  aiguille. 

Zündpatrone  /.  (Bergb.  etc.)  Priming-eartridge. 
Cartouche  amorce/ 

Zttndpfanne  f.  der  Mörser.  Sieh  Zünd- 
muschel. 

Züudpfanne  /.  eines  Steinschlosses  (Büch- 
senm.)  Pan,  touch-pan.  Bassinet  m.  d'une  platine 
k  pierre. 

ZUndpille  f.  (das  znr  Zündung  einer  Pulver- 
ladung dienende  Korn  von  Knallpulver.)  (Artiii.) 
Primer.  Grain  n.  d'amorcc,  boulettc/.  d'amorce, 
boulette  f.  fulminante.  Vergl.  unter  Zündkorn. 

Zündpulvern.  (Feuerw.)  Pritning,  prime.  Amorce 
/,  pulverin  m. 

ZUndrakete  /.  (Minirk.)  Bocket  for  firing  mines. 
Fusee  f.  porte-feu. 

Zündrührehen  n.  Sieh  Schlag  röhre. 

ZUndrohre  /.  im  Gewehrlauf  (Büchsenm.) 
Communication  from  the  nipple-seat  to  the  cham- 
ber.  Canal  tn.  de  lumiere,  canal  m.  de  commu- 
nication. 

Z-  des  Zündstifts  oder  P i st ons (Büchsenm.) 

Nipple-bore,  touch-hole  of  the  nipple.    Canal  tn. 

de  la  cheminee  d'un  fusil  ä  percussion. 
ZUndruthe  /.  (Artiii.)  Lint-stock,  linstock.  Boute- 
feu  tn. 

Zikndsatz  n.  Sieh  Percussionssatz. 


ZUndschachtel  /.,  Hausefalle  /.  (Minirk.) 
Trap,  box-trap.  Souris  /.,  souriciere  /.,  boite  /. 
de  boule. 

Zündschnur/,  bei  Sprengbetrieben  (Bergb. 
etc.)    Fuze.    Mechft  /. 

Z —  (Minirk.)  QuiekmatcJi.  Cordeau  ».  porte-feu. 
Zündschnurhaspel   m.   (zum  Trocknen  der 

Zündschnur.)  (Feuerw.)  Quick-match  red.  Devi- 

doir  tn.,  cadre  tn. 
ZUudstlft  m.  eines  Percussionsgewehrs 

(Büchsenm.)    Nippte  of  a  percussion  fire-lock, 

(by  workmen  caüed:)  pillar.    Cheminee  /.,  (pis- 

ton  tn.) 

Glatter  Z— .  Plain-nipple.  Cheminee/.  a  cöne 
lisse. 

ZündatifKsvlilüHHel  m.  (Büchsenm.)  Nipple- 
wench,  tri-armed  nippletcrench.  Clcf  f.  de  che- 
minee, tourne-cheminee  m. 

ZUndstollen  m.  (Stollen  zur  Aufnahme  des 
Zündstifts  und  Zünacanals  einiger  Percuasionsge- 
wehre).  Lump,  nipple-seoL  Loupe  /.,  masselotte/. 

Zündung  /.  (Feuerw.)  Priming,  prime.  Arti- 
fice  tn.  de  communication,  amorce  f. 

Zündwurst  /".,  Pulverwurst  /.  (ein  langer 
dünner  Schlauch,  der  mit  Pulver  gefüllt  ist  und 
zum  Entzünden  von  Minen  dient.)  (Minirk.) 
Saudste,  saucisson,  host,  powder  -  hose, 
f.,  saucis8on  m.,  saucüwon  tn.  de  poudre. 

Zündwürstchen  n.  su  derConsoIe'i 
Zündung  (Feuerw.)  Kriegsw.)  ConsoU' s  primer. 
Amorce  /.  k  la  Console. 

Zuuge  f.  einer  Esse  (Scheidewand  eines  zwei- 
rührigen Schornsteins)  (Bauw.)  Chimney-tongue, 
partiiion  of  a  chimney.  Languette  /.  de  che- 
minee, cötiere  /.  Vergl.  Essenzunge. 

Zunge/,  unter  Kesseln,  Pfan  ne  n  etc.  (Scheide- 
wand zur  Leitung  des  Feuerzuges)  (Bauw.)  Feather, 
wall.   Languette  / 

Mittlere  Z— *  Zwischen»—.  Mid  feather. 
Languette  /.  intermediaire. 

Seitliche  Z-n  pl.  Side-voaUs  pl.  Languettes 

/.  pl.  de  cöte. 
Zunge  f.,  Weichenschiene  /*.,  Ausweich- 

schiene  /  (Eisenb.)    Switch,  siding-rail,  süde- 

rail,  moveable  rail,  sliding-tongue,  switch-tongue. 

Rai!  tn.  mobile,  switch  f.,  aiguille  f. 
Zunge  f.  einer  Schnalle.    Tongue,  frisket-lifier. 

Languette  f.  d'une  boucle. 
Zunge  /.  im   Schnarrwerk  der  Orgel. 

Tongue.    Echalotte  /. 
Zunge  /.  einer  Wage  (Phys.)    Tongue,  index, 

eock.   Aiguille  f.,  languette  f.,  langue  /. 
Zunge  /.    am    Schiffe»  KchiflTsznnge  f. 

fBuchdr.)    Head  of  the  galley,  gaUey-sliee,  sliee. 

Coulisse  /,  coulisae  /.  de  galee. 
Zunge       Blatt  n.  einer  Schmiege,  eines 

Winkelmasses,  einer  8chublehre  etc. 

(Tisch  1.,  Masch..  Bauw.)   Blade.  Lame  f. 
Zunge  /.  einer  Scherbe,  eines  Scharfs,  einer 

Schuyung  (Schiflszimm.)    Tongue.    Langue  f. 
Zunge/,  einer  Flagge  (Seew.)  Tongue.  Point m. 
Züngel  n.  (südd.)  (Büchsenm.)   Sieh  Drücker. 
ZUngelblatt  n.  Sieh  Abzugblech. 
Züngelblech  n.  Sieh  Abzugblech. 

Z — lager  n.  Sieh  Abzugblechlager. 
Züngelschraubenloch  n.  Büchsenm.)  Axle- 

hole  in  the  trigger-blade.    Trou  m.  de  la  vis  qui 

sert  k  fixer  la  detente  entre  les  ailettes. 
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Zuugenstab  m.  eines  zweiröhrigen  Schorn- 
steins (Bauw.)  Bar  of  chimney.  Barre  /.  de 
languette. 

Zungenstein  m.  Sieh  Plattziegel. 

Zangenweiche  /.  (Eisenb.)  Siding  with  tongve- 
raiU.    Changement  m.  de  voie  ä  aiguille. 

Zun  gen  werk  n.,  aehnarrwerk  n.,  Rohr- 
werk n.  einer  Orgel.  Heed  stop» pl ,  reed-tcork. 
Jeu  ni.  d'anches. 

Zünglein  n.,  Puncturspltze  /'.,  Ahle  /. 
(Buchdr.)  Poirtf,  6o<flh'n.    Languette  /.,  pointe  / 

Zupfen,  Zäunen,  Piusen  Pflücken,  Ver- 
legen v.  <u,  die  Wolle  (Spinn.)  To  pick,  to 
pluek.    Pluser,  dpliwer,  £pluoher,  trier. 

Zupfen  «.,  Zäunen  n.,  Pflücken  n.  (Spinn.) 
Picking,  plucking.    Epluchage  77». 

Zurechthaueu  v.  o.,  Ziegel.    Sieh  Hauen. 

Zurechtsagen  r.  a.,  Holz.  Sieh  Zuschnei- 
den. 

Zureicher  to.  beim  Weben  von  Pferdchaarge- 
weben  (Web.)  Server.  Knfant  to.  qui  presente 
les  crins  au  tisserancl  des  etoffes  de  crin. 

Zurichtebogen   m.,      Registerbogen  to. 

(Buchdr.)  Register- sheet.    Feuille /.  de  registre. 

Zurichten  v.  a.,  die  Form  (Buchdr.)  To  make 
ready  (he  ß>rm.  Marger,  poser  la  forme,  faire  le 
registre. 

Zurichten,  Aufschlagen  ».  o.,  die  Ballen 

(Buchdr.)  To  knock-up,  to  make  ballt.  Monter  les 
balles. 

Zurichten  v.  a.  (Web.)    To  dreu.  Apparciller. 

Zurichten  v.  a.,  die  Krtpe  (Färb.)  To  prepare 
the  vat.  Faire  assiette,  asseoir,  monter,  charger, 
poser  la  cuve. 

Zurichten  v.  o.,  das  Leder.  To  eurry,  to  drest 
leather.   Corroyer  le  cuir,  habillcr  une  peau. 

Zurichten,  Abrichten  v.  a.,  das  Holz  zur 
Verbindung  (Tischl.)    To  shoot.  Becaler. 
Z— ,  das  Holz  aus  dem  Gröbsten.    To  teork 

coartely.  Ebaucher. 
Z— ,  das  Holz  durch  Zuschneiden  (Zimm.)  To 

saw,  to  block-out,  to  cut-up  titnber.    Dcbiter  le 

bois. 

Z— ,  das  Holz  durch  Abbinden.  To  tcork,  to 
timber.  Charpenter. 

Dan  Stammholz  zu  Schnittholz  und 
Schirrholz  (Zimm.)  To  block-out,  to  taw- 
up  timber,  to  break-doum,  to  convert  timber,  to 
cut  into  »labt.  Debiter  le  bois  en  grume  en 
planches,  madrien»,  etc. 

Zurichten «.  des  Leders.  Currying.  Corroyage 
m.  du  cuir. 

Zurichter  to.  des  Lcders.  Currier,  leather- 
dresser.   Corroyeur  m.  de  cuir. 

Zurichter  to.  der  Läufe  (Büchsenm.)  Barrel- 
breecher,  garnisher.    Garnisseur  to. 
Zurichtespan  to.,  Span  m.,  Anlegespan  m. 

(langer  dünner  Steg)  (Buchdr.)  Scale-board,  reglet. 
Keglette  f.,  biscau  to. 

Zurichthammer  to.  (Pflast.)  Paver'»  dressmg- 
hammer.    Epincoir  m. 

Zurichtung  f.  der  Küpe  (Färb.)  Preparing  of 
the  vat.    Assiette  /. 

Zurichtung  f.  der  Gewebe  (Web.)  Finuhing. 
ApprC't  to.  des  tissus. 


To 


Zurückprallen,    Zurückschnellen  v.  n. 


Zurückkohlen  ».  a.  (Metall.) 
Recarboniser,  recarburer. 

(Phys.)    To  repercuss.  Repcrcuter. 
Zurückprallen,  Zurückschnellen  n.  (Phys.) 

Repercussion.    Repercussion  f. 
Zurückprallend,  Zurückschnellend  adj. 

(Phys.)    Repercussiver.    Repercntant,  -te. 
Zurückschlagen  v.  a.   (Minirk.)   Sieh  Aus- 
binsen. 

Zurückschrauben,  Lockern  v.  a.,  eine 
Schraube  (Techn.)  To  »lacken  a  tcreto,  to  tcrew- 
ojf,  to  unscreic.    Desserrer  une  vis,  devisser. 

Zurücksein  v.  n ,  mit  dem  Restecke  (vor 
dem  berechneten  Pancte  sich  befinden)  (Seew.) 
To  run  a-ltead  of  one't  reckoning.  Sc  faire  de 
Tarriere,  etre  en  avant  de  son  point. 

Zurückweichen  n.,  Rücklauf  to.  (Astron.) 
Rctrogradation.    Retrogradation  /. 

Zurückwerfen,  Zurückstrahlen,  Reflec- 
tiren  v.  a.  (Pbys.)  To  reflect.  Reflechir. 

Zurttckwerfung  /.,  Reflectlon  f.  (Phys.) 
Reflection.    Ri-flexion  /. 

Zurüstung /.,  Apparat  m.  (Techn.)  Apparatus. 
Apjiareil  to. 

Zusagetag  m.,  Anredetag  to.  (Buchdr.)  Day 
of  addrest.   Jouv  to.  d'allocution. 

Zusaminenblatten  r.  a.,   mit  den  Enden 
(Zimm.,  Tischl.)  To  icarf.   Assembler  ä  mi-bois. 
Z— ,  an  der  Langseite,  Anfallen  v.  a. 
(Zimm  ,  Tischl.)    to  fit  by  viean»  of  rabbett,  to 
robbet.    Enchässer,  encastrer. 
Zusammenblatten  n.    (Tischl.)    Scarfing,  re- 
bating.  Assemblagc  m.  ä  mi-bois  ou  ä  demi-bois, 
encastrement  to. 

Zusammendrehen,  Drehen  tr.  o.  (Spinn.) 

To  twist.  Tordre. 
ZuHammendrehen  v.  a.  od.  -schlagen  v.  a., 

ein  Tau,  (die  Duchten  [Stränge,  Litzen]  ver- 
einigen) (Reepschi.)  To  lay  a  rope.  Commettro 
un  cordage. 

Zusammendrehung/'.,  Zusammendrehen 
«.,  Schlagen  n.  (der  Duchten,  Kardeele,  Taue) 
(Recpschl.)  Laying  of  Strand»  or  ropet,  cloting 
of  cables.    Commettage  m. 

Znsammendrückbar  adj.  (Phys.)  Coerdble. 
Coercible. 

Zusammendrucken  v.  a.  (Buchdr.)  To  print 
togeüier.    Iraprimcr  en  un  volume. 

Zusammendrückung  f,f  Zusammenpres- 
sung /.  eines  Körpers.    Comprestion.  Com- 
pression  f.  d'un  corps. 
Z—  des  Dampfes  (Locom.) 
Comprcssion  /.  de  la  vapeur. 

Zusammeudübeln  v.  a.  (Zimm.,  Tischl.)  To 
peg.  Cheviller. 

Zusammendübeln  n.  (Zimm.,  TischL)  Pegging. 
Operation  f.  de  cheviller. 

Zusammengehen,  Einstürzen  v.  n.  (Bergb.) 

To  fall  in.  S'ebouler. 
Zusammenkeilen  v.  a.   (Techn.)    To  teedge, 

to  quoin.    Cogner,  (coinser). 
Zusammenkitten  v.  a.   (Techn.)  To 

Cimcnter,  luter. 
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Zusammenlaufpunct   m.     (Zeichn.)  Sieh 

F 1  u  c  h  t  p  u  n  c  t. 
Zusammenlegen,  Falten  v.  a.  (Web.)  To 

fold  Plier. 

Zusammennageln  v.  a.  (Techn.)  To  nail  (vith 
long  and  largc  nail»:)  to  Clouer. 

Zusammennähen  v.  a.  (Techn.)  Toten.  Coudre. 

Zusammenpassen  r.  a.  (Techn.)  To  match. 
Appareiller. 

Zusammen pressung  /.  Sieh  Zusammen- 
drückung 1. 

Zusammenseheeren  r.  a.,  Zusammen- 
schlilsen  v.  a.  (Zimin.,  Tischl.)  To  join  by 
ilit  and  tongiu.  Enfourcher,  assembler  en  enfour- 
chement. 

Zusammensohlltsen  n.  auf  Gehrung  (Zimm.) 
Mitre-joint  by  $lit  and  tongue.  Asserablage  m.  ä 
bois  de  fitte. 

Zusammensehrauben  r.  a.  (Techn.)  Sieh 
Anschrauben. 

Zusammensehrauben  n.  (Bauw.)  Fastening. 
Serrage  m. 

Zusammen-,   An-,   .4 nfweh weissen    v.  a. 

(Schmied  )  To  thut  together,  to  »hui  up,  to  weld. 

Souder.   Vergl.  Schweisse n. 

Stahl  mit  Eisen  zusammenschwelssen 

v.  a.    To  »teeL    Armer,  acerer,  (acierer). 

Znsammen-,     An-,     Aufschwelssen  n 

(Schmied.)  Shuqing  together,  »huttingup,  welding. 
Soudure  /.   Vergl.  Sc  Ii  weissen  n. 

Zusammensetzen  v.  a,  die  Kräfte  (Mech.) 
To  compote.  Composer. 

Zusammensetzen  v.  a ,  die  G  e  w  c  h  r  e  (Kriegsw.) 
To  pile  arm».    Former  les  faisceaux. 

Zusammensetzen  od.  Wiederzusammen- 
setzen v.  o.,  ein  Gewehr  (Büchsenm.)  To  re- 
mount  a  ßrelock,  to  put  ü  together.  Remonter 
un  fusil. 

Znsammensetzer  m.  (ein  Uhrmacherwerkzeug 
zum  Halten  der  Uhr)  (Uhrm )  Waich  -  holder. 
Main  /. 

Zusammensetzung  f.  der  Kräfte  oder  der 
Bewegungen  (Mech.)  Compotition  of  forcet  or 
mot'wnt.  Com position  f.  des  forces  ou  des  mou- 
vements. 

Zusammenstoss  m.  (Eisenb.)  Jiailway-coUuion. 

Rencontre  wa. 
Zusammensturz  m.  (Bauw.,  Bergb.)  Fölling, 

Jolling  in,  falling-down,  land  tlip.  Euoulement  m. 

Zusammenstürzen,  Einstürzen  v.n  (Bauw., 

Bergb  )  To  tumble,  to  fall,  to  fall  doicn,  to  fall 

in.    SVcrouler,  i'bouler,  s'ebouler. 
Znsammenziehnng  f.  eines  Körpers  (Phys.) 

Contraction,  ihrinking.    Contraction  /. 

Z—  eines  Wasserstrahls  (Hvdr.)  Contraction. 
Contraction  f.  d'une  veinc  fluide. 

Zusammenzlnken  n  ,  Zusammenfügnng 
f.  durch  Zinken  (Tischl.)  Doretailing.  As- 
semblage m.  ä  queue  d'aronde  (d'hironde,  d'hi- 
rondelle). 

Zusatz  m.  (Metall.)   Sieh  Zuschlag. 
Zuschärfen  v.  a.,  eine  Kante  (Miner.)  Sieh 
Kante. 

Zuscharren,  Abgraden,  Absehragen  v.  a  , 

eine  Kante  (Tischl.,  Steinm.  etc.)  To  cham/er, 
to  tlope.    Cli a» frei ner,  tailler  cn  clianfrein. 


Zuscharfen  v.  a.  (Seew.)    Sieh  Zuspitzen. 
Zuschär  fung  /.  einer  Kante  (Miner.)  Sieh 
Kante. 

Znseharfung  f.  einer  Kante  (Steinm.,  TUchl.) 
Chamfer.    Chanfrcin  tn.,  biseau  tn. 

Znsehärfungsfläche/'.  (an  der  Schneide  eines 
Werkzeugs)  (Techn.)  Basil,  tloping-edgc.  Biseau  m. 
Zuschlag  m  ,  Flussm.,  Flussmtttel  n.  (Me- 
tall.) Flux.  Fondant  tn.,  (ajoutaere  tn.). 
Thoniger  Z—  (als  Zuschlag  benutzter  Thon 
beim  Hochofen).   Aluminous  ßnx.    Herbue  /., 
erbue      arbue  /.,  fondant  tn.  argilcux. 

Zuschlag  m.,  Flussmlttel  n.  (bei  Proben  auf 
trockenem  Wege)  (Prob.)    Flux.    Flux  m  ,  fon- 
dant tn.  pour  les  essais  par  la  voie  seche. 
Zusehläge  geben.  To  give  the  ßuxes.  Doser 
les  fondante. 

Zuschlagen  n.,  Bödmen  n.  (gepackter  Fässer) 

(Handl )  Bottoming.   Enfoncage  m. 
Zuschlagen  r.  n.  (vom  Gehilfen  des  Schmieds 

gesagt).    To  ttrike.  Frapper. 

Kurz  z— .  To  hammer  quickly.  Rabattre  court 

Zuschläger  tn.  (Gehilfe  des  Hammerschmieds) 
(Schmied.)    Striker.    Fr.ippeur  tn. 

Zuschlaghammer  tn.  (Schmied.)  Sich  Vor- 
schlaghammer. 

Zuschlagkalkstein  tn.  (Metall)  Limsstone-ßiw. 
ßux-limestonc.    Fondant  tn.  calcaire.  castine/'. 

Zusehlleren  v.  n.  (Seew.)  To  clote,  to  jam. 
Serrer. 

Zuschliessen  v.  a.  Sieli  Schliessen. 

Znschneidebret  n.  Sieh  Zuschneidetisch. 

Zuschneiden  v.  a.,  das  Blech  (Klempn.)  To 
cut.   Couper  le  fer-blanc. 

Zusehneiden,  Zurechtsägen  v.o.,  das  Holz 
(Tischl.,  Zimm.)  To  cut-up  the  timber,  to  tawup. 
to  »atp-out,  to  convert  to  certain  dimensions.  De- 
bitor le  bois. 

Die  Balken  z— ,  und  verkämmen  v.  a.  To 

cut  and  noteh  the  joittt.  Debiter  et  entailler  les 
solivos. 

Die  Zangenz — ,  und  auskämmen  v.  a.  To 

cut  and  noteh  the  crou-sleeperi  or  trantrerte-bcamt. 
Tailler  et  entailler  les  traversines. 
Ans  dem  Gröbsten  z— ,  hobeln  v.o.  od. 
schrubben  V.  a.    To  cut  or  plane  gronly, 
coartely.  Ebaucher. 

Das  Bundhols  vierkantig  z— .  To  tquare 
the  timber.  Carrer  le  bois,  ecarrir  le  bois.  Vergl. 
Zurichten. 

Zuschneiden  r.  a.,  das  Tuch  (Schneid.)  To 
cut  out.  Tailler. 

Zuschneidetisch  m  ,  -bret  n.  Cutting-out 
board,  shop-board.    Ecofrai  tn.  ou  ecofroi  tn. 

Zuschneien  n.,  Einschneien  n.  der  Ein- 
schnitte (ELsenb.)    Snowdrift  on  the  cutfingt, 
cuttingt  pl.  covered  with  tnotr,  accumidation  of 
snotr.    Enneigement  m.  des  trancheea. 
i  Znschrapen  v.  a.  (Seew.)  Sieh  Zuspitzen. 

Zusehrauben  v.  a,  die  Presse  (Buchdr.)  To 
lock-up.    Fermer  ä  vis. 

Znschuss  m.  (zum  Druckpapier  eines  Buchs) 
(Buchdr.)    Overprint,  waate.    Main  /.  de  passe, 
[    chaperon  m. 
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m.    (Buchdr.)    Extra  theet. 
Feuille  /.  surnumeraire. 
Zuschütten  v.  o,  die  Laufgräben  (Befest.) 

To  fiU-in  the  trenchet.    Combler  Ia  tranchee. 
Zusetzet!  od.  Vorholen  r.  a,  die  Schoten 
(sie  soweit  wie  möglich  nnholen)  (Seew.)  To 
tally  or  to  hatcl  the  theett  clote  a-board.  Bül'der 
les  ecoutes  tont  bas  ou  tont  plat. 

Zu netzen  v.  a.,  den  Hals  (die  Halsen)  (Seew.) 
To  haul  aboard  the  tack.    Arourer  une  voile. 
Die  Hainen  soweit  wie  möglich  z—  od. 
anholen  v.  a     To  tally  or  to  haul  the  tackt 
clote  a-board.    Amurer  tout  bas. 
ZtiHpltsen  v.  a.,  die  Schachte  (Xähnadl.)  To 
point  on  both  tidet  the  piecei  of  wire  of  double 
the  length  of  the  needlet  intended.    Degrossir  les 
brins  ponr  aiguilles  a  coudre,  affiner. 

Zuspitzen  v.  o.  (Tcchn.)    To  point.  Appointer, 

enipointer.  Vergl  Spitzen. 
Zuspitzen  t>.  o.,  eine  Ecke  (Miner.)    To  level 

an  angle.  Modifier  un  cristal  par  plu*ieurs  facettes 

sur  les  angles. 

Zuspitzen,  Zuschärfen,  Aus-  oder  flei- 
sch rapen  r.  a.  die  Kabelgar  ne  einer  Splis- 
sung od.  Hundepünts  (Seew.)  To  point  the 
rope  yarnt.    Peigner  les  fils  de  caret. 

Zustand  »».,  betriebsfähiger  (Kisenb.)  Work- 
ing  condition.    Etat  m.  d'exploitation. 

Zustand  m.,  sphäroVdaier,  des  Kessel  - 
wassers  (Dampfm.)  Spheroidal  or  tpheroidical 
State.    Etat  m.  apheroldal. 

Zustellen  v.  a.,  einen  Ofen  (Metall.)  /Sieh  Zu- 
machen. 

Zustieh  m.    (eine  Art  KDoten)  (Seew.,  Artiii.) 

Half-hitch.    Demi-clef  /.,  (demi-cle  /.). 
Zutakeln,  Auftakeln   r.   a.,   einen  Mast 

(Schiffb.)  To  rig  a  matt.    Greer  un  mät. 
Zutrager  m.  in  der  OrgeL    Tell-piece.  Rap- 

jtorteur  m. 

Zuseugen  v.o.,  eine  Kaa  (sie  mit  den  dazu  ge- 
hörigen Blöcken  und  dem  nöthigen  Tauwerke 
versehen)  (Seew.)  To  rig  a  yard.  Garnir  ou 
gr«5er  une  vergue. 

Zuziehen  r.  einen  Knoten  (Pont.)  To  thui 
a  knot.   Scrrer  un  nor-ud. 

Zwang(s)sehiene  /.  (Eisenb.)  Guard-rail,  clieck- 
rail.    Contre-rail  m. 

Z— ,  nornschiene  /*.,  Backen-  od.  Ntrelch- 
schiene  f.  einer  Kreuzung  (Eißcnh.)  Wing- 
rail.  check-rail  of  a  point.    Contre-rail  m.  d'un 
croisement.    Vergl.  Leitschiene. 
Zwanzigerformat  n.  (Buchdr.)   Sheet  of  ticen- 
tiet.    In-vingt  tn. 

Zwanzlgfläehner  m.   Sieh  Ikosaeder. 

Zwecke/.  (Web.)   Sieh  Sch ützenz wecke. 

Zwecke  /%  Zwicke  /.  (Schuhm.,  Tischl.  etc.) 
Tack.    Pointe  f. 

Z— ,  Tapetenziernagel  m.    Tod,  tin-tack. 
Broquette  /. 

Zweiballig  adj. ,  (z.  B.  ein  Ziehmesser)  (Tcchn ) 

Double  canneled.  A  deux  biseaux. 
Zweidecker  m.  (Seew.)    Two-decker.  Vaisseau 

m.  ä  deux  ponts. 

Zweidrahtig  adj.  (Spinn.)  Two-cord,  tvo-fold, 
two-threadt.  Deux-bouts. 


Zweieck  n.,  sphärisches  (Geom.)  Spherical 
figure  comprittd  betieeen  two  archt  of  great  circlet. 
r  useau  m. 

Zweifläche  /.  (Steinm.)    Tick-axe  vith  hco  flat 

batilt.    Besocbe  /. 
Zweigbahn/  (Eisenb.)  Brancfi-line.  Embranche- 

ment  m. 

Zwclggallerie  /.  (Minirk.)  Sieh  Ncbengal- 
lerie. 

Z—  mit  hollandischen  Rahmen.  Branch 
icith  Dutch  catet.  Kamean  m.  ä  la  hollan- 
duise. 

Zweigrippe  m   (Bauw.)   Sieh  Lieme. 
Zweigrohr  n ,  -röhre     Seitenrohr  n.  einer 

Wasserleitung.    Branch-pipe,  branching-pipe. 

Tuyau  m.  d'embranchement. 

Zweigrohr  -röhre /.  (Gasbel.)  Service-pipe. 
Tuyau m  de  distribution. 

Zweigrohr  n.,  -röhre/,  (bei  der  Entwässerung). 
Branch  pipe.    Tuyau  m.  rameal. 

Zweigstation  /".,  Trennungsstation /.,  An- 
schlussstation f.  (Eisenb.)  Junction-ttation. 
Station  f.  de  bifurcation,  Station  f.  de  jonetion. 

Zweihanslg  adj.    (Bot.)   SieJi  Diöcisch. 

Zweihegge/.  (Minirk.)    Sieh  Zweispitze. 

Zwelheppe/.  (Steinm.)   Sieh  Zweispitze. 

Zwellichtenfenster  n.,  Gekuppeltes  Fen- 
ster n.  (Bank.)  Coupled  windotet  ]>l.  Fenetres 
f.  pl.  accouplees. 

Zweillng  m.  (südd.:  2  Zoll  staikes  Bret)  (Zimm.) 
Plank  Uro  inchet  thick.  Planche  /.  de  deux  poucea 
dVpaisseur. 

ZweiMpltzambossm.,Hperrhornn.  (Schmied.) 
Jiiting-anvil,  tico  beak-iron.  Enclume /.,  bigorne /. 
ä  deux  cornes.   Vergl.  Sperrhorn. 

Zweispltse/.,  Zweihegge  /.  (Minirk.)  Doublc- 
pointed  pick.    Marteau  m.  ä  deux  pointes. 
Z—  (Bauw.  u.  Minirk.)  Sieh  Doppel  haue. 

Zweispltse  fa  Zwelheppe        Hpltse  fa 

Steinpickel  m.  (Steinm.)  Double-} 

Pointe /.,  grosse  pointe  /.,  pic 

pioche  /.  a  marteau. 
Zweiweghahn  m.  (Vierweghahn  m.  (Masch., 

Tcchn.)    Two-tcay-cocl.    Robinet  tn.  ä  deux 

canaux. 

Zwerchaxt  f.  (Zimm.)  Twibil,  ttiibUl,  tttybU,  twy- 
biil.  Besaigne  /.,  (bisaigui'-  /.),  tire-boucher  m. 

Zwerchmauer /.    Sieh  Quermauer. 

Zwerchsparren  m.   Sieh  Quersparren  und 

Sparrenwechscl. 
Zwerggallerle      (Bauk.)  Dtcarf-arched  gallery. 

Ecran  m. 

Zwergsäule  /.  (Bauw.)    Sieh  Docke. 

Zwetschenbaumhols  n.,  Pflaumenbaum- 

holz  n.    Plum-tree.    Prunier  m. 
Zwicke  /.  (Schuhm.)   Sieh  Zwecke. 
Zwickel  m.,  Gewttlbzwlckel  m.  Spandrei. 

licins  m.  j>l.  de  voüte. 

Zwickel  m.  zwischen  den  Butzenschei- 
ben oder  Rautengläsern  (Glas.)  Quarrel. 
Borne  /. 

Zwickel  m.  (Näht.)  Goar,  göre,  guttet.  Chanteau 

m.,  pointe  /. 
Zwicker  st.  (Maur.)    Garreting.    Cale  /. 


I  I  /  ■» 

tble-pointed  pick. 
ä  deux  pointes, 
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Zwicksange/.  (Techn.)   SM  Kneifzange. 
Zwieback  tn.  (Bäck.)    Bu$k.    Biscait  tn.,  (k  Ge- 
ne ve:)  Zwieback  tn. 

Z  —  (Seew.)    Sieh  Schiffszwieback. 
Zwiebeldach  «.  (Baow.)  Sieh  Kaiserdach. 
Zwiebelfische  m.  pl..  Putzen  m.  pL  (Buchdr.) 

Pie»  pl.  or  pye»  pl.,  piekt  pl.    l'ätes  m.  pl. 

Die  Z—  auslesen.    To  piek-up  the  piee  or 
pye*- 

Zwiesel  m.y  Sattelbogen  m.  am  ungarischen 
Sattel  (Sattl.)  Fork.  Fourche  /,  arcade  /.  de 
Tarcon. 

Zwiesel  tn  <£•  /.  (Wagenb.)    Fork.    Fourchet  m. 

Zwilch  m.  (Web.)    SieA  Drell. 

Zwllchbttuder  m.  pl.  Sieh  Floretbänder. 

Zwillich  tn.  (Web.)   Sieh  Drell. 

Zwilling  tn.,  Zwllllngskrystall  m.  (Miner.) 
7Wn,  tunn-cryttal,  Compound  cryital.  Grouperoent 
m.  regulier  de  cristaux,  (cristaux  in.  pl.  jumeaux, 
double*»  cristaux  m.  pl.). 

Zwillinge  m.  pl.  (Astron.)  Gemini,  twimpl.  Ge- 
meaux  tn.  ;>/. 

Zwillingsachse  /,  (Miner.)  Äxi»  of  twins.  Axe 

m.  d'hemitropie. 
Zwillingsbogen  m.  (Bank.)  TWorcA.  Are«. 

gemine. 

Zwillingsdampfmaschine  /.  (zwei  gleiche 
Dampfmaschinen,  die  auf  e  i  n  e  Schwungradwelle 
wirken).  Turin  -  tteam  -  engine.  Machine  /.  ä  va- 
peur  jumelle. 

Zwillingsfenster  n.  (ßauk.)  Oemel-tcindoir, 
teindow  vrith  two  days.    Fenetro  /.  geminec. 

Zwillingskrystall  m.  (Miner  )  Sieh  Z  w  ill  i  ng. 
Zwilliugsmine      Doppelmine  /.  (Befest.) 

Double  mine.  Mine  /.  double,  mine  /.  en  T. 
Zwillingsrakete  /.  Sieh  Doppel  rakete. 
Zwillingsstreifen  m.  pl.  (Herald.)  Ticin-fcuet 

pl.   Jumelles  f.  pl.,  gemelles  /.  pl. 

Zwilllngstlittr /.  (Thür  mit  zwei  Lichtöffnungen). 

Aecoupled  doort  pl.    Porte  /.  geminee. 
Zwinge      Ring  m.  (um  einen  Stock  oder  das 

Heft  eines  Werkzeugs)  (Techn.)    Verrel,  ferret, 

ferrule.    Virole      forrule  /.,  embout  tn. 

Mit  einer  Z—  versehen.  To  ferrule.  Em- 


Zwinge  f.,  Achszwinge  /.  einer  eisernen 

Achse  (Wagenb.)  Coupling-plate.    Bride/,  d'e- 

tricr  d'essicu  cn  fer. 
Zwinge  f.,  Eisenband  n.  um  das  Ende  eines 

Holzes  (Zimm.)  Ferrule,  vervel,  hoop.    Frette  f., 

virole  /. 

Zwingeblatt  n.,    Bankhaken  tn.,  Bank- 
sange f.,  Bankschranbe  /.  einer  Hobel- 
bank (Tischt..  Zimm.)    Bench-$creu>,  tcrew-chetk 
Presse  /.  de  1'etablL 

Zwlngenschaftung  f.  (Zimm.,  Messerschm.) 
Sieh  Büchsen  kuppelung. 

Zwlugcnschraube  /.  (Wagn.)  Coupling-tcrew. 
Tendeur  tn. 

Zwinger  m.,  Tatub(o)or  m.  (Befest)  Tambour. 
Tambour  tn. 

Zwlugermauer  f.  (Befest.)  Barbacan,  (barbican), 
(obtol.:  barbykan).  Barbacane  /.,  barbanon  tn., 
avant-mur  tn. 

Zwlnkerscheere  /.  (Glasm.)  Sieh  Auftreib- 
scheere. 


Zwirn  m.  (Spinn.)  Thr 
Fil  m.,  fil  tn.  rotors. 
Zweitädiger,  Zweldrähtiger  Z— .  7W 

threadt,  two-fold,  hoo-cord.    Fil  tn.  double,  fil 
m.  retors  de  deux  Öls. 
Zwirnen  v.  a.  (Spinu.)   To  tteine,  to  double.  Re- 
tard re. 

Zwirnen,  Flüren,  Moulinlren  v.  o.,  die 

Seide  (Seide.)    To  throw.  Mouliner. 
Zwirnen  n.  (Spinn.)    Twininq.    Retordage  m. 

Z—  der  doublirten  Fäden.    Spinning  or 
throteing,  tilk-throtcing.  Demier  appret  tn.,  der- 
niere  ouvraison  /.  de  ta  soie  moulinee. 
Zwlrnmaschine  /.,  Zwirnmtthle  /.  (Spinn.) 

Ttcisting-frame,   doubling-   and  twUting-machine, 

doubling-maehine,  doubler,  tunner.    Mach  ine  /.  ä 

retordre,  tordoir  m. 
Zwischenbalkenlage  /.,  Zwischendecke 

/.,  EIngeschobne  oder  Blinde  Decke  /. 

(Bauk.)  Interted  ceiling.    Faux-plancher  tn. 
Zwlschenbrucke  /.    (Metall.)   Middle  bridge. 

Pont  tn.  intermediaire. 
Zwischendeck  n.  (Seew.)  Between-deeki  pL  of 

a  »hip.    Entre-pont  m. 
Zwischengeschirr  «.  (Masch.)  Sieh  Vorge- 
lege. 

Zwlschengeschoss  ».,   Halbgeschoss  n. 

(Hauw.)  Mezzanine-ttory.    Entre-sol  tn. 

Zwischengesperr  n.   Sieh  Leergebind. 

Zwischenniaschlne  /  Communicator.  Com- 
municateur  m. 

Zwischenmauer/,  Scheidemauer/.  (Bauw.) 
Party-wall,  partition-xcall,  (enterclote-vxül.)  Entrc- 
deux  in.,  mur  m.  intericur,  mur  m.  de  refend  ou 
de  Separation,  cloison  /.  de  maconnerie. 

Zwischenpark  tn.  (Befest.)  Inttrmcdiate 

Parc  m.  intermediaire. 
Zwlschenpfeiler  tn.  (Bauk.  &  Befest) 

Mittelpfeiler. 
Zwlschenproduct  n,  (Metall.)  Intermediate  or 

icorkable  produce.   Produitw».  intermediaire,  pro- 

duit  m.  accessoire. 
Zwischenrad  n.    (Techn.)    Intermediate  vheel. 

Rone  /.  (dentee)  intermediaire. 
Zwischenrahmen  in.,  Sehösschen  n.,  After- 

Hügel  tn.    (Glas.)    Little  valve,  vricket.  Faux- 

chässis  tn.,  guichet  tn. 

Zwischenraum  tn.  (Raum  zwischen  zwei  Gleisen) 
(Eisenb.)    Intermediate  tpaee.    Entre-voie  f. 

Zwischenschicht  /.,  Eage  /.  (dünne  Einlage- 
rung in  einer  dicken  Mineralschicht)  (Bergb.) 
Band.    Lit  rn.,  nerf.  tn. 

Z wichensch welle  /.,   Mlttelsch  welle  /. 

(Eisenb.)  Intermediate  tleeper.  Traverse  /".  inter- 
mediaire. 

Zwlsohensente  /.  (Seew.) 

Lissc  /.  intermediaire. 
Zwischensparren  tn., 

(Zimm.)  Empty  rafter,  common  rafter,  tmall  rafter. 

Chevron  tn.  intermediaire,  chevron  in.  vide. 

Zwischenstander  tn.  einer  Fach  wand  (Zimm). 
Middle  pott.    Poteau  m.  de  remplage. 

Zwischenstation  f.  (Eisenb.)  Intermediate  tta- 
tion.  Station  /.  intermediaire,  Station  /.  de  ' 
Z— .  mit  Liocomotlv-  und 
pen.  Station  /.  de  depöt 
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ZwlschenNteekblech  tt.,  Spielraumblech 

n.  am  Schien8to8s  (Eisenb.) 

Cale  /.  ou  plaquette /.  pour  regier  la  largeor  des 

joints. 

Zwlschensteln  m.  (Metall.)  Sieh  Kupfer- 
stein, blauer. 

Zwischenstück  n.  (Bergb.)  Sieh  Bohrge- 
stänge. 

Zwlsehenstuhl  m.,  ITnterstütsnngsstuhl 

m.  (Eiscnb.)  Intermediate  chair,  tingle  ehair. 
Coussinet  in.  simple,  coussinct  m.  interroediairo. 

Zwischentitel!  m.  eines  Federhakens  (Büch- 
senm.)  JhU  of  lock-cramp*.  Petite  vis /.  d'un 
monte-ressort. 

Zwischenwall  m.  (Befest.)  Curtain.  Courtine  f. 
Zwischenwand  /.  (Bauw.)    Partition  of  bay- 

work.    Cloiaon  /.  ou  paroi  /.  mitoyenne. 
Zwischenweite  /.  (Bank.)    «Space,  distanee,  in-' 


terttice.   Espacement  m.,  entre  -  corbeaux  m.  pl., 

entre-rooidillons  m.  pl.y  vide  m. 
ZwlMchgold  n.  (Goldschi.)  Party  gold,  (Argentm. 

battu  dore  d'un  cote),  demi-or  m. 
Zwölfeck  n.  (Geom.)  Dodecagon.  Dodecagone  m. 
Zwölfpfttmler  m.  (A .-tili.)      Twelve  -  poundcr, 

(12  pr.)    Piece  f.  de  douze. 
Zwölfter format   n.,    Duodezformat  n. 

(ßuchdr.)    Duodecimo,  half-theet  of  twelve».  In- 

douze  m. 

Zwollthelllg,  Duodeclmal  adj.  (von  der 
Theilung  des  Fusses  in  Zolle  und  des  Zolles  in 
Linien  trcsagt).    Duodecimal.    Duodecimal,  -e. 

Zyl  n.  (landschaftlich).    Sieh  Wehr. 

Zylinder  m.  u.  s.  Zusammensetzungen  (Techn. 
etc.).    Sieh  Cy  1  i nder.. 

Zypervltrlol  m.   Sieh  Vitriol,  blauer. 

Zjpresfle  <y  presse  /.  (Bot.)  Cypreu. 
Cypres  m. 
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Seite  8 

r. 

Zoile  17  v.  o. 

lies: 

chevillo  de  bottes  de  fer  statt  de  cheville  bottes  de  fer. 

■  16 

L 

.    17  v.  o. 

n 

Axe  statt  Axle. 

.  32 

r. 

■     7  v.  a 

I» 

Faire  greve  statt  Faire  la  grirve. 

.  43 

r. 

.   34  v.  o. 

■ 

A—  m.  statt  B—  m. 

.     50  1. 

,   37  v.  o. 

n 

avirons  statt  avirous. 

„  55 

r. 

.     6  v.  o. 

A—  statt  B-. 

n  309 

L 

■     2  v.  u. 

n 

or  diapping  sea  statt  or  chopping  no. 

■  «V*0 

r. 

„    17  v.  o. 

n 

carder  ttatt  corder. 

,  370 

L 

,,    17  v.  u. 

- 

treillage  ttatt  traillage. 

>  376 

L 

.    33  v.  a. 

Ponderation  statt  Fondcration. 

n  384 

L 

„    31  v.  u. 

■ 

boudin  ttatt  boudon. 

„  433 

r. 

„   25  v.  u. 

bundling  pret»  statt  pundling  preis. 

.  433 

r, 

.    12  v.  a. 

portcfaix  ttatt  portefair. 

,  440 

r. 

.    23  v.  u. 

• 

Percussion  lock  statt  Ftrcusson  lock. 

-  453 

L 

n     8  v.  u. 

n 

Polisher  statt  Oolisher. 

.  455 

1. 

n    13  v.  o. 

- 

trimmintj  statt  trinninq. 

■  477 

L 

•     6  v.  u. 

• 

Reduire  statt  Bwluire. 

.  543 

r. 

.    10  v.  u. 

Clef  /.  foree,  clef  /.  femelle  statt  Clef  /.  pleine. 

.  543 

r. 

„     8  v.  a. 

Clef/  plaine  statt  Clef/.  pleine. 

I 
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